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1 Do not think it very needful minutely to inform the ſtudious of the ſeveral ad- 
vantages that this work may juſtly boaſt above all former compilations of 


Italian and agi words. 


However, that I may not incur the blame of too much careleſſneſs about a long 
and toilſome performance, it will not be improper to appriſe the few who give 
themſelves the trouble of inquiring into the labours of lexicographers, of what I 
have done towards facilitating the way to the acquiſition of the two beſt living 
languages. | 


The dictionary of Altieri was hitherto the largeſt and leaſt contemptible work 
of this kind. The man certainly went a good way farther than his predeceſſors, 
Florio and Torriano; yet many of his definitions awakened. often my riſibility. 
Thoſe agquatick birds, called HaLcyons by the poets, he converted into ſo many 

ben. The Came was in his opinion the large of quadrupeds, and the SNAIL 
he ranked amongſt the inſefs, The CocyingaL he called a berry, and the Ix- 


DIGO 4 ſtane. The Onyx and the CAarcipoxius with him were not gems, but 


Kinds of alabaſter, and the Leaves were excrements of trees. He. thought that 
ORB meant a hollow ſphere, and made the ninth heaven WOT its ms in four and. 


twenty hours from eaſt to weſt. 


Theſe and many other tokens of the ignorance of an author whoſe labours were 


the ground- work of mine, 'I would have paſſed over in filence, as he does not ap- 


pear to have aimed at any reputation but that of an indefatigable compiler, had he. 
not often provoked my indignation by his love of obſcene words and phraſes, of 


which he collected a large number, as well as of ſcurrilous ſayings and lenfalels 
proverbs in depreciation of the female ſex. 

But if in many places his ridiculons diligence gave. me much. cauſe for blots, i in 
many more he left me room for additions; ſo that I can honeſtly aſſure the reader 
that my Dictionary contains above ten thouſand. words or ſignifications of words 
not to be found in his, in ſpite of his pompous. and falſe declaration, that the Italian 
part of his performance contained may hundred more words than 705 Kae ＋ 
the Academicans Della Cruſca. 


l 4 
l F fl 3's : 4, 


#7 
1 0 
7 of 2 


> 


« 
; 
l 
; 
} 


3 


1 


Theſe conſiderations, and my haviog; tradllated a large number of his phraſes, ; 


rectified endleſs accents that he had miſplaced in the Italian, accented all the Eng- 


liſh, and expunged numberleſs ſuperfluitics, made me reſolve to prefix my name in- 


A OE WP 


& "2 


PT a TW 


lead gf his to this edition; and ſhould any body think me wrong in fo doing, as 
the whole of the work cannot be properly called mine, let him do as much for the 
advaptage of the ſtudious to Baretti's Dictionary, as Baretti has done to Altieri's, 
and he thall have my full leave to efface my name from jts frontiſpiece, and place 


his own in the ſtead. 


- 


To the Dictionary I have prefixed two Grammars, one for an Engliſhman who 
learns Italian, the other for an Italian who learns Engliſh, They are both very 
ſhort, but I hope they both contain enough to conduct any learner of tolerable ca- 


pacity through the dark labyrinth of a new tongue. 


Only three grammars of theſe two languages were hitherto generally uſed ; one 
by Mefficurs of Port Royal, tranſlated from the French, a ſecond by Altieri, and 
a third by Veneroni, Which is the worſt of the three is not eafily to be 


determined. The Meſſieurs were unacquainted with the tongue they pre- 
tended to teach, to an aſtoniſhing degree. The Italian author from whom they 


have drawn the greateſt part of their examples, was John Baptiſt Marino, a poet 
as proverbially branded in Italy for the uncorrectneſs of his language as for the 


fuſtian of his thoughts. 


Altieri was no leſs in the dark as to the beauties of his native language. He 


had not the leaſt ſpark of poetical fire in his ſoul; and unpoetical people ought 
never to aſſume the right of teaching. Beſides, he wrote for bread, and thought 
apparently of nothing but of multiplying rules, which for the greateſt part are 
either faulty or unintelligible, that he might ſwell a book into a convenient ſum of 


money. 


Veneroni's method is indeed a little better than the other two; but his precepts 
are no lefs trifling and no leſs falſe for the greateſt part, and be was ſtill below 
Meſſieurs and Altieri in pes of ignorance of the claſſical Italians. 


The Learners therefore may be aſſured, that the two Grammars I here offer them 


are nor raked together from thoſe three works, as that of one Palermo, lately pub- 
liſhed. Mine, ſuch as they are, are entirely crew. That of Dr. Samuel Johnſon, 


prefixed to his Engliſh Dictionary, and that of Buonmattei, were my guides, The 


performances of theſe two accurate philoſophers J have generally followed, and 
often tranſlated; as to the Italian Proſody, my ſhort attempt may perhaps be called 
the firſt of that kind; for although the Italian Nation be reputed eminently 
poetical, yet, whatever be the reaſon of ſuch ſtrange neglect, no proſody of their 


langhagy has hitherto appeared amongſt them ſince Criticiſm fixed her ſeat in 
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3 RAMMAR, which is the art of uſing Nn Nun anon, nun 
wo words proper 5 compriſes four parts, | O o _ obſcure, born 
Yi Q:thography, Etymology, Syntax, and Pro- | Þ þ P p pronounceatin pamper, pepper 
nt ſody. Qq2g quack, queen . 
1 i Sa 7, rod, rear / | F. 
1 Sſs 57 . ſea, ſeſsion | 
WE 1 uu TU « 11 full, bull 3 1 
FE | Orthography is the art of combining letters in- | VV V v 4 vein, vivify - 
— to ſyllables, and ſyllables into words. It there- 22 £6 * Englit have no ſound like any of the two | 5 
fore teaches previouſly the form and ſound of WS nds that this lelter has in Italian, of which I _ 
letters. — i = 
The letters of the Italian language are | | A 
Twenty-one. Obſervations on the Italian Letters, — 
| Their ſound in compoſition according LTHOUGH I do not intend 8 | 
to the Engliſh pronunciation. We 
Rom. Ital. Grammar for the uſe of thoſe who "* 
I e war, all ſo illiterate as not to know which letter i 2 
Bb Bb hell, able conſonant and which a vowel; yet, for n _ 
1 wo 6 f thod's ſake, I ſay that the Italian letters ww” 
. call, claw partly vowels, partly conſonants. 1 
and before e and i, as in urchin, child | 4 
D d do, adder , 's 'N 
E pen, men The wowels are ſive; | 4 
Ex .FF father, flock | . 4 
| | | . 6 £ i4 
. ſore * M0 
Gg Gg| timanbs game, gran * ly Oil 3 
| beſore e and i, 2v in gin, gcometry | (4h 
I ſhz1| anon ſay more of two other ſounds that Of A iN 
G has, F A. 
H h H B, 2 fign, and has — ſound ls compoſition, 
t le H 4 of the followi | 
g ; oblereations on the Ieafiax atphaber. © ESIDES the ſound that ! haye given 
BACK. index, idiom this letter in the alphabet, it has in 
Ji JI fovndelikeyin yield, yellow | compoſition another, ſharper when 3 
. | love, libe/' | guiſhed with an accent, which never hap- 
Mm Mm wan, woman | pens but at the end of words; as in calamiiẽ 
cr Vor- II. > 4 N ; A * (al. $944 


* 


il 


(ralamily) 
in the laſt @ of calamita (lodeſton-). 
whole ſecret of this difference is, that when a 
word; ending with any vowel, has ſuch vow- 
el accented, as citià, amera, leſiè, auvveguachè, 


apri, compari, vedrò, chiamero, peru, ſaprap- 
| | 


più, the voice makes no ſtop until it reaches 
that vowel; but when a wo:d ending with a 
vowel not accented, as cara, anica; vene, 
ſuperbe , quanti, ſoſlegni , primv, ſecond ; 
(words cading in « not accented we have none 
throughout the language) then the accent falls 
on the penultima; excepting the words that 
we call vec ſdrucciole, as lazrimi, lar bare, fill. 
mini, priſtino; where the accent falls on the 
antepenultima, as I have marked it, 

In poetry, and ſometimes in proſe, we dil- 
tinguiſh ſome of our vowels with an apoſtro- 
phe, which generally ſerves inſtead of the 
vowel or ſyllable cut off; as pa' for pajo, 
vorre for vorrei; ſanciu for ſanciulli. Such 
vowels, thus apoſtrophiſed, are pronounced 
as if they were accented, 

Some Grammarians, whom I know not 
whether to call philoſophers or muſicians, ſay 
that the Italian @ has ſix or ſeven different 
ſounds ; and I am not So 
their opinion. A nice ear wil 
dows of diſtinftion not only 3 
but even in each conſonant, 
different combinations; but as ſuch a minute 
analyſis of ſounds would prove endleſs as 
well as puzzling, I ſhall neither trouble my- 
ſelf nor the Engliſh Reader with ſuch aereal 
ons, but follow the common method, 
not difficult to count the elms and oaks 
in St. James's park, but who will number the 
branches of each elm, and tell the leaves of 
each oak? | 


N Of E, I. o, u. 


What I have ſaid of a, when it is accent- 
ed, will ſerve for theſe four yowels likewiſe 
when they are in the ſame caſe. I muſt only 
add that E and O have, in ſome Italian 
words, two diſtintt ſounds each; one called, 
by the Italians, aperto (open); the other chiu- 
ſo (cloſe), But I have no infallible rule to 
give how to find out theſe differences. A 
Foreigner muſt find them out by practice, by 


_ walking the natives, or by conſulting the Cruſ- 


ca and thoſe other Italian books, in which 
Juch diſtinctions are marked, 


- 
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In this word the 4 is quicker than 
The | 


gura, laſciare, eſce, dilcendere, ſciolgo, where 


b. When {ec is followed by a, o, u, as in 


of the ſecond. 


—— aa noe = 


” 
- 


Our SaLv1x1 has f- if I remember} 
well, his tranſlation from the Greek of Opęi- 

AN on fiſhing, with two different E's and O's, 
in order to mark that very difference; and 
the curious and patient may conſult his book 
if they chuſe it. 


The Conſonants are ſixteen ; 


B, C, D, F. G, . U. M. R, P, Q, R. 
. 


Of the Leiter B. 


B has no other ſound but that which 1 
have given it in the alphabet. 


Of C. 


C, beſides the two alphabetical, has a third 
ſound when it is preceded in a ſyllable by /, 
and followed by e or i, as in the words ſcia- 


the ſe mult be pronounced as the Engliſh do 


the words elca, naſcaſto, traſcurato, pro- 
nounce as if it was written gta, naſtoſto, traſ- 
kurato. 

C before b, has the ſound of the Engliſh 
K in hawk, leek, kalendar, or the ſound of 
the Engliſh c before the vowels, a, o, u. 
Therefore cheto, cherico, chiamo, thicchera, 
muſt be pronounced as if they were wrote k- 
to, ktrico, kiamo, kickkera, | 

C, never comes united with another C in 
the ſame ſyllable. When you ſec them toge- 
ther, as in the words occhio, beccheggiare, c- 
cupare, occorſo, uccidere, accetto, acclamare, 
ritocca, you mult conſider two of the ſyllables 
of ſuch words as divided, thus oc-chio, boc- 
cheggiare, oc-cupare, U-corſo, uc-cidere, ac- 
cetto, ac-clamare, ritoc ca. The ſecond c, 
in ſuch words, always follows the rule that 
I gave in the alphabet; that is, when pre- 
ceding h, or a, o, u, or a conſonant, c then 
is pronounced hard as #; and, when pre- 
ceding e or i, is pronounced ſoft as ch in En- 
gliſh ; and the firſt c always follows the fate 
If the fecond is pronounced 
ſoft, the firſt is ſpft; if the ſecond is hard, 
the firſt is hard likewiſe ; therefore mind the 
ſecond, and pronounce the firſt accordingly. 


Of D and F. 
See the alphabet. 


r HE ITALIAN TON GVU E. . 


Of G, | N. e UES 
G, beſides the two alphabetical, has tuo] N. is pronounced as in Engl'ſh, except 
more ſounds that the Engliſh have not in their | gp, preceded by g in the combinations 
language, and mult therefore be learned from gna, gne, gui, gno, guu, where it is a little 4 
the voice of an Italian. confounded with the g. I ſaid above, that a 


The one n when g is in the combination of | theſe combinations are pronounced by the 
gli, and a vowel follows; as in the words | French as by the Italians; but the Engliſh 
zagaglia, veglia, vegliando, fig/ia, fig/taſtro, have no ſuch ſounds, therefore muſt learn 
voglia, puglia, mugliare, baltagliereſco, veglie, them from the voice of an Italian, or, at 


bergne, and many more. 

When two ęg's meet together in a word, as 
in aggravio, tragga, ſpiagge, reggere, agguer- 
71:0, the firſt g follows the fate of the ſecond ; 


and is hard if the ſecond is hard, or ſoft if called, by the Italians, an impure /, and muſt 
never be preceded by a conſonant; though, 


in poetry, ſome have occaſionally neglected 
this rule, The Tuſcans abhor ſo much the 
diſagreeable ſound of an impure i, preceded 


like % in Engliſh, as in the words, ſciagura, 414 


laſciare, eſce, diſcendere, ſciolgo. ; 
The / when followed by any conſonant, ie * 


* o 
E- 5 5 ; N > 
1 s 


the ſecond is ſoft, according to the rule that 
gave in ſpeaking of the two cc's. 


: figlie, noglie, e Ay maglio, meglio, mi- worit, by that of a Frenchman, 

1 glio, megliore, ceſpuglio; or when gli ſtands 

15 alone as an article, or when it ends a word, as Of P, Q, R 

i | „negli, figli, imbrogli, garbugli | W 

1 in dagli, negli, fight, imùrogli, garbugli. 

iT In this caſe, I ſay, the ſound of the pg hasa pronounced as in Engliſh, 

is ſound that the Engliſh have not. The French | 

FE language has the I mowillte, as they call it, Of S. 

or which bears much affinity to our g/ in the | 

es 500 mot take notice, that when a | in ſome words is pronounced with more, 

F Ker . and in ſome with leſs ſibilation. The fibila- 

tl conſonant follows that combination, MA ian general very forcible when / be- . 
Re. the words neg/igente, negligenza, anglicono, the gins a word, as in ſapere, ſanto, ſarpare, ſcor- J 
0] * 8 1 as _ Orgs . rere, ſdrucciolo. But in many words it has a 1 
„ gs Brance, Negitgent, eee, abe; | ſofter ſound, in rimaſo, impreſa, elegure. *1 
1 and it is hard likcwiſe in the wo poctical p Pls." * Ly "Hl K ie impoſſible 1 1 
is N Angli (Britons) and Auglis (Bri- give 8 rule mine preciſely when the 

1-4 Fan. | : 5 7 
17 | is to be ced with more, and when 

2 The other ſound of g, that the Engliſh with leſs for I have even obſerved that 

it language has nor, is when it is in the combi- . | of Nags. - 

4 nim , i Fat e r NTG the Tuſcans themſelves, and the very inhabi- 52 ++ 

* q OY * : : . 410. 7 be tants of Florence, in the rapidity of utter- «4 .5 
A ws . b 4e - #gua;s, - ogne I Wt „. ance, do not conſtantly agree on this particu- "5, 
Fe arne, are, apogee, Jogne Pt lar. Yev before © it is always toe" PR 3 
45 gu, ignudo, ognuno. The Frencn have like- few inal ih (het ins of / 4 s 408 
5 oc eo any ot in their "anguage, in that f 1 0 oy iL * ſpeaking of e, that — 
455 ame combination; as in S gne, lor . ' 7 : „ 11 

1. - Jogne, lor gner, when ſc is followed by e or i, it is pronounced my bw 
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6 Of L. by a conſonant, that they ſay iſtante, ante, 
1 L is pronounced as in Engliſh, except in | 912129, ifiruire, Iſtigart, inſtead of inflante, 
3 glia, pie, gli, glio, gliu, where its ſound is a conſtante, conſcienza, inſtruire, inſtigare; and 
1 little confounded with that of the g, and { thoſe who do not abandon etymology for faci- 
28 reſembles the French 1 mouillie, as 1 ſaid | lity of utterance, are certainly in the wrong. 
I above. ; | for ſweetneſs is the chief characteriſtick of the 
7 | | Italian tongue, and the impure / preceded by , 
4 Of M. { a conſonant ſounds ſo harſh in our ears, 9 
| ; ve cannot avoid it too much. For the ſaghRe 
M is pronounced as in Engliſh. 


* 


VS = | A GRAMMAR ory f 
etymology, but even grammar, that is pro- | vert on their opinion; They ſay that it has 
priety and juſtneſs of ſpeech, and uſe the neu- many ſounds. and ſay peradventure true; 
ter article inſtead of the maſculine when- | for, as I ſaid in ſpeaking of A, nice and mu- 
ever an article is to be prefixed to a name ſical cars will find that this is the caſe with 
beginning with an / impure, and we ſay /o ſeuo- | every letter. Yet the z has but two ſounds 
laro, and not il ſcualaro. We likewiſe add | eafily diſtinguiſhed, which are both whizzing 
: ans to any word that follows the monoſylla- | and ſibilating, and both much ſtronger than 
bles in, con, non, becauſe we cannot change | the Engliſh z. One of them we call /oft, as 
the terminations of theſe monoſyllables, and in the words rezzo, mezzo, orzo, zelo, zau- 
we ſay con i/pavento, non iſtare, in iſtrada, in- zara, where the fibilation is like ds. The 
ſtead of cen ſpavento, non ftare, in ſtrada; and | other we call hard or Harp, as in the words 
et it would be ridiculous to ſay i/pavento, | prezzo, carezze, zana, zio, zucca, aſtuzia, 
iſtare, o iſirada, in any other caſe throughout | /etizia, ezione, ambizione, amicizia, grazia, 
the language. In compiling my Dictionary | | punizione, pazieuza, where the ſibilation is 
have had occaſion to peruſe twice that of | like . Some writers have endeavoured to 
our Academicians, and I recolle&t but two | deſerve well of their country, by writing 
words, ſols/izio, and ſupers/izi:ne that have | azzione, ambizzione, letizzia, It is pity 
the impure /; but I mult obſerve that the | they did not difplay their - prodigious wit 
Tuſcans in the rapidiry of utterance pro- | farther, and write likewiſe zzana, z2to, 
nounce the firſt ſometimes /o/tizio and ſome- | zzucca. 
times ſoliſtizio; and the ſecond always ſupe/ti- I have no rule to give (and it ſcems that 


zione. They ought alſo to be ſo written, but | the Acadamicians della . Cruſca had none 
cuſtom has prevailed. themſelves) to diſtinguiſh when the 2 is ſoft 


and when hard, 

Gigli, Altieri, Rolli, and other gramma— 
tical ſpeculators, although very ignorant of 
the genius and beauties of their language, and 

e | although born and bred in thoſe regions of 
The ancient Italians uſcan Italy where the pronunciation is vicious, as 

* one, amicilia, gratia, punitione, patienza, and | Siena, Rome, Piacenza, Venice, and other 
# other ſuch words of Latin derivation, and places diſtant from Florence, have yet pre- 
pronounced the # as z. but the writers of | ſeribed a multitude of rules, that fixed not 
this as well as of the Jaſt century, have only thoſe words in which the Zz is to be pro- 
thought it more convenient and more un- nounced hard or ſoft, but likewiſe thoſe in 
equivocal to follow, throughout the language, | which e and o are open or cloſe. Their con- 
Pronunciation rather than etymology z and | gdence went even ſo far, that their rules 
they wrote and write ambizione, amicizia, gra- leaye no perplexicy behind, and every word 


Of T. 


| * 


Zia, Punizione, Pazienza. in the Italian language may be as correctly 
8 pronounced by any Engliſhman, French, 
. #M'S Turk, Chineſe, or Californian as by the 


| Preſidents of the Florentine Academies, 
V, when a conſonant, differs not in pro- | Yet thoſe Engliſh that will be pleaſed to fol- 
nunciation from the Engliſh v. Its ſound | low my advice, (and who is the Preceptor 
bearing great ſimilarity with the letter þ, | who has not ſome good ſoul willing to follow 
they are in many words uſed indiſtinctly one | his advice?) mult fling thoſe magiſterial rules 
for the other; ſo we ſay ſerbare and ſervare, | into the fire; far it is better not to go on a 
ner vo and ner bo, voce and boce, When / pre- journey, than miſs one's way for ever. 
ceeds v, it loſes of its natural ſibilation, as in | 


ſvenire, dilviare, ſvarione. ä . 
* Of Z. | 7 is ſo poor a thing in Italy, that it has 
* not the honour of encreaſing the found of a 


Some Grammarians call the z a double | vowel, as it often has in Engliſh; for in Ita- 


Jetter, and this is not the place to animad- | lian we have no ſuch thing as an aſpiration. 
| Its 
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Its chief uſe is to ſtahd erect after c and g, 
and infoxm the reader that thoſe two letters 
are to be pronounced as hard as when 
they precede c, 0, u. It diſtinguiſhes like- 
wiſe to the eye and not the ear 5 (he has) 
from the dative article az and hanno (they 
have) from anno (year), Some unmercitul 

ople bear ſo great an enmity to this 
droniſh , that they baniſh it even from theſe 
two laſt places, and inſtead of ba they write 
a, and dun, inſtead of Hanno. In ancient 
times nevertheleſs + was treated with more 
reſpect, and kept company with all thoſe 
ſyllables that ic uſed to frequent in the 
time of the Romans; therefore we find it 
in all ancient Italian books in the words 
hemo, honore, disnoneſto, abhorrire, havere, 
habitare, eshilarire, archo, patriarcha, hie- 
rarchia, and numbericis others. Was now 
ſeen in any uch words, it would give a 
very indifferent character to any piece of 
writing. 


„„. 


K, X, and Y, though uſed by our glori- 
cus predeceilors the Romans, have no place 
in our alphabet, and of the Engliſh or Ger- 
man W tew people in Italy know the ex- 
iſtence. 

Inſtead of k we uſe c from the Alps to the 
Sicilian ſea, The Venetians only write Ka. 
valier inſtead of the Tuſcan word Cavaliere, 
and I believe they know not why. 

1he Latin x we ſometimes tranſlate into 
fs, changing Alexander, prolixity, into Aleſ- 
ſandro, prolifſita ; tometimes we metamorphoſe 
x into /, and ſay eſempro, eſemplare, for the 
Latm words exemplar, exemplare; or x into a 
double c, as eccelſo, ecceſſo, tor excelſus, exceſſus. 

Let in the beginning of a few proper names 
that came from Greece, ſome Italtans ill 
keep it, as in Aanlippe, Xanto, but pronounce 
it as a ſoft 5, | 

To the y we have ſubſtituted the vowel i; 
yet in our old books it generally preſerves its 
etymological place. 82 

The w, we make no ſcruple, in tranſlating 
Engliſh names, to change it into U when it 


is a vowel in Engliſh, and into when a 
conſonant. | 


ETYMOLOGY. 


Etymology teaches the deduction of one 
word from another, and the various modi- 
fications by which the ſenſe of the ſame 
words is diverſified, as il cavallo, i cavalli; 
amo, amai, buono, buonifſimo, buanamente, and 


ſo forth. 


Of the Articles. 


The Italians ſtrictly ſpeaking have but 
three articles, 71, le, la, which precede ſub- 
ſtantive and adjective names and pronouns. 
Theſe articles are declinable, but they want 
a vocative caſe. 


Singular. ; 
Nominative. Il. Lo. La. ; 
Genitive. Del. Dello. Della. 
Datice. Al. Allo, Alla. 


Accuſative, II. Lo. La. 


Ablative. Dal. Dallo. Dalla. 
#* | 
lural. 

S415. Gh -I& 

Gen. Delli. Degli. Delle. 

Dat. Alli. AT Ac -- 
Ares, FEE ui | 
Abl, Dalli. Dagli. Dalle, 

I! and lo are maſculine articles. Some call 


{3 a neuter article. La is feminine. | 
The article i precedes names that begin 
with. a conſonant, except the impure ſ. We 


ſay therefore il cavallo, il fignore, il buono, il 
callivo, il mio, il tuo, il mangiare, il bere, 
though our firſt writers ſaid Jo cavallo, lo- 


gnore, lo buono, &c. | 

The article 4% precedes names that begin 
with a vowel or with an impure ſ. Gram- 
matically ſpeaking we ought to ſay % a- 
more, lo acceſſo, lo ingiuſto, lo onore, lo unico; 
but as the rapidity of utterance has long 
ago ſunk the vowel of the article be- 
fore thoſe names that begin with a vowel, 
we now ſay amore, Þ ecceſſo, “ ingiuſto, 
” onore, Y unico. Yet in poetry we take fſe- 
veral licences, and ſay ſometimes /o amore, lo. 


ecceſſo, lo ingiuſto and lo Miuſto; but never lo 


: 


onore, 
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emere, lo unico, becauſe the meeting of o 
with o, or o with u, makes too forcible an 
hiatus. Some writers ſay lo imperadire in 
verſe, and /o "mperad:re as well as P impera- 
dore in proſe. 

The article la being, as I ſaid, a feminine 
one, it precedes feminine names beginning 
with any conſonant, as la donna, la ſigners, 
la caſa, la flatua, la mia, la tua, la buona, la 
catiiva. It ought grammatically to precede 
likewiſe thoſe that begin with a vowel, but 
rapidity of utterance has likewiſe deitroyed 
its a, ſo that inſtead of /a anima, la eſca, la 
iniqua, la onefla, la ugcla, we ſay  anima, 
P eſca, Þ iniqua, / oneſta, I ugola. 

It is to be obſerved that in poetry we often 
ſay lo Dio, and in the plural [whether proſe 
or poetry] gli Dei, though Dio and Dei begin 
with a conſonant, The reaſon of this excep- 
tion J take to be that 4% is more ſolemn than 
il, and gli than i or ii. 

To names beginning with z, our acute 
Grammarian Buonmattei ſays, that we muſt 

iye the article i in the ſingular, and gli in 
the plural, I know no rege this irregu- 
larity ; and though I ag him as to 
the plural, yet (in poetr '9 
not ſcruple to have /o as vi 
gular, as I cannot help theme 
zecchino, il zoccolo, il zitello, found harſher than 
lo zecchino, lo zoccolo, lo zilello. But let the 
reader take this as an opinion of mine, and 
not as a rule. 

Some of the derivatives from the three ar- 
"ticles that | have declined above, that is, 
thoſe which form two ſyllables, as delli, alli, 
daili, dello, alls, dall; digli, agli, dagh ; 
della, alla, dalla; and gelle, alle, dalle, are 
by ſome Italian Gramwarians called com- 
prunded articles, | call them à coaltiion of 
the article and the prepiſl ion, as they are really 
a coalition of particles that ſometimes wear 
the dreſs of the articles, and ſometimes that 
of the prepoſitions, Our ancient writers 
both in proſe and verſe generally divided 
them, and ſaid de i, a li, dali, de lo, a lo, 
da lo, &c. and in old manuſcripts, and edi- 
tions of Petrarch's Poems eſpecially, I took 
notice ſeveral times that thñis was his practice. 
Berni, who is looked upon amongſt us as a 
molt harmonious and correct poet, has ſaid 
(if I remember well the lines) 
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E voi flelle lucent? al lame de l- 
Quali io cammino al deflinato ſegno, 
Propizio fia e beningo e fedele 
It favor veſtro a queſto ardito legno. 
| 
Arioſto and Taſſo have ſomewhere in 
rhyme ſplit aſunder the compound article, and 
both did it, I ſuppoſe, upon good autho- 
rity ; therefore in poetry I ſhould not ſcruple 
much to do the ſame, as it ſeems to me that 
ſuch ſeparation produces ſolemnity; though 
in proſe I would rather uſe the coalition in 
compliance with the rapidity of utterance. 
They alſo call compound ſome other articles 
that abound in our language, as nelle, col- 
lo, ſullo, pello, and their plurals zelli, coll;, 
ſulli, pelli; and nella, colla, ſulla, pella, and 
their plurals nelle, colle, ſulle, pelle. What I 
have to obſerve upon theſe articles or coali- 
tions of articles is, that pel/o, pelli, pella, and 
pelle are obſolete, and we now ſay per lo, per 
li or per gli, per la, and fer le. Nello, nel i, 
nella and nelle are coalitions of ne lo, ne li or 
ne g i, ne la, and ne le; colly, celli, colla, col- 


le, coalitions of con lo, con li or con gli, con la, 


and con le; and ſullo, ſulli, ſulla, and ſulle, 
coalitions of ſu lo, ſu li or ſu gli, ſu la, and 
ſu le. 

Nello, collo, ſulls, pello, are much liable to 
be curtailed of their laſt ſyllables, eſpecially 
in prole and in familiar poetry, and become 
n-l, col, ſul, pel, when they precede a name 
or pronoun beginning with a conſonant, pro- 
| vided that ſuch a conſonant be not an impure 
And pel is then obſolete no more, as pelo 
is generally reckoned to be, anc their plurals 
nelli, colli, ſulli, pelli, become in the ſame calc 
ne, co, ſu', or ſu i, pe. 


| Nella, cella, ſulla, or their plurals, never 


| 


| price, and pella is often changed into per la, 
becauſe pella has an obſolete look, as weil 

as pello 
We have beſides ſix particles in Italian, 
di, a, da, con, per, ſu, that ſome of our 
Grammarians call articles, ſome prepohtions, 
and ſome ins for the caſes of a noun ( ſegna- 
caſi). Di is genitive; à is dative; da, con, 
per, ſu, are ablatives; and from the coalition 
of theſe with the articles are formed dello, 
d:ili, della, delle; allo, alli, alla, alle; dello, 
dalli, dalla, dalle; collo, cel, colla, colle; 
pello, 


change, and are never curtailed but by ca- 
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pelle, pelli, pella, peile; and finally ſullo, ſu'li, Of Nouns dubhhartiver. 


* is e that the three firſt of | The relations of Italian Nouns to pre- 


boveſaid particles, that is, a, di, da, are ceding or following words, are not ex- 
rale indiltinckly oſed one for the other, 1 | prefied (as in Latin) by caſes or changes 
mean that ſometimes di is given to the abla- of termination, but (as in Engliſh and in moſt 
tive inſtead of da; à is given to the geni- | European languages) by prep:;fitions and arlicles, 


tive inſtead of di, or to the ablative inſtead of | There is no noun in Italian but what is 
da ; da is given to the genitive inſtead of di, either maſculine or feminine. | 
or to the dative inſtead of a. Beſides this | Thoſe maſculine nouns that in the ſingu- 


tual changing of places, they intrude like- | lar end iu a, e, or o without accents, end in 
wiſe in the pets of the other three, in, i in the plural; as Poet, Padre, Maeſiro; 
per, and con. In is ſometimes given to the plural Poeti, Paart, maeſtri. 
dative inſtead of a, and per drives da out of The feminine nouns generally end in 4 
its place; con is the only one of the ſix that and ine; as donna, ella, coſa, madre, moglie, 
keeps faithful to its ablative, and though it terre. Thoſe in @ terminate their plurals in 
ſuffers ſometimes to be diſpoſſeſſed of its | e, denne, elle, caſe, Thoſe in e terminate 
place, never will intrude into that of an- their pJurals in i, madri, mogli, torri. 
other. Of thoſe nouns that end their ſingular in 

I might add a great many more things to e, Altieri ſays that there are only four that 
this chapter of the articles, but what I have | terminate their plural as their ſingular: re, 
already ſaid I think ſufficient for the inſtrue- /pecie, gie, la ſuperficie ; that the number 
tion of an Engliſhman. I am even afraid | of theſe tour is only determined by the ar- 
of having bewildered him by ſaying too | ticle is true; we ſay in the ſingular z/ re, la 
much; for I have obſerved that in general the | /pecie, la gie, Ja. ſuperficie, and in the plu- 
right way to keep a Learner backward in his | ral i re, e le effigie, le ſuperficie. I 
Italian, is to keep him long upon theſe puzzl- am only apprehenſive that Altieri is miſtaken 
ing minuteneſſes. Some of my tongue-teach- | when e ſays that we have theſe four, and 
ing Countrymen, have by this art kept a Pu- | no more, whoſe number does not change the. 
pil under their tuition much longer than | termination. Reguie at leaſt makes a fifth 
they would otherwiſe have done, if, inſtead | and there may be a few more that will not 
of forcing them to anatomiſe the nature and | come juſt now into my head, 


_ 


vſe of articles, they had fimply pointed them All nouns ending with an accented vowel, 
out, and gone onward explaining other parts | whether maſculine or feminine, terminate 
1 of ſpeech to them. Therefore let me give | their plurals with the vowel they have in the 
= this caution to all Engliſh beginners, to kim ſingular; as citta, liberta, podeſia, merce, 


over the molt difficult parts of Italian Gram- | virts, ſervity, ce. The article, the pro- 
mar, eſpecially the articles; to treaſure up | noun, or the adjective determine whether 
words and ſentences; and to enable them- | they are ſingular or plural. 

ſelves to read Italian tolerably, When this Almoſt every noun that ends with an ac- 
1s done, Jet them come back to grammar, | cented vowel, had originally a letter or a 
and carefully read the whole affair of ar- ſyllable more. Citid was originally cittade or 
ticles, which has been divided by Buonmat- | cit/ate, and very anciently ci/ae ; libertd was 
tet into twenty-two pretty long chapters. | libertad?+ and libertate, or liber/ae ; podeſia, 
I give them my word, that they will be | when it is maſculine and means a magiſtrate 
pleaſed at their progreſs, | ſo called, I ſaw it in our oldeſt writing po- 
I he Italian articles are ſtubborn things at | defae, and when it is feminine and means 
a diſtance, and, abſtractedly conſidered, they | power, it was pfodeftate and podeſlade : Merci 
will fright Foreigners. But by obſerving | was mercede; viriu was virtue, virtude, or vir- 
their different modes and ſituations in ſen- tute, ſerviti was ſervitude or ſervilite ;, ceſu was 


nix my. . may ſoon be enabled to ceſue; the adverb pitt is even now piue in Fenz 
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The terminations in de in 42de, and in 
ate, ended in the plural in dai or ati; thoſe in 
de ending in edi, and thoſe in e, ude, and Ute, 
ended in u, di, and Ati, Now the termina- 
tions in e and in e, as - * virtue, geſue, 
ate obſolete; thoſe in ade, ede, ude, are oftener 
admitted in poetry than in proſe; and thoſe 
in ate, and ute, are conſidered as entirely 
poetical, and tending to the obſolete. 

Many of our maſculine nouns have a dou- 
ble ſingular, as cinſale or conſelo, cavalicre or 
ca valibto, prnfitre or penſiero, /co/are or ſeold- 
ro, Thoſe ending indiſtinctly in ere and ere, 
as cavalitre, penſicre, and many others, admit 
likewiſe in the ſingular a third termination in 
eri, but J look upon ſuch a termination as a 


mere ungrammatical Florentiniſm, and would 
as Moanaca, Medica, Porca ; plural Monathe, 


never adviſe any to make uſe of it but in 
familiar proſe and ruſtick poetry, though 
ſome of our beſt ancient writers ſcrupled not 


ro uſe it even in ſolemn proſe and in high. 


poetry. 

There are a few other nouns that have a 
double fingular, one maſculine and the other 
feminine, as crocrhio and orerebico; the plural 
of ortcchio is or0chi, and that ot crecchia is 
orecihie. — *- 

There are a few feminine nouns that have 
a double ſingular, as froda or frode, loda or 
lode, arma or arme. Theſe end their plu- 
rals, in e or i; le frode, le frodi, le lode, le lo- 
di, le arme, le armi. Generally ſpeaking the 
plural ending in i is for the proſe, and that in 
e is more appropriated to poetry. 

Some maſculine nouns have two plurals, 
one maſculine, the other feminine. I cas 
telle, il riſo, il labbro, ] ofſn, and others, are 
plurally i caſtelli, i riff, i labbri, gli offi, or le 
caſtella, le riſa, le lab bra, le W. 

Our ancients, inſtead of the regular plural 
of ſome maſculine nouns, uſed ſometimes a 
feminine of a very ſtrange termination. T hey 
ſaid for inſtance in the ſingular i campo, 1. 
lato, il prato; and then inſtead of making 
the plural i. campi, i lati, i prati, they made 
the feminine le cimpora, le pratora, le, Lito- 
ru. Such irregular feminine plurals are now 
quite obſolete, and we conſtantly ſay i campi, 
i lali, i proti. 

Some of our names have no ſingular, as /: 
Nozze, / Eſequie, i Vanni. 

The maſculine nouns ending in co ſome- 
times end their plurals in ci and ſometimes 


x 


| 


in chi; as Monaco, Calonaco, Medico, Pores,. 
plural Mznact, Calinaci, Medici, Porci; A- 
baco, Vico, Funco, Giuoco, plural Abbachi, 
Fichi, Fuochi, Giuochi, The maſculine nouns 
ending in go, ſometimes end their plu- 
rals in gi and ſometimes in ghi : Mago, A, 
trolago, Sparago, plural Magi Aftrologi, Spa- 
ragi; Drago, Spago, Albergo, Fungo, plu- 
ral Lragli, Spazhi, Alberghi, Fungbi; but I 
do not know of any rule that can direct to 
form properly ſuch plurals, and Buonmattei 
ſays, that after long meditation he could find 
none; that they are therefore to be learned 
only by practice and obſervation of the good 
viriters who went before. The feminine nouns 
in ca or ga are not ſubject to ſuch irregula- 
rity; but thoſe in ca end their plurals in che, 


Modiche, Peorche ; and thoſe in ga end their 
plurals in ge, as Maga, Aſtrologa, Spranga, 
Verga, plural Maghe, Aſirologhe, Sprang be, 
Very he. 
The feminine nouns that end their ſtngu- 
lar in cia or gia, end their plurals in ce or ce 
and ge or gie, as Pancia, Francia, Caccia, 
Frangia, Foggia, Franchipia, plural Pance or 
Pancie, France or Francie, Cacce or Caccie, 
Frange or Frangie, Fogge or Foogie, Franchige 
or Franchigie, Take only notice that the 
plural terminations in ce and ge are more 
uſed and reckoned more elegant than thoſe 
in cie and pre, 1 | 
The infinitives of our verbs are changed 
into ſubſtantive nouns of the maſculine gen- 
der; and the article with which they are all 
accompanied, appriſes us of their meramor- 
phoſis as well as of their caſes. L' andare, lo 
ftare, il tornare, dal andare, allo flare, nel tor- 
nare. Some of theſe ſubſtantives admit even 
of a plural; as i mangiari, i parlari, i bacia- 
ri, gli abbracciart, and others; yet the mo- 
derns ſeem not very fond of uſing them, and 
conſider them rather as obſolete. 


FA 


Adjectives in the Engliſh language are 
wholly indecl.nable : this is not quite the 
caſe in Italian, for the greateſt part of them 
have a maſculine and feminine termination in 
the ſingular as well as in the plural, which 
ſerve to point out their genders as well as 


their numbers. And we ſay caro amico, cara 
: amica, 
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cart amici, and care amiche, When | 
jectives end in 0, as caro, amoro- 


ſo, Aupendo, fiero, they are ſingular and maſ- 


amica. 
therefore Ac 


ine; when they end in a, as cara, ame- 
5 fupenda, fitra, they are ſingular and fe- 
minine; when they end in 2, as cart, amoreft, 
ſtupendi, fieriy they are plural and maſculine ; 
and when they end in e, as care, amoroſe, Au- 
pende, fiere, they are plural and feminine. 

Many adjectives end in e, as verde, ama- 
bile, felice, facile, grande. 1 hele end their 
plural with i, verdi, amabili, felici, facilt, 
grandi; and both in the ſingular and plural 
they are common to the maſculine and fe- 
minine nouns; as un pralo verde, una gonna 
verde; un uomo felice, una donna felice: and 
in the plural i prati verdi, le gonne verdi, gli 
u,mini grandi, le donne ama bili. 


Of the Fon MATION of COMPARATIVES. 


The adjectives form their comparatives, 
not by means of a different termination, as it 
is often the caſe in Engliſh, but by the aſ- 
ſiſtance of the two adverbs of quantity, in 
and meno; as queſio ſoggiorno mi e pIU CARO 
di quello; gli occhi di Cleri ſono MENO AMo- 
ROSL che gue” d' Amarille; vedemmo coſe in 
Italia molto p STUPENDE che non le vedu- 
tein Francia; I prati in Inghilterra mi pajono 
P1U” VERD1 che non que del Piemonte: Carlo 
e molt pi F:LICE di Federigo, e Laura mol- 
{0 MENO AMABILE di Lionora, 


Of the FoR MATION of SUPERLATIVES. 


The ſuperlatives are formed by changing 
the laſt vowel of the adjective into imo, as 
from buono, buoniſſimo, caro, cariſimo; fiero 
feeriſſimo;, amabile, amabiliſſimo; verde, verdiſſi- 
mo; grande, grandiſſimo. Superlatives, whe- 
ther derived from adjectives ending in o, as 
buono, caro, or from aqdjectives ending in e, 
as verde, felice, all end in in the maſculine 
of the ſingular, as buoniſſimo, feliciſſimo; in a 
in the feminine of the ſingular, as Buoniſſima, 
Jeliciſima; in i in the maſculine of the plu— 
ral, as baonifſimi, »fe/iciſſimi , and in e in the 
3 of the plural, as Buoniſſime, feliciſ- 
7me. 

The adjectives buono, cattivo, piccolo, and 
grande, have two comparatives and: two ſu- 
perlatives, that may be called regular and ir- 


regular, 
Th IT. 
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The regular comparatives and ſuperlatives 
of buono are piti buono_ and Þuoniſſimo,. and the 
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regu 
lar comparative and ſuperlative of cattivo 
are pill cattivo, cattiviſſimo; the irregular are 


irregular are migliore and oftimo. The 


Peggiore and peſſimo. Piccolo, regularly pin pic- 


colo, piccoliſſimo; irregularly mincre, minimo, 


poetically meneomo: Grande, regularly pit 
grande, grandiſſimo; irregularly maggiore, maſ- 


ino. 


Of AUGUMENTATIVES and DIMINUTIVES. 


A great number of our Nouns, both ſub- 
ſtantive and adjective, are ſuſceptible of ſome 
augmentation or diminution in their ſignifica- 
tions by undergoing a change of termination, 
Theſe changes branch out in ſo many man- 
ners, that to point them all out would make 
a large work by itſelf. They alter not only 
the ſignification of a primitive word, but 
ſometimes change even its gender; and make 
maſculine what is feminine, and feminine 
what is maſculine. . | 

That I may therefore be ſhort, and give 
at the ſame time ſome clear idea of this pe- 


culiarity in our language, I exhibit here 4 


few primitive. words with as many of their 
augumentatives and diminutives as I could 
collect. 


From Uono (a maſc. ſubſt.) a Man, we form 


Uomiccio (m. 5.) a man both tall and clum- 
ſy, or wicked and deſpicable, 

Uomaccione (m.s.) a man very bulky and 
clumſy. | 

Uominaccio (m. 5.) 
leſs, worthleſs, or inſenſible fellow. 

Uomaccino (m. 5.) a little active man, or a 
little impudent 'man, or an impertinent little 
fellow. 

Uomicciudlo (m. 5.) a puny little fellow. 
Ucmiciatty (m. 5.) a deſpicable puny fel- 
low. | | 

Uomicidttolo (m. 5. 
cable, puny, and of no conſequence or im- 
portance. 


From DoxxA (a fem. ſuſt.) a Woman, we 


form. 


Donnane (m. .) a tall, ſtrong, maſculine * 


woman. 


b | Don- 


a very clumſy, ſhame- 0 


a petty fellow, deſpi- 


» — 


+ 


b * 


Donnina (f. 5.) a tall, big, and healthful 
woman. | | 
Donndccia (F. 5.) an impudent, or ſturdy 
woman, a tall dirty wench, a ſhameleſs whore, 
a deſpicable ſtrumpet. | 
Donniiia (J. 5.) a little or puny woman, 
an inſignificant woman, a prattling goſſip. 
Donnicciuila (f. 5.) a contemptible little 
woman, 
Donnicina (f. 3.) a pretty little woman. 
Donniccia (F. 5.) a vulgar pretty woman, | 
Donnacciine (m. 5.) a ſtout whore, with a 
maſculine look. | 


[rom Cs (a feminine ſubſt.) a Hovusr, we 
form 


Caſine (m. J.) a very large houſe. | 

Caſiccia (J. 5. (a large ill- contrived houſe, 

Caſamento (m. 5.) a well- built houſe, and 
rather large. 

Caſaline} (both m. 5.) a large, roofleſs, and 

Calles half-ruined houſe. 

Caſolariccio (m. 3.) a houle (till worſe than 
a caſolare, 

Caſotia (J. 5.) a ſnug houſe. 

Caſotto (m. 5.) a houſe firmly built and 
ſnug. I. fignifies alſo, a dog-houſe. 

Caſella (J. 5.) a little poor houſe. 

Caſellina (J. 5.) a very little and pretty 
houſe. 

Caſettino (m. 5.) a pretty and ſnug houſe. 

Caſettina (. 5.) a ſnug houſe, 

Casina (J. 5.) a very {mall houſe, 

Casino (m. 5.) a ſmall houſe built for the re- 
ception and diverſion of a few friends. 
Casile (un. J.) a contemptible houſe, a a 
thatched poor houle. 

Casipola, g (both /. 5.) a ſmall contemptible 

Caſupola, ) houle. | 

Caſuccia (F. 5.) a ſmall ill-looking houſe, 

Caſiizza (J. J.) a poor, ſmall, contemp- 
tible houſe. | 

Caſucctaccia (F. 5.) a poor, ſmall half- 
ruined, contemptible houſe. 


Jrom Levers (a naſc. or fem, ſulſtant.) a 
HaRe, we form. 


Lepraccia (s. f.) a very old hare. 
Leprone (mn. g.) a young fat hare. 
Lepronce!lo (m. 5.) a young hare, whoſe fleſh 
is tender cating. 
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or deſpicable, | 


Lepritto 5 
Hora] (both m. 5.) a young hare, 

* Lepretta (J. 5.) a hare that has not yet ad 
young. 9 
Leprettina = 
7 rr (both /. 3.) a very ſmall hare, 4 

Lepreitino — 
2 wn AY, (both n. 5.) a ſmall hare. 43 | 
From Acqua (a fem. ſub.) Warts, 


STREAM and RAIN, we form 


Arquaccia (. 5.) bad water, large ſhower. 

Acquazzine (in. 5.) a large ſhower of long 
continuance, | 

Acquitta (f. 5.) a ſmall ſtream, ſmall rain. 

Acquerilla (F. 5.) a very ſmall ſtream, a 
brook, a very ſmall rain. 

F Acquerugiola (F. 3.) rain ſcarcely percepti- 
e. | 

Acquicilla (J. 5.) a very ſmall brook, very 
ſmall rain. 

Acquitrino (m. g.) water that finds its way 
out of a wall, dike, rock, or other ſuch place, 
and falls as in drops. 

F Acquclina (J. 5.) ſmall rain juſt percepti- 

. 

From Lueo (a maſc. ſubſi.) a WoLr, we 


form 


Lupdne (m. 5.) a large wolf, 
Lupaccio (m. 5.) a large, ugly, or cruel 
wolf. 
Lupacchino (m. 3.) a wolt's whelp. 9 
Luputto (m. 5.) a young wolf.) | 
Lupattino q (both m. 5.) a very young and 
Lupcottino f ſmall wolf, | 
Lupicino (m. 5.) a wolf's whelp that juſt "i 
begins to wander abour. A 
N. B. The feminine of lupo is lupa; and 
from lupa as many derivatives may be drawn, 
ending in a, as there are ending in o from lupo. 
The difference would only be, that thoſe in a 
would be all females, as thoſe in 0 are all 
males, 


From L1BR0 (a maſe. ſubſt.) a Book, we form 
Librone (m. 5.) a large book, a book mate- 
rially heavy. 
Libriccio (m. 5.) a large book of an ugly 
ſize; a book, the contents of which are wicked 


Li- 


1 


Libritto (m. 5.) a little book, a pretty | 


book, ſpeaking of the form, and not of the 
o ee 15 75 m. 5.) a very little book 
Libricciudlo > as to its bulk. 
Librettino (m. J.) a very little and pretty 
book as to its bulk and form. 
TLibricolo j (both . 3.) a ſmall contemptible 
Lilircols| book, and it is generally ſaid 
with relation to its ſubject. 


From GenTe (a feminine, collective, and ſub- 
ſtantive name) PEOPLE, Folks, we form 


Centdccia (J. s.) deſpicable people. 

Gentiglia (J. 3.) rabble, mob, the con- 
temptible vulgar, wicked people, ſhameleſs 
people. 

Gentaplivccia (F. 5.) wretches fit for any 
thing that is bad. . 

Gentame (m. 5.) a crowd indiſcriminately 
mixed, 

Genteri/la { f. s.) people of little worth, of 
no Importance. 

Gentiiccia ( f. s.) low people. Dante in 
this ſignification ſaid Genzzcca, | 

Gentucciaccaa (J. 3.) very deſpicable people. 


Frem BeLto (a naſc. adjective) BEAurirur, 
we form 


Bell;ne, very beautiful, with the idea of 
tigbineß, or of heariineſs, blended with that 
ot benuty, | 

Bellino, pretty, beautiful without dignity, 

Bell;ccio, beautiful with compactneſs. 

Belliccia, means ſometimes moderately beau- 
tiful, and ſome!imes it mixes the ideas of beau- 
tifulneſs and love. | 

N. B. End bello and its derivatives in a 
inſtead of the o, and they all become feminine 
adjectives. 


Frem GRANDE (a maſculine or feminine ad- 
Jeelive) when it means TALL, we form 


Grandactio, tall and clumſy, diſproportion- 
ately tall. 


Grand:tto, rather tall. 

Grandicello, tall relatively to youn d 
it is ſaid of a boy, e FE 
L ſomething leſs than grandi- 
cello, 

Grandstto, rather tall and tour. 
Grandicco, ſomething leſs than grandeto. 


| 


| 
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Ni. B. Change to à the terminations in o, 


and they become feminine. 


From R1B4a'LD0O (a maſe. adj.) Ix1QuiTOUS, 
| we form 


Ribaldone, groſsly iniquitous. 

Ribaldaccio, groisly and ſhameleſsly ini- 
quitous. 

Ribaldonaccio, very groſsly iniquitous. 

R:baldel'o, petty in its iniquity for want of 
brains. | 

N. B. End the above words in a, and they 
will be feminine. 


form 


Abbruciaticcio, ſinged, ſuperncially or ſcarce- 
ly burnt, 

Abbruciacchidto, a little burnt here and 
there, or very ſuperficially burnt. 


| Beſides the above augmentatives and dimi- 


nutives, that may almoſt be reduced to rules, 
we have ſome that cannot be brought to any 
analogy, as, from Mr/p1co (a phyſician) me- 
diconzolo (a puny deſpicable phyſician), and 
medicaſira (a quack, an ignorant phyſician) ; 
from MixisTRO (a miniſter) MixtsTRO/N- 


| 


ſtate; from-FraTe (a triar) fratacchione, a fat, 
luſty, greaſy, or ſcandalous friar; from 
Canz (a dog) cagnolino, a lap- dog; from 
BAC (a kiſs) Vacibzzo, à cordial ſmacking 
kiſs; from DoTTorE (a doctor) we form 


and ſeveral others that do not now occur to 
me. 

The general rule to diſtinguiſh the various 
ſignifications of AUGUMENTATIVES is, that 
terminations in e and ona indicate bigneſs 
and floutneſs; in ofto and occio indicate a 
compat} and not diſpleaſing bigneſs. Thole in 
accio and oz20, indicate 417nefs as well as witk- 
edneſs and contempt. 
indefinitely the number. DimixuTives in 
ino, etto, ello, and uccio, denote endearment 
as well as ſmallneſs; in uz20, atio, iccio, icclbio, 


cate deſpicable pettineſs ; yet all theſe rules have 
exceptions which nothing but good reading 
can teach, | 

N. B. Few augumentatives and diminutives 


are admitted in ſolema ſtyle. 


2 0 
* 
»/ 4 " # 
2744 
2 | | 
- i; | | 


_—_— 
Sg ” PA - 
* 


In ame they increaſe 


From ABBRUcIA “TO (adj. naſc.) Buxxr, we 


20lo, a filly fellow that plays the miniſter of 


dotioricchio, a young and pert little doctor; 


attolo, I pola, upola, uòlo, onz9lo, anzudlo, indi- 


> — X PR — 


xil A GRAMMAR or 
lo cbiama, lo faremo z gh avea, gli ſcappa; ci bai, 


| 


Of PRONOUNS. 


Pronouns, in the Italian language, are de- 
clinable, and, for the greateſt part, admit 
of the article, For unity's ſake I divide them 
into three claſſes only, though I know that a 
nice diſtinguiſher might parcel them out in 
many more, 


Of the perſonal Pronouns, 


Singular. Plural. 
10 No! 

To VOI 
EGI E'GLINO. 


The feminine of EcL1 is ella or ¶ a; the fe- 
minine of EG11x0 is elle, ellens, or eſſe. 

The oblique caſes of Io, are di me, a me, 
me, da me. Thoſe of Lo, are di te, a te, te, 
da te, Thoſe of Ecr1, are di lui, a lui, lui, 
da lui. Thoſe of Noi, are di ni, a noi, noi, 
da noi, "Thoſe of Von, are di voi, a voi, voi, 
da voi, Thoſe of EalLixo, are di loro, a loro, 
laro, da loro, or d' effi, ad offi, effi, da gf. 
Some poets, eſpecially Berni, ſaid Iikewile, | 
4 elli, a elli, elli, da elli, Of ELLE, ELLENO, 
and EssE, the plural oblique caſes are, di 
di loro, a lira, loro, a loro, and d' eſſe, ad eſſe, 
eſſe, da eſſe; and ſome good writers have not 
ſcrupled to ſay likewiſe, d' elle, ad elle, elle, da 
elle; yet theſe are not ſo frequently uſed as 
the others, eſpecially in proſe. 

The Italians have ſome particles, that 
ſometimes are uſed indifferently as articles, 
prepolitions, adverbs, or explectives, Such | 
particles are likewiſe uſed as pronouns ; and 
they are twelve, 11, /o, la, gli, li, le, ne, mi, ti, 
A, ci, vi. Il and le are equivalent to lui; la 
to lei; gli and ii to loro and a lui; le to eſe and 
alli; ne to noi and ani; mi to me and à ne; 
ti to te and a te; i to ſe and a ſe; ci to noi and 
a noi; vi to voi and a voi. | 

Either the /e, or the verb, or both, indi— 
cate when any of the above particles 15 dative 
or acculative; for, if the verb requires a da- 
tive, then the particle is dative; and, if it re- 
quires an acculative, then the particle is ac- 
cuſative. Some Grammarians have called 
ſuch particles vicepronquns, becauſe they rather 
indicate a pronoun than a noun. 

They are monolyllabically admitted in the 
ſentence, and in ſuch a caſe generally precede 


the verb, as, mi viene, mi mance z le mangiò, 
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ci vorrelbe; la doman do, la richieſe ; ne ricbie- 
dera, ne affliggeſti; fi andera, &c. 

When they are joined to the verb, it is al- 
ways at the end, thus, vienemi, mancommi, 
mangiollo, chiamillo, faremolo, aveagli, ſcip- 
pagli, haict, worrebbect, domandolla, richieſela, 
richiederdlla, offliggefline, andaſſaſi, anderidſ ; 
where it is obſcrvable that, when any of theſe 
particles is joined to a word ending with an 
accented letter, it doubles its conſonant, ex- 
cept the particle il, becauſe, when joined to 
the verb, it is changed into %; and the par- 
ticle gli, becauſe it begins with two conſo- 
nants; ſo we ſay, vienemi, and not vienemmi, 
becauſe viene has not the accent on the ſecond 
ſyllable; but we ſay, portümmi, and not ports- 
mt, becauſe ports has the accent on the ſecond 
ly able. 

The finale of all our infinitives is deſtroyed 
by any of the above monoſyllabical pronouns 
and we no not ſay, amarelo, vederela, ſentire- 
li, guardareli, pagorele, farene, laſciaremi, 
diſperareti, V vereſi, mangiareci, colcarevi, &c. 
but amarlo, vederlo, ſentirli, guardarli, pagarle, 
farne, laſciarmi, diſperarti, beverſi, mangiarci, 
colcar vi, &c. 

Our other perſonal pronouns are, ceſtui and 
colui; whoſe feminines are, coſtet and coler. Of 
caſtui and caſtei the common plural is creo; 
of colui and colei the common plural is coloro. 


Of the poſſeſſive and relative Pronouns, 


The poſſeſſive and relative pronouns, like 
other adjectives, are declined by the help of 
particles and articles. I mio, del mio, al mio, 
il mio, dal mio; or mio, di mio, a mio, mio, 
da mio: Il voſtro, del woſtro, al voſtro, il 
voſtro, dal voſtro; or vwoſiro, di voſtro, a 
voſtro, woſtiro, da wiſliro, &c. I quale, del 
quale, al quale, il quale, dal quale; or quale, 
di quale, a quale, quale, da quale: L' alirui, 
del” alirui, all' altrui, Þ altrui, dall“ altrui; 
or altrui, d' altrui, ad altrui, altrui, da al- 
tru, | 

If a pronoun ends with an 0 in the maſcu- 
line, the feminine is formed by changing, only 
that o into an 2, and the article; as 1d mio, 
la mia; il tuo, la tua; il voſtro, la voſtra. 

If a pronoun ends in e in the maſculine, as 
tale and quale, the feminine diſiinguiſhes. it- 
ſelf from the maſculine not by a change of 


termination, but by the article when the ſen- 
| tence 


— 


| tence admits of it; a8, il TALE vorrebbe paſſare 


ir buono; la TALE vorrebbe paſſare per bella, 


o by the ſenſe, and by ſome other feminine 
included in the ſentence when the article 1s not 
admitted; as, QUAL vorreſti efſer tu, T alt 
worrebbe eſſer Pietro; Quals ? Maddalena, 
TALE crede fia Franceſca. Tu and Pietro in 
the firlt example indicate that tale and quale 
are two maſculine pronouns; Maddalena and 


Franceſca indicate that zale and quale ate two 
feminine pronouns, 


Of the VE RB. 


[talian verbs, by the generality of our Gram- 
marians, are firſt divided into perſonal and 
imperſonal. | 

The perſonal verbs, as amare, mangiare, 
lere, dermire, are conjugated by the aſſiſtance 
of the three perſonal pronouns, io, iu, egli, 
with their plurals ne, bci, ezlino; as io ame, lu 
ami, egli ama, nei amidmo, vii amule, eglino 
„md nd. 

When an active verb is conjugated without 
the pronoun, a: the Italians generally do, 
the pronoun is ſuppoled. 

The imperſonal verbs, as nevicare, grandi- 
nare, piovere, balenare, are conjugated by the 
third perſon of the ſingular only, and without a 
pronoun; as, nevica, grindina, piove, Balena. 

We ſay very often egli nevica, egli grundina, 
egli piove, egli balina; and ſtill oftener e' nevi- 
ca, e grundina, e piove, e balina. E' is, in 
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this caſe, a contraction of gli; and egli is not 
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to be conſidered in ſuch a caſe as a pronoun, 
but rather as an expletive particle, 

Any imperſonal verb may, by altering its 
original nature, become active, and conſe- 
quently admit of a pronoun; as if a poet was 
% make Jupiter ſ:y, io /uono ſu gli empi; or, 
if addrefling Juno, he ſhould ſay, /u provi fe- 
condita fu i noſtri camti. 

Verbs are likewiſe divided into active and 
paſſive ; active, for inſtance, is ammazzare, 
and paſlive morire. | 

Every active verb may become paſlive by 
the junction of the auxiliary verb ere with 
its participle; amare is an active verb; Mere 
amato is paſſive, 

No part of the Engliſh grammar is ſo eaſily 
learned by an Italian, as that which relates 
to verbs; becauſe Engliſh verbs have very 
few terminations, and are ſubje& to no irre- 
gularity but in the preterite tenſe, But this 
part of the Italian grammar is very difficult 
to an Engliſhman; becauſe our terminations 
are numerous, and our irregularities not a 
few. That I may not frighten my young 
reader with a multiplicity of puzzling rules 
and obſervations, I will conjugate here the 
two auxiliary verbs Here and avere; then, 
ſpeak of our different conjugations of other 
verbs, and exhibit examples of each of them, 
accenting each polyſyllable, that I may facili- 
tate the pronunciation to Icarners, 


Of the auxiliary Verbs Eſſere and Avere. 


Conjugation of the Verb 
ESSER-E. 


HMMDSJCATHAY 


Preſunt. : 4 
Singular, Plural. 
Io i6no Noi fame - 
Tu let Voi ſiéte 
Egli & Eglino ſõno. 


xiv 


Ging. 
Io era (a) 
Tu eri 


Egli era 


 Determinate Preterite. 


Sing. 

To ſono ſtato; fe- 
Tu ſei | minine 
Egli è J ella & (tara, 


Indeterminate Preterite. 


Sing. 

Jo fui 

Tu föſti (e) 

Egli, fem. Ella, fu (g) 


Indeterminate Prelerpluperfect. 


Sing. 

Io &ra | ſtato; 
Tu e&ri fem. 
Egli, fem. Ella ny (tata. 


Determinate Preterpluperfea, 


Sing. 
Io ful ſtato; 
Tu folti fem. 


Egli, fem. Ella fu / tata, 


Im perfect Future. 


Sing. 

Io lard (7) 

Tu ſara 

Egli, fem. Ella ſara (&) 


(a) In familiar or low writings we ſay I:kewiſe ere. 

(% In familiar or low writings, ram: Some pro— 
nounce eravamo and tramo inſtead of eravamo and erama, 
but I think them wrong. 

(c) In familiar or low writings eri. Some pronounce 
duale inſtead of rrawvate, but I think thein wrong, 

(e) (/) Some ancient writers laid i and uſte. 

g) Yoets lay like wiſe ue. 


A GRAMMAR Or 
Simple Preterite. 


- 


Plur. 

Noi eravamo (5) 
Voi eravate (c) 
Eglino Erano. 


Plur. 

Noi ſiàmo ſtati; 
Voi ſiẽte fem. 
E'glino, fem. Elleno ſ6no.) ſtate. 


Plur. 

Noi fümmo 

Voi föſte (/ 

Eglino, fem. Elleno fürono. (Y) 


Plir. 

Noi eravamo „ ſtati; 

Vol eravate fem, 

Eglino, ſem. Elleno erano 9 itate, 

Plur. . = 
Noi fimmo ſtati 3 
Voi foſte fem. 


Eglino, fem, Elleno fürono J itate. 


Plur. 

Noi ſarẽmo 

Voi ſaréte 

Eglino, fem. Elleno ſaranno, 


(%) Poetically ſuro. Some ancients ſaid likewiſe ſunno. 

(i) (% Our old poets, who ſeem to have been great ene- 
mies to accented terminations, ſaid often, ſarde for ſars, 
ard ſarde for ſara. Fia, of two ſyllables, for ſara, and 4 
fins, of two ſyllables, for ſaranno, are ſtill much uſed in = 
poetry; and, in imitation of ſome few paſſages in Boccac- A 
cio, many ule them in proſe likewiſe; a mere affectation. 


Per- 
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Perfect Future, 


1 Plur. 
10 18 ſtato; No ſarẽmo ſtati; 


21 em. Voi ſarẽte fem. 
| Eoli, few. Ella ſara Kate Eglino, fem. Elleno ſaranno) ſtate, 


2 e 


1 Preſent. 


© Sing. | ns 
9 No ff perſon | 1 
41 Sii Tu, or Sia Tu Siate Voi : 
1 Sia Egli, ſem. Ella Siẽno Eglino, fem. Elleno. (7) 
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Future. 


* Sing . P r . ; 

No firſt perſon Saremo Noi 

Sarai Tu Sarẽte Voi 

Sarà Egli, ſem. Ella | Saranno Eglino, fem. Elleno. 


SHA F-YV 


Perfet Preſent... 


Sing. * ”- 
Io föſſi (mn) Noi fõſſimo | 
Tu tofli Voi foſte 

Egli, ſem. Ella foſſe Eglino, fem. Elleno föſſero. (z) 


Imper fett Preſent. 


Sing. Plur. 

Io farei - | Not faremmo 
Tu fareſti Voi ſarẽſte () | 
Egli, fem. Ella ſarebbe (o) . Elleno fem. &lleno farcbbero. () 1 
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(/) Some incorrectly ſay siano for ſieno. (%) In poetry, and ſometimes in proſe, we ſay not with- 
(m) The ancients, both in proſe and in verſe, wrote like- out elegance ſaria. 
wile fufſi, ſuſſe, ſuſſimo, fufle, ſuſſero; and modern writers (p) In familiar writing ſarefh, as eri for eravate. . ; 
{till do ſo, in verſe eſpecially, (%) Not inelegantly ſarieno and ſare&bbono, Serieno is 


(„) In familiar language we find likewiſe Fim, found likewiſe, but ſeldom in good writers. 
Jena, and fofſono, | 
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Determinate Preterite. 


Sing, Plur. 
Io sia ſtatoz Noi fiamo ſtatis; 
Tu sia (7) q em. Voi ſiate fem. 
Egli, fem, Ella sia] ſtata. Eglino, fem, Elleno Gieno ] Rate, 
Tndeterminate Preterite, 
Sing. Plur. 
Io farci ſtato; Noi ſarẽmmo ſtati z 
Tu ſarẽſti | | em. Voi ſatẽſte | fem. 
Egli, fem. Ella ſarébbe] ſtata. Eglino, fem, Elleno ſarebbero/ ſtare, 
Preterpluperfett. 
Sing. — 
Io foi 1 ſtato; Noi fõſſimo ſtatis 
Tu fo fem. Voi t6ſte fem, 
Egli, fem, Ella foſſe ) (tata. Eglino, fem. Elleno foſſero 9 ſtate. 
Future. 
Sing. Plur. 
Io sia Noi ſiàmo 
Tu sii Voi ſiate > 
Egli, fem: Ella sia Eglino, fem, Elleno ſiẽno. i 
F 1 
Preſent. q 4 
Sing. | Plur, 4 : 
Io sia Noi ſiàmo 1 
Tu sii Voi ſiate 2 
Egli, fem. Ella sia Eglino, fem, Elleno ſiẽno 8 
Simple Preterite. | 2 
Sing. Plur. 4 : 
Io fõſſi ; Noi foſſimo 1 
Tu foſti (5) Voi foſte : 
Egli, fem. Ella föſſe Eglino, fem. Elleno föſſero. 


(r) Si is regular, but diſpleaſing to the ear, Poets material difference between theſe two modes; and ſome 
at leaſt ſay fa, and abhor that ugly jingling of the two of them affirm, that Boccaccio never finned againſt this 
| ii's in this, as well as in any other word throughout the rule. Perhaps he made it himſelf; perhaps the aſ- 
language. ſertion is not true: but I am pretty ſure, that neither his 
(s) Feli belongs to the optativez i to the conjunctive. predeceſſors, nor his ſucceſſors, kept ſtrictly to it. 


'This is, according to the niceſt grammarians, the moſt : 
Com- 
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Compound Preterite. 
Plur. 
10 10 ſtäto; Noi ſiãmo ſtati; 
Tu sii | fem. Voi ſiate g fem. 
Egli sia) ſtäta. Eglino fieno 1 ſtare, 
Preterpluperſet. 
Sing. Plur. 
lo fõſſi ſtato z Not folſimo ] ſtãti; 
Tu foi ] fem. Vol foſte fem. 
Egli fofſe/ ſtata, Eglino f6fſero/ ſtate. 
Future. 
Sing. Plur. 
lo ſarõ ſtato z Noi ſarẽmo ſtati; 
Tu farai fem. | Vai ſaiẽte fem, 
Egli ſara / (tata. Eglino ſaranno/ ſtate. 
Infinitive. 


Preſent. Eſſere. 
Preterite, Eſſere ſtato. : 
Future. Eſſere per Gere, or avere a cſlere, 


It is obſervable, that this verb, in Italian, it is chiefly conſtrued by the aſſiſtance of the 
is conſtrued by itſelf, except in the future tenſe other auxiliary zo have in all compound 


of the infinitive mood; whereas, in Engliſh, tenſes, 


Conjugation of the Auxiliary Verb 
C 


Nie 


Preſent. 
Sing. Plur. 
Io ho (a) Noi abbiamo (c) 
Tu hai Voi avete 
Egli ha (2) Eglino hanno. 


(a) () The ancients ſaid likewiſe, abbo and agpio. 
Apgio is uſed in poetry, though but ſeldom. Some modern 
Innovators of orthography, as I have obſerved already, re- 
ject the 4 from ho, hai, ha, hanno, and ſubſtitute an ac- 
cent to the next letter, againſt the general ſyſtem of our 
orthography, that demands accents only on the laſt let- 


VorL. II. 


ter of ſome words, and not on the beginning. They 
ſave ne ink by ſo doing, 1 i * 

(c) The ancients wrote likewiſe aggiamo and avem. 
Aggiamo is now grown quite obſolete ; and avemois ſpar- 
ingly uſed. Some ſay aviamo, but it is a barbarous 


5 wy © Simple 


Sing. 

Io aveva (d) 
Tu avëvi 
Egli aveva 


Sing. 

Io ho ) 

To hat | aviito, 
Egli ha) 


Sing. 
Io ebbi (7) 
Tu avéſti 


Egli ebbe 


Sing. 

Io aveva 

Tu avev1i eue 
Egli aveva | 


Eghh avra 


(d) In familiar writings we ſay likewiſe avevo in the 
frit perſon, but not in the third, For aveva, both in 
the firſt and third, we ſay poetically avea, and oftgg in 
proſe too, 


(e) Some pronounce avevamso, but they are wrong; 


ſoine ſay avavame and avavate, but they are barba- 
rians. 


For ebbi Dante ſaid once ei. No body elſe ever did, 
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Simple Preterite. 


Plur. 

Not avevamo (e) 
Vol avevate 
Eglino avevano. 


Determinate Preterite. 


Plur. 

Noi abbiamo) 

Voi avete avũto. 
Eglino 8 


Indeterminate Preterite, 


Plur. 

Noi avemmo 

Voi avelte (g) 

Eglino Ebbero, or ebbono. 


Indeterminate Preterpluperfect. 


Plur. 

Not avevamo 

Vol avevate Cavito, 
Eglino avevano 


Determinate Preterpluperfect. 


Sing. Plur. 

lo ebbi Not avemmo 

Tu avéſti lend. Voi avéſte Jens 

Egli ebbe Eglino Ebbero 
Inperfect Future. 

Sing. Plur. 

lo avro (bh) Not avremo 

Tu avräi Voi avrete 


Eglino avränno. 


(gs) In familiar language ſome fay awe/li. 

(4) The ancients ſaid avroe; and, in the third per- 
ſon, aura. Avro, avrai, &c. is contracted from the diſ- 
uſed awero, averai, &c. Negligent folks write, ard, arai, 
&c. and think it elegant and poetical. It is clowniſh, 
though conſtantly practiſed by the renowned Machiavel 
throughout his writings, | 
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Sing. 


lo avro 
Tu avral avuto. 


Egli avra. 


Sing. 

No firſt Perſon. 
Abbi Tu 
Abbia Egli 


Sing. 

No firſt Perſon. 
Avrail 

Avra 


Sing. 

Io avẽſſi 

Tu avẽſſi 
Egli aveſle (i) 


Sing. 

Io avrei (m) 

Tu avre(ti 

Egli avrébbe (u) 


Perfect Future. 
Plur. 
Noi avremo 
Voi avrete wut 


Eglino avranno 


IMPERATIVE. 


Preſent, 5 


Plur. 

Abbiamo Noi N 

Abbiate Voi . 
Abbiano Eglino. 


Future. 


Plur. 
Avrẽmo 
Avrete 
Ayranno. 


Or TA TTVN r 


Perfect Preſent. 


Plur. 
Noi avẽſſimo 


Voi aveſte (&) 
Eglino avẽſſero. (/) 


Imperfeft Preſent. 


Plur. 

Noi avremmo 

Voi avreſte 

Eglino avrẽbbero. (o) 
* 


c 5 ” — 7 rather vulgar ſtile, a veſi. (n) Or ure, or auria. : 
Ulgarly ave, 9% Or with as much elegance awvrebbono ; and in poe- 
Or aveſons, s. | F 


(m) Or avrt', or avria, 
C 2 f Deter 
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Determinate Preterite, 


Sing. Plur. 

Io abbia Noi abbiamo 

Tu ibbi Ogo. Voi abbiate s 
Egli abbia Eglino abbiano (4) 


Indeterminate Preterite; 


Sing. Plur. 
Io avrei Not avremmo 
Tu avréſti eue Voi avrelite ' avũto. 
Egli avrcbbe Eglino avrebbero 
Preterpluperfett. 
Sing. | Plur. 
Io avëſſi Noi avẽſſimo 
Tu avcſh | av uto, Voi aveſte nas. 
Egli avẽſſe Eglino avẽſſero 
Fulure. 
Sing. Plur. 
lo abbia Noi abbiamo- 
Tu abbi Voi abbiate 
Egli abbia Eglino äbbiano. 


r 


Preſent. 
Sing. Plur. 
lo abbia Noi abbiàamo 
Tu abbi Voi abbiare 
3 Egli abbia | Eglino abbiano, 


(p) Buonmattei will have ab4/ by all means, and Boc- perhaps, more regular; but abbia is a word of better 
eaccio is his warrant, Other grammarians will have 46- found, as I ſaid of fa, which is a better word than ſi. 


dia; and they ſupport their opinion with a legion of ex- (4) Some clowniſhly ſay abb:ino., 
amples out of the belt ancient poets. I ſay that abbi is, 


7 | Sim- 


rus ITALIAN TONGUE. 


| Simple Preterite. 
Sins, Plur. 
10 Af : Noi avẽſſimo (5) - 
Tu avẽſſi Voi avẽſte 
Egli avẽſſe (7) Eglino aveſſero. | 
Compound Preterite. 
Sing. Plur. 
Io abbia Noi abbiamo 
Tu abbi” vas Voi abbiate de : 
Egli abbia Eglino abbiano 
Preterpluperſect. 
Sing. Plur. 
lo avẽſſi Noi aveſlimo 
Tu aveſh od Voi aveſte was 
Egli avẽſſe Eglino avẽſſero 
Future. 
Sing. Plur. 
lo avro ) Not avremo 
Tu avrai | avuto. Voi avrete ende 
Egli avra Eglino avranno 
Infinite. 
Preſent. Avere. 
Preterite, Avere, avuto. — 


Future, Avere ad avere, or Eſſere per Avere. 


The verb Here is never uſed for avere; 
but the verb avere is often, and with great 
propriety, uſed tor the verb eſſere, as in theie 
examples out of Boccacc19. 

Quante miglia ci ha? decene pin di millanta. 
Ed acci di quei del popo's nojtro. Come che og- 
gi w, abbia ricchi uomin', ve n' ebbe gid uno 
il quale fu ricthiſſime. (evi di quelli che in- 
tender vollono alia melau, The French do 
very often ſubſtitute 4voir to tre, but the 
Engliſh do not. 

All our verbs end either in are, in ere, or in 


(r) In low fiyle avdfii is ſtill uſed, 


Fe. 


ire. Thoſe that end in arre, erre, or orre, 
muſt be conſidered as contractions of ſome 
verb that was originally uſed, and is now 
looked upon either as obſolete or inelegant. 
Trarre, and its compounds, as protrarre, de- 
trarre, contrirre, ſottrarre, are contracted 
from trdere, or trapgere, Protruere, or pro- 
traggere, &c. Scerre is contracted from {ce- 
gliere; porre and torre from ponere and toglie- 
Scegliere is a word of good uſe ſtill, as 
well as tagliere and traggere z but trdere and 
Ponere are almoſt forgotten. 


C In low ſtyle aviſſeno is to be found 


in ſome old. 
Poets. ä 


Here 
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Here I exhibit our three regular Conjugations. 


Conjugations of the three regular Verbs 


AMARE, TEMERE, SENTIRE. 


INDICATIVE. 


Preſent. 
Firſt Conjug. Second Conjug. Third Conjug. 

Sing. A'mo. Tecmo. Sento. 

A'mi. Temi. Senti, 
A'ma, Teme. Sente, 

Plur. Amiamo. Temiamo,. Sentiamo, 
Amate. Temete. Sentite. 
A'mano. Temono. Sentono. 

Simple Preterite. 

Sing. Amava, (1) Temeva, Sentiva, 
Amävi. Temevi, Sentivi. 

A mava. Teméva. Sentiva. 

Flur. Amavamo. Temevamo. Sentivamo, 

Amaväte. IJemeväte. Sentiväte. 
Amavano. Temevano. Sentivano. 
Indelerminate Preterite. 

Sing. Amäi. Teméi. Sentj. (u) 
Amalti. Temelti. Sentiſti. 
Amo. Temé. Senti. 

Plur. Amammo. Temémmo. Sentimmo. 
Amäſte. Temöéſte. Sentilte, 
Amaiono, Temerono, Sentirono. 

Determinate Preterite. 
Hai 
Ela. Amato Temũto Sentito 

Par. Abbiamo l . : 
Avete 
Hanno 


(t) Ando, tem be, and ſenti vo are more fr-quently 
nſcd in prole. Yet in ſerious and reſpetttul ſtyle, or in 
ſolemm poctiy, the terminations in ava, eva, and iva 
ale better, 

(«) The regular grammatical deduction is ſentii, but 
our language 1s averſe, as I ſaid before, to the ſqueak 
ot two it's, Buonmattei did not mind this hiatus When 


he wrote /i for fa, but he ' ſelt it here, and directed us 
to write ſentj, though he dared not tell us in the expla- 
nation of the alphabet that j had an accented found 
when at the end of a pollyſyllable. In our belt poets this 
word is perhaps never found: they ſhifted it off with a 
periphraſis, and ſo would 1, rather than write ſenij or 
ſenti in the firſt perſon, 


Indeter- 
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Indeterminate Preterpluperfect. 
Sing. Aveva. 
Avevl. 
Aveva. Amato, ' Temüto. Sentito. 
Plur. Avevamo. 
Avevate. 
Avevano. 
Determinate Preterpluperfect. 
Sing. E'bbi. 
Avelſti. 
id - - - 
. bb Amato. Temüto. Sentito, 
Plur. Avemmo. 
| Aveéſte. : 
E'bbero. 
Imperfet Future. 
Sing. Amero. (x) Temers. Sentiro, 
Ameral, Temerai. Sentirai, 
| Amera. Temera. Sentira, 
1 Plur. Ameremo. Temeremo. Sentiremo, 
* Ameréte. Temerete. Sentirete, 
Ameranno. Temeranno. Sentiranno. 
2 Perfect Future. 
Avraä. 5 - 
1 = Er Amato. | Temüto. Sentito, 
os Avrete, 
1 Avranno 
| IMPERATIVE. 
S Preſent. 
A ma. Temi, Senti, 
A mi, Tema, Senta. 
4 Plur. Amiamo, Temiama, Sentiamo, 
At Amate. Temete, Sentite. 
A Amino. Temano, Sentano. 
1 (+) Some write and pronounce amary 11 i | . : X 
4 4 | alle and other ſuch learned people. ard, &c, but ſuch js the Tuſcan, of Venetian gondoliers,..Sclavonian 


Sing. 


Plar. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


femeſſono, ſentiſſius. 


' (y) Some ſay likewiſe, and not inclegantly, amaſſono, 
Tile that hy amafino, ſemeſſiuo, 


ſen'ifſine ate not approved 
(z) Voets ſaid likewiſc amere', temere', ſentire', and 


auitria, lemeria, ſentir ia. 


2 
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Future. 
No firſt Perſon, 
Amerai. Temerci, 
Amera. Temeri, 
Ameremo, Temeremo. 
Amercce, Temercte. 
Ameranno, Temeränno. 

p MA 1-YT 
Perfect Preſent, 

Amiſh. Temcihi, 
Amaſn. Temcſhi. 
Amalle. Temöſſe. 
Amäſſimo. Teméſlimo. 
Amäſte. Teméſte. 
Amaſlero. ( Temcllero, 


Inperfett Preſent, 


Ameréi. (z) Temerci, 
Ametéſti. Temereſti. 

A mercbbe. (a) Temercbbe. 
Amercmmo. Temeremmo. 
Amereſte, Temetéſte. 
Amerébbero. (6) 'Temercbbero. 


De terminale Preterite, 
A'bbia. 
A'bbi. 
A'bb1ia. 
Abbiamo, 
Abbiare. 
A'bbiano. 


Amato. 


Indeterminate Preterite. 


Avrei. 
Avrclti. 
Avrchbe, 
Avremmo, 
Avrelte, 
Avrebbero. 


Amato. 


Sentiräi. 
Sentra, 
Sentiremo. 
Sentiréte. 
Sentitänno. 


E. 


Sentiſſi. 
Sentiſſi. 
Sentiſſe. 
Sentiſſimo. 
Sentiſte. 
Sentiſſero. 


Sentirẽi. 
Sentiréſti. 
Sentirebbe, 
Sentiremmo. 
Sentiréſte. 
Sentirebbero. 


Temüto. 


Temũto. 


Sentſĩto. 


Sentito, 


(a) Ameria, temeria, and ſentiria, are likewiſe found 
in poets, as well as amere', temere”, ſentire”; but theſe 
laſt in compoſitions of familiar or low ſtyle. 

(5) Or amerebbono, temerebbono, ſentirebbono, 


. 
** 


lk 
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Preler pluperfect. | |; 


- - 
Sing. Aveſſi. 
Aveſli. 
Avcſle. A E 7 7 
: mato. Temiito. Sentico, 
Plur. Avcilimo. 
-= Avcſlero. 
7 | Future. 
2 Sing. Ami. Tema. Senta, 
; A'mi. Temi.: Sent, 
A'mi. Tema, Senta. 
Plur, Amiamo. Temiamo. Sentiamo. 
Amiate. Temiate, Sentiate. 
by. A'mino. Temano. Sentano. 
, WRT ITN 
Preſent. 
3 Sing. Ami. Tema, Senta. 
E-4 ' A'mi. Temi. Senti, 
A'mi. Tema. Senta. 
| Plur. Amiamo, Temiamo. Sentiamo, 
oF Amiate., Temiate. Sentiate, 
iz A'*mino. Temano. Sentano. 
E Simple Prelerile. 
Lag Sing. Amäſſi. Temcſli. Sentiſſi. 
f Amäſſi. Temeſli, Sentiſſi. 
8 A mäſſe. Temeſle, Sentiſſe. 
= Plur. Amäſſimo. Temẽſſimo. Sentiſſimo. 
Amäſte. Temeſte. Sentiſte. 
| Amäſſero. Temẽſſero. Sentiſſero. 
Compound Preterite. 
Sing. A'bbia. 1 
A'bbi. 
A'bbia. 5 1 ; 
Play. Abbiimo. © Amato, Temito, Sentito, | 
. | * $ 
Abbiate. , | 4 
A'bbiano. _ | = 
Vox. II. d Preter- 4 
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Dover Temcre, 
Fe e 


Preterpluper fect. 
Sing, Axẽſſi. 
Avcſli. 
Avclle. : : i 

I, Ln Amato Temiito, Sentito, 
A vclte, | 
A veſl:ro. 

Future, 

Sing. Amero, Temero, Sentirò. 
Amerai, Temerat. Sentiral, 

Ameri. Temera._ Sentira, 

Plur. Amercmo, Temeremo. Sentiremo, 
Amercete, Temercce, Sentirete. 
Ameränno. Temeränno. Sentiranno, 

Compound Fulure. 
Hing. Avro. ? 
Avrii. | | 
AvTri. ; ? 
pe ato. Temüto. : 
Phe. Awe £ 50 Sentito 
Avrete. 
Avranno. 
e 
Preſent. 
Amare. Temere, Sentire, 
Amato, 
Avcre, Temuro, 
Sentito. 
Future. 
f Amare- 
Avccic a + Temere. 
r 
ſ Aware. 
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Amare. 


Eſſere per \Temere 
Sentrire. 


Of Anomalous Verbs 


*X The Italian language abounds in anomalous verbs, that is, of verbs that deviate from 
mee general rules of analogy or derivation. To point them all out with their irregular con- 
jugations would take up too much room: I will therefore only conjugate here three of 

them [one of each conjugation] that occur moſt frequently; and without teazing my reader 

any longer with rules about verbs, more difficult to be learned than the reſt of the lan- 


4 guage, ſhall put an end to that part of grammar called Etymology. 


Conjugation of the Anomalous Verb 
DA K- B; to UN. 


INDICATHIYVYYE. 


: | Preſent. 
1 Singular. Plural. 
7 Do. Diamo. 
3 Dai. Date. 
Da. Danno. 


Simple Preterite. 


This tenſe differs not from the regular of the firſt conjugation AMARE; 


Indeterminate Preterite. 


1 Sing. Plur. 

q Detti. (c) . Demmo. 

4 Deſti. Deéſte. 

E. Dette. (4) Deſſero. (e) 
(e) More commonly die di, yet not ſo elegant. es) More commonly diedero, dicdong, ditromo, lefs ele. 
{4) More commonly diede, and die, but leſs elegant. . 5 poets ſay alſo 4 and dinnd, 3 
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Future, 
Sing. Plur. 
Daro. Daremo. 
Darai, Darcte, 7 
Dara. Daranno. .v, 
FM -K- ET TM 1 
1 r e/ſent, 
Sing. Plur. 
No firſt perſon. Diamo, 
Da. Date. 
Dia. (J) Dieno. (g) 
ff. TH 
Perfect Preſent. 1 
Sing. Plur. 1 
Deſi. (4) Dẽſſimo. 4 
Dæfli. | Deſte. 3 
Deſſe. Deſſero. (i) bp 


Imperfect Preſent. 


Sr NE. P ur. 
Darei. Daremmo. 
Dareſti, Darcſe, 
Darcbbe, (K, | Dartbbero. (/) 

Perfect Future, 4A 

S. "ug 0 P lur. 4 8 | 
Dia. Diamo. GO 
Dia, Diteno. (u) | = 


All other tenſes follow the rule of the firſt conjugation. 
The verb Hare is like the verb Dare; change only the D into &, and my notes will 


find it. | 


Nat 
= 
4 


) The ancients laid likewiſe . Now dea is ſcarcely (4) In poetry we fay likewiſe dara, 
uſed but in poetry, and that ſeldom, (/) Or darebbono. In poetry we ſay likewiſe darieno, - == 
„%) Obſolete dean, now ſcarcely admitted in poetry. (n) I will ſay it once more, that Ilike better dia, as I —=x 
Some clowniſhly lay da, dafh, daſfe, dafſimo, daſſero hate the terminations in zz. = 
' or dib. | (n) Some ſay diano. They are not praiſed for it. 
(-) Or hn. | 
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(o) J have ſeen in verſe pai, 
) Or farwono, 
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Conjugation of the Anomalous Verb 


I ITALIAN-TONGUE. 


PARERE, to ſeem. 


SE BEM WOO 
Preſent. 


Sing. 
Pajo. 


Pari. (o) 


Pare. 


Sing. 


Parvi. 
Patéſti. 
Parve. 


Sing. 


Parro. () 


Parra'. 


Parra, 


FR” ERR MLT I TW 


Sing. 


No firſt perſon. 
Pari (7) 


Paja. 


Preterite. 


Plur. 


Pajamo. 
Paréte. 
Pajono. 


Plur. 


Paremmo. 
Parcſte. 
Parvero. (p) 


Plur. 


Parremo. 
Parrete.- 
Parranno, 


Plur. 


Pajamo. 
P-rete. 
Pajano, 


(9) Some farers. It is inelegant. 
Some pai, No bad word. 


xrix 


The participle is Paruto or Par. The other tenſes are all regular as thoſe of 7 emere. - 
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Conjugation of tlie Anomalous Verb 


i i b 
INDICATIV E. 9 
9 
Preſent 9 
Sing. Plur. 7 
Dico. Diciamo, 
Di. (7) Dite. 
; Dice. Dicono. 
Preterite. | 1 Q 
Ng. Plur. 1 
Diſh, Dicemmo. 4 
Diceſti. Dicéſte. "= 
Diſſe. Diſſero. (4) 9 
Sing. ö Plur. *Y 
Diro. (x) Diremo. | 1 
Diräai. Diréte. 1 
d | Dira. Diranno. = 
— — TYE ; 
Preſent. 
. Sing. Plur. 
No firſt Perſon. Diciamo, 
Di. Dite. 
| Dica, Dicano, 
. 
_ 
i OPTATIVE. 
1 
i . e en * 
Imperfec? Preſent 
| | Sing. Plur. 
| Dire ()) Diremmo. 
Ditéſti. Direſte. 
Direbbe. Direbbero. (z) 
4, Anciently dicere. ( y) Anciently dicer;, dicereſli, dicertbbe, decerimmo, di- 
1 More frequently dicere. cerefle, dicertbbeno, or licerebbono. All obſolete now. 
= % Or difſno. (z) Or dirtbbono. 
: (x) Anciently dicero, dicerdi, dicera, diceremo, dicertte, 
t | diceranno, Mone of them is now uſed, 
. Future. 
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Though I have given here a ſpecimen of | 


each of the three conjugations when irregu- 
lar, the Engliſh reader mult not think that 
all other irregular conjugations are to be mo- 
delled upon theſe three ; for each anomalous 
verb differs more or leſs from all others, and 
they are only to be learned by uſe and by ob- 
ſervation of the beſt writers. 

The active verbs, as in Engliſh, become 
paſſive by the junction of the verb ere with 
the participles; as io ſono amato, tu ſet lemuts, 
egli e ſentito ;, or when the ſpeech requires a 
teminine, io ſono amata, iu ſei temuta, ella e 
ſentita; in the maſculine plural amati, temuli, 
ſentiti, and in the feminine amaze, temute, ſen- 
lile. 


F 


In reſpect to concordance and government, 
the ſyntax of the Italian tongue has great af- 
finity with that of the Latin. The adjective 
agrees with the ſubſtantive in gender, num- 
ber and caſe; and the verb with the nomi- 
native in number and perſon, 

Our adjectives ending in o in the maſculine 
line undergo four changes in the termination, 
as caro, cara, cari, care; bello, bella, belli, bel- 
le, ſuperbo, ſuperba, ſuperbi, ſuperbe. Thoſe 
that end in e undergo but two changes, as 
ſelice, felici; mortale, mortali; dolce, dolci; 
ſca ve, ſeaui. | 

The ſubſtantive is placed before or after 
the adjective, not at pleaſure, as ſome people 
imagine, but as a judicious ear directs, We 
may ſay donna bella and bella donna ; but we 
lay cavallo bianco, and not bianco cavallo. The 
ſhock of co and ca cauſes a cackling cacophony. 

Collective ſubſtantives in the ſingular ſel- 
dom or never agree with a plural, as they of- 
ten do in Engliſh, We generally ſay i! popolo 
e numeroſo; la canaglia ſi levd a romore; la gente 


Ji lagna; Þ eſercito rimarſe padrone del cam o. 


The perlonal pronoun is frequently omit- 


ted becauſe the termination of the verb deter- 


, 
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Future. 

5 Plur. 
1 Diciamo. 
Dicht, Diciate. 
Dica. Dicano. 


The participle is Detto. The other tenſes are regular like thoſe of Senbire. 


minates the perſon and number. Ame il fra- 
tello; balliamo con queſte donne; venite a veder- 
ci; verrd domane. 

When the Italians have given the article, 
to a name, they give it likewiſe to all the 
names of the ſame ſentence, as i Padre, la 
Madre, i Figliuoli, e gli Amici loro ſe ne anda- 
reno tutti inſieme alla Commedia. In Engliſh 
Madre, Fizliuoli, and Amici, would be depriv- 
ed of their articles, The reaſon of this dit- 
ference in the two languages is, that the Ita- 
lian articles are all different; il, la, i, gli; 
but the the Engliſh having only one, to repeat 
it three times would have a bad effect. 

None of the modern European languages 
ſuffer ſo many tranſpoſitions of words in any 
ſentence as the Italian, We may ſay, for 
inſtance, and with almoſt equal propriety, 


Jo ſono amante di Laura. 
Jo ſono di Laura amante. 

Io di Loura ſono amante. 
Io di Laura amante ſons, 

Di Laura amanle io ſono, 
Di Laura io ſono amante, 
Amante io ſono di Laura. 
Amanle di Laura io ſono. 


Yet tranſpoſitions of words and inverſions 
of ſentences in my opinion are to be ſparing- 
ly uſed in proſe. The ſtyle of Boccaccio a- 
bounds in tranſpoſicions, but the ſty le of Boc- 
caccio is immated no more, except by Pedants. 
In poetry, it ic be not of the narrative kind, 
tranſpoſitions add grace, vigour, and ſolem- 
nity; but the art of uſing them cannot be 
taught, as it depends on a thoròugh acquain- 
tance with the language, a nice ear, a refined 
judgment, andya poetical foul, 


PROSODY, 


* 
Proſody compriſes the rules of pronuncia- 
tion, and the laws of verſification, 
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xxxii 
Of PRONOUNCIATION. 


Pronunciation is juſt whenevery letter has 
its proper ſound, and when every ſyllable has 
its proper accent. Thi ſounds of the letters 
have becn already explained; but. rules for 
the accents are not calily given, eſpecially to 
thoſe that underſtand not the Latin tongue. 
Such however as arc invariable 1 ſhall give 
here. 

Monoſyllables that ſuffer no accent, as ma, 
ſe, mi, lo, are pronounced with no forcible 
cmiſſion of breath; but when they demand 
an accent as a ſign that a letter or a ſyllable 
has been cut off, they are pronounced more 
forcibly, as , when it means co; dd when it 
ſignifies giorno, becauſe originally it was die; 
giu and u, becauſe anciently they were / 
and gii/o, or ſue and gie. Ne is likewiſe 
pronounced with more force when it is a ne- 
gative particle than when it is an expletive, a 
relative, or an article, 

lonoſyllables ending with a conſonant, as 
il, per, con, non; with an apoſtrophiſed vow- 
cl, as de, ne", pe', v; or with a diphthong, 
as mai, ſei, noi, lui, ate languidly pronoun- 
ced. 

Subſtantive nouns, whether diſſyllahles or 
poly ſyllables, when derived from Latin ſub— 
ſtantives ending in tas have the accent on the 
laſt ſyllable, as bonta, poverld, iniquitda, are— 
no/ita, in Latin bonitas, pauperias, iniquilas, 
arenofitas. Such nouns in Ungliſh end in 9, 
as bounty, poveriv, inigiuiiy, arenaſity. When it 
happens that ſuch words are lengthened with 
a ſyllable, as it often happens, cſpecially in 
poctry, they ſtill preſerve the accent on the 
u, as benidade, provertide, iniquituds, arenaſi- 
lude, or bontdte, Povertite, mmiquitule, areno— 

ſitille. 

The accents on the different tenſes of the 
verbs I have altcady marked in their conju— 
rations, I ſholl only oblerve, that whenever 
the laſt letter of a word requires an accent, 
the Italians mark ir, but they never do it in 
any other place of a word, except it be to a- 
void an equivoke; as nttare (nar) by dilt- 
gent proſe writers is generally diſtinguiſhed 
from neitdre (ts cl:an) becuuſe Mm the firſt caſe 
the ſecond ſyllable is ſhort, and in the ſecond 

caſe the ſecon:} ſyllable is long. Few people 
take this little trouble in poetry, as the quan- 
tity generally detcrminates the pronuncia- 
tion. 
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| harmonious when ſtrong accents fall on 


The infinitives of our verbs when ending 
in are or in e have the accent on the penul- | 
tima, as amare, invocare, ſentire, diminuire ; 
but when they end in ere they have it ſome- 
times on the penultiM, as atire, temire, vE- 
lire, ſapere, and ſometimes on the antepenul- 
tima, as eſſere, ſceghere, ſremere, raccegliere, 
con5/cere, naſcùndere. Thoſe that know La- 
tin will eaſily gueſs whence this varicty ge- 
nerally proceeds ; and thoſe that know it nor 
mult have recourſe to my dictionary, where 
they will find every word accented in the al- 
phabetical order. 

When a particle is added to a word, whe- 
ther ſuch word be curtailed or not of its laſt 
vowel, the accent loſes not its place. Sup— 
pole, for inſtance, that the ſimple word has 
the accent on the laſt ſyllable, as partird, or 
on the penultima, as parte and partirdinno, or 
on the antepenultima, as par/irono ; and that 
the particle / be added to each of them ac- 
cording to the conſtruction of the language; 
partir; ſhall be turned into partiraſi, parte 
into partef, partiranno into pariiranno%, and 


partirons into partironfe. 


All polyſyllables ending in 4bile or in Wil 
from the Latin abilis and ibilis, in Engliſh 
able or ible, have the accent on the antepenul- 
tima, as ſtabile, formidabile, terribile posi- 
bile. * 

All poly ſyllables ending in evele, as colpe- 
vile, meritcvale, onorèvole, pregiudi xi vole, have 
the accent on the antepenultima likewiſe, 

All polyſyllables ending in ente have their 
accents on the penultima. 

When the laſt vowel of a polyſyllable is 
preceded by two conſonants, the accent falls 
on the penultima. 

Wen a polyſyllable is curtailed of its laſt 
vowel the accent falls on the laſt vowel re- 
maining. 


4 


Of VERSIFICATION. 


Verſiſication is the arrangement of a cer- 
tain number of ſyllables, according to certain 
laws; and a verſe is a line conſiſting of a 
particular ſucceſſion of ſounds and a number 
of {yilables. 

The chief verſe of the Italians conſiſts of 
eleven ſyllables, and is therefore called ende- 
caſyllable. 

This verſe, conſidered in itſelf, is moſt 
each 
even 


q * , s "the. 
"4 * * "er! LL > * : 4 L %. 9 4 
: — e * 85 X 


8 n 4 8 8 r 4 * 4 * 6 3 
earth p "IF"; by ; m 5 
" ol 
* . 
— 


ane ITALIAN TONGUE, u 
even ſyllable, that is on the ſecond, fourth, | Oude . orrenda füria 1 contẽmpli | . $8} 
ſixth, eighth, MTS. 777777777 Che n, ad urti, a non, a griff, a 

Che viver 15:4 e bid bebo Cavalli e budi rempe, fracdſſa, e ſtrugge, 
Cbe — 25 ſervitũ d' amore! E ben e corridor chi da lui ſugge. 


Gia potreſte ſentir come rimbombe the 
Yet a delicate ear would ſoon be cloyed with L alto romor nelle propingue ville 4 8 
ſuch accents if they were continued through- | D urls, di corni, e rufticane trombe, 
out a whole ſtanza, becauſe ſameneſs of ſounds | E pin ſpeſſo che d altro il ſuon di ſquille : 
cauſes a diſguſtful infipidity. _ E con ſpuntoni ed archi e ſpitdi e frombe 

That we may therefore avoid uniformity | Leder da mdnti ſdrucciolarne mille, 
in our verſification, we place our accents in | Ed altrettanii andar da baſſo ad alto 
different manners, ſometimes on even, ſome- | Per far al Püxzo un villaniſco aſſalto. TY 
times on uneven ſyllables ; ſometimes the Qual venir ſul nel ſalſo lito P onda 
very firſt ſyllable of the verſe is forcibly ac- | Moſſa dalP auſtro che a principio ſcherza, 
cented, and ſometimes the neceſſary rapidity | Che maggior della prima è la ſeconda 
of utterance gives no room at all for accents E con piti forza poi ſiegue la terza, 
until we reach the fourth, fifth, and even | Ed ogni volta piu! umore abbonda 
ſixth ſyllable. The accents ſometimes are | E nell arena pit ſtende la sferza, 
diſtant, ſometimes they meet; now ſtronger, | TAI contra Orlando! empia tirba creſce 
now ſofter, as chance or ſkill direct; as the | Che gia da balze ſcinde e di valli ice. 


following verſes will ſhow, in which I have | FPece morir diece perſone e drece 
marked the vowels on which the accents | Che ſenz ordine altin gli andirg in mane ; 
fall. E queſto chiaro eſperimento fece 
F CH era aſſai piu ſicur ſtarne lontino. 
4 Signor, nelP altro canto io vi dicta Trar ſangue da quel corpo a neſſun lece >] 
4 Che l for ſennato e furids Orlando Che lo fere e percote il ferro in vano. TR 
7 Trittefi P arme e ſparſe al campo avta, Al Conte il Re del Ciel tal prazia diede © f 
3 Squarciati i panni e via gittato il brando, Per porlo a guardia di ſua ſanta fede, : 
1 Swelte le piante, e riſonar facta Era a periglio di morire Orlando 
__ / cavi ſaſſi e “ alte ſelve, quando | Se fofſe di morir ſtato capice: | 
7 Alciin Paſtore al ſuon traſſe in quel lato Potea imparir <<" era pittare il brando * 
20 Lor ftella o qualche lor grave peccito. E pot voler ſenʒ' arme eſſere cudice. „ 
1 Viſte del Pazzo Þ incredibil prove ' La turba git and va ritirands-:e 
4 Poi pit dappriſſo e la paſſinza eſtrima Vedenado ogni ſuo coͤlpo nſcir fallace.' * 
1 1 voltan per fuggir, ma non ſann ve, Orlando poi che pitt neſſin ] attende [TIN 
4 SIccome avviene in ſubitana tima. Verſo un borgo di caſe il cammin prende. *. 
1 11 Pazzo dietro lor ratto fi muove Dentro non vi trovò picciol ne grande þ 
e ne piglia e del capo lo ſeima Che Þ borgo ognun per tema avea laſciato 
3 Con la facilita che torria alciing | -” erano in copia povere vivande 
DalP arbor pdme o vage for dal priino. | Convenienti a paſtorble ſtato. 
Per una gimba il grave tronco preſe, Senza l pane diſctrner dalle ghiande 
E quello uſs per mazza addoſſo il riſto: | Dal digiuno e dall” impeto cacciato 
In terra un pajo addormeniato fiiſe Le mani e l dente laſciò andar di boito 
Cal noviſſimo di forſe fia difto. | In quel che trovò prima o criido o cõtio. 
Gl altri ſgombraro ſubito I paiſe 2 quindi errando per tutto il patſe 
CH eb bono 'l piede e I buono avvi ſo priſto: Dava la caccia agli uo mini, alle ſere, ; | 
Non ſaria ſtato il P4zzo a ſeguir linto E. ſcorrendo pe boſehs talͤr preſe | 
Se non ch era gig v6lto al loro arminto. | 1 capri ſnelli e le dumme leggere. | 
Gli Agricoltori accorti agli aliru' eſtmpli 8 he con orſi e con cinghai conti ſe 
Laſcian ne' campi aritri e mirre e falci; con man nude li puſe a giacere, 
Chi monta ſulle caſe e chi ſu i timpli E di lor carne con tutta la ſpoghia | | 
Poicht non ſon ficiri olmi nd ſalſ ,, Pi vilteil ventro empꝭ con fera voglia. 6244 it 
Vol. 1 | > By 8 ; 
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By theſe lines the reader may eaſily ſee 
that Arioſto was far from thinking that har- 
mony required conſtant falls of accents on 
even ſyllables; and though he lived not long 
enough to poliſh all his lines, and augment 
the muſicalneſs of many, whoſe numbers are 
none of the beſt, becauſe ſometimes two, 
ſometimes three vowels claſh too hard againſt 
one another, yet the generality of the Itali- 

ans are more pleaſed with his judicious varice 

ty of cadences, than with the almoſt conſtant 
monotony of Taſſo, who ſcarcely dated to 
place an accent on an uneven ſyllable, 

The tenth ſyllable is the only one that 
neceſſarily requires an accent, otherwiſe the 
verſe would end with a dachlle or ſlippery 
word (pars n ſelrueciola) as we call it, and in 
this caſe the meire would be entirely deſttoy- 
ed, and che verſe become proſe : it is however 
not abſolutely neceſſary that ſuch accent be 
very ſtrong. 

Our firſt verſificators frequently inter- 
tperſed in their poems an endecaſyllable by 
the moderns called Lroken (ſcavezzs), in 
which the ſtrong accents fall on the fourth, 
the ſeventh, and the tenth. Luigi Pulci in 
his Mergante has even whole ſtanzas conſiſt- 
ing of ſuch endecaſyllables, and this is one 
out of the twenty-ſeventh Canto. 


Il mar pur ginfia e coll inde rinnilza, 
E ſpeſſo tina co dltra 3 intoppa, 


Tanlo che Þ acqua in coverta ſu bilza, 


Ed or ſaliva da prira or da poppa ; 

La nave & vicchia, e pur Þ onaa la fcalza 
Tal che gomincia ad uſcirne la ioppa : 

Le gridg e I mare, ogni coſa rimbomt a: 
Morgane aggdtta ed ba tdita la lromba. 


Dante was not averſe to ſuch verſcs, Pe- 
trarca ſeemed to avoid them carefully, Ario- 
fto has uſed them ſparingly, Berni in his Or- 
lands Innamerato has a great many, but Taſ- 
ſo in his Geruſalemme has not one. Our ver- 
ſikers (poets we ſcarcely have had one ſince 
Taſſo) have abſtained from uſing broken verſes 

from the beginning of the laſt century; but 
I ſee them revived. by ſome living authors, 
namely Giancarlo Paſſeroni, the two brothers 
Carlo and Gaſparo Gozzi, and Vittore Vet- 
tori, whom I think polterity will rank amongſt 
poets. Theſe gentlemen are not averſe to 


them in thoſe compoſitions in which. gbey 
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chiefly aim at the ſtyle either of Dante. in 


8 


ferious, or of Berni in butleſque and ſatirical 

poetry; and it is in thoſe two ſtyles that 
this verſe in my opinion has a. good effect, if 
not too laviſhly uſed. 

Out of our endecaſyllable, two verſes are 
produced which we, perhaps improperly, call 
| I:Kewiſe endecaſyllables. One of theſe is 

made by adding one ſyllable, the other by 
cutting off one. The firſt we call endecaſil a- 
; bs ſaracciolo, becauſe it ends with one of thoſe 
words that we call parole ſdriiccio/e or datiyles ; 
the other endecaſſillabo tronco, becauſe ic ends 
with a truncated word, that is, a word with 
an accent on its laſt vowel. | 

None of theſe endecaſyllables has any great 
| harmony, eſpecially the ſecond, which, never 
has been uſed by any writer of any name. 
We find it very ſparingly ſcattered, in Epick 
poetry by Dante, Petrarca, Pulci, Arioſto, 
and Berni, and, if I remember well, the ſe- 
vere Taſſo never employed it once. Some 
petty rhimers in the laſt century wrote ſome 
contemptible ſonnets in this puerile metre, of 
which, for the ſatisfaction of the reader, I 
give here as a ſpecimen the beginning of one 
which ſeemed admirable to me when I was a 
ſchool-boy, and as my memory will not ſug- 
geſt me a better, the reader muſt have pati- 
ence, and be contented with this. 


Se il libro di Bertoldo il ver narrò, 

Queſto comando un giorno elbe dal Re: 
| Fa che doman tu torni innanzi a me. 

E che inſime io ti veda e infieme ng. 
Bertoldo il giorno appreſſo al Re tornò 


| Portando un gran Crivello inuanzi a. ſe; 


| Cos veder 6 nen veden fi ſe, 
| E cen la pelle alirui la ſus ſalvs. 


I have forgot the remainder of this poor 
compoſitian. | 

The endecaſsillabo ſdriicciols, which. one may 
call in Engliſh the ſippery enderaſyllable, 
though not much better than the truncated, 
| has been chiefly uſed by two writers whoſe 


| great names have given it a kind'of import- 


\ ance, One was Arioſto in his comedies, the 
other Sanazzaro in fame of the Eclogues in- 
terſperſed in his famous book of the Arcadia. 
| Nevertheleſs both Arioſto's Comedies and 
| Sanazzaro's Eclogues were much praiſed, but 
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nieht of names, nature ſpeaks, and nature 
tells the Italian: that of the many metres, in 
which our poetry has been forced by fanciful 
writers, ſhe does not approve of this. I 


ſhall give no ſpecimen ovr of Arigſo's come- 
dies, as his verſes, beſides the defect of end- 


ing with a da#fyle, have likewiſe the additional 
diſagreement of being #/ant; but of the 
ſlippery verſes of Sanazzaro this is a ſpecimen 
out of the ſixth eclogue, which is a dialogue 
between the two ſhepherds, old Serrano and 


young Opico. 


Serr. Dnantzrmque, Opico min, fit weeckio e cd- 
rico 
Di ſenno e di penſier che in te ſi eovanc, 
Deb piangi er meco, e prendi il mio ramma- 
rico. ; 

Nel mondo oggi gli amici non fi trivan, 

La fede & morta, e regnans le insidie, 

E i mal coſiami ognor pi ſi rinngvans. 
Regnan le voglie prave e le perf idie 

Per la roba mal nata che li ſtimula, 

Tal che il figluvlo al Padre par che indie. 
Tal ride del mio ben che il riſo simula; 

Tal piange del mio mal che poi mi lacera 

Dietro le ſpalle con acuta limula. 
Op. I' invidia, fig linol mio, ſe fleſſa mactra 

E ji dileg na come ag nel per fiſeinc 

Che non gli giova ombra di pins o d' dcera, 
Serr, {/ par dirs, cost gli Dii mi liſcino 

Veder vendetta di chi tanto affindanii 

Prima che i mietitor le binde affaſcino 
F per l' ira sfegar che al core abbondami, 

Cos *l veggia cader d' un olmo e frargefi 

Tal ch io di giija o di pieid con ondami. 
Tu ſai la via che per le progpe aſfungaſi: 

toi s afcoſe quando a caſa andivamo 

Quel, che tal viva, che lui fieſſs piangaſf. 
Neſſun vi riguards perchi cant vamo; 

Ma innanzi cena venne un paſtor fübito 

Al noſtro albergo quando al fuoro flavams ; 
E diſſe a me; Serran, vedi, ch' io dubito 

Che tue capre ſian lutte, ond is per correre 

Ne caddi t che ancor mi duole il cubito. 
Deb fe qui ſeſſe alcuns a cui ricorrere 

Per giuſtixia potſi! Or che giuſtixia 

Sol Dio ſel veda che ne pus ſoccurrere. 
Due capre e due capretti per malixia 

Quel ladro traditor dal prepge thlfemi, 

si fipnoreggia al monda P avarizia. 
Jo gliel direi; ma chi mel diſſe vilſemi 

Legar per giuramento, ond” eſſer mitols 
Conviemm, e penſa tu ſe queſta deljemi. 
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Del furto fi vants poi cb ebbe t 
| Che ſputando tre vollo fa invisibile 
Aglt occhi naſtri, ond io ſaggio riputolo 
Che, ſe il vedea, di certo era inpoſSibile 
Uſcir vivo da cant irati e cüllidi, 
Onde non val che P nom richiami o Sibile, 
Erbe e pietre moftroſe e ſughi pallidi, 
Oſfſa di morti e di fapolcri polvere, 
| Mlagici verſi aſſai poſſenti e validi 
Portava indaſſo, che l facean rijolvere 
In vento, in acqua, in picciol rubo o 5lice j 
Tanto fi puo per arte il mondo involdere. 


Next to our verſe of eleven ſyllables, that 
of ſeven is moſt harmonious z and great uſe 
has been made of it in lyrick compoſitions, 
ſparingly mixed with the endecaſy llable; and 

eſpecially by Petrarch, in thoſe pieces which 
| he called Canzoni, of which this is reckoned 
| one of the beſt, 


Che debl' io far ? che mi conſigli amore? 
Tiempo e ben di morire, 
Ed ho tardato pitch i“ non vorrei! 
Madonna e morta ed ha ſeco il mio core, 
E wolendol ſeguire 
Interromper convien queſP anni rei! 
Perch mai veder ti 
Di gua non ſpero e] aſpettar m' noja 
Poſcia ch" ggni mia gioja 
Per lo ſuo dipartire in pianto è volta, 
Ognt dolcezza di mia vita è tolta. 
Amor, tu *l ſenti, ond” io teco mi doglio, 
Quant" e danno àſpro e grave ; 
E o che gel mio mal ti peſa e dole, 
Ai del naſtro; poi ch ad uno ſcoglio. 
Adem rotta la nave, 
Ed in un punto n' & ſcurato il ſole. 
Qual ingegno 4 parole | 
Poria agguagliar il mio doglioſo ftato ? 
Abi orbo mondo ingrato, 
{| Gran cagion hai di dever pianger meco, 
| Che quel ben, ch era in te, perduto hai ſec) ! 
| Caduta e la tua gloria, e tu nol ved, 
i MNe degno eri mentr «la 
Viſſ puargia d ave? ſua conoſcenza ; 
Ne & eſſer tocco da ſuol ſanſi piedi, 
| Perche caſa & bella . 
Devea 'l cielo adornar di ſua preſenta. 
Maio laſſo, che $enz8 
Li us vita mortal nd me ſteſſo amo, 
| * la richidamo : | EE 


_— 
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*, 


| Lueſto m avanza di cotanta ſpene, E 
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E queſto foo ancor qui mi mantene. 
e 2 
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Ob ohim#, terra i fat!o il ſuo bel viſa 
er far del citlo 
Ji del ben di laſſi fede fra noi 


I' invifibil ſua forma in paradiſo 
Diſcieita di quel velo 
Che qu fece ombra al ſior degli anni ſuoi, 
Per riveſtirſen pdi 
Un” altra volta e mai piu non ſpopliarſi 
—_ alma e bella farſt 
anto pit la vedrem, quanto piu vale 
Sempiterna bellezza che mortale. 
Pi che mai bella e più leggiadra donna 
TEernami innanzi come 
L dove pit gradir ſua viſta ſente : 
Nute del viver mio l' una colonna ; 
L' altra e ſuo chiaro nome 
Che ſona nel mio cor & dolcemente ; 
Ma tornandomi a mtnte 
Che pur morta è la mia ſperanza viva 
Allor ch ella fiori va, 
$a ben amor qual io divento e ſpero; 
Ved:l colei che or e & preſſo al vero. 
Donne, voi che miraſle ſua beltate, 
E angelica vita 
Con quel celefle portamento in terra, 
Di me vi doglia; e vincavi pietate, 
Non di Ii che ſalila 
A tanta pace a me ha laſcialo in guerra, 
Tal che, & Altri mi ſerra 
Lungo tempo il cammin da ſeguitarla, 
©uel he ambr meco farla 
Sol mi ritien ch' i' non recida il nodo: 
Mae ragiona dentro in cotal modo. 
Pon freno 1 gran dolor che ti traſporta, 
Che per ſoverchie voglie 
Si rerde il cielo ove il tuo core aſpira, 
Dow' e vida colei che altrui par morta, 
L di fue belle fporlie © 
Seco forride, e fol di te ſoſpira; 
E ſua fama che ſpira 
In molte parti ancor per la tua lingua 
Prega che ntn eſtingua, 
Ani la voce al nome ſuo riſchiart, 
Se gli occhi ſuoi mai ti fur dolci e cari. 
Fuggi 'l ſerino e l verde; | 
Non appreſſar ove ſia riſo o canto 
Canzon mia, nd, ma piaͤnto! | 
Non fa per te di flar fra gente allegra 
Vedova ſconſolata in veſte negra. 


Metaſtaſto, who has brought our muſical 
drama to its perfection, has happily mixed in 
his recitativos this line of ſeven ſyllables with 
that of eleven, without giving to it any de- 


j 
1 
5 
; 
| 


| 


A GRAMMAR or 
| terminate place; and ſimply following 


—— — 


the dis 
rection of chance, and of his ear, which ſeems 
to me the moſt nice that a poet ever had, 


——_——] Patria un lutlo 
Di cvi fiam parti. Al cittadino è fallo 


Conſiderar je ſteſſo 
Separato aa lei. L' utile o il danno 


CY} et conoſcer dee ſolo ò cio che g iova 

O nuoce alla ſuo patria, a cui di tutto 

E' debilor. Quando i ſudori e il ſangue 
Sparge per lei, nulla del proprio ei dona 
Rends ſol cid che u, ebbe. Ella il produſſe, 
L' educo, lo nutri : Colle fue leggi 

DaeP inſulti domeſlici il difende, 

Dagli eftermi coll” armi. Ella gli preſta 
Nome, grado, ed onor ; ne premia il merto, 
Ne wendica le offeſe ; e madre amante 

A fabbricar $' aff anna 

La ſua felicita, per quanto lice 

Al deſtia de mortali eſſer felice. 

Hin tanti duni“ vero 

I peſo lor. Chi ne ricuſa il peſo 
Rinunci al beneficio, e a far T vada 
D' inòſpite foriſte 

Mendico abitatore; e ld @ irſute 
Ferine ſpoglie auvollio, e id di poche 
Miſere ghiande e d' un covil contento 
Viva hero e ſolo a ſuo talento. 


By theſe two compoſitions it appears, that 
our verſe of feven ſyllables requires no con- 
ſtant accent, but on the penultima ; and that 
other ſyllables may or may not have it, as the 
poets think fir. 

The frppery verſe, that we form from this, 
conſiſts of eight ſyllables, and the truncated 
of ſix; but, that I may not repeat the ſame 
thing over again, I mult ſay that every plain 
Italian verſe, whether of eleven, or of leſs 
ſyllables, may be lengthened or ſhortened ac 
pleaſure by a ſlippery or a truncated word; 
and I will add further, that, excepting in mu- 
ſical airs and ſongs, both the ſlippery and 
truncated verſes the ſhorter they are the more 
in ſupportable they are, except when artfully 
mingled with rhymed verſes, as we ſhall 
ſhow anon in an hymn of Metaſtaſio : and as 
of bad things the leſs one has the better it is, 
[ ſhall give the reader but two ſhort ſpecimens, 
out of the Port-Royal Grammar, whole pro- 
ſody, in my opinion, 1s ſo very poor a perfor- 
mance, that one would almoſt be inclined to 
think the compilers of it played booty to the 

: Italians, 
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rue ITALIAN TONGUE, xxxvii 
N 5 Iralians, as their examples ſeem rather con- || S' /o potrs felicemèuſe 
| * trived to diſcredit than to encourage the | Trarre a fine un 6da ar dita ; 
| 1 ſtudy of our language and poetry. Their Se una i ima ubbidiente 
J firſt example of ſhort llippery verſes is this: Dara lime, forza, evila 
6 nn, A un mio noͤbile penſiero, 
4 fal 4 2 N Del ſignör non curo un ac. ; 
Y 3 2 | Verſes of a ſhorter meaſure than ſeven and 
1 E'dere e pampini eight ſyllables are not often uſed by judicious 
1 Sairi e Lad. Itaiians as they are unfit for vigorous poetry, 
= Yet in ſhort ſongs or opera airs they prove 
= | Ia all probability Marino thought himſelf | graceful, as it may be ſeen by this of Metaſ- 
1 very cunning in contriving it ſo, that each of | /a/i0. 
IT theic ſix veries conſiſts of two ſlippery words. Come it cath 
bo 92 — re 
IE He might eaſily have made two lines out of D inthtta foe 
4 == one, and pals his ſix verſes upon the reader Fu bel'28re 
= for twelve, The following are leſs artful, but EL fedeltd : 
oo leis childiſh: Us' orma ſila 
| Poichè wbgliono Che in i rictve 
Stelle perfide Tutta le invola 
Che in perpttuo La ſua belta, 
Reſt: vedovo 5 
D' ogni giũbilo, If Metaſtaſio, to the verſe of five ſyllables, 
Siate pregovi has in this air joined the zruncated, in the fol- 
= Teftimonit | lowing hymn to Venus, he has very gracefully 
+# Dell eſequie Joined the ſlippery. | 
1 3 CH 0g gt celebro. | 3 
| 7 | N n 
E | Next to-the verſes of eleven, and of ſeven Col tuo ſplenddre 
= | ſyllables, that of eight is the beſt, whoſe ne- O bella Venere . 
EE Cccflary accent falls on the penultima, the other | Madre Þamire ; 
= !yllables having it regularly or irregularly as O bella Venere 
3 J the poet pleaſes. | Che /ola ſei 
| 3 Miri par con ridente 6cchio P my 2 ls uomin! 
= Un fignore il ſuo teſiro; | Tu, colle acide 
{ Pavoneggiſi in un cocchio, 3 W ry 
= Avviluppiſi nelP oro. Pupille chare 
_ = 3 Fai lieta e fertile 
__ Econ voce allitendute To 7714 
= Sidi un ſervo a me davinte; 2 . 
. = Faccia pur pompa alla menſa Preſſo rr Placid; 
_— — Degli aramati famsſn Tg Afirt ri a en 11 
_—_ Che la viſta India diſpinſa | | | Le nub: figg BY 
= O fragrduti o ſaporth, | Figgons i venti. 
E ol mangi in creta fina A te riſcono g : 
| Del giappòne e della cina ; Gli erboſt pri: 
| Copra ogni ingol C ogni flnza e 
D' oro, d oftio, e marmo eltito, | ; 00, MEH dai. | 
E di trino abbia ſembidnꝛa Per te le trimule 
Ognti ſeggiola, ogni letto, Fact del cielo 1 1 
E naſcondan le h WOES Dell ombre ſquarciano 
Gran criſtalli e gran pitthra ; L ofchro velo x 
; : | 
ö 


E allor che ſorgom 
In lieta ſchitra 
1 grati 2&fri 
Li primavera, 
Te Dea ſalutano 
Gli augei condyi 
Che in pelto accolgono 
Tuo dolci ardiri, 
Her te le limide 
Colombe i figlt 
In preda laſciano 
De fieri artigli. 
Per te abbandinans 
Dentro le tine 
Tparti teneri. 
Le ligri ircine. 
Per te ſi pitgano 
Le forme aſi dfe, 
Per te propagano 
Le umane cdſe. 
Lien dal tus ſpirits 
Dolce e ſecondo 
Ciò che d amabile 
NRaccbiude il mondo. 
Scendi propizia 
Col tuo ſplendire 
O bella Venere 
Madre d amore. 
O bella Venere 
Che ſola ſei 
Piacer degli nomint 
E degli Dei. 


Only ſhort trifles can be written in verſes 
of three or four ſyllables. Meraſtaſis him- 
ſelf, who was more than any other 7a/ian poet 
obliged to look often out for all poſſible melo- 
dious meaſures, refuſed them a place in his 
airs and choruſſ:s, as utterly unmuſical. His 
predeceſſor Apaſtolo Eeno, whole verſes ſcem 
to have been ſcanned on his fingers, wrote 
many of four, three, and even two ſyllables; 
but no body can read his dramas without wiſh- 


ing that his gift of invention had been the lot 


of a man furniſhed with an harmonious ſoul. 
Yet verſes of four ſyllables, when judiciouſty 


mixed with thoſe of eight, have a pretty ef- 


tect, as in this canzoner of Chiabrera. 


Del mio ſol ſon ricciut6sl!1 
1 capepli, 
Non biond(ti, ma brunt: 


1 


e os 


| 


Son due roſe verviglifizze 
Le gotuzze; 
Le due labbra rubinittt 
Ma dal di is la mirat 
Fin qui mai 
Non mi vidi ora tranquilla ; 
Che d amor non miſe amore 
In quel core 
Neppar picciola favilla. 
Laſſo me] quando m acciſi 
Dire inteſi 
C#' epli altrui non aſliggèn; 
Ma che tutto era fuo foro q 
Riſo e gidco, A 


E c' ei nacque 4 ama Dea, 2 3 
Non ſu Dia ſua genitrice 4 


Com” uom dice; 
Nacque in mar di qualche ſchglio, 
Ed appreiſe in quelle ſpume = 
I coftiime 3 
Di donar pena e cordiglio. 
Ben ver ch' ei pargoltggia, 
Ch" ei vezzegeia 
Grazi6ſo fanciulletts , 
Ma cos pargeleggiondo 
Vezzeggiando 
Non ci laſcia core in petto. 
Ob qual ira ! cb quale ſdegno ! 
Mi fa ſeeno 
CH tt non dita, e mi minaciia ! 
Viperitta, ſerpen'tllo, 
Drag: nctllo 
Qual ragiin vuol ch' io mi tactia? 
Non fai tu che graviaffonni 
Per tant” anni 
Ils ſofferto in ſeguitarti? 
E che? Dunque lagri and ſe, 
Dolerſo, | 
Angoſcioſo ha da lodurti? 


Verſes of nine ſyllables we have none; and 
thoſe of ten cannot be of any uſe, except in 
mulical airs: For a {ſpecimen I give but this 
air of Metaftaſio. 


Chi mai non vide ſuggir le ſponde 
La prima w6.ta che vd per Þ inde, 
Crede ig ni ſtilla per lit ſuntſta, 
Teme ogni ztfiro come lempeſta 
Un picciol mito tremar lo fa, 


Ma 
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rio eſptrio 33 poco lime 
ar” 7 127 ſadno del mar che freme, 


O ſull prira cantando vd. 


Beſides the metres that I have here exem- 
plified, ſome of our unſkilful lialians have 
tried others, which, being not natural to our 
language, have been univerſally neglected, 
Claudio Tolomei of Siena, a man of no com- 
mon parts, who lived in the ſixteenth cen- 
tury, and was a Cardinal, fancied that our 
poetry might run better in hexameters and 
pentamerers than in endecaſyllables; and here 
is an epigram writ by Fabio Benveghenti his 
friend and follower. For want of types [I 
have marked the long ſyllables with an ac- 
cent; thoſe that are not accented are ail brieves, 
except the ſecond ſyllable of empia in the ſixth 
verſe, which makes a ſtrange and harſh coali- 
tion with the following e; and the four let- 
ters, p, i, a, e, form the firſt cæſura of that 
pentameter. 


Montre da dilci favi fura dil mil dolce cupidd 
Vilt al labbr* un apt piinge la billa mand. 
Subito percugte per acerbo dolore la terra 
E doglids“ ed acrd corr' all midre ſud. 
Maſtrale pidngends come crudelmente feriv 
Quell ape quant tmpia & picciola fera ſia 
Venere dolce ride; dice Venere: Guardati” amore, 
Picciola qudnto ſei, quanta ferita fat. 


Not much leſs abſurd is the following me- | 


tre, of which I do not know the firſt Italian 
inventor, but I ſuppoſe him ſome obſcure | 
modern; and, for want of a better, I take as 
a ſpecimen a ſhort piece of Paolꝰ Rolli, a 
harſh verſifier, known by his thrice harſh 
tranſlation of Milton's Paradiſe Ls. 


u ITALIAN TONGUE, 


* 


— 


Brillanti limpidi criſtalli ebiari 

Dove pieteſa bella e grand anima 

Veggo tralucere, bezli bcchi-cari x 
Sodvi in tacito ricitto aſciſo 

Lontan da fiero capiglio rigido 

E da peſtifero guardo invidiòſo, 
Vexzdſi e placidi e languidetti 

Socchiuft in lieto ſa riſo tremulo 

Spirate all' anima tutti gli affetti. 
Pin quando s' drmano di breve ſdegno 

Le imperidſe ciglia magnanime 

Ore ha diſpotico  ambr ſuo rg no; 
Sempre la candida fronte 2 ſerina, 

Pi-1a le dolci pupille ſpirano, 

E il labbro affabile niega e incatina. 
In quel che vario pill bello crea 

Scherzi natura ſuperba e ſemplice, 
E indiſtre fieguane Þ arte ogn' idea. 
D' alma atlizia, di gran dilttto 

Piz di n vaghi occhi non fecero 

Ne mai far poſſono lavir perfecito. 
Vezzi i pit teneri, ſenſi i pi rari 

Con voi ſon ndatt, da voi ꝙ eſprimono, 

Ineſpreſsibili begli occhi cari, 


Theſe verſes Rolli called Catullian endecaſyl- 
lables. A pox on them! | 


One Pierjacopo Mariéili of Bologna, a man 
of ſome genius, not many years ago invented 
a verſe of fourteen ſyllables, and wrote ſome 
tragedies in it, pretending that that was the 
propereſt verſe for the ftage. But his tra- 
gedies are not read, in ſpight of one Goldoui, a 
modern comedy-monger, and ſome other 
poetaſters, who have in my time fooliſhly en- 
deavoured to revive a metre condemned by 
the nature of our language to contempt and 
oblivion. I have not Martelli's works by 
me, therefore I give no ſpecimen of his odd 
meaſures, but no loſs to the Exgliſb reader. 
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Vol. 1 


came in all, wall. 
father, rather. 
quello dell' e in Italiano, e queſto 
e primario ſuono della tzttera a in Ingleſe, 
come in face, place, waſte. 

A, articolo poflo inanæi a i nomi del 
numero del mene; a man, 


dog, a hae, Innanxi a porola PI 


—— 
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INGLESE d ITALIANO. 


P A 


A, 


Prima lettera dell' alfabeto in 
* le 572 . * 
, nella lingua Ingleſe ha tre 
differenti =—<hy 2 largo, 
no aperto, come in 
Uno chiuſo . le a 
il vero 


a ire, a 


4: SE 6 © 


NELLA QUALE 


ante con una vocale fi converte in an per 
fuggire “ incontro di dus vocali che rende 
ſuono ingrato; an ox, an aſs, an infiru- 
ment. 

A, & poflo innanzi il participio o ge- 
rundio; a hunting; a begging, 

A, & qualche volta reimpitivo, come in 
ariſe, arouſe, awake. 

A, qualche wolta fignifica, per. 

So much a man, tanto per uomo. 

A, e ſovente articolo ſemplice. 

To wear a ſword, portar a 

Twice a day, due volte il giorno. 


N D A, 


LINCGLE S E pride LITALIA NO. 


| Three times a year, tre wolts ann. 

A ſin __ in] a. | 

To be a»bed, eſſere a letto. 

To go a-foot, andare a piadi. 

A, gualche volta 6 una parliicella ris 
empiliva, 

| any A time, molte Volle. 

A, ha un ſgnificato dinotante — — 
zione, come the landlord has a hundred 
a year, il padrone ha cento lire Fanno. 

A, in poefia piacevole o burleſca ſerus 
per allungar una fillaba, come in 
meg di Dryden. 


Once a week, ana wits la ſeitimana> 


O ö 
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or cloves and nutmegs to the line-a. 
A ABA'CKg 


1 
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AB A 

Ar Ack back, backwards, behind] 
ales ro, indietrs, © 

A'tACOT ſa cap of hate, made like a 
double crown, worn anciently by the 
kings of England] ſorta di berretta che 
iN Inghilterra portawvano anticamente. 

Ae (drawn away by ftcalth 
or vi ience ] tolto ia per forma, 

An [ the nean of driving 
away cottle in great number} I rubare 
0 Mar nd grah numero di bifliams. 

AL fre that heal or drives 
away tie in great numbers} un ladro 


4 7 me. 
"BACUYS, abaco, arte di far le ra- 
gion, „ nul, lawvola numeraria. 

Her, termine marinareſco, fer 
eſprimere una delle Jari anteriori d una 
HAVE 

AOALAENATION, 8. [alienation, eſ- 
trangement ] alienazione, ſeparazine, 
8. F. 

To ABN Dοn, Ito ſorſake utterly} 
abbandinare, laſciar affalto. 

To 5bandon one's ſelf, abbandonarfi. 

To abandon one's ſelf to all manner 
of vices, abbandonarſs in preda ad ogni 
forta di with, 

ABA'!DONED, adj. abbandonato, Ia. 
cialo, dereluto. E" anche apfeilativo d 
infamia. 

An abandoned wretch, uno ſcelerato, 
un ribaldo, un ſurfante, 

ABANDONMENT, 8s. abbandonamento, 
„ mM. lo abbandonare, * 

ABAISANCE (a low bow] una rive 
renxa, un inchino. 

ABAPTVY/STON, or ANABAPTVS- 
rox, s. [a ſurgeon's inſtrument or 
tre pan to lay open the ſkull] trapano, 
Aru memo di ferro del quale i chirurght fi 
ſeruono per le roiture del cranio. 

To AA [to lower, to bring 
down} abbaſſere, chinare. 2 

To aba ſc fro humble] abbaſſare, de- 
primere, umiliare, wilipendere, ſpregiare. 

ABA'SED, adj. abbaſſato, chinato, de- 
oh 6 umiliato, 

BA'SEMENT, 3. abbaſamento, ab- 
baſſagione, abbattimentoi ' 

To ABA'sH [to make aſhamed, to 
confound] ſcornare, ſuergegnare, con- 
fondere, far fare il wviſo reſſo, fare arraſſire. 

ABA'SHED, adj. ſcornato, arroffito, 
confuſo. 

ABAMSEMENT, #8. [confuſion] ſcorno, 
8. m. vergogna, conſu/rone, 8. f. 

v To Ara rA [to grow leſs] diminuire, 
abbaſſare, ſcemare, calare, impicciolire, 
dfalcave, eflenuare, ſminuire. 

To abate ſomething of a ſum, abbat- 
tere, detrarre, diffalcare qualche coſa 
della ſumma. | 

I cannot abate a penny of it, non q 
e un ſeldo da levarre. 

Jo abate one's pride, deprimere I al- 
trui arroganza, | 

To abate one's courage, ſcoraggire, 

ntare. 

To abare one's power, abbaſſare Þ al- 
irui potere. 

To abate ſomething of one's right, 
cedere farie di ſua ragione. 

His ficknels began to abate, i/ ſuo 
male comiiicio a declinare. ; 

„The beat abates, i caldo, , allenta. 


To abate in one's fleſh, /magrire. | 70 


ABB 


To abate (in lay [to abolih, to beat 
or pull dow, to render of no effect] 
abbattere, mandar a terra, rovinare, 
annullare. 

To abate a caſtle, demolire un caſlello. 

To abate a writ, ganullare una ſerit- 
fura. | 

To abate ſto intrude into an eſtate] 
uſurparſs i bem di alcuno in pregiudizio 
del vers erede. 4 

To abate (in horſemanſhip) [ when; 
a horſe working upon curvets — his 
two hind legs to the ground both at 
once, and oblerves the ſame exattneſs 
at all times] afalcarfi. 

ABATEMENT, s. abbaſſamento, ſce- 
mamento, dimiuuxione. 

An abatement of writ, derogazione 
4 una ſerittura. 

Abatement (in law) {intruding] 7 
impelſeſſarſi dopo la morte d und de ſuoi 


| bent ſenza ragione, in preg iudixio del le- 
gittims erede. 

Abatement of honour (in heraldry) 
ſan accidental mark annexed to a coat 
of arms, whereby one's dignity 18 de- 
baſed, by reaſon of ſome diſhonourable 
quality or ſtain] ſegno che /i mette nelle 
armi di colui che per _ azione diſ- 
onorata ſia degradato dalla ſua dignita. 

ABA'TER (one that ——_ 
into houſes or lands after the death of 
the former poſſeſſor, and not yet taken 
up by his heir] uno che S\impoſſeſa dopo 
la morte altrui de ſuoi beni, ſenza aver- 
vi veruna ragione, in pregiudixio del le- 
gittimo erede. 

ABA TIN, 8. abaſamento, diminu- 
æione. 

ABATU'/RES, 3. (among hunters) 
[the ſprigs or graſs that a ſtag throws 
down in paſſing by] traccia d un cervo. 

ABA'WED fabaſhed] ſcornato, con- 
fuſo, ſuergegaato. Obſ. 8 | 

ABB, s. [the yarn on a weaver's warp, 
among clothiers] PForditira che gi meite 
in ſul ſubbio da neffitori, 

A'zBA, 8. [a ſcripture word, ſignify- 
ing father] Abba, padre, s. m. | 

A/BBACY, s. {abbey] abbadia, ba- 
dia, o dignita d abate. 

A/BBAT, v. Abbot. 

A'6BATSHIP, s. abbadia, badia, 8. f. 

A/BBESS, 8, [governeſs of nuns or 
of a nunnery] badeſſa, grado ſupremo 
ira le monache, abbadeſſa. 

A/BBEY, 8. [ monaſtery, con vent] ba- 
dia, 8. f. flanza, o abituro di nonachi. 

Abbey lubber, poltrone, poltronaccio, 
fratacchione, 

. A'BBOT,s. [chief ruler of an abbey} 
abate, ſuperiore e _ una badia, 8. m. 

Regular abbot, abate regolare. 

Secular abbot, abate ſecolare. 

A'BBOTSHIP, 8. [abbot's dignity] 
dignite d abate. 

To ABBRE'vIAaTE [to abridge, to 
ſhorten, to make ſhort] abbrewiare, tor 
via alcuno parte della quantita continua, 
ſeorciare. 
ABBREVIATED, 
ſcorciato. 
 ABBREVIA/TION, 6. abbreviazione, 
s. f. abbreviamento, $. m. 

AnBREVIA'TOR, 8. [that abbreviates 

wabridges] abbreviatore, 3. m. che ab- 


adj. abbreviato, 


A3 E 


* 

ArBre'viatuRE, 85. (a ſhortening, 
as the putting a letter for a word) 
breviatura, 8. f. parola abbreviata di 
ſuoi caratteri nello ſcriverla. 

ABBREU'VOIR, 8. luogo dove le beflie 
vanno o ſon condotte a bere. 

ABBU'TTALS, or ABU'TALS, 8s, 
hrs butting or bounding of lands, 

ighways] ccaf ni, limiti, s. m plur. 

To AUIcATE, Ito renounce, to re- 
ſign, to give up] renunziare, rifiutare, 
laſciare, rifiutar la propria, ragione o il 
dominio ſopra che che ſia, abdicare, ce- 
dere i ſui diritii. | | 

ABDICA'TION, 8s. [the voluntary aft 
of renouncing] F atto di cefſione che uno 
fa de” ſuor diritli, 

ABDUCATIVE, adj. implicante aldi. 
CaZione. 

ABDITO/RIUM, 8s. [a cheſt in which 
reliques are kept] reliquiario, s m. va 
o alira cuſlodia dove fi tengono e conſervas« 
no reliquie. 

Abditorium [a place to hide and keep 
oods, plate and money] ripeſtiglio, 3. m. 
5 ritirato da riporvi roba, argemeria 
0 danari. 

ABDO/MEN, 8s. abdome, cavità comu - 
nemente chiamata il baſſo wentre, che 
contiene lo flomaco, le budella, il fegato 
la milxa, e la weſcica, 


ABDO/MINAL, . adj. appartenente 


AEBDO/MINOUS, all abdome. 
To ABDvu/CE [to carry away] me- 
nare, condur via. 4 


ABDU'CTORS,8.pl muſcoli cofi chiamati. 

ABECEDA'RIAN,s. [one who teaches 
or learns the ABC] uno che inſegna o 
impara l' abbicci. | 

ABECE/DARY, adj. [belonging to the 
letters A, B, C] appartenente all abbice}, 

A- ED (in bed] a lte, in le!to. 

To be lick a-bed, effere in leito am- 
malato. — 

To be or lie a-bed, eſſere, oftare a leiio. 

To be brought a-bed, partorire, . 

ABE'KRANCE, 186. {wandering or 

ABE/RANSCY, | going out ot the 

ABERRA'TION, 4 way] ſviamento, diſ- 
viamento, ſmarrimento, errore, dewia- 
zione dal cammin dritto. 

ABE/RRANT, 6. uno che i allontana 0 
che eſce dalla dritta via. 

AB&RKRING, 8, “ uſcire del cammin 
dritto. 

To ABERUNCATE, flradicare, foel- 
lere dalla radice. | 

To ABE'T [to encourage, to incite; 
to ſet on, to uphold, to back, to aſſiſt, 
to aid] proteggere, difendere, affiftere, fa- 
worire, ſpingere innanzi, ſoftener uno nt 
ſuoi diſegnt con arte o con ajulo. 

ABE'TMENT, 8. [the at of abetting] 
Fatto dello — alciino, diſenderio, 
apiſredo, proteggerlo. 

ABE/TTED, adj. incoraggiato, incu- 
rage; animato, v. To abet. 

BE'TTING, s. 8 inſliga- 

mento, . m. Mixa ion, 3. . imolo, 
s. m. — 
ABE“ TT ER, or ARBEZ/ Tron, s. [one 
that adviſes or aſſiſts another in doing 
an unlawful act] colai che affifle o inco- 
raggiſce alcuno;' , intende general- 
mente nel far male. 


To be an abettor of a crime, efer 
\complice d'un delitto, 7 
9 


duęiare, bad, 


forza, paſſa, capacita, 


ABI 


haorrire, abbominare, yh 
avere in odio, aver a [ns 
ABHO'RK 8s abborrito, abbomi 
* deteftato, odiae. : 
1 or ABHO'RRENCY, 
s. {averſion from, loathing} abborrt- 
mente, 6. m. abbommazione, deteflazione, 
8. f. odio, 6. m. : 
To have an abborrence for ſome- 
thing, avere in —_—_— una coſa, 
diarla, averla a ſchifo. ; 
a * adj. che abboriſce, 
61a, o detefia ; ene contrario, ne- 
maco, che ha a ſchiſo. 
r s. (that abhors] quell 
che abboriſie 0.6dia, nemico mortals. 
ALHO/KRING, $. [loathing, hating] 
abborrimento, orrore, odio, . m. dete- 
flax ione, 8. f. r 
To Atos (to dwell or live in a 
place] abilare, dimorare, fare in un lu- 
ego (nel prejente) I abode o abid. 
12 abids in the woods, dimorare fra 
i boſchi. e 
To abide in fin, viver in peccalo. 
To abide [to endure, to ſuffer] ſof- 
frire, compatire, tollerare, ſopportare. 
I will never abide ſuch things, on 
feftrira mai tali coſe. a 
No body can abide him, nun pus 
ſollerario. : 
He can't abide the name of marriage, 
ul ſolo nome di matrimonio I inorridiſce. 
If you abide the firſt charge, ſe fa- 
rele teſta al primo incontro. 
To abide [to forbear, to refrain] con- 
tenerfi, aflenerſi, raſfrenatſi. 
To abide {to wait for] aſpettare, al- 
tendere. 
To abide [to laſt] durare, conſervarſ, 
mantener fi, conlinuare. 
To abide {to loiter] far a bada, in- 
care. 
o abide by a thing [to ſtand to it] 
allege ian, proteggere. 
1 AS 3 the perſon that abides | 
colui che all:ggia in un luogo. 
And, adj partic of to abide. 


ABI'DING, s. [abode] dimora, abita- 


zione, 8. f. abituro, . m. 
Abiding [enduring to the end] conti- 
nuanza, continuazione, perſeveranza, 8. f. 
Abiding [ſuffering] tolleranxa, ſof- 
forenza, 8. f. 


* [tarrying] dimora, tardauxa, 
8. f. 


To ABjE'cT, v. [to throw away] 
buttar via, gittare, ſcagliare. 

ABJE'CT, adj. {caſt away, mean, baſe, 
vile] abietto, wile, baſſo, umile, inſimo. 

A man of abject ſpirits, an uomo di 
Poco cuore. * 

An ahject, s. [a perſon of no repute 
or eſteem] un uomo di baſſa lega, un wile, 
un uom? da nulla. 

ABJu/CTION, ABJE/CTEDNESS, 8. 
[ab;c& condition, meannels, vilene(s] 
villa, baſſexxa, codardia, puſllanimita, 
daf ocagg ine, 8. f. 

Abjection of mind, baſezza d animo, 
vilia, codardia, wigliaccheria. 

_ ABJUCTLY, adv. {meanly, in an ab- 

jet manner] widmente, baſſamente, poue-' 

ramente. 

 ABYLITY, 1. [power potere, 8. m. 
ta, 8. f. : 


ABN 
Every one does according to his abi - 


Ability {riches ] facolta; ricclenæa, en- 
trata, 8. f. avere, 6. m. beni di fortuna. 

A man of ability may do what he 
liſts, wn uomo che ha cervello pus far quel 
che vuole. 

Ability [of body] robuflezza, forza, 
poſſanxa, gagliardia. 4 Fe 

Ability [of parts] abilita, capacita, 
s. f. ſapere, ingegno, 8. m. 

ABINTE/STATE, termine legale. Co 
lui che muore ſenza aver fatto teflamento 
quantunque poteſſe farts. 

To ABjU/DiCaTE, ſentensisre, ag- 
gidicare, afſſegnare a qualcuno che che y 
per ſentenxia. | m 

o ABJU'RE, abjurart, giurare di non 
far una tal coſa, ritrattarfi, negar con 
giuramento una data coſa. 

To abjure ſto renounce] rinunzare, 
/pontaneamente cedere, riſiulare, negare. 

To abjure one's country, abbands- 
nare la ſua pairia. 

ABJU'RATION, 8. [law term] abjura. 

ABJU'RING, 6. rinunzia, 8. f. il ri 
manziare, I abjurare. : 

To ABLACTATE, ſpofpare, togliere 
il latte a bambini. 


To ABuvs [to loath, to ys [ lity, ciaſcuno fa ſeconda.la ſua abilita. 


ABO 
(Fo) Aigdrnary to prune trees] 
dibrefſtaves, dibrucare, Ita i ramuſzelli 
inulili e ſecchicri degli alberi. | 
ABO'aRD, adv. 4 bordo, in n nave, 
in un vaſcellol, « w g 
To go a board, atdare a bordo. 
ABO'DE, 8. [dwelling- place] abj/a- 
Zione, dimora, 8. f. abituro, s. m. . 
Abode [delay] tardanza, 8. f. inda 
gi, 8. m lo flare, o continuare in un lugo. 
To A20/DF, v. (Bode) ſervir di pro- 
* er d augurio. 
ement, 8. ſegreta antieipatione 
di qualche coſa bl» | 
o -ABO/LISH (to deface} abolire, 
caſſare, cancellare, 
To aboliſh (to detoy] abolire, au- 


nullare, eftinguere. 


8. annullamento, . m. abolizione, ' an- 
nullare. 

ABOLITION (in law) the deſtroy- 
ing or the abſolute repealing of a law 
or cuſtom, ſo that it ſhall be of no force] 


ABLACTA'TION, 8. [the weaning of | abol:izione, caſſaxione, abrogazione, 8. f. 


a child ] lo ſuezzare o ſpoppare. 

Ablattetion (in = [a kind 
of grafting, when the cyon is cut off by 
degrees, till it is firmly united to the 
ſtock] una della maniere d'inneftare. 

A/BLATIVE {the laſt of the ſix caſes 
in nouns and participles] abblative, 
Seflo caſo de'nomi. 

A'BLE, adj. [capable] capace, atio, 
abile, buono, idoneo, che ha foſſa di mente, 
di mexxi, o di richexxa. 

Able { ſtrong ] forte, gagliardo, robuflo. 

Able [wealthy] ricco, comodo, bene 
Alante, opulento. 

Able [ſkilful] eſperto, eſperimentato, 
pratico, eſercitato, dotto. 

Able to pay, ſolvente, che puo pagare. 

To be able, potere. 

I am not able to ſtir, non pofſa muo- 
1 1 I am able, per quant pot / 

s far as I a o potro, 
o mi ſara poſſibile. , 

None is able to come near him for 
ſkill, nefſuno pus agguagliare la ſua de- 
firezza, la ſua deflrezza te ſenza pari, 

He owes more than he is able to pay, 
deve più che non ha, pitt che non poſſiede. 

ABLE-BODIED, adj. {ſtrong of body] 
forte di corpo. 

A/BLENESS, 8, vigore, forza. 

A/BLEPSY, 8s. [blindneſs] cecita, 
mancanza di wiſla. 

To A/BLOCATE [to ſet or let out to 
hire] aſſittare, dare ad affitio, allogare. 

A'BLUENT, adj. abluente, che netta, 
che pus nattare. * 

bluent medicines (the ſame as 
aſtergen 7 medicine afierſive. 

ABLU'T10N, s. [purgation, waſhing] 
abluzione, 8. f {' atto del nettare. 

A'BLING [enabling] che abilita, o 
rende abile. , 

To A'BNEGATE, negare. 

. ABNEGA'TION {ſthe renouncing 
one's intereſt, plealures, or paſſions, 
ſeif-denial] rinunxia, 8. f. 1 
8 abbandonamento, 9. m. 


bear farther proſecution] graxia, 8. f. 
perdono, s. m. 

ABC/MINABLE, adj. [hate ful, bated] 
abbominevole, abbominoſo. 
An abominable fact, an fatto o caſo 
enorme. 

ABOMINABLENESS, 8. lo efſere abbo- 
minevole, abominewvoltZxa. | 

Abominably, adv. abbominewolmente, 
con abbominazione. 

To ABO'MINATEE (ta deteſt, to hate] 


odio, odiare. 
Abominated, adj. abbominato, detefia- 
to, abborrito, adiato. 
ABOMINA'TION, 3. [a deteſtable 
thing] abbominazione, 8. f. abominio, s. m. 
Full of abomination, abbominevwole, 
abbominoſo, odioſo. 
ABORVGINES, 8, i primi antichi abi 
il tant; d un pacſe. 
To Axo'RT [to miſcarry] abortire, 
ſeonciarſi, 
ABO/RTION [miſcarriage] abborto, 
ſconciatura. | 
ABO/RTIVE, adj. abortia9, nato pris 
ma del tempo, imperfeito, informe. 
An abortive child, un fanciullo abor- 
tio. 
An abortive deſign, un diſegno im- 
malurs. 
Abortively, ady, immaturamente, pri- 
ma acl tempo, 
ABO'RTIVENESS, 8. [the ſtate of 
abortion] lo eſſere abortito. | 
ABO'VE, adv. u, ſopra. 
He is above in iny room, gli à ſu in 
camera mia | 
Theſe things are above me, gute 
coſe ſono' ſuperiori al mis intendimento. 
.bove all things, above all, /ofra 


| * 


To aboliſh a law, annullare o rivo- 
care una legge. 

Aboliſhed, adj. abolito, caſſato, annul- 
lato, cancellato, | N 

ABO/LISHER, 8. calſi che aboliſcs. 

ABO/L18HING, "ABO/LISHMENT, © 


Abolition [a leave given by the king 
or juvges to a criminal acculer to for- 


abbominare, deleflare, abborire, avere in 


tutto, principalments. 
Above [in greatneſs, excellency, or 
hogour] maggiore, ſuperiore. 1 
A 2 His 


7 
A * 
'X 

= 
-» Y 


4 


A3 0 1 

His liberality is above Nie ability, 1s 

nen alle. fag a- 
c6 


The water fcarce reached us above 
the knee, /'acqua appera ci arrivava al 
ginocchio. | 

—_— [more, longer, than] piu. 

love you above my eyes, V amo piu 
degli occhi mitt. 

He was not with me above an hour, 
won rely meco piu d um ora. 

She is not above fifteen years old, 
ella non ha piu di quindici anni. 

A good name 1s above wealth, una 
buona riputazione wal piu che non tt ri- 


Cheat. 

He ſhall eafily get above him, facil- 
mene lo ſoprawuanzera. 

I am above theſe things, now bade a 


9 coſe. 
is head was above water, la ſua teſla 
era ſuori dell aggua, | 

Over and above, di piu, ſoprappiù, di 

1. 
4 Give that which remains over and 
above, datemi il ſoprappinu. 

Over and above ſum, pin della 

ſomma. 


From above, ai 14, dal cielo. 
Gifts from above, doni del cielo. 
As above, come ſopra. 
* Above-mentioned, ſopradetto, ſoprac- 
tcennalo. 
Above ground, eſprefione uſata per 
fignificare ch# uno d ive, non ſotterato, 
bove board, @ via d ognuno, ſenza 
W ſenza ing anno. 
o he above [to excel] avanzare, 
ſuperare, trapaſſare, wincere. 
To ABrvuND, abbondare, avere piu 
che a ſufficienza. 
England abounds with all things ne- 
ceſſary, / Inghilterra abbonda di tutte le 


„ coſe neceſſarie. 


ABO/uT, prep, intorno, indoſſo, che 
incerchia, toccame. 

About, adv. circolarments in cerchio, 
in vicinanxa, 69% quafimente, qua c la, 
dappertuito, col to innanzi al verbo g- 
nifica, in proxinio. 

e ten of the clock, in cerca le 
i. 
About ſun-ſet, werſo il tramontar del 


I have no money about me, non ho 
danari addoſſo. 
About [near] intorno, wicino, appreſ- 
ſos all intorno. 
The army encamped about the town, 
/ eſercito Sattendd prefſo la citta. 
About, intorne, 
There are divers opinions about it, 
i pareri ſono divert intorno a cid. 
I come to you about that buſineſs, 
vengo da wor per quel affare. 
About the Jatter end of the month, | 
_ la fine del meſe. 
© lives ſomewhere here about, /a 
in qualche parte qui viciuo. 
bat do they fay about the town ? 
the Af dice per la citi 
About ten days, dieci giorni più 0 men. 
He r + 90 the lame time, wvenne 
u net medefumo tempo, | 
; 2 is about going away, fla per par- 
tire, 


* 


* 


ABR 


All about, da tutto, | 
To drink 4 in giro. | 


Mind what you are about, badate 
guel che ale. 

I am about to do it, ie fard fra poco. 
Ten leagues about, per diect leg le all 
nlorno. a 

To lay about, cſer in diſordine. 

All this ſtir was about you, tut/a 
Ry conſufione i nata — contro voflyg. 

don't know what I am about, non ſo 
dove ho la tefla, non ſo che mi facc ia. 

I am about writing a letter, flo ſeri- 
wvendo una lettera. 

The fartheſt way about, is the neareſt 
way home, chi va piano va ſans. 

About a thing, impegnato in una coſa. 

4 s, [a * 
charm againſt agues] incanteſimo ſuper- 
Hixioſo contra le 77667 | * 
| To AA [to ſhave, to pare off ] 
radere, nettare, raſchiare. 

ABKRA/$10N, s. {the act of ſhaving 
off ] cancellatura, cancellazione, cancella- 
gione, 8. f. 
| A-BRYAST, adv. a canto, vicino, pari. 

To A'BBREVIATE (to abridge] ab- 
brewiare, 

ABBREVIA/TION, $. [abridgment 
abbreviamento, 8. m. abbreviatura, 8. f. 

ABBREVIA'TOR, 8. abbreviatore, 8. 
m. che abbrevia. 

A/BRICK, or A'BRIG, s. [among chy- 
miſts, ſulphur] ſolfo, zolfo, 3. m. 

To ABR1V/DGE [to make ſhorter in 
words, ſtil] retaining the ſenſe or ſub- 
ſtance] abbreviare, tor via alcuna parte 
della quantita continua, diminuire, ſcor- 
fare, accorciare, compendiare. 

To abridge one's conveniencies, ri/- 
parmiarſi, wiver con 3 

Chriſtian religion abridges us of no 
lawful pleaſures, la religiane Criſtiana non 
ci vieta i piaceri leciti. 

To abridge one's liberty, dar meno li- 
berta, tirar la briglia. 

To abridge one's charges, diminuire 
le A 
Abridged, adj. abbrewviato, diminuito, 
ſcortato. 

ABRYDGMENT, 8. rifiretto, compendio, 
s. m. 

ABRVDGING, 8s. abbreviamento, ſce- 
mamento, 8. m. diminuzione, s. f. 

ABRO/ACH, adj. in atio di ſtappar 


fuora. 


To ſet abroach Ito tap] ſpillare, 
ABRO'AD, adv. ſenza ritegni, a lar - 


go, ſuor di caſa, for di paeſe, da ogni ban- 


| da, di ſuora, non di dentro. 


He laid abroad all night, fato tutta 
la notie fuor di caſa, 
To go abroad, uſcire. 
Will you go abroad with me? volete 
venire a 7455 meco # 
'That report runs abroad, we un tal 
biſbigho, corre voce. 

There is a wind abroad, fa vento, il 
vento ſoffia. 

"Tis generally talked abroad, non , 
parla d altro. 
Abroad [all about] da per tutto. 
Abroad in foreign parts] fwori. 
At home and abroad, dentro e fuor 
del regno. 


| To ſet abroad, diwulgare, publicare. 


| To A'mnocare [to make void, to 


ABS 


annul, to repeal] aznullare, abolire, ri- 
vocare, caſſare, cancellare. 
Abrogated, adj. annullato, abolito, ri. 
vocato, caſſato. | 
ABBROGA'TING, or ABROGA'TION, 
s, {the act of repealing] rivecazione, 
rivocagione, 8. f. rivocamento, 8. m. 
ABRO'TANUM, $s, { ſoutbernwood 
abrotano, abrustino, s. m. abrudtina, 3. f. 
ABRU'PT, adj. ſubitano, repentino, im- 


ſo, z rotto, 
3 
parazione. 


A'BRUPTLY, adv. di ſubito, repente, 
repentinamente. 

To fall out with one-abruptly, dar 
nel iſo a qualcheduno, offenderlo a torts. 

ABRU'PTNESS, 8. f. ſubitezza. 

ABSCE/SS, 8. 1 impoſ- 
tume) poſtema, 3. f. abſeſſo, s. m. 

To AB$sC1'ND [to cut off] tagliar 
via. 

ABsc1's810N, 8. [the act of cutting 
off ] tagliamento, s. m. 

To ABsCco'nD [to hide one's ſelf ] 
naſconderfi, celarfi, 

Abſconded, adj. naſcofto, celato, aſcoſo. 

ABSCONSION, 8s. naſcondimento, il na- 
ſeonderfi. 

A'BSENCE, s. aſſenxa, lontananza, 8. f. 

He did it in my abſence, /o fece in mia 
aſſenxa. a 

A'BSENT, adj. aſſente, lontano, diſcoſſo. 

Long abſent ſoon forgotten, lontano 

li occhi lontano dal cuore. 

o abſent one's ſelf, aſentar/i, allon - 
tanarſi, ſcoflarſi. 

ABSENTEE, s. colui che aſſente 0 
vive fuori della patria. Uſato in par- 
lando legalmente de gl Irlandeſi. 

To AsBs0'LvEe [to acquit, to dif- 
charge] afſobvere, liberar dalle accuſe, 
liberare, ejentare, diſpenſare. 

Abſolved, adj. affolto, liberato. 

ABSO/LVING, 8. afſoluzione, 8. f. Paſ- 
ſobvere. 

A/BSOLUTE, adj. aſſaluto, libero, non 
forzato. 

Abſolute power, potere aſſoluto. 


An abſolute prince, un principe aſſo- 


luto. 

An abſolute knave, un pretto furbo. 

An abſolute fool, un vero ſciocco, un 
vera baggeo., 

Ablative abſolute [a term of Latin 
grammar] ablativo aſſoluto. 

In an abſolute manner, tiberieſca- 
mente. 
A'BSOLUTELY, adv, afolutamente 
determinatamente. | ; 
I am abfolutely yours, ſor tutto woftro. 
AB$SOLU/TENESS, 8. [abſolute pow- 
er] un potere aſſoluto, deſpotiſmo. 

AB$OLU'T1ON [pardon, remiſſion] 
aſſoluzione, remiſſione, 8. f. 2 3. m. 
AB$oLU'ToORY, adj. che afſolve. 
A/BSONANT, adj. 7 [diſagreeing from 
A*B$ONOUS, adj. S the purpoſe, ab- 
ſurd] aſſurdo, diſcordante, contrario alla 
ragione. | 
Abſonous [diſagreeing in ſound] 4iſ- 
ſonante, diſcorde. | 
To ASO [to'fwallow up] afor- 
bere, aſſorbire, inghiottire, ingojare. 
To abſorb [to waſte, to conſume] 


7 
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conſumare, diffipare, rovinare, mandare a 
Abcobes, adj. aſorbito, aſorto, inghi- 
1 bat -N medicine cli 
hanno qualita di temperare e raſcrugare 


li umori acidi del corps. 
9 een ad}. * lowed up] af- 
to keep 


orto, ingojats. 
7 To ear ſto forbear, 
from] aftenerf, temperarfi, contenerfi. 
To abitain from pleaſures, privarfi 
de iaceri. 
1 o abſtain from meat, aftenerfi dalla 
carne. : 
Deſiring they would abſtain from 
murder and fire, prægandoli di non met- 
ter il tutto a fuoco 8 a ſangue. 
Abſtaining, 3. aſfinenxa, I generſi. 
ABSTE'MIOUS, adj. [that drinks no 
wine] aftemio, che non bee vino. 
ABSTEMIOUSLY, adv. aftemiamente, 
enza ber vino. 
ABSTE'NSION, 8. — law) ſthe act 
of with-holding the heir from takin 
ſſeſſion of his eſtate] oppoſizione in 
ure ſatta all erede affinche non rimpoſ- 
effi di ſuoi beni. 
To ABsTE/RGE [to wipe off, to 
cleanſe] nettare, lavare, purgare. 
ABSTE/RGENT, adj, [of a cleanſing 


or ſcouring quality} 113 che ha 
wirti, facolta, o potere di nettare, di pure 
are. 


Abſtergents, s. pl, (cleanſing medi- 
cines] medicine after five. 
AESTE/RSION, 8. | the effect pro- 
duced by abſterfive medicines] after- 
ne, 8. f. 
ene 
in g) aflerſiuo, che ha virtù di nettare. 
/BSTINENCE, 8s. [temperance, for- 
bearance] aftinenza, lemperanxa, mode- 
rYaziome, 8. f. temperamento, 8. m. 
A'/BSTINENT, adj [temperate] afti- 
nente, temperato, ſobrio, moderato. 
ASTRA (Ts, quaniita minore conte- 
mente la virtù o la forza d'un maggiore 
eftratto, 
a To e vob to draw away, to 
eparate raere 0 afirarre, ſeparare 
* 4 — in co 4 vr 
Abſtratted, adj. ſeparato, eſtratto, 
atto, afſente colla mente. | 
Abſtractedly, adv. ſeparatamente, a 
parte, independentemente. 
ABSTRACTION, 6. offrazione, ſepa- 
razione, efirazione, 8. f. non curanzi di 
mondani oggetti. 
ABSTRA'CTIVE, adj. che ha poſſa e 
gualita d 'eflrarre. 
ABSTRA'CTLY, adv. affrattamente, in 
modo afiratto. 
To ApBsTRWUDE | to thruſt away 
from] ſcacciare, diſcacciare. 
ABSTRU/SE, adj. [dark, obſcure} 
efruſo oſcuro, intrigato, difficile ad inten- 
re. 


ABSTRU'SELY, adv, afiruſamente, in 
modo aftruſo. 4 ; 
ABSTRUSENESS, n — 
ABSTRU/SITY, 8, I carita, 8. f. 2 
ficollo, auviluppamento, 8. m. | 
Ars U/RD, adj, ¶ not agreeable to rea- 
ſon, ſilly, fooliſh, impertinent} aſſurdo, 
ampertinente, firavagante, incongr uo. 


ACA 
| A'p$SURDLY, adv. impertinentemente, 


flravagentemente, ſtioccamenle. 

Ansvu'rDNESs, s. [quality of being 
abſurd] aſſurdo, improprieta, mancanza 
di giudixio. 

ABUNDANCE, 8. [great plenty] ab- 
bondanza, dowitia, copia. 

There is abundance of fruit this year, 
v' grande abbondanxa di frutti quel an- 
no, que anno i 22 ſono abbondanii. 

He as abundance of books, ha mol- 
tiſimi libri. 

There was abundance of people, vi 
fu un gran concorſo di 2 

He has taken abundance of pains to 
learn Italian, ha meſo ogni cura nello 
Audio della lingua Italiana. 

He has abundance of wit, ha molto 
Pirito. , 

ABU'NDANT, adj. abbondante, dowi- 
Z10ſo. ; 

ABU/NDANTLY , adv. abbondantemen- 
te, in gran copia, in grande abbondanza. 

I think I have abundantly ſatisfied 
him,*creds d' auerle appieno ſoddizfatio. 

His capacity is abundantly ſuperior 
to yours, il ſuo engegno & di gran lunga 

del woſtro. 

ABv'sE, s. ſill uſe] abuſo, mal uſo, 3. m. 

Abuſe [affront] affronto, ſoſpruſo, s. m. 
ingiuria, 8. f. 

To Azv'sE [to make an ill uſe of, to 
miſuſe] abuſarſi, ſervirfi d una coſa ſuor 
del buon uſo, 2 a male. 

You abuſe my patience, voi Vabu- 
fate della mia ſofferenza, 

To abuſe [to affront] ingiuriare, mal- 
trattare, ofa villania, ſuillaneggiare. 

He abuſed him moſt cruelly, 4 mal- 
trattd maliſimamente. 

To abuſe a virgin, deflorare una ver- 
gine con inganno. 

ABvu'sED, adj. abuſato, maltrattato. 

ABU'SER, s. colui che maltraita, in- 
giuriatore, oltraggiatore, 8. m. 

Abuſive, adj. ingiurioſo, oltraggiante. 

Abuſive language, parole catliue, ol- 
traggioſe, o ingiurioſe. 

BU/SIVELY, adv. abuſivamente ; 
ingiurioſamente, malamente. 

ABU/SIVENESS, ingiuria, 8. f. ollrag- 
gio, maltratlamento, 8. m. 

To ABvU'T (to border upon] confina- 
re, riſpondere ad un lungs. | 
 ABU'TTALS, 8. [a law-term] limits, 
termini, confini, 8. m. pl. 

ABY/SM, } s. [bottomleſs pit] ab- 
. ABY'ss, ſſo, s. m. profondita, 
s. f. golfo di gran fondo, coſa in cui un al. 
tra ſi perde. [ corpo d acque che di- 
cono trovarſi nel centro del naſiro globo, 
teobgicamente inſerno. 

AcAcVa, s. E Is ſort of ſhrub] a- 
cacia o acazia, 8. f. ſorta darbufio. 

ACADEMIAL, } 2 accademico 4 

ACADE'MICAL, J accademia. 


ACADE'MIAN, s. accademico, 
ACADE'MICK, membro d us ac- 
ACADEMICIAN, ( cademia, ſcuolaro 
AcA'DEMIST, 


all' univerfita. 
A*CADEMY, 8. Ia higher ſchool, or 
univerſity, alſo a particular ſociety of 
ingenious perſons, eſtabliſhed for im- 
provement of learning] academia, s. f. 
Audio publico, univerſita, 8. f. unione © 
ſocietà di gente unita per promoxions delle 


* 1 
Aeademy [riding-ſchoo!]. wansggie, 
iT J, nx” 


Acud, 8s. (a word uſed by ſome 
chymiſts for vinegar] acets; 


OE) Kk, 8 [ 2 kind of 
verſe] werſo c un 0 numero 
2 NS: x 

To AccEpe, accòdere. a 


To ACCELERATE [to haſten] acce- 
lerare, affrettare. 1 . 

To accelerate, verb. neut. accelerari, 
afrettarh. , g 
ACCELERATED, adj. accelerato, af+ 


frettato. 


ACCELERATION, 8, acceleramento, 
affrettamento, 8. m. affrettanza, frettags.\. 
x ty E'NDED, adj. {lighted, kindſed} 
acceſo. 

ACCE'NS1ON, 8. [the kindling, or 
ſetting any thing on fire] accendimen- 
to, 8. m. 8 1 

ACCE'NT, s. [tone or tenour, the 
riſing or falling of the voice] accento, 
ſuono che fi fa nel pronunciar la parola. 
has a good accent, egli ha buono 
accents. | 

Accent [a mark on a particular ſyl- 
lable of any word, to ſhew- whether it 
= be pronounced with a ſtronger or 
weaker voice] accents. 

An accent grave, acute, or circum- 
flex, un accento grave, acato, 0 circonfleſſo. 

The muſical accents of birds, la n. 
lodia degli uccelli. 

To Accz'xr [to matk with an ac- 
cent] accentars, notare con accento. 

To Acce'ntTuaTE {| to place the 
proper accents upon the vowels] accen- 
tare.” | 

ACCENTUA/TION, s. ['accentare. 

To Acce/pr [to receive favourably 
or kindly] accettare, aggradire, rice 
were benignamente. S + 

Ts accept a preſent, acceitare un re- 

alo. | 
a To accept a bill of exchange, acce(- 
tare una lettera di cambio. 

ACCEPTABILITY, 8s. Ia qualita dell” 
ere accettevole e grato. 

Acce/PTABLE, adj. [agreeable] ac - 
cetto, grato, caro. 

It will be very acceptable to me, ui 
ſara gratiſimo. n 

ACCE'/PTABLENESS, 8. accettaxione, 
grazia, 8. f. accoglimento, favore, 8. m. 
Accs TABL, adv. gratamente, ca- 


ramente. | 
AccgPeTANCE, 18. the act of tak- 
ACCEPTA'TION, I ing in good part, 
the act of receiving kindly} accetiazi- 
ones s, f. : f 


This is not worthy of your acc 
ance, non & caſa degna da un par woſiro, 
non e coſa degna d'eſſervi feria. 
Acceptation [the received; meani 
of a word, or the ſenſe in which it 1s 
uſually taken] accetiazione, ſenſo no 
quale una parola 6 comunemente riccunta. 

3  Significato d una pa- 
rods a SAS 

ACCE/PTING, $.'acceito; s. m. arcet- 

1018, 9. f. 4% 5 45 a 39 

Acc#/ss, 6. [admittance, approach, 
or paſſage to a place or perſon] accſſo, 
s. m. entrata, entratura, 8. f. A 

No man can have acceſs to him; c- 


ABsU'RDiITY, s. afſurdo, | . 
Za, impertinenza, Rs ui bc | 


belle arte. Luogo deus tal ſocieta F uniſee, 


uno ha entraturs con lui. 


Acceſs 


ACC | 


Acceſs [fit of ague] acceſſions di febbre. 
ACCYSSARY, v. ory - 
Accr/$$1BLEe, adj, {that is cafy to 


b come at, approachable] accefibile, da 
poterfigh accuſlare. | 

An acceſſible plate, un luogo acceſſibile. 

Acceſſible [affable] affabile, corte/e, 
amorevole. 

ACCE&'S$I10N, 8, S to] av- 
aeniminto, . m. wenula, 6. f. 

The acceſſion of the king to the crown, 
Fawyenimento Vol re alla corona, al tron. 

Acc#/5s+4108 [addition] addizione, 
g'unta, agg iunta, 8. f. 

Accsso, s. la comer to} acceſſore. 

ACCE/$$0kY, adj, Ladditional] ac- 
caſſor io. : 
The H and the acceſſory, i 
principale, e accrſſyrio, 

Acceſſory { complice] complice, con- 
ſapevole, che à parte con aliri a metle- 
re in e/ecuzione qualche fatto. 

They thought he was acceſſory to 


that crime, / creduto complice di que. 


delitto. 

Accu$30R11,Y, ad, acceſſoriamente, 
leggiermente, di paſſaggis. _— 

A CCIDENCE, libretto che contiene i 

imi rudi menti della gramatica. 

A'CCIDENT, . {caſualty, chänce, 
ſudden event} accidente, caſo, avyen- 
mento, 8. m. | 

Accident [uſed by logicians, in op- 
poſition to ſubſtancg] accidente. 

eo eel Fo LW). [happening by 
chance] a, che viene per ac 
. caſuale. $ 

CCIDE/NTALLY, adv. accidental- 
mente, per accidents,” caſualmente. 

A/ccidy, 8. (ſloth, lazineſs, indiſpo- 
ſition to devotion] accidia, faſtidio, tedio 
del ben fare, 

Accvy1ovs, adj. aceidigſo, poco diſ- 

o a lavorare, pigro. 4 

To Acc LA {to ſhout in praiſe] ac- 
clamare. 

ACCLAMATION, 8s. [ſhouting for 
joy, applauſe] acclamazicne, 8. f. ap- 
plauſo, s. m. 

' ACcLTviTty, 3. [the riſing ſteepneſs 
of a hill] ertezza, eria, 8. f. 

To AccLoy [to ſtuff full] riempiere 

erchio. —_ 

Aceto“ ved, adj. [{cloyed] faftiditto, 

alto. 

Accloyed [nailed or prickt in ſhoe- 
ing] inchiodato. 3 

A horſe accloyed, un cavallo inchiodato. 

Ac cot ADE, s. I the act of embracing 
about the neck] abbracciata, 8. f. ab- 
bracciamento, 8. m. 

ACCO/MMODABLP, adj che fi puo ac- 
comodare, e che i accomoda. 

To Acco/mmdvaTtu [to adjuſt, to 
apply] accomadare, acconciare, adattare, 
aggiufiare. 

To accommodate one's ſelf to the 
times, accomodar/i aid tempo, pigliar il 
e VIEWS. 

To accommodate {to end] accomo 
dare preftare. 

| Be | 
with your coach, mi favoriſea della ſua 
far rotz. . 
To accommodate a difference, ag- 
Ziuſlare una d ifferenxa. 


o kind as to accommodate me 


ACC 


ACCOMMODATED, adj. accomodato, 
acconciato, adattato. 

You are mightily accommodated 
here, voi fele molto a wofiro agio qui 
voi fate molto compdamente qui. 

CCOMMODATING, $5. a 
mento, aggiuflamento, l'accomodare. 


making up a difference ] accomoda- 
mente, accor do. 

To come to an accommodation, re. 
flar T accords, accordarſi, converire. 

Accommodately, adv. bene acconcia- 
mente, comodamente. 

To Acco'MPany [to keep com- 
pany with, to wait on] accompagnare, 
andar con uno, 

To accompany a voice, accompag- 
| nare, una voce, ſonare alcuno firumento 
col cant9, 

Accompanied, adj, acccmpagnats. 

ACCOMPLICE, 3. [that has a hand 
in a buſne fs, that is privy in the ſame 
crime with another] complice, 8. m. f. 

To Accounts [to perform, to 
finiſh, to fulſii] compare, finire, perfc- 
zionare, dar compimento, 

To acccmpliſh a vow, ſciogher il woto, 

I «ill accompliſh what I promiſc, 
atterro quel che premetto. 

Accompliſhed, adj. compito, finito, per- 
fexionalo, 

A well accompliſhed gentieman, un 
gentiluomo molto compito o garbato. 

I have all my wiſhes accompliſhed, 
ho atteruto tutte quel che brama vo. 

When ten years were accompliſhed, 
finitt i dieci anni. 

AęcourtlisnEs, 8s. un che finiſce, 
che da ultima mano, a un lavoro. 

ACCOMPLISHMENT, $.ſendowment] 
compimgnto, finimento, ornamento, . m. 
perſezione, 8. f. 

Agcourr, v. Account. 

Alcon, s, [agreement, conſent] 
accordo, 8. m. convenzione, s. f. 

With one accord, unanimamente, d'un 
comun conſenſo. 1 

If the matter may be brought to ac- 
cord, fe u e luogo d accordare il negozio. 

Of his, her, our, your, or their own 
accord, velontariamente, ſpontaneamente, 

You did it of your own accord, [a- 
wete fatto di wofira teſla. 

He gave it to me of his own accord, 
mo lo 2 ſenza che glielo domandaſſi. 

They came of their own accord, wen- 
nero da ſe, ſenza eſſere invitati. 

By mutual accord, d'un comune conſenſo. 

To Ac con, [to agree] accordarfi, 
conwvenire, concordare, efjer d accords. 

I accord with you in that, ſon del 
wofiro parere in ciò. 

To accord in an opinion, er del 
medeſi mo parere o ſentiments, han, 

To accord [to adjuſt] agginſare, ri 
conciliare, rappacificare, meiter d accordo. 

AccoRDaANCE, 8s. [agreement] ac- 
cordo, s. m. unicne, conformita, 8. f. 

Accorded, adj. accordato, v. To Ac- 
cord, 

According, adv. ſecond, ſecondo che. 


mio merito. 
According as there ſhall be need, /e- 


condo il biſog no. 


ACCOMMODA'TION, 8s, [the act of 


ACC 


| According to -your orders, fecends i 


vori coman. ii. 

According to every man's pleaſure, 
come piacera a ciaſcuno. 

According to my mind, di mio gufto. 

This is not according to my mind, 
queſto non e di mio guſio, non mi piace. 

To att according to reaſon, operare 

econdo la ragione. 

10 M approach, to come 
up to one} accoyftarſi; auvinarſ, appreſ. 
Jarfs, appredare, —— — 2 ** 

ACCO'sTAZBLE, adj. benigno, dolce, 
umano, affabile. 

Accoſted, adj accoflato awuvicinato. 

Acco ud r | reckoning} cento, calc. 
lo, . m. ragione, 8. f. 

To keep account, tener, conto, notare. 

To cift up an account, calcolare, 

are un calecio. 

Ts Cail to an account, chiamare ara. 
| gone, demandare a' conti. 

To give an account of one's doing, 
render cunto di guel che fi fa. 

You are out in your accounts, wi 

Ade, voi non vVapponete. 
au are right in your account, i/ 
wuiflro conto e giuſlo. 
| Account [eltcem] conto, caſo, pregio, 
s. m. lima, 8. f. 
To make a great accouut of a thing, 
ar caſa o conto d'un coſa, fiimarla, pre- 
giarla. 

To make ſmall account of a thing, 
far poco conto d una coſa, non la flimare, 
diſpregiarla. 

Account ſrelation] ragguaglio, av vi- 
ſo, s f. notiZia, ſaputa, relax ione, s. f. 

I will give you an account of what 
I bave done, vi dare un ragguaglio di 
guel ch ho fatto. 

No body can give an account how 
the thing happened, neſuno ſa come ſuc- 
cefſe la coſa, nefſun ſa come I ande. 

Am I obliged to give you an account 
of what I do? ſono io obligato di farwi 
parte di quel che fo ? | 

Idid it upon that account, lo feci a 


1 fine; queſlo fu il motive che ebbi 
nel fario. 


I'll do it upon your account, /o fard 
per amor wetro. 
A man ot no account, u#ru0mo d niente. 
He could not go upon the account of 
his father's death, non potette partire per 
cauſa della morte di ſuo padre. 
hat won't turn to my account, 
coteſta non mi tornerà a conto. 
Upon what account do you demand 
this? che ragione avete di domandarlo ? 
You may command me upon all ac- 
counts, voi potere comandarmi a ogni modo, 
To account [to reckon } contare; an- 
noverare, computare, calcolare, 
You muſt ac count to me, voi avete 4 
render mene conto 
Io Accou'sT [to eſteem] mare, 
credere. 
I account it a great folly for a man 
to be vexed at things when there is no 


| 2 x, flimo by gran — ul ry of 
|ricarf per quelle ci guali now c 
According as I deſerve, ſecondo il 2 - 2 


rimedio. 


| AccovNTABLE, adj, obbligato,tenuts. 


I ſhall be accountable for it, xe reu- 
dery contd io. 


Tou 
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Har @ tawola come 1 Romani antichi. 


ſcomunicare, maledire, analematizzare. 


ſato. 


Acc 


You are accountable for his death, Accv'srewance, b. coflume, abito, | 
vol fete flats cauſa della ſua morie. fo. © | 


CCOUNTANT, 8. (one well verſed 

16 caſting up — abbachiſla, ab - 
hiere, 8. m. 6 

adj. fimato confiderato. 
He is accounted the next man to the 

king, & fimate laſeconda 1 dopo il re. 

Ie is accounted the beſt phyſician in 

London, paſſa pel primo medico di Lon- 


To Acco/u1egr [to attire, dreſs, 


_ „] aggiuflare, accomodare, ornare, 
eftire, parare. 
— 4 adj. aggiuflato, accomo- 
dato, ornato, allefino, ben in ordine. a 

Acco'UTREMENTS, 8. abiti, vgſtiti, 
arneh, fornimenti, guernimenttls 

Jo Acco'y [to aſſwage] mitigare, 
rallentare, raddolcire, diminuire. 

To Accreg'w [to riſe from, to 

To Accu“ } grow] derivare, 


Ace o 


Accu'sTOMARILY, adv. ordinari 
mente, comunemente. 

Accuftomed, adj. avvezzato, aUVer- 
Zo, ſucſalto. 

A ſhop well accuſtomed, una bottega 
bene auviala o ſrequentata, una boltega 
che ha molti awventori. 

AcCCcu/STOMING, s. aUVUEEZamento, 
uſo, s. m. conſurtudine, . f. 

ACE, s. Aſſo, ſegno unico ne dadi e 
nelle carte, 

Ambes ace, ambaſhi, ambo gli affi, nel 
giuoco de dadi, quando ambi hanno ſcoperto 
{"aſſs. X 

ACE'PHALOUS, ſenza la ea. An 
inſet of the acephalous kind; wn in 
ſetto di quelle ſpezie che non han capo. 

AcY/RBITY, s. [ſourne's, ſharpneſe] 
acerbezza, acerbita, 8. f. 

Acerbity, acerbita, aſprezza, durtet- 


pro venire, procedere, redondare. 


za, ſieremxa, crudelta, ſeverita, 8. f. ri- 


W hat good will accrue to you by it ? ET 8. m. 


che wvantaggio ne rice verete voi. 
To AccsOaAcH [to encroach] auſur- 
are. 
: ACCRO/ACHMENT, s. zſurpaxione. 
AccuBa'T10Nn, la fofitura degli anti- 
chi Romani a tawla. 
To Accu'ms [to lay down at table] 


To AccUMULATE [to heap up] ac- 
cumulare, ammaſſare, ammoniicellare. 

Accumulated, adj. accumulato, am- 
maſſato, ammonticellato. 

Accumulated favours, peſiimi fa 
vori. 

 ACCUMULA'TION, 8. [the act or 
ſtate of heaping] accumulaæ ione, 8 f. 
accumulamento, ammaſſamento, 8. m. 

ACCUMULA'TOR, s. m. accurmulatore, 
colui che accumula. 

A/CCURACY, 86. [exattneſs, dili- 
gence] accuratezza, tjattezza, dili- 
genza, 8. f. 

Acc us ATE, adj. [exact, curious] 
accuralo, diligente, eſatio. 

A'CCURATELY, adv. accuratamente, 
diligentemente, (attamente. 

'"CCURATENESS, 8. v. Accuracy, 

To AccU'RSE {to excommunicate] 


Accurſed, adj. ſcomunicato, maledetto, | 
anatematizzato. 
ACCU/SABLE, adj. che pud gere accu- 


ACCUSA'TION, 8s, [accuſing, charge] 
accuſazione, accuſa, v. f. rimprovero, 
5, m. 

AccusA'Tive, 8. [a term of gram- 
mar] accuſativo, 8. m. il caſo accuſa- 
11. 

To Accv/sE [to charge with a 
crime] accuſare, incolpare. 

To accuſe one for, or of a thing, 
accuſare, incolpare uno di qualche coſa. 

ACCU/SER, $s. Mm. A s. m. 
che accuſa, accuſatrice, 8. 

Accus, 8. accuſamento, 6. m. 
Faccuſare, 

To Accus ro, [to uſe] accofluma- 
re, AUVVERKAY Es 

To accuſtom one's ſelf to a thing, 
@wwezzarf,, afſuefarſi ad una coſa. 

ACCU'STOMABLY, adv. ſperæo, | 


To A/CERVATE, accumulare, ammaſ- 
fare, ammonticellare, 

ACERVA'TION, 8. bica, cumulo, mon- 
ticello, F accumulazione di coſe. 

A'CETOUS, adj. acettoſo, 

ACHE, s. afpfpio, s. m. erba di piu 
maniere. 

Ache, wv. Ake, dolore che continua. 

To AchiE'vE, v. To Atchieve, e i 
ſuoi derivalivi, 

A'CHoRs, 8. [a ſort of cruſted ſcab 
which makes an itching and ſtink on 
the ſurface of the head] tigna, s. f. 
ulcere fulla cotenna del capo, cagionate 
da umor viſcaſo che cagiona prurito . 
pux xu. 

A'C1D, adj. Itart, ſour, ſharp] acido, 
che ha acidita, agro. 

Activ, s. [ſharpneſs, tartneſs] 
acidezza, acidita, agrezza, 8. f. 

A/CIDNESS, s. [the ſame as acidity] 
accidexxa. * 

To ACI'DULATE, rendere un pocs a- 
cida la coſa che non lo & punto. 

Alcixus, s. [a grape-ſtone] àcino, 
granello d uv, s, m. 


confeſs] confeſſare, affermare, concedere, 
riconoſcere, 

To acknowledge a favour, ricono/- 
cere un faware. 

To acknowledge one's ſelf guilty, 
conſeyarſ 3 

Acknowledpged, adj. confeſſato er- 
mato, — — 4 4 

ACKNO'WLEDGMENT, s. [confeſſion] 
confeſſione, affermatzione, 8. f. 

Acknowledgment { gratitude, thank- 
fu Ineſs riconoſcimento, contraccambio, 
guiderdone, premio, s. m. riconoſcenza, 
ricompenſa, 8. f. 

I give you this in acknowledgment 
of the favour you have done me, wido 
queſto in contraccambio del ſavors fat- 
omi. | | 97 
 ACKNO/WLEDGING, 8, i/ reconoſcere, 
il conſeſſare, riconoſcimento, . m. 

Ack, 8. {the utmoſt height of any 
thing] cima, punta, ella. © 


acc6lito, 8. m. colui 


ha il / li 
n bud | arte degli 


| 
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To ACKNO'WLEDGE ſto own, to 


e 
Aco'nire, P 787 herb, 


called wolF's or li bane] aconito,. 
s. m. ſorta d erba. 

A*coORNys. ghianda, 8. f. frutto della 
guercia, del cerro, del lecce, e fimili, col 
quale Singrafſano i porci. 

ACOUSTICKS, 8. /a doitrina 0 teoria” 
de ſuoni. 1 ; 

Acouſticks, s. medicine che ajutano F" 
udito, 

To AcquvaixT ſto make known, 
to give intelligence] avwertire, far 
ſapere, informare, awvviſare, dare au- 
viſo, far intendere. ſignificare. 

I will acquaint you with every thing, 
vi awviſero il tutto, Vinſormerò del 
lutto. 

This is to acquaint you, vi factis 
ſapere con queſla lettera ; queſta ſervira 
per avwviſar vi. 

AcqQUArNTANCE, s. [familiarity] 
conoſcenxa, familiarita, s. f. 

Our acquaintance is of no long ſtand- 
ng, non & molto tempo che ci conoſchiamo. 

o get one's acquaintance, far co- 
noſcenxa con uno. ; 

I have no acquaintance with you,, 
non vi conoſco z no ſo chi voi fiate. 7 

Upon what acquaintance ? per che 
ragione] in virtù di che: | 

Acquaintance {familiar friend] co- 
noſcente, amico, 8. m. i 

He is an acquaintance of mine, @' 
mie conoſcente. 5 

An intimate acquaintance of mine, 
amico mio firetto, | 

Acquainted, adj. avwiſato, informato, . 
avvwertito, fignificato. | 

I am acquainted with it, ne ho Fav-' 
wiſo, lo ſo. | 

I am very well acquainted with him, 
lo conofco particelarmente. | 

We have been acquainted but a very 
little while, on molle tempo che abbia- 
mo fatto conoſcenza infieme; non & molto 
chi ci conoſciams. 

To make acquainted, avwviſare, in- 
formare, fignificare, far conſapevole. 

I'll 2 you acquainted with all, 
Vi 82 conſapevole del tutto, . 

am acquainted by ſome friends of 
mine, ricevo auviſo da alcuni amici. 

Iwill make you acquainted with 12 
deſign, vi comunicherò o parteciperò ii 
mio diſegno. | 

I'll ſee you be made acquainted with” 
all, procurerd d'informavi del tutto, 

Acquainting, s. informazione, dichia-" 
razione, s. f. awvi/ſo, 8. m. 


comply with,” to conſent] conſentire, . 
ſommetterfi, cententarſi, flare a deita. 
To acquĩeſce in one's judgment, fare * 
al giudicio d'un aliro. 
o acquieſce in one's demand; con- 
deſcendere ad una dimanda. gh 
I acquieſce in it, uon ho:objezione al- 
cuna; 5 ſoddisfatto cory ſon accordo. 
I cannot acquieſce in your propoſals, , 
you peſo wvenire a" voftri patti. os 
acquieſce in the will of God, ſot- 
tamettenſi alla volontà di Dio. | 
Acquieſced, adj. conſentito, acconſentito, , 


ACO/LYT, s. [a 3 attendant} condeſceſo, contentato. - 
c ACQUIE/SCENCE, 8, {conſent, . 
} compliance. 
con- 


 Acquin'sCENCY;. 


To AcqQuIE'scE [to reſt ſatisfied, to 


— 
* 
, 4 
N — 
* 
* 
"x 
. * 
21 
0. 4 
l >, 
4 
1 I 
1 
* 
1 
4 
t * 
* 24 
"4 
= 
44 
* 
* 
- = 
9 Z 
Ca 
3 
$-4 
wy 
- 
= 
7% 7 
7 
. 
** 4 
b..4 WE 
o 
* „ 
Pe 
7 
1 
9 
o 
2J 
PN 
> 
- 
* 
= 
7 
* * 


31 
2 


A C.T. = ; 
condeſcen ſon] conſenſs, conſentimenio, 1. 
m. — 9 5. . 

ACQUVRABLE, adj, 57 may be 
c 


acquired} ricuperabile, che fi pus ricupe- 
70 Acnuvas [to get] acquifare, 
nare. 


"To acquire ſto attain] arrivare, 

wVEenire, oenere. : 

To acquire [io purchaſe] impeſſe/- 
ſarſi, improdronirſi, — acquiſls. 

To acquire {to learn] imparare, per- 
knit i . 

Acquired, adj. acqui/lato, ottenuto, v. 
to acquire, i 

ACQUYAEMENT, 8. acquiſlamento, ac- 
guifto, 2. m. PFacequiflare. 

Acquirer, 5s. acquilatore, che ac- 
75. s. m. acgulſlatrice, che acquiia, 
5. 


Ac avis Trion, s. [an acquiring] 
arquiflamento, acquiflo, . m. 

Io Acqur'Tt (to diſcharge or free 
from] afolvere, I berare, — N 

To acquit a priſoner, liberare un pri- 
gionero ; mandario via libero, 

To acquit one's felf of his office, 
compire al ſuo officio, 

o acquit one's ſelf of his promiſe, 
tener la ſua promeſſa. ü ; 

To acquit an obligation, riconeſcere 
un beneficio. 

To acquit a debt, pagare un debito. 

To acquit a malefactor from his de- 
ſerved puniſhment, afolvers un reo dal 
meritato gaſligo. 

AcquiTTAL, or ACQUITMEXNT, 5, 
.affeluzione, liberazione, 5. f. liberamento, 
s, m. 

AcqQui/TTANCE, 8s. [for money re- 
ceived} riceuula, confeſſione che ft fa per 
via di ſcrittura d aver ricevuto. 

Ac dur TED, adj. affelto, liberato, 
eſentato. 

ACqui'TTING, 8. aſſoluxione, libera- 
Z10ne, ». f. 

ACke, 8. [a meaſure of land, con- 
taining 40 FN. in length, and four 


in breadth} bifolca, bubulca, 8. f. Ju- 
Ce, s, M. : 
A'cnib, adj. [harp, tart] 
ACKRIMO/NIOUS, S acre. 


A/CRIMORKY, . [(harpneſs, tartneſs 
agrezza, acidezza, acidita, acrimonia,s.t. 
ACROAMA'TICAL, adj, afpartenents 
alla preſonda letteratura. 
Acro'ss, adv. a ſchiancio, a ſgembo, 
a ſeahumbeſcis. 
o hold one's arms acroſs, far colle 
braccia in croce. 
| Acurvo'sTICK, 8. acroflico. 
Ac, s. [deed, act ion] alto, 3. m. a 
Kione, 8. f. 
To do a wicked act, fare una cattiva 
aZione. | 
He was taken in the very act, fu preſo 


Valio. | 


AR [decree] atto, decreto. 

Act of parliament, atto o decreio de 
parlamento, 

An att of oblivion, tio di gratis. 

An att of a play, atto di comedia. 

Acts regiltered, atti, ſcritture da re- 
giftrarfi, ne luoght pubblict. = 

To ACT, fare, oferare. 

To act like an houelt man, iya/tare 


Ada galantuon. 


| 


* AC U 


To & agaioſt one's conſeience, ohe 


rare contro il dettame della ſua coſcienza. 
To act againſt one's own intereſt, 
far torts al proprio intereſſe. 


To act contrary to the law of God, 
violare la legge di Dio. , 
To att in a play, rappreſentare, reci- 


tare. 

He acts in this play, egi recite in 
queſla comedia. 

Acts the king, far la parte del re. 

Acted, adj. rappreſemtato, recitals. 

ing, . azione, recitazione, 8. f. 

Action, 8. azione, operaxione, 8. f. 
alto, 8. m. 

Action 8 atto, geflo. 

A man fit fur action, un womo di 
cuore, un uomo riſoluto, 

Action [ ſuit at law] cauſa, lite, 8. f. 
procefſo, s. m. 

An action of treſpaſs, azione crimi- 
nals. 

To ſue one upon an action of treſpaſs, 
procedere contro alcuno crimmalmente. 

To bring or enter an action againſt 
one, intentare, o far proceſſo ad uno, 

To lJole one's action, perder la cauſa. 

An action of covenant, axzione 4 
compromeſſo. | 

An action upon an appeal, cauſa 4 
appellazione. 

ACTIONABLE, adj. che puo efere chi- 
amato dinanzi a tribunale, che puo eſſere 

unito. 

Ac rioxs [among merchants] fond:. 

How go actions? quarts waglions i 
fondi ; 

Action [fight] fatto d'armi, combat- 
timento, #. m battaglia, 8. f. 

A'cTive, adj. [nimble] agile, ſnello, 
deſtro, induflrioſo, ingegnoſo. 

Active [in grammar] at/ivs. 

A/CTIVELY, adj. Inimbly] agilmente, 
difiramente, preflamente, prontamente. 

Attively {in an active ſenſe] attiva- 
mente, in ſenſo attiuo. 

AcTUVITY, 3. [briſkneſs, nimble- 
neſs] atlivita, agilita, prontezza, viva 
cita, 8. f. wigore, fludio, 8. m. 

A'cToR, s. [tage- player] attore, re- 
citante, comediante, 8. m. 

Actor [one who has an action againſt 
one] attore, colui che nel litigare domanda. 

A/CTRESS, 8. atlrice, comediante, 8. f. 

A/cTUAL, adj. [effect ual, real] at- 
luale, effettivo, reale. 

ACTUMALITY, 8. 

S 8. J being] atluali- 
fa, 8. f. 

A/CTUALLY, dv. [<ffeQtually, real- 
ly ] adlualmente, ettivamente, real. 
mente. 

A/CTUARY, 8. [a clerk that regiſters 
the acts and conſtitutions of a convoca- 
tion] altuario, miniſiro deputato dal giu- 
dice a ricevere, e regiflirare, e tener cura 
degli atti pubblici. | 

To ACTUA'TE (to bring into act, to 
move, to quicken] effettuare, animare, 
incitare, ſpr onare. 

Actuated, adj. attuato, ridotto all 
atio, animato, . ee 

ACU'LEATE, adj. che ter mina in punta 
rome li ſpini. 

ACUMEN, 3. achme 


YUZZA! e, te are aggukzo, appuntare, 


— 


perfection of 


| 


To AcU/mINATE (to ſharpen] ag- 


| 


ADD 


Acv unos, adi, ſharp-edged 
pointed] * 1 ato, aggun.. 
o, acuts. 


Acv'r E, adj. (ſharp, ſharp-pointed] 
aculo, agguzzo, appuntato, pungente, 
Acute ( violen t] acuto, wiolente. 

Acute [ ſbarp-witted, ingenious, ſub. 
til] acuto, ſottile, afluto, ſagace, ſealtrits, 
acute accent, accento acuto. 

ACUTELY, adv. {ſharply} acuta- 
mente, ſoltilmente, aflulamente, ſagace- 
* „ ſcallritament 6 

CU"TENESS, 6. arpneſs] acutez- 
za, ſlighezza 4 ingegno, fa« 


gacita, 8. f. 
[ proverb, old ſaying] 


A'DAGE, 8. 
n * proverbiale, 

DA'G 10, v. [owl adag io ” 
= muſicale. L 9, —_ 
. ADN'GIAL, adj. erbial 
ver biale, di OO 2 

 ADNIES, adv. ex. Now ADA'IES, al 
giorno d'oggi, adeſſo. 

ADAMANT, 5. (diamond ; the moſt 
glittering, bard, and valuable of all 
gems] adamante, diamante, 

. r adj. [of or belong. 
ing to adamant] adamantino, di qualila 
Cs Ae... i 

Adamantine (hard, inflexible] ada- 
mantino, crudele, crude, efferato, aſpro, 
inumano. 
 ADAMTTES, 3. [a ſort of hereticks 
in Bohemia, who pretending to be re- 
ſtored to Adam's innocence, went nak - 
ed in their aſſemblies] Adamiti, razza 
d'eretict, che ſotto colore d eſſer flati rein- 
tegrati nel innocenxa d Adamo, andava- 
no nudi nelle loro adunanze. 

Abau's APPLE, 3. pomo 4 Adamo; 
parte della gola. | 

To Ava'eT (to make fit, to ſuit] 
adattare, accommodare una coſa ad un 
allra, accommodare, aſſeitare, applicare, 
proporzionare. 

Adapted, adj. addattato, accommoda- 
to, conveniente, proporxionaio. 

ADAPTATION, 8. adattazione, pro- 
por æione, 8. f. aggiuflamento, accommoda- 
mente, 8. m. 

To Abo [to join or put to] aggiun- 
gere, accreſcere. 

To add one to the number, aggiun- 

. 

'll add ſomething to it, vi dard 
che coſa di pit, * 
Vour ſilence added to my ſuſpicion, 
TOI m inſoſpetti maggiormen- 
e. 

This added to my misfortune, que/- 
to accrebbe la mia diſgrazia, la reſe 
maggiore. 

hat has added to his ruin, cotefo 
ha contributio alla ſua rowina. 

To ADDE/CIMATE Ito take tithes] 
decimare, pigliare la decima. 

Added, adj. aggiunto, accreſciuto. 

ADDER, 8. [a ſerpent, whoſe poiſon 
is moſt deadly} bi/cia, 8. f. aſpe, 6. m. 

Water-adder, idra. | 

Adder's tongue, brionia, | 

Adder's-graſs, /pezie di ſatirion. 

A'DDIBLE, adj. aggiungibile, che pu- 
offi —_—_ 4 | fer” 

DDIBI'LITY, . la poffibilita d g 
aggiunto, 4 er accreſctuts, 


A/oDICE, 
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A/opice, or Abzz, 8. 
Jaſcia 8 /cure. s 
To Avprer Ito give 


wholly to a 8 applicarf, 
„ preda, abrandonarft. 
W one's ſelf to ſome art, ad. app 
Aa, applicarfi ad un are. 


To addict one's ſelf to all manner 
of vices, Aarſ in preda ad ogni ſorti di 
Avorcred, adj. dedito, inchmato. 

To be addicted to one, faverire la 
parte di qualcheduns, aderire ad und. | 


ADDICTEDNESS,) 8. {eſſere date in 
Aporcrtion, om e fi prende 
guaſ ſempre in catiiuo ſenſo. 


n iunta, accreſcimenta, 
addiztone, Yr iamento. 
To make additions to a book, fare: 
agg iunte ad un libro, accreſcerio. 3% 

An addition of favours, raddeppia-. 
ments di ſawori. 5 

Her — — an, ——— la ſua 
belleæxa non og no i. 

AvD1'TIONAL, adj. di ſoprappiit, che 
vi flato accreſciuto. 

An 5 ſtock, — 
accreſciuta al principale.” © 

* N ad v. in modo che ac- 
creſce. 

A/DDLE, adj. ſvain empty ]|vano,vu0/o0. 

An addle egg, un uo fterile, un uo- 
v0 ſenza gerne. : 

Addle headed, ſcervellato, dicervelia- 
to, ſciocco. 

our brains are addle, voi non avete 


"6 «i 6 
Jen Ae, ADEMPTION, 8s. 


di danari | 
| dering. upon] contiguo, vicino, raſente, 


ADJ 
» s. f. 


0 ? 0, $. m. 1 2 12 
D he that is completely {killed 


one's ſelf | in the ſecrets of bis art} colni chs /a/tut- 


ti 70 dell' arte ſua. 
lept,, adj. derte intendente, ver ſato 

ieno in una ſcien xa. | 
» A'DEQQAFE, adj. Lequal, even, pro; 
portional] adequate, proporzionato, con- 
avenjeath, can forme. 
ABEQUATELY, adv. adeguatamente, 
convenevalmente. | 

To Abu“ ro [to'cleave, to ſtick 
to] a:taccarſi, appiccarfi, uninſi. 

To adhere {to favour} aderire, ſavo- 
Fire, ſegnitare una parle, inchinar ui. 

ADUE'RED, adj. atlaccato, appiccaio, 
unito, aderito, ſiguilato. 

ADHE/RENCY, 8. ſa ſticking cloſe to 
the interelt or opinions of others] ade- 
Venta, 8, f. ſanure. oe TEL 

ADHE/RENT, adj. ſa ſtickling] ade- 
rene. v*& 

ADHE/RER, 8. [he that ſtickles to] 
 Colui che adejrſee, aderente, fautore. 

ADHE'SLON,s- [adherency] aderenta, 
8. ſ. Jawore, 8. m. e, 8. f. | 
Abi ENT, adj. {lying near to, hor- 


| 


circouuic ina, adjacente. 

| ADia/PHOROUS, adj. {indifferent] 

 indifferente, neutrale. | 
ADIA'PHORY, 8. {indifference} in- 


| differenza, neutralilà. [2 


_. ADJECTIVE, adj. addiettivo, 


ADJECTIVELY, ' adv. addietiiva- 


cervello; quanto poco ceruollo awete ! mente, in modo. o ſenſo q addiettiuo. 


To ADDLE (to make addle, to make 
barren] rendere flerile. 

Abbak'ss, s. {{kill; nice or dexte- 
rous carriage in the management of an 
affair] maniera, arte, ſagacita, 8. f. 
mods, . m. 

A man of good addreſs, au uomo gar - 
bato, di bel garbo. ; | 

Addreſs ſepiſlle dedicatory] Iettera 


Abts s. [ſarewel] vale, addio, 
| To bid one's friends adieu, dire ad- 
dio a' ſuoi amici. 

We bid our dead friend the Jaſt adieu, 
 dicemmo I uliimo ua al morta amico. 
To Aujolix Ito join to] aggivgnere, 
arrogere, accreſcere. - , 
| Adjoined, adj, aggiunto, accreſciuto. 

ADJO/1NING, 3. aggiugnimento, argo- 


dedicatoria. 
The addreſs of a lover to his miſtreſs, 
follecitazione, iflanza d un amante alla ſua 
amata. 
Addreſs (application, dedication to a 
ſon] ricor ſo, ri ugio. | 
* — — 6 addreſs to him, 
bi/ſogna aber ricumſo a lui. N 
Addreſs (a ſhort re monſtrance or pe- 
tition made to the ſovereign] ir van 
«he fi preſenta dal parliaments o dalle cor- 
poraztoni d"Inghilterra al loro re. | 
To AppRre'ss {to make application 
to, to apply} ricorrere; aver ricorſo ; an- 
dare a chieders ajuio 0difeſa ad alcuns; ri- 
Juggire, indirizzarſi ad aleuno. 241 
o addreſs [ta preſent a petition 
the king ny una ſupplica al Re. 
To 
una lettera. | | | 
Addreſſed, adj. ricorſo, rifuggits, pre- 
ſentato, mandato, ricapitato. ' | 6 
re 3. guello che preſenta le ſup- | 
che, 36 tilfg.. 4 


of honour am 
properly belonging to the heir ** ent 
to the el d"onore fra gh anti- 


reſs a letter, inviare, mandare | 


gimento, 8. m. larrogere. 


; Adjoming, adj. {lying next, neigh - 


accoſto. 1 041 14:7 | -\ 

Ao1rr, 8. {ſhaft or entrance into} a- 
dito, 8. m. entrata, apertura, 8. f. | 
To A'Vjounry (to. put off] differire, 
— adi. Ap 1005 * 
1 jou , . erito,n . 
A/vieore,adic{iatlerefs. | 
ToAoJu'DGE,aggiadicare,condannare. 
Adjudged, adj. aggiudicato,condannato. 
ADJUDICA'TION,.s.,condanna, aggiu- 
- dicazaone, . f. 'aggiudicare;il tandannare, 
ADju/NcCT, .s. {that which. is jained 


| bouring]-contiguo, raſente, vicino, altato, 


to another thing; 2 circumſtance} i- 


una, particniarita, circouſtanza, 8. f. 
acc rio, 8. iN, | | 
rogimento, 2. m. arrogere. 

"ADJURA'TION; 8. aggiurazione, 8. f. 


feopyinr muentes 6 m. 24+ | ,2'Þ 
o AD3Uu(RE to charge in 145 


name, ſtrictly, earneſtly} ſcongiura "FF 


A*DELING, or Arusting, ef title ricercure un flrettaments. di che che 3 
ong the Enghſh Saxons, 1 pregare. E211} 
Jo adjure to command an evil ſpjrit | 


by the force of an enchantment] c- 
giurare, conflringere, uiolentare i demani. 


Aeli 
Vor. II. rote 260 


* a 17 


cht Saſſoni I | 1 
e: 


FA 7 115 


To. Avjv'sT\[to; ſettle or ſtate an 


a 


An adjective, 6. un nome addiettiuos. 


| Camminiiratore. 7%'% 


bu Nc ion, s. aggiugrimento, ar- H4 


| 
SEE Le th, 0 B - PH * 1 * 4 4 
A:T 4. $53.3 1370 3 + 16 QOH UA 


ADM 


To adjuſt {to determine or make vp 
a difference] acconcigre, accordare, pa- 
eificare, metter 4accordo, , 
. Adjuſted, adj. aggi»fato; ſaldato, ac- 
conctato, accordato, patificato. 
Apjv's ring, 8s. aggiuftgments, acco- 
modamento, acconciamento, ſaldo, . m. 


Apjuraxr, s. [an officer in a regi- 

ment who aſſiſts the ſuperior rs} —- 

ajutante. | f 
Apju'TOR, 8. m. colui ee aus. 


Aoju rox, adj.” [aiding, helping 
ajutativo, atio ad ajutare. 3 
ADJjJUYANT, adj. (helping, aiding, 
WY ajutatius, atto ad ajutare. 
To A/pyjuyarts (to help, to aſt] 
ajutare, affiftere, ſoccorrere. | 
A'DLE, v. Addle. ; 
ADME'ASUREMENT, 8s. [a writ for 
the bringing thole to reaſon who uſurp + 
more than their part or ſhare] termine 
legale, che vue dire, un atto per obligare 
uns @ reſtituire quel che J era appropriato 
ingiuſlamente. | 
ADMENSURA'TION, 86. [the aft of 
making equal in meaſure] agguagghia- 
_ $, m. 0 [bel ſ ſup- 
DMINICLE, 8. {help, ſuccour, 
port] auto, ſoccorſo, 8. m. aſiflerta, 8. f. 
ADMINYCULAR, adj. -[ helpful] aju- 
tali vo, che ajuta o afſifits 
To Span. — {to govern, to 
manage Jamminiſlrare,reggere, gouernare. 
To adminiſter {to do ſervice, to aid] 
aliſlere, ajutas er | | 
To adminiſter [to give, to diſpence] 
amminiſtrare, ſomminiſtrare, porgere. 
Jo adminiſter the ſacraments, ammi- 


niſtraye i ſacramenti. | 
amminiſtrare, 


3 1 ay juſtice, 
| 0 eſercitare la giuflizia. - 
üer the baptiſm, dare, am- 


To admin 


miniſtrare, conferire il battefumo, battez- 


Zare. a 


» 


| To adminiſter, an occaſion, /oumini/- 


tare un occafione, dar occaſiones ' >; 
To adminiſter an oatb, dare il gizra- 
mento. : 
Adminiſtered, adj. amminiftrato, v. to 
adminiſter, eu 
ADMINISTRA'TION, 6. {the act of 
— amminiflragione, ammi- 
aiſtrazione, 8. f. maneggia, 8. 
| ADMINUSTRATIVE, 34 
” e416 #3 31; a 
DMINI1STRA/TOR, 8. Cone that has 
the management of any affair] ammi- 
niftratore, 3. m. che amminiſtra. 
| JADMINISTRATRIX, 6. amminifira- 
trice, quella che amminifira. .. 
. Li xio 


A'DMINISERATORSHEP, 
A'/DMIRABLE, adj. (wonderful, care, 
excellent] ammirande, 'ammirabile, mi 


| . Mis 
rabile, maravigliaſo, ' buena, ecrellente, 


| wr DMIRABLY, adv. ammirabilmente, 
mirabilmente, marivigliaſamente, excel- 
MEAT. G4 113 2 00A 
Admirably well, perfattamente in ſu- 
e Seeed free 1 H 
'DMIRAL, 8. [a chief commander of 
a ſquadron oi ſhips} amica, s. m. 
The admiral hip, alatiranie, 8. m. | 
n perſona.dell” _ 
| as . 6 13M C3480 5 1 | \ a2 
"The Admiral galley, Ia hals capjtans. 


_ 


. 9 a 


f ADO 
The admiral flag, lo flendardo _ 
galea cap ilana. 

" A'DMIRALIHIP, 8. il conando 0 il ca 
rico dell” ammiraglio, 

A'DMIRARTY, v. [office or court for 
maintaining maritime affairs] ammira- 

gliato, 1. m. 

Abus rio, 8. ſthe act of admir- 
ing or wondering] ammirazione, mara- 
wvigha, 8. f. 

Vaken up with admiration, he ſaid, 
tutto marawighats difſe. 

Note of admiration, = ammirativo. 

To A'pmwire ſto look upon with 
wonder, to be — vgs at] ammirare, 
mirar cen maraviglia, maravigliarſi. 

Every body admires him, tuti Pam- 

mirano. 

I admire how this can be done, fu- 
piſcomi come cio foſſa farſi. 

Toadmire (to love] amare. 

ADMIRED, adj, ammiralo, maravig- 
hiato, 

ANMl'rER, 6. m. colui che ammira ; . 
. ee pure amante, nnamorato. 

Abu, adj, ammiſſible, che / 
0 fe deve ammettere. 

Abuse, s, [admittance] entra- 
1a, tniralura, 8. f. entramento, vs. m. 

To Ap (to receive, to allow of, 
to permit] ammetlere, accellare, riceve- 
70, mtrodurre, 

To admit one into his familiarity, 
ammetiere uno nella ſua familiarita. 

To admit to orders, ammettere, 0 ini- 
ziare neeli ordini. 

To admit of one's excuſe, ricever le 
leck, dare orecchio alle altrui ſcuſe. 

o admit of (to permit, to ſuffer} 
permettere, comportare, 

The neceſſity we are in admits of no 
delay, la neceffita nella quale ci troviamo 
non per mettle indugio, non ſoffre ritardo. 


fo he it was ſo, dato il caſo; ſup- 
peſto 


che foſſe cork. 
DMH TAN CE, 6. enirata, entratu- 
ra, 8. f. entramento, s. m. 
Admitted, adj, ammeſſo, introdotto, ri- 
eevuls, acceitats. 
To Apmi'x (to mix] miſchiare, meſ- 


chiere, meſcolare. 
ADMVxT1ON, &. miſchiamento, miſ- 
ouglio, 8. m. 


To ADMO/N18H [to warn, to adviſe] 
ammonirs, eſortare, auwvertire, avyiſare. 

To admoniſh [to reprove] ammonire, 
riprendere, correggere. 

Admoniſhey, adj. ammonito, avver- 
tits, ripreſo, corretts, 

ADMO/NISHER, 8. colui che corregge, 
colui che riprende la perſona vixioſa o in- 


cauta. 
ADMO/NISRING, 8. warning, 
ADMO'NISHMENT, 8. advice, 1n- 
ADMONUTION, 8, ſtruct ion] 
ammom iome, ammonigione, . f. avviſo, 


configlio, s. m. eſortazione, 8. f. 
Ado, s. [ſtir, noiſe] Arepiio, romore, 


9 . 
| What ado he makes, che Prepito che 


4- 
4 With much ado we got rid of him, 
ei liberammo da colui con molta fatica; 
won ce ne cbrigammo ſenza moita fatica. 
I have much ado to ſorbear laughing, 
a pofſo contenermi dal ridere; 
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Without any more ado, ſenz altro, 
ſenxa far piu parole. 

ADOL#SCEXCE, 8s, [youth] adoleſ- 
cenza, givventic, 8. f. 

To Abo'er, adottare, prender per 
feliuols. 

To adopt another man's works, arro- 
gar, appropriarfs le compeſixioni d un 
autore. 

Adopted, adj. adottato. 

ADO'rTER, 5s. {he that adopts] adot- 
tatore, . m. che adotta. 

ADO'PTING, 8s, adottamento, 8. m. 
Fadottavre. 

ADOPTION, 6. adoziome, adottaxio- 
ne, 8. f. adottamento, u. m. 

Ano/eTIVE, adj. (belonging to, or 
admitted by adoption] adottiuo, che al- 
tien per One. 

ADO/&ABLE, adj. [that which ought 
to be adored } adorabile, venerabile. 

ADO/RABLENESS, merito di eſſer ads 
rato; il meritare divini onori, 

ADORA'TION, 8. {the act of adoring] 
adorazione, 8. f. adoramento, s. m. 
To Apo're (to pay divine worſhip 


milita, inchinarſi. 

Adored, adj. adorato, inchinato, rive- 
rito. 

Abo ER, s. adoratore, 6. m. che adora. 
Apo'nixd, 8. adoramento, 8. m. La- 
dor are. 

To Ado n Ito beautify, to deck, to 
trim] adornare, ornare, imbellire, abbellire. 

Adorned, adj. adornato, or nalo, im- 
bellito, abbellito, 

The banks adorned with green graſs, 
le ripe weſiite di verdi erbette. 

ADORNMENT, % [ decking, 

ADORNA'TION, I trimming] ador- 
namento, ornamento, abbellimento, s. m. 

ADpO/RNER, s, {that adorns] adorna- 
tore, s. m. adornatrice, 8. f. che adorna. 

ADO'RNING, 8. adornamento, orna- 
ments, abbellimento, 3. m. 

ADRE/AD, adv. in 1flato di paura. 

ADRI'FT, adv. (floating at random] 
che 74 a ſeconda dell acqua, e come piace 
a quella. 

— adj. ſvelto, ſuello, diſinvolto, 
deſiro. 

ADRO/1ITNESS, 8. difinvollura, de- 
prezza, ſnellezza, buona gratia nel fare. 

ADRY, adj. [thirſty] che ha fete. 

ADVA'NCE, 8. ſa ſtep] avanzo, avan- 
zamento, paſſo, . m. 

To ADvA/NCE {lift up] alzare, inal- 
zare, levare, ſollevare. 

To advance [to ſtep, to go forward} 
avanzare, andare avanti. 

To advance [to promote, to further} 
 avanzare, aggrandire, accreſcere, inco- 
raggiare, fawvorire. 

"He is a prince that advances learn- 
ing very much, & un principe che ſavo- 
riſce o incorraggiſce le ſcienze. p 
| Every body is for advancing his 
own intereſt, ognuno cerca d aggrandire 
la ſua fortuna. ; 

He has advanced his family by his 
noble actions, ha illufirata. la ſua ſa - 
glia co ſusi nobili ſain, 

o advance Ito prefer, to raiſe] in- 


had much ado to gb over the 


nalzare, ſublimars, "— promavere. 


river, con grand diffcolts paſſarona 1 


to] adorare riuerire con atti pieni d'u- | 


| 
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His learning advanced him to the 
firſt dignities of the church, i/ ſuo ſa- 
pow lo promaſſe alle prime dignita della 
chieſa. 

o advance [to give before hand] 
dare anticipatamente, dare awanii tratio. 

Advanced, adj. awvanzato, v. To 
advance. 

ADVA'NCEMENT, 3. [preferment, 
promotion] avanzamento, aggrandimen- 
10, 8. m. | 
| Before his advancement to the Pa- 
pacy, prima che aſcendeſſe al Papato. 

DVA'NCER, 8. I promoter, forward. 
er] un che promove, che auwuanza. 

Advancing, s. avanzamento, 8. m. 

ADVA'NTAGE, 3. {benefit, good, 
gain, profit] wantaggio, profitto, utile, 
s. m. wlihia, comodita, 3. f. intereſe, 
onore, 8. m. 8 

It will be for your advantage, cio 
' ſara per * wvantaggio o utile. 

It would be more for your advantage, 
ſarebbe meglio per voi; vi tornerebbe piu 
a conto; voi farefle meglio. | 

Lou ſhall ſay you have laid out that 
kindneſs to a good advantage, conſeſſe- 
rete che i vaſiri ſavori ſono flati bene in- 
pans 

o make advantage of a thing, 
8 ſerverſi, approfittarſi d' una 
coſa. 

We took advantage cf the darkneſs 
of the night to attack the enemy, col 
Jawore delle tenebre della notte aſſallammo 
i nemici. 

To let ſlip an advantage, perdere un 
occaſions. 

To give one the advantage, dar la 
preferenza ad uns. 

To ſell a thing to the beſt advantage, 
vendere una coſa per quanto pil fi puo. 

She dreſſes to the beſt advantage, 
Y ha una bella maniera d'acconci- 
ar/i. 
To ſhew a thing to the beſt advan- 
tage, mofirare una coſa dal buon wirſo 
per farla ſpiccare di vantaggio. 

dvantage [over mp — vantag- 
gio, s. m. ſoprappiu. 

He has advantage a hundred pounds 
by this, con queſio ha guadagnato cento 
lire flerline di piu. 

o ADVA'NTAGE Ito gain, to pro- 
fit] aver wantaggio, acguiſlare, guadag- 
nare. 

I am afraid it will not advantage you 
ſo much, temo che il profitto non ſara 11 

ande come voi dite. 

What will it advantage me to de- 
ceive you? di che giovamenta ſarammi 
Fingannarwi? © 
| dvantaged, 

flato, guadagnato. 

2 me 19957e <7-9etl adj, [tending to 
profit or good] wantaggio/o, utile, pro- 
Atte vols. | 

Advantageouſly,ady. vantaggioſamen- 
le, con Vantage, - 

ApvecTrTious, adj. [that is 
brought or carried from another plate; 
ee peregrino, che viene, o d portale 

ori. 

= s..m. [a time appointed 


adj, wantaggiato, ac- 


by the church before Chriſtmas, to ce- 


lebrate the coming of our. bleſſed 8a. 


| 


viour] Avent, s. m. il tempo: * 
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apy, 


dedicate dalla a a celebrare Favwt- 
aiments di Ge Criffo.  ' | 
Advent — 1 by avueni 
mente, 6. m. Unna, 8. 1. 
| Terre that comes 
ADVE'NTUAL, un Lb A 

AD l RE, 5. (chance, accident] 
wventiura, avUVeniurea, for 
caſo, accidents, aurenimento, 8. m. 


Adventure [hazard] pericolo, riſchio, 


pentaelio. , 
1 [enterpriſe] wmpr eſa, 3. f. 
diſeg no. 


By adventure, @ caſo, per accidente. 

At all adventures, alla ventura. 

To Apv#nTURE (to venture, to ha- 
zard] awvventurart, mellere à riſchio, ar- 
riſchiare, tentar la forte. 

To adventure his = avventurare, 

mettere, a ripentaglio la wita. 

: To 3 — hazard of war, 
oſporſ a pericoli della guerra. 

7 70 adventure to ſea, meiterfi in mare, 
cimentarſ all” onde. : 

I 4 ena and ſeek my fortune, 
vo lio mcttermi nelle mani della fortuna. 

o adventure (to enterpriſe] intra 

endere, ſorprendere. a 
2 mare avventurato, arriſchiato. 

ADVE'NTURER, $, @&vventuriere, che 
avventura. . 

Abvs'xTunHOUs, adj. [bold, daring, 
hazardous] audace, ardito, riſoluto, co- 
raggieſo, animoſo, temerario. 

ke adycnturous act, an axzione teme- 
rarta. : ; 

Adventurouſly, adv. arditamente, ri- 
ſalutamente, temerariamente. ER 

ADVvE'NTURESOME, adj. che arriſchia, 
che avvyentura. 

A/DVERB, s. avverbio, 8. m. : 

ADVvERBIAL, adj. [of or belonging 
to an adverb] awverbiale. Hou 

ADVE/RBIALLY, adv. @vverbial- 
mente, a maniera d'awverbio. 

A/DVERSARY, 8. awver/ario, nemico, 
8. m. la parte awwerſa, termine legale. 

ADVERSE, a j. (contrary ] avverſo, 
contrario, nemico. 

Adverſe [crols] awverſo, contrario, 
infelice. 

ADve'Rs$1TY, s. [affliftion, calamity] 
avverfua, calamita, miſeria, 8. f. infor- 
tunio. F 
Adverſity tries friends, nei biſogni 
conoſcon gli amici. 

o help one in his adverſity, aer: 
ano nelle ſus avverſita. 

ADVERSLY, adv. avverſamente, in 
modg contrario o avuer ſo. 

To Anve'eT [to mark, mind, or 
take heed] avvertire, aver Vocchio, 
confiderare, riflettere, flare in cerwollo, 


ay auviſo. 


DVE/RTENCE, 8. [attention, heed] Aramente, prudentememte. 
| AVUErtenza, cura, circoſpezione. 


To ApverTrYsE ſto give intelli- 
gence or advice] avviſare, dare av- 
viſo, fare intendere, ſgnificare. | 

To advertiſe {to warn] avvertire, 

re avvertimenti, ammonire. 


Advertiſed, adj. avvijato, Senificato, 


. ADV/RTISEMENT, 8. I advice, intel- 
ligence, information] avi, avvi- 


it, fortuna, s. f. fig. 


ADV | 
{aneate, raggnaghe, 6. m., nvSganed, 


Advertiſement [warning] avverti- 
ments, a. m. ammonzione,'s. f. 

ADVERTVSER, 5. aUviſatore, 8, m. 
che avvertiſce. . ; 

Advertiling, 8. Nr Py 7 

AvDvi'ce, s. [counſel] avwviſo, con- 
10, 6. m. f | 4 
He will follow no body's advice but 
his own, won vuol ſeguire altro confighio 
che'l ſuo. t 

To give one good advice, dare buon 

lis ad uns. 

To take advice of one, conſultare con 
alcuno, domandar avviſo o conjiglto ad 
alcuno. | 

Advice [news la vviſo, ragguaglio, s. m. 

Advice boat, nave di procaccio. 

A'DVISABLE, adj. {that may be ad- 
viſed concerning] da prenderne o doman- 
darne conſiglio. 

Adviſable {fit to be done] con veniente, 
con vene vole, neceſſario. 

It would be adviſable that we ſhould 
conſider the pours 1 * we 72 upon 
it, Himerti a propofito che noi eſaminaſ- 
pug nn il —5— rima 4 ap 4 

To Apvr'sE = give advice} avvi- 
ſare, avvertire, ammonire, configliare. 


di darvi pace; vi conjiglio di lar ven: 
tranquillo. | 

I am not to adviſe you, voi non avete 
biſogno del mio con/iglio. 

| adviſe ou to it, vi configlio di ſarlo. 

To adviſe to the contrary, diſſuadere. 

To adviſe [to take advice] conſultare, 
configliarfi con alcuno, ſeguitare o prende- 
re li conſiglio d alcuno. 

Adviſe with him before you do it, 
cogsſgliateui con lui prima di farts 

10 adviſe {to conſider} confiderare, 
eſaminare, deliberare, are. 

He deſired a little time to adviſe what 
to do, domands qualche tempo a delibera- 
re intorno a quanto doveva fare. 

To advile [to give an account, to 
write] awviſare, dare avviſo, fare in- 
tendere, fignificare. 

Adviſed, adj. avviſato, awvertito. 

Well adviſed, avviſato, accorto, cau- 
to, circonſpetto, prudente. 

III 2 — ſeonfiderato, incauto, im- 
prudente. 


Be adviſed me, He il mio con- 
ſiglio, credete 4 2 at mio. 
I'll do nothing but as I am adviſed, 
non wvoglio fare che quel che mi verra con- 
figliato, non woglio far nulla di mia tefla. 
It is advifed. from Rome that, gli av - 
vVi/i di Roma portano ; abbiamo avviſo da 
Roma, che, 
ADVIVSEDLY, adv. awvviſatamenta, 
con auuiſo, con giudicio, cautamente, de- 


1 


Whether he did it adviſedly, or turn- 
ed neceſſity into advice, is doubted, an 
h Ja ſe lo faceſſe a bella poſia, o ſe wi ſofſe 
Jſpinto necefſita. 

ADVVSEDNESS, 8. cautela, accortex- 
æa, prudenza, ſagacita, diligenzia, cir- 
coſpexione, 8. f. 

ADV1SER, 8. [one that takes advice] 
quello che domanda configlio o awviſe. | 
Adviſer (he that gives advice] con- 


aVveriito, ammonito. 


I adviſe you to be quiet, vi configlo 


E,7 A 
Agliere, liatore, conſultatore, 8. ma. 
0 ö ». F. 71 it Fs una 
Adviſing, s. awvviſamento;'s. m. Pot 


E. 5 rann 
ADULA/TION, 8. [fawning, flattery}- 
adulazione, s. f. adulare, — 8. rid : 
ADura/ToOR,'s. m. {a fawning ſel- 
low, a flatterer] adulatore, 1ufiaghiere, 
89 IN ; | \ Wn 
DULATORY, adj. [helonging to, 
or full of flattery} Kick 5 
Apvu'LT, adj. [that is grown to full 
ripeneſs of age] adults, creſciuto, avwyons 
Zato in eld. | | 
ADU/LTERATE, adj. [marred, ſo- 
phiſticated, counterfeit } adulterato,' fal- 


degenerato, | 

To ADu'LTERATE [to corrupt, to 
counterfeit} adulterare, fal/ificare, ſoſiſ- 
ticare, miſchiare. 

To adulterate ſto marr or ſpoil] adul- 
terare, corrompere, guaſlare. * 

Adulterated, adj. adulterato, falſiicato. 

ADULTERA'TION,' 8. a4ulierazione, 
falſificaxione, corruzione, 8. f. ' 
| DU'LTERER, 8. [a man who com- 


adultero, 0 
ADULTERE/ss, s. [a woman who 
commits adultery] adwitera, donna che 


commette, adultero. 
ADVU/LTERINE, I adj. {of orbelong- 
Apvu'LTEROUS,J ing, or given 


to adultery] aduliero, 
ADULTERY, 8. [the act of defiling 
the marriage bed] adultério, adultiro, 8. 
m. illicita congiunxion carnale di maritata 
0 d' ammogliato. FW 
ADU'LTNESS, 8. adultezza, lo flata 
un adulto. \ 
To ADU/MBRATE [to over-ſhadow] 
adombrare, aombrare, coprendo far ome 
bra, offuſcare. | 1 
To adumbrate, ſchizzare, diſegnare 
alla groſſa. 5 N 
F Adumbrated, adj. {ſhadowed} adome 
rato, f ” 
ADUMBRA/TION, 8s, [ſhadowing] 
adombraxione, 8. f. adombramento, s. m. 
Adumbration (in painting) (a ſketch 
or rough draught of a picture ſchizxioz 
a_— ſenx ombra e non terminato, 
DUNA'TION, 5s. (union, the ſtate of 


being united} adunanta. 1 
Abu! xcirr, s. [crookedneſs] cur- 
vita, curuexxa, 8. f. ; 


ADu'NQUE, adj. [crooked] adunca, 
cur vo. 

A/DVOCARY, 8. diſeſa, apologia. 

ADVOCATE, 8. 1 22 well verſed 
in the civil law] avwocato, 8, m. dottore 
in ragion civile. | 

Advocate [ intercefſor} avwocato, pro- 
tettore, intercefſore, s. m. | 


autore, diſenſore, 8. m. 
A/DVOCATESHIP, 8. av vocazionc, 
8. f. ufficto dell auyocato. ' | 
AnvoweE't-PARAMO'UNT({the high- 
eſt patron, that is to ſay, the King] 
il primo fignore, il Re. | 
AbDbvowson, s. [a right that a bi- 
ſhop, dean, and chapter, or any lay 
patron has, to preſent a clerk to a be- 
* diritto di padronato. 
2 N 7 


j 


TH 
ry 


| 


iero. "ig 


fificato, corrotto, imbaſturdito, tralignatog 


mits adultery] adultero, che commette 


Advocate {favourer] ſavoreggiatore, 


A/DVUBT, 


F 
- 


// . . pI 410 

Aer, 1 adj, {burnt} a, . AﬀeBted with fadnels, trife, mavin-| A/rrLCENT, 2dj. { flowing to any 
, , aride, ? s A 

F 


4 con affettaxions. wealthy } abondanie, ri abbondoh 

Ar, s. b. ſcorching}} Arcs, s. [ afefation } a. n , 

aduflions, 8. f. diſeccaments per priua - affettiazions, 8. f. A'FFLUENTNXESS, 8. abbondanta, co- 
anion 4 umore. Avy@criovn, s. [ good-will, love, pia, ricchezza. 


' Il dittongo A non d natarale alla lin- kindneſs] affeito, amore, . m. affezione, | To Arro/rD [to give] dare, ſornire, 
goa Ingleſs, percid þ uſa ſolo nel principio bens uur, benivolenzia, amorevolex- pro v vedere. | 
alcuni nom: propri, come Fneas, Enca,| za, 8. f. 122 it, at that price, nou 
mil, e che derivano dal Latino, o dal Appw/cT1IONATE, adj. (well-affetted, | paſſo darls per queflo prezzo. 
recs. kind, loving] affezionato, affettusſo,| I can't afford fo much for a 
FEnYVowa, s, [a riddle] enimma, 8. f. amorevole. : | bat, on cy, rx tanto per un cappello. 
drito oſeuro, indowinello, 8. m. AVFPE/CTIONATELY, adv. affettuoſa-| I cou ord to give him a box on 
EU Ie ric AL, adj. [full of dark | mente, amor „ affezionatamente. | the ear, gli darei wolenticri uno ſchiaffo. *B 
riddles} enimmatico. ' AvFVaxce, s, | confidence, truſt ]] To afford [to yield, to produce] o- 
FEqQua'tOR, 3. Equatore, Ia linea . confidenza, fidanza, 8. f. © | durre. 1 
quinozale. Affiance (in las) (the plighting off This is the beſt wine that Italy af” 
JEQUINOCTIAL, adj. equinoziale. | troth between a man and a woman upon | fords, gugſ e il miglior vino che 'ltalia 
The X#/quitzox, 8. equinozio, 8, m. | agreement of marriage] ſpoſalizio, 3. f. | ci dia. 7 
A'en, 8. (one of the four elements, To ArerVAxce ſto betroth] q- Afforded, adj. dato, ſomminifirato. = 
the air] aria, 8. f. uno de quatire ele- zare, dar fede di hob. | Afﬀording, s. i/ dare, il fornire. = 
menti. Affianced, adj. h To ArFo'REST ſto lay a piece of i i 
Ane, 8, (a particular account and| AyPVANCING, 8. ſpoſalizio, a. m. | ground waſte, and turn it into a foreſt} MW 
| 
! 


reckoning of time and years, from ſome Arriba vir, s. {a depoſition, or wit- | far diuenir ſelva. 
remarkable pr Epaca, 8. f. _ | nefling a thing upon oath} depoſizione,| To Arriax CHs (to ſet at liberty] 
AVYs1AL, adj. [belonging to the air] fatta con giuramento. | affrancare, far franco, render libero, & 
are, 4 aria. To make an affidavit ſto ſwear to the Ja /iberta. 
A/THER; 8. {the firmament, the ſky, | truth of a thing] deporre con giuramento.| APFRA'Y, $- [a fray, fight, or ſxir- 
that part of the heaven that is above the | A/ INA, 5, {the refiming of me- miſh] /eggrier imento, ſcaramuccia, 
. three regions of the air] ztere, la parte tals] aſinamento, s. m. 8. f. 
* pil 7 e pike ſoltile dell aria. ArrVx1TY, s. [kindred, alliance = Affray (law term) (terror cauſed in 
- AETHY/REAL, adj. (belonging to the marriage] offinita, 8. f. parentela che the ts, oy making only an un- 
heavens] ctereo. naſce per maritaggio tra i conſanguinci lawful ſhow violence] terrore, ſpa- 
A-FAR, adv. lontano. della muglie e del marito, & ira i conſun wento canfato negli animi de popoli dalla 
AvFFABILITY, 8s, [ courteſy, kind- | gainei del marito e della ma; lis. ola via & oppreffione. 
neſs] Mabilita, cortefia, gentilezza, 8. f. Affinity [rejation, agreeableneſs be- A'rrrxicTiON; s, [a rubbing upon] 
A'FFABLE, adj. { civil, courteous ] tween ſeveral things] Anita, comvent- | ſregagione, 8. f. fregamento, s. m. il ſre- 
affabile, benigno, civile, corlaſe. enza, ſimiglianxa, vicinita, conformitd, gare una coſa con un altra. 
A'FFABLY, adv, affabilmente, civil- | 8. f. To ArFRYVGHT [to put into a fright, 
mente, corirſemente, benignamente. To Arri'zM ſto aſſure, to avouch, | or fear] impaurare, impaurire, far pau- 
Arra'Ix, 8. { buſineſs, concern] afa- to maintain] affermare, confermare. ra, ta ventare. 
re, nogozio, allo, 6. m. faccenda, 3. f. AFFURMABLE, ad. ch, puo affer-| Aﬀrighted; adj. impaurato, impaus 
To Arricr [to ſtudy, or ſet one's | mare, che fi pud afficurare. rito, ſpaventato. 
mind upon] bramar con anfitta, e oltre|; AvrirRmA'TION, s, (the act of af-| Arprro'nT,s. ſabuſe, injury, . 
al conyinevole, uſare troppo artificio. firming, the act of a wg offer ma- | affronto oltraggio,ſopruſo, v.m. ingiuria,s f. 
To affect to ſpeak well, affettare di | mento, s. m. affermazione, 8. f. To put a grievous affront upon one, 
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lar bene. AFFURMATIVE, adj. [which ſerves |oltraggiare uno, fare ad uno un grande 
To affect [to touch, to move] ſoccars, to affirm] afermativa. oltraggio. 
mo uere, ſmuovere, prnetrare, impreſ- | Affirmative, 8. offermativo, 8. f. ü | To ArrRO Nr’ [to offer an affront, 
flonare, fare imprefſione. AFFI/RMATIVELY; adv, affermaii- to abuſe] affrontare, maltrattare, oltrage 
His way of preaching could never af- | vamente, con affermazione. giare. 5 
ſect me in the leaſt, /a ſua manera di Affirmed, adj. affermato, confermato. To affront [to brave, to ſwagger] 
edicare non m'ha mai tocco. To AFF1'x [to faſten to, to fet up] | diſpregiare, diſprezzare, avere o tenere 


To affect {to deſire, to banker after, ere, affiſare, attaccare, appiccare. a vile. 
to endexvour to get] aſpirare, preten- | Afﬀeixed, adj. affifſo, affiffato, attaccato, To affront death in the midſt of dan» 


ders, cercar d"ottenere. appiccato. gers, incontrar la morte fra i pericoli. 
AFFECTA'TION [ſormality, preciſe-] AFFYXING, 8. attaccamento, appicca-Affronted, adj. affrontato, v. To aſ. 
neſs } affettaxime, 8. f. ſoverchio artifi- | mento, 8, m. freaks: 5 
Kio 0 — AFFLA'TION, 8. afflato, ſpiramento, AFFRO/NTER, 8+ colui che affronta, 
Affected, adj afettato,ricereato, ludiato. | infondimento, s. m. i/pirazione, 5. f. hand oltraggia. 
Aﬀetted, adj. [diſpoſed or inclined | To Arrlicr [| to caſt down, to] AFrPRO/NTIVE, adj. olfraggiante, of 
$0] portato, inclinato, diſpoflo. grieve, to trouble] affiliggere, dare af/ii- traggioſo, ingiurioſo. 
An affected way of talking, una na- zione, travagliare, donnegotare. PLO/AT, adv, a galla. 
nicra affettata nel parlare. | To afflict one's ſelf, affliggerf, pren-| To ſet a ſhip afloat, mettere un vaſ- 
I was very much affected at her grief, derfi, afftizrone. cell @ galla. 
i ſup dolore mi — compaſſione. Afflicteq, adj. afflitto, pien d' offlizione,, Aro'orT, adv. a piede. pedeſirements. 
Every one ſpeaks as he ſtands affe dt ed, tra vaglials, angu/iiato. Avon, prep. avanti, innanti. 
erung parla ſeconda chrgh i bene 0 male | AFFLICTION, s. [anguiſh, adverſity,, AForgEGO/ING, adj precedente. 5 
A eito. | calamity, diſtreſs} aftizione, 8. f. delore, AFO'REHAND, innanxi mano, antici- b 
4 To be well or ill affected to the go- | tormento, 8. m. . dicefi tanto del corpo | patamente. , 
| vernment,. fer bene o male aſſetio al go | quanto dell' animo. To be aſorehand with one, prevenre 


verso. | } AFFLYCTIVE, adj. afflittivo, ' che af- | uns. 
Aſfected [troubled or ſeized with a | fligge, che induce afflizione. | Afore, adv. prima, avanti. 
iſtemper ] travagliato, tormeniato da Lenken, 3. ſabundance, plenty, | Arosrs A/D, adj. ſudetto, predetio, 
. qualchs melere o malatiia. wealth] afiuenza, ſoprabbondanza, 8. f. prenominato, gia mentovato, 
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BE tt. 


Ar 


- Ay621-TYME, ady> are vale, tem-| 


* 
Mane. 
e BE AFRA'ID, femere, 


adj. che ha paura, che lo- 


Are you afraid to do it? now ge, 
aiaed farlo? temete di farls ? 
He is afraid of every thing, fa paura 


s coſa, la a bi fa paura. 
off x 9 far ** from being afraid, 
i ft ho paura. 
'T 4 make one afraid, far paura a 


heduno, ſpawentarle. 
mY 3 di nuovo, da capo. 


To ſay a thing a-freſh, ridire una 
er, s. (in a ſhip] la poppa d un 


aver pasra. 
I am afraid to ſay it, tems a dirls, yo AuBU0 


nave. | 


Aſt, adv. werſo poppa. | : 

Fore and aft, ſu - gilt, innanzi e ad- 
dietro, ter poppa e per prora. 

A'rTER, prep. dofo, ſeconds. 

Aſter your coming, depo la v ra 


wvenutla. 
One after another, un depo I altro. 


After the ancient cuſtom, ſeconds uſo 
gntico. 
After all, in ſomma. 
Atter the French faſhion, alla Fran- 
ceſe; alla moda di Francia. 
After what manner? in che modo, c0- 
me? in che maniera ? 


Aſter this manner, con, in queflo m- 


do, in queſla maniera. 
Preſently after I had dined, ſubito che 
ebbi pranſato. 

Half an hour after three, alle tre e 


2. 

To call one after his own name, chi- 
amare uno per nome. 

We will conſider of this aſter, penſe- 
remo a queflo a bell” atio, 

To put a' thing off day after day, 
diferire una coſa d un giorno all” altro, 

To look after [to ſeck] cercare. 

I look after my book, cerco il mio li- 


bro. 

To look after fto take care of a 
thing] aver cura d una cgſa. 

Pray look after my cloaths, di grazia 
abbiate Focchis a miei abiti. 

After, av. dopo. | 

A little after, 1 dopo. 

The day after, it giorno ſequente, 

We went to walk in the Park, and 
after that to the opera, andammo a paſ 
ſegiare nell Parc, e di 1a all' opera 
Cucſi awverbio g uniſce a molli nomi ſof- 
tami vi, ex. 


AFTER-BU'RDEN, AFTER-BYkTH, 


ſeconda. | 
AFTER-MGES, AFTER TYMES, i- 
oy il tempo a venire. 
FTER-XOO'N, i depo fpranzo, depo 
nona. | 
After -· noon's nungeon, merenda, 8. f. 
aſtiilverer. 
ArTEeR GNM, rivintia, 8. f. 
AFTER RE/CKONING, ſecunds conto. 
AFTER-84"1Ls, welle macſtre, 
ArTER-WI'T, ſenno fuor di flagione 
An after-wit is every body's wit, 4 
po - Jatto le fofſe ſon 770 di ſenno. 
FTER-TASTE {of any liquur] faſ-- 
dio, catliuo guſto, i u 


{ 


| contra pelo. 


| ſpaventato, Jap fatta atterito. 


ACE 


en. adv. 4 ume, anc6ra, u 
* | 


en will you come a ? guando 
riverrete P | 
My garden is as big again, / mio 
giardino & una ond on grande. | 
Over again, an altra woltra di nuovo. 
I muſt have ſix-pence back again, ni 
wo ſei ſoldi indietro. 
e is well again, # guarito, fla bene. 
Queſt auverbio 1uniſce a verbs, per di- 
notare la reiſerazione dell” axione, ex. 
To read again, rileggere. 
To love again, riamare. 
To come again, ritornare. 
To write again, reſcrivere, 
To find again, ritrovare, 


| 


To conſider again and again, penſare 
8 ripenſare. 3 
GAINST, prep. contro, 
Againſt the law, contro la . 


Over againſt, dirimpetto, in faccia. 

I bave not cloaths enough to defend 
myſelf againſt the cold, mon ho weſlit 
ſufficienti a difendermi dal freddo. 

To do a thing againſt one's will, 
fare una coſa contro woglia, o mal volen- 
tieri. : 

To-be againſt a thing, opporfi a qual- 
che coſa, dajprovarls 1 a 8 

I am not againſt it, 4/acconſento. 

To dry a thing againſt the fire, aſ- 
ciugare una coſa al ſuoco. 

hat's againſt all probability, xon £ 
verifimile. | 

gainſt the end of the week, wer/o 
la fine della ſetlimana. 


e ſure you get it done againſt to- 
morrow, fate in ogni modo che fia finito 


per domant. 1 
It ſhall be ready againſt you come 
again, ſara in ordine al woſiro ritorno. 
Againſt the hair, againſt the grain, 


Againſt the hair, againſt the grain, 
contra voglia, mal wolentieri, 

AGA'RICK, 8. [a ſort of muſhroom] 
azarico, 8. m. Hens di ſungo medicinale. 
| Aca'sT, adj. [frigbted, amazed} 


A'GATE, s. [a precious ſtone of ſe- 
veral colours] Agata, 8. f. pietra, tranſ 
parente, e di wart colori. | 

AE, s. [the whole continuance of 
a man's life] eta, *. f. nome generale, 
che fi da à gradi del wiwer dell uomo. 


ta een his age aud mine, dalla ſua eta 
alla mia non vi ſono tre giorni di dife- 
Fenza. 

At ſixteen years of age, all' ea di 
guindici anni. 

I remember him when he was ten 
Years of age, 1 conoſco dall eta di dieci 
ann, 

What age are you of? cls ed awvete ? 
Je ann avete ? I am thirty yeass 
Age, ho 2 anni. 

ge [part of a man's life] ct, gradi 
dferenti del wivere dell uam. me | 

Tender age, tenera £14. 


0 
bi | 


nee adv dojo, Al, av- | | 


There is not three days difference be- | 


> 


—_— 
N The pie mature. 


To be of age, er 4 ud, non offer pid 
mMinore. 
. Ag Cold age] wecckiaja, cd - 


A man of great age, un ume attem- 
pato, un uomo molto wecchio. ; 

He js worn out with age, 2 carico #* 
anni, e decrepito. _ 

Age [century] cal. 

After-ages, i /ecoli ſuturi. | 

The golden age, #/ ſecolo d'oro. . 

Full age, ſcenza, 8. f. 

Non age, minorita, infantia, 8. f. 

A*GED, adj. [of a certain age] wee- 
chio, d una certa cd. 

Aged [old] attempato, wecehio, at- 
temfatello, 

GE'N, v. Again. 

A'GENCY, 8. axienda, 8. f. | 

AEN, 8s. agente, prefidente, miniſ. 
iro d un principe. 5 

Agent of a regiment, fattore, paga - 
tore, ſollecitatore dus regiments. 

Agent, adj. agente, operante, facente. 

To A5GLO/MERATE [to gather up 
in à ball or thread] aggomitolare, far 
gomltolo ammaſſare, adunare inſieme. 

To agglomerate, verb. neut. aggomi- 
tolarfi, ammaſſarh, adunarh. | 

To AGGLU/TINATE (to glue toge- 
ther] conglutinare, unire, attaccare, us 
nire una parte coll alire, TY 

Agglutinated, adj. conglutinato, unito, 
attaccato. et ord 

To AccrAnDVzE Ito make great, 


grande, aumentare, render più grande. 

Aggrandized, adj. aggrandito, accre- 
ſciuto, aumentato. 

AGGR ANDI'ZEMENT, 's. [the act of 
growing or making great] aggrandi- 
menno, 8s. m. 

To A/GGRAYVATE [to make heavy or 
grie vous] aggravare, aumentare, far pit 
grave. 

Aggravated, adj. aggra vato, aumen- 
tato, | 

AGGRAVA'TING, 8. aggravamento, 
s. m. I aggravare. : 

AGGRAVA/TION, 8. azgravazigne, 
s. f. aggrravamento, 8. m. 

To A'GGRECATE Ito join together, 
to unite to the ſame y]. aggregare,. 
unire, aggiungere al numero. 

A'GCREGATE, 8: { the whole ſum. 
or maſs that ariſes from the gathering 
together] aggregato, accozzamento, mie 
I), 8. m. WHINE, 8. f, 


Aggregated, adj. aggregato, unito, ag- 


grunts, 


AGREGA'TION, 8, ta f. 


["azgregare. ra 

GGRE'SS, 6. [a ſetting u | 

AGGRE'SSION, 8. Y ralimnegs, 2 

tamento, 8. m. aſſalita, 8. f. 
AGGRE'$SSOR, 8: m. [an affailer, one 

that firft ſets upon] aſſalitore, 8. mn. 


AGGRIEYV ANCE, 8. dolore, rammari.- 


co, 8. m. affliizione; 8. f. 


To ARE {to affect] affliggere,. 
dare afflizione, travagliare, dauneggiare., 
Aggrieved, adj.  afflitio,, . 'ato,, 


I: 


tra vagliaio. 1 


to inlarge] aggrandire, accreſcere, fur 


6 


> of one's age, i flor A. 


But a while ago, poco N 


* 


AGO. 


- , -*— ag {wronged}. , a chi 7 
fats torto. . | 

To Ager [to group] aggrup- 
par, formare in un gruppo. 


Ait, adj. (quick, nimble, ſwift] 
agile, fnello, dci ro, ſciolto di membra. 
Acriity, s. agilita, diflirezza, pre- 
Hex a di mem bra. 
OO _AVGITABLE, d [that may be mov- 
* da efſer agitals. 
O A/GITATE | totumbie and toſs, to 
ſtir vp] agrtare, perturlare, communuere. 


| the old Romans for 


AGR 


» AGRAN/KIAN Law [2 law made 
aring the lands 
otten by conqueſt] /a Agg. aggrarai 
Fo Eli antichi Romani la — divideva 
le terre congqueſiate.  ' 
A-, adv. all' ingroſſo. 
Totake a work a-great, intraprendere 
un opera a ingreſſo. 
One that takes work a-great, uns cle 


piglia un ofera all ingreſſo. 
To AGcr#t [to make up a differ- 


| ence} accordare, metter d accords, quie- 


To agitate a queſtion, agitare, trat- | tare. 


tare, confiderare una qurſlione o neg9%0. 
Agrtated, adj. agitalo, fprriurbats, 
commoſſh, trabiate, confiderato. 
Adr, s. agitazione, 1. f. mo- 
wimento, 4. m. | 
This affair is in agitation, 29 af- 
fare jj fla maneegiands. 3 
While theſe things were in agitation, 
mel corſo di queſlo maneggio. 
AcGgita/ToR, 5, [one who carries on 
a buſineſs or deſign ] maneggialore, m. 
AV/GLET, t. [a little plate of metal] 
feglia, 8. ſ. d oro argento, o rame battu- 
to, & ridolto a ſoltighezza di foglia. 
Aglet [tag of a point] puntale, 3. m. 
A\/GMINAL, adj. belonging to a 
camp] afppartenente a un campo militare, 
ANAL [whitloe] pantreccio, 3. m. 


peflema che naſee nella dita delle mani e Cogn _— 
Engi:fh 


de piedi alle radici dell' ugne. 
aN ion, 8. kindred by blood 

between males deſcended from the ſame 
father] conſaguinitd, parentela Ira con- 
grunti deſcendenti dal medefimo padre. 

AGK1'T10N, s. [an acknowledgement 
of ſome perſon or thing by ſome mark 
or token] iconoſcimenio, . m. parlando 
di perſona o di coſa che fi riconoſea o qual- 
che {28 0 in. licio 

To Acni'ss ſto acknowledge, to 
own} ricannoſcere, conſeſſare. 

Aso, adv. ex. 

An hour ago, un' ora fa. 

Long ago, un fexxo fa. 

Some years ago, ann ſons. 

Three days ago, tre giorni ſono.” 

Not long ago, non & molto tempo. 

A good while ago, molto tempo fa. 

Ft 18 long ago ſince I faw him, un 
pex xo che non Il vedwo. 

t is but a while ago fince he died, 2 
morto poco fd. 
Ho long ago? quanto tempo & ? 

Ado, adv. &. To (tt agog [or a- 
longing] far wenir woglia, o defiderio. 

o ſet one's curiolity agog, eccitar la 

curiouta. 

AGO'NE, adj. [paſt] paſſato. 

AGONI'STES, 8. (2 prize-fighter, 
one that contends at a publick ſolem- 
nity (pr a prize} agoniſia ; una che entra 
neil None a combatiere per ottenere una 
mercede propefia al vincilore in giuocht : 


ole che, 
4 TT... to be in exceſſive 


pain] /effrire grandy/imi dolori. . 
Aok, 8. [extremity of anguiſh, 
the pains of death] agonia, angoſcia, 
8. f. quel dolore che wa innanzi alla morte. 
To be in agony, agonizzare, er in 
agonia di morte. 
4 America 


A/GOUTY, s. m. auimali 
oof chiamato. 


A 


| They agree together, ſono d'accorde. 


Let them agree together, che H accor- 
dino fra di loro. 

I agree with you in this, ſono del voſ- 
tro parere in cis. 

To agree upon, to, or in, verb. neut. 
convemre far patio, paltuire, eſer d'ac- 
cords. 

To agree upon a truce, convenire 
d una tregua. 

Authors don't always agree in the 
ſame thing, gli autors diſcordano alle 
volle nella medefima coſa. X 

His actions and words do not agree, 
le ſue azioni non corriſpendono alle parole. 

They agree very lovingly together, 
wviwvono infieme molto — bes, 

All things ſeem to agree to her, par 
ſe le aſfaccia, le flia bene. 
and Italians don't agree in 
their way of living, g/ Ig, e gl" Ita- 
liani ſono diſferenti nella maniera di vi- 
vere. 

To agree for a thing, pattuire una 
coſa, convenire del prezzo d una coſa. 

To make one thing agree with an- 
5 » aggiuflare, accomodare due coſe in- 

e. 

I could rather agree to write to him 

than to go myſelf, mi contenterei piu to- 


flo di ſcriuergli che d*andare in perſona. 


To agree [to be good] confarj. 

Wine does not agree with me, il vine 
non mi confa, 

To — 5 to agree [ſpeaking of peo · 
ple] rappacificare, rappaciare, meiter d 
accords. 

They agree like dog and cat, vivono 
come cana e gatta, ſono ſempre in diſcordia. 

To agree (to reſolve} reſolvere, deli- 
berare, determinare, flatuire. 

They all agreed to ſend for him, !/ti 
riſulverbno di mandarlo a chiamare. 

AGKRE'EABLE, adj. [that agrees or 
ſuits with] convenevole, conveniente, con- 
facente, confacevole, proporzionato, adat- 
_ _—_— TW | 

reeable [pleaſant] grato, ameno, 
Ps bello. EY" 


An agreeable place, an luogo 1 foba 


o piacevole. f 

Agreeable [charming] vago, leggia- 
dro, graxioſo. 

An agreeable woman, una vaga don- 
na, una donna piace ole. 

AGRE'EABLENESS, 8, accordo, 8. m. 


unione, conformita, congruita, convenen- | fl 


za, proporzione, 8. m. : 
Agrecableneſs [charms] grazia, bel- 
lex xa, auvenentexxa, aUVUVNEUILEA, 
3. f. 
AGRE'EABLY, adv. attamente, acco- 
medatamente, convenevolments, con veni - 


entemente, congruamente, 


AGR 


| Agreeably [ pleaſantly ] gratamunte, 


1 delizioſamente, vagamen- 
e. 
A houſe 


bly ſituated, una 
Vagamente ; 4 . * 


greed, adj. fabilite, fiſo, comve- 
nuts. 

The day is agreed on, il giorno d fla- 
bilto, o fs. 8 4 

A truce is agreed on, V% convenuis 
d "una tregua. 

It is agreed. upon by all, turti conven- 

910, F 
K The quarrel is agreed, 4a diſputa # 
aggiuflata, o accomodata. ; 

Are you agreed at laſt? fete conve- 
nuti alla fine # | 

I will have them agree, woglio metter- 
l: 4 "accords. 

Agreed, adv, va, toppa. 

AGRE/EING, 8, concordia, unione, cor- 
ri/pondenza, conventnzay 8. f. conſenſo, 
s. m. 

Agreeing, adj. [ conformable ] cos. 
forme, conveniente, congruo, atto, fimile, 

AGREEMENT, 8s. [covenant] patto, 
accordo, 8. m. convenzione, 3. f., 

To come to an agreement, convenire, 
venire a patti. 

To be at agreement, concordare, efer 
d "accords. 

Articles of agreement, articoli, con- 
diziont, contratto, trattato, 3. m. 

Agreement [| proportion, ſympathy, 
relation] proporzione, unione, conformi- 
ta, relazione, fimpatia, 8. f. 

Agreement [reconciling] riconcilia- 
Zione, pace, amicizia, 3. f. accomoda- 
ments, aggiuſlamento, s. m. 

Agreement [in tune] accords, concer- 
5 s. m. armenia, conſonanza, 
8. f. 

To bring to an agreement, accor- 
dare, aggiuflare, meter d'accordo, ricos- 
ciliare. - 

According to agreement, ſecondo 'l 
patto, il convenuto le aggiuflamento. 

Agreement-maker, arbitro, mexxa- 
no, mediatore, 6. m. mMezzana, media 
trice, 8. f. 

AGRE'STICAL, or AGRE/STICK, adj, 
agrefle, V . ſelvatico, ruflico, roxxa, 
wulleſco, da contadino, æotico. 

AGRICU'LTURE, s. [the art of huſ- 
bandry] agricoltura, s. f. Þ arte del col- 
liVare. 

AGRVEVANCE, 8. dolore, crucio, tra- 
vaglio, s. m. affiizione d animo, maſti- 
zia, 8. f. 

To AR EYE Ito afflit] affliggere, 
travaggliare, tormentare, cruciare. 
AGRVEVED, adj. afflitto, meflo, ſcon- 


to. 
Aggrieved [wronged] offeſo, a chi ſi t 
ſalto torto. 


AGRI'EVING, 3. afflittivo, che af- 
fligge, che induce afflizione. 1: I 
Agrieving, 8. dolore, tormento, cr 
travaglio, 'animo, $. m, afflizione, Mee 
izia, 8. f. 
AGRIMOXNY, 8. agrimonia, pianta cost 
chiamata. 
A-GROUND, adv. ex. 
To run a ground, rimanere ſulle ſec- 
che, il dar in terra d'un vaſcello. 
To run a ſhip a-ground (in un ſenſo 


| atti vo.) far dare in terra an waſcells. 
A'GUE, 


= 
A * # 
"ATM 


Au, s. febbre, s, f. 0 
A burning ague, una febbre malig- 


a- . . 
A little ague, an febbriceiuola. 
An ague coming by fits, febbre inter- 
mittente, * | Eb 
A quotidian ague, febbre colidiana, 0 
uotidiana, 8. f 
A tertian ague, una terxana, 0 una 
febbre terZanza. 
A quartan ague, un quariana, o una 
bb artana. ; 
; Sick of an ague, febbricitante, tormen- 


o di febbre. 

8 — an ague, or to be ſick of an 
ag ue, aver la ebbre. ? 

Having Nee 1 quartanario, 

he ha la febbre quartana. 
; The Lo an . acceſſo de febbre. 

AGUE-PO/'WDER, febbrijugo, s. f. me. 
dicamenta fer cacciar la febbre. 

A/GUlSH, adj. febbricttante. 

An, interj. ah! ali! 

Alb, s. ſhelp] ajuto, ſoccorſo, 8. m. 
allo, aliſlenxa, 3. f. f 

He defires your aid, domanda, o im- 

lora il vaſtro ajuto. 

8 The royal 4 (tax, ſubſidy] ſuſſidio, 
s. m 775 6. f. 

To Aip, ajutare, aitare, porgere © 
dare aju'o. 

Aided, adj. ajutato, aitato, foccorſo, 
aſſiſtito. : | 

Albis, 8. ['ajutare, ajuto, ſoccorſo, 
aita, alſillenxa. 

A'1DLESS, adj. che non ha ajuto. 

To AlL, verb. neut. aver male. 

What ails you ? che male avete ? 

What ails your face? che avete al 
wiſe? © : 

1 ail nothing, non ho niente, non ho 
male d er uno. 

What a ls you to be ſo ill humoured ? 
perchè fiete di cos cattiuo umore ? 

What ails the fellow ? che pretend 
coſtui & nen ſo quel che fi wogha queſto 
ſciscco. 

A'ILEMENT, or A'ILMENT, 8s, male, 
leggiera incommodita, indiſpeſixione, indiſ- 
2 8. f. 

A'IlLING, adj. indiſpoſto, incommodato. 

He is always ailing, e ſempre 4 
peſto, ha ſempre gualche indiſpaſixioncella, 
ha ſempre qualche canchero. 

Alu, s. [mark] ſegno, berzagho, s. m. 
mira, 8. f. 5 
Aim [deſign] fine, diſegno, penſiero, 
W. m. intenzione. 

To take one's aim well, mirar bene, 


bene la mira. | 
To miſs one's aim, mancare il colpo. 
I miſſed my aim, i/ mio diſegno e fallito 
I am quite out of my aim, ſono affatto 


A'l wy aim was that, 20 de/ideravo 
altro, ſe non che queſlo. 

To aim, to aim at, mirare, por la mi- 
ra, imberciare. 

To aim at ſomething, mirare, wolgere 
il penfiero a che che ſia, aſpirare, preten- 


dere, lender 

I aim at nothing but your ſafety, aon 
cerco che la voſtra ſalute. a 

They aimed at his deſtruction, con- 
Sirarono la ſua rovinas 


apgiuſiar bene il colpo al berzaglio, porre 


conſuſo, non / dowe mi fia. Y 


* 9 , 
Art | 
I know what you aim at, ſo ben que! 

a cercate, ſo dove tendono i vori pen- 

ri, 

Aimed at, adj. mirato, tolto di mira. 

I ſee I am aimed at, wedo che ſor tolto 
di mira. 

A/ImeR, 8s. miratore, imberciatore, s. 
m. un che prende la mira. 

Alus, 8. il mirare. 

Air, s, [one of the four elements] 
aria, 8. f. Poetically aere, 3. m. 

The birds of the air, gli uccelli del 
cielo. 

We have a thick air round about us, 
I'aria e molto ſpeſſa in torno di noi. 

Our deſign has taken air, i naſtro di- 
ſegno E ſeoperto, 

In the open air, e aria aperta, al 
lo ſcoperto. 

To build a caſtle in the air, far caſ- 
telli in aria, penſare a 2 vane e difficili. 

To take the air, pigliar aria. 

Air [tune] aria, cantata, 8. f. 

Air [looks] aria, ciera, 8. f. aſpetto. 

Air-hole [a vent] sfogatojo, s. m. 

To air, " 209" ſcaldare. | 

To air abroad, mettere all aria, ſuen- 
tolare. 

To air by the fire, ſeccare al fuoco. 

To air a ſhirt by the fire, ſcaldare una 
camicia al ſuoco. 

To air drink, ſcaldare un poco una be- 
vanda. 

To air a houſe, dar dell aria ad una 
| caſa. | 
To air a room, aprire le finefire d una 
camera. 

AlRE, or AIRY, 8s. nido d'uccello di 
rapina. 

AIRED, adj. ſeccato, ſecco, ſcaldato. 
Aired abroad, eſpoflo all” aria, 

Aired by the fire, ſeccato al fuoco. 

| A'1RINESS, 8. ſex oſure to the air, 
lightneſs, gajety, levity] Ieſporre che fi 
fa all' aria. Leegerezza, letizia, lewita, 

A'IRING, s. {*eſporre all aria, lo ſcal- 
dare, o il ſeccare. 

A'1RLESS, adj. [without communi- 
cation with free air] en aria. 

A'IRLING, 8s. [a young gay perſon] 

un 1 £ajo, una giouanotta gaja. 
| AIRY, adj. [of the air] aereo, d a- 
ria. 

Airy I briſk, full of air and life} alle- 
gro, giulivo, fefloſo, vivace, ſpiritoſo. 
An airy man, un uomo di bella pre- 
ſenza. 

Airy [expoſed to the air] arioſo, e/- 
poflo all aria. 

Airy {[thin, light] /ortile, fino. 
Airy, s. [bawk's neſt] wn nido di 
falcone. 

AKE, $s. male, dolore, s. m. 
Head-ake, dolor di tefta. 

Tooth-ake, mal di denti. 

Belly-ake, mal di ventre. 

To give a woman the tooth-ake, in- 
gravidare- una donna, fare alzare il 
grembiule ad una donna; E''parlar ſur- 
beſco. | 
2 Ak, far male, dolare. 

My head akes, mi duole la _ 

The ſun makes my head ake, il ſole 
mi fa male alla tefla, mi fa doler il capo. 
A'KER, v. Acre. 

A/KING, 8. dolore. | 


| 


| 


della cerwogia. 
| | 


i 


4 = 
* «3 
* 


e 
n 


*  Aking, adj. deloreſe, che fa M 
I — aking — mi duole uv 


dente. 
To have an aking tooth at one, a- 
verla con qualcheduno, portar adi ad 
uno. 
ALABA'STER, 8. alabaſiro, s. m. 
ALAC'K, interj. m ! oime | 
Alack-a-day, oime! oh] 
ALA/CRITY, s. gioja, allegrezza, bal- 
danza, vi vexxa, vi yucita, 3. f. 
ALAMO'DE (a ſort of ſilk] eie di 
drap po. 


Za. 
ALA Zu, 8. [alarum] all” arme, pa- 
vento, terrore, 8. m. | 
To give an alarm, gridare all' arme. 
To Pound an alarm, ſuonare all arme. 
Alarm bell, campana che ſerve per 
dar ſegno al popolo di qualche flrano au- 
venimenio. I 72 
Alarm- watch, ſveglia, 8. f. 
To ALA Ru, dare all' arme, foccare- 
all' arme, fpaventare, commovere, 
Alarmed, adj. aventato, commaſſo. 
ALA AU, 8. v. Alarm. 
ALA“s, interj. ohime ! oime! 
ALA'TE, adv. [of late] ultimamente, 
pace fa: | 
ALB, s. [a white veſtment or ſur- 
plice, uſed by the prieſt, officiating at 
divine ſervice] came, $. m. | 
ALBEIT, adv.. benche, ſe bene, non-- 
oflante. 
ALBUGTNEOUS, adj. [reſembling an 
albugo] bianchiccio, v. Albugo. : 
ALCA'HEST, 8s. {an univerſal diſſol - 
vent] ſolvente univerſal. 
ALCA'ID, 8s. [the governar of a caſ- 


tle; the judge of a city] alcaide, gouer- 


natore d'un caflello ; giudice d una città. 

A/LCALINE, adj. alcalino. 

Alcaline ſalt, ſale alcalino. 

A/LCHYMIST, 8s. [one that ſtudies al- 
chymy] alchimifla, s. m. uno. che ſtudia 
Palchimia. | 

A'LCHYMY, s. alchimia, 8. f. arte del 
raffinare, alterare, o meſcolare i metalli. 

A/LCORAN, 8. Alcorano, 8. m. 

Arco vE, 8. alcova, 8. f. 

ALCY'ON, 3. [king-fiſher] alcione, 
nd oy ſorta d' uccello acqua! ico ſimile all 
oche. | 

Alcyon days, felici tempi. 

ALDER, ontano, $s. m. albero noto. 

An alder bed [a bed of alders] an 
boſcheito d 'ontam. 

A'LDERMAN, 8- ſlator- d una città. 

An alderman of a ward, caporione.. 

To walk an alderman's pace, cammi- 
nare a pa contati, camminar grave- 
mente, 

ALDERMANLY, ade. gravemente, ſe- 
riamente, in modo che convenga à un al- 
dermanno di Londra. 

ALE, 8. ceruegia non lupolata, o ſen- 
za lupoli ſorta di birra forte. J 

New ale, cervegia novella. 

Strong ale, cerwogia forte. ; 

Stale ale, c ia uecch m. 

An ale-houſe, offeria dowe i wende la 
cervogia. 


An ale-houſe keeper, of che. vende: 


Alamode, adv, alla moda, all aſan- 


411 ALL 


Ate-brewer, 1. colui che fa la birra o aliments, foftentaments che la moglie pus 
cer — Aer. ; f richirder del marie nel para da lui, 


Alt -conner, 5. offciale in Londra cha 
ha I rjpraiene della botteghe © caſe dove 
; verde birra af minutos, 
Ale-drapey [an ale houſe-keeper] ue 
che werde della cerwogia. ; 
Atta, . acts failo di ceruegia A/,1q00T part [is ſuch a part a8 is 
Aut uo, 8, (het h) ce terrefire. | contained in the number preciſely, fo 
LE Wirt, s denna ce tiencun of | many times] parte aliquota. | 
teria dowe fi vernda cervogie. | Arrv e, adj. vivo, che, ive. 
rubin, {a fit] lambiceo, lim- | Is he alive ſtill? & ancor wi? ? 
| 


bireo, m. waſo da difliffare. * 
4 il meglio medico 4egguli. 


NLtuT, adj, { watchfu!, vigilant, 
briſk, pert, petulant] wigile, vigilante, Hope keeps me alive, la ſperanza mi 
liehe iu vita, 


ro, audace, petulante. 
n 2 s. (the quality of be- I yield to no man alive, von la cedo a 
ing alert] wigiianza, difirezza, audacia, chi che fia, ad nom che ui va. 
tulanza. A/LKALY, or A'LCALI, 3. Ia ſort of 
Alps, [herb] ſortad erba. ſalt extiatted from the aſhes of cal- 
ALEXA DHT E, 3. Al-ſſandrino, verſo cined herbs] älcali. ; 
alla maniera dt wrrfi croici Francehi, co ALCKALYNE, v. Alcaline, 
ALL, adj. tutto, tutta, 


chiamati percht prima uſatt in un po _— All the kingdom, tutto il regno 
: , ; 


nom tfſendo accuſata d adulierio. 
A'L1QUANT parts { ſuch ports not 
contained in the number ſo many times, 
but ſome remainder will be left] ali- 
Juana parte. 


He is the beſt hy ſic ian this day alive, 


ALL 


I make no doubt at all of it, «as #- 
dubito punto. 
All the better, tanto map lio. 
— along, 71 | 
ithout ail doubt, dubbio, in. 
dubitatamente. * 


ALL, #uniſce ſpeſſo coi participi pre- 
5 Io * 

All- ſeeing, che wede tutto. 

All-knowtng, omniſciente. 

All-faints, la fila di tutti i ſunti. 

All-foul's day, i giorno de morti. 

All fours, forta di x iuoco di carte. 

ALL-HEAaL (herb) poracra, erba. 

ALLWY, s. [mixture] ura, 8. f. 

Allay of metal, la, 5. f. 

Allay leaſe, mitigation] alleggerimen- 
to, alleggiamento, fellevamento, allewvia- 
motto, ref rigeri9, conforto, 3. m. 

To give one's paſſion ſome allay, al- 
leggerire o mitigare il dolore. 

To ALLA'Y [to mix] meſeolare, mi- 
ſchiare. 


To allay wine with water, meſcalare 


intitolata Al:fandro. 
intitolata Aland „ botidctal) All the houſe, tutta la caſa. 


ALEXIPHA/RMICYK 
the t contrawvueleno. ] have not ſeen him all this day, 1 
: . 


Altes A, 5, algebra, 8. f. ſorta d lh wiſto punto 
aritmelica che A dr Ang delle All that while I was t Naples, utto 
quel tempo ſui in Mapoli. 


ct, e dt quadrati. 

dale, s, algebrifta, When all come to all, alla fine, in 
A'LG1D, adj. { cold, chill } algente, ſomma, all peggio andare. 

reddo. | With all ſpeed, in fre/ta, 
ALcrvity, f. [coldneſs, chillneſs]' I would not do it for all the world, 

algore, freddo, 1. m non lo 2 uaſivoglia coſa. 
A'LGUAZIL, 1. [a ſerjeant or officer] For good and all, per ſempre, affatto. 

in Spain, wbo arreſts people] ſpezie di When I was buſieſt of all, nel colmo 

fhirro in Iſpaꝑ va. | dellermicoccupazieni.. 29 
A/t,1en,'s. alien] forefticro, forefliere. To be all in all with one, fer intimo 
N'L1IEN, adj. aliens, contrarto. amico di qualcuno. 


g 


To A'LIEN, alienare, tramfe- By all means, certamente, 1 fer certo, 
To ALIEN ATZ, rire in altrut il ſenxa dubbio, a 
 dominio, Have her all to yourſelf, abbiatewela 


To alienate ue from another, alie- 
nare, ſeparare, allontanare. 

He 19200 never alienate me from you, 
non potra mai fare cis mi ſcpari da voi. 

ALIENA'TED, adj. alienalo, ſeparalo, 
allontanato, av eb. a 

ALIENA'TING, 8. Halienare, aliena- 
zione, 8. f. 


per voi, fia pur tutta woſtra. 
He is all for himſelf, on penſa ad al- 
tri ch a ſe flaſb. 
They live all upon bread and water, 
non vivono the di pane e d acqua. 
Make all the haſte you can, ſbriga 
tevi il pin preflo che pot nete. 
He did all he could to ruin me, ha 
ALIENATION, . [the act of alien - fatto agu fur xo per roumurm. 
ating] alienaxzione, ſeparazione, 8. f. Iii do all that lies in my power, 
Alienation of mind, alienazione di ' fard dal canto mio quanto fotra. 
mente. All at one, all under one, in un ſu- 
A'LIENAZLE, adj. alienabile, che fi bito, ſubitamente, in un batter 4occhin, 
pus alienare. All of a fudden, ſubitamente, improv- 
ALICANT, 8. { fort of wine] alicate, viſumente. 
vino d alicante. | "Once for all, una wolta per ſempre, 
To ALvaur, ſmentare, ſcendere, All over, d per tutto. 8 
metter pie' a terra. bart 10 rages all oy the country, vi- 
alight from one's horſe, /montare | aggiars per tuito ] paecſe, 
" "nn — f 70 Had a book all over, Agger tutto 
ALvcuted, ſnontuto, ſeeſo di ca- un libro. 
wallo, o di caroz%a. n 'T is all one, &tutf uno, t la medefima coſa. 
ALVK«y, adj. mile, ſomighante. All and every one, ſulti generalmeute. 
: "Thoſe two horſes are alike, quefti due Not at all, no certo. 
eavalli ſono ſimili. To go upon all fours, andare a quat- 
Alike, adv. frnilmente, ſomigliante tro piedr, andar carponi. 
mente, parimente. | is not gold that glitters, nor , 
If you love me, I love you 'alike, ſe | tutto oro quel che luce. 440 
voi amate me, ed is amo pur voi. All is well that ends well, Ia vita il 
ALIMENT, 8. [food, nouriſhment} | fine, e il di hda la ſera. ; 
alimento, cibo, s. m. 84. underſtand not at all, zo intendo 
A'Ltmony [that portion or allow- 
ance that a married woman _ ſue for, 
upon a ſeparation from ber huſband, 
when the 15 not charged with adultery] 
1 ; 


remmeno una pa 
No where at all, in nefun luogo. 


Where are you going ? No where at 
all, dove andate 7 ua luogo. 


| 


il ins coll acqua. 

To allay metals, LY lega de" mutalli. 
| Toallay ſto eaſe] alleggerire, alleg- 
glare, mitigare, Ls, OUS. 

10 allay one's grief, alleviare, miti- 

gare il dolore. 

He allayed his hunger with roots, / 
Jamo con radici derbe. 

Allayed, adj. meſcolato, miſchiato. 

Allayed [mitigated] alleggiato, alleg- 
rerito, mitigato, alleviats. © 
 ALL&CcT1vE, adj. (alluring, charm- 
in ] laſinghiero, lufinghevole, luſingante. 

To ALLYDoGe 1. produce a thing, 


to prove, to quote] allegare, citare, pro- 
durre Jaltrui autorits a Forroboraxione 


delle ow opinioni. 
ledged, adj. allegato, citato. 


' 
| 


| 


A 


 ALLEDGING, 8. allegazione, cita- 
Zione, 8. f. allegamento, 8. in. 
ALLEDGMENT, or ALLEGATION, 
s. allegamento, 3. m. allegagione, cita- 
Zione, 8, f. 
A falſe allegation, una calunnia. 
ALLE'GIANCE, 8s. | obedience due 
from ſubjetts to the ſovereign] fedelta 
dowuta da" ſudditi al principe. 
To pay his allegiance, giurar fedelta, 
riconoſcere per ſuo ſourano. | 
ALLEGO'RICK, adj. allegorico, che 
ALLEGO'RICAL, J contiene allegoria. 
Allegorically, adv. con all:goria, al. 
legoricamente. 
To ALLEGORT'ZE [to uſe allegories] 
W dire per allegoria. 
LLE'GORY, 8s. {a continued meta- 
phor, running through the whole diſ- 


cou 7 allegaria, 8. f. concetto naſcoſo 
| ſotto welame di parole, che waglions letie- 


ralmente coſa diverſa, | 

ALLE&/GRO, 8. [a term in muſick, 
when the movement is quick] allegro. 

ALLELU'JaH (praiſe the Lord] alle- 
luja, voce Ebrea, che fignifica, lodate il 
Signore. | 

To ALLEz'viaTz Ito eaſe, to allay] 
alleviare, alleggerire, ſgravare, allegi- 


are, raddolcire. 

Alleviated, adj. alle, alleggerito, 
ſeravato, raddolcito. 
ALLEVIATING, 8. raddolcimento, al. 
leviamento, alleggiamento, , 8. m. 

; LLE- 


* 


AL, 

ALLEvVIia'T30N, 8: [allaying, eaſe 
allrviagione,  alleviazione, 8. f. alleuia 
mento, raddolcimento, conforto, 9. 10. 

A/LLEY, $. [a Narrow lat 
ä chiafſuolo, 6. m. viuzza firtt- 

iortolo. 

ALLE [ walks in a garden] an- 
dari, widttoli bene accommodati ne giar- 
— [ an union of families 
by marriage] affiita, parentela, parenteſ- 
co cle naſce per maritaggio tra 1 conſang ut- 
wei della moglie el marito, e tra i conſan- 
guinei del marito e la moghte. ; 

ALLIANCE [league] allcanta, unio- 
ne, lega, 8. f. 3 

Alliance [in blood] conſanguinita, 

To ALLI'E, or ALLY', wnire, legare, 
congiungert, far lega. 

Allied to [kin] parente. | : 

Allied ¶ joined, united] alleato, unito, 

eder ato. 
1 s. [the act of daſhing a- 
gainſt] /o ſbattaccaare z infjrangimento, 
allimenlo, $. m. 

ALLIGATOR (a large fort of croco- 
dile] ſpexzie di cocodrillo grande. 

ALLOCA/TION, 8. allogagione, 8. f. 
Fallogare. 

ALLOCU/TION, 8. Vata del parlare a 
wn aitro. 

ALLO'DIAL, adj. {that is free, or for 
which no rents are due] franco, libero di 
dazio e di tafſe. 

Allodial lands, terre libere, che non 
faganso taſſe. 5 

To ALLO'T [to appoint, to aflign] 
aſegnare, fermare, ceſlituire, preſcrivare. 

He allotted me this buſineſs, mi cofii- 
tal ſopra queflo affare, aſſegnò la cura di 
gueflo affart a me. 

To ALLO'T (to deliver or ſhare by 
lot] aggiudicare, ſortire, ſpartire, o dare 
in forte. 

ALLO/TTED, adj. aſegnato, fermato, 
e:/iituito, preſeritta, ſoriita. 

Allotted unto, /ortito, avuto in ſorte. 

I am allotted to puniſhment, ſon defli- 
tato al gafiigo, 15 * 

ALLO/TTING, Is. (appointment, al- 

ALLO'TMENT, | nome] aſſeg na- 


Zione, difiribuzione, diviſiene faita per 
forte. ; 

To ALLO'W lto ive, to grant] dare, 
concedere. 


He won't allow me time to eat my 
dinner, an vue darmi tempo di pran- 
Xare, 

To allow a ſervant ten pounds a year, 
dar dieci lire Fanno ad un ſervo. 
bel will allow his expences, gli fars le 

eſe, 


IJ am able to allow it, ho il modo di 
finghe, attrattivo, fallace. 


fark. 

To allow [to approve of, to permit] | 
«fprovare, giudicar per buono, tener per 
buono, ricevere, concedere, permetiere, 
cnfeſſare. 

I allow of your reaſon, approve la 
wvofira ragione, la wofira rag ions 6 buona 
ſecondo me. ; 

It is allowed of in men of your years, 
# conceſſo ad um uomo della wofira eta. 

Every body allows bim to be a man 
2 learning, tutti can vengono della ſua, 
tiring. 1 


lane] chiaſſo, | 


| 


N 
ALM 
| It jon cuſtom ulos ed by every body, 
e un caflume rice unto da tutti, 

p You muſt allow, wi d bra confe/ſ- 
are. 

I won't allow you to go abroad when 
you have buſineis at home, non perme!- 
terò che voi traſcuriate gli affari domeſ- 
tici per andare à diporti. 

LLO'WABLE, adj. {that may be al- 
lowed or approved of] da approwarh, 
da concederfi, da permitienſi, lecito per- 
meſſo, giuſto. | 

ALLO'WANCE, 8. [maintenance, fa- 
lary ] mantenimento, ſaſtentamento, ſala- 
rio, 3. m. paga, 8. f. 

Allowance [in reckoning] detrazione, 
diminuzione, 8. f. ſbattimento, 8. m. 

Allowance [indulgence] connivenza, 
licenga, & & 

The world makes allowance for ſome 
actions in one man, which are con- 
demned in another, la gente chiude gli 
occhi a certe axione d alcuni che pur con- 
danna in altri. 
| Allowed, adj, dato, aggiudicato, con 


ceſſo, approwate, permeſſe, conceſſo. 
This is not Hye be allowed, 


a non & coſa da permetter/i. 
mY; a man — * to ſay ſo, 
ſe 4 fer meſſo # dirlo. 

An author cannot be allowed to be 2 
competent judge of his own works, non 
perſons all” autore d un opera il giu- 

carne, | 

ALLO/wING, 8. [the act of giving] 
il dare, il concedere. u. To allow. 

ALLO'Y, lega che ſi uniſce a metalli. 

To AlLL vp | to ſpeak with reference 
2 ſome other thing or matter] alli- 

re. 

Alluded, adj. alluſo. 

ALLU/DING, 8. [alludere. 

A'LLUM, s. [a kind of mineral] al- 
lume, s. m. ſpexie di minerale. 5 

Rock- allum, allume di rocca. 

ALLUMINER, 8. [limner] pittore che 
dipinge ſopra carta o pergamena. 

To ALLU/RE {to decoy, to intice, to 
draw to the lure or bait} adeſcare, aeſ- 
care, allettare coll æſca, imwvitare e tirare 
uno alle vaglie ſue con luingle alletta- 
menti e inganni. 

To allure with fair promiſes, paſcer 
di belle parole. 

Allured, adj. adeſcato, aeſcato, allet- 
{alo. | 

ALLU'REMENT, 8. [inticement} al- 
— lacciudlo, vcxxo, 8. m. luſinga, 
8. . 

ALLU'RER, 8. [ inticer ] lufinghiere, 
luſinghiero, luſingatore, 3. m. 

Alluring, s. / adeſcare. | 
Alluring, adj. lyfnghewoale, pien di lu- 


Alluring beauties, lufnghewoli o at- 
1 b _ fallaci þ | 
Alluring hopes, fallact ſperauze. 
. 
piacevalmente, con luſingle, con fpiacevo- 
Ii æxa. | 
ALLU/SION, 8. allufione, s. f. 
ALLVU'SIVELY, adv. alluſuamente. / 
To ALLY, v. To allie. | 
Ally'd, v. Allied. | 
ALMA'DE, 8. ſorta di barcheita tuiia 


; 


Vor. IL 


410 


| Audi, 8. (in muck) Ca certain 
kind of air that moves in common time] 
allemanda, 6. f. 8 

A/LMANACK, 8. almaαꝭ&j, 8. m. cas 


io. 

To make an almanack for the laſt 
year, fantafticare, ghiribizzare, cercar 
Maria per Ravenna. | 

ALMANDI'NE, 8. [a coarſe ſort of 
ruby] almandina, 8. f. 1 9 roſa funile 
al rubino, ma di color pi ſcuro. 

ALMIGHTINESS, 8. onnifotenza, 8. f. 

ALMVGHTY, adj. [all- powerful] an- 
nipotente. 

The ALwrcuTty, s. [God] / Onni- 
potente Dio, Iddio. 

A'LMOND, s. {| the fruit of the al- 
mond tree] mandorla, 8. f. 

ALMOND-TRE'E, mandorlo, s. m. 

The ALMOND of the ear, orecchioni, 
s. m. ſorta di malaitia che viens alle glan«- 
dule degli orecchi, , 

The almonds of the throat ſa du» 
lous ſubſtance repreſenting two kernels, 
placed on each fide of the uvula, at the 
root of the tongue] glandule, 8. f. 

Oil of almonds, ol: mandorlino. 

A'LMONER, or A/L:NER, 8. [ 2a 
church officer belonging to a king or 
prince, who is to take care of the diſ- 
tribution of the alms] cappellauo, cle- 
moſiniere, 86. m. 
| A'LMONRY or A'ULMRY, 8. [the of» 
fice or lodgings of the almner, and the 
place where the alms are given] ufficio o 
flanza del cappellans o dello 
8 il luago dove fi diflribuiſcono le mg. 

ALMOST, adv. quaſi, prepecht. 

ALus, 8. [whatſoever is freely given 
to the poor for God's ſake} H,. 

To give alms, far la limgfina. 

SD 

Ims-giver, s. elemofiniere, al 
rio, 8. 2 limojana. 

Alms-houſe, ſorta di ſpedale. 


| 


A'LNAGE, 8. [el-meafure} mifure di 


lunghezza,. 

A/LNAGER, A/LNEGER, or A/UL- 
NEGER, 8s. [an officer whoſe buſineſs was 
to look tp the aſſize of woollen cloth, 
but now is only the collector of the ſub- 
ſidy granted to the — Mciale regio, 
che riceve i ſuſſidi conceſſi al re per atto 
di parlamento ſopra le manifatture de 
panni. 

A “Loks, s. [the juice of a tree that 
bears the ſame name] aloe, s. m. 

Aloes the · tree that bears the aloes] 


no aloe. | 
The groſſer kind of aloes, aloe caval» 
li 


Ad. . 
ALog'TICK, adj. [of or belonging to 
aloes] aloe appartenente all” aloe. 
ALOE'T1ICKs (medicines Chiefly con- 
fiſting of aloes] medicine compoſie prin- 
cipalmente d aloe. | 4 
ward = alto, ſuperbo, nobila, 
nifico, pomp0/0. ie, 
"Woe, — ſu, in allo. 


The boughs grow up aloft, # ram; 


wanno molto in alto. | 
Hoiſt up this man aloft, tirate ſu 


uomo. 
ee aloft, di ſu, di ſopra. 


d'un pexxo, ꝝſala nelle Indies | 


To ſet aloft, innalzare, ſollsvare, al- 
Tare. 5 | 's | ; 
3 „ ee, 


4 


ALS 


4 Avo xs, - | 

You are en done it, 
nou fits voi ſolo che  abbia fats, wi fon 
pur degli aliri che i hanng fatio. 

Let me alone for that, date a me pur 
la cura di cid, laſciate fare a me. 

You may truſt him alone, laſciate pur 
fare a lui. 

He is alone in his room, & ſolo in ca- 
mera ſua. | | 

We will do it alone, b faremo da noi 


Let thoſe things alone, laſciate quelle 
coſe da banda, non parlate di gueſte coſe. 

I thiok it better to let it alone, imo 
molto piu ſpediente non far. 

Let him alone for that, laſciale fare a 
lui. 

It is better to be alone than in bad 
company, & meglio eſſere ſolo che male ac- 
compagnats. 

| alone, ſolo. 
To let alone, abbandonare,laſciare flare. 

Let me alone, non m. 3 laſciam! 

are, laſciami in pace. Swift. 
A 1 adv, ſolamente. 

ALONG, prep. lungo. WY 

Along the ſhore, /ungo la ſpiaggia. 

To go along, andare, comminare. 

Will you go along with me ? wolete 
wenir meco # 

Why don't you go along? perche non 
camminate P 

Come along I ſay, vien pur via. 

To ſail along the coaſt, cofleggriare, 
andar per mare lungs le coſſe. ; 

You are allo to take this along with 
you, voi dowels ricordarvi ; fate che 
r vi fia ſempre avanti gli occhi. 

To lie along, or to lie all along, co- 
ricarſi, 

He was lying all along upon the bed, 

era diſleſo ful letto, 1era coricato ſul letto, 

All along, adv. ſempre dal principio 
alla fine. 

ALO'oy, adv. [at a diſtance] di lungi, 
Aa lontano, termine di mare. 

ALoO'rEcy, 8. [a diſeaſe called the 
fox - evil or ſcurf, when the hair falls off 
from the head by the roots] alopecia, 
digna, 8. f. infermita che fa cadere i ca- 

Ui 


ALOUD, adv. ad alla voce, forte. 
To call aloud, chiamare ad alla woce. 
To talk aloud, parlar forte. L 

A'LPHA [the firit letter of the Greek 
alphabet] alfa, prima lettera dell alfa- 
beto Greco. 

A'LPHABET, s. ſthe whole order of 
the letters in any language} alſabeto, 
abbiccl, s. m. nome del raccolto degli ele- 
menti de linguagg!. ; 

ALPHABETICAL? adj. [belonging 

ALPHABEUTICK } to, or agreeable 
to the order of the alphabet] afabetico. 

ALPHABE'TICALLY, adv. per ordine 
aſſabelico. : 

ALPINE, adj. [of or belonging to 
the Alps] a/pigiano, alpigno, alpino, al- 
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ALzEA'DY, adv. gid, di gid. 


Are 


* already ? frets gia ri- 
tornato 


Also, conj. anche, ancora, auc, 


My father is come and my mother 
alſo, miopadre d venuio e mia madre anche 


Jparſa della ſua morte & in lutto vana. 


1 


NET 


Aso [moreover] A piu, clire, oltre- 


cid, oltraccid. J 

A/LTAR, 8. altare, . m. 

Altar-wiſe, a mo' d altare. 

A'LTARAGE, . [the free offerings 
made at the altar by the people, and the 
profits which ariſe to the prieſt by rea- 
(on of the altar] offerte fatte volantaria- 
mente dal popolo all altare, e tutti i profitti 
che i preiti ricevono mediante Faltare. 

To A'LTER ſto change, to turn, to 
vary] alterare, cangiare, rifare. 

to alter one's mind, cangiar configlio. 

To alter a ſuit of cloaths, rifare un 
abit9, : 

To alter a houſe, ri/abbricare una caſa. 


To alter a writing, correggere, emen- | 


dare una ſerittura. 

To alter one's way of living, mutar 
vita, 

To alter one's condition, cangiare 
flats, maritarſi. 

To alter, verb neut. cangiare, variare. 

He ſhall never alter, non cangera mai, 
ſara jempre quel che g. 

A'LTERABLE, adj. [that may be al- 
tered] alterabile, atto ad alterarſi. 

A*'LTERABLY, adv. in modo da po- 
terfi alterare. 

ALTERA/TION, 8. [change] altera- 
Zione, mutazione, 8. f. 

ALTERCA/TION, 8s. [a contentious 
diſpute, debate] altercazione, conteſa, 8. f. 

Altered, adj. allerato, mulato, can 
giato. 

The cuſtom is ſomewhat altered, / 
coflume t cangiato, 

The caſe is altered, le coſe vanno al- 
trimente, 


Altering medicines [are ſuch as purity 
and reſtore the due mixture of the 


blood] medicine puriſicatiue c reſlorative. | 
ALTERNATELY, ady. v. Alterna- 


tively, 

ALTERNATION, 8. allernazione, 8. f. 
P alternare. | 

ALTERNATIVE, or ALTE/RNATE, 
adj, [that which is done by turn or 
courſe, one after another) ns al- 
ternatiuo, wicendewole. 

ALTERNATIVELY, or ALTE'R- 
NATELY, adv. allernativamente, vi- 
cendevolmente. 

ALTHO/'UGH, or ALT Ro, conj. 
benche, ſebbene, anchorcht, quantunque. 

ALTVULOQUENCE, 3. | pompous lan- 
guage | pompa di parole, parlare molto 
grande e ſonoro. 

AULTUMETRY, 8. {the art of takin 
and meaſuring heights] altimetria, s. f 
arte di miſurare le altexxe acceſſibili 0 in- 
accefſibili, 

ALTUSONANT, adj. [high ſounding] 
riſonante, rimbombanle, altiſonante. 

ALTIVTONANT, adj. { thundering 
from on high] altitonante. 

AVLTITUDE, 3. [height] altitudine, 
altezza, 8. f. 

ALTOGETHER, adv. atio, inte- 
ramente, in tutte e per tullo, ſul totale. 

The report of his being dead is alto- 
gether groundleſs, Ia ſuma che & era 


AMS 


A'LVEARY, 3. [a bee-hive] abvea- 
rio, alweare, 8. m. arnia, s. f. , 


A'LUM, 8s. allume, s. m. ſpezie di mi- 


niera, fimile al — 
Rock alum, allume di rocca. 


Full or mixt with alum, alluminaſb, 
che lien di qualita d allume. 

ALUMINOUS, adj. che ha dell allume. 

A'LWAYS, adv. ſempre, inceſſante- 
mente, Continuamente. 

He is always at bis books, non fa altro 
che leggere, che fludiare, 

Heis always at bis pen, ſcrive inceſ- 
fſantemente, non fa che ſcrivere di e notte. 

Au (1am} jo /ono. dal verbo, to be, 
Here. 

AMABVLITY, 8. {lovelineſs] amabi- 
lita, 8. f. 

A/MABLE, adj. [amiable] amabile. 

AMA'IN (a ſea-term) [when a man of 
war commands another to yield, ſtrike 
amain, i. e. lower your fails] termine 
marinareſco, quando una nave da guerra 
commanda a una nave nemica d'arren- 
des ſi col dirle ammaina. N 

Amain, adv. a woga arrancata, a 
tutta forza, wigoroſamente, con vigore. 

To row amain, andare a voga arran- 
cata. 

To AMA'LGAMATE [to mix quick- 
ſilver with gold or ſome other metal, 
ſo as to reduce it into a kind of paſte} 
amalgamare. 

AMA'LGAME, 8s. [any metal that is 
amalgamated or reduced to a powder 
or paſte] amalgame 8. m. | 

AMANUE/Ns$15, 8, [a clerk or ſecre- 
tary, one that writes what is diftated 


by another] ſegretari, copiatore, copiſla, 
A/LTERING, 8, Lalterare, alteraxione, 
mulazione, 3. i. cangiamento, s m. | 


s- m. 

A\MARANTH, $. | flower gentle] 
amaranto, 8. m. fiore di color roſſo ſcuro, 
fatto in forma di pina. 

AMARA'NTHINE, adj. fatto di ama» 
rant. 

AMa'ss [heap] mucchio, s. m. 


To Ama'ss [to heap up] accumulare, 
ammucchiare. 


Amaſled, adj. accumulato,ammucchiats. 
To AMA'TE [to diſcourage, to daunt] 
ſgomentare, ſbigotttre. 


Amated, adj. ſeomentato, ſbigottito. 
To Ama/zs Ito aſtoniſh] fAupire, fu+ 
pidire, flupe/are, maravigliarſi. 
Amazed, adj. Aupita, flupidito, fu» 
peſatio, marawvigliato. 
I am amazed at it, ro ſlupito di cid. 
AMAZEDLY, adv. in modo maravi- 
glioſo. | 
| AMA/ZEDNESS, . faſtoniſhment] 
AMA'ZEMENT, 8. J flupore; 8s. m. 
maraviglia, 8. f. 
Au NZN, adj. fupendo, miracoloſo, 
mara viglio ſo. 
AMAZINGLY, adv. maraviglioſa- 
mente, con maraviglia o flupore. | 
A'MAZON, s. una Amazzone, anna 
donna Valente. 
AMB4"55ADOR, 8s. m. ambaſciadore. 
AMB4SSADRESS, 8. f. anbaſciadrice, 
moglie d uns ambaſciad ore. | 
"MBASSAGE,s. [embaſly ] ambaſceria.. 
NAME, s. [a ſuperficiz! jutting out of 
bones] /porgiments ſuperficialt d un oſſo. 
A/MBER, 8s. [a kind of gum} ambra, 


e is come to town for altogether, 
e venulo per fermarſi. in citid.. 


„ 


* f. bitume di prezioiſimo odore. 
\ 


A'MBERED, adj, profumatod'ambra. 
Au- 


AMB 

AMBFRCREA'SE, or AMBERGEVS, 
5. Cons tons x dd juice or per- 

me] amoracane,s. 1. 
ay et ambaſſi, v. Ace. 

AMBIDE/XTER, adj, [one who uſes 
both his bands alike] ambidefiro, che / 

ſerve ugualmente bene d'ambe le mani. 

Ambidexter, s. [a juror who takes 
money of both parties for giving bis 
verdict] un ſur bo, un uomo — coſci- 
enza, che pigha danari da due bande, 
ma principalmente i dice di quelli da quali 
dipende il dare la jentenza. 

_ "AMBIDEXTE/RITY, 8. qualita di quel- 
li che fi ſervono ugualmente d'ambe le ma- 
ni; furberia, ladroneggiare. N 

AMBIDE'XTEROUS, adj. infame, diſ 
nal. f £4.51 

Ambidexterous dealings, azioni in- 

ami. 
, AMBIDE'XTEROUSNESS, 8, la qualita 
di poter uſare tut a due le mani con la 
eſſa facilita. 

A/MBIENT, adj. ambiente. 

The ambient air, Paria ambiente. . 

AMBIGUITY, s. [doubt] ambiguita, 
s. f. 

AmMmErGUOUS, adj. ambiguo, equi voco, 
che pub prenderfi in diverſo ig nificato. 

AMBI'GUOUSLY, adv, ambiguamente, 
equivocamente. ; 

A'mBIT, s. {the bounds or perimeter 
of any figure] ambito, contorno, 8. m. 

AMBUTION, 8s. ambizione, 8. f. ſover- 
cia cupidigia d'onore e di maggioranza. 

AmME1'TIOUs, adj. ambizioſo. 

I am very ambitious to ſerve you, 
ambiſco molto di ſeruirvi. 

An ambitious man, un ambixioſo. 

An ambitious woman, una ambizioſa. 

AMBI/TIOUSLY, adv, ambizioſamente, 
con ambizione, ardentemente. 

Ambitiouſly to ſeek preferment, am- 
bire onori, cercare poſbi lucrati .. 

To A/MBLE (to pace] andar 'ambio. 

A horſe that ambles, un cavallo che wa 
Fambio, un cavallo che wa di poriante. 

An ambling pace, ambio, portante. 

An ambling nag, un cavallo che va 
Fambio, cavallo che wa di portante. 

A'MBLER 8. [pacer] cavallo che va 
FTambio. 

A/MBLICON, s. [a figure that has an 
obtuſe angle] amblicone, s. m. figura che 
ha un angolo ottuſo. | 

AMBLICO/NIAL, adj. [obtuſe angu- 
lar] amblicono, & angoli ottufi, 

AMBRO'SE, 8. [a plant] ambraſia, 8. f. 
pianta fimile alla ruta. 

AMBRO'S1A, 8. [the delicious food, 
which, as the poets feign, the god: eat] 
ambraſia, s f. cibo degli dei de gentili. 

 AMBRO'SIAL, adj. celefle, e dice de 
cibi delle beuande. | 

A'MBRY, 8. [an old-faſhioned cup- 
board] credenza, 8. f. armario, 8. m. 
Aus ACE, v. Ace 

AMBULA'TION, 8s, [ambulare, il paſ- 

ſexgiare, paſſeggio lento. 

A'MBULATORY, adj. [walking up 
and down] ambulatoris, erranle. 

A\MBURY,s. [adiſcaſe in horſes, t hat 
cauſes them to break out in ſpungy 
ſwellings] malattia nc cavalli che cauſa 
uro tumori ſpugnofe. 

AMBUSCaDE, +} (a body of men 

AMBUSH, .. J who lie hid in a 


AMI 


wood, to ruſh out upon or incloſe an 

enemy unawares] imboſcata, s. f. in- 

boſcamento, agguato, Ss. m. ; 
To lie in ambuſcade, imboſcarfi, ten- 


der un agguato. 

A/MEL, 8. {dal Franceſe email] ſmalto. 

Amel-corn ſa kind of grain, or rice, 
of which ftarch is nad ſpexie di ſi 
gala, della quale fi fa amide. 

A*MEN, adv, [verily, ſo be it] amen, 
cost a. 

Amen I ſay, molto wolontieri, wolenti-, 
ermente. 5 

A/MENABLE, adj. termine legale, che 
puo eſſere citato. 

AME/ND, s. ammenda. 

To Awnt/xnD [to reform] emendare, 
correggere, purgar dall errore, rivedere, 
ammendare. 

To amend a work, correggere 0 rive- 
dere un” opera. 

To amend [to grow better] emendarſ, 
correggerfi, ravvederſi, riconoſcere i ſuoi 
errori. 

To amend one's life, cangiar vita, 
mutar caſtumi. 

To amend [in health] riaverf,, pig- 
liar wigore, migliorare, guarire, tornar 
in ſalute, 

Amended, adj. emendato, corretto, 
riavuto. 

AME/NDMENT, 3. emendazione, ri- 
forma, s. f. 

AME'NDs, 8. ammenda, ricognixione, 
ricompenſa, ricompenſazione, 8. f. com- 
penſamento, compenſo, ſconto, contraccam- 
bio, 8. m. 

I'll make myſelfamends with my own 
hands, mi faro giuſiizia colls mie mani. 

To make amends, compenſare, ricom- 
penſare, rimeritare, rimunerare. 

hat amends can I make you for 
ſo many favours? come potrò ricompen- 
ſarvi mai di tanti fawvori ? 

I'll make you amends for the ſervice 
you have done to me, ſapro riconoſcere 
o rimeritare Popera moſira. 

You muſt make me amends for my 
loſs, biſogna che voi mi riſarciate della 
mia peraita. 

AME'NDER, 8, correttore, emendatore, 
cenſore, caſligatore, 8. m. 

AME'NDING, 8. emendaZzione, corre- 
Zione, 8. f. | 

AME'NITY, s. [pleaſantneſs] amenita, 
bellezza, piacevolezza di pacſe, 8. f. 
| To AME/RCE [to fine] punire con 
pena pecuniaria, condannare, all' am- 
menda. 

Amerced, adj. condannato, o punito 
con pena pecuniaria. vn. 

ME'RCEMENT, 3. ammenda, pena 
pecuniaria. | 

Amt'ss, 8. [amice] ammitto, s. m. 
quel panno lino che il ſacerdote fi pone in 
capo quando fi para. 


a purple colour] amatifia, 8. f. gioja 
del colore del fior del peſco. 
AMETHYST'INE, adj. che ha il colore 
dell' ammatifla roſſeggiante. 
AMFRa'cTUOus, adj (full of wind- 
ings or turnings] /erpeggiante. 
A'MIABLE, adj {courteous] corteſe, 
affezionato, affabile, benigno. 
Amiable [luvely, worthy to be loved] 


| amabile, ago, bello, drgno d'efſer am¹i. 


A'METHYST, 8. [a preciaus ſtone of | / 
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AM O 


A/MIABLENESS, 8. certgſa, benignica, : 


affabilita, bellexzza, grazia, 8. f. 

A/\MIABLY), adv, amabilmente, affe> 
zionatamente, corteſemente, benignamente. 

A*MICABLE, adj. [friendly] amiche- 
vole, piace vole, amor „da amico. 

A'MICABLY, adv. amichagwolmentes 
amicamente, fiactyolmente, ame 

e, da amico. 
NE, or Auicr, v. Ameſs. 

Aust, prep. [in the midſt} fra, 
nel mex xo. 

Am1'ss, adj. [not rightly} cattive, 
VIZiaſo. 

Amiſs, adv, male, a malt, in mala 
parta, malamente. 

Have I done any thing amiſs? che 
male ho commeſſo io in che ho io peceato £ 

He would take it amiſs if you did 
not go to ſee him, i offendergbbe ſe non 
Jandaſle a vedere. 

It won't be amiſs to ſend bim a let 
ter, non ſara ſuor di propoſito di ſcri uergli. 

To judge amiſs of things, giudicar 
male delle coſes. 

If any thing ſhould happen amiſs, /e 
arrivaſſe qualche diſgrazia. ; 

Nothing comes amiſs to a hungry 
ſtomach, F appetite Saccomodata à tutto. 

I think it not amiſs to go and take a 
little walk, credo che non ſarebbe mals ſe 
andaſſimo a fare uda paſeegiata, | 

Nothing comes amiſs to him, 5appig« 
lia ad ogrer coſa, ognt 2 fa per lui. 

AM1$$10N, s. [loſs] perdita, 8. f. 

Autry, 8. [ affection, friendſhip } 
amicixia, amore uolexxa, pace, concordia. 

L love to live in amity with all the 


ognuno, amo di effere amico di tutti. 
AMMO'NIACK, 8. ammoniaco. 
Ammoniac ſalt, ſale ammoniaco. 
AMMUNI/TION, 8. [all forts of war- 
like ftores and proviſions ] muniziens, 
s. f. polwere, piombo, e allre coſe belliche, 
pro viſioni de ſoldati. ; 
Ammunition- bread, panedi munizione, 
Ammunition [a trull that follows the 
camp] bagaſcia, puttana abjetta che un 
in traccia dr ſoldati. ' 
Auus-AcE, s. [where two aces are 
thrown upon dice] ambaſi. 
A'/MNER, 8. [almoner] cappellano. ' 
A/MNESTY, or A'MNISTY, 4 rg 
of oblivion, general pardon} #nduito 
s. m. perdono generali conceſſo dal prin 
cipe per ogna ſorta di delitto. ” 
AuNION, or A'MN1Os, 8. ſa mem- 
brane with which the feetus in the 
womb is immediately covered] amni- 
one, 8, m. membrana, che cuopre imme» 
diatamente il ſeto nel corpo della madre. 
AMO/NG, or AMO'NGST, adv. fray 
infra, tra. - 7447 
They divided the booty amon 
themſelves, i ſpartirono la preda fra 
ro. | 


Amongſt friends all things are com- 
mon, fra gli amici non c e ne mio ud tuo. 
He iz not liked among the common 
ſort of people, non amato dal ung. 
A'moRiIsT, 8. un amante, uno inna- 
Morato. , » - ! 
A'MOROUs, nl. ſpelonging to love, 
or apt to fall in loge amoro/o. X 
A'MOROUSLY, adv, 


con affetto amoroſo, 
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world, amo di wiver amorevolmente con 


AN er 


AMP 


Anon r, 0j. 

He is all amort 1 melan- 
cboly} i] # molto maninchnico, 

AMORTIZATION, 6. [a law term] 
eflinzione, 6. f. F 

To Auen rte E, or Akon rz, . 
ting nero, par land d um frude. 

I's amortiſe {to kill] efinguere, uc- 
cideve. Ob / 4 . 

AMO/T1Ox, $. [removing away] vi- 
mus ubumento, 6. m. il rimuouere. 

To Amo've [to remove, to take a- 

way from] rimuovere, tor via. 

o AMOUNT Ito riſe up in value] 
montare, aſcendere. 

The ſum amounts to ten crowns, la 
emma monta a diet ſcudi. 

Auolus, s. amore impudico. 

AMOUR5,s, [love intrigues] amoraz- 
ro, innamoramento, 8. m. intright amore, 

A'MrER, s. [a ſwelling] tumore, gon 
finamento, 3. m. 

Amper (a flaw in cloth] /aglio, . m. 
ſguarcialura che fi troua in una pexxa di 

anno. 

AMPHY'BLOUS, adj. [that lives both 
upon land and in the water] anfibio, 
cht vive ſopra la terra nell* acqua. 

AMPHIBIOUSNESS, 8. l qualita de/- 
fere anfebio, 

AMPHIBO'LOGICAL, adj, {[belong- 
ing to amphibology] anfibologico, che ha 
anfibologia, 

AMPHIBOLO/GICALLY, adv, anfibo- 
logicamente. 

AMPHIBO'LOGY, 8. [a dark ſpeech 
that has a double meaning] axfibologia, 
8. f. diſcorſo che ha ſentiments doppuo ed 
gui voco. 

AMPHYBRACHYS, 8, {a foot of La- 
tin or Greek verſe, having a long ſyl- 
lable in the middle, and a ſhort one on 
each fide) foria di piede ne werfi Latini 
8 Grechi che ha una fillaba lunga nel men 
u, „ ung coria al principio 8 un altra 
alla fine. 

AMurPHISBEE/MA, $. [a ſerpent with 
= head at each end, and goes both ways] 
anſefibena, 8. f. ſerpente con dus tefle, una 
da pie e una da capo, 8 cammino per ogni 
_ [Favola. 

MPHI/SC11, 8s. [inhabitants of the 
forrid zone, whoſe ſhadows at different 
times of the year fall both ways] abita- 
tori della ona torrido che hanno in dif- 
ferenti tampi dell” anno | 'ombra dalle due 

6. 

AMPHITHEATRE, 8s. anfiteatro, 8. m. 
Fabbrica di figura tonda o ovale ne tempi 
ds" Romani, dove fi rappreſentavano com- 
dattimenii ed altri ſpettaccli. 

A'uenon, s. {a meaſure of liquid 
things] Ara, s. f. 

Aut, adj. [large] ampio, largo, 
grande per ogni ver je 

An ample tettimony, ampia teſlimo- 
ianza. 

A'MPLENESS, 3. ampiexxa, grandez- 
za, waſlita, capacita. 

AMPLIA/TION, 8, [enlargement] am- 

one, 8. . 

Ampliation (in law) {deferring of 
judgment till the caule be better crr- 
tified || prolungaminio, s. m. proroga, pro- 

azione, 8. f. 


0 AMPLIFICATB, ampliars, ampli- 


Fare, allargar 6. 


ammortiits, ammorxato. | 


4 


ANA 

AwuPL1vica'TION, 6. [en wg or 
dilating _ an argument] a- 
z10ne, . f. * 

AurLitn, 3. amplificatore, . f. 

To e to dilate] 
ampliſic ars, aggr andire, accreſcere. 

Amplified, adj. amplificato, aggrandi- 
to, accreſeiuts. 

Amplifying, . amplificazione, 9. f. 
aggrandimento, accreſcimento, 8. m. 

A/MPLITUDE, 8. {largeneſs of ex- 
tent. greatneſs] ampiezza, 8. f. 

A*MPLY, adv, ampiamente, larga- 
mente, copioſamente. 

To AMPUTATE, amputare,tagliar via. 

AMPUTA/TION, s. [the act of cut- 
ting or lopping off] mozzamento, tag- 
liamento, s. m. 

Amputation (in ſurgery) [the aft of 
cutting off any member of the body] 
amputazione, mutilazione, 8. f. : 

A/MULET, 8. (a preſervative{ againſt 
witchcraft} eve, o brieve, s. m. pic- 
col inuolto entrovi reliquie o oraziom, e 


portaſi al collo dagli ſcionti ſuperfixigſi 


contro 61 incanteſmi, firegherie, e ammal- 
lamenti. 

To Auv's E {to hold in play, to keep 
at bay] trattenere, tenere a bada, intrat- 
tenere. 

To amuſe one's ſelf, badare, attende- 
re, trattenerfi, intrattenerfi. 

Amuled, adj. trattenuto. 

AMU'SEMENT, s [a trifling employ- 
ment to paſs away the time} iatratteni- 
ment, paſſatempo. 

I do it for an amuſement, % fo fer 
paſſatemps. . 

AMvu'SER, 8s. guello che tiene a bada 
gli altri, | 

AN, articolo che fignifica un, uno, una, 
ma non fi adepra che innanzi a nomi co- 
mincianti da wocale. Se un nome comincia 
con una conſonante I articola allora & a, 

A'NA, 8. [an equal portion or quan- 
tity of each ingredient to be taken in 
compounding a medicine] ana, 8. f. 
ugual quantita d ingredientt da prenderfi 
nel comporre le medicine (termine medico.) 

ANABA/PTISTS, anabattifti, forta 4 
erelici, che tengono, che uno non deve eſſer 
baitezzato fin tanio che [Ya er inflrut- 
to nei punti della ſua religione. | 

ANA'CHORET, 8s. [a monk who lives 
by himſelf ] anacoreta, eremita. 

ANACHORE'/TAL, or ANACHORE/- 
TICAL, adj. {belonging to an anacho- 
my appartenente ad anacoreta. 

NAC RON ISM, 8. [an error in chro- 
nology] anacroniſmo, errore di tempo di 
cronologia. 

AN AGOαοœãm, s. [a myftical ſenſe of 
the holy ſcriptures] anagogia, 8. f. ſenſo 
miſlico. 


nagogico, miſlico. 
ANnAGOGICALLY, adv, [myſteri- 
oully] anagogicamente, miſlicamente. 
A'NAGRAM, $. anagramma. 
ANALE'PTICK, adj. [reſtorative] a- 
nalettico, riflorativo. 
AN +41,0/GICaL, adj. ſ proportional] 
analogo, di proporzion fumil!, 
ANALO/GICALLY, adv. analogamen- 


te, proporzionatamente. 


NA/LOGOUS, ad}. [ proportionable}]' 
rd , J. Lp Pye | 


yy 


- "ANC 
An MLOGY, s, { proportion, relation ] 
ta, proporxzione, 8. f. | 


AnA'LYSIS, s. analifia, 8. f. eſatth 
1 delle parti. 

rl adj. analitilco. 

NA'NAS, 8. [pine apple] anan 
frutto Indians co, — 01 *. 

AlnAn x, 8. [want of government 
in a nation or ſtate] anarchia, conſufione 
1 dq un flato. 

NA*THEMA, 8. [a curſe] anatema, 
ſcomunica, maladizione, 8. f. 

To ANATHEMATYZE [to excommu-· 
nicate] anatematizzare, ſcommunicare. 

Anathematized, adj. anatematizzato, 
ſcomunicato, maladetto. 

ANATO'MICAL, adj. [of or belong- 
ing to anatomy] anatomico, di anatomia. 

ANATO'MICALLY, adv, anatomica- 
mente. 

ANA'TOMIST, s. [a perſon ſkilled in 
the art of anatomizing] anatomiſfia, s, 
m. pratico nell anatomia, chi eſercita ia 
notomia. 

To AN&/ToMIZE ſto diſſect or cut 
up the body of a man or beaft] Tnozg- 
mizzare, fare I 'anatomia d un cor po. 

Anatomized, adj. notomizzato. 

ANA'TOMY, 8s. (a diſſection or cut- 
ting up the body of men or beaſts] a- 
natomia, notomia. 

A'nC8STORS, 8. [fore-fathers] an- 
tenati, predeceſſori. 

A*NCESTREL, adj [of or belonging 


to anceſtors] apfartenente agli antenati 


o predeceſſori. 

ANCESTRY, 8. [race] proſafia, ra- 
za, ſchiatta, 8. f. 

Ax chon, s. [an inſtrument of iron 
that holds a ſhip in a place] ancora, 8. f. 


AN AGO G, AL, adj. [myſterious] a- 


Arumento di ferro col quale fi fermano i 
navili. II CH ji pronuncia qui come &. 

To caſt anchor, gittar I ancora. 

To be, to lie, or to ride at anchor, 
are o efſer all' ancora. 

To hoiſt or weigh anchor, ſarpare, 
ſalpare, ſcioglier I ancora. 

To A'Ncaor. [to caſt anchor] gitiar 
ancora, dar fondo. 

A'NCHORAGE, 5. [ground fit to hold 
the anchor of a ſhip] logo proprio a 
gittar I ancora. 

Anchorage [a duty paid to the king 
for caſting an anchor in the pool of an 
harbour] daxio che /i paga al re da ogni 
waſcello, che gitta I ancora nel porto. 

A'NCHORET, 8s. [a monk that leads 
a ſolitary life] azacoreta, eremita. CH, 
come K. 

ANCHO'VY, 8. [a ſmall ſea-fiſh pick - 
led] acciuga, 's. f. picciol peſce marino, 
che per lo pin fi mangia ſalato. 

"NCIENT, at. Cold] antico, wecchiog 
anziano. 

An ancient man or woman, un vec- 
chin, una wecchia. 

The ancient hiſtory, Pifloria antica. 

An ancient cuſtom, coflume inveterato. 

To grow ancient, inwvecchiare, dives 
nir wecchio. 

Grown ancient, adj invecchiata. 

Theancients, s. gli antichi, gli antenati. 

AY/rCIENTLY, adv. anticamente, nel 
tempo antics. 

A/NCIENTNESS, 8 anzianitd, anti» 


| chita, parlando d una ſamigl a. 


Aci 


J 


ANG 
Abnennrar, 8. amiclitd, antiani- 
f. 
Aden, 1. ¶ ank le, the joint between 


the leg and foot} nodo det piede 3 
1 1a, 9. J. . 
ncoh, s. Cfellon] filignolo, cicci- 


33 6. [the turning of the el - 
bow] il giro che fa il gomito. 
AnD, * ts on 
an , Vet E 10. ; | 
. ay and to morrow, ogg i e domani. 
Go and ſee, anda'e a vedere. 
What and if I ſhould do it ? ſup e 


lo face, 1 - 
42 him come to me, andale 


li che wenga da me. . 
9 Tate more and he had been killed, 


to mancy non fofſe ammazzato. 


ANI 
to, and partaking of the nature of an 
gels) angelico, I angel.” | 

ANGE/LICALNESS, 8. [excellence 
more than human] eccellenza che a 
dell * angelico, 

ANGYLICK, v. Angelical. 


A*NGELOT, 8s. fa kind of French 
cheeſe] /pexie di cacio che fi ſa in Fran- 
cia. 


A'NGER, 8. [wrath, paſſion] collera, 
collora, ira, flizza, 8. f. fi pronuncia col 
g dure alla tedeſta, in Naliano come ſe 
foſſe ſeritto ang her. 

Extreme anger, ira ſubitana, collera 

rema. 

Aptneſs to anger, iracondia. 

He is eaſiſy provoked to anger, e 
molto iracondo, egli g adira facilmente, 

To ANGER, irritare, flizzare, adi- 


I give him what he defires, and yet 


he is not contented, gf do quel che dg | 


dera, contuttocio non & contents. 

How can you write to him, and not 

now the place where he is ? come po- 
"= erivergh ſe non ſapete dove e? 

o grow better and better, migliora- 
re, andare di meglio in meglio. 

To grow worie and worſe, peggiora- 
re, andare di peggio in peggio. 

And therefore, percio, perilchs. 

By and by, 415 adeſſo, or ora. 

Now and then, di quando in quando, 

Two and two, due a due. 

By little and little, @ poco à poco. 

And ſo forth, c di mano in mano, 
e va cantando, e cot olire, eccetera. 

What's that and pleaſe you? di gra- 
Zia mi dica che e cid ? 

Without ifs or ands, /enza bilanciare, 
alla prima. 

A'NDIRON, s alare, 8. m. fſerramen- 
fo che ſi tiene nel cammino per tenere ſof- 
peſe la legna. 

AnDRO'GYNE, or ANDRO'GYNUS, 
8, [hermapbrodite] ermajrodita, 

A'/NECDOTE, 5. aneddoto, coſa o paſſo 
di floria non noto @ tutti. 

To A'NEAL [to bake or harden in 
the fire] cuocere o indurare al ſuoco, v. 
To anneal. 

To aneal [to paint upon glaſs] pin- 
gere ſul wetro. 

AXE'ALED, adj. cotto, indurato al u 
949. n 85 

Ax E Mont, or ANE'MONY, 8. [a 
wind- flower] anemone, . m. : 
Ax Nr, prep. (concerning, relating 
to] concernente, toccarile., Ob. 

Anent [over-againſt] dirmcontro, di- 

impetto, rincontro. Ob. 

NE'W, adv. [again] di nuovo, da 
Capo, ancora. Bice 

To begin a- new, ricommerare, comin 
ciar da capo. : 

Ax GARIA, 8, [a preſſing of men for 
the publick uſe] angheria, „ f Herxæa 
mento jatito allrui contro ragione; aggra 
Vio, $. m. : 

ANGEL, s. angelo, „ angich, s. m. 
angicla, 8. f. 

Angel {a gold coin} moneta d oro au- 


a. | 
Angel ſa kind of fiſh] forta di peſce. 
ANGWLICA, s. angelica, +. f. jorta 

4 erha. . 
Angelica water, acqua d angelica. 


rare, far montare in collera. ; 
Angered, adj irritato, adiralo, in col- 
ra. 

' A'NGERLY, adv. flizzeſamente, con 

 iſlizza, in collera. 

| A'NGLE, s. [a corner] angolo, s. m. 

 quello che deriva da due linee concorrenti 

in un modefimo punto. 

Angle {hook} amo, 3. m. firumento 
d"accinjo da pigliar peſci. 

Angie langling- rod] canna da peſcare. 

To Ax GLE ſto fiſh with an angle] 
feſcare coll” amo. 

ANL, s. quello che peſca coll amo. 

A'“NGLicisu, 8s, (Engliſh idiom, 
manner of ſpeech peculiar to England] 
idioma Ingleſe, maniera di parlare pecu 
liare alla lingua Ingleſe, angliciſmo. 

ANGLING, 5s. il jeſtare coll” amo, 

An angling line, or rod, canna da 
 peſcare. . 

A'NGRED, v. Angered, 

ANNGRILY, adv. con collera, con ira- 
condia, con ira, con iſlix xa. 

To look angrily at one, guardar uno 
con occhuo bieco, fare il viſo dell arme ad 
un. 

A/NGRY, adj. irato, iracondo, colle- 
rico, fiizzoſo. 

Don't make me angry, non mi fate 
adirare, non mi fate andare in collera 

I am ſo angry that I am not myſelf, 
ſono N tran ſportato dalla collera che non ſo 
quel che mi faccia ; la collera m' accieca 

I am very angry with you, ſono in 
collera con voi. 

Did 1 ver give you an angry word ? 
fon io mai andato in collera con wii? v' 
ho io mai detia una parold bruſca ? 

A'NGUISH, s. {excellive pain and 
grief | angoſcta, Ales, s. f. trava- 
glio, anno, s m. | 

A'NGUISHED, adj. addolorato grande. 
nente. 

en adj. angolare, che ha an 

oli. 
e ANGULA'RITY, 8s. angolarita, il far 
angolo, leer falio a angolt 

ANGULO'SITY., +. { the quality of 
that which has ſeveral angles] gqualia 
di coja che ha molti angoli 

ANGU'ST, adj. [Harrow] angufto, 

retto.. 

ANHELA'TION, s. ſa q fficuity in 
fetching one's breath] arnelids, anſameu 
to, „ m. 

ANI'GUTS, adv. di aoiles in tempo di 


ANGE'LICAL, adj. {of or belonging 


3 


| olle. 


verccliexxa, 8, 


| 


"_ 


AI 


Avrtrrr, ©. {the did agg of a wo- 
man] Tera * una dec 

ANIMADYPERSTON, 8. {obſervations} 
ofervazioni, attenente confideraxioni. 

To AnIMADVE'RT (to remark, to 
obſcrve] notare, offervare, riflettere, fat 
rifleione, confiderare. 


Animadveited, adj. notato, offervato, 


rifleſſo, confiderato. 

'NIMAL, 8. (a living creature] ani- 
male, 8. m. propriamente diciamo di quello 
che manca della parte rationale. 

Animal, adj. [living, that has life in 
it] animale, che ha in ſe anima. 

Animal ſpirits, ſpiriti animali. 

ANIMA/LITY, s. [the being or qua- 
lity of an animal] facolta o gualita d'un 
animale. | 

To A/xIMATE (to hearten, to en- 
courage] animare, dare animo, incilare, 
incoraggiare, inanimire, 

To animate [to enliven, to give life} 
animare, dar la vita, inſonder J anima in 
qualche coſa. 

Animated, adj. animato, che ha ani- 


ma. 


Animated (heartened] animato, inci- 
tato, incorraegiato, inanimito. 

Animated needle [a needle touched 
with a loadſtone] ago calamitato. 

Animating, s. { animare, [infonder 


Animating, adj animante, che anima, 
che da la vita e I anima. 


Panima in un cor po. 


Animating [heartening, encourag- | 
ing] incitante, che incita, incorraggia 0 


inanima. 

ANIMA'TOR, 8. colui che incoraggia, 
che anima a fare. 

ANn1MO'SITY, 8. [wilfulneſs] animo«- 
Ata, brawura, 8. f. ardire, 3. m. 

Animoſity (grudge, hatred] animofi-- 
ta, ira, malixia, 8. f. odio, s, m. 

Animoſities f contentions, quarrels] 
animoſita, conteſe, liti. 

A*N18, 8. anice, $. m. pianta ſimile al 
finocchio. 

Anis ſeed, anici, ſemi d' anice. 

ANKLE, or A'NKLE-BO/NE, 8. ca- 
viglia nodo del piede. 

A'NNALIST, s. [a writer-of annals] 
annalifla, 2. m. ſcritter d annali. 

A/NNALS, 8. [yearly chronicles] an- 
nali, s m. floria che diflingue per ordine- 
anni le coſe ſuccedule, 

ANnNAaTs, or A'NNATES, 8. [fGrſt: 
fruits paid out of ſpiritual benefits tothe 
pope] annata, +. f. ['entrata d un anno 
di beneficio vacante che.fi paga al papa. 

To ANnNY/AL [to heat gials that the 
coſouis laid on it may pierce through], 
ſcaldar un wetro- in un forno d che i colors 
bel ſu quello poſſano paſſare da banda a 

anda. 

10 anneal (to heat any thing in ſuch: 
a manner as to give it the trne-temper} 
riſcaldar una coſa in modo che. ne rica 
la dowuta tempra Johni, Dict. : 

To ANNE/X {to uvite,.to join one 
thing to another], wire, congiungere,, 
agg/ungere | | 

ANNE'X, 8 la coſa wiefſa. Brown. 

ANNEXA'TION, 8. agg , aggio- 
unta, 3. f. aggiuenimento, 3 m. 


Anne xed, adj. anngſg, unito, aggi · 
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Auxe/ xu, 5. aggiugniments, 6, m. To Avo/uT, ugnere. | prirete mai guftificaruvi di gage er. 
r iugnats. ; 9 To anoint 2 king, wgnere KY Vf, eos rore. : | 
, | Trin rab, adj. (made void] an- ſermals. ! | Give bim what he wants, and I'll an- 
m=_ aullato, riwvecate, abolito, termine leg ale. Anointed, adj. unto. ſwer for bim, dategli quel che li biſogna, 
To AuvV/HILATE [to deſtroy utter-| The anointed of the Lord, Punto del | id io ſar mallevadere. 
ly] annichilare, ſcemare, diminuire, di,, Signore, il principe da Dio f of cog This will anſwer our buſineſs, cid 
{ruggere, ridurre al nulla. ANOVKTER, s. quello che ugne, ſarà per noi. 
nnihilated, adj. annichilato, diflirut. | ANOYNTING, s. ugniments, 3. m. | I cannot anſwer for it in my conſci- 
to, ridetto al nulla. ugnere, unzione, 3. f. ence, non pofſo farts in coſeienza, 
ANNIHILA TING, 8.7 [deſtroying or AMNOVSANSCE, v. Nuiſance. To anſwer a debt, pagare un de- 
AMNNIHILA/TION, 3. 1 to no- ANOMALOUS, or ASO'MALAR, adj. bito, 
thing] ann/chilazione, difiruzione, 5. f. (irregular ] anomalo, fuor di regola. Money anſwers all occaſions, i da- 
difiruggiments, 1. in. Avouslx, s [irregularity in the | zaro non falliſce mai. 
A'/xx18, v. Anis. conjugat ions of verbs or declenſions off Jo anſwer (in law) comparire in giu- 
Au%1VE'RSARY, adj, [that comes | nouns} irregolarità nelle coniugazioni de | flizia per un allro. 
every year at a certain time} anni ter- verbi o declinazicnt de nomi. A'NSWERABLE, adj. [accountable] 
ſario, che torna un tratlo ogni anne, che Anon, adv, [by and by] adaſe a- cbligato, mallevadore, che e obligato a 
| celebra ogni anno. | deſſo, fra poco. i render conto di gualche coſa, 
The anniverſary of a faint, la ſolen-| Ever and anon, ad ogni momento, Anſwerable [ proportionable } propor- 
nita d un ſanto, Fanniverſario d un ſanto. I come anon, wengo ſubito. : zionato, conforme, equivalente, uniforme. 
The anniveriary (fhi&ycarly obit off Ando/NYMOUS, adj. [nameieſs, with-| A/nSWERABLENESS, 8. conſormita, 
a man] [anniverſario d'un morio. out a name] anonimo, ſenza nome. profporzione, conwvenenza, 8. f. 
Ano Do'mini [the reckoning of | ANONIMOUSLY, adv, anonimamente,) A'NSWERABLY, adv. convenevol- 
time from our Saviour's birth Anno ſenza porre o dire il nome. mente, proporz/onatamente, 


Domini, I anno del Signore, maniera uſata\ ANOTHER, adj. altro, un altro, Ia. A\x$WERED, adj. riſpoflo, 


nelle [critture pubbliche. tro 


0 : ANSWERER, 8. riſponditore, 8. 
ANNOTATION; 6. {note or mark] Iam of another mind, io ſono dun che riſponde. of c ws 
annotazione, offervazione, . f. altro parere, o ſentimento, ANSWERING, 8. i riſpondere, riſpeſ- 
Au sOTA “TT O, 5. colui che nota och, One mult not take what is another's, | ta, 8. f. 
erva. non biſogna pigliar Faltrut. ANT, 3. [an emet] formica, 8. f. 
To Anno'Unce, annunxlare, pubbli- One is better than another, ano t mi-| A little ant, formichetta. 
care, far ſapere. | gliore d'un altro, Ant hill, or neſt, Jormicajo, 6. m. 
Announced, adj. annunziato, pubbli | To love one another, amatſi Pun PFal- | luogo dove le formiche fi radunano. 
G tro. | | ANTAGO'KIST;z s. [an adverſary] 
To Ax NOH [to moleſt, to hurt, to] I have ſuch another, ne ko uno fimile. | awwerſario, rivale, aniagoniſia, 8. mi. 
rejudice] annogare, apportar noja, mo- It coſts me ten ſhillings one with an- ANTA'RCTICK, adj. antartico, 
1 incomodare, ſcomodare, pregiudi | other, mi cofla ſotta ſopra dleci ſcellini. The antarctick pole, // polo axtartico, 
care. | Three days one after another, tre] ANTECEDENT, adj, [foregoing] an- 
ANNOY/ANCE, 8s. | prejudice, da | giorno continui. |] tecedente, precedente. 
mage] danno, prigiudizio, incommodo, | He is free of another's purſe, 1 Antecedent [in grammar, is that 
ſcomodo, v. m moleſiia, naja, 8 4 3 rale del ben d allrui. word which the relative refers to] an- 
Annoyed, adj annejato, moleflato, in- One after another, an dopo Pallro. | tecedente, 8. m. 4 
commodato, He diſperſed them, ſome to one place, | Antecedent [in logick, is the former 
AnnovY'tr, s. un moleflo, un impor- oo to another, I diſperſe chi qua, chi | part of the logitm or argument] 
tuno. ' a ; antecedente. | 
A'uN UAL, adj. [yearly] annual, 0 They differ one from another, diffe-| AxTECEVSSsIR, s. [one that goes be- 
anno. Ul. riſcono jra di loro. fore} anteceſſore, 8. m. 
Annually, adv. annualmente, d ann One misfortune comes upon the neck | ANTEDA'TE, 8. [an older date than 
in anno. of another, le diſgraxie ſon come le ciri- | ought to be] antida/a, 8. f. 
ANwVU'ITANT, 8. [he that poſſeſſes | zge, Funa i tira dieiro Paltra, o ANTEDA'TE (to date a letter or 
or receives any annuity] colui che ha o| It is one thing to promiſe, and an- any other writing before the time] an- 
riceve cenſo witalizio. other to perform, altro e promettere, altro | tidatare. | 
AnwurTY, 8. [a yearly rent to be | mantenere. ANTEDILU/VIAaN, adj, [whatever 
paid for a term of life or years] rendiia They may be a help to one another, | was before Noah's flood] tutto cio che fu 
annuale. poſſono ajutarſi Pun I altro. | prima del diluvio, antediluwiano. 
To Auxvt [to make void, to abo- | Another way, altronde, per altra par-] Antediluvians, s. [thoſe generations 
liſh] annullare, eflinguere, abolire. te, altrove. from Adam that were before the flood] 
Annulled, adj. annullato, into, abo To Axor, v. To annoy, and all its | popoli che furono prima del diluwio. 
lito. derivatives. f ANTELO'PE, 8. (a kind of deer hav- 
Annulling, 8. Lannullare, annullazi-| A/NSWER, 8. ripofla, 8. f. ing ſtrait wreathed horns] ſpezie di 
one, 8. f. : To make or give an anſwer, fare, o cerwo, 
AxNnULET, 8. [a little ring which | dare riſpeſta. | | ANTEMERT'DIAN, adj. [belonging to 
the fifth brother of any family oughtto| To write an anſwer to a letter, 7i- | the time before noon] antemeridiang, 


bear in his coat of arms] annelletro, che | ſpondere ad una lettera. ANTEME'TICKS, s. [medicines which 
il quinto fratello di qualſſia famiglia deve| To A'nSWER [to give an anſwer] | ſtop vomiting] rimedi antimetici, che ſo- 


avere nell' arme. riſpondere, far riſpofla. no buoni contri'l womito. 

To Au N uf RATE [to put into the To anſwer a letter, riſpondere ad una | ANTEMUNDA'Ng, adj. che e/ilewa 
number] anmnoverare, numerare, contare | leltera. prima del mondo. 

ANNUNCIA TION,Ss, [tlic delivery of To anſwer [to be anſwerable to] ri-) A'NTEPAST, 5. Lafore paſt] anti- 
» meſſage, but is particularly applied | pondere, corriſpondere, efſer proporxio- paſlo, s. m. 
to Lady-day] annunziazione ; feſlività | nato. | ANTEPENU'LTIMA, 8. [the third 
della Madonna, che fi celibra a wenticin- | The defign does not anſwer my ex- | ſyllab'e of a word from the laſt] anti- 
gue di Marzo. pectations, i/ 2 e fallito. penultima, s. f. 

AnoDrxE, adj. [ ſoftening, ſpeaking | I believe he will do it, but I won't | To AxTErON [to ſet before, to 
of a remedy } /enit/vo, leneſicabiuo. anſwer for it, credo che lo fara, ma non prefer] antiporre, preferire. | 

Anodines, s. {ſuch remedies as alle- | we lo prometto, ANTE'RIGR, 44 {that is before the 
viate the pain] rim uu. You never can anſwer that fault, aon | former] arnteriore, | 


Ax. 


ANT ® 


ANMTERIO'RITY, 6. [priority of N 


ine) anterioritd, preſerenza, 8. f. 
W s, [a ſacred ſong] anti- 
8. fo | 
Jos TROuLANS, s. [an order of monks 
ſounded by * Anthony] religigi dell 
dine di Sant Antonio, ; 
2 St. Anthony's fire, riſepola, 8. f. 
fuoco di Sant Antonio. 

ANTICHA'MBER, 3. 
next to the bed-chamber] anticamera, 

A/xTICHRIST, $s, [an adverſary to 
Chriſt, a ſeducer] anticriſſo. ; 

Antichtiſtian, adj. (of or belonging 
to Antichriſt] anticriſliano. 5 

Antichriſtianiſm, 8. (the principles 
or practices of Antichrilt] antichrifttan- 
0 To ANTICIPATE [to 221. thing be · 
fore the proper time comes] anticipare, 
8 _ tempo in fare che che ſiſia. 

Anticipated, adj. anticipato. 

ANTICIPA/TING, 8. [the act of an- 

AXNTICIPA/TION, 8. I ticipating] an- 
ticipazione, 8. f. Panticipare. 

ANTICIPA/TOR, 8. anticipatore, $. m. 
ch anticipa. Wi, +, 

ANnTI'CK, s. anticaglia, 8. f. nome 
generico di coſe antiche, come edifict, in- 
ſerizioni, flatue, medaglie, e loro fram- 
ment. 

A'ntick [a buffoon, a juggler] buf- 
fone, giullare. : 

He 1s a mere antick, egli e un vero 
buffone, o un pretto giullare. * 

To dance anticks, ballare con abili 
grotteſcht. 4 | 

Antic work, or antics { ſeveral odd fi- 
gures, or ſhapes of men, birds, or beaſts, 
rudely done according to the fancy of 
the artificer] grotteſea, ſorta di pittura 
licenzioſa, fatta a capriccio per orna- 
mento di luoghi non capaci di pittura piu 
bella, 

A'NTICOR, 8. [a diſeaſe in horſes] 
anticuore, s. m. 

ATI DATE, 8. antidata. 

To ANTIDA'T& [to date a letter or 
any other writing with an anterior 
date] antidatare. a 

ANTIDO'TE ſa counter - poiſon] an- 
ſidoto, contra veleno, 8. m. 

ANTILO'/PE, 8s. v. Antelope. 

ANTIMONA/RCHICAL, adj. [that is 
againſt monarchy or kingly govern- 
ment] contrario 0 avverſo al governo 
dun ſolo, antimonarchico, republicana. 

A/NTIMONY, s. [a mineral conſiſt- 
ing of a ſort of ſulphureous and metal- 
lic ſubſtance] antimonio, 8. m. mineral 
col quale fi purga loro; e cofla d una ſof- 
tanza ſulfurea e metallica. 

ANTLIPA'THICAL, adj. [belonging 
to antipathy] afppartenente ad antipatia, 
antipatico. 

ANTI'PATHY, s. [contrariety of na- 
tural qualities betwixt ſome creatures 
and things, a natural averſion} antipa- 
tia, s. f. avverfione a contrarieta che 
hanna le coſe tra di loro. 

ANTIPERVSTASIS, 8. [a certain in- 
vigoration of any quality by its being 
environed in by its contrary] antipe- 
ai. 8. f. 3 

2 T1/ZHONE, 3. [anthem] antifora, 
* 


(the chamber | pod: 


who deny the ſabbath] /ettaria che ne- 


| 


ANY 
Arryrnnonzx, s. {a book of an- 
ems] aztifonario, 8. m. libro, dove ſo- 
no ſcritto le antifone, 

ANTUPHRASIS, 8. [a figure, where a 
word has a meaning contrary to its ori- 
ginal ſenſe] aztifraſe, 8. f. 

A/NTIPODES, 6. {ſuch inhabitants of 
the earth as live feet to feet, or diame- 
trically oppoſite one to another] an- 
, 8. m. abitatori delle parti della ler - 
ra, oppoſte nel globo alle nofire. 

ANT1PO'PE, 8s. [a falſe pope choſen 
by a particular faction againſt one duly 
elected] antipapa; papa fatto contra'l 
papa vero e legitims. 

ANTIPTOS1S, 8. [a figure in gram- 


for another] antiptofi, 8. f. figura grama- 
ticale per la quale fi mette un caſo per 
UValiro. | 

A'NTIQUARY, 8. [one that is well 


antiquity, or ancient medals and coins] 
antiguario, s. m. colut che attende alla 
cognizione delle coſe antiche. 

To A'NTIQUATE (to aboliſh or re- 


peal] abolire, annullare. 
, adj, abolito, annul. 
0. 


ANTIQUA'TION, 8. [an abrogating, 
or leaving off the uſe of ] abolimento, 8. 
m. annullazione, 8. f. 

ANTUQUITY, s. [ancientneſs] anti- 


chita, 8. f. 
ANTISABBATA/RIANS,” 6. (a ſect 


ano che fi debba offervare il ſabbato. 
: eG 2 [remedies 
againſt the ſcurvy] rimedi contro lo ſcor- 
buto. 

ANTUTHESIS, 8. [a rhetorical fi- 
gure] aniiteh, 3. f. 

ANTIVENE/REAL MEDICINES [ſuch 
as are good againſt the French pox] 
medicine antiventree, che ſono buone con- 
tro il mal venereo. 

A/NTLERS, s. {branches of a ſtag's 
horn] corna picciole del cervo, quelle che 
attraverſano legrandi. 

AxToco'w, s. [a ſwelling in the 
breaſt of a horſe] anticuore, 8. m. ma- 
lattia di ca valla. | 

ANTONOMA'SIA, 8. [a trope in rhe- 
torick, when the proper name of one 
thing is applied to ſeveral others] an- 
tonomaſia, 8. f. 

A'nvil, 8. {a tool on which ſmiths 
PE their works] incude, incudine, 
8. f. 

A riſing anvil {a goldſmith's tool] 
incude à due corna. | 

The ſtock of an anvil, il piede. della 
incudine. | ; 

ANXIETY, 8, [vexation, trouble of 
mind] anfieia, travaglia d'animo, 8. m. 
tribolaziont, 8. f. 

A/NX10Us, adj. [careful, ſorrowſul] 
anſioſo, pieno d anſietà. 

10us Cares, cure mordaci. 

ANxlousLr, adv. anfioſamente, con 
anſfieta, f 

An v, adj. or pron. chiunque, ognuno, 
qualunque. ; 

Any thing, ogni coſa, che che þ 


4 
* 


"ANY 


| There was never uny doubt of it, 50 

a _ mai dubbio _— at cio, | 
ve you any t to ſay to me? 

avete mull a dirs ? N * 

He was as much beloved as any man, 
era amota al pari di chi fi fra. f 

If you provoke me any more, /e fla/e 
a pro vocarmi di nuowo, ſe mi provecate 
ancora. 

Is there any hope of his recovery ? 
e egli luogo da ſperare della 
wita ? 

In any place, owunque ji fa. 

Any thing pleales me, m'appage 4'0- 

Nr 


gui coſa. 


I would do any thing to oblige you, 


mar, where one caſe of a noun is put |farei mari e mondi per ſervirvi ; farti 


tuito per ſeruirui. 
as ever any thing richer than this 


chi vide mai coſa pit ricca ? ö 
Any time this week, un giorno di gus- 


{killed or applies himſelf to the ſtudy of 891 yet 


know not any of them, non ne conof- 


co * 
| ill you have any ? ne wolete P 


Have you any ? ne avete ? 

ny thing you ſhall think fit, ogni 
coſa che v 2 : 
Command me in any thing rather 
than this, da gueſia coſa in fuori mi co- 
mandi a ſua Pofta. 

I love it above any thing, Jamo ſopra 
modo. 

I would not do it for any man living, 
non lo farei per perſona vivente. ' 

Any where, dovungue. 

I'll go any where, anderò per tutto. 

Do you know any man that under». 


tenda ? 

Any but you, ogni altro che voi. 

He muſt be there, if he be any where, 
non 4 er altrowe che Il. 

Without any more ado, ſanxa altra 
cerimonia, | 

If any one aſks for me, /e gualcuns 
3 og RE . 

t any time, ogni volta che, quando. 

Come at any time, and you hall find. 
me at home, wenite quando wolete 8 ni 
troverete a caſa, 4 | 

If at any time I ſhould come to meet 
him, ſe mai Pincontraſſi. 

Any thing of a gentleman would, 
ſcorn to do fo, un uomo onorato avurebbe 
vergogna di fare una coſa ſimile. 

It money will do it, I ſhall not come 
ſhort of any, /e i potra fare à forza di 
danari, non me ne mancheranno., © | 

Any how, come fi voglia. . 

Do it any how, farelo come voleto, fa- 
telo come V aggrada. | 

Any more, piu. | 

Be you have any more? ne wolete: 
iu 
F Any farther, più oltre. | 

Will you go any farther? wolete an- 
dare oltre? | d 

Have you any farther orders for me: 
_ 2 a. ann P 

ny longer, fiu lunge tempo. 

I will — * cy: levies, non vog lia 
reſtar piu lungo tempo. l 

Without any great trouble, ſerza. 
molta falica. | 


* 


1 


ſtands it? conaſcere qualcuno che Pin- 


AO 
In caſe there be goy neceſſuy for it, 


caſo che la nec ho richiegga. 

Any whitber, "= 
Are ts going any whither ? deu. 
A iaſc heduno 

ny one, uno, CIA . 
His purſe * to any one, la ſua 

borſa : aperia ad ognuno. 
ny while, qualche tempo. 


It per qualchu tem 

Any where elle, altrove. 

He cannot be any where elſe, non p49 
er altrovye, 

I'll go with you any where elſe but 
there, ander dove volele juor che la. 

APA'CK, adv. preflo, preflamente, v 
locemente, forte. 

To walk apace, camminar prefio, an- 
dar di buon paſſe. 

To read apace, logger preſto. 

To ſpeak apace, parlare ſpeditamente, 
con francleaæ aa. 

he ſhip ſails apace, i waſcells va a 

wele gonſfie, 

It rains apace, piowe ſorię, diluvia. 

The night comes on apace, /a notle 
Sa VUVAnza. 

Arar, adv. da parie, da canto, in 
te, da banda. 
o ſet or lay apart, meiter da parte, 
4a canto. 

To ſpeak with one apart, parlare ad 
une in diſparts. 

To ſtand apart, fare da banda, 

Ar ATEN, 8. {part of a houſe] 


laments, 3. m. regato di piu| APO/PHTHEGM, 6. [a ſhort witty 
— , 1288585 f ſentence] apolemma, 8. f. detto ſpiriteſo 


ange. 
A'FATHY, . f from all 
33 indolence} inſenſibilità, impoſſi- 
ilita, indolenza, apatia, 
APEz, s. [a monkey | inis. 
You ape, go, va via brutta ſcimia. 
A little ape, uno ſcimiotto, 3. m. 
large ape, ſcimione, 8. m. ſcimia 


ſreedom 


To Ar one, contraffare uno, imitar- 
b, far come lui, far la ſcimia ad uno. 
Ares, 5, (bad digeſtion] catti- 
aa digeflione, indige/tione. 

A'rER, 8. [a kind of 6h] porco ma- 
ino, ſorta di peſce. a 
4 Arz'RITrI VIE, adj, aperto, aperi- 

vo. 

Ari, adv. [openly] aperta 
mente, chiarmente, maniſeflamente, pale 
Semenie, alla ata. 

Artx, s, [the top, point, or upper 
moſt part of any thing] cima, creſa, 
fommita, 8. f. apice, 8. m. 

Aruonisu, 8. (a ſhort ſelect en. 
tence] aforiſmo, . m. maſſima, ſenten- 
za, 8. f. 

APHORISTICALLY, adv. 
# afforiſmo. 

A/PIARY, s. [a place where bees are 
kept, a bee hive] arnia, 8. f. caſſetta da 
pecc hie. | 

Arie, adj. che ha della ſcimia. 

An apiſh trick, giulleria, buffoneria. 
A'r1894LY, «dv. giullereſcamente, buf 
amente, da giu lare. 

/P1SHNESS, 8. giulleria, ax ione, giui 
„ buſſoneria. | 
——— s. [a revelation or 


a modo 


viſion, the revelation of St. John ] Apoca- 
diſſe, 8. f. an de libri della ſagra ſerittura. 
A 


all apocaliſſe. 

ArzO'Ccors, s. [a figure in grammar, 
herein the laſt letter or ſyllable is cut 
off] apc e, 8. f. fgura grammaticale, 


i 


APO 


Ar0CALY/YTiCAL, ad 
to a viGon or revelation 


che toglie vie ultima lettera o fillaba. 


libri Aporrif, 


pocriſo, non autentico. 
APOCKYFHALLY, 
Mente. 


adv. 


ſeritiore d una apologia, 
APOLO/GETICAL, 2 adj. ſbelongin 
AroLOGE'TICK, 5 to an apology 

apolotebico, diſenſi vo. 

| 


g logetico. 
| pology) apologiſia, 2. m. ſcrittors di ap 
ie, 


| 
fence] fare un apologia, difenderfi, ſtol- 
park, g iuſl iicarſi. 


ſtructi ve fable] foristta, fauola morale, 


s. f. apologo, 5. m. 
_ APOLOGY, s. [deſence, excuſe] a- 


. diſeſa, 8. f. 


o make an apology for one, fare un 
| apologio per uNo, 


uflificarlo, defender la 
ſua opimane 0 8 


an apoplexy] apopletico, attenente all' a- 
poplaſſia, infermo d apopleſſia. 
APOPLE'xY, 8. {a diſeaſe that ſud- 
denly ſurpriſes the brain, and takes 
away all manner of fenſe and motion] 


„ 


del moto. 
To fall into an apoplexy, ere ſor- 


preſa d apopleſſia. 
To die of an apoplexy, rorir d apo- 


pleffia. 


dubbin del dowe abbja a cominciare. 
APo$10/PES15, 8. [a form of ſpeech 


ſpeech] Agra retorica, 
ul ca 
di par lare. 
| religion 


vera religione. 


tire della vera religions. 


AtrOCRY/PHA, 8. [certain books of 
doubtful authority, which are not re- 
Do you ſlay there any while ? farete | ceived into the canon of the holy writ] 
A?PO'CRYPHAL, adj. [doubtful] a+ 
apocrifa- 
ArO'LOGER, 8s. m. afologiſia, 3. m. 


An apologetick oration, diſcorſo apo- 


AvrO'LOG18T, 8s. [that makes an a- 
To ArOLOGVs5E [to make one's de- 


AP0LO'GUue [a moral tale, an in- 


o ſottle, | A 
APOPLE/CTICAL, 7 adj. [belonging 
ArOPLE/cTiCK, Fto, o rſubject to 


apoplaſia, v. f. impedimento de nervi i 
tio / corpo con privazione del ſenſo e 


ArO'RIA, 8. [a figure by which the. 
ſpeaker doubts where to begin] figura 
retorica, e fi dice quando Poratore mofira 


by which the ſpeaker, through ſome 
affect ion or vehemency, breaks off his 
er cui loratore 


del diſcor ſo 77 ſubitanamente 


Aro/s r As v, 8. [revolt from the true 
] apojiafia, 3. f. ſpartimento dalla 
flato, dalla ſede, dall“ obedienza, e dalla 


APO'STATE, 8. [one that renounces 
the true religion, a back-flider, a rene- 


| ArPo3TY/Ma, 18. [impoſthume, abſ- 
ArOSTE/ME, 15 apoftema, poſte- 
ma, 8. f. 


* APP 


; wing | APO/STLE, .. lo, v. m. 
— prin appofrole, v, m. nom: 
0 


de dodici nunxi di Geri 

1 s. [the dignity, 

ArO0'sTOLATE, J miniſtry or office 
of an apoſtle} aprfiolato, s, m. d:gnita, 
grado o ufficio 4 apofiols. 

n adj. [belonging 

APO/sTOLIC, to, or derivi 
authority from the apoſtles] ap:folico. 

AyosTO'LICALLY, adv. approſtolica- 

mente. 
APO/STROPHE, 8s. [an accent or 
mark, ſhewing that there is a vowel cut 
off, expreſſed thus ()] aprſfirofo, s. m. 
contraſſegno di mancamento di lettera, ſeg- 
nato con ('). 

ArO'STROPHE, 8s. [in rhetorick, a 
diverſion of ſpeech to another perſon, 
than the ſpeech appointed did intend or 
require] apofirofe, figura retorica, che 
Ja rivolgere ſubitanamente il parlar dell” 
oratore dalla perſona o ccſa a cui era na- 
tur alimente diretio ad altra perſona o c- 
ſa. 

To AprosTROPHVZE, wolgere il dif- 
corſo improuviſamente e inaſpettamente ad 
altra perſona. : 

APO'THECARY, 8. ſpexiale, 8. m. 
iy 2 apothecary's ſhop, bottega di ſpe- 
Ziale. 

A/POZEM, s. [a medicinal decoction 
of herbs, flowers, roots, barks, and the 
like] decezione medicinale fatta erbe, 
fiori, raddici, ſeorze, e fimili. 

| To APPA'LL ſto daunt, to aſtoniſh, 
to diſcourage] Aupefare, atterire, . ſpa- 
ventare, ſcoraggiare, abigottire, gomen- 
/ 


are. 

| Appalled, adj. faupefatio atterrito, 
ſpaventato, ſbigottito, ſcomentato. 

APPA/LEMENT, 8s, [ dauntneſa, aſto- 
niſhme nt] Aupore, ſpavento, terrore, ſbi- 
gottimento. 

APPANAMGE, V Appenage. | 

APPA'REL, s. [habit, cloathing] ad- 
dobbamento, abbigliaments, ornamento, 
wveflito, veflimento, s. m. 

To be in a white apparel, efer weſiito 
di bianco. 

To Arn EZL, addobbare, ornare, 
abbigliare. 

Apparelled, adj. addobbato, ornato, 
abbigliato. 

Apparelled 
gliato di gala. 

Apparelled meanly, veſtiio povera- 
mente. 8 * 

Appare n mourning, wveftito 
bruno, weftito a lutts. Me os 

APPARELMENT, 3. ex. Apparel- 
ment of war, freparativi di a. 

ArPA'RENT, adj. [evident, manifeſt, 
plain] apparente, evidente, chiaro, ma- 
ni ſeſto. 

The apparent beir of the crown, Je- 
rede legitimo della corona. 

Apparent tokens of wickedneſs, ſeg- 
ni man iſeſli di malizia. 


gallantly, weflito 6 abbi- 


| 


ado] afdflata, quello o quella che laſcia An apparent crime, un delitto enor- 
Fa vera fede e la ſua religione. me. 
| To AposTATVZE (to renounce the] It is apparent, & chiaro; certa co- 
true religion] apoflatare, laſciare o par- ſa 8. 


I'll make it apparent to you, 
we ho fard toccar con mani, we bb pro- 


vers. 
| ArrA- 


| 


-APP 


ArPA'ny XTLY, adv. afparentemente, 
evidentements, chiaramente, manifeſia- 
me n 7 2 . N 0 : 
APPA/RENTNESS, 8. ciarexxa, EVI» 


denza, 8. f. a 
APPARYTION, 8. [the appearing of 


a ſpirit] apparizione, 8. f. 

ArpPA/RITOR, s. (one that ſummons 
offenders, and ſerves the proceſs in a 
ſpiritual court] bidells, curſore, $. m. 
ſergente che porta altrui le notificaziont de 
loro ordint. 

APPA/RTMENT, 8. [lodgings] ap- 
fartamento, s. m. : 

To Arr Y [to convince] appagare, 
foddisfare all' allrui wolonta, contentare, 
cConvincere. : 

Well appayed, ſoddisfatto. 

Ill appayed, mal ſoddisfatto. 

To APPE'ACH, v. To impeach, and 
all its derivatives. 

To APPE'AL ſto make an appeal] 
afpellare, domandare, e chieder nuovo 
giudicio a giudice ſuperiore. 

appeal to the parliament, appello al 
farlamento. 

I appeal to you, me ne flaro al weſiro 
parere, ne fo giudice voi. 

To appeal, appellare, incolfare, accu- 

are. 

APPE/AL, s. [the act of removing a 
cauſe from an inferior judge or court to 

| a ſuperior] appellagione, appellazione, 8. f. 

Without further appeal, ſenza appel- 
lazione. 

Appeal [law term, the act of accuſing 
an accomplice] accuſaxione, 8. f. accu- 
ſamento, Pincolpare che fa un reo il ſuo 
complice. 

ppealed, adj. appellato, incolpato. 

APPEA'LANT, or APPEALER, 8. ap- 
fellante, s. m. chi appella. 

APPEA'LING, 8. af pellaxione, 8. f. 
[appellare. 

To APpPE'AR [to be in fight, to ſhow 
one's ſelf ] apparire, farfi vedere, pre- 
ſentarſi alla viſta altrui, comparire, mo- 

rarſi. 

4 The day begins to appear, il giorno 
comincia a ſpuntare. | 

The ſun begins to appear, i ſole 

unta. 
af To appear in publick, ſarſi vedere in 

pubblico. 
Io appear in the world, apparire, 
far pompa, far figura nel mondo, moſ- 
trarsi al mondo. 

An angel appeared to him in a dream, 
un angelo gli apparwe in ſogno. 

To appear before the judge, compa - 
rire innanxi al giudice. 

As far as can appear by what is writ- 
ten, per quel che ti puo vedere dalle ſcrit- 
ture, / 

I'll make it appear to be true, vi 
maſirerò che 6 vero; farowui toccar con 
mano che 6 laweritaz vi proverd cn ò con. 

It appears by this, da cio argomenta; 
i vede da queſto. 

To appear openly, fer manifeſlo 0 
evidente, | 

To appear [to peep up] ſpurtare, co- 


miuciare a naſcere, apparire, uſcir fuora, 


ſpuntare, | 
The beard begins to appear in his 

_ la 3 gli ſpunta. 

OL, . | 


* 
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APP 


your good will towards me, in molte oc- 
caſioni ella m'ha dato ſagg:o della ſua bu- 
ona volonta, 

To appear above ground, ſpuntare, 
commeiare a creſcere. 

To appear above water, ſorgere, le 
var ſul Pacqua, 

To appear for another, camparire per 


| To appear againſt one, ofporst ad uno, 
Jer contro lui, 

To appear as through a glaſs, traſ- 
parire, tralucere. 

To appear [to get over] ſporger/, 
uſcir del piano o del Lr 0 

To begin to appear, /puntare. 

It appears, pare, & chiaro, t maniſeſto, 
A wede. 

To appear [to ſeem, to look] parere, 
ſembrare, apparire. 

It appears to me as if it would rain, 
mi pare che woglia piovere. 

APPE/ARANCE, s. [outfide, ſhow] 
apparenza, 8. f. efleriore, aſpetto, s. m. 

fine woman in appearance, una 

bella donna in apparenxa. 

Appearance | likelihood] apparenza, 
probabilita, veriſimilitudine. 

There's no appearance of truth, nn 
e apparenza di werita, nom & veriſimile. 
At firſt appearance, à prima wiſta. 

The appearance of a perſon, appa- 
renga, la preſenza, lo aſpetto d una perſona. 
| Appearance [figure] y/oggio, 2. m. 

compariſcenza. 
e makes great appearance at court, 
Jra grande sfoggio in corte. 

Appearance (pretence}] 2 colore, 
s. m. apparenxa, finzione, ſimulazione. 

Appearance | viſion] apparixione, 8. 
f. apparimento, s. m. 

At the firſt appearance of the king, 
al ſubito apparir del re. 

Appearance [concourſe of people] 
| concorſo, moltitudine, 

There was a great appearance at 
court, vi fu gran concorſo digente in corte. 

Appearance in a court of jultice, 
—_— dinanzi un magiſtrato. 

day of appearance, giorno di com- 
parſa. 

The laſt day of appearance, termine 
perentorio. 

Default of appearance, contumacia. 

To make one's appearance at court, 
comparire in giuſlizia. 

o be bound for one's appearance, 

_— iniſcritto di preſentarſiin giuſtixia. 

— appearance, comparſa per ſo- 
nale. 

APPEARED, adj. apparſo, comparſo. 

APPEARING, 8s, apparixione, 8. f. 
P apparire, Hh 

o APPEASE [to allay, to aſſwage, 
to pacify] placare, mitigare, raddolcire, 
quietare, chetare, aquetare. 

To appeaſe one's wrath, placare lo 


no. 
10 appeaſe grief, raddolcire il dolore. 
Jo appeaſe a child, quietart un fan- 


To appeaſe [to expiate] eſpiare, ren- 
derfi proprizio, placare. , 

Appeaſed, adj. placato, mitigato, rad- 
dolcito, quietato. : Hg 

ArrTAsABLE, adj. placabile. 


| 


| You made appear on ſeveral occaſions / 


un altro, favorirlo, figliar la ſua parte. 


2 


| Not appeaſable, inplacabilei | 

ApPYASER, 8. [he that appeaſes]. 
quello che placa, interceſſore ; colui che 
acqueta tumullt. 

APPE/ASING, 8, i placare. 

APPLWASEMENT, 8. il placare, Face 
querare. 

APPELLA'TION.s, [acalling or nam- 
ing of any thing by a particular name] 
nome, s. in. appellazione, s.  Pappellare. 

ArrE“LLATIVE, adj. appellativo. 

Noun appellative, nome appellati vo. 

APPELLATE, or APPELLE'/E,8.{one 
that is appealed or accuſed ] an accuſato, 
una perſona accuſata di qualche delitio. 

APPELLANT, 26 [one who having 

APPE'LLOUR, S confeſſed a crime, 
appeals, that is, accuſes others that were 
his accomplices] uno, che dopo aver con- 
Jeſſato un delitto, accuſa gli altri complici. 

APPE'LLOUR (challenger, one that 
challenges another to fight] sfidatore, 
8. m. colui che sfida a duello. 
| APPENDAGE, s. [a thing that bein 
conſidered as a leſs principal is adde 
to another] dipendenza, 8. f. coſa che 
dipende = 

APPE/NDANT, adj. | belonging to, 
acceſſory] dipendente, che dipende, ap- 
partenente ad altra coſa. 

To APPE/NDICATE [to add to an- 
other thing] aggiungere à una coſa, far 
un appendice. 

APPENDIX, s. [a ſupplement to a 
treatiſe by way of addition or illuſtra- 
tion] appendice, 8. f. 

Appendix [an addition of itſflf to 
any thing] appendice, dipendenza, 8. f. 

APPE/NNAGE, 8s. [appanage ; the 


| portion of a ſovereign prince given to 


his younger children] pratto, . m. quella 


dogeniti per il loro mantenimenio. 

To APPERTAI'N [to belong] appar- 
tenere, convenirfi, richiederſi. 

APPE'RTENANCE,8.{a thing belong- 
ing to another thing that is more prin- 
cipal, as courts, yards, drains to a 
houſe] appartenenza, allenenza, 8. f. 

A/rPETENCY,s, [earneſtdefire, great 
inclination] afpperizione, brama, 8. f. “ 
appetire, appetito, ardente deſiderio, s. m. 

APPETIBILITY, 83. qualita che rende 
defiderevole. 

APPE'TIBLE, adj. [defirable] appeti- 
bile, da eſſere appelito. 

APPE'TITE, 8. [any natural inclina- 
tion, the affection of the mind, by 


petito, 8. m. parte ſenſitiva 8 concupiſci- 
| bile dell” anima, la quale defidera oggetts 
che le piaccia. 
Appetite [inordinate deſire, luſt] ap- 
petito, s. m. defiderio sfrenato. | 
I have loſt my appetite, 40 perſo Þ ap» 
petito, ſono ſwogliats, 
Gluttonous appetite, ingordigia. - 
APPE'TITIVE, adj. [belonging to the 


APPLA'CD [to commen 
to approve well] applaudire, lodare. 


þ Applauded, adj. afplaudito, lodato. 


APPLAUDER, 8, chi applaude. 


2 


„ 


di fefla e di letizia, c v7 


col picchiar 
ſimili ati. * 


mani, 8 con 
| D 


* 2, 1 - 
* 


porzione che i princips danno di loro ſecon- 


which we are incited to any thing] ap-. 


ite or defi etitoſo, appetitivo. 
appet! e or deſire] affetutoſo hig Th 


APPLAU'SE, 8. applauſo, 8. m. ſegng -. 


% £ 35 


To 


APP- 


To court popular applauſe, andare in 
traccia dell” aura 2 . 

A'FPLE, 8. {all forts of round fruits, 
both of trees and herbs] pomo, 8. m. // 
Jrutto d ogni albero o piania quando & tomds. 

Apple la well known fruit] mela, 3. 
f. frutto del mis. 

A ſummer or winter-apple, mela d. 
fate # di werns. i 

Apple-parings, or parings of apples, 
ſeorne di mele. | 

ITbe apple of the eye, Ia pupilla dell 
nech. 

An apple core, cuore d una mela. 

Apple- tree, melo, 3. m. arbore che 
produce ls mele. 3 

Apple-monger or ſeller, wenditore d. 

APPFLE-WO'MAY, 8. donna che vende 
mele. 

Apple-loft, 8. lunge dove , conſervano 
te mele, 

Apple-yard, fometo, pemario, 6. m. 
logs pieno dalberi pomiſeri. 


caring apples, pom/fera, che produce ſeg 
6 l APPOINTMENT, 8, [order] ordine, 


mandato, 8. m. regola, 8. f. 


mele. 

Mad apple, mela ſaluatica. 

Apple of love ſa plant ſorta di pianta. 

AvyPLVABLE, adj, che pus ere ap- 
plcato. 

APPLICABILITY, 8. facolta di rice 
were af plicazione. 

A'rPLICABLE, adj. [that may be ap- 
lied, that has relation to, or is con- 
ormable] apflicabile, che i puo appli- 

care o appropriare; conforme, 

A/PILICATE, 8. [a right line drawn 
acroſs a curve, ſo as to direct the dia 
meter] applicato, linca rea tirata a 
fraverſo una curva onde it divida il di- 
ametro in due. 

APPLICA/TLON, 8. [care, diligence, 
attention of mind] afpplicazions, atien- 
one, 8. f. 

Application [the act of applying or 
making an addrels toa perſon ] ricorſo, 
riſugio, s. m. 

To make one's application to one, 
ricorrere, aver ricorſo ad uno, riſuggire 
au . 

To APPLY/ [to put, ſet, or lay one 
thing to another} afplicare, adaitare, 

rre. 

K* apply a plaſter, applicars un im- 
ro. 

To apply the ſignification of a word 
to the meaning of the author, afplicare 
la fignificazione d una parola alla inten- 
Lien dell” autore. 

To apply (to bave recourſe to a thing 
or e ever ricorſo, rifug- 
ire, andare a chiedere ajulo 0 diſeſa ad 

cuno. 

You muſt apply to him for it, V% 
ricorriate a lui per gue 

To apply (to betake one's ſelf ] ap- 
Hicarii, addarti, impitgarsi. 

To apply one's mind to philoſophy, 
afplicarn alla ſilaſaſia. 

He applied his mind to painting, era 
2 intents alla pittura; 1i diede a far il 
ore. 
Applied, adj aplicato, intento, adduto. 

PFLY'ING, 8. afplicazione, 8. f. 


A 
To appoint [to 


de , , 
ä 


Agliuoli. 


Do you appoint a place, and I ſhall 
be there, fabilite un luogo ed io mi ci 


frovero. 


PP 


, to determine] | 
ognare, conflituire, 


To appoint a tutor to one's children, 
deflinare, o aſſegnare un tutore a* propri 


To appoint in another's place, ſaſlitu- 


ire, mettare uno in luogo doltrui o ſus, 


To appoint bounds, terminare, limi- 


tare. 


tura wn ſlabilito. 


N conflitutio, fl 
t 1s ſo appointed by nature, 


abilito, 


tra a Dio, quando Dio worra. 


ena, 


L appointed to meet bim to day, gli 
ho promeſſo d"eſſer con lui oggi, abbiamo 
flabilito d efſere intieme oggi. 

APPOINTED, adj. Zan, deputato, 
ha na- 


At the time appointed, all" ora fifa. 
In God's appointed time, quando pia- 


APPO'INTER, 8s. chi deputa, chi af- 


come to you according to your ap- 
pointment, venge da voi ſecondo che m' 


avele comandato. 


Appointment [aſſignation] aſegna- 


men'o, ordine dato. 


rato d andare in villa inzieme. 


They have made an appointment to- 
go out of town together, hanno delibe- 


To ArPo'RT1ON to divide into con- 


venient port ions, to portion] proporzis- 
nare, dividere in parti eguall, 
Apportioned, adj. proporzionato, egu- 


almente diwiſh. 


APPO/RTIONMENT, 8s. [the act of 


1 into parts] i proporzuonare ; 
7 


eguale diſiribux ions. 


re, Cninderare, ventilare. 
Appoſed, adj, eſaminato, coniiderato. 


acconci. 


ArYPO/SER, . cſaminatore, 8. m. 
AVPPOSITE, adj. addato, atto, congruo, 


congruamente, acconciamente. 
To ArrRA“ISE [to rate] afprezzare, 


una coſa, valulare. 


To Arpo'st [to examine] eſamina- | 


A'PPOSITELY, adv. pSropriaments, | 


Himare, giudicare il pregio e la valuta d 


Appraiſed, adj, afpprezzato, flimato, 


wvalutato. 


APPRAISER, 8, guelli che apprezza, 


o Huta una coſa. 


prezzare la valula d'una coſa. 
To ApPRE'HEND (to lay hold of, to 
ſeize} prendere, arreflare, fernmia per 


forzas 


improvunſamente. 


APPRAI'SING, 8. i valutare, I ap- 


To apprehend unawares, ſerpren dere 


o apprebend a malefactor, far pri- 


gione un malſattora. 


aura, er. oppre 


To apprebend 3 


fear] temere, av. 
o da timore. 


To apprehend Ito conceive] compreu- 


dere, capire, conoſcers, intendere. 
Apprehended, adj. preſo, arr://ato, 
fatto prigions, v. To apprehend. 
APPREHENDING, 8. il prendere. 
APPREHENSION, 8. [underſtanding, 
omprendimento, int 


conception] compr 


commettere, im por s. 


Tapplicare. 
, »p + [to ordain}, ordinare, 
7 


APP 
to, intelletto, 1. m. intelligenza, ſag acita, 


hey at's quick good appreb 
of a quick or appreben- 
fion, un 6 d"acuto intendimento. 

He is dull of apprebenſion, eglie 2 
ol tuſo ingegno. 

According to my apprehenſion, amis 
parere, in quanto al mio credere. 

Apprehenfion [ fear, jealouſy] timore, 
5. m. paura, 8. f. ſoſpetto, 8. m. 

APPRE'HENSIVE, adj. [quick of ap- 
prehenſion] atio ad apprendere, d acuts 
ing eg no. 
| I never ſaw a boy more apprehenſive, 
non vidi mai un giovane che apprendeſe 
le coſe meglio di lui. 

Apprehenſive [ fearful} timireſo, timi- 


Apprehenſive of danger, che tems il 
per icolo. 

We were apprehenſive of his death, 
erauamo in gran limore della ſua morte, 
temevamo moriſſe. 

APPRE'HEMNSIVELY, adv, 1:moreſ@e 
mente, con timore. 

APPREHENSIVENESS, 3. [fear] fi- 
more, ſoſpetto, s. m. paura, 8. f. 

APPRE/NTICE, 8. [a learner, one 
bound by law to learn an art] garzone, 

io dane che impara qualche meſliere, ed 
e obligato di ſer wire il ſuo maefiro per un 
certo numero d anni. 

Apprenticeſhip, s. il tempo che un gia- 
wane & obbligats di ſerwire il ſuo padrone 
coma garzone, garzonato.. 

To ArPRE'TIATE Ito ſet a high vas. 
lue or eſteem upon any thing] apprezs 
zare, avere in pregio, fare flima, ſti- 
mare. 

APPRO'ACH; s. {the act of drawing 
near] Latte d auvicinarn. 
| Approach [acceſs] acceſſo, adito, en- 

trata libera, 

Approach [hoſtile advances] PFavars 
Zarii d'un nemica. 

Approach [means of advancing] moda- 
di avanzars1. 

To have an approach to one, aver © 
adito o tnirata a qualcheduno. 

To Ar?ivACH [to draw nigh, to 
come near} approcciare, at ruAmar iy . 
apjreſſarii, accoflarsi. 

The night approaches, Ia notte Lau- 
Va'iza, il giorno S'abbaſſa. 

APPRO/ACHABLE, adj. acceſſibile, da 
oterſeglt, accoflare. 

Approached, adj. occiato, approfs 
imato, appreſſato, acceflato. | 

APPROACHES, 8. {all the works, 
whereby the beſiegers approach to the 
beſieged] afpproccio, 3. m. quel ramo dr 
trincta, che i fa per 1 1 coperio 
alle fortificazioni del nemico. 

APPRO'ACHLESS, adj. inacceſſibile. 

APPROB4TION, 8. [ liking, approve 
ing] approbazione, 9. f. approvamentos 


$, In. 

To APPRO/PERATE [to haſten] / 
jr ettare, ſollecitare. 

To APPROPIINQUATE [| to draw 
nigh unto | appropingquarit, ap preſſarti, 
a Dear. 

To ArPRO'PRIATE [to uſurp the 


property of a thing] appropiere, 72 
ul, jar 
ro. 


— — 


propriare, appropriarti, attribuirsi 
proprio, recare in proprieta. 


AEN 
Appropriated, adj. appropiat appro- 


aerger. - appropriagione, 
f. Japprepriami una coſa. 
: ArPROVA'BLE, adj. mentevole d ap- 


0 VAKIONE. 
To AryRO've [to like, to allow of] 
afprovare, giudicar per buono, tener per 
buqyo o per vero, ricevere, accttiare, lo- 
are. 
: I am glad you approve of what I have 
done, godo che voi approviate quel ch" ha\ 
fatto ; godo che quel ch ho Jaws fo di woſtro 
449. 

fo approve one's ſelf to God, ren- 
derh accetto à Dio. 

To approve one's ſelf to one, far coſa 
grata a qualcheduno, incontrare il genio 
di qualcuno. ; 

ot to approve of a thing, biaſimare, 
avere a male una coſa, non approvarla. 

To approve land [in law, to improve 
it, to increaſe it] migliorare, coltivare 
un pexxo di terra. | . 

Approved, or Approved of, adj. ap- 

rowato, riceuuto, accettato, lodato. 

An approved author, «un autore appro- 
eato o flimato un autore d'autorita. 

A man of approved integrity, un u0- 
no di tutia integrita. 

APPRO/VEMENT, 8. ſin law, is the 
making the beſt advantage of land, by 
improving and encreafing the rent]mig- 
lioramento, s. m. il migliorare 6 fruttare 
un pexæo di terra. 

Aprao'wEA, 8, [one that approves or 
allows of] approwvatore, s. m. che appro- 
va, che giudica per buona una coſa. | 
Approver [in law, one who being 


ry 


ARB 


Apt to be drunk, dedito al wine. - 

I am apt to fleep after dinner, foro 
accoſiumato dormire pranxo. 

I am apt to believe we ſhall have a 
war, ni doacredere che averemo la N 

He is apt to commit ſuch miſtakes, “ 
molto ſuggetto a fare queſli errori, 

Wine is apt to make me ſick, il vine 
*. lo piu noci uo. 

e are too apt to believe thoſe things 
that we ourſelves are guilty of, voi amo 
facili a credere quelle coſe delle quali ci co- 
noſciamo colpevoliz chi ha ſoſpetto ha dif- 
fetto. 


Apt to break, fragile, che agevotmente 


| 


ſi rompe. 
A'pTITUDE, facilita, atlexxa, natu- 
rale diſpoſizione. ; 


A/PTLY, adv. attamente, accommoda - 
tamente, giuflamente, acconciamente. 

A'PTNESS, 8. {fitneſs, a natural diſ- 
pofition to a thing] attezza, faciltta, 
diſpaſtexxa, diſpoſiziont di natura, che 
rende allo all' operazione. 

Aptneſs to good or evil, buona, o cat- 
tiva indole. 

Aptneſs no learn, decilita, attitudine 
ad apprendere. | 

Aptnels [activeneſs] attivita, deſirex- 
xa, accortexxa, ſagacita, s. f. 

AQUA FORTIS, acqua forte. 

AQUA vir, acqua arzente, acguavite. 

AqQuAa'/RIUS, 8s. [one of the twelve 
ſigns of the Zodiack} Acquario, 8. m. 
uno de dodici ſegni del Zodiaco. 

AQUATICK, 


| 


adj. [growing, liv- 
AQUA'TICAL, þ ing, or breeding 
AQUA'TILE, 3 moſtly in or about 


the water] agualico, che creſce, wive, o 


guilty of felony, to ſave himſelf accuſes 


his accomplices] un reo che per ſalvar ſe 


eſſo accuſa i ſuoi complici. 
. 1 s. [the act of 
coming or putting near] afpprofiimanza, 
approfimazione, 8. f. lo auvicinare, 

APPU'RTENANCE, 8s. [that which 
appertains or belongs] afpartenenza, 
altenenZa, 8. 

Appurtenance of a lamb, budellame 
d'un agnello. 

APRICITY, s. Iſun- nine ) luogo aprico. 

A“ rRIcor, s. (a fort of fruit] albi- 
coco, bericuocolo, s. m. abicocca, 8. f. 

Apricot - tree, s. albero d albicocco. 

Ar RIL, s. [the fourth month of the 
year] bs 8s. m. il quarto meſe dell anno. 

April ſhowers bring forth May flow- 
2 le piogge d Aprile producono i fiori di 

aggio. 

hen April blows his horn, 'tis good 
for hay and corn, i ſuoni d'Aprile pre- 
| Felten abbondanxa. 

'PRON, 8. [a garment which women 
wear before them] grembiule, 8. m. pez- 
20 di panno lino o d'altra materia, che 
lengono dinauxi cinto le donne. | 

APT, adj. [ convenient, meet, proper! 
Juf- 


atio, proporxionato, acconcio, idoneo, 
Aciente. 


Apt to do a thing, atto o idoneo a fare 
3 ſcholar, ij 2 
is an a uomo 
* pe Low 
pt to learn, docile, atto ad appren- 
dere gl" inſeg ray * 
Apt [inclined, bent] inclinato dedito, 


fla neil acqua, o preſſo acqua. 

A/QUEDUCT, s. (a conduit or pipe to 
convey water from one place to an- 
other] aguidoccio, aquidotto, condotto, 
s. m. canal murato per lo quale fi conduce 
Facqua da luogo a luogo. 

A*QueOUSs, adj. [like water, water- 
iſh] acquoſo, aques. 

AQUILI'NE, adj. [reſembling an ea- 
gle] ſomighante all" aquila. Applicato 
a naſo ſigniſica naſo a m' di becco d'ac- 
quila, naſo inarcato. 

Aquo'sE, adj. acquoſo, pieno d'acqua, 
adacquato, 

A'RABICK, 8, [the language of Ara» 
bia]  Arabo, s. m. la lingua Araba,  Ard- 
bico. Arioflo nell“ Orlando, Era ſcritto 
in Arabico, cice in lingua Araba, 

Arabick, adj, [born in Arabia] Ara 
bo, nato in Arabia. | 

A/RABLE, adj. [ploughable] arabile, 
acconcio ad eſſere arato. 

Arable land, terra arabile. 

ARA\NEOUS, adj. [full of 
pieno di aragni o ragnateli. | 

 ARA'Y, 8. v. Array, and all its deri- 
vatives. * 

ARBEIT ER, 8. [an arbitrator] arbitro, 
$8. m. giudice eletto dalle parti al quale vo- 
lontariamente fi ſommettono. | 

A'&BITRABLE, adj. [that may be put 
to arbitration] da riſalverſi per arbitrato. 

A'RBITRABLY, adv. ad arbitrio. 

Arbitrably puniſhable, da punirſi ad 
arbitrio del giudice. 

A/RBITRAGE, s. [the decree or ſen- 
tence of an arbitrator or umpire] arbi- | 


2 


ſpiders] 


"FAC 
Amr AL, ady. arbitrariauts - 


te, ad arbitrio. 

A'RBITRARY, adj. [abſolute, free] 
arbitrario, afſolute, libero, che depende 
dall altrui arbitrio. 

An arbitrary government, un governs 
arbitrario 0 Me. 

To A'xB1TRATE [to adjudge or act 
as an arbitrator, to award ]arbitrare, giu- 
dicare alcuna coſa ad arbitrio, aggiudicare. 

ARBITRA/T1ON, s. [the act of arbi- 
trating] arbitrato, 3. m. giudicio d arbi- 
tri, Parbitrare. e 

To put a thing to arbitration, com- 
fromettere una differenza all' arbitraria 
dec iſione, d altrui. 2 5 

Ax IT RA“ TOA, s. [an extraordinary 
judge choſen indifferently by mutual 
content of two different parties, to de- 
cide a controverſy amongſt them] arbi- 
tro, s. m. giudice le dalle parti, per deci- 
dere una differenza ſenza procedere legal- 
mente. | 

A'2BITREMENT, s. [a power granted 
by the contending parties to the arbi- 
trators to determine the matter in dif- 
pute] arbitrato, s. m. giudicio d' arbitri. 

Ala noux, s. [a bower in a garden, a 
ſhady place made by art to fit in] per- 


| 


| 


| gola, 8. f. pergolato, s. m. 


ARBO'REOUS, adj. (a term uſed by 
herbaliſts of muſhrooms or moſſes, which 
grow on trees, to diſtinguiſh them from 


ſuch as grow on the * d arbore, 
che naſce d. albero, fimile ad un albero, ar- 
boreo. 


A'RBOR1ST, 6. {a perſon well ſkilled 
in the ſeveral kinds and nature of trees] 
uno che s intende e che conoſee le differentt 
ſpexie degli albert. 

A'RBUSTINE, adj. [ſhrubby] itals 
che i da alla vile ſalvatzca. 

/RBUT-TREE, or ARBU'TE-TREF, 
'#0OV0, 5, m. 

The arbut-fruit, pruni di rows. ; 

ARc,s. [a ſegment or part of a circle 
arco, una parte d'un cerchio, 

ARCA/NUM,s. [a ſecret Jarcano, ſegreio. 

A'RCH, s. [bow] arco, 8. m. flro- 
mento piegato a guiſa di mezz0 cerchio per 
uſo di tirar frecce. 

Arch ſin architecture, a hollow build- 
ing raiſed with a mould in the form of 
a ſemi-circle] arco, mexxo cerchio, s. m. 

The arch of a bridge, arcs di ponto. 

A triumphant arch, arco irionfale, 

The ſtarry arch [the ſky] il ciclo, il 
firmamento. 

Arch, adj. [arrant, or notorious} a- 
Auto, deſtro, maliziato, maſcagno, ſcaltrito, 
ſottile, triſto, furbo, che ha della wolpe. 

An arch-rogue, un guidone, un ſurfan- 
te, un barone, un furbo. 

An arch-traitor, an gran traditore, un 
traditoraccio. 

He is an arch blade, egli d un gran 
furbaccio. 

E da notarſi, che la particella arch, cor- 
riſponde alla naſtra arci, e Saggiugne a 
molti altri nomi, e da loro. forza di ſuperla- 
tivo 0 maggioranza, ex. Arch- biſhop, 
Arciueſcouo. NVotisi ancora, che Arch 
quando precede wocale in woce-compoſia, i 
pronuncia come 51 farebbe in Italiano Are- 
angelo, cioe colla ci dura; quando Areh 
precede conſonante allora ha il ſuono ſchi- 


afeziouato, inchinato, inchinevole, foggetta. 


| 


trato, s. m. giudicio 4 arbitri. 5 | 


acciato di ei come in Arciprete, 


D a To 


- 


ARC. 


To Arc, archeggiare, torcere," pie- 


gare che che fi fia a guiſa d' arc, wolge- 
7e, ar la volta agli edifici. : 

An arch roof, tefluggine, la wolta 0 il 
cielo della flanza. 

AncHAa/nGer, ſthe prince of angels) 
_— ſpirits dell ordine primiers degli 

eli, 

Archangel [dead nettle] ſpexie d erba. 

ARCHANGELICK, adj. come d'arcan- 
gels, 3 

ArcHersnor, 3. (a chief biſhop} 
arciueſcouo o arciweſco. 

AnCHBISHOPRICK, . (the extent 
of the juriſdiction, and the benehce, 
dignity of an archbiſhop] aceriveſcova 
do, 5. m. dignita ſuprema di chieſa me- 
trofpolitana, . lunge dowe I arcrueſcovs 
ha ſua giuridixione. 

AncnvEAcon, s. [a dignified cler- 
gyman| arcidiacone, archidiacono, 8. m. 

APCHD#ACONRKY, | 8s. [the ex- 

AucHDt Aacons ity, J tent of an 
archleacon's ſpiritual juriſdiction] ar- 
eh dracunats, arcidiaccnots, 6. m. 

Achte, s. arciduca, . mM, 

ARCHDUKEDO!M, . arciducato, 8. m. 

ARCHDU'CHESS,sS, arciduchrſſa, 1 f. 

Arched, adj. archrggiats, voile, fails, 
a volta. 

The arched ies, il cielo, i! rmamenio. 

ARCHalO'L,OGY, 8s. (a diſcouric on 
antiquity ] di/corſo o difertazion? ſulle an- 
tichila, 

Ange, ; (one (killed in archery} 
arciere 0 arciers, . m. tirator i arco, 

AncHe'ky, 8. [the art of ſhooting 
with a long bow] arte di tirar I arcs. 

Water-archer, s. { her b] /agittaria,s.t, 

ACHT E, s. [the firit example 
or pattern] archetipo, . m. 

AucCHETY'PAL, adj. [of or belong- 
ing to the original] 4 orchetipo. 

ARCHIEPI'SCOPAL, adj. darciveſco- 
vo, apparienente all” arcrveſcovo. 

ARCH-HE'RETICK, s. [a ringleader 
of hereticks] ergſarca, 3. in capo e fon- 
Mator deretica ſetta. 

A/kCHITECT, 8. architetto architettore, 
s. m. 

Architect, dal walgo Ingleſe & anche chi- 
amaio colui cut mefliero t ſoeprantendere 
a' muratort, e queirl che fa fabbricar 
caſe fer froprio o per altrut conto, quan- 
Funque nulla ſappia di Barozzio e mens 
A. Vitruwvio. 

Architect (the contriver of any 
thing] autere, inventore di checchrffia. 

ARCHITECTONICAL, adj [that be- 
longs to architecture] architetionico, at- 
$enente ad archilettura. | 

ARCHITE/CTURE,s-(the art of build- 
ing] architettura,s. f. Parte dell' inven- 
tare e diſporre le forme degli edifici. 

ARCHUTRAVE, 8s. m. quel membro 
arcliletura che foſa tmmediatamente 
ſopra colonne o ſopra ftipiti z architrave. 

ARCHYVEs, 3. plur. (a place where 
ancient records, charters and evidences 
are kept] archivio, 3. m. luogo dowe fi 
conſervano le ſcriiture pubbliche. 

ARCH-eRIEST, s. {a chief-prieſt] ar- 
ciprete, 8. m. 

Arch- prieſt's office, arcipre/biterato, 
9. m. \ 

ARrCHW1s?, adv, curvamente, @ mo- 
#0 d arco, 


- 


ARG 


 AvncTiQueE, or A/gTICK, adj. [nor- 
thern, northward] artico. | 

The arctick pole and circle, il polo e 
il circols artico. 

ARCTU/RUS, 8s, [a fixed ſtar of the 
rn magnitude in the ſkirt of Artto- 

phylax] Arturo, s. m. una dell flelle del 
carro ee celefle, 

To A'«CUATE [to bend like an arch} 
archeggiare, torcere 0 fiegare che che fia 
a guiſa 4" arcs. 

Au cus“ Trio, s {the act of ſhaping 
or faſhioning like an arch] archeggia- 
mento, . m. Farcheggiare, lo efſere pie- 

s. [heat of paſſion, 


gain a m d'arco. 
þ zeal] ardore, fer- 


A'RDENCY, 

A'RDENTNESS, 
wore, zelo, calore, %. m. violenxa, paſ- 
fione, 8. f. 

AlnDHNr, adj. [cager, zealous] ar- 
dente, ferwids, ferwente, ſollecito, veemen- 
te, appaſſunats. 

A*'RDVENTLY, adv. ardentemente, con 
grande ardyre, fervidamente, viuamente, 
| veementemente, caldamente, appaſſiona- 
lamente. 

A' boa, 8. [heat, vehemency, ea- 
gerne(s| ardore, defiderio, calore, 3. m. 
vec men xa, paſſione, 8. t. 

ARDU'ITY, 3. {[beight, difficulty] 
alter xa ripida, difficalta, s. f 
| A'rDuou s, adj. { bard, difficult] ar- 


no di difficolta, f iens di malagevolezza. 

ARK, perſona del verbo, to be, ex, we 
| are, ei fiams, you ale, vut fiele, they 
are, egline, ſons. 

MFE, s. [the ſuperficial content of 
any figure, meaſured in inches, feet, 
yards, &c.] aja, 8. f. ſuperficie d uno ſpa 
z19 limitalo, 

To AkE'aly [to adviſe, to direct] dar 
conjivlio, dirigere. 

AKENA/CEOUS, adj. ſabbioſo, pien di 
ſabbia, arenoſo. © 

AKRENO'SE, adj. ſabbioſo, arenoſo. 

ARE/NULOUS, adj. che ha dell” are- 
noſo, pien di piccoli ſalſolini come arena. 

AREO'TICK, adj. [ſuch medicines as 
open the pores] arectiche medicine chia- 
manſi quelle che aprono i pori. 

ARGENT, 8. argento, in aralderia & il 
color bianco. 
| A'rgent [ſilver, bright like filver] 

argento, lucido come argento. 
ARGENTI'NE, 8. [a plant] argentina, 
f. 
A'RGIL, 6. [potters clay] argilla, 
ſorte di creta uſata da pentolai. 

ARGILLA'CEOUS, I adj. ſ[clayey ; 

ARGILLOUS, } conſiſting of ar- 
gil, or potter's clay] fatto di quella creta 
uſata da pentolay. 

ARGONA/UTS, 8. { Jaſon's compani- 
ons, who failed in the ſhip Argo] Argo- 
nauti, s. m. pl. 

A'RGoOSY, s. [from Argo, the name 
of Jaſon's ſhip ; a large veſſel for mer- 


| df vaſcello mercantile. 


or OI] arguire, argomeniare, diſcor- 
rere, diſputare, conteflare, contraſtars. 
To argue [to ſhow, to make appear] 
provare, confermare, moſirar con ragiani, 
far vadere, conchiudere, ragionare, aprir 
ragioni, addur ragioni, 


| 


| 


ARI 


What does that argue? s. che volet⸗ 
inferire da cid ? 

That argues nothing, cio non fa al cad. 

Argued, adj. arguito, argomentato, diſ. 
corſo, diſputato, conteflato, provato, con- 


_ 
rguing, 8. conteſa, diſputa, 8. f. 

Arguing, adj. Farguire, i diſputare, 

To ſtand arguing the caule, flare 4 
diſputare una cauſa. 

A*RGUMENT, s. [reaſon, proof] ar- 
8 fillogiſmo, 8. m. pruova, ragione, 
5. f. 

Argument [reaſon] ragione, s. f. ſeg- 


= . m. 
cunning argument, ma, /ofiſmo 
6. m. argomento Elass, . f 
A firm argument, pruava, dimaſtra- 
Zione, chiarexxa, 8. f. 
Full of arguments, cavilleſo, ſofflice.. 
To bold an argument againſt one, 
diſputare con qualcheduno. 
Argument ſa ſubje& to ſpeak or 


write _ ſoggetto, o ſuggetlo, 3. m. 


materia, 8. 
Argument [the ſubſtance of a trea- 
tile or diſcourte] argomento, compendio, 


s. m. ſomma, 8. t. 


| 


duo, impe tante, difficile, malagevole, pie- | convincere, Mace. 


chandiſe, a carrack] carracca, 8. f. ſorta 


To A“ GUEH [to diſcourſe, to debate 


ARGUMENTA'TION, 8. argomentaxi- 
one, *, f. Pargomentare. 
ARGUMENTATIVE, adj. convincin 


in the way of arguing] ch ha forza di 


AzGU'TE, adj. (ſubtle; witty] ar- 
guto, aſluto, pronto, vivace. 
A'R1D, adj. [diy] artdo, ſecco. 


| ARrvVviTtY, 8. {dryneſs] aridezza, a- 


ridita, 1 

ARIE'REBAN, 8. [the French king's 
proclamation to ſummon to the war all 
that hold of him] retrcbando, bando nel 
quale il re di Francia commanda a tutti i 


Jeudatari di pighar Varmi per la ſua 


1 

'RIES, s. one of the twelve celeſtial 
ſigns] Ariete, s. m. uno de dodici ſegni 
del Zodiaco. : 

ARIETA/TION, 8. | the act of buttin 
like a ram] i cozzare de beeco. {The 
act of battering with an engine called a 
ram] il percuctere che facewvano gli anti- 
chi coll" ariete. 

Arietation [the act of ftriking or 
conflicting in general] i percuotere 
wiolento d una coſa contra un altra. 

AR IBT TTA, 8. [Lin muſick] aria, ari- 
etta, canzone, di una firofe ſola. 

ARI'GHT, adv. dirittamente, retta- 
mente, Sanamente, ſenza delitto. 

To judge aright of a thing, giudicare 
ſanamente, d una coſa. 

To ſet aright, rell iſcare, aggiuflare. 
ARIOLA/T1ON,Ss. ¶ ſoothſaying] Parte 


—y 


dell' indowinare, del preſagire. 

To AR1'sE [to riſe up] le var, ſoles 
wvarſi. 

The vapours that ariſe from the 
earth, i vapori che fi levano dalla terra. 
The ſun ariles, 11% le fi leua. 

To ariſe again, riſorgere. 
To arile [to proceed from] naſcers, 
procedere, derivare, venire. | 

Our misfortune ariſes from that, /a 
nofira diſgrazia ci vien da cid, precede 
da cid. 

Here ariſes a new difficulty, ecco che 


+ 


* preſenta un alira difficolta, 


There 


ARM ARM ARR 


"aroſe ſome words between! Arms ſin heraldry] arme, impreſa, The head and wings of an army, /a 0 
ogg a parole infieme. 9 nd, 8. f. | tefia 4 le ali d'un Pros of 2 ; 
Ariſen, adj. levato, nato, proceduto, o Arm, armare.. * Aflying army, campo volante. 
Arivalo, venuto. 10 arm one's ſelf, armarñ, veſlir ] To draw up an army in battalia ſta 
AK1STO/CRACY, 8. [government by | armi. Fat put an army in array] ſchierare un cſer- 
nobles] ariflocrazia, 3. I; governo degli; Arm, arm, inter}. all” armi. cito, 
inen Ax MAD, 8. [a fleet of men of war!] To put an army into winter-quar- 
Az1STOCRATICAL, ad}, ariflocra- armala, flotta. ters, /uvernare un eſercits, ridurre un 


as. The Spaniſh armada, flotta Spagnuo- | eſercito a'quartieri d'inverno. 


ARISTOCRA/TICALNESS, 8. Cariſto- la, e Sratende di quella tremenda flotta To muſter an army, far la meftra 0+ « 
cratical ſtate] arHacrax ia. che Filippo ſecondo mandd contro la re- la raſſegna d'un eſercito. 
ARISTOCRA/TICALLY, adv. ariſtc- gina Elijabetta, ARO'MATICAL, or AROMA'TICK, - 
craticaimente, in mods ariſlocratico. Armed, adj. armato. adj, [odoriferous, of a ſweet or ſpicy 
AziSTO/LOGY, 8s. [birth-wort] ari/- Armed cap. a-pce [all over] armato | imell or taſte] aromatico, che ha odore ' 
belag ia, s f. ſpexie Terba. . di tutto punto, da capo a piede. 0 ow d'aromato. . 
ARITHMA/NCY, 8. [a foretelling of | A'RMING, s. armamento, 8. m. Uar- ROMA'TICKS, 8. plur. [ſpices] ſpe- - 
future events by number] Parte di pre mare. zie, aromi | | 
dire o di preſagire per via di-numert. ARMADULLO, s. [tatou] quadrupe- eee s. [a mingle 
ARrITHME/TICAL, adj. (of, or be- de Indiano armato di ſcaglie da natu-- AROMATIZING, of any medi- 
longing to arithmetick] arimmelico, q a- 74. | cine with a due proportion of aromatick 
-immetice. ARMAMENT, s. [a naval force] Par- | ſpices] miftura d'aromati nella compoſi» 
AR1ITHME/TICALLY, adv. arinmeti mar per mare. g Zione delle medicine. 
camente. | ARMIGEROUS, adj. [bearing arms]| ARO'sE, & wn participio del verbo to 
AzZ1THME'TICIAN, s. [one ſkilled in | armigero, che porta armi. ariſe. 
arithmetick] arimmetico, uno che 6 ver- ARMVLLA, s. {a bracelet or jewel| A ſtorm aroſe, ii lewd una burraſca. 
ato Heil arimmelica. worn on the arm or wrilt] ar milla, ArQ'UND, prep. intorno, all intor- 
ArrTHMETICK, 8. [a ſcience which | 5. f. braccialetto, s. m. ow 
teaches the art of accounting, and  ARMILLARY, adi. armillare, a Jog- Around him, all intorno di lui. 
ail the powers and properties of num 14 d ar milla, a guiſa d armilla. ARQuEBU'SY, | s {alarge hand- gun]! 
bers] arimmelica, 8. f. ſeienza di nu Armillary ipheie [among lt aſtrono- ARQUEBU/ss, | archibuſs, 3. m. 
eee mers, is the greater and leffer circles of | ARQUEBU/S1ER, 8. [a ſoldier that 
Arr, s. ſa large cheſt to put fruit or | the ſphere, made of braſs, wood, paſte bears the 2 archibufiere, s. m. 
corn in] aa, caſſa, 3 f board, or. the like, put together in their | /oldato armato A archibuſo. 
Noali's Ark, [arca di Not. © natural order, ſo as to repreſent the| ARQUEBUSA'DE, s. [a ſhot of an ar- 
Anu, 3. [a part of a man's body] | true poſition and motion of thoſe cir- quebuſe] arehibuſata, 8. f. colpo d' ar- 
braccio, s. m. pl. braccia, 8. f. cles] Hera armillare. chibuſo. 
The right and left arm, il braccio|] ARMUPOTENCE, s. [power in war! Arquebuſade-water, ' acqua che. gli 
deſiro e finiſiro Polenaæa in armi im guerra. ſciocehi d'oggidi pretendono abbia molte 
By ſtrength of arm, @ forza di brac-| ARMI'POTENT, adj. potente in armi o | virtu medicinal. | 
cia. in guerra ARRA'CK, s. (a ſpirit procured by 
To take one in his arms, abbracciare, | A/kMISTICE, s. [a ceſſation from diſtillation from a vegetable juice calle 
rigner uno nelle braccia. arms. for a time] armiſlixio, s. m. cefſa- | todily,in the Eaſt Indies] ſpirito diftillato 
50 al mfull, una bracciata. ⁊ioned ar mi. coſi detto. 


The arm-pit, or arm hole, aſcella. A*RMLET, s. [a piece of armour for To ARR ATN to indict, to bring 
s. f. ditello, s. m nel plurale fa 4tella e| the arm] bracciale, s. m. quella parte one to his trial] accuſare, e anche pro- 


ditelle,s f. dell armatura che arma il bruccio. ceſſare, o fare il proceſſo ad uno. 
An arm of the ſea, wn braccio di Armict (bracelet] maniglia, armilla, Io arraign others judgment [to find ' 
mare. s. f braccialeito, 8 m. fault with it] condannare il giudico o it 
An arm of a tree, un rams. AKRMO/NIACK; adj. armenico, arme | parere altrui. 
The arm of a vine, ſarmento, rams | #0. Arraigned, adj. proceſſato. 
Ll its. Bole armoniack, bolo armeno. ARRAICNiING, s i proceſſare. 
An arm chair [elbow chair] una ſe-| ARMORIAL, adj (belonging to ar- ARRAYGNMENT, 9, accuſa, 8. f. pro- 
dia dap og: io. \ mory | d'a» mi, attenente all armi. ceſſo 


He 1s my right arm (he is the perſon | Armorial enſigus, armi inſegne, im- Io ARA, [to put in order] pore 
T moſt rely ov | eg la mia man dritta, preſe. re in buon ordine, 


eglic 6 if mio ſoſleꝶ no. | A/RMORY, s. [heraldry] aralderia, ARRA/NGEMENT, s. [order] ordine 
A lit:le arm, braccrlino, s m. 8 . il porre in an tal ordine. f | 
A large arm, Hhraccione, . m. Armory, $. armeria, ſala Carmi. A/RRANT, adj. mere, downright] 
Arm [weapon, arma, o arme, 8. f. A'RMOUR, 8s. (defenſive arms that mero, pure, vero, pretto, marcio, cattius in 
oni arneſe, o firumento di ferro 0 dac- | cover the body] armadura, s. f. alto grado. 
clajo, per uſo di dejender je o offendere al. A coat of armour, armadura, arme, An-arrant lie, una mera bugia. 
trui. "I An arrant knave, un vero furbo, un 
A fire-arm, arme da ſuoco. A/RMOURER, 8, [one that makes and | furbaccio. 


Ottenfive and defenſive arms, armi ſcils arms] armajuelo, s. m. quegli che An arrant raſcal, un gaglioffdccio, un 


| 


offenſs ve e dejenſive. Jabbrica e wvende arms. vero maſcalzone, un gran briccone. 
To take up arms, frender Farmi, ARMS, le braccia, o it plarale d ar- An arrrant whore, una vil puttanace +» 
To bear arms, portar l armi. ma. cia. ; 
To be in arms, r in arme, effer ſot-| ARMY, eſercito, 8. m. An arrant dunce, un» grande ſci - 
to Varmi. A naval army, armata navale. occo 
To continue up in arms, continuar A land army, eſercito. ARRAS-HANNGINGS, araxzi, 8s. m. 
armato. The vanguard” of an army, la wan- panno lefſuto.a figure per uſo di parare e* ' 
To lay down arms, metter giu Par-| guardia d un eſercito. | adobbare, detto cos} dal fan nella cita © 
mi, The body of an army, il groſſo o il d' Arazzo in Fiandra, - | 
By force of arms, a forxa d'arme. corpo d'un eſercito. 92 2 ARRA/Y, s. [cloaths] arredo, arneſe 


A man. of arms, uomo d'arme, ſol. The rear of an army, la retroguardia | veſtito, abbito, abbigliamento, s. m. 
Yall, o retroguardo d'un eſercus, Array [order] ordine, ſchiera. 


ARR 
To put gn army in array, ſehierare 


wn elercits- 


hierats. 
Out of array, diſordinato, confuſs. 


To march in array, marciare in or- 


dine. 

To Arm & [toclothe] wellire, abbi- 
gliare, addobbare. . 

To array [to draw up and diſpoſe an 
army] ſchierare, metiere in iſchiera. 

To array a pannel ſa law expreſſion, 
for to impanel a jury] leggere i giu- 
rat, 

AA, adj. vito, abbigliato, ad- 
dobbato. 

AKV, 9. [certain officers, 
whoſe bufinels was to take care of the 


rear] la retroguardia d un tſercito, 
ArRRE/ARAGES s. | debts remaining 
ArRERAGES of an old account] 


n army in battle array, n —_— 


ART 
He arrogates too much to himſelf, 
di ſe tutto preſume, 
Arrogated, arrogato, attribuito. 


A'«n0W, 5s. dart] freccia, ſactia, 
verretta, 8. f. dards, quadrello, verret- 


tone, 8. m. ; | 
To ſhoot arrows, ſrecciare, tirar 4 
freccia. 


Shot or wound by an arrow, frec- 
ciato, colpo o ferita di freccia. 
Shot or wounded with an arrow, uc- 


ciſo a ferito di dards, 

A ſhower of arrows, una tempeſia di 
Frecce. 
Ass ſtrait as an arrow, dritto come un 
dardo, 


Arrow HEAD, punta di freccia. 


ſoldiers armour, and to ſee them duly | ſpexie d'erba. 


accoutred ] prowurditori d'un eſercito., | A broad-forked-headed arrow, qua- 


The AAA of an army, s [the Hells, freccia 0 ſatita con punta quadran- 


avuanzo de" frutti | ie parte con cui ſi fiede. 


Arrow-head [a plant] quadrello, 8. m. 


golare. 
A'RROWY, adj. pien di frecce. 
Ask, 3. [the buttocks] i deretano, 


To hang an arſe (to be tardy, to be 


To be behind in arrears, reflar debi- 


fore. 
ARrRrEPTI'TIOUS, adj. 


awiy] frapfato, fbarbats, 


Arreptitious, adj. {crept in privily] cello aquatico. 


che 1* introdotto di flirafors. 


tare, formar per ſorxa. 


To arreſt one {to ſeize one] arre/lare ſtote houſe of arms, or warlike ammu- 
uno metterlo in arreſſo. | nition] arſenale, arzana, magazino 4 


Ant“ [the att of ſeizing] arreſto. 
To take into arreſt, arreflare, metter | 


in arrefto. 


Arreſt [ ſentence of a court] ſentenza, | 


8. f. decrelo, 5. m. atto giudiciale, 

Arreſted, adj. arreflato. 

Arreſting, s. arreflo, 8. m. Farreflare. 

AuPIEREBAND, v. Ariereban. 

ARrKRIi/aE GUARD, 8. [the rear of 
an army] retroguardia, 8. f. 

ARRVGHTED, adj. rettificats. 

ArRVVvAL, s. [coming] arriv0, 8. 
m. wenuta, 8. f. | 

To Akkr1've [ to come to a place] 
arrivare, peruenire ad un luogo, condur- 
A, giugnere, wenire, preſ. giungo, pret. 
giunfi, prel, vengo, pret. venni. 

To arrive at a place, arrivare, giu- 
gnere ad un luogo. 

Toarrive ſto attain to, to compaſs a 
thing] perwenire, arrivare, ottenere, 
pref. ottengo, pret. oltenni. 

To arrive at ſome perſection, perve- 
aire a fualche grado di perfezione. 

Arrived, adj. arrivato, giunto, ve- 
auto, pervenuto, 

ARRUVING, J. Farrivare, il perve- 
wire. 

A/RROGANCE Is. [baughtineſs, pre- 

_ A\RROGANCY l arregan- 
Za, lemeritd, inſolenxa, 8. f. orgoglio, 
5. m. 


AoA, adj. [ proud, baughty] | / 


arrogante, ſuperbo, proſentuoſo, inſolente, 
ee temerario. 

 AVRROGANTLY, adv. arrogantemente, 

Preſontuoſamente, orgoglioſamente, ſuper- 
| lt, lemerariamente, 

To AizxOGATE | to aſſume too 
much to one's ſelf, to claim, to chal- 


{ ſnatched | 


To ASA’ (toltop, to ſtay] arreſ- 8. f. 


ſluggiſh] er lento, er pigro ; modo di 
parlar plebes, 

Ar5t Fo'oT little didapper] ma- 
rangone, mergo, ſmergo, 8. m. ſorta d"'uc- 


AksE-SMAAT [an herb] perſicaria, 


A'RSENAL, $. [a royal or publick 


armi, darſena. | 
 ARSE'NICAL, adj. contenente arſe- | 
vic. 
A'rRSENICK, 8. [a mineral body] ar- 
ſenico, 8. m. | 
Aar, s. [all that which is performed 
by the wit and induſtry of man] arte, 
ſcienxa, s. f. 
The liberal and mechanick arts, le 
arti liberali e meccaniche. 
A maſter of arts, maeſiro d arli. 


A thing done with great art, una caſa 


fatta con grand" arte o maefiria, coſa 
_ fatta, 

man of art will live any where, 
chi ha arte, ha parte; chi ſa & ricapitato 
per lutto. 

Art [ cunning, induſtry ] arte, in- 
duflria, 3. f. firatagemma, artificio, 
s. m. 

The black art, Parte magica. 

Art, ſeconda perſona ſingolare del wer- 
bo, to be, ex. thou art, tu ſer. 

A'RTECHOKE, v. Artichoke, 

ARTERIAL, adv. [of, or belonging 
to arteries] arteriale, d'arteria, 

The arterial blood, i ſangye erteri- 
riale, o delle arterie. 

A'RTERY, 8. arteria, 8. f. 

The great artery, la grande arteria. 

A'RTFUL, adj. [from art] artificioſo, 
fatlo con arte, faila con maefiria, maeſ- 
amente. 

A'RTFULLY, adv. artificioſamente, 
macſireuolmente, con maeflria, ingegno- 
ſamente. 

A'RKTFULNESS, 3. macfiria, 

Artfulneſs, afluzia. 

ARTHRITICAL \ adj. [gouty,*trou- 


— —— 


ARD 
| AzTyni/TiS, 8. [the gout J gotta 


artetica, 8. f. 

A'tTICHOKE, 3. [ a plant] carciofo, 
s, m. ; 

Jeruſalem artichoke [a plant much 
of the ſame nature with potatoes] „era 
di coclearia. 

| A/RTICLE, 8. [a joint] articolo, come 
nervi, giunture, muſcoli e fimili, 

Article [a condition in a covenant or 
agreement] ariicolo, caps o punto di ſcrit- 
ture. | 

The articles of an account, gl; arti- 
coli o capi d'un conto. 

The articles of a treaty, g articoli - 
punti Lun trattato, 

Article of agreement, patto, accords, 


] 


's, m. 
5 by article, articolo per arti- 
colo. 
To ſurrender upon articles, renderſi 
L pulli. 

| To A'gTICLE (to make or draw up 
articles] pattuire, venire a patti. 

To article ſto draw up articles a- 
gs one for treaſon] accuſare uno di 

ſa maefta, 

To article one, proceſſar uno. | 

Articled, adj. { done by articles ] 
diſtinto o diviſo in differenti articoli. 

ARTVCULATE, adj. {diſtin} arti- 
colato, diſtinto. 

Articulate words, parole articolate « 
diſtinte. 

To ARrTI'CULATE [to pronounce 
diſtinctiy] articalare, pronunciar diſtiu- 
| 
tamente. 

ARTIUCULATELY, adv, diſtinctly, 
clearly] articolatamente, diſtintamente, 

ARTUCULATENESS, s. [the quality 
of being articulate] /o ere articolato. 

ARTICULA/TION, s. [ joint of the 
bones of an animal body] articolazione, 
giuntura, 8. f. 

A'RTIFICE, 8. [a cunning fetch, a 
crafty device] artificio, 8. m. arte, ſotti- 
gliezza, aſtuxia, 8. f. 

ArTi'ricer, s. | a handy, craft's 
man, an artiſt} artefice, artiſta, s. m. 
eſercitator d arte meccanica. 

ARTITTCIAL, adj. [artful, done ac- 
cording to the rules of art] artificiale, 
artifiziale, fatto con artiſicis. 

Artificial day [the tune between the 
ſun's riſing and ſetting in any poſition 
of the hemiſphere] giorno artificiale. 

AuTIFI'CIALLY, adv. artificialmen- 
te, artifizialmente, con artificto, con 
arte. 
ARTIFUCIALNESS, 8. [ artfulneſs 1 


8 aſtuxia, ſottigliezza. 


RTI'LLERY, 8. [all forts of great 


fire-arms with their appurtenances 
artiglieria, 8. f. 
train of artillery, treno d' artiglis- 


ria. 


The artillery men, la milizia. 
ARTISAN, 8s. [an artificer or tradeſ- 
man] artigiano, artefice, artifla, 8. m. 
A/RTIST, $. [a maſter of any art, an 
ingenious workinan ] artiſla, artefice, 
artier t, $. m. : 
| A'rTLEss, adj. (plain, without art] 
ſenz* arte, ſenx artificio, ſchietto, ſem- 
plice, naturale. 2 
To A/aTuUaATE, ſbranare, disfare i 


lenge] arrogarfi, attribuirfi, preſumere. 


AuTarrTick I bled with the gout] 


| artetico. 


membri a pexxi, fare in brani. 
* * An un- 
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AS 
AnuxpV/reRrOUs, adj. [ bearing | I went with him as far as the fields, 


che produce della cane. 
ares 3-4 =o tne adj. [ abounding 
abbondante 


with reeds] ien di cane, 


7. 
Aoerics, 3. [a divination by look- 


jog into the intrails of animals] aruſpi- 
cio, 6. m. : : 

As, adv. [implying time of action] 
mentre, come. 

As I was writing a letter, mextre fla- 
vo ſerivendo una letters, 

As I was thinking of this, intanto ch 


jo penſava A cis. 


As he was coming into my room, ia 


all" entrare nella mia camera. 

As, having So anſwering it, quale, 

comes 

As you brew, ſo ſhall you bake, ua. 

mini, tal mieterai. 

As it is the duty of a father to love 
his children, ſo it is the duty of children 
to obey their father, ficcome e  obbligo 
d'un padre d'amare 1 = figliuoli, cot et 
dowere de figliuoli d'ubbidire illoro padre. 

As [anſwering to So] che. 

Who is ſo bold as to gainſay this? ch 

ard tanto ardito che woglia contraddirlo ? 

As (in quality of] come, da. 

love you as my own brother, v mo 
come ſe foſle mio proprio fratello. 

He received me as his ſon, accolſe 
da fig lio. 

As [accordingly] come, ſecondo. 

As I wrote to you before, come vi 
ſeriſh avanti. 

As occaſion requires, ſecondo che I oc- 
caſione lo richiedera.. 

As (Which, or which thing] quel che, 
gael tanto, 

She did as her mother bid her, fece 
guel che la madre le commands. 

h do as well as ] can, fo guel tanto che 
522 

As good as, cos buono quanto. 

As lure as I am alive, come ſon ſicuro 
che vivo. 

As I am an honeſt man I'll do it, 4 
far da galantuomo. 

As ſure as can be, indubiltatamente, 
.ndubitabilmente., 

As [if] /e. 

As you love me, ſe m'amate. 

As you tender your lite, be gone, 
der quanto wv! cara la vita, andate via. 

Every one as he likes, ciaſcheduno a 
ſua modo. 

As big again, una volta più grande, 0 
ana vollia pia greſſo. „ 

Such as it is, tale quale 8. 

As to, as for, in quanio, per quanto 
ſocca a. 
As for me, in quanto a me. 

As for example, come per cſemplo. 

As yet, ancora. | 

He is not come as yet, no d ancora 
Venus, 0 

Are you ſuch a fool as to think that 7 


fete oi tanto ſeivcco da craderlo ? 


As $00N As, ſubito che, quanto prima. 

I will come as ſoon as I can, werrd, 
ſubito; werrd quanto prima potrd, 

AS LONG 48, tanto, fin tanto. 


I ſhall remember it as gs T live, | 


ine ne ricordero tanto che wiwr 


Ta 48, infine, ſino, infins, 


| 


4 


ASC 


Paccompagnai fino ai campi. 


As far as I am able, per quanto poſo, 
di __— Seflendono le forze mie. 
s 


OFTEN As, ſempreche, ogni wolta 
che, quands. 

Come as often as you will, venite ſem 
preche wolete, quando Vaggrada. 

AS MANY AS, tants quanti, altretanti. 
| As many as they ate, 1ants quant. 
fono, 

I have as many as you, ne ho altre- 
tanti che voi. 

AS GREAT AS IT 1s, fer grande che 
: s little as you pleaſe, 57 poco che vo- 
tte. 

As MUCH, tanto. 


puto tanto. 

I will do as much for you, fars il me 
dejimo per voi. 

AS MUCH AS, tanto quanto. 

I have done as much as I promiſed, 
ho fatto quel tanto che ho promeſſo. 

As if I were not as much concerned 
in it as you, come ſe la coſa non mi con- 
cerneſſe tanto quanto voi. 

As much as lay in you, per guanio ſa- 
ra in vaſtro potere. | 

As much as ever, tanto che mai. 

I love you as much as ever, v an 
tanto che mai. 

ALTHOUGH ſas if] come fe. 

AS WELL AS, co/i bene che, quanto. 

I know it as well as you, 4% fo tante 
bene che voi. 

F love you as well as myſelf, vam 
quanto me fleſſo. 

F'll do it as well as I can, lo fars il 
meglio che potro. 

As 1T WERE, per cos dire, per mani- 
era di dire. 

As BIG AS A GIANT, grande come 


gigante. 


As WHITE AS sNOw, bianco come la 
neve. 

AS CLEAR AS CRYSTAL, chiavocome 
i criflalls. | 

As, dopo SUCH, fi mette in weee de 
pronome relativs, WHO, THAT, 

I took ſuch as 1 pleaſed, prefi guelli 
che mi piacquero. 

A$SAFOE'TIDA, 8. [a gum or reſin 
brought from the Weſt Indies, of a 
ſharp taſte and ſtrong offenſive ſmell} 
aſſafetida, ſorta di gomma o ragia portata 
in Europa dalle Indie Occidentali, di guſſo 
forte, e di forte e cattivi/tmo odore. 

ASARABA'CCa,s. [a plant] bacchera, 
s. f. nome d una pianta. 

A/SBESTINE, adj. incombuflibila. | 

ASBE/STOS, 8. 7A ſort of native foſ- 
file ſtone, which may be ſplit into 
threads and filaments] amianto ſorte, 


1 FO che pus filarf ed e incombuſti - 
F a 


AsCcAa'R1DEs, 8. [ſmall worms that 
breed in the ſtrait gut] aſcaridi, s. m. 
duermi che fi generano nell' inteſtino retto. 

To ASCE'ND 5 go, get, or climb 
up] aſcendere, ſalire. | 
To aſcend again, riaſtendere, 

AsCE/NDANT, 8s. {in — that 
degree of the eeliptick which riſes at 


| one's nativity] aſcendente, 8. m. termine gegnarſi. 


che ha * 


— 


aſfronomi co, quel ſagus del Zodiaco, che 
ſpunta dall“ orizomte. : 
Aſcendant [power or influence over 
one ] autorita, influenza, s. f. potere, 
credlito, s. m. 
He has an aſcendant over him, ha 


grande autorita jopra di lui, puo molto con 


%o lui. 
Aſcendant, aſcendente, uno de gradi 
di parentela andandb in n. 
Aſcendant, adj. ſuperiore, predomi- 
nante, ſoverchiante. South. 
Aſcendant, termine aftrologico [above 
the horizon] ſopra [orrizzonte. Brown. 
ASCE/NDENCY, s. influence, power] 
influenza, potere, facolts. Watts. 
Aſcending, adj. aſcendente, che aſcende. 
ASCENSION, 8. [the act of aſcend - 


Had I known as much, ſe ave/i ſa- ing, getting or going up] aſcenſſone, ſa · 


lita, s. f. aſtendimento, 8. m. 

A5SCE'NSION-DAY [a feſtival ten days 
before Whitſuntide] i giorno dell” Aſcen- 

ne. | 

ASCE/N$10N right and Aſcenſion ob- 
lique of the ſun, or of a ſtar ſin aſtro- 
nomy] aſcenſione relta, e aſcenſione oh- 
liqua del ſole o d una flella. 
ASCE'NT, 3. [ ſteepneſs, a riſing 
ground] montata, ſalita, coſla, erta, s. f. 
colle, poggetto, s. m. 

Aſcent [the act of aſcending] aſcen- 
dimento, s. m aſcenſione, 8. f. ( aſcendere. 

To AsCERTA'IN [to aſſert for cer- 
tain, to aſſure ] aſewerare, avverare, 
accertare, aſſeri re. i 

To aſcertain [to fix or ſet a price to 
a commodity] tafſare o mettere ii prezzo 
ad una mercanxia. 

Aſcertained, adj. aſeveralo, avve - 
rato, aſſerito, accertato, taſſato. 

ASCERTAI'NER, s. colui che aſſ era, 
che avvera, che taſſa. 

ASCERTA/INING, 6. avVeramentog 
Pawvwerare, certliſicaento, s. m. 

AsCE/TICK, adj. [employed wholl 
in exerciſes of devotion and mortifi- 
cation] aſcettico, tutto dato alla divoziones 
Libro 1 libro di divozione. 

Aſcétick, s. [he that retires to de- 
votion] colui che ne va in ritiro 0 in ſo— 
litudine per diuoxione; eremita. 

Ascll, s. pl. ſthofe people who at 
certain times of the year have no ſha- 


| dow at noon] abitanti della zona torr:;- 


da che non hanno cembra a mexxo di per- 
che £hanno il ſole perpendicolare ſulle refle- . 
AscYrTEs, 8. {a particular ſpecies of 
dropſy} afcite, ſpecie d idropiſia cont della. 
To AscRVBE [to attribute, to im- 
pute] aſcrivere, aitribuire, imputare, in- 
colpar E. 
Aſcribed, adj. aſcritta, atiribuito, im- 


put ato. 


Aſcribing, 8, imputamento, s. m. im 


putazione, 8. f atlribuimento di culpa. 


Ascir T rious, adj. [regiſtered, 
enrolled] aſcritto, regifirato, afrolato-. 
ASH, or ASH-TREF, 8. [La quick 
thriving tree] frafſine, 8. m. 
A wild fiſh, ono, s. m. | 
A grove of aſhes, fraſſiueto, s. m. Iu- 


og0 dove ſiano piantati molti fraſſmi. 


Aſhamed, adj. wergogno/o, confuſdg-. 
To be aſhamed, aver vergagna, Vere - 


Are 


ASK 


Are you not aſhamed ? nn ve ue 


gegna non vi wvergognate P 

I am aſhamed 4 mi fa vergog- 
na, ho vergogna di wederls. 

To —_ aſharned, far wergonznares 

fare arreſſire, ſuergegrare. 

Aux, ci. {made of aſh} di frafi- 
no, 22 di legus di frofſims. 

SHEN-KEYS, fruill del fraſſias. 

Aſnen keys, lingua d'uccells. 

A'SHES, 5. cenere, f. plural ceneri. 

To burn to aſhes, incenerire, ridurre 
in cenere. 

Jo lie in aſhes, Mr ſegolto nelle cene- 
ri, eſſer inceueriio 6 ridilid in cenere, par- 
lando dq una caſa o d una citta. 

Baked in the aſhes, ſaccencricc is, col lo 
ſotto le cenere. 

Bread baked under the aſhes, pane 
ſocceneriecis. 

Pale as aſhes, pallido came la cenere. 

Lye-aſhes to buck withal, cenere da 
bucata. 

Asu COLOUR, cenerognolo, di color di 
centre. 

As Hoe, av. a terra, al lids. 

I 0 go aſhore, prender lerra, ſharcare. 

To get alhore,approdare,uenire a riva. 


ASP 


A'$KE®, 6. dimandatore e domanda- 
tore, domandante, 8. in. dimandairice, 0 
domandatrice, 8. f. 

A ſaucy atker, un importuno. 


AsKEW/, adv. fon one fide] bieca- 
mente, flortamente, trawoltamente, 

Jo look aſkew, guaraare biecamente. 

To look aſkew Ito look difdajnfully)] 
guardare ſdegnoſamente, 6 d'una maniera 
ſchizzinoſa. 

A'£K1NG, $8. dimanda, domanda, di- 
mandagione, dimandazione, 8. f. diman- 
damente e domandamento, 5. m. 

A thing not worth aſking, una coſa 
che non vale la pena che fi domanidi. 

Shall 1 give bim his aſking? darogli 
io quel che demanda 7 

** ſhall have your aſking, averete 
quel che domandate. 

Ti not your aſking that will do the 
' buſineſs, non baſla per ottenerlo che lo do- 
mandate. 

To AsLA KE, v. To flacken; 
ASLA'ST, adv. [obliquely, on one 
| fide] obliquamente, da un lats. 

ASLE/EP, adj. addormentato, ſonnac- 
chinſs. 

Half aſleep, half awake, mexxo ad- 


| 


1 
1 
bo 
F 


1 


As- WDR HDA, %. le Genteri, il dormentalo, tra la uegglia e ſunno. 


Mercoledi delle ceneri. 

A514 (full of ashes] ceneroſo, ſparſo 
di cenere. 

Aſhy, del colire della cenere, pallido. 

Asp, adv. a parte, da banda, da 
un lato, in diſparte. 

To call alide, c/iamare in diſparte, o 


da banda. 


To take a man aſide, prendere uno a 
arte. 


banda. 

To lay aſide [to neglect] mnegligere, 
gittare dietro alle ſpalle, traſcurare. 

To go aſide, andare alla banda. 

An As “DE, s. [that which is ſpoken 
aſide on the ſtage] un a parte, quel che 
un allore dice a parte ſu l teatro, 

A'SINARY, adj, afinevole, aſinario, 
appartenente a aſino. 

ASINUNE, adj. 4“ aſino, come d aſino. 

To ASK ([to enquire] ciedere, do- 
mandart, ricercare, pret. chief, 

To aſk one a queſtion, interrogare uno. 

To aſk buſily, chiedere inſia ntemente. 

I aſk it as a favour, we 4% dimando in 
grazia. 

To aſk advice, domandar consiglio. 

To aſk pardon, damandar perdono. 

To aſk the price of a thing, domandar 
al prezzo d'una coſa. 

I'll aſk him, glielo domanderd, doman- 
dero a lui. | 

To aſk the people in the church, 
pubblicare i bandi del matrimonio. 

To aſk after one, domandar d'uno. 


If any body aſk for me, /e alcuno mi | 


domanda. 

To aſk one's aſſiſtance, implorare 1 
altrui ajuto. ; 

You can but aſk and have, domandate 
i vi /ara dato. 

o aſk again, ridimandare, doman- 

dere di nuovo. : 

As K UNC ſ[ſideways, obliquely] a 
traverſo, obliguamente, biecamente, di 


Sehimbeſcio. 


Aſked, adj. chieflo, domandato, ricercato. 


To be aſleep, ere ſonnacchioſo. 

To make alleep, addormentare, far 
wvenire if ſono ad uno. 

To fall aſleep, addirmentarſi. 

To lie or to be alleep, dormire, flare 
darmendo. 
; Tobe faſt aſleep,dormire profondamente. 


My foot is aſleep, ho un p iede affiderato. | 


' ASLO'PE, adv, ſawry on one fide] 
' a traverſo, in traverſo, obliquamente, per 


To lay aſide [to put apart] metter da ebbliquo, a ſgembo, a ſgembeſcio, all in- 


gia, 


Aſp, or Aſpic, 3. | a little ſerpent 
whoſe bite is deadly] aide, s. m. 

ASPA'LATUS, s. ſpecie di roſa, 0 la 
pianta che la produce. 

ASPARAGUS, s. [the plant called by 
the vulgar ſparrow-grals ] aſparago, 
$. m. 

N's8PECT, 8s. [ look, appearance, 
countenance ] aſpetto, wolto, ſembiante, 


3. m. ſembianza, viſla, apparenza, 8. f. 

A man of a good aſpect, un uomo di 
bella U 8. f. 

Alpect [in aſtronomy, the ſituation 
of the ſtars and planets in reſpect to one 
another] aſpetlo, 8. m. configurazione, 
s. f. termine aflrologico. 

A'sPEN, 8s, ſorta d' albero che Haſſo- 
miglia al pioppo. Credo in Italiano fi chi- 
ami oppio, e lo Ao che aſp, o aſp-tree. Le 
foglie di guefla albero ſempre tremano, onde 
un fatirico Ingleſe chiama la Donna aſp- 
tongued, che ha la lingua ſempre in moto. 

ſpen, adj. * 

As'PER, s. [a Turkiſh coin, in value 
about three farthings ] aſpro, ſorta di 
moneta Turcheſca, che vale in circa tre 
quattrini. 

Alper, adj. [ rough, rugged ] aſpro, 
ravide. 

To A/sPERATE | to make rough] 
render aſpro. 


neſs] aſprezza, durezxa, ſeverita, au- 


flerua, 8. f. 


ASS 


To AsPr'258 [to ſprinkle] aſpergere, 
bagnare, ſpruzzare, pret. aſperfe. 

To aſperſe (to ſlander, to ſpeał ill of 
di fa mare, calunniare, calonniare, infa. 
mare, macchiar la fama altrui con mal- 
dicenza. 

Aſperſed, adj. aſperſo, bagnato, ſprux 
ale; diffamato, infamato, calunniato. 

ASPE'R51ING, s. [the act of ſprink- 
ling] aſperfione, 3. f. Paſpergere. 

WY « (ander ] diffamazione, ca- 
lunnia, 8. f. Liaſimo, 8. m. 

ASPE'RSION, 8. [the act of ſprink - 
ung] aſper/ione, 3. f. Faſpergere. 

Aſperſion [flander, falſe imputation] 
diſtamamento, biaſimo, 6. m. calunniæ, 


To caſt an aſperſion upon one, calur- 
niare uno, difamare uno, macchiare I al- 
trui riputazione. 

Malicious aſperſions, maldicenze, ca- 
lumine. 

ASPHA'LTICK, adj. { gummy, bi- 
tuminous] mino ſo. 

ASPHA'LTOS, 8. [a ſolid, brittle, 
black, bituminous, inflammable ſul- 
ſtance ] asfalto, ſorta di bitume cu: 
detto. 

A/sPHODIT., 8. fianti con chiamata. 

A'SPICK, 8. [a ſort of ſerpent] aſ- 
pride, 8. m. | 

To A'sPIRATE [to pronounce with 
an aſpiration] aſpirare, pronunciare con. 
aſpirazione. 

An aſpirate, 8. un' aſpirazione, 


A8PE/RITY, 8. [ rougbneſs, ſharp- 


s. f. 
Aſpirated, adj. aſpirato, pronunciaio 


con aſpirazione. 


ASPIRA'TION, 8. f. aſpirazione, 8. f. 
aſprexxa di fiato colla quale fi pronunxi- 
ano talora le lettere, e quel ſegno onde in 


As v, or Afpen-Tree, s. [a kind of | z/crivendo ſi dinota e accenna i aſprezza 
white poplar] ſorta di peppo, v. Alpen. | di fiato da porſi in pronunxia ndo. 


To AS PURE [to breathe] /offiare. 

To aſpire to or after [to pretend t), 
to aim at] aſpirare, defiderare, preten- 
dere di conſeguire, pret. prete/.. 

To aſpire to an honour, aſpirare a 
qualche onore. 


Aſpired to, adj. aſpirato, deſiderato, 


preteſo. 


Aſpiring, 8. J aſpirare. 
AsSPHO'DEL, 8, [herb] asfodillo, s. m. 


ſpexie A'erba. 


ASQUUNT, adj, @ trawerſo, di tra- 
verſo, biecamente, bieco, obliquamente. 
To look aſquint, guardar bieco, Ara- 

nare. hs. - 


Ass, 8. [ well-known beaſt} 


A little aſs, un aſmello, * 


A ſhe aſs, a/ina, 8. f. 

A wild aſs, aſino ſelvatico, $1 

A — aſs, an aſs-colt, polledro d 
aſino, aſinello, 

Of an-afs, aſinile, aſinino. 

Aſs-herd, ajinajo, s. m. guidator d a- 


ini. 


Aſs [ coxcomb, fool] un afino, un ba- 
lordo, un minchione. 


He is a great aſs, eglie un gran pezz0 
6 | 
e plays the aſs with himſelf, /a 


Þ ignorante. 
He talks like an aſs, parla come un as 
no, non ſa quel che fi dice. | 
AssA FOETIDA, 8. v. 9 
0 


macchia, diffamazione, 8. f. accuſa falſa. 
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To A$34/1L {to aſſault] aſalire, * 


faltare. 


Ass AH LAMr, 8. [one that aſſaults] 
alitore, 86. m. f 
SLES, adj. aſſalito, aſſaltato. 
A$SSMILING, aſſalimento, aſſalta- 
to, s. m.  afſatire, 
__ v. Aſarabacca. 
To 2 up by the roots] 
erpare, ſbarbare, diradicare, fvoellere. 
Ass Var, 8. [a law term, an offence 
committed in a foreſt, by plucking up 
thoſe woods by the roots that are thick- 
ets or coverts to the foreſts} termine le- 
gale che fgnifica il delitto di quelli i quali 
flerpano le ſelve, che ſgryono di nido alle 
beflie ſalvatiche ai che non poſſono più im- 
bo ſcarſi. ; 
7 . SIN, er aſſaſſino, maſnadiere, 
anicida improvuuſo. 
A$SA'SSINATE, 8. afſaſſinamento, aſ- 


| ſaſſmo. 


To Ass “sx ATE [to murder baſely] 
aſalſinare, uccidere a tradimento. 

As$SASSINATED, adj. afafſinato, 

A$SASSINA/TION, 8, [the act of aſ- 
ſaſſinating] aſaſinamento, aſſaſſinio, s. m. 

A$SSASSINATOR, 6. [one that aſſaſſi- 
nates] aſalſino, colui che aſſaſſina. 

Ass ATION, 8. Þ atto dell” arraſſire. 

Ass ulr, 8. [attack, onſet] aſſalto, 
aſaltamento, 8. m. I/ aſſaltare. 

A general aſſault, an aſalto generale. 


To take a town by aſſault, prendere d 


eſſalto una citta, eſpugnare una cita, = 

Aſſault [in law, a violent kind of in- 
jury offered to a man's perſon] alto, 
attacco, s. m. offeſa, ingiuria, 8. f. 

To make an aſſault upon one, aſſalire, 
attacare uno, batterlo, percuoterlo. 

To Ass aur [to attack, to ſet upon] 
aſſallare, aſſalire attaccare. 

Ass UL TED, adj. aſſallato, aſſalito, 
attaccato. 

AsSSA'ULTER, 8. [afſailer, aſſailant} 
aſſalitore, aggreſſore, s m. 

ASSA'ULTING, 8. aſſalimento, 8. m. 
Faſſalire. 

ASSA'Y, 8. [proof, trial] ſaggio, 3. 
m. pruova, 8. f. v. Eſſay. 

To Ass A/, [to prove, to try] ro- 
vare, pruovare, far pruova, cimentare, 
eſperimentare, far ſaggio, ſaggiare. 

To aſſay filver, provare, o far ſag- 
tio, dell argento. 

A88A/YED, adj. fprowato, cimentato, 
eſperimentato. 


Ass A TER, 8. [officer of the mint 


8 the due trial of ſilver] ſaggiatore, 


, 
Is 


* 


8. m. officiale della zecca che ſaggia la 
” qualita dell' argento. : 
ASSA/YING, 8. ſperimento, ſaggio, 8. 
m. prova, 8. f. 
ſſaying [among muſicians, a flou- 
riſhing delves they begin to play] pre- 
ludio, s. m. 


A$SSE/MBLAGE, 8. [the ſtate of things 


joined or united together] cong/ugnt- 
mento, accozzamento, adunamento, 8. m. 
wnione, raccolta, 8. f. 

To ASSEMBLE Ito call or get toge- 
ther] adunare, radunare, ragunare, ac- 
coxxare, unire. 

To aſſemble [to meet, to come toge- 

ther] adunarſi, radunarfi, ragunarſi, ac+ 
eozzarfi, unirſi, 
vol. II. 


ASS 

As$2P'MBLED, adj. adunato, raduna- 
fo, ragunato, accozzato, units, 

ASSE/MBLING, 8. adunamento, ac- 
coxzzamento, adunazione, 8. f. “ adunare, 
P accozzare, il ragunare. _ 

ASSEMBLY, s. [concourſe or meet- 
ing of people] aſſemblea, aſſembrea, 8. f. 

nanza di gente per diſcorrere inſieme. 

ASSENT, 8. {approbation, conſent} 
aſſenſo, conſenſo, 8. m. 

he bill has paſſed the royal aſſent, 
or ha dato il ſuo conſenſo all atto, alla 
gge. 

To As5E'xT to [to agree] afentire, 
| conſentire, preflar conſenſo, acconſentire. 

ASSENTA'TION, 8. ſ flattery, flatter- 
ing compliance] adulazione, piacente- 
ria, compiacenza, condeſcendenza, condi- 
ſcendenxa, 8. f. compiacimento, 8. m. 

ASSE'NTED to, adj. aſentito, con- 
ſentito, acconſentito. | 

To Ass Er, ſto affirm, to maintain] 
aſſerire, affermare, tenere, mantenere, 
Seftentare, aſſeuerare, difendere con pa- 
role o fatti, 

ASSE/RTED, adj. afſerito, affermato, 
tenuto, mantenuto, diſeſo, aſſeverato. 

ASSE'RTER, 8, afſeritore, 8. m. che 
aſſeriſce. 

ASSE/RTING, 8. “ aſſerire, Þ aſſeve- 
rare. 

ASSE/RTION, 8. [affirmation] afer- 
Zione, affermaxione, ſentenza, opinione, 
s, f. detto, s. m. 

This may abundantly ſuffice to vin- 
dicate my aſſertion, bafia queſto per gi- 
uftificare il mio detto. | 

ASSE/RTOR, 8. difenſore, protettore, 
8. m. 

To Ass Ess Ito rate, to tax, to appoint 
what every one ought to pay] taſare. 

As sE/ss ED, adj. ſaſſato. 

AS$E'SSMENT, 8. [the act of aſſeſſ- 
ing] taſagione, taſſa, 8. f. il laſſare. 

Ass E'ssoR, 8. [one who appoints 
what proportions every one ſhall pay 
of the public taxes] aſſeſſre, 8. m. 
Aſſeſſor (an officer in the preſbyterian 

aſſemblies] aſſaſſre, ufficiale nelle aſſam- 
blea de' preſbyteriani. 

A'SSETS, 8. [a law word, goods ſuf- 
ficient for an heir or executor to diſ- 
charge the debts and legacies of an an- 


ASS 


To Ass“ (to appoint] aſegnare, 
coflituire, prefcriuere, commettere, - 
gare. 

To aſſign [to ſhow, to ſet forth] pro- 
vare, moftrare, far vedere. q 

To aſſign [to make over a right to 
another] aſegnare, conſegnare. 

He aſſigned part of his eſtate for 
the payment of his debts, aſegnd parte 
del ſuo avere per pagare i ſuoi debiti, 

ASSIGNA'TION, s. [the act of mak- 
ing over a thing to another] aſegnazio- 


ne, conſegnazione, 8. f. 


Aſlignation [appointment] appunta- 
__ » accordamento, 8. m. con vengionc, 
$. . : 

To make affignation, reflare in ap- 
puntamento, conventre. | 

ASSIGNED, adj. afegnato, coflituite, 
commeſſo, delegalo, provato, conſegna- 
10. | 

ASSIGNE'E, s. [he to whom any 
thing is aſſigned} agente, procuratore, 


| ſoſittuto, s. m. 


ASSI/3NMENT, s. [the act of aſſign- 
ing, the act of ſetting on to another] 
aſſegnazione, conſegnazione, condixione, 
Fe 2 9 i 

To AsSI'MILATE [to compare] 40 
migliare, aſſomigliare, comparare, fara- 
gonare. 

ASSIMUYLATED, adj. aſimigliato, aſ- 
ſomigliato, paragonato, comparato. 

ASSIMILA'TING 
1 0. Paragens. 

Ass “7/sE, v. Aſſize. : 

To Ass 's r [to aid, help, or ſuc- 
cour] aſiſtere, ſouvenire, ajutare, ſoc- 
correre. | 

I have aſſiſted him in all his neceſſi- 
ties, ho alliſlito in tutti i ſuoi biſognt. 

To aſſiſt [to be preſent at] afitere, 
eſſer preſente, ritrowarſ preſente. 

As8$1'STANCE, s. [help, aid, ſaccour] 
aſſiſlenza, 8. f. ajuto, * ſowvvyent- 
mento, s. m. ſovvenenza, 8. f. 

AssT“sTANT, 8s. [helper] ſouweni- 
tore, ajutatore, ſoccorritore, 8. m. fou- 
venitrice, 8. f. 

Aſſiſtant [a ſtander by] afiflente, u- 
ditore, 8. m. un uomo preſente. 

Aſſiſtant [a colleague, a partner in 
the management of a buſineſs] aju- 


ceſtor or teſtator] termine legale, che fig- 


eſecutore teftamentario per pagare i debili 
ed i legati d' un antenato o teflatore. 

To As% EVER, afeverare, affermare 
con giuramento, 

o ASSE/VERATE, lo fee che to 
aſſever. 

AssEVERAT/TION, s. [an earneſt af- 
firmation or avouching] aſeverazione, 
proteſlazione, affirmazione, 8. f. 

AsS$SIDu'ITY, s. [continual attend- 
ance, conſtant application] afiduita, 
continuazione, cura, applicazione, s. f. 
| As8VDpvuovUs, adj. [diligent] affiduo, 
continuo, applicato, diligente. 
| Very aſſiduous, a/fiduifimo, 

As881/DUOUSLY, adv. afiduamente, 
continuamente, ſenza intermiſſione, in- 
ceſſantemente. 

Ass “GN, 8, [one that is appointed 


by another to perform any buſineſs] 2- 


gente, procuratore, ſoflituto, ſeftituito, s. m. 


nifica beni ſufficientt laſtiati all erede 0 


tante, ccllega, s. m. 

Ass sT ED, adj, afjtito, ſouwenuto, 
; ajutato, ſoccor ſo. | 
| * ASSI'STING, 3. ajulo, ſoccorſe, ſou- 
ve nimento, s. m I offiftere. 

Ass ZE, s. [a ſitting of juſtices, to 
hear and determine cauſes] certe cor li, 
alle quali prefiede un giudice, che fi tengouo 
nelle provincie per decidere cauſe civili e 
criminali. 

Aſſize of weights and meaſures, rego- 
la o ordine in Tiguardo a' pefi td alle mi- 
ſure. 8 . 
| The aſſire of commodities, ra o« 
tariffa delle derrate, 

To As51'zs {to regulate] regolare, 
taſſare. | 

To aſſize weights and meaſures, bol- 
lare i pe e le miſure. 

3 ZED, adj. regolalo, taſſato, bol- 

0. | 
Ass “zER of weights and meaſures _ 
an officer who has the care and over- 


* | Gght 


* 


AST 


ASS 
fight of thoſe matters] , iale che ha 


cura i ffi « It miſure fiene giufle, 

A$$0/CIABLE, ac, {that which may 
he joined to another] che puſh accom 
fagnare, che purft afpajare. 

A$$O0/CIATt, . (companion, part- 
un tompag us, ollega, ſoxis, 3. m. 

To As$to'citr [to bring into ſome 
ſociety or fellowſhip] accompagnare, u- 
nirt, colligare. 

To allociate [to keep company with} 
converſare, uſire, praticare, bazzicare. 

To aſſociate with one, accompagnarſi,' flanza, 3 f. 
unirfi.collegarſfi, entrart in ſucietà con alcuno. Aſſurance [boldneſs, impudence] ar- 

AssO CAT, adj. accompagnato, | dilezza, temerita, audacia, arditanza, 
unilo, collegato, v. To aſſociate. s. f. ardimento, ardire, 8. m. 

As sI TION, 8s, [an entering into! To AstUnfH to affirm, to aſſert] 
ſociety with others] camtagnia, unione, alſicurare, render fcuro, offerire, affer- | 
confrderatzione, 8. f. mare, preſ. afſrriſco, 

To Ass0v1L, or Aﬀoyl, ſto quit, to! To aſſure [to warrant] eafficurare, | 
pardon] afſelvere, liberar dalle accuſe | promettere. en | 
r and rag perdonare. I aſſure you that it is ſo, vue 

o aflyil in law, ſignifies to ſet free che e con. , | 
from excommunication}] afoelvere dalla} Aſſure yourſelf, wivete ficuro, fate 
feammunica. | furs, afficuratevi pure. 

Ass, adj. io, prrdonato, ASSU/RED, adj. afficurato, certo, ficurs. 

A/5$SONANCE, 8. [ reſemblance of A$SSU/RFDLY, adv, ficuramente, cer- 
ſounds } afſonanta. lamente, per certo, ſenza dubbio, 

A'$40%AwT, adj, [reſembling an- ASSU/REDNESS, 8s. Hacciataggine, fi- 
other found] afrnante. ducia, confidenza, proſunzione. 

As $Y0#4 As, ad. ſubilo che, tees ASSU'RER, s. m. aſſicuratore, 
che, it tofln, toſſo come. | | To Assww'Geg ſto allay, to miti- 

As ſoon as he came, ſubito che venne. gate] alleviare, all:ggerire, ſgravare, 

As ſoon as I ſaw him, tele che lo vidi. addalcire, mitigare. 

I will be there as ſoon as you, mitro-! To aſſwage, verb neut. alleviarſ, 


quale uno , obliga di fare una coſa. 
A$SsU"uPTION, . I aſumere ſopra di ſe. 
Aſſumption ſ in logick, is the minor 
or ſecond propoſition of a categorical 
ſyllogiſm] la minore, 0 ſeconda prepofizi- 
one d' un ſyllas iſms. 
Ass ANCE, 8s, [certainty] certan- 
a, certexxa, 8. f. 
Aſſurance ſſurety] ficuranza, ficu- 
rex xa, ficurta, fidanza, cauzione, . f. 
Aſſurance [confidence] ficurta, fi- 
danza, fiducia, fermezza, ſaldexxa, co 


„ 


| 


| 


AT 


To fit aſtradle, ſedere a cawalcioni. 

A'STRAGAL, 3. {in gurnery, the 
ring of a piece of ordnance] cordone, 
s. m. 

A'STAL, adj. aftrale, di flella, & aftro, 

The aſtral light, /a luce degli aflri, la 
luce delle flelle. 

As rA, adv (out of the way] fu- 
or di mano, fuor di via. 

To go altray, ſmarrirh, errar la ſlrada. 

To lead altary, /viare, deviare. 

They were led aftray from the right 
worſhip of God, furono fraflornati dal 
Vero cullo di Dio. 

A going aſtray, 8. ſmarrimento, ſui- 


amento. 8. m. 


ASTRI'CTION, 8. [ablinding] aftrig- 
nimeiilo, 5. Mm. 

As Ter E, adj. blinding, or mak- 
ing coſtive] fitico, firingente, aſtringente. 

ASTRIVDE, collse gambe larghe, al- 
largate, a cavalcione, 

ASTRIFEROUS, adj. [bearing or 
having ftars] aftrijers. 

To AsTRVNGE, aftringere. 

ASTRIUNGENCY, 8. 8 

ASTRIUNGENT, adj. aftringente, 

A/STROLABE, s. {a mathematical in- 
ſtrumeat to take the aititude of the ſun 
or ftars] aftrolabio, s. m. flromentos col 
quale Sofferva e fi conece I altezza e i 
mot! del ſole e delle flelle. 

A'STROLOGE, s. [hart- wort] ari. 
fl 


ia, s. f. ſpezit d erba. 
feſſes aſtrology] afirologo, aflrolago, 8. m. 


verò la nel medeſimo ſempo che voi. | allegerirſi, miligarſi, preſ. alleggeriſco, 

As ſoon as he ſaw the danger we were addolciſco. | 
in, come prima wide il pericola nel quale To allwage, ſgonfiaihi dopo d' aver 
ci ſrouauamo. gonfiato. 

I bave my money as ſoon as I want] Assw ODD, adj. alleviatotalleggeri 
it, ſeconds il min biſogno mi vien ſommi- to, ſgravato, addolcito, mitigato, ſyonfiats. 
niflrato il danaro. A5SWA/GER, s. mitigatore, s. m. che 

To As$Unr/Ge, miticare, raddoliire, miliga. 

Placare, pacificare, alliggerire, diminuire, ASSWN'GING, $. mitigazione, 8. f. 
wv. Aſſwage. ' mitigamento, alleviamento, 8. m. alle vi- 


Ass UK GFHAUH Nr, 8. ag ione, alleviatione, 8. f 
diminzione, miligazione. 


| 
| A'STERI5SK, 8. [a little mark like a 
A*3UEFA'CTION, s. ſcuſtom to any (tar ſet over a word or ſentence; denot- | 
thing] accoflumanza, coflumanza, afſue- ing lome defect, or ſomething to be not- | 
faxione, e] offeriſco, . m. ſegn? a modo di ſlella 
To As8umr [to take upon one's /a/ls /opra una paroa 0 ſentenxa. 
thing] arrocarfi, attribuirfi, prendere, A'STERISM, $. [a conſtellation of 
preſumere, aſſumrrs, ; fixed ſtars] ceſlellaxione, 8. f. | 
To aſſume a title, arrogarfi, prendere ASTERN, adv. dalla parte deretana 
un titolo. d una nave o vaſcello. 
He aſſumed the deity to himſelf, 7 To AsrEAT [to terify, to ſtartle, | 
ſpaccia per un nume. to fright ] ſpawventare, empier di terrore. 
He afſumes too much to himſ+!f, re- A/sTHMA, s. (a difficulty in breath- 
fume troppo, fe I allaitia wie ju vie ſu. ing, a ſhort breath] aſma, o aſima, 8. f. 
He aſſumes in all companies, fa del! ASTHMA'TICK, adj. troubled with 
grande da per tutt9, an aſthma] aſmatico, che paliſce q aſma. 
On: Saviour has aſſumed fleſh, i/ - To As ToNisu [to cauſe an extra- 
tre Salvatore te incarnato. | ordinary ſurprize and admiration} Au- 
As8UMmEzD, adj, arrogato, attribuito, pire, ſbigattire, flordire, far rimanere at- 
Preſo, afſunto, tonito, preſ. fupiſco, ſbigottiſco, flordiſes. 
&: U"MING, s. Parrorarſi,{atiribuirf, | To be aitonithed, reflare flordito, ſbi- 
Without aſſuming the vain prophetic 


| 


| 


raddolcimento, 


' goltito. | : | 
ſpirit, ſenza ſpacciarſi per profeta, ſenaa Iam attoniſhed, mi flupiſco, reſto ſiu- 
allribuirfi lo ſpirits profetico, Tilo. | 

AsSU'MER, 3. [arrogant perſon] wn| A8STO'NISHED, adj. flupito, ſbigotlita, 

attonits. 


arrogante, 

AN Az$suU'Mp31T ſa law term, a vo- 
Juntary promiſe made by word of 
mouth, whereby a man taketh upon him 
to perform or pay #ny thing to another 


ASTO'NISHMENT, $, [extreme ſur- 
prize, flupore, s. m. maraviglia, 8. f. 

STRA'DLE, adv. a cavalcioni, con 
una gamba da una banda e [alira dall 
altras 


STRO'LOGER, $. (one that pro- 
ASTROLO'GICAL, ai. [belonging 
to aſtrology] aftralegico, periinente ad 


aftrologia. : 
ASTRO'LOGY, 8. aftrologia, 8. f. 


AsSTRO/NOMER,s, {one (killed in the 
ctxnce of ltronomy} ſtronamo, 3. m. 
con" cor pi celeſti. 


ASTRONO'MICAL, adj. {belonging 
to aſtronomy ] aflironomrco. 

ASTRONO'MICALLY, adv. da aflrong- 
mo, aflronomicamente. 

ASTRONOMY, s. the ſcience of hea- 
venly bodies] aftronomia, 8. f. ſcienza 
che tratta del corſo de cieli e delle flelle. 

ASU/NDEP, adv. [apart] ſeparata- 
mente, non inſieme. 

To put aſunder, di videre, — 

To take any thing aſunder, mettere 
una coſa in pexxi. 

To examine the witneſſes aſunder, 
eſaminare i leſtimoni ſeparatamente. 

To cut aſunder, taghare per meæas, 

As Y LE, or ASY'LUMH, 8. (ſanctia⸗ 


ry, place of refuge] afilo, riſugio. 
AsYMPTO/TICK, adj. [belonging 0 

an aſymptote] afſintoto, "WM. + 
As8YMPTO/TES, s. [certain lines _ 


which continually approach nearer to 
each other, but can never meet] afintote, 
s. f. linee che & awyvicinano ſempre ſenza 
wnirſi mai. | 

AT, prep. a, ad, da, in. 

At the, al, alla, agli, alle. 

At Rome, a Romg. 

At our houſe, da noi, in caſa nofira. 

At home, in caſa. 

At break of day, al far del giorno. 

At ſchool, alla ſcuola. | 

At the door, alla porta. 


* 


At 


promeſſa verbale, paila, o contraito, col 
«+ 


ATC 
At the moſt, al piu. 
At laft, alla fine. Ap 
To love one at one's heart, amare 
9 di tutlo cuore. 
== reſent, adeſſo. : 
At leiſure, a bell” agio. i 
To be angry at one, eſſere in collera 


To b laughed at, «ſer burlato, ſer 


To be 
0. 

4 are at preſent at peace with 

every body, n0i fiamo adeſſo in pace con 

tultt. 

What would you be at? che preten- 
dete ? che avete in penſiero di fare ; 

To be at a thing, eſſere dietro ac una 

7 
We are now at it, ci amo dietro. 

To be at a great deal of charges, 

ender molto. | 

10 be at ſea, ere ſul mare. 

To he at a loſs ſto be at a ſtand] 20 
ſaper che fare, eſſere in pena, non ſaper 
dawe dar del capo. 

Tobe at an end, er fintto. 

To be at odds with one, er male 


1 


con une, aver qualche differenza con uno, | 


AR 
Ar, parlicipio del verbo, To eat. 

A“TnEIsu, 3. [denial or unbelief of 
the exiſtence or providence of God] 
ateiſmo, s. m. 

A'THEI1ST, 8. [a perſon which de- 
nies or diſbelieves the exiſtence or pro- 
vidence of God] atciſia, ateo. 

ATHEI'STICAL, adj. {belonging to 
an atheiſt } ate///ico, appartenenle ad 


2 4 
n atheiſtical opinion, an opinione 
aleiſlica. 
ATHEI'STICALTY, adv. da aleiſta. 
A'THEOUS, adj. ates, ateiſtico. 
ATHVYRST, adj. /itibondamente, 
AU/THLET, s. [Wreſtler] atleta, cam- 
pione, s. m. 
ATHLE'TICK, adj. [champion-like, 
luſty, wreſtling, ſtrong] a" atleta, forte, 
robuſto, vigoroſb. 
ATHWA'RT, Prep. 
ſehimbeſcio, a ſuhembo, 
Athwart, adj. [in a manner vexatious 
and 2 g] che inſaſtidijce, faſlidio- 
fo, che laſcia in dubbis. 
Athwart [wrong] 2 obliguo. 
ATYLT, adj. [with the action of a 


di traverſo, a 


non (er di accord. 


man making a thruſt] in alto di dare una 


My bonour lies at take, c va di | floccata. 


nore. 
f To he at leiſure, flare à bell agi a- 
were il talio. 

When ycu are at leiſure, quan lo vi 

ara commodo, quando nawvrete lagi. 

To be at hand, efer vicino. 

At no time, giammai, non mai. 

At one time or other, un giorno o 
altrs. 

At preſent, per addeſſo, per ora. 

At firlt, at the very firſt, alla prima, 
alla bella prima. 

At unawares, ſubitamente, improuvi- 
famente. 

At a word, i» una farola. 

At venture, temerariamente, inconſi- 
deratamente, | 

At once, alla prima. 

T9 take one at his word, pigliar uno 
in farola. 

At all, punto, in neſun conto. 

I don't know him at all, zoz lo coneſco 
Fun. 

I won't do it at all, 2 welio fark in 
cinto alcuno. 

To ſet at, rappacificare, metter d'ac- 
cord), riconciliare. 

did it at your deſire, /o fect a vaſtra 
richit/1a, 

Ready at hand, vicino. 

At length, alla fine, finalmente. 
At lealt, almeno, almanco. | 

To Arch ſto execute, to per- 
form, to compaſs] eſeguire, fare met- 
lere ad effetta, effettuare, preſ. eſrguiſcs, 
iffettu9. | 

To atchieve [to obtain] oflenere, ac- 
guilare, proccaciare. 

ATCHIVEVED, adj. eſeguito, fatto, 
efettuato, oltenuto, acquiflaty, procac- 
61209. 

ATCHIE'VEMENT, s. ſthe perform- 
ance of ſome exploit] Jalta, e. m. pro- 
dea a, axicne, 8. f. 5 

Atchievment [in beraldry, a coat of 
ans ſet out fully with all that belongs 
Wit | inſegua, impreſa, arme, 8. f. 


| Atilt ſin the poſture of a barrel raiſed 
or tilted behind] alzato di dietro, e dice 


une boite, d'un barile. 

A'TLAS, s. [a collection of maps] 
atlante, molte carte geografiche legate in- 
fieme a mo" di libro. 

Atlas, . libro in folio grande. 

ATMOSPHERE, s. almosfera, Va- 
ria che circouda il naſiro globo per ogni 
parte. 


ATMOSPAE/RICAT, adj. [belonging 


to atmoſphere ] atmosfericale, apparie- 
nente all” alm3s/era. 

A/TOM, 8. [a ſmall particle of mat- 
ter that cannot phyſically be divided 
into any parts] atemo, s. m. corpo indi- 
viſibile. 

A'TOMICAL, adj. confiſlente d ato- 
mi, 

Atomical, che ha relazione con gli a- 
atomi. 

A'TOMIST, 8s. [one that holds the 
atomical philoſophy] uno che fiegue la 
filoſofia degli atoms. 

A'TOMY, s. [an atom] atomo. 

To Aro' NE | to expiate ] iare, 
purgare. 

To atone [ to appeaſe, to make a- 
mends ] placare, miigare, raddolcire, 
quictares | 

To atone for a fault, iare un 
delitto. 


w1ir1u ſuppliſce ai diſeiti del corpo. 


dolcito, quietato, 

ATO'NEMENT, s. [ reconcilement } 
propiztaziome, eſpiazione, 8. f. placa- 
mento, 8. m. | 

ATo/y, adv, [on the top, at the 
top | in cima, ix wetta, ſulla ſommita. 

ATRABILA/RIAN, adj. pieno di cupa 
triflezza, immerſo in profonda maliuco- 
Aid. 

ATRABILA'RIOUS, adj. malinconico. 

ATRABILA'RIOUSNESS, 8, [the ſtate 
of being melancholy] malinconia grave. 


ATT 


ATrABYi1s, 8. [black choler, me- 
lancholy] bile, collera, 8. f. 

ATRAME'NTAL, adj. [ inky, 

ATRAME/NTOUS, black ] nero 
come inchiofiro, imbraltato dq inchiofiro. 

ATRO/c10US, adj. atroce, orribile, ſero- 
ce, crudele, ſpayentevole, inumano. 

ATRO/CIOUSLY, adv. atrocemente. 

ATRO'CIOUSNESS, s. { atrocity ] a- 
trocita, inumanita, barbarie, ferocia or- 
ribilita. 

ATRro/ciTY, s. [cruelty] atrocita, 
erudelia, inumanità, s. f. 

A'TROPHY, s. [ want of nouriſhment, 
a diſcaſe] malatiia procedente dal non po- 
ter ricevere nutrimento. 5 

To ATTA'cn [to ſeize one's goods] 
ſequeſirare i bini altrui. | 

To attach ſto arreſt one] arrgfare, 
far prigiene. | 

He attached him for debt, “ arreflo 
per debiti. 

ATTACHED, adj. ſequeflirato, arreſ- 
tats. bay. 

ATTA'CHMENT, s. [a laying hands 
on, a ſeizing upon goods, or an arreſt 
of a perſon} ſequeſtro, arreſio, s. m. 

ATTA/CK, 8s. | onſet, aſſault, or 
charge] attaccamento, attacco, aſſallo, 
aſſaltamento, s. m. aſſalita, s. t. | 

To ATTA'CK | to aflault, to charge 
or fail upon ] attaccare, aſalire, aſſal- 
fare, prel, ele. 

ATTA'CKED,*adj. attaccato, aſſalito, 
aſſaltato, 


Virtue atones for bodily defects, la 


ATO'NED, adj. placato, miligato, rad- 


A ſore ſickneſs attacked him, fu ſor- 
preſfo da una grave malattia. | 
Wen the peſtileace had attacked 
one or two, una volta che la peſtilenxa 
 Lappiccava ad uno o 4 due. 

ATTA'CKING, 8. afſalimento, attacco, 
8. m. 1 aſſalire. 

To ATTAIN [to obtain, get or com- 
paſs a thing] ottenere, conſeguire, perve- 
nire, giugnere, arrivare, preſ. ottengo, 
conſeguiſco. b 

He has attained to the thorough un- 
derſtanding of the Italian tongue, s* e 
perfettamente impoſſeſſato della lingua Ita- 
liana, 

They cannot attain to that honour, 
non poſſono ſalire a tanto ongre. 

Virtue is the ready way to attain a 
quiet life, /a virtù è il diritto ſentiero ad 
una vita tranquilla ; per la virtù Sarriva 
ad una vita tranquilla. 

There are ſeveral ways to attain pro- 
8 vi ſono diverfi mexxi da auan- 
zarſfi, 

ATTAINABLE, adj. [that may be 
attained ] che fi pus ottenere, o conſegnire. 

ATT#"INDER, s. [a law word, uſed 
when a man has committed felony or 
treaſon, and judgment is paſſed upon 
hm] conwinzione, prove evidente d' un 
ditto, 

ATTA/INED, or attained to, adj. at-' 
tenuto, conſeguito, peruenulo, giunto, ar- 
rivals. : 

Things hardly attained are Jong re- 
tained, quel che simpara con difficalla re- 
fla lungo tempo nella memoria. 

ATTA'INING, 8. confeguimento, $. m. 
il conſeguire, Vottenere. 

ATTAINMENT, 6. acquifio, s. m. 

ATTAIN, s. {| among farriers, is 2, 


-” 


E 2 knock- 


"g * 


a 2 — * 


ATT 
knock or hurt on a horſe's leg] #ywo 
ferits. 

To ATT [to taint, to corrupt, 
to ſtain the blood, as high treaſon does 
corrompers, macchiare, inbratiare, infet- 
fare, 

To straint one of ſome crime, con- 
vincere alcunn di qualche delitto, ; 

ATTMINTED, adj. corrotio, macehi- 
%. imbrattato. 

Atrainted fleſh, carne corrotta 0 in- 
ſetia carne puzzolente. 

AtTAaA'iitURE, 8. | corruption of 
blood } cerru jon? di ſangue, marcia, 8. f 
um putrido the jt genera da ulcere. 

To Atii'wretr (to temper, to al- 
lay] tenperare, moderare, raffrenare, 
carreggere, 

ATT ArERED, adj. temperate, me- 
derato, raffrenato, corretts, 

ATT Myr, :. {endeavour} atlenta- 
40, tentatiue, 1jorzo, potere, 3. f. intra- 
preſa, 8: F 

Lo make an attempt upon one to 
take away his life, wnfdiare alla vita di 

walchedlun). 

To ATTEMPT [to endeavonrr, to un- 
dertake, to try] proware, far pruowa, 
dimentare, eſperimentare, far ſaggio, in- 
traprendere, procurare, lentare. 

To attempt impoſſibilities, intrapren- 
dere ceſe impaſſibili. 

To attempt all means, horxarſi, fare 
ni iforzo, advferarſi, affalicarſi, im- 
priegarfi. 

To attempt upon a man's life, in//di- 
are alla vita altrut. 

ATTEMPTED, adj. provato, cimen- 
tals, intrapreſo, procurato, tentato. 

ATTEMPTING, . intrapreſa, 8. f. 
sfor 2.4, attentato, tantatiuo, s. m. 

The attempting of that muſt needs he 
very dangerous, una tale intrapreſa non 
pus efſere che molto pericoloſa. 

To ATTE'tih [to bend the mind to] 
attendere, flare attento, conſiderare, por 
mente, badare. 

To attend a buſineſs, attendere, va- 
care, dare opera ad un afſare. 


ATT 


| He died for want of attendance, mori 
per mancanza di faccorſo, q aſſilenxa. 

ATTENDANT, 8s, [a ſervant] ſervo, 
ſervidore, ſeguace, 8. m. 

A diſeaſe with its attendants, una 
malattia e ſuoi effetti. 

ATTENDED, adv, part. of to attend. 

ATTENTION, 8s, {an application of 
the ears and mind to any diſcourſe, and 
of the eyes and mind to any piece of 
* atlenzione, applicaxion d anime, 
X 

To give attention to ſomething, 
fare atienxiane a qualche coſa. 

ATTE/xTIvE, adj. [hurtful] attento, 
intenlo, applicato. 

To be attentive on a thing, Hare at- 
tento, eſſere attentos a qualche coſa, badare 
a qualche coſa. 

ery attentive, attentiſſimo. 

ATTE'NTIVELY, adv, altentamente, 
con atlenzione. 

ATTE/NTIVENESS, 8, [attention] a- 
tenzione, applicaxion d animo, 8. f. at- 
 tendimento, 8. m. 


AVA 


To attorney ſto em as 2 proxy 
cofiituire altrui = yp 4d E 
carta di procura. 

To ATTR4'cT [to draw to ſome- 
thing] attrarre, tirare, 

To attract [to allure, to entice] tirar 
con allettamento, adeſcare, alleitare, 

You attract the hearts and love of all 
the world, voi rapite i cuort, 0 iforzate 
ognuno ad amar vi. | 

ATTRA'CTED, adj. attratto, adeſcato, 
allettato. 

ATTRA'CTICAL, adj. [having the 
power to draw] attrarnte, attrativo, 
che ha forza, virtù, o facolta & attrarrg 
0 di lirare. 

ATTRA'CTION, 8s. [in natural phi- 
loſopby, ſignifies that univerſal tendency 
which all bodies have toward one an- 
other] attrazione, 8. f. Pattraere, 

Attraction [the power of alluring, 
inviting, or enticing] i/ tirare, “' allet - 
tare, i uſingare, ladeſcare ; allettamento, 
s. m. luſinga, eſca, 8. f. 
| ATTRA'CTIVE, adj. [that attracts or 


To ATTE/NUATE ſto make thin, to 
| weaken, to leſſen ] attenuare, render 
tenue, diminuire, ſcemare, preſ. dimi- 
nuiſco. | 
ATTENUA'TED, adj. attenuato, dimi- 


nuito, ſcemato. es 
ATTENUATION, 8. [a leſſening the 


power or quantity of the morbifick 
matter} attenuazione, diminuzione, 8. f. 
| ſcemamento, 8. m. 

AlT TEX, s. [corrupt matter] marcia, 
86. m. 

To ATTE'/sT [to certify, to witneſs] 
atieſtare, ſar leſtimonianxa, affermare. 

To atteſt ſ to aſſure, to vouch] afſicu- 
rare, cerlificare. 

ATTESTA'TION, 8. [ the act of wit- 
neſſing, affirming] atte/lazione, leſlimo- 
nianxa, pruova, 8. f. 

ATTE'STED, adj. atteflato, affermato, 
aſſicurato, certificato. 

ATTVGUouUs, adj. [ hard by, con- 
tiguous] contiguo, raſente, allato, accoflo. 

To ATTUNGE [to touch lightly] at- 


To attend for one [to wait for one] | tingere, toccar leggermente. 


altendere, aſpettare, 

I will attend you here, w'attendero 
qu}, vaſpetters qui. 

To attend upon {to give attendance] 
ſeruire, lar appreſſo ad uno of ne 

The hike puniſhment attends you, un 


fimile gaſligo Vaſpetta, un tal gaſligo non 


pus mancarvi. | 

Great misfortunes attend wars, 1 

erre fi tiran dittro grandi calamitd. 

Ill luck attend you, andate in mal ora. 

ATTYNDANCE, s. ſ waiting, ſervice] 
ſervixio, . m. cura, affiduita, 8. f. 

To give attendance to one's maſter, 
ſerwire, er aſidao al ſervizio del ſuo 

adrone. 

He expects great attendance, wuole e/- 
fer ben ſerwito, vuole ch uno gli fia ſempre 
attorns, : 

Attendance [ retinue, train of ſer- 
vants] corteggio, accompagnamento, s. m. 
comitiva, 8. f. 

To dance attendance [to wait long] 

fare ſpalliera, aſpettare, 

To make one dance attendance, fare 


allungare il collo ad uno, farlo aſpettare. 


ATTIRE, s. [apparel, dreſs] accon- 
ciatura, 8. f. abbigliamento, addobbo, or- 
namento, 3. m. 

Attire [in heraldry, the horns of a 
| ſtag or buck] rami delle corna d'un cer vo 
0 d'un daino. 


To ATTi'rE {to adorn, to dreſs] ac- 
conciare, addobbare, abbellire, ornare. 

ATTIRED, adj. agconciato, addobbato, 
abbellato, abbellito, ornato. 

ATTIRER, 8. chi wefle, 8 adorna un 
 altro. 

A'TTITUDE, s. {in painting or ſculp- 
ture, the proper poſture of a figure] at- 
titudine, pojitura, 3. f. atteggiamento, s. m. 

ATTO'LLENT, adj, [that raiſes or 
lifts up] che innalxa, che efiulle, che leva 
in alto. 

To ATTO'NE, v. To atone. 

ATTO/KNEY, 8. procuratore, 8. m. 

Attorney- general, procuratore fiſcale, 

A letter of attorney, procura, 3. f. 

To ATTO'RXEY ( to perform by 
proxy] fare checcheſſia per via di 
> minuto di tua caria di procura. 
8 keſp. 


| 


draws = attraitivo, alto ad attrarre. 

Attractive [alluring] attrattivo, gra- 
Z10/0. 

Attractives, 3. pl. lufinghe, 8. pl. eſca, 
8. f. allettamento, s. m. 

ATTRA/CTIVELY, adv. fer attra« 
Zione, per una virtu attrattiva, 

Attractively, piacevolmente, con pia- 
cevolezza, con luſing le, con allettamenti, 

ATTRA'CTOR, 8s. [the agent that at- 
tracts] / agente che attract. 

A!/TTRIBUTE, 3. [a property be- 
longing to any ſubſtance or being] at- 
tributo, s. m. proprieta, condixione, qua- 
lita, 8. f. 

To A/TTRIBUTE | to impute, to 
father upon] aitribuire, imputare, ap- 
2 * 

o attribute to one's ſelf, attribuirf, 
appropriarſi. 

ATTRVBUTED, adj. attribuito, im- 
putato, appropriate. 

ATTRIBU'TION, 8. lo attribuire, 

ATTRUTION, s. [the act of wearing 
things by rubbing] fregamento, firofina- 
mento, 11 s. m. fregagione, 
lo Hropicciare. 

Attrition [in divinity, a flight and 
imperfect ſorrow for ſin, the loweſt de- 
gree of repentance] attrizione, s. f. ter- 
mine leologico, dolor manco e ſeemo, il 

ual naſce da ſerwil timore, per lo quale 
uomo teme pena o di perder premio. 


— — 


| 


To ATTu'xE [to make any thing 


muſical ] rendere muſicale, dar lo 
tuono. 

To Avx'il {| to be advantageous, 
profitable, or ſerviceable to] giovare, 
valere, ſervire, efſer utile, eſſer pro- 
fittewole. 

Good counſels avail nothing when 
og is gar inclined + follow them, a 
nulla wvagliono i conſigli a chi ſi ra 
alieno dallo pr lier a "Ip 

AVAILABLE, adj. [that may avail 
or be profitable] utile, giovewole, van- 
taggioſo, che giova che contribuiſce, che 
ajuta. ' | 

8 5. Lad vantage, profit] 
vantaggio, profilto, ſervizio, gio wa- 
ks wile, s, m. uſilita, 8. f. N wa 
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AVE 


It is of little availment with me, cio 
„ mi giova, cio mi & di poco giova- 
Jer, interj. (a term of diſdain, 
away, out of my fight} Va Via, leva- 
miti d'avantt. 

AvanT-MuRE, s. [ outward wall] 

ſſo, antimuro, 8. m. . 
er u, 5. {a peach that 1s 
- ripe} peſca primaliccia. 
early ripe] pole pet s. [the avant- 
guard, or front of an army ] van- 
guardia, 8. . 5 

A'vaRICE, 86. [ covetouſneſs, nig- 
gardlineſs avarizia, 8. 

AvaRricious, adj. 
avaro. , 

Very avaricious, a variſſimo. 

Av ARI'CIOUSLY, adv. avaramente. 

AVA'UNT. adv. v. Avant, 

Ava'sT, interj. [a ſea term, make 
haſte] preflo, via, andate preflo. 

A'UBURN, adj. [dark brown, cheſ- 
nut colour ] bruno, di color nereggi- 
ante. 
A/UCT1ON, 8. [any open or publick 
ſale of goods, where he that bids moſt 
is the buyer] incanto, s. m. pubblica 
manera di wvendere o comprare che che ſia 
per la maggiore offerta. ; 

To AUCT10N {| to ſell by auction] 
vendere all incanto. 

AuCTICNE'ER, . [one that ſells, or 
he that manages a ſale by auction] ban- 
ditore colui che ha cura dell' incanto. 

AuDpa'cious, adj. [confident, over- 
bold, daring ] audace, temerario, bal- 
danxgſo, proſuntuoſo, ardito. 

AUDA/CIOUSLY, adv. audacemente, 
temerariamente, baldanzoſamente, proſun- 
tuoſamente, arditamente, 

AuDA'CITY, s. [confidence, 

1 raſhneſs, ſau- 
cineſs] audacia, temerita, arditezza, 
baldanza, proſunzione, 8. f. 

AVU'DIBLE, adj. [that may be heard, 
loud] che fi puo ſentire, udibile, alto, ſo- 
noro, forte. 

With an audible voice, ad alta voce. 


{ covetous ] 


ö 


A'UDIBLY, adv. in modo da eſſere in- 


teſo. 

A'UDIENCE, 8, [ hearing] wdienza, 
8. f. 

To give audience, dare udienza. 

Audience [aſſembly of people heark- 
ening to ſomething ſpoken] udienza, 
audienza, 3. f. auditorio, 8. m. 

He had a fine audience at his ſermon, 
abbe una bella udienza alla ſua predica. 

A'upir, s. m. [the examining an ac- 
count] conto, eſame, 8. m. 

To AuvpiT accounts, eſaminare conti. 

A/UDITOR, s. [hearer] auditore, udi- 
lore, 8. m. s 

Auditor [in law, an officer of the 
king, or other great perſon, appointed 
annually to examine the accounts of al 
under officers ] auditore, miniflira che 
rende ragione. 

A/UDITORY, 8s. | the place where 
lectures, orations, ſermons, and the like 
are heard] auditorio, s. m 

Auditory | the aſſembly of thoſe that 
hear] auditorio, 8. m. audienza, udi- 
enza, 8. f. 

AvE-MA'RY, 3. [ a prayer to the 


| 


4 


AUG 
Virgin Mary] Ave Maria, avemmaria, 
8. f. orazione che , fa alla Madonna. 
| AVvENa'GE, s [oats paid to a land- 
lord inſtead of other duties] biada 0 


avena che fi da al padrone della terra. 
To AvE'xGE, wendicare, far ven- 


| detta. 


AVE/NGED, adj. wendicato, 

To be avenged of one, wendicarh, 
4˙ und. 

AvENOGER, 8. vendicatore, 8. m. 

AVE'/NGERESS, s vendicatrice, 8. f. 

AVE'NGING, s. il wendicarſi, ven- 
delta, s. f. 

A'VENOR, s. [an officer of the king's 
ſtables, who provides oats for his horſes] 
— di flalla d'un re. 

ENS, 8s. [an herb ] gariefilata, 
garofanata, s. f. garofanato, s. m. ſorta 
d'erba. 

A'VENUE, s. [a paſſage or way lying 
open to a place] paſſo, adito, paſſaggio, 
8. m. 

To ſtop the avenues, chiudere i aff. 

Avenue {among gardeners, a walk or 
row of trees] wiale, wiottolo d'alberi, 0 
di fraſche, s. m. ſpalliera, s. f. 

To AvE'R ſto aſſert the truth, to 
avouch ] awverare, conſermare, affer- 
mar per vero, werificare, certificare. 

AVERA'GE, 8. [a ſervice which the 
tenant owes to the lord by horſe or 
carriage of horſe] lavoro di tante gior- 
nate che deve il waſſallo al ſuo fignore. 

A {a certain allowance out of 
the freight to a maſter of a ſhip when 
be ſuffers damage] awaria, s. f. termine 
marinareſco. 

AVE'RMENT, 8. [aſſertion] awvera- 
mento, certificamento, 8. m. 

AVE'RRED, adj. awverato, confer- 
malo, affermato, werificato, certificato. 

AVE'RRING, 8. aUVeramento, certifi- 
camento, s. m. Pawwerare. 

AVvERSA'TION (| ayerſion, diſlike] av- 
wverfione, ripugnanza, contrarietà, 8. f. 
odio, diſprezzo, 8. m. 

AVE'RSE, adj. [that hates, or diſlikes 
a thing] contrario, nemico. 

A verſe from books, nemica de' libri. 

I am averſe to it, ko della repugnanza 
per quefla coſa, non poſſo wederla, non 
poſſo ſoffrirla. 

I am. averſe to phyſick, abboriſco le 
medicine. 

AVE'RSENESS, } 8. hatred or 

Ave'RSION, diſlike ] awwer- 
fione, repugnanza, antipatia, 8. f. odio, 
8. m, . 

To have an averſion to ſomething, 
abborrire, o odiare qualche coſa, avere 
antipatia per qualche coſa. 

To AvVE'RT (to turn away] avertere, 
allontanare, alienare, flornare, diſſuadere, 
fraſlornare. 

AvE/RT Eb, adj. allontanatoa, lienato, 
flornato, diſſuaſo. : 

AVE'RTING,, 8. allontanamento, 8, m. 
lo flornare. 

AVERY, 8. [a place where oats or 
provender are kept for the king's 
horſes] il granajo dowe ſi conſerva il fo- 
raggio del re. 

Avr, s. [a fool, a filly fellow] uno 
ſciocco, una ſcioperone, un merendone. 


Avu'GAR, or A'UGER, s. [a whimble, 


% 


| 


— 


avo 
or carpenter*s tool for horing] /ucchielhs, 
ſucchio, 8. m. firumento di p da is 
rare. ; 

To AvUucME'NT [to increaſe or in- 
large] aumentare, acereſtere, aggrandires 
preſ. aggrandiſco. 

AUGMENTA'TION, 3. [growth, in- 
creaſe] aumentamento, aumento, aggran- 
dimento, s. m. 

Aucug'vwro, adj. aumentalo, ac- 
creſciuto, aggrandito. 

AUGME'NTER, s. aumentatore, accre- 
ſeitore, 8. m. aumentatrice, 8. f. 

AUGME'NTING, 8. aumentamento, ac- 
creſcimento, s. m. Faumentare, 

A'UGER, v. Augar, 

A'UGuR, s. [ſoothſayer, diviner] an- 
guralore, augure, 8. m. che dichiara gli 
aug uri. | 

To A/UucuRaTE [to conjecture, to 
gueſs] augurare, fare augurio. , 

To augurate [to ſuppole, to ſurmiſe] 
conghietlurare, preſentire, preſagire, far 
preſagio, preſ. preſentiſco, preſagiſco. 

AVUGURATED, adj augurato, conghis 
etturæto, preſentito, preſagito. 

AUGURA'TION, 8. augurio, preſag io, 
indowinamento, 8. m. congettura, 8. f. 

A*UGURY, s. [divination by ſinging, 
flight, or feeding of birds] augur, 
s. m. ſegno, indizio, o preſagio, 8. m. che 
gli antichi prendevano dal caniare, dal 
wolare, o dal paſcerſi degli uccelli. 

A ud usr, adj. [royal, majeſtick ] 
aug uſto, macſſoſo, venerands. 

Auguſt [one of the twelve months of 
the year] Ageſto, s. m. uno d, dodici meſi 
dell anno. 

Avucu'sTIN, or Auſtin friar [ friar 
of the order of St. Auſtin] Agoſiiniano, 
Jrate dell' ordine di ſanto Agoſtino. 

AUGU'STNESS, s. “ efſere auguſio. 

A'VIARY, 8s. [a great cage or place 
where birds are kept] uccelliera, flia, 
gabbia, 8. f. | 

AvrpiTY, 8. [ greedineſs, eager 
_—_ avidita, eufidigia, ingordigia, 
8. F. 

AUK, v. Aukwardly. 

A'UKWARD, adj.,{ unhandy, unto- 
ward ] ſgarbato, ſuenevole, ſgraziato, 
172 gofſo, inetio, ſcimunito. 

/UKWARDLY, adv. ſgarbatamentte, 
ſuene volmente, ſgraziatamenie, goffa- 
mente. 

A'UKWARDNESS, 8. [untowardnefs] 
ſgarbatezza, goffſaggine, gofferia, ſeimu- 
nilaggine, ſcempiaggine, balordaggint, 
8. f. 

Au Lick, adj, aulico, 

AULN, s. { a veſſel that contains 
forty gallons] botte, 8. f. caratello, s. m. 

A/ULNEGER, v. Alnager. 

A*'UMELET s. [a pancake made of 
eggs] frittata, 8. f. ſerivefi anche omelet. 

AUNGEL-WRVGHT, 8. ſorta di fla» 
dera altre wolte uſata in Inghilterra. 

A/UNCESTORS, v. Anceſtors, 

A'UNCIENT, v. Ancient, and all its 
derivatives, 

AUNT, 8. [a father's or. mother's 


ſifter ] zia, 8. f. la ſorella del padre 0 


della madre. 
Av OCA/TION, 8. faccenda. 
Avocation, 8. 4a coſa che uno ha 4 
fare, | 


» 


'To 


* 


AUR 
To Avovp [to ſhun, to eſcape] vi-. 
tare, ſchiuare, ſuggire, 1ſuggire, ſcam- 
pare, ijorzarfi di ſugeire. 
To avoid a danger, evitare 0 iſuggire 


un pericols. 
To avoid a blow, parare un colpo. 


AUT 


gold ] aurifers, che fpraducte oro. 

Aurora, 3. nome d' un erba fe 
detta, 

Aurora, t. foetico per maitina, 

Aus pick. 3. [a kind of ſoothſaying 
among the Romans, by obſerving the 


He avoids me, mi fugge, fi naſconde | 


da me. 


God's vengeance, 1 fprecatirt oflinati non 
Juggiranng dal gaſiiz9 dr Div. 
void my pretence, i vatimi d' a- 

ni. 

To avoid the room, uſcire della ca 
mera, ritirarſi, 

To avoid (in a phyſical ſenſe] ſcari- 
cars il ventre, andar del cura. 


Avoid, inter}. [be gone} va via, lungt | 


flight or chirping of birds] auſpicto, 


: ' auſpizi9, . m. 
Impertinent ſinners ſhall not avoid 


Avuſpice ſ protection, favour] anuſpicio, 
fawore, ajuto, s. m. grazia, protezione, s. f. 
AusPIVCIAL, | adj. { lucky, happy, 
Avspiricious, J favourable ] felice, 
fawnrevole, benieno, faufl?, mite. 
AuSPICYOUSLY, atv. faworevol- 
mente. 
AuSTE'ze adj. [ſevere, harſh, ſtern] 
| aufters, ſervers, rigido, aſpro. 
Jo lead an auſtere life, menare una 


da me. | vita auſlera. 


Avoid Satan, lunghi da me Satanaſſo. 

AVOUUVDANCE, . (ſhunning] ſcamps, 
s, m. 

Avoidance [in law, is when a bene- 
fice becomes, void of any incumbent] 
Vacanza, . f. if tempo cle un beneficto 
rela varante. 

Avorivtn, adj. 
Yuggito, ſehrvato. 


evilato, fupgils, 


1 hat cannot be avoided, inevitabile. | 
AVO], s. ſcampamenta, ſcanto, 


s,m. Pewitare, li ſcampare. 
AvVOIR-DU-POIS, s, [a weight of 


Auſtere look, ſembiante ſewers, 
| AUSTERELY, adv. aufteramente, ſe- 
; veramente, rigidamente, aſpramente. 
| AuSTERITY, | 8. [ſeverity, ſtrict- 
AUSTE'RNESS, J neſs, rigour ] a- 

flerita, aſprexza, rigidezza, ſeverita, 
8. f. rionre,s. m. 
Austin FW Ans, . Aoſiniani, 
\frati del ardine di ſanto Ageſt ins. 
| A*USTRAL, adj. [ſonthern] da mez- 
z:giorno, meridionale, anſtrale. 

To AusTRALYZE ſto tend towards 


ſixtcen ounces in the pound] peſo di the ſouthT tirare verſo le parti meridio- 


fedict once per libra, 
To Avo'vucy {to maintain, to juſtify, 


to afſert] man'tenere, aſſerire, affermare, | 


nali; wveleggiare verſ i mizz0010rn9, 


A'VSTRINE, auftrino, meridionals. 


accertare, offevirare, priel, mantengo, or good authority] autentico, valide; 
eſſjeriſco, pret. mantenm!. ' autorevole. 


AvOUcCHABLE, adi. 
avouched}] che i fu aſeriie, affermare 
o aſſeverare. 

Avouc ub, adj. mantenuto, aſſerito, 
aſfer malo, accertato, aſſe verato. 

AvO'UCHER, 8. calui che afſevera, cle 
eertifica, che fa ſede. | 


(that can be 


AU'THENTICAT.LY, adv, autentica- 
mente, con le circoſlanze requiſite per me- 


' ritare autorild. 


To make authentical, autenticare, 
ratificare. | 
AUTHE'NTICITY, s. Þ ere autentico. 


AUTHE'NTICK, % flefſo che, authen- 


To Avo'w ſto own, to confeſs, to tical. 


acknowledge] conſeſſare, affermare, con- 
degno di ſide, 


ce ere. 
Avo wb, adj. confſefſato, aſſer malo, 
con ceſſo. 


An authentick witneſs, un leſtimonio 


N/UTHOR, Js. {the inventor, con- 
A\uTHOUR, J triver, or maker of a 


AvVO'WEDLY, adj. apertamente, mani- | thing] autore, 8. m. inventore di che che 


Jeſlamente. 


ia. 
Avo wr, 3. { one that has the 


The author of a book, Pautore d'un 


right of preſenting a benefice in his own Hbyo, 


name ] padroure, . m. colui che lia fa- 


dr onato. 
Avo'wEen, s. millantatore, 3. m. 


The author [the hcad of a party or 


faction] capo d'un partito, macchinatore 
o architetto G una ſedixione. 
Virgil makes ZEneas a bold avower | 


AUTHORITATIVE, adj. [maintained 


of his own virtues, Virgilia ja d Enea | or done by authority] autorevwole, fatto 
un millantatore delle ſue virlis. | con aulorita, autorilattu?. 


Avo'wny, or AdvGwary, 3. a law 
term] juflificazione, diſeſa, ſcuſa, 3. f. 

AvoWsAL, 8. confeſſimne, 
Kione, 8. f. 

Avo'wTRY, 8s. [adultery] avollerio, 
adultorm, s. m. Ob. 

AuURE'LIA, s. ſa term uſed for the 
firlt apparent change of the maggot of 
any inſet] aurelia, 

Aus/, s. ſpexie di fiore. 

Aur! CULAR, adj. [belonging to, or 
ſpoken. to the ear] auriculare, 

The auricular confeflion, Ia confefſione 
auriculare, ja inventata da' preli per 

ere i fatiy noftri. 

AURYFEROUS, 


adj, [ producing 


| autoriia, flima, riputazione, 8. f. fotere, 
Arma | credito, s. m. 


AuTHoO'riTY, s. [ power, credit] 


Jo be in authority, Mr in autorita, 
ima, o crellito. 

Authority f a paſſage of a book 
quoted] autorita, delta d aulore, faſſag- 
gio, s. m. 

Authority [leave to do a thing] au- 
torita, licenxa, 8. f. privilegio, s. m. 

With authority, imperioſamenie. 

Upon what authority? con che di- 
ritto in wirta di che? con qual pri ui- 


To exerciſe his authority, dominare, 
fgnoreggiare, 


Austin Nuns, monache Aueſtiniane. 


AuUTHE'rNTICAL, adj. [that is of juſt 


levio ? tire. 


AWA 


Chief authority, ſuprema aulorita, 
dominio ſupremo. 
To put one out of authority, ſcaval- 


di qualche carico. 
le does it of his own authority, + 
fa di ſua capo. 
| To AuTHORVZE [to give power or 
authority, to impower ] autyrizzare, 
dare autorita, autenitcare, ratificare. 
AUTHOR1ZED, adj. autorizzato, au- 
tentico, ratificato, 
AUTHOKVUVZING, 8%. 
P autenticare. 
AUTOMA'TICAL, adj. [ſelf-mgoving? 
ſemowente, che fi mud da ſe firfſo, au- 
tlomatico, 
AUTOMATON, 8. 
inſtrument, as a clock, a watch, and 
the like ] automats, erdigno che fi mugue 
4a je aß 
AUTOMATOUS, adj. autamatice. 
A/UTUMN, s. [the fall of the leaf! 
' Qutunns, 3, m una della quattro flag ian: 
dell annn, che comincia quando il fole 
| entra m libra. 
' AvuTU'MxALT, adj. [of or belonging 
to autumn] autunnnle, d'antunnn, 
| AUYVLIARY, „di. (helpful, that 
comes to aid or aſſiſt] a»fliarto. 
Auxiliary forces, milizie aufiliarie, 
| The auxiliary verbs, i verbi auſiliari, 
verbo avere, ed il verbs eſſere. 
' AUXULIARIES, 3. [auxiliary troops] 
 milizze aufiltarie. 


P autorizzare, 


faura, riverenza, 8. f. timnre. 

To he in aw, {-mere, aver timore. 

To keep in aw, tenere a ſegno, repr:- 
mere, far che altri nin eſca de termint 
della conven'enza 1 del dovere. 

To ſtand in aw, riſpeltare, periar ri- 
ſpetto, paventare, 


con LOW 1a, ; 

o aw the people into fear and ohe- 
dience, tenere i popult in timore ed obbe- 
dienxa. 


To wait. 

To Awake, ſuegliare, deſtare. 

To awake, ſvegharſi, deſtarſi. 

AWA“ KE, adj. deftato, deſto, ſwrgliato. 

To be awake, fer deſio o ſoegliato, 
0 

'0 keep awake, tener dee o ſwve- 

gliato. 

AwA EE D, adj. ſvegliato, deſtato, 

AWA'RD, s. (a judgment or ſentence 
upon arbitration} arburalo, s. in. giu- 
dicio d arbitri. N 

To ſtand to one's award, farſere alla 
ſentenza d"uno. | 

To AWA'RD [to adjudge] arbitrars, 
gtudicare, ſentenziare. 

To award (to beat off] parare. 

To award a blow, parare una 'botta, 
ribattere un colpo. | 

AwWA4"RDED, adj. arbitrato, giudicatog 
fentenztato. | | 

Awa'rE adj, 
avuertito, caulo. 

To be aware, 


accorilo, avvedulo, 


antivedere, preſen- 


To be aware of a thing, fare avver- 
tits, o au eite ad" uu ja, Actor- 
ger/i, 


lare alcuno dal ſus ufficio ; deporre alcung 


[a ſelf- moving 


Aw, 3. [dread, fear, reſpect] tema, 


To aw, fare flare a ſegno, governar 


To AwarT Ito wait] aſpettare, v. 
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A W A 
awvederfi A una coſa, andar caulo. 
To be aware of one, guardarſi da uno. 


I was not aware of you, nou me 


corte di voi. 
1 He ſurpriſed them before they were 


aware, Ut = all' improuuiſo. 
She taſted of it before ſhe was aware, 


ia ſenza penſar vi. 
Tae fn 01 her alluring careſſes, 


AX 

Aw, v. Aw. 

To AWE, . To aw. 

A'WED, adj. [from to aw] fenulo a 
ſegno o in limore, 

A/WFUL, aj. ſterrible, apt to ſtrike 
a terror] terribile, tremendo, ſpaten- 
te vole. 

A/WFULNESS, 8s. terrore, ſpavento, 
s. m. terribilita, s. f. a 

A'WFULLY, adv. con timor grande, 
con folennita, comma. 

A'WKWARD, v. Aukward, and its 
derivatives. 

AWL, 8. [a ſharp-pointed tool] In, 
*, f. Hrumento di calxolajo. 

A'WME, v. Aume. 

AWN, s. [ſcale or huſk of any thing] 
pula, loppa, s. f. 

Awn {the ſpire or beard of barley, 
or any bearded grain] rea, 8. f. 

A'WNING, s. | ſea-term, a fail or tar- 
pawlin hung over any part of a ſhip] 
tenda, che cuopre il waſcello per ripararſi 
dal ſole. 

AwO/KE, preterito del werbo to awake. 

AwRY, adj. florto, ſconvolto, mal 
fatto, contraffatto, diftorto. 

Awry, adv. florto di traverſ9, 

To look awry, riguardar di traverſo, 
guardar bieco. 

To go awry, camminare ſſorto. 

The heel of my ſhoe goes awry, 1“ 
calcaans della mia ſcarpa & florto. 

Ax, or AXE, s. [a carpenter's tool] 
ſeure, accia, aſcia, accetta, s. f. 

Broad-ax, or chip- ax, accettone, ac- 


nn vi fidate alle luſinghiere carezze di 
157. . : 
Aware, interj. avvertite, flate in 
cerwello. 5 

Aw! v, adv, via. 

To go away, andar dia. 

To ſend away, mandar via. 

To flip away, coglierſela, e corſela, 
@1:4arſene, . 

To run away, ſugeirſene. 

To ſtand away, ſcoflarfi, allontanarſi. 

Away, interj. e via. 

Away for ſhame! % via! che ver- 
grena ! deh vergognalevil 

Away with you, %, va via. 

cannot away with it, or le compor- 
teri, mai, queſio non ſara mai. 

Away with this, vate via queſts. 

Away with him, menatels via. 

Away with theſe compliments, finta- 
mla con queſtt complimenti, non fiu com- 
plimentt. ; 

I'll away hence, wogho andarmene. 

Time will away, il tempo paſſa. 

To make away with one's ſelf, am- 
mazzarſi, ucciderfi, dari la morie, efjer 


| 


- KEV : 
Pick-ax, bipenne, i. f. 

Butcher's ax, maglio, 8. m. | 

Battle-ax, or pole-ax, aſcia d'ar- 
Ne. 

8 ax for an executioner, mannaja, 
s.f, 

AXEL 1 

Axti-TTae, 5 ++. 

AxEL-P1N, ferro in forma di chiods 
che ſerve per ritogno della ruota, ora fi 
ſerrve axle, axle-tree, axle-pin. 

Axion, s. ſa common ſelf-evident 
principle J am, 8. m. maſſima, 
s. m. 

A'x15 [the axel-tree or diameter of 
the world] afe, s. f. 

A'xLE-TREE, v. Axel-tree. 

Ay, adv. [yes] #, 

Ay ay, it 14. 

Ay, but are you ſure of it? , ma ne 


fete ficuro ? 


For ay | for ever] per ſempre. 
Ay, interj. ohime, 
tnfelice me! 


Ay me, me me 


ſchino i 


Arp, v. Aid, 

AvR, v Air. 

A'YRY, v. Airy. 

A'z1MUTH, s. [an arch of the 
horizon comprehended between the 
meridian of the place, and any given 
verticle line ] azimulte, circolo verti- 
cale. 

Az v'R E, adj. { ſky-colour, light blue} 
ax zurro, axzurrins. 

AZU'RINE, adj. axzurrino, aZzure 


res di ſuicidio. cetta grande. = . 
| 
* 1 
DT 7 ; 2 
h # 
g . * 
B. 
B AB BAC BAC 


Seconda lettera dell' alſabeto babe] bambineſ:9, da bambino. 
Ingieſe, ſuona come is Italia BAU, s. {a great monkey] bab- 
nu, eccetto quando in fine di  buing, s. m. 
? parola é preceduta da m, came Bw'sy, 8. [a babe] bambino, fantina, 
ia dumb, plumb, che in tal caſo c mula. | fantoling, 8. m. 
Ba'a [the cry of a ſheep] il belar Baby [a child's puppet, like a babe] 
della fewora, | | bambola, 8. f. fantoccio, bamboccio, bam- 
To Ba'a [to cry like a ſheep] belare bolb, s. m. 
came pecora, 
BauBLE, $. [chat, prattle ] ciarla, ria, baje, bagattzlle, coſa frivola e wana, 
chacchiera, 8. f. cicalamento, cicaleccio, ciappoleria, 8. f. 
5. m. cicaler ia, 8. f. Ba ccAT ED, adj. [having many ber- 
ToBaBBLE {ts chat, prate, or talk | ries] pieno di barche. | 
fooliſhly] ciarlare, cicalare, parlar trop-| - Baccated, adj. [beſet with pearls] or- 
Ie, chiacchierare, cianciare. nato di perle. . 
BA'BBLER, 5. ciarlone, cicalone, ciar-| BACCHANA'LIAN, adj. baccanale, di 
latore, ciarliero, 2. m ciarlairice, s. f. Bacco, afppartenente a Bacco, briaco, eb 
BA'BBLES, v. Bawbles., bro. 
BA /BBLING, s. ciarla, 8. f. cicala-| Ba'CCHANALS, s, {| the drunken 
mento, cicaleccio, s. m. feaſts or revels of Bacchus, the god of 
A. babbling huſſey, una chiacchie- wine] baccanali, ſeſie in onore di Bacco, 
rena, una carlina. dio del vino. 
BAE, s. (an infant] bambino, fanto-- Bacc'/reRous PLANTS [ſuch herbs, 
lino, bimbo, bambo, bambolino. *_ _ } ſhrubs, and trees as bear berries] piante 
A, little babe, un bambinello. f o alberi che producano baccht o coccole. 
E&/BISH, adj, [of or belonging to a Bacciferous animals [creatures which 


} 


Baby things, ſantocceria, bambocce- 


| 


: 


| 


fe:d upon berties)]' animali che ji paſona 
di bacche. 

BA/CHELOR, 1 [La graduate in 

Ba'cyHeELOvR, 3 arms or in the uni- 
verſity] baccellicre, s. m. graduata in 
armi, o in lettere. > 

Bachelor [a fingle or unmarried man] 
ſcapolo, ſinogliato, celibe, s. m. | 

A knight bachelour, un cavalier bac- 
celliere, | | 

Bachelors-buttons, s. [an herb] pid 
cor ino, erba cos delta. £ | 

BA"CHELOURSHIP, s. [the degree of 
bachelour in the univepſity] baccelleria, 
5s. f. grado d'armi, a di letiere. 

Bachelourſhip the ſtate of a ſingle 
man] celtbato, s. m. „ 

Back [the hinger part of the body] 
dorfo, dojo, s. m. thita la” parte pofteriore 
del corpo, dal collo fino a flanchi. 

The back of a man, horſe, or mule, 
il drfſo d'un uomo, dun cavallo, o d'un 
mul, | 

To tie two men back to back, /zgare 


due uomini di ſſo contra doſſo, * 
1 334 1 0 


BAC 


To turn one's back to one, woltar l. 
ſpalle ad un. 

To turn one's back to one [to for- 
ſake bim] wolger le ſpalls ad uno, ab- 
bandomarito. 

To turn one's back (to be gone, to 
run away ] wolger le ſpalle, fuggire, 
prender la fuga. 

To lay all on one's back ſto lay all 
the burden or charge upon him} ad- 
daſſare una ciſa ad uno, laſciargline la 
cura « la briga. , 

To fall on one's back, caſcare all in- 
dietro © alla roveſcia, dar delle ſeluene 
in terra. 

To rail at one behind his back, ſpar- 
lare o beſfeggiare dietro dalle ſpalle. 

He has not a ſhirt to put to his 
back, un ha camicia da meiterſi indiſſo. 

To clap a writ on one's back [to 
ſue him at law] iatentare un proceſſo ad 


uno. 

Back ſhinder part of any thing] /a 
parte deretana di qualche coſa, 2 

The back of a knife, i d d'un 
eoltells, 

The back of a houſe, la parte dere- 
fana d'una caſa. 


The back of the hand, il doſſo della | d 


mano, la parle conveſſa della mano. 

The back of a chair, /afpoggio d una 

dia. 

A back and breaſt [a cuiraſs] una 
coraxza. : 

Back (the reins or loins] a ſciena 
h reni, 

I have a pain in my back, ho un do- 
lore nella ſchiena. 

He has a ſtrong back, ha buona ſchi- 
ena, gli : forte di ſchiena. 

To break one's back, :filar le reni ad 
wno, romper la ſchiena ad uno. 

To break one's back ſto ruin him} 
ſpiantar uno rovinarlo. 

He has a ſtrong back ſhe is a ſub- 
ftantial man] . ha alto il lards ſull" 
arnione, eli“ molto ricco, gli & forte di 
ſehiena e jus ſpendere. 

The back-bone, la ſpina, I' offo, il fila 
delle rem. 

A back Word, un coltellaccio, uno 
fpadone, 6 f 

A back blow, a back ftroke, rowe- 
ſcione, 3. m. colpo dato colla parte con- 
weſſa della mano. 

ack clouts, brachte, braconi. 

A back friend, amico falſo. ; 

The back parts, the back fide, i/ de- 
relano. 

A back baſket, una ſporta. 

On the back ſide, per di dietro, dietro. 

Back yard, cortile di dietro. 

Back room, camera di dietro. 

The back part of a houſe, /a parte 
deretana d una caſa. 

A back door, porta ſegreta. 

A back door [a ſhift] ſcuſa, 8. f. ri- 
tire, 5. m. | 

Back-ſtaff, s. [a ſea inſtrument to 
take the ſun's altitude with one's hack 
towards it] baleflra, flrumento marina- 
reſeo che ſer ue per conoſcere I altexæa del 


Back-ſtaire, ſcala ſecreta. 
Back, adv. [behind] dietro in dietro. 
| To return back, ritornare is dietro. 


BAC 


| To go back, andare in dietro, die- 
as dar addietro. 

pull-back ( an obſtacle ] impedi- 
mento, oflacolo, 3. m. 

I ſhall be back again preſently, ri- 
tornerò adeſſo adeſſ9. 

Back, funiſce ſpeſ ad alcuni werbi, 
ma generalmenie non fignifica altro che la 
reiteraxione dell” azione del verbo. 

Ex, To give back [to recoil] rin- 
culare, arretrarſi, farfi o tirarfi indi- 
e170, 

To fend back, rimandare, 

To keep back, ritenere, trattenere. 

To give back again, rendere, refli- 
luire. | 

To caſt back, riſpignere, ſpignere, 
ſpingere. | 
To draw back, riterarh, ritirare. 

To Back [to mount or get upon a 
horſe] montare a cavallo, cavalcare. 


To back {to abet, to countenance, to | 


ſupport} aderire, faworire, ſpalleggiarg, 
fare ſpalla, proteggere, prel. aderiſco, 
Jaworiſco, 

BACkKBE'ROND, 8. [a law term for a 
thief taken with the goods about him) 
24. preſo ſul fatto, — col furto ad- 

72 

To BABK N“ [to ſlander, to revile 
behind one's back ] calunniare, diffa- 
mare, inſamare, ſparlare, dir male, bia- 
Amare, tagliar le legna addiſſo, „ in- 
tende ſempre dietro alle ſpalle o in aſ- 
ſenza di colut al quale uſa tanta vil- 
lania. 

BackB1'TER, s, [a ſlanderer] calun- 
niatore, maldicente, s. m. 

BACKBI'TING, 8s. calunnia, infamia, 
maldicenza, 8. f. 

BACK ED, adj. [mounted] cawalcato. 

Backed (abetted, ſupported] favorito, 
ſpalleggiato, protetto, 

Broken-backed, dilombato, filato. 

BACKING, 8, [mounting] i montare, 
i cavalcare. 

Backing l ſupporting,countenancing] 
appoggio, ajuto, ſawore, 1. m. lo ſpal- 
leggiare, lo afſiflere, il proteggere. Aſ- 
fflenza, protezione, 8. f. 

To BacKksLiIDe [ to turn back, to 
ſhuffle] nicchiare, lergiuerſare. 
To backſlide in ** * 

BAC KSL“ DER, 8s. colui o ce 

iverſa. 

A backſlider in religion, un apoflata. 

een s. lergiverſazione, 
8. f. 
| Backfliding in religion, apoflafia, 3. f. 
| BA CKWARD, adj. (flow, negligent] 
pigro, lento, tardo nell” operare, neghit- 
10/0, infingardo, ritroſ9. 

How can you be ſo backward to your 
own good? perche andate co} ritenuto, 
| cos} adagio pel wofiro bene perche tanta 
lentez.2.a in una coſa che ridonda in wflro 
wvantaggio # 


ei che ter- 


lo tro vai un poco renilente in cio, un poco 
reſtio. 

To be backward in one's duty, negli- 
gere il ſuo dowere. 

Backward [late] tardive, tarde, re- 


A backward ſpring, una primavera 
tardi va. | 


P 


I found him a little backward in it, 


hurt] 


BAD 


Backward or Backwards, adv, fon 
the backſide] indietro, dietro, addietys, 

To go backwards, andare all indi. 
etro, rinculare, dietreggiare. 

To go backward and forward, andar 
ſu, e giu. ; 

To go backward and forward [not 
to be in the ſame ſtory] contraddirh, 
diſdirfi. * 

BA*CKWARDLY, adv. {[unwillingly}] 
a mal in corpo, malvolentieri. 

Backwardly, adv. [perverſely] per- 
werſaumente, con per verſità. 

BA'CKWARDNESS, 8. [ſlowneſs] len- 
lexxa, tardita, pigrixia, agiatezza, tar 
dezza, 8. f. 

* wardneſs {coming late] tardita, 
b 6 

BA con, s. ſhog's fleſh ſalted and 
dried |] lards, s. m. 

Bad bacon, lardaccio, 6. m. 

A flitch of bacon, caſta di lardo. 

A ſeller of bacon, p:zzicagnolo, s. m. 

A gammon of bacon, un proſciutto, 

To ſave one's bacon ſto come off un- 
2 ſalve d un affare. 
To ſave one's bacon (to look to one's 
ſelf ] aver cura della ſua pelle. 

A bacon hog, un majale. 

Ruſty bacon, lardo rancido. 

Bacon greaſe, flrutto, 3. m. 

Bab, adj. [evil, naught] cattive, 
malo. 

Bad weather, cattivo tempo. 

Bad wine catliuo vino. 

This is bad for the ſtomach, queſts 
non e buono per lo flomaco. 

Bad times, tempi calamitofi. 

Bad fortune [ill luck] cattiza fore 
tuna, gortuna, ſwentura, 8. f. 

To be bad [not to be well in health} 
flar male, efſer gravemente ammalato. 
He is very bad, fla molto male. 
It is very bad with him, le coſe vanns 


| 


male per lut. 

To keep bad hours, ritrarſ a caſa 
fardt. 

BAD, \2dj. [bidden] comandato, v. 

BA DE, To bid. 

BADGE, 8. [ſign or token] ſegno, con- 
traſeg no, indixio, che fi porta addoſſo in 
forma di medaglia. 

White is the badge of innocence, il 
bianco , ſegno d innocenxa. 

Badge {coat of arms, worn by ſer- 
vants of noblemen] diviſa, 8. f. 

To Ba'DGE [to mark] ſegnare, porre 
un Kn 

A'DGER, s. brock; an animal that 
eats in the ground, uſed to be hunted] 
tafſo, animale che dorme aſſai, ficcome i 
ghiri e ſimili, e ye ne ſono di due ſpexie, 
ciaè taſſo poreo e taſſo cane, Il taſſo porco 
e buono a mangiare. 

Badger, 6. [one that buys corn and 
victuals in one place, and carries it 
into another] uno che compra grano & 
commeſtibili in un luogo, e li porta un 
altro. 

BAa'DLY, adv, malamente, catiiva- 
mente. 

BA'DNESS, 8, caltiva qualita d una 
coſa. 

He was detained by the badneſs of 
the roads, fis ritenuto dalle cattive 
flrade. | 

BAFFLE, 


| 
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BAI 
Barrie, 8. [ſham] rode, 8. f, in- 


m. 
Le „B R [to ſham, to fool] bur- 
lark d un, deludere, beffare, ſchermire. 
To baffle [to diſappoint] fruſirare, 
hernire, render vans. 
1 To baffle one's deſign, fruſtrare © 
render vano Paltrut diſegno. 
To baffle [to confute] confutare, con- 
1 e, riprovare. ; 
3 b, adj. burlato, deluſo, bef- 
270, ſchernito, fruftrato, confutato, 
Ba/FFLER, 8s. un furbo, un inganna- 


fore. i 
Ba/FFLISG, 8. # burlarh, v. To 


Me. 
wy ſack, pouch] ſacca, borſa, 


BAG, 8. 
s, f. ſacchetto, ſacco, s. m. 


1% put one in a bag [to be ſtronger | 


than he] netter la tefla nel ſacco ad uno, 

er pin forte di lui. | 
leather bag (a budget] ſcarſella di 
1e, taſca di pelle. 

| A — wi. ſaccs da ſarina. 

A cloak bag, valigia, 8. f. ; 

A black bag [woman's hood] ciarpa, 
eufin, 8. f. 

Io give one the bag to hold [to over- 
reach one] ingannare alcuno, calarla ad 
und, accoccarla ad uno. 

A bag full of money, grepfo, gruppo, 
ſecchetto pieno dt moneta. 

Bag-pudding, ſorta di cibo alleſſo. 
A bag-net, reticine, 8. m. reticella, 


8. f. 

Bag and baggage, bagaglio, s. f. ba- 
cable, 8. m. 

To truſs up bag and baggage [at the 
removal of the camp] flendare, le var le 
tende. 

BacATELLE, 8. [toy, trifle] bagat- 
tella, coſa jrivola e vana, ciappoleria, 
8. f. 

}\'GGAGE, s. [furniture and neceſ- 
ſaries of ſoidiers, proviſions for an 
army] bagarlie, s. f. bagagito, s. m. 
maſſarizie che fi portan dietro i ſoldati 
neil ejercito, 

Baggage [a camp-whore, a punk] 
bacaſcia, 8. f. puttana abbietta, pulla- 
melia. 

Ba/Ggnio, s. [a hot houſe, a place to 
bathe and ſweat in] bagna artificiale, 

FBAG-PIPE, s. pia. 

B+aG-PIPER, s. ſuonatore di piua. 

Bail,, 8, [ſurety] „curta, malleua- 
doria, s. f. 

Lail the perſon that bails] malleva- 
dre, s m. 

To be bail for one, eſere mallevadore 
per uno, mallevare, entrare mallevadore 
Jer uns. 

To give in bail, to put in bail, dar 
fucurta, dar malleveria. 

Bail [limit, bound within a foreſt] 
limile, termine, = in una foreſi a. 

Bail or bale of goods, balla di mer- 
canzie. 

To Bair, [to be ſurety for a perſon 
arreſted } entrar mallewadore. 

B\iLABLE, adj. Ithat may be bailed 
or ſet free upon bail] che , pus malle- 
vare. 

BAILED, adj. mallewato. 

B&a/ILIFF, s. [a petty magiſtrate ap- 
pointed within a particular province or 

Vol. II. 


fattore, 8. m. quegli che & prepofio alla 


fAliccrere, 8, m. 


ſornajo. 


| 


BAL 


precin to maintain the peace] nome di 
piccolo magiſtrato. 

Bailiff (an officer that belongs to a 
manor to order huſbandry] caftalds, 


cura delle poſſeſſiont altrui. 

Bailiff [a perſon appointed to arreſt 

perſons for debt] birro, ſoldato di giuſ- 
ix ia. 

Ba LIS G, s. malleveria. 

BA'ILIWICK, s. [the precin@ of a 
bailiff's juriſdiction ] dominio o giuriſ- 
dizione d'un pode ſſaͤ. 

Bailiwick [the office of a bailiff or 
officer of a manor] caflalderia, fatloria, 
8. f. Aficio del caftalds. 

BAILY, or Bum-baily, s. fbirro, 
birro. 

BAIN, s. [bath] bagno, s. m. 

BaiT, s. [to catch filh with] eſca. 

Bait ſallurement] eſca, luſinga, allet- 
tamento, lacciuolo, exo, inganno, 

Bait [meat or collation on one's jour- 
ney] rinfreſco, rifloro, rifocillaments. s. m. 

To lay a bait, adeſcare, az/care, al- 
lettar coll” eſca, allettare. 

To Bair [to lay a bait ] azſcare, 
adeſcare. ; 

To bait ſto allure, to intice] ade- 
ſcare, luſingare, allettare. 

To bait a bull or bear [to make them 
fight with dogs] ai/zzare, inc/tare, fli- 
molare un toro g un orſy @ combattere 
contro i cant. 

To hait (to teaze] ſermentare, mo- 
leflare, inquietare, tribelare, importunare. 

To bait, verb neut. {to ſtop, to take 
ſome refreſhment on a journey] rinfre/ſ- 
carſi, ricrearſi, rifocillarſi, prender qual- 
che riſtoro. 

The hawk baits (flaps her wings] i! 
falcone batte Pali. 

B&/ITED, adj. adeſcato, v. To bait, 

Bw1TING, s. Vadeſcare, v. To bait. 

A baiting place [an inn] un' ofteria, 
8. f. un alloggio, . m. 

Bujl-baiting, combattimento di tori. 

A baiting place for bulls and bears, 
arena, luogo dove i tori e gli ori combat- 
tano co cant. 

Ba1/ze, s. [baze, coarſe cloth] bajet- 
ta, s. f. ſarta di panno groſſolano. 

To Ba KE [to ſcetb, dreſs, or roaſt in 
an oven] cuocere, cuocere al forno. 

Bak k-HobsE, botltega di formajo, 
luogo dowe fi cuoce il pane. 

Boxes adj. cotto al forno. 

BAKER, s. ſornajo, s. m. 


A baker of ſpice-bread, or confec- 
tioner, bericuocolajo, confortinaio, 8. in. 
A baker of pies [paltry man] pa- 


Thekbaker's trade, arte o meſtiere del 


Baker-legged, /bilenco, firambo, 
BAK IN d, 8. u cuocere. | 
Baking [the baker's trade; Parte 0 
meſtiere del farnajo, 
A baking pan, tegghia, s. f. 
BA'LAD, v. Ballad. | 
BA'LAIS, 8. Ex. A ruby balais, bu- 
laſcio. 
BALANCE, v. Ballance, 
BA'LAST, v. Ballaſt, 


| 
A baker's wife, or a woman baker, 
ſornaja, 8. ſ. 


BAL 
B&LcoNy, s. [a frame before the 
window of a houſe] balcone, s. m. 
BALD, adj, [without hair] calvo, 
ſpelato. 
Bald-pated, calvo, che ha il capo 
ſenza capelli. | 
A bald reaſon, una ragione mdl fon- 
data. 
Bald [thread-bare}] u/ato, ſpelato. 
Bald buzzard, nibbio, 3. m. 
Bald rib, caſa di porcos. 
B LDtRDñ ASU, s. [ mingle-mangle, 
a _ re] meſcuglio, s. m. meſcolanza, 


s f. 

Balderdaſh {a confuſed diſcourſe] au- 
fanamentio, cicaleccio, s m. 

BA'LDNESS, s. the ſtate of being 
bald] calvezza, s. f. calvizie, 6 m. 

BALD RICE, s. [a girdle] cintura. 

Baldrick, s. il zodiaco. 

Ba'/LE, s. [a pack of any ſort of 
goods] balla, 8. f. 

A bale of ſilk, una balla di ſeta. 

To make up into a bale, imballare, 
mettere in una balla. 

A little bale, ballotta, 8. f. piccola 
balla. : 

To BALE Ito ſcoop water out of a 
ſip with buckets] wuotar Facqua dal 
vaſcello con ſecchio o altro. 

B&/LEFUL, adj. [ſorrowful, woeful] 
ſuneſto, cordoglioſo, lagrimevole, lamenta- 
bile, lamentevole, lamentoſo, infauſlo. 

BA'LEFULLY, adv. infauftamente. 

BAL, s. [a piece of ground left un- 
ploughed] terrens laſciato incolto. 

Balk [furrow] co, s. m. quella ſof- 
ſelta, che ſi laſcia dietro Varatro, fen- 
dendo o laworando la terra. 

Balk chief beam] trave. 

3 (diſappointment, baffle] cilecca, 
Ha. 

Balk {ſhame, diſgrace] di/onare, vi- 
tuperio, s. m. infamia, vergogna, 8. f. 

Balk [prejudice] pregiudizio, danno, 
torto, 8. mM. | : 

To BALK ſto paſs by, to omit] omet- 
tere, tralaſciare, trapaſſare. 

Death balks no creature, la morte non 
la perdona a neſſuno. 

I ſhall not balk your houſe, on man- 
chero di venir a wedervi in paſſandso. 

To balk one ſto diſappoint him] 
mancar di parola ad uno, 

To balk one ſto make a fool of him] 
burlarſi d'uno, beffarſi d'uns. 

He balked him not a whit {he told 
him all] gli diſſe tutto, non gli tacque un 
Jota. 

To halk a ſhop [to hinderits cuſtom] 
pregiudicare o far torto ad una bottega, 
impedire che gli avventari nin vi vadano 
a comprare. | 

BA'LKED, adj. omeſſo, tralaſciato, v. 
To balk. 

BA'LKERS, 8. ſperſons, who from a 
high place. on the ſhore ſhew the paſſage 
of herrings to fiſhermen] perſone ap- 
paſtate che dall” alto del lido moflrano”a 
peſcatori il paſſaggis dell' aringhe. 

BA'LKING, 8. omifſione, e ommiſſione, 
8. f. tralaſciamento, s. m. 

BALL, s. [any round body] palla, 
8. f. corpo di figura rotonda. ' 

A tennis ball, palla da giuocare alla 
corda. BY 
F Foot- 


| 
. „ 


BAL 


Foot-ball, palla da giuocart al calcis. 

Great foot-ball, — 6. m 

Fire- hall, palla di fucco artificiats. 

Waſh-ball, or ſoap- ball, alla di ſa- 
fone, faponetta. 

Snow-ball, palla di neve. 

Wooden ball, falla di leg. 

Sweet ball, palla dt 2 

A printer's ink ball, mazzs, 6. m. 

Bal for a gun, palla di ſehiopp?. 

A round ball on the top of a pillar, 
alla. 


cc. 


mano. 
The ba 


la paella del ginocchio. 

To ſerve a ball at tennis court, ſe- 
gnare la cacce al giusco della pallacorda. 

Ball dance] alls, 8. m. 

Jo BALL, v. Bawl. 

BALLAD, s. 5 ſong, commonly 2 
up and down the ſtreets] jrettola, 8. f. 


canzone che , canta fer le firade, ballata. icciula colonnetta, 
BALLAD SINGER, 8. calui che per meſ- | 


tere canta canmoni per le firade. 
}A'LLANCE, 3. [a pair G 
lancia, 3. f. firumento da peſare. 
To bring a thing into the ballance 
with another (to compare them to- 
gether] comparare, paraginare 0 ag- 


guagliare una coſa con un altra. 


o put one's ſelf into the ballance 


1 


The ball of the eye, Ia pupilla gell. her fail upright] fiva, zaworra, 3. f. 
; quel peſa che fi meite nel fondo della nave 
The ball of the hand, a palma della per far chi ella vada dritta. 


Il of the foot, la prianta del pied. | ba 
The ball fthe whirlbone of the knee] 


| 


f ſcales] bi- 


[ 


% 


BAN. 


A band for a book, correreia. s. 
Head-band, b-1d4a, s. f. N 
Hat-band, cordone del cappelly. 

A dle, or [wathing-band for a 


BAN 


His virtue does not ballance his! 
vices, la ſua wirts non contrappeſa i 
ſac! vixi. 

To ballance an account, aggiuſare, 
fſaldare KH COND, child, faſcia, L 

BA'LLANCED, adj bilanciato, peſato, | A band of lead to faſten panes of 
v. to ballance.  glaſs-windows, lamina di piumbo. 

BA/LLA%SCER, 8. quello, che peſa colla; Band-dog, maſting, s. m. 
bilancia a A band for the neck, collare, colla- 

BOLLANCING, 8. il bilanciare. ' reſto, collarino, 8. m. ; 

Ba/LLAST, s. fand, gravel, or Band-box, ſcatola da mettervi bian- 
ſtones, laid in the ſhip-hold to make | cheris. 

Band ſtroop, company] banaa, 8. f. 
numero 0 comparnia. 

A hand of ſoldiers, 
To BLLASsH [to lade a ſhip with mia di ſoldati. 

laſt} alleflire, flivare un waſcello. | = bands, in truppe. 

BA'LLASTING, 3. 1% flivare, [alle- 7 7 _ bands [trained bands) bande, 
le milixie faeſane, diſcritie per ſervipi 
Ba Lr, v. Ballad. Fubhlico. Ak £ n 

BAULIs T, s. [a fort of large croſ- Band-roll ¶ muſter- roll] rolla, re- 
| bow uſed by the ancients] ala, s. f. gifiro, 8. m. lifla, s. f. 

Arumentoe antico da guerra fer ujo di To BAND, riunire in un corpo 0 in una 


' ſaetiare, | "Mn. 
| BALLISTER, 8. [rail] balaiftro, s. m. o Band, legare con una benda. 
Ba"NDAGE, 8s, [a binding or tying 
up l vincolo legame, legaccio, s. m. 
Bandage [linen- cloth fitted for bind- 
ng up wounds or _— Jaſcia, s. f. 
t 


| banda 9 compar - 


Aire. 


Balliſter, or Balluſtride [row of bal- 
lifters] colonnata, 8. f. balauflro, s. m. 
To BA'LLISTER, circondar di ba- 


lauſiri,  BA/NDELET, 8, [little band] lrgac- 
BA/LLISTERED, adj, circondato di ciolo, legaccio, s. m. 

balauſtri. BA'NDEROL, 3. [a little flag or 
BALLO'ON, 8s. [a large ball] pallone, ſtreamer] banderuola, 8. f. pennoncello, s. m. 

8. m. BAN DIT TI, s. pl. {outlawed perſons 


BA/LLOT, 8. [a little ball uſed in who are turned robbers or highway- 


with another, compararſfi a qualcuno, giving the votes] fava, 5. f. vo, s. m. men} banditt, ladri di ſirada. 


competere © gareggiare cen alcuns, en- uſaſi ne magiflrati per confermare il pro- 


trare in competenza con alcuns, 

Ballance [even weight] equilibrio, 
contrafpeſaments, 8. m. 

To hold the ballance [to ſtand neu- 


I tener Pequilibrio. 
The beam of a ballance, % filo della 


ade ra. 


The tongue of the ballance, la lin- 


gutta della bilancta. 


The ſcales of a ballance, i zuſci della allers che fi chiama ancſ efſo baljams. 


bilancia, le cope della vilancia. 
Ballance wheel in a clock, tempo do- 


riuolo. 


The ballance of an account, / bi- | erba nota. 


lancio un conto. 

The ballance is right, / bilancio e 
eguale. ; 

While my thoughts were in this bal- 
lance, mentre io ondeggiava in queſli 
penfiert. | ? 

If you weigh theſe things well, you 
will find upon the ballance that, @ ben 
confiderare quefle coſe, al far de conti 
traverete che. 

A ballance maker, bilanciajo, che fa 
bilance. 

Ballance ſone of the twelve celeſtial 
figns] libra, s. f. uno de dodici ſigni del 
zodiaco. 

" To BwLLANCE {to weigh] bilan- 
ciare, — con bilanſ ia. 

To Ballance [to poize, to make even 
weight] bilanciare, aggiuflare il peſo per 
Fappunto, bilicare, mettere in bilico. 

o ballance (to counter-ballance] 
contrappeſare, aggiuflare, bilanciare. 
Io ballance (to weigh, to conſider] 
peſare, conſiderare, diligentements efa- 
gunares 


| 


| 


BAN DO, s. [maltiff] maſtino, 6. m. 
ſpenie di cane. 

BaxDOLE'ER, 8. [a little wooden 
cal? covered with leather, containing 
charges of powder for a muſquet] Lan- 


| pio parere di dar fave nere o bianche. 

| To Bx'LLOT (to vote by ballotting] 

' pallergiare, pallotare, ballotlare. 

\ BALLOTA'TION, or Balloting, s. z/ 

ballotare, il dare il ſuo wotn. doliera, s. 

BALLUSTRA'DE, s. [ balliſters] c/-| BAN DOE, s. [a muſical inftrum- 
| lonnata 8. f. balauſiro. ment] pandora, 8. f. frumento, muſicale 
Bal, s. [the juice of a tree growing à corde. 
in Paleſtine] balſams, 3. m. ragia dun To Ba'NDY [to toſs a ball at tennis] 
| pallare, palleygtare, balzar la palla. al 
Balm-tree, balſamo, s. m. albero che | gruaco della pallacorda. 

il balſams. | To bandy ſto toſs about] ſcuotere, 

Balm (mint, an herb] menta, s. f. agttare, muovere, brandire, vibrare. 

: To bandy about a bufineſs or queſ- 
zalm-gentle, aneliſ/a, 3. f. ſorta d'erba, tion, crivellare, diſcutere, eſaminare,, 
Balm-apple, witicella, 8. f. ſerta d'erba. conſiderar ſottulmente un affare, agitare, 
BA/LMY, adj. balſamico. ' trattare un punto. 

BLsau, s. [the juice of the balm-| To bandy {to gather together into a 
tree] balſamo e bal/imo, 8. m. | faction] macchinare, coſpirare, far con- 

BALSAM-APPLE, s. pianta Indiana cosi giura, congiurare. 
delia. To bandy againſt one, ceſpirare con- 

| Ba'r.5A'MICK, adj, [having the qua- iro qualcheduns. 

* of balſam] balſamico, BAN DV, 8. [a fort of crooked club or 

ALUSTRA'DZ, 8. v. Balluſtrade. ſtick to play at ball with] baflone in- 

BaMBOE, s. [a fort of cane] canna curvato da giuocar alla palla. 
con piu nodi. | Bandy-legg'd, che ha le gambe torte. 

o BAN O“O:Z LIE, ingannare, min- | BAN E, s. [poiſon] weleno, s. m. 
chionare, uccellare, bœfare, corbellare. Rat's-bane [arſenick] arſenico, 8. m. 
BEAN, 8. v. Bann. Woolf's-bane, acconito, s. m. 

BAN ANA, 8. albero e frulto Americans Ox- bone, mortalità fra i buoi. 
coi detto. Dane wort [night-ſhade] /pezir er- 

Bax, s. [any ſort of tie] legame, | ba velenoſa. 
wvincolo, s. m. coſa con che fi lega. Bane Seu) peſte, s. f. 

Bands of iron (to cer the fellows | He was the bane of human kind, fu 
of a wheel] cerchi di ferro. la pcie del genere umans. 

The band of a ſociety, /egame o vin-| BA/NEFUL, adj. peftijero, welenoſo, 
colo d una focieta, BA'NEFULNESS, 8, . Mere velenoſo. 

A band for a fa BANG, s. [blow] colpo, 8. m. per- 

ritoria, 8. f. coſſa, baſlanata, 8. f. 

| To 


74 


ggot [a faggot- and] 


| 


B AN 
To BaxG ſto beat] ballert, fam- 
buſare, tanſanare, zombare, zombolare. 


Ba/xGED, adj, battuto, tambuſſato, 
tanſanato, zombato. 

BA/NGING, 8. il battere, zombamento, 
zombolamento. 


BANGLE-EARED, adj. che ha gli 
orecchi fendenti. ; | 

Bangle-cars, or bangling-ears, s. orec- 
chi pendenti. 

To BA, [to turn out of his na- 
tive country, to ſend into exile] - ban- 
dire, eſiliare, proſcriuere, preſ. bandiſco. 

To baniſh out of the kingdom, ban- 
dire dal reqno. 

To baniſh (to drive or turn away] 


BAP 


To turn bankrupt, fallire. 

We conclude them bankfupt to all 
manner of underſtanding, conchiudiams 
che hanno perſo il cervello. | 

To play the bankrupt, far ceds bonts, 
eſſere fallito. 

BA'NKRUPTCY, 8s, the act of turn- 
ing bankrupt] fallimento, s. m. il man- 
camento de danari a' mercanti per lo quale 
non paſſono pagare. 

Bahn, s. { publick proclamation ] 
bando, s. m. proclama, 8. f. 

Barns [the publication of marriage 
contracts] bando, denunziamento, che 
Suſa ne matrimont. 

To BaNN ſto exclaim againſt, to 
curſe] maledire, maladire. Ohſ. 


ſcacciare, giſcacciare. N | 
Let us baaiſh ſorrow, ſcacciams lungt | 
da noi la malincona. 


ditto dalla corte. 

A banith:zd man, wn eſule, uno che 
e in t/ilt9. 

Ba/rISHER, s. chi Herxa un altro ad 
andare iu e/alio. 


Ba SISHMENT, 
e/il'9, s. m. 

To recail from baniſhment, levare il 
bands, rickiamar dali efilio. 

Ba/xNISTERS, v. Balliſters. 

BAK, 8, [little hill, riſing ground] 
focgis, faggiolino, poygetto, s. m. colli- 
nella, 8. f. 

A bank of a ditch, panda di foſſo. 

Bank ſhde of the ſea] Ido, lito, s. m. 
ſpiaggia, s. f. a 

Bunk [fide of a river] Honda, ripa, 
riva, 8. f. 

Bank (ſhelf in the ſea] ſecca, ſcoglio. 

A ſtecp bank, una ſponda erta. 


B+a/x15HED, adj. bandito, efiliato, 
proferits, | 
lie was baniſhed the court, fu ban- 


. . 
PA'NISHING, s. i/ bandire, bands, 8. f. 


BANNED, adj. maledetto, maladetto, 

BANNER, s. [ ſtandard, enſign] ban- 
dier a, inſegna, s. f. flendardo, $. m. 

To diſplay a banner, ſptegar la ban- 
diera. 

A knight BaxxeReET [a knight 
made in the field, with the ceremony of 
cutting off the point of his ſtandard, 
and making it as it were a banner! 
 cavaliere bandereſe. 

BA/NNIAN, 8, Zimarra, veſta da ca- 


{ exile ] bando, mera. 


BANNING, 8. [curſing] maledizione, 


maladixione, imprecazione. 


To Ba/NN15H, v. To baniſh. 

BA/NNOCK, s. [oatcake tempered in 
water, and baked under the embers] 
focaccia, ſehiacciata, 8 f. 

3a/NQUET, s. | feaft, entertainment] 

banchelto, conwvito, jeflino. 

To BanqQuET (to feaſt] banchettare, 
convitare, far banchetti, ſcialacquare. 
| BA/\NQUETING, s. il banchettare, 
 ſcialacquamento, 8. f. 

Banquetting-houſe, ſala da banchet- 
tare. 


Binks made with turfs to keep water 


from overflowing, 4rgine, s. m. -riallo. 
di terra pofticcia, falta ſopra le rive de 


B&a'XTER, s. [jeſt] burla, beffa, fola, 
s. F. 
To ſay a thing in banter, dire una, 


fum per tener Pacqua a ſegno. coſa da ſchieræo. 


Bank [a place where money is depo- 
ſite ] hanco, s. m. 


ghilterra. 

To lay money in the bank, meiter 
danari nel bancg. 

The bank at baſſet, banco per i giuoco 
della baſſetta. 

To keep the bank, far banco. 

Bank {the bench or ſeat of judgment] 
banc; tavola alla quale ſeggono i giu- 
Wt a render ragione. 

zanks of oars, banchi dove ſeggono i 
galenttt a remare. 

To keep a thing in bank, conſer- 
are, riſerbare una coſa. 

To bank out the ſea, opporſi all” im- 
pelo del mare con argini. ? 

To bank with poles, boards, or the 
like, to keep off the water from the 
wharf, far una travala, s. f. far un 
rirero' con travi, per tener Vacqua a 
ſeſ nd. 

BEER, s. (he that keeps a bank 
of money j banchiere, s. m. chi tien banci 
Jer preflare e contar danari ad altrui. 

BAN KEKT, v. Banquet. 

_ BYxKrver, s. [one that is run out 
in trade] mercante fallils. 


| 


da 
The bank of England, i banco d'In-| 
| 


To BaxTEeR ſto jeſt, to jeer] ſojare, 
r la ſeja, burlare, beffare, dileggiare. 


volele ſcherzar meco. 

BA'NTERED, adj. ſojato, burlato bef- 
fato, ſchiernito. 

BA'NTERER, s. beffardo, beffatore, 
s. m. beffatrice, 8. f. 

BAa/NTERING, 8. il ſejare, il burlare; 
beffa, burla, 8. f. ſcherzo, dileggia- 
mento, s. m. 

BA DNT LikG, s. [a child begotten be- 
fore marriage] un fighuolo generato pri- 
ma del matrimonio. 

BAPT IS, s. {ſacrament of divine 
appoincment in the Chriſtian church] 
bal teſimo, batteſmo, s. m. 

BaypTVSMAL, adj, [of or belonging 
to baptiſm] batte/amale, di batteſimo. 

BAa'PTISTERY, s. (a baſon or font to 
baptize in] battiflerio, fonte batigſimale 

To BayPeTVZE [to adminiſter the ſa- 
crament of baptiſm, to chriſten] battez- 
zare, dar il batteſimo. 

BaPTVZER, s. {| he that baptizes] 
battezzatore, 3. m. colui che battexxa. 

BaPTVZED, adj. battezzato. 

BAYTUZLING, 8. i bat!ezzare. 

Bak, b. la long narrow piece of 


You banter me, voi mi burlate, voi 


BAR 


wood or iron arra, flanga, 8. f. 

A bar for 1255 or 18 una 

ſbarra per una porta o fineſtra. 

Bar [leaver] /ewa, lieua, 8. f. 

Bar ſin heraldry, a ſmaller feſſe] 
ſbarra,. | 

Bar fa ſea term; a rock before a 
port] ſecca, 8. 

Bar {the place where lawyer's ſtand 
to plead cauſes in courts of judicature] 
ſbarra, 8. f. il luogo dove fiedono gli av- 
vocati pratendo pe” clienti. 

Bar [the lawyers in general] gli av- 
vocali, i leggiſh. 

Bar [in a publick houſe] luogo nelle 
ofterie, botteghe, e fimili, doue fi nota quel 
che fi vende. 

Iron bars before a door, ferrata, in- 
ferrata, 

Croſs bars of wood, gelosia, s. f. in- 
graticolato di legno, il quale ji tiene alle 
fineflre per vedere e non eſſer veduto. 

Bar [hindrance] Hacolo, impedimento, 
8. m. 

Bar [cavil] cavillazione, ſoſiſma, 8. f. 

To Bakr [to ſhut or faſten with a 
bar] ſprangare, flangare, puntellare 8 
ſerrar con iſpranghe, ſbarrare, tramez- 
ar con 1ſbarra. 

To bar a door, ſprangare una porta. 

To bar [to keep from] interdire, 
vietare, eſcludere, privare. | 

To bar parare, al giuoco de dadi. 

I bar that throw, paro gueſto tiro. 

I bar that, niego cio ! m'oppongo a cio. 

Bar wine, England abounds with all 
neceſſary things, dal vino in fuori, [In- 
 ghilterra abbonda d'ogni coſa neceſſaria. 

BARB, s. [Barbary horſe] barber, 
s. m. cavallo corridore di Barberia. 

To Bars ſto ſhave, to trim] tagliare 
0 rader la barba. 

BA'RBACAN, 8. barbacane, parts di 
'fortificazione. 

BARBA'RIAN, 8. [a barbarous or ſa- 
vage man] un barbaro. 

BA'RBARISM, s. [a fault in pronun- 
ciation, an impropriety of ſpeech} bar- 
bariſmo, s. m. error di linguageio, nello 
ſertvere e nel parlare. 

BarBARITY, s. [ cruelty, inhu- 
manity ] barbarie, inumanita, crudelta, 
ſerocia, 8. f. 

Ba'RBAROUS,” adj. [ cruel, fierce, 
wild] barbaro, fiero, crudele, incigule, 
efferato, d'aſpri e rozzi coflumi. ö 

Barbarous ſpeech [ improper or 
broken ſpeech] lingua barbara, lin- 
guaggio corrotto. 

BA'RBAROUSLY, ady, barbaramente, 
fieramente, crudelmeule. ] 

BAR BAROUSS; ss, s. [cruelty] Bar- 
1 crudelia, inumanita, efferatiz%a, 
"of 
Barbarouſneſs I clowniſhneſs, unpo- 
liteneſs ] rozzezza, æolichexxa, inci- 
wilta, falvatichezza, 8. f. | 

BA'RBED, adj. raſo, 7 

Barbed (bearded like a fiſh-hook] 
barbato. 

A barbed arrow, frale pennuto, 

Barbed ſ covered with barbs] barbato, 

BAa/RBEL, s. [a fort of fiſh] barbin, 
s. f. ſpexie di peſce. 4 

BA'RBER, 8. barbiere, 3. m. quegli 
che rade la barba. | 

F 2 A bats 


. 


B AR 


A bharber's ſh 
A barber's ba 


„ bottega di barbiere. 


n, bactino di barbiere. 


To BNA ſto dreſs out, to pow- 


der | acconcare, ripulire, 
BA'RBBER-CHIKU/RGEON, who chee a 
un iratto barbiere e chirurgo, 
BAkBERK-MONGER, . uno atlillaluZ- 
22, un zerbinatic, uno che fiudia d andar 
attillato. 
BAA 41, 8. plur. berberi, 8. m. 
ſrutte del ber bero. 
BaAB⁰f- AKTIE, 8s, { a prickly 


ſhrul>] berbero, e berbiri, %. m. arbuſcello 


pinsſ9. 

BA/2aBES, v. Babs. 

BARI An, 8. [watch tower] torre 
di puardia, torrione, meris. | 


Barbican [any outwork belonging to 
a great building) antimuro, barbacane, | prare caſualmen'e qua'che wja a buon 
s. m. parte della muraglia da baſſo falta | mercato, fare una buona compri. 


a ſcarpa per ficurezza e foritzza. 
4 Kr, 8. [a diſcaſe in black cat- 
tie and horſes, known by two paps un- 


| 


cords, 8. m. 


B A R 


BA/arLY, adv, ſelaminte, ſemplice- 
mente, unicamente. 

Barely \flenderly, poorly] fovera- 
mente, ſcarſamente, flientalamente. 

BA'XE!.E55, 86. nudila, 8. f. | 

J}A/RGAIN, :. | contract ] pale, ac- 
f convenzione, condixione, 
8. f. 

I give you this into the bargain, vi 
ds queſlo di piu, vids queſio per niente. 

To buy a bargain, fare un accords, 
convenire per una coſa. | 

To fell one a good bargain, wender 
qualche coſa ad alcuno buen fatto, a burn 
mercalso, 

To ſtrike up a bargain, fatiuire, fat- 
lrgrviare. 

To meet with a good bargain, cm- 


A good bargain is a pick-purſe, 1 
buon mercato wutta la borſa, 
You ſhall loſe nothing by the bar- 


| 


| 


BAR 
uno, ſparlare, dir male, 
giare. 
 B«\&KevD, pret. of to bark. 

BARKER, 8. ablajatore, 6. m. che 
abbaja. 

Ba /REING, 8. [the bay ing of a dog] 
abbajamento, lairato, s. m. ; 

Barking [abuſive language] maldi- 
cenza, ingiuria, 8. f. ſuillaneegiaments, 
3. m. 

Barking {the taking off the bark] 1 
ſbucciare, by ſcortecciare, lo ſcorxare. 

BARLEY, 8s. ſa fort of corn} orzo, 
s, m. biada nota. 

Barley-bread, fan 4 orzo, 

zariey-ſugar, zuccherino. 

Parley-water, orzata, 8. f. 

A barley-corn, un grand dorxs. 

BARLEY-ERA/KE, 8. ſorta di giuoc 
wvillereccio. 

BARLEY-BRO/TH, 8s. birra forte. 

Ban, s. [yeſt ] /eccia di cer vog ia. 

Bax N, s. [a corn-houſe] [uogo de- 


fvillaneg- 


der the tongue | ulcere che Ven a”. gain, Vil non perderete niente nil cam- ' flinats a riporvi il grano in Cams 
| bo, | 

BAE, . {a fort of armour for horſes | 
formerly in uſe ] barda, 3. f. armadu-| fatto e fatto, quel che & detto e detto. 


cavallt e a' bavt jotto la lingua. 


ra di cuvjo cotta © di ferro, cello quale 
1'\armariuva le grote, il coll, e petto a' 
ca valli. 

Bard, 3. ſa poet, among the ancient 
Britons and Gauls] poeta fra git antichi 
Britanm e Galeh, ate. 

BARE, adj. naked, uncovered] nudso, 
ignuds. 

To ſtand bare-headed, flare colla tefla 


ſcoperia. 


Bare in array, mal wvilito, mal in ar- 


neſe, pezzinte, flracciats. 

Bare [plain] puro, netto, ſchietls. 

I tell you the bare truth, vi dico la 
pura werild, 

Bare [without hair or grals] /pelato, 


raſo, ſpranats, 
1 — re, uſato, ſpelato. 


Bare of money, prive di danari, ſenza 


| / 


danari. 
Bare [ſimple] ſemplice, ſolo. 


A bargain is a bargain, quel che e 


To Bx#rGain ſto beat the price] 
convenire, accordarſi, concordare, prel, 
cCOnVen!'0. 

To bargain (to ſtrike up a bargain] 
pattuire, patteggiare, far fatto, prel. 


pattuſes. 


Did you bargain with him? awete 


[ 
F 


pagna. 

The barn floor, aja, ſpaxis di terra 
ſpranato per batterwi il grand. 

The barn is full [che is with child] 
e gravida, 'ha mangiate delle fave, 

A barn for hay, fenile, s. m. lucgo, 
dove fi ripone il fieno. 

Barn-owl, allocca, s. m. wecells not- 
turno, fimile quaſi al gu fo. 

Barn ſa child] an fanciullo, un bam- 


| pattuito infieme, arvete fatto il patio cn | bins. 


lui 7 


BA'RNACLE, s. {an inſtrument to ſet 


By/RGAINED, adj. con venulo, accor- upon the nole of an unruly horſe] ta- 
| naglie, flrumento di ferra col quale f 
BARGAINE/E, 8, colut che accetla un ringe ul labbro di ſopra a' cavalli. 


dato, pattuito, patleggiato. 


partito, un patio fattogli. 


A barnacle bird, oca di Scoxia che 


BARGAIVNER, 8. colut o colei che fa dal wilgn fi dice formarſi da un albero. 


o offeriſce un pallo. 


Barnacles,- s. plur. conchiglie che 35 


BakGAVNING, 8. il patleggiare, pat- attoccano al fondo d'un vaſcello Nato lungo 


teggiamento. 
BARGE [a boat uſed for pleaſure or 


1 
1 


tempo nell acqua. 


BARO'METER, s. [a machine for 


ſtate ] avicella che tienſi per pompa v meaſuring the weight of the atmo- 


er diletto. 


I believe him upon his bare word, | goods on a river] ſpezie di barca con 
| fondo frans. 

He was condemned upon a bare ſuſ- 
picion, fu condannat9 per ſemplice foſ- carublo. 


credo alla ſua ſemplice parola. 


petto. 

Bare-faced, fronte ſcoperta. 

can go bare-faced before all the 

world, p:fo andare a fronte ſcoperta in- 
nanzi ad ognuno- 

Bare-footed, ſcalxo, a piedi nudi. 

To walk bare-footed, andare ſcalxo, 
andare a piedi nudt. 

Bare-legged, colle gambe nude. 

Bare-headed, cole teſta ſcoperta. 

To make bare, nudare, ſpogliars ig- 
#4d09. 

Bare [lean! mag ro. 

To make bare, ſmagrire, preſ. ſma- 
9 3 

are, & ancora un parlicipio del werbo 

To bear, 

To Barr [to uncover] ſcoprire, nu- 
dare. » 

To bare one's arm, ſcoprire il ſuo 
braccis. | 

To hare [to ſtrip, to bereave] ſpogl- 
are, privare- 

BxRKEBONE, $ un 14770, 


| 


| 


A barge-man, un gondoliere, un bar- 


BA ER, 8. calui che guida la bar- 
chetta, barcaruslh. 

BarGH-MaASTER, 8. [a ſurveyor of 
mines] ſoprantendente delle miniere. 

BarGH-MorTE, s. [a court held con- 
cerning the affairs of mines] magiftrato 
che ha la ſoprantendenza delle coſe appar- 
tenenti alle miniere, | 

BANK, s. [a ſmall ſhip that has but 
one deck] barca, 8. f. , 

Bark ſthe rind or the outermoſt coat 
of p a tree] ſcorza, buccia, corteccia, 
s, f. 

I thin bark, cortecciuola, bucciolina, 
s. f. 

That has a thick bark, buccio/9, 

To Bark [to peel off the bark of 
trees] Mucciare, ſcortecciare, ſeorzare. 

To bark [like a dog] abbajare, il 
mandar fuori che fa il cane la ſua voce, 
latrare. 

To bark like a fox, gagnolare, mugo- 
lare, ringhiare. 


'To bark againſt one, abbajare ad 12 


; ſphere, and the variations in it, in or- 
Barge (a large veſſel for carrying of der chiefly to determine the changes 


of the weather] bargmetro, 

BAROME/TRICAL, adj. di barometro, 

Ba/2aon, s. [a degree of nobility, 
next to a viſcount] barone, s. m. grado e 
tilolo di nobilta. 

A baron or judge, un giudice, 

zaron of the exchequer, giudice della 
teſoreria. 

The lord chief baron, il primo giu- 
dice della teſoreria. 

Baron and femme [a man and his 
woes a law term] il marito e la mo- 
glie. 

Ba'RONAGE, 8s. [the title and dig- 
nity of a baron ] baronia, s, f. titolo, 
dignita, e giuridixion di barone. 

BARON ESS, s. [the wife of a baron] 
baroneſſa, s. f. moglie M un barone. 

BA'RONET, s. [the loweſt degree of 
honour hereditary] baronetlo, s. m. 

A knight baronet, un cavaliere ba- 
rone. 

Ba/rRoONy, s. baronia, 8. f. 

BA'ROSCOPE, s. v. Barometer. 

BA RR, v. Bir. | 

BA'RRACAN, s. [a ſort of coarſe cam- 
let] barracane, $. m. ſexie di ciambel- 
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BAS 

Bk RACK, 8, (a but for ſoldiers to 
lodge in] baracea, 5. f. fanza di leg- 
ra, por tenere al coperts i ſeldati. 

To build the barracks, rizzar /e 


bar arches 
Ba/RRATOR, v. Birretor, 
Ba'RREL,s [a ſmalicaſk] barile, s. m. 


Barrel [a meaſure of liquids] miſura 
di liquidt. 


Ihe barrel of a gun, la canna dun 
hibuſ9. | 
"T by . of a watch, tamburo d'eri- 
5105. a ; 
g A little barrel, bariletto, s. m. bari- 
letta, 8. f. f N * 
A barrel for keeping pickles, barig li- 
ene, 8. m. 


A barrel- maker, bottajo, „ m. 
BaRREL-BE'LLIED, adj. che ha il cor- 
grande a my di bare, panciuts. 
To BA'RREL up, imbottare. 
BARRELLED up, imbottato, 
BA'RREN, s. [unfruitful, ſterile] fe- 
vile, infecondo, infruttuoſo, che non frut- 
tc. ; 
harren ſempty, dry, jejune] arido, 
eile, magro, parlando dell” ingegno. 
BA/RRENLY, adv. flerilmente, arida- 
mente, brettamente. 
Ja ERENE S8, [ſterility] erilita, s. f. 
Z2ARREN-WORT, +. ſorta derba. 
Barren ſigns [in aitronomy, Gemini, 
Leo, and Virgo] i tre ſegm di Gemini, 
Liore, e Vergine. 
Ba'RRESTER, v. Barriſter. 


BA'RRETOR, s. [a wrangler, a ſtir- 
rer up of quarrels] brigante, intrigatore, | 
ſedizioſa, beccalile, litigalore, 3. m. 

BAERHICA DE, s. [a fort of intrench- 
ment] barricata, 8. f. riparo di legname | 
che fi fa attraverſo alle vie per impedire 
il j ofſaygio a nimici. 

To BARRICA/DE ſto ſhut up with 
bars] barricare, forlificare con barricate. 

BAR RIA DED, adj. barricato, forti- 
ficats een barricate, 

3APRICA'DO, pezzo di fortificazione. 

Bv/ERIFR, 8. [a bar to ſhut a paſ- 
ſagt] barra, ſbarra, s. f. 

Barriers ſa martial exerciſe cf men, 
E-hting with ſhort ſwords within bars] 
tarritra, s. f. ſorta d' abbattimento, fal- 
t9 con iflocco o picca ſottile e corta, tra 
uomini armati con una ſbarra nel mexxo. 

Barriers [ in fortification, great 
ſtakes planted ten foot one from an- 
other | barriere. 

BaRRIST ER, 8. [a pleater at the 
bar, 2 lawyer ] un avuwocatlo. 

Ba/rrow, s. barella, 5. f. 

A hanq4-barrow, una barella. 

A wheel-barrow, carriuola, 8. f. 

To carry in a hand-barrow, barel. 
lare, portar con barella. 

A barrow-hog, porco caſtrato. : 

Barrow- greaſe, ſugna, 8. f. graſſo di 
porco. 

A barrow-maker, uno che fa barille, 
. m. | 

Barrow [a little hill or mount of 
earth] monticello, s. m. | 


To BHT ER ſto truck, to change | 


one commodity for ang ther] barattare, 
cambiar coſa per coſa, 

BARTER, v. Bartering. 

BA'BTERED, adj. baraitato. 


BAS 


B4'RTFRER, 8, uno che fa baratto. | 


BA'RTERING, or Barter, s. baratto, 
8. N. 

Ba/aTERY, 8, i/ barattare, il cambiare 
mercanzie per mercanzie, 

Ba TON, 8, [a coop to keep ponltry 
in] gallinajo, pollajo, 8. m. luogo dove 


flanno le galline. 


BA'RTRAM, 8. [wild pellitory] i- 
latto, 8. m. ſorta d'erba. 

Bas k, s, [the pedeſtal of a pillar] 
baſe, baſa, 8. f. ſrflegno e quaſi piede, 


ſul 1 fla la calonna, e ſimili. 


he baſe of a column, /a baſe d'una 

colonna, 

Juſtice is the baſe of regal authority, 
la eiuſlixia è la baſe dell' autorita regale. 

Baſe, or Baſs ſthe baſe part in mu- 
ſick i hae, una voce della muſica. 

A bale viol, wiola da gamba, 

A thorough baſe, baſſs continuato. 

Baſe [a ſea fiſh) lupo di mare, ſorta di 
pejce. 

Baſe, adj, ſmean, low, vile] baſh, 
vile, infimo, abbietto. 

A bale ſpirit, animo abbretto. 

Baſe extraction or parentage, ba 
naſciſa. 

Baſe born [baftard] baftardo, wil- 
mente nato. 

A baſe ſon, un baflardo. 

Baſe [ſhameful, diſhoneſt, knaviſh] 
inſame, indegno, villano, wituperoſo, 

A bale action, un' azione inſame. 

Baſe {ftark, naught] ſcellerato, mal- 
Vagi, pravo. 


A bale raſcal, un diſgraxiato, un 


| furfantaccio, un vero briccone. 


Baſe manners, pravi o malyagi coſ- 
tum! , 

A baſe trick, un tiro furbeſco, fur- 
beria. | 

Baſe ſſneaking, cowardly] wile, co- 
dardo, puſillanimo, di poco anima, di poco 
cuore. 

Baſe | penurious, niggardiy] miſero, 
fordida, ſpilorcio, flremo, fireito, tac- 
cagno, gretto, meſchino, tanyhero. 

Baſe [counterfeit as metal] adulte- 
rate, jal/ificato. 

Baſe coin [money of leſs value than 
it ought to be] moreta baſſa, moneta di 
baſja leg a. 

Baſe-coin f ſmall 
moneta, ſpicci. 

BA'SELARD,s. [a dagger] un pugnale. 

BA'SELY, adv. [mean;y} baſſamente, 
abbiettamente, wilmente, 

Baſely [ſhamefully, diſhoneſtly] in- 
Jamemente, indegnamente, villanamente, 
viiuperojamente, 

Baſely [naughtily. knaviſhly] ſce- 
ſeratamente, malvagiamente, prava- 
mente, iquamente, 

Baſely [poorly, pitifully]J miſera- 
mente, ſordidamenic, firettamente, gret- 
tamente. N 

B.'"SENESS, 8, [ meanneſs ] villa, 
baſſezza, 8. f. 

Bale neſs of extraction, oſcurita di na- 
ſali. 

Baſeneſs baſe, diſhoneſt, or knaviſh 
action] infamia, indegnita, furfanteria, 
bricconeria, 8. f. \ 

Baſeneſs (Mmeakingneſs of ſpirit] wil- 
ta, codardia, puſillanimità, 8. f. 


money] piccola 
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Baſeneſs ſpenurioumeſs] avarizia, 
greltezza, ſpilorceria, miſeria eflirema, 
firettez;za, nelle 9 

| To BasH [to be aſhamed] wergo- 
gnarſi, arrifſire. 

BaSHA'W, s. dignita fra Turchi. 
BA'SHFUL, adj. ſtimorous, mode] 
vergognoſo, timido, modeſto, ſchiva, pe- 
ritoſo, riſpettoſe. 8 
Ba/SHFULLY, adv, wergognoſamente, 
limidamente, modeſlamente. 
BA*SHFULNESS, s. wergogna, timi- 
dita, madeſiia, peritanxa, 8. f. riſpetto, 
timore, 8. m. timidezza, 8. f. 

BA'SIL, s. [the herb ſweet baſil] baſ- 
filtco, s. m. ſpezie d' erba odoriſera. | 

Bas1'Lick Vis [the inner vein of 
the arm, or liver vein] baſilica, baſſili- 
ca, s. f. una delle vene del braccio, al- 
trimenti detta epatica. % 
| Baſilick, s. [a great church] Baſ/lica, 
s. f. tempio, chieſa principale. * 

The baſilick of St. Peter's, la bafilica 
di S. Pietro. 

BAS “Lic ox, s. unguento cof chiamato. 

Ba/SIL1$K, s. [a ſerpent called cock- 
at rice] bafiliſchio, baſiliſco, s. m. 

Baſiliſæ [a great piece of ordnance] 
baſiliſco, pezzo d'artiglieria cos} chia- 
mats, ; 

Ba'sINn, s, v. Baſon. 

Bx/sINETS, s. (an herb] ranuncolo, 
ranunculo, 8. f. ſorta d'erba. 

Ba's1s, s. [baſe, foundation] baſe, 
buſa, s. f. fondamento, ſoſtegno, s. m. 

To BASK IV THE SUN, ſcaldarſi al 
ſole, ſoleggiarſi, porfi al ſole, ſtherzar al 
| ſole come certi uccelletti fanno. 

BA'SKET, 8. canęſtra, 8. f. canefiro, 
| paniere, s. m. pamera, 8. f. | 

A little baſket, caneflrino, caneſtrello, 
cangſirette., cantfiruccio, cantefiruzzo, 
s. m. 
A hand- baſket, ſportella, 8. f. 

2 baſket to carry on the back, ſporta, 
8. f. 

A bread-baſket, corba da portar il 

ane. 

A baſket for women's work, faniere, 
panieruzzo, 8. m. 

A wicker-baſket, ceſella, zana, 8. f. 

A baſket, maker, /pertajuolo, cet a. 
juolo, s m. 

A baſket-woman, zanajuola, s. f. 

A baſket- man, zanajusls, 8. m. 

A baſket-full, zanata, s. f. quanti- 
ta di coſe che empiano una zana. 

Baso, s. {a veſſel to waſh hands 
in] bacino, s. m. vaſo di metallo, o di 
terra, di forma rilonda e cupa, per uſo 
di lawatſi comunemente le mani. 

A ſmall baſon, bacinella, 8. f. 

Bas-RELVEF, s. bafſorilievs. 

Bass, adj. vile, ſpregevale, vid. 
BASE. 

Baſs, s. [a bed of ruſhes] un letto di 
giunchi, 

Bass, or Baſhaw, s. [an officer of 
great authority among the Turks] baſ/- 
cia, s. m. efficiale de principali fra 
Turchi. X 

Ba"sSET, 8. [a ſort of game at cards] 
baſſetta, s. f. ſorta di giuaco di carie. 

BasS0ON, s. Ca muſical inſtrument] 
| 2aſone, fagotto, 8, m. : 

' BasT, 


l 


BAT 


BAaST, s. {lime-tree wood made into 
ropes and maſts] juni o flugje faite di 


tighs, 


To Bir [to baſt ſoundly] baſtonare, both 


battere, z1mbare, tambuſſare. 


BAT 


B&/TABLE, adj. Ex. Batable Ground 
; [ground in debate whether it belongs 
to England or Scotland, laying between 


flati ſono in diſputa a chi d apparten- 


To baſt flints with butter [to do a| gan. 


thing to no purpoſe] jar un buco nell“ 


acqua, imbutirrare , ſaſh. 


o baſt meat a-roalting, ſpruzzar i. 


_— 

o haſt (to ſew with long ſtitches] 

imbaſlire, unire, inſirme i pexxi de veſli- 

menti con punti grand! lung hi. 
BASTARD, adj. (born out of wed- 

lock } Laſlarde, nato & illagitimo congiu- 

gniments. 


A baſtard child, un baflardo, 


BATAL1A, v. Battalia, and all its 
derivatives. 


fornata di pane, 
Deren Los, or BA'TCHELOUR, v. 
' Bachelour. 


; Bare, s. [ſtriſe] lite, conteſa, diſ-| 


; puta, querela, 8. f. 
| A make-bate, un ſurſurrone, un ſur- 
ſuratore, un facimale. 


| To Mz4KE-BATE, ſeminar liti 9 diſ- 


Baſtard | not true, falſe} baſlards cher ſenxioni. 


traligna, falſs, tralignante. 


Io BAT E ſto abate or take off from 


Baſtard fruits, frutti baſlardi ou trali- a reckoning} calare, leware, d\ffalcare, 


gnant. 

Baiftard Italian, Italiano corrotto. 

Baſtard, s. ww Lala rde, una ba- 
lar da. 

To B&S ADE [to corrupt, to 
mar, to ſpoil] wnbaflardire, far tralig- 


nare, far degenerare, adulterare, falſſi- 
care, corrompert, conwvineer ung che gli. 


boſlardo, gencrar Laſlardi. 

AS TAD, ae. imbaſlardito, 
adulterato, cor rolle, fal/ificato. 

By/5TARDLY, adj. baſ/ardamente, 

Bay/sTARDY, 8. [the tate of a baſ- 
tard] baſlardigia, . f. aftralto di baſ- 
tards. 

To Ba'sreg, v. To baſt. 

Ba/sTED, adj. battuto, Laſlonalo, v. 
To baſt. 


Ba/5TEN, adj. Ex. A baſten rope, 


June fatta di ſcorza di Ii lis. 

BAaSTIN%A'DO, 8s. [beating with a 
cudgel] baftonata, 5. f. colpo, o percofſa 
di baſlone ; baſlonalura. 


To BTD [to give one the ba- 


ſtinado] baflonare, percuoter con baſlone. 

BasTINADOED adj. baſionato, 

By/STING, s. [beating] i baſlonare, 
boflinate, colpi di baflone. 

The baſting of meat, inaflaments, 
PF ugner la carne con butirro 0 lardo men- 
tre /i fla arreſtendo. 

A baſting-ladle, lardajuolo, 3. m. 
firumento di cucina col quale 5 inaffia I ar- 
roflo. 

Ba/sTiION, 3. {bulwark] baſtione, 
8. m. forte o rifaro falto di murarlia e 


terrapienata fer difeſa de laoght contra 


3 Hemuct. 


To fence or fortify with baſtions, La- 


flinare, fortificar con baſtion! 
Fenced or tortihed with ballions, ba- 
flionato, fort ſficalo con baſtion. 
BasTO'N s. {batoon] baflone, 8. m. 
A little bafton, baftoncello, s. m. 
BasTO'N [an vificer with the Fleet, 
who attends the court with a red ſtaff] 


ſcontare, trarre 0 cavar duna ſomma, 
fbattere, detrarre. 

I cannot bate a farthing, nn paſſo 
diffalcarne un quatirino, non vV' e un 
quattrino da leware. 


calar gi come il falcone. 


teſa, prono al contendere. 


Barn, 3. [a place to bathe or waſh | 


in] bagno, s. m. fluja, s. f. 

A little bath, bagnuclo, s. m. 

A hot bath, bagno calds, flufa, 8. f. 

A cold bath, bagno fredds. 

knight of the Bath, un cavalicre 
del Pagno, Ordine dt cavalleria in In- 
ghilterra, 

BATH-FLY, canterella, s. f. 

BATH-KEEPER, flufajuolo, s. m. 

To Baru, or BaTHe, [to waſh] Lag- 
guare, inafftare, umettare. 

To bathe one's ſelf, bagnarſi, entrare 
in fiume o in allr' acqua. 

BAH HE o, adj. bagnato, inaffiato, 
BAT HIN, 8, i/ bagnare. 

' A bathing place, un bagno, luogo 
proprio per bagnarh. 

A bathing tub, bagno, vaſo dentro 
cui fla acqua o aliro liquide per uſo di 
bapnarh. 

' BAaTING, 86. il calare, levare 0 dif- 
falcare ; difalco, ſcemamento, s. m. 

Bating [except ſome few ones] ec- 
| cetto, ſalwo che. 

BaTO'ON, s. [a ſhort thick ſtick} 
| baſione, 5. m. 


' 


ing went arrange} merlato, che ha merli. 
Battailed walls, mura merlate. 

| BATTA'LIA, $. D 

of battle] battagha, ſchiera, s. f. 

Io diaw up an army in battalia, 

' ſchierare, ordinare, un eſercito. 

' BaTTA'LION, s. [a body of foot 

ſoldiers | battaglione, s. in. 

| BATTEL, or Battle, 3. [an engage- 


order 


ingdoms] campi fe” quali due | 


BATCH, s. Ex. a batch of bread, una 


To bate as a hawk does, ſuolazzare, 


BATLEFUL, adj. riftofo, alle a far con- 


BaTTA'ILED, adj lembattled, hav- 


BAT 


Battel-array, ſchiera, ordinanza, s, f. 
A battel between two, duello, 8s. m. 
A ſea battel, battaglia naval. 
Main battel, / grofſo dell' efercits, 
battaglin. 
To come to a battel, battagliare, 
combattere, far battag lia. 
Of a battel, battag/tereſes. 
Fit for a battel, battaglieroſo, atio a 
battaglia. | 
Batte!, adj, [fruitful] ſruttifers, fer. 
tile, fecondo. 
To BAT TEL, Ito fred as cattle do] 
paſcere, paſturare, paſcolare. 
| To battel [to grow fat] ingraſarf, 
| drvenir graſſo. 
To Ba'TTEN [to welter in dung] 
vollolatſi nel fangs. 
A tow that hattens in her own dung 
una ſcrofa che fi wilitla nel ſus fangs. 
To BA'TTEN (to fatten, to get flcſh] 
ingraſſarſi, divenir graſſo, impinguarſi, 
Bx/TTER, 8s. (a mixture of water, 
flower, eggs, Sc. to make pancakes] 
Jarina impaſlata nell” acqua cn dell” 
ugva fer fare delle frittelle. 
Jo BATTER {to beat down, to de- 
moliſh] demolire, atterrare, rovinare, 
preſ. demcliſco, 
' To batter with ordnance, battere le 
fortezze o le mura colle artiglierie. 
To batter [to beat, to bruiſe} battere 
frefcuolere, picchiare, dar fercoſe, 
Io batter one's face, ſchiaffeggiare 
und. 
BA/TTERED, adj. demolito, atterrats, 
, rovinalo, v. To batter. 
| BA'TTERER, 8. battiitore, 3. m. che 
| batlte, 
BA'TTERING, 83. batlimento, 3. m. 
i battere, 
' BaTTERY, s. [a violent beating or 
\ ſtriking any perſon] batiimento, s. m. 
| buſſe, balliture, picchiate, percoſſe, s. f. pl. 
Battery (a place raiſed on purpoſe to 
plant cannon upon, theace to fire upon 
the enemy] batteria, s. f. luogo dove 
ſono piantati molti cannoni per battere 
una fiazza, o altra coſa che reſiſia. 
| To raiſe, or (et up a battery, alzare 
una batteria, 
' BATTING STAFF, s. {a tool made 
. ule of by laundreſſes, to beat waſhed 
linen] battitojo, s. m. Hrumento di legno 
uſato dalle lawandaje per baltere le bian- 
cherie nel lavarle. 
BATTLE, v. Battel, ſcrivi pero ſem- 
pre Bar TEL. 
BarrLE DOA E, s. {an inſtrument to 
play at ſhuttie-cock 01 tennis] meflo/a, 
s f flrumento di legna col quale fi giuoca 
' al valante ed alla palla. 
| A battiedore [a horn-book] abbicci, 
| aifabeto, s. m. 
BA'TTLEMENT, 8. [a piece of ma- 
ſonry on the top of of a building or. wall, 


| 


baſloniere, maziiere, s. m. (fficiale una ment or general fight between two ar- like a dent] merlo, s. m. farte ſupericre 


delle prigioni di Londra, chiamata Fleet. 
BasSTOx x'DoO, v Biſtinado. 
Bar, s. ſa club to ſtrike a ball with] 
maxxa, lava, 8. f. 
A brick-bat, un pexzô di matlone. 
Bat-fowling, arramatare, il per- 
guolir cen la ramata Þ uccellt la notte. 
Bat [reremouſe] pipifirella, 3. m. 
nolſala, 8. to 


mies] battaglia, 3 f. 
fatto d'arme, affrontamenia d'eſerciti. 
Oggidi ſi ſerive ſempre BATTLE. 
| To offer battel, preſentar la bat- 
taglia. 

To give battel, dar battagha. 
| Ts join battel, wenire alle mani, az- 
æuſfarſi, wenire a giornata. 
| A day of battel, giornata, 


combattimento, 


delle muraglie non conlinuata, ma inter- 

 rotta & diſugualt diſtange. 

| BATTLER, s la young ſtudent in 

the univerſity that batties or ſcores for 

| his diet] fudente, 3 m. 

BaTTO/ON, v. Batoon. 

; Ba'TTyY [from Bat; belonging to a 

Bat] da matlela, da fit iſlrelli. 

| Batty wings, ali di fipiftrello, 1 
As 


B A 
BaAvaRoOY, 3. [ a kind of cloak 
* - x (farthing] un guattrino. 
- age Bawble, 


v Baud. 

FAN { a ſtick like thoſe bound 
un in faggots] ecco, legno, 8. m. 

To BaULK, v. To balk. 

B ul u, v. Balm. . wo 

To Bx/ULTER [to curl] arricciare, 


nanellare. ; 01 
7 0 haulter one's hair, arricciarfi, 0 
llark i capelli. 

3 4 [a plaything] bagat- 
ella, chiappoleria, cliappola, 8. f. coſa di 


uno 0 dt poco pregto» . 
KA 1001 bawble, baſlon di matto colla 


2urina in cima, capocchia, 8. f. 
15 AWD, 8. [2 procureſs, 2 lewd wo- 
man that makes it her buſineſs to de- 
bauch others for gain] ruffiana, mex- 
zan, 8. f. ; | 

A bawd (a pimp] un ruffiano, un 
menteanb. | 

Ba'WDRICK, s. [a cord or thong for 
the clapper of a bell] une o nervo di 
bue col quale , lega ul battocchio alla 
campana. : | 

Bawdrick [ a ſword-belt ] bodriere, | 
gendaglio, 8. m. | 

a, DRY, s. [the employment of | 
bawd] ruffianeria, ruffiania, 8. f. ruſſia- 
neſimo, s. m. 

Ba/WDY, adj. filthy, lewd, ſmutty!] 


ſtorco, eſcenos, impudico, diſeneflo, infame, | BAYA'RD, s. [a bay horſe] un ca- 


licenzioſo, diſſoluto. 

Bandy diſcourſes, diſcorfe oſcent, par- 
lare diſoneſio. 

Bawdy words, parole licenioſe. 

Bau dy-houſe, bordello, chiafſo, s. m. 

To haunt bawdy-houſes, frequentare 
i br <llr, bordellare, puttaneggiare. 

\\ havnter of bawdy-houſes, bordel- 
lere, s. m. frequentator di bordelli, put- 
laniere, s. m. 

zan dy, s. [lewd or filthy diſcourſe, 
or words] rſcenita, licenza, renatexxa, 
diſcorſe diſoneflt, parole licenzioſe. 

Bawidy, adv. licenzioſamente, ſporca- 
mente, uſccuamente, impudicamente, diſo- 
WOMMammente. 

To talk bawdy, parlare licenzioſa- 
mente o ſporcamente. 

To Baw {to bleat as ſheep] be- 
lare. 

To bawl [to make a noiſe] gridare, 
Arillare, ſchiamazzare, ſirepitare. 

To bawl [to proclaim as a crier}] 
proclamare ad alla voce come fa il ban- 
ditore. | 

BA'WLED, adj. gridato, firillatc, 
ſchiamazzata, firepitats. | 

BA'WLER, s. gridatore, 8. m. che 
Frida, che ſchiamazza. 

Bi/WLING, s. ſchiamazzo, fchia» 
mazzi1, firepila, s. m. 

To keep a bawling, frillare, ſchia- 
maggare. 

Bawling, adj, AHirepitoſo, che frepila 
chie [chiammazza. 

B/WEIN, adj. (big, groſs] graſſo. 

A great bawſin, corpulento, grave 4 
oro, grafſo. | 

BaY, s. [an arm of the ſea comin; 
Vp into the land, and ending in a nook] 


| 


cala, baja, 8. f. golſo, 8. m. ſeno di mare 
dentro terra. 

Bay [a ſpace left in a wall for a door, 
gate, or window] quell" apertura che / 
laſcia nel muro per una fineflra o por- 
[a. 

A bay window [a round window, a 
window made archways} finefira tonda 
2 fatta a va; occhio, s. m. 

Bays ſholes in a parapet to receive 
the mouth of a cannon] cannoniera, 8. f. 
quell" apertura donde fi ſcarica da i forti 
i cannone. 

Bay {dam to ſtop water] chiuſa, 8. f. 
riparo, argine, s. m. 

Bay [joiſts betwixt two beams] tra- 
vata, 8. f. 

To keep one at a bay [to amuſe one] 
badaluccare uno, tenerlo a bada, tratte- 
nerlo. 

Bay, or bay-tree, /auro, s. m. 

Bay-berry, bacca di lauro. 

Dwarf bay, /auro gentile. 

Bay, adj. [a light brown reddiſh co- 
lour in horſes and mules] bajo, mantello 
di cavallo o di mulo. 

A bay horſe, cavallo bajo. 

Bright bay, bajo chiaro. 

Dapple bay, bajo pomellato. 

Bay-ſalt, /al nero, ſale marino. 

To Bay Ito cry like a lamb] belare. 

To bay [to bark as a dog] abbajare, 
latrare. 

To bay [to follow with barking] 
abbaj ar dietro ad uno. 


walls balzano, un cavallo bajo. 

BAT VIS G, s. [as a lamb] belamento, 
8. m. il belare. ä 

Baying [as a dog] abbajamento, s. m. 
Pabbajara, il latrare. 

BaYL, . Bail. 

B4a/YLIFF, v. Bailiff, 

Ba/YONET,Ss. [broad dagger to ſtick 
on the muzzle of a muſket} bajonetta, 
s.f. 
BAYZE, or BAZ E, 3. [a kind of 
ſtuff ] bajeſia, 8. f. 

To Be (to exill] Here, flere. 

I am, ſono. 

I have been, ſor9 flato, 

I ſhould be, farer. 

I believe he will be here by and by, 
credo che ſara qui fra poco. 

That is true, „ vero. 

You ſhall be put to your oath, 1 
giurerete, vi ſara dato il giuramento. 

It happened as well as could be, /a 
coſa riuſa felicemente, 

Was I to loſe my life I would not do 
it, von lo farei ſe do velſi perdere la wila. 

That's well, Ha ben co. 

That will be [will come to paſs] 
queſto ſara, queſlo ſuccedera, 

Were it not that, ſe non fofſe che. 

80 it is, ce. 19 

Who is it? ie? 

What's the matter? che ce? 

Admit it be ſo, ſußpaſto che fia co, 

There are ſome good, ſome bad, we 
e fono de buoni e de calliui. 

Jo be, is often rendered into Italian 
the verb avere. 

To be hungry, dry, hot, or cold, 
aver ſame, ſete, calde, o fredds. 

To be ten years old, aver dieci anni, 

| 


BE 


animo, aver coraggio. 
He is nothing but ſkin and bones, 


, non ha che la pelle e lea, non à che pelle 


ed offa, 

You are to blame, awete torto. 

I am to receive money, ho da ricever 
danari. 

He is to be hanged, /ara impiccato, 

You are to play, tocca a voi a gius- 
care. 

Who is to deal? @ chi tocca fare. 

He is at dinner, fla pranzando, & a 
prantzs, 

I am writing a letter, fo ſerivendo 
una lettera. 

How is it? come wanno gli affari ? 

How is it with you? come /e la paſa? 
come fla di ſalute ? 

I am very well, fo molto bene. 

Who are you for? per chi tenete ? 
con chi tenete 

Are you for a wing of this capon ? 
wolete un' ala di queflo cappone n 

I am for any thing, amo tutto, mac. 
comodo a tutto. 

What would you be at? che wolete ? 
cle pretendete? che arvele diſegno di 
fare ? qual e il voſiro penſiero. 

This is nothing to you, cio non v' im- 
porta, cio non vi riſguarda. 

What is it to me? che importa a 
me ? | 

I will be a father to him, gli ſervirò 
di padro, gli ſari in luogo di padre. 

That muſt be to you inſtead of a re- 
compence, cio deve ſervirvi di ricom- 
perſa di guiderdone. 

lere he is, eccolo. 

There ſhe is, eccola. | 

This is the reaſon why I did not 
come, ecco la ragione perche non venni. 

Thanks be to God, lodato Iddio. 

If fo be that you are reſolved to go, 
ſe ſiete riſoluto d'andarvene. 

So it be no trouble to you, perch? 
non vi fia incomodo. 

To be in hand with a thing, aver 
una coſa fra le mani, flar facendo una 
coſa, 

I cannot be without it, non pofſo farne 
di meno, non poſſo ſtarne ſenza. 

I ſhall be the death of bim, Pamaz- 


| zero, gli leuerù t vita. 


GU Inglef fi ſervona ſpeſſa di queſlo 
verbo col participio preſente d'un altro 
ver bo. 

I am reading, leggo, o flo leggendo, 

I was reading, leggevo, o flaws leg- 
gendo. 
To be praiſed, Jodewole, degno di 
lode. 

Not to be cured, incurabile. 


tattibile, 

There is good meat eaten in Eng- 
land, / mangia della buona carne in 
[nghilterra. 

It is great pity, gran peccato, gli # 
peecato, 

4 is I, ſono io; it is ſuch a one, un 
tale, 

It is above an hour ſince, & pi d'un 
ora. 

It is day light, ? giorno. 

It is fine weather, fa bel lempo. 


f 


984 


To be of good cheer, far di buon 2 


That is not to be done, cio non & | 


BEA 
It is better, # meglio, wal meglio. 


It is no matter, non importa, 

Beac4 {ſhore} lids, lito, 8. m. ſponda 
di mare. 

Beach (cape! capo, 8. m. funta di ter- 
ra che ſporge in mare, 

Beach fa ſhrub] aſpalts, 3. m. 

BEACH-TKEE, 8, me d un alberd. 

FAA cox, 8s. [2 long pole ſet upon a 
riſing ground near the fea coaſts, on 
which 


to be fired, to give notice of invoſions, | quale raltacrcan le biflie per tirare, 


and prevent ſhipwreck ] are, 5. m. lan- 
terna, 8. f. 

To watch at a beacon, far di guardia 
apprefſo it jars, 

A watcher at a beacon, woms che fla di 
guardia al jars. 


BEA 


Bz\arer,s. [a drinking cup] 1azza, 
cigtola, 8. f. 
BEAL, s. fa whelk, a push] bolla, 
fuſlula, 8. f. enfiaturn, o billicella che 
viene alla pelle. 


To BEV (to gather matter] impefle- 


mire, far caps. 
BEAM, 8s. piece of great timber in 
building] tra ve, s. f. 


| Beam the pole or wain of a coach] 
piten- barrel art faſtened ready | timone, 3. m. quel l:pno della carozza al pridurro, penerare, create. 


' Temo (bo de Dante, 

The beam of a ballance, Is ftilo della 
bilancia. 

The beam {the main horn of a ſtag's 
head] rams delle corna del cer vo. 

A weaver's beam, or yarn beam, 


BE ACONAGE, $, [money to main- ſubbio, s. m. 


tain a beacon] N dazu che Ji 
mantloriinmento dun Jars. 

BEAD, s. pallittolina bucata, di varie 
malerie e erte. 

Popiſh beads to ſay their prayers over 
with, paternofiri, . m. avemmarie, 
s.f, pl. quelle pallottolime della filza vol- 
garmente detla corona 0 rojarn, 

A pair of beads, una corona, un ro- 
ſari, 

A firing of beads or pearts, un deR 
di perle. 

A necklace of beads, callaua di perle, 
monile. 

A firing of head: for the arms, ar- 
milla, maniglia, 3 f. 


To ſay over one's beads, dir la c- 


rona 0 if roſario. 


To thread beads, infilzar paternofiri. | ſuo impiccalo all uſcis, ognunos ha qualche 


BEAD-HO“L L, or Bed-roll fa hiſt of 
ſuch who uſed to be prayed for in the 
church} lifla o catalogo di quelli pe” 
quali i prett erans ſuliti di pregare nelle 
chirſle, 

BErADS-MAN [one who ſays prayers 
for his patron] pregatore, 8. m. quello, 
che prega in chirſa per it ſuo bencſatlore. 

B&ADLE, s. [an officer that belongs 
toa univerſity, to a hall, to a company 
of citizens, to a ward, or to a pariſh] 
bidello, maxxicre, 3. m. 

Beadle [crier of a court] banditore, 
. m. 

Beadle, donzello, ſergente, 
cino, s. m. 

Beadle ſ in a corporation to whip 
bee gars] birro, giufhiziere, ſbirro, %. m. 

BEAGLE, 8. [a fort of hunting dog! 
bracco, 3. m. farta di cane da caccia. 

A precious beagle [a raſcally fellow] 
un umn da niente, un maſca vone, un bir- 
bone, un gaglioffone. 

BeaKk, s. [bill of a bird] becco, ro- 

ro, s. m. la bocca degli uccelli. 

Beak ful, beccata, 8. f. quanto pus capir 
nel becco. 

A little beak, beccuccio, 3. m. piccolo 
becco. 

The beak of a ſhip, /prone, 8. m. /a 
Punta della prua de na vili. 

The beak head, beccuccio, 3. m. 


tawolac- 


paga per il | 


eam | ray of light] rage, s, m. 
ſplendore che eſce da corps lucid). 


BEA 
To bear a thing patiently, Sopportare 
una coſa con pazienxa. 
To bear the enemy's onſet, ye 
all aſſalto del xemics. Aae 
We mu't bear what falls to our lot 
biſogna ſott:metterci alla fortuna, ali 
eaenit della jortuna. 
To bear arms againſt one, prendere g 


portar Farm: contro ad uno. 
Fo bear [to yield, to bring forth] 


This tree hears good fruits, 
albers produce buon frutt, 

Jo bear childien, generare 
Higliuoli. s FLOPS 

She is ſo old that ſhe is paſt bearing, 
che non puo pi aver fi- 


que 


f 
14 
% wecchia 


gliusli. 
| 106 hear one company, acconpagnare 
uns, fare compagnia ad uno, 

| 4 0 hear n: god will (to have A 


The beams of the ſun, i raggi del good will for one] fortare amore al 


ſele. 

A beam [a meteor in the ſhape of a 
column | friſcia di fuoco. 
' To Bzam (to emit rays or beams] 
raggiare, mandar fuora i raggi. 
| Buany, adj. [full of beams, radiant} 
| luminoſo, raggiante. 

Bear, s. {a fort of pulſe] fava, s.f. 
Horta di legume. 


ö 


| Kidney-beans, or French beans, - 


al une, amarlo, guardarls di buon oc 
' chi9 

To bear one a grudge, a ſpite, an ill 
will, wvoler male al alcuno, odiariy, 
averla con alcuno, guardarlh di mal 
vechis. 
| To bear ſway [to bear rule] domi- 
nare, gevernare, ſignoreggiare, fare altg 
| e boſſo, 
10 bear an office, eſercitare un of 


riuolt, 3. m. legume, o civaja di diverſi | firto, o carica. 


' colort e varie forme. 
| The black of a bean, wiſo di ſagiuolo, 
'0 di Jaya. 


To bear the charges, fare le ſpeſe, 


' ſpeſare. 
| Lit bear your charges, vi fard le 


Lvery bean has its black, ognuno ha  ſpeſe. 


Aiſetio. 
| A bean- cod, baccell> di fawa, 
To ſhell beans, diguſciare delle fave. 
B:an-porridge, Java, s. f. vivanda 
fatta di fave infrante, macco, s. in. 
Bean-bruiſed, fawe infrante. 
Bean trefoil, favagells, 8. m. erba 
campeſtire, che naſce nella primavera. 
Bean-ſtalk, fuſla, o gambo di fawa. 
A bean-flat, un ſeminato di fave. 
BEAR, 8. [a noted wild beaſt] orfo, 
$. m. 
A ſhe bear, or/a, 8. f. 
A bear's cub, orſacchio, orſatlo, 


8. M. 

.. To ſell the bear's ſkin before one has 
caught him, wender la pelle dell" orſo; 
| promettere con aſſegnamenli incerti. 

He goes like a bear to the ſtake ſhe 
goes unwillingly] wa come la biſcia all 
' rncant9, vi va mal volentieri. 

A bear dog, cane che combatte cogli 
orfi. 

A bear-carden, luoggo doue i cant com- 
baitong coglt orfi, | 

Bear's-breech, bear's-foot, or brank- 
uf fine [a plant] brancorfina, 8s. f. erba 
medicinale. 

To Bear Ito carry] ertare. 

To bear a burden, portare una ſo- 


ma. 
| Theſe pillars bear all the houſe, 


The beak of an alembick, becco, bec- t queſli pilaſtri ſoflentano tutta la caſa. 


cuccio, 8. m. il canaletto adunco del lam- 
licco onde ec Pacqua che vi fi ſtilla 

BzAKED, adj, reſtrato, che ha il becco 
8 ro. 


To hear | to abide, to ſuffer} patire, | 


Joþgortare, comportare, ¶Ferire. 
I cannot bear the heat, 2 foo pa- 
tire il caldo, 


I have not one penny to bear my 
charges, won ho un folio per farmi le 
Hebe: . 
| Wine that bears water, vino che porta 
Facqua, che e buono anche dopo averci 
meſſa dell acqua. 

Paper that bears ink, carta che non 
beve Finchieftro, 

This word will hardly bear that 
ſenſe, queſta parola a malapena i pus 
pighare in queſto ſenſo. 

Theſe two words bear the ſame ſenſe, 
guefle due parole hanno il medgſimo ſenſn, 
Aignificano la medeſima coſa, 

What date does this letter bear? 4 
che data e queſla lettera? a guanti del 
meſe fu ſeritta queſla lettera ? 

To bear witneſs, far leſtimonianza, 
er teflimonio, teflificare, 

Bear witneſs, vi prendo per teſlimonio, 
' fiatemt teflimonio, 
| To bear reſemblance [to reſemble] 
 rafſenigliarſi, aver ſomiglianza, er 
fimile. 

To bear proportion, aver proporni- 
ene, effer proporzionats, 

I ſhall bear a perpetual memory of 
his kindneſs, conſervero per ſempre nella 
memoria la ſua corteſia, mi fara fer 
Jempre impreſa nella memoria la ſua 
bonta 0 amorevolezza. 

To bear a thing in one's mind [to 
remember it] avere una coſa nella ne- 
moria, ricordarſene, 
| Our language will not bear ſuch a 
ſtile, gue/lo ile non i confa colla niftra 
lingua; | indole della nojlra lingua non 


feffre queſts ſtile. 
| Tuis 


* 


BEA 


This is is a ſubject that would bear a 
volume, queflo à un ſogetto da formarne 
un volume. 

To bear too hard upon one [| to 
uſe one too bard] trattare uno iruppo 
rigreſamente, uſar con troppa ſeve- 
rila. 

To bear one's ſelf upon one's learn- 
ing (to glory in it] vantarf del proprio 
apere, PPT pawvoneggiare 

ue, farſene bello. 

7. 85 eros one's ſelf, comportarſi, 
procedere, portar fe. 

To bear one's ſelf as a gentleman, 
comportarfi da gentiluamo, da fignore, da 
cavaliere. 

To bear a good price [to ſell well, 
to ſell at a good rate] avere buon 

accio. 

This commodity will bear a good 
price this year, quefla mercanxia aura 
buono ſpacc io que” anno. 

It will not bear a better price, non % 
vendera a pin allo prezz29. 

To bear a little or no price, wender/i 
a vil prexxs. 

What price does it bear here? per 

to fi vende qui ? 

To bear a good honeſt mind [to have 
good principles] efſer d animo reilo, efſer 
Lale, aver il cuore integro. 

To bear faith to one, ſerbar fede ad 
alcuno, efſer ſedele ad alcuno. 

To bear a fair face, far buona ciera. 

To bear one's age well, parer piu 
giovane che uno non , aver ſalute come- 
ht vecclio. 

He gives more than his eſtate will 
bear, da piu di quel che i ſuoi beni non 
comportano, da piu di quel che la ſua con- 
dizione non gli permette. 

To bear away [to carry away] portar 
via. 

To bear away the prize, vincere il 
premio, riportare il premio. 

To bear away, neut. [to run away at 
ſea] prender la fuga, fuggirſene, modo 
marinareſco. 

To bear out [to make good] riſar- 
care, riſtaurare, racconciare. 

To hear out [to ſave] proteggere, 
diſendere, martenere, ſaſtentare. 

The circumſtances will, I hope, bear 
me out, le circeſlanxe bafteranno a giu- 
fhificarmi. 

To bear off [to carry away by 
force} portar via per, forza. 

To bear off a blow, parare un col- 

0. 
To bear out [to jut out] ſporgere in 
furra. 

To bear with one, compatire, ſoppor- 
fare, ſcuſare alcuns. 

One may well bear with a little in- 
convenience for a great deal of con- 
venience, non & | rg fatto 1 2 ha 


Fulile f abbia anche un po di faſtidio, « 
pazientemente {cl porti. 

To bear up, /oflenere, ſopportare. 

To bear up, neut. alzarh, creſcere, 
evvanzarſ. 

To bear up, mantener/, 

To bear up againſt a perſon, re- 
Mere, opporſs, for tefla ad uno. 

To bear up before the wind [a ſea 
phraſe] andare col vento in poppa. 

VoL. IL 


B E A 


| To bear up to a ſhip, abbordare wn 


W 
o bear towards the coaſts, andare 
verſo le cofle. 

To bear down, abbaſſare, chinare, 
abbattere, mandar a terra, mandar 

iu. 
5 Love is able to bear down all conſi- 
derations whatſoever, amore prevale a 
tulte le confiderazioni, I amore vince tutti 
i riguard!. 

o bear one down in diſcourſe [to 
make one yield] conwincere und col 
diſcorſo, farlo cedere. 

To bear*down {to face down] man- 
tenere una coſa in faccia ad alcuns, 

A piſtole that bears down the weight, 
una doppia lraboccante. | 

To hear off [a fea term] andar largo. 

To bear reſpect unto, iſpettare, por- 
tar riſpetto. 

BEARD, s. [the hair about the chin 
and cheeks of a man} barba, s.f. peli 
che ha uomo nel mento e nelle guance. 

A man's or a goat's beard, /a barba 
Jun uomo, d una capra. | 

Rough beard, barba iſpida. 

The beard of an ear of corn, barba 
di ſpica. | 

The beard of roots, barba ; le radici 
delle piante. 

A little beard, barbetta, s. f. 

A little beard [ ſpeaking of roots 
barbolina, barbuccia, s. f. 

A naſty greaſy beard, barbaccia, 8. f. 

Having a great beard, barbuto, che 
ha = arba. 

aving a little beard, che ha la bar- 
ba rada e ſpelazzata. 

To BEARD, firappare la barba. 

To heard wool, teſare la lana. 

To beard a ſtuff, cimare una pezza di 
panno. | 
To beard one [to affront him] / 
frontare uno, fargli un affronto, 

BEARDED, adj. barbato, v. To 
beard, 

Bearded ears, ſpiche barbute. 

A red bearded fellow, un barbareſſa, 
un uomo che ha la barbaroſſa. 

A bearded arrow, una ſattla pen- 
nul a. 
| B&/ARDLESS, adj, fbarbato, che non 
. ha barba. 
| A beardleſs man, uno ſbarhato. 
| There cannot be upon the earth a 
ard man, than a beardlefs and pale- 
coloured one, poca barba e men colore, 
ſolto ' ciel non el peggiore. 

Br AR ER, s. [one that bears] porta- 
tore, latore, 8. m. portatrice, 8 f. e 

Bearer of dead corpſe to the giave, 
beccamorto, becchino, s, m. 

BEARHE/RD, 8s. [a man that tends 
bears] colui che guarda gli ori, guardia- 
no degli orſi. 

BEAR-WA'RD, [bearherd] guardiano 
d'or. 

BBgA'RING, 8. portamento, 6. m. v. 
To bear. 

There is no bearing of this, una 
coſa inſopportabile, da non poterſi ſop- 
portare. , 
| A woman paſt bearing, una donna 


eſſer troppo atiempata. 


ſruſta, una donna che non genera piu per 


* 2 
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g 15 
A tree paſt bearing, an albers gut- 
tals. 
A field paſt bearing, as campo ftraceo. 


Bearing date, che ha la data, datato. 
Bearing, s. [ ſuffering 
dolore, 8. m. afflizione, angoſcia, 8. f. 
Bx As EL, v. Bazil, | 
** s. or beſom, ſcopa, grana· 
ta, 8. f. | 
BEAST, 8. [a 2 beflia, 8. f. no- 
me generico di lutii gli animali bruti, 
fuorche gl inſetti. 
A wild b-aft, una ſera ſalvatica. * 
A tame beaſt, una beftia domeſtica: 


ma. 

A beaſt for the ſaddle, ana cavalca- 
tura, una beftia che fi cavalca. 

A little beaſt, befticciuola, b-Niuola, 8. f. 

A great bealt, una befliaccia, 8. f. un 
beſtione, 6. m. 

A herd of beaſts, un befiame, una 
moltitudine di beflie. 

A beaſt ſa filthy creature, a lewd 
man or woman] una beflia ; un um" a 
una donna ſenza diſcorſo, © che abbia 
coflumi da beſlie, azioni da beflie, 

Be/STIAL, adj, [like a bealt] beftale, 
da beſtia, ſimile alla beflia. | 

BE'ASTIALLY, adv, beflialmente, da 
beftia, a modo di beſlia. 

B&EASTLINESS, s. [brutiſhneſs] be- 


flialita, brutalita, jerita, immanita, 8. f. 


Beaſtlineſs [filtbineſs, naſtineſs] befi- 
ald. ſporchezza, ſporcizia, ſchiſexxa, 
laidezza, 8. f. ; . 

BEASTLY, adj. IC brutiſh ] beftiale, 
bruto. 

A beaſtly deſire, deſiderio befliale, 
edi, f ub, nat ] befliale, | | 

a k y, nainy Ai 4 
laido, ſchifo, oſceno, impudico. HED 

Beaſtly diicourſes, diſcorſi da beſtia. 

To BEAT [to ſtrike] battere, dar per- 
coſſe, buſſare. dar buſſe, picchiare, 

To beat one ſoundly, tartaſare, nal - 
menare uno, baflonarli bene. 

To beat one's breaſt, batterfs il petto, 

To beat the drum, battere il tam- 
buro. 

To beat time in muſick, tener la bat- 
tula. | 

To beat down with a pole, batrachi- 


andar a f icili. 
To beat [to knock] picchiare. 


terra. 
To beat [to bruiſe] are. | 
To beat pepper in a mortar, far 
del pepe in un mortajo. ; 
To beat flax or hemp, maciullare del 
lino o del canafe. f 
To beat [to get the better of, to o- 
vercome] wincere, ſuperare, ſcrnfiggere. 
To beat the enemies, wincere 0 ten- 
figgere i nemici, ompers il nemico in 
battaglia. W 
beat him five ſets togetber at pi- 
quet, gh ho guadagnato a picchetio cingue 
partite alla fila. 
To beat flat, ſchiacciare, ammaccare. 
To beat one's head or brains about a 


coſa, lun, inquictarſi 4 10 


patimento, 


A beaſt of burden, una befiia da ſo- 


are, ſbatter gia con un palo, abbacchiare. 
To be-t the hoof, batizre il tacone, 


To beat down, abbatiere, mandare 4 


thing, romperfi il capo intorna a qualche 


* 
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To beat in, ſpingere, cattiare, ficrare | 


an forze. 
To beat a thing into a man's head, 
brains, mind or memory, ficcare una 


7 RX 
B EC 


To Breartiry' (to make bleſſed, to 
enroll among the bleſſed] brarificare, 
beare, mettere 0 annoverer ſra i beati. 

BEATIFYED, adj. bratificato, beats. 


ceſa in tefla ad uno, 
19 best a thing in one's own head, 
Hccaj una coſa in fefa. 
o brat one black and blue, ammac- 
care, batter un, à norte, render alcuns 
hui a forza d hattiture, 


To beat back [to beat off ri ignere, | 


ributtare, 

The wind did heat us back, i/ vente 
61 * 12 . 
Io beat down the price, rincarare il 
eto, offrire piu che non un altro ; fgnifi- 
ca ancora prexzolare, d minuire di prezz0, 

To beat out, cavare. trarre. 

To beat out one's eyes, cavar gli occhi 
ad ans, creparl gl! och. 


, 


Bearing, $. battiments, il battere, 
percotiments, picchiamento, . m. 

| The beating of him docs no good, i 
| batterlo non giowa a nulla. 

The beating of the heart, pa'pito, 
falfilamento, s. m. il falpitar del cuore. 
Ihe beating cf the pulle, baitimento 

del 74. 
| beating back, ripercuotimento, 3. m. 
riperenſſient, 3. f. 
A beating of one thing againſt an- 
other, dibatiimento, s, m. 


BEA TITVot, s. [bleſſedneſe, bliſs, 


happineſs b-aiitudine, felicita, 8. f. con- 


tente, . in. 
Brau, s. fa fop, a ſpark, a ſpruce 


BED 

To be at one's beck, dipendere dai 
cenni allrui, efſer ſoto la dipendenxa al- 
cuno, fendere dall arbitrio di qual- 
cuno. 

He keeps him at his beck, 4% tiene a 
ſua pojia, fa di lui quel che yli piace. 

To Be/cKron 10 make a fign with 
the hand or head] accennare, far cen- 
no. 

BE'CKONED TO, adj. accennato. 

BE/CKONING, 8s. accennamento, s. m. 
Paccennare. | 

To Brco'me, verb neut. divenire, 
diventare. 

The wound became uncurable, Ia i- 
aga divenne incurabile. 

He became rich in a little time, - 
vento ricco in poco tempo, 

To become (to be fit, fitting, or be- 
coming] conwenire, effer conveniente, 


To beat a thing out of one's head, gentleman] un afettatuzzo, un zerbi- | affarſi, non diſdire, far bene. 


taryar una ciſa di lea ad und, diſſua-' 
der io. 


To best one out of his opinion, ſnu- 


overe alcunn della ſua thimone. | 


To beat one out of his reaſon, dare a 
eredere ad ung che ha torts. 

Jo beat one out of countenance, con- 
Jendere, far rimaner conſuſo, imbregliare, 
intrigare, avviluppare. 

To beat one's head againſt the wall, 
barterſi la tefla contro un muro, dar della 
lefla in un muro. 

To beat againſt, as the waves againſt 
the rocks, ſbattere, ſbatterfi, romper/i con- 
tro, parlando dell” onde del mare. 

o beat to powder, ſpolverizzare, ri- 
durre in polwere. 

To beat upon, battere. 

The ſun beats upon that place, i/ ſole 
batts in gucſlo luogo. 
To beat a thin 
affottigliare una coſe 

To beat with a hammer, mariellare, 
pet cuotere col martells, 

To beat with the fiſt, chiafeggiare. 

To beat as hunters do, edorare, inda- 

are, andare alla traccia. 

To beat down the ſeams, /þ/anar le 
caſlure. | 


| 


to make it thinner, 


To beat the reveille [to heat the drum | beauty, /e dinne ſono molto incapriccite niente, dicewole. 


| 


at break cf day] batter la diana. 

Bae ATEN, adj. battuls, baſlonato, 
vinto, guadaguato, ſpolverizzato, v. 
To beat. , 

An old-beaten ſoldier, un ſoldato vec- 
ehin, un foldato velerano. 

Beaten way, via Galluta, via fre- 
qurntata, vid pefia, 

An old beaten argument, un argo- 
mente trio © comune. 

Beaten with rods, fruflato. 

Br/aTrER, s. [he that beats] batii- 
fore, „ m. che batte. 

Beater [ rammer ] fArumento di legno 
col quale fi batte o rofſoda il pawiments, 

A printer's beater, uu mar go. 

e [making happy 


BEATUVFICK, or bleſſed ] bratifico, 
WA beato. 
' BraATVFICALLY, adv. # modo 


beato, celiſle, diuino. 


BEATIFICA/TION, 6. | the act by | 


which the pope declares a perſon to be 
blefſed aſter bis death] beatificaxione, 
8 . il bealificare. 


donne ji 


[ 


nolto, un farig ino, un milordino, un bel- 
limbuſl9, | 

BEr/AVER, t. (a beaſt like an otter] 
caſloro, s. m. animal terrefle e aqualice. 
I _ antichi diſſero anco be verb. 

aver [a hat] un cappella fatto di 

pelo di caſloro, un caſloro. 

Beaver ſeating between meals] me- 
renda,s f 

The beaver of a helmet, v. Bever. 


' 
| 


To BY aveER, merendare. 


Beau/Teovus, I adj. bello, leggia- 
BEAUTIFUL, dro, wifloſo, vex- 
zZoſo, vago. | 
BeAU/TIFULLY, adv. bellamente, 


vexxoſamente, Vagamente. | 
BEeAU/TIFULNSSS, 8. bellezza, leg- 
giadria, vaghezza, 3. f. 
To BEAUTY [to make beautiful, 
to grace] abbellire, far bello, ornare, im- 
bellettare, preſ. abbelliſco. | 
BEeAUTIFYED, abbellito, ornato, im- 
bellettato, 
BEAUTIFY'ING, 8. abbellimento, s. m. 
[ abbellire, ornamento, belletto, 3. m. 
BrauviTY, 8s. | comelineſs, band- 
ſomeneſs] bellezza, belta, wvaghezza, 
leggiadria, 8. f. | 
Women are mighty fond of their 


dells loro bellex xa. 

Beauty-water, acqua della quale It 
ſervono per conſervare la loro 
belltzza. . 

She is a beauty [ſhe is a very hand- 
ſome woman] ? la bellezza i/lefſa, e una 
belliffima donna, è una bellezza. 

To BECA Lu [to make calm, to ap- 
peaſe] calmare, quetare, abbonacciare. 

Buca'LMED, adj. calmalo, quetato, 
abbonacciato. 

Bzeca/me, fret, del verbo To be- 
come. 

Beca'vsE, conj. perche, perchiocche, 

I do jt becauſe I bavea mind to it, 15 
fo ferche cosi mi 3 | 

do it becauſe of you, 4% fo per amor 
vero. 

To Becnua'nce [to befall} accadere, 
auvenire. 

BECK, s. nod, ſign with the head, 
or with the hand] cenno, ſegno, geflo che 
Ja colla tefla, o colla mano, 

To give a beck to one, far cenno ad 


— 


* 


| 


That which becomes one does not 
become another] quel che convieue a4 
uno non conviene ad un altro. 

It does not become a man of your 
profeſſion, cis non , convenevile ad un 
uom? della wftra prafeſſione. 

It becomes not a prudent man to be 
too angry, i diſdice ad un uim? prudente 
[ardirarfi ſoverchiamente, 

You do as becomes you, wo fate quel 
che  degno di wii, voi trattate da par 
wvoftro, | 

This garment becomes you, gueſts 
abito vi 2 bene. 6 

It does not become you to ſpeak fo, 
non iſla bene à voi il parlar in queſis 
modo. 

To become of, Mere. 

What will become of me? che ſara 
mai di me? 

Whatſoever becomes of me, //a di 
EN che ji woglia. 

ou care not what becomes of me, 
di me nulla vi calc. 

Become, adj. divenuto, diventato, v. 
To become. 

I don't know what's become of him, 
non ſo quel che fia di lui. 

Beg/cominG, adj. convenevole, conve- 


This 1s not "ny 
cio non convene vole, 
on 

BEco'MINGLY, ady. bellamente, con 
garbo, garbatamente. 

BEeco'MINGNESS, 8. garbo, proprieta, 

BEe"CONAGE, v. Beaconage. 

BE b, 8. letto, s. m. pl. lelti, m. e 
letta, f. 

To go to bed, andare a leiio, andare 
a dormire. 

To lie a bed, fare a letto, 

A bed of ſtate, un letio di para- 
ta. N 
A lietle bed, un letticciuolo, un lelti- 
cell, un lettuccio. 

To be brought to bed, partorire. 

One that has brought to bed, una 
far toriente, una donna che ha partorito. 

A truckle-bed I carriucla, 8. f. letto, 

A trundle-bed I che in wece di piedi ha 

wattro girelle, 4 lienſi ſotto altre leita. 

A feather bed, colire, 8. f. arneſe da 
letto ripieno di piuma ſul quale A gi- 


aces 14 
A flock 


becoming of you, 
cio non ifla bene a 


14. 
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B E D 


A flock- bed, wn letto di borra. 
A ſtraw bed, n 2 un ſac- 
di paelia, un pagliaccio. | 
has. he bed's head, i/ capo del letto, i 
capezzale. ; 
A beditead, una lettiera, i legname 
dit letto. 
; Bed-ſide, la ſponda del letio. 
The bed-potts, le colonne del letto. 
Bed-cloaths { bedding ] ceperte del 
tetto. 
Bed- chamber, camera da letto. ; 
Bed-curtain, cortinaggio, 8. m. corlina, | 
„. 
: Bed-time, ora d'andare a letio. 
it is bed-time, & ora d andare a letto. : 
Bed-fellow, compagno o compagna di 
760. 
8 4 s. [ bed-ſcllow ] cempagns 
„ compagna di letto. | 
Bed Fin a garden} ſolco, 8. m. ſpat: 
quadro che i Ja negli ortt. | 
A bed of frawberries, un ſolco di fra- 
cle. 2 
A bed of aſparagus, an ſolco di ſpa- 
ragi. 
A bed of ſnakes, 


entelli. a 
The bed of a river, il letio d'un fi- 


ume. 

Ladies bed-ſtraw [an herb] fioraliſo, 
muß hetto, 8. m. ſorta di fiore. 

To Bb, verb neut. coricar/i, 

Have they bedded together? [ ſpeak- 
ing of a new-married couple] / ſono 
eglino coricati infieme f hanno eglino gia- 
ciuto infieme ? 

o bed a wife, andare a letto con la 
ſteſa. ; | 

To BEDA'BBLE, ſporcare, imbrattare. 

To BeDA/GGLE, zaccherare, mMac- 
chiar di zacchere. 

BeDAa/GGLED, adj. Zaccherato. 

BED a/GGLING, s. gzaccheramonto, 
s. m. lo zaccherare. | 

To BEDA'SH, ſpruzzare, imbrattare. 

BeDA'SHED, adj. ſpruzzato, imbrat- 
tato, | 

To BEeDAa/UB, ſporcare, bruttare, im- 
brattare. 

Bt/DDED, adj. coricato. 

BE/DDING, 8. {or b«*d-cloaths] coperte 
di letto, quantita di letti. 

B:/DDER, or BEDE'TTER, 8s. [ the 
nether ſtone of an oil-miil] z:acina del 
macinatojo, o mulino dove fi macinano 
Pulte. 

To BeDEw, irrorare, aſperger di ru- 


un gruppo di ſer- 


_— 


Ciada, inaffiare, irrigare, bagnare. | 


BEDEWYED, adj, irrerato, inaffiato, ir- 
nato, bagnato di rugiada. | 

BEDLAM, s. i paxzarelli, lo ſpedale 
4. tai. : 

A BEDLAMI'TE. | a, madman ] un 
ſaxxo, un matlo, un inſenſato, un forſen- 
nale. 1 ; 

BEDLAMLI'KE, adv. da paxzo, da 
matt, pazzamente, inſenſatamente, for- 
ſennalamente. | 

BED-MAKER [a pericn in the uni- 
verſities of England whoſe office it is to 
make the beds] colui 6 cole: il cui ufficio 
nelle univerſita d' Ing hillerra & di rifar le 
letta, 

To Bz 
letame, © 


— 


DU'NG, lelamart, ſparger di 


4 


BEE 


BepU/xGED, adj. letamato, 
letame. 

BEeg/DUNGING, 8. letamamento, 6. m. 71 
letamare, lo ſparger letame. 

To Bepvu'srT, impolwerare, geitar della 
polwere ſipra checche fra. 

To beduſt ſto maul one] malmenare 
uno, conciarlo male, tartaſſarlo, tambuſ- 
/arlo. 

Bzru'sTED, adj. impolyerato, mal.- 
menalo, tartaſſato, tambuſſato. 

Bee [loney-bee] ape, fecchia, 8. f. 

A ſwarm of bees, ſciame, ſciams, 
$. m. gue/la gnantita di pecehe ee abitano 
e vivono inſieme, 

To be as buſy as a hee, cſer affaccen- 
dato come un ape, eſſer ſempre in moto. 

(Gad-bee, laſano, s. m. 

A beehive, alveario, alveare, 8. m. 
arnia, s. f. caſſeita da fecclie. 

Young bees, cacchiont, s. m. 

To BEE, v. To be. 

BEECU, 8s. [a tree] ſaggio, 8. m. al- 
be ro alf eſtre. 

BEE'CHEN, adj. [of beech] di faggro. 

BEEF, s. waccina, s f. carne di bue. 

Powdered beef {ſalt beef ] vaccina 
ſalata, bue ſalato. | 

Boiled beef, waccina leſſa. 

Beef-eater, mangiatore di waccina. 

Beef-eater, & un ſopranome che fi da 
agli alabardieri del re, per mangiar «fi 
communemente della vaccina quando ſono 
di guardia, detti allrimenti, the yeomen 
of the guard. 

BEEN, adj. fato. 

I have been, ſono flato, 

BEER, s ſa drink] birra, cervogia, 
s. f. bevanda faita di grano, di wena, 
e d'orzo. 

Strong beer, birra forte, cerwogia 
farte. 

Small beer, piccola birra, cerwvogia 
piccola, 

Beer [bier to carry dead on] bara, 
8. f. cataletto, s. m. flrumento di le- 
gname per portare il cada vero alla ſepol- 
2 Scrivi ſempre bier in queſlo fignt- 

cato. | 

Thoſe that carry the beer, becca- 
morti, becchini, s. m. pl. 

The beer-cloth, panno o drappo da 
mettere ſopra i cadavero nella bara. 

Bee/sTINGS, s. [breſtings, the firſt 
milk of a cow after calving |] primo latte 
d una vacca dopo che ha figliato. 

BEET, s. [an herb ſo named] Hietola, 
8. f. erba-notao, buona a mangiare. 

Bed - beet, paſtinaca, 8. f. ſorta di 
radice, 

BE'ETLE, 8. [a kiad of inſect] ſcara- 
faggio, ſcarabeo, 8. m. 

A dung- beetle, ſcaraſaggio che fa la 
pallottola dello flerco, | 


— 


beetle] ſorta di ſcarafaggio che fi crede ſia 
velenoſo. 

Beetle [a wooden inſtrument for 
driving of piles, ſtakes, wedges, &c.] 
maglio, 8. m. | 
A paving-beetle, una mexxeranga. 
As blind as a beetle, atio cieco, che 
non pus Vedere. 

A. beetle-head, an bietolone, un dap- 
poco, una ſciocco. 


Beetle-browed, che ha le ciglia folte. 


aſperſo di 


ſapere una coſa, 


The venomous beetle [the long-leg 


EG 
Beetle-browed, che ha il viſo are no, 


di faccia burbera, 
The beetle-fiſh, canterella, 8 f. 
BEETLE-HE/ADED, adj. vans ſciocch. 
To Berto happen] inter wenlre, 

avvenire, accadere, ſucrbdere, preſ. in- 

ler viens, avviene, paſſ. ſucceſſe. | 
The ſame things would befall me, 7! 
medeſimo interverebbe a me. 

There has no ſorro befallen him in 
his joy, la ſua allegrezza non ſu amareg- 
giala da diſpiacere veruno. 
A very ſtrange accident befell him, 


gi awyene uno firano caſo. 


BEFA'LLEN, adj. intervenuto, aUVe- 
nuto, accaduto, ſucceſſo. 

To BET“ I ſto ſuit, to be ſuitable to] 
con venire, efſere convenevole, aidatto, pro- 
fri, acconico, a propofito. | 

BEWVTTING, adj. convenevole, cove- 
niente, proprio. | . 

To Bezou'or, Go make a' fool of, to 
call fool} trattare uno da matto, b, Faris, 
burlarls. 

Bero're, prep. and adv. avanti, 
prima, inanxi. 

The day before he went away, // ge- 
orno avanti che partiſſe. | 

Before dinner, prima di pranz9. 

Before all the world, in preſenxa di 
futtt. ' 

Before and behind, inanzi e indietro, 
dinanzi e didietro. 

Long before [long before now] molly 
_ prima, un pexxa fa. 

n hour before, an ora prima. 

I love him before myſelf, amo pit di 
me fleſſo. 

I'll tell him ſo before his face, glialo 
dirs in faccia. | 

I'll die before I'll put up the affront, 
vorrei piu toſio morire che ſopportare un 
tale ſmacco. 

Before [in the preſence] in preſenza, - 
al coſpetto, innunxi. | 

Before the face of the whole town, 
in preſenza di tutto / popula. 

Before one's face, in faccia. =P. 

To prefer a thing before another 
preferire una coſa ad un altra. 

To go before, precedere, andare a- 
vant. | 

To know a thing before hand, anti- 
ſapere una coſa avanii 
tratto, ' 

To pay money before hand, pagar 
danari antirifatamente. 

To go hetore hand in the world, aver 


pra crediti che debiti, aver quaicoſa. 


To be before hand with one, preve- 
nire alcuns. | 
He has the world before, & appena 


' entrato nel mands. 


To get before one, avanzare al- 


cand. a 
To Bro, ' imbrattare, ſpor- 
care. : 3} 
To BerriexD one, trattar uno da 


amico, favorirlo. 
To befriend one's 


ſelf, pen uy a — 
che fa / l 


per ſe, aver à cuore il proprio in- 


W Ei Tz 4" 
EFRIE'NDED, adj. faworito, aſſilli- 
0. 1 


BerRIENDING, 8. ſavore, 3. m. 
BeG [to aſk alms] mendicare, an. 


2 8 aar 


F - 
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BEG 
— chieder limfina, Timoh 


Bare, arcattare. 

He begs his bread from door to door, 
vn acrcattands da uſcio a uſcio, mindica la 
ſua wita a ſruflo a / 19, 6 

To beg [earneſtiy to defire] chiedere, 
ricercare, ſcongiurare, firatamente pre- 


I beg of you that you will do me 
that kindneſs, di grazia fatemi queſio 
6. 
To beg ſomething of one, chiedere 
gualche coſa ad uno. 
I beg your pardon, vi domando per- 
donn, vi chieggo ſeuſa. 


Beca'n, fpreterilo del werbo To 
begin, 
began to ſpeak, cominciat a par- 
7. 


Since the world began, da che il 
mondo & mondo, dal principio del mondo. 

To BeGer [to produce] generare, 
produrre, dar l =_ i 

To beget a fon or a daughter, gene- 
rare un figliuolo 0 una figltuola. 

To beget (to cauſe, to procure] ge- 
merare, cagionare, 7 why many eccitare. 

Plenty begets diviſons, { abbondanza 
genera diwvifiont, cagiona diſcordia. 

BeGE/TTER, s penitore, generalore, 


s, m. genitrice, generatrice, %. f, che 
genera, 

BEGETTING, 8. generazione, 8. f. 
i generare. | 


egetting, adj generante, che genera. 

BecGAR, . un mindico, un pex- 
rente, un pibocco. 

A begg u woman, una mendica. | 

BE£GLERBE'G [the'chief governor of | 
a province among the Turks] beglier- | 
bei, grvernatore Puna provincia jra i 
Fasel. a 

To Becna'w [to bite, to eat away] 
andar ro lendo, roder via. 

BEGνπο)i [yo away, hence] wanne 
via, valline, parti. 

Sue a beggar and catch a louſe, chi 
ha da far con pirocchi non aſpetli che pi- 
doc chi. | 

Set a beggar on horſeback, and he'l] 
ride to the devil, metti un pezzente a 
cavallo « lo wedrai ſubilo galoppare ; 
cio, non v uomo piu ſuperbo d'un men- 
dico riſab io. 

1 know him as well as the beggar 
knows his diſh, /o ben gore peſa. 

Beggars buſh, pofla di mendici. 

To Be/GC GAR, impoverire, far j0- 
vero, render povero, mandar allo ſpe- 
dale. 

Be'GGARED, adj. impowerito, 

BR AULIN Ess, 8. powerla, miſeria. 
mendicila, s.f, 

Be/cGARLY, adj. powero, mendico, 
per xenſe. a 

A beggarly fellow, wn mendico, un 

ne. 

A beggarly thing, ana coſa wile o 
abbietta. ; ; 

Beggarly cloaths, Aracci, cenci. 
 Beggarly doings, azioni infami. 

Beggarly, adv. fpoveramente, meſchi- 
nameanie. 


BEG 
miſeria, indigenza, neceſſitd, s. f. biſogno, 


Luxury is the highway to beggary, 8 


il lufſo mena dritto alls ſprdale. 
E'GGED, adj. mendicats, v. To beg. 
He was begged to do it, fu rickiefto 
41 farts. 
EGGER, v. Beggar-. 
Beg GGING, . / mendicare. 
Begging, adj, mendicands, accat- 


To go a begging, andar mendicands, 
0 accattands. 

The begging friars, i frati mendi- 
canli. 5 
To Brat [to make a beginning] 
cominciare, priacipiare. 

It begins to rain, comincia a pio- 
were. 

To begin a diſcourſe, entrare in pa- 
role, cominciare un diſcorſo. 

To begin the war, entrare in guerra, 

To begin a dance, entrare in balls. 

Lo begin a battle, wenire a batta- 
glia. 

To begin a journey, metterfi in cam- 
mino. 

To begin a loaf, metter mano ad un 
pane. 

To begin a picture, abbozzare un 
quadro. 

To begin the world, meiter in ne- 
goxio, metierſi in faccende. 

To begin a deſign, metterfi in cuore, 
deliherarſi. 

To begin houſe-keeping, pigliar caſa, 
metter ſu caſa. 

To begin to ſpeak of a thing, metter 


| 


ta 


il beces in molle, entrare a parlare di che | 


ech ſha. 

To begiu afreſh, or again, ricomin- 
ciare, di nuouo cominciare. 

He begins the old complaints again, 
gli rinovella le medeſime querele. 

To begin one's journey again, vipi- 
gliare il cammino, ricominciare il vi- 


aggis. 
T0 begin to rain ag 

To begin [to rai 
nire, levarſi, pret, nacqui, preſ. av- 
Vineo. 

There began a quarrel betwixt them, 
nacque fra di loro una conleſa, vennero 
a parole infieme. 

To begin to ariſe, levarf, ſpuntare, 
cominciar a moſtrarſi. 

BEGINNER, 8. wn principiante. 

The chief beginner, autore, inuen- 
tore, 8. m. | 
| A beginner, or learner, un ſoro, un 
novizio, un princifpiante, 

BEGI'NNING, 8. principio, comincia- 
ments. 

The beginning of the world, i prin- 
ci is del mondo, 

Beginning (| riſe ] principio, origine, 
naſcimento, . m cauſa, 8. f. 

That is it which gave beginning to 
the report, queſla ju che fece naſcere 
un tal biſbiglio, che cominciò a far creder 


ain, ripiovere. 


veflo. 
3 [ firſt entrance] introito, 
ingreſſo, 8. m. entrata, entratura, 8. f. 


At the beginning, alla prima. 


— 


x 


| BYccainy, . mendicita, poverts, | 


BEH 


| ToBrecver, cigners, cingere, Circon. 
dare, pret cinſ. 

Beco'T, proterite del verbe To be. 
et. 

] begot, is generai. 

BEGO/TTEN, adj. generato. 

Firſt begotten, primogenito, 

Only begotten, anigenito, unico. 
| God's only begotten Son, 1 Figliuely 
unigenito di Dio. 

0 Beckrt ASP, ugnere, ungere, fre. 
gar con grafſo, ſporcare, imbratiare, 
pret. unſ, 

BeGREA/SED, adj. 
dicto, imbrattato, ſporco. 

To BtGrI'ME, annerare, annerire con 
fultggine. 

Baus, adj. annerato, annerits 
con fulige ine. 

To BEGurLE (to cozen, to deceive] 
ingannare, truffare, giuntare. 

To beguile the time, ingenmnar il 
tempo, procurare di paſſar il tempo con 
' qualche occupatione. 

 BEGUYLED, adj. ingannato, truffato, 
giuniats. 

BEGUI'LER, 8. ingannatore, truffa- 
tore, trufiere, giuntatore, baratitere, 
furbo, 3. m. 

BEGUY LING, 8. inganno, 8. m. truffa, 
giunteria, trufferia, baralieria, marile. 
ria, fraude, 8. f. | 

BEGUI'NES, s. [an order of nuns of 
St. Begga] — pinzocchere, 8. f. or- 
dine di mrnache, 


wnld, ſucido, ſus 


Becun, adj. [from to begin] c- 
minciato, principato, v. To begin. 


Begun (preterito del verbo to begin) 
cominciai. ; 
BEHAL'P, adv. per in ſavore, per 
amore, per conto, 
In my behalf, per me, per amor mio. 
In your behalf, per voi, per riſpetto 
wvoftro, per amor woſtro. 


I ſpoke to him in your behalf, gli ho 


parlato in vofliro fawore, 


In his behalf, per /e, in ſua difeſa, dalla 
ſua parte. 
e ſaid nothing in his behalf, ox 


e] naſcere, awve- | diſſe nulla in ſua diſeſa, in ſua dife 


colpa 

To BEnra've, cemportarſi, portarſ, 
procedere. 

He behaved like a man of courage, / 
_—_— da uomo waloroſo. 

e behaved well in his office, # porid 

bene nella ſua carica. 

I am reſolved ſo to behaye myſelf, 


ſono riſoluto di procedere in queſio mod, 

BEHA'VED, adj. comportato, portato, 
proceduto. 

Ill behaved, mal accoflumato, mal 
creato. 

Well behaved, ben accotumato, ben 
creats. 

BEHA'VIOUR,S. portamento, procedere, 
s. m. modo particolar & operare. 

Good behaviour, buon portamento, 

II behaviour, ma" portamenti. 

A man of good behaviour, un wome 
coflumato, un uomo di buoni portamenti, 
che fi porta bene, che procede bene. 

To be bound to one's good b ha- 
viour, eſſer obbligato legalmente a proceder 
bene, a menars# una vita regolata. 

To 


. 


„ * e 
* 


To Bzeaza'p [to cut off the bead] 
deeapitare, mozzare il capo, decollare. 
BeHgA'DED, adj. decapitato, decol- 
f. 

i decapilare. 


3 6. decollazione, 8. 
The beheading of St. John the Bap- 

tit, la decellaxzione di ſan Giovanni Bat- 

1115, ad}. and part. riguardato, 


template, ofervato, v. to behold, 
Made ere, 8. ( promiſe } promeſſa, 


s.f. | 
To BeuesT [ to promiſe ] promet- 
Beaver adv. and prep. dietro, in- 
dittro, da dietro, addietro, di dietro. 
Behind the wall, d&tro al muro. 
To ſtay behind, reflare ia dietro. 
He was attacked both before and 
behind, fu aſſulito davanti e di dietro. 
To leave behind, laſciare addietro. 
To ride behind one, cavalcare in 


EH. if a ſtink behind him, / PE] 


BEL 


| BEHo'LDING, 8. riguardamento, ſyuar- 
do, 8. m. il riguardare. 
Beholding, adj. [beholden] obbliga- 
to, debitore, debitrice. : 
BeHO'LDINGNESS, 8. obbiigo, 86. m. 
obbligazione, 8. f. | 
0 BEHO/NEY, condire di mele. 


BEHo/x18D, adj. condito di mele. 


BEeHooO'F, s, profitto, comodo, 8. m. 


utilita, 8. f. 

BEHo00'VEABLE, adj. profittevole, co- 
modo, utile. 

It is behooveatle, rileva, importa, 
giowa, | 
| BeHOO'vEPUL, adj. utile, comodo, 
nece, —_ eſpediente. F ** 
t BERUOO VES, 6bi „ % neceſſario, 
e 4 'weopo, fa di — 

It behoves us to look before we leap, 
ci biſogna ben confiderare prima d'intra- 
prendere. 

BeIN O, s. [eſſence] ere, s. m. eſ- 
ſenza, efiflenza, 8. f. 

Action infers being, Pazione ſuppone 
{eſſenza. 

In God, we live, move, and have our 


dittro una gran pux xa. h 

Behind my back, dietro le ſpalle, in 
#11a aſſenza. 

To rail at one behind his back, ar- 
lare d'uno in ſua afſenza. 

He will be the lame before your face 
and behind your back, ſara | flefſo pre- 
rute ad aſſente voi 


To fet behind a hare, dar la caccia 


being, in Dio abbiamo la vita, il moto, 
e Peſſere. 


| 


thing which is in being, «na coſa 
che ful fes che ehifte, che &. 
erhaps my being here may be an 
hindrance to you, emo che la mia pre- 
ſenza non v incomodi. | 
do no good with being here, la mia 


ed un lepre. 


What is behind ſhall be done, quel 


che reſia i ſarà. 

J — 77 to hear what is behind, 
ho gran woglta di ſentire il reflante. 

To be behind in arrears, reſlar de- 
bitore. 

There is ſo much behind ſſo much 
unpaid] refla un tanto a pagare. 

Are you ſo much behind? . dowete 
voi ancora tanto? 

To be behind hand in the world, tro- 
warſi in cattivo flato, dauere molto da- 


| being 
dia fafltaio. 


preſenza non wi ſerve non giova nulla 
ch 10 fia gui. 

You need not trouble yourſelf at his 
one, la ſua parienza non vi 


There is no being for me here, 
queſla non t luogo per me, non poſſo flar 
ut, 
. There is no ſuch thing in being, non 
V'E tal coſa nel mondo, tal coſa non 
ile. 

A man's firſt being, i/ primo momento 
della vita 


nars, e piu che non ſe n ha. 

I will not be behind hand with 
him in civility, mon gli cederò in civil- 
Ia, 

He comes not behind any in point of 
learning, u la cede a ntfſuno in ſa- | 
pere. 

To come behind, ſeguitare, tener 
dietro. 

To Beno'LD [to look upon] riguar- 
dare, rimirare, guardare attentamenie, 
contemplare, 82 

Behold, adv. ecco. 

Bebo!d him or her, eccolo, eccola. 

Behold them, eccoli, eccole. | 

BeHO/LDEN, adj. obbligalo, debitore, 
debitrice, 

I am beholden to yon for all your 
Civilities, vi ſono obbligato di ſuite le 
whre cortejie. | 

He is beholden to me for his life, mi 
deve la vita, M debilore della vita- 

1 am not at all beholden i him for 
it, non gliene ſo n grado n grazia. 

We are heholden to God alone for 
what we have, da Dio ſolo riconoſciamo 
quel che abbiamo. 

_ Beyo'LDER, 8. ſpetlatore, circoflante, 
Figuardalore,. 8. m. riguardatrice, 8. f. 


Being [ participle of the verb, to be] 
eſſendo. 

Being fick, ende ammalato. 

It being thus, Ia coſa andand cor. 

— to come here, dovenao venir 

ut, 
, He was near being killed, poco mancò 
che non f. ſſe ammazzato. 

To keep a thing trom being done, 
impedire che una coſa non fi ſaccia. 

Vour being bound tor him will be 
your ruin, 1 er voi mallevadore per 
lud ſarà ia wiflira rovina. 

To BELA BOUR [to beat, to thump] 
bal lere, baflonare. 

Belabour d, ad. battato, baftenato. 

BELA/CED, adj. merletiato, guernito, 
di merleiti. | | 

To BtLA'Ge [a ſea term, to foften 
any 1unning rope when it is bawled, 
that it cannot run forth again] ar- 
meggiare, legare, annodare. E'termine 
marinareſco. 

Be1r.a/GGE), adj. [left bebind] /aſ- 
ciato addietro, reflato addietro. | 

To BELA “YM, bafionare, batiere. * 

BELAaMrI't, s. 2 intimate, a friend 
un amica intimica, una perſona jntrinſeca, 
e voce non piu in uſo, Odi. 


-BEL 
a n adj, Sante, bats 


BuLA'MMING, 8. il bafſonars, 

To Bela'Te, ritencre m fin alla 
notte. | 

Are you not aſhamed to belate us '© 
with a trifle, non avete vereorna di 
ſarci annottar qui per una ba; attella. 

BELA'/TED, adj. ritenuio troppo tardi 
annottato. 

To BELa'y [to betray] tradire, in- 
gannare, prel. tradiſco. 

To belay a man's way, tendere infi- 
die ad alcuno. 

BELCH, s. [a wind going out up- 
ward] rutto, s. m. vento, che dalle flo- 
maco fi manda fuor per bocca. 

To BELCH (to break wind utwards 
ruttare, mandar fuora per la bocca if 
vento che e nello lomaco. 

To belch out blaſphemies, womilar 
beflemmie 
BE/LCHER, 8. guello © quella che 
rutta. f 

BE/LCHED, adj: ruttato. | 

BE'LCHING, s. il ruttare, 

BE'LDam, 8. [a decrepit, or old ugly 
W una vecchiaccia. 

To BELE'acver ſto beſiege] aft» 
diare. Not much uſcd, 

BtLE'AGUERD, adj afſediato. 

Beleagured with ſickneſs and want, 
oppreſſo da malattia e necaſſità. 


— 


| 


a place] / 
tezza. Ob 
BELFREYY 8: [ſteeple] companile, s,'m. 
BeLvVEeF, s, ſtruit, credit] fede, 
2 fidanza, fiducia, confidenza, 
x 


Ane che aſſedia una for- 


The articles of our belief, gli articoli 

della noftra fede. 

This is my belief, quefia ? la mia 
creden xa. 

It is wrong belief, 2? un ſentimanto er- 
roneo, & una opinione erronea. 

Light of belief, credulo. 

Hard of belief, incredulo. 

Eaſineſs, of belief, credulita, 

Lack, WP 5s 

Moda Ph, of belief, incredulita., 

Paſt all belief, incredibile. 

T he belief [the apoſtles creed] il cre- 
| do, il fimbolo degli apofloli. 


dibile, degno defſer creduto, non incre- 
dibile. 


auer fade. 

I believe in God, credo in Dio. 

I don't helieve what you fay, non 
credo a quel che dite, non do fede a quel 
che dite. 

I cannot believe any ſuch thing, now. 
o darm a credere ſimili coſe. 

To believe ſto think} pgnſare, cre» 
dere, immagiiarfi, — „ darfi ad 
intendere : 

I believe he will come to morrow, 
credo che verra domani. ry 
I believe fo, credo di Il. 

I believe not, credo di no. 

To believe [to truſt} credere, fidarſfs 
confidar/i, | 

It you will believe me, ſe mi wolete. 


\credere, ſe volate prender il mio configlto, 
| | "I 


% 
, === 
© 


BELE/AGUER, 8. [one that beſieges 


BELYEVABLE, adj. [credible] re- 


To BELVEVE (to have faith] credere, 


8 
4 
Yo 
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- „ F i 
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. 


precaxioni. 


a. 


— 


B EL 

You are 2 fool to believe him, pax- | 
% fiets a credergli. 

To make one believe, dare a cre- 
dere. 

To make one believe that the moon 
js made of green cheeſe, myftirar luc- 
cole per lanterne, dare ad intendere una 
coſa per un alira, miſtrar la luna nel | 
J X29. | 

BELT Erb, adj. creduto. | 

It is believed at every hand, & cre-| 
duto da ognuns. 

It is not to be believed, non «© da corg-, 
dere, non t credibile, 

Tf I may be believed, ſe wilete credere 
a me. | 

A perſon not to be believed, una 
8 a chi non fi deve credere 9 freſtar 

ede. 
1 Ber.VeveR, 8. n fedele, un crifliann. | 

BeLVEevisc, s, jede, (red u, 5. f 


BeLVEvVISGLY, ad, in modo credi- gicuane ha aul felte figluoli. | 


bile, in maniera 1 | 
Bre, adv, (anon, by and by] 
ado alrſſo, fra poco. | 
ELVKE, adj. weriamile, 
Belike, adv, veriumilmente. 
BELL, s. campana, 8. f. 
A little bell, campanella, campancllo, 


fſquilla, | 
A bell hung about a cow's neck, cam- non polele. | 


fanaccio, . m. campanrlls faito di lama 


A ferro, , melte/; al colla della beflia che immolia. | 


guida Palire, | 
A (aint's bell ſa ſacrificing bell] cam- 


panello, . m. campanella, 8. f. | R * non fanno pro. 
| 


A hawk's bell, ſonaglho. | 
The bell of a clock { whereupon the 


bell-clapper ſtrikes] a fquilla d'un ori- | prowuifioni, coſe da mangiare. 


wolo, 
An alarm bell, fveglia, 8. f. la ſquilla | 


degli oriuoli che ſuono a tempo delerminalo un 1 


FOND 
o ring the bell, ſuonar la campana. 
A ring of Jer 6. f. 
$ 


A chime of bells [a ringing of bells] | 


#1 ſuonar le campane a feſla, ſcampanio, termine burleſco. 


—— — 


. m. 

wvilloria. 

candle, maledire alcuno, fargli mille in- 
A paſſing bell, campana a mor!oris, 
Bell-founder, /abbricator di campange. 


Bell-clapper, battaglo, s. m. | 
Bell-man, me deflinato a ſvetliar' 


gli altri, colui che wa intorno ſuonando un a me, quiflo e mio, queio mi Saſpetta. 


campanells. | 
Bell-wether, qua fecora 9 101lone | 
che forta al colla if campanaccto. 
Bell-bit, campanelo, s. m forta d im- 
boccatura dil mor ſu del cavallo. 


Bell-flower, | tlue-bell } camfanclla, benwvoluto da 'gnuno. 


8. f, 
Ba/LFRVY. 3. cam an ile. 
BrLI- Mt“ TA, 5, {the metal cf which 


bells are made, being a mixture of five | a ws; di farlo, 


parts copper with one of pewter] me- 


talla da jar camf ane, nella miſlura di like praile, non fu punts inferiore al pa- , chio. 
cui cinque parti jon di rame ed und di tre in onori militari. 
flagno. 


ELLIGFP/ROUS, : adj. che fa guerra, 
BELLIGURANT, 


To Be'LLcw (to cry as bulls, oxcn, 


* * 
* 2 
- 


V ſoffia il fuoco. 


una corpacciata, una gran panciata. 


digiuns non ha orecchi. 


wentre, parlando d un muro. 


aþppartine. 


BEL 


BEN 


or cows do] mugghiare, muggire, mu- | fellow, a bully, a bragadocio] un bra 
gliare, il mandar ſuora della voce che ſa un rodomonte, un gradaſſo, un tagitatan- 
i b:fliame bowing. foni, uno ſpacca montague, 
ELLOWING, 8. mugehio, muglio,| BELT, s. [a girt to hang a ſword by] 

muggito, vs. m. 4 n brodriere, s. m. 

Bellowing, part. mugghiante, che | A ſhoulder-belt, una ciarpa. 
murghta, che muglia. | A delt-maker, quello che Ja pendagli 

BELLOWS, 8. [an utenſil for blowing o crarpe. 
the fire] /offictto, 8. m. frumento col quale; To BEL [to give the lye] ſmentire, 
 dimentire. 

BELLY, s. {that part of the body Their actions bely their words, I lors 
which encloſes the guts] wentre, s, m. , #Z1om non corroſpondono alle parele lrg, 
pancia, . f. ' To bely one's ſeit, ſmentirfi, dimen 


The belly of a lute, il fondo o il ven- lirſi 
tre d un liuſo. To bely ſto calumniate] calunniare, 


To be given to one's belly, ur dedito calinniare, affporre altrui con malignita 


alla ola. | qualche falſi ta. 
A woman with a great belly, unn BECY'E D, adj. ſmentito, dimentits, 
donna gravida. colunniato 


As young as ſhe is, ſhe has had no leſs To BzMa'D [to make mad] far im- 
than ſeven great bellies, con tutlo che ia fAzzare, far diventar molto 
To BuMUaE, ltare, zaccherare, im- 


My belly is full, ko mangiato abbaſ- | fi/lacchrrare, imbrattare, ſporcare. 
lanza. BEMURED, adj. /otato, zaccherato, im- 


I got my belly full of it, ne ho fatto fillaccherato, imbrattato, ſporcaio. | 
To BEMO'an (to lament] deplorare, 


A hungry belly has no ears, wentrs plorare, compiagnere, compiangere, lamen» 
tare, piagnere. 
Your eyes are bigger than your belly, I bemoan your misfortune, deplors la 
voi credete poter mangiare piu di quel che | Vifira ſventura. | 
To bemoan one's ſelf, compiagner/i, 
A belly full is a belly full, ogni acqua | {amentarfi, condolenſi. 
BEMO'ANED, adj. deplaralo, comb i- 
What is got over the devil's back is 410. 
ſpent under his belly, beni malamente BEeMO'ANING, 8. compianto, laments, 
8. m. condoglienza. | 
zelly-band, panciera del cavallo. Bux, s, [an aromatick nut ] gc- 
*IVEri, aromalica. 
BEN CU, 8s. [to fit upon] 
ſcauno, 8. m. panca, ſcranna, 8. f. 
A joyner's bench, una panca di fale- 
game. ; 
elly-ach, mal di wentre. A bench to lean on, afpoggio, 
A punch belly, panciutrzza, grofſa | 8. m 
ancia. Bench (ſcat of juſtice] banco, s. m. 
Belly-cheat [an apron] un grembiule | queila tawola, appreſſo alla quale ſeggono 
giudici @ render ragione. 
BEN CHEER, 8. [a lawyer of the firſt 


Belly-chear, beily-timber, 
cranno, 


Belly-worm, verme, vermo, 5. m. 
A belly-friend, un amico intereſſato, 


Belly-timber, s. ciba di che mangiare, 


To bear way the bell, r/fortar la | * | rank in the inns of court] giuriſconſulto, 
To B 
To cufſe one with bell, book, and belly] diwvenir parciuto, ingraſſare. | 


Aa re, 8. mn. 
BexD, s. [in heraldry, one of the 


To belly [to bunch out as a wall] far eight honourable ordinaries, made by 


' 


two lines drawn croſs ways from the 
To B:Lo'nG [to appertain to] ap- | dexter chief to the ſiniſter baſe point] 


ELLY [to grow fat, to get a 


fartenire, conwenirſi, richiederfi, aſpet- |ſbarra, 3. f. ; 
tarſ. BEN D (flexure, incurvation] piega- 


This belongs to me, queſſo appartiene tura, curvita. ; 
5 ) Benq [(the crooked timbers which 


BT oN D, adj. appartenuts., make the ribs of a ſhip] cool d' un 
Be1r,0'NGING, part. 4{þartieuente, che | vaſceils, d una, nave. Gran frexzi di 
legng curvi, clic ſer uuns di cofle al wenire 
dun waſcills. 

To BEfE ND [to ſtretch out] tendere. 
To bend a bow, /endere un arco. 

Be Lo“, adv. 2:4, a haf. To bend a net, ſendere una rete. 

He 1s below, gu # gia. K To bend [to bow, to crook] piegare, 
It is below you ſo to do, non conviene | curvare, archiggiare, torcere, piegare a 
| guiſa d aro. , 
To bend the knee, piegare il gincc- 


BELOVED, adj amato, benwluts, 
He is beloved of all men, e amalo, e 


He was not below his father for war- 


To bend the body, curware o piegare 
i corps, 


Below, prep. %o. 
To bend a ſword, florcere o fiegare, 


There is nothing below the moon but 


altualmente in gu- | what is mortal, // la luna ogni caſa & | una ſpada. 
mortale. 


8 ; To bend, piegarſi, curvarſi, 
BiLSWAGGEBR, 8. [a ſwaggering| To bend like a bow, archezgiare. 
' . a 


To 


BEN 
- To' bend forwards, inclinare, inchi- 


. 
"Ts bend back, ritorcere, florcere. 
To bend, or ſhrink under a burden, 


incurwarſi ſotto il ponds, ſotto un peſo. 
To bend one's brows, inarcar le ci- 


BEN 

BeneDicTr!NeEs, 8. {an order of 
monks founded by St. edi] Bene- 
detini, frati dell' ordine di ſan Benedetto. 

BexeDICTION, s. [bleſſing] beneds- 
xione, 8. f. 

BeneFA/CTION, 8. dono, coſa dahata 
fer bonta, beneficio. 


7 bend the cable to the anchor's 


ring, annedare la gomena all anello dell fices] benefattore, s. m. che fa bene al- 


ancora. : 

To bend one's fiſt, ſerrare il pug us. 

To bend all one's wits about a thing, 
¶ Jar Fanims a qualche coſa. : 

To bend one's ſelf, or one's mind to, 
or upon a thing, wolger Fanimo, o pen- 
fiere a che che ſia. 

He would have made a good mathe- 


' Benera'croR, s, [doer of good of- 


trut. 
BzxnerFA'cTRESS, 8s. benefattrice, s. f. 
BENEFA'CTURE, s. beneficenza, be- 
nificenza, amorevilezza, corteſia, utili- 
| ta, 8. f. bentficio, ſervig.o, piacere, s. m. 
| Be'/XErice, s. [eccleſiaſtical living] 


of - 7 - I7 
BEP 
| Bang'voLENCE, 8s. [good will] be- 
nevolenza, benivolenza, 8. f. wolontd, 
defiderio del ben del praſi mo; affetto, 
"Ry ade ol ; F 
nevoience [a volunt tu 
given by the HR, to the (oem n 
dono gratuito; regalo che i ſudditi fanus 
wvolontariamente al loro 1 1 
BENEVOLENT, adj. [affeionate, 
kind] benewolente, benewvolo, benigno, 4 
ſexionata, amics, favorevole, corteſo, af- 
fabile. 
BEN GAL, 8. ſorra di panno fine & leg 
ger ſummo. 
BENJAMIN, 8s. [a drug much uſed in 


beneficio, 8. m. 


pe fumes and ſweet bags] bengivi, s. m. 


| BE'NEFICED, adj, Ex. [a beneficed | gomma d'un albero fimile al mandorla 


matician if he had bent bis mind to it, | man, one that has a benefice] un benre- molto odorifera. 


larebbe riuſcito un buon matematico, ſe vi 
"i; joſe applicats. 

. Fer your wit about this, metiete 
cont fludio in queſt2. 

277 15 is — 4 his mind to, non 
ala ad alire che a cio, tutto* I ſu anti- 
ng & rivolto a queſts. 

The common people are always bent 
to new things, ul wolgo e ſempre portato 
alle novita 

The Tiber bends his conrſe towards 
the ſea, il Tewere piega if ſuo corſo ver ſo 
il mare. 

BEeNDABLE, adj, pieghevole, che /i 
tus piegare. : 

BENDED, adj. piegato, v. to bend. 

With my bended knees, ixginocchi- 
one. 5 

Be'NDER, 8. [the perſon who bends] 
colui che piega alcuna coſa che fla dritta 0 
teſa. 

Wander the inſtrument with which 
any thing is bent] / Aruments con cut fi 
Ja piegare una ceſa dritta 0 teſa. 

B.uxDING, s. piegamento, ſorcimen- 
t5, 8. m. fiegatura, 8. f. il piegare. 

ihe bending part of a hill, pendice, 
5. f. fanco di monte, declivita, s. m. 

The bending down of a thing, decl:- 
naione, s. f. declinamento, declino $8, m. 

Bending [bowing] curvatura, cur- 
VEZZA, curvita, 8. f. 

A bending unto, inclinazione, 8. f. 

Bendings [turnings] ſerpeggiament!, 
3. m. plur, , 

Ihe bending of the elbow, la piega- 
ura del gomito. | 

Bending adj. [ ſhelving ] pendente, 
«5. live, che pende. 

Bending unto, inclinato, dedito. 

Bending archways, cur vo, incur Vato. 

Heading as the heavens, conveſſo, 

Hen Lr, s. [a little bend] piccola 
foirra, 

BENDWUTH, 8. [a fort of a plant} 
viburno, 8. m. ſorta di pianta. 
 BeNnEAPeD, adj. a fea term. A ſhip 
is [41d go be beneaped when the water 
does not flow bigh enough to bring the 
itip off the ground, or over the bar] a 
Jecco termine marinareſco ; e fi dice quan- 
dg ul wvaſcello giace a terra per non aver 
acqua jufficiente da tenerlo a gaila. 

BENEATH, adv, giz abbaſſo. 

Peneath, prep. ſotto, di ſotto al di ſotto. 

BENEDICT, adj. (having mild and 
2 qualities] benedetio, mite, 

ures 


 ficiato, che ha beneficis eccliſ i ica. 
He is well beneficed, gl ka un buon 


| beneficio. | 


BE/NEFI'CENCE, s. [a delight to do 


s. f. virtù, che confifle in dilettar/i_ di gio- 
ware, e far bene altrut. 

Beneficence { kindneſs, lib-rality] u- 
nificenza, liberalita, amorevolezza, be- 
nignita, s f. 

BEeNE'FICENT, adj. beneficante, libe- 
rale, amorewvole benigno, corteſe, benefico, 

BExEF1'claL, adj. ſadvantageous, 
profitable] vantaggioſo, utile, comodo, 
buono, profittevole, fruttuoſo. 

This will prove very beneficial to you, 
queſta vi ſara molto vantaggio/0. 

If I find-it beneficial to me, ſe wi tro- 
vero wvantaggio alcuno, caſo che me ne 
venga bene. 

Beneficial [kind, free] corteſe, amore- 
vole, benigo, liberale. | 

BENEFIT, s. [kindneſs, favour] be- 
neficio, ſerviyto, favore, piacere, 8. m. 
amorevolezza, corteſia, 8. f. 

Benefit [advantage ] bene, profitto, 
vantaggio, utile, beneficio, s m. utilita, s. f. 

To give God thanks for all his bene- 
fits, ringraziare Iddio di tutti i ſuoi be- 
nefict. 

It will prove much to your benefit, 
queſlo ridondera à voſiro ulile 0 vantag- 


19. 
: Benefit of the clergy, privilegio del 
clero. 

It is a privilege formerly allowed, by 
virtue of which, a man convicted of 
felony or man- laughter, was put to read 
a Latin book of a Gothick black charac- 
ter, and if the ordinary of Newgate ſaid 
Legit ut clericus, “ he reads like a 


good to others] beneficenza, benificenza, 


Benjamin [a ſort of waſh for the face} 
latte virę inale. 

BENIGHTED, adj. pernotiato, ſorpreſo 
dalla notte. | 

BENTON, adj. courteous, good- na- 
tured] benigno, corteſe, affabile, amore 
vole, favorevole. 

A benign diſeaſe, ana malattia be- 
nigna. 

BExYGNITY, s. [goodneſs, courteſy} 
benignita, bonta, umanita, corteſia, aff a» 
bilita, amorevolezza, 8. f. 

BENIGNLY, adv. benignamente, con 
gran bonta. 

BE/N1zON [bleſſing] benedizione, 8. f. 

BENT, adj. (from to bend]. piegato, 
teſo, florto, v. to bend. 

Bent [inclined, given to] znclinato, 
dedito, portato, prone. | 

Bent to war, inclinato, portato alla 
guerra. | 

Bent bloodily againſt one, implacabil- 
mente irritato contro ad uno. 

Bent againſt a thing, avverſo, con- 
trario, nemico, q una coſa. 

To be ſtifly bent to ſomething, appi- 
2 a checcheſſia ; eſtinarſi in qualche 
ca. 

To be obſtinately bent againſt reaſon, 
calcitrare contra la ragione. . 

To be cruelly bent againſt one, incru- 
delire contro ad alcunos. 

Earneſtly bent, iztenſo, intents, 

Eaſily bent, flaſſibile, molto pieghewole, 
facile a piegarſi. 

No to be bent, infle/ibile, adro. 

Bent [ply] piega, 8. f. 

Bent [inclination] inclinazione, pro- 
penſione, woglia, talento, defideria, 

Bent [a fort of ruſh] giunco, . m 

To Bexnu'MsB [to make numb] . 


clerk, ” he was only burnt in the hand, 


volte, in virtu del quale a un uomo convin- 
to di ſelonia o emicidio caſuale o inwolon- | 
tario, fi dawva a leggere un libro Latino in 
lettere Gotiche ; e ſe il capellano della pri- 
gione volgarmente detta Meaugate, dice- 
Va, e legge come un clerico, era ſolamente 
bollato nella mano e meſj9 in liberta, aitri- 
mente era poſio a morte per quel tal delitto. 

To BENEFIT [to profit one] gioware, 
far utile, far pro. 

To benefit [to profit] profittare, far 
| profitto, far progreſſo, avanzarſi. 

He benefits under bis maſter, prafitia, 
fa progreſſo ſotta la cura del ſuo macro. 


þ 


28 far arraſſire. 


' derare, agghiadare, agg/tacciare, inti- 
and ſet free, otherwiſe he ſuffered death, 
for his crime; privilegin conceſſo altre 


rizire. 

To benumb [to 2maze] up idire, 
Aupeſare, render torpido, preſ iflupidiſco. 

BENU“H,,j”, adj. afiderato, ag gia- 
dato, agghtacciato, iſlupidito, lupefatio, 

To be benumbed with cold, Mr ge- 
lato di freddo, efſere aſſiderato. 
 BENU/MBEDNESS, 8, intivizzaments, 
intirizzimento, torpore,. 8. m. affidera- 
zione, torpidezza, 8. f. 

BexnU/MBING, 6. 
ghiadere. 

A benumbing, iniirizzimento, ad- 
dormentamento, s. m. 3 

To Be/yaixnT [to cover with paint} 


* * 0 
+ s 


Laffiderare, [ag ; 


* 


. 


| l l 5 


To Brrvycu ſto mark with pinches] 
care, laſciar i ſegni di pizzicotti. 


Beoue'aTHED, lj. gate, laſciato 

in teflamento. 
thing bequeathed, /aſcits, legato, 
5. m. 

The perſon to whom a thing is be- 
questhed, /egatario, 3, m. queglt @ cui 
r atio if legato. 

BaQUE"ATHER, t. /rfatore, 8s. m. 

BEeQUZATHING, 5. uf legare, il laſci 
are in teflaments. | 

BEeqQUE'ST, 8s. (a legac 
ſeito, * termine * 

To Bera'TTLE (to rattle off, to 
make 2 noiſe at in contempt] fare fre- 
pito in ſaccia ad uno per dargli ſegno di 
diſprezz9. 

To BENNY (to foul] Hhrdare, ſpor- 
care, imbrattare. 

BurAYeED, adj. lordato, ſporcato, im- 
brattato. 

Ben a/YING, 8. i lordare, lo ſpor- 
care, I imbra'tare | 

Be/anennyY 8. ſrutice off chiamato, 

To BenWavEs [to deprive or rob one 
of a thing] privare, ſpegliare, togliere, 
torre. 

Brat Avro, adj. 

liato 
fs of ſenſe, primus di ſenno. 

BERE/AVING, 8. privamento, 3. m. 
I privare, 

Bung'rT, adj. private, prius, po- 
glials, diflitulo. 

Dr'adAU Or, 8. | a pear of a delicious 
taſte] pra bergamotta. 

Bergamot (a fort of perfume] berga- 
motio, 3. m. ſpexie di profums. 

BenGH-MasTER, 3. [the bailiff 
or chief officer among the Derbyſhire 
miners] ſoprintendente a quelli che lauo- 
rano nelle mine di Derbyſhire, una delle 
province ſettentrionali dell Inghilterra 

BeuVGLIA, s. ſorta di pretra bianca : 
. lucida che ſerve a fare il weiro. 

To BEgrimMe, celibrare in ver far 
delle rime. 

BEe/#1,18, s. {a coach of a particular 
form] berlina, cocchio da wiaggio, car- 
roxxa di viaggiare. 

To BTI RO) (to ſteal] rubare. 

BuawARDYNES, 8. (a religious or- 
der | frati dell” erdint di ſan Bernard). 

Be/nnY, 8. bacca, coccola, 8. f. frut- 
to q alcuni alberi, piante o erbe. 

Juniper-berry, bacca o coccola di gine- 

ro, | 

Ivy-berry, coccola d"tdera. 

Myrtie berry, coccola di mirto. 

Elder-berry, coccola di ſambuco. 

Bay-herry, coccola dalloro, 

Black-berries, more. 

Raſberries, more di rows, angeliche. 

Service-berry, ſorba, s. f. 

. Gooleberries, ava ſpina. 
Mulberries, frutti del gelſo, more di 


eſo. 
6 1 fragole. 
Berry Ca borough] borgo, 3. m. Obſ. 
28 


y] /egato, 14- 


2 


F 
0 Bs b. piſciar ſopra, ſeompiſ- | 


fare. 
To BeQU#aTH [to give or leave one 


a legacy by word of mouth, or by the 
laſt will] gare, far legati, laſciare in 
tflaments. 


| 


privo, private, fi 


BES 
To Buzev [to bear berries) proder' 


acrche, 
Bear, s. [convenient ſea room to 
mor a ſhip] comodo doe un va- 
ſeells peſſa flare all ancora. 


Ba/2TON, s, (farm, barn for bar- 
ley | Audere, . m. poſeſſione, 8. f. 

BraYL,s. [a precious ſtone} berit- 
6, . m. pietra prezioſa. 

u'$AwT, 8s, [a very ancient gold 
coin at Byzantium} unte, . m. m- 
held antica 

To Brsttcu [to pray, humbly to 
intreat? pr|gare, ſupplicare, ſcongiurare. 

I beſeech you heartily, vi prego, v. 
ſupplico iſhantemente. 

 Be5VEcCHiInG, 8. i pregarey; ſuppli- 
caziune preghiera iflanza, 3. 

HZ SHL, adj. pregato, ſufpli- 
cao, fcongiurato, 

BESE/ECHER, 8. pregatore, $. m. 

To Be5t/tM [to become] conwentre, 
dir/i, affarſi, eſſer conforme, eſſer conve- 
niente, confarſi. 

BesE'eMING, adj, [becoming] con- 
weniente, conventvole, conforme, giuſlo, 
ragionevole, diceuole. 

Nothing is more beſeeming the nature 
of a man, niuna coſa & pia conforme alla 
natura d un uomo. 

To BESA TH [to encompaſs] aſediare, 

circondare, affiepart, altormiare, ci- 
gnere, intormare. 
Troubles and fears beſ:t me on all 
des, ſono oppreſſo dalle anguflie e da 
timori ; le anguſtie ed i limori m'ingom- 
brano il cuore, me afſediano, mi hann? 
peſlo aſſedio. 

Beet, adj. afediato, circondato, cinto. 

Hard beſet (hard put to it] angufli- 
ato, ridutto in cattivo flato, oppreſſo. 

A heel beſet with nails, an calcagno 
guernito di chiodi. 

Beſet with diamonds, tempefiato di 
diamant!. 

To Be/sHiTE [to foul with ordure}] 
imbrattare di flerco, 

To Bes4re'w [to curſe, to wiſh ill 
to] maledire, pregar male aitrui. 

BzeSHRE'WED, adj. maladetto. 

BesSHR&/WING, maladizionte, e ma- 
ledizione, 8 f. 

Bes 't, adv, oltre, oltre, che 
Bis DEs, J fuorche 

Beſides, I think you ſhould be moved 
by the injury, olfre che dowrebbe muo- 
vervi il reſentimento de ingiuria. 

Except me and few beſide, furoche me 
e pochi altri. 

I aſk you no reward beſides the eter- 
nal remembrance of this day, non wi do- 
mando altra ricomtenſa che un eterna 
memoria di queflo giorno. 

B-ſides, prep. oltre, ecceito. 

Beſides the miſeries of war, oltre l. 
miſerie della guerra. 

There was no body beſides theſe 
two, non wi furono altri che queſli due. 

Beſides h's age he was allo blind, oltre 
ch' egli era wecchio era ancor cisco; non 
anon weechio ma era cisco; ancora. 

eſides [near] wicino, a canto, prefſo. 

Hannibal encamped beſides that vil- 
lage, Annibale iattendo* prefſo quei wil- 

15. 


la 
| Two ſons lying beſides their father, 


* 


F 


| 


* "7 P, q - 9 
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dur giacendo a canto del padre. 
e one's (elf (mad] matto, for /er- 
nato, ſuor 2 
He is be himſelf, gi d matte, gli 
* 
To be beſides the mark, dare in falls, 


ingannarſi. 
"wry di propofite, 


Beſides the purpoſe, 

It is beſides my preſent ſcope, queſto 
non fa al mio ſoggetto. 

Theſe arc things quite beſides the 
plioſopher's buſineſs, guefle ſor coſe che 
non riguardano il filo/ofi. 

BESIDERY, S. ſpeize# di pera. 

To Bzs1'sGE (to lay figge] afed:- 
are, metter Paſſedio. 

Bes1't£GED, adj. afſediato, 

The beſicged, s. gli aſſediali. 

The BesreceRs, 8. gli afſediatori. 

BEe$!'EGING, 8. afſediamento, 3. m. 
Faſſediare. 

Io B:sLuUBBER ſto daub, to ſmear] 
imbrattare, lordare, ſporcare. 

To Biesmt/ar (to ſmear over] in- 
brattare, ſporcare, lordare, ſozzare, in- 
ſudictare. 

Bes fa ED, adj. imbrattato, , or- 
cato, lordato, macchiato, injudiciats, 

BEeSME/ARER, 5. imbratltatore, 3, m. 

BusM#ARING, 8s. mmbrattamento, 3. 
m. imbraitatura, ſexzzura, s. f. 

To Be/sMOAK, affumicare, macchi- 
are o lingere col jumo, 

BEeSMO'AKED, adj. afumalo, affumi- 
cato, fumicato. | | 

BESMO'AKING, 8. fumicazione, 8. f. 

To Bes uv [to blacken with ſmoke 
- ſoot] imbratiar con fuliggine, o con 

ums. 

Bze8MU'TTED, adj. imbrattato con 
fuliggine, o con fumo, 

so, 8, [an inſtrument to ſweep 
with] /copa, flrumento da ſcopare. 

To Bxs0'aT (to ſuit, to fit] gua- 
drare, addattare. 

Beso'RT [ company, attendance, 
train] campagnia, ſeguilo, accompagna- 
mento. 

To Bes Or [to make ſtupid] imba- 
lordire, flupidire, flupefare, rendere flu» 
pido, flordire, ſbalordire, preſ. flordijeo, 
fbalordiſce. 

To be'ot with drink, imbriacare. 

Beso'TTED, adj, imbalordito, flupido, 

1 ſenza ſenſo, bolordo, ſciocco, 
efſo. 

Be$0'TTING, 8. flupidezza, balordag- 
gine, beſſaggine, ſciocchezza, s f 

BES0'UGHT, preterito del verbo To 
be ſeech, pregai, ſupplicai, ſcongiurai. 

Bes AKE, preterito del verbo To 
be ſpeak. 

To Bes8PA'NCLE [to adorn with 
e to beſprinkle with ſomething 
ſhining] ſpruzzare con qualcoſa di lu- 
cente per mo" d'ornamento, 

To BesPA'rTER (to daſh with dirt] 
ſpruzzare, ſpruzzolare, mactherart, 
macchiar di zacchere. 

To beſpatter Ito defame, to ſlander} 
diffamare, macchiar la fama alirui con 
maledicenza, infamare, calunniar/, 

BESTA “TT EA ED, adj. /ruzzatc;/þruz- 
zolato, zaccherato, — 5 calunniato. 

B&USPATTFERING, 5. ſpruz%0, 3. m. 


lo zaccherare. 
To 


| 


— 

. 
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To Brs PAWL, ſputacchiare, ſpulare, 
imbrattar can iſputo, ſcombavare. 

BesrY a'WLED, adj. ſputacchiato, ſpu- 
fats, imbrattato con rs 6s feombavato- 

To BesPpe/ar | to order ſomething 
and] ordinare, caparrare, C06 
che una coſa fi faccia. I be- 
ſpake ; I have beſpoken. 


| 


before h 
mandare 
ſpoke or be 


7 at ſcarþe. 


* ak a coach, caparrare una 


To beſpe 

Tad. 5 

6e beſpeak ſome body's good opi- 
nion, cattivarſi Taaimo qualche4ung. 

Let me beipeak your moſt ſerious re- 

ard to theſe things, di grazia confide- 
Late utientamente queſle coſe. : 

To beſpeak a man [to engage him 
on one's fide] guacagnar alcuno, farſels 
amico, tirarlo dalla ſua, cattivarſelo. 

us PE'AKER, s. (one who ſpeaks any | 
thing] clui che accaparra una coſa. | 

To BESPE'CKLE, maccliare, tem- 
feſtare, brizzolare, indanajare, aſperger | 
di macchie. ML. 

BESPE/CKLED, adj. macchiato, tem- 
peſtato. brizzolato, indanajato, aſperſa di 
macchie a guiſa di gocciole. 

To BEP W, v. To beſpawl. : 

To BesrVce (to ſeaſon with ſpices] 
accunciare qualche coſa con delle ſpezie. 

To Be3PrT to — * ſputaccht- 

; ſputare, ſporcare con iſputo. 
Irres, adj. ſputacchiato, ſpu- 

'n, ſporcato con 1ſputo. . 

1 O'KE, 1 del verbo To 
beſpeak. : : 

BesPO'KEN, adj. ordinato, caparrato, 
di comand?. | 

That hat is be 
gia venduto, 

Beſpoken, guadagnato. 35 

Theſe are beſpoken thanks, gueſſi rin- 
graziament! ſon faiti contro voglia. 

To Besro'T, macchiare, bruttare, 
imbrattare, ſporcare, ſozzare, inſudi- 
ciare. 

BESPO“T TED, adj. macchiato, imbrat- 
tato, ſporcato, ſozzato. 

To BESPRUNKLE [to ſprinkle upon] 
ſpruzzare, ſpruzzolare, leggiermente ba- 
gnare, aſpergere, bagnare gettando minu- 
time gocciole. | 

BesPRVNKLED, adj. /puzzato, ſpux- 
zolato, leggiermente bagnato, aſperſo. 

BESPRI'NKLING, s. 2 ſpraz- 
20, 8. m. lo ſpruzzare, lo ſpargere liquore 
in minutiſſime gocciole. | 

To BisPpuU'TTER, ſcombavare, mac- 
chiare, imbrattare, ſporcare con iſputo. 

BesPuU/TTERED, adj. ſcombawato, 
macchiato, imbrattato, ſporcato con iſ- 

410. 
b To BE SHURE, vomitare. 

To beſpue one's cloaths, 
pra il proprio veſtito. 

Bessx, or Beſſe fiſh, s. lupo marino, 
forta di peſce. 

BezsT, ſuperl. i migliore, Pottimo 

Give me the beſt you have, datemi ii 
migliore che abbiate. ; 

He is the beſt man alive, egl; e il ni- 


Fliore uomo che viva, _ 
Authors of the beſt account, autor: i 


— 


ſpoken, quel capello e 


wpmitare ſo- 


| 


pit limati, di più gran grido, gli ottimi| y 


| 


gutlori, 
Vor. II. 


fare come meglio prfſiams. 


To beſpeak a pair of ſhoes, ordinare | 7 
fare? 


| credendolo vantaygioſo. 


far macchie, macchiare. 


perarfi, impiegarſi, 
To BesTo'w [to give] dare, preſen- | fug 
tare. | 


BES 


In do my beſt to ſerve you, meter? 
ogni cura 0 fiudio in ſeruirui, vi ſeruirò 
in tutto quel che potrò. 

We muſt do the beſt we can, biſogna 


| 
| 


| 


Do your beſt to get it done, fate ogni 
diligenza che la „ faccia. 9 
Do what is beſt for yourſelf, fate; 
uel che vi vien piu in acconcio. | 
What had 1 beſt to do? che deve io 


They could not tell what courſe were 
beſt ro take, non ſaptwvano in che modo 
comportarſi, qual via pigliare ignora-. 
Van. 


B ET 


. 9 time open. this — 
ration, fate alquanta r ne a queſto. 
To beſtow one's time in idle things, 
conſumare il tempo in coſe vane, 

To beſtow money upon books, ſpen- 
der danari in libri. 

To beſtow part of one's revenue upon 
a building, impiegare parte delle entrate 
in un «dificio. 

To beſtow a charity upgn an indigent 
perſon, fare la carit ad un biſog uo. 

To beſtow ſome favours to one, com- 
fpartire fawori ad uno, rendergli qualche 


ſervixio. ä 
» fare grandi ſpeſe, 


We ſtrive who ſhall love her beſt, ſac- bender molto. 


ciamo a gara in amarla. 

The beſt have their failings, ognuns | 
ha il ſuo diſetto. 

You had beſt to do as I bid you, 
9 in meglio per voi di fare quei che wi 

ic9. 

He is none of the beſt, non un uomo 
rano probita, non à un ottino uomo. 

o make the beft of a thing, trarre 
il maggior wantaggio che fi puo d'una 
coſa. 

Fo make the beſt of a bad market, 
- un cattivo pagatore prendi orzo o pa- 

ia. 

i He had the beſt on it, e ſuperiore. 

The beſt is the beſt cheap, cc/a buona 
non fu mai cara. 

I have done it for the beſt, ho fatto 


di | 


To the beſt of my remembrance, per 
quanto pofſo ricordarmi. 

Speak to the beſt of your knowledge, 
dite tutto quel che ſapete, parlate libera- 
mente. 

Every man likes his own things beſt, 
il ſuo & caro ad ognuno. 

The devil take the beſt of the two, il 
meglio ricolca il peggio, e fi dice quando tra 
due « cattiue non ce differenza. 

Beſt, adv. meglio, 

I love that beſt of all, amo meglio cio 


To beſtow coſt 

How will you beſtow yourſelf? che 
dolete fare ? in che wolete occupar vip 

To beſlow a great deal of pains upon 
a work, metter gran fatica in un' opera, 
affaticarſi aſſai intorno ad un opera, 

To heftow a daughter, maritare, dare 
in matrimonio una figlia. : 

To beſtow ſto place] eollocare, porre 
in un luogo, allogare, acconciare. 

BesTo'WED, adj. dato, ſpeſo, impie- 
gato, conſumato, collocato, v. To beſtow, 


BESTRA'CT, adj. [mad] matts, 
BESTRA'UGHT, I pazzo, Ob, 
BtsT21'D, adj, cavalcato, v. To 


beſtride. 

This is as good a horſe as ever was 
beſtrid, queſto cavallo ? buono al pari di 
qual/iſsia che abbia mai portato ſella. 

To BesTRIDE, cavalcare, flare ſopra 
ualſivoglia coſa con una gamba da una 
anda e lalira dall' altra. 

BEeSTRI/DER, 8. cavalcalore, s. m. 

che cavalca. 

To BESAHTH up [to adorn with ſtuds] 
ornar con borchie, ornar di borchie, 

BET, s. [wager] ſcommeſſa, 8, m. 

Name your bet, quanto volete ſcom- 
mettere. 

To BET [to lay a wager] ſcommet«- 
tere. 

Iwill bet nothing, aon vogllo ſcom- 


che tutto altra coſa, amo queſto pin che non 
gli altri. 

To ſtrive who ſhall do beſt, fare a 
gara, gareggiare. | 

To BesTA!'N [to mark with ſtains) | 

Be“sTIAL { belonging to a heaſt ] 
befliale, di beftia, appartenente a beſtia. 

Beſtial (brutal, carnal] befiale, car- 
nale, laſcivo, 

BESTIALYTY, 8. beflialita. 

BE/STIALLY, adv. beſtialmente, da 
beſtia. 

To BEsTVNK, inpuxxare, impuxxo- 
lire, empiere di puxxa. 

To BES TVA Ox E's sEUr, verb recip. 
affaticarfi, ingegnarſi, induſtriarſi, ado- 


To beſtow a ſuit of cloaths upon one, 
darg un abito ad uno, 

The booty beſtowed upon ſoldiers, 
diede il boitino a* ſoldati. 

To beſtow [to lay out] ſpendere, im- 
piegare, conſumare. 

ou muſt beſtow 
our ſtudies, biſogna che voi 


** 


ſome time upon 
ſpendiare 
qualche tempo neilo Audio. 


mettere niente. 

BEs TOWER, 8. [giver] datore, che da, 
che concede, che dona. 

Betted, adj. ſcommeſſo. 

Better, s. ſcommettitore, 8, m. uno che 
ſeommette. : 

To BETA'KE ONE's SELF, verb. 
recip. [to apply, to adict one's ſelf ] 
applicar/i, appigliarſi. 

He betakes himſelf to a very profit- 
able profeſſion, gli -impiega in un 
meſtiers molto lucrati vo. 

He betakes bimſelf to the ſtudy of 
virtue, applica allo fludio della virtu. 

He betook himſelf to Ceſar for his 
protector, ricor/c alla protexione di Ceſare. 

To betake one's ſelf to one's heels, 
or to flight, darla a gambe, darſi alla 


* 


=. | 
To betake one's ſelf to one's weapon, 
dar di piglio all armi. 
To betake [to give up, to deliver] 
conſegnare, dar in guardia, in cuſtudia. 
To BgeTH!'NK ONE's SELF, verb 
recip. penſare, conſiderare, meditare, di- 
viſare, riflettere. 
. I bethink myſelf what to d 


flo pen · 
ſando 1 quel che dove fare. 1 


| 


| 


7 


BET 


Pray bethink yourſelf of theſe things, 


di grazia fate un poco di riſlaſione a 


mw coſe, 
3& THO'UGHT, adj. 
derato, 

To BZT ſto happen, to befall] 
actadere, awwenire, fuctedere, arrivare, 
pret. accadde, awvinne, ſucceſſe. 

Woe bete thee ! guat a vai! 

BFT, dj. accaduls, aY nuts, 
ſucceſſo, arrivats. 

Bi ti ML», adv, [early] per lempo, di 
burn' v a buon' ora. 

Betimes 114 the morning, la ma tina 
per tenifo, la mailing a baun ora, di bun 
matlino. 

In thoſe countries winter comes he- 
times, i g, pacf | inwverns ia ſentire 
Ai bun ven. 


Br, . fan Indian plant called 


Water-pepper } betella, pee baflards, 
ſeglia 4 una fianta che gl an 
tali hanno ſempre in bocca, e maſlicano, e 
j«c1ans. 

To EHE | to foreſhow] fignifi- 
care, pri/agire, pronofhicare. 

Bero'kEt tv, adj. Significato, preſa- 
., proneflicats, 

BETO'KENING, 8%. ſegno, 
pronefiicamentso, s m. 


Freſagio, 


Br/TOxXY, 8. (a ſort of herb] Letto- 


nica, 8. f. ſorta derba. 


Bero/OK, preterita del verbo To 


betake, 

I betook myſelf wholly to the com- 
monweaith, m'applicat intieramente al 
bene della repubblica. 

I preſently betcok me to my heels, 7 
ſwbito mi diedi alla fuga, 19 cominciat a 
fugegre a tutte 2 

They quickly betcuk themſelves to 
their weapons, ſubita diedero di piglio 
all armi. 

To Bir na“ {to be falſe to] tra- 
d:re, pre!, tradfſno. 

II- has betrayed his country, 2 ha 
tradita la ſua patria 

To betray (to diſcover] falefare, di- 
vulgare. 

To betray one's deſign, /coprire i di- 
ſeg ni altrui. 

He has betrayed my ſecrets, ha pale- 
fato i m eg reti. 

He has betrayed me into the hands 
of my enzinies, mi ha date in mano a 
mist nemici. 

T's betray one to deſtruction and 
rum, tramare la ferdita „ la rowina 
all rut, » 

EITyY HED, adj. tradito, paleſato, 
drvulgato. 

$4 TRA'YER, 8. fraditore, 8. m. 

Berri, 3. iradimento, $. m. il 
Iradire. 

To BeTtrim (to deck, to dreſs, to 
grace | ornare, acconciare, forbire, 

To BEeTRrRO'TH {to give or receive a 
promiſe of marriage | fidanzare, promel- 
tere e dar fede di ſpoſo. 

To betroth one's daughter to a man, 
. lanxare la figlia ad uno. 

To betruth a girl, impalmare una 
giovane. 

BETA uro, adj. Sdanzato, impal- 
mai 


O'THING, 8. impalmanento, s. 


penſalo, conſi- | 


ndiant orien- 


BET 


m. il fidanzare, Pimpalmare. 
ToBerTuv'sT, v. To truſt. 
BerTe's,s, ſan inſtrument made uſe 

of by houlſe-breakers to break open a 

door] firuments di ferro del quale ſi ſer- 

won i ladri per rompere le porie. 

BETTER, 8, (he that bets] calui che 
ſcommette. | 
' Bu1TER, adj. miglore, meglio, 
| Mine is better than yours, i/ mio e 
migliore del wir. 

his will be the better way, queſto 
ſara meglio. 

For your better underſtanding, per- 
ce Fintendiate meglio, perche lo weggiate 
fin chars. 

What am I the better for this? che 
ulile me ne viene da cis? che wantaggio 
ricavers is da cf 

You would do a great deal better, 
farefle molto meglio. 

Why ſhould you think one man bet- 
ter than another? perche wolete voi che 
un uoms fia migliore d'un altro ? 

can never have a better time, 20 
mi ſi preſentera mai una piu comoda op- 
portunita. 


To make better, render migliote, 


emendare, riformare, mi- 
 plirrare. 

' To grow better in manners, correg- 
ger/ſi, emendarſi, riformar ſi. 

| "To grow better in health, mgliorare, 
' ricuperar le forze, riaverſi. 

Io give one the better, ceder Faw- 


. vantaygio ad uno. 


correggere, 


To get the better, reſlar ſuperiore, 


rimaner vincilore. 
Dur ſoldiers had the better of them, 
i noſiri foldati li ſaperarono. 
Our bettets, i noftri ſuperiori. 
It is better, e meglio. 

Better be idle than not well employ- 
ed, meglio flar ozicſo che mal impiegat)9, 
meglio non far nulla che far male. 

' Better be happy than wiſe, val piu 
un oncia di forte ch unalibbra di ſapere. 

' I never was in better health, zon ho 
mai goduto piu perſetta ſalute. 

Better bow than break, val meglio 
piegarſi che romperſi. 

l love him better and better, ama di 
piu in piu. 

| $o mnch the better, tanto meglio. 

He grows better and better, fla di 

meglio in meg io. 

I had better not to have told it, avrei 
| fatto megli non dirlo. 

Ten toot high and better, alio dieci 
piedi e pin. 
As long again and better, due wolte 


| piu luugo, & ancora piu. 


Better cheap, à miglior mercato. 

I know better things, / meglio di voi 
quel wa fatto. 

I thought better of it, c ho pen/ato 
meglio; ebbi di ci0 meglio opanione. 

I love it the better, [amo ancora me- 

lio. 

is The better I knew him the more I 
loved him, quanto piu lo conobbi tanto piu 
lamai. 

The oftener I ſee her the better I like 
her, piu lam quanto piu ſpeſſo la vede. 

To Be/TTER, miglicrare, render mi- 
gliore, correggere, emendare. F 


| 


BEW 


To better one's fortune, aggrandirh, 
avvanzarſi, farfi lirada nel mondo. 

Ts better one's ſelf [to better one's 
penny worth] comperare a miglior mercato, 

* better one's (ſelf, prowuederfi ne- 
glio. 

BE/TTERED, adj. migliorato. 

BE/TTERING, 8. mighoramento, $. m. 

BeTweex, 1 

BeTwixrT, { 

There was but on eriver hetween the 
two camps, fra i due campi non Vera che 
un fiume. 

dhe placed herſelf between them, i 
miſe fra di loro. 

There was a parcel of ground left 
between, Vera un fezazo di terrens tra 
mex x. 
| Between both, nel meſſo d ei due. 

Between both [indifferent] fra due, 
irreſoluto. 
To put or lay between, interponere, 
interporre. 

Between whiles, fra queſlo mexxo, di 
tempo in tempo. 

There is but three days difference 
between their age, nor differiſcens in eta 
che di tre giorni. 

BE'VEL, s. [an inſtrument made uſe 
of by carpenters, bricklayers, and ma- 
ſons, for adjuſting the angles] /ſquadra, 
8. f flrumento col quale fi ſquadra. 

To BE'VEL [to cut to a bevel angle} 
tagliare dopo d aver miſurato con quello 
Airumento chiamato da falegnami la 
ſquadra. 

BE'vER, s. [a ſmall collation betwixt 
dinner and ſupper] merenda, s. f. 

Bever [the viſor or ſight of a head- 
piece] wi/iera, buffta, 8. f. parte dell” elms 
che cuopre il viſo. 

Bever, v. Beaver. 

BE'VERAGE,Ss, [a mingled drink] b-- 
2 be verone, s. m. bevanda, be- 
va, 8. f. 


prep. fra, tra. 


veraggio, mancia da comperar da bere. 

To pay beverage, pagar da bere. 

Be/vy, s. [a brood, a flock] un nu- 
volo, uno flormo, uno fluolo. 

A bevy of quails, n nuvolo di qua- 
glie, un vols. 

A bevy of roe-bucks, un branco di 
cavriuoli, di daint. 

A bevy of ladies, uno ſſuolo di dame. 
Diceſi da burla. 

Bevy-grealſe ¶ fat of a roe-deer}] graf? 
di cervo, 

To BEWMA'1L [to lament] lamentar/, 
piagnere, piangere, compiagnere, compi- 
angere, deplorare. 

I bewail your miſery and my own, 
bia. le voſtre e le mie miſerie. 

It you die I ſhall bewail my loſs, /e 
morite deplorero la mia perdita. 

BewArLED, adj. lamentato, pianto, 
compianto, deplorato. 

EWA'ILING, s. lamento, pianto, s. m. 
To BEWARE [to take care of ] guar- 
darſi, avvertire aver cura, aver [occhio, 
flare all a6: 

Beware of falſe prophets, guardalevi 
da falſi profetr. CO 
To beware of a thing Ito avoid a 
thing] evitare, ſcanſare, Fuggire una 
coſa, 

Ta 


Beverage [money given to drink] be- 


1 
= " 
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B E V 


To BEW EI“ TH [to weep over or upon] 
piangere, lagrimare ſu qualche coſa. 

To BewE'T (to wet over] bagnare. 

To BEWI LDIR [to loſe cne's ſelf o. 
others in pathleſs places; to puzzle 
ſviare, perdere ſe © altri in luogo rimoto 
dalla gente, in luogo ſolitaris; e meta- 
ſoricamente, inirigare, imbrogliare. 

BrwVLBERED, adj. [that has a wild 
look with him] /pawentato, flralunato. 

Lewildered ſthat has Joſt bis way} 
ſvialo, ſuor di ſtrada. 

To BEW TC [to infatuate] amma- 
liare, fare malie. 

think ſhe bas bewitched me, cred: 
the m'ha ammaliat9. 

BewIVTCHED, adj. ammaliato, 

He is hewitched, 4 firanomente nna- 
rde, e incapriccito come ft deve. 

cwitched [out of ins wits] amma- 
lia's, flupido, inſenſato, iuprfatto. 

{ believe you are bewitched, credo 
S abbiate perduts il cerwello. 
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più di ** che i puo digerire. 
To be beyond the reach of the dart, | a library] appartenente à libreria. 


er fuor di tiro del dardo. 


water, entrar troppo avanti neil acqua. 

BEZANT, v. Beſant. 

BEZA'NTLER, s. { ſecond antler, a 
ſecond branch of a ftag's horn] ſecond» 
cornetto del cer vo, di que che attraverſano 
le corna grandi. 

BEZEL, or Bezil, s. [the upper part 


and faſtens the ſtone] caſlone, s. in. 
quella parte dell' annello dowe & pofio e le- 
gato la gemma. 

BE7OAR, or BE/ZOAR-STONE, s. [a 
ſtone taken out of the maw of a Perſtan 
goat] br2zuardo, s. m. ſorta di frietra 
verde che nilio flomaco d und capra di 
Perſia crede il wolgo þi gener. 

To Be'ZzzLE {to guzzle, to tipple, to 
drink hard] ſbevazzare, bere aſſai, im- 
briacarh, 


BEewl1CHER, s. ammaliatore, 8s. m | eee ſhaving two 


ammaliatrice, 8. f. 
BeEWI'TCHERY, 8. 


Bia'NGULOUS, J corners or angles} 


[ faſcination, | che ha due canti o angoli. 


charm] faſcins, s. m. reg heria, . f. Bias, s. [the weight lodged on one 


BEWI/TCHMENT, S. 


faſcination, , file of a bowl, which turns it from the 


charm] fajcino, 8. m. flregheria, malia, | {traight line] peſo che fi mette in una palla 


s. f. 

Bus, s. [jeſſes, pieces of leather 
to which the bells of hawks are falten- 
ech and buttoned to their legs] petz, s. m. 
plur, correggiuoli di cusjo ehe, adatlano 
per legame a' pie degli uccelli di rapina, e 
a cui Saltaccano de ſonaglini. 

To BEWRA'/Y (to declare, to diſco— 
ver] /cofrire, paleſare, di vulgare, ma- 
1 feſiare. 

Jo bewray a ſecret, faleſare, divul- 
gare un ſecrets. 

He bewrays his own cowardlineſs, / 
ſa vedere codardo, da fe ſteſſo fi da a co- 
nſcere per vigliacco. 

Your own knavery will bewray you, 
la tua fieſa furberia di tradirà. 

BEeWKRkA/YER, 8. | betrayer, diſco- 
verer] diwulyatore, che divulga, che 
ſcaßre, che paleſa. 

Bev, prep. dila, oltre, ollra, 
ſaß ra. 

Beyond the Alps, di 1a delle Alpi. 

Beyond ſea, di ja dal mare. | 

Beyond my reach, ſuperiore alla mia 
capactta, | | 

Beyond ſea, adj. oltremare, oltra- 
mare, di la dal mare. 

At that very time I was beyond ſea, 
in quello fleſſo tempo io era oltremare. 

Jo go beyond, paſſare, paſſare oltre 
recedere, ſiprauanz are, ſuperare. x 

We are gone beyond the place, ab- 


o boccia, onde gittata o ſpinta vada fer 
non dritta via al deſlinato ſeg no. 

Bias [inclination, bent] inclinazione, 
worlia, s. f. talento. | 

To go or run bias, pendere da un lato. 

To cut bias, tagliare a ſehembo, a 
ſuhimbeſeio, 

To put one out of his bias, lewar di 
ſeſio, confondere, imbarazzare, intrigare, 
imbrogliare alcund. 

You force the natural bias, or ſenſe 
of the fable, 4/9; Arracchiate il ſenſo na- 
turale della jawola, 

The bias of intereſt, /a forza dell 
intereſſe. 

Bias, 8s. quel piomibo che ſi mette nella 
palla o baccia da giuocare perche wada in 
modo obliquo al deflinato ſegno. 

To Bias (to ſet a bias upon, to in- 
cline] inclinare, wolger o piegar Panims a 
che che ſi ſia. 

To bias one [to prevail with him to 
do any thing] prevalere con uno, gua- 
dagnarlo, indurlo a far le ſue wozlie. 

To bias one [to prepoſſeſs one] pre- 
venire, preoccupare alcuns. 

BI“ ASsSED, adj. inclinato, guadagnalo, 
indotto, prevenuto, preocupalo. 

To be biaſſed to a party, ſavorire un 
partito. 


upon the breaſt of children over their 


biamo paſſato il luogo. 
You go beyond your commiſſion, wo! 
ercedete la wofira commiſſione, i woſtri 
ordini. 
He goes beyond all others in learn- 
in, eght ſupera ogni altro in dottrina. 
Beyond 4 cur oltremodo, oltra- 
modo, ſmoderatamento, fuor di modo, ſo- 
Frammodso. 
Beyond what is ſufficient, pid del bi- 
ſagnewole. 
Io ſtay beyond one's time, tardare, 
indugiare, trattenerfi troppo. 
0 eat beyond digeſtion, mangiare 


Wn bawaglo, s. m. 
A bi 
ſetto da bambino. 
To Bis [tc drink, to ſip often] e- 
VaZZare, bere ſpeſſn e poco alla volta. 
B1'BBED, adj, ſbevazzato. 
B DER, s. bevitore, s. m. 
B/ EBIN O, 8. ſbevazzament?, 3. m. lo 
ſbeuazare. 
To Br'BBLE {to bubble up] bollire, 
croſciare. 
B//BLE, 8. [the holy ſcripture] Bibbia, 
s. f. la ſacra ſcrittura. 
B1BL10/GRAPHER, s. [a tranſcriber] 


co iſta. 


} 


of the collet of a ring that encompaſſes | 


BID- 
BrBtioTHE/CAL, ad Belonging to 


Bi/Burovs, adj. [thzt which has the 


To go beyond one's depth in the | quality of drinking moiſture] ſucciante, 


che ſuccia, che beve, che Fimbeve. 
BICA“NYE, s. [verjuige grape] agreſo, 
. m. uva acerba. n 
; B1Cca"PSULAR, adj. [ ſaid of plants 
| whoſe ſeed-pouch is divided into two 
parts] diceſi delle piante che hanno della 
' Jawa, del piſello, e fimili. 
BCE, s. [a colour uſed by painters, a 
; blue colour] color turchino, ceruleo, hig io. 
| To Bi/cCKER {toquarrel or ſtrive with 
one] contraſtare, contendere, diſputare, 
. competere, querelare. 
BIi'CKERER, s. contenditore, s. m. con- 
tenditriee, 8. f. riottoſo. 
| BYUCKERING, s. contendimento, s. m. 
co, ſeſa, diſputa, querela, contenxione, con- 
teſtazione, s. f. 
po Bey adj. comandato, ordinato, v. To 
bid. 
Do as you are bid, fate quel che vi 
| vue comandato, 
' To Bip ſto tell, to command] dire, 
comandare, ordinare, commetlere, pet. 
commiſi. 
Bid him to come in, ditegli che entri, 
fatelo entrare. * 
Bid him to come to me, ditegli che 
venga da me, fate che vinga da me. 
Why don't you go when I bid you? 
perche non andate quando we lo comando ? 
I bid you farewell, andate con dio. 
I bid you good night, wauguro la 
buona ſera. 
To bid one welcome, accogliare uno, 
fargh accoglienza lieta. 
To bid the bans of matrimony, pub- 
' blicare i bandi del matrimonio. 
To bid a holiday, annunciare una feſta. 
Jo bid ſto invite] invitare, far un 
muito. 
| He bid him to ſupper, Pinvitd a cena. 
1o bid the enemy battle, preſentar 
la battaglia al nemico, ifidar Finimico a 
battaglia, 
To bid defiance, dare, fare una 
To bid [to offer] ire, dare. 
| To bid money for a thing, Mrire un 
prezz0 per qualche coſa. 
l bid him ten crowns for it, gli ne ho 


—— 


—— 


| offerto dieci ſcudi. | 
What do you bid for it? guanto ne 
| volcte dare f 

Io bid up, incarire, alxar il prezzo, 
| offrir di piu. 

Bis, s. [a ſmall piece of linen put | To bid prayers, pubblicare preghiere 
| pubbliths. 

| To bid a boon, c/liedere un ſawore. 

ſa child's ſucking bottle] wa- | 


Bi'D-ALE, J 5. [an invitation of 
B1i'D-ALL, friends to drink at a 


poor man's houſe, in order to get him 


their charitable aſſiſtance} inwvito d amici 


| procurarglt da loro qualche caritatewole 
ſaccor ſo, 5 

BH DDEN, adj. comandato, ordinate, v. 
To bid. 2 4 *: 


Goods to be ſold to the higheſt bid 
der, beni da venderſi all incanto o al piu 
offerente. 1 


| H 


a bere in caſa qualche powero urmo per 


BYDDER, s. [commander] comanda- 
tore, 8. m. comandatrice, 8. f. * 
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Bidder (ig) invitators, 3. m. in- 
wvitatrite, 8. f. 

BVD, s, cemandamento, comando, 
s. m. il comandare, 

At your bidding, ad iPanza wfira. 

| ſhall do it without your bidding, / 
fari ſenza che mil comandiale. 

Bidding {1nviting } vito, $. m. 
- Biddiog goo of a price] efferta, 
preferta, 8. f. ; 

To Bio, v. To abide. 

BYENNMIAL, adj. (that is of two 
years continuance, two years od br- 
ennio, di due ann. 


| 


F 


| 


BIL 


wr turn or of a cable or rope 
rolled up} u cerchio di ſune. 

Bight [of a horſe, is the bent of the 
knees in the fore legs] la piegatura delle 
gambe d awanti del cavallo. 

BO, $. a ſuperſtitious perſon 
bacchiltone, %. m. colut che attende 
vita ſpirituale ſuper/iizioſamente. 

Bi/GcoTt18M, I 8s. { ſuperſtition, hypo- 

Dare, I crily | bacchettoneria, 
s. f. bacchettoniſmo, 3. m. 

Bi'GOTTED, adj. [grown bigot] di- 


| venulos bacchetione, dedito al bacchetto- 


ni/mo. 


Biz, s, {a wooden frame to carry a 
dead body upon] bara, 5. f. fliruments 
di legname fails a guiſa di lte, „ met- 
tewvifi il cadawvero per foriar 

tura. i : 

BrYrEeroOVs, adj ſhearing fruit twice 
a year] che frulta due volie Vanno, 

B17, adj. [opening with a 

ward hh cleft] che ha ſpacca-| 
tura, che fir apre Jpace . 

Bic, 2 e] grande, 


Big thick, bulk roſſo, ſpeſſo. 
's [ ; | c wit una donna 


4 
1 1 big 0 
Le woman's being big with child, 
gr avidez dh pregnezza, gravidanza. 

Big in authority, potente. 

Big with pride, tumido, ſuperbo, va- 

lorioſo, vans. 
"To oh big, parlare autorevolmente o 
| altieramente, con ſuperbia, con alterezza. 

Big words, parole gonfie, parolone, 
parole ſuperbe. 

'Tolook big, pavenegyiarh, avere un 

„eite fifr0 0 JUPEr OO, 

15 ooks ＋ as bull-beef, cli ha 
la bela ata, ha un aſpeito fiers. 

To look big upon one, guardare uno 

occhi tor vi. — 
Tho begins already to look big, i/ 
wentre ſe le comincia ad ingroffare. 

He les a mind too big for his eſtategy 
vide con troſ po faſlo, ſpende pin di que 
che la ſua rice hex xa non comporia. 

4% be big with expectations, paſcerſi 
di grandi aſpetlali ue. 

To go big with proj 
diſegni. ; 

Uig-bodied, carpacciuto, 


elles, ſormar gran 
grofſo di 


ig belle, panciuto, di groſſa pan- | 


(14. 


To 


0 
ros, s, [a cart with two wheels] 
biga, 8. f. carro con due ruote. 
B1GAMIST, 8. [ one that two 
wives or huſbands at the ſame time] bi- 
amo, s. m. bigama, 8. f. : 
B/cavY, s. the (tate of having 
two wives or huſbands at once} biga- 
mia, 8. 
Bi/GCER, adj. fi proſe, piu grande, 
This is bigger than yours, gueſſo , 
ia grande del wofire. 
1 GGIN, 6. fa ny or linen cap for 
a child] /cuffirtta, 8. f. 
= hors s. groſezza, ſpeſſixxa, 
grandezza, 5. f. 
Of the bigneſs of an egg, della groſ- 
za d'un ue, grofſo come un uows. 


Bichr, or Bite, 8, [among ſailors, 
> - 


grow big, ingroſare,,, divenir 
S @& 


| 


lo alla ſe- pi 


þ 


Higotted in one's own opinion, pieno 
della propria ap niono. 
B/LA#DER, s. [a ſmall fort of ſhip] 
ug, 8. m. balandra, 8. f. 
B51 /LnOESν 8, {a fort of puniſhment 
at fea] ſorta di coſiigo uſato fra i marinai 
non molto diſſimile dalla corda. 

Bile, s. [boil, fore] ulcera, bozza, 
enſiatura, 8. f. enfiato, ciccione, 8. m. 

A venomous or peltilent bile, ulcera 
feflilenxiale. 

To break into a bile, ulcerare, perve- 
mre ad ulcera. 

Full of biles, ulceroſo, pieno d'ulcere. 

BiLGE, v. Bulge. 

BI CED, v. Bulged. 

BI Lious, adj. { cholerick ] bilioſo, 
flizzoſo, 

To Bir « [to diſappoint, to deceive] 
ingannare, truffare, fraudare. 

To bilk ſto bubble, to gull] deludere, 
beffare. ſchernire. | 

BiLKeD, adj. ingannato, truffato, 
fraudato, deluſo, beffato, ſchernito. 

Bilked in his expectations, deluſo 
nelle ſus aſprttative, 

BILL, s. [the mouth of a bird] becco, 


roflro, m. 
A hedgi 2 falciotts, falceita. 
A little hedging-bill, ronciglio, ron- 
cone, %. m. 
A bill-man [a lopper of trees] pota- 
tore, s. m. quegli che pota i rami inutili : 
dannaſi agli alberi. 


Bill-tull, beccata, 8. f. quanto puo ca- 
tire nell becco. 

Bill [note] biglietto, 8. m. polizza, 
s. f. polizzino, 8. m. 

A bill of debt, cedola, polizza, 8. f. 
crittura privata, che obbliga. 

A bill of exchange, lettera di cambio. 

A bill of lading, fpolizza di carico. 

A bill ſſet upon a poſt, or againſt a 
ve cartello, s. m. 

Bill of complaint, gquerela, lamentan- 
za, doglienxa, 8. f. 

A bill of indictment, accuſa, accuſa- 
Zione, 8. f. proceſſo, 3. m. 
| H bill in chancery, proceſſo wer- 
bale. 

A bill upon a door, cedola, 8. f. 

A bill in parhament, domanda fatta 
in iſcritto al parlamento o dal publico o 
da perſons private ſupplicandolo che co- 
noſcendo la g iuſlixia della cauſa voglia 
concederla. 


Bill [catalogue] %a, 8. f. catalogo, 


8. m. 
| The weekly bill, la lifa de* morti che 
fi pubblica in Londra ogni ſettimana. 

A bill of parcels, % o conto partico- 


| 


| 


lare che fi da dall venditore al compratore, 


BIN 
di 2 hk forti « prexaxi delle robs com- 

4. 
een 
perſona che pigha in preflito una ſomma di 
danari da qualcuno obbliga tutti i ſui 
Hetti per ficurta a quello che imprefia il 
danaro, 0 da per ferja la coſa ſu cui preſe 
danari in prgno ſe dopo tanto tempo non 
la riſcuote. 

Bill of ftore {a licenſe granted at 
the cuſtom-houſe to merchants, to 
carry ſtores and proviſions neceſ- 
ſary for their voyage cuſtom- free] li- 
cenza in iſcritto conceſſa per vettowag- 
liare un waſcells di tutto quello che gh ? 
neceſſario per il viaggio ſenza pagare il 
dazio. 

Bill of ſufferance [is a licence granted 
toa merchant to trade from one Engliſh 
port to another, without paying cuſtom} 
licenza conceſſa ad un mercante di traffi- 
care da un porto all' aliro dInghilterra 
ſenza pagar daxio. 

BILLBE/RRY, 8s. mori di rouo. 

BULLEMENTS, s. { ornaments and 
cloaths of women] ornamenti femminili, 
addobbi da donna, 

B1'LLET, 8s. [a ſtick or log of wood 
cut for fuel] ceppo, s. m. pexxs di pedal 
grofe d"albero per abbruciare. 

illet | an ingot of gold or ſilver } 
verga doro o d'argento. 

illet [a ticket for quartering of ſol- 
diers] bulletta, 8. f. bullettino, s. m. 

Billet (a letter or note folded up] bi- 
glietto, s. m. letteruccia, 8. f. | 

Billet-doux (a ſhort love letter} let- 
tera amoreſa breve ; piflolotto amoroſo. 

To BiLLET ſoldiers to quarter 
them in ſeveral houſes by billet or 
ticket] alloggiare ſoldati col diflribuirli 
per le caſe dando a ciaſcuna di loro un bul- 
lei tino. 

BLI IAA DS, 8. [a ſort of game } 
trucco, 3. m. ſorta di giuoco, bigliards. 

To play at billiards, giuocare al truc- 
co, e iuocare al bigliardo. 

Billiard-ſtick, ffrumento di legno col 
quale fi giuoco, coda 

Billiard-ball, palla colla quale fi giuota 
al trucco. | 

BULLINGSGATE LANGUAGE, 3. 
parlar plebes; parlar oſceno, ingiurioſo, 
e wile come pariano le peſciajuole e alira 
baſſa gente che vive nelle vicinanze di 
Billingſgate, che & una parte di Londra 


| 


| 


abitala da molta baſſa gente,  - 
mente da venditori e venditrici doflriche 


e di peſce. 

A BULLINGSGATE, s. [ a ſcolding 
impudent flut] wna donna da doxtira, 
una donna vile e linguacciuta. 

BYLLOW, 8. (a ſurge of the ſea] on- 
da, 8. f. cavallone, fluito, 8. m. 

BIN, s. arca, in cui fi ri pongono coſe 
commeſlibili. 

Bix p, s. [ſtalk of hops] /ermento, 
tralcio Ai lapoli, 
| $ bind of eels, una cordata ' an- 
guille. | 
To Bind [to tie] legare flrignere con 
fune o altro, 22 4 


Bind him hand and foot, leggali le 


mani e i piedi, 
To bind ſto tie, [to oblige] Mare, 
| e, obbligars, To 


| 


P 


BIR. 


To bind one with an oath, /egare, ab- 
con giuramento. 
o bind — oy kindneſs, cattivarfi 
Fanimo altrui co“ benefict, colle corteſie. 
To bind one's felt by promiſe, impe- 
on prema. 
1 elt with a vow, fect: 


fo. f 
Co hind a book, legare un libro. 


To bind with an earneſt, cafparrare, 
[ arra. | 
— bind a bargain with earneſt, con- 
thiudere un mercato con caparra. 
To bind the belly, fe hte il ven- 
tre. 3 
To bind à ſervant by giving him 
earneſt, appoſlare un ſervo, dandugli ca- | 
arra F 
Too much ſleep binds up our ſenſes, 


il troppo ſonno ci lega i ſenſi. 


lone o paſſa mano. ; 

To bind one apprentice, mettere uno 
a ſervire per imparare un meſliere, metter 
un gio vane per garzone in un negoz1o. 

To bind one's ſelf, obbligarfi, impe- 

narh, comprometterſi. 

6 7˙ bind one — to the ſeſſions, ob- 
bligare uno a comparire nella ſeſſione, cice 
di comparire quando ſara tempo dinanzi al 
magiſirato. 

woe DER, 8. legatore, 8. m. che lega. | 
Bookbinder, legatore di libri. 
B1'NDING, 8, Jlegamento, 8. m. il le- 


are. 
n The binding of ſtones [in building] 
la commeſſurg o commettitura delle pietre. 
Binding of a book, legatura, 8. f. 
Binding, adj. [tying } che /ega. 
Binding by bond, obbligatorio. 
Binding [ coftive] coſtipativo. 
BiND-WEED, 8. [a ſort of plant] ſmi- 
lace, ſpezie derba. 

B1'NOCLE, s. quel tcleſcopio chiamato 
cetatone del Galileo che I in vento. 
BiNO'CULAR, adj. [having two eyes] 
che ha du occhi, binoculo. 
Bio/GRAPHER, s. m. biograſo, ſcrit!ore 
di vile. 
B10/GRAPHY, 8. floria della vita d'una 
one. 
PART /TE, adj. {| divided in two 
parts] bipartite, diviſo in due parti. 
BircH,s. fa kind of tree] ſcopa, 8. f. 
acme di pianta. 
BIRCHEN, adj. di ſcopa. 
A birchen broom, granata di ſcope. 
Bi&D, s. uccello, s. m. 
1 A little bird, un uccelletto, un uccel- 
no. 

A bird, of game, uccello da caccia. 
Birds of à feather flock together, 
egnuno ama il ſuo fimile. 

There is no catching old birds with 
ſtraw, volpe vecchia non cade nella rete. 

A bird in the hand is worth two in 
the buſh, 2 meglio oggi Puowo che domani | 
la gallina, meglio pic ions in man che tordo 
in fraſca. 2 


on the head, dar nel ſegno, imberciare, 
apporſi, 

To kill two birds with one ſtone, bat- 
ter due chiodi ad un calde. 

A Newgate bird, uno ſcelerato, una 


farca, un maſcalzone che merita di eſere 


To bind with galloon, orlare con gal- | 


To hit the bird in the eye, or the nail | 


* BTS 

in Newgate, che > nome d una prigione, 
te ladri e altra triſia gente in Londra. 

You bring up a bird to pick out our 
eyes, voi Vallevate la ſerpe in ſeno. 

Bird-cail, richiamo, 8. m. 

Bird- lime, viſchio, s. m. 

Bird-cage, gabbia, 8. f. 

A large hrd- cage, gabbione, s. m. 

A little bird-cage, gabbiuola, s, f. 

Birds-neſt, nido Luccelli. 

Bird-catcher, uccellatore, 8. m. 

To BID (to go a-birding] uceellare, 
tendere inſidie agli uccelli per prenderli. 

BY/RDER, 8. wccellatore, 8. m. 

Bi'RDING, s. uccellamento, s. m. uc- 
cellagione, 8. f. 

To go a-birding, wccellare, andare a 
caccia Huccelli. 

A birding net, rete da prendere uccelli, 

Birding-piece, ſchioppo da uccellare. 

Birding-time, uccellagione. 

BirGA'NDER, s. [a fort of wild- 
gooſe] oca ſalvatica. 70 

B/&LED, adj. [ſtudded] tempefiato, 
 biliottato di chiodi, di borchie. 

BIRLET, s. benda colla quale le donne 
fi conciano la tefta. 

BirT, s. [a fiſh of the turbot kind] 
ſorta di peſce fimile al rombo, 

BiRTH, s. [ nativity ] naſcita, nati- 
vita, s. f. 

Birth [extraction ] naſcita, flir pe, 
ſchiatta, condizione. 

He is a gentleman by birth, e gentil- 
uomo nato. 

Birth [lying in of a woman] parto, 
s. m. 


di due gemelli. 

Birth ſamong beaſts] wentrata, 8. f. 

A bitch that had four puppies at a 
birth, una cagna che ha fatto quattro ca- 
gnolint ad una wentrata. 

A new birth, rigenerazione, s. f 

Birth is much, but breeding is more, 
la vera nobilta ſono i coflumi. | 

A ſtrange unnatural birth, wn farts 
contro natura. 

Untimely birth, abortive, s. m. ſcon- 
ciatura, 8. f. 

Aſter- birth, ſeconda, ſecondina, 8. f. 

Birth (riſe, beginning] principio, co- 
| exinciamanto, naſcimento, 8. m. origine, 
s f. 
This is that which gave birth to ſuch 
ſevere laws, queſſo fu il motive, perche ji 
flabiliſſers leggi cos ſevere. 

Birth-place, luogo nati9, luogo dove 


altri è nato. 


Birth-day, naſcita, 8. f. natale, giorno 
di naſcita. | 

The king's birth-day, 7/ giorno della 
naſcita del re, il di del natale del re. 
| Birth-right, primogenitura, 8. f. ra- 

ione di ſuccedere negli flati che porta ſeco 

Fefere primogenito. 

Birthwort, s. Ian herb] ariftologia, 
6. f. ſpezie d' erba. ; 

B1/SHOP, s. veſcovo, 8s. m. 

The biſhop, at cheſs, a/fere, s. m. uno 
de pexzi onde ji giuoca agli ſcacchi. . 
| Biſhop's wort, nepitella, s. f. ſpexie 
d'erba. P 
| Biſhop's leaves [an herb] bettonica 
ſalvaitca. 


| 


" BIT 
| Biſhop's croſier, paftorale, s, m. baflon 
veſcowile, 

| Of or belonging to a biſhop, weſce- 
vile, di wveſcown, attenente a veſcovo, 

B1/SHOPRICK. wveſcovate, s. m. 

Bis x, or Biſque, s. odds at the 
4. — 7 2 allowed to the 
weaker player] falls, 8. 

Biſk ſa rich kind of Mita e made of 
quails, capons, and fat pullets] piatto 
alla Franceſe, fatto di quaglie, capponi, . 
pollaftlri. 

BUSKET, 8s. biſcotto, s. m. pane dus 
volle cotto. 

Biſket [ ſweet biſket] biſcottino, 8. m. 
pezzetto di paſia con zucchero e altre coſe 
cotto a modo di biſcotto. 

Bi'SMUTE, 2 s. ſorta di - marcheſet- 

BrSMUTH, $ ta, forte di marcaſſita- 

B1SSE/XTILE, adj. biſeflile, che ha il 
biſeflo. 

Biſſextile, s. [leap year] biſcflo, 8. m. 
g uell' anno in cui un Vaggiugne al meſe di 
febbrajo, per aggiuſtar anno col ſole. 

Bi/STORT, 8. [the herb ſnake- weed] 
biflorta, 8. f. : 

Bir, s. ſ piece] pezzo botcone, $. m. 

A bit of bread, un pezzo di fant, un 
boccone di pane, un toxæo di pane, 

A tid bit, un boccon delicato. 

Adam's bit [the protuberance of the 
throat in ſome people] la noce della 
gola, il pomo 4" Adamo. 

Never a bit, niente affatto, 

It is all nought every bit of it, tutte 
gueſlo non val nulla. | 

A little bit, pezzeſtino, bocconcinog 


She had two at a birth, ella ha fatto morſelletto, s. m. 
due fighuoli ad un parto, ella ha partorito 


Bit of a bridle, morſo ſreno, 8. m. 
| To bite on the bit [in a figurative 
; ſenſe] rodere il freno, beccarſi i geti. 

A bit and away, merenda, 8. f. 

A poiſoned bit, un baccone. 

| Welch-bit, g Ingleſi chiamano Welch- 
bit o Welch- rabbit (che ſuona in noftra 
lingua come coniglio di Wales) un po“ 
Ai pan toftato con un taniin di cacio freſco 
ſopra, per deriſione degli abitanti del Prin- 
cipalo di Wales. Alcuni per metterli an- 
cora piu in ridicolo chiamano quella ſetta 
di pan toflato col cacio Welch rare-hit, 
invece di rabbit, che ate not ſuona boc- 
cone raro, 

To tear a thing all to bits, mettere & 
flracciare che che þi fia in pexxi. 
| By bits, in pexxi. $ 

I. draw bit, /brigliare. 

ithout drawing bit, ſenza ſbrigli- 
are. « 

The bit of a key, il buco della chiave. 

Bit, e un preterito del verbo To bite. 

To Bir, imboccare. 

To bit a horſe, imboceare un cavallo. 

BITCH, s. [a female dog] cagna, 8. f. 
femmina di cane. 

A proud bitch, cagna in amore, 

A bitch fox, ana wolpe ſemmina. 

A bitch, s. una ſeualdrina, una putta» 
naccia. E epiteto d'ingiuria dato dalla 
gente ſcoflumata alle donne. 

BIT E, 8. mor ſo, 8. m. morſura, mor ſca · 
tura, 8. f. 

I defire but one bite, non ne veglio {il 
d'un morſo. 

To Bits, mordere, morſicare, mor ſec+ 
ak ; F. 


1 R 
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gente, | Black and blue, /ivia, 


% 
Ar L A 
I fear the dog will bite me, tem? | minerale untusſe, mile alla pece. 
tht cane non mi morda. ' Biru'mitiovs, adj, (full of brim- 
To ite one's nails, moderſi Funghie, ſtone, unct ous] hitumineſa. 
roderſi Cupne. BAB, s. un ciarlone, un ciarlatore, un 
It you cannot bite, never ſhow your ciarliere, un chinrthiergne, una carlatrice. 
terth, a he naſrar i denti, ſe nin po- Weis a great ab of his tongue, egi. 
fete m er. t un gra cage | 
Hite, s, cilgcea, giarda. To Bias, rarlare, ciaramellare, Ohi-: 
J'epper bites the tongue, il fee fi- acchierare, icalare. 
u la lingua. To blab out, dq , ſreprive, pa- 
Thi's bites him, queſlo la pugne, que leſars, par lare incgnideranent'e, 
ht: gl tage. To bah out a thing, di vulgare 7 
The trot bites the graſs, il gel ſecca pubblicare una Ya. 


— — 


— 
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era. rh, ady. crarlato, claramel- 
To bite into little bits, Hiccencellare late, ciculuts, duuu , beer to. | 
To bite off, portar wia if fezzo mor- Babber-lipped, adj. che ha le labbra. 

denn, profſe. | 
To bite on the bridle, Me alle firet- Wabher-!:pt, 3. r labbra. | 


te, tffer ridotta a grand flrettezwr. ACK, aero, dt color ners. 
711 e, 6. iere, chi e, de. Somewhat Hack. nericero, che ha dil 
WTING, . mordicaments, . m. if ner», che tene al ners, nereg/tante. 
mordicare, mio, v. m. mOrficatura, lac“ [icke] eiue, reo, malva- 
mor ſura, . 213, wil, 51a, indrvn9, 

Iiting, adj, mordente, mordace, fun- A black attion, un aziine cratt va. 
genie, fugnente, aculs, Black day, wn viene Junc/lo 

A biting jelt, detto mordace. 

BiUTINGL,Y, adj. mordacemente, a, fa viuſlizin. 
framentr, pungrnitemente. 

BiUiT-4CLE, 8. ſa frame of timber in manzia. | 
the (fecrage, where the compals lands | The black letter, lu lettera Gotica. 
bijola, 3. f. flirumento marinareſco, ove TI he black titars, Arat Domentcant. 
Savgiufla Paen calamitato, A bleck man, un ums che ha 1 ca- 

117 7TFD, ac). {from to bit] rmbeccato.  pellt nert. | 


[1 
x 


. 


ii, adj [from to bite} mor jo, A black woman, una dinua bruna. 
mcrduto, morficato, morſeciliats, V. 109 ack cittie, brframe vaccin. | 
bite, ' To make black, annuerare, annerire, 

A hard bitten dog, unc ane dure d: render nero, linger in nero o dt nero. 

Loca. Jo make black [to defame ] annerare, 


Ente, adj. [in taſte] amaro. ' diffamare, macchiar la fama altrui con 
Wormwood 1s bitter, Paſſenzio e a- | maledicenta, infamare, 

mar. Blackguard, birbone, canaglia. 
A+ bitter as gall, amaro come il ficle. A black bird, un mer ls, | 
Bitter {ſharp} %, bruſco. The black cap ſa fort of bird] an 
A bitter apple, una mela bruſca. cafpinero. | | 
Bitter cold, fredilo acuto, ſreddo pun- Blackberries, mori di rovo. | 


1 


— — 


„ter ſbiting, ſharp] mordace, aſpro, To beat black and biue, ammaccare 

crude, ſatis ico, punornte, piccante, le carnt, far la carne livida con percaſſe. | 
Bitter words, parole mordact. Black and blue, iwidezza, s. f. 
A bitter quarrel, un' aſpra centeſa, Black, s. color nero, | 
B titer-wort, genziana, 8. f. Smoake-black, affumica's. 


To grow bitter, amaregyiare, ana- To put on black, veſſirſi di nero. 
rerzare, dMryentre amars. Black will take no other hue, ra 
To make bitter, rendere amaro. il nero non vi pus colore. | 


BiTTERGROUND, s, nome dt pianta- Fvery bean has its black, wv. Bean. 


BITTERLY, adv. amaramrnte, a, To have a thing under black and 
praminte, acutamente, crudelmente. white, aver qualche coſa in iſcritio. | 
To inveigh hitterly againſt one, ri— Black brown, nericcio, ſulvs. | 


render alcuno con ajpre tue ve. | Black-eyed, che ha gli occhi neri, 

BiTTERYN, or bittour, 3. {a kind of brunoechiliio. 
bird) /orta duc i detto. | Black-faced, brunetto. 

BIA TFN, s. aa, amarere, s. m. Black-mouthed, che ha la bocca nera, 
amartzza, amariludine, afflizione, s. f. Black-mouthed [ſatyrical] ſatirico, 
fan no, cordovhs, $. Me | maldicente, ect uo. 6 

Bitrerneſs (10ughnels ] a/prezza, du-| To BLACK, v. To blacken, 
rer za, rigidez%a, rig:rofiia, s. f. BLACKAMO/RE, 8. un moro. 

Bir'rTERSWEET, 8. ſorta di nela. A ſhe blackamore, ura mora. 

Ri'TTOUR, v. Bittern, To waſh a blackmore white, la var 

BitTs, s. {in a fhip, are two main la tefta all' aſino, far un buco nell' acqua. 
pieces of timber to which the cable is To BLA/CKEN, annerare, annerire, 
taltened when ſhe rides at anchor] bitte, far nero, tinger di nero, render, di color 


The black art, [arte magica, negro- firre. 


BLA 


BAN EKHG, 6. anneramento, s, m. 
lannerare. 

Bu4'CKING, 8. [black for ſhoes] lig- 
1 

BLV CKIsU, adj. nericcio, che tende al 
nero. 

3A /CKMORE, v. Blackamore, 

JBLACKNESS, s. zerexza, 8. f. 

BLUACKSMITH, 5. fabbro, s. m. 

13 ADDER, ©. (a ſkinny big which 
recerves the urine of living creatures) 
veſcica, 8. f. quella membrana dell" a. 
nimale che e ricettacolo dell orina. 

A little bladder, s. veſeicherta, 8. f. 

A large bladder, veſcione, 8. in. 

A bladder blown, u# «tre, un otro, 


veſcica gonſia. 


A blaider nut, ſpezte di nice che vien 
all Indie. 
BLADE, s. [of a ſword] lama 41 


ſſa la. 


Tic blade of an oar, /a paletla dun 
rem. 

The ſhoulder blade, Paſs della ſpalia. 

The blade of an herb, /ufls, gambo, 


A black Monday, gu nel quale fi flelo d un erba. 


The blades of a flower, le foglie d'un 


1 he blade of corn, lo flipite del grans. 

The breaſt blade, z/ cafſo o il caſſero 
del petto, 

A notable young blade, un furbac- 
ciotto, un furbo, uno ſcaltrito, un bra- 
vaccio, un ginvane beccaliti. 

An old blade, una volte, un wolpone. 

A fine blade, un bell” uomo, un um? 
di bella preſenza, un uamo di flatura alta 
e bella. 

A (tout blade, un bravo, un bravac- 
cio. 

A cunning blade, uno ſcaltrito. 

A pair of blades [a pair of yarn- 
windles] un naſpo, un aſpo, s. m. 

To blade it, fare il bravo, procedere 
con alterigia. 

BLA“ DED, adj. Ex, bladed corn, biada 
in erba. 

Br.AIN, s. [boil, ulcer] alcera, s. f. 

BLA/MABLE, adj. bia/imevole, degno di 


biaſi mo. 


BLAM ADL, adv. biaſimevolmente. 

BLAME, s. [imputation, reproach] 
biaſimo, 8. m. colpa, nota, macchia, s. f. 

Let me bear the blame, datene pur la 
colpa a me. 

Lay the blame upon him, incolpate 
lui, datene la colpa a lui. 

The blame of it will light upon me, 
io ne ſaro biaſimato, is ne potererò il bia- 
img. 

Blame-worthy, biaſimevole degno di 
bia/imo, 

To blame ſto find fault with] biaſ- 
mare, condannare, incolfare. 

I cannot blame you for it, non 705 


| biaſimarwvi di cio. 


You are to blame if you do it, avete 
torto di farlo. 

I am not to be blamed for this, 202 
ſon degno di biaſimo. 

You are both to blame for that, voi 


due gr offi pe xxi di legno ai quali fi lega| nero, | fiete tutti due da hiaſimare. 
la gomena quando il waſcella ha gettata\ To blacken, verb neut. annerire,, What do they blame him for? in che 


ancora. : divenir nero, preſ. anneriſco. 
BiTU'MEN, 8. [a kind of fat clay or  BLA'CKENED, adj, anneralo, anne- 
lime, clammy like pitch] bizume, 8. m. rito. 


| ha peccals egli ? 


He blamed me for his death, Wac- 
cuſo d aver cagionata la ſua morte, * 
ou 


B LA 


Blanket for a child, pannicello di lana 
col quale rawviluppanc i bambini quando 
ſono in ſaſce. 

Blanket [of a printing preſs] pezzo 
di panno, di cui fi ſervono lampatori nello 
Slampare. 

To BLANKET, ricoprire con una co- 
ferta di lana. 

To blanket, buttare in aria in una co- 
perto di lana come i mulatlieri fecero al 


BLA 


ou are more to blame in that than 
OA fiete molto pid da biafumare 4 
he non e. 
91 — 112 uſe, but the abuſe of 
things which I blame, io non condanns 
l uſo, ma l'abuſs delle coſe. 
Your conduct is to blame, la vera 
cindotta ? biaſimevole. 
Bia 'MEABLE, ad}. 


biaſimevole. v. 


blamable. | | 
BLAMED, adj, biaſimato, condannato,| powery Sancio Panza. : 
incolpato. To BLark [as a cow] muggire, mug- 


13LAMELESS, adj. innocente, Meinte ghiare, preſ. muggiſco. 
oni biafimo o rimprovero. | Io blare (to melt away as a candle 
BLA/MELESLY, adv. innocentemente, does] rugger, liquefarſi. c 
+nza biaſimo 0 rimprovero. | | "V BLASPHE'ME [to curſe, to re- 
BLA MEER, s. [fault-finder] bia . vile, to ſpeak evil of God or holy things] 
tore, vitupuratore, colui o colet che biafima. | beſiemmitare. : 
1 A/MING,S. il biafimare, biaſimo, s. m. BLASPHE'MER, 8. beſkemmmiatore. 
To BLAN CH ſto whiten] bianchire, | . BLASPHE/MOUS, adj. efecrand?, eſe- 
imbiancare, far diveuir bianco. crabile, empio. 
To blanch ſto take off the rind of al- Blaſphemous words, parole eſecrande 
monds] mondare mandorle, : | BLASPHE"MOUSLY, adv. con beftem- 
To blanch Ito palliate] palliare, ri- mie, eſecrabilmente, empiamente. 
coprire, difſimulare, colorare, - BLa/SeHEMY, s. [curſing and ſwear- 
They blanched however their anſwer | ing] beflemmia, 8. f. 
in handſome words, weſlirono pero la BLAST, s. [puff] , s. m. 
r:/pfta loro con parole ſpexioſe. ; A blaſt of wind, un /offia di vento. 
"BLANCHED, adj. bianchito, imbian- | A blaſt [in corn er trees] golpe, 
cats, imbianchilo, "ih 
Blanched almonds, mandorle monde. A blaſt has ſpoiled the corn, la golpe 
BLAN CHER, 8. imbiacatore, s. m. ba guaſtato il grano. 
3UA/NCHING, s. imbiancamento, 8. m. To BLAST [to ſpoil the fruits of the 
imbiancatura, s. f. Pimbiancare. earth] annebbiare, e dicefi delle ſrutte, e 
BLANCKMANGE/R,Ss. [a kind of jelly delle biade quando ſono in fiore, che offeſe 
made of calves feet, and other ingre- dalla nebbia riardono e non allegano, in- 
dients, with powdered almonds] bian- | vanire, preſ. invaniſco. 
cmangiare, s. m. ſorta di vivanda, To blaſt the 
}LANDV/LOQUENCE, - or Blandilo- grans, 
quy, s. {fair and flattering ſpeech} 
| Llandimento, luſinga, piacevolezza, car- | one in his undertakings] render vans 
xxe, 8. f. Paltrui diſegno, rovinare gli altrui diſe- 
To BLA N DIsH to flatter, to ſooth | gui. 
with fair ſpeeches] blandire, adulare, To blaſt a man's credit or reputation, 
accartzzare, luſingare, preſ. blandiſco. | 
BLA/NDISHMENT, 3. -falluring ca- U{ altrui fama. 
rels, wheedle}] blandimenta, Iaſingamento, BLA'STED, adj. annebbiato, invanilo, 
s. m. adulazicne, lufinga, carezza, s. f. v. To blaſt. 
BLANK, adj. | pale, wan ] pallido, BLAa'sTING, s. Cannebbiare. 
ſnort, ſbiancato. BA TAN r, adj. [babling] ciarliero. 
Blank [out of countenance] conſuſo, 3LAY, v. Bleak-fiſh. 
fecrilito, ſeoncerlato. BLA E, s. fiamma, vampa, s. f. 
Blank ver ſe, werſo ſciolto. To BLAZE, [as a fire or torch ] vam- 
Point blank, adv. [entirely, flap-daſh] pergiare, render vampa. 

di punto in bianco, intieramente, dirit- | The fire blazes, il fuoco vampegria. 
tamente, affatto, appunto, per lappunts. To blaze abroad {to publiſh] pub- 
Inis is point blank againſt the ſecond blicare, maniſeſlare, di vulgare, paltſare 
commandment, queſto e dirittamente con- BLAZED, adj. wampeggialo, pubbli- 

traris al ſecondo comandamenio. | cato, mauiſeſtato, divulgato, paleſats. 
Blank, s. [a void ſpace in writing! BLAZER, s. [a publiſher of things] 
bianco, s. m. ſpaxio wuoto, che fi laſcia un chiaccerone, un che paleſa i fatti 


utilo ſertvere. altrui. 
Blank [in a lottery] bianca. BLA/ZING, s. il vampeggiare, v. To 
Bank (an ancient coin] un bianco, blaze. 


A blazing ſtar, una fella riſplendente, 
una cometa. 

BLA/ZON, s. [coat of arms] diviſa, 
arma, ai me, impreſa, s. f. 

To BLAZ ON — paint, to expreſs, 
to diſplay the parts of a coat of arms] 
diviſare, differenziare, wariare, Varme 


ſerta di mineta anlica, 

Bank (a piece of metal in the mint 
ready for coining] pezzo di metallo non 
monetalo. 

To grow blank, impallidire, divenir 
fallido ss ſmorto, preſ. impallidiſce. 

Jo have blank {to have no honours 
at cards] aver carte bianche. d'un famiglia. 

To blank {to confound] confondere, | To blazon [to ſet out] dipignere, rap- 
Haldanxire, ſgomentare, prel, ſbaldanxiſco. gh poo deſcrivere. 

BLA/NKET, 8, [a coverlet for a bed] LA/ZONED, adj. diviſato, differen- 
(lire, 8. f. coperta da leito di lana. ziato, dipinto, rafpreſentato, 


BLE 


BLa“Z ox ING, s. diviſamento, 8. m. 
il diviſare. 

BLA/ZONRY, 8. [the art of heraldry] 
Farte di diviſare le armi, aralderia, 
Farte araldeſca, 

To BLEACu [to whiten abroad in the 
ſun] bianchire, imbiancare al ſole, preſ. 
bianchiſco. 

To bleach cloth, bianchire della tela. 

BLEA'CHED, adj, bianchito, imbian- 
cats. 

B. EA“ HER, s imbiancatore, s. m. 

BLEA'CHING, s. bianchimento, s. m. 

i bianchire. 

BulEAK, adj, [cold] freddo, aſpro, 
acuto, 

A bleak wind, un vento ſreddo. 

Bleak or Bleaky ſpale, wan] palli- 
do, ſmorto. | 

You look very bleak, voi fiete ſmorto, 
ntl viſo. 

The bleak-fiſh, laccia chetpia, s. f. 
 peſce di mare che la primavera viene ail 
acqua dolce, 

LE/AKY, adv, pallidamente. 


S. f. pallyre, s. m. | 
To BLEAR THE SIGHT [to dim it] 
effuſcar la wiſla. 
BLE/AREDNESS, S. ciſpa, Ciſpoſita, 
s. f. umore, che caſca dagli occhi, e fi 
riſecca intorno alle palpebre. 
BLEAR-E/YED, adj. ci/po, ciſpoſo, lipps. 


To BLEAT (to cry like a ſheep or 


corn, annebbiare il 


To blait another's deſign [to blaſt. 


| far perder il credit ad uno, macchiare. 


' goat] belare, il mandar fuor la voce che 
Ja la pecora e la capra, 

The ſheep bleats, la pecora bela. 
BLEATING, 8. il belare. 

| BLEB,8. [bladder] weſcica. 


gonſiamento, che fa Pacqua piouana 0 
Lollendo, o gorgogliands. 

BLED, preterito del verbo To bleed. 
| I bled five ounces of blood, ho -per/o 
cinque once di ſangue. 

To BLEED, verb neut. far ſangue, 
gettar ſangue, 

To bleed at the noſe, far ſangue 0 
gettar ſangue del naſo. 

My heart bleeds tears for it, me ne 
| ſcoppra il cuore. 

Jo bleed one ſ to let him blood] ca- 
Var ſanoue ad uno. 

Bic EDER, s. quelli che cada ſangue 

BLEE “DISG, s. i far ſangue, il ca- 
mar ſangue. 

The bleeding at the noſe, il buttar 
ſangue dal naſo. : 

To ſtop one's bleeding, /agnare o ri- 
Slaonare il ſangue. 

Bleeding, adj. ſanguigno, ſang uinoſo. 

A bleeding condition, uno flato peri- 
coloſo. 

BLE'MISH, 8s. ſtain, ſpot] macchia, 
macula, brultura, 8. f. vizio, s. m. 

There was no blemiſh in his body, 
non vera macchia veruna nel ſuo corpo, 

Blemiſh, macchia, colpo, infamia, no- 
ta, 8. f. 

This is a great blemiſh to his repu- 
tation, la ſua riputazione reflera da cis 
macchiata molto. 

He is the blemiſh of the family, egli 
eil diſonore della famigha. 

BLEMISHES ſin hunting; hunters 
marks where the deer has gone} trac- 


— —— 


cia, 8. . To 


BLE AKN ESS, 8. pallidezza, paliidita, 


r 


Bleb bubble in the water] bol/la, vi- 


BLI 


Blew, v. Blue, and all its derivatives. 
BLIGHT, 5s, ( blaſt} golpe, 8. f. 
To BriGurT, annebbiare, e dice de 


BLE 

To Bi ruin f to ſtaign] macehiare 
bruttar gun macchie, magagnart, macu- 
lare, imb-atinre. 

To biemiſh one's reputation, ofcu- 
rare, anuerire, dijoncrare Faliru u- 
147 en. 

Deuts ud, adj, nacchiate, maga- 


g ate, maculato, imbrattato, he 
BLE/MISHING, 8. i macrhiare. | Brav%D, ad;. crer2, che nen vede, orbo. 


To BrexcH ((to ſhirnk, to Mart; To he torn bind, er nats cites. 
'back1 dar indietro fer timore, rannte A blin't man, wi creo, un ol. 
1 


car,. [ 


golpo. | 
BI“ GH, adj. annebbiato, 


Bliglited (Lecayed } ge, corretto, 
| putrtdo, marcts. 


To blench to hinder, to obftrud) fre? neſſung © fi creco che quello che free | 


im/rdire, cagienar impediments, fort“ di nin wedere ? 


eftartin. Fa EY | 
orten [to mix] meſcolare, miſ- | laws /ara 11279, cid, mat. 

are, meſchiare. 
Bit to, adj. mcſcolato, miſchiata, is. : | | 

t m#/chiats. | Thebiind zut, Pinteſitno rizco, 
Elter (the obſol:te participle cf the 

vert to blend] garticipro del werbo TO faulaccia. 


blend, non piu in uſo: vgg1 fi dice, 


 frutti prodotti dalla terra, ter guaſis dalla 


Blind of une eye, loco, ciern dun c 


A blind ſtory, und fila pazza, na 


A blind or dark Mir-caſe or cloſet, | 


53 LO 


To go blindly to work, fare ,. 65 
ciecamente, a rompicolla, inconfiderata. 
mente. 

 BLIND-MAN's BUFP, il giuoco dellg 
cieca. 

Br i/xDxEss, 8s. cecita, cechita, . 
chezza, lo flats di che & orbo o cieco. 
Blindneſs of mind, cecita di ments 
Iignorauxa. : 

To Blixx [to wink and blink] an. 
miccare, accennar cogli occhi, palfebriz. 


Wh io bluid as they that will not are. 


Lo blink beer [to keep it unbroached 
till it grows ſharp] laſciare la cerwoga 


| Whey the devil is blind, quands il nelle botti finatianio che cominci ad «fy 


| piccante. 

BLI'*KARD, F s. [one that winks 
| BrLrxKkeER, : or twinkles with his 
eyes] loſco, guercio. 

BiiN KING Ca'xvolESs, candele he 
non fanno un buon lume. 

LINKS, s. [among hunters, boughs 
caſt athwart the way, where a deer is 


blended, 
To Bi,+4s fto heſtow a bleſſing] be-' 


ut lire, dar la binedizione. 


„ — 
God ble you, Dis vi benedica. | 


To bleſs [to make happy] rendere 


fare felice. | 


una ſcuſa 9 un gabe, 1179, 

A blind or falle pretence, un faiſs 
preteſis. 

A blind way, Arada cieca,. occulta, 9 
coperta. : 

Blind nettle, ſcreſularia, vs. f. ſorta 


likely to paſs ] rami d'alberi meſſi a 


traverſo un viale, per dove fi crede che il 
daino paſſera, per offervarne poi la traccia. 
 Br.15s, s. (rapoineG] beatitudine, ſe- 
licita, contentezza, 8. f. 
BLisSFUL, adj. beato, felice, con- 


He was bleſſed with a numerous iſ- | derba. 
ſue, ebba la fortuna d'awvere una nume-| Pur-blind | pore-blind] lippo, di corta 
roſa prole. wviſla. 
Do but bleſs me with your company, | | 
di grazia fate chi goa la woflra com- Blind-worrm, cicigna, 3. f. piccola ſerpe 
fuss. e cleca. 
To bieſs one's (elf at a thing, ricre-| Piind-born, ciece nals. 
arſi in qualche cuſa. |  vrark-blind, alla cieco. 
To bleſs one's ſelf in a thing, glori-! Blind-men cannot judge of colours, 
ar, glorificarſi in qualche ca, il cieco non goo de colort. 
Bleſs, interj. of dio ! dig buono ! As blind as a mole, cieco come una 
To bleſs [to praiſe] benedire, lodare. talpa, : 
To Brgss [to wave, to brandiſh]| Stone-blind, affatto cieco. 
brandire, ruvtare la ſpada. Obſ. Mole-blind, ciec9 davvero. 
BressED, adj. benedetto, felicitats,| A blind or falſe pretence, welo, pre- 
lodato, felice, reſo felice, v. To bleſs, teflo, mantello, s. m. ſcuſa, coperta, 8. f. 
Bleſſed be God, l/odato Iddio. His honeſty is but a blind for him to 
Bleſſed ſ holy] ſanto. cheat the better, la ſua ona non e che 


Bleſſed [happy] Felice, beato, auvven- un mantella da poter più ficuramente in- 
furato. | annare, 


Ihe queen of bleſſed memory, la re- BLINDs. Quattro pezzi di legno in 
ina di Price memorià. | quadra con una tela dipinta 9 graticoletta 
The bleſſed Virgin, la beata Vergine. di rame che ne ricopra il vano formano 
'To be bleſſed with a good memory, | un blind, cize un ripare contro la viſia 
efſer dotato d'una buona memoria, avere di cli paſſa per la via, onde non poſſa ve- 
una memoria anielica. dere ng le fineflre a pian terreno. Queſſi 
He was bleſſed with a long and proſ— | W uſano multi im in Inghilterra, 
perous reign, che la grazia di godere un Blind, s. {in fortification, bundles 
lunge e preſſero reg no. | of ofiers bound at both ends, and et 
I was never bleſſed with the ſight of up between ſtakes] faſcr, s. m. termine 
her, non ho mai awu'a la venturà di di fortificazione. 
wederla. : 
The bleſſed, I bali. 
BLE'SSEDLY, adv. beatamente, fe- 
licemente. 3 1 
BLESSEDNESS, 8. bealitudine, felicita, 
s. f. contento, 8. in. | — 
Br.r/S$SER, $. chi benedice, chi da la 
ua brneditione. . 
Br.e's$1NG, 8. [benediction] bene- 
zie, 5. f. i OO 
Bleſſing [ happineſs] felicata, ventura, 
8. f. contento, piacere, 8. m. | 
By the bleſſing of God, colla graxia g 
di Dio. i 
Br uw, preterito del verbo To blow. 
What wind blew you hither? che 


buin vento uh portalo qui? 


cecare, privare della luce degli och, 

To blind one's fight, frivar uno 
della viſta, acce arlo. | 

To blind [ to deceive ] ingannare, 
adeſcare, buttar poluere negli occhi. 

LIN DED, adj. accecata, ingannato, 
adeſcato. 

BLinDFO'LD, adj. hbendato, che ha 
gli acchi coperti con benda. 

To BLINDFO'LD, bendare, coprire gli 
occhi con benda, imbacuccare, imbava- 
liare. ; 

Blind fold {blindly, raſhly] ciecamente, 
inconſideratamente, alla cieca. 

BL1iXDFO'LDED, adj. bendato. 

BLUNULY, adv, ciecamente, alla, cieca. 


| 


To BIND [to deprive of ſight] ac- | 


tento, 
BLISSFULLY, adv. beatamente, fe 


Sand- blind {moon-blind] Ie, loſeo. | licemente, awventuroſamente. 


BLI'SSFULNESS, 8. beatitudine, feli- 
cita, 8. f. 

To Blissou ſto tup the ewe] mon- 
tare, parlanda del montone e della pe- 
cor a. 

BLI/STER, s. [ blain, wheal ] 30% a, 
veſcica, piflula, 8. f. enfiatura o bollicola 
che viene alla pelle; bolla acquaiuola, 

Bliſter [a ſort of plaſter] weſcicats- 
rio, s. m. impiaſtro, che applicato alla 
carne vi fa naſcere delle weſciche z ve- 
ſcicante. 

To BLISTER, applicare il weſcicante. 

To bliſter, verb neut. levarſi, for- 
marſi delle weſciche. 

BLI'STERED, adj. @ cui e fate aht li- 
cato il eſciante. 

Bliſtered, piero o coperto di veſciche. 

BUISTERING, s. Latte d'applicare il 
veſciaute. 
hHliſtering, adj. [as bliſtering heat] 
infiammazione, 8. f. 

Bliſtering plaſter, un veſcicante. 

BLiT,or Blits, s. [an herb] bieta, li- 
 etola, s. f. 

BLITHE adj. [merry] giocondo, allegro, 
pracewvole, dilettoſo, lieto, giojoſo. 

BLYTHLY, adv, giocondamente, alle- 
gramente, piacevolmente, lietamente, git- 
Joſamente. | 
BLI'THNEsS, L 6. giocondita, le- 
BT“ TrTHSOUN ESS, | tizia, allegrezza, 
contentexxa, 8. f. giubbilo, s. m. 

ER s. [bliſter] ꝓuſſula, veſcica, 
8. to 

BLo Ar, v. Blote. 5 

BLOB-CHEE"KED, adj, che ha le 
guance fiene. 

BLOBBER [a bubble] bybbola, falla 
fatta dal gorgogliar dell' acqua a m d 
veſcica gonfia, e mutaforicamente vale 
fanfaluca, coſa wana. 
nnn, v, Blubber-lip- 
ped. ; 


| YO 


" 


BLOCK, 


RTF: T * . 
"tg R . . 


- 


BLIO 
Rrock, 8. {the tem or ſtump of a 
tree] tronco, 8. m. pedale dell” albero. 
Block (blockhead] tea di legn? che 
ſerve per ettinarvt 2 la parrucca. 
The block at the _ oY 
rilla, s m. quel picciol ſegne met giuoco 
delle 1 a cui le f alle debbono ac- 
7. 
* 3 block, forma di capells, 
Block ſhindrance, obſtacle] intoppo, 
eftacol?, impedimento, 8. m. 
To caſt a biock in one's way, atfra- 
ver ſar- Paltrut diſegno. 
To come to the block [to be behead- 
c er decapilalo. i 
A mounting- block, cavalcatojo, 8. m. 
Blockade, s. bloccata, s. f. Hiocco, s. m. 
To BLOCK UP, bliccare, aſſediare al- 
In lara, pigliando i paſti accid non poſ- 
ſans entrare i viveri, blaccare. 
To block up a town, blaccare una 
d. 
7 Buo/cxnEanD [fool] pecora, donzel- 
lane, pecorone, ſeraceo, gaglioſſo. - 
Blockhouſe, un forte, un luogo forti- 
icald. 
BLOCKED UP, adj. bloccato, 
31,0CKING UP, s. / bloccare, bloc- 


cala, *: f. : 
Br. 0'CKISH, adj, upido, 


| vag di far ſangue, crudele. 
Bhalardo, 


B L Oo 


To be let blood fur cavay ſangue. 
To breed ill tied [to exaſperate] 
inaſprire gli anim. 
Blood-hound, limiero, can feroce, can 


cor ſo. 
$150d-ſhed, effuſione o ſpargimento ar 


ſangue ; frage, s. f. macello, s. m. 
Blood-red, rofſo, ſanguigno, ſan- 
UMeo, 


Blood-warm, tepido. | 

Blood-ſucker | leech] ſanguiſuga, 
mignalta, 8 f. 

lood-thirſty, blood - thirſter, ſangui- 

nolente, vago di far ſung ue, crudile. 

Blood-ſhot eyes, occhi rubicondi. 

Blood-ſtone, pietra ematite. 

Blood-wort ſan herb to ſtanch the 
blood] ſanguinella, ſanguinaria. 

To BLooD {| to let blood ] cavar 
ſangue. 

To blood [to danb with blood] i- 
ſanguinare, imbrattare di ſangue. 

BLO/ODED, adj. a chi flato cawato 
ſangue, inſanguinato, imbrattato di ſan- 
gue. i 

BLo/oDiLY, adv. fanguinoſamente, 
ſanguinolentemente, crudelmente. 

Bloodily principled, ſanguinolente, 


BLro/oDLESS, adj. eſangue, the non 


melenſo, ſciscco, ſeimunito, beſſo, balocco, | ha ſangue, privo di ſangue, 


Lo fo, gaglioffo. 


To BL&VoD-LETT, cavar ſangue; cac- 


LOCKISHLY, adv. ſcioccamente, grf- ciar ſangue dilla vena con oprirla, 
| 


famente, ſeimunitamente, 


Blood-wit, s. (a law term, a fine or 


BL0'CKISHNESS, 8. ſciocchezza, ſci- amercement anciently paid for ſhedding 
muritaggine, ſeempiavgine, balordaggine, of blood] amenda che fi pagava antica- 


nine, 3. 
BLOCKT UP, ad. bloccato. 
BLockwo0'0D, v. Log wood. 
BLOMA'RY, s. {forge of an iron mill} 
fornace da fondere il ferro. 
Bro'xKET, s. v. Blanket, 


EV oO, s. ſangue. | 
Blood { kindred ] fſangue, famiglia, 
irfe, progente. 
nood [anger] collera, ira, flizza, 8. f. | 
Blood [murder] ſangue, omicidio. 


The mals of the biood, la maſſa del d alberi. 


ſaug ue. | 


mente per iſpareimento di ſangue. 


BLo/oDy, adj, 1 ſanguinolente, 
vago di ſangue, crudele, ſanguinario, 

Bloody {daubed with blood] ſangui- 
noo, imbrattalo di ſangue, inſanguinato. 

+ bloody fight, una ſanguinoſa bat- 
lag lia. 

Bloody- minded, ſanguinolenle, crudele, 


| ſatibondo di ſangue. 


The bloody flux, i/ fufſo di ſangue. 
Boom, s. [bloſſom of trees] fore 


She is in the bloom of her years, ella 


To let one blood, cavar ſangue ad e nel fore della ſua eta. 


uns. 
To ſtanch ſto ſtop the blood] flag- 
nare, 0 riſlagnare il ſangue. | 

To whip one till the blood comes, 
ſruſlare jino al ſangue. 

He killed him in cold blood, am- 
marzo a ſangue fred, ſenza eſſere pro- 
Vocato, 

The blood of the grape, i/ ſugo dell 
uva, it wing, 

Diltemper that runs in the bod, 
malattia ereditaria, che wa di padre in 


119. 

My blood began to riſe, la collera mi 
Cmiucig a montare. 

My blood was up, ella mi ſumawa, 
ero'tutto acceſa d'ira. 

It ought to make your blood' riſe in 
your face, dowrefle aver vergogna, dov- 
r1e/le arroſſire, 

I cannot for my blood draw a word 
out of his mouth, nou ko priuto cavarli 
fur di bocca una parola cole tangalie, 

They cannot for their bloods keep 
themſelves houneit of their fingers, 20 


Leno in cento alcuna aflenerfi dal rubare. 
Vol, II. 


To BLoom, firrire, preſ. fioriſco, 

BLOOMED, adj. fioruo, 

BLG&'oMY, adj. (thick with bloſſoms] 
foorita, coperto di fiori. 

Bloomy cheeks, guance di roſe, 

B o0/ss80M, s. [the flower of a tree or 
plant] fiore d'alberi o di piante. 

To Boss ou, fiorire, pre ſ. Horiſco. 

BLo's5OMED, adj. fiorito, 

BLor, s. blur] macchia, 8. f. 


A blot with ink, ana macchia d'in- | 


chinftro. 

To BLoT, macchiare, imbrattare. 

To blot a man's reputation, oſcurare, 
annerire Pallrui riputazione. | 

This paper blots, queſia carta ſpande, 
non tiene Pinchirflro, 

To blot out, cancellare, caſſare, dare 
di penna, radere, ſcancellare. 

To blot a thing out of one's remem- 
brance, ſcancellare una coſa della me- 
moria. 

BLOTCH, s. puſflula, enfiatura, ve- 


ſcia, 8. f. 


BrorE, adj. [ſwelled] gonfio, 
A blote face, un viſo genſſo. 


| 


| 


| 


* J 


B LO 
To Br.ors, verb neut, gonflarf, 
To blote, verb act. [to ſmoak} af- 
funicare. © * 95 
BLoTED, adj. gonfio, affumicato, 
A, bloted face, un wiſo gonſo. 
Bloted lineaments, Fans, 
lane. 
Bloted herrings, aringhe affumato. 
BLO'TTED, adj. [from to blot] macs . 
chiato, imbrattato. * 
Blotted out, cancellato, caſſato, raſog 


ſcancellato. 


BLO/TTING, 8. il macchiare.\ 

Blotting-paper, carta ſucciante. 

3 s. [ſtroke] colo, s. m. botta, 
8. f. 

He miſſed his blow, egli ha mancato it 
colþo. 

Blow [ misfortune, croſs accident] 
diſaflro, s. m. diſavventura, diſgraziaz 
8. 

A ſlanting blow, un roveſcione. 

He does nothing without blows, nor 
fa niente ſenza baflonate. a 

To take a town without a blow, 
without ſtriking a blow, prendere una 
terra ſenza tirar un colo. 

A blow with a ſtick, baflonata, 8. f. 

A blow with a ſtone, una pietrata. 

A hlo ſa cuff on the ear] una guan- 
ciata, un? ſchiafſa. 

To come to blows, wenire alle mani. 

A downright blow, uno ſtramax- 
zone. 

It is but'a word and a blow with him, 
e pronto a menar le mani, 

To BLow, /offiare. 

To blow the fire, ſoffiare il fuoco. 

The wind blows, / vento tira, fa 
vento. 

To blow the trumpet, ſuonar la 
tromba. 

To blow the horn, ſuonar il corno. 
To blow a bladder, gonfiare una weſ- 
cica. | 

To blow one's noſe, ſoffiarfi il naſo. 

To blow the candle, eflinguere, ſpe- 
gnere, ſmorzare la candela, 

To puff and blow, alenare, alitare, 
mandar furor Palito a bocca aperta, an- 


fare. 


To blow [ ſpeaking of flowers 
aprirſi, dilatarfi ſbocciando, 

It blew a dreadful ſtorm, faceva una 
burraſca terribile, t 

To blow up a mine, far ſaltare in 
atria una nina, far wolare una mina, 


r una mina. 


o blow up the city into a tumult, 

eccitare un tumulto iu una citta. 

To blow one up {to make him 
break] far fallire uns. 

To blow over a ſtorm, difipare unn 
burraſca, 

To blow up, far ſaltare in aria. 

To blow down, rovinare, roveſciargs 
mandar pgiu. | 

The wind has blowed down many 
houſes, il vento ha rowvinate, o mandate 
a terra molle caſe. 
To blow in, fare entrare ſoffiando. 

To blow out, fare uſcire ſoffiando, 

To blow off, diſipare ſoffiando, dif+ 


pergere. | | k 
45 blow the coals of ſedition, ſuſci» 


1aft il ſuoco della ſedixione. 
I # . To 


BLU 


a thing, faleſare, pub- A blundering fellow, un balordo, un 

Micars una coſa. pecorans, uno ſciocco, un minc lions. 

BLowED UPON, ſcreditato, To have a blundering look, avere 

A commodity blowed upon, ura ciera di balordo, 
mercanxia ſereditata. BLU/NKET, 8s. [a light colour] tur- 

Bio/WEn, s. ſeffiatore, 1. m. che ſoffpa. | chino chiaro. 

Bro'WinG, 8. ſeffiamentos, vs. m. / Blr, adj. ottuſe, rintuzzato, ſpun- 

ars. tal. 

Blowing weather, tempo wentoſo, tem- A blunt knife, un coltello ottuſo 0 
po !empeſicſo, ſpuntato, 

BLown, adj. Mato, v. To blow. Blunt [downright in carriage] pron- 

Blown [puffed] gonfio, tumido. to, precipitoſo. 

BrowTH, 3. (bloom or bloſſom ]} A blunt man, wr wtomo pronto, uno 
P eſſere in fore degli alberi e delle piante. | Z9tico, un uomo ſenza artificio. 

BLOWZE, 6. Fa fat red-faced bloted | A blunt action, «un azione ardita. 
wench] una femmina che ha le guance A blunt invention, un" invenzione 


BLU 
To blow 


gonfie e roſe. greſſolana. 
Ke adj. [ſwollen] gonfio, gonfiato, 1. 
ſumido. guaſlar la punta. 


Bruns, 8, [a ſort of ſea ſh]! To blunta ſword, Puntare una ſpada. 
polmone marino. Io blunt ſto allay] alleggerire, miti- 

Blubber (the parts of a whale that | gare, lemprare. 
eontain the oil] quelle parti della balena| BLUNTED, adj. ſpuntato, ottuſo. 
che contengono i vio, BLU'NTLY, ad . prontamente, ardi- 

Blubber-lips, /abbruto, che ha le lab-| tamente, precipitoſamente, 
bra grofſe | BN is H, adj. alquanto ſpuntats. 

To Brunn [to weep in ſuch a BLu/nTNEss, 8. otlufitd, 8. f. [eſſer 
manner as to ſwell the cheeks] pran- | una cofo —_ 0 ſpuntata. 
gere in modo for aloe e che fi faccia gon- | Bluntneſs ſin one's carriage] roz- 

r la guance. ZEZZA, xolichexxa, prontezza, 8. f. 

To blubber, gonfiarfi la guance. Bux, s. [blot] macchia, s. f. 

Blubb-cheeked, che ha le guance gonfie.! Blur [blemiſh] macchia, nota, inſamia, 

BLU'DGEON, s. bafloncino reſo prſante | 8. f. diſonore, s. m. 
da un capo con pimbo per uſo di offendere, This is a blur on his family, que/lo e 
aſſai batten io con ei. un diſonore alla ſua famiglia. 

Brue, adj. turchino, axzurro. Blurt [tiſn] ib. 

A blue ribbon, un naflro turchino. To BLuR, macchiare, maculare, im- 

He looked blue upon it, ref tutto brattare. 

* | To blur a trumpet, ſuonar la ſordina. 
t will be a blue day for him, ſaraun! BrurRED, adj. macchiato, maculato, 
giorno fatale per lui, ' imbrattato. 

Blue-bottle [a fort of flower, a To BLurT Ia 7 rm firafal- 
flower of the bell ſhape] ſorta di fiore ciare, parlare inconſid 

alto a mo di campana, campanella. | vento. 

Blue-bottle ſa fly with a large blue; I blirted out a word which I heartily 
belly] moſca che ha il wentre largo & tur- repent of, m'e ſcappata di bocca una 
chino. parola, di cui mi pento molto. 

To BLue, linger turchino. \- BLuU'kTED, adj. ſbalefirato, firaſal- 

To blue one, fare arrofſire uno, ſar- ciato. 
lo reflar confuſo, farlo rimanere con un | BLUSH, 3. rofſore, s. m. 
palmo di naſo. To put one to the bluſh, fare arraſire 

He was very much blued, reflo tutts  alcuns. 


conſuſo, 5 | A bluſh appears upon his face, i ſus 
To Burr (to blindfold}] bendare | viſo „i linge di roſſore. 
gli occhi. To get a bluſh [to obtain a glimpſe 


BLu'tsH, adj. azzurriccio, axxurrino. | of a thing] avere un barlume di qualche 
Br,u/tDER, 8. | miſtake, overſight | | coſa wederla tra lume e bujo. 
errore, falla, s. m. flrafalcione, marrone, At firſt bluſh, @ prima wiſta, ſubito, 
error grande. ; in un ſubito. 
A blunder in chronology, un anacro- | To BLuvn, verb neut. arraſſre, preſ. 


viſmo. arofſiſco. 
To Brunst, ſbaleflrare, flraſal- She bluſhed at it, ella n'ebbe raſſore, © 
kiare, operare inconfideratamente. arroſ. 


To blunder about a thing, ſbragliarſ, He bluſhed as red as fire, egli arroſs} 
ingannarfi in qualche coſa, prender una | come una vampa di ſuoco. 
coſa in 1ſbaglio, BLu'sSHING, 8s. Parreſire, roſhre. 
To blunder a thing out, arlare in- Bluſhing is virtue's colour, il rofſore 
Konſideratamente, ſbalefiratamente, par- e il welo della wirtu. 
lare al vento. BLuSHT, adj. arraſſita. 
BLu/xNDERBUSS, s. [a wide-mouthed | Bu'su [having the colour of a 
braſs gun] wr moſchettone, un trombone. | bluſh] di quel colore che tinge le guance di 
A mere blunderbuſs, or blunderhead, | bella donna quando arrofſiſce. 
n ſoaleſirato, un lempollone, uno, ſciocco, To BLU'STER, verb neut. [as the 


BOA 

To bluſter, frepitare erverſar 
are frepito, . * "w_— 

BLU'sTERuR, s. wn Don Tempeſia, o 
un Don Fracaſſa, brawaccione. 

BLU/STERING, 8. Arepito, fracaſo, 
rumore, fracaſuio, 8. m. 

Bluſtering wind, vente impetuoſo. 

Bluſtering weather, fempeſta, burraſea, 
tempo fiero, lempaccio tempefioſo. 


turbulenti. 
A bluſtering ſtyle, uno file pompoſo, 
onante. 

Bru'sTEROUS, adj. che fa fi di molto 
romore, che fa molto il brawaccio. 


eratamenle, o al. 


Bo. Ex. He can't ſay bo to a gooſe, 
nom ha una parola a dire in compagnia, 


To Blunt, ſpuntare, levar via, o fa in compagnia come ſe foſſe muto, 


o Bob, v. To bode. 

Bo AR, 3. [hog] verre, 8. m. porco 
non caftrato. 

Wild boar, cinghiale, cignale. 

Board, s. [plank] aſe, tavola 3. f. 

Board (Mp) bordo, 8. m. 

To go on board of a ſhip, andare a 
bordo d'un vaſcello. 

To caſt a thing over board, gittare in 
mare. 

Board [table] tavola, menſa, s. f. 

He entertains him at board, gli da la 
tavola, gli fa le ſpeſe. 

To deal above board ſ to act openly, 
frankly ] trattare ſchiettamente, con 
iſchiettezza, 

I am above board II fear no body] 
ſono a cavalls, non temo neſſuns. 

Board wages, quel ſalario che fi da 
a 8 ſervo, acciocche mangi ſuor di 
caſa. 

To put out a child to board, mettere 
un fanciulla a dozzina. 

The board [ths council board] a ta- 
vo del configlio del re, il configlio regio. 

A member of the board, un membro 
del configlio. 

A draught-board, tavela da giuocar a 
dama, damiere, ſcacchiere. 

A cheſs-board, uno ſcacchiere. 

The fide board of a tub, una doga. 

A falling board ſa trap] una trap- 
pola, una ſchiaccia. 

To BoanD [to cover with boards] 
guernire 0 coprire di tavole, inta volare. 

To board a ſhip, abbordare, inweſtire 
un vaſcello. 

To board one [to come up with one] 
abbordare uno, accoflarſi ad uno, 

To board [to keep boarders] tenert 
a dozzina. 

To board, verb neut. | to be a 
boarder] flare a dozzina. 

Bo'/ARDED, adj. tavolato, guernito 0 
coperto di tavole. 

The boarded bottom of a bed, ana 
lettiera, il legname del letto. | 

BO/ARDER, s. quello o quella, che fla a 
do ina. 

Bo AR DISG, s. Fintawslare. 

The boarding of a ſhip, Pabbords, 
Finveflimento d'un vaſcells. 

A boarding-ſchool, /cuola dave i fan- 
ciulli o le fanciulle ſlanno a dozzina, 

BO'ARISH, adj, [of a boar] di cis- 


uno ſtimunito, wind] flrepitare, fare flrepito, flridere, | ghiale. | 
ago DERING, 8 Poperar _ # tempeflare, fare come fanno i Venti im-| Boariſh [ clowniſh, brutal] æotico, 
ratamente. wa | petuofi, fremere. 1 8 villano, 7 brutale. 3 


A bluſtering man, un uomo di ſdiriti 


BOD 
BoasT, 8. [vaunt] wanaglria, mil- 
Llanteria, efientazione, 8. f. yanio, $, m. 
Great boaſt, ſmall roaſt, gran wvigne : 
1ca u, molto fumo e poco arrofto, 
To make a boaſt of ſomething, van- 
tarh, gloriarſi, wanagloriarſs di che che 
A. g 
140 boaſt of, wantarh, gloriarſi, va- 
hrianh. : i 
* boaſts of his learning, „ gloria 
della ſua dottrina, i pregia della ſua 
tteuza. 
; Women onght to boaſt more of their 
virtue than of their beauty, 4e donne do- 
wreblers pregiarfi piu della loro wirtu che 
della loro bellezza. 98 
0% TEb, or boaſted of, adj. mil- 
lantato, vantato, pregialo. . 
BY ASTING, 8. millanteria, vanaglô- 
ria, oftentazione, wvanita, 8. f. ; 
Boaſting expreſſions, eſpraſiani vane. 
A boalting fellow, un wanagleoricſo, 


un mil/antatere. 
A BO/ASTER, s. un millantatore. 


millanta. i 
Bu/asTINGLY, adv. in modo millan- 


{ator io. 
BoaT, s. una barca, un battella, un 


batells. 

N A little boat, una barchetta. 
= | A long-boat, una fuſla. 
— A ſhip-boat, uno ſchifſo. 


deſiinata a traſportar paſſaggert di la da 
un fiumes 

Packet-boat, vaſcello che porta il pro- 
eacin, 

Afly-boat, un brigantino. 

A boat-ſtaff, palo di barcaruolo. 

BO/ATMAN, $. barcaruolo. - 

BUATSWAIN, s. [an officer in a ſhip] 
#117 degli ufficiali ſubalterni d'un vaſcello. 

Bos, s. Il jeſt] motto, s. m. botta, 8. f. 
detto pungente, a ſatirico. 

}ob [ſhort periwig] parrucca d'ab- 
bats, parrucca tonda e corta. 

Bob (a ſort of pendant or ear-ring] 
ſorta d'orecehino, £iondolo, ciondolino, 3. m. 
ſendente che Fappicca agli orecchi delle 
Anne. 

To BoB ſto ſtrike, to clap] battere, 
tarlaſſare, malmenare. 

To bob [to gull] ingannare, ficcarla o 
piantarla ad uno. 

To bob, verb neut. | to hang, to 
dangle ] pendere, ciondolare, dondolare, 
tenzolare. 

3OBBED, adj. battuto, part. di To bob. 

A BOo'BBING, 8, un cannello, 

zobbing, s. 4 battere, u. To bob. 

Bobbing, adj. [dangling] dandolone, 
fendente. f 

30'BBINS, 8. p. que" cavicchi co quali 
hi Janno i merletii e le trine. 

BozTA'LL, or bobtailed, adj. ſcodato, 
ſenza coda, Dicefi d una ſorte di par- 
rucche, 

Bobtail, 8. [a kind of ſhort arrow 
head] la junta una freccia. 

Bobtail { whore ] una puttana, una 
bagaſcia. 

BOC cASFTNE, 8. [fine buckram] bu- 


cher ame fin, 


G "XR << Buy, ; 
8 
1 4 


n9/;care, preſ. preſagiſco, 


* 


' BOD 
All this bodes nothing good, tutte 
queflo mon indica nulla di buono. 
0/DED, adj. preſagito, pronoflicato. 
Bo DINO, s. 1 pronoflico, s. m. 


To Bo DoE, v. To botch, 

Bo“ DIE, s. [a ſort of women's ſtays 
without whalebone] corſalelto, s. m. 

Bo/DILESS, adj. [without a body ] 
incorporeo, ſenza cor po. 

Bo/DILY, adj. corporen, del corpo, ap- 
partenente al corpo. 

Bodily, adv, corporeamente, ſecond il 
cor po. 

To ſet bodily upon a thing, fbracc:- 
ai, impiegare tutte le ſue forze in che che 

fia. 
Bo'pik1ns, or Bodlikins, inteij. [a 
ridiculous oath] coſpetto di bacco. 

Bo“ oK IN, s. [a pointed iron] punte- 
ruolo, s. m. ferro appuntato e fetti e, per 
' uſo di forar carta, panno, e ſimili materie. 

A bodkin that women uſe for their 
head, dirizzatejn, s. m. flrumento ſottile 


A ferry-boat, una ſcafa, una nave 


To Bop [to preſage] preſagire, pro- 


ed acuto, del quale fi ſervans le donne per 


Bu'asTFUL, adj. { oftentatious] che , partire e ſeparare i capelli in due parti 


| egual!, 

A printer's bodkin, fpunteruolo di 
flampatore. 

A bodkin [an inſtrument with a 
| ſmall blade and a ſharp point] fi- 
letto. 

Bop, s. [a compound of matter 
and form] corte, s. m. materia tangi- 
bile e viſibile. 

A little body, corpicciuolo, corpicello, 
corpicino. 

A natural, phyſical, ſimple, or mixt 
body, un corpo naturale, fifico, ſemplice, 
o miſlo. 

That wine has a good body, gue/lo 
vino e molto . 

That paper has not body enough, 
queſta carta & ſottile troppo. 

A dead body, un corpo morio, un ca- 
da were. 

The body of a ſhip [the hull] i corpo 
del naviglio, il guſcio d'un vaſcello. 

The body of a coach, il guſcio d una 
carroxxa. 

The body of a diſcourſe or of a book, 
lo ſoflanza o il contenuto d'un diſcorſo © 
d'un libro. 

Body [ ſociety, company of people] 
corpo, ſocieta, compagnia. 

A politick body, un corpo politico. 

The church is a myſtical body, /a 
chieſa & un corpo miſtico. x 

A great body of men, un grofſo corpo 
di gente, un buon ner us di gente. 

he army was divided into three bo- 
dies, Peſercito era diviſi in tre corpi. 

The parliament waited on the king 


{in a body, il parlamento and? in corpo ad 


inchinarſi al re. 
Body (a collection of what relates to 
an art or ſcience, out bf one or ſeveral 
authors] corpo, Popere di qualche autore. 
A bo 
ciuile. | 
The body of a church, la nave d una 
chieſa. N 
The 
albero. 
How does your body do ? come flate ? 
Any body, chiunque, ciaſcuno, ognuo, 
qualcuno. | 


— 


body of a tree, i/ tronco 4 


g 
4 


J 


li more. 


n J 
- <P * 


BO! 
He tells every body of it, lo dice ad 


nun. | 

I had fold it for ten ſhillings to ſome 
body elſe, Pawerei venduto ad un altro 
diect ſcellini più caro. 

He was not ſeen by any body, non fu 
wviflo da neſſuns. 

Can any body know what is the mat- 
ter with you? / puo ſapere che grille v 
ſaltato in teſia ? 

A buſy body, un intrigante, uno che 
wvuol ſar tulto, uno che vuol aver che fare 
in ognt coſa, un fatcendone. 

Every body, ognuno, ciaſcuno. 

No body, neſſuno. 

Some body, alcuno, qualcuno. 

A pair of women's bodies, un buflo da 


donna, 
Thick-bodied, corpulento, grave di 
9 grafſo. 
ignels of body, corpulenza, 8. f. 


To Bop [to produce in ſome form] 
produrre in alcuna forma, 

Boo, s. melma, palude, pantano. 

To Bo, verb neut. {to be un- 
certain what to do, to waver] e/tare, 
flar dubbioſo, dubitare, bilanciare. 

I did not at all boggle at it, non tai 
punto in cio. 

Bo/cGLER, s. [a douhter, a timorous 
man] un uomo dubilatiuo, che dubita e 
ia fra due, frail dei na per ſoverchis 
voce di diſprezzo. 

Bod, adj. paludoſo, melmoſo. 

Boggy ground, terreno paludoſo. 

BolL, s. [bile] wlcera, 8. f. ciccione, 
s. m. 

An angry boil, un ulcera maligna. 

To Boll, verb neut. bollire, cuocere. 

The pot boils, Ia pignatta bolle, 

To boil, verb act. bollire, leſſargs 

To boil meat, vollire o lefſare della 
carne. 

To boil faſt, bollire in freita, bollir 
forte, ; 

To begin to boil, grillare, principiare 
a bollire, 

My blood boiled within me, il ſangue 
mi bolli nelle ene. 

To boil as the ſea, ondeggiare, muo- 
verſi in onde, 

To boil away, conſumarfi a ſorxa di 
bollire. 

F To boil over, verſare pel troppo bol- 
ire. 

He began to boil over with rage, co- 
minciò a bollire di collera. 

Bo/ILARY OF SALT, ſalina, 8. f. luo- 
go dove ſi fa 8 7 

Bo 1LE D, adj. bollito, leſſato. 

Boiled meat, 4%, carne leſſa, 

BO/ILER, 8. fornella da cucina, cal- 
daja, 8. f. 

4 BOo'ILING, 8. bollimento, 3. m. il bots by 
ire. 
Boiling hot, adj. bollente, 

Bo/1sTEROUS, adj. (fierce, ſtormy] 


y of civil law, un corpo di legge | furioſo, impetuoſo, tempeſioſo, violente. 


A boiſterous wind, vento impetuoſo, » 
Boiſterous weather, burraſca, tem- 


pefta. 


Bo'1STEROUSNESS, 8, Violenza, im- 
petuofita, 8. f. furore, s, m. 


Bo'tSTEROUSLY, adj. impetuoſa- 

mente, violentemenie, e tem- 

peſt oſament LN _ 
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BOL 


Born, adj. { hardy, ſtout ] ardivo, | 


Ar, 


bravo, eoraggioſo, ani meſo, 
ſoldato, un 


A bold ſoldier, an br 
0 coraqginfo. : 

Bold { ſaucy} ardito, temerario, ifac- 
611. 

I dare he hold to fay, ard ſco dire. 

He was ſo bold as to call me names, 
abbe Fardire o la rfacciataggine d in- 
giuriarmi con parole, 

If I may be ſo bold as to ſay, 
dirls, 
He makes bold with thoſe things to 
which the greateſt reverence 18 dur, 
ſeherza con troppa liberia della coſe piu 
weneral il. 


— 


How dare you be ſo bold to do it? 


che 1ſacciataryine t la veſtra di farls ? 

I ſhall make bo!d to wait upon you, 
awry lomre di venire a riverirla. 

A bold face, uno 1facciato, uno Hron- 
fats, uno ſpa valds. 

To put on a bold face, parere ardito, 
0 zfacciats. 

To make hold [to take freedoms | 
pigliarſi piu liberta che non cin viene, uſar 
indecenxa. 


Bo/LDLY, adv, \courageouſly] ardi- 


tlamente, crapeicſamente, animeſamento, 
brawvamente, con bravura. 

Boldly [ freely } arditamente, libera- 
mente, francamente, con franchexxa. 

To ſpeak boldly, farlare ardita- 
mente, dir Fanims ſuo liberamente. 

BY/unNnEss, s, {Routneſs] arditezza, 
brawura, intripidita, 3. f. ardire, va 
lore, coraggio, . m. 


Boldneſs {faucineſs] /emerita, yfac- | 


ciatazgine, 8. f. b 
Boldneſs in ſpeech, /iberta, licenxa 
nel panlare. 
x, s, boccale. 
A bole of punch, un bacins di quella 


bevanda fatta d acqua, aquavite, Zuc-| m 


chero, e limoni, che gl Inglaſi chiamano 
punch. v. Bowl. 

Bole armoniack, bolarmentco, 

BOL U, s. talk, ſtem] gambo, flelo, 8.m, 


BOM 


dice g reſio quel che penſa. e 

glaſs veſſel, a matraſs, a receiver} «n 

OR di witro col colls lunge e dritts, 

olt upright, tutto diritto. | 

Bolt-ropes [thoſe to which the fail 

of a ſhip is faſtened] cordelle colle quali / 

legans le wele all albers della nave. 
Bolt-ſprit, or bow-fprit [the maſt in 


ſe eſi the head of a ſhip that ſtoops forwards} | 


| rinchetto, 3. m. a'bero che fla coricato 
alla prua della nave. 

To Bol [to faſten with a bolt] in- 
| catenacciart, inchiawiftellare, ſerrare col 
| catenaccin, chiudere col chiawifiello, 

To bolt a door, incatenacciare una 
| porta, chiuderla col chiaviſlells. 

| To bolt ſto ſift meal] abburattare, 
| eernere la farina della cruſca. 

' To bolt [to fift or pump out] ſaſtare, 
' caware di b.cca altrui alcuna coſa. 

| LEV bolt a coney, far lemare un coni- 
gig. 

To bolt a caſe ſto argue upon it] 
erivellare, diſcutere un caſo, eſaminarlo, 
confiderarls ſattilmente. 

En, adj. incatenacciato, inchia- 
' weſtellato, abburattato, crivellato, diſcuſſo. 
| 
bello, s. m. ſacchetto di lamigna per ab- 
bur altar la farina. 

Bolli, s. Pincatenacciare, ol' ab- 
| burattare. 

' BoLTinG-HO'USE, il luogo dowe i for- 
nat abburattano la loro farina. 

A bolting-hutch ſa cheſt to ſift meal 
in] frullone, s. m. firumenta di legname a 
guiſa di caſſone, dove per mezzo d'un bu- 
'rattello fi cerne la cruſca dalla farina, 

Bo'Lus s. [morſel, gobbet] boccone, 
$.M, 

Bolus [in phyſick, a doſe, as much as 

ay be taken at a mouthful} pillela, 
. bolo, s. m. 

Bows, s. {hollow ball of iron, charg- 
ed with powder, to be ſhot into beſieged 
towns] bomba, 8. f. palla di ferro piena 


1 


Boli of flax, gambo di lino. 

BorLeD, adj. gambuto, 
gambo. 

Bolled flax, ins gambuto. 

Bo/LLEN, adj, [ſwollen] gonfio, gon- 

to, 

Bo/1L.5TER, s. [for a bed] capezzale, 
piumaccio, primaccio, 3. m. | 

A bolſter of a ſaddle, cuſcinetio di 
ſella. ; 
A bolſter for a wound, piumaccetto 
per una — — 

To BoLisTER up [to countenance] 
appogeiare, ſpalleogiare, proteggere, Ja- 
vorire, prel. favoriſco. 

To bolſter one up in his wickedneſs, 

ire altrui nelle iniquita. 

Bo'L,STERED UP, adj. apfogriato, 

Weggiato, protetio, ſavorito. 

Mot er. of | of a door] catenaccio, 
ehiawviflello, s. m. . 

Bolt [dart] dar de, 8. m. 

Priſoner's bolts, ferri, catene, ceppi. 

The bolt of a lock, fanghetta, 8. f. 
farretto lungo che d nella toppa. 

Thunder-bolt, fulmine. 

He has ſhot his bolt, Aa tratts il ſuo 


dar. lo. 


che 


ha 


di polvere, che buttah nelle citta af- 
ſediate. 

BomBAaRD, 8. [ a great gun ] bom- 
barda, 8. f. 

To Boun AD, verb act. bombar- 
dare. 

BoURA NDR D, adj. bombardato. 

BoMBA'RDIER, 8. bombardiere, 8. m. 
colui, che carica. e ſearica le bombe e le 
bombarde, 


BoMB&aRDING, s. bombarda- 
BoMBA/RDMENT, menta, s. m. il 
bombardare, * 


Bou A“sINE, 8. [ a ſort of ſtuff] 
bambagino, 8. m. tela fatta di fil di 
bambagta, | 

Bo/MBAST, 1 big words] 
ampolloſttà, gonfiezza ; e diceſi dello flile. 

Bombaſt, adj, { hbigh-ſounding] gen- 
Ao, ampolloſo. 

BomBa'sTICK, adj. i fe che bom- 
baſt guarido e addietti vo. 

BomB-CHEST, 8. capone in cui fi ri- 
1 "ag bombe. 
| BomB-KETCH, 8. brulotto, nave uſala 
per appiccar fuoco all' altre na vi. 

BOMBULA “T ION, 3. Ffirepito, 
Mort. 


70 


A ſool's bolt is ſoon ſhot, an mate 


Bolr nta, 8. [a long ſlrait· necked 


4 


BY'LTER, s. ſa bolting bag] burat- | 


BON 


Bound, s. [obligation] 4bB// 

| obbligazione, polizza, promeſſa, 8. f. 

Bond \ tie} legame, node, s. m. 

To enter into a bond of friendſhip 

with one, contrarre amicizia con alcung, 

A bond-man, uno ſchiav9, un man- 
cip io. 

Bond- maid, ſchiava. 

Bond-flave, ſchiavs. 

Bond-ſervant, ſchiavo. 

ee E, 3. ſervith, ſchiavith, 

8. F. 

| To be in bondage, eſere ſchia vo, g 

in iſchiawvitu. 

Bondiman, s. ſchia vs. 

Box E, 86. ofo, s. m. pl. le ofa, f. gli 

i. m. 

Ihe back- bone, ſpina, 8. f. il fils delle 

rene dove ſon commeſſe le ceſtole. 

' The ſhin- bone, ſſinco, s. m. offs della 
gamba. 

| The jaw-bone [the cheek-bone] la 

' maſcella, 8. f. quell" ofo dave /on ff 

i dentt. 

| Bone of fiſhes, ſpina di peſce. 

Whalebone, %% d balena. 

Bone-lace, merletto, s. m. | 

He is nothing but ſkin and bones, no 
ha che la pelle e Laa. 

To give one a bone to pick, dare che 
' fare ad uno, dar un offs da rodere ad al- 
cuno, dar coſa difficile a farſi. 

To fall upon one's bones, metterſi 
adadoſſa ad uno, batterlo ben bene. 

I trembie every bone of me, tremo da 
capo a p iedi. 

They may as ſoon take a bone from 
a dog, cio ſarebbe un pigliar il lupo per 
le orecchie, ſarebbe come un toghier oſs 
al cane. 

He made no bones of it, non ci fece 
ſerupolo veruno. 

Lazy-bones, un gran poltronaccio, un 
che dorme troppo. 

The huckle-bone, Panca, 8. f. Po, 
che è tra'l fianco e la coſcia. 

To Box [topick out the bones] 4 
Hare, trar eſſa della carne. 

Bo NED, adj. diſaſſato. 

BoNE-FI'RE, 8s. ſuoco d allegrexxa. 

Bo/NELESS, adj. ſenx' cofſa, che non 
ha ofa. 

BO'NE-SPAVIN, 8. [a great cruſt as 
hard as a bone, which grows in the 
inſide of the hoof, or on the heels of a 
horſe] giarda, 8. f. giardone, s. m. 
' malattia che viene nella paſloja del ca- 

vallo. c 
BOoNA“TA s. [a fiſh ] Bonitone, s. m. 
ſorta di peſce di mare. 
* s. [under cap] berreita, 
p.6 | 
Bo/tiNET3, 3. pl, picciole vele caſi deiii 
| a bordo delle navi. 

Bonny, adj. grata, grazioſa, gentile, 
leggiadra. E woce Scozzeſe, e in Inghil- 
terra Suſa per vexxo. 

A, bonny laſs, una bella ragaxxa. 

Box x, adj. ofſuto. 

Bo'OBY, e. ſciocco, uno ſcisperato, 
balordo, minchione, pecorone, babbuincg 
babbione. | 

Book, s. libro, 3. m. 

Book of accounts, libro di conti. 

Paper- book, libro bianco. 
A. ſtitched book, un libro cucito. 
A bound 


1 


: 


1 


| 
| 
i 


' 
' 


' 


— 


1 


B 0 O 


un libro legato. 
diario, un giornale, 


k, applicarf allo 


A bound book, 
A day book, ow 
To mind one's boo 
udin, fludiare- i 
To learn ones 


* one's le ſſon without book, 


| ua lezione a mente. - 
11 trade [the trade of books | 
il meflicre di libraio. : 

To get Fax one's 
; A aicund. | 
ther --4 run into one's book, indebitarſi. | 

ro get out of one's books, uſcir di 

UP aA 
6 Bookbinder, legatore di libri. 

Book ſel ler, librajo. ; 

Book-keeper, guello che tiene ragione 
at” conti, grovane di negoz10. 

Bookworm, tarls, s. m. tignuila, 8. f. 

To book down, ſerivere nel libro. 

BonKkishH, adj. [given to books] 
n a" libri, che ama leg- 
irt MIND, 

Boom, s. [maſt of a ſhip] albero di 
vaſceilo. 

/\ boom, una trave. 

Boom {the bar of a haven] catena 
the fi mette all' entrata d'un forts per 
chiuderlo. 5 l 

Bo/oMIxG, adj. [it is ſaid of a ſhip, 
when all the fails are out] / dice dun 
(cells quando weleggia a wele ſpregate. 

Boon, s. {favour} Javore, s. m. 

razia, 8. F. 

Loon {requeſt} richefla, domanda, s. f. 

1 have a boon to aſk you, ho una 
grazia à damandarwi. | 

Will you grant me one boon ? wolete 
farm un fawore ? 

Poon adj. bucno. 

A boon companion, un buon com- 
tag ne, un cmpaghone. 

To do a thing with a boon grace, 
fare una coſa di buon cuore. ; 

Book, 5. [clown] un ruftico, un vil- 
land. un Z0tico. 

He is a mere boor, gli? un pretto 
ano. 

Bo'orISH, adj. [clowniſh] ruſlico, 
willano, xotico, villeſco. b 

BoOORISHLY, adv. rozzamente Zolica- 
mente, da ruflico, . 

Bo/ORISHNESS, 8. reflicila, ruſli- 
chex xa, zolichezza, 8. f. 

Boos E, s. flalla 9 alloggie per la vacca. 

Boor, s. fiivale, s. m. 

A pair of boots, un pajo di ſtiuali. 

To draw on one's boots, „i valarſi, 
metterfi It ſti vali. 

To pull one's own boots off, cavar/i 
11 Hi vali. | 

To pull another's boots, cavar {i 
fivali ad uno. 

Smoak the boots of the fellow, 
guarda colui, bade @ quel cotale. 

Boot, s. [gverplus] ſoppra pi, van- 
tageto, guadagnd. 

What will you g 
guanto volete rifarmi ? © 

You ſhall give-<li ot, Vai mi 
darete queſio per ſoprappin. * 7 
| It is to no boot, non ſerve a nulla, 2 
in vans. 

BUOT-CATCHER, s. c:lui che in una 


book, imparare la 


books, catti vatſi 


* 


eferia ha I” uflirie di cavare li flivali a my confina colla Alſazias. 


| mettere a bottling. 


ive me to hast? 
287975 


o 


BOR 


foreflieri. 

A  bogzekree, or boot-laſt, forma di 

vale. , 
4 To Boor to profit ] ſervire, glo- 
vare, valere. 

What boots it? a che ſerve P 

Bo/oTED, adj. flivalato. 

BooT1H,s, [ſmall cottage] capanna, s. f. 

Booth, palco de' burattin. 

To BooT-HA'LE, [to go about plun- 
dering, to pillage] predare, rubare, 


| 


| 


BoOT-HA'LER, 8. predatore, 8. m. 
predatrice, 8. f. 

BoOT-HA'LING, 8. predamento, ru- 
bamento, $. m. il predare. 

BooT-Ho/sE, 8. calzetta groſſa che 
ſerve di flivale, 

Bo'oTING, s. [it is a kind of pu- 
niſhment uled in Scotland, by putting 
an iron boot on the offender's leg, and 
driving an iron peg upon his ſhin bone] 
ſpanghetta, s. f. firamento da tormentare 
i rei. 

Bo“ oT LEss, adj. inutile, vans. 

Boos, s. [marſh marygold] oran- 
cio, s. m. 

Bo'oTY, s. [prey] bottino, s. m. 
preda, 8. f. 

To get a great booty, ſare un gran 
bot tino. 

To play booty with one, intender- 
ſela cen alcuno, efſer daccordo con lui, 
ar un mal tire ad alcuno ; giuocar un 
' fottomansa ad uno ſenza che ſe ne auvuegga. 
| To write booty, ſcrivere alla buana, 
' contraddirſi nello ſcriwere. 

Ar BP EP, adv, [to play at bo- 
peep ] giuocare al haco, coprirji il viſo ed. 
in un ſubito ſcoprirlo, particolar mente per 
far paura a' bambini. 

To play at bopeep, guardar ſott” 
occhio, far capolino. 

To PLAY Bor EE [to look out and 
draw back as if frightened] far capolino 
e poi dar indietrocume ſe uns fofh ſpaventato, 

BoRAY/CHIO, s. [a ſort of veſſel made 
of ſkins, wherein wines are brought 
from the tops of the mountains of 

3 otre, otro, s. m. pelle tratta in- 
tera dal animale, e ſerve per portarvi 
entro Vino e oglio. 

Bo'RAGE, s. [an herb] borraggine, 
borrana, 8. f. 

Bo/RAx, s. [a kind of whitiſh mine- 
ral] borrace, s. f. materia, che fi trowa 
nelle miniere dell” oro, dell” argento, & del 
rame. | 

Bo'kDEL, or Brothe), s. [a bawdy- 
houſe] bordelia, chiafſo, s. m. la caſa 0 
| il luogo dowe ſtanno le puttane. 

BO/RDER, 3. . lembo, orlo, 
s. m. margine, eftremildy s. f. 
| The borders of a garment, i /embi 


i 


| 


Hat/e. 

To Box DEA [to edge, to lace] or- 
lare, liflare. 

To border a garment, orlare o liſtare 
un veflito. 


nare, eſſer contigns. | 
Lorrain borders upon Alſace, la Lo- 


Frontiers. 


ſerratura. 


fiete f dave 


isla in praſlilo. 


8 OR 
His jeſts border upon prophaneneſs, 
le fue burle ſanno del profans, 24 
C 


Bo/RDER ER, 8. confinante, 
mora nelle frontiere. 
They are borderers, ſono genti delle 


BO'RDERING, adj. confinante, circon- 
vicino, collaterale. 

Bordering countries, pagſi circonvis 
cini. 

BorD-La'NDSs, s. [lands which lords 
keep in their hands for the maintain- 
ance of their board] terre, che i ſignori 
d un feudo fi riſerbano pel mantenimenio 
della loro tavola. 

Bo'rDuRE, s. [in heraldry, a tract 
or compaſs of one metal, colour, or fur,. 
within the eſcutcheon all round it) 
lia, faſcia, che “ all' intorno Parme di 
qualcuno. 

Boa k, s. [the hollow in the inſide 
of a piece of ordnance] la bocca d'un 
arme a ſuoco. 

The bore of a lock, i/ pertugio dungs 

Bore-tree, ſambuco. 8. m. 

Bore, preterito del werho To bear- 

To BoRE, verb act. forare, bucare, 
pertugiare. 

To bore a hole, fare un buco. 

Bo/REAL, adj. [northern] boreale, _ 

Bo/RED, adj. forato, bucato, pertu- 
giato, 

BoRe's, s. [a kind of French dance] 
borea, balla Franceſe coi chiamato. 

Borer, s. che pertugia, che fa un bucoy. 
un er Spexie di ſucchicllo, 

O RING, b. il forare. 

Born, adj. [from to bear] portato, 
comportato, ſofferto, part. di To bear, 
All charges born, o/tre le ſpeſe. 

Born {from birth] zato. 

A man born to great things, an uomo 
deſtinato a coſe grandi. 

They are born to ſlavery, ſono nati 


per eſſere ſchiavi. 


To be well born, eſer ben nato. 
The good ſenſe to which he is born, 
il ſenno del quale flato dotato della na- 


ard. 


A man born of mean 
uomo di baſſa naſcita. 

The firſt born, i primogenito. 

Born before his time, abbortivo. 

Baſe born, baſtardo. | 

Born after the death of his father, 


parentage, un 


poflumo. 


Still-born, nato morto. / 
I never ſaw tbe like ſince I was born, 


in vita mia non ha wiſlo if famile, 


To be born, naſcere. 

To be born again, rinaſcere. 
Where was you born? di che parſe 
fiete nalo in qual luogo na- 


d'un veſtito. tefle f 
The borders [the frontiers of a coun- | Bo/RoUGH, or Beorow, 3. Borgo, wile 
tay ] froutiere, limiti, termini, conſini d uu laggio, s. m. | 


An inhabitant of a borough, berg 


higian?, abitator, d'un borgo. 


BOo'RREL, [a mean fellow] un uomo 


dap poco. 


To Bo Ro [to take upon credit]! 


BO/RROWED, adj. preſo, in preſtito. 
Boa WER, ** . '0 quellas cis 


von-, 


To border upon, verb. neut. con- | picliar in preflito. 


BOT 


Bo/tzowrnncg, 8. preflanza, frifie, 
preflita, . f. preflaments, preſiito, 6. m. 
$CAGE, 6. [grove, thicket] be 


chetto, 

Boſcage (a pifture that repreſents 
much w and trees] pacſaggio, boſ- 
chereccia. 


BoY'sKY, adj, [woody] boſeuto, che t 
aſſomiglia a beſco, che e ſparls di molti 
albert | 

BYYtom, 8. ſens, grembo, 8. m. 

The boſom of the church, i grembs 
della chitſa. 

A boſom friend, un amico intimo, un 
amico di cuore. 

A boſom enemy, un nemico che figne 
amico, un traditore, un per fids. 

The boſom of a ſhirt, % ſfarats 
4 una camicia, 

Boſom of the ſea, ſens di mare, golſo. 

To Boso ſto encloſe in the boſom] 
ehiuderfi in ſens. 

Boson, or Boſen, v. Boatſwain. 

Boss, s. ſin the body] gobba, 8. f. 
gobbo, ſcrigno, 2. m. 

The boſs of a buckler, it guſcio d und 
cud, 

Boſs [ſtud of a girdle or bridle] pomo 


della briglia 0 della cinta. 

The boſs of a book, borchia d'un 
libro, 

BoTAſxNICAL, 1 { belonging to 


BoTA'#1CK, adj. J herbs] apparte- 
nente all" erbe ed alldpiante, botanico. 

BoTANICKS, 6. [the ſcience of fim- 
ples] ſcienxa de ſemplici, bo/anica. 

BYTAti5T, s. {herbaliſt, one ſkilful 
in herbs and plants] ſemplicifla, botanico, 
quegli che coneſce la wirth dell” erbe « delle 
frante. 

BoTANO'LOGY, 8s. [ diſcourſe upon 
plants] diſcorſo botanico. 

Bo TAN V, 8. [the ſcience of ſimples] 
betanica, la ſcienxa de" ſemplici. 

BoTa'RGo, s. { the ſpawn of a mullet 
pickled] bottagra, ſalcicciotto all Italiana 
fatta d'uova di tefals e anche daltri peſci. 

BoTcn, 8. [a piece of cloth ſtitched 
to old cloaths] pezza, tofppa, 8. f. | 

Botch f ulcer, venereal bubo ] 225 
alcera, 8. f. un tincone, 5. m. 

To leave a botch behind one, laſciare 
una coſa imperfetta. 

To BoTCH [to piece, to mend] rap- 

re, ratlappare, rabberciare. 

To botch a copy of verſes, ratteppare 
un ſoncilo, racconciar un poemetto, 

o botch ſto bungle} racciabaliare, 
fare una coſa alla peggio, ciarpare, 

Bo/TCHED, adj. rappezzalo, rallop- 
gato, rabberciats. 

Bo/TCHFR, 6. uno che male racconcia 
checchefſia, mal ciabattins, 

Bo'TCHING, 8. i/ racciabatlare. 

Boy/TCHINGLY, adv, { bunglhngly ] 
malamente, groſſolanamente, alla groſſo- 
lanv, alla peggio. 

BOTH, adj. ambo, ambe, Puno « al- 
$r0, Tutti e due, ambrdue, ambedui, am- 
bidnuo, amendue, amenduni. 

With both my hands, con ambe mani, 

They went both to ſee him, andarono 


ambedue a wederlp. 
Many were killed on both fides, 


wolli furono uccifi d amundue le parti. 
* — 


delle dus mani 


BOT 

A Jack on both ſides, un Boll caſac- 
ca, uno che i ora d'una banda ora dell 
altra. mw 

Both, adv, e, A. a 

Both by ſea and land, e fer mare, . 


per terra. 
Both becauſe it is honeſt, and be- 


cauſe I don't think it (ure, / perche mi 


pare che ſia oneflo, come anche perch non 


eredo che ſia fic uro. 
Both in time of peace and war, in 


| 


| 


| 


pace ed in guerra. 
He is both poor and ſaucy, e powers 


e inſolente. 


Famous both for his father's glory | 


3B OU 

Bottom [ſhip] un legno, un waſcell 
þ dice prendendo la parte pel 4 : 

To BoTTom, fondare, far fondo, 

There muſt be ſomething to bottom 
on, biſogno qualche ceſa ſepra la quale 
paſſiamo far fondo. 

To go to the bottom, andare a ſond;, 
ſprofondare, affondare. 

O/TTOMED, adj. che ha un fonds. 

Flat-bottomed, pratto di fondo. 


Bo/TTOMLESS, adj, che non ha for. 
do, 
Bottomleſs, impenetrabile, imperſcru- 
tabile, þ 
A bottomleſs pit, un abiſſo. 
B/TTOMRY, s (when the maſter of 


and his own, famo/o tanto per la gloria | a ſhip borrows money upon the keel of 


del padre che per la propria. 

BOT AVO“, adj. ſhaving the form 
of a bunch of . grappoluto, fatto 
a m di grappol d uua. 

Bors, s. {ſmall worms in the entrails 
of horſes] picciolt wvermi negt” inleſliai de 


cavalli, 
BoY/1TLE, s. Paſeo, 8. m. 
A large bottle, un fiaſcone. 
A ſtone bottle, un orcituolo. 
A bottle of hay, faftello di fiens. 
| Bottle-noſed, che ha il il naſo ſchiac- 
cialo. 
To BOTTLE, infiaſcarte, meltere vino 0 
altro liquore nel fiaſco. 
To bottle hay, 2faflellare del ſieno. 
' Bottle-ſcrew, flrumento da cavar il 


awbidefiro, chs / * 


turucciolo A una bottiglia, cavaſughero. 

BO'TTLED, adj. infiaſcato affaſlellato. 

Bo/TTLING,. 8. Uinfiaſcare, Paffaſ- 
tellare. 

Bo/TTOM, s. [the ground of any 
thing] fondo, 8s, m. la parte inferiore di 
che che ji Jia. 

The bottom of the ſea, „/ fondo del 
mare. 

The bottom of a buſineſs, i/ fonda- 
mento d'un affare. 

The bottom of the heart, Fintimo del 
cuore. 

He complained of his acting on a ſe- 
parate bottom, lamenlauaſi perche ope- 
raſſe di ſua tefla ſenza Vinterwento ſuo. 

The bottom or ſettling of a liquor, 
2 rimaſiglio, s. m. poſatura di 
coſa liquida, 

Bottom [end] fine. 

You will find at the bottom of the 
account that they are miſtaken, 7ro- 
werele alla fine de conti, che wi fiete in- 
gannalo. 

Bottom [valley] valle, 8. f. 

The boarded bottom of a bedſtead, 
una leltiera. 

1 he bottom of the ſtairs, i fondo delle 

cale, 
4 Bottom of thread, gomitolo di file, 

* he bottom of the belly, i wentri- 
colo. 

To ſtand upon a good bottym, far 
bene ne faiti ſuoi, eſſer bene in gba, 

To fix one's bottom upon one, Far 
capitale d'uno, 

Better ſpare at the brim than at the 
bottom, # meglio riſparmiare al principio 
che alla fine. 

The bottom of a ſhip, carena, 8. f. 
la parte di ſotto del waſcells, il ſuo 
Jondo. 


| * 


1 


his ſhip, to be paid with intereſt at the 
hip's fer return, otherwiſe the money 


s a'l joit, it the ſhip be loſt ] il preliar 
in prefiits cle fa il padrone d'un waſcelly 
dando i i ij vaſcells per ficurta, e caſa 
che rita ni 4 al uament? deve pagare Vin- 
terefſe gel ae, me ſe ji perde ul danaro 
i perde ancors. 

BOUu SE, bog tumore, 

To Bouyt [12 (wo ll] gonflarſ. 

Bo ud ET, v bil;et. 

Boucn, s. [Hranch] rams, s. m. 

BoUGHT, adj {irom to buy] com- 
prato, 

Bought [the preter tenſe of the verb 
To buy] comprai, ho comprato. 

Bo ur, v. Bowl. 

Bo urls TER, v. Bolſter. 

To BourLrT, v. To bolt. 

Bounce, s. [great noiſe ] frepito, 
Jracaſſo, rumore, s. m 

o give a bounce, fare un gran fra- 
caſſo. 

Bounce [rodomontade] rodomontata, 
bravata, millanteria, s. f. 

To Bounce [to crack, to make a 
noiſe] croſciare, flrepitare, ſcoppiettare, 
fare grande firepito. 

To bounce at the door | to knock 
hard] icchiar forte alla porta. 
Igrbounce the door open, sfondare 


una porta. 

To bounce [to crack, to boaſt] van- 
tar/i, millantarſi. 

To bounce ſto bounce up, to leap] 
ſoalzare, balzare, ſaltellare, ſbalzar ſu, 
ſaltar " repentinamente. 

Bo'UnCeD, adj. croſciato, flrepitato, 
v. To bounce. 

A Bouncer [a boaſter, a bully, an 
empty threatner ] aun millantatore, un 
gradaſſo, uno ſmargiaſſo, un codardo che 
fa il minaccioſo. 

BounNncinG, 8. croſcio, flirepito, fra- 
caſſo, s. m. 

Bouncing, adj. Ex. 

A bouncing laſs, una rugazza graſ- 
ſotta, una fanciulla vivace, tuita fu- 
oco. 

BounD, adj. [from to bind] legato, 
tenuto, obbligato, v. To bind. 

Whither are you bound? dove an- 


S dove fi wa ? 


ſhip was bound to Leghorn ? i“ 

wvaſcells andava a Livorno, era 
caricato per Livorno. 

We are bound to Cadiz, noi andiamo 

a Cadice, cice la naue noflra & caricaia 


* 


per Cadice. 
Bound, 
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Bound, adj. Ibeholden] obb/igato, le- 


5 bound to you ſor my life, vi 


ſeno obbligato della vita. 


Bound, s. [limit] limite, termine, 8. m. 
6. f. 

7 0 keep within the bounds of mo- 
deſty, ritener/i dentro i termini della mo- 
a. 7 
21 o ſet bounds to one's ambition, 

fer meta all' altrui ambizione. 

To drink within bounds, bere mode- 

menle. 
"I bound-ſtone, limite, confine, pietra 
erve di limite. . 
* bound-ſetter, quello che mette i li- 
miti; colui che ſegna i confint, : 

To Bou p, limitare, por termine, 

minare. 

"To bound [to border upon] confi- 
na e, efer contiguo. 

To bound [to rebound] balzare, 

[zare. 

BY/UNDARY, s. [that which ſets out 
the limits or bounds of a country] ter- 
mine, confine, s. m. frontiera, 8. f. 

The river Tanais was of old the 
boundary betwixt Europe and Aſia, // 
fume Tanai ſeparava altre wolte I Eu- 
rea dall Aſia. Ky : 

Bo'UNDED, adj. limitato, terminato. 

Bou S DEN. adj. dowuto, convenevole. 

According to my bounden duty, ſe- 
condo il mio dawere, ſecondo il mio dowuto 
icio : 

BOUNDER, s. !erminatore, s. m. quello 
che termina e ſtabiliſce i limitt. 

BOUNDING, 8. terminamento, s. m. i/ 
terminare, il limitare, il porre i confint. 

Bounding, adj. {burdering upon] 
confinante, che confina, contiguo, vicino, 
limitroſo. 

BouNDLESS, adj. illimitato, immenſo, 
infintto, non circonſcritto, ſenza confint. 

BoY/UuxNTEOUSNESS, [ munificence, 
liberality ] omunificenza, liberalita. 

Bo'UNTIFUL, adj. \ [generous, li- 

Bo'Ux TEOUS, adj, J beral] benigns. 
generoſo, liberale. 

BO'UNTIFULLY, adv. [ benignamente, 
generoſamente, liberalmente. 

Bo'UNTIFULNESS, 8, benignità, libe- 
ralita, munificenza, generofila, 8. f. 

B/UtiTY, 8. [generoſity, liberality] 
munificenza, liberalita, generoſita, s. f. 

Bo/URGER, borgheſe, ciltadino, 8. 

Bo uA ESS, J m. cittadina, s. f. 

To Bo*URGEON, [to bud] germinare, 
germogliare. | 

To bourgeon [ ſpeaking of olive-trees, 
mignolare. 

Bourgeon, s. porro o ſegno roſſo, che 
viene in faccia ſperialmente a* vecchi che 
beono troppo wins. 

Bourn, s. [brook] rivoleito, borro, 
ficcdlo torrente, 8. m. 

Bourn, confine, limite. 

To Bobs E, verb act. !rincare. 

BoUSED, adj. trincato. . 

Bo usixNq, 8. il trincare. 

BourT, 8. volta, fiata, 8. f. 

For this bout, per queſla volta 

Do it ail at one bout, fatelo in una 
volla, fatelo tutto a un tratto. 
mY 2 beuuta, 8. f. 

A merry bout, un divertimento, un 


0 


V 4 - 
— — 
9 
SY 


| ſolazz9, wit banchitto, una fefa, un iri- 
pudio, un trebbio, © 

Let us have a merry bout to-day, ri- 
creamoci, divertiamoci oggi. 

BouTEFE'vu, s. {an incendiary, a 
make-bate] un incendiario, un ſedizioſo, 
un macchinator di ſedizioni. 

Bow, s. [an inſtrument for ſhooting 
arrows] arco, 8. m. 

To have two ſtrings to one's bow, a- 
ver due corde al ſuo arco. 

A bow long bent at laſt grows weak, 
chi troppo Fafſottiglia la ſpezza. 

He keeps his mind bent like a bow, 
fla con  animo intents. 

Bow [reverence] riverenza, inchino. 

To make a bow to one, fare una ri- 
VEerenza o riverire uno. 

A bow for a violin, archetto, 8. m. 
flrumento col quale fi ſuona il violino la 
viola, ed il violoncello. 

Bow lan inftrument to take the 
height of any thing] mezxzocerchio, 
firumento matematico. 

The bow of a ſword's hilt, el/a, elſe, 
quel ferro intorno al manico della ſpada 
che difende la mano. 

A croſs-bow, una baleflra. 

To ſhoot a croſs-bow, baleflrare,. 

Saddle-bow, arcione di ſella. 

The bow of a ſhip, prua di vaſcello. 

A ſtone- bow, mangano, 8. m. 

A large ſtone- bow, mangandne, 8. f. 

The rain-bow, Parcobaleno, s. m. 

Bowing, corda d' arco. 

Bow- man, arcier, 8. m. tirator d' arco. 


care che abbia il ritraſo. 

Bow: piece [the pieces of ordnance 
which lies in the bow of a ſhip] can- 
none di corſia. 

Bow-legged, ſbilenco, firambo, che ha 
le gambe arcate. 

To Bow (to bend] piegare, archeg- 
giare, chinare. 

lo bow one's knees, piegar le ginoc- 
chia, inginocchiarſi. 

To bow one's head, chinar la teſta. 

To bow to one (to ſalute one] far la 
riverenza ad uno, ſalutarlo, riverirlo, 
inchinarſ ad uno. 

I's bow down, profirarh, gittarfi a 
pied: q alcuno. 

BowEeD, adj. piegato, chinato, inchi- 
nato, archegyiato. 

1o BOWEL (to embowel] fwentrare, 
ſbudellare, trarre gÞ interiori del corpo 
altrut. 

BowELLED, adj. ſuentrato, ſbudellato. 

BowELS, s. bu/lla, wiſcere, 8. f. 
| parti interiors dell” animale. 

The bowels of the earth, le wiſcere 
della terra. 

BO WER, s. [an arbour with trees or 
greens interwoven ] pergola, 8. f. 

The celeſtia] bower [the ſky] il ci- 
elo. Pogo. 

BO WS, s. za young hawk ſo call- 

Bo/WEsS, s. el, wi:en ſhe draw: 
any thing out of the neſt, and covets 


®$ to clamher on the boughs] falconcello, 
falcone giovine, ; : 


BOW E, s. ſa rope faſtened to the 
middle of the ſail to make it ſtand 
cloſer to the wind] fune d'una ela 
per far che prenda piu vente. 


[ 
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chiare un vaſcello. 


Bo/wiNG, 8s. chinamento, piegamento, 
s. m. i chinare. 


Bow L, s. [a veſſel to drink in] taz- i 


one, tlaxxa grande. 

ow [to play with] boccia, pallottola, 

8. f. 
To play at bowls, giuocare alle bocce. 


Bowl [a ſea-term, a round ſpace at 


the head of the maſt for the men to 


ſtand in] gabbia, 8. f. ſpaxio che & in 


cima all antenna, ſulla quale fla la weletta. 
BowL, waſo di terra 0 di porcellana 
da farwvi dento quella bevanda che gl 
Inglefi chiamano punch; bacino. 
A bowl of punch, un vaſe di puncio, 
cioe pieno di quel liquore detto qui ſopra. 
Let us have a bowl of punch, ſateci 
un bacino di puncio. 


cucchiajo. 
To BowL, giuocare alle bocce. 
 BowLED, adj. Ex. well bowled, ben 
giuocato. | 
Bo WLER, s. [he that plays at bowls] 
colui che giuoca alle boccia. 


de fiumi. 
Bo/WLING, 8. i gimuoco delle bocee. 
Bowling, adj. Ex. Bowling-green,. 
giuoco di bocee, Iuogo piano, dove fe giuo- 
ca alle bocce, ſopra la verdura. 
To Bowss ſto hale, to pull the 
tackle] tirare, termine marinareſco, 
Bo/wsSER, s. [the purſer or treaſurer 


A bow-net, naſa, 8. f. rele da peſ-ſof a college in a univerſity] camarlin- 


go, o teſortero d'un colleg io. 
Bo'wsPRIT, s. fa maſt running out 
at the head of a ſhip] trinchetto, 


inzuppar d' acqua. | 
BowsSTRING, 8. Ja corda dell' arco. 


| Bo'wyYeR, 6. [maker or ſeller of 


bows and arrows] facitore d' archi, quel- 

lo che vende archt. 

| To Bowze [to drink ſtoutly] tra- 
cannare, bere ſuor di miſura. 

Box, s. [a wooden cheſt or coffer] 
ſcalola, caſſetta, x. f. 

Snuff-box, ſcatola da tabacco: 
A little box, una caſſettina. 

An alms box, caſſetia della limofina:. 

Chriſtmas-box, ſa/vadanajs, s. m. 

Chriſtmas-box, frenna; 8. f. quel da- 
naro che fi da à ſervi al natale. 

The box of a ſcrew, la chiocciola, 8. f. 
il cao della vite. | 

The coach-box, i/ ſedile 4" una car-' 
roxxa, dove fla aſſiſe it cocehiere. 

A box in the play-houſe, un palco, un 
palchetts, 

A box on the ear, ano ſchiaffa, un 
pugns ſulla faccia. 

ox-tree, boſſo, s. m. arbuſcells noto 
di perpetua verũdura. - 

A dice box, beſſolo, 3. m. gui vaſoi 
ove fi mettono i dadi giuocando. 

A juggler's box, boſſoletto, s. m. 

You are in the wrong box. [in a great 
error] voi ſbagliate, voi ſcambiate, ui 
| Vingannate; . b 

To Box to incloſe in a box] chiu- 
dere in una ſcaolla; 43955 

To Box, fare a pugni, batte, allen 
pugna. [ f 5 5 IT 


| To bowge a chip, foracchiare, bucac- : 


The bowl of a ſpoon, il concauo del 


Bo'WLER-STONE, 8. ciotolo, ſafio tondo 


To BowsszEx [to drench, to ſoak]' 


BRA 
To Box u 
caſſa o nella —_— 
To box, ſchiaffrggiare, dare degli 
Sehiaffi ; fare alle pugna. 
Box Eb, adj. ſchiaffeggiato, fatto alle 
ugna. 
Bo'xnn, , wn che fi batte e fa all: 
turns. : 
BYyxezn, adj. aste del legno di boſs, 
cle ſamigha al boſſo, del colore del brſſo. 
OK, 8. lo ſchiafſeggiart, ul far 
alle pugna. 
They have been boxing together, 
bann A alle pugna infeme. 
Boy, %. ragax zo, givuaneito, fan- 
ciullo, 6. m. 
Boy, *. ragaxzaccio. L parola di di/- 
Free a un giovane. 
Boy, s. adoleſcente. 
A tall boy, un giovanaccio, un gis- 
wanagſira. 
A boy, or ſervant boy, un ragazz9, 
ſer uo advperato in wilt ſervixi. 
A bingin boy, un zage, un fanciulla 
che canta, | 
A luldier's boy, un bagaglione. 
A school boy, uno ſcolare, un fanci- 
ullo che wa a ſcuola. 
Boy 


Bambino, bambineria. 


To do things like a boy, bamboleggi- capi delle travi fitta nel muro e ſell) i ter- 


art, fare coſe da bambini, pargeleggi- 
are, | 

A boy's trick, raggaxzala, 8. f. co- 
{a ſatta da ragazz9. 

To be palt a boy, «fer uomo fatto. 

To Bor, {to aft apiſhly or like a 
boy] fare il fanciullo, far la ſeimia. 

BoY400D, s. fancullezza, 

Bo'Y 154, adj, | boy-like} hambineſco, 
da bambino, fanciulleſco, da fanciulls. 

Bo'Y18HLY, adv. fanciulleſcamente, 
a guiſa di fanciullo. 

Bo/Y 1SHN Ess, s. bambineria, bambi- 
naggine, bambocceria, bambulila, ragaz- 
zala, fanciullaggine, 8. f. 

Boy 15M, 8s. farciullaggine, puerilitd. 

To Bo Y., v. To bot. 

Bo/Y$8TEKOUS, v. Boiſterous. 

BrauBLE, . ſwrangle, diſpute] 
querela, diſputa, cauraſfla, lite, ra, 
riotta. 

To brabble [to wrangle, to diſpute] 
contendere, coniraſlare, diſputare, litt- 
gate, rifſare, far riſe, pret. conteſi. 


„ 
incaſſare, mitere nella | hangs] le cinghis di cusjs che veggons la 


ta a. 


The braces of a ſhip (ropes to all the | 
yards of a ſhip except the mizen, two dixio, ſenns. 
to each yard] ſcetre, 8. f. pl. quelle ſuni 
le quali rattaccano all antena o alle welg | lare, far ſaltare le cervella ad uno. 


| 


per tirarle a poppa. 


B RA 
capo circondata dal cranio, nella gual 
rifiede la virti dell animale. 

Brain [wit, judgment] cerwells, gin 
To beat one's brains out, dicerwet. 


To have cracked brains, avere il cer 


To Bac ſto buckle} afibbiare, wello ftirawolto, aver del pezzo, 


legare, attaccare, unire, pref, uniſco. 


taccato, units. 


maniglia, 8. f. 


To have but little brains, avere poco 


Ba ac, adj. affibbiato, legato, at- | cervelly o guidizio, puxxar di pazzia. 


| To beat a thing into ones own 


BAA ELET, 8. [an ornament for the brains, ficcarſi una coſa in tefta, 
wrifts of women} armilla, ſmaniglia, | 


To beat one's brains about a thing, 
fillarſe il cerwelly in qualche coſa, ghiri- 


| A bracelet of pearls, una ſmaniglia di  bizzare, fantaſlicare, mulinare. 


| perle. 


; To break one's brains with ſtudying, 


Bracelet [a piece of armour uſed an- remperſi la teſta collo ſludio. 


ciently to defend the arm] bracciale, | 


Erain-fick [fooliſh] ſciocco, melenſo, 


. m. quella parte dell” armadura che milenſo, ſcimunito. 


| arma il braccio. 


' ſalas, 


BRA'CER, s. cintura che firigne e tien 


| Brain-lick [mad] frenetico, 
The brain pan, i cranio. 
To Brain one [to daſh out his 


| BRACK, 8s, {2 bitch-hound] cagna brains] dicervellare uno, torglt ul cer- 


lewriera. 


| appartentente alle braccia, 
| BR%A'CKET, 8s. [a bitch] cagna, 8. f. 


| Bracket, s. la kind of ſtay in tim 
game, bambinaggine, azione da ber work | beccatello, s. m menſila o wello failo come oriuole, incoſtante, bißbe- 


, wells. 
BNA CHIAL [belonging to the arm] 


BR AINED, adj. dicerwellato. 

Hair-brained, ſcerwellato, ſenza cer- 
vello, cervel di lepre, cervel d'aca. 

Shuttle-brained, cerwvel balzano, cer- 


peduccio che fa pone per ſoflegno ſotto i tico, volubile. 


razzini, ballatoi, corridori, e ſport!. 

BRA CKISu, adj. 
ſalmaſiro, che tien del ſalſa. 

Brackiſh water, acqua ſalmaſtra. 


ſexxa, 8. f. 

BAD, 8. ſorta chieds ſeza leſia. 

Ba AG, s. Tano, vantamento, $. m. 
millanteria, vandgloria, 8. f. 

To make grievous brags of one ſelf, 
wvantarſi, pregiarſi, millantarſi ſopra modo. 

To Brac, (to boaſt] wantarh, va- 


, nagloriarſi, pregiarſi, dare wants, mil- 


lantarh. 
He brags at his own exploits, fa pom- 


fa de ſuv fatti, vanta ſe fleſſo. 


Bra'GGARD, 1] s. (a bragging 
— 
BaaGGab0cuo J fellow] un van- 


' latore, un millantatore. 
| BRrRAGGER, 6. an millantatore. 


Be A'GGET, 8. {drink made of honey 


Ba ABBLED, adj. conteſs, contreflato, | and ipice] bevanda compaſla di mele e d 


dijputato, litigato, r:ſato. 

BRA/BBLER, 3. Coniendiiore, rioitoſo, 
riſoſo, litigioſo. 

[on A'BBLING, *. contendimento, con- 
teſa, diſputa, querela, lite, riſſa. 

A brabbling tcllow, un contenditore, 
un riot toſo, un %, un beccalue, 

BRACE, s. [couple] pajo, paro, 3. m. 
copia, 8. f. 

A brace of dogs, or hares, una cop- 
ia di can o di lepri. 

A brace of piſtols, un pajo di piſtole. 

A brace of hundred pounds ſterling, 
dugento bire flerline. 

A brace of iron [to faſten beams in 
building] rampicone, rampone, 8. m. 

A brace in the art of printing, ab- 
bracciatojn, 3. m. termine di flampatore. 
The main braces of a coach [thick 
leather thongs upon which a coach 


w 


** 


' aromatt. 


Bragget, v. Bracket, 

Ba A'GGING, 85. Vantamento, 
il vantarſh, millanteria, 8. f. 

A brayging fellow, wantatore, un 
millantatore, uno ſmargiaſſo. 

BrAlD, s. (a ſmall Jace, or edging] 
trina, 8. f. ſpezie di merletto. 

Braid of bair, una treccia di capelli. 

To BRAID [(to weave or plait hair 
properly] intrecciare i capelli. 

BRA“IDE D, adj. iatrecciato. 

BRAILs, s. (ſmall ropes belonging to 
the courſes and the mizen, whole utc is, 
when the ſail is furled acroſs, to hale it 
up or let it fall] cordicelle che ſer ons ad 
ammainare o ſciorre le vele. 

BRAIN, 8. {all the ſoft ſubſtance con- 
tained in the ſcull] cervello, s. m. pl. 
cer vella, 8. f. quella parte interior dil 


3. M. 


A wiſe man never brags nor diſpa- 
' rages himſelf, un galantuomo non fi van- 
ta nt biaſuma da ſe. 


BRAINISH, adj. caldo di rela, im- 


\ petusſe. 
[ſomewhat ſalt]. 


Be AiNLESS, adj. ſcervellato, ſenza 


cervello pazz9, ſciocco. 


Ba AIT, s. {a rough diamond] dia- 


BaA“CCKIsHN ESS, 8. ſalſuggine, ſal- mante non la vorato. 


BRAKE, 3. [an inſtrument uſed in 
drefling flax or hemp] maciulla, 8. f. 
firumenta col quale fi dirompe il ling e la 
canape. 

Brake [ſnaffle for horſes] briglicne, 
s. m. arneſe fer maneggiar i ca valli. 

Brake {a baker's kneading trough] 
madia, 8. f. ſpezie di caſſa per intridervi 
entro la paſla da fare il pane. 

Brake [the handle of a ſhip's pump] 
il manico di una tromba di vaſcello. 

Brake, felceto, luggo piens di felci. 

Brake, preterito9 del verbo to break, 
None piu in uſo. Broke e il moderna, 

B«kAKED, adj. rotto maciullats. 

Ex A'MBLE, s. {briar, prickly ſhrub] 
rovuo, pruno, s. m. 

A place full of brambles, roveto, fi- 
nel, s. m. 

Bramble- net [a ſort of net for catch- 
ing of birds] ragna, s. f. ſoria di rete 
da uccellare, 

Full of brambles, pien di pruni. 

BRA'MBLING, 5. (a bird ſo called] 
fringuello, fincione, s. m. 

BRAN, s. cruſca, s. f. buccia di grano 
o biade macinale ſeparala dalla farina. 

BR Auch, s. [a bough ot a tree] 
ramo, s. m. 

A little branch, ramicello, s. m. 

The branches of a tree, i rami d'un 
albero, 

A vine branch, ſermento, 8. m. ram? 
della vile. 


he branch of a pedigree, ramo di 
alogia, | 


| The branch of a candleſtick, i rami 


d'un candeliere, 
The branch of a ſtag's head, le corna 
d'un cervo, | 


| To 


| 


| 


of 
E 


BRA 


o Br ANCH out [to divide or ſpread 

45 branches] ramificare, produr rami, 
reerſ in ram. , 

Ns —— , adj. ramificato. : 

A branched _ ick, candeliere 

molti lumi, luſtro. : 

— velvet, velluto a fogham. 
Branched [as a _—_ head 1n heral- 

che ha le corna ſparſe. 

* nched out, diuiſo, ſeparats. | 
Bra/NCHER, 8. [a youn hawk or 

other bird that begins tofly from branch 

to branch] falco giovine che comincia a 

volare, uccello 7 nidiace, che co- 
ncia a ſeappar del nidio. : 

—_—— out, 8. ramificazione, 8. f. 

 ramificare. 

: "ay coop 6 adj. ſenza ram. 
Br ANCHY, adj. ramoſo, pieno di rami. 
B& AND, 5. [a piece of burning wood ] 

tizzonte, _ s. m. pezzo di legno ab- 
uctato da un lat. 

* (a mark made by a red-hot 

iron] ſegno fatto con ferro infuocato. 

Brand (a note of diſgrace or infamy] 
nota, macchia, 8. f. = 

To caſt a brand upon one, macchiare la 
riputazione altrut, infamarls, diffamarlo. 

Brand (a ſword] voce poelica, brando, 
1. m. /pada, 8. f. Milton. 

Brand- iron (a hot iron to brand or 
ſet a mark upon a malefactor] ferro in- 
fecato col quale. fi bollano i delinguenti della 
giuſlixia. : 

Brand-new fire - new] nuovo di Zecca, 

atto nuovo. ; 

To BRAND [to burn, to mark with a 
hot iron] ar con ferro inſocato. 

To brand [to blur, to blemiſh] mac- 
chiare, maculare, diſonrare, wiluperart, / 
difamare. 

To brand with foul names, macchiare 
la riputazione, wituperart, diſonorare. 

o brand the throne, ſparlare del ſuo 
rincipe. 

BAN DOOSE, 8. ſorta d' uccello ſal- 
vatico. 

BAA NDED, adj. bollato, ſegnato, con 
. ferro infocato, macchiato, maculato, diſo- 
rerato, vituperato, diffamato. : 

To Bzxa'xNDbisH [to make ſhine with 
ſhaking, to ſhake to and fro in the hand 
brandire, aubrare, muovere ſcotendo. 7 

To brandiſh a ſword, brandire, vi- 
brare una ſpada. LID 

BRA'NDISHED, adj. brandito wibrato. 

BeA/NDLING, 8. ſorta di verme. 

BRAND, 8. (a diſtilled ſpirit] ac- 
quavite, 8. f. vino flillato. 

Brandy-ſhop, bottega dove fi vend- 
acguavile. 

}RANGLE, 8. guerela, riſia, riotta. 

To BaANGLE {to ſcold, to quarrel, 
to bicker] Aiſputare, contraflare, conten- 
dere, riſſare, far riſa. 

Ba iG, 8. contraſio contendimen- 
to, i/ riſſare. | 

Baa'NGLER, 8. riſſoſo, contenditore, 
riottoſo, beccalite. ; 

Ba Aux, 3. [a ſort of grain called 
alſo buck-wheat] miglio, . m. ſpexis dy 
biada minuta. f 

Ba Ax KU'asIx, [bear's breech, the 
plant] brancorfina, 8. f. erba medicinale. 

BrRA'NNY, 8. che ha apparensa di 
cruſca, he ha di'molta cruſca, | 

Vol. II. 


5 · 
* 


n o 


BRA 


fowl] oca ſalvatica. 

BrA'SIER, 8. che lavora coſe dirame. 

Braſier, 6. [a pan to hold coals} ca- 
dano, flromento di rame da tener vi i car- 
boni dentro. 

BRr4a'sIL, s. [braſil- wood] campeccio, 
6. m. legno che Sadopra a lig nere in roſſo. 

BRASS, 8. [a ſort of metal] rame, 
s. m. 

Yellow braſs, oftone. 

Braſs money, moneta di rame. 

A braſs cannon, un cannone di bronze 

Braſs candleſtick,, candiliere d attone. 

Braſs kettle, calderone di rame. 

Braſs ore, cadmia. 

Braſs [falſe or counterfeit money) 
moneta falſa. 

One that makes braſs money, mone- 
tario falſo, uno che falſifica la moneta. 

BRA/SSETS, 8. {armour for the arm] 
braccialetto, bracciale, s, m. armadura, 
che arma il braccio. 

Br A'SSINESS, 8. gnalità 8 ſomiglianza 
di rame. 

BR4A/SSY, adj. [partaking of braſs] 
che ha del rame, che & in parte di rame. 

Braſſy [as hard as braſs] dure come 
rame. 

Ba As r, adj. [burlt] crepato. Obſ. 

BRAT, s. [beggarly child] fanciullo 
cencioſo, un meſchinello. 

Brat, voce di diſprexxo per bambino. 

Brat, la progeme, la ſtirpe. 

BAAVA/ DO, 6. [rodomontado] bra- 
val a, rodomontata, ſmargiaſſata, 8. f. 

BRAVE, adj. (valiant, courageous] 


bravo, prode, animoſo, corraggioſo. 


You are a brave man, voi fiete un 
brav' uomo, voi fiete un galantuomo. 

Brave [fine in coat 1 attillato, aſ- 
ſettato, pulito, veſtito di gala. 

Brave [fine, excellent] bello, eccel- 
lente. 

He made a brave ſpeech, egli fece una 
bella oraxione. 

Brave, 8, [a ſwaggerer] bravo, bra- 
Vaccis, 

Oh brave] brawo, wiva ! 

Brave, 8. [challenge] disfida. 


vare, sfidare, affrontart, inſultare. 
To brave death, incontrar la morte, 
He braves me to it, mi proveca a 
cio. 
To brave [to act the brave] braveg- 
giare, fare il bra vo. 

BrAVvED, adj. brawato sfidato, af- 
frontato, inſultato, 

BRA'VELY, adv. bravamente, animo- 
ſamente, coraggiſamente. 

BaAa'VERY, 8, | courage, valour ] 
brawura, valentia, s. f. coraggio, ani- 
mo, 8. m. 

This I ſpeak not out of bravery, non 
dico cio per braveggiare, per fare il 
bra vo. 5 

Bravery [finery, 1 magnifi- 
cenza, ſplendidezza, pompa, 8. f. 

BRAvo, 6. { a man that murders for 
hire] un bravo, un ſatellite, un briccone 
che amazza per danari, 

Bravo interj. bravo, grido d'ap- 
planſe. Og: 

Bgavi'ss1mo! interj. bra viſimo, gride 
d applauſo. 


BrANT-Co0'sE, 8, {a fort of wild 


| 


To B 8 dare, to inſult] bra- | fetto. 


A 


| 4 


BeawL, 3. diſpute, ſquabble] 'di/- 
puta. conteſa, 8. f. contraflo, contendimen- 
to, m. 

Brawl Ca ſort of dance] carola, 8. f. 
ballo tondo. 

To BrawrL [to ſcold, to wrangle] 
diſputare, querelare, centendere, firepi- 
tare, gridare, flrillare, ſchiamazzare, 
litigare, 

BRAWLED, adj. diſputato, querelate, 
conteſa, firepitato, firillato ſchiamax- 
Zato, 

BRAWLER, 8. litigatore, ſeridatore, 
garritore, riottoſo, s m. 

BaAWLI NG, 8s. garrimento, ſerida- 
mento, 8. jchimazzo, flirepito, s. m. diſ- 
puta, conteſa, 8. f. 

Brawling, adj. Ex. [a brawling wo- 
man] una garritrice. 

BRAWN, 8. [hard fleſh] polpa, 8. f. 
parte carnoſa. 

Brawn | the firmeſt or! of a boar} 
la parte piu ſoda e polpoſa d'un verro. 

rawn, carne di verre preparata all 
Ingleſe 

; the arm fo called from its 
being muſculous] braccio, cos chiamats 
dal ſuo eſſere pien di muſcoli. 

The brawn of the arms. il lacerto 
delle braccia. 

The brawn of a capon, la polpa d'un 
capone, 

BRA'WNINESS, $. parte carnoſa. 

Bra'wNy, adj. (fleſhy, luſty, ftrong] 
carnoſo, carnuto, membruto, forte, ro- 
buſto, polpoſo, polputo. 

RAY, 8. trincea, braga, 8. f. 
| Falſe bray [in fortification, a falſe 
trench made to hide the real one] trin- 
cea falſa, falſabraga. | 

Ba Av, 8s. raglio, Yagghio il ragght- 
are, il ragliare. 

To Bray ([to bruiſe, to pound] 
peftare, polverizzare acciaccando, 

To bray the ink ſamong printers] 
macinare Pinchioftro. 

To bray a fool in a mortar [to waſh 
a blackamoor white] peflar Pacqua nel 
mortajo, perdere il tempo e la falica 


| 


in coſa che non fia per ſortir buono ef< 


To bray [as an aſs does] ragghiare, 
rogliare, il mandar fuora che fa Paſino 
la ſua voce. 


To bray [to cry out] gridare, flri- 
dare, alzar la voce, vociferare. 

BRAYED, adj. pcfato v. To bray. 

Ba A“Y Ek, s. [(an inſtrument to tem- 
per ink with] macina, 8. f. firumento 
col quale gli flampatori macinano linchi- 
oftro, 


_ uno che ragghia come I afing. 


mento. 


Ba4avER, s, [one that brays like an 


RA/YING, s. mactnamento, peſfia=. 


The braying of an aſs, ragghia da- 


ſino, raglio, & aſiuo, di ſemiere. 


Ba Ax IL, s. [a piece of leather to bind 


up a hawk's wing] bracchiere d'un fal. 
cone. 
To Bra'ze [to cover, to overlay with 
braſs] coprire di rame. 
BrRAZED OVER, adj. coperio di 
rame. 


BaAa'zyti, adj. di rame, di bronzo. 


| 


A 1 horſe, un cavallo di — 


A bra- 


* 


* 
Lo 
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BRE 
A brazen face, a brazen-faced man, 


uno ifacciato, un? Iſrontato. 

To put on a brazen face, eſſere ifac- 
cat, | wvijſo durs, 

To brazen ont a thing, mantencre 
una coſa con ifacciataggine, 

To brazen one out, conſondere al- 
euns, fark reflar confſuſo mantenend:g!i 
in face a alcuna coſa, 

BAHN, 8. aprenaza di rame. 

Brazenneſs, 5s. impudenza, 1fr omalez- 
*. 

Be A'ZIER, 6. [one who makes or 


8 R E 


To break one's own neck, rome il 
collo. 

To break one's head, romper la leſia 
ad un), 

To break aſunder, romper per meta, 


To break with forrow, conſumarh, 


* 


in minuxxoli, pol verix zarte. 


B R E 


Aroggerh di mal-nconia, di dolore, 
o break ſmall, ſminuzzare, Yidurre 


To break ſilence [to begin to ſpeak] 


ſar due parti d una ceſa. 


chattering, fordire, ſbalordire, tor la 


cis Hrepita, cen tre o cianciare. 
To break a conference, mierrompere 
una conſerenxa. 


ſells braſs ware] calderajo, 8. m. quel's | 


che fa o vende waſh di rame. 

Brazier's wife, caldernja, 3. f. noglie 
di caller ay1., 

Breach, 8. [the ruin of any part of 
the works beat down with cannon} 
breccia, 8. f. apertura falta nelle mura- 
gli con cannone onde fi paſſa penetrare 
alla parte oppoſta. 

To make a breach in a wall, fare una 
breccia nel muro. 

To enter the breach, montar la breccta. 

A breach of promiſe, mancamento 1 
gromeſſa. 

A br-ach of faith, mancanza di fede. 

A breach of peace, rettura dt pace. 

A breich of articles, violaxicne di pattt. 

A breach of friendſhip, imimiciz/a. 


| 
Bevav, „ [the ſtaff of life] pane, | 
{ 


Leavened bread, pane lic vitato. 

Unleavened bread, pane axximo, ſen- 
za ferments9. 

White bread, brown bread, fan bi- 
anco, pan brun), 

Houſhold bread, pan caſalings. 


Crumb of bread, cruſt of bread, mic- | | 
| pagnia, ſepararfi dalla compagnia. 


ca, creſla, o crofliceio di pane, 
Conlecrated bread, pane benedetto, 
pane conſecrato. 


ad uno, flombare uns. 
' To break a cuſtom, diſuſare, di- 
vexxare, diſviare, laſciar l uſo, ſvez- 


Jo break one's ſleep, rompere if ſon- 
no, deflare, guaſtare il ſonnn. 
' To break one's word or promiſe, 


To break in pieces, mettere in pexxi. 
To break one's head with noiſe or 


ta altrui, winfaſiidire allrui con ſaver- | Ore 


_— il ſilen xc. 
o break one's belly with meat, cre. 
 parh di carne, manyiar trafo carne, 

To break one's ſides with laughing, 
parſe ſcopprare delle riſa. N 
To break wind upward, rultare, 
mandar fuora per la bocca it vente che e 
nelly flomaco. 

To break one's faſt, rampere il di- 
giuno, far colexione. 
To break a battalion, rompere un bat. 


, 
, 


mancar di parola, mancare alla promeſſa. | taglione, aprire una ſquadra. 


Io break one's vows, romper il Bot. 
Io break one's beauty, ſcarare | al- 


' trut bellezza, 


| To break open a door, rompere una 
| porta. | 


To break open a houſe, gaprire una 


F= 
To break a horſe, ſcoxxonare, damare forza una caſa, 


un cavallo. 


core, trafiggere il core. 


| 
| 
| 


preſſions, queſle eſpreſſiont mi trafiggeno 


' u] core, | 
' To break one's oath, wislare il giu- 
ramenlo. | 


To break the ſabbath, ror ofervare 
i ſabbats. 

To break God's laws, traſgredire, 
1lare la legge di Dio. 

To break one's back, rompere il dſo 


Zare. 
To break company, laſciar la com- 


To break ground [to open the 


To break one's heart, ſfezzare il (ettera. 
| 


To break open a letter, aprire ura 


To break loofe, ſcisrre, ſciagliere, 


You break my heart with theſe ex- | ſcatrnare, laſciar andar con tmpito. 


My heart is ready to break, mi 
ſcoppià il core. 

To break forth, rgere, ſpuntare. 

He broke forth in tears, cominci9 a 
piangere. 

To break, off, rompere, ſpezzare. 

To break off company, l/aſciar la 
campagnia. | 

To break off a diſcourſe, tralaſciare 
un diſcorſo. 

Let us break off here, finiamsola, nm 
ne parliamo pu. 

To break off one's work, !ralaſciare 
il lavoro, laſciare di lavorare. 

To break out, verb, neut. uſcire con 
violenxa, crepare, aprirfi, far caps, 
marcire. 


trenches] aprir le trincee, 


Ginger bread, confortino, 3. m. 


A ginger bread maker. bericaoclajo, them up in the air, broke their fall, 


eonfortinajo, . m. guegli che fa, e vende. la forza del vente che li porto per Faria 
| fece la lyro caduta mens violenta. 


bericudcoli o confortini. 


The ſweet-bread of a breaſt of veal, 


animella di witella. 

Sow-bread, 8. farluſo, 8. f. ſpexie di 
Jungo. 

Bread-baſket, paniere 8. m. paniera, 
s. f. canefiro pel pane. 

Bread baked under the aſhes, ſocaccia, 
ceſaccin. 

To BEA D, Ex. to bread a por ringer 
for broth] fagllare del pane per la xu a 
 Baear-CHiI/PPER, 6. if ſervo del for- 
najo. 

Bat AbU-corn, 3. farina da farne del 

ne. 

BzaeADTH, 8s. (from broad] larghex- 
Za, ampitzz4, 8. f. 

A finger's breadth, la larghezza d'un 
dito. 


Cloth breadth, /arghezza o ampirczza | 


del panno, o della bela. 
REAK, 8. Ex. break of day, ſul far 

del piorno, 

He riſes every morning by break of 
day, ij lema ogni mattina al far del giorno. 

A break [in the art printing} Ha- 
rio bianco, cive non iflampato. 

To BEAR, rompere, ſpexxare, pret. 
7%. 

7 o break a ſtick, rompere, ſpexxar- 


The ſtrength of the wind that caught 


His debauches have broken his health, 


brffare, ſchernire alcuno, motteggiar uno, 

To break a buſineſs, dichiarrare, pro- 
 porre un negoz10. 

To break one's mind to one, ſvelarſi, 
paleſarſi, dickiarare ad uno, dire il ſug 
ſentiments ad alcuns. 

To break friendſhip, partir Pami- 
cizia, querelarſi, ceſſar d'eſſer amico. 

III break with him, nan wvoglio piu 
imfacciarmi con lui. 

To break, romperfi, ſpezzarh. 

Do you think it will break ? credete 
che fi rempera # 

The ice breaks, i ghiaccio fi rompe, 

To break [as an impoſthume] cre- 

ar/i. 

I believe the weather will break, cre- 


le ſue ſregolatezze hanno rowinata la ſua 's 
ſalute. E 
To: break a jeſt upon one, burlare, | prigione, ſcampare, ſuggire. 


To break out, as water out of a 
ſpring, ſorgere, xampillare. 

To break out as the ſea does, inan- 
dare, allagare. 
| The war breaks out again, la guerra 
accende di nus vo. 
To break out of priſon, romper la 


[ 


[ 


To break out into an exclam:tion, 
eſclamare, ſclamare, gridare ad alta wie, 

To break out into tears, piagner d- 
| rotfamente, 

To break out into unchaſte expreſ- 
ſions, prorompere in parole diſoneſte. 

To break out into wrath, andare in 
collera, adirarſi, tlizzarſ, infuriare, 

To break in, entrar dentro impetuoſa- 
nente, awventarfi, ſpignerſi, gittarfi con 
impeto a che che ſi ſia. 

To break in upon the enemy, av- 
ventarſi contra i nemici. 

To break in upon other men's buſi- 
neſs, imptaceiarſi, intrometterfi negli af- 
/art altrut. h 

It is not for one man to break in 


tempo ſia volta alla pioggia. 

To break [to turn bankrupt] fallire, 
pref. fall;fca. 

He broke for ten thouſands pounds, 
e fallito di diect mila lire flerline. 

She begins to break, ella comincia a 
perder la ſua bellezza, la ſua bellezza 
ſe ne va. 


do che il tempo fi rompera, mi pare chi, 


upon the province of another, uno nr 
deve pigliarft briga de' ſatti altrui. 

To break in upon the reſpect a man 
awes to perſons of quality, mancar di 
riſhetto a' grandi. 

The thieves broke in throngh the 
wall, i ladri entraron per il muro. 

To break into a trench, sorzare le 
trincee. ad 


| 
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BRE 


erz are uf e nemico. 


To break into the enemy's camp, | 


BRE 
The breaſt-hone, Pare? del petiol 
Having a great brealt, fettoruto, allo 


To break into laughter, car nelle di way 


rin, ſganaſciar/i delt riſa. 


ner da qualce cg. 


| 
lo brezk one's ſelf of a thing, afle- | s. m. 


reaſt-work | parapet ] farafetto, 


Breaſt-pain [a diſeaſe in horſes] an- 


To break through, are a ſraver- ticunre, s. in. malatiia di cavalli, 


fo, paſar per il mez2z", farji flirala. 


Breaft-high, che arriva al fette, dell 


To break through a ſquadron, romper altezza del petto, che aggiunce al pelto 


uno ſquadrone. : : 
To break throngh difficulties, ſufe- 

rare le difficalia, wincere le diffrolta. | 
To break up the ground, rompere i 

terrens, zafpare, vangare il terreno. 


The weather breaks up, i tempo fi on, 
breath, a/enare ,alitare, reſpirare, pigliar 


' fiato. 


ſchiariſce. 

To break up [to decamp] fendare, 
. var e lende. g 

Jo break up las aſſemblies do] {e- 
fgararſi, il ſepararfi dun efſemblea, an- 
dare. 

To break up ſchool, avere vacanxa. 

To break down, abbatiere, mandare 


a lirra, revinare, diſiruvgere. 


ringe. 
A houſe-hreaker, un ladro, uno che 


Punira in coſa rompenda la porta quando fariate al vento, tulto quel che dite non 


tu Jirmi 0 jet ae. 

A breaker of horſes, erzw2onatore, s m. 

H-4;t-breakers {love-locks] races di 
caf eili. 

BREAKFAST, $, colt xiane, 8. f. aſciol- 
ere, il manviare della matting, 

Jo eat one's breaktalt, far colezione, 
a/ciilvere. | 

To B&rl/AkFAST, aſciclvere, far co- 
lezione. 

BRE/AKING, s. rompimento, $. m. 11 
rompere, V. to break. 


There's no break;ng of it, non f on 


rompere. 
„ breaking up of ſchool, vacanze. 
Upon the breaking out of the war, 
a: jrincifio della eurrra. 
A breeking ot the velly [burſenneſs] 


creſ atura, 8. f. 


3. M. 


This will prove a hreakneck to your | | 
gare, diſeccare. 


deizrs,  queſla rovinera tutti i wofiri di- 
JEN MINN . 

BREAK-PROMISE, s. fer/ona che non i 
di faroia. 

LKEAM, 8. {a fiſh] abramo, s. m. ſorta 
4 peſce. 

EAST, s. [that part uf the body 
which contains the heart and lungs] 
pgelto, ſeno, s. m. 

I am wounded in the breaſt, ono fe- 
rito nel petto. 

To have a ſore breaſt, aver male al 
testo. 

She has a fine breaſt, ella ha un bel 
ſens, un bel peito. ; 

To keep a thing in one's breaſt, re- 
nere una coſa in petlo, tenerla ſecreta. 

It lies in his breaſt, eli ſolo lo ſa. 

A baſe and dangerous breaſt, un 
anima vile e ſordida. 

Back and breaſt ſarmour] corazza. 

Breaſt-cloth, gala, s. f. flriſcia di 
fanny lins che fortan le donne al peito 
alguanio ſuor del buſts. 

Breaſt-plate, petio, 8. m. armadura 
ce cuoſ re il petto, petiabotta. 


{ . 
ria pura. 


Break-neck, 8s. precifizio, romficollo, | 
na, cavar ſoangue. 


| col ſus ſommo. 


BeaEATH, $. [the air received and 


; diſcharged by the dilatation and com- 
] preſſion of the lungs] lena, 8. f. alito, 
' fialo, s. m. 


To take, to draw, or to fetch one's 


To run one's ſelf out of breath, cor- 


rere fin che ji perda, il fiato. 


Stinking breath, fiato puzzolente, 
To the laſt breath, fin all' ultimo ſoſpiro, 
His breath is out of him, e ſpirato. 


ha mandato furra [ullims ſpirits. 


Shortneſs of breath, aſma, aſima, am- 


You ſpend your breath in vain, ws 


ſerve a nulla. 
The leaſt breath of commotion, /a 


 nunima commoxione. 


To BREATHE, verb. neut. reſpirare, 
ant'are, alitare, anſare. 
He breathes, he is not dead, reſpira, 


non ancora morto. 


15 breatie a pure air, reſpirare un'a- 


He breathes nothing but vengeance, 


non brama che vendetta. 


To breathe out, are. 
To breathe through, perſpirare. 
To breathe into, or upon, irare, 


| infundere, 


To breathe one's laſt, ffirare, man- 


dar fuora l ultimo ſpirits. 


As long as | breathe, auto che vi- 


| VEID. 


To breathe the vein, aprire una ve- 
To breathe (to air] ſeccare, aſciu- 


To breathe one's ſelf with running, 


 efercitarh alla corſa. 
; To breathe after a thing, axelare, 
' aſpirare a qualche coſa. 


BREATHED, adj. reſpirato, anelato, 


, alitato. 


BREATHING, s. alito, antlilo, anſa- 
mento, reſpiro, s. m. 

Breathing caſts a miſt upon a look- 
ing-glaſs, Lalo appanna lo ſpecchio. 

Breathing-hole, fprraglio, 3. m. feſ- 
ſura per la quale Paria eil lume trapela. 

Breathing-time, tempo di ripoſs. 

BRE/ATELESS, adj. che afppena pus 
riavere il fiato, che non ha piu ſialo. 

BRED, adj. [from to breed] generalo, 
prodotio, cauſato. | 

Bred [brought up] allewate, nutrito, 
ammaeſtrato, coflumato. 

Bred a ſcholar, allevato, ammarſirats 
nelle lettere, letterato. . 

There I was bred and born, I: ſono 
nato ed allewvato. 

Obſtructions which are bred in the 
liver, Hruxioni che fi ſormano nel fegato. 


"BRE 

Our defire of knowledge is bred with- 
in us, #/ defiderio ch" abbiamo di ſapere 
naſce con noi, ti & naturale. 

- That which is bred in the bone will 
never be out of the fleſh, chi di gallina 
naſce convien che razz1li. 

To BREDE, v. To braid, 

BreDTH, v. Breadth. F 

BREE, s. tafano, 8. m. ſpexie di mnſea- 

BaEFCH, s. [the part on which we 
fit i deretanc, le parti deretare. 

Breech {in gunnery, the hinder part 
of a piece of ordnance] culatta d'arme 
da ſuoc o di cannone. 

Bear's-bretch, s. [an herb] brancor- 
Aua, 8. f. | 

To Bartcn, fporre le brache a va- 
ga zi per la prima volta. 

BREECHED, adj. che porta le brache. 

A boy newly breeched, un ragazze 
che comincia à portare la brache. 

BrrecHes, s. plur. [a garment worn 
by men from the wailt to the knees] 
calzont, s. m. p. brache, 8. f. p. quella 


Bal/ aK EA, s. rom/tlure, 8. m. che bs ca f. malattia che impediſce la re- | parte del weflito che cuopre dalla cintura 
' [f1raZ19Ne, 


| al ginoccſtio. 
Lo wear breeches, ortar le bracke. 
To wear the breeches [to have the 
| maſtery ] portar le brace, eſſer padrone, 
BREED, s. [kind] razza,s. f. 

Breed oft horſes, razza di caval. 

A dog of a_ good breed, un cane di 
buono razza. 

BREED-BATE, 8. uno che da motive a 
riſſe, perſona rifſoſa. 


To BrEED {to engender] generare, 


| produrre. 


To breed (to cauſe] generare, pro- 
durre, cagionare, cauſare. 

To breed (to bring up] allevare, nu- 
trire, ammatſlrare, caſtumare, educare. 

To breed lice, generar pidocchi. 

To breed quarrels, cauſare, far na- 
ſcere delle querele. f 

To breed youth, allevare giowant. 

A worm that breeds in the wood, «x 
wverme che fi genera nel legno. 

A woman that breeds, uno donna 
gra vida. 

To breed teeth, fare i denti. 

BaE“E DER, 3. Ex. A good breeder, 
una donna feconda. 

A good breeder of children, una per- 
ſona che ſa ben alli vare i fanciulli. 

A breeder of cattle, colui che bada ad 
avere molto befliame bowino e cavallino, : 
che ji generi ne ſuoi podert, 

BREEDING, s. generamenlo, $. m. 
produxione, 8. f. il generare, il produrre. 

Breeding, s. [civility] civilla, coftu- 
matezza, buona creanza, 8. f. 

Good or bad breeding, buena 8 cat- 
tiba educazione, buona o mala creanza. 

The breeding of teeth, i fare i 
denti. 

A woman that is breeding, ana don- 
na gravida. 

Bze/eZze, 8. ſa cool wind] wenticello, 
freſco, aura, 8. f. 

Breeze [gad- fly] tafano. 

BRENT, ad}, [ burnt] abbrucciato. 
Bakr, or Brut, s. [a fiſh of the tur- 
bot kind] ſpezie di rombo, s. m. 
 BRE/THREN, 8. flurale di Brother, 
fratelli.— E' parola di bibbia, o da chiefa, 
o da burla. 


K 2 My 


B R E B R E 


My beloved brethren, fratelli amatiſ ing brick] creta adeperala in far mattoni. 

Bzick-DU'sT [duſt made by pound- 
ing bricks] pd/vere di mattoni, polvere 
| infieme. 


Ba#ver, 8. [a brief, a pope's bull] 
breve, briewe, %, m. bella, 8. f. Jalta fregande maitoni 

BAE“VIAAVY, s, {a popiſh prayer Bricklayer, fabbricatore di mattoni, 
book] breviario, 3, m. quel libro ove fon o muratore, 5. m. 


reviflirats [ore cononiche „ twito I ufficio! Brick-maker, quello che fa i mattoni, 

diuino. Brick-kiln, fornace da mattoni. 
Bae'viare, s. 1 ſhort extract, or BTO AL, adj. [of or belonging to a 

copy of a proceſs, deed, or writing] cen. | bride] ſpoſereccio, di ſpeſa, appartenente 


pendio, brews riftretta q un proceſs, alla ſpoſa nuziale, 
Bn#'viaTtuUkRet, 5s. abbreviatura. Bridal, s. [Wedding] ſpoſalizio, 3. m. 
BBrI/ VIE, (a ſmall fort of printing | BriDe, 3. [a new-married woma 
letter two degrees ſmaller than long pri- /poſa, 8. f. donna novella, maritata 
mer | garamoncino. freſco. 


Brevirty, s. brevita, s. f. Bride-bed, letto ſpoſereccio. 
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Bnr'GADr, s. [a conſiderable party 
or divifion of a body of ſoldiers} bry 
gala, 8. f. 

BalcAD TER, 8. [an officer who com- 
mands a brigade] brigadiere, capitan di 
brigata. 

BRI'GANT, s. brigante, rubatore maſ. 
nadiere, ladro. 

BaiGANnTYNE,s. [an ancient kind of 
armour | lorica all” antica. 

B: igantine, s. [a ſmall light pinnace, 
proper either for giving chace or fight- 
ing] brigantin?, s. m. picciol naviglis di 
forma fimile alla gala. 

BRIGHT, adj. (lucid, ſhining] lucids, 
lucente, riſplendente, luminoſo, brillante, 


| 


For brevity ſake, per brevita, per Bride-maids, fanciulle che in Inghil- 
er bree, per abbreviare, ' terra accompagnanso le ſpoſe nel tempo della 
To Buew (to boil ale, Sc.] fare nozza fer cuore. 
della cerwngia, 6 birrd. | BariDbe-ca'kKE 
To brew a plot, ordire 6 tramare un the gueſts at a wedding] chicca ofoccaccia | 
tradimento. ' diflribuita alla compagnia in tempo di 
As you have brewed ſo you muſt RO. 
drink, ci la ſa la paga. BRIiDEGROOM, s. [a bride's ſpouſe] 
Brew, „. {from the verb] maniera ſpoſo, s. m. quegli che novellamente & am- 
di far la hurra. , mogliato. 


F 
' 


ſa cake diſtributed to 


ſcintillante. 

A bright ſtar, una flella lucente o fi- 
ſplendente. 

A bright night, una notte chiara e ſe- 
rena. 

Bright pewter, Hagno lucente. 

A bright colour, un colore vivace. 

Thorough bright, !ranſparente, 

It is bright, ? giorno, il giorno comin» 
cia a ſpuntare. 


| 


Baz/wacGe, s. (from brew] miſlura; BzarſDemen,s. | [the attendants 
di varie coſe liquide da bere. ' B&vDgEmAlDSs, 8. J on the bride and 
BaewEw, adj. dal To brew, : bridegroom} g/ovanottt e fanciulle che in 
BA WIA, s. gelle che cuoce la birra. | tempo di nouzze flanno ſervends la ſpoſa 
Brew-houſe, s. luogo dove fifa la birra.' e bs ſpoſo. 
Bat'winG, 8s, if far la birra. ' B&RVOE-STAKE, 8. [a poſt ſet in the 
Bzrw1s, s. fetta di pane intinta nel ground to dance round | pals conficcato in 
brodo del bue ſalato mentre fa bullendo, | terra da ballarwi intorno in tempo di noZZe. , 
B&VAR, 5 pruno, r0V), 5, m. B&i'DEWELL, s. nome d una caſa di 
Sweet-briar, rows, s m. correzione in Londra. | 
To be in the briars, far fra le ſpine, BriDGE, s. [a paſſage made over a 
Here in auguſlic. river] ponte, 3. m. edificio che fi fa ſopra | 
He brought me in the briars, egli m' [acqua per poterla paſſare. 
ha ridotto 6 tratto in queſſo perpleſſita. A ſtone-bridge, un ponte di p ietra. 
To leave one in the briars, laſciar uno | A draw-bridge, un ponte levatoo. 
nelle b ighe, in travagli, ſulle ſpine. The bridge of the noſe, il riallo de! 
BIE E, 8. donativo che fi da per cor- naſo, il ſepraſſa del naſo. 
rFompere altrut. | The bridge of a lute, or of a fiddle, i. 
ribes can get in without knocking ' ponte d'un liuto, il ponticella d'un violi- 
at the door, non fi cluude porta à dona no. 
ui. BRIDLE, s. [head-ſtall] brigha, 8. f. 
To BIB ſto corrupt with gifts] The head-ſtall, the reins and bit of 
corrompere, indurre und con donalivi à the bridle, la tefliera, la redini, il morſo 
fare quel che non dowrebbe, della briglia. 
To bribe one's judges, corrompere i To give a horſe the bridle, dar la 
ſuoi giudict. briglia al cavallo, allentargli le redini. 
BaIE Eo, adj. corrotio. To bite the bridle, roderfi i geli. 
To be bribed, pigllar Iingefſo, laſci- To BribLE ſto keep a horſe with a 
arfi corromper co preſenti. | bridle] imbrighare, metter la brigha al 
Br1i'BER, 8. corompitore, $. m. quello cavallo. 
che corrompe co donativi, To bridle ſto curb one's paſſion] do- 
Br''BERY, s. {the art of bribing] / mare le ſue paſſioni, rintuzzare 0 morti- 
corrompere co preſenti. care gli affetli. 
Guilty of bribery, che laſciato cor- BRrIDLE-HAND, 8. la mano con cui fi 
rompere, che ha preſo l ing fo. tien la briglia cavalcando, la man ſiniſ- 
BRick, s. [earth moulded into a long | tra. | 
ſquare hgure, and burnt, for building] |} BRIDLED, adj. /mbrigliato. 
matlone, 3. m. pexxo di terra colla per BRVDLING, 8. | imbrighare. 
uſo di murare. BRIEF, adj. [ſhort] breve, corto, ſuc- 
To make bricks, fare de' mattoni. cinto. 
Brick-wall, muro di matloni. Brief (common, rife] comune, 
To make brick walls ([to ſwallow | Brief, 8. brieve, bre ve, s. m. 
meat greedily] mangiare ingordamente,| Brief (abſtract] compendio, riſtretto, 
inghiotlire ſenza maſlicare. s.m, 
Brick-bat, pozzo di matione. BrVEFLY, adv. ſin few words] bre- 
Brick, pane d'un foldo, fatto preſſo | vemente, ſuccintamente, in poche parole. 
poco come un malten. BRI'EPNESS, s. brevita, s. f. 
To Brick, (to lay with bricks} fare| Brie, 8. pruno. v. Briar. 
i pawimento di mattoni. B&r1i'tRy, adj. (rough, full of briars] 
B&ICK-CLA/Y, 8. [clay uſed for mak- | pieno di pruni, ſpinoſo. 


„ 
1 


4 


To BRGHTEXN [to make bright] pu- 
lire, luflrare far lucente. 

Br!/GHTENED, adj. pulito, luſtrato. 

BRrI'GHTENING, 8. pulimento, s. m ! 
pulire, 

BerGnuTLY, adv. pulitamente, chia- 
ramente, ſplendidamente. 

B&Il'GHTNESS, s. [ſhiningneſs] lin- 
dore, chiarexxa, lucidex xa, luce. 

Brightneſs of the ſtars, /o ſplendere 
delle flelle. 

The brightneſs of the ſun, la luce del 


| ſole. 


BVG uE, s [quarrel] briga, lite, con- 
trowerfia, nimicizia, conteſa, 8. f. 

BRULLIANCY, s. [luttre, ſplendour] 
lucidezza, 8. f. jplendore, s. m. 

BRI LLIANT, s. brillante, diamante 
ben tagliats. 

BRi'LLIANTNESS,lucidezza, ſplendore. 

Ba IM, s orls, lembo, margine. 

The brim of a glaſs, orlo d'un bic- 
chiene. | 

The brims of a hat, ie falde d'un cap- 
pello. 

To fill a glaſs to the very brim, en- 
piere un bicchiere fino all orlo. 

To Brim, empiere fino all” orlo, col- 
mare, eſſer pieno, efer colmo. 

A narrow brimmed hat, capello che 
ha la falde ſtrette. 

Br1/MFUL, adj. pieno ſino all' orlo, 
colmo. 

Ba “MTU NESS, s. colmo pienezza ſiuo 
all orlo. | 

BrY/MMER, s. un bicchier trabboc- 
cante, 

To drink great brimmers, bere a bic- 
chieri trabboccanti. 

Bri/MSTONE, s. ſolfo, zolfo, s. m. 
minerale. 

Ton mine, ſolfanai, zolfanaia, 
8, f. 

Done with brimſtone, ſolforato, xol- 
forats. 

BrIMSTO'NY, adj. ſulfureo, pien di 


Z0l/0. 
BRrINDED 2 or Brindled, adj. [it is 
BRINDLE, S ſaid of the coat of a dog 


ſtreaked 


Freaked with ſeveral colours, eſpecially 
brown and black] dimiſato, wajato, ſag- 


nato. : 
Balxn, 6. {alt liquor] ſalamejo, 3 6 
acqua ſalata per uſo di conſer var vi entro 
f eſci, fung bi, olive, e iimili. 
As ſalt as brine, ſalato come la ſala- 


ine the ſea] il mare. Voce poetica 

The foaming brine, il mare ondeggt- 
ante, onde ſpumanti. 

Brine, s. [tears] lagrime amare. 

BUN E-Pir, 8. fozzo d acqua ſa- 
lau. 
To BRIS a, verb act. portare, traſ- 
ferire una coſa di luogo a luogo, arrecare, 

Care. 
= Bring me my hat and ſword, portam! 
il mis cafpelin e la mia ſpada. 

ing him along with you, menatels 
cen e voi. ; 

To bring to light, mettere in luce, 
produrre alla wifla delle genti. 

To bring a child into the world, met- 
tre al mondo un figliuolo. 

To bring dinner in, portare in la- 
aid. 

To bring to poverty, ridurre in miſe- 
ria 0 powerla. | ; 

To bring to nought, annichilare, ri- 
durre al mente. 

To bring to reaſon, fare flare a ſe- 
gno, render caß ace. 

To bring ill luck, portare mal au- 

ur 10. 
To bring word to one, far ſapere 
qualche coſa ad uno, inſor marlo. 

zring me word if he is at home, fa- 
temi ſapere Vagli in caſa, ſappiatemi dire 
Veli in caſa. 

To bring to fleep, far dormire. 

To bring an action againſt one, ci- 
tare in giuſtiæia. 

To bring two perſons together, to re- 
concile them, netter d'accordo due per- 
ſene, faciſicarle. 

That wil: bring you to the gallows, 
le ſorche non vi mancherann ſe fate cio. 

[ hall never bring him to do it, 20 
potro mai perſuaderglielo, non otterro mai 
da lui che lo faccia. 

To bring a cauſe about again, rico- 
minciare un proceſs. 

To bring a deſign about, venire a 
fine del juo diſegno. | 

To bring away, portar via. 

To bring back again, ripertare, di 
nucvo portare, ricondurre. 

J bring one back to his duty, tirare 
uno al ſus dowere, ridurre uns al ſuv do- 
Vere. 

To bring forth a child, partorzre. 

To bring forth before the time, ſcon- 
ciurſi, aboriire. 

To bring forth a priſoner, pre/en'are 
un prigioniero. 

16 bring forth witneſles, produrre i 
tehimgni. 

To bring forth fruits, produrre, por- 
tar ſrutti, 

To bring on, impeanare, intrigare. 

To bring off, ſorigare, liberare, caver 
d imbroglio. 

To bring off, [to diſſuade } difſuadere, 
far mutar penjiers, 

To bring over, fertare, recares 


— 


1faa, rimettergliely nella memor ia. 


f B R 1 


To bring one over to one's ſide, 
uno dalla ſua parte, - 


To bring under, ſommettere, fottomet- 

tere, ſoitoporre, ſoggiogare, 
has brought the whole country 

under the king's obedience, ha ſot- 
_ tutto il paeſe all obbedienza del 
re. 

To bring in, fare entrare, introdurre. 

Bring him in, fatels entrare. 

To bring one in (to prefer him] a- 
VAanZzare, ingrandire undo. 

To bring or draw one in, imbrogliare, 
intrigare und in qualche affare 

To bring a thing cunningly in a diſ— 
courſe, introdurre con arte qualche coja 
nel diſcorſo. 

To bring one in guilty, condannare 
alcuno, dichiararlo colpewole, o reo. 

To bring one in not guilty, aſhlvere 
uno, dichiararlo innocente, 


— 


firar] 


To bring a man in a paffion to him- 


qualcheduno, 
To bring low, abbattare, abbaſſare, 
umiliare. | 
I could not bring myſelf to it, non ho 
potuto riſolvermi a cio. 
| To bring to perfection, perſezionare, 
dar perfezione, ſinire. | 
To bring a thing to paſs, affe!tuare, 
mandare ad effetto, ſeguire, compire, dar 
compimento. 
The familiarity of dangers brings us. 
to the contempt of them, /a /familiarita 
de pericoli fa che noi li ſprexxiamo. 


ſelf, addolcire, mitigare, placare lira di 


To bring to agreement, metter dac- 
cordo, accordare, riconciliare, rapacifi- 
care. 

To bring one to his wits again, ar 
tornare uno in ſe fleſſo. 

His age has brought his body to the 
ſhape of a bow, eta ha reſo il ſuo corpo 
CUrU9 come un Arco. 

He has brought that to a mode, ne % 
fatto wenire la moda. 

To bring one into danger, eſporre ad 


alcuno a qualche pericolo. 

To bring a man intoa fool's paradiſe, 
paſcere uno di vane ſperanze. 

To bring a thing into queſtion, ca- 
minare una ſa, dibattere una ceſa. 
Jo bring into debt, indebitare. . | 

To bring into favour, metiere in gra- 
Zia. 

To bring a thing into the ballance 
with another, comparare, paragonare, 
mettere in competenxa nna coſa non un 
altra. 

To bring cloſe to, avvicinare, accoſ- 
tare. 

To bring one to his death, cauſare la 
morte d alcuns. | 

To bring a thing to one's remem- | 
brance, far ricordare alcuno di che che 


I cannot bring him to learn his lefſon 
hy heart, 2 fofſo fargli imparare la 
ſua /tz1one a mente. 

To bring one out of trouble, lewvare 
und d'1rmpaciio o di faſlidio. | 

To bring ont a ſtory, recitare 0 dirt 
«una novella. 


japrei raccontarvelo, 
To bring over, traſporlare. 


| 


BRI 


That farm bi ings him in an hundred 
pounds a year, guel podere gli fruita cento 
lire flerline ail anno. 

o bring up a child by hand, alle- 
vare un fanciullo colla pappa. 

To bring upa child to good manners, 
alle are, accoflumare, ——— bene un 
fanciullo, 

I bring up all my children to my 
trade, faccio imparare a tutti i miei 
fieltuolt il mio meſtiere. 

To bring up the, rear, comandare la 
retroguardia. 

I bring up all I eat, vomito tutlo quel 
che mang io. 

2 — bring up phlegm, Putare della 
ile, 

To bring up to one's hand, allevare 
uno alle ſue woghe. 

To bring miſchief upon one's (elf, 
tirarſi addofſo diſgrazia, 

To bring down [ſto humble] abbat- 
tere, abbaſſare, umiliare, debilitare. 

To bring down the price of a com- 


| modity, far calar di prezzo una mer- 


CANZIA. 

BRIU/NGER, 8. fortatore, 8. m. porta- 
trice, s f. che porta. 

A bringer up of children, quello o 
quella che alleva i fanciulli. 

B&1'N1SH, adj. [from brine] ſalmaſ- 
tro, che tien del falſo. 

Br1/NISHNESS, s. [faltneſs] /a gua- 
lita dell' acqua ſalſa. 


BRINK, s. orlo, lembo, 8. m. ria, 
8 

The brink of a well, Porlo d'un 
poææo. 


To be upon the very brink of a pre- 

cipice, eſſere proprio ſull” orlo d un preci- 
ix io. 

To be upon the very brink of ruin, 
Jer in pericolo di rowinaſi. 

Br1/NY, adj. [from brine] ſalato., 

The briny depths, i mare. 

B&1'ONY, s. [a fort of herb] brionia, 
8. f. ſpexie derba,. 

Briony [the wild vine] vigna ſalva- 
tica. 

BR15SK, adj. [lively] vivace, allegro, 
ſfuegliato, viſpo. 

Briſk, [jovial, merry] allegro, giocoſo, 
lieto, allegro, giojoſo, feſftevele. 

Baisk [vigorous] wigoroſo, rigolioſo, 
forte, gagliardo. | 

We gave them a briſk charge, gl in- 
calzammo vigoroſamente. 

A briſk gale of wind, un vento freſco. 

Briſk wine, wino fſrizzante. 

To BRISEH up ſto come up briſkly Jawy- 
wanzarh, farſi innanzi con franchexza. 

BR&VsKET, s. il petto d'un animale. 

BRr1l'sKLY, adv. wigoroſamente, rigo- 
glioſamente, grovialmente, gagliardamente, 


 lietamente. 


We received the enemy briſkly, in- 
contrammo I'intmico animoſamente. 

To drink briſkly, here profuſamente. 

To come off briſkly, forigarſfi d'un af. 
fare animoſamente, 

BR1/SKNESsS, 8, [livelineſs] vivacita, 
s. f. virore, s. m. 

Briſkneſs ſ merrineſs, gaiety) alligria, 


I can't tell how to bring it out, 2c | gioja, giulivita, ilarita, vivexxa, giocon- 


dita, 8. f. 


BRYsTLE,s. {ſtrong hair ſtanding Un 
| t 


BRO BR O BRO 


the back of a boar} /elo/n, 1 f. felo che di carta fampato folamente de una facile. BRroO'1Len., s. quells, o quella che ar. 
ha in /«l fil della ſehiena tf p1rio, To mahe broad, flargare allargare, | refle fopra la graticola s fapra le brave, 
To EZ HTL, far ſu fer una come | dilalare. BaoksaGr, s. [the buſineſs or trade 
le ſetole fung. To grow broad, flargarh, allargarfi, | of a broker] if meſtere d'un ſenſale. 
To briſtle a ſhoemaker's thread, | Atrozd-weaver, teffitor edi drafpr. Brokage or Brokerage {the hire or 
folare dello age, come fa l caizrlajas * The broad of an oar, la fala del re- "reward of a broker] ſenſeria, 8. f. la 


c bultting. u. | mercede dowuta al ferfale per le ue fatiche 

3 ing, adj. eres a mo* di Broad, ad. {to ſperk broad] farlar fi ſcrive anc Brokagye, 
ſetola. | eeff amente. Bao or Broken, dj. (from to 

Bai'sTLY, adj. full of brifll-s] fero-.! Eid awake, affatis diflo, affiero brerk ] rotto, ſpezzato, domain, vislals. 
le. 'ſuegliats, | ToBrOK# {to contract buſineſs for 

By 1sTOL-STOXZ, 8. ſorta di diamante Brond-faced, cle ha una gran faccia, | others] contratiar negezi fer altri. 
tec dure, the ſi trowa in un ſaſs nelle vi | To BrvY/aben, v. n. (to grow A broken ſpirit, un aum dimeſ9, 
cinante di Briflol in Inghilterra. broad] Aargarſi allargarſi, creſtere in A, broken week, una ſeitimana nella 

Eur, s. name d'un feſce. larghezza. ; quale vi fia qualche ſeſſa. 

BZ TTT, adj. (apt to break, frail] | BAD, adv. largamente, ampia-| Ie broke loole, [inferno ji ſcatenò. 
fragile, frale, fiewle, che agevolmente ji mente. A broken ſleep, un ſorns interretto, 
rompe. Broailly (in ſpeech] g:famente, cella A broken or mixt language, una lin. 

Bu1TLENESS, 8. frazgilita, fragil bocca piena. | gua corolla. 
ezxa, fralexxa, 3. f. {| Bro/apxess, 8. | breadth, extent To ſpeak bioken Engliſh, parlare In- 

Bu/1TLY, adv. fragilmente, debil- | from fide to ſide] larghezza, ampiez- iſe ſcurreitamenie, alla farefliera, « 
winnie, 2 male. 

Br1ze 3. the gadfly] re affilh,' Broadneſe, 8. [coat ſentls, fulſumnel:] | Broken winded, bc, che reſpira con 
tnſrit9 wolanteche ft ficra nella ele delle ruſticita, ofcenita. Aeta. 
brflie bowine ſpezialmente, e le fa correre BuoOAD-SWORD, 8. ſa cutting ſword; Bioken meat, minuzzali, briccinii di- 
come malie pangendole, with a broad blade] ada tagltente, carne, avanzi, di carne. 

BrROACH, $s. {(ſpit] ſpiedo, ſchidione, ſpada con lama largn. icke beliied, rotlo, allentato, eref ato, 
ſchidone, flidione, 8. m. Bao Db WISE, adv, f according to Broken handed, froppiato dello maus. 

To Bzxoach ſto ſpit] meullere nel the direction of the brewth] c la AO, adv. [without any te- 

pre 50 infi zare nello flidiane. ' laro hezzn, a jroon la de A AKNgd. 80 aſ [eries} νtenrettamente. 

To broach ſto tap a veſſel] illare Baccane,s, fa frtot cob wrought BeOHαœ)ο n, 3. [eller of old cloaths] ri- 
una holte, meter mano ad una holte with gold and hier]; brorcato, 3. m. gait:rre, s. m riuvenditor di veſlimenti, e 

To broach a lie, nventare una buria. BrocnntDd, af, de ed in brocade] 4 may arizie uaty, 

To broach (to ſpread abroad ] divul- | wht di broccats.  _B3Broker's row, 11zatte to, 8. f. ghetts, 
gare, pubblicare. | I3rocaded [ woven in the manner cf s. m. 495 0 die ve | river: lging we/liumnenit 

To broach an hereſy, i minare un a \rocade] ae a mo” dt hroccats. 104i. 
ereſia. ; Buo'CAGE, 3. % Brukige (the gain Broker [procurer of bargains] ſen- 

Pro/+CH?D, adj, [ſet on the ſpit} gotten by promoting bargains} gudagna fale, s. in. 
meſſo allo pics. del ſanſale. A pawn-broker, uſuriere, uſurajn, 

Broached [tapped] /pillato. | Brocape the hire given for any un- s. m. 

9 [{pread abroad] divulgato, wok 0p oltice] paya data a un trijty per BROKER, 8. ſenſeria, v. Broc- 
iſe minato, inventats, mul opera ſatl agli fare. ap”. 

B* O'ACHER, 3. [author] autore, in- 1 [the tiade cf dealing in old "Broxcuoc E L E, 3. fumore cle viene 
. 3 X | : 5 things] u meſtier del ferravecchio, del in una farte deil' aſpera arteria, gozzo, 

e was the firſt broacher cf that he- vi atliere. ys; 1; * 
reſy, egli fu il capo, o jondator di quella Broccoli, s. pl, (a ſpecies of cabh- Br SO NCHIATL, YT appartenente alla 
ere/ia. | bage] broccoli, ſpezie di cava. |  Brno'NCuick, f geia. Termini me- 

Brocher, 8. [ ſpit ] /ſpiedo, ſchidione,, Brock, s. [a wild beaſt alſo called dici. | 
ſehidone, flilion e. badger] tafſo, 8. in. animale cle dorme | BRONCHO'TOMY, s. quella opera- 

BroaD, adj. [ wide, extended in ui come i ghiri. Zione che apre la flrozza fer incifione onde 
breadth | ampio, efleſo in large xd. Back ET, s. {a buck or hart cf two una fer ſona non rimanga foffacata. 

Broad [large] largo. | years old }] cerviattn, e cervieto, s. m. Be OV D. s. branto, parola poetica, e lo 

Broad [clear, open] claro, aperto. cervo giewvene di due ann,. Ae che brand, 

Decay of piety. | BroOGUE, s. (a kind of ſhoe] Hei BRONZE, 8. bronzo, ſpecie di metalla 


Broad [groſs, coarſe] ruvido, greſſa-\ di ſcarpe uſate in Irlanda, per la pin di fa'ts principalmante di rame. 
lano.  legno. Bronze, nedaglia fatta di bronzo, 

Broad { obſcene, fulſome] ſceno, „. Brogue (a corrupt dialect] parlar | BROOCH, 8, gizjello, ornamento di 
machewole. ' corrotto, favella calli va. ' giogelli, 

Broad (hold, not delicate, reſerved]| To Bro'tDeR [to adorn with figures | To BROOCH, adernar di giojelli. 
audace, ardilo, baldanzoſo, che non ha vi- | of needle-work ] ricamare, adoruar di BROOD, s. [a company of chickens 


guardo, che non-ha delicatezza. | ricams. | hatched by, or going with one hen] ca- 
Broad-cloth, panno largo, o ampio. BRO/IGERY, s. (embroidery, flower- | vata, 8. f. 
Broad day-light, giorao chars. work] ricamo, il ricamare. | | A brood of chickens, una covata di 
At broad noon, in ſul mezz09 giorno. Bro1rL, s. {tumnuit] tamulto, diſturbo, pulcini. 
A broad piece, una moneta larga. romore fracaſſo di popola follevato, | A brood-hen, chioccia, s. f. la gallina 
Broadfſide, s. [a diſcharge of the guns | Broil [quarrel] guerela, diſputa, rifſa, quando cova Fuova t guila i fulcini, 

of one ſide of the ſhip all at once] s. f. conteſa, s. f. | Brood [offspring] prole, proſapia, 


lo ſcaricare di tutti i cannoni del fianc To Broil (to dreſs or roaſt meat on ſchiatta, razza, flirpe, s. f. 


un vaſcelio alla volta; ſalva, ſcarica, the coals] arroſlire ſopra la graticola, O 1o BR90D [to fit upon the eggs 35 
ſparo. fopra le brace, fow's do o hatch them] covare, lo flar 
We gave them a broadſide, noi tiram- | To broil [to be in a heat] aver degli ucceli in ſull' uova per riſcaldarle, 

mo ſopra di loro uno ſparo di cannonate, caldo. acthinche naſcano. 
oadfide, s. [the fide of a ſhip} ] BrotLED, adj. arreſtito ſopra la gra- BruoDING, s. covatura, 8. f. il ce- 

oA un vaſcello. ticola o ſopro le brace. | Vare. 

Broadſide, s. [in printing, a ſheet | Broiled meat, braciuola, carbonata,  Brooding, adj. covante, Ex. A brood- 
of paper printed only one fide} ſoglio s. f. ing time} covatura, il tempo de! 3 
| | A b rood- 


* 


”" WED 


A brooding pigeon, columba 2 
BaO' ob, adj. che co va, ia alte at 
"uoUA- . 
* 6. rivulet] ruſcello, 8. m. 
iel ri vo acqua. 
1 brook, un ruſcelletto. 

To Brook (to hear patiently] ſof- 
erire, tollerare, wi of 7 Ogg: | 

% ook Liu, s. ſorta dag, 

333 s. [a plant ſo called] gine/- 
1 {a beſom ſcope di gineſira. 
Sweet broom, tamariſco, $. m. | | 

BaAO“Ou-LAN b, s. (land that bears 
brooms) terreno che produce gineſtre. 

RO OU-sT ATT, Is. [the ſtaff to 

Bro/OM-STICK, i which the broom | 
3s bound] il * aella ſcop a, quel legus 

ſerata la ſcopa. Toe 
f Br 3 rape (choke- weed] pi/ciacane, 
s. n. ſorta d erba. : 

A broom-cloſe, un gineſireto. 

Lutchers-broom, mir!o ſalvatico, 

Brooming of a ſhip [is the burning | 
ff all the fiith ſhe has contracted on her 
(des, with broom, ruſhes, or ſtraw | it 
nelldre un waſcells brucian:'o con gineſire, | 
giunchi, „ fad lulle [immondizie con- 
ratte ne” fiancht. 

"I Sole; adj. [full of broom] pieno 
inefire. 

k * u, s. [the liquor in which fleſhn | 

3s hoiled | brodo, s. m. 

Telly-broth, conſumato, 8. m. pever- 
ala, 8. f. acqua nella quale abbiano 
b:llits polli o carne tanto che vi fieno con- 
ſumali dentro. 

ZROTHEL, 

BROTHEL-HOUSE, 
b;rdells, 5. M. 

He that haunts brothel-houſes, ber- 
delliere, puttaniere. 

GaoTHER, s. fratello, s. m. pl. bro- 
thers 6 brethren, | 

An elder brother, fratello pramegentto, 
fratel maggiore. : 

A your.;er brother, fratella minore, 

Brother-1n-law, cognato, 

Folter-brother, fratello di latte. 

A brother of the quill [an author] 
un QUIGYE. 

brother of the bruſh [a painter] 
un fillgre. 

BeoTHERHO'OD, s. [brotherly uni- 
en] fratellanza, s. f. dimeſlichezza, in- 
trinſuhezza frateilewole. 

zrotherhood [fraternity] fraternita, 
adunanza ſpirituaie, compagnia, conjra- 
teriitta, 

BRO/THERLY, adj. fraterno, frater- 
nale, fratelleuole. 

;rotherly love, amore fraterno. 

B:otherly, adv. fraternamente, fra- 
tellevilments. 

BrkouGHT, adj. [from to bring] 
fortats, condotto, v. Jo bring. 

Let him he brought to me, fate che 
Venra da me. 

He was upon their prayers brought 
to the uſe of his tongue, r/c:vero la pa- 
% per memo delle loro preghiere. 

Iam now brought to ſuch a paſs, ſono 
4 e ridatto a tal termine, 

dee what I am brought to, wed} a che 
ſon giunto. 


s. [ a bawdy- 
houle ] c/iafſo, 


non paſſo ancora dp a ſarlo. | 


Brought to bed, partorita. 

He cannot be brought off from it, 
non Ce modo di ſmuoverlo da cio. 

Brought, e preterito dil verbo To 


bring; I brought, 10 portai. 
Baow, s. [the part of the face above 
the eye] fronte, 8. m. f. 

Brow [ eye-brow | ciglio, 8. m. pl. 
ciglia, s. f. 

To bend or knit the brow, arricciare 
o increũãßar la fronte. 


To clear up the brow [to look mer- 


rily] moflirar/i allegro, fare un wiſe alle- 
gro, o heto, 

Brow [ confidence} ardire, s. m. ardi- 
lex za, Haccialagginc, s. f. 

He has not brow enough to aſſert it, Ia 
ſua Hacciataggine non tantada aſſeririo. 

To get one's livelihood by the ſweat 
of one's brow, wiwvere delle ſus braccia 
de 4 ſudori. 

The brow of a hill, ciglio, ciglione, 
*. m. la cima d'un monte. 

Ihe brow of a plain, Pefremita, q una 
franura. 

;Srow-antler [ the firſt ſtart which 
grows an the head of a ſtag] corna pic- 
civle d'un cervo. 

To Brow [to be at the edge of ] 
ere alla ſomnita d una coſa. 

To Bnow-BEAT [to look diſdain- 
fully or haughtily vpon] fare il wiſ 
brujco, fare il viſe de arme, guardar 
ung tor yvamente, con cipiglios di ſuperbia 0 
di ſuperinrita. 

BO wWHOUN D, adj, [crowned] coro- 
nato, cinta di corona. 

Bro/WsICK, adj. [dejefted] manin- 
conoſo, col wiſo preno di maninconio. 

BROWN, adj. bruno. 

Brown hair, capell; brunt. 

A brown woman, una bruna, una 
donna bruna. 

Brown paper, carta ſtraccia. 

Brown 5 pan nero, 

Brown blue, [i/w1idso. 

BrRo/WNBILL, 8. arme antica della 
ſanteria Ingleſe, 

To make brown, imbrunire, imbru- 
nare, far bruno, preſ. imbruniſco. 

To grow brown, mbrunire. 

To make the ſkin of a young pig 
look brown, roſolare un forcello. 

Somewhat brown, crunazzo, brunetto, 
bruniccio, algqlanto bruns. | 

To be in a brown ſtudy, far perfi- 
eroſa o penſoſo. 

BRro/WNISH, adj. brunazzo, alaquan- 
to bruno, brunetto, bruniccio. 

Bro/wriiNess, s. [a brown colour] 
br..*:2za, color bruno. 

Bro'WN STUDY, s. [gloomy medi- 
tations] il meditare di coſe trifle, piene di 
malinconia. 

BrowsE, or browſe-wood, s. [young 
ſprouts of trees that ſhoot early in the 
ſpring} foglie o erhami teneri di cui fi 
paſcons le beſlie. 

To Browss ¶ to eat branches or 
ſhrubs] mang iar foglie ob erbe, come fan 


le b-flie. 
To browſe, v. a. [to feed] faſcerſi, 
paſcolare, 


BrRoO'WSED, adj. paſciuto. 
BRO/WSING, 8. il paſcerfi, 


BRU 


To go a browſing, andare al paſcolo. 

B&ovY L, v. Broil, 

BruiSE, s. ammaccanmento, 8. m. 
ammaccatura, ſchiacciatura, 8. f. 

To Baule ſto break ſmall] am- 
maccare, ſchiacciare, rompere, infra» 
gnere, peſtare. 

To bruiſe ſalt, pe/are del ſale. 

To bruiſe nuts and almonds, ſchiacei- 
are delle noccicle e delle mandorle. 

To bruiſe [to beat black and blue] 
ammatcare acciaccare, far livido. 

To bruiſe one's arm by a fall, am- 
maccarſi un braccis caſcando. 

Bau'is Eb, adj. ammaccalo, ſchiaccialo, 
inſranto, allividito. 

BAUIsE WORT, s. fianta coi detta. 

Bauir, s. [rumour, noiſe] romore, 
flrepito. | 

To BrUIT a thing abroad [to report 
or ſpread it abroad} dar voce, far cor- 
rer ſama di che che ſi fia. 

It is bruited abroad, corre voce. 

BRU'MAL, adj. { winterly, hyemal ] 
brumale, di werno, 

BRUNE'TTE, s. donna di capello nero 
e belloccta. 

B«uNT, s. [aſſault, onſet, bruſh] ur- 
tc, aſſalto, impeto, combaltimento, s. m. 

If you be able to bide tire firſt brunt, 
ſe potrete far tefla al prim? impelo. 

Brunt [croſs accident] dijafiro, acci- 
dente, 3. m. diſgraxia, s. f. 

BrUSH, s. ſto bruſh cleaths withal] 
ſpazzola, granata, s. f. mazza di ſcope 
col | we + i ſpazza. 

ſhoe-bruſh, ſctola, 8. f. aN 
Jallia di ſetole di porco per neitare le ſcarpe. 

A painter's bruſh [a pencil] pennelle 
di piltore. 

A plaiſterer's bruſh, penello col quale 
stimbiancano le mura. 

Bruſh [faggot of ſticks] faftello di 
rami ſecchi. 

Brunt { brunt, puſh, fight] urto, in- 
pelo, combattimento, incontro, cox xo 8. mn. 


him ſmartly] avwentar/, ſpig nerſi, git- 
tarſi con impelo ſopra ad alcuna, 

Bruſh-wood, fipa, s. f. flerpi, ta- 
gliati, o leg name minute da far ſuoco. 

To Baus n (to cleanſe with a bruſh} 
ſpazzolare, nettare colla ſpaxxola. 

To bruſh, v. n. [to move with haſte] 
muowerſi in fretta. 

To bruſh, v. n. [ to fly over, to 
kim lightly] toccar leggermente nel paſ- 
ſar con fretta. 

Brushes, adj. axzolato. 

Bau's uE, s. guello, o quella che 
ſpaxzola, a 

BE HwO ob, 3. [ rough bruſhy 
thicket] boſco baſſa, e ramiſolti e baſſi che 
ingombrano un bo ſco. 

BRU H, adj, ſclatoſo, fatto a mo" di 
ſpaxxola. 

Brvu/TAL, adj. brutale. 

BRUTACLIT Y, 8. [beafſtlineſs, bru- 
tiſnneſs] brutalita, bellialita, 8. f. 

To BruTallze, v. n. | to grow 
brutal or ſavage] diventar brutale, di- 
ventar ſalvuatico, injelvatichirſi, 

To brutalize, render brutale, render 
ſalvalico. | | 

BRUTALLY, adv. brutalmente, befli- 


| almente, inumanamente. 


cannot yet be brought to do it, 


Apt BRUT E, 


To give one a bruſh [to come up to 


B UC 

Bere, s. un bruto, una beflia. 

A brute heaſt, un bruto, una biflia. 

Brute, adj. inſenſa'o, ſalvatico, irra- 
gionevole, aſpro, ſeroce 

Bruteneſs, . hrutality] brutalita. 

Bau'TisH, adj. brutale, brſliale, di 
bruto. 

BrwWTISHLY, adv. brutalmente, be- 
Hialmente. 

BaUu“ Tisens, s ſheaftlineſs) bru- 
talita, beſlialita, ſalvatichezza, 8. f. 

Ba v O, 8. (an berb] brionia, 8. f. 
ſperie derba. 

Bus, s, ſorta di birra forte. 

BUzBLE, s. [a bladder in water] bol- 
la, bibbola, 8. f. ſonaglio, 8. m. rigon- 
fliaments, che ſa Facqua quando pio de © 
quan” illa belle. ü 

Bubble ſtrifle] bagatella, . f. coſa di 
poco momento. 

Bubble (a filly fellow, a cully] un 
genzo, un goffo, uno ſciocco. 

To make a bubble of one, trufare, 
ingannare, giuntare alcuno, piantarla ad 
alcuns. 

To Burst (to run with a gentle 
noiſe, correndo mormoregg/are. 

To bubble up, bo/hre, gorgoghare, 
On 

o bubble [to cheat] ingannare. 

Bu/BBLER, 3. [a cheat] uno ingan- 

natore. 


Bu'BBLING, 8. i/ truffare, il giuntare. 


Bubbling up, bollimento, gorgogha- 
mento, $. m. 

Bu'nBByY, 8s. [a woman's breaſt] nam- 
mella, poppa, 4. f. 

Bou Bo, s. ſa tumour in the groin] 
fincone, „ m foflema nell anguinaja. 

Buce/nTAUR, or Bucentoro, 8s. [a 


ſtately galley in which the Doge and Yirgilio, 


Senate of Venice go annually on Aſcen- 


fion-day to eſpouſe the ſea, by throw- | tone, germoglis, pollone, rampollo, ſprocco, 


ing a ring into it] bucentoro. : 
beer, s, [the male of ſome wild 


beaſts] i/ maſchio d alcune beſtie ſalva- 
ticke, Ex. 


A buck-goat, hecco, 8s. m. il maſehio 
della capra domeſtica. ; 
A buck, un daino. I! femminino Doe. 


A buck coney, un coniglo. 

A buck (a lye made of aſhes] bucato, 
s, m. 

Buck-aſhes, cenere da bucato, 

Bv/CKMAST (the maſt of beech] g/1- 
anda di cerro. 

1 {an herb] gramigna, ca- 

inella, 8. f. 

Buck- wheat, miglio, $. m. 

Buck- tall [a large net to catch deer 
in * ſper je di rete da pigliar cervi. 

o Buck, fare il bucato. 

Buck Er, s [a pail made of leather 
or wood | ſecchin, « f. cating, 8. m. 

Bou c KING, s. re il bucato. 

Bucking-tub, tnozza da farvi N 
bucato. 

Bucking-rloth, %a che fi mette ſopra 

annilini quando /, il bucato. 

Bo c KLU. 5. {a four-(quare or 20und 
ring with a tongue] fibbia, 8. f. 

The tongue of a buckle, ardiglione 
Tuna fibbia, 

A li'tlie buckle, una fibbietta. 

Buckle fool riccio, 1. m. ciocca, 8. f. 
aapelli inu fall, 


ſpinamagna, 3. f. ſpinagiudaica, 8. m. 
ſpexie di pruno. 


gettare, mettere, mignolare, pullulare. 


| 


| 


ſcudo. 


ſorta di tel'a. 


©. BUP 


To BvcrLe ſto tie with = buckle} 


offibbiare, congiugnere in/eme con fibbia. 

To buckle to one's buſineſs, appli- 
car a. badare a fatti ſunt 

To buckle [to prepare for war] pre- 
pararſi, accignerſi, ſo apparecchiarſi alla 
guerra. Non in uſo in quel ſenſo. 

He buckles himſelf wholly to his 
ſtudy, raplica unicamente ally fludio. 

To buckle or yield to one, cedere, 
renderſi, o ſommeterfi a qualehediun). 

To buckle to one's way, uniformarſ | 
all' altrui umore, 

To buckle {to put into buckles] in- 
nanellare. 


BUL 


ear) ſchioffo, v. m. guanciata, 8. . 

Buttet { cupboard, repoſitory ſor plate 
China-ware, c.] credenxa, credenz ie. 
ra, 8. f. armadio, s m. quel luogo done 
ht diflendon i piatelli e Pargenteria per h 
ſerwvig io della tavola. 

To Bu'rPET, verb act. chia tee! 

BU'FPFETTED, adj. fre cn hs 

BU'FFLt, v. Buffalo, 

Buffle-head, un minchione, un balirds 
uno ſciocco, un pecorne. 

To BuU'rPLE, v. n. 
breeliarſi, 

 Bueeo'on, s. [merry jeſter} buffone 

giullare, s. m. uns che ha a per projeſſione 


[to puzzle] in. 


Bu/ckLED, adj, affibbiato, innanel- | il trattener con buſe ner ie. 


lats, 


To play the buffoon, buffonare, buf. 


Bu'ckKLER, s. ſa piece of defenſive | foneggiare fare il buffone. 


armour] /cudo, 3. m. arma deſenſiua. 

A buckle-maker, uno ſcudajo. 

A buckler of beef (a piece cut off 
from the (urloin] e di bur tagliato 
dal filetto, 

Buckler-thorn, inamag na, 8. f. 

To Bu/cKLER (to ſupport, to defend, 
to ſhield] proteggere, defendere, fare 


Bu/cKRAM, 8s. [a ſort of ſtrong coarſe 
linen cloth ſtiffened] buckerame, 8. m. 


Bu/cxs80M, v. Buxom. 
Bu/cCx $OMNESS, v. Buxomneſs. 
BU'CKTHORN, 8. (a fort of thorn] 


Buckthorn-berry, baco di ſpinagiu- 
daica. 

Buco'Lick, 3. [ paſtoral ſong or 
poem] bucolica, 8. f. 

Virgil's Bucolicks, le Bucoliche di 


Bun, . [bloſſom, young ſprout] bot. 
8. m. boccia, 8. f. 

A roſe- bud, un botlone di roſa. 

The bud of a vine, gemma, occhio di 
vięna. 

Dear bud, caro mio, voce colla quale le 
donne accarezzan i loro mariti. 

To Bub {to put forth buds, to bur- 
geon or bloom] germinare, germogliare, 

BurGEe, 3. [lamb's fur] pelle d'a- 
gneils. 

A budge [one that ſlips privately into 
a houſe to ſteal] un mariuclo, uno c en- 
tra ſecretamente in una caſa 0 altre luogo, 
e vi Vappiatta per rubare. 

Budge-barrel [a little tin powder bar- 
rel] bariletto da metiervi dento della pol- 
Vere. 

To BuDGE, v. n. [to ſtir] muoveFf. 

Bu'LUGET, 8. [a bag or pouch] bolgia, 
wadgia, s. f. 

Budget, 8. [ſtore, ſock] provviſione, 
capitale. 

Burr, 8s. [z wild ox] 6bz/olo, 8s, m. 
animal noto da giogo. 

Buff [leather of buff] cuejo di bufols. 

Buff-coat, un abito fatto di ougja di 
bufolo. 

Blind-man's-buff, i/ giuoco della cieca. 

To Bor [to ſtrike] percuotere. 

Bu/FFALO, 8. [a kind of wild ox] 
Bao. 


BuFFE'T, 8. [a blow, a box on the 


Buffoon-like, buffone/to, piace vol, 


| grazioſo, 


BueFOONERY, 8. buffoneria, bufla, 


burla, ba, baja, 3. f. 


BUG, s. (an inſect] cimice, s. m. 

A May-bug, bruce, s. m. ſpezie d in- 
ſeito volatile. 

Bug words, parole fiere. 

Death is a bug-word, Ia morte d una 
parola terribile. 

Bugbear, fantaſima, befana, 8. f. f. 
wventacchio, s. m. 

To BuGBear one, ſpaventare al. 
cuno, far paura ad alcuno. 

Boo, adj. {abounding with bugs] 
pien di cimici. 

BucLs [a kind of glaſs] una ſorta 
di bigchiere. 

Bugle [an herb] un' erba che guariſce 
la piaghe. 

ugle-horn, corno da caccia. 

BuGLo'ss, 8. [a ſort of herb] buglſa, 
s. f, erba nota. 

To Bv1LD, verb act. fabbricare, 1di- 


care. 


Fools build houſes, and wiſe men 
buy them, i matti fabbricano le caſe, ti 
ſavi le comprano, caſa ſatta e wigna po- 


ia non i paga quanto cfta. 


To build caſtles in the air, cAimeriz- 
zare, ghiribizzare, fantaſtlicare, arxi- 
goglare, fabbricar caftelli in aria. 

To build again, riſabbricare, riedi- 

care. 

To build up, finire di fabbricare. 

To buiid a city, ſendare una citid. 

To build upon one, confidar/i, fidarf, 


far capitale di qualcheduno. 


Jabbrica, 8. 


| 


; 


| 


I build upon your word, mi fide alla 
voſtra parola. 

140 V, m_w_— 

UUVLDER, 8, icatore, . m. 

che ſabbrica. 1 — 

A chief, or maſter builder, un cqc- 
maſtro di muratori. 

BUI'LDING, 8. fabbricazione, 8. f. il 


abbricare. 
[ edifice] edificio, s, m. caſa, 


Building 

The art of building, Parchitettura; 

He hath undone himſelf by building, 
i't rovinato a fabbricars. 

BuiLT [built up] fabbricato, edif 
cats. 

Dutch-built, malfatto, greſſalano fat- 


to all' Olandeſe. 


BuLE, or bulbe, s. [any root that 
is round, and wrapped with many {kinv 
or 


polla per 


be bulb (the apple of the eye] /a 


%a del occhio. ; 
Bor sacfobs, adj. [ having a 
BU'LBOUS, round head in the 
root] bulboſo, che ha la radice come una 


'polla. . 
7 bulbous plant, una pianta bulboſa. 


A bulbous root, na cipolla. 
To BULGE, v. n. {to take in water 


to founder] far acqua, affondarſfi, di- 


ce/i delle barche 0 navi. 


A BU/LIMY, 8. (a canine or inſati- 
able appetite] fame canina 0 inſaziabile, 


bulima. 


BULK, s. [maſſineſs] maſſa, mole, 8. f. 
Bulk, s. {bigneſs] grandezza, gro- 


ſexxa, 5. f. 


10 ſell one's wares by the bulk, ven- 


dere le ſur mercanzie all' ingrofſo. 


He has left the bulk of his eſtate to 
his ſon, eel; ha laſciato il grofſo de" ſuot 


beni al ſu? feeliuols. 


A bulk (a ftall before a ſhop] deſeo, 


ce, 8. m. 


The bulk of a man's body, trenco, 


24%, 8. m. 
The | 
carpe di naviglio. 


To break bulk, ſaccheggiare, o meltere 


a ſacco un wvaſcelly, * 


Bulk-head, s. [a ſea term] /epara- 
zionc, o ſpartimento in un vaſcello fatto 


di aſe 


To BULK out, far ventre, pregar, 


Innanzi. 


BU'/LKINESS, 8. maſſa, la groſſezza 


quando t grande. 


BULKY, adj. [of great ſize or ſta- 
ture] grande, grofſo, di grande altexxa, 
di grandi ampieæ xa, di flatura grande, 0 


any (maſly] maſiccio. 


A bulky man [a corpulent man] un 


womo grofſo, graſſo o corpulento. 
A bulky volume, un grofſo volume. 
Bulky { weighty] Sejeante. 


BULL, s. {a beaſt well known] toro, 


8. m. | 
Bull's pizzle, aer vo di bue. 
Bull [a pope's brief ] bolla, 8. f. 


Bull [an impropriety of ſpeech, a 


blunder in diſcourſe} incongruità nel par- 
lare, errore, ſbaglio, granchio, grancipor- 
ro, s. m. 


lr is a bull to ſay, & una ſocchiezza il 


dire. 

To tell one a ſtory of a cock and a 
bull, dare della chiacchiare ad uno, dire 
delle fanfaluche,' contar la fola dell' oca, 
dell utcellin bel verde. © 

Bull-head, teſa di toro. 

Bull-head, piccolo peſce di capo groſſo 
che vive nell acqua. : 

Bull-beef, carne di toro. 

Bull- beef [nauſeous woman] befana, 
donna brutta e contraſfatta. 
„ ſpaventacchio, s. m. fan- 

ma. 

Bull-fly, or bull-bee, tefano, 6. m. in- 


ſetto volatile, fimile alla moſea, ma al- 


quanto più lungo. 
VoL. II. 


bulk cf a ſhip, ſcaſſo, guſcio, 


—_ 


| 


a 


U 8 


\Ppuccelletto. | 
Boll-baiting, combattfento di cani gon 
an toro. | y | 

Bull-dog, cane allevato afſpiſta per 
combattere co tori, cane da torro. 

Bull- feaſt, combattimento di tori. 

BULLACE-TREE, ſorta di prugnolo ſal- 
Vatlico, 8. m. 

BU'LLEN, 3. [| hemp-ſtalks pilled ] 
fracidume de lino, 

BU'LLENGER, 8. [a ſmall ſea veſſel 
or boat] una filucca. 

Bu/LLET, s. [a ball of lead or iron, 
to be fired out of a muſket, piſtol, or 
cannon ] palla di moſchetta, pifiola, 0 
cannone. 

Bu'LLION, 8s. [ uncoined gold or ſil - 
ver in the maſs] oro o argento in verghe, 
non monetato. 

Bullion of copper {copper plates ſet 
on the breaſt-leathers and bridles of 
horſes for ornament] piafire d'ottone che 
i mettono per ornaments al pettorale e bri- 
glia de cavall, 

BuLL1'TION, s. Bolli mento, il bollire. 

Bull Lock, 8. ſa young bull] ar lo- 
rello, un giovenco, un but giow'ne, 

Bo LL V. or bully-rock, 6. fa hec- 
toi ing, boiſterous fellow] un ſpadac- 
eino, un bravo, uno ſgerro, un brigante, 
un tagliacantont, un mangiaferro, 

A bully gameſter, wn tryfatore. 

To Bur [to overbear with noiſe 
or menaces] far il brawaccio, braveg- 
giare, andar addoſſo ad uno con iftrepito 
e minacce. 

BVA Us RH, 8. pgrunco, 8. m. 

Bulruſh bed, giuncaja, 8. f. giuncheto, 
s. m. 


To cover with bulruſhes, coprir di 
giunchi. 
Covered with bulruſhes, coperto di 


giunchi. 

Bu/LWARK, 8. {a baſtion, rampart, 
or fort] baluardo, baſflione, 8. f. 

To BU'LwaRK {| to fortify ] fortifi- 
BUM, s. [the part on which we fit] 
it ſedere, ii deretano. 

Bum-bailiff, ano ſbirro. 

BU/MBA4aRD,s. v. Bombard, 
Bu/MBaAST, v. Bombaſt, 
BUMBA/STICK, v. Bombaſtick, 
Bump (ſwelling, protuberance] gen- 


fiamento, protuberana. 


To Bu u [to make a loud noiſe] far 
un romor grande. 

Bu'MPER, s. [brimmer] un bicchiere 
preno o traboccante. 

BuU/MPKIN, 8s. [an aukward heavy 
ruſtick] un contadinaccio ſciocco. 
BU/MPKINLY, adj. [having the man- 


che ha maniere zotiche e da contadinaccio. 
BUN, 8. ſpexie dl focaccia, o di ciam- 


bella, 8. f. 


BUNCH, 8. [on the back] gobba, 8. f. 


gobbo, ſcrigno, 8. m. 


Bunch (of any thing tied together] 


maxxo, faſcio, s. m. ciocca, s. f. 


A bunch of keys, un mazzo di chi- 


A bunch of radiſhes, un mazzo di 


ravanelh. 


Bunch of grapes, grappolo d uua. 


Bull-Rnck, monachino, pinciont, nome | 


ner or appearance of a clown} ug 


B UO 
AWonch of cherries, ans ciocca 
ciriege. | 
bunch of little ſticks, un fafello. _ 

A bunch of feathers, un pernacehio. 

Bunch [k not of a tree] node, nocchio, 
s. m. | | 

To BuNcH out, verb neut. gon a 
modo q una gobba. ; tal 

BUNCH-BACKED, adj, gobbo, gibboſo. 

Br/Ncay, or bunch-backed, gobbo, 
che ha le ſcrigno. | 

BU'NDLE, s. [a parcel of things bound 
together J Jagotto, fardello, s. m. au- 
volio di panni e d altre materie fimili. 

A bundle of cloaths, an fagotto o far- 
dello di panni. : 

: A bundle of rods, an faſtello di ver- 
ghe. 

A little bundle, an fardelletto, un far- 
dellino. » 

To BuNnDrLe [to make up into a 
bundle] affardellare, affaſiellare, far 
faflello, 4 
BUNG, 8. cocchiume, 8. m. guel turdc- 
ciolo di legno, che tura la buca donde 5'em- 
pre la butte. 

To ſtop with a bung, turare con coe- 
chi ume. | 
Bung-hole, cocchiume, la buca della 
botte. : 

Bung ſof a piece of ordnance] tarac- 
cio, s. m. 

To Bux, turare col cocchiume. 

BN OLE, s. ſbaglio, 3. m. marrone, 
8. m. 

To Bu'XGLE — do any thing auk- 
wardly, to cobble ] acciabattare, fare 
che che fi fia alla graſſa e ſenza diligenza, 
abborracciare, acciarpare, f 

BU"NGLED, adj. acciabattato, abbor- 
racciats, acciarpato. 

BU/NGLER, s. [an aukward or paltr) 
workman] un goffo, un balordo, uno ſci« 
occo, un minchione. 

A bungler at play, an gonzo al giuoco, 

BU'XNGLINGLY, adv, [bungler like] 
goffamente, groſſolanamente, ſcioccamenta, 
alla peggio. 

BUNN, v. Bun, 

BUuxT, s. [the middle part of the 
ſail, which is purpoſely formed into a 
kind of bag, that the fail may receive 
more wind] il fondo della wela. 
Bunt-lines, s. [a ſea term, ſmall ro 
in a ſhip made faſt to the bottoms of the 
ſails in the middle part of the beſt · rope, 
to hale the bunt of the fail, for the bet- 
ter furling it up] ſunicelle che ſono legate 
all" orlo delle wele le quali ſeryono per 
ammainarle. 

To Bud r, gonfiare, gonfiarh. 
BU'/NTER, 8. [a gatherer of rags in 
the ſtreets for the making of paper] 
quello che wa cogliendo i cenci per le firade 
per farne della carla, 

A bunter, 8. f. una pultanella, ana 


donnetta Hacciala. 
Box TING, 8s. {a kind of bird] ara 
calandra. 

Buoy, 8. [a log of wood, barrel, or 
the like tied to an anchor when it is caſt, 
in the ſea, ſo as to float over it, and 
ſhew whereabout the anchor lies] gaui- 
tello, s. m. pexzo di legno o alira coſa 
la quale galleggianda mefiri dove i gets, 


| 


tata F ancora. 
. To | 


BUR 


To Buoy, v.a. {to keep a flag] ga- 


iare, flay a galla, 


o buoy, v.n. {to float] nuotare, 


g$alleggiare. 

; * one up, ſoflenere, 14 
gere, en uno, prel. „eng o, 
pre. ” oflenai, 


Buoy'd uy, aj. ſoflenuto, protetto, 


ſpall egiato. 


BU OVA, 9. [flare a galla, i! 


gallegyiare, 
Buo'y anT. adj, { which will not 
fink) galliggiante, cle non va al fondo, 
Fus, or Burdock, . lappola, 8. f. 
er ba, „A nella fmmita ha certi quaſi ſpin 
i galt molto, appiccanc alle veflimenta. 


To #tick together like burs, appiccarfi 


come la ule. 
BuU/aB80T, . 
ine. 
Bu's8DEL ALS, 8, ſorta d'uva. 
Pu'aD#x, 8. {or load] ſoma, ſalma, 
2. f. cwrico, peſo, . m. ſcriveſi meglio 
Burthen, 
A heavy burden, «una ſoma peſante. 
His life was a burden to him, la vita 
gli era venutg in faſlidio. 


orta di eſce fien di 


N 
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r0, f. m. ſpexie di magiflrato, | 
Re s. (from to bury ] ſepol- 
a, eſequis, 
To give t 
ſepellire morti in luogo ſagrato. 
To deny one 2 chriſtian burial, pri- 
vare alcuno della ſepoltura, 


nor tor 10. 

A burial place, cimiteris, luogo ſagrato 
deve fe ſeppellſcons i morti. 

Burial, mortorio, e mortoro, $. m. ono- 
ranza, o crimmia nel ſeppellire i morti. 

Bu/r1kD, v. Buryed. 

BU“ AE, s. [he that buries] becca- 
morto, becc hi no. 
| Bu'riN, 3. [a graving tool] bulino, o 
bolino, 6. m. ſorta di firumento colla pun- 
ta d arciajo col quale Sintaglia oro, ar- 
gento, rame, e fimili metalli. 

BuRLE/SQUE, adj. { comical} burleſco, 
burlewvole. 

A burleſque poet, or ſtyle, un porta 
o fiile burleſco. 

A burleſque expreſſion, una eſprefſione 
burleſca. 


Bu“ Lx, adj. [big, fat] graſſo, graſſo, 


A bealt of burden, una beſlia da ſoma, corpecciuts. 


da baſl. 
A thip of burden, una nave da ca- 
Vries. 


Ane della canzone, chiuſa di canzone 0 di 
flanza ; ritornello, 8. m. 

To lay down a burden, ſcaricare, 
mu'tller giu il carico. 

ToBurner [to load] caricare. 

Bu'aDr NED, adj. caricato. 

BunD Nous, adj, e u. op- 

cſſive] grave, feſante, oppreſſi vo. 

— — bh [ ultlel Ji niun 
0. 

o' DENSOME, adj. feſante, grave, 
incomodo. 

BU/RBDENSOMENESS, 8. feſo, gravex- 
£4. 

BunnO'CK, . fianta che ha le ſeglie 
tlarghiſſime. 

Bus ku, 3. [a cheſt of drawers ] 
ſegreteria, caſſallone, armario, according 
to the different ſorts, 

Bu«G, v. Burrow. 

Bu"RGAMOT, 8, ſpezie di pera. 

BURBGANET, 8. [a fort of helmet} 
borgognotta, 8. f. ſarta di celata, che cu- 
opre ſolamente la lila con un ferro che 
* poi ſoprea'l naſo. : 

BurGEe0o'ts, 8. cittadino, borgheſe. 

Bu'rGtss, s. [an inhabitant of a ho- 
rough} borgeſe, borgheſe, citladiuo, 8. f. 

Burgeſs {in the houſe of commons} 
membro di parlamento, o deputalo d una 
cittad inan va. 

Of or belonging to a burgeſs, cilla- 
_ da cittadins. 

URGH, . Borough. 

Bu/gCHER, 6. borgeſe, borgheſe, cit- 
tadino, che ha certi privvilegi. 

BU&CHERSHIP, s. cittadinanza. 

BuU"BGLARY, 8. [robbing a houſe by 
night, or breaking in with an intent to 
rob} / delitto del rubar una caſa in tempo 
di motte, o d tntrarvi dentro per rottura 
com intentions di rubare, . 

"BUuxRGOMA/STER, 8. { a chief magi- 
ſtrate in ſome parts beyond ſea] borgo- 


#4 7 


| 


| A burly man, un womo groſſo 0 cor- 


| pacctuld. 
| To Bus [to conſume with fire] ab- 
The burden of a ſong, ripetizione nel bruciare, bruciare, 


ſcottare, ardere, pret. 
arſe. | 

To burn wood or coals, abbruciare 
delle legna, o del carbone. 

To burn day-light, accender la can- 
dela nel giorno. 

To burn one alive, abbruciare alcuno 
vi vo. 

To burn one's ſelf, abbruciarfi, bra- 
ciarſi. 

To burn one's fingers, ſcottar/i le dita. 

To burn away, verb. neut. bruciarſ, 
R | 

o burn to aſhes, ridurre in cenere. 

To burn one in the hand, bruciar uno 
nella mano per inſamia, bollarls. 

To burn up, bruciare affatto, conſu- 
mare. 

To burn up the graſs, bruciar le flop- 
pie ne' campi. 

To burn faint and dim, far poco 
lume, far barlume. 

BuRNeD, v. Burnt, 

BU'RNET, 8s. {a kind of herb] pim- 
pinella, 8. f. 

BURNING, 8. ſcottatura, 8. f. lo ſcot- 
tarh. 

Burning [great fire] incendic. 


carne ſa nell abbruflolato. 
I feel a great burning in my wound, 
ſento un grande ſpaſimo nella * 
Burning, adj. abbruciante, caldo. 
A burning heat, un caldo abbruciante, 
ardore, caldo ecceſſivo. 
A burning iron, un ferro infocato. 
Burning coals, brace, carboni acceh. 
It is a burning ſhame, gquef/a & una 
gran wvergogna. 
To Bu'gnisn to poliſh ] brumre, 
dare il luſtro, 2 bruniſco. 
To burni 
brunire dell” argenteria. 
To burniſh [to grow 


big] creſeere 
preſ. creſco, pret. crebbi. x ; 


—.. ; 


he dead a chriſtian burial, 


Burizl ſolemnities, e/equie, pompa di 


This meat ſmells of burning, uefa 


a piece of ſilver plate, | 


EUR 

This child begins to burnih 
ſanc iullo dumineia a creſeere. "og 

BU'&NISHED, adj. units creſciuto. 

Bu'&N1$HER, 8. brunitore, 5, m. quelly 
che bruniſce. 

BU'sN1SHIXNG, 8. il brunire. 

A burniſhing ſtick, pezz2 di legno ol 
quale ſi bruniſce. 

BuzNT, adj. {from to burn] abbry. 
ciato, bruciats, ſcottato, 2 

A burnt offering or ſacrifice, un ol. 
cauflo, tutte'l pear 

urnt out, abbruciato, conſumato, 
arſo. 

Burnt up, as graſs, ſecco, arido, ina- 
ridito. 

Barnt to aſhes, ridotto in cenere. 

A burnt dog dreads the fire, can: 
ſcottato teme I acqua fredda. 

Sun-burnt, abbronzato. 

Bunk, s. [the round knob of horn 
round a deer's head] la radice delle corna 
del cer vo. | 

Burr { burdock] lappola, 8. f. 

A great burr, ny rs s. m. 

BU/RREL, 3. [a kind of pear] ſpexit 
di pero. | 

Burrel-fly, 8s. tafano, s. m. 

Bu/zROUGH, 3. [ borough ] borgo, 
s. m. 

Coney-burrough, tana di coniglio, 

Burrough [covert] coperta, copertura, 
8. f. 

To Bua ROUGH, intanarfi. 

Boa Row, v. Burrough. 

Boas AR, 8. teſoriere d un collegio. 

Burse, s. [exchange] borſa, 8. f. 
luogo dovve i mercanti i adunano per trat- 
tare de loro negoxi. 

Bu'RSER, 8. feſoriero d un collegio, 

Bu as r, adj. crepato. 

Burſt-bellied, rotto allentato, crepato. 

To Buss r, verb act. and neut. cre- 
pare, ſcoppi are. ä 
] am ready to burſt, mi ſento crepare. 

To burſt one's belly with over eating, 
creparſi di mangiare. 

o burſt with envy, roder/i d invidia. 

To burſt with laughing, ſcoppiare « 
morir delle riſa. 


{ To burſt forth in tears, pianger dirot- 


tamente, flirugger/i in lagrime. 

To burſt out into laughter, ſmaſce!- 
lare delle riſa. 

Bu'RSTEN, adj. rotto, allentato, cre- 
pato. 

Buſ/nSTENESS, 83. ernigy rottura, cre- 
patura, 8. f. 
| Bu&r, 8. ſa flat ſort of fiſh] Lagudt- 
tola, 8. f. ſpezie di So piatts. 
| BU'/RTHEN, v. Burden. 

Boa v, s. (a termination added to 
the names of towns, and is the ſame 
with borough] borgo, s, m. 

Bury, 8. [a dwelling place] dimora, 
abilazione. 

To Bua, 
Jeppett ſco. 

To bury one alive, ſeppellire uno 
Viv9. 

To bury in oblivion, mettere in 
obblio. | 

If ever I bury him, caſo che muoia 

ama di me. 

Bua ED, adj. ſeppellito, ſotterralo, 
| ſepolto, 


| 


ſeppellire, ſotterare, prel, 


Bux YIx o, 


BUT 


A hanging buſineſs, un delitto capi- 
$, mi ſepol- tale. 
The buſineſs will be how to let bim 
know it, il punto ſacra come fare per 
' avertirnelo. 
Bus x, s. [a piece of whalehone, wood, 
— or iron, to keep down the fore part of 
To go about the buſh, menar il can women's ſtays} Aecca, 8. f. 
ir L aja. | Bu”sKiv, s. la kind of boots] bor- 
A tavern buſh, fraſca, 8. f. zacchino, flivaletto, coturno, 8s. m. 
Good wine needs no buſh, al buon Bus K x, aj. [woody] ſelveſs, 
-ino non biſogna fraſea- : Boss, s. {kiſs} bacio, s m. 
A buſh o hair, capellamento, ciufo di | Buls [a fmall ſea veſſel]? una fuſt a. 
cap elli, 3. m. capellatura, 8. f. To Boss [to kiſs ] baciare. 
1310 [a fox tail] coda di wolpe. Buss D, adj. baciato, 
One bird in hand is worth two in the Bu's$ING, s. i baciare. a 
Luſh, meglio 6 fring uells in man che in BUST, s. [a ſtatue repreſenting only 
ad 157d. the head, breaſt, and ſhoulders of a hu- 
To Busn ſto grow thick} nn,. man body] e, s. m. 
falls, ingreſſare. Bo'sranD, 
Des, 8. (rike; a dry meaſure] India ſalvatico. 
flat, 8. iu. 
% meaſure another man's corn by | rumore, 8. m. : 
cnc's own buſhel, miſurare gli altri col To make a buſtle in the world, efer 


BUS 


BU'RYING, 8. i ſeppellire. 
A burying place, ſepolcro, 
. Oo bo 
7 5 0, s. ceſpuelio, s. m. fratta, 8. ſ. 
A gooſeherry- huſh, ribes, 3 m. 
Lacher a buſh or a brake, paſſa o an- 


jus f aſſetto. rinomato nel mon do. 
Bu/#HINESS, 8. follezza, lo effere] A man of buſtle, un uomo affaccendato, 
alto. intrigante, o indiſtrioſo. 


Bu'sHMENT, 8. boſchetto, rami folti. To BusTLE, verb neut. frepitare, 
Bu'SHY, adj. [full of buſhes] ceſpu- | fare flrepito, 
plioſo, pien di ceſpugli. | ä a 
He has a buſhy beard, gli ha una man] un uomo attivo, un faccendine. 
bar ba folta, egli e barbuts. Bu'sTLING, s. fracafſo, rumore, fire- 


B/StED, affaccendato. | pilo, s. m. 
BU's1LESS, adj. [at leiſure ] e-: Bu'sy, adj. affaccendato, occupato, 
cendato, ſcioperato, agiato, che non ha impegnato. 
ſaccenda. I am very buſy now, ſeno molto affac- 
Bu'SILY, adv, ſollecitamente, con ſol-| cendato adeſſo. * 0 
lecitudine, accuratamente, diligentemente, Buſy at work, afſſiduo o occupato a la- 
ardentemente, foſcamente. vorare. "4 
Bu'sI1NESS, s. Aare, negozio, fatto, A buſy day, un giorno d Hari. 
faccenda, A buſy body, un one, queeli, 
Mind your buſineſs, badate a fatte| che Hogn coſa fi pigli „un ſer fac- 
re. cenda, uome che volenlitri g intriga in 
To be full of buſineſs, Mer occupato, ogni coſa, un ciarpone, un imbroglione, 
9 affaccendato. * { To Bus one's ſelf, inpacciarſ, pi- 
Jo be always about ſome buſineſs or | gliarſi briga, travagharſ, intromelterſi. 


other, aver ſempre qualche coſa per le. 
mant, aver ſempre che fare. 


Bur, ma. 
A man fit for huſineſs, un uomo daf 


I went to ſee him, but he was not at 


fare, un uomo pratico 0 werſato negli of home, andai per wederlo, ma non era in 


art, 
I'll make it my buſineſs to ſerve you, 
err cont mio ingegno per ſerviruti. 
That is not our buſineſs, queffo non 
nſpetta a noi. | che prangere. 
Let us come to the huſineſs in hand, Every body left him but I, tutti Pab- 
tirniamo a quel che ſa per noi, [torniamo bandonarono fuor clit io. 
al neſtro diſcorſo, al fatto & cui diſcorre-| England abounds in every thing but 
Vamo prima. wine, dal vino in ſuori Flnghilterra ab- 
To manage buſineſs, trattare, 09 con- bonda dog ni coſa. 
durre un nego io. He is nothing but ſkin and bones, 
To do one's buſineſs, andar del non ha che la pelle e Pofſa. 
corps. ä There's no day almoſt but he comes 
He betook himſelf to the buſineſs of | to my houſe, zor paſſa quaſi giorno che 
a merchant, Vapplicò alla mercatatura. | non venga da me. 
Ihe buſineſs is done, there is no go- | 
ing back, il dado & tratto, non & piu tempo 
di dir di no. 
My buſineſs is done, Iam a dead man, 
ſono ſpedito, ſon morto, & finita per me. 
I have ſome buſineſs in hand, ſono a/ 
Jaccendato, no un affare per le mani. 
What buſineſs have you here? che 
avete voi a fare qui ? 
To come into buſineſs, 
afari, far faccende, 


caſa. 
But [ except, before, before that] 
che, fuorche. 


che. 

What ails you but that you may do 
it? che Vimpediſce di farlo ? 

Not but that, uon che. 

But [only] ſolamente. 

If you would but take the pains to 


o thither, F .: wolefle, ſolamente darwi 
jncommodo d andarui. 


Be but ruled 


avere degli 
conſiglio. 
| 


by me, pigliate il mio 
ere in voga. 5 


Bu'sTLE, s. (ſtir] Arepite, fracaſſo, 


BUT 

But one word, «ne parola ſolamente.. 

1 do not doubt but he will come to- 
morrow, non dubito che non venga d- 
mani, | 

They all came but you two, tutti 
wvennero fuor che wt due. 

If we do but re ffect upon it, /e wog/i- 
amo riflittere ſatra cio. 

Your demand is but reaſonable, /a 
wofira richie/ia & ragionevole. 

I cannot but bemoan his misfortune, 
non poſſo far di meno di non compiagnere 
la 3 diſgrazta. | 

ut a while ſince, pace /@. 

He is hut gone, e appunts arndato via, 
part? tefle 

But yet, nientedimeno, pero. 

The laſt but out, 7 fenuliines 

There wanted little but he had Alruck 


s. [a wild turkey] galls | him, poco manco che non lo batteye. 


If you do hut take my part, purch? 
_ la mia parte. 
ou cannot but know, voi non p0'ete 
ignorare. 
There's none but is afraid of you, 


non Ve nefſuno che non abbia paura df 


Bu'sTLER, s | an aftive ſtirring 


He does nothing but cry, non fa altro 


{ 


But that [were it not that] /e non fa 


v. 

No queſtion but he will do it, % fara 
ſenxa dubbio. 

here is nothing ſo good but what 
may be abuſed, ron v'e coſa per buona 
che fia che non fia ſaggetta ad tfſere cur- 
rotta. 

But if, / non. 

But rather, piu toflo, 

But, s. [a boundary] limite, confine. 

But, 8. in ſea language, the end of 
any plank which joins to another] ter- 
mine marinareſco, e vale queila morſa che 
i laſcia in un aſe . Suniſca a un” 
altra. f 

Bur-EN D, s. [the blunt end of any 
thing] la punta piatta ogni coſa. 

Bu'TCHER, s. beccajo, macellajo, 6. m. 

Butcher's meat, carne grofſa, carne di 
beccheria. | 

Butcher's broom, pugniti po, s. m. pi- 
anta ſalvatica cos} detta. 

Butcher's ſhop, macello, 3. m. becche- 
ria, 8. f. | 
To BuTCHnrR, verb act. macellare. 

To butcher [to kill] afafſinare, uc-' 
cidere, taghar a pexxi. 

Bou reuter o, adj. afafſinato, ucciſo, 
tagliato a pexxi. | 

BU'TCUERLY, adj. # cruel, bloody, 
barbarous] crudele ſanguinario, barbarog 
inuman. 

 Bu1'cneRY, 3. beccheria, ucciſiane, 
3. f. macello, ammaxxamento. 

BU'TLER, 8. canovadje, diſpenſicre, 
8. m. 

Bu/TLERAGE, 8. dais ſul wing. 

BuTT, s. {a large veſſel for liquids} 
botte, 8. f. | 

Butt [bound] imite, s. m. 

Butt (a mark to ſhoot at] berſaglio, 
mira, ſegno dowe li arcieri o altri tira- 
tori dirizzan la mira per aggiufiare il 
tir, 

To meet one full butt, incontrare al- 
cuno tefla contro tefla, cozzare. 

To run full butt at one, dar della ta 
contro ad alcuno corrend), dar di cox. 

The butt end of a thing, Petremitd 
di che che ſia. | 
The 
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Button-hole, occhiello, 3. m. bottoni- 
ira, 8. f. quel piccolo fertugio, che i fa 
nelle veflimenta e nel quale entra il bottone. 

Button- maker, bottonajo, s, m. 

A little button, bettoncello, bottoncino, 
. m. 

To BUTTON to faſten with but- 
tons] abbottenare. 

BU“ T TON, 6. abbottonamento, 3. 
m. Pabbottmmare. 

Bu/TTRESS, 8. ſan arch or maſs of 
ſtone to bear up a wall, a building, &c.] 
barbacant, %. m. parte della murazlia | 
faita a ſearfa per ficurezza e fortezza. 

Buttreſs, s, [ſupport] appeggio, ſeſ- 
tegno, puntells, s, m. 

Buttreſs ſa farrier's tool] curaſnetta, 
3. m. incaſiro, . m. firumento di ferro 
tagliente per pareggiare l unglie alle 
beſlie. 

To Bu'TTRESS, fare un barbacane o 
de barbacam fer rinforzo a per ſoflegno d' 
un edifizio. 

Bu/TWING, s. [a bird] capinera, 8. f. 

BUTYRA/CEOUS, adj. butirroſo, che 


” re 8 
BUT 

The butt-end of a muſket, / calcio 
4 uno ſchiof ge. 

To Burr {to run againſt or puſh 
with the horns] coxzare, il fercuotere 
che fanno gli animali cornuti colle corna. 

To butt at one, coæzares urtare alcuns. 

BU “TT, adj. cozzato. 

BU'TTExs, 5. [the burrs or knobs of 
a deer's head} / radici delle corna dil 
cer 

BUTTER, 8. butirro, bur ro, t. m. 

Freſh or new butter, butirro freſco, | 
burro freſco. | 

My money melts like butter againſt | 
the ſun, la mia birſa non ha fande, 
ſprnds tutto, 

Butter-milk, latte di butirro. 

Butter- ſavce, ſalſa con butirro, 

Butter-woman, donna che fa o vende 
del butirro. 

Butter-pot, waſo da butirro. 

Butter-bump (a bird] grotto, 6. m. 
nome A uccello. 

Butter-burr, 3. [an herb] tgnamica, 
s, f. erba ſalvatica. | 

Butter-teeth [great broad fool teeth] ha 1 — fimili al butirro. 

: denti d avant. | Bu'TYROUS, adj. butirroſo, che ha 

Butter-box (a great eater of butter] della natura del butirro. 
un gran mangiatcre di butirro, | Bu'xomn, adj. [pliant, obedient] ob- 

To Bu'TTER, verb act. condire con | bediente, docile, trattabile, benigno, pie- 


| 


* 


7 


butirro, | ghevole, amoroſo, 
To butter bread, wgnere il pane con, Buxom [merry] allegro giocondo, 
butirro. gajo, fefleſo, g icjaſo, lieto, gioviale, giu- 


o butter {to double at play] iruffare 1/19, 


al ging. Buxom [ wanton, amorous] laſcivetto, 
U/TTERED, adj. condilo 0 unte con The buxom gales, Paure laſcivette, 
butirro, J aurette laſcive. 


He knows on which ſide the bread is Bu/XOMLY, adv. ſwantonly, amo- 
buttered, non ſciocco, non da facilmente roully ] amoroſamente, in modo laſcivetta. 
nella ret. Bu/xoMNES8S, 8. [lowlineſs, ſubmiſ- 

BU/TTERFLY, #. far/alla, parpagli- ſion] obbedienza, docilita, trattabilita, 
one, inſetto che wola di varie ſpezie. benignita, 3. f. Pefſere amoroſa una donna, 

Bu'TTEK1S, 8. lo flromento con cui i! Buxomnels [ chearfulneſs ] 12 
maliſcalco taglia Pugna al cavallo. gajexxa, gicja, giulivita, ilarita, 8. f. 

Bu/TTERMILK, $. [the whey that is To Buy [to purchaſe] comperare . 
ſeparated from the cream when butter comprare. _ 
is made] ſero di latte, o buy with ready money, comprare 

Bu/TTER-PRINT,8. [a piece of carved | a donari contanti. 
wood uſed to mark butter] pez di To buy upon truſt, comperar @ cre- 
legno intagliato che ſerve à marcare il dito. : | 
butirro. To buy a pig in a poke, comperar la 

Bu'TTERY, 8. [a place where victuals | gatta in ſacco, comperar che che fi fia 
are kept] diſpenſa, 8. f. flanza dove fi ſenza vederlo. 
tengono le coſe da mangiare. To buy a thing at the beſt hand, com- 

U/TTERY, adj. butirroſ9. ferar da quelli che wendono a buon mer- 

Bu/TTOCK, 8. [the breech or the | cato, comprar di prima mano. 
| baunch] chiappa naltica, 8. f. To buy one off, guadagnare, alcuno, 

The buttocks of a horſe, la groppa | farſelo amico con donativi, corromperlo con 
Jun cavallo. donativi. f 

Buttock of beef, nbo, 5. m. la parte To buy and ſell, traſſicare, negoziare. 
carnoſa che + ſopra la groppa Hun bue, | Bu'/Yur, s. [ chapman ] compralore, 

Buttock {that part of a ſhip which 8. m. che compera. 
makes her breadth right aſtern from BuYING, s. comperamento, e compra- 
the tuck upwards] caftell di poppa d'un mento, 5. m. il comperare. : 
vaſcello, la parte piu rilevata del vaſcells ToBuzz (to hum and make a noiſe 


verſo la poppar as bees, hornets, waſps, and the like} 
hat bas large buttocks, raticuto, | ſuſurrare, mormorare, biſoigliare, rom- 
che ha groſſe natiche. bare, ronzare come le pecchie, i cala- 


broni, le veſpe e ſimili. ; 
To buzz into one's ear, ſoffiar negli 
orecchi ad alcuns. | 


Bo Tron, s. [a faſtening for gar- 
ments | bottone, 8. m. 
Button ſin plants] bo7tone, s. m. boc- 


cia, 8. f. Buzz, 8. ronzo, biſbiglio, — 
Handkerchief- buttons, fiocchi di faz- mormorio, come quello che fanno le api, 0 
xolet io. i calabroni, e le veſpe, e per metafora, il 


cianciare, il biſbigliare. 


It is got worth a button, nou val nul- 
BU'ZZARD, 8- [a fort of great hawk 


la, non vale un co. 


| 


| 


BY. 
of Kite] abuzzogo, bozzags, 8, m. uecet 
di — fimile al nibbio. . 
Buzzard [a ſenſeleſs fellow, an igno. 


rant fool] un minchione, un balardo, ung 


ſciocco, uno ſcioperato. 


To be betwixt a hawk and a buz. 
zard, er tra l incuding e il martello, aver 
mY fare da tutte le bande. 

U'ZZER, 8s. [a ſecret whiſperer 
che ti Vienne à dar qualche coſa 22 
oreccſlio. 

Bu”ZZ1NG, 8. ſuſurro, ronzo, 8. m. 

By, prep. per. 

By this place, per gue/lo luogo, fer 
qud. 

By good luck, per buona ſorte. 

By chance, per accidente, 

By, da, dal, di. 

e was ſlain by Achilles, fu ucciſo da 
Achille. 

He is beloved by every body, e amato 
da ognuno, 

By day, di giorno. 

By much, di molto. 

Bigger by two foot, piu grande di du} 
piedi; due piedi pin grande, + 

By birth, di naſcita. 

What will you get by that ? che frutts 
ricavarai da cio. 

By trade a hatter, 
pellajo. 

By, a, al. 

I hall be back again by one o'clock, 
ritornero a un" ora. 

It is three by my watch, ſono le tre al 
mio oriuols. 

By one's ſelf, by itſelf, by bimſelf, 
by herſelf, by themſelves, ſolo, ſola, ſoli, 


del meſtiere di cap - 


ſole. 


By ſuch a token, per ſegrale. 

Turned by the lath, /aworato al tornio. 

By candle-light, al lume di candela, 
alla candela. 

By favour of the night, col fawore 
della notte, 

By break of day, ſul far del giorns. 

o do by others as we would be done 
by, fare ad altri quel che worreſli falio 
a tt. 

One by one, uno ad uno, 

I have it by me, 2 I meco. 

I have it not by me, non [ho adddiſe, 
non I ho, non Pho qui. 

By, wicino, ofpreſſo, a canta, a lato. 

To fit by one, ſederfi wicino ad und. 

By the church, appreſſo della chieſa. 

Hard by, gu vicino. 

By the time you come again, quando 
ritornerels. 

By the time I got balf way thither it 
was dark, appena ful a meixza firada, 
che Sannoito, che fi fe bujo. 

He muſt be back again by: Monday, 
biſogna che ritarni Luned? proſſimo. 

Doubtleſs he is dead by this time, bi- 
ſogna che fia morio a queſl* ora. 

By this time twelve-month, da qui a 
un anno, 

Be ruled by me, pigliate il mio configlio. 

To take example by one, ſeguitare 
P 12 di qualcheduno. 

found much good by it, a gio- 
vato molto. 

He went by the name of John, preſe il 
nome di Giovanni, fi ſpacciò per Giovanni. 
By degrees, poco a poco. 5 

a 


'BY 


da „di giorno in giorno, | 

e ſenza dubbio, certamente. 
By no means, in conto neſſuno. 
By reaſon that, perch, a cauſa che. 
By courſe, by turns, in giro. 
He is by himſelf, egli & ſolo. 

By retail, a mimuto. 

We will do the py by ourſelves, fa- 

mo il reſto da noi Hai. 
1 N glory by giving, Ce/are hk 
reſe eloricfo col dare. 
The flame 


| 


| 


cammino per Parigi. 


BY 


I ſhall ſpeak of it only by the by, par- 


lero di cio tranfſuoriamente. 


Which things I ſhall by the way 
touch in the Sth book, le quali coſe io 
toccherò, o accennerò nel quinto libro. 

I handled that only by the way, 40 
voluto ſolamente accennarlo, 

By and by, adefſſo adeſſo. 

To be by {to ſtand by] ere preſente. 

To ſtand by one, ſpalleggiare, proteg- 


increaſes by moving the gere, alſiſlere uno, pighar le parti d uno. 


torch, la fiamma creſce coll” agitar la, A by ſtreet, una firada ſuor di mano, 


accola. 


una firadella. 


1 took my journey by Paris, pre/i il | A by place, un luogo fuor di mano. 


| 


| 


ſuor di ſlrada. 


BYS 
By ſtealth, ſurtivamente. 
By chance, a caſo, caſualmente. 
A by reſpect, un ſecondo fine. 
A by law, fatuto, legge municipale. 
By-ſtander, ſpettatore, 8. m. | 
By gains, mancia, 8. m. 
A by word, un motto. 


A by town, terra, o borgo un poco 


* 


By E, 8s. abitazione. * ot 
BY LAND ER, s. [a ſmall, ſwift-ſailing 
veſſel, fo called for its coaſting, as it 
were by land] balandra, 8. f. ſpezie di 


filucca. 


ByY'/SANTINE, s. v. Biſantine. 


CAB 


. 


CAB 


Queſla lettera in Ingleſe ha] uſed by farriers to purge horſes] aloe 


tre ſuoni. Il prima duro come 

la nofira Italiana quando? 

uniia col A, O, U, come in 

call, clock, corn, crown, 
eur; il ſeconds come una 8 dolcemente 
jrenunziata, come in ceſſation, cinder, 
cypreſs; e ul terzo fliacciat) quaſi come la 
n:ſtra fillabi ci, e queſlo quando e ſeguita 
daun h, come in Charge, cheek, child, 
choice, church. Awuwertaft pero che 
queflo ultimo ſuono non lo ritiene coftante- 
mente nelle parole derivanti dal Greco e 
dal Latino, come in character, chimeri- 
cal, chorographical, chronicle, cby- 
miſtry, o in quelle addottate dal moderno 
Franzeſe, come Chaiſe, capuchin, che / 
pronunciano come in Italiano fi farebbe 
ices, capuſcin. 

CAL, s. [a ſecret ſcience which the 
Rabbins pretend to, by which they un- 
fold all the myſteries in divinity, and 
expound the ſcriptures ] cabala, s. f. 
ſcienza di coſe occulte colla quale i Rab- 
ini pretendono interpretare i mifleri della 
telegia e ſpiegare la ſerittura. 

Cabal [private council] macchinazi- 
ene, coſpiraxione, congiura, prattica, 
„ £ 

Cabal [ party, ſet, gang] partito, 
d. m. brigata, banda, cCoorle, 8. f. 

To CA | to plot together, to 
make parties] far cabale, macchinare, 
cſpirare, congiurare, ordir delle pratiiche. 

CA'BALIST, s. [one ſkilled in the 
tradition of the _——_ cabaliſta, 
uomo verſato nelle tradixioni Giudaiche. 

Fal adj. { belonging 

CABALYSTICK, to the Jewiſh ca- 
bal} cabaliflico, di cabala. 

CaBA/LLER, 8s, ſhe that engages in 
clvle deſigns; an intriguer ] colui che 
: mpactia in faccende ſegrete, un bri- 
WW | 

CaBALLUNE, adj. cavallino, appar- 
tenente a cavallo. 

Caballine aloes [a coarſer ſort of aloe: | 


| cavallino, e fi uſa per medicina de cavalli. 


CA'BARET, 8s, [a tavern] taverna, 
bettola, ofteria. 

CA'BBAGE, s. [a plant] cavols. 

Cole-cabbage, una delle penis del ca- 
wolo, s. m. 

Cabbage head, ceſto di cd vols. 

Cabbage-lettuce, lalluga capuccia. 

The cabbage of a deer's head, la ra- 
dice delle corna d'un ceruo. 

Taylor's cabbage, ritagh di ſarto, 
que ritagli che il ſarto di ruba. 

To Ca'BBAGE (to ſteal in cutting 
cloaths] rubare i ritagli del panno, come 
fanno i garzoni de ſartori che con facezia 
degna d' «i dicono che il danaro rica- 
vato da que rubati ritagh ſerve toro per 
comprare i cavoli da mangiare col lora 
bue ſalato, 

C4a/BIN, s. [alittle lodging room in 
a ſhip] camerino in un vaſcello. 

Cabin (cottage, but] capanna, 8. f. 

Cabin [a ſmall room] gabinetto, s. m. 

Cabin (a tent] tenda, barracca da 


ſoldati. 


Cabin- boy, s. an mog xo di vaſcello. 

To CaBin {to confine in a cabin] 
chiudere in un luogo riſiretto, come a dire 
in un comerino, o fimile. 
To cabin (to live in a cabin] wivere, 
dimovare, flar di lanza in un luogo an- 
gufla e rifiretto. | 

CA'BINET, s. [a cloſet in a palace, or 
noble houſe] gabineila, 8. m. flanza in- 
tima. 


The cabinet council, #/ gabineilto, i 


ſegreti, i miſteri della corte. 
Cabinet [a caſket to put things of va- 
lue in] gabinetto, flipo, s. m. caſſettina, 8. f. 
Cabinet organ 4 ſmall portable or- 
gan] organo portatile, 
CABINET-MAKER, 9. falegrame che 
non fa che _ di prezzo. In 


alcuni luoghi d'Italia ehi fa quel meſliero 


che gl" Ingleſi chiamans cabinet-maker e 
chiamato ebaniſta. 


C A 


CABLEP, 8. [a great rope] gimona, 
gomena, 8. f. il canapo altaccato all 
ancora. 

C nus, 8. [ſmall ropes to bind 
the cables of a ſhip] fila colle quali fi 
legano le gomone. 

Caca'o, s. fan Indian tree like an 
orange-tree, bearing nuts, of which cho- 
colate is made] cacao, s. m. ſorta dal- 
bero il di cui frutto ſerve a fare la cioc- 
colata, 

CacHe/TICAL, \ adj. cacketico, che ha 

CACHE'/TICK, J mal abito di ſalute, 
F vocabolo de medici. 

CACHINNA'TION, s. cachinno, 8. 
riſo ſmoderato. 

To CA'cCKLE [to cry out as a hen 
does when ſhe has laid her eggs] quel 
| re delle galline quando hanno farts 

u v, crocchiare, crocciare. 

CACcHO'MY, 8s [ depravation of the 
humours in the blood] caccocimia, 8. f. 
guaſlamenta d umori nel ſangue. 

ACO'PHONY, 8s. cacofonia, 8. f. cat - 


tiuo ſuono di parole, 
Ja ſort of fiſh] ſorta 


CA/CKRELL, s. 
di peſce di mare. 

CADAVE'ROUS, adj. cadaverico. 

CADE, s. [barrel] barile, . m. 

* cade of herring, un barile q arin- 

e. é | 
f Cade, adj. domeſtico, ma non fi uſa che 
in queſlo ſenſo. A cade lamb ſa young 
lamb brought up by band in a ouſe] 
un agnells domeflico. 
CA/DENCE, 7 8. [a juſt fall of the 
Ca'DENCY, S tone or voice in a ſen- 
tence] cadenzay pauſa, 8. f. 

CA DET, s. [a younger brother] mi- 
nor nato, ultimogenito, fieliuolo minore. 


Cadet [one that ſerves as a volunteer 


in a war] un cadetto. 
Cape'w, s. [the ftraw-worm] ſpexie 
di verme che fi genera nella paglia. 
CA, 8. [a veſſel containing four or 
five gallons] carratello, ſpexis di botte, 
8. m. 


I? 


CA By 


CAL 
Sat, 2. [an incloſure for birds] 
g a, x, 3 


A g un cage, un gabbione, 8. m. 
7 nitle cage, gabbiuola, gabbiolina, 
8. F 
Cage [jail] gabbia, prigione, 8. f. 
To Cacr, mettere 0 chiudere in gab- 
'M, | 
CA11AN, 8. coccodrille Americans. | 
To Cajo/Le, [to flatter, to ſooth] lu- 
fingare, vezzegiare, piaggiare, adulare. 
o cajole [to beguile | ingannare. 
Cao 1,80, adj, — vezzeggialo, 
adulato, ingannats, piaggiaio | 
Cote, s, lufingatore, luſinghiere, | 
„ ere s. m. lu/ingatrice, adulatrice, 
s. f. 
Cosa, 6. luſingamento, 8. m. il 
lifngare, luſnga, care xxa, 5. f. 
CAI rr, 8. f ſcoundtel] un ſurfante, | 
un fur bio, und ſcellerato, un baratiiere, un 
gag liaffaccio, un maſcalzone. | 


CAL 


To Caricutare [to caſt accounts, | ,Ca/Li1F, 


. 


to reckon ] calcolare, compitare, conta- | 


CAL 


8. califfo, titols di dignit- 
CA'LIPH, j fra i Saracini, 
Carica'TlION, s. [dimneſs, cloudi. 


To calculate a diſcourſe for the mean- | neſs] abbagliamento, oſcuramento, 


eſt capacity, adaltare un diſcorſo al piu 


s. calcolo, e cal- 
culo, compito, e 


compute] 


baſſo ingrgno, 
Retigion is calculated to make us 
happy, la religione non tende che a ren- 
derci felici. 

CALCULA'TED, adj. calcolato, compu- 
tato, contato. 

CALCULATING, [ 

CALCULA'TION, 
compulo, conto, s, m. 

CALCULATOR, 3. un cle fa calcoli; 
compuliſia. 

CALCULE, s, [reckoning, 
conto, computo. 

CALCULto'sE, I adj. [ſRony, gritty} 

CALCUL0Us, J della natura d: cal- 
coli; ſaſſoſn, arenoſo, ſabbioſo. 

CA'LCULUS, 3. { the ſtone in the 


CaLrcGinous, adj. Cobſcure, dim] 
ſcuro, nugoloſo. | 

CALIGRAPHY, 8. caligrafia, il ſormar 
bene i carateri nella ſcrivere. 

CAa/river, [a fort of ſmall ſ:a can. 
non] Piccolo cannone per il mare. 

CA Lix, s. calice, coppa. 

To CalLxk ſto drive oakum or ſpun. 
yarn into all-the ſeams and rends of a 
| ſhip to keep out the water] calafatart, 

caleſatare, riſlappare i navili. 
| CALKED, adj. calafatto, calefntato. 
CA/LKER, s. ſhe that caliks} cale/ato, 
m. maeftro da caleſatare. 
| CMA'LKING, 8. i caleſatare. 
CALL, 8. calling] chiamata, w1ca- 
zione, 8. f. chiamamento, s. m. 
To give one a call, chiamare uns, 


, 
| 


Cake, 8, (a flat loaf of bread com- kidneys or bladder} calcoli, s. m. pl. dare una voce ad uno, 


_ with ſpice} focaccia, ifogliata, 
3, F. | 
Cake of coals, carboni ammaſſali in- 
fieme dal calore del fuoco, 
A wax cake, una forma di cera. | 
To Cast [as ſer-coal does] rapi- 
glarfi come fa il carbon ſofſile dopo 4 
Nato alguante nel unc. Queſtia ſorta di 
carbone di terra 4 poco conjeiuta in lla- 
lia. | 
CAKED, adj. preſo, rafpigliato, rap- 
preſs. | 
CA, ABASH-TREF, albero della di cui 


ſcoræa, i negri di alune parti dA'Ajfrica nella quale fi diflinguono 1 di feflivi dai | 


quelle pietre che fi gentran nelle rene 0 


nella weſcica. 
Ca'LDRON, $. fa pot; a boiler; a 


dezze e forme. 

CALEFA/CTION, 8s. [a heating, or 
warming ] calefazione, 8. f. riſcalda- 
mento. 

To CA LEV, v. n. [to grow hot, to 
be heated] riſcaldarſi violentemente, e di- 
ceſi di coſe pole al ſuoco. | 

CA'LENDER, 8s, falmanack] calenda- 
rio, calendaro, %. m. quella ſcrittura 


formano cope da bere, e flramenti muſi- feriali. 


cali al mods lors. 

CALAMA'NCO, 8. panne di lana cofi 
ditto. | 
CAl,AMINE, 8. [ lapis calamina- 
ris} ſorta di fofſile bituminoſo, che miſlo 
col rame lo fa diventare bronzs. 

CA'LAMINT, 8. fa fort of plant] ca- 
lamento, s. m. nepitella, 8. f. | 

Corn calamint, calaments ſalvatico. | 

Buſh or hoary calamint, calamenio 
montano. | 

CALA'MITOUS, adj. { unfortunate ] 
calamite ſo, infelice, sortunato, miſero. 

CALAMITY, s. | miſery, misfortune} | 
err injelicita, gortuna, miſeria, 
8. f. 

CA'LAMUS, 8. calamo, 8. m. piana 
che ha fimilitudine colla canna. 

CA'LASH, 8s. caleſſe, ſoria di ſedia a 
due ruote, 

CA'LCAR, 8. [a calcining furnace 
nſed by chemiſts ] fornello da chimico | 
per calcinare i cor pt, 

CALCEDO'NIUS, 8. calcedonia, ſorta 
< pierra prezioſa. | 

CALCINA/TION, 8, manicera di ri- 
durre per mezzo del fuoco ogni ſorta di 
corpi in polvere, polueriæxamento chi- 
mico. 

CALCINA/TORY, 3. waſo uſato nel 
calcinare. 

To CALCINATE { to burn to a 

To CALciNE calx or friable 
ſubſtance] calcinare, ridurre in calcina. 

CALCINA/TED, adj. calcinato. 

CALCINA'TING, L 8. calcinazione, 

CALCINA/TION, 8. f. 

CALCINED, adj. calcinato. 


| 


to 


Calender, 8. {day-book] diario, gi- 
ornale, 8. m. 

Calender ſan inſect] gorgoglione, gor- 
goglio, s. m. baco che e ne legumi e li 
volta. 

Calender [an engine to calender with] 
mangano, 8. m. 

To CA/LENDER, Iſciare, ſadare, man- 


ganare. 


To calender cloth, ſodare del panno, 
liſciarly col mangano, 
CA'LENDERED, adj. Iiſciato, ſoda- 


CwLenDs, . the firſt day of every 
month] calende, calendi, 8. f. il primo 


giorno de meſh. 


C LENTURE, 8. [a burning fever] 


ſebbre maligna. 


CALF, s. pl. calves N of a 
cow] witello, s. m. witella, 8. f. il parto 
della vacca. 

Calf's head, !efla di witello. 

Calf's leather, pelli di witella. 

Calf's- foot [an herb] aro, s. m. 

Sea-calf, foca, 3. l. vecchie marino, 
s. m. 

Caif's chaldron, ricc/o, ſpinoſa, 8. m. 

A calf (a hart male of the firſt year] 
un daino d'un anno. 

Calf, la polpa delle gamba. 

CA/LIBER, 8. [the bore; the diameter 
of the barrel of a gun] calibro; diametro 
del buco d ogni ame a fuoco, come moſchet- 
ti, cannon, e fimili, 

CA'LICO, s. [a fort of cloth made of 
cotton] /arta di tela di cottone. 

_ Car.r'bDITY, 3. { heat ] calidita cal- 
dezza, 8. f. | f 


To be ready at a call, ere ſempre in 
| or dine, 


Call [beat of drum] chiamata, bat- 


kettle] caldaja, calderotio di diverſe gran- | tuta di tamburo che chiama a baita- 


lia. 
| The call of partridges, richiamo di 
 pernict. 

To CALL ſto name] chiamare, nomi- 
nare, appellare. 

How do you call that? come chiamale, 
gueſia coſa ? 

To call one by his name, chiamare 
1 nome. 

o call [to, give a call, to deſire or 
bid to come] chiamare, dire ad alcung 
; che venga a tt, o nominarlo affine che ti 
riſponda. 

Call my man, chiamatemi il mio ſer. 

I call your conſcience to wineſ*s, /9 
laſcio alla weftra coſcienza, n'appells alla 
woftra coſcienza. 

To call ſto aſſemble] cenvocare, ra- 
dunare. 

To call a council, con vocare un con- 
cilio. 

To call a parliament, radunare un 
parlamento. 

ö To call one names, ingiuriare, ſvil- 
laneggiare alcuns. 

To call as a partridge does, cantare 
come una pernice, 

To call one's game at cards, dire il 
ſuo oe. 

o call one in, chiamar uno dentro, 
dire ad ung d entrare. 

To call in or back 
care la ſua parola. 

To call in one's money, ritirare il ſu 
danaro, 

To call in one's debts, gere i ſuoi 
debiti, ſarſi pagare. 

To call in one's word [to recant] diſ- 
dirfi, dir contro a quel che 5 ha dello pri- 
ma, ritrattarfi. | 

To call in a law ſto recall a law] ri- 
vocare, annullare una legge. 

To call in queſtion or into queſtion, 
dubitare, mettere in dubbio. 

To call one away, chiamar fuori uno, 
dirgli d'ufcire. 

o call one back, richiamare alcuno, 
farlo ritornare. | 

To call off, difſuadere, diftornare, 

flornare, 


one's word, rivo- 


CAL 

flornare, wr _m_ pref, diflol- 

7. fa cal for, chiamare, domandare. 
Did be call for me? , u chia- 


? ; 
"To call for drink, 


To call for dinner, 
na 


domandare a bere. 
chiamar pel defſi- 


ve. i 
o call after one, chiamar uno ad 


lia voce 
a To call aſide, 


arte. 
44 o call aloud, eſclamare. , 
To call forth, chiamar fuori, fare 


wrt. 
To call together, adunare, 


re. FR ” 
To cal to one [to invoke him] mwvo- 
care uno, ricorrere ad uno, chiamarlo in 
LIP K 
1 God to witneſs, ne prendo Dio 
in teſh1monio, Iddio m' & teftimonio. 

Jo call a thing to mind, or to re- 

membrance, ricordarſi, ridurfi a memo- 
ia, venire in mente. 
- T o call one to account, chiamare uno 
z cont. a 
: To call one out, chiamar fuori uno. 
To call over an aſſembly, convocare 
naſſemblea. 
: - call ene up, chiamare uns ſu, dire 
ad uno di ſalire. N 

To call one up in the morning, [to 
wake him] ſvegltare uno, farlo levare 
la maitina. ; ; 

To call up ſpirits, ſcongiurare, co- 
ſrignere, violentare, i demoni oli ſpiriti; 
fare incantamento, ; N 

To call one down, chiamare uno giu, 
farls ſcendere, dir ad uno che ſcenda, che 
venga pid, f 

To call one on, eſortare, animare, 
incitare, ſpronare alcuno. 

To call upon one in one's way, vi- 
fiare, andare a vedere uno per iſtrada. 

CA'LLAT, s. [a trull] una bagaſcia. 

CALLED, adj. chiamata, v. To Call. 

CA'LLET, v. Calet. 

CA'LLICO, v. Calico. 

Cub, adj. (crafty, cunning] / 
tuto, ſagace, ſealtro. 

CALLYDITY, s. [cunningneſs] aflu- 
zia, ſagacita, 8. f. ſcaltrimento, s. m. 

CALLIMA'NCO, 8. [a fort of woollen 
ſtuff ſciamito, 8. m. ſpexie di drafpo di 
varie ſorte e colori. | 

CALLING, s. [from to call] chiama- 
mento, s. m. il chiamare. 

Calling [vocation] wocazione, 8. f. 

Calling [trade] wocazione, arte, 8. 
f. mefltere, icio, impiego, — 8. m. 

 CalLO'SITY, s. [hardneſs] callof- 
. 

CaLLOUs, adj, [hardened] callaſo, 
ien di calii. 1 55 

Clous ſinſenſible] duro, inſenſibile. 

CaLLOUSNESS, 8s. [induration of 
fibres] callofita, lo indurarſi delle fibre. 

Callvuſneſs, 8. {inſenfibility] inſen- 
ſbilta, durezza. 

Ca'LLOW, adj. [unfledged, not co- 
vered with feathers} ſpiumato pelato. 

A callow [a young maid] una ra- 
gazza. 

A callow [a young boy] uno ſtarba- 
do, un ragazzo, 


chiamare 0 prendere uno 


radunare 


| 


CAL. 


—_—_ adj, [quiet, ill] calm, tran- | 


Calm ſea, mare calmo, o tranquillo. 

Calm weather, calma bonaccia. 

Calm, 8. 
— calma, bonaccia, tranquilita, 8. f. 


0 AN 


nament, worn over the rochet] camag- 

'0 di prelats. | | 
CA'MBER, 8s. [a piece of timber cut 

arching] di legno tagliato in arco z 


[tranquility, ſerenity, ſtil- / uſa — ſabbricar le navi ſpezialments. 


CA'MBERINE, adj. {a ſea term] incur- 


o CaLm (to appeaſe, to quiet, to vato, inarcato, fatto a volta, curuo. 


ill] ealmare, abbonacciare, placare, ſe- 


dare, quietare, acquetare. 


A ſhip's deck lies cambering, when 
it does not lie level, but higher in the 


CALMED, adj. calmalo, abbonaccia- middle than at the ends, il ponte del vaſ- 


to, n ſedato, quietato, acquetato, 
-A'LMER, 8. la perſona o la coſa che 
ha 4 di calmare. 
A'LMING, 8. i calmare. 

CA'LMY, adv. tranquillamente, ſe- 
datamente, pacificamente, quietamente. 

CA'LMNESS, 8. calma, tranquilita, 
bonaccia, 8. f. 

CA/MLY, adj. calmo, in pace, in tran- 
quilita, caimalo. 

CA'LOMEL, 3. Mercurio ſubilmato ſei 
volle. 

CAa'LORIFICK, adj, [which has the 
quality of producing heat] che produce 
o cagiona caldo. 

CA'LOT [a lewd woman, a drab] ba- 
gaſcia, puttana, 8. f. 


CALO/TTE, s. [a leather cap] bretta, 


8. f. 
CA'LTROPS [iron with four ſpikes, 
ſo made that which way ſoever they 
fall, one point ſtill lies upwards, gene- 
rally thrown in breaches or bridges to 
annoy the enemy's horſe] /ribolo, 8, m. 


firumento con quattro punte di ferro una 


delle quali fla ſempre in aria in qual- 


frvoglia poſlura che fra. 
C'/aLTROP, [an herb] zribolo, capo 


d'un erba ſalvatica di forma triangolare, 
che ha gli angoli & acutiffime ſpine. 
Water-caltrops, I tribolo, acquatico, 
Great caltrops, 8s. m. 
To CALvk, verb neut. figliare, fare 
il witello, parlands d' una vacca. 
C&"LVES, i/ plurale di calf, 
CA'/LVINISTS, 8. 
Calvin in his princi 
tario di Calvino. 
CALVIN Is u,s. 
ciples of John Ca 


Aa Calviniſta, ſei- 


[he doctrine and prin- 
vin] Caluiniſmo, s. m. 


To CALu'uNLATE, [to (lander, to 


detract] calunniare, calonniare, oppor e 
altrui con malignita qualche falſa-coſa. 

CALU'MNIATED, adj. calunnialo, ca- 
lanniato. 

CALU/MNIATOR, 83. [ a flanderer ] 
calunniatore, calonniatore, maldicente, s. m. 

CALU/MNIoOUS, adj. {full of calum- 
nies] calunnicſo, calonnioſo, pien di ca- 
lunnie, vage di calunniare. 

CA'LUMNY, 8s. { falſe imputation, 
aſperſion ] calunnia, maldicenza, 8. f. 


accuſa falſa. 


the followers of 


— 


{ 


cello E cur uo. 

CA'MBRICK, s. [a fort of fine linen 
cloth] cambraja, 8. f. tela lina che fi fab- 
brica in Cambray, litià di Fiandra. 

CAME, preterito del verbo, to come. 

CAMEL, 8s. cammello, s. m. animal 
quadrupede, nativo d' Africa, e d Ajia. 

CAME/LOPARD, s. quadrupede nati- 
va Abiſinia e d Ethiopia; chiamato da 
alcuni viaggatori Cammellipa - do per- 
che ha I capo e il collo come il cammello e 
la pelle roſſa macchiata di macchie bianche 
| guaſt come ii pardo. E beflia pit alta dello 
 elefante, ma non cofi corpacciuta e groſſa 
e noi Italiani la chiamiamo giraffa. 

CAMELINE, s. [an herb] camedrio, 
s, m. ſorta d' erba. 

CAME'LION, s. camaleonte, camele- 
onte, s. m. 4 guadru pads, di 
fattezze, fimile alla luceriola. 

CAMELOT, v. Camlet. 

CAMERA'DE, s. [a boſom compani- 
on] un amico intrinſeco. 

CAMERATED, adj. [arched, vaulted] 
che ha volta, che & arcato come la volta 
d'una camera. : 

CAMISA/DO, $. altacco fatto al buja 
colla camicia ſopra / arme. 

CAMISA/TED, adj. colla camicia ſopra 
arme onde poter effere riconoſciuto in 
tempo di hujo. 

A'MLET, 8. ciambellotto, s. m. tela 
fatta di pel di capra. | 

CAMMOCK, 8s. [the herb reſt-har- 


row] acutella, 8. f. | | | 
Ca ſweet ſmelling 


CA/MOMILE, 8. 
herb] camomila, 6. f. 

CamoO/Ys, adj. [flat of the noſe] imo, 
che ha i naſs ſchiacciata o corto e Jaito a 
ſella. N 
Came, s. m. [the place where any 
army lodges in tents or huts ] campo, 
8. m. 

A flying or running camp, campo 
volanle. 

Camp fight, campo di battagglia. 

To CamP {to pitch a camp] accam- 
parſi, porre o metter campo, porſi a campo, 
altendarſi. 

CAMPAIGN, 6. ſ plain or open coun- 
try] campagna, 8. f. pat/je 7 

ampaign ſ the ſpace of time every 


year an army continues in the field 


CALX, s. [that powder to which any | during a war] campagna, 8. m. quello 
body is reduced by calcination] calcina, | /pazio di tempo che un eſercito refla in 


calce, 8. f. quella poluere che refla de 


metalli o altri corpi dopo effere flati cal- 


cinatt, | 

Calx ſin anatomy, is the heel or ſe- 
cond bone in that part of the foot which 
ſucceeds the anc)2] tallone, 8, m. [oſſo 
del calcagno. 

CaLYCE [the cup of the flower in 
any plant] calice, ſormmita, incavata d 
ogni fore. 


CAa'MAIL, 8. [a biſhop's purple or- gemma d'un albero, che 


campagna in tempo di guerra. 
To open the campaign, ſcire in can- 
pagna. | . ' 
CAaMPE/CHE, 8. la kind of Indian 
wood, the ſame with logwood } campec- 
cio, 8. m. ſpexi⸗ ai le no Iadiano. 41 1 
CAMPED, adi. 1 to camp] ac 
CA'MPHIRE, s. [the gum of an Eaſt- 
Indian tree] canfora, 8. f. irie di 
viene dall” Indie. 


CAMPHORATBy, 


® » 
BE 
» 


- 


CAN 
Cinifter, ſmall b Atul; 
4A. — 


F 


c AN 4 CAN 


CAMPHORATE, adj, in cui 6 flara im | CANDIDATE, :. [one that ſtands for 
JSuſa canfora, any place or office] candidato, 8. 1 na, 


CAMPING, 4, accampaments, 6. m. guella che concorre a cariche, magiftrati, A'WKER, 8. [an eating, ſpreadin 
Taccamparſ.. „ ſimili. ſore] canchero, i. m. tumore 0 ulcerg <, 


Caution, s. campione, nome di pianta. | CA"NDIDLY, adv. [| fincerely, rode. 

Can ſto be able] verbo diſettivo, che | rightly) candidamente, mit 1 Canker worm { caterpillar ] brug 
Hgnifica potere. ceramente, ingenuamente, ſchiettamente. 8. m. ſpexie d'inſetto, che rodela verduyy. 
I will doit if I can, ls fari ſe potrd. Ca'xnpipxess, s, [ingenuity ; open-] To CHER, v. n. [to grow ©, 

I cannot, non foſſo. neſs of temper} candidezza, ingenuita. | rupt] incancherirfi, corromperſi, 

I will do what I can, /o fare quanto | To Cb, render candido. To Canker, [to corrupt, to corrode] 
potrs. CN DE, s. candela, s. .. corrompere, corrodere, 

Do what you can to fave my life, fate Candle, [light, luminary] luce, lu- To Canker, v. a (to infect, to pel. 
egni iſorz9 = camparmi la vila. minario. lute] appeflare, imbrattare. 

Make ali the haſte you can, fate 4 Candle ſnuffers, ſnaccelatejo, : m. CAν EEB, part. adj. ſhitten with 


piu preſlo che potete. Wax candle, candela di cera. an envenomed tooth] morſo da dente 
Jf I can but fee him, furche la veda. Tallow candle, candela di ſe vo. avveleuato. 
He can read and write, /a leggeree Ruſh candle, candela di giunco, can- CA/NKERED, adj. incancherit9, 
fſerivere. | dela che ha il lucignolo di grunco. CANNABINE, adj. [herapen ] canayi. 


How can you tell? come bo [abete ? CanDLEHO'LDER, 3. wn che faite no, di canape. 
* | , : 
| CANNIBAL, 6. Cannibals, antrops., 


"Tis more than I can tell, non ne /o | in diflanza, f ä 
| CANDLELIGHT, 3. [the light of a | /ago, mangiator di carne umana. 


yulla. 
CA/NNIBALLY, adv. ſin the manner 


No body can tell ſo well as yon, ne/- | candle] lume di candela. 
ſuns lo ſa meglis di voi. | To work by CANDLELIGHT, lawvor- of a cannibal] crudelmente, a mo" di can 


Can you never be ſatisfied ? non ſare- | are alla candela. nibale. 
fe mai contents - Candlelight, [the neceſſary candles CAN ο, s. [a piece of ordnance, x 

Every man muſt do all he can, cg- | for uſe] le candele di cui rabbiſogna per | great gun] cannone, s. m. pezzo d'arti- 
nun deve fare quei che pus. la famiglia, per farne uſo. gliera. 

He is as like him as can be, /o rofſo- CA/NDLEMAS, or Candlemas day, | Cannon bullet, alla di canone. 
miglia molto, s. the feſtival of the purification of the] Cannon hole, cannoniera, s. f. 

Can you forſake me ? vi baſta / ani- | bleſſed Virgin, the ſecond of February] To be within cannon ſhot, ger a li. 
mo di laſciarmi ? la candelaja, il giorno della feflivita della | ro di cannone. | 

That's the ſafeſt courſe that can be, purificazion della Madonna. To CannonaA'pDe ſto batter with 
queſta d la firada la piu ficura, non ved CANDLESTICK, 3. candelirre, s. m. cannon] cannonare, batiere a coli d 
flrada piu firura di queſta, firumento dove ji ficcans le candele per te- cannone. 

As ſure as can be, fcuramente, in- nerle acceſe. CannonAa'Dg,s. [cannon ſhot] car. 


dubitatamente, ſenza dubbio. CA/NDLESTUPP, 8s. [greaſe, tallow] | nonata, s f. tire di canmone. 
CAanNnONVER, s. [a gunner who dif- 


As ſoon as can be, ſubito, che fi potra. | ſeuo, graſſo preparato per uſo di far can- 
charges the cannon] cannoniere, s. m. 


It cannot be, cio non pus effere ; & im- diele. 
pelſibile. CA'NDLEWA'STER, s. [a ſpendthrift! CNE, 8. barchetta uſata dalli Ane. 


I cannot tell, non ſo. uno the butta via i ſuvi danari in bagatelle. | ricani. 
Cannot you hold your tongue? deb-| Ca/nDOCK, 5. ſpexie di gramigna che CANON, 8. [church Jaw or decree] 
tacets, non potete mo tacere q naſee ne fiumi. ca none, 8. m. le legei pontificie flabilite e 
CaNA“L, s, (an artifical river in a Ca/xDOR, or CA/NDOUR, 8, [fince- | ordinate da papio da concili. 


rk] canale, 8. m. The canon law, la legge canonica. 
Doctor in the canon Jaw, canoniſta, 

5. m. 

Canon [a prebendary who enjoys a 

living in a collegiate church or cathe- 


A little canal, canaletto, s. m. 
CaN AAV, 8s. [Canary Wine] vino 
di Canaria. | 


rity, uprightneſs] candore, 8. m. fince- 
rita, integrita, ſchiettezza, ingenuita, 8. f. 

To Canby, to make confectionary 
ware] candire, conſettare, conciare frut- 
ta, o ſimili, ſacendoli bollire in zacchero, 


Canary bird, canario, 6. m. 

To Car CE ſto raze, to blot out] 
cancellare, ſcancellare. 

To cancel ſto make void] annullare, 
render nullo, eflinguere, pret, eflinſi. CA'nDY'D, adj, candito, conſetto. 

To cancel [to ſtint, to ſet bounds to] | Candy'd oranges, melarance condite © 


limitare, rifirigners, por termine pret. | confette, 28 0. 
riflrinfi. Cane, s. [an Indian reed] canna 4 Canon [a horſe bit] imboceatura, s. f. 


CA/NCELLED, adj. cancellato, ſeancel- | India. quella parte della brigha, che va in bocca 


late, annullato, eflinto, limitato, riſtretto. A cane [a ſtick} una canna, un baflone. | al cavallo. 
CA'NCELLING, 8, annullare, v. To] Cane, s. [a lance] lancia. | CAa'nONESS, 8. canonicheſſa. 
cancel, The head of a cane, il pom d'una| CANONICAL, adj. (according to the 


Cn ER, ſcrab fiſh] granchio, . m. cam. rule or order] canonico. 


dral] candnico, 6. m. che ha canonicalo. 
Canon [a printing letter of a large 
ſize} canone, 3. m. ſorta di lettera majuſ- 
cola colla quale jj fampa. 
Lean or fat canon, canome grofſo o pic- 


preſ. candiſco. 
Candy, adj. candilo. | 
Sugar-candy, zuechero candito, 


A ſhe cancer, granchiefſa, 8. f. gran- | Cane-hottom chairs, ſedie col fondo di Canonical book, Iro canonice. 
chio ſemmina. canna. Canonical hours, ore canoniche. 
A ſea cancer, grancipporo, s. m. To Canr, baſtonare, dare delle baſ-| CANO'NICALNEsS, 8. [agreeable to 
granchio * | tonate. : | the canons of the church] fato canomico 
A little cancer, granchiolino, . m. CANED, adj. Sava. E ——_ 
Cancer {ulcer} canchero, 8. m. tumore | CANi'CULAR, adj. [belonging to the A*'NONIST, 8s. [a profeſſor or doc- 
8 ulcera cagionata da collera nera. ! dog-ſtar] caricolare. tor of the canon law] canonfla, 5. m. 
Cancer Fa celeſtial ſign] cancro, 3. Canicular days {dog-days] giorni | dottor in legge canonica. ; 
m. uno de dodici ſegm del xodiaco. canicolari. CANONIZATION, s. [the act of ca- ; 
To CA'NCERATE, di wenire canchero, | CANTNE, adj. (belonging to, or like | nonizing] canoniæmaxione, 8. f. il cano- 
incancherirfi. a dog] canino, di cane, attenente a cane. | nixxare. | : 
CA/NCEROUS, adj. incancherite. | Canine appetite, fame canina. To Canonr'ze [to declare and pro- 
Ca'xDiD, adj, [white] bianco re- Ca'S18TER, s. [tea canniſter, a ſmall | nounce a ſaint] canonizzare, atio fob t 
mamente ; candido. veſſel of filver, tin, Ic. to hold tea] ſca-| enne che fa il pontefice nel dichiarare un 
| Candid adj. [fair, open, ingenu- tola d' argento, latta, o aitro metalls da defunto degno d eſſer annoverato ira i . 
ous] candido, fincero, ingenuo, ſchietto.” | tenervi dentro del te, ſanti. A 7 
4 | ANONI'ZED, 


CAN 


adj. cammizzato, | 
Conny, 6. [the title and be- 
Ca/xn0x541P, S nefice enjoyed by a 
cancnicalo, canonacato, 8. m. 
2 s. [a cloth of ſtate, ſet or 
carried over the heads of ſovereign 
princes] baldacchino, s. m. arneſe, che /i 
porta 0 fi tiene fopra le coſe ſacre e ſfopra 
tegel de frincipi e gran perſonaggt in 
29 d onore. 
1 a teſtern and curtains for a | 
bed] i cielo del letto. | 
The canopy of heaven, / firma- 


1 f 
To Ca/nopy [to cover with a ca- 


CamoxntzerD, 


| we in England call hundred] termine 


CAP 
di Gallia che fignifica una certa diviſione 
di provmcia. 

CAN VA8SS, 8. [a ſort of coarſe linen 
cloth] canawvaccio, 8. m. ſorta di fpanno 
lino grofſo e ruvido, 

To Ca/xnvass [to fift, to examine, 


to ſearch diligently into a buſine(s] 
wentilare, crivellare, conſultare, conſide- 


rare, eſaminare, diſtutere un neg9%z10 0 
una materia, pret. d'/cuf}i. 


lato, conſultato, confiderato, 
diſcuſſo. 

Ca/NVASSING, 8. if wentilare o diſ- 
culere un affare. 


efaminato, 


nopy coprir con baſdacehino. 

Ca'x0ROUS, adj, (loud, ſhrill] ca- 
norm, armoniſ1. | 

Can't, e una ebbrevazione della pa- 
ela cannot, v. Can. I can't, non fofſo, | 
he can't, e“ non fu. | 

CaxT, s. { gibberiſh, or beggars”; 
ſpeech] rergo, 3. m. parlare oſcuro e ſotto 
mtafora u ate da birbi. | 

Cint, mantera propria di parlare uſala 
la certt claſſi di gentt. | 

Cant, gergaccia non intelligibile in ma- 
%% alcuno, parlar del wolgo. | 

Cant, ipacrifia, lamentevole e continua 
protefla che uno , uom dabbene. 

Cant auction ] canto, vendita a 

n di tromba. | 

To CaxT ſto talk obſcurely after the 
manner of gyplies and rogues] farlar | 
in gergo; parlar furbeſco. | 

C AR, s. [a certain weight] can- | 
taro, s. m. peſo maggiore o minore ſeconds | 
la diverfita de“ paeſi. | 

Can ER, $. wn'certo paſſa di cavallo 
came | ambio, | 

CanTHA'RIDES, s. [ Spaniſh flies] 
canterelle, cantaridi, 8. 

Caν˙uus, 8, [the angle or corner 
of the eye] la coda dell' occhio. 

CA'NTICLE, s. { Solomon's ſong] Can- 
tica, s. f. come quella di Salomons. 

CATI VERS, s. {in architecture, 
2 kind of modilions, which are carved] 
ſeggiola, s. f. quel legno, che fi conficca a 
travers ſopra Þ eflremit® de correnti 
per reggere gli ultimi ambrici del tetto delti 
gronde. 1 

Canting languge, 8. gergo, 8. M. | 
farlar furbeſeo. | 

CA/NTLE, 8. [a piece of any thing] 
ſer xo, 112:20, $, m. | 

A cantle of bread, un fezz9 0 un t0zz0 
di pane. 

To CANTLE out {to divide into par- 
cels or parts] tagliare in pexxi, ſmem- 
brare, dividere. | 

CA/NTLET, s. frammento, pexxo. 

Ca/NTO, 8. [a diviſion in any heroick 
poem] canto, s. m. parte di poema, 

Ca/NTON, 8., [a diviſion or part of 
2 country in form of a province] can- 
(nt, 8. m. i 

The thirteen cantons of Swifferland, 
1 tredia cantont della Svizzera, 

lo Cy/tTon [| to divide into little 
parts] dividere in pexxelti. 

to CaN TONER [to divide into can- 
tons or quarters] dividere in cantoni. 

i CANTONI'ZED, adj. diviſo in can- 
Nt, 
Ca/4TRED, adj. { is in Wales bat 


* 


finito, 


| fare una coſa. 


ofizione, 8. f. 
l ; on ; 


CAN Y, adj. pien di canne; faito di 
canne. 

CANZONET, 
cina. 

Car, s. [a fort of covering for the 
head] berretta, s. f. copertura del capo 
fatta in varie fegee e di varie materie. 

Anight-cap, un berettins da nite. 

A cap-maker, berrettajo, s. m. 

To caſt one's cap to one, darſi per 


s. canxenetta, canzom- 


CA'NVASSED, adj. wentitato, crivel- | 


; Buona Speranza. 


wvinto, 

A cardinal's cap or hat, cappello di 
car linale. 

Cap [head] tea, capo. x 

Cap [in a ſhip, is a ſquare piece of 
timber over the head of the maſt, having 
a hole to receive the maſt or flag-ſtaff } 
rotella che è in cima dell' albero del wa- 
ſcello. 

Cap of a gun [a piece of lead put 
over the touch-hole of a great gun] pi- 
aſtrella di piombo che ji mette ſopra il fo- 
cone d'un cannone, perchè la polwvere non 
caſchi. 

Cap - caſe, adv. da capo à pied, 

Cap-a- pee, adv. da caso a piedi. 

He is armed cap-a- pee, & armato da 
capo a piedi, di tutto punto. 

Cap-paper [a ſort of thick brown 
paper] /pezie di carta bruna. 

To Cay one ſto take off his cap] 

ſoerettare, levare la berretta ad uno. 

To cap one [to pull off one's hat to 
one] ſberrettarfi ad uno, far di berretta 
ad uno, ſalutare altrui col trarfi la ber- 
retia. 


* 


cenda cia 
colla medeſima parola con cui Paltro ha 


cuno cominciando il ſuo werſo | 


CaraBlLITY, s. attezza, capacita, 

CA'PABLE, adj. I fit, able 1 capace, 
atto, idunco, ſufficiente, abile, accommo- 
dato, diſpoflo. 

Capable of doing a thing, capace dt 


Capable of diſcipline, docile, trattabile. 

Capable of envy, inwidio/o. 

A haven capable of four hundred 
ſhips, un porto capace di quattrocento 
vaſcelli. 

Very capable, capaciſſimo. 

CAPAa/ClOUS, adj. | ſpacious, vaſt ] 
capace, ſpaxioſo, ampio, vaſſo. 

CAPA'CIOUSNESS, s. capacita, 8. f. 

To CAPA/CITATE [to make capable] 
capacitare, render capace. | 

CaPA'CiTY, s. [ability, ſkill, capa- 
bleneſs] capacita, abilita, allitudine, diſ- 


* 


ſtrato. 


CAP 
A man of great capacity, un uom d“ 


gran capacita, un uomo di tefia. 

CAPA'RISON,s. [a kind of trappings 
or furniture for a horſe] guarnimento di 
cavalli. 

To Cara'r1s0n [to dreſs a horſe 
with capariſon] guarnire un cavallo. 

CAPARISONED, adj. guarnito. 

CarE,s. [a mountain, or other high 
place, which runs into the ſea farther 
than the reſt of the continent] cage, 
3, m. punta di terra che ſporge in mare. 

The Cape of Good Hope, il Cate di 

Cape {the neck-piece of a cloak] ba- 
vero, 8. m. collare del mantello. 

OI Span ſu cape, cappa alla Spaguu- 
ola. 

CaA'PER, s. {a ſkipor jump] caprivla, 
e cauvriuola, s.t. ſalto che ji fa in bal- 
lands, 

Croſs capers [troubles] trawer/ie, au- 
wver/iba, 8. f. pl. infortuni, s. m. pl. 

Caper [a pirate ſhip, a privateer } 
vaſcello o galea di corſo. 

Caper [a ſort of fruit] cappero, 8. in. 
Jrutice noto, e fi dice tanto alla pianta 
quanto al ſuo frutto, 

To Ca'PER [to cut capers] caprio- 
lare, fare delle catriole. 

CA/PILLARY, adj, [belonging to, or 
like hair] capillare, fimile a capello. 


The capillary veins, ie vene capil- 
lari. c g 

CAPITAL, adj. [chief, great] capi- 
tale, principale. 


Capital crime, delitto capitale, o degno 
di morte. 

A capital, s. [a chief city] una citià 
capitale, una metropoli. 

A capital ſhip," un vaſcello di linea. 

CA'PITALLY, adv, capitalmente, di 
pena della vita. 

To proceed capitally againſt one, pro- 
ceder capitalmente contro uno. 

CaPITAa/T10N, s. I poll-tax ] capita- 
zione, 8. f. taſſa per teria. 

CA“ PIToL, s. [an ancient citadel of 
Rome] il campidoglio, cittadella dell' an- 
tica Roma. 

CaP!/TULAR, 8. [the body of the ſta. 
tutes of a chapter] libro in cui ſon re- 


To cap verſes, recitare werſi a vi- gifirati gli ſtatuti d un capitolo. 


Capitular, s. [a member of a chap- 
membro d'un capitolo. 
o CA'PITULATE [ to treat upon 
terms] capulolare, palteggiare, far con- 
venxioui. 

CarlTULATED, adj. capitolato, pat- 
teggiato. | 

CAPITULA'TION, 8. [the act of ca- 
pitulating ] capitolazione, convenzione, 
s. f. capitolo, . m. 

CAPpi/VI-TREEF, albero balſamico che 
naſce nelle Indie Occidentali Spagnuole, 

Ca'Pon, s. [a cock cut to be fatted 
for the ſpit] an cafpone, un galls ca- 
capon, capponcello, 8. m. 


A youn 
{ verb act. capponare, 


To Ca'pon, 


caſtrare polli. | 
CAa/PONED, adj. capponalo, cafira- 
10, . 
CATONIL“RE, 8. [in fortification, is 
a covered lodgment encompaſſed wha _ 
little parapet, to ſupport planks laden 
M with 


CAP 


with earth] caponicra, 8. f. termine di 
fertificarione, 

Ca'roT, .. 
picket] cafe | 

To Caror one, far caþpoits, 

CAarovUCH, v. Cipuch, 

Carr, 5. [a cap-maker] berret- 
tajo, . m. 

Ca/PPItic, 8. Ex. a man full of cap- 
ping and cronching, an ume molto u- 
mile, un colls torts. 

Caraicre, or Ca/rRI'CHIO, 8s. [3 
whimſey, a freak, a maggot}] capriccts, 
1— s. m. fantaſia, iavenzione, 
6,7, 

Carni/cious, zdj. [humourſome, 
fantaſtical] capriccieſn, fantaſtico, biſ- 
brtico. 1 

CAPRI'CIOUSLY, adv, cappricetsfa- 
mente, fantaſlicamenle, d una maniera 
cappriccinſa, biſbeticamente. 

Carnicious:£35, s, [humour 
whimficalneſs] cafpriccia, fantaflichtz- 
za, ghiribizz9. 

Ca/PRICORN, 8s. fone of the twelve 
ſgns of the 7odiack] capricorn, $. m. 
uno de” dodici ſegui del z0tiaco. 

Cork, 8. ſalio di cavallo ſenza 
1ſcire di luogo. : 

CA'PSTAY, 8. [a great piece of tim- 
ber in the nature of a windlaſs, placed 
next behind the mainmaſt ; it uſe 1s to 
weigh the anchors, to hoiſt up or ſtrike 
down top-maſts, to heave any weighty 
thing | argans di vaſcells. 

Capſtan bars, ſe lee d'un argans. 

CAPSULAR, adj, ( holl »w}] wuoto. 

CAP/TAIN, 3. [a bead officer of a 


company of horſe or foot, of a ſhip of caracca, 8. f. ſpezie di nave Portogheſe. 


war | capilano, capo, 4. m. 


A captain general of an army, capt- | 


tan generale dun eſcercito, ; 

A captain of horle, capitans di caval- 
leria. : 

A captain of foot, capitano d inſan- 
teria. 

A ſea captain, capitano di vaſcello. 

CA/PTAINBY, | 8. capittancria, 8. f. 
Carralks ur, wfficio di capita- 
10. | 

C rio, s. [a certificate of a com- 
miſſion executed | certificato, . m. 

CAa/PT1IOUS, adj. [apt to take excep- 
tions, quarrelſome . contenxioſo. 

A captious fellow, un litiginſn, un ac- 
catlabrighte. 

Captions Ideceitful, crafty, cunning] 
eavilloſo, ambiguo, dubbieſo, ſofiſlico. 

A captious argument, un /ofi/ma, 


Captious words, parole, cawilly/e, am- 


bigue, dubbisſe. 

Ca'eTIOUSLY, adv. (ily, deceit- 
fully] argutamente, cavilloſamente, am- 
biguamente, dubbioſamente, ſoffuicamen- 

Ca/erTIOUSNEssS, s, [deceit] ſraude, 
aftuzia, furberia, 8. f. ing anno, 8. m. 

Captiouſneſs [the being exceptious] 
cavillaxione, diſputa, conteſa, 8. f. 

To C TIVArE ſto enflave, a word 
applied to the affections of the mind} 
caltivare, cattivarſi, renderfi favore- 
pale ; i dice degli * 

Ts captivate, [iv charm, to ſubdue] 
incantare, ſoggiogare. 

Ca/FTIVATED, adj. calliv abo. 


ſa term at the game of prigiamera, .. f. | 


CAR 


Cre, .. [a flave or prifoner of | rolore, del carbone acceb, e d maravi- 


CAR 


| 


var] caltivo, prigiontero, 1. m. catiiya, gliofs ſplendore. 


| Carbuncle [a plagie, fore? rarboncel. 
Captive adj, rig ionc, alto prigione, lo, ſpexie di fignels, o cen millions, 


in guerra. | CaRBU/NCLED, 24. a ln e frepinty 


To CA ir, v. a, [to take a pri- di carbonchi. Sepualo, 0 guauſio da bitgr. 


ſoner} jar prinicne, | 29/t, 
; Cavrriviry, «. [(Navery] cattiviti CAaRBUNCLAR, adj. rofſo come car. 
fſchiawvitu, 8, f. bonthio, 


 Cax'eToR, 3. [ſhe that takes a pri- CA/PCANET, 8. [a chain or collar of 
ſoner or a prize} colui che prende pri- | jewels ) collana, 8. f. monile, . m. 
gione, e (flut che fa una preda. | Ca"keass,s. [a dead body] carcame, 
| Ca'PTURE, 3. {prize, booty] cattu-  ſcheletro, s. m. fatto il corpo d'un animal 
ra, preſa, 1. f. bittino, . m. mor to. 
| Capture ſin law, arreſt, ſcizure} cal. Carcaſs (a warlike engine] una car- 
tur a, preſura, 5. f. c, ſpex ie di bomba. 
CaPUCH, s. [a monk's hood] c CARCELLAGE, 3. [priſon fees] [+ 
fuccis, 8. m. ſheſe della prigiane. 
A little capuch, cat puccetlo, s. m. | CarD, s. [to play with] carta, s. f 
| Capucitd, adj. incappucciato. da giuocare, 2 
CAPUCHUN, s cappuccio, ernamento9 e A pack of cards, wn mazzo di 
' carte, 


parte di weſle da dinna. 
CA'PUCHINS, s. [friars of the order, A trump card, wn !rionfo, 
of St. Francis, having their names from A mariner's or fea card, carta da na- 
the capouc' they wear] Capuccint, s. m. Vigare. 
frati dell” ardine dt fan Franceſco. Cird [an inſtrument to comb wor! 


Ces, s. (a ſma carriage of burden] card, in rumento con punte di ferrs, 


: 


carreila. da carlare ia (ana. 
| Car (a chatiot of war] carro uſato in Card-maker, cartajo, s. m. che fa e 
uterra. ; wvende le carte. 


Car [Charles's wain ; a conſtellation] 

il carro di Boote, I ora. 

CAE, s. [a fort of ſhort gun] 
carabina, 8. f. ſorta d' archibuſo certo. 

CARABINE'ER, s. [a ſoldier armed 
with a carabine] carabina, ſolidato arma- CA'RDER, 8. cardatore, s. m. HM: 
to dt carabina. carda. 

C ACK, s. Ia large Portugueſe ſhip] CARDIA'CAL, adj. [good for the 

heart] cardiaco, 
CA'RACOLE, s. [the half turn, which © C ADIS AL, s. [one of the chief go- 
a horſeman makes either to the right or vernors of the Roman Catholick 
| mw caracollo, s. m. Church] cardinale, s. m. 
o CA'RACOLE, [military term, to Cardinal's cap, cappello di cardinale, 
| wheel about, or caſt into a ring] cara-| Belonging to a cardinal, cardinalizio, 
collare. f cardinaleſco. 

CA/RACT, Is. [the weight of one Cardinal's dignity, cardinalato, s. m. 

Ca/aaT, I ſcruple or twenty-fonr | dignita di cardinale. 
grains] caralo, s. m. peſo, che e il wenti- | Cardinal, adj. cardinale, principale. 
| quaireſimo dell” oncia, ed e propria, dei | The four cardinal virtues, Prudence, 
oro. Temperance, Juſtice, and Fortitude, 
| CA'RAVAN, 8. ſa company of mer- ie quo!tro wirlu canginali, cive, la Pru- 
; chants travelling together] caravana, denza, la Temperanga, la Giuſlizia, . 
8. f. truppa di mercanti che viaggiano in la Forlexxa. 
| compagnia. | Cardinal numbers [one, two, three, 
| aravan [a fea expedition made by, Cc. ] i numert cardinali, uno, due, tre, 
the knights of Malta] caravana, corſa, &c. 
| che i cavalieri di Malta fanno per mare. | Cardinal points [of the zodiack are 
{ CARAVA'KSARY, 8. [a houſe built Aries, Libra, Cancer, and Capricorn] 
for the reception of travellers] cara- i punti cardinali del zodiac ſono Aritte, 
wvenſera, edifizia orientale per ricetis de Libra, Cancro, e Capricorno, 


To CARD, verb act. cardavre. 

To card wool, cardare della langa. 
CARDAMO'MUM, 8s. cardamom, . 
m. ſeme medicinale, 

CA/RDED, adj. cardato. 


| 
| 
| 


* 


2 ˖ — 


viarg iatori. | The four cardinal winds, Eat, 
Ce , 7 s. [a light round ſhip, | Welt, South, and North, j quattro went; 
CARYEL, with a ſquare | 


Poor; cardinali ſono Levante, Ponente, Mexxs- 
rigg'd like a galley] caravella, s. f. vaſ- porno, e Tramoniana. 

celletlo non molto grande, che cammina' CNRDINALSHIP, s. 
wvelocemente. m. dignita di cardinale. 

CARAWAY, 8. [an herb] carvi, s. m. CvRDING, s. if cardare. 
ſpexie d' erba medicinale. ' C+/RDMATCH, s. miccia fatla di carit 

CA/RBINE, v. Carabine, intinte nel ſalfo liguefatto. 

CARPONA'DO, s. [a ſteak broiled on CaRDodg'oN, or cardoon thiſtle, s [an 
the coals] carbonata, s. f. carne cotla in | herb] cards, cardane, s, m. erba ſpinoſa 
ſu i carboni. la quale fi mangia. 

To CanBhOBA“Do, v. a. [to cut or CARE, s. [heed] cura, s. f, penſſero. 
hack] tagltar in fete, Leave the care of that to me, /aſciate 


CaRBU/NCLE, s. [2 precious ſtone]! pur a me la cura di cio. | 
carboncella, carbanchis, 3. m. gioja del I ſhall 


l , 


car. linalalo, 8. 


CAR 

5 5 f your | 

ſhall take a particular care o 
35 gerrò ogni mia cura ne eri 
ha it be your ſpecial care, vi 


re d auerne una cura fartlicelare, | 
77 hat you do, badate a que 


Take care * | 
che fait. | 
Gnawing cares, | 
To hae a care [to take | 
| i 
auUUVENire. ; | 
To take care for a thing, tro vvedere | 
a gualche coſa. 
| ſhall take care never to 
a fault again, procurero di non commet- 
ere piu un tal falls. i | 
To caſt away Care, divertir/i, darſi 


buon temp 9 | 
To CARE, curare, aver Cura, Tener 


conte, flimare, appreZXare. | 
43n't care a pin for it, mon me ne 


| 
C e ne 
turn, me ne burlo, me ne 1149, non mn | 


cale un fic0. RY | 
He cares for no body, non iſlima, o nen 
fa conte di neſſuno. ; | 
man that cares for nothing, un che 
non fa wnlo dl niente, uno /penſierato. | 
Wat care I? che imporla a me # | 
I don't care if I go along with you, 
ho woelia A andare con voi. | 
Will you drink a glaſs of wine? 1 
don't care if I do, wolete here un bicciere 
% wing molto Volentier!. | 
Carty rok, adj. curato, fiimatn, ap- 
rer zal. ; 
To CarE'EN [ to refit, to trim, to 
mend a ſhip] dar carena ad un vaſcello. 


Cxkt'tr, s. (courſe, race] carriera, | 
' 


cure mordact. | 
heed} badare, | 


to commit ſuch | 


. 


2. %%, s. m. : 
Ca'rervuL, adj. [d'ligent] accurato, 
dilineute, ſellecito. 
(:1:ful [bredful] ci coſpetta, caulo, 
rule ute. 
Careful [penſive, full of cares] fer/e- | 
rot, penſoſo, inquiets. | 

No y 2 grandemente ſellecito. 

C AtFrullx, adv. [diligently] ac- 
euratamente, diligentemente, con ſollect- | 
ta line. 

Carefully [ heedfully ] cautamente, 
fgrutentemente. 

Crctully [penſively] fenſſeroſamenie. 

C/REFULNESS, s. {diligence}. dili- 
tenz, cura, atlenziune, applicazione, 
e/atrzza, afſiduita, 8. f. penſero, s. m. | 

Carctulneſs [ warinels ] crrcoſpezione, ' 
frudenza, cautela, 8. f. 

Carclulneſs [ pen 
1%, e. f. ſaſlidio, s. m. 
 CY/RELESLY, adv, 
traſcuratamente, negligentemente, 


{ negligently ] 
con 


Sualmente, 
fiveneſs ] moleflia, nale. 


CAR 


rezze, far vexxi, vexxegglare. 
CARE'SSED, adj. accarezzals, vex- 
Zeepials, 
CA'RFAX, 8. [a place where four ſe- 


ve ral ſtreets or ways meet together, par- 


ticularly the market-place in Oxford] 
crocicchio, quadrivio, $, m. luogo dove 
£altraverſan le flrade, 

CA/nGAISON,J 8s. | the freight or 

CA'RGO, whole lading of a 
ſhip] carice, s. m. ſulma, 8. f. la mercan- 
Zia che fi carica in un vaſcello. 

CARK, 8. [care, anxiety] cura, anfie- 
ia, Ohl. 

To Caak ſto take an anxious care] 
roderſi, rugger conſumarſi. Obſ. 

Carking cares, cure mordaci, 

CA'RKNET, or CA'RKANET, 8. [C a 
chain of jewels for the neck] collana, 
monile. 

CARLE, s. [clown, churl] an ruflico, 
un z6tico, un contadino. 

CARL-CAT, s. [a boar cat] ½ gate 
di una razza po comune, griſſo e di cat- 
liva natura. 

CARLI'NP, 8. {a ſort of flower] car- 
lina, s. f. | 

The carline thiſtle [a plant camale- 
one, s. m. carlina nera, : 

CA*RMAN, s. celui che guida il carro. 

CAaA'RMELITE, s. la ſort of friars] 
Carmelitano, s. m. 

Carme'ite nuns, monachie carmelitane. 

CA RMHINATIVE, adj. (a term uſed 
by phyſicians] carminativo, 

Carminative remedies [ medicines 
which diſperſe wind, as aniſeed, Sc.] 
rimedi carminalivi, come finocchio, cori- 
andro, anici, &c. 

CARMI/NE, s. {a bright red or crim- 
ſon colour] carmino, ſorta di color rofſo 
Lell imo. 

CA'RNAGE, 3. [ maſſacre, 
laughter] frage, ucciſone, macello. 

Carnage [fleſh that is given to dogs 
after the chace ] carne che fi da a' cani 
di caccia. 

CA'RNAL, adj. [belonging to the 


great 


fle ſh, fleſhy, ſenſual] carnale, ſeconds la 


carne, ſenſuale, luſſuricſo. 
Carnal fin, peccato carnale. 
Carnal plealures, diletti carnali. 
CARNA'LITY, s. [fleſhly luſt} carna- 
lita, ſenſualita, concupiſcenza carirle. 
CA'RNALLY, adv. carnailmente, ſen- 
luſurtoſamente, (17; amor car- 


To have carnally to do with a wo- 
man, cono/cere una dinna carnalmente. 


CARNA'TION, s. [a flower] garg ano, | 


pica cura, alla ſciamannata, ſpenſiera- gleroſano, s. f. ſpez'e di fire. 


tamente, alla carlona, ſenza diligenza 
alcuna, 

CA'RELESSNESS, 8. 
traſrurataggine, traſcuranza, negligen- 
z9,5, f. 

CARELESS, adj. Cat eaſe] ſenza pen- 
ferro, ſj euſierato, agiats. 

Careleſs [negligent] traſcuralo, ne- 
g/tgente, irfingar dts 
leis very careleſs in his buſineſs, egli 
moo traſcurato ne” ſuoi affari. 

CARE'SS, s. carexxa, 8. f. cordiale 
amore voleæxa. ; 

To Caress [to treat obligingly, to 
make much of] accarezzare, far ca- 


traſcuraggine, | 
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Carnation colour [fleſh colour] colore 
incarnating 0 incarnalo. ; 
Carnation [in painting, are the parts 


of a human body drawn naked without 


drapery] carnagione, 8. f. 
CA'RNAVAL, s. [ſhrovetide} carna- 


ſciale, carnovale, s. m. 


The feaſt in carnival time, carnaſcia- 
lare, darſi nel carnowvale a" paſſatempi e 
alla crapula. 

CARNE'LION, s, {a precious ſtone] 
cornelia, ſpezie di ormma. 

CA'gRxNEOUS, adj. [fleſhy] carnoſo, di 
carne. 


To C+'ariry {to breed fleſh] far 


4 


to 


| CA'RPENTER, 


CAR 


carne, metler carne. 

CA/RNIVAL, v. Carnaval. 

CARNVVOROUs, adj. [ fleſh-devour- 
ing, feeding upon fleſh] che ama molto la 
carne, vorace. 

CARNno'sITY, 8s. [fleſhineſs] carno- 
fita, s. f. pienezza di carne. 

Carnoſity [a piece of fleſh growing in 
and obſtructing any part of the body} 
carnofita, creſcenza di carne in qualſiia 
parte del corpo. R 

CA“, Sous, s. [fleſhy] carnoſo, che ha 
della carne ſulla perſona. 

CA'ROB, s. [a ſmall weight, being 
the twenty fourth part of a grain] ſorta 
di peſo che è la wentiquatireſima parte d'un 
grano. | 

Carob, or Carob-hean, s. 
whoſe taſte is ſomewhat like 
carroba, s, f. carrubbio, s. ni. 

Carob-tree, s. carrubbo e carrubbiog 
s. m. albero che fa la carroba. 

Ca'ROL, 8. [a ſong of joy and exul- 
tation] carola; canto pieno d allegrexxa e 
di giubilo. | : 

Carol, s. carla, conto diwvoto, inno. 

To CA“ Ol, v. n. [to fing ſongs of 
joy] carolare, cantare. 

To carol, v. a. (to praiſe, to cele- 
brate] /audare, celebrare col canto. | 

CA'ROLI, 8, [among ſurgeons, ve- 
nereal excreſcences in the privy parts] 
forta di malore nella verga. | 

CAROLVYXNE, adj. Ex. A caroline hat 
(a fort of felt or cloth hat] cofpells di 
feltro, 

CAa/ROLU'S, s. {a broad piece of gold 
of king Charles I.] Carolo, s. m. moneta 
doro del re Carlo primo che wale in circa 
cinque piaſtre. | 

A'ROT, s. {an eatable root] carota, 
8. f. radice per lo jiu di color giallo. 

A carot 63 red-haired man or wo— 

man] un um 0 una donna di pel roſſo. 


a fruit 
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CAR OU SAL, s. (an extraordinary 


— bout ] crapula, 8. f. troppo 
ere. 

To Carov'ss [to drink hand to fiſt, 
quaff | trincare, lere ecceivanmente. 
CaRO/USER, 8. [a drinker, a toper ] 
beone, un che trinca di molto. 

CaRP, s. [a freſh-water fiſh] carpa, 

To Cary [to blame, to cenlure, to 
find fault with] bia/mare, wvituperare, 
criticare, auvilire, cenſurare. 

To carp at a thing, b:aſimare, auvi- 
lire una coſa, dir male d'una coſa. 

He carps at every body, egli vitupera 
ognund, dice male d ognuns. 

Carped at, adj. bia/imato, cenſurato, 
vituperato, criticalo, a uuilito 
. legnajuolo, fJale- 
gname, s. m. artefice cle lawvora di le- 
g£name. | 

7 ſhip carpenter, ſabbricator di vaſ- 
celli. 

Carpenter's work, lavoro di legna- 
juolo. | 

CA/RPENTRY,5 [the carpenter's art] 
arte di legnajuolo © falegname. 

CA/RPER, . (from to carp] eritico, 
maldicente, cenſore, corretlore, riprendi- 
tore, s. m. 

Ca PET, s. {a covering for a table] 
ta elo, s. m. 

A Turky carpet, un taf feto di Turchia. 

1 2 Tue 


| 


CAR 
The bnfineſs is upon the carpet, Paf- 


fare « ſul tappeto. 
portage] porto, . m 


Ca/nniant, s, f 
wvalturn, . f. 
A carriage ſa kind of covered wag- | 


gon carridypro, 3. m. | 


A beaſt of carriage or burden, ia 
4a ſoma 9 da baſh, 
A ſhip of carriage, aue da carice. 

Carriage [mien] aria, ciera, preſenza, 
2. f. aſpeito, s. m. 

Carriage [behaviour] fortamento, 3 
m. modo particolare d oftrare e di proce- 
deve. 

A carriage for ordnance, letto 4; can- 
none. 

The carriages or luggage of an ar- 
my, bagagle, s. f. maſſarizie, che fe por- 
tan dirtrot follati A efercito. 

Cari, , vetturine, portatore, $.m 

Carrie -pigeon, piccione caſalingo. 

Can, v. Carion. 

Can?oT, . carota, fianta che fi col- 
tive nelit orti cot detta. 

CAnROTTY, aj, di colore giallo ac- 
eſa cone quelle della carota. 

To CANrKkY, portare, menare, con- 
durre. 

To carry a man to another, menare 
un vomo in caſa d'un altro, 
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To carry over, traſforitare, traſ- 
erire, 

To carry about, portar qua e la. 

I carry no money about me, non por- 
te danari add. 

To carry out an opinion, ſeſenere un 
op tmione, 

To carry up, portar ſu. 

To carry down, portar git. 

To carry on, continuare, andare a- 
vant. 

To carry on a buſineſs, trattare un 
negozio. 

To carry on a wall, continuare un 
muro, R 

To carry on the trenches, avven- 
zare le trincee. 

To cariy on the war, continuare la 
guerra. 

To carry on a ſiege, proſeguire un a/- 
ſedio. 

To carry off, portar via, diſſipare. 

This will carry off the bad humours, 
queſto diſſipera i caltivi umari. 

To carry off [to kill] ammazzare. 

This diſtemper carries 
quickly, quela malattia ammazza gli 
uwomini priflo. 

To carry a thing through, venire a 
fine di checchefſia. 


To carry a thing from one place to 
another, fportare una ceſa d'un logo ad 
wn altre. 

To carry in a cart, carreggiare, p3r- 
fare in un carro. 

To carry it high, far del grande, pro- 


To carry good humour through, eſer 
ſempre di buon umore. 

Where's the money that mnſt carry 
me through? dev e danaro che mi bi- 
ſogna per queſlo effetto : 

To carry coals to Newcaſtle, portare 


men off 


CAR 


eheffia ammucchiata ſopra un carro, 

Cart-load [a quantity ſufficient to 
load a cart] quantita di checcheſſia baſe 
tante à caricare un carro. 

CA'RTWAY, 8. [a way through 
which a ay may conveniently 
travel] firada abbaflanza larga perche 
un carro ci paſſi comodamente ; A Via 
del carro. 

CA/RTED, adj. legato ad un carro. 

CAA TEL, 8. [a challenge to a duel, 
a letter of defiance] cartello, diifida. 

Cartel, s. [a writing containing ſti- 
pulations] cartellaz ſcrittis che contien- 
alli. 

CA HT ER, s. [cart driver] carretto;;, 
carrettiere, 8. m. 

CARTE/SIAN, 8. Carteſſano, 8. m. f. 
loſofo che ſeguita i ſentimenti di Deſcar- 
tes. 

Carteſian, adj. Ex. The Carteſi in 
philoſophy, la filoſofia di Deſcartes. 

CarTHU'SIANS, 8, [a fort of friars 
founded by St. Bruno] Certaſini, frati 
dell' ordine di San Bruno. 

A Carthuſian friar, un frate Certofing, 

CA/RTILAGE, s. [a griſtle, which is 
a middle ſubſtance between a ligament 
and a bone] cartilagine, 8. f. wna dell: 
parti del cor po dell animale dopo Voſſa la 


piu dura. 
n [ griſtly, 
CARTILA/GINOUS, I full of griſtles] 


cartilaginoſo, che ha cariilagine. 
CA/RTOUCH, CA'RTRIDGE, s. [a 
charge of powder put into a paper caſe, 


F 


cedere con alterigia, portarla alta, froce- fiaſconi a wallombroſa, portare la mer- exactly fitted to the muzzle of the gun 


der con faſlo, allacciarſela. 
He carries it like a philoſopher, /a 
del filoſofo. | 
o carry [to get the better] Tincere, 
guadagnare, aver Pavantaggito. | 
To carry the cauſe, guadagnare la 
cauſa. | | 
10 carry the day, otlrnere la vitioria, 
er vittoriaſo, riporiar la palma. 
To carry it fair, far buona ciera. 
To carry it fair with one, trattar be- 
we alcuno, comportar/i bene verſo alcuns. 
To carry it cunningly, uſar finezze, 
tratlare cn politica. 
He carries a mind worthy of praiſe, 
ha un anima nbile, un animo grande. 
To carry a jeit too far, burlare co 
Ireppa hberta, 
To carry one's ſelf well, 
comportari, procedere. 
He knows not how to carry himſelf, 
wn ſa in che meds acconciarſi, non ſu 
wvivere, non /a can: .comportar}i, 
I know how to carry myſelf with 
them, ſo ben come trattarli, ſo come pro- 
cedero con A. 
He carries himſelf like a fool, /i con- 
porta da ſciccco | 
To carry away by force, poartar via, 
rapire, prel. rapiſco. | 
To carry away ſto take along with 
one] porlar ſeco, | 
To carry back, rimenare, ricondurre, 
viportare, portar indietro, 
To carry all before one, impadronirſi 
dogni coſa, nn trovar re/iflenza. 
is army carries all before it, i/ ſo 
eſercito non trova weruna refifienga, ogni 
$9/a ced# al ſuo cſertuo. 


[ 
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a legnaja. 
Corn carries a price, il grano & caro. 
They carry two faces under one 
hood, ſono piu doppi chi una cipolla. 
CA'RRY'D, adj. portato, menato, con- 
ditto, part, di To carry. 
It was carried at laſt that—alla fine 


fu conchiuſo o determinato che, 


CA'RRY-TALE, s. | a tale-bearer] 
ſpia ; colui che aſculta in un lurgo e ridice 
in un altro. | 

CART, s. (to carry any thing in] car- 
ro, 5. m. carretla, 8. f 

To ſet the cart before the horſes, 
meltere il carro innanzi a* buoi, 

A dung-cart, carro da letame. 

Cart-wheel, ruota di carro. 

Cart-horſe, cavallo di carreita. 

To drive a cart, carreggiare, guidare 
il carro, 

A child's cart, carruccio, 6. m. firu- 
mento di legno con quattro girelle nel quale 
fi mettono i bambini perche impurino a 
camminare. 

A dray cart, un carro da conduire 
mercanzie grofſolane. | | 

To Carr {to expoſe in a cart] legar 
uno ſur un carro ed eſporlo alla viſla del 
pubblico. 
lina o fogna. 

To cart (to uſe carts for carriage] 
condurr: col carr. 

CA/RTAGE, v. Cartouch, 

Ca/rRT-JaDe, (a vile horſe] caval- 
laccio, cavallo buon a nulla, pien di 
guidaleſchi e vecchio, carogna, 

Ca/RT-LOAD, s. [a quantity of any 

thing piled on a cart] guantita di chec- 


E ſpezite di caftiga come la ber- 


' canzia ove ſe ne abbonda, portare cavoli or other fire arms] cartoccis, s. m. reci- 


piente fatto di carta rauvelta a mo" di 
corno nel quale fi meite la carica. 


Carve, s. [a certain quantity 
CaRVAaGe,\y of land] cento perticle 
di terra. 


To Carve Ito cut] trinciare, lagliart 
le carni cotte che ſono in tavola. 

To carve meat, trimciare della carne. 

To carve wood or ſtone, ſcolpire, in- 
tagliare ſul legno o ſulla pietra, picl, 
ſcolpiſco. 
| To carve out one's own ſatisfaction, 
ſodisſarſi, contentarſi. 

To carve out one's own fortune, re- 

: polare la ſua propria fortuna. 
CARVED, adj. {rinciato, tagliato, ſcol- 


| pito, intagliato. 


Ca/RVEL, v. Caravel. 

CA EVER, s. {from to carve] /calco, 
trincianle, s. m. queelt che ha 22 del 
trinciar le vivande. 

We muſt not pretend to. be our own 
carvers, noi non dobbiamo pretendere di 
farci il mondo a modo noftro, 

A carver in wood or ſtone, ſcultore, 
intagliatore, 8. m. 

Carver's work, ſcultura, 8. f. opera ⸗ 
lavoro di ſcultore. N 

Ca/KvING, 8. lo ſcolpire. 

CARU/NCLE, s. [alittle excreſcency 
of fleſh] carnojita, s. f. 

CA/'RWAY, s. [a ſortof plant] paſſric- 
ciano, 8. m. ſorta di paſlinaca. 

Carway ſeed, ſemenza di paſtricci- 
ano. | 
CARYA/TIDES Can order of pillars 
in the form of the bodies of women * h 

their 
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CAS 


h eir arms cut off, and cloathed dawn | 


feet] cartatide, termine arclitet- 

— * Fab di filafiri che repreſentans fi- 

ure di donne ſenza braccia e coperte di 
4 ng Al iedt. . 

e s. [a fail of waters, either 
natural or artificial ] caſcata, . m. 

Cas, s. [thing, matter, queſtion] 
caſo, ſiggelio, s. m. crfa, materia, 8. f. 

It is a ſtrange caſe indeed, veramente 


t un caſo ftrano. | i 
It is a plain caſe, & una coſa chiara, : 


evidente. : 
That's another caſe, coteflo e un altro 


re. 
pet the caſe it be ſo, dato il caſo, 0 


ofta che fia cosi. 

MEE caſe pro and con, di/- 
fgutare pro e contra fopra una materia. 

The caſe is altered, le coſa va ora al- 
trimente. 

There's no roguery in the caſe, on 
ot alcuna furberia coſt. 

A caſe in law, un punto di legge. 

A caſe of conſcience, un caſo di coſci- 


12a. 
Caſe ſoccaſion] caſo, occaſſone. 
In ſuch a caſe, in tal caſo, ſe ci6- 
file: 
Caſe [in grammar] caſo termine gra- 
maticale. 
The Latin nouns have ſix caſes, i no- 
mi Latini hanno ſet caſh, 
Caſe { condition ] caſo, flato, 3. m. 


CAS 


CAsE-sUu or, 8s. [ſmall bullets; dale 
pieces of iron, Cc. put into caſes, to be 
ſhot out of murdering pieces] palle, chi- 
odt, pezzi di ferro, e fimili, che fi mettono 
dentro un arme da ſuoco per i ſcaricarli 
contro il nemico. 

Cas, s. {cheſt} caſſa, 8s f. termine 
mercantile, ogni luogo owe i tengouo i 
danari. | 

To have money in caſh, aver danari 


in caſſa. 


Cath [ready money] danaro contante. 

Running caſh, danaro corrente nel 
commercio. 

To run out of caſh, ſender troppo. 

To keep the caſh, tener la caſſa. 

CAaSH-KEEVER, s. la man iatruſted 
with money] caſſere, trſoriere, colui che 
ha. in cura e in prſſeſſo il danars d'altri o 
d'un negozio. 

CASU“ER, 8. [caſh-keeper] caſſiere, 
s. m. quegli che ha in cuſtodia i da- 
nari. 

To CASsHIER {to diſmiſs from mili- 
tary ſervice ignominioully ] cafare. 

To caſhier a ſoldier, cafſare un ſol- 
dato. 

CASH“ ERED, adj. caſſato. 

CASHIE/RING, $9. caſſaxione, 8. f. il 
caſſare. 

Cas hoo, s. [the juice of an Indian 
tree] caſciu, gomma d'un albero dell" In- 
die. 

Ca'SINGS, 8. {| cow-dung dried for 


condix ione, 8. f. 

To be in a ſad caſe, qere in cattivo 

alto. 
# To he in a good caſe, efer in bueno 
fat di ſalute, ſtar bene. | 

You lee how my Caſe ſtands, voi ve- 
dete in che flats ſons le coſe mie. 

Caſe {to put any thing in] aftuceaio, 
ſeatola, fodero, guaina. 

Caſe of knives, aſluccio per le collilla. 

A hat- caſe, ſcatela da cap elli. 

A cale for a chair, una coperta da 
ſedia. 

A rahbet in his caſe, un coniglio nella 
faa pelle. 

As the caſe ſtands there is no hkeli- 
hood of a peace, nelle flato nel quale ſono 
g't affari, non VI /feranza di pace. 

It is all a caſe, 2 tutt' uno. 

Were you in my Caſe, ſe voi /ofte nel 
luogo mio, nel caſo mia. ä 

Cale for bottles, una cantinetta. 

The caſe for pens in a pocket ink- 
horn, fennajuolo, s. m. firumento da le- 
nervi dentro le penne da ſcrivere. 

To Cas (to put in caſe] incaſare, 
melttre in una caſa. 

To caſe [to ſuppoſe a matter] ſup- 
porre una coſa. 

To CaStrn/RDEN [to harden on the 
outſide] indurare il di ſuora, indurare la 
pelle. 

 CASEMA'TE, s. Ia piece of fortifica- 
non] caſamatta, 8. f. ſorta di lavoro 
nelle ſortifcaxioni. 

Caſemate [ a maſon's work in the 


fuel] bovina o flerco di wacca ſecco per 
accendere il ſuoco. 

CAsK la veſſel for liquor] botze, s. f. 
barile, s. m. 

Ck, or Caſque, s. mo, elmetto, 

CAa'EKET, 8. [alittle cheſt] una caſ- 
etta. 

To CasKeT ſto put in a caſket] ri- 
porre nella caſſeita. 

To Cass {to abrogate] caſſare, can- 


| cellare, annullare. 


Cass AIO, s. [the act of making 
null or void | cafſazione, 8. f. 

Ca“s 51, 8. caſſia, s. f. frutto dun al- 
bero, e ſerve per medica menio. 

CasSSlOWA'RY, 8. [Ca large bird of 
prey | ſorte d uccellaccio di rapina. 

CAa/sSOCK, s. [a ſort of gown worn 
commonly by clergymen] /oettana, 8. f. 

A ſhort caſſock, caſacca, 8. f. 

CaSSWE'ED, s. | ſhepherd's pouch ] 
ſorta d erba. 

Cas r, 8. [throw] tiro, colpo, 8. m. 
tirata, s. f. 

A ſtone caſt, un tiro di pietra. 

A great caft, un gran colpo. 

A lucky calt, un buon colpo. 

A winning Caſt, un colpo che guada- 
na la partita. 

A loſing caſt, un colpo che prede la 
paritta. | 

A caſt of the eyes, occhiata, 8. f. 
ſeuardo, s. m. 

To have a caſt with one's eyes [to 
ſquint] guardar bieco. 

Caſt [a couple of hawks] un pajo di 


flank of a baſtion next to the curtain] falcon, 
barbacane, s. m. farte dtlla muraglia da Calt, geito. 


baſſ1 fatia a ſearpa. 
Ca SEMENT, 3. [part of a window 
march opens to let the air in] fingfra, 


1 


To be at the laſt caſt ſat one's wits 
end] effer ridotto all” eflremita, non ſa- 
per che ſare, non ſaper dove dare del 
cao. : 


So 


| 


d 


| 


C48 


Caſt, adj; gattata, v. To caſt. 
Caſt 9 che ha fatto 
naufragio. | 

Caſt-off, s. [refuſe] ute, s. m. 

To Cas r [to throw} gettare, gitlare. 

To caſt anchor, gettar Fa@ncora, dar 
fondo, 

To caſt his rider, gettar da cavalle. 

To caſt lots, tirar le forti, 

To caſt a miſt in one's eyes, gittare 
folwvere negli occhi, voler maſlrar una 
coſa per un' altra. 

To caſt one's ſelf at the feet of an- 
other, + gap a piedi Oalcuns. 

To caſt a dart, gettare, ſacttare, lan- 
ciare un dardo. 

To caſt a luſtre, ſplendere. 

To caſt a bell or a gun, geftare una 
campana o un cannone. 

1o caſt an account, fare un conto, 
calcolare, * un calcolo. 

Io caſt one's nativity, fare Poroſcops 
di qualcheduno. : 

To caſt a ſmell, aver odore. 

To caſt an ill ſmell, aver cattivo 
odore. 

To caſt a heat, render calore, 

To caſt [to meditate] ruminare, ri- 
conſiderare, riander col penſiero. 

To caſt ſin a ſuit] guadagnare, vin- 
cere. 

To caſt one's adverſary at the bar, 
guadagnare il proceſſo, o la lite. 

The court will caſt you, la corte vi 
condannerd. ; 

To caſt his coat or ſkin, ſcoræatfſi, 
cang iar di pelle. | 

To caſt a block in one's way, attra- 
wverſare li altrui diſegni, metter qualche in- 
toppo all altrui diſegno. 

e begins to calt his teeth, i dent: gli 
cominciano a caſcare. 

To caſt [to vomit ] vomitare. 

To caſt away, gettar via, abbando- 
nare, meltere in abbandono. 

To caſt away care, darſi bel tempo, ſo- 


- 


lazzarſhi, divertiirſi. . 

To caſt one's ſelf away, fperderfi, ro- 
wvinar/i. | 

To caſt forth, eſalare, mandar ſu- 
ora. 

To caſt forth beams, ſcintilare, riſ- 
plendere. 


To caſt about, ſpargere, o gettare per 
ogni parte. 


re, ruminare, riandar col penſiero. 

To caſt againſt, rimproverare, gettar 
in wvolto, rinfacciare. | 

To caſt beadlong, precipitare. 


far dormire. 


rinunciare. 

He has caſt off all ſhame, ha perduto 
ogni rofſore, ha bandito ogni vergogna. 

To caſt off a garment, ſpogliarſi d'un 
abito. FS 

Some men caſt off all to a death-bed 
repentance, alcuni procraſtinano il penti- 
mento de loro peccati all” ultimo punto del- 
la vita. 

To caſt his feathers, mutar le pen- 


nes nl 
To caſt off his ſkin, gittar la ſcogliay 
ſeorzarſh, ; ö 


To caſt about [to conneney conſidera» 


To caſt into a ſleep, addormentare, 


To caſt off, laſciare, abbandonare, , 


CAT 
To caſt off the hounds in hunting, A cafting houſe, una ſonderia. 


Itiorre i cant, Caſting-net, s. nave da butlarf in 
To caſt in one's di or teeth, peltar | acqua. — 
al volle, rinfacciare, rim roverare. Ca'sTLE, 3. [a ſtrong place in a city 
To calt the blame upon one, incolpa- | or country] caflello, . m. fortrzza, 
re und, dar la clpa d un. 6. 
To calt a thing into ferm, dar la ſor- 
ma ad una ſn, 
Tocalt into a fever, dar la fibre. 
To caſt up, calcolare, fare il calcols, 
fommare, computare. 
But upon calting up the whole, ma a 
bin confiulerarla. 
To calt up {to vomit] vomilare. 
Marthes ciſt up noiſome vapours, i borto. 
fgantoni eſalans yapori maligni, | Cas Tos, 8. [beaver, a wild beaſt} 
To cait up a bank, fare la ſponda al caſloro, 3. m. arimal terrifire, e aqua- | 
elo, angie al fiume, | 
I's cſt a miſt upon one's reputation, | A caſtor [caſtor hat] un capeila d. 
oſcurare 6 macchiare altrui riputazione. | cafi;r, 
To caſt down one's eyes, abbaſſares CaSTOREUM, 3. [a medicine made 
chinare ph actht, ' of the liquor contained in the {mall 
To caſt one down ſ to diſcourage him] bags which are next to the beaver's 
fſuomentare, awvwilire, diſanimare aitrut, grom} caſloris, s. m. medicaments fatto. 
farglt per der Vanmma. | Jun liquore tratio dal caflors. 
To cat down (to afflict] afliggere,, To Ca'sTraATE to geld] cafl are. 
dae afflizione, travaeliare, maleflare, | To cala a book [to take away 
To caft out, ſcacciare, mander fuorra. | ſome part of it] eaflrare un libro. 
To caſt out devils, ſcacciare i dia- C&5TRATED, adj caſirato, 
i. \ CasTRA'TION, s. i caflirare. 
To caſt water upon, /pargere dell“ Cy'sTREIL,\ 8. [keitrel, a fort of 
acqua ſupra qualche coſa. | CA'STREL, J hawk ] falcone cat- 
o caſt upon a heap, ammontare, | tiws. 
ammonticellare, ammaſſare. | Cwvsvuar, adj. [accidental] caſuale, 
To caſt up onc's eyes, levare, o alzar arcidenlale. | 
fu gli acchi. | A calual word [a nonn}] un nome 
To caſt a thing behind one's back, CA/SUALLY, adv. caſualmente, acli- 
metterſfi dietro le 2 che che fi ſia | dentalmente. 
To caſt forth, gettare, produrre, dar CASUALNESS, 8. calualita, acciden- 
fuori, mettere, rendere. | falito, caſo, accidente. 
To caſt a hawk to the pearch [to put CAEUALTY, s. accidente, caſo. 
her upon it] foſare un falcone ſul Calualty, s. ſan unforicen accident] 
Fans. , caſo, accidente, s. m. 
CA'STANXETS, . { ſnappers which Ca/suisT, 5. [a perſon ſkilled in se- 
dancers tie about their fingers] cemma- folving caſes of conſcience} un caſuiſta, 
melle, caſtagnette, 8. f. flrumento 4 js 9, quegli che rifolve i caſi di coſcienza. 
di leg n, che fi lega alle dita, e fi uh, ee CASO TICAL, adj relating to 
percotendils infieme. caſes of conſcience} caſuiſlico. 
CASTAWAY, 8. un reprobo, un mal- 
Agio, una perſia abbandonala dalla ſuiſta. 
ro videnxa.  _ C-'svrE, s [chaſuble, a maſs prieſt's 
Caſtaway, a. [ uſel-{s] inutile, di nefſun veſtment] franeta, 8. f. quella wifle che 
uſo. | porta il freie ſopra gli altri faramenti 
CASTELLAN, 8s. a conſtable, or | quando celebra la mrſſa. 
keeper of a caſtle] caſlellauo, s. in. ca- Car, 3. | a Creature well known! 
pilan di caflells, ' pgalla, 8. f. gatto, s m. animal nuts. 
Ca/STELLANY, $8. [ the manor be,; A tame cat, gatlo domeſiica. 
longing to a caſtle] coflellania, 5. f. uf- A wild cat, gatto ſalvatico. 
eis e d guità dt caftellano. When candles are out all cats are 
Ca'STER, 8. {a thrower; he that | grey, ognt cuffia e buona per la notte. 
caſts} tiratore; celui che tira o geita. | Cat to her kind, ogni fimile ama il 
Caſter [a calculator; a man that | ſus mile 
calculates fortunes] conti//a; un che fa A pole-cat, faina, s. f animal ra- 
conti per allri. | face, il ſus pelo nereggia nel raſſo, ed & 
To Ca'sTIGATE [| td correct, to bianca ſoito la gola, 
puniſh] caſligare, gafligare, punire, prel.| A cib-cat, un gatto. 
puniſco, A civet cat, gatto del zibetto, animale | 
CA/STICATED, adj. caſtigato, gaſti- | producente uf xibetlo. | 
gato, punito. A muſk cat, marlora, 3. f. zibellino, | 
CASTIGA'TION, 3. gaſligamento, ga- 5. m. 
fiigo, caſligamento, 4 8. m. gaſli- Cat-fiſh, gaſto mar ino. 
gazione, gaſtigatura, punixicne, 3. f. Cat-a- mountain [a mongrel ſort of 
CA'STIGATORY, adj. che ſerve a wild cat] pardo, s m. 
gare. | Cat's-mint fan herb] fullegio, 8. m. 
__ Ca'sTING, 8. [from to cait] i/ getta- | erba medicinale. 
t, v. To caſt. | Cit in the pan [turning the cat in 


CAS 


To build cafti-3 in the air, far caſlella 
in aria, fare afegnamenuti di coſe che non / 
no riuſcrre, | 

To Crit fa term uſed at cheſs; 
play] roccart, far recco, 

Caſtle ward, 8. caſlellania, 6 f. 

Ca/sTLING, s. [the young of any 
beaſt brought forth untimely ] un a- 


— 


2 ts 


' ico, | 77 


CAT 


e quando quello the 
45 7 _ fe l alire F. — 


the pan] gl 
all ah, 
40% a lui. 

A cat may look upon a king, nol 4 
ciamo, un cane guarda un arciviſcovs. : 

Cat, e anche una ſorta di nave 63 
chiamata. 

CATACO MBS, $. rottoes 
Rome, where they * that the ou 
tive Chriſtians bid themſelves in tim, 


| of perſecution, and buried the mar. 


tyrs] catacembe, 8. f. 

CATAGMA'TICK, adj. che ha virti 4 
conſolidar le parti. 

CaTALUGUE, 8. [liſt] catalage, . 
gro, s. m 
CATAMOUNTAIN, 8, ſpexia di ga 
ulyun'ico jeracifim?, 

CaTAFHRACT, 8. cavaliere arma!; 
di lult' armi. 

Ct ALAN, 8. [ poultice ] cant. 
plaſmo, s m. 

CAa'TARACT, e. [a fall of a river] 
cateratta, 8. f. caſcata acqua. 

Cataract ſa diſeaſe in the eyes] cate. 
ratta, certa memvrana cds toplie all” 80. 
chis ud dil wedere o che il rende at 
pannats. 

CAaTA/RRH, 8 [a defluxion of hy. 
mours from the hgad towards the lower 

arts | catarro, *. m. ſuperfluita d'umir 
he f 25 dalla *. ein 8 

Full of catarths, xatarrale. 

Troubled wich c#rarrhs, catarreſo, 

CATA'STROTHE, s. ſthe end and if. 
ſue of a buſineſs] cataftrofe, s. f. 

The cataſtrophe ot a tragedy, la ca- 
taſirofe d'una tragedia, 

Car- LL. or CaTCA'L, 8. chi 
Vale ne tears fer fiſcluare il poeta o gli 
allart. 

CATCH, s. [a bogty or prize] preſa, 
s. f. bottling. 

To get a good c 
preſa. 

Catch ſa kind of ſwiſt-failing ſhip] 
ſpe zie di naviglio. 

A catch ſa ſhort witty ſong] 1 


fare una buina 


Ca/SUISTRY, 8. la ſcienxa dil ca- flrambitto, un canone mujicale, s. m. 


A catch for a hawk fa haak's lure) 
beccatiella, s f. przzuo!ſy di carne, it 
ſi gutta per aria al falcone quan gira 
fopra la ragnaja. 

A catch of a door, annella di porta. 

8 s. [a kind of heb] /a 
mode, s f. forta de ba, 

The catch of a latch, mmachetts, 5, 
m. quel ferro nel quale ct a il ſaliſcend 
el accavalcia, fer ferrar Huſcio. 

To be or lye upon the catch, fart 
ſulle volle, flare all” azgualo, tendere in- 
fadie. 

To live upon the catch, wiver a r- 
pina. | 

A catch bit, an paraſito, un ghitiont, 
uno ſcrocco. 

atchpole [ ſerjeant, baililf ] z, 
birro, ſatellite, s. i. 

To CATCH, pret caught or catehed 
[to lay hold on] acchiaf pare, picliart, 
afferrare, aggrappare, cart ire, c9;lirt 
incoghere, prel. carpiſro, coly?. 

Io catch (to ſnatch] rapire, lewar 4 
mano, preſ. rapiſco. 

To catch hold of, impugnare, «fe 
rare. 

T9 
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CAL 
To catch [ 


gre _ 
rariunſt. 
F To catch a fall, caſcare. 
Catch me in A | | 
760 er impiccato ſe mi irovale mat 


T1. 
i To each A tartar, V. Tartar. 
To catch cold, infreddarfs, rofred- 


W. 5 catch a diſtemper, prendere una 


7 
alta. A 
1 To catch one's death, cauſarſs la 
* e. 
2 4% catch fire, aaccar- il funco, : 
Tis bed caught fire, il fuoco s attacco 


al let to. 


To catch at a thing, cercare, ricer- 


care una Ja, afppelirla, procurare d"ot- 


ten*r'a. . 
To catch up, prendere, impuynare. 


To catch in a net, accalapprare, ir- 
«(Hires jighar con rele. f : 

To c:ich with a hook, uncinare, pi- 
pliar cen uncino. ESL 

To cz ch with bird-lime, inviſchiare, 
im a are. : 

Web, adj. [caught] preſs, ac- 
ate, aferrato, aggraffato, v. To 
Catch. 

Co'TCHER, s. piglialere, 3. m. que- 
gu che tig lia. 

Word catcher, uccellatore, 8. m. 

Catcher, , [a trap] fehiaccta, trap- 
gala, trabbrechetts, 

Ca'TCH!NG, 8. i fig/iare, Paſſerrare, 
v. To catch. 

Catching adj. contagio/ſo, che fi com- 
munica, N 

A catching diſtemper, una malattia 
coatagi ſa. 

Cerec rie, aj. [belonging 
to catechiſing ] apfartemente a catechiſms, 

To Caracuney {to inſtruct youth 
in the fandame 
tuin religion] catechizzore, iſtruire 
ne princiti fondamentali della religione 
Crijana. 

Carrcur'srD, adj. catechiæ xalo. 

CATECHISING, 8. il catechiæx are. 


e ſepragiugnere, pt et. ſe- 


rticles of the Chri- | 


CAL 


to overtake] arrivare, ſo- un paraſito, un ghi5111ne, uno ſeroreo. 


They are not c ter confins, 20 ſono 
d arcordo in me 
CAa/TERER, s. [a purveyor of victu- 


lye and hang me, vo- ' als in the houſe of a king or noble nan) 
, maggiordomo, provueditore, 6. m. gucgli 


| the prowwede le co e necefſar'e. 
CA'/TERESS, s. (fem. cf caterer] 1a 

donna di cui I rfficio e prowvedere i com- 
maſſibili che 1ccorrono in una ca/a. 

CATERKPI'LLAR $s. ſan inſect de- 
vouring the leaves of trees and plants] 
' bruco, «, m. mſetto che rode la werdura. 
| To CA/TERWAUL, v. n. [to make 
'noi'e as cats in rutting time] gnaulare, 
 miagolare, mandar fuori la voce come 
Jann i gatti quand) vanno in amore. 
To caterwaul [to make any offenſive 
or odious noiſe} mandar fuori voci e 
grida faſtidioſt e ſpracevoll, 

CATES, +. p. vi vanda, cibo. 

CATHA'RTICK, adj. [purging] pur- 
gativo, 

CA4THE/DRAL, adj. cattedrale. 

A cathedral church, una chieſa catle- 
drale. 
| CaTHEDRA'TICK, s. [a law word, a 


o 


' clergy to the biſhop in token of ſub- 

jection and reſpect] /a ſomma di due 

ferllint che fi paga al wveſrowuso dal clero in 

fegns di ſommeſſione e riſpetts. 

CA/THERINE-PEAR, s. ſorta di pera 

coſe detta 

| CaTHO'LICISM, s. [the Roman ca- 
tholick proſeſſion ] la prefeſhione catiolica 

| Komana, 

' C&/THOLICK, adj. [univerſal] cat- 

| tolico, univerſale. 


| 


ſum of two ſhillings paid by the inferior | 


CAL 

Cavalier [a ſoldier on horſeback] ca- 
valiere, ſoldato a cavallo. 

Cavalier-like, cavallereſcamente, alla 
cavallereſca, nobilmente, da cavaliere. 

CA'VALRY, 8. ¶horſe- troops] caval- 
leria, 8. f. milizia a cavallo. 

Ca'UDLE, s. bevanda flomacale all' 
Ingleſe, compoſia di wino, uowva, zuccheros 


e ſpeR1erie, 


Cave, 8s, [den, dark hollow place 
under ground] grotia, cavera, ſpe- 
lonca, 8. f. 

Cave [cellar] cantina, 8. f. 

To CAVE [to dwell in a cave] dimo- 
rare in una ſpelonca. 

CAa/VEAT, s. [a caution, warning, 
admonition] avvertenza, ammonizione, 
s. f. avvertimento, aUViſo, s. m. 

CAa/VESON, s. [a falſe rein to hold or 
lead a horſe] cavezzone, s. m. arneſe 
che fi mette alla tefla de cawalli per na- 
neggtarli con facilua. 

A'VERN, s. [den] caverra, 8. f. 

CA/VERNED, adj, cauernoſo, inca- 
valo, fatto a mo" di caverna. 

Caverned {inhabiting a cavern] cle 
dimora in una caverna. 

CA'VERNOUS, adj. [full of caverns] 
caverneſs, pien di caverne, 

CA'VERS, 8 [thieves who ſteal ore: 
out of the mines] /adri di miniere. 

Cab, s. [a cheſt with holes to keep 
fiſh under water] ſpezie di caſſa bucata- 
da tener peſci wvivi nell” acqua. 

CaUuGHrT, adj. [from to catch] preſo,. 


 acchiafpato, afferrato, v. To catch. 


I am caught, ſono preſs. 
Ca'VIARE, s. [the eggs of ſeveral 
fiſhes dried or pickled} cawtiale, s. f. 


The cacholick church, /a chieſa cat- o vaja del peſce ſeccala al fumo v al vents, 


lol ica. 
| Catholick [orthodox] cattol:co, orto- 
'dofſÞ, 
Ihe catholick faith, la fede catlolica. 
A catholick, s. wn cattolico, una cat- 
tol cc. 
' A Roman catholick, an cattolico Ro- 
Mud 
The Catholic King [a title peculiar 
to the king of Spain] i/ Re Cattolico, ti- 


CaTECHISM, 8. ſa ſhort ſyſtem of | 70/9 appartenente al re di Spagna. 


in{tructions of what is to be believed 
and done] catechiſina, s. m. libretto che 
inſegna quella che fi deve credere & fare 
dal Criſhans, 

Ca'TECHIST, 8. [one employed in 
extechiling} quell: che inſegua il cale- 
ch1ijmo, cat: chiſta. 

CATECHU MEN, 8. ſa perſon ſome 
tume 17. {tr ,Cted before he was admitted 
to baptiim] catecumeno, e CAa/ecuming, 
t. n. Cano non batiezzato. 

CaTeEGO'RICAL, adj, { afhrmative, 
poiitive| categorico, affirmative, pojitivs. 

A categorical antwer, una riſpefla 
(a'epirica o preciſa. 

Cy\TEGURY, s. [order, rank] cate- 
Lia, dijprfhzinne, s. f. ordine, 6. m. 

CaTFNA/TION, s. (link, regu)zr 
Connection} catena in fjignificata meta 
Jiricg; eennefſione regelare. 

Ca TER, s. {the number four ] quat- 
tro, al giuoco delle carte e de dadi. 

I, CA ER [tv provide victuals 


far l: previſſent neceſſarie per il pran xc 


<ater coulin, s. {a trencher friend) 


| CaTHO'LICON, s. [an univerſal re- 


me«ly] catclico, rimedio untverſale. 
\ Cathvicyn ſa pialter for all ſores} 
rimedic per tulit i mali. 

CA/TLISG, s. [diſmembering knife] 
' ſpexie di cultellv, celtellaccis. 
| Carling (cat gut, fiddie-ſtring] corda 
da vlaliuo. 

CA'TTEL, v. Cattle. 

Co CA'TTERWAUL, ſto cry as cats 
do when they are proud] graulare, mia- 
golare. | 

CATTERWAUL, or Catterwauling, s. 
tregenda di gatli. 

Catterwauling { noiſe ] Nrepito, ru- 
more. fracaſſs, 8. m. | 

CATTLE, 8. be/iitame, 8. m. 

Cattle, hagajcis, peitegole, 
abbielte, Maus baſſo. 
| CavaLicark, s {ſa pompous march 
of prfons of quality on horſcback up- 
one {ſome [ol-iny vecafion ] cavalcata,s.t. 

CavaLlitn, s. {a knight] un cava- 
liere, 8. M. lu! oh 6 arnato d aicuna 
d'igntta di catdlltrias 


1 


puttane 


— 


o acconcta in altro mangiabil modo. 

CC VIL, s. [quirk, ſhift, captions 
argument] cavillaxione, 8. f. cavilio, 
s. m. ſofiſma, argomento che ha in ſe 
fallacia. 

To Ca'viL to wrangle, to find fau't, . 
to argue captiouſly] cawillare, gavillare, 
fliracchiare, faſiſlicare. 

To cavil at every thing one ſays, cri- 
ticare quel che. altri dice. 

CA VILLA TIO, 8. [wrangling] ca- 
villa, cavillazione, gavillazione, 8. f. 
il cawillare. 

CAVILLER, 8. un cawvillsſo, un ſofifta. 

Ca'viLLovs, adj [tull of objec- 
tions] ca viliaſo, ſcſiſtico. 

Ca' wir, s. [hollowne's] cavila, s f. 

CAU l., t. [the net in wiich nomen 
incloſe their hair] rete di cui le donne ſi. 
ſervono per raccegltere i ler capelli ia 


Holle. 


Caul, gui ſerta di rete piccicla. 

Cau!, Jima che contient le bu- 
della, 

CaullFLO'WER, s. ca vel fizre, ſpexie 
di ca uulo. 

. Ca'us AL, adj. [relating to cauſes], 
cauſe. 

Causa , s. {ihe action or power 
of a cube in producing its effects] cau- 
ſallia, s f. . 

C use, 6. [that which produces its 
ellect] cauſa, cagione, 8. f. princif19, 8. m. 

A h cal or moral cauſe, cauja fiſica 
0 nue alte. 8 


C AU | "CEL 

He was the cauſe of my misfortune, dare avuariimenti, ammonire, ammar- 

echt fu la cauſa della mia diſgrazia. Arare, Mruire, preſ. awwertiſco, Mru- 
Cauſe 2— ragione, materia, ca- iſco. 3 : 

gione, 8. f. molti vo, ſogpetto, luogo, 8. m. Ca/UTIONARY, adj. [given in pawn, 
ſt is not without cadſe that T com- | Or pledge] d e ag io. 

plain, non mi laments ſenza ragione. Cautionary towns, citta d 'ofaggio, 


1 never gave you cauſe to ſpeak ill of | ciia che ſi danno per i ties di quel che fi 


me, non vi diedi mat etto di ſparlar promette. 
4 me. es Hp Curious, adj. [heedful, wary} 


Cauſe ſ party] partito, 2. m. cauteloſo, cauto, circoſpeito, acorto, ſa- 


To ſtand for the good cauſe, Teguitare | Lace. : : 
il buon partits. ' CAUTIOUSLY, adj. cauteloſamente, 


Czuſe (at law) cauſa, 4 proceſſo, ' cautamente, con cautela, arcortamente, 
s, m. prudentementse, ſagacemente, accorta- 
Jo plead a cauſe, diſendere una lite, | mie, 
A juſt, or unjuſt cauſe, uud cauſa gi- | CAa'UTIOUSHESS, 80. cauſela, accor- 
v/la 5 ine iuſla. bexxa, prudenxa, ſagacita, circeſpexione, 
To plead in one's own cauſe, difendere 8. f. 
la propria cauſa. | To Caw, [to cry as the rook or 
{ will proceed as 1 ſhall es cauſe, mi crow] crocitare, come fa il cor bo e Ia cor- 


compuriers ſecondg (he meglin mi parra. nach. 
Jo give caule of infpicion, dar lugo Ca WL, s. v. Caul. ; 
o materia di ſoſpetiare. | Cu/YMAR, 8. [a fort of crocodile} 
"Vis for this cauſe that I will not ſce Hecie di coccodrills. : 
him, per queſta ragione non vogtlio vederls. | CEASE, 8. ſextinction, failure] ceſ- 
To Ca'vsE {to be the cauſe of | cau- ſazione, u cefſare. ; 
fare, cagionare, fprotirre, eccitare, ſuſ- | Jo Crask | to leave off, to give 
citare, pret, prolufii | over | ceffare, tralaſciare, finire, deſiſiere, 


o cauſe a rebeitivn, eccitare 0 ſuſci- preſ. finiſco, : 
tare una ribellione, | He never ceaſes to complain, ner ceſſa 
| 
| 


To cauſe ſleep, far darmire. ma! di lamentar}i. 


To cauſe love, drllar amore, far naſ- I's ceale from work, tralaſciare il la- 
cere amore. Doro, finire di la vcrare. 


1 5 * . 

To cauſe ſorrow, dar diſpiacere. | CeaSED, adj. cefato, tralaſciato, fi- 
To cauſe anger, concitar tra. | mito. defiſiito. et: 

To cauſe a thing to be done, fares! CEAaSELESS, adj. [inceflant, perpe- 

procur are ch una coſu Ji ſacciaà. ' tual, continual] inceſſante, che non ceſſa 


CAUSED, adj. calſalo, cagionato, pro- mai, ferpetus, continuo, perenne. 
dottn, ecciato, ſuſcitato, Clas G, $5. ceſſamento, $. m. ceſſa> 


CA'USELESLY, adv. ſenza cauſa o ions, 2. f. il ceſſare. ; 
ragione, a torts. | Without ceating, ſenza crſſare, inceſ- 


Ca'USELESS, adj. [without cauſe} ' ſabilmente, mcefſantemente 7 85. 
ſenſa cauſa, ing iuſio. Ce'ciTY, 8. [blindneſs, privation of 
CAa'UusEY, Is, {a highway, a bank ſight} cecita, privatione di wiſta, 
Caust war, raiſed in marſhy | CE/DaR, s. [cedar-tree or wood] ce- 
round for foot paſſage] rhinjata, s. f. dro, s. m. albero. 2 
ftandimento di ghiaja per afſodare i luoghi| CELANDINE, 3. ſan herb] celidonta, 


enge, argine, in. 8. f. erba nola. : 
CavsTiCAl, adj. [burning] cau- | To CE'LEZRATE [to ſolemnize] cele- 


Ca'UsTICK, flico, aduflivo, cor- | brare, ſolemmizzare. 

revo. Jo celebrate a feaſt, celebrare una 
A cauſtick, 5. un cauflico, forta di me- /if2. : 

dicamento eflrinſeco che ha forza adufliva, | Jo celebrate [to praiſe] celebrare, 
CA'UTEL, s. [caution] cautela, ſeru- Jaltare, lodare. ; 

polo. | CELEBRATED, adj. celebrato, ſulen- 

Cx/UTELOUS, adj (vary, heedful] | nizzato, eſallate, lodats, 

cauteloſa, accerlo, ſagace, circaſelto. | Celebrated { famous] cle hre, famnſo, 
CAUTELOU®SLY, ade. {with caution}, Tπ ‘?. 

con cautela, caulamtute, à bel bello, pian| CELEBRATING, 8, celebrante, 8. m. 

1ans. q i celebrare. 

To CauTeRVzE [to apply acautery]! CELEBRATION, 8. celebramento, ce- 

caulterizzare, far cauteris. leliraxione, ſolennita, s. f, | 
To cauterize a horſe [to cut a wart, | Celebration [praiſe] ide, 8. f. elegio, 


Sc. with a ſharp hot iron} incendere un 2 m. | 
cavallo, cauterizz arts. | CELE'BRIOUS, adj. {famous] cele- 


CAUTERVZED, at. cauterizzato, in- bre, famnſo, iiluſire. BUF 
ctſ0. CuLEBRITY, s. {renown} celebrita, 
CA'UTERY, $. {hot iron] cauteris, | ſama, 5. f. ; 5 
s. m. incendimento di carne con ferro ro-| Celebrity ſpraiſe] lede, 8. f. elog io, 
vente e con furco morto, rottorio, 8. m. 3. m. 7 2 

CA rio, 8 herd] cautela, accor- 8 s. [(ſwiſtneſs] celerita, 

a, ſagacita, circoſpexione, diligenzia, hreſlexxa, 8. f. 
1. 4 Ker 0 77%: IE 3 s. ſa ſort of plant] ſelleri. 
Caution [warning] avviſe, avverti-| CELESTIAL, adj. [heavenly] cele- 
mieuln, 8. m. tale, celefle. 5 
To Ca/vrion (to warn] avveriire, | The csleſtial globe, i ge celle. 


| 


CEN 


The twelve celeſtial ſigns, ; 
2 celeflt, ag 
'ELE'STIALLY, adv. celeftia 
in _ celefliale, 0 . 

o CELESTIFY”/, [to give ſo j 
of heavenly nature to — thing) 8 
qualcoſa del celrfle ad una ca. 

CELESTINES, 3. [Celeſtine monks] 
Celaſlini, 8. m. ordine di frati, 

CE/LIBACY, J 8. (ſingle life] cal. 

CELIBATE, f bats, s. m. 

CELL, s. [a ſmall cavity or hcllgy 
_ preciola cava, luggo, incavaiy, 

Cell (a ſmall and cloſe apartment ig 
a priſon] ſegreta; prigione flrelta N. 
' mota. 

Cell {any ſmall place of reſidence] 
abilaxioncella. 

Ceil [the habitation of a monk or 
nun] cella, s. f camera dove dormang i 
rati e le nacht. 

CELLAR, 8. cortina, cduova, s, . 
Wine-cellar, canitna da vino. 
Little cellar, cantineita, 5. f. 
| CELLARY/'GE, s. [cellar room] cax- 
line, s. f. plural. 
| There is very good cellarage in that 
houle, wi ſono buone cantine in quella 
caſa.” 

Cellarage [duty paid for laying wine 


[in a cellar} fitioo prezzo che ſi paga fer 


'Pujo d'\una cantina. 

CE/LLAKIST, s. {the butler in a mo- 
naſtery] canowvaj?, s. m. 

CELLULAR, adj. diviſo in tante cel. 
lelle. 

CE'LSITUDE,s. {highneſs] cel/itudine, 
altexxxa, 8. f. 

CEMENT, 8. {ſtrong cleaving mor- 
tar] ſmallo, s. m. . 

To CEmE/tT {to faſten together, to 
folder} aſſedare, fermare, ſaldare. 

CEMENTED, adj. date, fermate, 
ſaldato. | 

CEMETERY, Ss. [a place where the 
dead are depoſited] cimitero, cimiterio. 

CE'NCKRI1S, s. [a green ſnake] exit 
di ſerpe brizzolata. 

To Censr [to perfume with incenſe] 
incenſare. Not in ule. 

CE'NSER, 3. (a veſſel to burn incenſe 
in, a perfuming pan} incenſiere, turibilt 
o turibols. 

Ce/ns0R, [among the Romans, 2 
magiſtrate who had the power of cor- 
recting manners] cer/ore. 

Cenſor, s. [one who is given to cen- 
ſure] uno che umante di biaſimare i falli 
 alirut. 

Cexs0'RIOUS, adj. [apt to find fault 


with, critical] critics. 

He is a cenſorious man, egli un cen - 
ſore, un uomo che cenſura gui coſa. 

CENnSO'RIOUSLY, adj. da cenſore, ci- 
nicamente. | | | 

'ENSO'RIOUSNESS, 8. cenſura, mak 

dicenza, 8. f. 

CENSORSHIP, 8. dignita di cenſore. 

CE/NSURABLE, adj. che merita cen- 
ſura; degno di biuſmo, biaſime vole. 

Cz'nSURE, 8. [correttion, reproof] 
cenſura, correxxione, riprenfirne, 8. 

To Cz'usuREH ſto criticiſe, to find 
fault with, to check, to reprove] ce 
ſurare, criticare, correggere, riprendere, 


pret. cri, riprefi, 


CE'NSURED, 


C E R 


C:/45URED, adj, cenſurato, criticats, 
ripreſo. 
ag 4 ; low mercantile word ; 
hundred] cents; termine legale os mercan- 
tile. 
T9 pay intereſt at five per cent, pa- 
gar J intereſſe @ cinque per ono. 


* 


Crus, s. (a fabulous monſter, 
helf man and half horte] centauro, s. m. 
mere javoloſo mezzo ume e mexxs 
cavalis. 5 : p 

CENTAURY, centaura, ſorta d'erba. 

CLUNSTENARY, adj. {belonging to an 
hundre] cent inart, 

Ci/NTER, s. [the middle point of any 


- 


thing] centro, s. m. f unte nel mezz0 del 
cereus. 

Tis: center of the earth, i/ centro della 
ra. 

Center [in maſonry, a wooden mould 
ti turn an arch] centina, s. f. legno ar- 
cats cen che Sarmano e ſoſlengons te 
volle. 

To Ce/nTFR [to meet in a point, to 
terminate] fermimare, fine. 

CE/xXTINEL, v. Centry. 

Crook, 8. [an herb] cenaturea, 
8. f, ſorta d"erba. G 

CENTRAL, adj. centrale, di centro. 

CLNIKALLY, adv. nel centro, central- 
mente. 

CLNTRIFUGAL, s. 
cen. 

C:/x8TRY, $. (ſanctuary] ſantuario, 
5. Mi, 

Centry [centinel] ſentinella, wedetta, 
weletta, +. f. foldato che fa la guardia, 

To ſtand centry, r di ſentinella, 
far la ſentinella, flar alla weleita o we- 
delta. 

9 (a mould for an arch] centina, 
LS 

CE NTUPLE, adj. [an hundred fold] 
centut licalo. 

CrNTU/RION, s. [a captain of an 
hundred ] centurione, s. m. capitano di 
cena UGMINIL. 

CE/NTURY, s. [company of an hun- 
dred among the Romans] centuria, s. f. 
compagnia di cento fanti fra gli anlichi 
Ryman. 

Century ſan age containing an hun- 
dred years} centuria, s. f. ſecolo, s. m 
vario di cento anni. 


che recede dal 


Trey lived in the ſame century; vi. 


fero nel meteſima ſecolo. 

CEPHA'LTICK, adj. [of or belonging 
to the head] ce/alico. 

the cephalick vein, la vena cefalica 


avere qualche certezza. 


CHA 
of the womb. JI raglio Ceſariano e quell 
che ſi ſa per trarre la creatura dell wtero 
maler no. . | 

Cess, s. [tax] taſſa, taſſaxione, 8. 1 
| Ceſs, s. | bounds, limits] /zmuite, kon- 
ad v. ceremonio- | fine. ; 
ſamente e cerimoniofamente, con cirimonia.\ To Cess ſto aſſeſs, to tax] tafare. 

CEREMONY, s. ſtormality or formal | CE/SSATION, 8s. [from to ceale} ceſ 
compliment] ceremonia, cirimonia, 8. f. | ſagione, ceſſazione, 8. f. c:ſamerts, tra- 
complimento, 3. m. laſciamente, s m. 

A matter of ceremonies, ceremvniere, | Ceſlation of arms, ſo/pen/icn d armi. 
cirimoniere, s. n. maro delle ceri-| Cx'ssED, adj. taſato, 
mom ie. | CgS$S1BYLITY, s. | the quality of 

A book of ceremonies, ceremoniale, | receding or giving way] i recedere, 11 
8. m. cedere. 

COE or CE'RATE, 8. [a plaſter CE'sSsIEL E, adj. [eaſy to give way} 
| made of oil, turpentine, and wax] ce- facile a cedere, che cede, non re- 
rot!i9, s. m. fhiſtente. 

Cz RTAIN, adj. | ſire ] certo, ficuro, Ce's510N, s. [the act of reſigning or 
chiara, evidente, manijefto. giving up] eine, 5. f. 

Certain [ ſettled ] certo, fiſo, fermo, | CE'8510NARY, adj, Ex, 

Aabile. A ceſſionaty bankrupt, un fallito che 

Certain [regular] certo, reg9lare, cede 1 ſuor bene a' creditort. 

Certain {ſome} certo, alcuns. CE'SSOR, s. [aſſeſlor] fafatore, s. m. 

A certain truth, una verita certa e che tafſa. * 
tndubitata, | Cellor, s [he that ceaſtth or neglect- 

It is certain, e certo. eth ſo long to perform a duty be- 

I am certain of it, ne ſon certo, no ſono longing to him, that he incurreth the 
ficuro, k danger of the law} colui che tanto tempo 

I have no certain abode, non ho una traſcura o ceſſa di far il ſuo dowere, che 
dimoraſiſſa, ſiabile. corre poi pericolo da magiſtrati e dalle 


Certain or regular motion, moto certo leggi. 
o regolare. | CESTUS, 8s. ceſto, s. m. cintura di 


CER # 


| CraeegmMo'nious, adj, {full of cere- 
monies} ceremonioſo, che tratla con ceri- 
Mone. 
He is very ceremonious, & una prrſona 
molto cerimonioſa. - 
CEREMO'NIOUSLY, 


A certain perſon, una certa perſona, | Venere. 
Certain others, alcuni altri. Ctra'czovs, adj. [of the whale 
Of certain, per certo, certamente. kind che tiene della balena, che raſſo- 


' 


I know it for certain, 1% %% per certo, miglia alla balena. 
CERTAINLY, adv. [afſuredly] ceria- To CHANCE, v. To chaſe. 

mente, ſicuramente, indubilatamente. | To CAFE [to make hot] ſcaldare, 
Certainly [in truth] certo, in vero, r1/caldare 

per certo. To chafe ſto rub with one's hand] 
CERTAINTY, s. {ſureneſs] certez- fregare, flroppicciare. 

EF | To chafe (to make angry] mettere iu 

| For a certainty, con certezza, certa- | collera, ftizzire, far prendere flizza. 

mente, per certo | To chafe ſ to fret and fume] adirarſf, 
We have now the certainty of his | incollorirſi, ſbuſtare, arrabbiarſi, andare in 

death, adeſſo fiamo certi della ſua morte, collera. 

adeſſo abbiamo novelle ficura delle ſua| CHAFED, adj ſcaldalo, fregato, ſtro- 

morte. | picciato, fiizzato, adirato, incollorita, 
There is no certainty of any thing, /ouffato, arrabbiato. | 

non v nulla di cerio. CHAFE,s. ſa heat, a rage, a fury] 
I would fain have ſome certainty, wor- | calds, rahbia, furore. 

rei in qualche modo effer ficuro, vorrei pur CHE, s. ſbertle} ſorta di ſcara- 

faggio, 3. m. | 
Chafer ſto warm meat] fAromento da 

riſcaldare le wivande. | 


| 
| 


To leave the certainty and ſtick to 
chance, ſaſciare il certo per Vincerts, 

There is no certainty of him, non ff CHA/FERY, s. (that part of an iron 
tuo far capitale di lui. mill where the iron is wrought into 

CERTVFICATE,S. ſa teſtimony given bars ] quella arte del molina da ferro 


CRATE, s. [a medicine made with in writing of the truth of any thing] | dave fi mette il jerro in barre, 


vii and wax] cerotto, s. m. coinpaſia me- 
dale ſalts di cera e vio. 

10 CERE [to wax] incerare, cot rir di 
CET A, 

CE/REBEL, e. [part of the brain] cer- 
weletto, cerebells. * 
| Ci/ze-cLOTH, s. incerato, s. m. tela 
mee'ato, 

Ci:nt'MONIAL, adj. cerimoniale. 

Thc ceremonial law, la legge ceremo- 
ale, 

| Ceremonial, s, fa book containing 
de ceremonies of the Roman church} 
crremoniale e cirimoniale, s. m. il libro, 


ve jon reg iſtrate le cerimonie della chieſa 
Rimana. 


' certificato, alteſlato, s m. 


Chafe-wax, s. [an officer in Chan- 
To Ce/rTIFY [to aſſure] certificare, | cery who fits the wax for ſealing of 

far cerlo, render certs. writs] ſcaldacera, wffiriale in Cancelleria 
CeRTLIFY'D, adj. certiſicato, fatto | che ſcalda la cera per ſurgllare. 

certo, reſo certo, | CHnarr,s [the huſks of corn that are 
CE'RTITUDE, s. [certainly] certezza, | ſeparated by threſhing and winnowing ] 

contezza, 8. f. pagliuola del grano quando e ſoparata da 
CE'RVELAS, or CE'RVELAT, s. [a guells col corregy:ato o col waglio. 

kind of ſauſage} cerwellata, s. f. ſorta di | Chaff, per fumilitudine, coſa ſpregievole 

ſalfecrta. e da nulla. | 
CERKU'LEAN, } adj. [blue] ceruleo, CHA/FFER, s. {| wares ] mercantzia, 
CerU'LEOUs, J turchino, axxurro. | 3. f. | 
CE/RUSsE, or Ceg'RUsS, . [white To CHA'FFER ſto bny and ſell, to 

lead, or Spaniſh white] ceruſſa, biacca. traffick] trafficare, negoziare. 
CE'SARIAN, Ceſariano, adj. The To chaffer ſto beat down the price) 

Ceſarian ſection of cutting a child out 2 il preæ xo. 2 


CHA'FFWEED, 


| 


C HA 


CHA 'TFWEED, 8, ſpezic d erba. | 
CHAa/rrERING, 5. negozio, traſſico, 
rormmurrcio, . m. | 
CHA/FFERN, . (to heat water in] 


CHA 
To CHALK {to mark with chalk] /- 


gnare 0 netare col geſſo. 
To chalk 2 tors ſto ſk*tch a pic- 
ture] ſchizzare, diſegnare un ritraito © 


calJaja, xn. . | quadro, 
Cue n, {3 fort of bird] in To chalk out, ſegrare, moftrare, in- 
gucllh, fincinns, s, m, ſorta dt ucrelletto, | camminare. 


Cur rPING, v4. riſcaldaments, . m. He has chalked us the way to happi- 
il riſcaldure. 
Carry, adj, (full of chaff ] pagho- licita. 
fo, piens di pagha, '  C4HA'LKED, adj. ſegnato con geſſo, mo- 
A CHAriNG-DISH, uno ſcaldavivande. | firato, iſiradats. 
CHAGRIN, 8. [ii] humour, vexation]| CHALKING, 8. il ſegnare col geſſo. 
malumire, affanno, . m. flizza, 8. f The chalking cf a picture [the 


nee, egli chi ha ſegnats la flrada alla e- 


CHA 


meriere maggiore, s. m. 

The lord great chamberlain of Ea 
land, i/ gran camerlingo d Inghilterra. 

The chamberlain of London, camer. 
lingo o teſortera di Londra. 

A chamberlain in an inn, il cameriers 
dun albergo, quella che ha cura de leit, 
delle camere d un albergo. 
| CHA/MBERLAINSHIP, 8. [the office 
of a chambeilain] I officio o dignitd 4% 
| camer lingo. 

CH + "MBERMAID, 3. [a maid whoſe 
; buſineſs is to dreſs a lady] e ridra, 
ſerva deflinata a veſlir la padront, e fer. 


—— O_— 


To CM, dares cagivnare affan- ſketching of a picture] ſchizzo fatto col wirla nel ſuo apartamento, 


no, o /A. 
CHAalv, s, catena, 3. f. 
A gold, filver, or iron chain, una ca- 
lena d'orn, d argeute, 6 di ferro, una col- 


e. 

CHA'LEY, adj. cretoſo. 

Chalky clay [marl] /-rra graſſa e cre- 
toſa burna ad ingrafſare la terra. 


lana. Cuts, 3. { defiance, invita- 
Jo bind one in chains, mettere alla tion to fight] dufida, s f. 
calena, Chaileage (claim, prietenſion] pre- 


fen/icne. | 


A long chin of hills fa long ridge : 
(Challenge ſa law term, an exception 


of hill. giga, 3. l. una conttnuazicne 


di montt. again(t perſons and things] rigetiamen- 
A little chain, ca'enella, catenuzza, 19, Tifiulo, s. m. f 
9. / | To CHA'LLExGE ſto give a challenge 


A link of a chain, ae di catena, | to fight] disfidare, ifidare, chiamare l'av- 
Chain [chain-lace] catenella, 8. f. verſario a baltaglta. ; 
Chains, f. pl. {ſlavery ] catene, ſervitu, To chailenge {to claim] pretendere, 


ſchiavvith, aver pretenfione. | 
Chain-thot [chain-bullets] palle in- To challenge [to except againſt} ri- 
catinate.  gettare, ributtare, rifiutare. 


Chain-pump, . a pump uſed in To challenge [to accuſe] accuſare, in- 
Jarze Engliſh veſſels, which is double, | colpare. 
ſo that one riſes as the other falls] rte Centries have orders to challenge af- 
di trombo grande & doppia uta nt, ff ter ten o'clock, le ſentinelle hanno ordine 
celli per cavar lora | acqua quando di gridare chi wa la dopo le dieci. 
occorre. | CHA'LLENGED, adj. disfidato, dato, 
To CHAIN ſto tie with chains] inca- v. To challenge. 
tenare, legare con calena, |. CHALLENGER, 8. s/idatore, 3. m. che 
Cua'tneth, adj. mraterats. ſida un altre a battaglia. 
CuUA NING, 8. iucatenatura, 3. f. Iin- Challenge [one that claims ſuperiori- 
catenare, | ty | uno che pretende ſuperiorita. 
CHAIR, 3. [to fit in] ſedia, . f. firu- Challenger [a claimant] wn che ha do- 
mento da ſederwvi ſopra. ' mande 0 preteſe ſepra checcheſia, 
An arm-chair, una ſedia d'afforgio. CHA/LLENGING, s. fidamento, 8. m. 
Chair [ſedan] bayola, 8. f. Jo sfidare. 
To go in a chair, andar in brfſola, CuaA'LYZEATE, adj. Ex. Chalybeate 
Privy-chair or Hoc, ſegetta, 8. f. ſe- water [wherein a hot iron or ſteel has 
dia per uſo d audar del corps. been quenched] acqua ſerrata. 
Chairman [one that mends chairs CHAM ADE, 3. [the beating of the 
about the town ] uu acconciatyre di drum which declares a ſurrender ] chi 
edie. mala, 8. f. quel ſuonar di tamburo che fi 
Chairman [one that carries people in /a da una fortezza aſſediata per dar ſegno 
a chair] /egettier9, portantinog, 8. m. ali affedianti che fi vuol rendere. 
A chairman in a committee, i/ rapo | CHAMBER, 8. [a room in a houſe} 


— 


o preſidente de cmmiſſari eletti per cſami- | camera, flauxa. | | 

nare un nigu7.10. | | A groom of the chamber, ajutante di 
CHrise, s. {a fort of liaht open cha- | camera. | 

riot with one horie | c, 2. mm. A bed-chamber, camera da letto, ca- 


mera dowe / dorme. 

A chamber-mard, una cameriera. 

A chamber-pot, un 9rinale, 

A chamber-fellow, un camerata. 
The chamber of a gun, camera di 


Cya'Lcrvovny, s. (a sert of oynx 
ſtone] calcidonia, s. mm. eie di fietra 
prext/ſa. ey 

CuHA'LCOGRAPHER, 3. [engraver in 
bi aſs! wayltatore in rame. | 

Cur/LRDERN, Cub RO, Cu Au“ r- 
Don od, s. a mealire tor coals contain- 
ing thirty-lix buſhels] ziſura di carbone ' firetta wicing al fondo. 
che dowrebbe prjare due mila libbre. | The chamber ot London, la camera 

CHA'LICE, 3. {communion cup] ca- di Londra. 
lice, s. m. Ciia'MBERER, s. [a man of intrigue] 

CHALK, . (a fofli}] g, 3, m. cre- | un faccendiere, un uom d' intright. 
ta, 8. t. CHA/MBERING [ debauchery ] die- 

It is no more like than chalk is like /utezza, digone/ia, s/renatezza, 8. f. 
cheeſe, allo differente. CHA'MBERLAINg $, camerlingo, ca- 


_ — 
% 


| ter maggior fortezza fi fa nel wata piu 


caunone, quella parte dell artiglieria che 


i 


To CHA'MBLET, v. a. ſto vary, to 
varie gate] wvariare, diverſificare, render 
vari), 

CHA 'MFER, s. {14 ſmal! furrow or 
gutter upon a pillar ] canalatura, s. f. 
Io CAM, [to channel or make 
| hollow] ſcanaſare, incavare legno o pig. 

tra per rilurla a guiſa di canale. 
; To chamfer a pillar, ſcanalare una 
; Colonna 

CHA/MFERED, adj. ſcanalato. 

CHA'MFRET, v. Chamfer. 

CHA MFRING, 8. / ſcanalare. 

CHA'MLET, v. Camlet. 

CHAIMO'1S, s. [an animal of the goat 
kind] canoꝝ za, ſpezie di capra ſalvalica. 

CHAMOULE, s, (the name of an 
odoriterous plant } camomila, nome d una 
\ pranta odorifera. 

To CA ſto chew] maſiicare. 

A horſe that champs the bit, un ca- 
wallg che rode il frens. 

To champ [to devour} divorare. 

CHAMPAYGN, s. [large, plain, open 
| field, downs] pianura, s. f. camfagna 
 aperta o raſa. 

CHA/MPERTY, 8s. [a maintenance of 
any man in his ſuit depending] gue! 
che fe da il litigante, per farlo ſuſſiſter 
durante il tempo che la ſua lite e pendentt, 
E' termine legale. 

CHA/MPED, adj. maſticato. 

CHA'MPERTOR, 8. [a barretor] uiv 
che prefla danari ad uſura ſapra una lit 
pendente, E termine legale. 

CHAMPIGNON, s. [a kind of muſh- 
room] forta di ſungo. 

CHA/MPING, 8. naſlicamento, 8. m. il 
' maſlicare. 

CHAMPION, 8. [one who fight; fer 
another] campione, s. m. 

Champion (a hero, a ſtout warrior] 
un eroe, un combatltitor waloroſo. 

To CHa"mP1ON, v.a. ſto challenge] 
dare a fingalar certame. 

CHANCE, 3. (hazard, hap, fortune] 
accidente, caſo, avvenimento, s. m. for- 
luna, wenturna, forte, 
| I met him by chance, [' incontrai 4 
caſo. 

It is by mere chance, # un furs acti- 
dente. 

A happy chance, una buona wentura- 

An unhappy chance, una ſventura, 
una catliva fortuna. 

By an unhappy chance, per mala for- 
tuna. 

To try the chance of war, tentar la 
fortuna della guerra. 

The chance of arms 
P eſita deil” armi e incerta. 


| | To 
0 


— 


» 


is uncertain, 


Ng 


o 


CHA 


care, cimentati. 
ny look to the main chance, badare a 


quel cle impor ta il pit, badare a" faili 


fg bear fontly the chance of fortune, 


ſepportar corazgioſamente Fawwverſa for- 
/ 

1d. . : 

An ill chance, diſerazia, sfortuna. 

\ clance-cultomer, un che compra 


4 * . 
ale le ca a caſo in una bo ga, un av 


wentore caſualt. ; 
my 85 ce: gueſt. un che ſopraggiugne 
+ 1ellanmen'e a caſa lun. 4 
MChance-medley (the caſual] killing 
„man, which is called alſo man- 
tizughter] micidie caſuale 0 involontario. 

Cuance-medley {caſualty} caſo for- 

tyttth, 
Ty Caaxce [to bappen] accadere, 
ay uihirt, ſuccedere, occorrere, nie be- 
nire, pct. accadde, avuenne, ſucciſſe, 
(i. tfr VEnne. oc cor ſe. 0 : 

If ever I chance to ſee him, ſe m av- 
wine mai di wederio, Je mi verra mai 
fatto d. wvederlo. : 

1 may chance to go thither, puo ben 
Hire che 19 vi vaila. ; 

[ft any man chance to come in, ſe a 
4% wenifſe alcuno; caſo che alcuno en 

rale. 
rr my letter ſhould chance to be loſt, 
ſe ger forte fe perdeſſe la mia lettera. 

Cua/NCEABLE, adj. [accidental] ca- 
ſaale, accidentale. 

CHA'NCEL, s. [an encloſed place ſur- 
rounded with bars to keep judges from 
the croud] raucta, 8. f. quel tribunale 
dove fiedina i giudici che procedono nel 

{udicare. 

Charncel of a church (the part of a 
church which is next to the altar, com- 
pal: d with rails] i preſbiterto, quel luogo 
innaazi [altar maggiore circondato di 
balauſlri. . 

CHANCELLOR, or CHANNCELLOUR, 
2. [an othcer of very great dignity and 
power} cancelliere, s. in. 

The lord high chancellor, il gran 
caiicellitre & Inghilterra. 

CHA'NCELLORSHIP, or CHA'/NCEL- 
LOURSHIP, s. Ia carica di cancelliere. 

CHA'NCERY,or CHA'NCERY-COURT, 
$, cancelleria, s. f. 

CHA'NDLER,S. {a ſeller of divers ſorts 
of wares} fpizzicagnolo, s. m. che wende 
ſalumi, cacio, & altri comapgiarti. 

A tallow chandier, gquelle che fa 0 
dende candele di ſe vo. 


A wax-chancler, quelle che vende 


candle di cera, cerajuolu. 

A corn-chandler, quello che wende 
% forte di blade. 

CHANGE, 8. [alteration] cangiaments, 
cobiamento, s. m. mulazionet, Varia- 
Zione, allerazione, vicenda, 8. f. 

Change [variety] warieta, 8. f. 

Io put the change upon one, rendere 
il comtraccambio ad und. 

The change of the moon, znterlunio, 
luna nucva, 

The change of ſeaſons, il corſo delle 
ag ioni. 

England has all along been ſubject to 
many changes, Inghilterra é flata ſerm- 
pre ſoggetta a n rivalaziont, 


d 


To take one's chance, arriſchiare, 


| 


CHA 


Change [converſion] 
convertirfi, 

Tis God alone which works our 
change, Iddio ſolo opera la nofira con- 
ver/ione, | 

Change [amongſt traders] cambio, 
il cambiar danari da luogo a luogo per 
via di lettere. 

The cbange is very high, il cambio e 
molto alto. 

Change [ſmall money] moneta, guat- 
trini ſpicci. | 

I have no change, non ho moneta, non 
| ho quallrin ſpicci. | 


converſione, il 


biare, traſmulare, 
mutare.. 


Variare, 


To change one's opinion, mutar pen- 
ficro, 

To change place, cambiar di luogo. 

To change one's apparel, mutarſi, 
cambiarſi di panni. 

To change a piece of gold, cambiare 
una moneta doro. . 

Fortune begins to change, la fortuna 
comiucia a cangiarfi, 

Vill you change your hat with mine? 
will you change hats? volete barrattare 
il wvoſliro cafpello col mio? 

Ihe moon will change to morrow, 
la luna fara domani. 

CHA'NGEABLE, adj. cangiante, mu- 
tabile, incaſtante, variabile, leggero. 

A changeable colour, un color cangi- 
ante, 

A changeable humour, un umore in- 
coflante. 

Clhangeable weather, tempo variabile. 

CHA'NGEABLENESS, 8. cambiamen- 
to, s m. mutabilita, leggerezza, incoſ- 
tanza, 8. f. 

CuA'NGEb, adj cambiato, cangiato. 

The face of affaus is very much 
changed, /e coſe haun mutata jaccia. 

CHAN'GELING, s. [a child changed] 
un parto ſuppoſio. 

A changeling (a fool, a filly fellow] 
uno ſciocco, un minchione, un balocco, un 
barlordo. 

CHA'NGER, $8. money changer | 
cambiatore, s. m. mercanie che cambia 
danart. 

CHAN'GING, 8, cambiamento, $. m. 
il cambiare. 

CHA'NNEL, 8. un canale, 

The channel of a river, i lttoa un 
fiume. 

The Channel (the narrow ſeas] il ca 
nale della mancia che divide | ifola *d' 
Inghilterra dal continents. 


tura d'una wlonna. 
A little channel, un canaletto, 


lare. 

CHA'NNELLED, adj ſcanalato. 

Jo CHaxT ſto ſing} cantare. 

To chant (to celebrate by ſong] ce- 
lebrar col canto. 

To chant [to ſing in the cathedral- 
ſervice] cantar in chieſa. 

CHANT, s. [ſong, melody] canto: 
melodia. 
CHA/NTER, s. { finger, ſongſter] can- 
tore, s. m. 


| 


To CHA'NNEL {to chamfer] ſcaua- 


CHA 


CHANTICIE'ER, s. [a cock] vn gall. 
CHA'NTRESS, s. [a woman finger} 
donna che canta, cantatrice. 
CHaos, s. [confuſion] cavs, 3. m. 
confufione univerſale d'ogni coſa. 
Chap, s. [chink] ura, ſpaccatura, 
crepatura, 8. 4. feſſo, s. m 
A-.chap on the ground, crepaccio, 3. 
m. aperiura, crepalura, nel ierreno, 
To Car, verb neut. {to gape, or 
open as the ground does in a . 


crefare, ſpaccarſi, ſenderfi, ſerepolarſi, 


creſolarh. 
CHayPe ſa little thin plate of ſilver 


To ChaxGe ſto transform] tam-| or iron at the point of a ſcabbard] pun- 
alterare, tale di ſpada. 


CHA'PEL, 8. cappella, parte di chieſa, 


To change colour, cambiarſ nel wiſe. ! o chieſetta. 


CHAPLELESS, adj. [without a chape] 
ſenza puntale. 

CHA/'PELLANY, 8, cappellania, 

CHA/PERON, s. [a kind of hood worn 
by the knights of the Garter] /ſpezie di 
cappuccis o bacucce propio de cavaliert 
della Giartiera ne lar di ſolennt. 

CHA'PITER, s. a [head or top of a pil- 
lar] capitello, s. m. membro, e quaſi cape 
della colonna. 

Chapiters [articles in the ſenſe of the 
common law] articolt, capitoli. 

CHAPLAIN, s. (one who peforms 
divine ſervice in a chapel} capellano, 
s. m. 
The living of a chaplain, capellauo, 
8. f. beneficio che gode il cappellano. 

CHA/PLAINSHIP, 8s. ([the office of a 
chaplain} a carica di cappellang 

CHA'PLESS, adj, (w:thout any fleſh 
| about the mouth} che non ha carne in- 
forno alla bocca. 

CHA'PLET, s ſtring of beads] ro- 
ſario, s. m. corona, 8. f. 

A chaplet [a garland] corona, ghir- 
landa, s. f. 

Chaplet (tuft of feathers on the pea- 
cock's head] ciuffetlo di penne ſopra la 
tifla dal paene. 

CA rMAN, 8. [ buyer, cuſtomer ] 
Compratlore, aVuventore, 8. in. 

te was the chapman for the fiſh, eg/t 
compro il peſce. 

He is my chapman, eglt mio auen 
tore. 

CHAPWOMAN, s. [a female buyer 
or cuſtomer] coſei che ſempre compra da 
uno, 

Cups, s. [the mouth of a beaſt of 
prey] /a becca d'un animal worace. 

CiHA/PPED, | part. pati. from to chap 

CA H, J (cleft, cracked} feflo, 


| ſcopprato. 


The channel of a pillar, ia ſcanala-, 


CHAPTER, s. [a diviſion or part of 
a book] capitolo, una delle parti d'un 
libro. 
A book divided into ſeveral chapters, 
un libro diviſo in diverſi, capitolt, | 
Chapter [the whole body of clergy- 
men belonging to a cathedral, conven- 
tual, or collegiate church] capitolo, ad- 
unanza di prett o jrati, o d altri re- 
lig ioſi. 
To hold a chapter, ſenere un capitolo. 
To have a voice in the chapter, aver 
voce in capilolo. | | 
The chapter houſe, capilclo, il urge 
ove fi rauna il claro. | 
N 2 CHAP«s 


CHA 


CHA 


CHa'rTREL, 5, | the capita's of pil- ! /ui la cura principale della guerra. 


Irs or pilaſters which ſupport arches] 


arc, 
G 
nandet- wert in Lancaſhire } ſorta dt 
price che non Jt trova, ſeconds alcumn, ce 


mil'a rentra it Lancaſhire in Inghilterra, 


| 


. 
1 
5 


14, „. a fiſh found only in Wi- 


ereds fin que fiſee del lage di garda chlia 


mag cane. 

#35" [4 4 * 

o (CA, v.5, to hurn wocd to a 
black cinder} aner line in modo the di- 
WVintt CArbene een CENEre, 

To char, v. n. to work at other's 
houſes by tlie day] /averar il giorno in 
caja Hei er fatd. 


' 
f 


Ll 


[ 


* 


CHI WOMAN, . [a woman hired: 


accivtentai'y for od work] dunn paga- 
ta per ſrranve in (1/4 in mancanza 1 of- 
ſerza duitra ſer va, v ger gare ſtrwig. 
gu 7 rofjalan ſae ume e. 
CHA/RACTEY, 2 [letter } carraltere, 
3, m. lettera, . f. 
Character {mwk! carattere, ſerns. 


' 


Character {[defcription]) carattere, de- 


fſerizione, ritratto, 

Character {Cignity] carattere dignita, 
qualila, 

A fine charater, un bel carattere, una 
bella mans. 

An indelible character, un caratiere 
indelebile. 

To give the true character of people, 
dare il wir carattere delle genti. 

The character of an ambaſſador, 1/ 
caratiere d'un ambaſciadgre. 

He has given me a true character of 
you, li. mh data buona informa- 
zione di 91, egli mla detto molto bene di 
Vai, 

To give one an ill character, fparler 
dune, parlar male d'unso. 

To Cii+s/RACTER (to inſcribe, to en- 
grave] /colpire, intagliare. 

CHARACTER1I'STICK, or CHARAC- 


| I have had a long time the charge of | 
caprteil di pilaſirs © celine cle ſoflengono | them, ſono flati lunge tempo ſoito la mia 


condotla. 
Charge ſtruſt] eto, 5. m. incom- 
benzn, . f. 


I] give this in charge to you, vi 49 
gueſlo in depofito. 


1 bis ſhall be your charge, que/ta ſa 


ra la woſlra incombenz.a. 


4 * | 
Charge [ ofiice, employ] carica, 3. f. 


wuffic in, im pie, $. m. 

To perform one's charge well, com- 
portarſe bene ntila ſua carica. 

Charge | accuſation imputazione, col- 
fa, accuſa, 8. f. 


Thiele ate the heads of the charge 


1 * 
9 


brought againſt you, u· (i ſeno i cat. 
qnaccuſa allrga'i cue vo, 

Charge [expence, colt | pt u. 8 f, 

am not able o bs at that charge, 
non j1r9 allo a fare queſle ſpeſe. 

| have a great cuirge, I am at a great 
charge, ho mile ſpeſe a fare. 

To put one's leif to charges, fare 
grandi ſpeſe. 

To pay one's charges, /fpeſare alirui 
fargli le ſpeſe. 

That was not a fſix-pence charge to 
him, cio non gli caſto ſei ſoldi. 

All charges borne, oltro le ſpeſe. 

Charge [fight] carica, 8. f. aſſallo, 8. m. 


To return to the charge, ritornare 


all' oſſalts. 


To give the enemy a round charge, 


CHA 


CurRcCeD, adj, caricato, v. To 
charge. 
CE, 8. [a large diſh] un gran 
| pratto9, Obſ. 
Culex, adv. | warily, frugally] 
' cauteloſamente, frugalmente. 
lo keep a thing charily, guardar una 
, coſa con milta cautela. 
CHA'RINESS, 5. ( caution, nicety ] 
cau'ela, cura diligente, delicatezza. 
Cuar1OT,s. car] carro, 8. m. 
| Chariot {2 light fort of coach] ang 
| carrozza fer due ferſane, corchio, 
' To Chor (to convey in a cha- 
riot] cendurre in CarroZza. 
' CHARIOTE'ER,S. conduttory del cocchiq, 
CHA'RIOT-RACE, 8. {a ſport Where 
chariots are driven for the prize] ali 
Ai coecht in free gli antichi. 
| CHza/RITABLE, adj. [bountiful] ca. 
' ritatevvle, caritatiuo. 
Charitable ules, ufi pit, carita, 


' 
| 
| 


CHA/RITABLENESS, 8. Aiſpeſixione 
caritaliVva. 

CHA'RITABLY, ady, caritateryl. 
mente. 


To be charitably inclined, er cari. 
tali vo. 

3 s. Calms] carita, limaſna, 
sf. 

To beg charity of one, domandar [a 
 limofina ad uns. 
To beſtow a charity on a poor man, 
Far la carita ad un povero, 
Charity is the firſt of chriſtian virtues, 


incalæare vigoriſamente Uinimico, flrin- la carita e la prima delle virtu Crifliane, 


: 


TERISTICAL, adj. [that which conſt:- 


tutes the charatter] caratteriſiico, che 
erflituiſce o ſegna i carattere. 

To CHarAcTeR1ze | to give the 
character or deſcription of] carretteriz- 
zare, dare il caratiee. 

CHARACTERVZED, adj. carallerix- 
x alto. 

CHA'RACTERLESS, adj. [without a 
character | ſenza carattere, 

CHA/RACTERY,s. [imprefſion, mark] 
ſegno imp reſſia ne. 


· 


' Vincombenza di qualche affare ad uno, | 


1 


4 
. 


| 


' 


CHARCOAL, 3. ſcoal made of wood 
accuſe him} mcolpare, accuſare, dur la 


bitrnt | carbene di liga. 


CHARGE, s. {burden} carico, peſo, 


s, m. carica, ſoma, 8. f. 

Charge [orders] carico, feſs, penſiero 
s. m. cura, 5 1. 

To commit a thing to one's charge, 


imporre il carico, o dar la cura di qualche | 


caſa ad uno, 
He delivered what he had in charge, 


#gli compa le ſue fari, egli fedisfece al ſus 


were. 
Lo take the charge of ſomething 
upon one's ſelf, pigharſi l aſſunto, o lin- 
combenza di quaichs coſa. 
Charge [ conduct, care] cara, con- 
dotla, 8. f. 
He committed the whole management 
of the war to his charge, g commiſe a 


4 
1 


| 
| 
| 
| 
| 


gerlo. 

To lay a thing to one's charge, incol- 
fare o dar colpa di qualche coſa ad uno, 

Lay not this fin to their charge, non 
imputate loro queſſo peccato, 

The charge of a gun, la carica d'un 
ſcrunppo, cannone, e fimilt, 

10 CHARGE (to load, to burden] ca- 
ricare, por carico addoſſ9. 

To charge a gun, caricare un arme a 
Juzco, 


To charge [to command] comman- 


dare, dare ordine, imporre. 
To charge one with a buſineſs, dare 
commetiere la cura d'un negizi0 ad und. 
He charged me to wait on you from 
him, n' impeſſo di venire à voi da 
ſua parte. 
To charge the enemy, caricar Pimi- 
mico, urtarlo con gran forza. 
To charge ſto lay to one's charge, to 


colf a. 

They charge him with a crime, Pin- 
colpang oP accuſano d'un deli'to, 

The witneſſes charge him with ſeve- 
ral crimes, i !1efhmoni Faccuſano di molti 
delil ti. 

To charge (to truſt) incaricare, com- 
niettere alla cura dt qualcunn, 


CHA'RGEABLE, adj. [coltly] diſpen- 


' diofo, che porta diſfeudm. 


It is very chargeable living in time 
of war, il wivere in tempo di guerra - 
molto d ſpendto9. 

To be chargeable to one, er d' in- 
commodoa ad und. 

CHa'RGEABLY, ad. [ expenſively ] 
con milta ſpeſa, caramente, 


| 


| Charity begins at home, /a prima ca- 
rita e l aver cura di ſe fleſſh. 

| Charity (the love of God and one's 

{neighbour ] carita, diritta affezim d. 

anima, onde Sama Iddio per ſe, ed il proj- 

imo perl amor di Dio. 

l hee in charity with all men, ic vive 
in carita con agnuno. 

To CARE (to burn wood to make 
charcoal] far carboni. ; 
| CHA'RLATAY, s. [quack ] cerretany 
ciarlatano, caulambanco, s. m. 
| CHARLAT#4'NICAL, adj. da cantam- 
banco, da ciarlatauo. 

Cu ARLATA N RV, s. ciarlataneria, mil- 
lanteria ridicola, imprftura letteraria. 

CHARLE'sS's WIN, s. | a northern 
conſtellation, the ſame with Urſa Ma- 
jor] Porſa maggiore. 

CHA'RLOCK, 8. [a weed growing 2- 
mong the corn, with a yellow flower] 
erbaccia che naſce a gran? e fa il 
fore giallo, zizzama, bogleo. 

Caan, s. [enchantment] incan!” in- 
cauteſimo, s. m. 

Charms [allurements] allettament:, 

tace volezze lufinghe. 

Charm {beauty} bellezza, leggiadria, 
vage æ xa, s. f. 

To CHarra [to bewitch] imcantare, 
fare incantti, ammaliare. 

To charm {to pleaſe} allettare, pia- 
cere, rapire, incantare, preſ. rajiſco. 

As muſick charms the ear, ſo does 
beauty the heart, Ia muſica alletta gli o- 
recchi e la bullezza rapiſce il cuore. 

CHARMED, adj. incantato, allettats, 
praciuto, rapito, incatenato. ; 

CHA'RMER, 8, incantatore, 8. m. in- 


| —_ 8. f. 


7 


CHA'RYHING, 


| 


| 


5 


CHA 


A chaſte flame, una fiamma pura. 

CHA'STE-TREE, s. ſorta d albero, 

To Cua'sTEN fa Scripture word, to 
chaſtiſe] caftirare e gaſligare. 

CHA'STENED, adj. caftegato e gaſtt- 


CHA 


CHARMING, 5 incantaments, 6. m. 
eantagione, . f. I imcantare. 
1 „ > oo vexxoſo, 

g, leegtadro, bells. 

n — — ve NE ,. 
arming cyes, occh vag Hi. gaio. 

„ adv. in ſoch © man- |  CHA/STENING, 6. gaſticamento, gaf: 
ner as to ptſe exceeeyingly | pracevel- | tigo, r s. m. gaſiizazione, punizi- 
mente, in modo da piacere eflremamente. | ont, $. : a ; 

Cara RMINGNESS, s. (the power of | To CHASTISE ſto correct to puniſh} 
ple:ſing ] facelta di ptacere. caſtigare, gaſtigare, punire, preſ. puniſ- 

CHA/RNEL, adj. (containing fleſh or co. ; | | 
carcales)] che contiene carne morin 0 ca- CH ASTISED, adj. caſtigato, gafi/ga- 
gaveri. 34 to, punits. ; 

Charnel-houſe, s. ſa place wherein | CH \'STISEMENT, s. ſpuniſhment] 
the kulls and bones of the dead are laid] gaſigo, ga/irgaments, s m. Punizine, 
late dive fond depofte le ofa, de morti. 5. . ; 

Car, s. {a delineation of coaſts] CHASTIVSER, 8. gaſiigatore, 3. m. 
carta da navigare.  gaſlizatrice 8. f. 

Cu TER, s. [letters patent, where- | 
in privileges are granted } paterie, dove goſtigazione, s. f. gag, s. m. 
' ſons ejf reli i privilegi di chiccheſiia. | 0 HASTITY, 6, caftita, purita, pudt- 

Charter [a written evidence] timo cixia, 8. f. 3 wy 
niauza in ifcritts. To live in chaſtity, viver in cofiita, 

Charter (privilege, immunity, ex- CHASTLY, adv. [L honeſtly ] caffa- 
emption] privilegic, s. m. immunila, mente, puramente, pudicamente. _ 
eſenzione, s. f. |  CHasTNESS, s. [chaſtity] caſtila, pu- 

Charter party [an indenture between dicizia, puritd, 8. f. 
merchants or owners and malters of 
ſhips, containing the paiticulars of their mals] praneta, 8. f, 
covenants and agreements | contratio fra | CHAT, 8. prating! ciarla, wana lo- 
i mercanti ed i capitani di vaſcelli. | quacila, 8. f. cicaleccio, cicalamento, s. 

CHARTERED, adj. [privileged] pri- in. 
egiate, immune, eſeute. To hold chat with one, di/correre, 

Cusn, adj. { careful, cautious] ac- farlare con alcuno. 5 8 0 55 
crt;, prudente, cauteloſo, cauto. | Pray hold your chat, tacetevi wi di- 

CH s, s. [foreſt] boſco, s. m. fo- co. 
reſla, s f. 5 To CHaT [to prate] ciarlare, cor— 

Chaſe (at ſea] cacosa, 8. f. | nacchiare, cicalare. 

To give a ſhip the chaſe, dare la cac- He does nothing but chat, 2e fa al- 
ia ad un vaſcello, tro che cicalare. 

Cale [a fea term] cannone, . m. | CHA'TTELS, 8. [a law word, 

rad chaſe, ſtern chaſe, caunene di goods moveable] i bent mobili. 
tit a, cannone di prua. legale. | : 

Cliaſe {at tennis] cactia, s. f. termine To Cux/TTER [to make a noiſe as 
de! giugco della pallacorda | 

10 win a Chaſe at tennis, guadagna- | glt uccelli, preſ. garriſco. 
re una caccia al giuoco della pallacorda, \ To chatter Ito prate] ciarlare, cica- 

The chaſe or gutter of a croſs-bow, lare, cornacchiare. 
carale di baleflra. | To chatter [as the teeth do when a 

To Cuts, [to hunt] cacciare, an- perſon is ſhivering with cold] battiere 1 
Care a catciaà. ' denti, 

To chaſe or purſue the enemy, cac-| His teeth chatters with cold, Satte i 
care il nimico, dar la caccia al nimico. dienti, trema di freddo. 

To chaſe [to drive away] cacciare, CHA/TTER, s. {noiſe like that of a 
Jearriare, diſcacciare, mandar via. ' pye or monkey] grido 0 flrepito fimile a 

19 chaſe las goldſmiths do} incaſ- quello q una gazza e d una ſcimià. 
are. Chatter [idle prate] 1 cicalare, cica- 

asp, adj. cacciato, ſcacciato, diſ- lio, il cianciare, ciancie, il ciarlare, ciar- 
(atis. incafirats. le. ; 

CE-, s. [a gun in the fore- | CHA'TTERER, 8s. (an idle taiker} 
part of the ſhip fired upon thoſe that are ciancione, ciarlone, un che non fa che ci- 
purſued} caunone da prua con cui fi li- | anciare. 
an can.onate alla nave che fi fla cac- | CUNTTERING, 8. [the ſinging of 
cian 45. | birds] garrimenlo, canto, c. m. 

ste, s. hunter, purſuer, drio- Chattering {prate] cicaleria, s. m. 
tr | Ccaccialgre, che caccia, che diſcacia, cicaleccia, s. m. | 
che tt ſegus. | | A chattering of teeth, battimento di 

CHasM, s. (gap, opening] feſura, , denti, i 
vjertura, . f. Chattering, adj. Ex. chattering birds, 

Chalm, s. {place unfilled, vacuity] garruli uccelli, , 
4:20 non riempiuto ; Vacus. ; | CHATTER-PYE, s. [a kind of bird] 

CHASTE, adj. [honeſt] caflo, conti- | gazza, pica, s. f. uccello atto ad imitar 
ene, pudico oneſſo. la fauella umana. 
chaſte woman, una donna caſa go | CUTTING, s. [from to chat] ciar- 
udica. | | la, 8. f. cicaleccio, cicalamento, s. m. 

= 4 


— _ 


| 


o nE 

Chatting, adj. Ex. a chatting houſe- 
wife, una ciarliera, una ciarlatrice. 

To CHAW, v. To chew. 

CA “WD RO, interiora. plural, 

CHEAP, adj @ bun mercato. 

Meat is very cheap now, la carne e a 
buon mercato ade ſſo. 

I can buy it better cheap, paſe com- 
prarlo a miglior mercato. 

 Dog-cheap, @ wil prezzo, quaſi per 
niente. 

To CHEAPEN {to aſk or beat down 
the price of a commodity] prezzolare, 
mercatare, fare il prezzo della mercan- 
Zia. 

To chespen a piece of cloth, prezzo- 
lare, o mercatare una fexza di fanno. 


i 1 ' 
CHASTI'SING, 8. paſligamento, s. m. 


birds do] garrire, cantare, parlands de- 


— — 


| CuUEAPENED, adj. frezzelato, merca- 
| fats. 
CIEAPENING, 8. i prezzolare, o mer- 
| Cantare. 
CHE/APLY, adv. [ata ſmall price, at 

a low rate] a buen prezzo, à buon mer- 
cato, per poco. 

CHEAPNESS, 8. bun, mercato, 

I admire the cheapneſs of it, mi flu- 

iſco che fi venda a fi buon mercato. 

| CHiFaR, or CHEER, s. fefla, paſlo, 


CHAa/SUBLE, s. [a prieſt's cape at | conwito, 


To make good cheer, paſteggiare, far 
paſlo, mangiare e bere bene. 

To make pitiful or coarſe chear, vi- 
ver malamente, farla magra. 

Chear ¶ countenance ] ciera, ceras 
ſembianza, aria di volta, wolto, viſo. 

A poor chear, cattiva ciera. 

A heavy chear, viſe meſto, 

Chear (heart ]] animo. 

Be of good chear, fatevi animo, flate 
di buon animo, fata butn cuore. 

What chear ? come flate, come we la 


all | paſſete. 


Termine 


To C EAR, to CuEAR up [to make 
chearful] allegrare, rallegrare, diverti- 
re, ricreare, confortare. 
I find this wine chears me up, wedo 
| che queſto vino me rallegra, 

To chear uv, ftv encourage] anima- 
re, dare animo, incitare. 

To chear up, verb neut. allegrarſi, 
rallegrarfi, divertirfl, flare allrgramen- 
te. | 

Chear up, animo, late di buen animo, 
fate buon cuore. 

How chear you? come flate, come we 
la paſſate ? : 

CHEARED UP, adj. allegrato, ralle- 
grato, diveriio. | 

CHEARFUTL,, adj. plesſant, lively] 
allegro. giocendo, gj, fefloſo, lirth, 
ridente. ; 

A chearful countenance, un vi lietg 
o allegro. N 


% 


CHEARFULLY, adv, allegramente, di 


buon aria, jeflteuolmente, lielamente, gio- 
coſamente. 

To look chearfully, aver un wviſo al- 
legro o ridente, 

To look chearfully on one, far buon 
viſo ad uno, ſargli buona cera, moſirar- 
gli un bel ſembiante. = 

CHEARPULNESS, s. allegria, gicjez- 
za, piulivita, tlarita, pirja, 8. f. 


| CHEARLESS, adj. jenza lietexxa, pia- 
cer, 0 conjorto, 
CHEARLY, ad}. gajo, lieto, allegro. 
CHEAT, 


/ 


CHE 


CHEAT, . [deceit, ſhame, knavery] 
iIngarino, . m. ſraude, furberia, truffa, | comatto, danno, perdita ravina. 


To put a cheat upon one, ingannare, | ſcarroma'ts, 


giunt are,o truffare alcuns. 
Cheat, {impoſtor, deceitful man] 


fur ha, L baraltiere, HA truffatore, KI | of tie king or any other great perſon- 
truſie e, un baro, un incannatore, un ag, libre dove font ſcritti tn mi de da- 


Luna! re. 


A notorious cheat, un ſurbe in cher- | de. | 


mit, un briccont, conneſctuts. 


To Cutan [to deceive] ingannare, cia, gta, s f. 


far fraude, tryffare, giuntare. 


He has cheated nie of ten pounds, m | 


ha truffato di diet lire flerline. 
To cheat on:'s felf, ingannarfe. | 
To cheat at play, g/urtare al grunts. 


CHEATED, aj, 110annals, iruffato, | 


giuntato, 

Curare, 8s. inpannatore, truffats- 
re, trufficre, . m inranuatrice, f. 

CHEATINGLY, adv. ing anne vuinen— 
fe, con in gans. 

CHECK, s ſat cheſs] ſcarco. 

Check to the King, /cacco al Re. 

Check to the King and Queen, ſcacco 
a Re a Keg ina. 

Check los} ſcarcomatto, danno, $. m. 
rowing, fperdita, 8. f. 

This is a great check to him, guefia 
e una gran ftrdita fer lui 

Check [reproct, reprimand] r/prenſi- 
ene, corremione, rimpro vero. 

To give one a check, fare una ri- 
prenfione ad uus. 

To keep a check upon one, teuere uno 
in ſren»o, farh flare a /egno. 

The checks of conſcience [the re- 
morſes of conſcicnce] i rimorfi della 
coſcieunæa. 

To give one's paſſion a check, d6- 
Ho” reprimere, raffrenare le ſues paj- 

on, 


þ To take a check at a thing, offender- | petto. | 


Vs erucciarfi de qualche coſa. 

To CiHEck ſto refrain, to curb] re- 
primere, ſremare, raffrenare, domare. 

To check one's anger, ſrenar | ira, 
rilener la collera. 


To check one's talk, m'/errompere | 


Faltrui diſcorſs, rompere altrui le parole 
in bocca. 

To check Ito chide, to reprimand] 
riprendere, corregeere, garrire, ſgridare. 
pret. riprefi, correfſi. | 

I checked him for it, ne ho ripreſo, 
8 ſeridato. 

CHECKED, adj. pre, ſrenato, rat- 
renato, domato, ripreſo, correito, gar- 
rito, ſoridato, 

CHE/CKEK-BOARD, 8. {cheſs board] 
ſcacchiere, . m. Cheſ.-board, e meg/to 
476. 

Checker-wiſe, a f acchi. 

Checker-wortk, 14r/a, 8. f. lavoro di 
minuti pezzuoli di legname di piu colort 
— g infieme. 

To Cutz cke, verb aft. intarftare. 

CHE/CKERED, adj. intar/iato, Jatto a 
cacchi. 

Checkered, or checky ſa term of 
heraldry | ſcaccato, fatto a ſeacchi, 

CHE CKMATE, s. [a term uſed at the 
play of cheſs, when the king is ſhut vp 

cloſe that there is no way left for his 
elcape) ſcaccomato, s. m. 


un the names of all the houſhold ſervants darmi ad intendere una coſa 


1 


CHE 
New cheeſe, cacio freſco, 

Cream cheeſe, giuncata, . f. 
To give one a checkmate, dare uns You would make me believer 


is made of green cheeſe, ws; 
Cur/CKrOLL, s. [a book containing | mYffrarmt /a luna nel poezs, 


CHE 


Check mate {defeat, overthrow] ſcac- 


a reh, 
Vol vorrei, 


er un" 
Ira 4 at. 


Cheeſe-curds, latte ref preſs, 
Cheeſe-cake, tortellerin, s. f. 
Cicele-monger, formarciaj ö 
; , CISSEFH , 
 carnuls. OE ; 8 
CHeeSELIP, 8s. [the hog-louſe] 
| : : 'olia, cellins, wſeti hi 28 
| A roſy check, una guancia vermglia. , Inſelio caſi chramato, 
| 


. mejlici del Ke o d altre perſonnaggio gran» 


Curt, 8, {a part of the face] guan- 


Blubler-cheeks, guwance farfute. | . CHEFSY, adj (having the nature or 
A hog's cheek, una te/la M1 pores. | form of cheele | della Halura 0 forma gel 


| a 
| The cheeks of a printer's preis, i la- cad o. 
ii del lorchio d' uno flampatore. To Cur/ritH ſto make much of 
Ihe cheeks of a door, le impiſie d una amare, wer bene. 4 
porta. I 9 cheriſh one's chilgren, amar 6. 
Ihe cheek piece of an he met, wifera nramenie ! fus Hu liuuli. 
 A'cineito, buffa. ] 9 cherith (to maintain] montenyy 
| Check by jowl, tefla a leſia, ſola a nutrire, allevare, prel. 
| ſolv. Mods baſſo. | trijco, pret, mantenni. 
To go cheek by jowl with one, an lar To cheriſh (to keep warm] ſcal.lare 
del pari con uno, far frattellanza con uno, leur caldo. 
er pane e cacio con un), Made baſſo, | To cheriſh ſto ſtroke a horſe} aca 
The check-bone, la maſceila. rex xare un cavallo. 


The cheek- teeth, maſcellari, denti 4a To cherith one's memory, cenſerva- 


Manley: s Bl 


lats. ' carumente la memoria di qualchedung, 
Cheek varniſh, belletto, 3. m. | CHE/KISHED, adj. leneramente, ana- 
| CHEEKED, adj. guanciu's, 1%. 
Biubchecked, che ha le guance gonfir, | CHER! SHER, s. amatore, s. m. 
| grofſe, o paffute. | CaHr'r&y,Ss. (a ſoit of fruit] ciriegia, 
Tur ron, 8. ſthe hinder tooth 5+ f. frutta nota di diverſe ſpexie, 
| or tuſk dente maſcellare. iack-cherries, ciriege nere. 


Tart-cherries, agrio/te, amarine. 
Heart-cherry, marchiane. 
Kentiſh cherries, viſciole. 


Cura, or CHEAR, 8. ſentertain- | 
| ment, proviſion] paſts, banchetto, s. m. 
| manuiart, (ſe da mangiare. | 
| Cheer {invitation to gaiety] invito a Cherry-ſtone, göcciols di ciriegia, 
| ar allegramente. ; Cherry-tree, ciriego, s. m. albero ns. 
| Cheer ſgaiety, jollity] allegrezza, #9 che porta le "I 
esta, lo flare allegramente. Cherry-orchar d, ciriegeto, s. m. ls. 
Cheer [air ot the countenance] aſ- 8” dove fand molti ciriegi. 
: | Cherry-cheeks, guance vermiglie, 
Cheer [temper of mind] amore diſ- Cherry-colour, roo, 
' poſizion d animo. | Cu#'RUB, or CHE/RUBIN, 8. [theſe- 
To Cura, incitare, incoraggiare, cond of the nine orders of angels] che. 
conſortare, conſolare, rallegrare. | rubino, 8. m. 
To cheer, v. n. rallegrarſi, divenir CHERU'BICK, adj. da cherubino, ht- 
lieto. rubico. 
Cu#/eRER,s.[gladner,giver of gaiety] CHERVIL, s. [an herb] cerſaglio, 6, 
un che rallegra, che rende lieto. m. erba nota. 
Cur'erFUL, adj. [gay, full of life, To CHIRRUP, piare gorgleggiare comt 
full of mirth] gajo, vivace, allegro, {anno li uccelletti. 
pien di giubbilo, lieto. B CHES LIP, s. [hog-louſe] porcellins, 
Cheerful [having an appearance of inſelte cofi chiamato. 
| gaiety] waga alla viſia, che appare lieiov. CHESSMAN, s. pezz90 nelli ſcacchi. 
| CHEERFULLY, adj. {without dejcc- CHE'SNUT, s. [a fruit] caſſagna, 8. f. 
tion, with gaiety] alegramente, lieta- A great cheſnut, marrone, s. m. 
mente, coraggteſaments, animojamente, | Cheſaut-tree, caflagno, 8. m. albers 
' ſenza timore. hag* + la caſlagng, 
' CHZtRvULNESS, 8. [freedom from| Biead made of cheſnut-meal, cafta- 
| dejection, alicrity] allzgrezza Dtv | £71accio, s. m. pane fatto di farina d. 
cita, lieta baldanza. caſtagna. 
CHe'trLEsS, adj. [without gaiety, | Cheſnut-plot, caflagneto, 3. m. beſts 
comfort, gladneſs] triflo, malincone/o ; | di caſtag ni. 
il contrario d allegro e di lielo. Cnelnut- colour, caflagnino, mantello 4; 
CHE/ERLY, adj. [gay, cheerful, not | cavallo di color di caflagna. 
gloomy] gajo lieto, non 1r1fto, CHESS, s. [a play ſo called] ſcacehi, 
Cheerly, adv. (cheerfully } lietamente, 8. m. giuoco cos chiamato. 
con allegria, con buono animo. To play at cheſs, giuocare agli ſcac- 
CHEERY, adj. (gy, ſprightly] gajo, | chi 
vivace. Cheſs-men, ſcacchi, picciole figure dil 
CHEESE, 8. [a kind of food made by | giuoco degli ſcacchi fatte di legno 0 dial. 
preſſing the curd of milk] cacio, for- tra materia. 


[ 


. 


4 


—— 
9 


ed aa ES 


EE RIO 


„„ 
* OY 


FRI 


[5 
4 
"i 
£4 
/ þ 
* E 
4 
4 
* 
2 
= 
'Y 
3 
1 
= 


CHI 


Chicken-pox, morvwiglioni, 8. m. pl. 
Chick-weed, centonchio, s. m. ſorta 


CHI 


g. board, ſcacchiere, ta voſiere. 
ret x s. [a ſoit of box, coffer or | 


4 7 * A" erba, 
treok) cafes Florence wine, una caſſa Caickennea'rTED, adj. codardo, 
di wins di Firenze. vigiliacco, timido, pauroſo, ſenza corag- 
' a cheſt of drawers, uno flipo. 3 g i0. : | 
A man's cheſt {man's breaſt] il caſſe- Cap, } adj. feridato, ripre- 
ro caſſ' del corpo, la parie concava dt Culrppen, J fo. 


cee circondata dalle coflole. To Cnive ſto rebuke] ſrridare, ri- 
"Cnett-foundered (a term of horſe | prendere, biaſimare, ammonire, brava- 
mauſhip] _ parlando d'un cavalli re, | 
(ho non diffico ta reſpira. To chide ſto quarrel] diſputare, con- 

Cr/sTED, adj. Ex. hollow cheſted.| tendere, querelare, venire a parole. 
full cheſted, large di pelto, poltoruto alt; CHi'DER, 8. riprenditore, riprenſere, 
d pets. vo os : : 

(ur/sTHUT, $. v. cheſnut. CHIVDING, s. riprendimento, s. m. ri- 

CHESTNUT-TREE, v. cheſnut-tree. prenſivne, 8. f. il riprendere. 

Cur ven, $. (a fiſh] muggine, s m.] CHIEF, adj. (firſt, principal] primo, 

exe di peſce di mare. principale, 

CHE!/VERIL, s. [a kid] caprefto, The chief thing, /a coſa principale. 

Cheveril, s. [kid leather] pelle di ca- The chief men of a city, i principali 
rette, cucjo di capretto, Aura citta, 

Ciiz/VRON, or CHEVERON, 8. [in | He is the chief man of the town, eg. 
architecture] trawicello, s. m. eil primo della citta. 

Chevron [in heraldry] caprone, s. That is our chief happineſs, queſia ? 
m. la noſtra ſuprema felicita. 
Cur'viSANGE, 8. [a law word for The Lord Chief Juſtice of England, 
an unlawful bargain] mercato ingiuſio # il primo giudice d Inghilterra. 
fraudolente. 5 Chief, s. [a commander in chief, a | 

To Cut [to grind food between the | general] capo, capitan generale, coman- 
teeth | maſflicare. ; dante. 

To chew the meat, maſlicare la! Cni'eresr, adj. [ ſuperlative di 
carne. f chief] principale, principaliſſimo. 

To chew the cud, ruminare, rugu- My chiefeſt care will be to ſerve you, 
mart, far ritornare alla bocca il cibo la mia principal cura ſara di ſerwir- 
mandato nell lomaco non maſticato 2 i 


i. 
maſlicarlo, ed proprio degli animali dal CIE LLEss, adj. [without a head] 
pit feſſo. | g | ſenza capo, ſenza capitano. 

To chew the cud upon a thing, r- CHrEFLY, adv. principalmente, par- 
minare, rugumare, riandar nel feuſiero, ticolarmente, ſopra tutto. 
riconfiderare, volger nella mente che che CaverRis, s. piccolo tributo che ji 
fia. n paga dal waſſallo al ſignore. 
To chew a man's ruin, tramare, mac-| CHIEFTAIN, s. [a captain] capitano, 
thinare la ruina d'un uamo, 6. Ws 
Cir.WED, adj. maſticato, ruminato, CuVveves, s. pl. [the little threads of 
rugumats. i | flowers] c&/lole di fiori, la parte piu dura 
ee . maſlicamento, 3. m. il che nel mexxo delle laro foglie. 
majticare, 
A chewing of the cud, rugumaxicne, occaſiontd by cold] pedigndne s. m. 
. f. i rugumare. male che vient ne” p iedi per lo pit a' bam- 
CHICA'NE, 8. rigiri, inganni, cavil- bini per ſoverchis freddo. 
lazicn, e ritardi degli awwvocatt ed alira 
foul gen'e nel trattare le cauſe per buſcar ter] fanciullo ſigliuolo, s. m. fanciulla, 
iu danari da” clienti, | figliuola, . f. 
Chicane lartifice in general] artii- A little child ſa young child] ur 
219, Inganno. bambino, s. m. una bambina, s. f. 
To CHICA'NE, prolungare con fraudo- To bring forth a child, partorire un 
lente artificio una lite, figliuolo, 
CHICA/%ER, s /cfifla, cavillalore. | To be paſt children, ere :sfruttata, 
CuiCa'NERY, s. ſofiflicheria, il Sofiſ> | non Jer piu d' eta d'aver figliuoli. 
Hare, il cavillare, il cercar il node ſul Folter child, fglio o figlia di latte. 
Lance | | God child, fielioccio, s. m. fe liccia 
Cal330L, s. [a kind of little onion] ' s. f. 4 i * 
vpeitetta, cipellina, 8. f. quelia che non h A child born before its time, un abor- | 
Valio ne ingroſfſato ul capo, e mangiar/i freſ* ta, una ſconciatura. 
(a, A fatherleſs child, un orfano, un'orfa- 
CHICK, or CHICK-PBA, 8. cece, s. m. na, 5. m. | 
ſpect di legume. | To get a woman with child, in- 
CHICK, 1 8. [a fowl well known] | grawidare una donna, 
CHI/CKEN, J pollaflro, 8. m. polls gio-| Big with child, gravida. 
vane, . From a child, a' infanzia, dalla 
A large chicken, un pallaſtrone. culla. 
A little chicken, un pallafir ins. To be paſt a child, aver paſſata I' in- 
Chick, [polloftrells] & woe, uſata per fauxia. 
2 a" bambini, giovanoili, e fanci- Child- bearing, Þ eta d' aver Agliuo- 


| bis 


CHI 


Child-birth, parte, s. m. la creature 
partorita, 

Child-bed, i /etto della partoriente. 

To be in child-bed, gſer in parto. 

To die in child-bed, morir di parte, 

To play the child, bamboleggiare, far ' 
coſe da bambini, pargoleggiare. 

To CHILD ſto bring children] far 
fie liuoli. - E 

CHILDBEARING, 8. i far figliuolt, 

CHI'LDBED, s. [the {tate of a woman 
bringing a child] /opraparto; gere 
Luna donna dopo il partorine. 

CHILDBIRTH, s. travail, labour] 
dolori del parto, 

Cute, adj. [furniſhed with a 
child] che ha un figlio o una figlia. 

CHILDHOOD, s. fanciullezza, infan- 
zia, prima eta; condizione in cui „i ti o- 
Va in fanciulla. 

CHILDERMASS-DAY, 8s. [the feaſt of 
the Innocents, being the 28th of Decem- 
ber] la feta degli Innocenti. 

CHILDLIKE, adj. [becoming or be- 
ſeeming a child] /anciulleſco, Bbambineſ- 
co; da bambino, da fanciullo. 

CHILDING, 8. [child- bearing] “ eta 
di fare figliuoli, 

CHILDISH, adj. [like a child] bams 
bineſeo, fanciwlleſco. 

Child-attion, bambinaggine, bambi- 
neria, bambocceria, raggazzata, 8. f. fat- 
to 0 arion da bambini. 

To have a childiſh look, aver il wiſe 
di bambino. 

CHILDISHLY, adv. ſanciulleſcamente, 
a guiſa e modo di fanciullo. | 

CHILDISHNESS, s. fanciullaggine, 
bambinaggine, azion da fanciullo, fanci- 
ullezza, puerizia, infantzia, 8. f. 

CHI'LIAD, s. [a thouſand] an migli- 
ajo. Non e uſato. | 
CHILIA/EDRON, 8. [a figure of a 
thouſand ſides] fiewra che ha mille lati. 

CHYVLDLESS, adj. [that has no 
child} che non ha figliuoli. 

CHILDREN, s. [the plural of child] 


CHI'LBLAIN, s. ſa fort of ſwelling | fanciulli, bambini, ragaxxi. 


Great many children together, fanci- 


ullaj a, ragazzagla; s. f. | 
CHILL, adj. [cold] freddo, freddolo- 


CH1LD, plur. children { ſon or daugh- 72 freddoſo. 


She is chill, ella ? freddoloſa. 

Chill with cold, fremante di freddo. 

To CHILL, veib act. freddare, ren- 
der freddo, agghiacciare, gelare. 

This cold drink chiils me, gaeſla be- 
vanda fredda m agghtaccia. | 

It chills my blood when I think on it, 
mi agghiaccia il ſangue nelle wene al 
penſurci. 
The ſnow chills them, la neue li 


gela. 


To chill, verb neut. ſreddarfi, ag- 


ghiacchiarſ, gelarſi. 


CHILLED, adj. freddato, agghiacci- 
alto, gelato, 

CHYLLY, adj. chill] freddo, fred- 
doloſo, freddoſo. 

CHYVLLNESS, freddura, 8, f. freddo, 
s. m. 
CIE, s. Ex. a chime of bells, ſcam- 


panala, 8. f. ſcampanio, s. m. 


To CHIME, s. campanare, fare un 


gran ſuonar di campane, 


CHIME/RAg, 


CHI 


Cuvurens, s., (a monſter 2 by 
the poets to have the head of a hon, the 


belly of a goat, and the tail of a ſerpent, 
that belches out fire] chimera, ü tf, moſ- 


tro fawolsſn. 


CHI 


la row nel ripulire il legname- 
-bips of $56 3 <rofte di pane. 


Orange-chips, ſcorze di 
confetlate. 
It is a chip of the old block, a* ſegnt 


Chimera ſa ſtrange fancy, a caſtle conoſcon le balle. 


in the air] chimtra, invenzione fantaſ- 


ea. 


All that is but a chimeta, tutte cio now | 


e (he una mera. 


I taſtes juſt Ike a chip in pottage, 


non ha neſſun guſto. 


CHIMUVBRICAL, adj. [imaginary, i leznami. 


wiimiical ] chimerico, faniaſlico, imagi- 


mari. 
CHIMERICALLY, 
mente, Vvanamente 
CHYNKY, ay (fill of holes, gaping] 
zun dr fefjure, tuts fee, (eripclato. 
CHYMIST, v. Chym ſt, 
Cruſ/MwMAn, . [2a vellment without 


adv, 


ſleeves, worn by bſhaps between their 


gown and rochet} zamarra, 8. f. 


imerica- 


To Cui {to cut chips] trucislare, r1- 
: durre int truciali o in brucioli, 
To chip bread, ſcroffare del pane. 


ridotto in truciclt, fatts in bructolt. 
CHirPixG, 8. i truciolare, lo ſerof- 

' tare, il taghar un pezzetto, 

' Chipping of bread, craſla di fare, 

 paxzzetilo di pane. 


| CHIiRA'GRA, 8. [the gout in the 


Cutunt v, s. fa funicl for the con- | hands} chiragra, 8. f. golla delle mani. 


veyance of the mne | caming, 8. m. 
quel lurgo della caſa dove ji fa il fun. 


' Chin wAGRICAL, adj, 


(having the 


CHO 


s.f, neo, 8.m. macch'a, ſmile alle lm. 
ti che viene nella perſona e particular. 


malerance | mente nel viſo 


That has chits in his face, lentigging. 
fo, che ha lentiggini pel wiſa 
| To chit, verb neut. [ſeed is ſaid tg 
chit when it firſt ſhoots its (mall rogge 
into the earth] barbare, barbicare, xa. 


A chip-ax, fiana, 8. f. firumento de dicare, produr barbe, farlando delle 2 
legnajuoli cal quale puliſcons e fanns liſct 


mene. 
Cuir-cuar, 3 ſprattle; idle prate? 
,cicalin, tattammella, cianria, il cianciar- 
II crancerellare, il ciarlare. 


We had a little chit chat, oi canci. 


Curb, adj. trucciolato, ſcroflals, | ammo un tanting. 


j; CHYTTERLINGS, 8s. [ the cuts] þ 
budella, le Mina ia 
Curry, adj, [full of chits] Ane. 
'£/19f0, f 
; Chittv, adj. [childiſn, like a babe 
bambineſco, fanciulleſca ; da fanciulls, 4; 
bambins. | 

Chitty-face, uno viſo piccolo, magro, + 


' hand-gout} chiragroſo, che ha gotta nelle ſfaruto. 


A clumney-piece, quadro 6 jfecehio man. 


da miuttere fopra if cammin?. 

A chumnney-iweeper, uno pazzacam- 
mins, 

Chimney-money ( heartth-money } 
taſſa ſopra ognt funco. 

CHin, s. [the lower part of the face] 


| CuiroGRAYFHER, s. [an officer in 
the Court of Common Pleas who en- 
| groſſes fines | reg/Aratore delle pene pecu- 
' niarie. 

| CHiRo/GRAPHY, 8. [a writing with 
' one's Own hand] chirograſo, 8. m. ſeru- 


mente, . m. parte ifirema del wiſe fatto la lu autiitica, fgortante, obligazione. 


bucena, 


len fa. 


Chin-cloth, fezzo di fela col quale ji 


CHtnOMA/NCEB, s. fa perſon (killed | 
Chin-cough, fezie di tie mull win- in the art of chuomancy] c/iromante, 


9. Hits 


CurtroMA/xNcY, 86. [ divination by 


bendans i! ments le denne mentre fi mettono | the wimnkles and lines in the hand] c- 


la cuſſia. 


CHiva, or CHINA-WAREF, 8. [a fine 


ſort of earthen ware made in China | 


porcellana, 1. t. waſh di terra che wengon to chiromancy  attenente a chiremanxia. 


dalla China. 
China-orange, melarancia dulce. 
CHiNE, 3. { back-bone | ſchirna, la 
ſpina o file delle rent, 
A chine of pork, filetto di pores 


The chine of a horſe's back, i der 


daſſo d un cawvalls, 

To Cult [ to break one's back 
sfilare, guſlar il la delle reni. 

CHINK, 8. %, crepaciio, 8. m. fe/ 
ſura, ſpeccatura, crepatura, 5. f. 

A little chink, un feli. 


Full of chinks, crepacciato, fien di 


cretacci o feſſure, 

Chink, s. if tintinno delle monete o d al- 
tre coſe fatte di qualche metall 

To Ciixk, verb neut. ſto gape, to 
chap} crepare, /poccarh, ſeuderſi. 

To chink {to ſound as money does 
tintinnare, [intinnire, 

| CH VEKED ad}, crepato, ſpaccato, J, 
fintinnato, tur. 

CHUNK r, adj [full of holes, gaping] 
ien di feſſure, tuite feſſo, ſcrepelats. 

CHI'NNED, adj zrentuls ofjai: long- 
chinned, che ha un mente mailte lunns. 

CuixTs, s. [cloth ot cotton made in 
India] tela di cetone o bambayia falta 
nell“ Indie. 

Cy1Oo/yPINE,s. [a bigh ſhoe formerly 
worn by ladies] 
wſata anticamente dalle donne, 

Cnir, .. [of wood] ſchezgia, s. f. 
minima f articella del legno ſpiccata, 1trii- 
ciolo, bruciolo, t. m. ſotiil falda che tra- 


orta di ſcarpa alta, 


romanzia. 5 f. indovinamento mediante | 


le linee della mans. 


'- Chitty-face ſboaby} ano ſciocco, wn 
hbalzrdo, un minchicne. 

CHVVALROUS, adi. 32 chi- 
vary; knightly ; warhke] af arteneni- 
alla cavalliria errante; ca vallereſes, 
guerriero, bellicoſo, valoroſo 

CHIVALRY, s. ſknighthood} caval. 
leria, s. f. grad» e dignita di cawalere, 
Chivalry, in law ſa tenure of jands, 
, where the tenant is bound to perform 
ſome military office to his lord] feud 
nobile, che dipende dal re 0 da altre. 
nore. 

CHI'VES, v. Chieves. | 

CHLORO'SIS, s. [the green ſickne(s] 


CHIROMA'NTICAL, adj. | belonging malore che viene alla donne, 


| ToCnirr,v n. [to ing to warble, 


as birds do] garrire, canlare, parlando 


degli uccelli. 
| . 


To chirp as a ſparrow, pigolare come 


'/a il paſſero. 


rall:1rarr, far lies. 


CHIRPING, $. garrulita, $, f. gor- 


CHVZEL, v. Chiſel. 

To CHoakK, v. To choke. 

CHOCK, or CHUCK, 8. ſergozzont, 
s. m. 

To give one a chock under the chin, 
| dare un ſergozzone ad uns. 


To chirp, v. a. [to make chearful} CHO/COLATE, s. [drink made of the 


| 200008 cocoa-nut] crccolato, 8 f. 
To drink chocolate, bere della ciaccs- 


ohegoio, s. m. J garrire, il gorgheggiar lata. 


' degli uccellt, il canto degli uccelle, 

Chirping, adj. Ex. A chirping cup [a 
draught of good liquor] wn bicchiere di 
baon vino. 


ment. 


— . | 
CHIRU/RGERY [the art of curing by 


external application | arte del chirurgo, 

chirur id. 
C:i1RU/RGICAL, | 
CHIRU'RGICK, 

parienente a chirurgia. 

| CHVSEL, s. [a cirpenter's tool] /car- 

hello, 8. m. firuniento di ferro tagliente 

in cima, col quale fi laworans le pieire 0 1 

leni. 

To Cue Et, verb ad. ſcolpire, la- 

' worar culilo ſcaljello, intagliare. 

' CuiT, s. [kitliag} gattino, gattuccio, 

s. m. 

| A chit-lark, una calandra. 

Chit a little boy or girl] an ragaz- 


at. belonging 


| 20, una ragaR⁰a¼a 
You chit you, va via balordo, 
Chit-peale, l-nticchia, lente, 8. f. 

Chit [freckle in the face] /entiggine, 


To take a chirping cup, bere lieta- 


to ſurgery J af-| 


| A chocolate pot, cioccolatiera, vaſe da 
ar la ciccolato, 

A chocolate ſtick or mill, frulls, . m. 
 baftone da fbatter la ciaccolata. 

Cuopk, antico freterito del verbo To 
chide, non più in uſo. 

CHOICE, s. [election] ſcelta, el:2.ont, 
„ 

To make choice of a thing, fare ſcel. 
'ta lung coſa, K 

If ;t were in my choice, 4% du 
ſcegliere. 

To give one the choice, dare @ {(t- 
gliere ad uno, | 

I leave it to your choice, ui laſeu 
ſcerliere, feegliete quel che wolete. 

The choice of his troops, il fore della 
ſua gente. 

Take your choice {| do what yo! 
think fit] /ate a modo vo, fate quit 
che vi piace. 

He may take his choice, ſaccia pul- 
guel cle wuole, faccia a ſu mods. | 

See [ variety] warieta, di verſita, 
8. f. 


He has great choice of commodities 
| in 


| 
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% og, een le Avr fort d mer-' To give one 8 lap on the thope, dare] Cnovsk, 3. (cheat, ſham, trick } = 
hs bie Gr os bottega, a ſua - (ve ad ur, dare una Ha Tag, 1k 5. m. Graf, ee 
7 piena di talte forte &, mereanz? . L 0 CHOP, {to or es mall,” to bo Very . ; . N 
Choice, adj. [rare, choſen} fſeelto, | mince ] tagliare, tritare,” ſminuzzare,| To put a chouſe upon one, fare una 
letto, raro, eccellente, us. tagliar minuto. | " |burlao un ſiro ad uno, ingannarls. 
x Choice men, gente eletta, flor di gen- To chop a piece of meat, tagliare un | Chovle [a ſilly fellow, a bubble] un 
te, ernte ſcelta. OO  |penzo di carne. | n gonzo, und ſciocco, un minchione. 
Choice expreſſions, eſprefioni ſublimi. To chop [to make an exchange, to To Cyoust. [to cozen, to cheat] 4 
Chee commodities, for di reba. truck] baranare, cambiar coſa a c. ingannare, truffare, giuntare. | | 
Cuo'iceLess, at. [ without the| Will you chup with me? wolzte ba- Chouſed, adj. ingamnalo, trufſato, giun- 


power of chooſing] indifferente ; che non | rattar meco ? | x tato. | 
ha potere di ſcegliere; che non cura feee- To chop logic with one, di/putare, _ Chou'sING, 8. trufſa, 8. f. ingan ns, 
lie re. * contraſtare, contendere c alcuno s. m. furberia, s. f. ; 
(u01CELY, adv. caramente, prexi- To chop off, tagiiare, mozzare, tron- To 'Cho'wrTrER [ to momble and 
care. mutter] brontolare, borbottare. 


ſamente. | - f 24 ; | 

a Cuo'ICENESS, 8: cura, delicateæ za, To chop off one's head, fagliar la tef-| That child does nothing but chowtex, 

s. f EEE ET. ta ad uno, decufitare uno, mona argli Mo gueffo ragax xo non fa aliro che barbot- 
CHOIR, s. il coro d una chieſa. cap, ' 1 A Bag Sos Yr | | | 


, \ , . ; 

Choir, . (en aſſembly. or band of | To chop in or into ſto pop in] ctra- * CHO/WTERING, 8. borbullamiento, 8. 
Gnger-] core di miei; molti muſici che re all' improviſe,” n m il borbettare. fg 
cantano inſieme 0 a vicenda. _ 2 | To chop at a thin to take bold of Cnrisn, s. ſoil and balſam conſe- 

Choir {the fingers in divine worſhip]| it] rmpugnare, dar df piglis 44 una ciſa. | crated by a popith biſhop to be uſed in 
i mufici che cantan ſalmi, inn, laudi, ed! The wind chops about [a ſea-term] baptiſm, extreme unction, and corona- 
allre coſe ſacre. vento fi cangia, il vento vella, gira, 0 tion of kings] creſima, creſma, 8. in. 

To Cuok E (to ſtrangle] Arangolare, va atlorno. | olio ſanto. | 
ſalecare, firozzare. © 1 * © | Chop-church, s. permutazione di bene-| CHRISMA/TORY, 8. (a veſſe! wherein 

You choke me; voi mi flirango/ate. ci. Non in uſo,” ' © the chriſm is kept] il waſo dowe fi con- 

To choke or choke vp # pipe, flop- Chopped,” or Chopped off, adj ta- ſerwa la creſima | : Ip 

are un condotts. * 1 ' \elinto, witato, ſminux xato, mozzatio, de- CHRISM of CHRISOM CLOTH, s. 


- 


Cro'keD, adj. flrangolato, ſoffocato,| capitato. * fanno line col quale sinwolve la ita d un 
firozzats. | — 'Cno/yPING, 8. Patto del tagliare. bambino novellamente battrzzato. _ 

| was choaked for want of drink, mi] A chopping knife, coltellaccio, coltello | Chriſoms, s. [infants that die within — 
miriva di fete. © wakes , rn . the month of birth, or at their wearing | 


Choked up, turats, | A chopping board or block, /agliere, | the chriſom cloth] nella lia de morti, 

. Cuoxe-PeARzs. ſerta di peru toft chi- taglitro, 3. ni. legno a foggio di piattello | che fi publica in Londra ogni ſettimana, 

amata. J ſu eui fi taglian be wivande. . jj thiamano chriſoms i bambint che mugq- 

Choke-pear, ſarcaſno che ti chiuge| A A chopping boy, ut ragazzo robuſt0, | jono prima che abbiano un meſe, perchè 

la bicca; motto pungente che  impone ar, * Fe to the per le ſpaxio di 77 meſe ſono ſolili por- 
0 H 11 Tf u J 1! 


io. | of the di coro. tare un panno bianco che fi chiama 
Choke-weed, orobanche, coda caval-| A vicar choral, vitario di coro. | | chriſfom-cloth. 

lina. FRED | Choral, adj. \ ſinging in a choir ]] Chbriſom-calf [a word uſed in ſome 
Cho ER, 8. coſa che non ha riſpoia. | cantabile à coro. | pre of England to fay a calf killed 
CHo'kING, 8, ſeffocamento, 3. m. CHORD, 's, [the ſtring of a muſi- before it is a month old] parola uſata 


frozzzatura, 8. f. | cal inftrament} corda d flromenta mu- | in alcune parti d'Inghilterra, per dire un 7 
Cuox v, adj. flirozzatojo, ' e itello ammaxzali prima che abbia un 
_ ChHo'LER, 6. fbile, a yellow humour Chord [a right line which joins the mee. 1 | v4 
contained in the 'gall-bladder] c6/lera, | two ends of any arch of a circle] Ezea-| CurnsT - Cao059 - Row, or CHRISS- | | 2 
collora, bile, e. f. eetia che toccd le due efiremits d ogni CRO088-ROW, 8s. abbicch, s. m. Valfa- 
Choler [anger] collera, ira, flizza. arco di cerchiog. © © beto. 
To be in a choler, aver collera, To Cnond ſto furniſh with rings To CuRT“sTEN [to baptize] battez- 1 
CHO'LERICK, adj. [abounding with | forre Is cord @ uno firomenio muſi- xare. | | 
choler | collerico che abbonda di colors. \cale,  — , _ 3 | To chriſten a child, battezzare un 
Cholerick haſty, ö colleri- | CHoOrta MBICK, s. [a foot in verſe | Bambino. | 
co, adiroſo, ſtixxoſo, colloraſo, — cconſiſting of four ſyllables, one Tong at | CnrrsTEXDOM, 3. [the collective 
Cholerically, adv. fizzoſamente, col- each end, and two ſhort in the middle] body of Chriſtjanity] chianitd, 8. f. 
lericamente, iratamente. ecoriambo, 6, m. piede di verſo, formato | criſianeſimo,' 8. m. 4 
To Cho'ost, v. a. pref. I choſe, io| di quattro. fillabe, la prima e PFultima|] CHRVSTENED, adj. batiezzato, "A 
ſcelgo; pret. I have choſen or choſe; Io lum a, ele due di mezzo bre vi. CHRISTENING, 8. U battezzare bat- 2 
ho ſcelts [to take by way of preference n or CHO/KISTER, v. Que- | te/irmo, s. m. 
of ſeveral things offered ſeegliere, Al. . The chriſtening day, il giorna di bat- 
Ke CrORo'GRAPHER, 8. [one ſkilled in timo. 


Je u take efg 121 Chriſt 4 batief 1 
Jo c ſto take ; not to r chorography] corograſo, 3. m. verſato riſten- name, 8s, nome di batte/imo, f 3 
Pigliare, non rifiutare. y * J in ee, * 45 / Sia, che fi da al bambino nel battez- I 
To chooſe [to ſelect; to pick out off CrorooRAPHY, 16 part of geo- zarlo, Toole a g 7 
a number] preferire, dar la preferenza. | graphy, which treats of the deſcription | Cur I'STIAN, 8. un criſtiano, una ris 1 
Jo choole (to elect for eternal hap- of particular countries] corografia, 3. f. | fiana. - 2 
pineſs] predeflinare, — *®* ® | deſerizione particolare di qualche pacſe. To turn or become chriſtian, farſi ' 


of choice] poter ſcepliere.. 8 A play] coro, 8. m. adunanxa di can - Boon chriſtian pear, pero buen criſtia · 
Cuor, e e, . . eri. W n | „ e di pera. 4 Tos" a+ 
A mutton chop, una braciuola di ca-. Cnosr, un' frettrito del verbo to | Chtiſtian, adj. [of or belonging to 
j 3 III, 2” « JP ber. chxiſt or his doctrine] criiano. 

Chops, la maſcella. 


To chooſe, v. n. to have the power] eee ſthe ſinging of muſick criſiano. 


Cuoꝰs Ex, adj. Tee del verbo to The chriſtian religion, 14 religion 
e | 


His chops are always goin; . a © chuſe, ſeelto, v. To chuſe. crifliana. 
malins ſempre macina, * * 4 Cuobon, 5. [a kind of bird] fola, | Chriſtian-name, nome di batteſimo. . "= 
man 7are,  ILLBGE IS | mulacchin; $, f. . 4 Moſt Chriſtian, criſtianiſſimo. — ; - 
0L. II. | | | | o | Cueis® _ -. , 


y Z 


CHR 


CanrsTIANIEM, Vs [ the doct/ĩne, 
CarVsTIAnITY, principles, and re- 
ligion of Chriſtians] Crfiangimo, Cri- 
ian ita, 6. . modo e vito Criflians, 
To CarnsTIANYz8 [to make Chriſ- 
tian: ] far Crifliano, render Criflians. 
CHRISTIANLY, adv. Criflianamente, 
cen modo Criflians. : 
CunisTMAS, . Natale, 8. m. 
Chriſtmas-day, i giorno di Natale. 
Chritmas Boly-dayd, le fes di Na- 
tale. | 
Chriſtmas-box, s. ſalvadanajo, dove þi 
mnitiono i quaitrini che fi danno a Natale 
per mancia. . 
I gave him a :rown for his Chriſtmas- 
hox, gli ho date uno ſcudo per hora 
CHrntsT-THORN, 9, 2 plant] prune 
bianco, ſpina Nazzarma;z ſorta di pi- 
4 fa. 
CHRO/MA, 3. croma, 3. f. una dells 
figure, o note della muſica. 
CHKOMA'TICK, adj, cromatico, 
p Chromatick muſick, mufica croma- 
(A. 
CHRO/WICAL, : 
Cauno'vick, þ ad}. cronico. 
Chronical diſeaſes [that come at cer- 
tain times by fits] malaltie croniche. 
CHRONICLE, 5. [ hiſtory according 
to the order of time] cronica, cronaca, 


s. f. 

The book of Chronicles in the Old 
Teſtament, i libro delle Croniche del Vec- 
chio Trflamento. 

To Cue [to record in hiſ- 
tory] meltere nelle croniche, 

0 chronicle ſto regiſter, to record] 
regiflrare, ſcrivere ricordi. 

HRO'NICLED, adj. meſſo nelle cro- 
nicke. 

CHRO/NICLEP, 3. [he that writes 
chronicles] guegh che ſerive le croniche. 

CiunO/NOGRAM, 8. [an inſcription 
including the date of any action] iſcri- 
zione falta per conſer var la memoria di 
qual he gran fatto. 


CHRONOGRA'MMATIST, 8. [a wri- | 


ter of a chronogram] colui che ha com- 
fla un iſcrizione che ſerue per conſervar 
{a memiria di qualche gran At 

CHRONO'LOGER, $, [ a perſon 

CHRONO LOGIST, } (killed in chro- 
nology] crovologifia, $. m. uno werſato 
nella cronolegià. 

CHREONOGLO'GICAL, adj. cronlogico, 
che concern la cronologia. 

A chronological table, una tavola 
eronologica, 

CirOndYLOGY, 8. [a ſcience, teach- 
ing how to compute the time from the 
28 for the uſe of hiſtory] cronolo- 

ia, 8. f. 

CURONO'METER, 8. [an inſtrument 

for the exact inenſuration of time] fru- 
mento fer miſurare il tempa con eſatiez- 
T4, 
_ Curo's0COL, s. r a mi- 
neral ſomewhat like pummice-ſtone, 
found chicfly in copper-mines] croſocol- 
lo, barrace, +. f. ſpexie di nitro ſofſile. 

CunY/SALLS, 3. [ aurelia, the firſt 
apparent 1 of the maggot of any 
ſpecies of inſets] criſalide. 

Cuny'80LITE, 5s. [a precious ſtone 


— 


CHU 
7 p Tr H 1 # 
Sea 2 une, 2 ente, 


meſcolata di verde. 
CHUB, s. [a fort of 6h with a great 
head] capitone, s. m. ſorta di peſce. 
Chub (jolt-head} ana teflaccia, una 
tea groſſa. 
Chub [clown] n zotico, un ruflico. 
Chub-cheeked, che ha le guance paſ- 
wit 
Cuv rep, adj. [big-headed like a 
chub] col capo grefſs, di capo groſſs come il 
capitone. 
CHuBBY, adj. paſfuto, graſſo, nel 
wviſo. 
il K,8s. [a ſtroke under the chin] 
R,, ſergoxzone, 6. m. 
e give — a chuck under the chin, 
dare un ſor, ad uno, 
| Chuck-farthing, s. [a boyiſh play] 


iulleſco. 
e nber 11 under the chin] 


To CHucx Ito 
dare un woe 
uck {to cry lik a hen] fridere 


| To c 
come fa la gallina, chiocciare. 
| To Cuu er [to burſt out ever and 
anon into laughter, to laugh by fits] 
| dar nelle riſa di quando in quando. 

To chuckle [to call as a hen] gridare 
come fa la clioccia. 

To chuckle (to cocker, to fondle] 
aAccartzxzart, v iare. 

Cuurr, adj. {country clown] un vil- 
lano, un ruflico, un zotico. 

Cu v', adj. willano, ruflico, xolico. 

CHU, 8. [a chamber - fellow] an com- 
no di camera uno che abita o fla nella 
fleſſa firanza. 
| CHUMP, 8. [a thick, ſhort block, or 
log] un pexxo, o un troncho di legno. 

HURCH, 8. (a place ſet apart for 

the divine ſervice] —_— s. f. | 

A parochial, cathedral, or collegiate 
church, chieſa parrocchials, cattadrale, o 
collegiata. 2 

A church [a congregation of Chriſti- 
ans] chieſa, congregazion de" fedeli. 

he catholick or univerſal church, 

la chieſa cattolica 0 univerſale, 

The Greek church, /a chieſa Greca. 

The reformed church, la chieſa rifor- 
mala. 

The nearer the church the farther 


Dio. 

A church-man [a clergyman ] az 
prete, un ecelgſiaſlico. 

CHURCH-ALE, 8. [ a wake or feaſt 
commemoratory of the dedication of a 
church] anniverſario o fefla fatta per 
celebrare le conſecraxions d una chieſa. 

CHURCH-ATTIRE, 8. {the habits in 
which men —— 1 * 2 
abiti uſati dagli eccle/iaflici nella chic ſa. 

. guello che _ 
degli intereffi dq una chieſa. 

Church-yard, cimiterio, cimitero, $. m. 

A church-yard cough, tofſe che mena 


al cimitero. 
Church-porch, portico di chieſa. 
Church-book, battiflerio. 


Church-time, tempo d'andare alla 
ves | 
h urch-robber, ladro facrilego, b 9. m. 


quelli che ruba in chieſa. 


Church-chopper, un rinuegato. 


of gold colour tranſparent, mixed with 


* 


from God, wicino alla chieſa lontano da | lo 


CHU 


To Cuvnch, andars is chis/a 
227 25 — che fans b 

em cmeſa im velta gar. 
to per la benedizione. Dn 

CHURCHED, adj. extrato in chioſa. 

She is churched, ella d entrala in chi. 
eſa a purificarſi dopo il parto. 

4 CHURCH-REEVE, v. Church - war. 
cn, 

| Cyuncn-YaARD [the ground adjoin. 
ing to the church in zwhich the dead 
are buried, a cemetry] cimiters, terre 
in cui fi ſeppelliſcono i morti. 

CHURL, s, [clown] wn Zotico, un rg. 
flico, un villano. | 

Churl, s, [a rude, ſurly, ill-bred man] 
un uomo che non ha creanza, un uomo mal 
coſlumato. | 

A churl [a miſer, a niggard] un tac. 
, un miſero, un avaro, un cacaſtec. 
chi. 

CHURLISH,, adj. {clowniſh] ruflico, 
æotico, willano, rozzo, avaro, langhera, 
taccagns. | 

 CHU'RLISHLY, adv. ruflicamente, xs 
licamente, roxzzamente. 

CHU'RLISHNESS, 8. Z0tichezza, 24 
ticaggine, rufticita, ruflichezza, 8. f. 

HURME, 8s, [a confuled ſound, a 
noiſe] romore confuſe, Hrepito. 
| CHuRN,s. [a veſſel to make butter 
in] vaſo di legno da battere ii burro, 

o CHURN (to make butter] fare i/ 
burro, fare il butirro. 

Churn-ſtaff, bafoncello da battere il 
burro. | 

CHUB-WORM, 8s. [an inſet] exi- 
dinſetto. 

o Cyuse, v. [to chooſe, to make a 
choice, to take one's choice] ſcegliere, 
ſcerre, eleggere. 

Chuſe which you pleaſe, ſcegliete quell 
che vi piace. 


To chuſe for a captain, eleggere per 
capitano. 
you had rather have 


30 &. 


Chuſe whether 
me your friend than your foe, wedete ſe 
amate meglio avermi per amico o por ut- 
mico. 

Vou may chuſe whether you will ſtay 
or go, fla a voi ds reflare o d'andare. 

ou may chuſe whether you will or 
no, voi fiete libero di farle o di non far- 


I cannot chuſe but weep, non paſſ a- 
flenermi dat piangere, non poſſo jar à 
manco di non piangere. 

He cannot chuſe but to be miſerable, 
non pus offer altro che miſero, faccia quel 


che vuols ſara ſempre miſero. 
Chuſe then, /aſciatelo dungue. | 
To chuſe king and quees, far l. fe 


LH 
To chuſe rather, amare meglio, volir 
piu toflo, 
To chuſe out [to cull] ſcegliere, eltz - 
gere, cappare. 
© that s. ſceglitore, 8. m. che ſce- 


Beggars muſt not be chuſers, chi mes- 


dica non ſceglie. | 
Cav/sING, 8. ſceglimento, 8. m. # 
a 
guefts 


ſcegliere. ; 

- This was of your own chuſing, 
fu woſtro elexjane,  avete valuta coil, 
wvolefle cand. 3 


CIN” 


Icy0Us, adj, {belonging to 
wr A kid, apparienents al chilo, | 


chyle] 4 : 
CHYLEs, 


ed meat, t 


1. {the white juice of digeſt- 
he ago whereof the blood 


„ made] Hilo, s. m. gurl ſugo bianco che 
hb on ſpreme da cibi e dalle vivande 


 diventa Me. 1 
22 5 change food into cbyle, chuliSea- 
re, fare il c 10. 


CHYLIFA/CTI 


tar chilo. : 

„Caro vs, adj. [conſiſting of chyle] 
chileſo, che ha natura di chilo, che ha 
ymiglianza col chilo, meſcolato col chils. 

S en adj, [of or belong. 

Cuyimick, J ing to chymiſtry ] 
ehimice, che appartenente alla chimica. 

A chymical doctor, un dottor chimico. 

Cuy'misT,s. [a perſon (kilful in the 
art of chymiſtry } chimico, 8. m. calui che 
4 werſato ad e eſcercita la chimica. 

Cyvr/MISTRY, s. { philoſophy by fire] 
chimica, 1. f. arte che col ſuocs ed altro ſe- 
para le particelle de miſli. 

CrBOL, 4 [a xn voy 

di cipolla picciola. 

1 Tin C!CATRIX, 8. Ia ſcar 
left after a wound or ulcer is healed} 
cicatrice, 8. f. margine, . m. 

Cicatrice * mark, an impreſſure] 

0, impreſſione. 

Fs orc ATRIZE [to apply ſuch me- 
dicine to wounds or ulcers as will ſkin 
them] applicar tali cerotti e impiafirt alle 
ferite che le ſaldino e faccians tornarvi 4 
la pelle, cicatrizzare. 

CICaTRVZED, adj. cicatrizzato. 

Cich, or CicH-PEASE [a fort of 
pulſe] cece, ſpexie di legume. Diceſi an- 
che chick e chick-peaſe. 

To C/CURATE ſto tame] domare. 

Cid, s. (a valiant man, a great cap- 
tain] un uomo waloroſo, un gran capitano. 

C!'DER, 8. [a drink made of apples] 
fare, 8, m. bevanda faita del ſugo di mele. 

A cider-houſe, caſa dowe , wende 


A cider-man, un che vende dal fidro. 

C/DEREST, 8, [a maker cider] 
un che fa il fidro. 

CI'DERKIN, 8. [the liquor made of 
tbe groſs matter of apples, after the ci- 
der is preſſed out] liguore che fi fa con la 
pofla de pomi franti 455 che il fidro u 
flato ſpremuto. 

To CizL with plaiſter, 
cielo q una camera. 

CALs, 8. ſoffitto una camera. 
ClERGE, s. [taper] cero, 8. f. candela 
5 e groſſa ſaita di cara. 

I'LERY, 8. * like the tops of 
leaves on pillars] fogliame, lavoro a fo- 
glie ne capitegli colonne. 

CiMETER, 8, [a ſort of ſword ſhort 
and — rvated] ſcimitarra, ſorta di ſcia- 

corta. 

Cixca'NTER, or Cinca'TER, 8. La 
man aged fiſty years] an uomo di cin- 
fuant anni. ? | 
 Ci/xTUuRE, s. [the middle of a pillar} 

cintura, faſcia d'una colonna. 
g C1NDBR8, s, [embers, aſhes] ceneri, 


Cioder- women, duns  mendicke cle 
vanno coglienda per le frad- 2 


intonacare 0 


On, 8. {the act or pro- 
cels of making chyle in the body] il | 


ſort of onion] | 


| 


| 


| ents, giramenio, $, m. 


CAR" 
ht fii trovanc fra tle ,. 
VNGLE,,s. {a girt for a horſe} cin- 


ghia, s. f. N 
| CUNNABAR, 8. [cinnabar is native or 
factitious; the faQtitious cinnabar is 
called vermillion, The particles of mer- 
cury uniting with the particles of ſul- 
phur compole cinnabar] cinabro. 
Cinnabar of antimony, cinabro, fat- 
di mercurio, zolfo, ed antimonio. 
 CY/NNAMON, 8. ſthe bark of an In- 
dian tree] cannella, s. cinnamimo, s. m. 
la ſcoræa d'un albero dell' Indie. 

Cinnamon-tree, albero di cannella. 

Cinque, s. [at dice or cards] cingue, 
dices ; al giuoco de dadi e delle carte. 

CYNQUEFOIL, 8. * five · lea ved 
graſs] crngquefoglie, 8. f. erba cofs detta 
oY fare in cima ad ogni ſuo tels cinque 
og It. 

CYNQUE-PACE, 8, /pezie di balls. 

CV/NQUE-SPOTTED, adj, che ha cin- 
que macchie. 

Ci oR, s. [graft] neo, inneſio, pollone, 
germoglio, 8. m. 

C1'PHER, 8. [number] /zgno d'aritme- 
tica che wale un certo numero. 

Cipher ¶ ſecret character] cifera, ſcrit- 
tura non inteſa ſs non da coloro tra i 
8 s" & convenuto del modo del compor- 


Cipher [a number expreſſed thus (o) 
and it is of no value, except when it is 
joined with another figure] zero, s. m. 

To learn ciphers, imparar d'abbaco. 

To ſtand for a cipher, ſervir per ri- 
pie no. A 14: 

To Cir HER [to caſt accounts] calco- 
lare far conti. 

CI'PHERED, adj. calcolato. 

CIRCLE, 8. [a compaſs, ring] circolo, 
cerchio, 8, m. 

The circles of a ſphere or globe, 
circoli 4 una sfera o globo. 

The empire of Germany is divided 
into ten circles, /imperio d Alemagna # 
diviſo in dieci circoli. | | 

rcle-wiſe, circolarmente, in circolo, 
a maniera di circols. | 

Circle about the moon, alone, s, m. 
guella ghirlanda di lume, che vedęſi tal- 
volta intorno alla luna. [846 7:1 

A little circle, circoletto, s, m. piccolo 
circolo. 

The black circle about the eye, iride, 
8. f. quel cerchio di wart colori, che circon- 
da la pupilla dell' occhio. 

To CiRCLE, circondare, tacerchiare, 


intorniare. 
ſan inftrument of me- | 


ts 


CVRCLET, 8s. 
tal to (et a diſh upon at table] cerchietto 
di metalla che ſerve a mettervi ſopra i 

Thor groupe i, 


CrKECLING, _ ( circular, round] 
tondo, circolare, cerchia intorno, che 
circonda. 


CrzcviT, 8s, {compaſs} circuito, cer- 
chio, giro, contorno, 8. m. 


n 


| 


fideraxione, cautela, 


CIR 
„ adj. [round] circolare, 
A circular motion, moto circolare. 
CVRCULARLY, adv, {in form of a 


circle] a mo" di cerchio. 
| Circularly, adj, {[ with a circular 


' CyRCULAkn 
rotondo, fondo. 


1. circolare che fi muo ve in cerchio. 
To CiRCULATE (to go or move 
round] circolare, wolgerfi intorno, girare _ 
alftorno, 

The blood does always circulate, / 
ſangue circola ſempre. 

Money does not circulate, I danaro 
non corre. 

CURCULATED, adj. circolato, 

CI'RCULATION, s. [(the motion of 
that which circulates] circolazione, 8. f. 

The circulation of the blood, i circo+ 
lazione del ſangue. 

CUVRCULATORY, adj. circolare. 

Circulatory letters, /ettere circolari. 

CIRCUMA MBIENT, adj. [encompaſſ- 
ing or flowing about] che gira attorno, . 
diceſi propriamente dell aria ed altri fluidi. 

To CiIRCUMCUI'SE, circoncidere, pret. 
circonciſi. 

To circumci 
bambino. 

CIRCUMCYUSED, adj. circonciſo. 

CIRCU/MCISION, 8. circontiſione. 

CIRCUMFERENCE, 8s, [circuit, eom- 
paſs] circonferenta, 8. f. linea, che termi- 
na la figura circolare, giro, circuito, s. m. 

C/RCUMFLEX, adj. (bowed or bend- 
ed about] circonfleſſo. 

Circumflex, s. [an accent which be- 
ing placed over a ſyllable, makes it 
long] un accento circonſlaſſo. 

IRCUMFLUENT, adj. che ſcorre in- 
torno come acqua. 

CIRCUMLOCU'T10N, s. [a compals, 
or fetch of words] circonlocuzione, s. f. 
circuito di parole. 

CIRCUMMU/RED, adj.[walled round] 
murato intorno. 

To Cirxcumsr1BE [to bound, to 
mit, to ſtint] circoſcrivere, limitare, 
terminare, pret. circoſcrifſi, 

CIRCUMSCRYBED, adj. circoſcritto, 
limitato, terminato, preſcritto. 

CIRCUMSCRI'PTION, 3. circoſcrixi- 
ones 8. f. il circoſerivere. | 

CIRCUME8PECT, adj. [wary, conſi- 
derate] circoſþetto ſagace, accorto, conſi- 
derato, cauto, prudente. 

Ciacyus re crion, 3. | warineſs } 
circoſpeæione, ſagacita, accortezza, con- 
2 prudenza, 8. f. 

CrncUMSPECTIVELY, | ad. 

C1RCUMSPE'CTLY, 3 
one, ſagacemente, accortamente, conſidera- 
mente, cautamente, cauteloſamente, pru- 
dentemente. 

Cr'nCUMSTANCE, 8. [a particular, 
that accompanies any action, as time, 
place, &c.] circoflanza, 8. f. qualite ac 
compagnante con tempo e luogo. 

One's circumſtancesſ ſtate, condition} 


ſe a child, circoncidere us 


con 


To Cisco {to compaſs about] cir-¶ato, s. m: condizione, 8. f. 


caire, circondare, andare attorno. 

A guide in a circuit, giudice ambulan- 
te, che va da una provincia in un allra 
fer amminiflrare la giuſlizia. 

Ciacu1'T10Nn, s. [the act of going 


about] circuixione, circuimenio, circonda- 


| 


[endo in queſl 


Being under thoſe circumftances, eſ- - 
o flats. 
CUYRCUMSTANCED, adj. [that is at- 
tended with circumſtances} accompa- 
nato da circoflanze. 
A fat circumſtanced, un fatto - 
accompagnato di _ circoſtanze. 
2 


Being 


Ir 


Being thus eircumſtanced I being 
thys under thoſe circumſtances} tro- 
wvandemi in tale flats. | 

CYncumtrAsST, adj, [ſurronnding} 
the arcerihia, the intormia, intorniante, 
«dircoflanie 

CincuUMSTANTIAL, adj, F relating 
to circumfl ances} appartenente à circe- 
aura. 


- 


A circumſtantial miſtake, un errore | 


nile circaſlanz e. 
To circumttantiste f to deſeribe a 


CLA 


CLAD 


| CrYT1zxn, 8s. {an inhabitantof a city CTA KINO, s. firepito, romore, ſt lia. 
1 * 727 c' d capace digli 8 = — bed] vo 
onori c de i 1 Lab, adj / ¶ cloat ita, I 
The citizens of London, i ca di |, os 
Londra. Richly clad, riccamente veſbito. 


Cirizen-like, cittadine/co, da cittadino 

CITRON, 8. {a fort of lemon] cedrato, 
cedro, 6. m. 5 

Citron-colour, di color di ce drs. 

Cr/TaUL, 3. { pumpion } forra 4 
TZuIea. 


| 


Ci/TTERN, 8. ſa fort of muſical in- 


thing with its circumſtances] ſpecificare ſtrument] cetera, . f. firumento maficale 


una ofa ole ſur circiſlanxe. 
CiRCUMSTAXCIATED, Aa 

cats ſecond? lt ſut rircolanze. 
CirCUMVALLA'TION, 8. [in forti- 


fication, a trench cut by the beſiegert, . m. ſonator di cetera. 


and bordered with a breaſt-work, fo as 
to en-ompals ail their camp} circonval. 
lazione, f. termine di fortificazione. 

To C/rcUmMmveEnT (to over-reach, to 
deceive ] circonvenire, ingannare, inſi- 
diare, uſare ſoperchierie, deludere, ſoper- 
chiare. 

CYURCUUVENTED, adj. ingannato, ſo- 
ferchiato. 

CiRCUMVE'NTION, 6. [over-reach- 
ing, cheating, deceit] inganno, 8. m. 
circonyentzione, frode, infidia, ſyperchie- 
ria, 8. f. 

CinCUMVOLU'TION, 3. [the act of 
rolling or turning about} circonvoluni- 
one, u f. giro, circuito, 4% m. 

Cix abe, or Cncus, s. ſa large 
theatre in ancient Rome built for ſhows 
and games] circo, 8. m. lunge nel” antica 
Roma dive fi facevano gli ſpettacoli nel 
tempo de Romani. 

CisTERTIAN, adj. Ex. 
monks, ſrati C:iflercienſi. 

Chora, 8s. ſa place under ground 
for the keeping of rain water] cifterna, 
s. f. ricetto a guiſa di pA nel quale ji 
raccoulie e conſerva Farqua pio van. 

Ciitern (a veel of lead to keep water 
for hbonſhiold uſes] ciffernetta fatta dr pi- 
ombo nella quale fi conſerva Þ acqua per 
uſo dameſiics, 

A ciſtern {in a dining-room to put 
bottles in] rimſreſcatcjo, 6. m. waſo di 
metall 9 di terra dowe fi mette acqua 
freſca per rinfriſcare il vino, 4 tien nella 
camera do ue fi mangia. 

Cir, s. {citizen} cittadino. 
4 diſpreg io. 

Cit (a pert low townſman] cittadinello 
iaſolenbe. 

Ci'TADEL, 5. cittadalla, ſortex xa 

nn s. citazione, allegaxione, 
8. fo 

Citation ſſummons)] ceitazione, 8. f. 
il citare, comandaments, 

CITA/TORY, adj. citatris. 

To Cire (to quote an authority or 
paſſage in a book] citare, addurre, alle- 
gare, prel. adduco, pret. addufſi. 


Ciſtertian 


E\ woce 


To cite ſto ſummon to appear at a 


court] cila's, chiamare a iftrati per 
mezz9 de miniftri pubblici. wy f 
Cre, adj. citato, addotio, allerato. 
C1i'TE$SS, 8. cittadinella, cittadina di 
Poco affare. 
CiUTHERN, v. Citern. 
CITING, 8s, il citars, citaxione, alle- 
gaZtiont,n.t, | 


ty. ſpeci 


| 


a corde d'ottone o d acti ago. 
To play upon the cittern, ſonar la ce- 
tern. 
A player upon the cittern, 


| 


ceteriſia, 


CiTY, s, [a large walled town} citta, 
s. F. 

The city of London, la cla di Lon- 
dra. 

Crver, s. [a perfume like muſk, 
taken out of a civet cat} xibetio, . m. 

Civet cat, zibetio, 3. m. animale tori 
chiamats. . 

C1'vICK, adj. civico. 

Civick crown [a garland made of the 
branches of oak, and given as a reward 
to the Roman ſoldiers who had ſaved a 
citizen's life in battle] corona civica che 
da va a que ſoldati Romani che in bat- 
 taglia avevano ſalvata la vita d'un cit- 
tadino. 

Crv1L, adj. { courteous, kind] civile, 
corteſe, affabile. 
Civil f political, belonging to the ei- 
tizens, city, or ſtate] civile, cittadineſco. 

A civil or military life, una vita ci- 
wile o militare. 

A civil war, una guerra civils. 

Civil law (in oppoſition to the cano- 
nical law} /a legge civile. 

CIvr'LIaN, s. [a doctor, profeſſor, 
or ſtudent in the civil law] un dottore, 
un uomo verſato nella legge civile, un giu- 
reconſulto, uno ludente iu legge civile. 

Civrrity, (s. [ courteſy, obliging- 
neſs] civilta, corteſa, affabilita, urbani- 
ta, genlilexxa, bella treanza, s. f. 

o Civitizs ſto make civil, to po- 
liſh manners] civilizzare, render civile, 
coltivare, ringentilire, aggiug ner genti- 
LRA. 

Civiti/zeD, adj. 
coflumato, ringentilito. 

A civilized nation, una #atione ci- 
| ile, una nam ions colta. 

Cvittr, adv, civilmente, corteſe- 
menie, ur banamente. ! : 

CLack, or MILL-CLACK 
chio da molino, © : 

To ſet one's clack a go 
a parlare. = 

To CLack f to rattle, to ſnap, to 
make a ſhrill noiſe] frepitare, romoreg - 
giars, far romore 0 io, ſehiama%- 
x are. Nn Al 

To clack wool [to eut off the'ſheep's 
mark, by which it weighs ſeſe, and 
yields leſs cuſtom] fagliare quel ſegno che 
h = nel doſſo della pecore con pece, affin- 
che la lana pefi meno e paght mono dogana.' 
E coflume ſuito IugleſmGGGG. 

Clack-gooſe, s, Lbarnsele ] ca al 
Scoxia. N een 


civilizza 10, Ac- 


9 


5 8. batac- 
ing, cominciare 


| 


CLAaiM, s, {demand, challen 
lenfione, ragione, 3. f. diritio. Ar 

To lay a claim to a thing, pretendine, 
aver pretenſione a qualche coſa, 

To Crain ſto lay a claim to] pre. 
ſendere, aver pret 0 diritto a qual. 
che coſa. . 

To claim {to challenge one's promiſe] 
pretendere alcuna coſa in wvirti dell al. 
tru! promeſſa. 

To claim (to attribute to one's ſelf] 
altribuirfs arrogarfi, aſſumere, pret. at- 
tribuiſco, » 

To claim again, ridomandare, radi. 
mandare. 

CLAIMED, adj. preteſo, attribuilo, ar. 
rogato. 

CLA'IMER, guello o quella che pretends 
a qualche coſa. 

CLAIMING, 8, pretenſione, ration, 
s. f. diritto, s. m. 

To CLa/MmBER ſto clamber up] ran- 
picare, arrampicarfi. 

1 8. i rampicare, l ar- 
icarſi, 

o CLAMM [to clog with any glu- 
tinous matter] impeciare, altaccare una 
coſa ad un altra con qualche materia. 
viſcoſa. | 

CLA'MMINESS, 8, viſcofita, . f. 

CLA'MMY, adj. [gluiſh] tegnente, u. 
nace, viſchioſo, viſcoſo. | 

CLA'MOROUS, adj. {noiſy} frrepiteſs, 
che fa firepito, che fa ſcehiamazz), 

CLa/MOUR, s. [noiſe, bawling] ca- 
more, firepito, ſchiamaxxis, ſchiamazu, 
baccans, grido, s. m. 

What's all this clamour for? <> 
wvudl dire queſlo haccano ? | 

To CLa/Mour ſto make a noiſe] 
gridare, flrepilare, ſchiamazzare, roms- 
| reggtare, 

o clamour againſt a thing, richia- 
nof contro qualche coſa. 
p o CLAMP, utire due efiremi d'aſſe in- 
eme. | 
CLAN, 8. [a family, a race] famiglia 
numeroſa, razza. Dicefi delle ſamigęlis di 
Scozia. 

Clan [a body or ſe of perſons] cer 
di perſone, ſetta. 

CLAN α AA, \adj. privy, ſecret, 
CLAN OESTIXE, Iby ftealth ] clan- 
deflino, ſegreto, private, furtivo, di ſop- 
pialio | Ws 


Clandeſtine deſigns, pratiche ſegrete, 
| CLANDE'STINELY, adv. ſegretamente, 


Ir " 'privatamente, aſtoſa- 
mente, ſotto mano, ppiarto. 8 
To EI AU ſto G like a trumpet] 
ſuonare, parlando d'una tromba. 
CLA/NGOR, 8. [ſound of a trumpet] 


ſuono di tromba. 
CLN Oos, adj. che fa ſuono o romort 
* dl tromba, ry ; 
LAP, $s. fa crack] frepito, rome, 
fracaſ, ſeoppie, s, m. ] fr Fe 
The door gave a great clap, Ia poria 


fece un grande ſcoppio. 
A clap of thunder, vo ſcoppio di 
10 en 0% VOY We 44 +8 1! 
0. Cap, 


þ 


| 


| 


' 


| 


ra 


| 


| 


- 


WW ' JCL'A CLA 


Clap [blow] buſſa, 8, f. col ha, 8. m. 5 dove i tengono rinchinſh F conigh, | To CLASP {to buck | afibbiare, con- 

botta, 8. f. | g . LATIN, 8. batiitmento, 6. m. v. e infieme con ermaglio | 
At one clap [at once] alla prima, in To clap. _ 1 412795 o claip Ito embrace} abbracciare. 

wn colpo. a A clapping of the wings, ſuo/llazza-| CLAa'sPED, adj. offibbialo, abbrac- 
A clap [a venereal diſeaſe] ſcolazione, | mento, 8, m. lo ſuclazzare, battimento| ciale. | 15 

onorrea VEnerea. | ali. Two hands claſped and joined to- 
To CLar (to beat] battere, fer- A clapping for joy, applauſe, s. m. gether are the ſymbol of fidelity, due 

euvtert, picchiare, buſſare, pret. per- Clapping (ſtroaking with the hand] | mani annodate inſheme ſono funbolo di fe- 

| carezza, 8. f. come fi fa quando, fi batte della. 


lad the wings, ſvollazzare, bat- | legeiermente il doſſo del cavallo. CLA/STER, s. [tendril] lenerume, broc- 
Res P * 1 TC LAPT, adj. battuto, percaſſo, v. To co, 8. m. la punta tenera de rami degli 
To clap one's back, percuoſcre alcuno | clap. . alberi. | 
nelle (pole. CLARET, s. [claret wine] vino roſſo], CLA'SPING, s. affibbiamento,. 8. m. 
To clap one's hands [to applaud] ap- di Francia. [ affibbiare, v. To claſp. 
plandire, picchiar le mant.  CLA'RICHORD, s. [a fort of muſical | Claſping, adj. circondante, che abbrac- 
To clap an actor on the ſtage, ap- inſtrument] fAromento muſicale che ha ſo- cia, che circonda. 
audire un attore quando rapreſenta la | mighanza col gra vicembalo. CLass [form in ſchools] claſſe, 4. f. 
1 parte ful teatro. | _ CLAKIFIC4'TION, s. [the act of cla-| Claſs [rank] claſſe, sfera, 8, f. ordine, 
To clap (to join on] appiccare, unire | rifying, or making liquors clear} chia- s. m. | 
yna ſa all altra. rificazuone, s. f. il chiarificare. To CLass [to range according to 


To clap a piece to an old ſuit, appli-| CLARIFIED, adj. chiarificato, chiarito. ſome ſtated method of diſtribution} er- 
care, metiere 0 cucire una pexxa ad un To CLAa/RIFY [to make liquor or dinare, diſiribuire per ordine, con metado. 


flito wecchio. juices clearer or finer} charificare, chi-| | CLASSICAL, 
* clap one's hand upon one's breaſt, | arire, ſar chiaro, preſ. chiariſco, | CLaA'sSICK, | adj. clalico. 
metterſi la mano al petto, To clarify ſyrup, chiariſicare uno ſci- A claſſick, un autore claſſico. 
To cap a lock on the door, mettere| roppo. | 1 CLA'TTER, s. [a rattling noiſe made 
una ſerratura alla porta. To clarify (to grow clear] chiarifi- 1 frequent colliſion of ſonorous hodies ] 
To clap a horſe on the back, acca- . chiariſ t. ſtrepito cagionato da frequente utarſi di 
1:12zare un cavallo battendolo con la mano t begins to clear, comiucia a chiarifi- | corpi ſonort. | 
aperta jul doſſo. carh. Clatter (any. tumultuous and con- 
To clap [to claſh]. ſeoppiare, flridere,, CLARIFY'ING, 8. chiarificatzione, 8. f. fuſed noiſe] Hrepito conſuſo, qualungue ro- 
frepitare, fare firepito. il chiarificare. more continuato. "Bow 
| tral clap a Writ or action on his CLARION, 8. [a fort of ſhrill trum-| To CLa'TTER [to make a noiſe] fire» 


back, gli mettero gli ſbirri addeſſo, lo fard pet] chiarione, s. m. firumenta da fiate, | fitare, fare firepilo, romoreggiart, far ro- 
arrefiare. che ha un ſuono acuto. | more. i N 

To clap one Ito give him a clap] in- CLARIT V, s. [clearneſs, brightneſs] To clatter [to prattle] cicalare, ciar- 
francio/are, dare una ſcolazione ad uno. | chiarita, chiarezza, lucidezza, ſplendi- late, cornacchiare. | 
Io clap on all the ſails, /piegar tutte dezza, s. f. | To clatter [ to diſpute ] contendere 
le vele. CLA “RV, s. [a ſort of herb] clarea, diſputare, contraflare, contraddire, gui- 

To clap in, ſpignere, ficcare, cacciare, s. f. ſorta d'erba. flignare. 
mettere, ficcare per forza. CLASH, s. dibattimento, ſcontramento, A clatter-coat, un ciarlone, un cica- 

To clap in, awwvanxar/i, cacciarh, | romore, fraccaſſo, irepito, s. m. lone. 4 
ſpignerſi. A claſh of ſwords, ftrepito di ſpade. CLA'TTERING, 8. firepito, fracaſſo, 

To clap ſpurs to one's horſe, ſpronare, Claſh (diſpute, debate] contraflo, com- | romore, ſehiamazz0, ſchiamazzio, 8, m. 
dar de ſproni ad un cavallo. battimento, s. m. diſputa, oppoſizione, diſ- | To CL&'UDiCATE (to halt] zoppi- 

To clap up in priſon, giugner uno alla ferenza, couteſlaxione, contæſa, 8. f. care, andar %oþpo. 
ſchiaccia, incalappiarlo, farlo impri- To CLAsu, verb neut. [to beat | CLAUDICA'/TION, $. andar zofpo, il 
gienare. againſt] urtarſi, ſcontarſi, dibatterſi. Zoppicare. 412 

To clap the door, chiuder la porta Their ſwords claſhed againſt one an- LA/VATED, adj. [knobbed] che ha 
con violenxa. other, le loro ſpade ji ſcontrarono. la tea come di chiods, 

To clap up a peace, ſare una pace To claſh [to diſagree] contendere, diſ-| CLAVE, preterito del uerbo To cleave, 
fnta, far pace in freita. putare, contrafiare, contraddire, . quifti-| ,CLA'VER, v. Clover. 

To clap up an agreement, fare un , cnare, contrariare, contradiare. | CLA'VICLES, s. [the channel bones] 
attordo. Ro Theſe two parties do ever claſh, quei| clawicule, 8s. f. que" due officelli che chiu- 
To clap up a bargain, fare un ac- | due partiti contendono ſempre, ſono ſempre | dono il petio werſo la fontanella. 
cords, | in conteſa infieme. Clavicles [young ſhoots of vines] pol- 

To clap [to wrap up together] far-| Theſe two laws claſh, queſte due lrggi loui, ſorcoli di wigna. 
dellare, far fardello, legare infieme. ſono contrarie, ſono diſcordi fra di loro. CLAUSE, s. la condition or proviſo 

CLA/PBOARD, 86. [a rib, a board | Your undertakings claſh with mine, in a contract] c/qu/ola, clauſula, 8. f. 
cut ready to make caſks and the like} i woftri diſegni ſons oppoſii a miei. (Clauſe [conclubap] fire, -conclu/ione,, 
drea, 8. f. una. di quelle Ariſee di legno di To claſh with one's ſelf, contraddirh, is. . 
the fi compone il core della botte o di fi- | wariare nel diſcarſo.  CLwa/usTRAL, adj. [of or belonging 
mili vaſi tondi. Cern, 8. uwrlo, ſcontro, 8. m. v. to a cloiſter] clauſtrale, di chiofhro. 

Clap-bread, s. thin, hard oaten | To claſh, CLAw [the nail of a fowl's foot] ar- 
cakes] ciambella, 8. f. | Claſhing of arms, frepito d armi. | tiglto, s. m. unghia adunca e pugnente di 

CLA/BPED, pret. di To clap. | Claſhing {diſpute} 4% uta, conte/a, op- aui mali rapaci volalili. 

CLA'PPER, s. [ that claps his bands | poſiziore, 5. f. contraſio, 3. m. Claw, ugna di zampa, 8. f. unghione 
for joy] colui che applaudiſte, approva-| CLasP, 8. [latch] fermaglio, 3. m. s. m. * | 
tore, 8. m. 2,14 | borchia, 8. f. ganghero, s. m. | The claws of a lion, gli unghioni d un 
be clapper of a bell [bell-clapper]| Claſp ſ embrace] ampleſſo, abbraccia- | lion. (- 403 Fu oY 
battaglio di campana. _ mento, __ 2 The claws of a crab or lobſter, le for- 

The clapper of a mill, baitente di The claſps of a book, i fermagli dun bici de granchi e de gamberi, + 
muling. | - libro. 5 The binder claws of a wild boar, gli 

The clapper of a door, il martello| Claſp Ca tendril or ſprig of a tree] | /proni d'un ding hials. > Secs at” 
d'un porta, a brocco, tenerume, s. m. le punte tener: de A claw-back (a flatterer] un adula- 

A clapper of conies, conigliera, 8. f. rami degli alberi. Pp e apa 


1 
, 


tore, un” adulatrice, 8. f. 


> 


To Craw [to feratch ] graſlars, CLAN, s. che netia, purga, 0 


* are. 
h # claw ſto flatter] adulare, 


fare. 


rio & ve nt ſurò un aliro. 

To clas it off, to claw it away [to 
fall to it briſkly ] ſpedire, ſbripare. 

I claw'd it off to-day {I work'd very 
hard} ho laworalo molto oggi, ho ſpediti 
molti offari oggi. 8 

To claw the victuals off, mangiar 
preſto e avidamente, 

He had a diſeaſe which he could ne- 
ver claw off, eeli aveva una malattia 
della quale non potette mai liberal. 

I have had an ague, aud I can't claw 
it off yet, ho avuta una ſebbre la quale 
non m ha ancora laſciato affatto. 

CLaWep, adj. graffiato, ſyraffiato, a- 
dalato, luſingato. 

CLAY, 8. ſpotter's clay] creta, ar- 


gilla, %, f. terra trgnente e denſa della | 


guale fi fanno le flovighe. 

Clay dirt J /ango, loto, 3. m. 

Man is but a lump of clay, Puomo 
nom & che un pixxico di poluere, un pezzo 
di terra. 

Clay-land, terra argilloſa. 

* luogo donde fi cava Var- 
illa. 
f To Car [to daub with clay] coprire 


On. 
o clay the ſugar, raffinare il xuc- 
chero, 

CLA Y, adj. cretoſo, argilliſo. 

CLEAN, adj. [pure, neat} pure, netto, 
fulito, chiaro, bianco, 5 — 

A clean glaſs, un bicchiere netto. 

A clean room, ma camera nila, 
pulita. 

As clean as a penny, pulito come loro. 

Clean water, acqua ciara. 

A clean ſhirt, una camicia bianca. 

Clean ſheets, lexnzuola bianche. 

A clean plate, un tonde netlo. 

A clean napkin, una ſalvietta netta. 

Quite and clean, Fatto, del tutlo, 
aſſalut amente. 

The clean contrary way, tutto'l con- 
trario, a roweſcio. ' 

To CLEAN, nettare, 
laware. 

CuE'anLiiIness, 8s. { purencſs ] puli- 
zia, pulilezza, neitezza, 8. f. 

love cleanlineſs, amo la pulizia. 

CLEANLY, adj. pulito, netio, che ama 

la pulttizza, 
A cleanly woman, una donna pulita, 
che ama la pulitezza, 

Cleanly, adv. pulilamente, nettamente. 

CLEanness, s. [pureneſs] pulitezta, 
pulixſa, neltezza, 8. f. 

Cleanneſs of mind, purita di mente, 


W 
o CL E “Aus [to make clean] pu- 
dire, — oy purgare, lavare, mondare, 
ice. 
Te cleanſe a well, netlare un pomæo. 
To cleanſe the blood, purgare il 


To cleanſe or purge by ſacrifice, e- 
Nene col ſacrificio. 
o cleanſe one's teeth, aH i denti. 
CNN, adj. nettate, pulito, pur- 
galo, da vato. | 


* 


pulire, purgare, 


luſon- 
Claw me, claw thee, ſateni un ſer- 


{ 


/CL'E 


| 9 

LE/ANSING, 8s. pulimento, 
to, . m. il pulire, 

CLEAR, adj. { fair } chiaro, ſereno, 

ure. 
f Clear weather, tempo chiaro, o ſerens. 

Clear water, acqua pura o limpida. 

A clear ſtyle, ano flile chiaro. 
It is a clear cafe, # wn caſo chiaro, 0 
| manifeſto. 

A clear eſtate, heni liquids. 

A clear reckoning, un conto chiaro. 

Clear [without mixture] uro, ſchi- 
eo, nets. 

A clear conſcience, 
pura. 

A clear reaſon, una ragione chiara. 

A clear complexion, una carnagione 
viwace o delicata. 

Clear ſ innocent] innocente. 

I am clear of that crime, ſono inno- 
cente di quel deliito. 

A clear reputation, una riputazione 
enza macchia. 

A houſe clear from infeftion, una 
caſa che non & inſetia. 

To be clear in the world {to be clear 
from debt] non dover niente, eſſere ſenza 
debitt. 

A clear countenance, «an wiſo a- 
perto. 

'To make a clear riddance of ſome- 
thing, ſbrigarſi, ſpedirfs di qualche coſa. 

It is all clear gain, e tutto guadagno.' 

To get clear of the port, uſcire del 

rto. 
= Clear, adv. afatto, del tutto, intiera- 
mente. 

I am clear againſt it, ſono del tutto con- 
trario a cio. 

To come off clear, wſcirſene pel rotto 
della cuffia, liberarſi dal fpericolo ſenza 
' ſpeſa, o noja. 
lle came off clear from all imputa- 

tion, V, giuflificato di tutte le calunnie. 


netlamen- 


una coſcienxa 


f 


| 


" ad” | * 


GLE 


gioniere, dickiaratl innocents, 
To clear one's ſelf from 
purgarf, gluſlificarſi d wi delitto. 
o clear the table, Jparecchiarg 1, 
tavola. | 
To clear the room, Vudtar la 68. 
To lear the room [t 
o clear roo 0 f 
oy 1 47 N on) op 
o clear accounts, liquidare us cont 
To clear one's debts * 
debiti. amn 
To clear a ſbip at the cuſtom-houſe 
ſcaricare un vaſcello alla dogana - gage 
i dazio delle mercanzie che porta. 


To clear up, verb neut. /chiariy 
rafſerenarh. . | Fark 

It begins to clear up, il tempo comin. 
cia a ſcharirh. * * 

CLEARANCE, 3. certificato che it þa- 
gala la digana di mare. 

CLEARED, adj. ſchiarito, nettato, v. 
"ul clear. P 

LEARER, adj. [the comparati 

clear] piu chiaro. * we 
_ Clearer, s. (brightner, purifier, en- 
lightner] che rende lucid, che riſchiara, 
che purifica. 2D 

CLEARING, 8. ſchiarimento, nutta- 
mento, s. m. giuflificazione, 8. f. 

CLEARLY, adv. L plainly ] chiara- 
mente, nettamente, evidentemente, mani- 
eflamente. | 
_ Clearly [ wholly ] del tutto, affat, 
intieramente. 

CLE'ARNESS, 8, [brightneſs] nettex- 
xa, pulitezza, chiarezza, purita, s. f. 

e clearneſs of the air, /a ſerenita 

del aria. 
Clearneſs of voice, voce netta, nettez- 
za di voce. 
Clearneſs of ſight, perſpicacita, acute 
za di wiſla. 
Clearneſs of ſound, chiarezza d 
ſuons. 
Clearneſs of mind, arculexxa d in- 


| 2 ering, 


| 


To ſtand clear, far ala. 


un foſſo. 

To have a revenue of a thouſand 
pounds clear, aver dieci mila lire flerline 
 nette all* anno. 
| Clear-ſighted, perſpicace, d acuta viſla, 
che wede perfettamente. 

Clear-ſpirited, fincero, candido, inte- 
gro, franco, libero, ingenuo, aperto. 

Very clear, chiariſſimo. 

To CLEAR {to make clear] ſchiarire, 
nettare, pargart, pulire, 

A water that clears the fight, an' ac- 

che 2 1 la wifla. 

To clear the racks of the army, i. 
radare le fila d un eſcercito. 

The ſun has cleared the miſt, i ſole 
ha diffipata la nebbia. 

To clear metal, purificare metallo. 

To clear the trenches, zettare Is 
trincee. 

To clear the highways of robbers, e. 
nere libers le flrade di ladri. 
Toclear a paſſage, ſpacciare un cam- 
mino. 

To clear a difficulty, riſolvere, dis- 
gare, ſciogliere, ſchiarire una difficolta, o 


"To clear a priſoner, aſſolvers un pri- 


| 


Io leap clear over a ditch, ſallar netto 


no. 
Clearneſs from a fault, innocenza, in- 
tegrita. 

CLEAR-SI'GHTED, adj, [diſcerning, 
judicious] che diſcerne bene, giudixioſo. 

To CLEA'R-STARCH [to ſtiffen with 
ſtarch ] dar Famido, dar la ſalda al- 
biancherie. 

To CLEAVE, v. a. pret. I clove, I 
clave, I cleft ſto cut, to divide] ſendere, 
dividere, ſpaccare. 

To cleave, v. n. pret. I clave, part. 
warty [to ſplit] fenderh, divider, ſpac- 
car. | 
To cleave Ito ſtick faſt to] attaccarfy 
appiccarſfi. 

CLE'AVER, 8s. guello o guella che 
ende. | 

A wood-cleaver, ano 
tagliatore di ligne. 

A butcher's cleaver, un collellaccis di 
beccajo, una mannaja. 


CT AVN, 3. fendimento, 8. m. il 
endere. . 
A cleaving [a cleft] ſpaccatura, fe- 


a, 8. f. 
1 1 part. pail. [from to cleave} 
Seſſo, diuiſo, ſpaccato, 

Cleft, 8. crepaccio, 8. m. crqpatura, 
ura, paccatura, aper tura, 8. f. 1 


ne, un 


* 


4 


| 


CLI | 
CLEMENCY, 8. — — 
l [meek,” gentle] cle- 
en x28, 8, pl. (the decretals 


EMENTINES, 8, 
— of pope Clement V.] 


lementine, 8. f. le coflituzioni di Clemente 
: into ſommo pontefice che fi leggono nel 
corps canonira depo if ſeflo libro delle de- 
Hal. i 
"To CLePE, v. a. {to call] chiamare. 
Cieped, chiamato, nomato. Obl. 
Crt/a , 8. {that order of men who 
are peculiarly devoted to the ſervice of 
Ged} clero, 1. m. wniverfita di cherict, 
gl eccleſaſſici. 
A CLE'RGY MAN, 
C0, : 
1 adj. [of or belonging to 
a clergyman} chericale, di cherico 
CLERK, s. {the title given to clergy- 
men] cherico, 3. m. perſona ecclefiaftica. 
The clerk of church, i! cherico " 
fans d una chieſa. 
face {a man of letters] un mo 


litterato. f 
An attorney's clerk, giovane di pro- 
curalore, un briccione in erba. 
A writing clerk, uno ſcrivano. : 
The clerk of a company, ſegretario 
una communitd. 
A clerk of the kitchen, ſcrivano di 


un prete, un eccle- 


The clerk of the king's wardrobe, 
il primo cameriere della guardaroba del 
re. 

CLERKSHIP, 8. chericato, $. m. dot- 
trina. 

CLE'vER, adj. abile, defiro, atio, 
pofto, ſcaltrito. E vocabolo plebeo. 

A clever man, un abil uomo, un uomo 
da boſco e da riwviera, 

CLe'veRLY, adj. defiramente, con 
defirezza, pulitamente. Vocabolo plebeo. 

He does it cleverly, la fa deflramente, 
o pultamente. 

He cut it off cleverly, ha tagliato 
nitto, 

CLE/VERNESS, 8. atteZZa, defirezza di 
corpo 0 di mente. 

Crtw, s. [a bottom of yarn or 
1 gomitolo, s. m. palla di filo rac- 
collo. 

The clew of a ſail [the lower corner 
of it] Ia punta della wela dove g attacca 
la ſcotia. | 

CLEWGA/RNET, 8. [a rope made faſt 
to the clew of a fail] ſcotta, 8. f. guella 
June che 1'attacca alla panta della vols per 
lirarla a poppa. ' 

To CLick ſas a watch does] tintin- 
mare, parlando del ſuono del bilancino d'un 


* ä 
o click [ among ſhoemakers, to 
Rand at the ſhop door to invite cuſtom- 
ers] flare alla porta della bottega per in- 
vilare gli auventori; e fi dice de calzo- 
lai quando cos fanno. nab Ri 
-LICKER, s. ſervo che vende robe per 
ordine del padrone, TR | 


CLYCKET,. s. [the knocker of a 


r] nartello di porta. | 
CLYENT, s, ſa perſon who retains a 
lawyer or proftor to plead his cauſe} 
clientolo, cliente, s. m. | 
CLYENTSHIP, 8, clicuiela. 


; 


' CLI 
Ccrive, or Crier, ' s. [a cragged 
mountain] dirupo, rupe, luogo ſcoſceſo # 


a.” "It 
liff [the fide or pitch of a bill] ceſa, 
feeſa di monte. 

CLIMACTE/RICAL, adj. climaterico. 

Climacterical year [every ſeventh 
year, but the great climacterical is the 
ſixty-third ] anno climaterico, cio ogni 
ſette anni, ma anno climaterico, parlico- 
larmente & il ſeſſante/imo terzo. 

CLYMATE, 8. [a part of the earth be- 
tween two circles, parallel to the equa- 
tor] clima, 3. m. ſpazio di terra contenuto 
da due paralelli, tanto lontani fra di loro 
che il maggior di dell uno avanza quel 
dell aliro d una mezza ora. 

Climate [country, land] clima, re- 
gione, pacſe. 

To CLYMATE [to inhabit] abitare, 
far in un certo luogo, ſotto un certo 
clima. 

CLYMATURE, v. Climate. 

CLUMAX, s. [ gradation, aſcent ; a 
figure in rhetorick, by which the ſen- 
tence riſes gradually] figura rettorica 
per cut la ſentenza aſcende gradatamente, 

To CLims, or CLIMB ur (to creep 
up] rampicare, andare ad alto con at- 
taccar le zampe al muro. 

To climb up a tree, rampicare ſopra 
un albero. 

To climb up a ladder, ſalire o mon- 
tare una ſcala. 

To climb up with a ladder, ſcalare. 

To climb, v. n. arrampicarſi, 

CLYUMBER, s. che rampica. 

Haſty climbers have ſudden falls, ai 


dife | oli alti e repentini ſogliono i precipixi efſer 


vicini. 

CLI'MBING, 8. il rampicare. 

CLIME, s. [climate] clims, s, m. re- 
gione, 8. f. 

A CLINCH, s, [a pun, an ambiguity] 
un befliccio, un motto ambiguo. 

To clinch [to gripe hard with the 
fiſt] Arignere, ſerrare con mano, affer- 
rare, pret. flrinfi. 

To clinch the fiſt, frignere 0 

ungo. 
4 o clinch a nail, ribadire un chiodo. 
CLYNCHED, adj. flretto, ſerrato, af- 


ſerrare il 


ferrato. 


CLI'NCHING, adj. Ex. 

A clinching witticiſm, un detto arguto. 

CLIUNCHER,s. [a cramp, a holdfaſt} 
coſa che lien ſerma un altra con ſorxa. 

To CLING To, pret. clung, part. 
chung ſto ſtick cloſe to] attaccarſh, ap- 
piccarfi. 

To cling together, wnir/f, attaccarfi 
inſie me. | 

CLINGY, adj. [clammy] tegnente, 
tenace, viſcoſò. 

CLINK, 8. tintinno, 8. m. 

To CLINK [as metal does] fintinnere, 
riſuonare, parlando di qualche metallo che 
ha. il ſuono acuto, 

To CLI Ito cut about, to cut ſmall] 
tondere, toſare. ' 

To clip money, teſar la moneta, 

To clip a bird's wings, ſpuntare o 
tarpare le als agli uccelli, 

o clip a man's wings [to leſſen his 
power] abbattere, o kvare altrui il po- 
1 | eg, 


A 


'CLO | 
To clip [to ſhear a ſheep] tondere o 


toſare una pecora. 141 

To clip ſto embrace] abbracciare, 
at ner colle braccia. Obl. 

LED, adj. {ofo, tonduto, toſato. 

CLUPPER, 8, quello che toja. 

A money clipper, guello che teſa la 
moneta. 

A clipper [a ſhearer of ſheep] tondi- 
tore di pecore. ! 

CLIPPING, s. tonditura, il toſare, to- 
ſatura, 8. f. 

Clipping ſ colling ] abbracciamento, 
Faccollare. Obſ. ˖ 

CLIPPINGS, fonditura, toſatura, 8. f. 
quel che in tondendo fi leu. 

CL1'VER, 8. (a ſort of herb] 8. m. 
ſpexie d'erba. 

CLOAK, s. mantello, ſerrajuolo, 3. m. 

To CLOAK, naſcondere, ricoprire, ce- 
lare, v. To cloke. 

CLO/AK-BAG, 8. baule in cui fi portano 
li abiti per viaggio. 

CLOCK, s. La machine to meaſure 
time with] orologio, oriuclo, 8. m. 

What's o'clock ? che ora s? 

It is four o'clock, ſono le quaitro. 

It is one o'clock, e un ora. 

Clock-maker, oro/ogiazo. 

A clock, s. [a beetle] ſorta di ſca- 
ra/aggio, co detto. 

CLO'CK-WORK, 8. [movements by 
weights or ſprings] moviment: per forza 
di peſi o ſuſte. 

CLoD, 8. [a lump] golla, 8. f. pezzo 
4¹ lerra. 1 
A field fall of clods, an campo zolloſo. 

To break the clods, erpicare, tritar 
colt ' erpice la terra lavorata. 

Clods of blood, grumi di ſangue, maſ- 
ſa di ſangue quagliato. 

To CLop [to break clods] erpicare, 
tritar col” erpice la terra. | 

To clod fto curd] guagliarſi, coagu- 
lar, rappigliurſi. 

Ci.o'DDED, adj. erpicato, quaghato, 
coagulato, rappreſo. | 

Glodded blood, ſangue grumoſo. 

Clodded milk, /atie quagliato 0 rap- 

reſo. 

CLo/ppy, adj. {full of clods] ol- 
loſo, quagliato, grumoſo. 

CLO/DPATE, wn teflatciuto, un gofſo, 
un gonzo, 20 

LOG, 8, [hindrance] MHacolo, impe- 
dimento, into 0, 

Clog [a piece of wood faſtened about 

the legs of beaſts to keep them from 


running aſtray, and about a dog's neck 
4 5 ai piedi degli — 


paftoje che þ 7 
affinche non 1 7 ger e quel pexxo di 
legno che fi lega al collo de cani perche non 
facciano del male. * 
This meat is a clog to one's ſtomach, 
gucſia carne carica la ſlomaco. 
o CL os [ta hinder} confondere, im- 
barazzare, intrigare, imbrogliare, porre 
2 o oflacolo. 
ou clog me, voi m"imbarazzale. 
To clog [to load] caricare. | 
This meat clogs my ſtomach, guefia 
carne mi peſa ſulla lomaco. 
To clog one's belly with meat, n- 
pierſi o impinzarfi il wentre di carne. 
I and this ale clogs my ſtomach, ſanto 


| che quæſla ceryogia. mi gonſia. 


— 


CTLo'oοb, 


A cloſe room, una camering, und pic- 
cio Camera, 


CL O 
Cron, adi. confuſe, imbarraxua- 


40, v, 10 ogg 


| 


, 
Ciogged with buſineſs, afaccendaty, N keep a cloſe correſpondence with 
en di ſaccende. f on tener calde par iche con uno, 
Cros. 8. [the ſtate of being Cloſe des] noſcoflo, celato, ſegrets. 
ged ] rmbarazzo, confuſione. A cloſe reſerved man, un uomo riſer- 


* 


TAXZATE. 


ba, un muſone, un ſoppiatione 
Cie weather, un tempo ſoſco o oſcuro. 


LOGGING, 8. i confondere Þ imba- 


Ciogging adj. intricato, imbrogliats, | A clole man, un uomo ftr cite, un tac- 
impacciats. cag no, un avaro, un lang ero. 

Ale is clogging, la cerucgia dolce! A ci0'e jeſt, una burla pug nente. 
gonfia Io flomaco. | A clole hight, una zuffa rabbieſa. 


Corte, 8. [a place in a mo- | A cloſe tool, una ſeegetta 
naſlery with a piaz7a round it} chicfiro,s,; To go to the clole- tool, andare alla 
mn. le logge intorno a” chili de conwenti. | ſeggetta, 

Cloilter fconvent } chiofiro, conwents, | A cloſe mouth catches no flies, in 
monaſliro e m. bocca thiuſa non entro mai moſca. 

To CL,0/1sTER vp [to ſhut, to con-  Clole-hited [covetous]} aware, meſ- | 
fine in a Convent or monaſtery }'rinchiu- chino. | 
dere, racchiudere in un cone 0 mo- Cloſe-cropt, tonduto raſente. | 
naflero, pret, rinchiuh, racchiuf. Cloſe, s. { concluſion ] conduſione, fine, | 

CLO1STERED, or CLO/ISTERED UP, 8. f. 
adj. rinchiu/o, chiuſo in un convento. ; Cloſe ſa piece of ground hedged a- | 

CLO1STERAL, ad), (ſolitary, retired] | bout chu, s. m. chiuſura, 8. f. pezzo di 
folrtarr, clauſtrale. terra circendato e ſerrato da ogni banda. | 

CLY/1STERESS, 4 (a nun luna monaca. Clolr, adv. rajente, raſo raſo. 


[4 


! 
[ 
1 


CLO 
Cloſed up, ſalda/a, parlaud un 


ferita. 


Cloſed up, piegata, figillata parin. 
do d una leitera. 

C1.o'SELY, ady, [ſecretly] ſeg rela- 
7 celatamente, na 7 0 ie, 

;LO'SENESS, 8, [thicknels | 
24, denfita, s f. Hale. 

Cloſe neſs [ nearneſs] wicinits, prof. 
mid, propmquita, 8. f. 

Ciolencſs { reſervedneſs ] viſerta 
circoſpezione, caulela, 3. f. riguard, 
s. m. 

CLo5SFs, 6. half a bar in heraldry] 
mg ſbarra in un arme di famiglia. 

CLOSET, s. [a ſmall apartment in 
a room ] gabinetlo, s. m. 

To CLo'segT [to ſhut up or conce;! 
in a clolet } chiudere o naſcondere nel ga- 
bineilo. | 

To cloſet to take into a cloſet for 3 
ſecret interview] condur in gabinety fer 
diſcorere in ſegreto. 

CrO'SETTING, 8s. [private conſultati. 
ons or intrigues of the cabinet counci! 
of a > inert ntright, conſulte ſegrete de! 


Croke, or Cloak, 5s. [a garment} To walk cloſe by the wall, raſenta- ; gabineito d'un principe. 
manicllo,ferrajuolo,s.m. ſcuſu, copertas f. | re it muro, camminare raſente il muro. 


Cloke (blind, colour] nantello, welo, Cloſe, to the ground, raſente la terra. 
pretefio, colore, v, m. To live cloſe, uſare economia, vi ver 


The cloke of rel: rcamenle, eſſer buon economs., 
# wels della religione. To draw tne battalious cloſe, ſerrare 
Under the cloke, ſotto preteſto. i battagltont, 
To cover one's paſhon under the To write cloſe, ſerivere firetts. 
cloke of honeſty, aſcondere le ſue paſſiuni 2 pull the bridle cloſe, tirar la bri- 
' Bil 


lotto il vel d onela. 4. 

He made uſe of that for a cloke of To lye cloſe, tenerfi ben coperto par- 
his villany, , ſerad di cid per pallare la lando d una perſona che à à letto. 
ſua iniquita, | To ſtand, to ſit, to lye cloſe together, 


A riding-cloke for women, mante!- Arignerſi infieme. : 
lina, 8. f. Cloſe fits my ſhirt, but cloſer is m 


Cloke-bag, watigia, 8. f. ſkin, mi firigne piu la camicia che la 


Cloke-bearer, prria mantello, gonnella 
Cloke-loop, bavers, 3. m. To follow one cloſe, incalzare uno, 


To CLOKE [to cover, to palliate] co- ſeguitarlo di preſſe. 


| 


gion, if mantella o pa 


| 


CLO/SING, 8. conclufione, 8. f. il wn 
chiudere, v. To clole, 
Cong [incloſure] chiuſe, 8. m. chin- 
ſura, 8. f. 
CLO/sURE, v. Incloſure, 
8 _ 1 
Clot, bur, s. {a fort of plant] lappolee 
ne, s. m. lappola grande. Hi 
A clot-head [a clot-pated fellow] 1 
balordo, uns ſciocco, un minchiane. 
o CLor, v. To clod. 
CLOTH, 8. linen cloth] zela, s. f, 
Cloth [woollen cloth] panno, s. m. 
Cloth, la towaglia con cui fi copre la la- 
vola per mangiare. 
The cloth. the table cloth] ia towaglia, 
5. . 
Too lay the cloth, metter la tovaglia, 
apparecchiara la tawole. 


| 


frive, cueprire, falliare, ricoprire in- My ſhirt ſticks cloſe to my ſkin, 1 
geentſame nie. mia camicia e appicata alla pelle. 
He cloked his hatred with a falſe To trick cloſe to one, ſer ſempre ac- 
ſhow of friendſhip, cuopre il ſus odio con canto ad uno. 
una falſa apparenza d4'anicizia | 
He did it only to cloke his crime, /o al ſfuo laworo, eſſer offidue al ſus laworo. 
fee ſnlamente per palliare il ſuo dello. To ſtudy cloſe, applicarſi allo fludio. 
To cloke one's ainbition, or on-'s; To keep a thing clole, tener ſegreta, 
perfidiouine's, Mmulare la ſua ambi- una coſa. b 
ion 0 la ſua per fidia | To ſhut cloſe, chiuder bene, 
Ci,okeD, ad; ammantellato, coperto! To go cloſe by the wind in failing, 
di mantel»; ' andare a ſeconda del vento. 
Cooked [palliated] coperto, palliato, To CLose [to conclude] conchiude- 


* 


ö 


ricoperto. re, terminare, finire, pret. conchiuſi, 
Cuose, adj. ſthick, near together] | pref. firn;co. | 
ſrrrato fir ett. | To cloſe [to ſhut] ſerrare, chiudere. 


To cloſe | to hea 
re una ferita, 

To cloſe in, rinſerrare, rinchiudere, 
chiudere, pret. rinchinh, chiuſi. 

To cloſe an account, ſaldare un conto 

To cloſe, verb neut, [as a wound 
does] ſaldarfi, rtunirfi, chiuderfi, par- 
lando d una praga. 

To cloſe ſto agree with one] accor- 
darſi reflar d arcordo con uno. 

To cloſe with the enemy, wenire alle 
mani o alle firetts col nemico. 

CLOSED, adj, finite, canchiuſo, termi- 
nato. 

Cloſed in, rinſerrato, chiuſo, rinchiuſs, 


They ſtood very cloſe, to one another, | up a wound] falda 


erano mnlio jerratt o = in/ieme. 
Theſe lin-s ſtand mighty cloſe, gucſle 
rig he ſono troppo flreite, troppo wicine 
A cloſe piece of cloth, una tela fitta 
Cloſe, (near, as houſes are] contiguo, 
vicins. 
My houſe is cloſe to yours, Ia mia 
aſa t contigua alla woftra. 
"He is a cloſe priſoner, & flrettamente 
ritenuto pen | : 
To lay cloſe ſiege to a town, firignere 
una terra, ofſediare flrettamente. 
A cloſe diſcaurie, un diſcorſo 


compendieſo, ſuccinio, firingato. 


c 


conciſo, 


1 


To follow one's work cloſe, applicar i 


To take away the cloth, ſparecchiar 
avola. b 
Cotten cloth, bambagino, 8. m. tea 
fatto di fil di bambag ia. | 
Hair cloth, cilicio, s. m. "Is 
Tiſſue cloth, broccato, s. m. tela 4 
oro od argrnio. Y 
Sear cloth [cere cloth] t/a incera(a. 
Heatſe cloth, panns da morto. 
Horſe cloth, gualdrappa, 5. f. 
Scarlet- cloth, ſcarlatia, 3. m. pan 
lano rofſo di nobiliſima tintura. 
Cloth-worker, lanajualo, 3. m. ch 
fabbrica panni di lana , 
Cloth-weaver te/itore di tele. 
W il traſſico de panni « dille 
tele. 
A cloth of ſtate, baldacchino, 5. m. 
Cloth-beam, ſubbio s. m 
To CLOTH# {to cover with cloaths, 
to dre's] weſtire, coprire di aunt. 
To clothe the ſoldiers, vir di nw* 
% + ſoldati.. 4 * 
 CLOTHED, adj. weſtito, coperio. 
Clothed with majeſty and honour, 
piens di maefla e di gloria. 
CLOATHS, (i pronuncia clo's) 8. abi 
to, veflite, weflimento, s. m. 
ens cloaths, abiti da uomo. 
f Women: 


7 


I 


. 


co 


Women's cloaths, wiflimenti da dun- 


Tl ſuit of cloaths, n weſtito, 


ths [linen] y ‚ 
To out * one's cloaths, we/lirfi. 


To pull off one's cloaths, ogharſi. 
B-d-cloaths, coperture di letto. 
CLO'THIER, $- 1 8. m. arle- 
he fabbrica i panni tant. ; 
Fu * HING, K il veſlito, il veſlimen- 
m. 
% rep, v. Clodded. 
To C1.0'TTER, coagulare, 
CLO'TTY, adj. coagulato, grumoſo. 
CLOUD, s. nube, nuvola, s. f. 
To be under a asf [to be in trou- 
eſſere nelle avverfita. 
A bt [to darken with clouds] 
annuvlare, e annugolare. 
To cloud, verb neut. annuvolarf,, 
angel ij. 
Tre ſky begins to cloud, 
mincia ad annuvolarſi. : 
Cloud-capt, adj. [topped with clouds] 
intirnialo di nuvolt in wetla. 
CLouD-COMPE'LLING, adj. ſgombra- 
nue. E' epiteto dato a Give. 
CLO/UDED, adj. annuvolato, annu- 
e, off uſcato, 
A clouded countenance, una ciera 
maninconoſa, un viſo milo, 
CLoYUDINESS, s. offuſcamento, s. m. 
Clou pr, adj. mnuvoloſo, nugoloſo, 
tien di nuvoli, aſcurato, off uſcato, rico- 
erto da nuvoli. 
Cloudy weather, tempo nuvoloſo. 
Cloudy mornings turn to clear even- 
ings, depo il cattivo viene il buon tempo. 
Cloudy [ſad, melancholy] accighato, 
addolorato, eattriflato, doloroſo, malinco- 
noſo, melo, gramo, triſlo, doglicſo. 
CLove, s. ſa ſort of ſpice] garofa- 


il cielo co- 


no, gherofano, e groſano, 3. m. aroma- 


to noto. 
A clove of garlick, uns ſpicchio d a- 
gli. 


A clove [eight pounds of cheeſe] * 


peſo di otto libbre di cacio. 

Clove-gillyflower, viola mammola, 

Clove, pret. del verbo To cleave. 

CLo' VE, adj. [from to cleave} /e, 
ſpaccato, ſpartito. 

A cloven foot, un pie eſo. 

p Cloven-footed, che ha il pie feſſo, pie 
arculo. 

CLO/VER, 8. [a ſpecies of trefoil] 
ſpexie di irifogli . 

To live in clover [to live luxuriouſ- 
ly] wivere nell' abbondanza, menar una 
vita agiata e da epicureo, 

CLO'VERED, adj. caperto di trifoglio, 

CLOUT, s. [a piece of cloth, a rag] 
AHraccio, cencio, 8. x: no " uy 

Clouts [for children] pezzi di pan- 
no lino che fs mettono ſotto la camicia a' 
bambini. 

Iron clouts about cart-wheels, cerchi 
di ferro che ſono all' intorno d'una rueta. 

To CLouT [to patch] rappezzare, 
raltoppare. 

: CLO'UTED, adj. rappexxato, rattop- 
alto, 


di latte rappreſo, meſcolatovi zucchero e 
in dolce. 


CLo'UTERLY, adj. [ſtupid offola- 
"a J Lief J greſo 


| 


anni lini, biancherie. | 


v. To FOR 


| 


Clouted cream [clotted cream] fior | 


nance is faid to be cloyed, when any 


ſeotto, s. m. quella rata che tacca altrui 


| 


#0, Zalordb, materiale, 


li 
un vero * Fry 


CLU 
plice exe, ſors, ſeht- 

A clouterly fellow, un bald, uno 
ſciocco, un Pecorone, un womo grofſolanc, 
di groſſa paſla, | 
la graſſolana. | 

CLOWN, 3. {a country fellow] un 
contadino, un Vvillano, 

He is a very clown, egli & un vero 
contadino, . un tanzhero, un ciompo, 


I got a clown for m 
zotico di marito. 

A clown ſan unmannerly fellow] un 
Zotico, un ruſlico, un mal crrato. 

CLO'WNERY, 8. riflicita, ruflichez- 
za, zoticaggine, 8. f. 

CLo'wNisu, adj. 
zotico, willano, mal creato, incivile. 

A clowniſh fellow, un ruftico, un v il- 
lano, un zotico, 

A clowniſh thing, una ca grofſola- 
na o fatta alla peggio. 

CLOWNISHLY, ady. 


y huſband, % un 


| 


| 


creanxa. 

CLOWN's-MUSTARD, ſpezie d'erba 
di ſapor forte. 

To CLox [to give one his full, to 
glutt] ſatollare, ſaziare. 

CLOYED, adj. ſatollato, ſaxio, ſaxiato. 

I am cloyed with meat, ſono fue, 
. o riflucco di mangiar carne. 

loyed [in gunnery, a piece of ord- 


thing is got into the touch-hole] /urato, 
parlando d'un" arme da fuoco quando il 
focone & lurato. 

Cloyed [among farriers, a horſe is 
faid to be cloyed, when he is pricked 
with a nail in ſhoeing] chiovato, parlan- 
do d'un cavallo quando nel ferrarlo ſe gli 
pugne al vivo ugna col chiodo, | 


ruſtico, ruflicale, 


I n thi 


louter , ad v. groſolanamente, rox- | 
| Zamente, 


(lu 


Nee ene, 
Ta forza fe » ognt coſa, © © 18 5 


Club-footed, che hai pied flarti. 
Club-fiſted, che ka - 3 0 
le mani graſſe. 


one's ſhare] pagar 


To CLus [to pa 
foto, contribuire, an- 


la ſua parte dello 
dar di meta, 

Will you club 
dar di meta meco ? , 

CLU/BBISH, adj. 1groſolam, totitog 
ruſlico. 

CLUB-ROOM, s. [the room in which 
a club or company aſſemble] fanza 
deflinata all' afſemblea d una compagnia 
amici. 1 
Io CLvck ſto cry as a hen in call- 
ing her chickens together] chiorcrare, 
crocciare; il mandar fuora della voce 
che Ja la chioccin. 

I'll cluck him over to me, bo fars ben 
venire. | 

CLU/CKING, 8. i chiocciare, . 

CLuMeP, 8s. [a ſhapeleſe piece of 
wood] pexzaccio di legno ſenza forma 


with me? volele an- 


determinala. | th 
CLUMPE'RTON, 8s. [clown] un rus 
flico, un zotico, 100 
CLU/MSILY, adv. groſſelanamenbe, al- 
la greſſolana 


LU/MSINESS, s. feſantezza,. rufli- 
_ Pefſere graſſalano, maldeſira, | diſa- 
atto, 
CLU/M8Y, adj. [thick and ſhort] 
groſſolano, tox xo, fox xetio, tangoccio.. 
Clumſy, peſante, yreve, diſaddaito. * 
A clumſy woman, una donna grofſo- 
lana, una donnaccia lox xa, una douna 
fatta colle gomita, 
To have clumſy hands, aver le Ma- 
Ai l0ZZe., 


| A clumſy little fellow, an toxxo d u- 


07m. | 

Clumſy [clowniſh] ruſlico, villano, 
&71ico, 

CI. uns, fret, & fart, del werbo to 
cling. 


CLO'YLES5S, adj. [that which cannot 


zZiet a, 

CLO/YMENT, s. [ ſatiety, repletion) 
Sſazitla, ripienezzas 

CLUB, s. [a great ſtick] mazza, cla- 
Ve, 8. f. baflon pannocchiulo, baſlonac- 
cio, baſlone grelle e 74 

Hercules's club, la clawa d Ercole. 

Club [at cards] fiori, baſtoni, uno de 
quattro ſemi delle carte da giocare. 

Club [ſociety of friends] afemblea, 
compagnia, 8. f. crocchio, 8, m. 

To keep a club, eſſere A una compag- 
nia, di una ſocietà, d un crocchio. 

A club of wits, una ſocieta d'uomini 
d'ingegno. ; 

Club one's ſhare of a reckoning] 


| 


nel pagar la cena, definare, o ſimili. | 
o pay one's club, pagar la ſua par- 
16, il uo ſcolto. a | 
To be every man his club, pager ci- 
aſcuno la ſua parte. | 3 
Club-law, /zgge Pabilia in una cam- 
pag nia o ſocieta che ognuno paghi la 
par te ſua. 
Club-law, s. [the law of arms] legg- 
marziale, legge della guerra. 


| 


cauſe ſatiety] che non pus cagionar ſa- 


| 


I 0o clutch the 


Clung with hunger, magro, ſecco, come 
una perſona affamata. 

To CLUNG [to dry as wood does 
when it is laid up after it is cut] /ec- 
care, parlands dei legna dopa che taglhat. 

CLU/STER, s. [a bunch of grapes] 
grappolo d uva. 

Cluſter { heap of ſeveral things] muc- 
chin, gruppo, groppo, viluppo. | 
1 cluſter of bees, un ſciame di pec- 
chie. | 

A cluſter of ifands, un azgregato, un 
accoæxamento d iſ le. | 

To come in a cluſter, or by cluſters, 
wenire in folla, in calca. _ | 

To CLu'sTER, v. n. ſto grow in 
bunches] creſcere iu grappoli. 

To cluſter, v. n. ¶ to collect any thing 
into bodies] raccogliere infieme, metter 
infieme, unire ee 

Cu us TERED, adj. raccuio Aretla- 
mente infieme in quanii/a. 


Cluſtered, creſciute in grappoli,. ö 


|, CLU'STERLY, adj. Ex. A cluſtetly 


vine, viena carica di grappuli d uua. 
To CLUTCH, cliudere, impugnares 


afferrare, | 
fiſt, ſerrare ii pus 
To 


0 la mano, 


of 


| 


COA 


To clutch a thing [to bold it faſt] 
2 pigliare, tener per forza una 
coſa. 

CLUTCH, artiglio, pl. Clutches, s. 
 artigli, s. m. ung lie adunche d animali 


rapaci. 


vecs di lagua. 
Small -coal, car bone minuto. 


1 Leoal- mine] Winicra di car- 


Coal-merchant, mercante di car bene. 


To fall into the enemy's clutches, 


caſcar nel poter nel nemico. 
Clutch-filted fa hold-faſt] uns ſpilor- 


Coal-man, carbonajo, 3. m. che wende, 


F 


Coal-heaver, facchino, che ſearica i 


ie, un avaro, wi cacaſlecchi, un lan- | vaſcelli di carbune, 


ghero, 


Coal-houſe, or Coal-bole, carbonaja, | 


Cu r | great noiſe} frefito, luogo dove j tient il car bone. 


fracaſſe, remore, ſchiamaxzo, 3. m. | 
' To make a clutter, firepitare, fare | 


firepito. 
To Cru'rrzs ſto make a noiſe or 


buftle] far un grande firepito, firepitare 


Coal-baſket, ceo del carbone. 
Coal-raker, forcone, 3. m. 

Coal-duſt, carbone ſpolverizzato. 
Coal-black, nero come carbone. 

A coal-mouſe, s. (a kind of bird] 


ranlemen'e, | ſpezie & uccello piccolo, 


CLU/TTERING, 8, fracaſo, iris, 


fumulto, romore, 5. m. 
To keep a cluttering, 1 ro- 
mIreygiare, far remore 0 tumull 
CLY'sTER, 5, cliflere, ſerwiziale, 
__ arpomuntso. 
To CoAa'CERVATE ſto heap toge- 
ther] accumulare, a art, ammon- 
ticellare, 
_ © CoAacerva'TION, 3. | the fate of 
being heaped up together] accumulazi- 
one, 8. f. 
CoAcn, 3. [a large fort of chariot] 
carrozza, 8. f. 
A coach and fix, una carrozza a ſei 
ca valli. 
A hackney coach, una carrozza d'af- 
to. 
Coach-horſe, cavallo da carozza. 
Coach-box, ſedile dove fla a ſedere il 
cocchiero. 
Conchman, cocchiere, cocchiero, 6. m. 
che guida la carrozza, carroxxiere. 
Conch-maker, carroxxajo, 8. m. ar- 
tefice che fabbrica le carrozze. 
Coach-hire, affitto di carrozza. 


coal] fare il carbone, bruciare il leg n 
onde diwenti carbone, 

COALE'SCENCE, or CoAL!T1ION ſa 
re- union, or growing together of parts 
before ſeparated} riunione, unione, 8. f. 

Co Lx, adj, [containing coal] che 
contient carbone, abbondante di car bone, 
e intende del foffile uſato in Inghilterra. 

CoARsyg, adj. [not refined] groſſo, 
grofſolano ; contrario di raffinato. | 

Coarſe [not ſoft or fine] ruvido; 
contrario di liſcio e di fine. 

Coarſe f rude, uncivil ] greſolano, 
rozz0, incivile. | 

Coarſe { groſs, not delicate] groſota- 
no, non delicato, impuro. 

Coarſe [inelegant, unpoliſhed] gro/- 
folano, ſenza eleganza, pulitura. | 

Coarſe [unaccompliſhed by educa- 
tion] mal educate, xotico, ſgarbato. 

Coarſe [mean, not nice; vile] baſ- 
fo, wile porco. 

CO/ARSELY, adv. groſolamente in 
tutti i fignificati dell additttivo, 

CO'ARSENESS, s. impurita, contrario 


Coach-houte, "_—_ di carroxxa. 

To Coach ſto take a coach] pighare 
o affittare una Carri2za. 

Co'ACHED, adj. che ha preſo carroz- 
RA 
I aw her coached, Pho viſia montare 
0 entrare in Carrozza,. 

To COAacT (to act together in con- 
cert] operare d accordo infieme. 

Co/acTlION, s. [compulſion, force] 
forza l operare di forze riunire, 

CoanpJuU'TOR, 8. [aſſiſtant] coadju- 
tore, aſſiſlente, 3. m. 

A biſhop's coadjutor, un coadjutore 
d'un veſcovo. 

Coa"GUrABLE, adj, coagulevole, alto 
ad efjere coagulato. | 

4 Coxa/GuLaTEe [to congeal, to 
curdle} coagulare, prendere, rappiglia- 
re, pret. prefi, rat preſi. 

04'CULAaTED, adj. coagulato, preſo, 
 rafpprejo. 

COAGULATION, 8, [curdling] coa- 
gulazione, 3. f. coagulo, afſodamento, 8. in. 

COA'GULATIVE, adj, che coagula, 
coagulativo. 

OAGULA'TOR, 8. [that which cauſes 
© coagulation] quello che coagula 0 che 
cagiona coagulo, 

Coal, . [an artificial fuel] carbone, 


di raffinatezza, ruvidezza, ſporcixia, mala 
 educazione, zolichezza, wilta, baſſezza. 

Cos r, 8. [a country lying on the 
ſea, a ſea-ſhore] ca, ſpiaggia, cofii- 
era, 8. f. 

Coaſt of a country, parſe regione. 

From all coaſts, da ogni parte. 

To CoasT along Ito fail along the 
E cofleggiare, andar per mare lungo 
le cofle. | 

CO'ASTED ALONG, adj. cofleggiato. 

CoAT, s. [garment] vito, wefhi- 
mento, ſajo, ſajone, s. m. 

p To put on one's coat, metterfi il ve- 
to. | 

A wide coat, caſacca, 8. f. | 

A. child's coat [an upper coat] «a 
veſie da fanciullo. 225 

A coat or petticoat, una gonnella. 

A waiſtcoat, una camiciuola. 

A coat of mail, giaco, s. m. arme di 
doſſo fatta di maglie di ferro. 

A coat of armour, ve militare, 
paludamento, 8. m. 

A coat of arms, armi, arme, impreſa 
0 in{egna di famiglia. 

o turn coat [to ſhift parties] vol- 
tar caſacca. 

A turn-coat, an volta caſacca, un 
rimegalo. 

To caſt his coat, mudare. 


s. m. 
£ 2 [ſea-coal} car bons foffile che 


You muſt cut your coat according to | 


To Coar {to burn wood to char- 


1COC 


4 ard communements in Inghilterra ie | your cloth, biſogna tagliare il vgl 


ſecundo il panno, ' biſogna addattary a 
| biſogno ; amico mio corteſe ſeconds | entra- 
' te fate le ſpeſe. f 
To diſgrace one's coat or gown, 4 
onorare 9 far diſonore alla ſua dig nita. 


The coat [hair or ſkin of a horſe] 


| o fa carboni, | i 4% 2 I 7 1 

awK ot the ur coat, un 
| | di due anni. e. 
Coat [cottage] capanna, 8. f. 
ſheep's coat, mandra, 8. f. ovil, 


. m. 
To Coar a child, weſlire un fan. 
ullo, : 

CO/ATED, adj. che porta una weſle, 
My ſoft-coated fiſh, peſce ſenza ſqua- 

A rongh-coated fiſh, peſce ſquameh, 

To Coax [to Seel. A co 
lufingare, adalare, accarezzare, far 
moine, piaggiare, vexxeggiare. 

CO/AXER, s. /uſinghiers, adulatore, 

CoB, s. [a ſca- cob] ſorta d'uccelh 4 
mare. a 
A rich cob [a miſer] n ricco ſpilr- 
cio, un ricco avaro. 

Cob nut ſa boyiſh play with nuts) 
giuoco ſanciulleſco con noci. 

To CO'BBLE [to botch] rappezzar,, 
ratloppare. 

To cobble ſhoes, rappexxare, rat- 
tacconare ſcarpe. 

Co'BBLER, s. [one that mends old 
ſhoes] ciabattino. 

Cobbler ſa bungling workman] in- 
brogliatore, avviluppatore. 

The cobbler is not to go beyond hit 
laſt, biſogna che ciaſcuno guidichi ſeconds 
la ſua cat acità. 
| Co'niRON, s. [an iron whereon the 
ſ 78 turns] alare ſopra'l quale gira lo ſji- 
edo. 

Co'BWEB,'s, la ſela che fail ragm; . 
figuratamente, inſidia, trappola. 

COCHINE'AL, s. { ſorta dinſetts] 
cocciniglia, s. f. 

Cock, s. [a well-known fowl] gall, 
8. m. 

The cock crows, il pallo canta. 

A turkey-cock, gallinaccio, s. i. 

The cock of a ſun- dial [the pin of a 
ſun-dial| /ancetto Poriusls. 

The cock of a gun, il cane d uno ſeli- 
oppo. 

The cock [the needle of a balance] 
ago della bilancia, | 

The cock of a water pipe, cannelia, 
Auccia, s. f. doccio, doccione, cannoncela 
di condotti, 

A cock of hay, un mucchio di fiens. 

To tell the _y of a cock and a bull, 
dire la canzone o la fawvola dell uccellin, 
novellare à fanciullt, 

To be cock-a-hoop, or cock-on- 
hoop, fare il ſaccente, darſi dell arte. 

Peacock, pavone, paone. 

Woodcock, beccaccia. 

Weather-cock, banderuola, 8. f. 

Cock-pit, arena dove fi fanno combat- 
tere i galli. 

Cock-fight, s. [a match of cocks] 
battaglia de galli, Barbaro paſſatemp! 
del popolaccio d"Inghilterra, coſi chiamais 
dal batterfi infieme ds" galls in un leaiſb 
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Cock-loft [t om over a2 N 
la flauza che e ſapra il ſeffitto, la paris pru 
della caſa. ; ; f 
e ez dee ſcer- 
tecatto, ſenza cervello. ; 
—_—  —— or — treaddle I the 
ſperm of an egg] ene di galls, 

Coack-ſtride, paſſo di gal'o, 

Cock-boat, ſorta di barchetta. : 

Cock-ſwain ſcockſon} quello che guida | 
gelle barchetta diſtinta col nome di cock- 
boock-ſhoot, or cock-ſhoot time, cre- 
guſealo, ['imbrunirfi della ſera. 

Cock-ſure, ficura, cerio, che ficuro 

lche coſa. | 
: þock-pigeob, colombo. : 

Cock-ſparrow, paſſere maſchio, ; 

Cock-broth, s. [broth made by boil- 
ing a cock] brodo di galls. 

Cockerel, v. Cockrel. 

To Cock, montare. ; | 

To cock a gun, montare il fucile; 

To cock, or to cock up one's hat, al- 
»ar delle tre punte del cappella quella di- 
nanzi pil dell” altre due. $2. 

To cock the match, mettere la miccia 


IÞ chibu 9. ? a 
T 9 = up hay, ammucchiare il fie- 


engt s. [a ſort of play] giuoco 
atts con officelli. ; 
/ To play at cockal, giuocare agli offi- 

Uli. 

Cock Aol, 6. [a ribband worn in 
the hat] nafiro a mo" di roſa che fi porta 
ſul cappello, - 

Co/CKATRICE, 8. [a fort of ſerpent, 
otherwiſe called a baſiliſk] baſihiſchio, 
4, m. 

To Co/cxER ſto cade, to fondle] 
accartzzare, far carexxe, VezZeggiare. 

You cocker your child too much, 
vi accarezzate irope il v:flro figliuolo. 

Co'CKERED, adj. accarezzato, VER 
zrepiato. 

Co'CKERING, 8. Paccarezzare, ca- 
rexza, 8. f. vezzo, 8. m. 

Cock ET, $8. [ cuſtom-houſe ſeal ] 
fyillo della dogana, 

Cocket [briſk, malapert] a valdo, 
efrantato, sfacciato. 


| 


Cocket { an acquittance of the cuſtom- | 


houſe] licenxa della dog ana. 
Cocket-bread, pane caſalingo. 
Co'CcKLE, s. [a fort of ſhell-fſh] chi- 
occiola, 8, f. 
Cockle-ſhell, conchiglia, conca, 3. f. 
nicclit0,$. m. 
Cockle-weed [darnel] laglio, s.m. 
erba che naſce tra le biade. | 
Cockle-ftairs, ſcala a chioceiola. | 
To Cock U [to wrinkle as woollen | 
cloth does] increſparſi, raggrinzarh. | 
To cockle [ſpeaking of the ſea] ſpu- 
mare, parlanda del mare quando agitato | 
alla tempeſta genera ſpuma. | 
A cockling ſea, mare ſpumante. 
Co/cxNEgy, 8. ſa nickname given to 
one who is born and bred in the city of 
London] ſopranome, che fi da ad uno 
nato ed allevato nella citta di Landra, e 
vucl dire un goffo, un gonzo. | 
A cockney [a child cockered and ten- 


s 


COP 


þ | id amato dal e dalla madre 
Cock-cronjngs canto TE garret] e ae vel banbagia, ciod is 


delizie e norbiden ka. 
Cockney [an effeminate low citizen] 
un citladino vile ed effeminato. 
CO'CKREL, or CO/CKEREL, s. [a 
young cock] galletto, 8. m. gallo gio- 
vine. 
Cocoa, s. [a ſpecies of palm - tree] 
ſpexie di palma; albero del eacao. 
Co'cTION, s. {the act of boiling] i/ 
bollire, bollitura. > gs; 
Cop, s. [huſk] baccello, guſcio, 1. m. 
Peaſe- cod, baccello di piſello. 
Cod ſ a ſea- ſiſn] merluxxo. 


The cod of a ſilk- worm, b5zzolo, s. m. 


quel gomitolo owato dove fi rinchiude il 
bacb facends la ſeta. 
Cold [ low} orgs anciale, s, m. 

Cod \pincuſhion] torſello, s, m. 

Cod-piece, bracketta, 8. f. | 

Co'DDED, adj. [as peaſe] guſciato, 
che ha guſcio, parlando & alcuni leg umi. 

Cope, s. [a volume of the civil law) 
codice, 8. m. 

Co/picirL, 8. [a ſupplement to a will 
or other writing] cadicillo, . m. | 

Cob, 8s. [a term at ombre] co- 
diglio, termine del giuoco & ombre o di qua- 
driglio. ˖ a 

To Co/DLE, bollire, cuocire, 

* codle apples, bollire o leſſare delle 
mele. 

Co'DLING, 8, [an apple proper to be 
coddled or boiled, or ready boiled] za 
buona a bollire, o mela leſſa. | 

Co/EMPTION, 8. tompra fratta da due 
o pin inſieme. | ain 

CoEr/QUAL, adj. [equal to one an- 
other] coeguale, infieme eguale. _ 

To Coex/rce [to reſtrain, to keep in 
order by force] riftringere e tener in or- 
dine uſando la forxa. —_ 

Cok'x co, 8s, 
mento, freno, 3. m. 3 | 

Cor Rctve, adj, [ reſtraining ] che 
raffrena, che tiene in frem, © © 

COESSE/NTIAL, adj. [of the ſame 
eſſence ] della mede/ima eſſenza o ſo- 

flanza, g 

Corr &NEOUs, adj. [of the ſame 
age, living together at the ſame time] 
coetanto, d una modeſima eta, 

COETE/RNAL, adj. [that is eternal 
with another] coeterno, infieme elerno. 

COFE'VAL, adj, [of the ame age] della 

feſſa eta. | h 

Cox xis TEXT, adj. [ſhaving an ex- 

iſtence, or being together exiſtent at 


[reftraint] rafrena: 


the ſame time} che 2/ifle nel medeſimo 


tempo. 
CorFr'e, 
caffe, s. m. 
Coffee fa fort of drink made with 
coffee-berres] cafe, ſorta di bevanda 
calda fatta colle bacche del caffe. 
5 caſa dowe ſi vrnde dell 
caffe. 
Coffeeman, 8. colui che tiene bottrga da 
cafe. | 
Coffee-pot, waſo dowe ſi belle il coffe. 
Co'rPER, s. ſcheſt, trunk] caſa, s.f, 
cofans, forzifre, 3. m. £2243) 
A little coffer, un forxiereito. 
The king's coffer, [erario del re. 


or COFFEE-BERRY, 8. 


derly brought up] un cucco, it figlinolo] CO'FFEREN, &, [cofferer of the king's | 


4 


in, Co vy, 


C'O; H 
houſhold) 7goriers dell erario_del re 


Mor to. 
del cavallo. 


porre il morto nella caſſa, nel catalettio. 


ruota. 
The cog-wheel, ruota dentata. 


lare, luſingare, liſciare, piaggiare. 


un argomento e fimili, 


potente, urgente. | | 
A cogent motive, potente motive. ' 
Cogent reaſon, ragiont urgent. 


fato, barato. 

3. m. adulatrice, lufingatrice, 8. f. 
8. f. 
ſter, un furfante, un truffatore, un baro, 


| pagno al giuoco. CO 
0'GITABUND, adj. (fall of thoughts, 


fieroſo, cogitabondo. 
1 Craft [to think] cogitare 


s. m. | | | 

| CocenaTlION, s. [kindred, alliance] 

cognazione, 8. f. congiunzion di paren- 

(OG OO OP. | | 
Cognation affinity] affinita, ſomigli- 


anza, 8. f. 


tea, 8. f. conoſcimento, s. m. 

| To take cognizance of a thing, ba- 
dare, tonfiderart, fare atte1zione a qual- 
che coſa. ES l 216 Y 

Cocno'scitive, adj. [a word uſed 
by philoſophers] coneſcitiuo. | 

The cognoſcitive faculty, /a facolta 
conoſcitiva. 

Cos-WwARE, s. coarſe clotbs made 
anciently in the North af England] 
| anni grofſi che fi fabbricauans un tem- 
fo elle parti ſetientriamali d' Inghil- 
/ La Cola s 

To Conwx/BiT (to dwell together) 
abitare o dimorare inſieme, conbilare. 

To cohabit with a woman, coabitare 
con una donna. i” l 

ConaBiTa'TiOu, 8, I abilare in- 
ſiems. aer 

Conrir, 8. fa joint heir with an- 
other] cocrede, 8. m. compag no nell ere- 
dita. ; 2 2 f 1 Th 7 
ConHe'iRESS, 8. coerede, 3. f. compa- 
gna nell' eredita. 11 


0 Ps CTY 
4 


1. {caſe for a dead bod 
catalolto, 6. m. bara, 8, f. cala 4 5 


Coffin [the hollow part of a horſe's! 
foot] guel wuoto che fi trova ſotto'l pied: ' 


Coffin-maker, facitor di catalelii. 
To Co'rFIN (to encloſe in a coffin} * 


Cos, 8. [a cog of a Wheel] dente di" 


To Cos (to ſooth, to flatter] adu- 


To cog ſto cheat at dice] truffare, 
barare al giuco de dadi, impiombar da- 
di . 39 


Co/Gtxcy, 8. force, ſtrength] for-" 
Za; te fi dire generalmente del rage, 


Coat Nr, adj. [preſſing, enforcing]. 


Co/Gc5en,adj.{ from the verb to cog)" 
adulato, luſingalo, liſciato, piaggiato, truf-" 


Cocoa, 8, adulatore, luſingatore, i 
Co/GGING, 8s. luſinga, adulazione, | 

Coggine, adj. Ex, A cogging Jy | 
un che impiomba i dadi per truffare il im- 


| thoughtful] penſoſo, pien di penſieri, pen 


g: ® 
CoorraTION, s. [the reflection of 
the mind.] - cogitazione, +8, f. penſiero, 


Co/GNIB8ANCE, or CO'GNIZANCE, 8. 
Wei .] conoſcenza, nolizia, con- 
„ 


To Conr'rs [to ſtick or fit together 
a | well, 


4% 


cok 


- - 


22 agree] comvenire, dich, afferh, 


Courkence, or ConwERENCY,. . 
[agreement] correnza, ngiunzione, cou- 


nefſione, 8, .. | ST og 
There's no coherence in that diſ- 


— 


courſe, non 4+ ultuna connefſione in quel 


| 


COL 

Co'Lawpee, 8s. ( a fieve throngh 
which 4 mixture is poured, and which 
retains the thicker parts] famigna, 8. f. 
colatejo, 6. m. 

COLA'TION, 8. [the art of filtering 
or ſtraining] Parte del filtrare o colare. 

Co'LBERTINE, 8s. fa kind of lace 


diſcorſs, 

There's no colerence betwixt thoſe | 
parts, non Ve wnidffne fra guele parti. 

COHERENT, 24%, 2 hangs to- 
gether) corrente, che ha erenza 0 can 
guide. 

A very co 
ben ordinats, di cui It parit corrſpondono 
bine inſieme, 


| 


herent diſcourſe, un diſcorſo | 
catarro, ſono molle infreddato. 


# 


worn by women} ſorta di naſiro uſats 
dalle donne. 

CoLD, 8. [cold weather ] fredds, 
s. m. 
Cold [rheum} catarrso, 3. m. infredda- 
turra. 

I have got a great cold, ho un gran 


| To catch cold, infreddar/i. 


Conorr, s. (among the Romans, 


To catch cold upon heat, aver il ci- 


was ordinarily a band & a hundred | murre. 


* coorte, +. ſ. landa di cents ſoldali 
in the crando compariite bt legioni Romane. 


Colt, s. fa ſort of cap for women's 


heads] cuffia, creſta, 5. f. 
Cor, adj, che ha cuffia. 


Cold, adj. [contrary of hot] freddo, di 
alita t di natura freddd. 

Cold weather, tempo freddo, 

A cold wind, un vento freddo. 


qu 


CoiL, s. [clutter, noiſe, tumult] u- 


more, / wu „Arepito, garbuglio, 
buglio, 1. m. 

To keep a coil, fare firepito, 
in garbuglin, firepitare. ; | 

Jo coil a cable [a fea term; to wind. 
it about in the form of a ring] raggomu- | 
tolare una yomena, raccogliere una ge- 
mena. 

Corr, 8. {money ], moneta, . f. dana- 
70, 4. m. 

Counterfeit coin, moneta falſa. 

To Coix (te make money] baiter 
mMonela, monelart, coniare. 


meier: 


| 


1 
b 


un temperamento freddo. 

To be cold, aver freddo, 

To kill one in cold blood, ammaz- 
Zzare uno a ſangue fredae. 

Cold [reſerved, indifferent] freddo, 
pigro, lento, agiato. 

To gro cold, raffreddarfi. 

A cold comfort, un triflo conforto. 

To give a cold entertainment, trattar 
ung freddamente. 

Co'/LDISH, adj. [ ſomething cold] 
Jredditcin, alquanto fredds. 

Coro, adv. freddamente, con fred- 

dezza, pigramente, lentamente. 

To receive one coldly, ricever un 


To coin ſto invent] fare, inventare. 

To coin new words, fare e inveniare 
nuove parole, 

Coin AGE, 8. { coining ] i batter 
monela, monetaggio, 3. m. ſpeſa per far ia 
moneta. | 

Co/1%E Dy adj, monetato, coniato, fatto, 
inwviniato. 

To Corixci/be [to fall upon the 
ſan,e point} coincidere, cadere ſullo flefſs 

wit), 

F To coincide [to concur] comcidere, 
concorrere. 

COINCIDENCE, s. [meeting] rincon- 
contro, 8. m. 

The coincidence of two lines, i rin- 
contro di due lince. 

; CO/INCLIDENT, adj. [happening to- 
gether | che accade o ſuccede nel medeſimo 
tempo. 

o1%s [printer's pin to faſten letters 
in their frames} bict/a di lampatore. 

COINER, G. monetaric, coniatore, $, m. 

A falſe coiner, un monetario falſe. 

Collin, 8. / comare monete. 

Coining of new words, iatroduxion- 


di nuowve parole. 
Co'tsSTRIL, 3. [a coward hawk] un 


| 


falcone codarde. 
Coir, 3. { quoit morella, 8. f. 
ruccia colla quale fi giuoca tirandola 
al lecco. 


To play at coits, giuocare alle mo- 


relle. 
Cor ion, 8. il congiungerſs carnal- 


mile. / 
Coke, 8s. (fuel made by burning pit- 


freddamente. 

He ſpoke it very coldly, i diſſ d una 
manera fredda. 

COo/LDNESS, 8. freddezza. 

The coldneſs of water, Ia freddezza 
dell' acqua. | 

Coldneſs [ reſervedneſs ] freddezza, 
figrezza, lentezza, 8. f. 

CoLE, s. [colewort] ca volo, 3. m. 

CoLET, s. [that part of a ring where 
the ſtone is ſet] quelle parte dell” anello 
dow" + legata la gemma. 

CO/LEWORT, 8. c4wv9lo. 

Co'LICK, or CHO/LICK, 8s, [a violent 
griping in the guts] colica, 8. f. 

he ſtone colick, il mal di * 4% 

One troubled with the colick, colico, 
s. m. colui che ha la colica. 

COLLAR, 8. collare, collareito, 3. m. 

The collar of a doublet, collaretio di 
giubbane, Soy ; 

To take one by the collar, pigliar uno 
pel collare. 

Dog's collar, collare di cane, 

Horſe-collar, collare di cavallo. 

Collar of eſſes ſa collar of 88] collana 
de cavalieri della giartiera. , 

Collar days, i giorni che i cavalieri 
della giartiera portano la collana. 

A collar of brawn, un fezzo di carne 
ſalata di forma rotonda. 

The collar of a band, collaretto. 

An iron collar for offenders, collare di 
ferro che i meite al collo a'malfaitori, 

To lip one's neck out of the collar 
[to get out of a bad buſineſs] uſcirſene 


coal under earth and quenching the 
cinders] ſorta di carbone, 


pel rotio della cuffia, liberarfs da pericolo 


| ſenza noja, ſpeſa, o danno, 


| 


To be of a cold conſtitution, efer | 


. "COL 


N CoLLA'TE [to beſtow] conſeriry, 


| To collate a livin 
019. 


g. conferire un bene. 
To collate 


paragonare. [eo me. * 


To collate a book [to ſee by t : 
nature of the ſheets edu ben, 
or no] collazionare un libro. s 

COLLA'TED, adj. conferito, dato, com. 
parato, paragonato. 

COLLA'TERAL, adj. {not direct j 5. 
laterale. 

The cardinal and collateral w 
venti cardinali e collateral. 

A collateral degree of kindred f :; 
uncles, &c.] linea collaterale o trawr. 
ſale. 

Corr ox, Ss. [the act of beſtowin 
an eccleſiaſtical benefice] callaxione, ; 
conferimente di beneficio, 

Collation [entertainment] colezinn- 
merenda, s. f. g 

Collation the act of com 
lazione, comparazione, 8. f. 

To CoLLA'uD [to commend] con- 
mendare, lodare, 

COLLE/AGUP, 8. [a fellow or com- 
partner in an office] collega, 3. m. con- 
pagno nel magiflrato o ufficio. 

COLLE'CT, 8s, [a ſhort prayer appro- 
priated to any particular day or occa- 
ſion] collata, collizione, s. f. 

he collect for the king, la colletta 6 
preehiera per il re, 

To COLLE'cT [to gather] fare una 
colletta, raccogliere, 

COLLECTA'NEOUS adj. [ gathered 
up together] raccolto inſieme. 

COLLE/CTED, adj. raccolto. 
Cors ro, s. [the act of gather- 
ing, the things gathered] colleziunt, 
8. f. quell" impoſizione che fi riſcuote da 
collettori. 

A collection of books, una raccolla 
di libri. 

COLLECTYTIOUS, adj. [gathered up] 
collettizio, ragunaticcio. 

COLLE'CTIVE, adj. collettiuo. 

A collective noun, «rn nome colleitiuo. 

COLLECTIVELY, adv, [in a col- 
lective ſenſe] collettivamente, in mid 
collettivo, 

COLLE'CTOR, 8. colletfore, 8. m. cle 
raccoghe, che riſcuote. 

CoO'LLEGE, s. [a company or ſociety 
or perſons of the ſame profeſſion ] col 
5 „ 8. m. congregaxions, adunanza 

uomini autorita e di governo. 

A college in a univerſity, collggis in 
una univerſfita. 

The college of the cardinals, il collegi9 


de cardinali, 
CoLLE'GIAL, 7 adj. [a ſtudent of 

Cork Zela, a college] fludentt 
d'un collegio, collegiale. 

Collegiate, adj. [belonging to a col- 
lege] collegiato. 

A collegiate church, chicſa collegialas 

Co/LLET, v. Colet. 

CO/LLIERY,, s. [a coal mine] una 
miniera di carhone falſile. 

To CoLLi'os 4 to beat, knock, or 
bruiſe together] dibattere, percuoter in- 


fieme, fliacciare, ſchiacciare 
3 . 1 5 Co0'LLI* 


| 


inds, j 


paring] cl. 


| 
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COL COL COM 


, s, [cauliflower] ca- Coto'ynony s. [any pitch or roſin horſe, an cattivo puledro puo diviire un 
Co'LL.1PLOWER, 8. [ J made by extraction of the thinner parts | box — cios, un fanciullo catii vo puo 


vo fort. SLLUMATE [to level at, or aim | of terebinthinous juices] colgfunia, 8. f. diutnire wr vomo dabbene. 


ToC . . a 
iſare, mirare, tor di CoLoqQurYNTipa, s. {an herb] c- Colt's-foot, s. [an herb lia ca- 
at the mark] avvi/are, : . f. ſpezie d . valſina, 8. f. ie Þerba. ; YE | * 
OY, (IMATION, 8s. [the act of aim- | CoLora'T10N, s. [colouring] colora- | Colt's-teeth, denti di latte, i primi den- 
zu at? [avviſare, il mirare, il ter di rione, 8. f. Fatto del colorire. * 11 che ſpiintano agli animali. 
ing 11. Coloration [ia chymiſtry, the bright. Colt-ſtaff, s. curro, 3. m. legus ritonds, 
5 ; 1/5108, 8. {the aft of rubbing | ening of gold or ſilver] il pulimento dell nen molio Iungo, il quale ji 1 pietre ? 
+ o fimili coſe gravi per farle andare e nuo- 


. f one bod ain another] oro 0 dell” argento. 
2 * CoLo'ssE, or Coto'ss us, 3. [avere facilmenſe. 


57711 \ ſcontro, s. f. 
r s. [the act of large ſtatue] colofſo, gigante, s. m. a-- To Corr {to friſk, to frolick] tre/- 
ing or ſetting in order] collacazione, | tua, che eccede di grandezza. care, far il pazzo d'allegria. 
P's. acconciaments, 8. m.  CoLosst'AN, adj. [giant-like] colofſeo, | Co'LumBary, s. [pigeon-houſe] co- 
"Co/LLOCK, $. [a pail with one han- grgarteſco. =, lombaja, s. f. colombajo, s. m. flanza dove 
ale] ſecchia, 8. f. Co/LOUR, 8s. [the ſenſation we per- Hanno i colombi e dowe cd van. 
To Corlo/Gue [to flatter, to coax, | ceive when we look upon any coloured | COLUMBYNE, s. [an herb] colombinay 
to ſooth ] laſingare, adulare, vezZeygiare, Py colore, 57 ao, _ e veal $, A _ 3 eve ile 4 
e, piaggiare. cre dei corpi che gli ci rende viſibili. Columbine, adj. [dove-like] coe 
acc ace l 70 5 bino, di colombo, fimile al colombo. 


CoLLO/GUED, adj. lufingato, adulato, Fine colour, bel colore. 
vczzregiato, arcareZzato, pilaggiato, Dark colour, color bruno. | COLUMN, s. {pillar} colonna, s, f. 
Co/LLOP, 8. [a cut or Ice of meat] Colour [complexion] colore, carnagi-| Column of a book, colonna di libro. 
11a di carne. one. Column (in the military art, the long 
Scotch collops, fette di witella accon- She has a fine colour, ea ha un bel file or row of 8 or baggage of an 
te alla Scone colore, una bella carnagione, arm 7 fila dun efercito. | 
A collop, un bambino. Colour [at cards] i ſeme delle carte. Corvu'Res, s. [two circles which in- 


Co/1.LOQUY, 8. [talk together, con- Colour | pretence ] colore, preteflo, terſe one another at right angles in the 
ference ) col/equio, 5 inſſeme, 5. m. apparenxa, finzione, ſimulaxione, | poles of the world] coluri, s. m. due cer- 
3. m. collocuzione, 8. f. 8. f. : ch maſſimi della 5fera celifle che diſiinguono 

ColLucTA'TION, 8. [ſtruggling to- Rhetorical colours (flouriſhes, orna- | i /#ftzi e li rquinozi, . 
gether] di/puta, zuffa, 8. f. combatiumen- | ments] colori, ornamenti retlorici, COMA'TE, s. [companion ] /oz/o, com- 
to, 4. m. Ns Colours [the banner of a company pagno. f 

To CoLLU'pe [to plead by covin, of ſoldiers] iaſegna, bandiera, 8. f. CoMB, s. [ an inſtrument to un- 
with intent to deceive] uſar collufione, He is run away from his colours, egli tangle, and trim the hair] pettine, 8. m. 
intenderſi infieme con intento & ingannare. | ha diſertato. : A A box comb, an ivory comb, un pet- 

CoLLu's10N, s. {fraudulent contri- | The colour of a picture, il colorito | tine di boſſo, un peltine d avorio. 
vance between two or more parties to | luna pittura. The teeth of a comb, 7 denii d'un pei- 
bring an action one againſt another for | To ſet one out in his colours, rappre- | tine. ; 
ſome deceitful end] collufione, 8s. f. in- ſentare uno al vivo o tale quale s. Comb-caſe, pettiniera, 8. f. 
game, s. m. termine de legiſlt. When I went to ſpeak to her, her | Comb-bruſh, ſcopetta da nettare il pei- 


Col rU'sIVELY, adv. con accordo frau- | colour roſe preſently, quando andai per | tine. 


dilente. parlarle Sarroſit tulta nel viſo. Comb-maker, pettinagnolo, 8. m. 
CO/LLY, s. [the black that ſticks to To change colour, cangiarſi nel viſo. quegli che fa i pettini, : 

the pots] ſumo che Sattacca alle pignatte To Co'/Loun [to give a colour] c- Comb, crefla. 

+ fend waſh lorare, colorire, dar colore, tigner con A cock's comb, creſia di galls. 
To Corry | to grime with coal } | colore. A coxcomb [a fool, a niany] uns ſci- 


tienere o ſporcare col ſumo di carbon foſ- | To colour a map, illuminare una car- occo, un balordo, un minchione, un gonzo, 
le, We | . un pedanie, un milordino, un terbinotto 
To colly ſa hawk is ſaid to colly] To colour the hair, ?/gnerei capelli. magro, un bellimbuffa. | POT”, 
when ſhe ſtretches out her neck ſtraight] To colour [to palliate, to choke, to A horſe-comb [a curry-comb] ana 
forward] allungare il collo, parlando d'un | excuſe] colorare, ricoprire, fimulire, pal. firegglia; flrumento di ferro dentata col 
falcine. liare. quale ſi flregghiano i cavalli. 

CO"LLYED, adj. nero, affumicato. To colour cruelty with the name of | A flax-comb, wn cardo da cardare il 


CorLyY'RIOM,s.ſany liquid medicine | juſtice, coprire la crudellà col welo della | lino, uno e : 
deſigned to cure diſeaſes of the eyes] | giuſtixia. ' | Honey-comb, fave, s. m. guella A 
colliris, s. m. medicamento per gli occhi. To colour {to bluſh] arraſſire, preſ. | parte di cera dove ſono le celle delle pec- | 

CO'LMAR, 8. ſorta di pera co3t detta. arraſſiſco. chie. 4 

Co'Low, s. (one of the great guts) | Co'LOURABLE, adj. Ex. A colour- A comb [a dale betwixt two hills} | 
colin, s. m. uno degli intęſtini. able pretence, un fpreteſlo ſpexioſo o plau- una valle, un wallone. | 

Colon [in grammar, a point which | /bile. A comb ſa meaſure of dry things ' ; 
ſn:ws that the ſentence is imperfect or | Co/LOURED, adj. colorato, colorito. holding four buſhels] ana miſura di coſe” 
not entire, but the ſenſe ſtill depending]| Party-coloured, biſcolore miſchio. ſecche che contiene quattro flaja. | 
due punti, Coloured [palliated] colorato, riceper-| To Cous Ito untangle the hair] pet- 

Co/LONEL,s. [the chief commander | to, ſmulato, palliato. tinare. | 
of a reziment of horſe or foot] colonnello, CYLOURING, 8, coloramento, s. m. il) To comb a child's head, pettinare un 
. m. camandante d'un reggimento di ca- colorare. fanciullo, 3 a 
valleria o fanteria. Co'LouURIsT, 8. coloriſia, pittore che Jo comb one's head, peltinarfi, 

CoLonns/De, 8. [carriage of pillars | coloriſce bene. To comb a horſe, fregghiare un ca- 


running round a building] colonnato, | CO/LOURLESS, adj. ſcolorito, ſenza co- vallo. 
To comb wool or flax Ito card] ſcar- 


. m. quantita e ordine di colonne diſpofie | lore. | 
CoLT, s. [a young horfe, mare, or | daſſare della lana, cardarla, peltinarla. 


ordinatamente, 
Co/Loxy, s. [a plantation, a com- | aſs] puledro, s. m. fi dice al cavallo, all' To comb flax or hemp, cardare del 


pany of people tranſplanted from one | a/ino,' e al mulo, dalla naſcita al do- lino o della canapa. 
place to another] colonia, 8. f. popolo mali. | | Co/MBAT, s. [ battle, fight] combat- 
mandato ad abitare un paeſe colle fleſe] The colt of an aſs, un aſinello. timento,. 8. m. pug na, zofa, batiaglia, 
Ai della ciita che lo manda. A ragged colt may make a good|s. f. . ant # Hh 


| r 


- 


COM COM 


A 52 combat, «x combattiments di 
ole a ſolo, un duello. 

To Counter [to fight} combattere, 
far battagha inſieme. 

To combat an opinion, oppugnare 
WH" inne. 


| 


come to, wedremo come finiranno queſte 
coſe, vedremo dowe queſie coſe andranno a 
parare. 
See what I am come to! ved a che 
Jon ridotto ! 
COMBATANT, 8. [a fighting man] To come [as a woman with child] 
combattente, guerriers, ſoldato, 8. m. | flare in parto o per TA 
Combatant, adj, {in heraldry, two To come to a ſhameful death, fare 
lions are faid to be combatant, when | una fine ignominioſa. 
they are borne in a coat of arms ram- | To come to an eſtate, perwenire ad 
nt with their faces towards each other una eredila, 
in a bghting poſture] op eſſo. | When all comes to all, alla per fire, 


Counth, adj. peiiinato, cardato. in ſomma. : : 
Co/MBI\ATE, aj [bethrothed, pro- To come to miſery, r ridotto a 
miled] promeſſo un matrimonio. | miſeria, 


CommruAaTlON, 8. [conſpiracy] tra You will come to ſome miſchief or 
ma, coſpirazinne, congiura, 1 f. other, v accadera qualche diſgrazia. 

Combination ſ conjunction ] comba- | To come to good (to ſucceed] riuſ- 
clamento, congiugniments, t, m. cire, proſfperare. | 

To Cour (to join together] cm- I defire no more thin what comes to 
batiare, combagiare, congiugner bene in- wy ſhare, non domando che quel che mi 
fieme legno con legno, pietra con pietra, tocca, i : 
ferro con ferro, | To come to wr tho 90 vita. 

To combine [to plot together] ra- To come to life again, riuſcitare, 
mare, coſpirare, inſidiare, congiurare. ' rinvenire, ricuperare il ſentiments, ri- 

Co'MBixnG, adj. Ex, A combing , tornare in ſe. 
cloth fa nightrail] mantellina, 3. f. ro- When it comes to your turn, quando 
chetto, 8. m.  tocchera a voi. 

Co uses, adj. [wanting a comb| What does all his cunning come to? 
or creſt] ſcreflato, ſenxa creſia, ſenza a che ſerwvons tulte le ſue aftuxie ? 
ciniero. ' Iam more obliged to you than that 

ComBu/rGess, 8s, {fellow-citizen] comes to, /e obbiigazioni che wi profeſſo 
concitiadino, ſono vie piu grandi. 

Comnu'sT, adj. combuſla quando un To come to an agreement, accordarf,, 
pianeta non f dei gradi e mezzo lan- convenire, fare un accordo, venire a pattt. 
tano dal ſole, chiamaſi combuſio, When I come to die, quando verrò a 
© ComBvu'sT1IBLE, adj. [apt to burn} | more, _ morro. 
combuſlibile, che facilmente i abbrucia. I would not have him come to any 

ComBu'sT1ON, s. [burning] combuſ- | harm, non vorrei che gli ſuccedeſſe alcun 
Sione, %. f. incendio, abbruciamento, . m. | male. . 

 Combultion { hurly-burly } confufione, | To come to one's ſelf again, rinve- 
f. f. tumulto, diſordine, parapiglia, s. m. | nire, ricuperare il ſentiments, 

The whole kingdom was in combuſ- He came to my terms, abbraceid le 
tion, tutto / regno era ſozzopra. condizioni che gli propoſe. 

To Come [| to draw nigh, to ap- | To come to a concluſion, conchiudere, 
proach] wenire, preſ. vengo, pret. wenni. reſtar d' accordo, riſolvere, 

Come hither, wenite qui. | To come to reaſonable terms, met- 

To come to a place, arrivare in un ler alla ragione. 
luogo. Come the worſt that can come, 

o come from a place, wenire da al peggio de' peggio, il peggio che ne fra 


qual che luogo. | ſuccedere. : 
To come to one, andare o venire da They were near coming to hand 

uno. blows, poco manco che non veniſſero alle 
Come to me to-morrow, venite da me mani. | 

domani. To come to preferment, avvanzar, 
I ſhall come to you, verrò da voi. far fortuna, | cs 
To come to the crown, perwenire alla How ſhould I come to know it? in 


che modo potrei io ſaperls ? 

How came you to do that? perche a- 
wele"fatia cotefla coſa ? 

If I can but come to ſpeak with him, 
io gli poſſo ſolamente parlare. 

To come to paſs, arrivare, ſuccedere, 
au venire. 

No body thought this would come to 
paſs, nefſuno avrebbe mai credulo che 
cio doweſſe auvenire. 

To come to and fro, andare e venire, 
andar qua e la. 

To come into trouble, netter in im- 


corona. 
To come {to accoſt, to draw near] 
accoſlarſi, auvicinarf, preſentar ſs. 
He came to the king in an inſolent 
manner, preſenteſſi al re con una maniera 
inſolente. i 
To come (to amount] monlare, Venire 
are 
The reckoning comes to ten crowns, 
il conto mon'a a diect ſcudi. 
The cloth only comes to five pounds, 
il panne ſolamente cofla dieci doppie. 
It comes all to the ſame thing, & tut!” 


1. brog lis. N 
All his diſconrſe comes to this, queſſa| To come into danger, eſporfi a peri- 
4 la ſomma o la joſlanza del ſua diſcorſa. | colo. 


To come to end (to have an iſſue} | Your letter never came into my 


hands, la wveſtra lettera non m capitala. 


* 


We ſhall ſee what theſe things will 


* 


COM 


To come into buſineſs, 

far faccende. 
Io come at Ito overtake] arrivar, 
giugnere. 8 

To come at ſto obtain a thing] oe. 
nere, pervenire, guadagnare, pref, of- 
lengo, pervengo, pret. oltenni, peryenni, 

o come in, entrare. 

The letters which are come in to- 
day, le lettere che ſono wenulte 6 gi. 

It wil! be a good while before dinner 
comes in, ſara un fezzo prima (lu i| 
franz fia in ordine. 

If any obſtacle comes in the wa 
qualche eflacola vi Sinterponeſſe, 
vaſſe qualche impediments, 

To come in [10 yield and ſubm 
dere, rendtr/i, ſotlometterſi. 


To come in as an heir, fretendere l 
credità. 


Jo come out, uſcire. 

He came out juſt now, e uſecito in 
guete punto, 

His teeth begin to come out, i dexti 
cominciano a ſpuntargli. 

When ſhall your book come out? ;/ 
woſtiro libro quando fara dats alla luce? 
iy ſara il 10 libro pubblicato ? 

o come out (to appear] aptari 
farſi vedere. nd be ad, 
To come out [as bloſſoms do] /pur- 
tare. 

To come out [as a ſtar does} ſpun- 
tare, commciare a naſcere, apparire, 
pref, appariſco. h : 

To come up, ſalire, montare, pref, 
ſalgo. 


deſire him to come up, ditegli di ſa- 


Y, /e 
ſe arri. 


it) ce- 


lire. 


The corn begins to come up, il gra- 
no comincia a ſpuntare. 
To come up to one, accoiarh o av- 
vicinarſi ad uno. 

To come up to a ſhip, abbordare, in- 
veflire un hi ng 

I eat not ng but what comes up, 
wvomito tutio quel che mangio, 
The beauties of the body cannot 
come up to thoſe of the mind, e bel- 
lexxe del corpo ſono di gran lunga inferis- 
ri a quelle dell animo, le bellezze del 
cor po non paſſono agguagliarſi a quelle dell 
ani mo. 

To come down, ſcendere, deſcendere, 
venire giu, calar git. 

To come aſunder, disfarf, andare 
” pexxi, ſcollarſi, ſepararſi, dividerſi, in 

ue. 

To come back, 

To come again, tornare, ter 

To come back again, J 4; ritorno. 

To come about, girare, fare il 
giro. 

What do you come about? che cer- 
cate ? che wolete ? che domandate ? 

To come together, unirfh, radurarſi, 
accozzarſi, 

To come together [to marry] mari- 
tarſi, ammogliarſi. 

To come along, comminare, andart, 
venire. 

Will you come along with me? vo- 
lete venir meco ? 


Come along, comminale preſie, tri- 


* 


tornare, ri- 


uire, tei mare. 


* 


gatevi, venite via. 
To 


- 


| 
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To come after, ſeguitare. 
'To come after one in a place, ſucee- 
dere, o entrare nell allrui luogo. 
To come next, ſuccedere, ſe 
To come away, venir via, 
Jo come on, * Ss 
to come forward, 22 
ro come forward in one's learning, 
yofittare nello fludio. 2 
Come on {come away] , via, @- 
nim9. 


ro come off {to deſcend] deſcendere, 
4 cripine, eſer nao. 

"i is Dome of good friends, egli e 
„ate di buoni parenti, egli diſcende da una 
bu:na famiglia. 

To come off, caſcare. ” 

All my hair comes off, tutti i capelli 

aans. 

"T 4 come off with credit, ſbrigarfi 
dun negozio con onore. 

Do you think to come off ſo ? credete 
di ſcapparla a $i buen mercato f 

This will make your ſkin come off, 
gueſio wi /cortichera la pelle. 8 

You will come off a loſer, voi ci per- 
derete, voi ſarete perditore, wor navrete 
la feggio. g 

To come off conqueror, eſſere witto- 
rioſo, aver la vittoria, rimaner vin- 
cente. 

To come off with the worſt, aver la 
teggio. 

What will come of thee? che ſara di 
te? 

To come by, faſſare. 

tow did you come by it? in che modo 
la vete awuto? in che modo lavele ac- 
quiflato ? 

To come upon, ſorprendere. 


Hires 
tire. 


| COM 


comedies] un poeta comico, 0 un altore, 
un comico, un commediante, colui che re- 
cita in commedia. 

Cour ov, s. [a ſort of dramatick 
poeſy] commedia, 8. f. poema rappreſen- 
tativo di private perſone. 

Co'MELINESS, 8. [beauty, grace] bel- 
lexxa, leggiadria, vagliexxa, graxia, au- 
venentexxa, genlilezza, 8. f. 

* CO'MELY, adj. [handſome, beauti- 
ful, graceful] bello, vago, vexxoſo, au- 
venente, gentile, grazioſo, di maniere gra- 
æioſe. 

Comely [ſeemly] conwenevole, oneſſo, 
decoro, decoroſo, decente. 

Comely, adv. bellamente, vagamente, 
vezzoſamente, grazioſamente, gentilmente, 
con graxia, aVyenentemente. 

Comely [decently] convenevwolmente, 
oneflamente, decentemente, con decoro. 

Co'MER, s. un che viene. 

To all comers, a chiunque viene. 

A new comer, un forefltero. 

For comers and goers, per que che 
VAanno e vengono, 

CO'MET, 8. [a blazing ſtar] una co- 
meta, una flella cometa. 

Co'MFITS, 8. [ſweet-meats] confetti, 
s. m. mandorle, f iſtacchi, e coſe fimili 
coperte di zucchero, 

A comfit-maker, colui che fa e vende 
i confetti. 

Co'MFORT, s. [conſolation] conforto, 
riſtoro, s. m. conſolazione, 8. f. 

Comfort (pleaſure, enjoyment] con- 
forto, contento, piacere, 8. m. ſodigfaxione, 
ricreazione, s. f. 

I have no comfort in this life, 20 ho 
comorio o piacere alcung in queſio mon- 


He came upon me when I leaſt 4. | 


thought of him, mi ſorpreſe quando meno 
«1 fenſava. 

To come upon one with force, av- 
ventarfi, ſpignerſi, gittarfi con impeto ſo- 
pra checche ff ſia. 

A ſudden fear came upon him, / 
aſalilo da un ſubito timnre. 

When the fit comes upon me, quando 
mt piglia la ſebbre. 

I rever came upon the back of a bet- 
ter nag, non ho mai cavalcato un miglior 
cad allo. 

A great war is coming upon us, una 
Junguinoſa guerra ci vient addofſo. 

I ſhall come upon you for it, voi me 
la pagherete, we la vo far pagare. 

Before this evil came upon us, prima 
che Lonely male ci arrivaſſe. 

To come ſhort of a thing, non riu- 
ſore come fi valetya o credewva, non wenire 
a fine di che che fi fia. 

To come ſhort of [to be inferior to] 
ere infertore, cedere, non arrivare, non 
aggiungere ad una coſa con un altra 
coſa, 

To come, adv. in ſuturo. 

The time to come, il futuro, il tempo 
@ venire. 

For the time to come, in avvenire, 
Gora in avanti, quincinnanzi. 

Come, adj. venuto. | 
| Firſt come firſt ſerved, i primi venu- 
i de vono effere primi ſerwiti. 

My deſign is come to nothing, il mio 
«/egno & ſvanito, ito in nulla, in fumo. 


To Co/mrorT [to eaſe] confortare, 
alleggerire il dolore altrui con ragioni e 
parole piacevoli, 

To comfort one in his troubles, con- 
fortare alcuno nelio ſue avverſita. 

To comfort ſto rejoice] confortare, 
riflorare, ricreare, 

The very ſight of him does comfort 
me, mi ſento confortare ſolo in vederlo. 

To comfort one up [to chear him up] 
animare uno, fargli animo, incoraggi- 
arlo. 

Co/MFORTABLE, adj. [giving eaſe] 
confortante, con fortatiuo, che ha wirtu di 
confortare, ricreativo, confortevole, 

Comfortable news, grate novelle. 

To live a comfortable life, menare 
una vita coutenta. 

Co'MFORTABLENESS, 8, [eaſe] con- 
fortagione, conſortaxione, 8. f. conforta- 
menlo, conforto, riſtoro, 3. m. 

CO/MFORTABLY, ady. contentamente, 
lietamente, allegramente. 

He lives very comfortably, e mena 
una vita molta contenta. 

; Co'MFORTED, adj. confortato, conſo- 
alto, ; 

Co/MFORTER, 8. confortatore, conſo- 
latore, 8. m. 

God is the great comforter of ſuch as 
are in trouble, Iddio & il gran conforta- 
tore degli afflitti, 

Co/MFORTING, 8. confortamento, il 
confortare. 


Co/MpORTLESS, adj, inconſolabile, che 


| 


N 
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Cour'DiAn, s. [a writer or actor of 


| 


| now ha 
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neſſun conforto," prio d"ogn con- 
olazione. N 

Co“ ur RET, or CO'MFRY 
herb] conſolida magyiore, erba. 


mico, proprio da commedia. 
Comical [merry, facetious, pleaſant] 
piace vole, ridicolo, faceto, burleſcoz, alle- 


gro. 
burleſcamenie, 


Co'MICALLY, ady. 


flranamente, faloticamente, 


Co/MICALNESS, 8. [eſſere faceto, piace- 
wvolezza, firavaganza. 

Co'MING, s. [from to come] wenula, 
8. f. i wenire, arrivo, s. m. 

Since my coming, dopo la mia ve- 
nuta. 

At his coming, al ſuo arrivo. 

"vs in [income] entrata, rendi- 
ta, 8. f. 

His laying oat exceeds his coming 
in, le ſue ſpeſe eccedono le ſue entrate. 

Coming, adj. [prone, forward] in- 
clinato, dedito, diſpofto, portato. 

A coming ſtomach, un buon appe- 
tito, 

A coming wench, una donna tenera 
di calcagno, donna che facilmente ſi laſcia 


* una fanciulla voglioſa. 


O'MMA, s. [one of the points or 
{tops in writing, and it is marked thus 
( 1 una virgola. 

COMMA'ND, 8. [order] comando, co- 
mandamento, ordine, 8. m. 

I come to receive your commands, 
Vc48g0 a ricevere i vaſtri comandi, 

I am ready to obſerve your com- 
mands, ſon pronto ad eſtguire i woſiri 
ordini. 

Command [charge, government] co- 
mando, governo, s. m. 8 

To have the command of an army, 
aver il comando d'un eſercito, | 

To have a command in the army, 
ab una carica nell' eſercito. | 

I am at your command, ſono al ſus 
comando, a ſua diſpoſizione. | 

He has no command of himſelf, #* 
non e padron di ſe fleſſo, non ſa wincerh, 
8 3 moderarſi. 

e has at command both the 
French and Engliſh, gli e padrone 
della lingua Franceſe egualmente che della 
Ingleſe, 

To have the command of his paſſions, 
ſaper moderare o wincere le ſue paſſions. 


ordinare, dare ordine. 
I command you to do it, vi comando 
di ſarlo. | | 
To command [ to have the command] 
comandare, aver il comando, reggere, 
pret. rh. | 
To command an army, a regiment, 
a company, comandare un tſercito, un 
reggimento, una compaginia. , 
The citadel commands the city, {2 
cittadella domina la città. 
To command one's ſelf, wincer /# 
eo. 
To command one's paſſions, domi- 
2 moderare, raffrenare le ſue paſ- 
oni. 
To command a ſum of money, avere 
una ſomma di danart al proprio comando, 
poter diſporre d una ſomma di danari. 


| 
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Co AL, adj. I fit for comedy] co- 


To command [to order] comandare, 


To 


A 


[a fort of © 


COM 


To command ſilence, imporre flenjo. 

Your beauty commands love and re- 

® - ſpeft from every body, la oftra bellezza' 
iſtira amore riſpeits a luiti. 

ComMA'nDEL, adj. comandalo, v. 


COM 
I commend it to your truſt, we 1 


raccomando. 
To commend one's ſpirit to God, 
raccomandar Panima ſua a Dio. 
Pray commend me to him, di grazie 


To command, 


I am commanded fo to do, wii mil 


en comandato, 


GOuMma'rnre, s. {one who has com- 


' 


mand, a chief officer or general] coman- 
dante, capitano, generalt, capo, . m 

The commander of an army, il c9- 
mandante o generale d un eſercits. 

Commandler of a ſquadron at ſea, 1 
ermmandante d una piccola flotta di na vi 
da * 

'0 

dry or order cf ieigious knights) com- 
mendatore, 8. f. quillo che gode la com» 
mend. 


A commander ſ a paving beetle]! 


mazxzeranya, 8. f, fAlruments con che % 
batte il pawimento per renderlo piano. 
COYMUMANDERY, 8. (a manor with 


which lands or tenements are occupied, 


belonging to the priory of an order of 
| Knights) commenda, s. f. rendita eccle- 
22 data o godere a un cavaliere. 
COMMANDING, 8. 
s. m. i comandare. 


preceito, 8. m. legge, v. . 

The ten commandments, I diect c9- 
mandamentt. 

COMME'MORABLE, adj, che merila' 
eſſere mentovvato 0 commemoralo con on9re.. 

To Count“ MORATE ([to celebrate 
the memory of a worthy perſon or 
thing] commemorare, rammemorare. 

ComMmEemor ATION, $ la ſolemn re- 
membrance] commemorazione, memoria, | 
ricordanza, 8. f. 

To make a commemoration of a 
ſaint, far commemorazime d'un ſanto. 

To Count Nef [to begin] geminci- 
are, dar principio, principiare, Mromin- 
ciare. 

To commence an action agninſt one, 
entrare in lite contro ad uno dinanzi a 
map iſtrato, cominciare una lite, 


| 


. 


To commence (to take a degree in an bile, che pus agguagliarſi o bilanciarſi con | ſercito. 


univerſity] prender una matricola o gra- 
do in una unverfita, addottorarſi, matri- 
colarſi, 

To commence a doctor, cominciare a 
far il medica, i dotiore. 

To commence an author, cominciare 
ad ergbrſi o ſpacciarſi per aulore. 

CoOMME'NCED, adj. cominciato, prin- 
cipiato, incominciato. 

COMME/NCEMENT, $. | the time 
when ſtudents begin to be maſters of 
arts in the univerſity] il tempo nel quale 
uno fludente i addottora nell n 

o Couur'N o ſto praiſe] commen- 

dare, lodave, approvare. 

Every y commen 
commendato da ognuno. 

I commend you for it, we ne lodo. 

To commend one's ſelf, commendar/i, 
hdarh, . 
A well-bred man pever commends nor 
diſcommends himſelf, an uomo bencreato 
mai i lada ne þ biafima non da ſe fieſſo. 
commend [to recommend} rac- 
6. 


ds him, vien 


thy! 


| 


mmander ſpovernor of a comman- | 


* 
„ 


comandamento, 
| 


COMMA'NDMENT, 2. comandamento, 


, 


, agguagliato, bilanaalo, proporxionaio. 


ſalutatemelo vi prigo riverirlo da parte 
mia. 
To c:mmend highly, cſallare, ma- 
gificare, 
ComvEeNxDABLE, adj, [praiſe- wor- 
commendabile, degno d effer commens- ' 
Aato, lodearile, laudabile. | 
A commendable attionn, n azione 
com men labile, den ng di bode. 
| COMME/NDABLY, adv. lodewlmente, | 
| 


| 
: 


con lode, con anne. | 
ComME'NDAM, 6. [a void benefice 
commended to an able clerk, till it be 


otherwiſe diſpoſed of | beneficio in com- 
menda. 

CoMMENDA'TION, $. [praiſe] com- 
mendamento, 8. m. commendazione, 8. f. 
| Letters of commendation, /ettere di 

racet mandaxione. 

Commendations [ſervice or reſpects 

conveyed to one] baciamani, ſaluti, com- 
limentt. 

To fend one's commendations, fare 

i ſusi baciamani ad alcuns, 

To do one's commendations, riverire 
uno, fare i ſuoi baciamani ad alcuns. 

COMME"NDATORY, adj. di racce- 
mandazione, commendalixio. 

Commendatory letters, l/ztere com- 
mendatixie. 

Commendatory, adj. [ that has a 
commendam] commendalorio, che god 
una commenda. ä 

COMME'NDED, adj. commendato, lo- | 
dato, v. To commend. 

COMME/NDER, 8. [a praiſer] un che ' 
loda, lodatore. 

CoMuME'NDING, 8. commendamento, 
s, m. commendazione, 3. f. il commen- | 
dare. 1 

COMMENSA/LITY, 8s. [fcllowſhip of 
table] compagnia a lavola, lo eſſere a 
deſco inſieme, a tavola inſieme. 

CoMME'NSURABLE, adj, [equal in 
meaſure and proportion] commenſura- 


U 


, 


| 


— 


PF altro. 
CoMmE'NSURATE, adj commenſurato, | 


My expences muſt be commenſurate 
with my revenues, le mie ſpeſe biſogna 
ſieno proportionate alle mie rendite. 

COMMENT, 8s, [an expoſition or in- 
terpretation of an author's text, a gloſs} 
commento, s. m. eſpeſixione, interpreta- 
zione, chioſa, gloſa, 3. .. ä 

To comment ſto expound, to write 
notes upon, to gloſs] commentare, far 
| comments » tſporre, ſpiegare, gloſare, far 

0/a. 
, To comment upon [to find fault 
with] gloſare, crilicare. | 

COMMENTARY, 8. [an interpreta- 
tion of an obſcure and difficult author) 
commento, $. m. 0 eſpoſi- 
Ziene, gloſa, chioſa, 8. f. 

COMMENTA'TOR, $s. {a maker of 
commentaries] commentatore, eſpoſitore, 
s, m. 

COMMENTED, adj. commentato, glo- 


mote parts of his dioceſe, or one who 


| thing] commiſſion, 8. f. ordine, comanda- 


'COM 


CoMMENT!TIQUS, adj. [ forgeq, 
counterfeit ] immaginaris, inventay, 
trovato, finto, falſo. 


Co/MMERCE, 8. [| trade, traf 
commerxio, commercio, traffico, 3. m. 

There is no manner of commerce ig 
that country, non ve commerzia d'aleung 
farte in quel pacſe. 

Commerce [intercourſe, correſpog. 
dence] commerz4o, 3. m. corriſpandenxa, 
ſacicid, commutazione, pratica, 8. f. 

I have no manner of commerce with 
him, nm ho weruna corriſpondenza ; 
pratica con effo lui. 

To CoMmE'rce [to hold inter. 
courſe] frequentare, trattare. 

COMMERCIAL, adj. relating to 
commerce or trathck} affarienente a 
traffico commercio. 

COMME/RCIALLY, adv. a@a ung 4 
traffico, in traffico, in commercio. 

ComMMe/RE, s. [a common mother] 
madre comune. 

To Co'MmMIGRATE, mierare inſremt, 
andare in un altro paeſe inſieme. 

CoMMINA/TION, 8. ( threatening | 
minaccia, s. f. : 

To CoMMI'NGLE, v. a. ſto mix 
into one mals, to mix, to blend] meſch;. 
are diverſe ciſe inſieme, e far di quell 
una, meſcolare. 

To Commingle, v. n. [ to unite 
with another thing] unirſi con un altra 
coſa. 

CommMiNU/TION, 8. [diviſion of a 
thing into very (mall parts] /minuzza- 
mento, $. m. h ſpexzare in minutiſſimt 
parts. 

To CommMUrsERATE ſto take pity of] 
commiſerare, aver pitta, 0 miſericordia, 

CoMMUSERATING, adj. miſericors 
dioſo, tenero, ſenſibile, pieno di compaſſ- 
one, compaſſionevole. 

COMMISERA/TION, 8. [ pity, felt] 
commiſeraxione, miſericordia, 8. f. 

Co'uuiss ART, s. {a church-officer 
who ſupplies the bithop's place in re- 


> ] 


has the diſt; hution of proviſions of an 
army] commiſjario d una chieſa od un t- 


Couui'ss ox, $, [a power given by 
one perſon to another of doing 28) 


mento, $, m. 
To have a commiſſion, avere una 
commiſſionc. 
To Couui'ss ox, to Couus son- 


ATE [to appoint] commettere, flabilirt, 
dar 1 


CouulssIoNS ED, or Cou uss ion- 
ATED, adj. commeſſa, labilito, che ha arvutd 
commiſſione o potere di far qualche coſa. 

COMMISSIONER, s. — who bas 
a commiſſion] comm/ſſario, 8. m. 

The commiſſioners of the cuſtom: 
houſe, i commiſſari della dogana. 

To Cour [to act, to do] cm- 
melt ere, fare, operare. 

To commit a fin, commettere un pec- 
calo. 

To commit a fault, commettere 
falls, fare un errore. 

To commit {to put] meitere. 

To commit a thing to paper, meliert 
che che ſi ſia in iſcritio. To 


nn w 


ſato, eſpoflo, interpretato, criticato. 
+60 


COM 


rigione. 
fer or leave buſineſs 
, dare in 


To commit one 
10 in arreſio o mp 
ro commit [tore 
to] commettere, raccomandare 
cut: 41a. : 

To commit A 
mnettere 0 raccoma 
glcuns. 

To comm 


primer che che „i 


rare Aa Mee. . 
Yo ccmmit one's ſelf to God's care 


25d protection, rimetterſi nelle mani di 
Dis, raccomandarſi alla cura e protezione 


g nor Dio. 
af; 1" commit themſelves to be 


guided, ſi laſeiano guidare, ſalfrono d"eſſer 
cendttt. 
Coun! THENT, s. 

mento, 8. m. 
„CounlrT TED, adj. commrfſy, v. To 
commit. : 

The care of him was committed to 
me. a me ſu commeſſa la cura di lui. 

CoMmuTTEE, s. [ſeveral perſons 
committed to examine an affair] com- 
miſari nominati fer eſaminare un af- 
fare. 
A committee of the houſe of com- 
mons, commiſſari o eſecutori della camera 


buſineſs to one, com- 
ndare un negozio ad 


it a thing to memory, im- 
fia nella memoria, im- 


arreſto, imprigio- 


cleccheſſia. 
(Counr'xION, 
ComMMUrXxTION, 
CommMUxXTURE, miſcuglio, 8s. m. 
mrſcolanza, miflura, 8. f. 
Commo/DE, 8. [a fort of head dreſs 
for women |] /orta di cuffia da donne. 
Commo'DIOUS, adj. [fit, conveni- 
ont, uſeful] code, utile, convene vole 
of portun), 
Cound/DIOUSLY, .adv. comodamente. 
To live very commodiouſly, vivere 
eriatamente, wivere a ſuo aries, avere i 
s, [ advan- 


ſunt agi. 
COMMO'DIOUSNESS, 
COoMMO/DITY, } tage, conve- 
niency] comodita, 8. f. comodo, s. m. 
Commodity {profit ] prefitto, guada- 
gn", lucro, s. m. utilita, 8. f. a 
* L ware] roba, mercanxia, 
1. f. 
Good or bad commodity, buena 0 
ca'trva roba 0 mercanxia. 
To end commodities, vendere, ſmal- 
tire nercanxie. _ 
CO"MMODORE,'8s, [one who com- 
mands a ſquadron at ſea} comandanie 
Gunn ſquadra di navi da guerra. 
COMMON, adj. [ordinary] comune, 
ordinario, comunale. | 
Common [publick] comune, pubblico, 
che edi piu d uno, di molti, d' ognuno. 
A common whore, una pultana pub- 
luca, una bagaſcia, una cantoniera. 
r common prayers, /e preghiere co- 
8 common ſoldier, una ſemplice ſel- 
The common 
tilazzy, 
tia, 
At the common rate 
rente. 
It is a common talk, # voce comune. 


commonwealth, una repubblica. 
Vor. II. 


f people, i popolo, 72 
il popolaceio, la plebe, la cana- 


al prezzo cor- 


loſſa del parlamento depulati a ſaminare 7 


[ mingling | general heads] far un zibaldone meto- 
things together] dico. 


C oM 
A commonwealth's man, an repub- 
blicano, un repubblichiſla. : 
Common {common paſture] paſcoli 


comuni dowe tutti Ii abitanti & un vil- 
laggio hanno ragione di paſcolare il lor 
92 


| 


To CoMmMon [ to diet] wivere in 
comunita, 

CO'MMONAGE, 8. zl diritto di paſcere 
befliami in un f ex xs di terra appartenente 
al comune. 

Co'MMONALTY, 8. the << oY 
comune, $. m. comunanza, comunita, s. f. 

CoO'MMONER, s. membro de communi, 
un cittadinn, ogni perſona che inſeriore 
ai pari del regno in parlamento. 

A commoner of a college in an uni- 
verſity, un membro d'un colleg io. 

Commoner (one of the common peo- 
ple, a man of low rank] un uomo plebeo, 
di baſſa condigione. 
| Commoner [a proſtitute) ꝝna put- 
'tanella, una cantoniera, una xambracca, 
una ciccantona, una briffalda. 

CoO'MMONLY, adv. comunemente, uni- 
verſalmente, generalmente, per ordinario, 
d'ordinariu, ordinariamente. 

CO/MMONNESS, s. COmunanza, 8. f. 

Commonnels | frequent occurrence, 
frequency ] H occorrere frequente, fre- 
uenxa. 

To Common PLA'CE [to reduce to 


CoMMON-PLACE-BOOKS, s. Zibal- 
dont faiti con meiodo. 


COMMONS, s. [a proportion of vic- 


COM 
partecipato, conferito. 


ComMMUNIca'T1ON, s. [ imparting ] 
comunicamento, 8. m. comunicaxione par · 
1 5. f. 

ommunication [familjarity, inter- 
courſe] comunicazione, familiarita, con- 
wverſazione, 8. f. commercio, 6. m. 

ommunication [conference] diſcorſo, 
s. m. conferenza, 8. f. 

Evil communication corrupts good 
manners, e cattive compagnie corrom - 
fono i coflumi, 

CoMMU'NICATIVE, adj. | free and 
open] communicative, libro, franco, a» 
perto, ſchietts. 

Commu'ſx10N, s. [fellowſhip, union 
* faith ] comunione, ſocietà, comunità, 
8. f. 

The Roman communion, la comunione 
Romana. | 

Communion [the Sacrament of the 
Lord's Supper] comunione, il ſagramento 
dell — — 

To receive the communion, ricever 
la comunione, comunicarh. 

The Proteſtants receive the commu- 
nion in both kinds, i Riformati ricevono 
la comunione ſotto tutte due le ſpecie. 

The communion table, la tavola del- 
la comunione. 

The communion cloth, I towaglia 
c/:e copre la tavola della comunione, 

The communion cup, il calice. 

CommuU'NnITY, s. [ partnerſhip of a 
body of men united in a civil ſociety 
comunita, ſocietà, unione, fratellanza, 8. f. 

Community of goods, communita dt 


tuals, eſpecially the regular diet of a 
college or ſociety] fiatanza, 8. f. quella 
wvivanda che fi da alle menſe de clauſtrali | 
0 de collegiati. | 

The commons of England, i comunti | 
4 Inghilterra. 

The hou'e of commons, la camera de 
comuni, la camera baſſa del parlamento 


d"Inghilterra o 4'Irlanda. 

CoMMONWE/al, Is. / commune, 

Commonw#zAaLTH, SJ la repubblica, 
la focieta. 

CoMmo/T10N, s. ſhurly-burly] com- 
mozione, s. f. commowuinento, s. m. 

To CommU'xy {to talk together] 
conferire, parlare, diſcorrere infieme. 

COMMU'NICABLE, adj. communica» 
bile, da comunicar/i. 

Cou uu N IcANr, 6. [one who re- 
ceives the Comm union of the Lord's 
Supper] comunicante, $. m. che comuni- 
ca. 

There are at leaſt three thouſand 
communicants, vi ſon? almeno ire mila 
comunicanti. 

To Cou uv N IAT E Ito impart] co- 
municare, partecipare, conferire, far par- 
tecipe, prel. conferiſco, 

did not think fit to communicate it 
to him, 2 ho giudicato ſpediente di co- 
municarglielo. 8 | 

To communicate favour, ce 
o fare fa vori. 

To communicate [to receive the ſa- 
crament] communicarſi, rice wer il ſacra 
menio. 42 2 
He communicates every Sunday, # 


| 


mparlire, 


commettere, firingere infieme. 


to infieme, collegato, commeſſo, bene firet«+ 
to infieme, 
A 


| ben piena di papolo, piena di popolo come un 


U0U0s 


gy ben 
concatenalo, Hiringalo, ſuccinld, ſodo, pien 
di penſieri. Un, Si / 


bent. | 

CoMmMu!TABLE, adj. [that may be 
exchanged for ſomething elſe] che puo 
ere commutalto. 

COMMUTA'TION, s. [exchange] come 
mutazione, 8. f. ſcambiamento, 8. m. 

CoMMU'TATIVE, adj. [belonging to 
commutation] commutalivo. 

Commutative juſtice, giu/izia com- 
mutativa. 

To Commu'te [to exchange] com- 
mutare, mutare, ſcambiare. 

To commute a puniſhment, commu- 
fare una pena. 

Cour, adj. [cloſe, well joined} 
concatenato, ſaldo, fit!o, congiunlo, colleg a- 
to, ſodo, flringato, conneſſo. 

A compact diſcourſe, an diſcorſo ben 
concatenato. 

Compact, 8. [agreement, bargain] 
accordo, patto, s. m. con vdenxione, 8. f. 

That was done by compact, cio fir 


fatto d accordo, di commune accordo. 


The compact of witches with the 


devil, i/ patto delle fireghe col diawols. 


To ComyW&cr [to clap cloſe toge- 
ther] concatenare, unire infieme, collegart, 


CoOMPA'CTED, adj, concatenato, uni- 


ſodo. 


well compacted town, ana citià 


A compact diſcourſe, un 


comunica ogni Domenica. 


£29 


* 


CouuvxicAT ED, adj, comunicato, Mommaſſura, giuntura, 8. f. 


CoMPA/CTING, 8. concatenaxione, 


COMPA'CTLY, 


* 
3 
- oz 


COM 


Cour xc, adj. { cloſe } compen- 
dinſamenie, ſuccintamente, firingata- 
Nene. 

Compattly (ſtrongly] fortemente, ſo- 
damen 

Com pactly [neatly 
con apgiuſlatezza, aitl 
tillatura, pulitamente, 

Companion, . fellow] compagno, 
com agnone, ſocio, ſoxio, 6. m. 

He is my companion, gli? mio com- 
fagno, 

A boon companion ſa merry fellow} 
un Compagnone, un uomo pio vitale e piace 
Vole, un uoms di buon lempo, un buen ſomio, 
un umd cOmpannewole e alla mans. 

A knight companion of the garter, 
an cavaliere comparynone della giartiera. 

A woman companion, una cemtag na. 

CoMPA/NIONABLE, adj. [fit for good 
fellowſhip, ſocial } compagnevole, di buona 
compaonia. 

COMPA/NIONSHIP, s. 
train | comparnia, 3. f. ſeguito, . m. 

Companionſhip ( fellowſhip, aſſccia- 
tion] compaynevolezza, ſociela, 8. f. 

COMPANY, 8s. ſaſlembly of people] 
compagnia, unmne comverſazione aſſem- 
bea, jocieta, prattica, 8. f. 
. mM, 

To bear or keep company, far com- 
pagma, accompasnare. 


oegiuflatamente, 
lamenite, cen at- 


I ſhall be very glad of your company, | 


la woflira compagnia mi ſara gratiſſima. 
To keep good or ill company, fre- 


quentare, praticare buona 0 cattivua com- | | 
| Za comparaZziont, ſenza paragone. 
| Compariſon [ proportion, analogy ] 


pagnia. 
To be good company, efer buon com- 


—— — 


ercechio, 


1 


| comparare. 


| 


COM 
una coſa da tompararfi a quefla 


Cour ARAL, adv. a comparazione, 


a fell, a paragone, 


ComMPrAaRATIVE, adj. implying com- 


| pariſon] comparativo. 
Comparative, s. comparativo, $. m. 
termine gramalicale. 


raziune, a frofporzione, proforzionata- 
mente. 

Cour e, . comparazione, . f. 
paragone, agguaglio, 8. m. 

Beyond campare, ſenza comparaxione, 
incomarabilmeute. 

To Comrare ſto liken, to examine 
one thing by another ] comparare, para- 
' gonare, apguagliare, fimicliare, affimiglt- 
| are, ſomigliare, aſſamigliare. 

To compare one thing to another, 
' comparare una coſa ad un altra. 
I am not to compare with him, vn 


' ov 8 comparaxiine fra me lui, non V ba- 
company, 


ragone fra di noi due. 
To compare notes together, d:ſcorrere 
o ragimare inſieme di checche ſia. 
CoMParRED, adj. comparato, para- 
gonalt, agguagliata, ſimigliato, raſſomi- 
Jia tg. 
COMPARING SG. 


Courx Kiso, 8s. [comparing] com- 
parazioae, comparagione, 8. f. paragone, 
agguaglio, 3. m. 


In compariſon of, à comparaxione, | 
| petto, a paragone di. 


Beyond or without compariſon, ſen- 


pag none, offer gioviale e piace ole in | ſomiglianza, affinita, analog ia, 8. 


compagnia, eſſer buon ſaxio. 
Company ſ(troop] compagnia, 8. f. 


Cour RT, COMPA/RTMENT, or 


| COMPA/KTI2!ENT, 8, { proportionable 


A company of ſoldiers, ana compa- | diviſion in building] compartimento, 


gnia di ſoldali. 


gargnia di cavalleria e di fanteria. 
Company { body, ſociety ] compagna, 


| 


A company of horſe or foot, una com 


s.m. il compartire, termine d' archilet- 
lura. F 
Compartment in a garden, comparti- 


' mento di gar dins. 


CoOMPA/RATIVELY, adv. a compa- 


comparazione, il 


commanza d intereſſati in un negozio o Cour ass, 8s. [the extent of a thing 
traſſica mercantile, ragione, 8. f. 


A company of merchants, una com- | gioro, contorno, ſpaxio, 8s. m. circonfe- 


pagnia di mercanti, renza. 
ihe Lat India company, la compa- To fetch a great compaſs, fare un 
gria dill” Indie Orientall, gran giro. 


A company of tradeſmen, un corpo 
dq ar tig ian. 

Company [herd of wild beaſts] branco 
d animali. 

By companies, a fluclo, in folla, a 
branchi, 

A company of ſtage-players, una 
e1m/arnia di commediantt. 


A v:1cat company of ſtars, un gran 


numero 1 flells vic ine le une alle alire, 

To keep company, frequentare, baz- 
Ricare. * 

To keep women's company, fpraticar 
coll donne, ” 

Jo keep a woman company, doane- 
are. far lame cn una donna. 

A company keeper, une ſcapeflrato, 
wn difjoluto, un hcenzinſs, 

To Co/mratiy (to keen company} 
praticare, frequentare, bazzicare. 

Co/mPARABLE, adj. (that may be 
compared] $comparabile,  faragonabile, 
da compaurar/i, WK: le, Aa para ani. 


The compaſs of atown, of a houſe, 
caſa, &c. 


zio d'un anno, nel giro d'un anno. 


time, lo faro in queſlo tempo, nella ſpa- 


io di queſto tempo, in queſto intervallo di 


tempo. 

A thing not within compaſs of men's 
memory, una coſa immemorabile. 

Both theſe things are without the 


maniera di fare quefle due coſe. 
Jo draw a thing into a narrow com- 


ſorciare che che ſi ſia. 


uno a ſegno, farlo flare a ſeguo, tenerlo a 
rens o dentro i limitt del dowere. 


contenerſ1, 


Is that cormparable to this? & guella or le ſee alle ſur rendite, 
* 


* 


* 


&c. il giro o circuito d una citia, dq una 


I ſhall do it within the compaſs of 


compaſs of any art to teach, non v 
arte che paſſa inſegnare ad un aliro la 


paſ, abbreviare, accorciare, ſminuire, 


To keep one within compaſs, tenere 


To keen.within compaſs, verb neut. 
| wry regolarſi, riſparmiare, 


ꝗͤ—ä—mꝛʒꝛ—ꝛ2 — 


c oM 


To ſpeak within com 
2 dire la coſa come 4 
you 7 

compaſs [a mariner's 
buſſola, s. '*. Prumento — 5 
saggiuſla Lago magnetico, 
o Co'ryAss [to ſurround] circen. 
dare, girare, intorniare. 

The ſea compaſſes the land, ./ mar, 
circonda la terra. 

To compaſs about the walls of , 
town, girare, 0 fare il giro delle mug 
una citta, 

To compaſs [to gain, to bring about] 
ſpontare, otenere, wenire a capo. 

To compaſs a buſineſs, ſpuntare y, 
negoxis. 

To compaſs one's deſire, ottener- i! 
ſuo intents, far ſi che Vottenga. 


1 


on all ſides or round about] circuits, | 


In the compaſs of a year, nello ſpa- 


| 


To compaſs the death of one, macci;.. 
nare la marte d'alcuns, 

CO 'MPASSED, adj. circondato, gira- 
to, attorniatto, v. To compaſs, 

Co'MmPASSES, or a pair of compaſſes, 


2. compaſſo, lrumento geometrico che ſirna 


tl cerchio. 

CO'MPASSING, s. circondamento, gi- 
ramento, attorniamento, s. m. 

ComPa'sSION, s. [pity] campaſſone, 
miſericordia, fieta, 8. f 

To take compaſſion of one, aver 
compaſſione o pietà d'uno, muoverſi a fi- 
eta d alcuns. 

To raiſe one's compaſſion, muovere 
a Pield. 

To ComPea/ss108 ſto pity] aver 
preta. 

COMPA'SSIONATE, adj. cempaſſione- 
wole, che ha compaſſione. , 

To ComMPa's5I0NATE [to pity] can- 
patire, aver compaſſione, ſentir picta del 
male altrut, preſ. compatiſco. 

COMPA/SSIONATELY, adv, con con- 
pafſione, pietoſamente, con pieta. 

ComPA'TIBLE, adj. [that agrees or 
ſuits with another thing] compatibile, 
che Saccorda o ſi conſà con un altra caſa. 

Heat js compatible with moiſture, i 
calare e compalibile coll umido. 

ComMPA'TIBLENESS, 8, { conſiſtency] 
compatabilita, 8. f. 

CoMPA'TRIOT, 8; [one that is of 
the ſame country] compatriota, $, m. 
una medeſima patria. 

COMPE'ER, 8s. | goſſip, godfatber, 
companion, fellow] compare, s, m. con- 
pagno, compag none, 8. m. 

To ComPe'tr [to be equal with, 
to mate] agguagliare. 

To CouPeg't | to force, to con- 
ſtrain} coftringere, sforzare, pret- ciſ- 
trinſi. | 


Vos non mi sforzerete mai a farls, non 
ſara mai in poter wofiro di farmeo 
fare. f 

Poverty compells him to beg, /a po- 
werta lo coflirigne a mendicare. 

To compel one to his duty, er- 
za o obbligare allrui a fare il ſus di- 
Vere. 

CoMPE'LLABLE, adj, che pus efert 
caſtretito o forzato a fare una ci. 


ſa. ger 


⁊ꝛ ao. 


COMPELLED, adj, cofiretto, 
| CoMPE'LLERS 


2 


You ſhall never compel me to do it, 


Co/MPETENCY, J meetneſs] compe- 
jenza, convenevolezza, convenienxa, 
i 


- 


COM 


court Lis, 8. [he that forces an- 
other colui che fa forza ad uno. 

CoMPE/LLING, s. lo sforzare. : 

Cloud-compelling, & agg/unto poetico 
dato a Giowt, . vale ſegombranuvoli, ſeac- 

atore delle nubi. ; ; 
—— DIOUS, adj. [ — 188 

ciſe] compendioſo, breve, ſuccints, 
== — diſcourſe, un diſcorſo 

ante 0 compendioſo. 5 
oy compendious hiſtory, un' ifloria in 

Aretto, una breve iftorta. ; 
n ad v. compendio- 

1mente, brevemente, ſuccintamente. 

ComPpe/nDIOUSNESS, s. [ſhortneſs] 
brevita, 8. f. compendio, s. m. 

CoMPEe'NDIUM, 8. [ abridgement ] 
compendio, s. m. bre ve riſiretto del trat- 
tats. 5 
To make a compendium, compendia- 
re, ridurre in compendio. 

To CoMPE'NSATE [to make amends 
for, to recompence ] compenſare, contrac- 
cambiare, dare Pequivalente contraccam- 
bro, 

CoMPe/xnSATION, 8s. [recompence] | 
cim en ſaxione, ricompenſa, 8. f. contrac- 
cambio, equivalente, 8. m. 

To COMPERE/NDINATE | to delay, 
to prolong from day to day] procraſtt- 
nare, prolungart, prorogare, differtre, 
pref. differiſcs. EL qaace legale, e non 

lu in . 


Co/mPETENCE, } s. [conveniency, 


To have a competency to live on, a- 
ver competentemente da vivere. 


COM 


prlaziont, tollezione, 8. f. il compilare. 


To Court LE ſto collect from ſe- 
veral authors] compilare, comporre. 

To compile a dictionary, compilare, 
comporre un dizionario. 

COMPI'LEMENT, 8. compilazione. 

CoMPYLED, adj. compilato, diſpo/to, 
comprſio. 


COM 


He is a eomplete gentleman, e un gen- 


tiluomo compito. 


COMPLE'TELY, ' adv. conpitamente, 
compiutamente, perfettamente. 

COMPLE/TENESS, s. perſexione, s. f. 

The completeneſs of a thing, /a per- 
fezione di che che ſia. 

CoOMPLE'TION, s. | accompliſhing, 


ComMPYLER, s. compilatore, s. m. che | fulfilling, performance] compimento, a- 


1 


tore di dixionario. 
COMPILING, s. compilazione, il com- 


pilare. 
COMPLA'CENCE, ? s. [the act of 
Cour LN CEN, taking delight 


in a thing] compiacen xa, s. f. guſto, di- 
letto che ſi ſente nelle coſe. 

To ComPLA'in (to bewail, to be- 
moa n] compiagnere, compiangere, lamen- | 
tarfi, lagnarſi, deplorare. 

I complain of your misfortune, com- 
piango la wflra diſgraxia. 

To complain to one, lagnarſi con al- 
cuno. 

To complain of one, lagnatſi, lamen- 
tarſi d uno. 

COMPLA/INANT, 8. ſplaintiff] ar to- 
re, 8. m. colui, che nel litizare domanda, 
il cut auwverſario fi chiama reo. 

CoMPLA/INED OF, adj. /amentato, 
biaſimato, 

He is very much complained of, molti 
i lamentato di lui; e wien molto biaſi- 
malo. 

COMPLA/INER, s. 
s. m. 

COMPLA/INT, 8. gquerela, doglienza, 
s. f. lamento, s. m. 


compiagnitore, 


To have a competency of learning 
[to have a competent portion of learn- | 
ing] efer competentemente dotato di ſa- | 
pere. g 2 

Co'MPETENT, adj, [ convenient, | 
meet, ſufficient ] competente, convene- | 
vile, conveniente. ; 

He is not a competent man for that 
employ, egli non & un uomò competente per | 
queſln impiego, quefla carica non é una 
nicchia propria per un tal uomo. 

A competent judge, giudice compe- 
tente. | 
CO/MPETENTLY, adv. [ſufficiently] | 
tampetentemente, convenevolmente, con- 
denientemente. 

COoMPE/TIBLE, adj. [ ſuitable, agree- 
able to] con vent vole, conveniente, pro- 
forzionato. | 

This 1s a circumſtance not competi- 
ble to any but him, quefla circolanza 
non pus convenire che à lui ſolo, 

CoMPeTYTION, s. [rivalſhip, can- 
vaſſing or ſuing for the ſame office or 
thing which another does] competenza, 
gara, 8. f. 

To ſtand in competition with an- 
other, flare a competere con un aliro, ga- 
regriare con un altro. 

To come in competition [in balance] 
enirare in competenxa, competere, diſpu-| 
tart, gareggiare. | 

CoMPe'TITOR, 8. [a rival, one who 
ſues for the ſame office or thing with 


* competitore, ri vale, pretendente, 
m. 


COMPILA'TION, 8. [collection] com- 
4 


N 


| 


vile. 


piuta, 


per ſetia. | 


To put a complaint againf one, que- 
relarſi, lagnarſi, lamentarſi d uno. 
A bill of complaint, accuſa, accuſa- 


| dempimento, s. m. eſecutione, 8. f. 
dictionary compiler, un compila- 


The completion of our defires, La- 
dempimento de noflri deſideri. 

CoMPLE'X, adj. [ compound, conſiſt- 
ing of diverſe ingredients] compoſlo, 

Complex ideas [in logick] idee com- 
pofle di molte alire idee ſemplici. 

, A complex body of laws, un corpo di 
T1442 

CoMPLE'XLY, adv, [jointly] anita 
mente, inſieme. 

Whether the thing be ſeparately or 
complexly conſidered, /e conſideriamo la 
coſa ſeparatamente o unitamente. 

CoMPLE'X1ON, s. [colour of the 
face] compliſſione, carnagione, 8. f. colore 
e qualita di carne. 

A fine complexion, ana bella compleſ- 
ſtone. 

A lively complexion, una carnagione 
vivace. 

Complexion | temper ] compleſſione, 
lemperatura, qualita, diſpoſizione, 8. f. 
abo del cor po. 

CourLETXIO NAL, adj. compleſſionale, 
di compleſſione, che viene 0 deriva da com- 
Fleſſione. 

COoMPLE'XIONED, adj. compleſſo, 

A body well complexioned, 7 r/o 
ben compleſſo. 

CoOMPLE/XURE, adj. [joining toge- 
ther] congiunzione, unione, 8. f. aſjein- 
biamento, aſſembramento, 8s. m. 


zone che ji fa in giuſiizia contro alcuns. 


COMPLIANCE, s. [complying, yield- 


Complaint [lamentation] laments, do- ing] compiacenza, condiſcendenza, con- 


lore, affanno, trawvaglio, compianto, s. m. 
condoglienza, 8. f. 
CoMPLAISA/NCE, s. [obliging car- 


riage, pleaſing behaviour] corteſia, amo- | 


revolezza, affabilita, s. f. 

Complaiſance [complacency] compi- 
cenxa, 8. f. guſto, diletio, che fi ſente nelle 
coſe. 

COMPLAISA'NT adj. [civil, courte- 
ous] corleſe, amorevwole, aſfabile, ci- 


COMPLAISA/NTLY, adv. corteſemente, 
garhatamente, con civilta. 
To ComMPLE/AT, v. To complete. 
Co'MPLEMENT, s. [ perfecting that 
which is wanting] compimento, finiments, 
conducimento a fine. 


diſcenſuone, s. f. inchinamento, 8. m. 
In compliance to your command, in 
eſecuzione de' vi comandi. 
COMPLIANT, adj. corteſe, civile, 
condeſcendente, obbligante. * 
To CO/MPLICATE [to entangle one 
with another, to join] imtrecciare. 
CoMPLICA'TED, adj. folded, wrapt 
up together] ravviluppalo,  aggregato, 
aygroppats. 
Complicated diſeaſes, malattie aggre- 
ate. 
f CoMPLICA'TION, s. collection or 
maſs of things joined together] bica, 
congerie, maſſa, 8. f. aggregals 0 accoæ - 
zamento di piu coſe, 
A complication of diſeaſes, an' ag- 


Complement [ kind of expreſſion ] gregazione di malattie. 


compliments, v. Compliment. 

To CO'MPLEMENT, v. To compli 
ment, 

To CoMPLE'TE Ito finiſh] compiere, 
compire, finire, dar compimento. 

o complete my miſery I heard, per 

colmo di miſeria intefi. 

CoMPLE/TE, adj, [perfect] compito, 
compiulo, condatto a fine, perfelto. 

A complete victory, una viltoria com- 


A complete piece of work, un' opera 


A complete virtne, una vera viriu. 


complication of miſeries, una ſe- 
quela di miſerie. 
Complication of figures, un gruppe di 


figure, 


Co'MPLICE, s. [partner in an ill ac- 
tion, accomplice] complice, 8. m. f. che 
ha parte in un delitto, 

OMPLIER, 8. chi 5 adalta facilmente 
a quella che li altri wogliono o propongano. 

Co'MPLIMENT, 8s. [kind obliging 
words and expreſſions ] compliments, $-m. 
atio di riuereuxa, d' ofſequio, d'affetta. 

To make a man a compliment, fare 
un compliments ad uno. | 


{ 


Qz Compi 


COM 


eomplimenti, cerimmnie. 
o CourPLIiMEg'sT [to uſe compli- 
ments] complimentare, far complimenii. 
COMPLIME'WTED, adj. complimen- 
tats, 
I complimented him upon his ſaſe 
return, mi congratulai cen 1 
ſalus arri vs. 


del ſus | 


COM 


Compliments [too many ceremonies] | onſly ] ſeriamente, compaſlamente, con 


cemfeſlext a. 

Cour E⁵5, 8, comprflezza, qui- 
ee, gravita, face. 

Conroe, 8s. comprſitore, chi com- 
prone. 

CoMPY O1 
55 

compoſing-ſtick ſa term of print- 


, 8, componimento, 5. m. il 


COMPLIME'NTOR, 8. guells, o quella ing] compoſitore, . m. termine di flam- 


che fa compliments, 

OMPLIME/xT1ING, 8, il far compli 

menti. | 
hate complimenting, edio i compli- 

mnti, 

Courts, . {the laſt prayers, or 
evening prayers] computa, 3. f. I ultima 
delle ore canoniche. 

To Cour or (to plot together, to 
combine, to conſpire] caſpirate, macchi- 
nare, Congiurare, 

CoMPLO'TTER, 8. coſpiratore, con- 
giuratore, machinatore, 8. m. coſpiratrice, 
congiuratrice, macellinatrice, 8. f. 


o Court (to yield, to ſubmit | 
to] condeſcendere, ſecondare, inclinare, ' 
acconſentire, pret. condeſerſi, preſ. accon- | 


ſentiſco. 
To comply with one, condeſcendere 


| 


' . 1 b 
four] ordine com eſio. I il quinte ordine | 


patore. 

CoMpo'ciTe, adj, [ compounded } 
| compoſts, 
Compoſite order [in architecture, the 
fifth order compounded of the other 


in architettura, cempoſio delle parti degli 
| altri quattro.” ien anche chiamato ordine 
Italico o Romano, | 
A compoſite word, una farola com- 
778. 
' Compo's1ITEs, 8. [in pharmacy, me- 
dicines made up of many ſimple ones} 
 compoſli, s. m. in oppofizione de ſimplici. 
CoMPOSUTION, s. [a mixture of ſe- 
veral ingredients ] compeſizione, meſcolan- 
xa, 8. f. accozzamento di coſe, miſcuglo, 
s. m. 
Compoſition [compoſure] compoſizi- 


all” altrui veleri, ſecondarli. 


one, 8. f. poefia o altra ſimil fattura d'in- 


To comply with the will of God, con- venzione. 


formarh alla wolonta di Dio. 


Compoſition [agreement] compoſizi- 


COM 


agreement] colui che ";forza di amichs. 
volmeute accordare due perſone di con- 
traria opinione. 

Compounder [ mingler; one who 
mixes bodies] uno che meſce diverſe coſe 
inſieme. 

To CoMParE'HEND ſto contain, t9 
include] comprendere, contenere, abbrac. 
ciare, pret. comprefi, preſ. contengo, pret, 
contenni, 

To comprehend much in few words, 
comprender molto in pocke parole. 

This virtue comprehends all others 
queſta virti abbraccia tutte le altre, * 

To comprehend [to underſtand } cam. 
prendere, cafpire, intendere, conoſcere, 
preſ. capiſco, pret. compreſi, inteſi, co. 
nobb1, 

CoMPREHE'NDED, adj. compreſo, con. 
tenuto,capito, inteſo, conoſciuto, abbracciat, 

CoMPREHE'NSIBLE, adj. [that may 
be comprehended or underſtood} gon. 
prenſubile, intelligibile, che ſt pus comp ren. 
dere, intendere o capire. 

CoMPREFHE'NSION, s. [the under. 
ſtanding of a thing] comprenſione, 1. f. 
comprendimento, s. m. il comprendere. 

COMPREHENSIVE, adj. [ccntainin» 
much, very fignificant] che comprend 
mollo, fignificativo, ſuccinſo. 

CoMPREHE'/NSIVENESS, s. [the qua. 
lity of including much in a few words 


To comply as the church requires, | one, conwenz/one, 5.t. aggiulamento, ac- or narrow compals] il chiudere molio in 


fottomer/i alle ceremonie della chieſa. 
CoMyLY'D WITH, adj. condeſceſo, ſe- 
condato, inclinato, aconſentito. 
COMPLY'ING, 8, condeſcentimento,s. m. 
il condeſcendere. | | 
To Couronr [to agree] accomor 
darſi, convenire, prel, cenvengo, pret. 
co bent. 
To comport one's ſelf [to behave or 


7 


' 


demean one's felf ] comportarſi, proce- Jparger il letame fel campo onde 5 in- 


dere, governatſi, portarſi. | 


Couroar, 8. [carriage, | 
COMPO'RTANCE, 
ComPORTMENT, porlamento; 


proctdere, 6. m. modo particolare di 


procedere. | 

To Comro'se [to make a compoſi- 
tion] comporre. 

To compoſe a tune, comporre un' 
aria, | | 

To compoſe [a term of printing] com- 
porre, accozzar le letters infieme, E ter- 
mine di flamperia. 

To compoſe one's ſelf [to put on a 
ſerious countenance} parere grave e ſe- 
rio. 


| 


| 


cordo patio, $. m. 
and adjuſts the types in printing] com- 


flamperie trat i caratieri delle caſſette e fi 
li acconcia che wengong a formare il die 
e le parole dell' autore, 

Co/mrosrT, s. [manure] /tame. 

To ComyeosT ſto manure} /ztamare, 


grofſi a 
Couro's TURE, s. [ ſoil, manure] 


behaviour] letame o alira materia da ingraſar il 


terreno. 

ComPo'sURE, s. [any thing com- 
poſed] compoſizione, combinag ione, 8. f. 
Compolure (calmneſs of mind] tran- 
quillita di mente, quiete d' animo. 

CoMPOTA/T1ON, 8. [a drinking to- 
gether] gexzoviglia, 8. f. fliravizzo e 
' manicamento in allegrezza e in brigala. 

ComPO/UND, adj. compoſio, termine 
grammalicalt. 

A compound word, una farola com- 
pita. 


To Comro'uxD [to make up of ſe- 


They compoſe their faces that they 
may edify the more, dimflran maggior 
compoſiezza onde più edifiching, 

To compole Ito adjuſt a difference] 
decidere una 1 

To compoſe [to quiet a man's paſſi- 
on] acquetare, calmars lo ſdeg no. 

To compoſe [to ſettle one's affairs] 
comporre, . ordinare, accomodare, 
regolare i ſuoi affari. - 

CoMPOSED, adj. compoſio, v. To 
compoſe. 

A compoſed countenance, un* aria 

grave, un aria compoſia. 
* He is compoſed fog his end, egli : 


reparalo o diſpoflo a morire. 
4 Couro'rapey, adv, { calmly, ſeri- 


'veral ingredients] comp 
' pongo, pret. compoſi. 

| To compound [to come to an agree- 
ment] comporſi, aggiuflarſi, accordarh, 
reflar d accordo, convenire. 

To compound with one's creditors, 
accordarſi co ſuoi creditors. 

The fox was glad to compound for 
his neck by leaving his tail, Ja wolpe fu 
contenta di laſciar la coda per ſalvar la 
lejta. 

42 was fain to compound with his 
eſtate to ſave his life, fu cofiretto di dare 
i ſur bene per ſalvar la vita. | 

CoMPpoO'uNDED, adj. compoſi, 

ComPpou'nDER, . | one who en- 
deavours to bring parties to terms of 


Compo/s1TOR, s. | he that ranges 


orre, preſ. com- 


poche parole, o in poco ſpaxio. 
A Courak'ss, s. (a bolſter of folded 


linen to be laid on a wound] Aracci x 
' pofitore, ccnipenitore, 8. m. colui che nelle filacce per le ferite, una ben la. 


To ComPRrEss [to ſqueeze cloſe to- 
gether] comprimere, pigtare, riſir ignere, 
pret. ritrinh. 

CoMPRE'SSED, adj. compreſs, pigi- 
alo, riſtretio. 

COMPRE'SSIBLE, adj. [that may be 
compreſſed] compreſſibile, che /i pus con- 
'primere. 
COMPRESSIBI/LITY, 8 allezza 41 
ere cempreſſo. 

ComMPRE'SSION, 3. [a ſqueezing or 
preſſing together] compraſſione, s. f. i 
cemprimere. 

The compreſſion of the air, la con- 

preſſione dell' aria. 
I o CoMPRI'NT [to print a copy or 
book belonging to another to his pre- 
judice] lampare ſegretamente la copia v1 
libro d un altro, contrafferne la lampa. 

To COMPRI/SE [to contain] comp ren- 
dere, contenere, abbracciare, pret. com- 
preſi, pret. contengo, pret. contenni. 

COMPROBA/TION, 8. {mutal allow- 
ing or approving] comprobazione, ap- 
provaziane, 8. f. 

Cour ROMs, s. Ca promiſe of two 
or more parties at difference to refer 
the deciding their controverſies to the 
deciſion of arbitrators] compromeſſ, 3.10» 
atio col quale due o piu parti convengen 
di rimettere la decifione delle loro differenzt 
al oiudicio d arbitri. 

To ComPRoM1'ss ſto ſtand to ar- 
bitrement” ] comprometiere, rimettere it 
ſue differenze in altrui con piena facuiia 
di deciderle. 

Cour [account, computation, reck- 
oning] conto, cälcolo, s. m. 

To ChurPTRO'L [to control, to find 

fault 


| 


CON 


4 5 * 
fault with] contraddire, eriticare, findi- 
tart, findacare, cenſurarey biafimare. 
ComrPTRO'LLED, adj. contraddetto, 
criticato, ſindacato, cenſurato, biaſmato. 
CoMPTRO'LLER, 8. [overſeer] in- 
tendentt, r s. m. che ha ſo- 
e 


anza in che che fia. 
1 ſreformer of manners] 


cenſore, correttore, riprenditore, s. m. 

ComPTRO'LLERSHIP, 8, { ſuperin- 
tendence ] ſeprintendenxa, iſpexione, 
. „ 6. contraddici- 
mente, biaſimo, findacato, g. m. cenſura, 
8 Go »PU1,310N, 8, (conſtraint, force] 
eefirignimento, 8. m. forza, violenxa, 
'S * 

Compu'xCTION, s. [remorſe of con- 
ſcience} cemfunxione, t. f. compug ni- 
mente, rimorſo, 8. m. afflixion aum cen 
pentiments degli errori commeſſi. 

A compunction of heart, compunxi- 
one di cuore. 

CoMPuRGAa'TOR, 8. [ one that by 
oath juſtifies the innocence of another] 
tflimonio che prova cen giuramento I in- 
picenza altrui. 

CouPU/TABLE, adj. che fi pus com- 
putare. . 

ComPUTA'TION, 8. {a reckoning or 
caſting up accounts] computo, calcclo, 
con'o, 8. m. 

To make a computation, fare un 
eamputo. 

ComPpu'TEF, s. calcols, computo, 8. m. 

To Compru'TE [to reckon] computa- 
re, calcolare, contare. 

CoMPpU/TED, adj. computato, calcola- 
ty, contats. 

Ali things rightly computed, @ ber 
comtutare il tutto, 

ComPu'TING, 8, {[ reckoning ] com- 
fulamento, il computare, computo. 

CoMPU/TER, ] s. [ accountant ] 

Co/MpUTIST, J computiſia, s. m. 
che eſercita Parte di tener conti e ragioni. 

Coup, s. { one who dwells in 
the ſame houſe or chamber] compagno 
di caſa o di camera. 

Comrade {companton, partner] /ozzo, 
comparnn, 

Con, adv. contra. 

Pro and con, pro e contra. 

To Con {to know] conoſceres 

To con [to ſtudy] fudiare. 

To con thanks ſto thank] ringra- 
ziare, render grazie. 

To Conc Au RATE Ito arch over, 
to vault] ſar una volta, coprir con un 
arcs, 

CONCATENA'TION, 8s. [the ſtate of 
being chained or linked together] con- 
r connefſione, ſequela, ſeguen- 
xa, 8. 

To CoxcAa'TENATE [to chain or link 
together] concatenare, unire inſieme, col- 
legore, 

CONCA'VE, adj. { hollow] cncavo, 
1 awvato. 

Concive s. [ hollowneſs ] concave, 
8. m. la ſuperficie intericre de corpi pie- 
Cali in arco; concavita, 8. f. 

A concave [in gunnery, the bore of 


a piece of ordnance ji focone d'un arma 
fuoco. | 


| Conca'veness, ?s. [the infide hol. 


CON 


, 


Conca vir, Slowneſ of a round 
"7 8 body] concavita, preſondi- 
ta, 8. f. 

To CoxcEAL Ito keep cloſe or ſe- 
cret] naſcondere, celare, occultare, tacere, 
tener ſecreto, pret. naſceſi. 

To conceal one's grief, celare il ſav 
dolore. 

To conceal] a ſecret, tacere un ſe- 
greto. 

CoNncE'ALED, adj. celato, naſceſto, 
occultato, taciuto. 

CONCE'ALER, s. [he that conceals] 
naſconditore, occultatore, $. m. occulta- 
trice, 8. f. 

Concealers [ſuch who find out lands 
which are privately kept from the king 
by perſons who have nothing to ſhow 


— 
—— 


* 


co 

CoxncrivaBLE, adj. [ that may be 
conceived] che pu 8 

To Concr'tve [to admit into the 
womb] conctpere, concepire. 

To conceive [to imagine, to appre- 
hend] concepire, penſare, credere, darfi 
a credere, immaginarſi, figurarſi, com- 
prendere, intendere, pret. compreſi, intæſ, 
preſ. concepiſco. 

cannot conceive it, 20 peſſo conce- 
pirlo, non ſo comprenderlo. 

I conceived it to be quite another 
thing, io m'immaginava che foſſe tutt" 
altro, 

To conceive a jealouſy [to entertain 
a jealouſy] farfi ombra, prender ſoſpetto, 
ftigliar gelgſia. 

ConCE/IVED adj. concepite, v. To 
conceive, 


for them] cot / chiamano colors che ſeo- 
prono bem flabili appartenenti al re, ma 


derlt. 


8. 1 celamente. s. m. il na- 
ſeondere. 

To Conce'pe [to grant, to yield, to 
condeſcend unto] concedere, permettere, 
acconſentire, menar buono. 

CONCE'IT, 8, [fancy] concetto, pen- 
| fiero capriccio, ſcherzo 

, , of 

A witty conceit, wn concetto bello, una 
Jantaſia poetica. 

That's a pretty conceit, & un bel pen- 
ſiero. 

Conceit [opinion] ſantasia, opinione, 

s. f. farere, pen/iero, ſentimento, s. m. 

This is my conceit about it, gueſo 
e il mio parere intorno à ciò, cos l in- 
tend), 

{ He has put me out of conceit with 
it, ne ne ha fatto paſſar la woylia. 

Iam out of conceit with it, ne ſono 
* „ me ne ſcaſ pò la vogliag. 

dle conceits, concetti vani, ghiribixxi, 
capricci. 

To Coxc Er [to fancy] immagi- 
2 figurarfi, penſare, darſi à cre- 

ere. N 
| To conceit a thing, immaginar/i o fi- 
guratſi una coſa. | 

They conceit it ſovereign againſt diſ- 
eaſes, viene ſtimato un rimedio eccellente 
per ogni forte di malattia. 

CoONncEe'tTED, adj. [affected] affetiato, 
mendicato. 

A conceited language, un linguaggio 
affeitato, una dicitura troppo fludiala. 

Conceited of himſelf { proud, puffed 
up, opinionated ] wano, glorioſa, pien di 
vento, vanapghlorioſo, | 

He is very much conceited of him- 
ſelf, egli & molto van, egli preſume molto 
di fe. © 
* Cenceites [fantaſtica]] fantaſlico, biſ- 

betico, firavagante, ridicolo, imperti- 
| nents. | * 


2 


| CONCE'ITEDLY, adv. vanamente, fol- 


lemente, oflinatamente, ſtrauagantemente, 
pertinacemente, caparbiamente, biſbelica- 
mente. 


Concer lITEDNESS, 36. affettazione, 
E 

| CoNnCEg/ITLESS, adj. [ ſtupid, with- 

out thought] fupido, balordo, non alto a 


fenſar 8s 


| The 
[ ; 4 = 


poſſeduti da chi non ha ragione di poſe-| : 
, inſtruments] concento, s. m. armenia, 
ConcrALING, or CONCE/ALMENT,'S.f, 


CONCEI'VING, 8. concepimento. s. m. 


conce pig ione, s. f. | 
CONCE'NT, s. ſa concert of voices or 


Concent 
dezza. 

To Conce/xTRE to meet in the 
ſame center] concentrarſi, aver un mede- 
imo centro, terminare, finire. p 

All her cares did altogether concen- 
ter on 
getto delle ſue cure, mY 

CONCE/NTRED, adj. concentyato. 

CONCE'NTRICK, adj. [that has the 


[conſiſtency] fermezza, ſo- 


ſame center] concentrico, che ha il nede- 


fimo centro. | 


1 e forma uſata negli atti pub - 
Slici. 
CoNncEe'PTACLE, 8. {that in which 


coſa che contiene coſe. 

CONCE/PTIBLE, 
capable to be underſtood] intelligibile ; 
che fi puo conctpire; atto ad efer conce- 

100. 

f CoNnce'PT1ON, s. [the act of con- 
ceiving] concexione, 8. f. concepimento, 
8. m. il concepire. 

The conceptions of the mind, i pen - 
feeri, le idee della mente. 

Cox ce rious, adj. [ apt to con- 
ceive, pregnant] atto a concepire, gras 
vido, pregno. 

CONCE/PTIVE, adj. [capable to con- 
ceive] capace di concepire 3 

Cox ca, s. | affair, buſineſs] af are, 
intereſſe, negozio che fi concerns. _ 

To mind one's own concerns, ba- 
dare a" fatti ſuoi. L _ 

To ſettle one's own congerns, rego- 
lare i ſuoi affari, metter ordine a ſuoi 
negoxi. N 

To have a great concern for a thing, 
intereſſanſ o pigliar parte in che che ji 
ia. 
conſeguenxa 0 d imtortan ga. 

n all the concerns of human life, in 
tutti gli awyenimenti della vita uma- 
na. 

To Concr/zxN [to belong to, to re- 
gard] concernere, riſguardare, apparte- 
nere. ; 


public liberty concerns all the 
* - wor Id, 


” 
- 


— 


ſon, ſuo figlio era Punico ag 


CONCE/PT, s. [a ſet form, a term 
uſed in pubfick acts] formula, 8. f. 


any thing is contained; a veſſel] waſo z, 


adj. [intelligible z 


A thing of great concern, una coſa di 


LY 


cox 
world, la lilert pubblica conterne o. 


y bat does not concern me neither 
one way nor the other, cis non mi tocca 
In neſſuna maniera. 

The thing concerned me very much, 
la roſa m'importawa mills, 

My life and fortune are concerned, 
I tratta della mia wita « de miei bent. 

To concern {to trouble one's ſelf 
impacciarſi, ingerirh, intrometterſi. 

Iwill not concern myſelf with that, 
non voglio impacciarmi in cis, ; 

It concerns you to do ſo, wi debbe 
premere di far coli. 

It concerns me as much as you, in- 
porta quanto a i. a 

Conce/rneD, adj. [intereſted] inter- 

at). 

The parties concerned, /e parti inte- 
reſate. 

Concerned {troubled} che in pena, 

a KOEN. 


e ſeems very much concerned, fare 
molto afflitto, o ſconſolats. 
I am very much concerned for bis 
affliftions, mi peſa molto il ſentirlo af 
Ht, 
1 What are you concerned? d importa 
"a wi? 
I will not be concerned withyhim, non 
wvoglio impactiarmi con «9 lui. 
He is coWweerne 


arte nella congiura. 


My heart is concerned for him, ſents 


nel core un vis dolore per lui. 


He is not at all concerned at it, non from ſomething ſaid before] conchiudiere, He cο,ʒÿ& una tavola æſatta delle parile 
' cavar da quello che re deilo la ſua in- 


fe ne cura punts, 
CoOncE/RANING, Prep. 
pra, circa, mtorno. ; : 
Concerning your affairs, circa i voſtri 
471. 
* „ ee s. importance 
imporlan xa, conſeguenza, 8. f. 
A buſineſs of great concernment, un 
' affare di grande importanxa o conſe- 
UONZA. | 
Concernment [ intereſt ] 
8. 0 


concernente, ſo- 


intereſſe, 


us, queſlo & un nigozio che fi debbe im- 
ar molto. 

He has a tender concernment for the 
publick good, rintereſſa molto fel ben 
pubblice, ha molio à cuore il ben pub- 
blico. 

Co'ncErRT, 8. | communication of 
deſigns] concerto, accords, s. m. 

To act in concert with one, andar di 
concerto con uno. 

Concert [a ſymphony, many per- 
former 
certo, s. m. in ſonia, 8. f. 

To Co Nc {to contrive together] 
concertare, ordire, penſatamente, ordinare, 
riſoluere, deliberare, preſ. ordiſco. 

Conct gr, adj. concer/ato, ordito, 
or dinato, riſcluto, deliberato. 

Concr/tTING, 8. if concertare. 

ConcÞ/3810N, s. [grant] conceſſone, 
8. f. concedimento, 6. m. 

By the king's conceſhon, per con- 
etffone del res 

CoNnCH, 8. [conca, 8. f. Oexie di peſce. 

To ConcVvriarte [to reconcile, to 
waks agree] conciliare, unire, accordare. 


* * 


| 


It is a thing of great concernment to | 


ying to the ſame tune] con- 


CON 


| ” CONCVLIATED, adj. conciliato, unito, 
accordats. : 

This ſingle action conciliated to him 
the love of all good men, cen queſia ſola 
azione i cattiuo Famore di tutti gli us- 
mini dabbene. 

Concr/xviTy, 5s. [properneſs, apt- 
neſs] proprieta, eleganza, bellexxa, con- 
cordanza, 1. f. 

Concrse, adj, [ſhort, brief] conciſo, 
corto, ſuccinto. 

A conciſe diſcourſe, un diſcorſo conciſe, 
o ſuccints, 

CoxnciStLY, adv, conciſamente, con 
brevita e preciſione. 

Concrs10N, s. ſa word uſed for cir- 
cumciſion] cerconciſione, 5. f. 

Co'ncrave, s. {the place in the Va- 
tican where the pads meet to chooſe 
a pope] conclawe, 8. m. luogo in Roma 
dowe fi racchiudono i cardinalt à creare il 
pontefice, 

Conclave ſthe whole aſſembly of car- 


ing] congiunto, che accompagna. 


CON 


__ * fer mezzo d'un alira, © 
o CONCocT (to puri 
3 per via di caldo, ** heat 
o concoct [to digeſt] concuce 
gerire, purificare, prel. digeriſco. "P 
To concoct the meat in the ſtomach, 
concuocere o digerire il cibo null A- 
ow. 
.ONCO'CTED, adj. concotto 
rito, purificato. UE N 
A man of a perfect and concoded 
malice, un wuomo pien di malizia 14 
triflo. 7 
Coxco'cTION, s. [digeſtion 
Zione, digeſtione, s. f. 5 e 
CONCO/MITANCY, or Concoywrr. 
ANCE, s. [the act of accompanying tg. 
gether with] compagnia, 
Conco'/MITANT, adj. [ acco 


mpany. 


Concomitant, 8. [companion] com. 
pa no, compagnone. 


CONCORD, 5. Lagreement, union ] 


 dina's } conclave, Faſſemblea de cardi- 
null. 
A Co'xcravisr, s. one who at- 


-| tends a carne during his abode in Cerio, s, m. armonia, 8. f. 
the conclave ] canclaviſla, 8. m. perſona | 


che ſerve un cardinale durante uf 
del conclave. | 

To Coxncr,v'/os [to make an end, to 
finiſh } conchiudere. cancludere, menire 


tempo 


z 


' 


7 | : ; 33 
d in the plot, egli ha alla conclufione, wenire a case, finire, ter- , 


minare, pret. conchisi, concluſi, pref, 


fnijco. 
To conclude ſto draw a conſequence. 


1 


lenzione, mferire, ſgniſicare, preſ. in- 
feriſco. 

To conclude a diſcourſe, conchiudere 
o fimire un diſcorſo, 

To conclude a match, conchiudere un 
malrimonio. 

What do you conclude from thence? 
che volete inforire da cio? 
| To conclude (to make ſhort] per f- 
i nirla, in foche parole, in fine, in conclu- 
one. 
| CoNncCL.U/DED, adj. conchiuſo, concluſe, 
finito, terminato, inferit9. 
| The bufineſs is concluded, Paffare e 
concluſa, la faccenda e finita. | 

CONCLU/DING, 8, al conchiudere, con- 
: chiuſione, 8. f. 
| CoNncLU/DENCY, 5s. [ conſequence, | 
regular proof ] conchiu/ione provata, con- 
| ſezuenza dimoſirata. 

Coxncrtu/Dpent, adj, [decifive] con- | 
chiudente, deciſiuo, finale, 

Corncru'slon, s. [end] conchiufione, 
concluſiont, 5. f. fine, termine, s. m. 

Concluſion {conſequence} conclufione, 
conſeguenxa, 8. f. 

From thence this concluſion may be 
made, dal che fi puo concludere. 

The concluſion of a play, /a fine d'una 
commedia. 

To try concluſions, arriſchiare, mei- 
tere in riſchio. 

In concluſion [to conclude] in con- 
clufione, finalmente, alla per fine, 

CoxncLu'sive, adj. { laſt, which 
ſerves to concinde} ult/mo, che conchiude. 

To CoxcosGULAaTE [to congeal 
one thing with another] —_— 


[i 


- 


? 


— 


— — 


| 


* 
4 


* 


forme, ſimile 


* 


fellow? una concubina, 


| 


cencordia, wolonta, uniformita, pace 
WNICNE, 8. f. accor do, 8. m. . l 
Concord ſin muſick ] concento, on. 


To Co/xncoRD [to agree together] 
concordare, conformart, convenire, efer 
Laccordo, accordarfi, preſ. can ven, 
pret. cendenni. 

CONCORDANCE, 8, [agreement] cn 
conformita, convenienza, s, |, 
acegrdo, 58. m. 

Concortance [a general index of the 
words 1 the Bible] concordanza, libro 


ella Pibbn. 
CONCO/2D ANT, adj, [agreeing to- 
gether] concordante, che concorda, con- 


To Conco'rPORATE [ to mix or 
mingle together in one body] incorpe- 
rare, meſcolare e unire piu corpi, confon- 
dendoli inſeme. 

CONCO'RPORATED, adj. incorporan, 
meſcolato, unito infieme. 

CONCORPORA'TION, s. [a mixing or 
tempering in one body] incorporazient, 
8. f. incorporamento, $, m. 

CoxncCo'URSE, . Ca run or reſort 
of people to a place] 'concorſo, concor- 
rimento, 8. m. calca, moltitudine di gente 
concorſa. | 

There was a great concourſe of peo- 
ple, wi fu un gran concorſo di popolo. 

CONCRE/TE, adj, [concreted, grown 
together] creſciuto infieme. 

Concrete {in philoſophy, made of 
ifferent principles] mifo. 

Concrete, 8s. {in logick, is any qua- 
lity conſidered with its ſubject} con- 
creto. 

CONCRE'TED, adj. [ congealed or 
clotted } congelato, rafpreſo, quaghals. 

CoNnCRE'TION, 8, [joining together] 
concrezione, 8. f. attaccamento, s. m. 

* Concv'sinaAcr, s. the keeping of 
a concubine] concubinato, 8. m. fornica- 
Ziore, 8. f. 

Co'NCUBRINE, 8s. [an unlawful bed- 


Concu'/BINARY, s. [that keeps 3 
woman] concubinario, 8. m. che tiene la 
concubina. 

To Concv'icartE [to ſtamp e 

0 


' CON 


1 
to tread under] conculcare, tener ſotto, 


s. [the act of 
ſtamping upon] conculcamenio, s, m. il 


abbaſſarts rintuxzare. 
CoxcULCA'TION, 


gnculcare- 
Concu/PISCENCE, s. [vebement de- 


enjoying any thing, luſt] concu- 
_—_ —— libidine, 8. f. 
/ F 
ous] Hbidinoſo, luſſurioſo. i 

re adj. [that which 
deſires earneſtly or naturally] cencupiſci- 
bile, che naſce dalla concupiſcenza. 

The concupiſcible appetite,  appetito 
concupiſerbile, quella parte Pq pts x dell 
aim the defidera oggetto che le piace. 

To Coxcu's [to run together, to 
conſpire, to agree with one] concorrere, 

re infiemes, CONVERITE. 

1 * 3 with the ſecond cauſes, 
I4% concorre colle cauſe ſecondte. 


Cox N s. [meeting] con- 
CoM nLRENCY, J corſo, concorri- 
mene, 5. M. 


(Hucurrenee (agreement in judgment 


ai 07.0120] cncorrenxa, uniformita di 


grere. 

r urrence ſhelp] Mlenxa, con- 
ctrrenza, 8. f ajuto, s, m. 

(God's conturrence with ſecond 
cauſes, la concorrenxa di Dis colle cauſe 
ſecenge, , 

[| want your concurrence therein, ho 
liſeno del woftiro conſenſo, della woſira 
6; provaZzione in queſto, = | 

CoCURRENT, s. rival, competi- 
tor wn concorrente, un pretendente, un 
competitive, un rivale. 

Coxnwuu!3810N, 8. [a 2 or jum- 
bling together] cencuſſiane, 8. f. 

Concuſſion [ extortion ] concuſſione, 
quando alcuno in uſſizio loglie alcuna coſa 
4 ſuddtti. W 

Jo Cop ſto guide a ſhip in a 
right courſe] guidare 0 governare un 
waſer ily, 

To ConDE MN ſto ſentence] condan- 
ware, condennare, ſentenziare. 

To condenin one to die, 'condannare 
uno alla mort?. 

To condemn [to diſlike, to diſap- 
prove] condaunare, biaſimare, vitupe- 
rare. 

To condemn one's conduct, condan- 
nare o biaſmare Þ altrui condotta, diſap- 
privarla, 

Coxpe/mNABLE, adj, | which de- 
ſerves to be condemned] condannevole, 
condennewele, deguo di condannargione, 
bia ſime vale, derno di biaſimo. 

CONDEMNA/TION, s. [ ſentence of 
death] condennagione, condannagione, 
cindannaxione, condennuatzione, 8. f. 
Condemnation (blame, diſapproba- 
tion] liaſimo, wituferio, s. m. 

Conbr'uxkEb, adj. condannaio, con- 
dennato. 


{ 


L 


CroiDt/MNER, 8. fa blamer, a cen- 


furer] un cle inaſima, un che condanna, 
che critica. 
CONDEMNING, s. il condannare, con- 
den nagione. ; 
CONDE/NSABLE, adj, that which is 
capable of condenſation} atto ad efer 


condenſata. 


To Goxpe/xs al [to thicken] con- 


„ 


N 


| 


4 


CON 


72 far denſo, ſpeltre, ſpeſſare, preſ. 
7e condenſate (to grow thick] con- 
denſarſi, farfi denſo, ſpeſſirfi, ſpeſſarſi. 


ONDE'NSATE, adj. condenſato, ſpeſ- 


| ſito, ſpeſſato. 


CoNnDE'NSATION, 8. | thickening ] 
condenſamento, 8. m. il condenſare. 

To CoNnDE'NSE, v. a. [to make any 
body more thick, cloſe, and weighty] 
render qualfſfia materia pi denſa, piu 
comp alla, e pi peſante, condenſare. 

To condenſe, v. n. [to grow cloſe and 
weighty] condenſarſi ; divenir più com- 
patio e piu grave. 

CONDE'NSER, s. waſo in cui Þ aria 
viene con arte condenſata, 

Co'/xDERS, s. | perſons who ſtand 
upon a high place near the ſea coaſt, at 
the time of herring fiſhing, to make 
ſigns with boughs in their hands which 
way the ſhoal paſſes] perſone che effendo 
appoſiate ſopra un altezza al lido del 
mare, fanno ſegno ai peſcatori moſirando 
loro il luogo per dove le aringhe paſ- 
ſan, 
| To ConpExscr/xnh [to comply, to 
ſubmit, to yield to] condeſcendere, con- 
diſcendere, concorrere in opinione, ſecon- 
dare, inclinare, acconſentire, conformarſ, 
uniformarſi all altrui wolonta, 

I'll never condeſcend to it, non vi con- 
deſcenders mai, non afprovero mai tal 
coſa. 

3 s. [compli- 
| ConDESCE'NS1ON, ance ] con- 
deſcendenza, condiſcendenza, compiacen- 
Za, 8. m. 

ConD1'GN, adj, [worthy, according 
to merit] condegno, degno meritato. 

To be brought to condign puniſh- 
ment, ſoffrire un meritato gaſligo. 

CoOnDVMENT, s. [ ſauce, ſeaſoning] 
condimento, $. m. conditura, 8. f. il con- 
dire. 

Cox pISsc HPI, 8. | ſchool-fellow, 
fellow- ſtudent] condiſcepolo, s. m. com- 
pagno nell' imparare. 
| To Conn1'te ſto ſeaſon] condire, 
perfezzionar le wivande © condimenti, 
pref, condiſco. 

ConDI'TION, s. | ſtate ] condizione, 
s. f. ſalo, ere, affare, s. m. N 

Whatever condition you may be in, 
in pres condizione o flato voi ſiate. 

ondition Crank, quality] condizione, 
qualita, 8. f. grade, 8. m. 

Condition ¶ covenant ] condizione, 
patio, limitazione, partito. 

Upon condition that- con queſlo con- 
dizione che con patto che 

grant it you upon condition that 
you perform your part, we % concedo 


| 


_— 


parte, il woſfliro dowere. 


tura, diſpoſizione, umore. 

He is in a weak condition, egli e 
d una natura debole o inferma. 

To be in a dying condition, flare þ 
morire. * | 

He is a good 8 young man, 
coli e ut gion di buona lempra, di 
buoua pe. $ 
Were you in my conftion, ſ voi 
fait nel luogo mio. 


CON 


To Cowpi' rio [to make an agree- 
ment or bargain with one] patisire, 
convenire con uno. | 

CoNnDUTIONAL, adj. [implying con- 
ditions or terms] condizionale, condizio- 
nato, limitato. 

A conditional 
condixionale. 

A conditional licence, un licenza 
condizionata, 

CoONnNDITIONALLY, adv. condizional- 
mente, con condizione, con patio. 

ConDVTIONED, adj. [ endued with 
certain humours and qualities] condi- 
gionato. 

Goods well conditioned, robe ben 
condixionate. 

Good or fair conditioned, di buona 
natura di buon umore, di buona paſa. 

He is a good conditioned man, egli # 
una buona paſta d uomo. 

Hi-conditioned, i caltiva natura 
di cattivo umore. | 

To ConDO'LE with one [to expreſs 
ſome ſorrow to one for ſome misfortune 
of his] conblerſi con uno, dolerſi delle 
ſue ſuventure. 


proffer, un" oferta 


ſeco un ufficio di condoglienza per la more 
di ſuo padre, 
CO'NDOLENCE, 8. condoglienxa, 8. f. 


con condizione che voi facciate la voſtra p 


Condition (nature, diſpoſition] za- | q 


A compliment of condolence, un uf- 

icio di condoglienza, 

{ CONDO'LER, s. quello o quella che ſt 

condole. 

Cox potLixc, 8. i condolerſi. . 
To ConDvu'ce ſto avail, to help, to 

"par to] contribuire, ſervire, efſer- 

utile. 

Do you think that will any ways 
conduce to your happineſs ? credete che 
cio contribuird in alcun modo alla felicit& 
otra? 

CONDU'CIBLE, L adj. [ profitable, 

good, 


ConDU'CIVE, advanta- 
geous] utile, praſitlecole, fruttuoſo, van- 
tage io ſo. | 

Cox Dcr, s. [management] con- 
dotta, direxione, ſcorta guida, capita- 
ner ia, 8. f. | 

To be under one's conduct, eſer ſotto 
la eondotta o direzione d alcuno, 

To have the conduct of an army, 
aver la condotta o il comando d' un ęſer- 
cito. . 

Conduct [behaviour] condott 
dere, modo di procedere. 

His conduct was very 
la ſua condotta ſu molto bia. 

A ſafe conduct uno ſalvocondol thy, 

To Cox D to bring along] con- 
durre, menare, guidare, eſere ſcorta, 
reſ. conduco, pret. candl ſii. | 


I ducted hie hb Ph 
1 ucte 77 ere, ho condglto 


ConDuU'CTED, adj. condatlo, menato, 


guidato. 5 
Con bu crox, s. [ lendersgufde ] 


* 


8. m. 
CONDU/CTING, 8. ce 
il condurre. , a 
I gave ” 3 ſo much for conducting 
me here, gli hd data un tanio per gruerms 
condotio qua. 


Ttonduttore, conducitore, ** mae ſire, 


ucimento, 8. m. 


Cox ov e- 


I condoled with him for the death 
of his father, mi condolſi con lui, paſſat. 


«4 


roce- 


who 


| CON 

cor bc, 5, [ſhe leader] con. 
duciſrice, . f. a 

Co/npuir, s. [a pipe for conveying 
water] condotto, aquedotio, . m. 

Core, s, {a geometrical ſolid in the 
form of a ſugar-loaf} cone, . m. cor pe, 
ſolids, la cus baſe & un cerchio, e che ter- 
nina in una punta. 

To Con f EULATE Ito talk toge- 
ther] confabulare, rag ionare, diſcorrere 
11. fieme, 

CONFABULA/TION, 8. [familiar dif- 
courſing together] colloquio, diſcorſo, ra- 
gronamento, 3. m. ; | 

Cox r BULATORY, ad). aff artenente 
al converſare inſie me. 

Conti crion, 3. [a medicinal com- 
poſition of gums, powders, ſyrups, Cc. 


made up into one ſubſtance] confezione, | 


s, f. compoſizione medicinale, 

ConFeCTIONER, 8. [maker or feller 
of comfits or (weet-meats] colui che fa 0 
end i confetti, 

Co/NFECT, 8. {fruit cruſted over with 
dry ſugar] confetto, 5. m. 

ConurEe'cTiON, $s. [ paggaration of 
fruit with ſugar ; ſweet-Meat] confet- 
* twra; fruiti lavorali collo ziicchero ; con- 

felti, 3. m. plur. | 

Conſection [compoſition, mixture} 
un com paſlo, un miſto. 

Conre'cTIONER, 8. [one whoſe trade 
is to make ſweet-meats] conſelturicre. 

ConFE/DERACY, 8. [alliance] confe- 
derazione, leg a, 8. f. confederamento, v. m. 

Confederacy {in law, combination] 
congiura, coſpiraxione, 8. f. 

ConFeDERATE, adj. confederato, che 
in conſederaxione. 

To be confederate in a crime, er 
complice d un deliito. 

The confederates, s, [the allies] 3 
confederati, i collegati, 1 

To CONFEDERATE ſto unite into a 
conſederacy] confederarfi, collegarſi, | 
wnirfs in conſederazione 0 in lega. 

To confederate [to combine, to plot 
together] congiurars, conſpirare, tra- 
mare. 

CONPEDERA'TION, 9, (league, alli- 
ance] lena, conſederazione. 

To Conpe'k (to compare] compa- 
rare, arguagliare, paragonare, metiere 
in paragone, offimigliare. 

To confer | to beſtow] conferire, dare, 
pref. conferiſco. 

To conter a living upon one, confe- 


rire uſt benefizio ad uno. | 
Vion to talk or diſcourſe toge- 


ther F cone, parlare, diſcorrere con 
ale ret. diſce ri. 
Kar ws — to adviſe together] 
abboccarfi per deliberare qualche coſa, 
uni in conſiglts. 
£©LO'xNFERENCE, 9 
beeen ſeveral perſo 


[a diſcourſe held 
about particular 


affairs] conferenza, 8. f. dijcorſo, ragio- 
namento, fawellamen'a, 8. m. 
CONFERRED, ad}. comparato, aggua- 


© confer. 


gliato, conferito, v. 
(to acknowledge, to 


To Corr 


CON 


To confeſs, verb neut. conſeſſark, 
dire al ſacerdote i ſuoi falli perche ne dia 
Faſſoluzione. 

F 1 o go to confels, andare a conſeſ- 
arſi. 

CornPe/s5seD, adj. confeſſato, affermato. 

It is conſeſſed that, ognuno ſa, ognuno 
conſeſſa. 

CONFE'SSEDLY, adv. certamente, in- 
dubilatamente. 

ConpE'55ING, 8. il confeſſare, con- 
Seffione, affermaxione, 8. f. 

CONFESSION, 8. 
conſeſſiane, offermazione, s. f 


[acknowledgment] ve, 


* 


A configuration of ſtars [the con: 
tion or — aſpects of — — 
tcliazione, la woflituzion ds" piantii, 5 f 
aſpetti di flelle tra di loro. 
ConPi/ng, 6. [common bounds 
border, edge] confine, limits, termin, 
s. m. ſiee, 8. f. g 


CON 


To Cox r [to keep, in] reprimy, 
moderare, ritenere, frenare, raffrenar. 
rintuxzare, domare, preſ. ritengo, pret. 
ritenm. 

To confine [to impriſon] imprigicag. 
mettere in prigione, | 
To confine [to baniſh] confinare, i. 


To make a general confeſſion, fare legare, mandare in eſilio, ſbandire, 


una confifſuone generale. 


auricolare. 

Conre/SSION CHAIR, Z 8. [the chair 

ContE'SSIONAL, wherein the 
prieſt fits to hear confeſſion] confeſtona- 
rio, conſeſſionale, s. m. 

ConFre/550k (a prieſt who hears the 
confeſſion of penitents, and gives them 
abſolution] confefſore, 8. m. ſacerdote, 
che aſcolta i peccati altrui per aſſolverli. 

Conſe ſſor [a perſon who has adhered 
to the faith, notwithſtanding cruel per- 
ſecutions and ſufferings upon that ac- 
count] confeſſore, 8 che abbia con- 


ſeſſata la legge di Criſlo. 


ConFE'sT, adj, | open; known; 
not concealed] chiaro, aperto, noto, non 
naſcoflo. 

Co/NFIDANT, 8s. [a perſon truſted 
with private affairs] confidente ; perſona, 
a cut ſono confidati affari priwati. 

To Conroe 2 truſt in, to rely 
upon] confidare, aver fiducia, fidarſi. 

You may confide in me, voi fotete 
confidare in me, voi potete far capitale di 
me. 

Co'NFIDENCE, 8s. [truſt] confidenza, 
confidanza, fiducia, 8. f. | 

I have an entire confidence in him, 40 
gran conſidlenxa in lui. 

To commit in confidence a thing to 
a friend, confidare, che che fi fia ad un 
amico. | 
Confidence ſholdneſs] audacia, bal- 
danza, arditezza, temerita, arditanza, 
1 
8. f. 

Co'NFIDENT, adj. [ ſure, poſitive] 
curo, cerio. 

I am confident of the contrary, ſono 
ficura del contrario. , 

Confident [bold, daring, preſumptu- 
ous] ardito, baldanzoſo, temerario, ifac- 
ciato, proſuntucſo, arrogante. 

A confident, s. [a truſty friend] un 
confidente, un amico, . m 

I am the confident of his moſt ſecret 


thoughts, is ſono il depoſitario de ſuoi piu 


occulli penſieri. 
CO'NFIDENTLY, adv. confidentemente, 
amichevolmente, ſicuramente. 
Confidently {boldly] arditamente, te- 
merarimenie, arrogantemente, sfaccia- 
ente, proſuntucſamente. 
It confidently reported, ſi dice per 


i 


own ] conf? 
pret. concy, 

To confeſs [to hear one's gonfe ow) 
conſeſſage, fare @ udire 1 Kant al- 
4e. 


8, affermare, concedere, 


cerio- 

Conticuns Fox, 8. parts adapt- 
ed to each other] configurazione, 8. f. 4a 
orma delle dinorſe farti aadatlats una 


all' altra. 


To confine [to border upon] config. 


The auricular confeſſion, Ia confefſione re, eſſer contiguo, conterminare. 


To confine a wandering luſt, repy;. 


nere 0 ſrenare una fregolata concupiſcer. 


Za. 

To confine a man to priſon, imprigics. 
nare uno, metlerlo in prigione. 

He confined himſelf to one meal 2 
day, /: riduſſe ad un paſlo per giorno. 

CONFINED, adj. reprefo, moderate, 
* . To confine. 

o be confined in one room, non aver 
che una camera. 

ConFI NELESS, adj. (boundleſs, un- 
limited] fAerminato, non limilats, ſenza 
confint. 

CONFINEMENT, 3. | reſtraint] c. 


Alricnimento, s. m. 


acciataggine, proſunxione, arroganza, | ne 
„ 


| 


_ Confinement [priſon] prigione, prigis- 
nia, 8 
Confinement 


[lavery] /oggeziove, e 


Juggexione, ſerwvitu, ſchiawuitu, s. f. 


onfinement [| exile ] ie, bande, 
8. m. 
Cor NEN, 8. [borderer ; one that 
lives upon confines] limitroſo ; ung cle 
abita alle confine. 

Confiner [near neighbour] an vici- 
no, uno che ti abila molto wicins. 

Confiner [one which touches upon 
two different regions] che fla alle confine 
e ſull” orlo di due region. 

ConFI'NES, 8, [borders] confint, ler- 
mini, limili. 

Being in the confines of death, ſen 
al ju della mynrie, avendo un p iede 
lla foſſa. | 

To Coxrr'au ſto ratify, to make 
good] confermare, mantenere, tener fer» 
mo, ratificare, preſ. mantegno, pet. 
mantenni. 

To confirm one [to give him the cor · 
fir mation] confermare uno, amminiſirar- 
gli la confermazione. 

CONFI/RMABLE, adj. alto ad ſſer 
confermato. 

CONFIRMATION, 8. { ratification ] 
confer maxione, ratificazione, 8. f. conſer- 
mamento, 8. m. 

Confirmation [a holy rite or ceremo- 
ny in the church] la confermazione, une 
de ſette ſagramenti della chieſa Romana. 

COoNFIRMA/TOR, 8. colui che conſerma. 

CONFI'RMED, adj. confermato, rall- 


ficato. 


Coxrrauixc, 8. confermagione, 8. f. 
confermamento, 8. m. 

To Co'nyiscaTE [ to ſeize upon 
and take away goods, as forſeited to the 
king's exchequder] confiſeare, afpiicare | 
al ſiſco le facolta dt nnati. N 

* CONFISCATED) 


C ON 


coterisc Ab, adj. enn. | 
ConrisCA/TION, 8. confiſcazione, 8. 
il confiſcare- 
CONFITURE, s. 
ſect ion] confetture, 8. f. 
To Corners [to 


care. ficcarts lu. 
CoOonFLA/GRANT, 


f. 


ſweet- meat; con- 
I. confetti,s. m. pl. 
x down] confic- 


adj. [involved in 


un ande incendio. 
CoxriLaGrRA'TION, 8. [general burn- 
ins, great hre] incendio, s. m. 
(on r Lier, 8. [fight, combat] con- 
1110, combatiimento, 8. m. 
('01q7LUENCE, s. { concourſe, reſort} 
eco, offluenza di popolo, moltitudine, 
calca, folla dr gente. of 
Con roau, adv. in conformila, con- 
„. : : a 
Con ſorm to that, in conformita di 


(19. * g 
To Cox ro M [to make like to, to 


dare. 
To conform, verb neut. ſ to conform 


one's felf ] conformarſi, uniformarſi. 
Coxnro/RMABLE, adj. | agreeable, 


gliante, umſ9/mante. 
T: cir doctrine is not conformable to 
that of the fathers, a loro dottrina non 
6 un'/orme @ quella de f adri. 
CN FORMABLY, adv, conforme, in 
tntormila. 
CoxrFORMA'/TION, 8, ſthe form of 
things as relating to each other} con- 
frrmita, ſomiglianza, di forma, la forma 
delle coſe in quanto coriſponde colla forma 
altre coſe. 
Conformation {the act of producing 
ſuitahlenels or conformity] conformita, 
il jrodurre addatiezza di coſa con coſa. 
Conrog MFD, adj. conformato, 


il conformarſi, 

CoxnrFo'RMIST, $. | one that con- 
forms to any eſtabliſhment] conformifta, 
s, m. che fi conforma al gowerno ed alle 
rele preſcrilte. 

CORFO/RMITY, s. [compliance] con- 
formita, ſimiglianxa, 8. f. 

[1 conformity, conſorme, in conſor- 
mid. 


fla glont e ſerza ordine, pret. confuſi. 

To confound ſto put out of order} 
con ſaudere, diſordinare, mettere in difor- 
dire, ſconwil;ere, pret. ſeonvolh, 

To confound ſto pat out of counte- 
nance | confeundere, far reflar cenfuſo, 
murtificare, fare arraſſire. 
to confound [to deſtroy, to waſte} 
er fondere, ſconfondere, rowinare, diſtrug- 
gere, mandare a male, pret. difliruſſi. 

To confound one's eſtate ſto ſpend 
it rodigally ] mandare a male il ſuo 
ere, ſpenderlo, ſcialacquarlo. 

CONFOUNDED, adj, confuſo, v. To 
confound. f 


T o be confounded, efere o reflar con- 
bi”, 


A confounded buſineſs, un maledetto 
fare. | 
CONnFO/UNDEDLY, adv. maliſima- 
ente, terribilmente, orribilmente. 

Vol, II. 


" 


+» | 


a general fire} incendiato, awviluppato in 


ſuit] conformare, Jar conforme, concor- 


(,itable] conforme, di ſimil forma, ſomi- 


CoxnroRMING, 8. i conformare, © 


To ConFo/UnD [to mix together], 
errfondere, meſcolare inſieme ſenza di- riprovals. 


* 


CON 


He ſwears confoundedly, giura terri- 
bilmente, beſliemmia orribilmente, + 

CONPO/UNDER, 8. colui che diſlurba, 
imbroglia, o diſirugge. 

Coxfro'UnDING, confondimento, 
s. m. i confondeye. 

COxnFRATE'RNITY, 8s, [brotherhood 
or ſociety united together, chiefly up- 
on a religious account] confraternitd, s. 
f. adunanza di perſone per opere ſpirituali. 
CONFRICA/TION, s. [the act of rub- 
| bing againſt any thing} /regagione, 8. f. 
tie del fregare una coſa con un' altra. 

To Conrro'xnT [to bring face to 
face, to compa: e] confrentare, riſcontrare 
paragomare coſa cen coſa. 

ConFRO'NTED, adj, confrontato, riſ- 
contrato, paragonato, 

CONFROMNTING, 8. i confrontare, riſ- 

contro, s. m. 5 

To Con u's x, conſondere, imbrogliare, 
diſardinare, porre in dſoruline. 

Loo confuſe, meſcere, meſcolare. 

Corus Rb, adj. [mixt together] 

conſuſo, meſcolato, imbrogliato. 

Conſuſed {perplexed} cenfuſo, perpleſ- 
fo, invilupfato, intrigato, oſcuro. 

A confuſed noiſe of people, un con- 
uſo firepito di gente. 

A confuſed fiyle, uno ſtile ofcuro, uno 
flile imbrogliato. 
Corus EDI, adv. confuſamente, 
: diſordinatamente, ſenx' ordine. 

Cor vu's los, s. [diſorder] confſuſi- 
one, s. f. diſordine, ſcompiglio, perturba- 
meuto, s. m. 

Confuſion [ſhame] confuſione, vergo- 
era, per pleſſita, 8. f. 

| To bring to confuſion, confondere ſar 
reſiar conſuſo. 

| CoNnPU/TABLE, adj. [ poſſible to be 
; diſproved] che fi puo confutare. 

CoNFU/TATION, s. [a diſproving 
that which was ſpoken] confſutazione, 
s. f. confutamento, s. m. 

To Coxru'TE ſto diſprove and o- 
verthrow the reaſons and arguments of 
one's adverſary] confutare, convincere, 
riprovare, pret. convinſi, 

To confute an opinion, confutare un 
opinione. 

To confute a flander, giuſſifarſi una 
calunnia. 
Cox FU“ TED, adj. conſutate, conuinto, 


1 
1 


ö 
| 


1 
1 


F 
„ 
n 


| 


CONFU'TING, s. confulazione, 8. f. 
con ſutamenio, s. m. 
Co NE, s. [leave, licence, permiſ- 
ſion] licenza, permiſſione, s f. congedo, 
8. m, riverenza, 8. f. ſalulo, 3. m. 
| To CoxGe ſto take leave] conge- 
darfi, accomiatar/i. 

Co'NcGeE D' ELVRE the king's per- 
miſſion to a dean and chapter, in time 


"© ON 
Conor AiNG, s. coogelaments, s. m. 
congelazione, 8. f. 
Cox GLA“ TIox, 8. [freezing] conge- 


laxione, 8. f. congelamento, 8. m. 
Cox EN ER, adj. [of the ſame 


| 


CoN DN RoUs, J kind] del medeſimo 
genere, della medeſima ſpexie. 
Coxnce'niat, adj, [| partaking of 


the ſame genius; cognate] che partecif a 


dello fleſſo genio. Y 
COnNGENIA'LITY, } s. [cognation 
Concr'nialness, J of mind] ſo 


miglianza di genio, 

Cox ER, or CoxoER-E'EKL, 6. [a 
fort of fiſh] s. m. ſorta di peſce di mare 
Aimile all' anguilla. 

CoNnGE/RIES, s. [heap, hoard] con- 
gerie, maſſa, 8. f. adunamento, s. m. 

To Coyce'sT [to heap, to gather 
together] amaſſare, ammonticellare, ac- 
cumulare, abbiccare. 

CoNnGE'STION, s. [a heaping or ga- 
thering together] bica, congerie, maſſa, 
flipa, s f. mucchio, faſcio, . m. 
Congeſtion ſa coſſection of matter as 
in abſceſſes] ammaſſamento di materia, 
come in un aſſeſſi o tumore. : 

| Co/NG1aRy, s. la gift diſtributed 
to the Roman people or ſoldiery] congia- 
rio, s. m. dono che veniua diſtribuito agli 
antichi ſaldati o popolo Romano, 

To CoxrcGLA'ClIATE (to freeze] ge- 
larſi, congelarſi. 

CONGLA/CIATION, 8. act of chang- 
ing into ice] congelazione, agyhtaccia» 
mento. 

To Co'xG1.oBATE [to gather into 
a hard firm ball] raccogliere a mo" di 
falla ſoda e dura. 

Conglobate, adj. [ moulded into a 
m ball] raccolto à mo" di palla ſoda e 
dura. 

ConGLOBA/T1ON, s. [ a round bo- 
d 7 corpo rotondo, forma di palla. 

o Cox Hot, v. n. [to coaleſce 
into a round maſs] wnirfi in forma ro- 
 tonda, a mo di globo. : 

To conglcbe, v. a. [to gather into a 
round maſs] unire parti informa rolonday 
a mo” di globo. . 

To Cod GLH“ TI N ATE [to glue, knit, 
join together] conglutinare, unire, at- 
taccare, preſ. uniſco. f 
| To conglutinate, verb neut. congluti- 
narſi unir/i, attaccarfi. 
| CoNGLUTINA'TION, 8. [the act of 
faſtening together with glue, or any 
other glutinous ſubſtance] conglutinaxi- 
one, 8. f. 

To ConGRA'TULATE [to rejoice for 
ſome good fortune befallen] congratu- 
lare, conzratularſi, rallegrarſi. 

I come to congratulate you upon 
your marriage, wer70 a cengratularmi 


| 


fir 


| 


# 


of vacation to chuſe a biſhop] perniyl- 
one che il re d' Inghilterra accorda in 
tempo di ſede vacante a un decano e al ca- 
pitalo di elegger un vc ſcomo. 
CoONnGEA'LMENT, s. [the clot formed 
by congelation] gramqſità, la coſa conge- 
lata. 
To Cox au ſto freeze] congelare. 
To congeal, verb neut. congelarſh, 
retfiuliarſe | | 
CONGE'ALED, adj. cong#ato, rap- 
N f 


preſo, © 


4 


| cally] /alutarſi reciprocamente 


con efſ3 vi del weſiro matri monio. 
Cox AA TUuLATZD, adj. congratu- 
lats. 
CONGRATULA'TION, $. congratula- 
Zione, s. f. il congratularf. | 
To Covcre'er [to ſalute reci 


pro- 
o Co/NGREGATE (to aſſenſble, to 
gather tegether ] congregare, raunare, 

adunare, unire infieme. _ 
CoO'NGREGATE, adj. congregeto, rac- 
colto, compaiio. | 
R Co'NGRE» 


| 


: 
i 


ON 
Contes“ rion, 8. { an aſembly 
or ſociety of people, but more eſpecially 
lor divine ſervice] congregazione, 8. f. 
Co/NGRES, 8. { meeting } congreſs, 
ebboccaments, 3. m. conferenza, 8. f. 
Congreſs ſengagement, fight] com- 


CON 


CON 


To Co/x;UucaTE a verb [to form te, imprato a mente. 


or vary it, according to its ſeveral 
un verbo. 
Co'njJUGATE, adj. congiugato. 
ConuGATING, 8. if congiugare. 


moods, tenſes, and perſons] = 821 ther) 


battimento, 6. m. battaglia, 8. f. 

Co'xGRUENCE, 3. [ conformity, | 
ſuitableneſs ] congruenza, con venienxa, 
cen ſormità, 8. f. 

CONGRUENT, adj. [agreeable, ſuit- 
able] congruente, convenient'e, conforme. 

Concgulrr, $. [ conformity, a- 
5 ] congruenza, convenienza, 
s. * 

Co'ncrvous, adj. [ convenient, 
meet] conyruo, convene vole, 

Conical, \ adj. [belonging to the 

Co/rick, J figure of a cone] c0- 
nico, che ha figura di cono. 

To Conje'cr [to gueſs, to conjec- 
ture | conghittturare, congetturare, giu- 
dicar per congeltura. 


To Coxngtix- {to join or link toge. 
conggttere, Annie, congiunger: Pa 


fiemes Wn © 


Connwexlon,s. [dependency of one 
thing upon-another} conngſtone, ſemigli. 


ConjuG4T10!, s, [a term in gram- | anza, 8. f. cong iug ne mento, atlaccament, 


mar] congiugaziont, 8. f. la maniera di 
congiugare. 

on ju r, adj. [conjoint; united} 
conpiunto, uni to. 

Combe Tlon, s. [union ] congi- 
unziont, union, 3. f. congiungimento, 
8. m. 

Conjunction ſa term in grammar] 
conpiunxione, termine gramalicale. 

'ONJU'NCTIVE, adj. [that ſerves to 
join] congiunti vo, che cong iug ne. 

The conjunctive or ſubjunctive mood 
of a verb, i/ modo congiuntivo o ſubgiun- 
tius d'un verbo. | 

Covj usr Lr, adv. congiuntamente, 
unitamente, 


Corje'cTor,s, [gueſſer, conjecturer] 
uno che conghiettura, colui che giudica per 
conghiettura. 


---- qd che non e difficile a congeitu- 
rar}i. , 


bability ] conghietturale, di conghitttura, 

P bylick is a very conjectural ſcience, 
la medicina & una ſcienza molto conghiet- 
luralc. 


— 


ſione, 8. f. caſo, flato, s. m. 
CONJE'CTURABLE, adj. che , pu 
' preſente congiuntura, o nella flato nel quale 


CoNnje/cTURAL, adj. [that which is 
only grounded upon ſuppoſition or pro- congiura, coſpirazione, cung iuraxioue, . f. 


ConJju'xiCTURE, s. [the ſtate and cir- 
cumſtance of affairs] congiuntura, occa- 


In this conjuncture of affairs, nella 


trovan le coſe. ; 
CoxJURAT10N, 3. [plot, conſpiracy} 


| unione di piu contro allo flalo o perſona di 
chi domina. 

Conjuration [a perſonal dealing with 
| the devil or evil ſpirits] incanto, incan- 


COnjE/CTURALLY, adv. per conghiet- teſimo, ſcongiuro, 3. m. 
tura. To CoxJu'reg [ earneſtly intreat] 

CoxJe/CTURE, 8s. [ gueſs, probaile | ſcong/urare, fireitamente pregare. 
opinion] conghiettura, congeliura, conjet- To conjure [to plot together] congr- 
Iura, 8. f. indizio di coſe fondale ſu qual- urare, coſpirare. 


' domare, 


che apparente ragione. 


ghiettura vera 0 faiſa. 
, To go upon conjectures, /ondarfs ſo- 
pra conghietture, 
To Cox Crunk ſto judge at ran- 
dom, to gueſs] conghietturare, far con- 
ghietture indovinare. 


other, conyhietturare una coſa da un altra. 

What do you conjecture from thence ? 
che wolete conghietturare da cis? 

CONJE/CTURED, adj. conghietturato. 

Conje'CTURER, 8. conghictturatore, 
3. m. che cengliettura, 

CoNnjJE'CTURING, 8, [ gueſſing J 4/ 
ay ck conghiettura, 8. f. 

o CoNxJ0/BBLE [to concert] concer- 
tare inſieme. 

To Cos jo [to joint or put toge- 
ther] congiugnere, congiungere, metiere 
t altaccare inſieme, prel. congiungo, pret, 
congiunſs. 

o conjoin, v. n. to league, to 
unite] collegarfi, unirfi in lega far lega. 

Conjo/INgED, or CoNnjo'lnT, adj, 
[joined together] congiunto, unito, attac- 
cato infieme. 

CoOnjoAINTLY, adv. [in union, to- 
; congiuntamente, unitamente, in- 

eme. 

Co/NJUGAL, adj. [belonging to a 
married couple} conjugale, congiugale, 
maritale, mairimoniale. 

ConjuGALLY, adv, maritalninte, 
matrimonialmente. 


* 


To conjecture one thing from an- 


To conjure Ito raiſe or lay ſpirits] 


lentare i demon. 
| To conjure as prieſts do, eſorcizzare. | 

Co/NJURED, adj. ſcongiuralo, v. Lo 
; conjure. 
| ConjU/REMENT, 8. [ſerious injunc- 
tion] ſcongiuro, caldo piego, inflanza ' 
grande, 

! Co'NJURER, 8. ſcongiuratore, flregone, 
| maliardo, mago, 8. m. 

Conju'RING, $. flregoneccio, amma- 
liamento, affatturamento, 3. m. firegone- 
ria, 8. f. 

A conjuring up ſpirits, ſcongiuramen- 
to di ſpirit. 

To Corn [to learn or get without 
book] ricordarfi 6 imparare a mente. 

To conn one's leſion, ricordar/i della 
ſua lezione, imparare la ſua lezione a 
menle, fludiare la lezione, 

To conn thanks, ringraziare allrui, 
rendergli grazie. 

Cox A/ E, adj. [born together with 
a perſon] innato, iuſieme nato, naturale. 

ConNnA'TURAL, adj. [that is natural 
to ſeveral things with others] connatu- 
rale, di ſomighante e proporzionata na- 
tura. 

Contiu'CTED, adj. connefſo, congiunto, 
attaccato inſieme. | 

To Co:tingcr [to knit, to join, to 
ſaſten together] connettere, attaccare, 
congiugnere, unire infieme, pret, conneſſ, 
a preſ. uniſco. ; 

ONNED, adj. [from to con] fudia- 


6. m. 

There's no manner of connexi 
v alcuna conneſſione. ER 

ConNEXITY, s. [that by which one 
thing is joined to another} conreſſia 
congtungimento. 

ONNE/X1IVE, adj. [baving the ſorc- 
of connexion] che puo connettere, (1, 
uniſce. 

CornviVa'xce, 3. [winking at] cr. 
nivenza, diſimulazione, 8. f. 

To Conxi've (to wink at, to take 
no notice of] di/imulare, tollerare, chi- 
der gli occhi, uſar, connivenza, 

CONNIVED AT, adj. diffimulato, 19. 
lerato. 

CoNnNxIvixg, s, il difimulare il toll. 
rare, conniuenxa. 

CoNnxO1SF/UR, 8, [ judge, critick ] 
buon giudice o buon eritico in fatto di let 
re, un uomo di guſio raſſinatio. 

CoNNUBIAL, adj. [conjugal] cangi- 
ug ale, marilale. 

To Co'NQUASSATE [to ſhake, to 
agitate] ſcuoter forte, agitar con forza, 
ſconquaſſare, crollare, 

To ConqQuER [to bring under, to 
ſubdue} conguiflare, acquiflare, wincere, 

ſiggiogare, riluzzare, pret. 
vinſi. 


To conquer one's paſſions, rintuz« 


efpaſſimi. 


zare 0 domare le ſu 
CO'NQUERED, adj. conquif/ato, ar- 
guiflato, vinto, dumato, ſoggiogato, rin- 


A true or falſe conjecture, una con- congiurare, ſcongiurare, caſtrignere, e vio- tuzzalo, 


CO'NQUERING, 8. conguifta, 5. f. con- 
quifla, 8. Mm. 
CoS VER OR, 8. conguiflatore, vinci- 


fore, 8. m. 


Conqueror [ one that ſubdues and 
ruins Dp) uno che congquiſta e rovi 
na li altrui pacſi, conquiflatore, 3. m. 

Co/NQuUEsT, 8. [ victory, the thing 


conquered] conguiſta, wittorta, 8. f. con- 


queſto, 8. m. SW 

There's no conqueſt like that of our- 
ſelves, la piu grande wittoria “ di vincer 
noi fleſh. 

CONSANGUT NEOUS, adj, 
kin; related by birth] conſanguines, 
2 dello fleſo ſangue, della fiiſa Ja 
miglia. 

CoNsAN GIN VT ,s. the relation be- 
tween perſons deſcended from the ſame 
family] conſanguinita, parentela, 8. f. 

COo'NSCIENCE,, 8. | the opinion or 
judgment which the rational ſoul paſſcs 
upon all her actions] coſctenza, conſcien- 
Za, 8. f. cognizione abiluale de principi 
degli atti murali. 

He makes no conſcience of his word, 
non ha ſcrupola di mancare alla promeſſa. 

To diſcharge one's conſcience, pe- 
rare ſeconds i dettami della caſcienxa. 

In conſcience, in coſcienza. 

Tender conſciences, Ii ſcrupoloſo, cle 
i ſanno ſcrufolo q ogni minima coſa. 

CO'NSCIENCED, adj. Ex, Tender con- 


| ſcienced, ſcrupoloſo. 


ö 
4 


Cokscik'x- 


near of 


CON 


Conse 1 , 
od con'cience] — at 
; e, 
-ienza, giuſio ragionevo , 
ons clg/NTIOUSLY,S adv, in buona 
oſcienza, giuflamente, ragionevolmente. 


fee NS C1B/NTLOUSNESS, s. buona coſ- 


buona 


eso ATE, adj. [ equitable, 
reaſonable] ragionevole, giuflo, diſcre- 


Cons CIOXABLENESS, s. [ juſtice } 
uflizia, equita, 8. f. | 
"Co's cio aBLY, adv. ragionevol- 
"te, o1uNlamente, diſcretamente. ; 
K Cs 10Us, adj. [inwardly guilty, 
privy to one's ſelf of an error] complice, 
nſeparvole, ſapevole, conſapiente. 
am conſcious of it, /o ſo molto bene. 
To be conſcious of one's guilt, r 
e:nſapiente del ſuo delitto, confeſſare il ſus 


delitio. : 
| lie made me conſcious of the deſign, 


9:1 fece conſapevole del diſeg no. 
('0'S5CLIOUSLY, adv. (with know- 
1:d;e of one's own actions] ſciente- 
piente. ; 
Co/N*CIOUSNESS, 8. conoſcenxa inte- 
yiore ch abbiamo d'una coſa. : 
(/:15CRIPT, adj. (a term uſed in 
ſpeaking of the Roman ſenators who 
were called] patres conſcripti coſeritto, 
titilo degli antichi ſenatori Romani, che 
chiamavanſi padri coſeritlt, 
To Co/NSECRATE |to dedicate, to 


'xXT10Us, adj. {that has 2 


| 


| 


CON 
Conſecution I ſucceſſion] ſeguits, ſuc- 


ConsE/cuTiVe, adj, I following, 
ſucceeding, but is always ſaid of things, 
not of perſons ] conſecutivo, che fiegue 
immedialamente, ma diceſi di coſe, e nm di 
perſone. 

ONSE/NT, 8. [approbation] conſenſo, 
conſentimento, s. m. approbaxione, s. f. 

To give a man one's conſent, dare il 
ſuo conſenſ ad uno, acconſentire a qualche 
domanda. 

p Silence gives conſent, chi tace accon- 
ente. 

To CONSENT to ſto accord or agree] 
conſentire, acconſentire, concorrere, con- 
deſcendere nell” alirui opinione, pret. con- 
deceh. 

I conſent to it, wi conſents, 

ConSENTA/NEOUS, adj. [ agreeable, 
ſuitable] conſorme, conſormevole, propor- 
z4onale, proporxionalo. 

This is not conſentaneous to the 
word of God, cio non in alcun modo con- 
forme alla parola di Dio. 

CoONnNSENTA'/NEOUSLY, ad. [ agree- 
| ably; conſiſtently; ſuitably ] confor- 
mente, proporzionatamente, concorde- 


c 


mene. 


CONnNSENTED To, adj. cosſentilo, ac- 
conſentito, concorſo, condeſceſo. 


"he. 


8 7 | = 
erbe, e alire cofe conſettate nel zucchers, 

Conſerve of roſes, canſerva di * 

To Coxs -R VE [to preſerve, to keep] 
conſervare, preſervare, ſalvare, man- 
tenere, diſendere, preſ. mantengo, pret- 
mantenni, diſeſi, _ | 

To conſerve fruit, confettare frutti. 

Apt or. good to conſerve, conſerva- 
J. . 

CONSE'RVED, adj. conſervato, pre- 
ſervato, ſalvato, mantenuto, difeſo, con- 
fettato. 

CONSE'RVER, 8. conſervatore, 8. m. 
conſervatrice, 8. f. 

CONSE/RVING, 6. conſervamento, 8. 
m. il conſervare, conſervagione, conſer- 
Va%ione, 8. f. 
ConSE/SSION, 8. [a fitting together} 
il ſedere inſieme, it ſedere a crocchio. 
CoNnsEe/sS0R, 8. [one that fits with 
others] che fiede con altri, colui che ſia ſe- 
duto a crocchio con altri. 

To CoNns1'ber [to mind, to think 
of] confiderare, attentamente offervare, 
for mente ponderare col diſcorſo, cſami- 
nare, meditare, fenſare, reflettere, con- 


| 


templare. 

To conſider a thing thoronghly, con- 
fiderar attentamente una coſa, ponderarla, 
 eſaminarla ben hene. 

Take your time to conſider of it, con- 


CoONSE/NTING, adj. conſenziente, che fiderate maturamente, 


conſente. « 


CONSz#NTING, s. conſentimento, con- 


devote] conſecrare, e conſigrare, dedi- ſenſo, s. m. il conſenlire. 


Care. 


Co/XNSEQUENCE, s. ſan orderly fol- 
y 


To conſecrate [to pronounce the ſa- lowing concluſion] conſeguenza, s. f. la 


cramental words] conſecrare, pronunci- 
are le parole del ſagramento. ; 

To conſecrate for offer a thing to 
one] conſacrare, Frire, o dedicare che che 
ſj, fa ad alcuno. 

To conſecrate a church, conſecrare 0 
benedire una chieſa. 

To conſecrate a biſhop, conſecrare un 
veſcovo. 

To conſecrate the bread and wine in 
the enchariſt, conſecrare il pane ed il vino 
nl ſagramento dell" altare. 

To conſecrate a man's memory to po- 
ſterity, immortalixzare Þ altrui nome, 
renderlo immortale, perpetuarlo. 

CU/NSECRATE, : adj. conſecrato, 

CONSECRATED, S e conſacrato, de- 
dicatlo. 


CONSECRA/TOR, $. Tone that per- 


forms the rites by which any thing is 
ce voted to ſacred purpoſes] colui che con- 
ſavra, che fa l officio di conſagrare. 

CONSECRA/TION, 8. conſecraxione, e 
Cn/acrazione, 8. f. il conſecrare. 

The conſecration of a church, la con- 
ſecrazione Q una chieſa. 

The conſecration of a biſhop, /a con- 
ſacrazione d'un weſeous. 

CO/NSECTARY, 8. 5 conſequence 
v7 deduction from a foregoing argu- 
ment or propoſition] N 8. f. 
Verita, che riſulita Jun alira che e flata 
Frovata. 

Conſeftary, adj. { conſequent, con- 
ſequential] che ne wieue in conſeguen- 
24. 

Coxsegcu'TiON, s. [train of conſe- 
Fuences; chain of deductions] conſe- 
£4:nza, ſeguito di conſeguenze. 


coſa, che conſeguita, 

Conſequence [importance, moment] 
conſeguenza, importanza, 8. f. momento, 
peſo, 8. f. 

To draw a conſequence, tirare una 
conſeguenxa. 

A thing of no conſequence, una coſa 
di poco momento. 

A thing of dangerous conſequence, 
coſa di pericoloſa conſeguenza. 

By conſequence, in conſeguenza, per 
conſeguenza, conſeguentemente. 

CO/NSEQUENT, s. {that which fol- 
lows upon ſomething] aa x gg > 8. f. 

Conſequent, adj. [enſuing, follow- 
ing] conſeguente, che conſegue. 

CO/NSEQUENTLY, adv, conſeguente- 
mente, per conſeguenxa, in conſeguenxa. 


CoN8E'RVABLE, adj. [that may be 
kept] conſervabile, atto a conſervarh. 

CONSERVA'TION, 8. {a keeping or 
preſerving ] conſervazione, conſervagi- 
one, 8. f. conſervamento, s. m. 

CoNSE/RVATIVE, adj. che ha forza, 
potere, o facolta d opporſ allo ſminuimento 
o al guaſiamento d una coſa. 

CoNnSERVA'TOR, s. ſa keeper or de- 
fender] conſervatore, che conſerva, di- 
A 

ONSE'RVATORY, 8. | a place to 
keep or lay things up] conſerva, s. f. 
luogo da conſervare e perſer vare alcuxe 
coſe. 

Conſervatory, adj. [having a preſer- 
vative quality] cle ha facolta di conſer- 
ware, che puo conſervare. 

CoNnsE/RVE, s. [a compoſition of 
flowers, roots, or herbs kept together 
with ſugar] conſer va, 8. f. Frutti, fiori, 


che fate. 


Confider what you do, penſate a quel 


To conſider [to regard, to have re- 
ſpect for] flimare, far flima, far conto, 
pregiare. l 

Conſider my preſent condition, abbi- 
ala mira al mio flato preſente. 

Il conſider him much, % imo molto, 
' ſo grade flima di lui. 

| To conſider [to acknowledge] rimeri- 
| tare, rimunerare, guiderdonare, render 
merito, contraccambiare, riconoſcere, prel, 
riconoſco, pret. riconobi. 

I ſhall conſider you for it, we ne rimu- 
nerero, we ne rendero il contraccambio. 

I ſhall conſider your pains, ſapro con- 
traccambiarvi per le vaſire fatiche, ſapro 
riconoſcere le vofire fatiche. 

CONSIDERABLE, adj. confiderabile, 
da eſſer conſiderato. 

He is a conſiderable man, egli un u- 
omo di conto, o di flima. 

He has been in England for a conſi- 
derable time, & ale un gran fexz0 in 
Inghilterra. | : 

CoNnSIDE'RABLENESS, $. [ import- 
ance, dignity, moment, value, deſert, 
claim to notice] importanzadignita, mo- 
mento, flima, merito, riguardevolezza. 

CONSUVDERABLY, adv. confiderabil- 
mente, molto. 

Cons V/DERANCE, s. [confideration, 
reflection] confiderazione, rifleſione, 8. f. 
il confiderare, il riſletiere. | 

COnSUDERATE, adj. [diſcreet] conf 
derato, prudente, diſereto, 

He is a very conſiderate man, gli e 
un uomo molto conſideraio. 

ConS!DERATELY, adv. [adviſedly}] 
conſideratamente, con conſideraxione, at- 
lentamente, ponderatamente, avuiſata- 
mente. 

CONS//DERATENESS, 8. [ advifed- 
neſs] e fruden xa, diſerexi- 

| 2 


2» — 


Oe, 


en, circonſ} exione, riffflone, atlenxione, 


Coroner A TION, . [a bethinkin 
one's ſelf } confiderazione, rifleſſune, 8. f. 
penfiero, . m. 

Conſderation motive, res ſon] con- 


fderaziont, cauſa, ragione, 1. ft. mulivo, | 
ing] confiflenza, e confiflenzia, 3. f. 11 


s. m. 
Cor fideration ſtegatd, te ſpect Aima, 
epinione, mira, 3. l. pregio, canto, . m. 
Conſideration [requital} nen ſa, 
rimungrazione, . f. guiderdont, ricontſct- 
ments, premin, centraccambis. 


The conſideration of death, il fen- 


feero della morte. 

I leave it to your confideration, 1 vi- 
metto alla w9flra canſidleraxione. 

To do a thing without conſideration, 


far che che ji fia ſeriza confiderazione, 0. 


inconfideratamente, 

I did it upon your confideration, Fho 
fatto per cento, a rijpetts vero. 

Have a little cophderatien on me, ab- 
biate un poco di mira alla mia perſona. 

Is this all your confideration for my 
pains? #4 queſlo if guiderdon che mi date 
delle mit fatiche P 

To 05 a thing into conſideration, 
far conſiderazione o riflefſione ſopra che 
che , fa. 

Consi'DERFR, . [a man of reflec- 
tion] celui che conſidera bene, che riflette, 
che peſa le coſe. 

CorS!DUERKED, adj. 
To conſider. 

This is a thing to he conſidered of, 


gueſlo merita confilerazione. 
CONSUYDERING, 3%, con/iderament), 8. 


m. il con/iderare. 

Conſidering, adj. [full of thoughts] 

penſuſ, SERA? 7. 

zonſidering 
cinfderatlo, prudente, giudizinſa, circo- 
petto, cautelaſo ; 

To put on one's confidering cap, con- 
fiderare altentamente, rifletiere, ruminare, 
penderar il diſcorſo, 

Conſidering, adv. atteſo, flante. 

Conſidering the preſent poſture of 
affairs, ateſo, o confiderata lo flato pre- 
ſente degli affart. 

Confidering that, atteſo che, perche, 
Plante che. 


confiderato, v. 


To ConsVGN Ito make over, to de- 


Iver! conſennate, metter nelle mani, dare 
in cuflodia, depofitare. 

To conſign one to puniſhment, far 
punire alcuns. 


fats, 
ConSIGNING, 8. conſegnazione, 8. f. 


il conſegnare. h 

Consi'MILAP, adj, [ having one com- 
mon reſemblance} confimile. 

To Consvsr [to be made up of } 
con ſiſlere, avere il jfondamrn'o, eſſere. 

To conſiſt ſ to agree together] ce 


tere, accordarfi. | ; ; 
Our life conſiſts in the union betwixt 


the body and the ſoul, /a ra vita 
con/fle nell” unione del cor po, e dell” a- 


nima. 
The enemy's army conſiſted of fifty 


thouſand men, ['eſercito nemico era com- 
di cinquanta mila uomini. 
This does not conſiſt with what you 


thinking, judicious ] | 


Cons1/GNED, adj. conſgnato, defoſi- | 


CON 


' aid before, queſlo nom Vaccorda com quel | ſermare, aſſdare, riunire infieme, 


che avyete deito prima, cid non corriſponde 


A quel che abe te dia ditto. 


| his does not confift with equity, cio 0 


ripiena, oe centraris all” equita. 
' CongrsTexCx, } s. { effence, the 


conhitere. 

; Confiſtence f relation, agreement] 
' confiſlenza, ſorm'clianza, conformila, con- 
prutnza, nven'tza, 8. f. 

Conz rer, 6. denfita, ſfrſſex+- 
za, 

Cons V/STEST WITH, adj. | apree- 
able or ſuitable to] convenewole, cus ve- 
niente, cen ace vole, froporzionals, adat- 
tato, 

This is not conſiſtent with equity, 
i non e confarevele all equita, ig con- 
traris all” equita, 

Confiltent (not fluid] che Ja cenſſien- 
'Z4. ferms, den. 
| CoxgysSTENTLY, adv. [without con- 
tradiftion, agreeably | conwenevolmente, 
fropriaments, ſinza che wi fia contrad- 
| diz19ne, conſequen'emente, 


i | 
{ CoxsisTO'ral, adj. of or be- 


longing to a con.iltery ] confftoriale, 


di con/floro. 

A conſiftorial decree, wn decreto con- 
' ciftoriale, | 

| Co'xs1sTORY, 3. [meeting of the 
pope and cardinals ] conciflors, 8. m. 


! 
lune dove fla ul papa co cardinalt a cn 


'figlio, 

Confiftory fa meeting of the miniſ- 
ters and elders among the French Pro- 
, teſtanrs ] conciftors, aſſemblea de miniflri 
ed anziani della chieſa Franceſe Rifor- 
mala. 

To Conso'ciaTr fto join in mu— 
; tual ſociety] afociarſh, unirſi infieme, far 
| ſorieta inſieme, unir inſieme. 

' Con$0'CIATED, adj. affocialo, wnito 
' in ſacieta, unito infiem?. . 

ConSoOCta'TION, 8. alliance] lega, 
alleanza, ſorteta. 

Conſociation ſunion, intimacy, com- 
panionſhip ] untone, Þ eſſere intima con 
un”, compagnia. 

Cons AR, adj. [that may be 
comforted] conſolabile. 

Io Co/xN5oOLATE (to comfort] conſo- 


are, allergerire il dolore altrui, dar con- 
' ſorta, e crnſolazione, 
| Cox5S0'LATI10N, s. {comfort] conſo- 
| [azione, 8. f. conforto, rifrigerio, contents, 
5. m. 
CoNn$SO/LATOR, s. {comforter} con- 
ſelatore, colui che conſola, che conforta. 
*  ConsO/LATORY, adj, f{ comfort- 
able] conſolativo, confortativo, att a 
! con/olare. 
' Cox5SO'LFP, s. [a kind of bracket or 
ſhou!dering piece, which ſerves to ſup- 
port a cornice, and bear up agures) 
beccatello, peduccin, s. m. menſola, 8. f. 
ſerve di ſeflegna ſotto le cornici, flatue, 
vai, e fimilt. 

To Cos o [to comfort, to cheer} 
con fortare, ſomminiflrar conforto. 

ConsO/LER, 6. {one that gives com- 
fort] un conſolatore, un che conforta, 

To Conso'LIDATE [to cloſe, or to 
make whole] confolidare, ſaldare, con- 


CON 


| rium/eo. Fe, 
To conſolidate a wound, conſe; 
ſaldare una ferita. Wer 
' To conſolidate, verb neut. 961; 
' darh, ſaldarſi, confermarſ, afſdar, 1 


Const Nc, { manner of be- 1, 


CoON$SO/LIDATED, adj. conſolidats, ſal. 
| dats, conſermato, aſſodato, riunity. 
| The wound is conſolidated, la fins 
e con/nlidata, » ſaldata. 24 
{ CONSOLIDA'TION, 8. C cloſing yp 
or hardening of broken bones, cre : 
lips of wounds] confolidazione, 3. f. ,,, 
 foltlamento), s. m. Tr 
_ Conſolidation [in common law, i; , 
joining of two benefices into one! { 
| conprunzione, 0 unione di due bene; 
| Conſolidation fin civil law, 1; the g. 
| niting the poſſeſſion and profits of lands! 
la riunione della profrieta, e dil ul 
jrutto, ; 
| Co/850NANCE, s. [conformity] cn. 
fonanza, conformia, corriſpandenxa. 
| Conſonance [in muſick, the avree. 
ment of two ſounds, the one grave, the 
other acute] conſonaua, ar moni, s, 4 
Conſonance of words [is when twy 
words ſound alike at the end confonan. 
a, rina, armonia, precedents Jall; 
' medefſima, deſinenza, o terminazinme 4 
parole. 
; Co'xs50xAncy, the ſame as conſe. 
' Nance, 
CONSONANT, adj. ſapreeable, con. 
for mable] conſenarte, con ſone, conſarne, 
concorde. 

Conſonant, 8. [in grammar, is a let 
ter which has no found of itſelf excert 
it be joined to ſome vowel) una on 1 
name, quella lettera del allabeta, che nn 
fa ſuonn, ſe non unita a qualihe us. 
' cale, 
| Letters are either vowels or cont. 
nants, /e leilere ſong deviſe in witli, e 
; conſonantt, 
| Conſonant, adv. [according] ſecrnzs, 
| Conforme. 
| To act conſonant to reaſon, operare 
ſecond? la rag ion: 

Co'NSONANTLY, adv. | agreeab!y } 
conforme, ſecond), 

Co'NSONOUS, adj. che ha ſums cn. 

forme, uniſſang. 
Co'nSORT, 9. [companion] ce. 
pagno, ſocio, conjorte, e conſorte, f arte. 
cipe della madiſima fortuna, ma fre 4. 
mente parlands di vaſcelli che wanns «: 
conſer wa. 6 

Conſort ſ a piece of muſick conſiſtigg 
of three or more parts] conce 4, 9 ci 
di muſica. 

Conſort [the wife of a ſovereign 
prince, or any other great perſon, - 
forte. 

To Coxs0o/rT (to keep company, or 
have ſociety with] aſhctarſ, frequenta- 
re wvivere infieme, aver commercis ith 
fieme. 

Conso'uUxD, s. [the herb comfrey] 
conſulida maggiore. 
| ConsrecTtu'iry, s. [ſenſe of ſe- 
ing ] i vedere, il cenſo della via. 
| ConSPE'RSION, 8. [a ſprinkling] 4, 
perfione, 8. f. 4 

Coxsprcevous, adj. [clear, way 

c 


— 


—— — 


CON 


Co/nsTERED, adj. cenffruito, & coſ- 
truit9, Obſ. 

Co/NSTERING, 8, conflruzione, ceftrut- 
tura, s. f. Oh. 

ConSTERNA'TION, s. [a great fear, 


CON 


„be ſeen] ceſpicus, ſtettabile, 


. 

„ * i119. 

V Cbusricuunrr, s. [-xpoſure 
CoxsPrcuUoOUSNESS, to the view] 


1014 alla wifia, | ere ceſpicus. 


/ þ ama nouſneſs { eminence, fame, | Or attoniſhment] conflernazione, paura, 
C wt "na, fama, rinomo. * f. more, diſmarrimento, jgomento 
celebrity J on ady, natabil n 8. m. 


Conspl'CUOUSLY, 


lendidamente, 
Cor s4PI'RACY), +: plot congiura 
CornsPIRA TION, coſti aui ne. $. f. 
Const TOR, 8. {x plotter, one 
- conſpired for ſome 11] deſigu. 
crnoturato, 8. m 

$PI'KE (to plot] conſpirare, | 


: 


Co'ns1IPATE [ to bind] care, 
ri/lrignere, preſ. riſliago, pret. riftrinſi, 

Apt to conltipate, ci ative, atio a 
coftipare, 

CU'NSTIPATED, adj. conflipato, riſ- 
reite. 

ConSTIPA'TION, 3. conſſipa xione, 8. f. 
rinſerr omento, s. m. 


mente, , 


wi” h + 
ctñ altere, 

1 s CON 
are, rongiurare, Iramare. 


o_ thing conlpire to 115 n CONSTITUENT, * ur 3 
bene, cagri ca favorijce il ſuo avanza- ſtitutes or makes up ] che coftituiſce, che 
3 : | compune, 

pins. 


s, adj. conſþi-| _ I'o Co/xsTITUTE (to appoint] co- 
Niue, e conflituire, diltberare, flatuire, 
' ordinare, prel. cofliturſco, e conflituiſco, 
jta 'u'jco 

Co'nSTITUTED, adj. cofi:turto, e con- 


ConcPl/RED AGAIN! 
n, rate congturalto. : 
Cons PVkER, . [confpirator, plotter) 
centre. of} ratcre. 
. „1 G, s., Conſprrazione, offi 


pr renpturay,s f. flituito, atliberato, flatuito, ordinato. 
_ 8 (petty officer in a CO'NSTITUTING, s. cenſtituxione, e 
5 p 1. . cenelabile, e commyyſario del cf un”, of. 
ier { CoxsTiTu'T1ON, s. ſſettlement, or- 
E. 1 of the tower of London,  dinance, decree] coflituzione, 7 conflitu- 
* alors d lia torre d. Lond! a. ⁊ſene, inſlilu xiouc, legge, 8. f. ordine, ſia- 
* (of Dover caltle, gowernatere | 419. 


Conſtitution [temper of the body] 
mpleſſione, o temper amento el corps. 
Counſttution (difpofition] flato, s. m. 
dijjejiziine, 8. f. 

CONSTITU/TIONAL, adj. [ bred in 
the conſtitution; radical] provegente 
dalla compleſſione 5; che & nel ſangue; che 
naſci dalia radice. 


6 ca tellans dell àſlello di Do ver. | 
1 nn Over 1:1 t r cointtable ſto ſpend 4s 
bey one's eſtate] ava zare 1 jiew, 
furr dl letis, ſpendere fiu che uno ha d 
el . f . - 
C/ .5TABLESHIP, $. coneflaboleria, 
e di coniflabile. 
Csfr ev, 8. (firmneſs, ſtedfaſt- ve dat 3 
neſs] canflanza, perjeveranza, Alabiluts, | Conititutional { conſiſtent with the 
err. 6. f conſt intion ; legal] che non da di cox xs 
CynRancy of mind, eflanta, 9 fer- alle lego? ; legale. 
- 24 4 CHD. | | To CONnSTRAIN 
Co“ rA r, adj. [ſteady, continuing pel } conflringere, coflriqnere, | 
ja the ſame mind | cotante, labile, ferms, 1 Hor xaſe. wiilentare, aftrignere, 
frrieuverante. 'prel coftringo, pret. cini e cefirinſi, 
He is very conſtant, egl; e molto co- 4,1. 5 ; ; 
fa | To conſtrain ſto keep in, to reſtrain} 
Ty he conſtant in one's reſolution, eigner, frenare, lenere a jrend. 
r eeſtante, e ferm nella ſua riſoluzi-, © ONSTRAINED, adj. cogſtreito, e co- 
TH ftretin, sforzato, vivlentats, afirettso. 
A conftant rain, una pioggia continua. | ConSTRAINEDLY, adv. fer forza, Al 
To be conftant to one, r fedele, o, mala veglia. ; 
ceſtunte ad uns. Coss TRAIN T, . force, violence ] 
I* 13 conitant, certa coſa EL | corftrigutment?, s. m for a, vidlenza, ne- 
Ile a con ſtant cuſtomer to me, gl. eeffita, nf. 
e M9 auuentare. Io Co:sTri'cr to contract, to 
CONSTANTLY, ad. coftantimente, | calc to ſhrink } rijtt n, ra/trarre. 
frrraamente, flabilnente, gerſeverante-| | 
mer te. or tying together canſtrignimento, re- 
Vo CO/nSTELLATE, v. n. to ſhine ftrignimento, condenſamento, s. in. 


, 


to force, to com- 


2 


— 


4 


e confirt- | 


CoxsSTRI'CTION, 3. (a binding tilt, tereſt, 


CON 
one, ording di parole ſeconds be regole, gra- 


mati cali. 

Conſtruction [interpretation] inter- 
pretaæic ne, ſpieea, 3. f. ſenſo, 8. m. ; 

To make the beſt conſtruct ion of a 
thing, interpretar javorewvolmente che che 
ft fin, prendere una coſa in buen ſenſo. 

ConSTRU'CTIVE, adj. [which tends 
to conſtruction] coſtruttivo, che Ji fus 
conſiruire. | 

ConxnsTRU'CTURE, s. | pile, edifice, 
fabrick ] edifizio, fabbrico, 

To ConsTRUE (to expound, to in- 
terpret} conflruire, ſpiegare, dickiarare, 
| interpretare, prel. confliruiſco. 

CO/NSTRUED, adj. confiruito, ſpiegato, 
dichiarato, interpretato. 

adj. [ of the 


| 


CONSUBSTA'NTIAL, 
ſame ſubſtance ] conſuftanzials, d una 
/ lia ſuſtanxia | 

CONSUBSTANTIA'LITY, s. [ exiſt- 
ence of more than one in the ſame 
| ſubſtance] [e/ftere di pitt d' uno nella 
' fleſſa ſoflanza. 

CUNSUBSTANTIA'TION, 8s, [ the 
. doctrine of the ſubſtintial preſence of 
| the body of Chriſt in the Lord's Supper, 
together with the ſubſtance of the bread 
and wine, maintained by the Luther- 
ans] conſuflanziazione, 8. 4 
| Co'x$sUuL, s. [was the title of a ſo- 
verceign magiſtrate among the Romans, 
; wher-of there were two in number! 
' Conſolo, conſole, s. m. ſammo mag iſirato 
nella repubvlica di Roma. 
| C nul ſa relident for merchants in 
foreign parts] e9uſclo, conſole, g 
| Co'/NnsULAR, adj. (of, or belonging 
to a conſul} conſolare, di conſolo, 

The con ular dignity, /a dignit& con- 
ſolare. 

Conſular man, s. [one who had been 
conſuf] colut cle fu wn iratto conſolo. 
Co'xSULATE, Is. [the dignity of 
' Comrnsur.sniP, S a conſul ] conſolate, 
s. m. grads e dignita di couſolo. 
Co'nsulr, 8s. | conſultation, but 
commonly taken in an ill ſenſe, for the 
| ſecret cabals of plotters againſt the 
ſtate] conſulta, conſullazione, 8. f. 

To Co:sU'LT (to adviſe with, to 
; alk advice] conſultare, far conſulta, diſ- 
Garrere, eſaminare, deliberare. 
| To conſult [to take care of one's in- 
tereſt] aver cura del alirui intereſſi, 
| procurare il ſus vantagg'o, aver a cuore il 
| ſuo bene. ; : 
lle conſults nothing but his own in- 
non ha mira o riguardo che al 
ſus proprio intereſſe, non riſeuardq9 ch il 
ſus comods. 


' 
1 


: 


2 with one general light] dare /jlendoreo| CONSTRICTOR, s. that which com- | To conſult [ſpeaking of a phyſician} 
. n1i/plendere infieme. preſſes or contiatts} cis che comprime 0 coll:giare, : 
n To conſtellate, v. a. [to unite ſcveral contrae. : CONSULTA TION, s. conſullazione, 
8 ſhining bodies in one ſplendour] unire To COoxnSTuVkc® [to comprels, to con/ulta, s. f. ; : 
; mitt cre lucentt in una ſola luce. ;contiact, to bind) cflringere, coin pri- A conſultation of phyſicians, ud 
; Con TELLA'TION, s. [a cluſter of | mere, railrarre, laue, falds, ; | conſultazione di medici. | 
4 bat liars] numero di flelle fige clit van COnSTRINGENT, adj. (baving the CONnNSU'LTED, adj. conſullato, diſcor- 
1 inſeme, ciflellaxiane. quality of binding or compreſling] co- ſo, eſaminaln, deliberato, coullegiato, 
f Conſtellation [an aſſemblage of ſplen- | /ffringente. ; CoNnSU'LTER, s. c0nſultore, s. in. che 
I 0-15 or excellencies] nelle luci unite 10 ConsTRICT [fo build, to form} conſalta. | 
; fene, c cumulo di bucne qualita in ſenſo cofiruire, fabbricare, formare. CONSULTING, s. il conſultare, conſul- 
> metaforteo. ConsSTRU'CTION, 8s. ( the act of! ta, conſultatzione, deliberazione, 8. f. 
” ToCo/x5TER ſto canſtrue] cenſtrui- building or making! conſiruxione, con- CONSU/MA3LE, adj. [ſuſceptible of 
* re, e eſtraire, pref, conflruiſco, e ceſiru- | ſiruittura, fabricagione, 8. f. deſtruction] che uνðẽ¶Afhtuer diſtrutto, ſuſcet- 
e Ob.. Conſtruction [10 grammar] conſiruxi- tibile di difiruzione, 
1 | . To Co- 


CON 


To Cousv'ut (to waſte] conſumare, | 


l:grare, nire, ſprndere, ridurre al ni- 
lt, preſ. flniſco, pret. ſpefi. 

Time conſumes ail things, il tempo 
cen, oz cf. 

He bas conſumed his eſtate, gli ha 
ſrrnlaquats s dfipats le ſus facultadi. 

16 conſume away, verb neut, con- 
Jumarſfs lager ar. 

He conſu nt away with grief, / con- 
ſema di diere. 

Cos :e, atlj. cenſumato, logo- 
rate, finito, fee, ridotts al niente, 

Consul, lone that ſpends, 
waltes, or detto any thing] cnſuma- 
ate, „ conſuna, che ſpende, guaſla, 6 
diſiruvye . 

COU MING, $, i cenſamare, con- 
ſumamento, . in. 


Conturming, adj ſthat conſumes] con- | 


ſumanle, the © nſuma, wnjunany). 

To Co'rsUmMmATE [to perfect, to fi- 
nin] perfſezionare, dar perfeztone e com- 
pimento, lerminare. 


CONSUMMATED, adj, perſexionalo, 


fer MINAto., 


CorsUu /MMATING, or Cornsun- 


MA'TION, s. { finiſhing, perfeCting ] er- 


Jezinne, n. f. compuments, 3. m. 

COnsU'MITION, $. | from to con- 
ſume] conſumazione, . fl. difipaments, 
JHacimente, 6. m. 

A conlumption of commodities, uns 
ſpaceio di robe. 7 

Conſumption [a diſeaſe] etica, 8. f. 
ſpecie di febbre abuuata. 

Cos nere, adj. [that is in, or 
incuned to a conſumption} eric, erm 
dt febre eldica. 

ConTA/CT, 83. [the touch] contatto, 
loccaments, v.m. 


Cos rA CTO, 3. ſthe act of touch 


ing] taccamento, il loccare, i' atto del 
toccare. 

Con rA “Gi, 3. ſpeſtilence, infec- 
tion] contagione, infezione, 3. f. influen- 
za di male che fi caomunicà con altri, con- 
tagio, 3. m. 

Cos r Gios, adj. [infettious, apt 
to infect] contagioſs, appiccaticiio, ailo 
per ſua natura ad appiccarſ!. 

A contagious diſcaſæe, Au malattia 
contagio, a, 

ConTA/GIOUSNESS, 8. 
falle, 8. f. contagto, 8. in. 

Jo Cos TA, [to bold, to compre- 
hend] contenere, teuere, racchiudere den- 


contagione, 


iro di ſe, compren lere, priel, contengo, | 


tengo, pret. contennt, lenni, racc/tuſi. 
That church contains three thouſand 
fonls, quella chieſa coniiene Irs mila a- 
mime. 
ro contain [ty keep back, to refrain] 


CON 


To CorTawmulraTtE [to defile, to 
pollute] contaminare, macchiare, brut- | un uoms da niente, un vigliacco. 
tare, corrompere, inſettare, pret, cor- | CONTEMPTIBLY, ady, diſpreg ery). 
. mene „ diſprezzevolmente, con 72 
ConrA⁰⁰ννν e fe, adj, centamina- regio. 
tr, macchiato, bruttato, - corrotto, in- 1% think contemptibly of one, aver 
ſettato. | call va efinione d alcuno. 
'_ CorTarninarION, 3. [defilement, | CorTE'MPTUOUs, adj. { ſcorrfy! 
pollution cn nan ene, ul contami- | ſi; oting ] di regiante, & diſtrezzam:. 
nare, nacchia, corruziint, folluzine,  altiero, ſuferbo, fiero, ſdegnoſe. : 
bruttura, 8. f. A contemptuous word, un ler mine di 
Io CONATEMEPRATE [to viblate or diſpregio. 
' pollute} witlare, macchiare, brattare, CONTEMPTUOUSLY, adv, cn muy 
 centammare, n/ottare. | d:ſpregiante, all cramente, fierament- 
CoxTEMERATED, adj. { viclated, | /deencſament-. ; 
polluted | Viglato. Fuss. | CONTE/MPTUOUSYNESS, 8. 2 ſprex- 
Io CowTzi'rs (to deſpiſe or ſlight} ' zare cen ſdegno, con alterigia, con i/irizzg 
diſpregiare, ſdegnare, wil:ficare, far pico e fimilt, r 
cento, burla-ſi. ' To CoxTE'xD ſto ſtrive, to diſpute] 
ConTEMNELD, adj. diſpregiato, ſde- contendere, diſputare, contraddire, que- 


CON 


A contemptible fellow, n noms vile, 


— 


gnato, wilificata. 

CoOonTE/MNER, 8. diſpregiatore, e diſ- 
prezzatore, . in. 

ConMTE/MmANI'G, 3. diſpregio, diſprezz0, 
s. m. i diſprepiare. 

{ To Cont: vircr [to moderate | 
temperare, moderare. 

CONTE MPERAMENT, 8, [the de- 
gree of any quality] tempera, grads d. 
qualita. 

To Cotte PenATtE [to moderate, 
to temper | moderare, lemperare. 

CooxTEMPERA'TION, 8. [the act of 


moderating or temperating} J at. del nent} we contende, antagonifta. 


moderare © limperarts 
Contemperation { proportionate mix- 

ture, proportion) ara proporzionata, 
froperzigne. i 
| To Co'::TEMPLATE [to bebold, to 
muſe, to meditate] contemplare, conſide- 
rare, fiſar la mente el penſiers. 
Co/NTEMPLATED, adj. contemplato, 
conſiderats. 


| CONTEMPLA'TION, 8. [ meditation, | 


ſtudy] contemplazione, altenzione, medi- 

 tazione, ſpeculazione, 8. f. 
CornTE/MPLATIVE, adj. [given to 

contemplation ] conternplati/9, dedilo, e 

accent a contempiare, 

' A contemplative life, vita contem- 

plativa. 


— 


' CONnTE'MPLATIVELY, adv. per con- 


| templazione, d'una maniera contempla- 
ivd. | 
ConTEeMPLA'TOR, s. [one who con- 
templates] contemplatore, s. m. contem- 
' platrice, 8. f. 
CONTEMPORARY, adj. [of the ſame 
time or ſtanding, that lives in the ſame 
time or age] contemporanes, d'un mede- 
fſima tempo. 
Contemporary, s. {one who lives at 
the ſame time with another} un contem- 


- . j 
centenire, reprimere, raffrenare, moderare, poraneo. 


ritencre, 

To contain one's ſelf, contenerſt, tem- 
fer ai ſi. aſlenerſi, roffrenarſt, moderarſt. 

Jo contain one's anger, raffrenare la 
collera. 

Con rA H ARLE, adj. [ poſſible to be 
contained ] che fus effer contenuto, che 
pus contener/l. 

Cos rA HN, adj. contenuto, v. To 
contain. 

CovTA'INING, 8. contenimento, 3. m. 
# contentres 


To Co:iTEMPORISE [to make con- 
temporary} far contemporanes. 


— 


— 


1 


ſcorn] 
s. m. 
To fall under a general contempt, 
divenire lo ſcherno d'ognuno. 
The contempt of the court, contuma- 
cia, 8. t. 
CoxnTE/MPTIBLE, adj. I deſpiſable, 


baſe, mean, vile] 1 {pa diſprez« | 


; Zabile, ville, dijſÞrezzeV9 


CoOxNTE/:4PT, 8. [ deſpite, diſdain, | 
diſpregio, diſprezzo, ſcherno, | ro ogni sforzo per contentarvi. 


fironare, mittere in diſputa, pret. cane, 

 contraddiyfſ. 

| To contend for a trille, contendire fer 
una bagattella. 

; To contend for beauty, diſfutare ella 

' bellez2a, 

| To contend [ to maintain, or ſece 
down] mantenere, pretendere, offermare, 

pret. mantenni, preteſi. 

| CoNnTE'NDED FOR, adj. conteſo, dij- 

| putato, contraddetto, queflionato, manic- 
nuts, frete/7, aftermato. 

CONTEMNDENT, s. ſantagoniſt, oppo- 


 CorTEXDER, 8s. { combatant, cham- 
pion] centenditore, combaltiore, can- 
ions, 

| CorTE'NDING, 8. centendimento, s. m. 
| il contendere. 

| Contending, adj. conterdente, che con- 
tende. 

Contending parties, /e parti conten- 
| dentt, 

CoxNnTE/NT, adj. [ fatisfied, well 
\ pleaſed with what one has] contents con- 
| tentato, ſoddis/atto. 

Jam content with it, xe ſono conten- 
to, 
Lou muſt be content to do thix, 
biſagna che voi vi contentiate di far 
| queſto. 
Content, 3. [contentedneſs, ſatisfac- 
tion] contento, piacere, contentamento, ſad- 
i diz/acimento, 3. m. 
| To give content to every body, cm- 
| tentare, o fiacere ognuno, dar ſoddilſa- 
| Zione ad ognuno. 
| I could give him no content in any 
thing, non ho fotuto piacerli in nulla. 
Content [the compaſs or extent of 1 
| thing] contento, contenuto, ſþazis, 8. m. 
grandez xa, 8. f. 
Io Cox En [to pleaſe} contentare, 
\ ſod.lisfart, 1 aggradire, ademp'i! 
l'altrut wigha, pret. ſoddisfeci, piacquiy 
| pref. aggradiſco. 
I'll do what I can to content you, a- 


1 
: 


% 


* 


I ſhall content you for your pains, v. 
ſoddisfera delle woftre fatticche. 
| Content yourſelf with what you have, 
contentatevi di guel che avete. 

CoxnTENTA'TION, v. Contented- 
nels. 

CoxTE/NTED, adj. [ ſatisfied ] cn. 
tento, joddisfatio, To 


1 


CON 


tented with one's ſmall 
2 = contents nella ſua baſſa 


4 contented mind is a continual feaſt, | 


fortune, © 
for funds 


e contents : felice. 


could be contented to live here, mi | /ato, acceflo, uicino, proffums. 


t iareribbe molto di dimorar qui. 


elle 4 andarſene. 


PCoxTELTEDLY, adv. | with con- intervening ſpaces ] ſenza inter valli 
' eqntentamente, con contents, con frappoſia, contiguamente, wicino, profſi- | rare. 


tent] c 
ſadaigſariont, lictamente. 


T,, live contentedly, viver contents 


6 lietamente- 


[ bear with it contentedly, h re mila, 8. f. 


gaxientemente. 
ConTE/STEDNESS, 8. COMTEnteZZa, 
s. f. content, . m. 
ConTENSTFUL, adj. [full of content] 
ColrTENTING, s. contentamento, 8. m. 


il contentare. . 
CorTte/xXTION, $. | ſtrife, debate 
wntenziont, conteſa, diſputa, querela, dif- 

jerenzd, 8. J * DS 4 
Co::TExXTIOUS, adj. [litigious] con- 
111:2:45/0, Iitigioſo. 
ConTExSTIOUSLY, adv. contenzioſa- 
moni, litigigſamenie. 


ConlTENTIOUSNESS, 8. [ conten- | 


tous humour] amore contenzicſo, o li- 
117199. 

"CoxnTE/XTLESS, adj. [diſcontented, 
Titisſied, uneaſy] ſcontento, malſodiſ- 
alte, di mala voglia. 
" CorTEUNTMENT, $, [content] con- 
tent), contenutamento, 3. m. ConteniezZza, 
addr faxione, s. f. 

Contentment is the greateſt wealth, 
wal piu un' anims quizto che le ricchez- 
27 


"The contents of a letter, il contenuto, 
la ſtanza d'una lettera. 

e contents of a chapter, i ſomma- 
ris d u, capitolo. 

The table of contents of a book, /a 


tas dle materie d'un libro. | 


Ile beſt contented to go, ama me- mia caſa “ contigua alla ſua. 


Cour rs, 8. pl. il rontenuto. | 


CON 


CON 


Cox ris v v, s. [nearneſs, cloſe-] To continue [to hold on] continuare, 
neſs ] profimita, wicinita, propingquita, | perfiflere, perſeverare. : 

s. f. o continue in a lewd courſe of life, 
Cox r vos, adj. [ very near, | continuare 0 perfiflere nelle diſſolutezze. 
cloſe, adjoining] contiguo, 9 al-|] To continue, to abide ] dimorare, 

trattenerfi, ſoggiornare. 

I ſhall not continue long in this place, 
non dimorero, © non mi tratters lungo 
| CorTyVGUOUSLY, adv. [without any m_ in queſlo luogo. 

o continue [to laſt] centinuare, du- 


My houſe and his are contiguous, /a 


mamente. This rain has continued very long, 

CoONnTI"GUOUSNESS, 3. [ nearneſs, | que/ia pioggia ha durato un pexxe. 
cloſeneſs] wicinita, propinquita, profſi- | To continue a governor in his go- 
vernment, confermare un governatore 
Co'NTINENCE, 7 s. [chaſtity, tem- nel ſuo governo. 

Cv orinaner, | perance] continen- I ü defire you to continue me your 
Za, fer la quale I uomo ji ſa temperare, | friendſhip, wi prego di continuarmi la 
e Contenere, wvoſlra amitizia. 

CO'NTINENT, adj. { chaſte, tempe-| Co'NTINUED, adj. continuato, e con- 
rate] continente, contenente, caſio, tem- tinovato, v. To continue. 
perato, che ha la virtù di continenza. Continued [ continual ] continua, 
| Continent fever, febbre continua. cou inuo. 

Continent, s. [a great extent of land A continued care, una cura continua. 
which is not ſeparated by the ſea] con. Atoms that are, as it were, a con- 
tinente, 3 m. terra ſerma. tinued body, atomi, che ſono, er con 
| CO'NTINENTLY, ad. caſtamente, dirt, un cor continual). 
 moderatamente, con moderazione, tempe- A continued valley to the very ſea, 
ratamente. una valle che continua, o che fi flende fino 

To ConTrNxGE (to touch, to reach] | al mare. 
toccare, aggiung ere. | CoNnNTVNUEDLY, adv. continuatamens 

ConTyYNGENCE, ? s. [chance, ca- te, in modo progreſſive, progreſſivamente. 

CONTINGENCY, S ſualty] contingen- ſenza intermiſſione. 

Za, s. f. caſo, accidente, 8. in. | CoNnT1i'NUER, 3. [having the power 

CONTINGENT, adj. (accidental, ca- of perſeverance} che ha facolta di perſe · 
ſual] contingente, caſuale, fortuito. Vverare. 

Contingent, s. [a thing in the hands CONTI SU HT, $. [the connexion or 
of chance} coſa in balia della forte. joining together of the ſeveral parts of 
Contingent la proportion that falls | a thing] continuita, e continovità, 8. f. 
to any perſon upon any diviſion] ſcetto, CO/xnTiINUOUS, adj. [joined 4 ar 
s. m. parte, porxione, 8. f. , without the intervention of any ſpace] 

CoOnNTUNGENTLY, adv. caſualmente, continuo, ſenza ſpaxi frappoſti. 
acc identalmente, à ca. To Co'rToRT [to twiſt, to writhe] 

CONTINUAL, adj, [that is without 7orcere, altarcigliare. 
intermiſſion] continuo, non interrotto. CONTO'RTION, s. [a wrenching or 

A continual fever, una febbre conti- wreſting] contorſione, con vulſione, 8. f. 
nua. Con Toon, s. [the out-lines of a 

CONTI'NUALLY, adv. con tinuamente, figure or picture] contorno, 8. m. linea - 


ConTE'ST, s. [debate] conteſa, diſ- | ſempre, del continuo, ſenza inlermiſſiane, | che termina una figura, u una pittura. 


uta, differenz.a, con!enzione, 8. f. 


dire, diſputare, quiſiicnare, prel, con- 
1%. 
CorTEe TATION, s. [quarrel] con- 
lſa, contenzione, diſputa, 8. f. 
CONTE'STED, adj. conteſo, quiſiionalo, 
(aſt utats. | 
19 CorTg'xT [to weave together] 
tejere, intrecciare, intralciare. 
COUTE'ST, s. [a term of divinity, is 


e 12:145 of ſome paſſage cf ſcripture | ſrappyio. 


'2t have a coherence one with another] 
ia !ifſitura, il tefſuto de' paſſaggi della 
ſerittura ſacra fra i quali fi trowa qual- 
(kt £91 f undenxa. 

Context (the genera! ſeries of a diſ- 
e it contefle, la ſerie generale d'un 
Cſcor ſa. a 

Context, adj, [knit together, firm] 
firettamente unito infieme, ſoda. 

CONTIUXTURE, s. { interweaving } 
Alara, s. f. trſſuto, 8. m. 

ite Jews prayers are but a contex- 
ture of paces in ſcripture, e preghiere 
** Ebru non ſond che un teſſuts de paſ- 
14281 dilla ſerittura ſacra. 


' ſenza interrompimento. 
19 ConTt'sr [to debate] conten- 
length of time] contyruanza, contino- | 


guire, ſeguitare, avanti, non intermet- | 


| mino. 


* 


CON TRABAN D, adj. forbidden! 
laſtingneſs, proibito, illegale. | 
Contraband goods, mercanzie di con- 
Vanza, cntinuazime, 8. f. traubando. a 

In continuance of time, in progreſa To CO'NTRABAND, far contrabbandi, 
di tempo.  fraudare le dogane del loro dowuto, nen 

CoxTIUNUATE, aj. (immediately pagare i debiti dazi, 
united] coalinuato, unila, immediala- CONTRA'CT, s. [a covenant, agrees 
mende. ment, or bargain] contralto, accordo, , 

Continuate { uninterrupted, un- Arumento, s. m. /criitura pubblica che fla» 
broken] non irterratto, ſenza intervall biliſce le conueutieni, ronvenzione, 8. f. 

' To make a contract, fare un con- 

CourVNUATELY, adv. continuala- | tratts. 
mente, ſenza interromjimento, | To ConTRA'CT Ito article, to coves - 

ConTINUA'TION, s. [the laſting of | nant, to make a contract] contrattare, . 
any thing without intermilhon | cantiaun | fare un Fcontratto, convenire, preſ. con- 
azione, 8. f. il continuare. | Vengo, pret. convVenni, 

CONTINUA'TOR, s., quello che conti-| Jo contract [to draw together] con». 
nua, 6 projſeguiſce un opera da un alire traere, e contrarre, raggrinzare, riſtri- 
comincialo. gnere, prel. riſiringo, pret. rifirinſi. 

To CON N uE {to carry on, to pur- | To contract one's brows, inarcar 1s 
ſue ] continuare, e continowvare, proſe- ciglia.. 

It contracts itſelf little by little, 3 
tere. raggrinza inſen/ibilmente, ſi contrae &@ - 
To continue [ro purſue one's jour eco a poco, 

ney] conlinuare, o proſeguire il ſuo cam- To contract [to get] centrarre, ace - 


CoONnNTYNUANCE, s. 


| 


quiflare, fate. 
; To. 


. 


CON 


To contrad an ill habit, fare un cat ſtinguiſn on the other ſde] cntraddi- 
fliinguere, dfliizquer di nus us. 


f14V9 abito 


To contratt debts, contrarre s far de 
t, indebitar/i. 12 


mal! Ha. 


Aantare, 


Cox TIA “CHCT FTD, . F rſere rag-| 


griechiata ; « di d, nervi e di altre che. al cantrar io, al roveſchs. 
Cox rA C10 os . i the aft of con- 


tratting or ſhorteniny | 
Fat's del raregriaare, 


Contraction [rhe at of ſhrinking cr | contrariamente, op poflamente. 
Mriveiing ] 4e dello tmpiccichre ; if 


Luer fc 


riſleinimenta, I er riftretto in e 
pax 
Contraction ſin grammar, the re- 


duttion of two vowels or fyNables to 


one | [ elifione di due wicalt e dt due fil- 
labs in una. 

Contraction {abbreviation} abbrevi- 
1 . 

Contraftigon houſe, , fa place where 
agtet ments or contritts are made for 
tene promotion of trane | 
fi contratta 9 dove fi fanno i con- 
trait. 

ConTRA'CTO?, 3. wne del numero di 
que” che kann fatto un contrano. 

CorTraDIVceT, . contraction 
co tradilixiune, 8. . 

To CoxteanpicTt ſto gainſay, to 
oppoſe the afſertion of another | rontral- 
dire, dir conta, oftare, oppugnare, of - 
ori, preſ. contraddico, ofponigo, pret. 
contra op priſe. 


To contradict one's (elf, rontraddirh, 


wariare 0 wactcillare nel diſcorſo, di- 


dirfi. 


raccerciamento, pL Enant ] % e, ripgugnant 
{ 


d'un altra man'tra, al contrar 9. 
Contraction ſehe ſtate of being con- 
tracted, drawn ito a Hatto compaſs] rent! contrari, off as. 


luopa dove 


; 
' 


| 
F 
# 


To contradict an inclination, rintuZz- 


KAYEe un talen. 


Con, adj. centradiletio, 


eſtato, of pur nato, fan. 

The neus is now co tradicted, queſta 
novella non vien conſer mata. 

Cos rRAD CTU, 8. [one that con- 
tradicts, an oppoler ] une che contraddice, 
contradditore, of penente. 

CONTRADICTING, 8. 
muinto, 6. m. il contraduire. 


contraddicn- 


contradiltzicene, of poſizione, 
contraricta, s, f. cflacoin. 
Hz is a very learred man without 


regazione, 


| 92 41 


CONTRADICTION, *, [ gainſaying ] tra Heſintone comune. 


| 


1 


1 


contradiflion, i & un un, dettiffims | 


fa dubbio. 


I contiadliCtion to al! the ties of ho- firgere, celart i ſuot wert ſenſi. 


nour, contra tulle le regole alle quail | 6- 
nore ( obbliga, 

CoxTRADVCTIOUS, adj [| full of 
contradictions] contraddicente, che con- 
trad tice, cle fa meſitero di contraddire. 

CoxnTRADICTORY, adj. [ which 
contradicts itfelf | contradiutort. 

Contra'1ctory propoſitions (are ſuch 
as confiit of an univerſal and particular, 
of which one afirme, a1 d the other de- 
nies) propofiziont contraddittorie. 

CONTRADISTI'NCTION, 3. | a di- 
ſtinction on the other fide} dilinzione 
faita del'a parte epa. 

To CoxTRADISTI/NGUISH [to di- 


| 


| 


gainſt] contrappoſizione, %#. f. cintrafpfo- 

to contract 2 diſeaſe, nrquiſiare wha nimrito, v, in 

[ 

contract (to betroth} ſpoſare, M agreement] contrarietu, of pr/iziont, di- 
4 

Lern, 3 of. 


al mis onore, ed al.a mia ragione. | 


ſavate. 


de biſe diſpeſixioni delle figure in un quadro. 
tion] porre all' incontro. 
to advantage] collocare una figura contro 


un” altra in modo che appaja cn van- 
taggio. 


CON 


Cox r KTO TI, 8. | putting 2 


f, 


Contra, 3. oppoſ ion, dif- 


Coney, aide, contrariamente, 


o I r 2 * 301, 201. ſoppoſi“e, re 
„ COntraris. 
Y, adv, ( oppotitely 1 


A 
4 
Cos TEA 1064, 
altrimente, 


CYL TRARIW SE, adv. 


Co/nTRARY, a. { oppoſite, diffe- 


Contrary 0p1nio113, 0f iniont contrarte. 
The wind was contrary to us, i vents | 
ci era cantrar io, 0 dii/auorevile. 


hat is Contrary to realon, cis ripugha | 


alla rapinne 
You take every thing in a contrary 
ſenſe, w1imtendite tutte alla roveſcia. | 
This is contrary to what cught to he, 
queſla e tutte if cantrario di quel che d. 
wvrebbe ere 
Co: rnankyY, . i contraris. | 
This proves the cortrary of what you | 
ſaid, ci fgrova il contrarin di quel che 
Lot dicevale, | | 
Contr arics are heſt known hy the'r 
contraries, : contrari ft coneſcen meglio 
da* lara contrart. | 
I will lay ten pounds to the contrary, 


| 


Ct, 
To adviſe the contrary, diſuadere, | 
pret. ai. 


can ſay nothing to the contrary, | 


non ho che dire in contrari. 
On the contrary, adv. al contrarts. 


It teil out quite contrary, accadule 


tutt9 il contraris. | 
It happens with us quite contrary, e 
coſe ci vanno alla rowſcta. | 
Contrary, prep. contra, 
In do nothing contrary to my honour | 
and reaſon, nm farb niente che fia contra 
Contrary to my expectations, contra 
| mia ſperanza, o le mir afperttative. 
Contrary to the general opinion, con- 


It proved contrary to what you 
thought, rtf! allrimente che nom fen- 


To {peak contrary to one's thoughts, 
dire il contrario di quel >" altri genſa, 


To Cod RAR, wv. To contradict. 

Co'NTRAST, s. [a diſpute oi diffe- 
rence] contraſin, combatlimento, s. m. 
oppoſizione, 8. t. 

Contraſt in painting, is the due 
placing the different objects and parts of 
the figures] contraſio, la diverſita nelle 


To ConTRA'ST {to place in opput- 


To contraſt [to inow another figure 


CONTRAVALLA/TION, $. [a trench 


| 


CON 


guarded with a parapet eut round i 


place by the beſiegers] contravallax;. 
one, . f. linea con parapeits tirata 4a i 
aſſedianti interne ad un luc go, fer — 
dire le fortite agli aſſeaiati. 

To CoxnTRAVE'S? ſto infringe gr 
break agreement or lav] contrawurnir 
contraffare, diſabbidire, pref. contra. 
vengs, diſuvb dice, prit. contravyunmm; 

Cox ra Vr“, 4. [offender] es. 
travvenente, diſubbidiente, quells 0 fue 
che CONtrAVUIINE, | 

CONTRAVE'NTION, e. [a Contrayer. 
ing. ur infringement of the agreement} 
contravuenzrne, inrjervantna, 8. f. e. 
frmenty 6 mancamento di fatti e gs. 
Lenzioni. 

COS TRIBUTARY, adj. [paying t;;. 
bute to the ſame ſovereign ] cartes. 
butario, che faga iributs allo f for. 
74. : 

Contributary, s. [that pays contre. 
tion] !ributaria, s. m. che paga conte. 
baz ione. 

To CONTRIBUTE Ito aſſiſt toward 
the doing of a thing] cortribuire, oh. 
carrere cela ſpeza, cola fatica, cli if, 
fizt, e jimiit, a che che þ fin, * | 
triburſ 7, 

I contributed towards it, vi ho cer 
baito 

ConvTRUBUTING, 8. i contribuire, 

CONTRIBUTION, s. contributing, 
s, f. concurriments, ed adjulg a the ci 
h fra. 


To put a town under contribution, 


„ Cho 


ſcommettg direct dofpie, che la coſa nin va mettere a rontribuzione una cilta, 


CoxTRiBU/TIVE, adj, that which 
has the power or quality of promoting 
any purpoſe in concurrence with other 
notives | che pus contribuire. 

CONTRIBUTOR, s. che contribuiſce, 

CoxnTRV/RUTORY, adj. [promcting 
the ſame end, bringing aſſiſtance to 
ſome joint deſign] che contribaiſce alls 
fieſſo fine, che reca ajuto ad una impriſa 
fatta iaſi me 

To Cou'NTRISTATE ſto ſadden, to 
make ſorrowful] contriflare, affiiggere, 


render dogliofh, 


CorTRISTA/TION, 8, i contriſlare, 
diglia. 

Cor RTE, adj, [ ſorrowful, very 
penitent | contrito, che ha contriziint, 
compuntso, pratito. 

A conttite heart, un cuor contrits. 

Cogr io, s. [a true ſincere (or- 
row for ſin, proceeding from a love 10 
(God, more than fear of puniſhment] 
contrizione, 8. f. dolor fincero de pectali 
commeſſi frocedente dall amore werſs la- 
dio, n;n da timare di pena. 

Contrition [the act of grinding, et 
rubhing to powder] tritaments, il tui. 
tare, il ridarre in polyere, 

CoxnTRY/VABLE, adj, [poſſible to be: 
planned by the mind} zrovabile cala 
mente, col penſiero. 

ConTRUYVANCE, s. [device] inven 
zie ne, inventiva, 8. f. trovata, . m. 

A petty contrivance, una bella in. 
ven zone, un bel trovato. : 

Contrivance {ingenuity in contrii- 
ing] arte, s. f. ingegno, s. m. 

Full of contrivances, ingegn?/o, 2 

70 


Venl6ree 


| 
To CoxTrr've [to deceive or in- 
1 inwentare, trrovare.  -— ; 
* contrived = machine, i in- 
14 coftetta macenmna. 
I . a cloſet in my room to 
jt all my things in, #9 frovalo modo 
di fare un gabinetto nella mia camera da 
ſervi mettere tutte le mie robe. 
To contrive [to deſign, to plot] tra- 
mart, macchinares concertare, ordire, 


rel. ordiſco- 
"To contrive one's ruin, tramare Pal- 


trui ra. 
To contrive a deſign, concertare un 


nn. : 
45 contrive one's retreat, frovar il 


mode di ritirarfi- - 
| do what I can to contrive your hap- 
pineſs, fo ogni sforzo per render vi felice. 
How ſhall we contrive it? che modo 
biſogna tenere in queſlo negoxis come 


artms f 3 
ConTRIVED, adj. isventato, tro- 


wats, tramato, macchinato, concertato, 


or d1t9. : 
An il! contrived houſe, una caſa male 


dinata, mal diſpofla. 

"Na ill contrived deſign, un diſegno mal 
cancertato. ; : 

CoxnTRUVEMENT, 8. invenzione, 8. f. 
trovalo, $. m. 

ConTri/VER, 8. [inventer] inventore, 
eutore, architetto, macchinatore, artefice, 
1. m. inventrice, 8. f. 

Covsr RO“, s. [a regiſter or account 
| kept by another officer, that each may 
be examined by the other] regiſ/ro 0 
canto tenuto da un altre onde ambi poſſano 
ere eſaminati dall' altro, 

Control ſcheck, reſtraint] il tener in 
di vere, raſfrenamento, frens. 

Control { power, authority, ſuperin- 
tendence] potere, foſſa, autorita, ſopran- 
tendenxa. 

Io Cox r HO“ [to keep under check 
by a counter-reckoning] tenere a freuo, 
fare ſtar a ſegno con un contraregiſtro, 

To control ſto govern, to reſtrain] 
raffrenare, refiringere. 

To control {to overpower, to con- 
fute] ſoverchiare, con ragioni, confu- 
tare. 

CoxrTROLABLE, adj. { ſubjeRt to 
control, ſubject to be over-ruled] che fi 
ju frenare, che ſi pus fare flar a ſegno. 

CONTROLLER, s. [one that has the 
ger of governing or reſtraining] colui 
che ha la facolia di raffrenare, di far 
are a ſegno. 

CONTRO'LLERSHIP, s. [officio o digni- 
'a de controller. 

COxXTRO/VER, 8. ſa law word, a 
forger of falſe news} un ſeminatore, un 
autre, un inventore di falſe nowelle. 

CoxTROVE'RSIAL, adj. [of, or be- 
l2nging to controverſy] di controverfia, 
the riguarda la controverfia. 

CoxTROVE'RSY, s. debate, diſpute, 
variance ] controverfia, quiftione, briga 
enteſa, 8. f. litigio, atolls. 8. m. 

To put an end to a controverſy, ter- 
ne una contro verſia. 

E en all controverſy, ſenza con- 
aadixione, indubitatamente, certa- 
mente. 

7 ene [to diſpute] di/- 

L. II. 


CON 
putare, contendere, quiflionare. 

CONTROVE'RTED, adj. ate, con- 
teſo, guiflionato, 

CONTROVE'RTIBLE, adj. diſputabile, 
non cerito, 

CoNTRO'VERTIST, 8s, I diſputant] 
diſputante, che diſputa. 

CoOnTUMA/CIOUS, adj, [ ſelf-willed, 
ſtubborn] contumace, oflinato, caparbio, 
renten. 

CO/NTUMACY, 8. [ tubbornneſs] con- 
tumacia, oftinazione, caparbieta, reni- 
tenza, 8. f. 

CONTUME'LIOUS, adj. [reproach- 
ful, affrontive ] contumelioſo, willano, 
— oltraggioſa, rampognoſo, firazite- 
vole. 

Contumelious language, parole in- 
giurioſe, oliraggi. 

CONTUME'LY, s. | abuſe, affront, 
reproach] contumelia, ingiuria, villania, 
s. f. diſprezzo. 

CoNnTvU'SION, 8s, [ bruiſe ] ammac- 
catura, ſchiacciatura, s. f. ammacca- 
mento, 8. m. 

Co/NVALESCENCE, Ts. [recovery of 

CO'NVALESCENCY, 3 health ] conwva- 
leſcenza, 8. f. principio di ricoveramento 
di ſanita. 


convaleſcente. 

ConVALE/SCENT, adj. [recovering] 
convaleſcente, che fi va ricourando da 
malattia avuta. 

To ConverGH, v. To convey. 

Co/NVENABLE, adj. [law word, con- 
venient, agreeable ] convenevole, con- 
forme, convenientt, giuflo, dicevole. 

To Conve'NeE [to aſſemble, to call 
together] conwecare, adunare, ragunare. 

To convene [to meet or come to- 
gether | adunarſi, ragunarſi. 

CONVE/NED, adj. convocato, adunato, 
ragunato, 

Conve/NIENCE 7 [ (uitableneſs, ad- 

moet vantage] comodi- 
ta, opportunita, 8. f. comodo, s. m. 

When it ſhall ſtand with your own 
conveniency, quando vi ſara comodo, 
quando vi verra a taglio. 

Convenience | agreeableneſs] conveni- 
enza, proporæione, 8. f. 

CoNnve'NIENT, adj, | fit, ſuitable ] 
con veniente, comodo, opportuno, alto. 

A very convenient houſe, una caſa 
molto comoda. 

Convenient [agreeable] conwentente, 
convenevole, conforme, giuſto, dicewole, 
| ragione vole. 

At time convenient, in tempo oppor- 
tuno, opportunamente. 

Do it at your convenient time, fatelo 
a wvoſiro ag io. 

woe convenient, diſdicevole, ſconwene- 
vole. 

It is convenient that you ſhould go 
and ſpeak to him, ſarebbe a propoſito 
2 3 che voi andafle a par- 

reli. 

It is not convenient for a modeſt 
woman to do this, diſdice alla modgſtia 
d una donna il far queſto. 

CoNnNVvE/NIENTLY, adv, comodamente, 
bellamente. 

To be very conveniently lodged, 
Here comodamente allogy iato. 


One that is in bis convaleſcence, uz | 


CON 


If you can conveniently, /e potrets 
| farls con woftro comodb. nh | 

Conveniently [agreeably] conviente- 
mente, conventvolmente. 

Co'wvenT, s. [monaſtery, religious 
houſe] convento, monaflero, s. m. abita- 
z1one de frati, chiofliro, 8. | 

To Conve'xT [to ſummon, to ap- 
pear] citare, chiamare alla ragione, 0 in 
giudicio. | | 

Conve'nTen, adj. citato. 

CoNnve'NTICLE, s. [a little private 
— an unlawful aſſembly] con- 
_ „ 8. m. combibbia, criocca, 
8. - 

Conve/NTICLER, s. [one that ſup- 
ports or frequents private and unlawful 
aſſemblies] colui che protegge o freguenta 
private ed illegali aſſemblee. 

Cox vENTION, 8. [an agreement, or 
covenant ] convenzione, 8. f. accordo, 
trattato, s. m. 

n { aſſembly ] oſemblea, 
8. f. 

Cox vE“NTIOVAL, adj. [done by a- 
greement] atio per con venxione, 0 4 — 
cor do. 

CoNnve/nTUAL, adj. [belonging to a 
convent] conventuale. 

A conventual church, una chicſa cus 
ventuale, 

CoNnve/NTUALS, 8. [friars or nuns, 
who live in a convent] religioh conven- 
tuali, frati o monache che abitano in un 
convento. | 

To Conve'rGE [to tend to one point 
from different —_ tendere 0 andare a 
un JN da differenti luoghi. 

ONVE'RGENT, adj, che converge, che 
tende a diverſi punti da uno. 

Conve'RSABLE, adj. [qualified for 
| congerſation, fit for company] gualifi- 
calo per eſſere o flare in converſazione ; di 
buona compagnia. > 

CONVE'RSANT, adj. [keeping com- 
pany with] conver/ante, che converſa. 

To be converſant with one ſto kee 
company with him] converſare, bazzi- 
care, praticare con uno. 

Converſant [well verſed] verſato, eſ- 
perimentalo, pratico, eſperto. 

Converſant in ancient hiſtories, ver- 
ſalo, o pratico nelle iſtorie antiche. 

Converſant about a thing, ce traita 
duna coſa. 

CoNnveRSA/TION, 8s. [familiar diſ- 
courſe} con verſaxione, 8. f. diſcorſo fas 
miliare, ; 

To begin the converſation, entrare in 
diſcor ſo. 

Converſation [ intercourſe, ſociety ] 
commercio, 8. m. ſocie!a, familiarita, 8. f. 

Life and converſation, vita, e coflumt. 

CoNnveE/R8ATIVE, adj. [ relating to 
publick life, not contemplative] appar- 
tenente al viuer comune, non aflraito s 
contemplativo. 

CoNnve'RsE, 8. [familiar intercourſe] 
conoſcenza, familiaritd, ſocieta, conmyer- 
ſaxione, s. f. commercio, 8. m. 

have no converſe with bim, 20 he 
conoſcenxa, o familiarita con lui. 

o Cox vt'RSsH ſto keep company, 
to be familiar] conwerſare, uſare, trat- 
fare inſieme, pratlicare, bazzicare, 


I do. not love to converſe with ſuch - 
8 | people,” 


: 
| 
: 
, 
= | 


— 


CON 


people, non ans di converſart con tal forte 
at genie, 

OXVE/RSED, adj, converſato, wſalo, 
frattato, pralicale, brazzicato, 

Coxnveatiing,s, converſaments, 1. m 
i conver ſare, 

Conv#agron,s, [ alteration, change, 
eſpeciz!'y of manners frm bad to good 
rene me, . f. riwvchiments di penfiero 
di men da mile a bene, 

CONV ERSIVELY, adv. con reciproco 
cangiaments d'ordine, 

CG r, [a perfon who is turn- 
el to the true religion] un convertito, 
v1G fer ſona, ernweriitla. 

To Coxvg ur [to bring a perſon to 


the profeſſi on of the true religion] con- 


verre, conmertere 
To convert a heathen to the chriſtian 


CON 


| glicle fars capilare. 


To convey a thing over ſea, ſar traſ- 
portare che the fi fia per mare. 

To convey commodities by water, 
traghtitare mercanxic per acqua. 

To convey goods by land, veltureg- 
giare delle robe. . 

How do you convey your letters to 
him? in che modo gli fate capitare le 
woſlre letters ? 

To convey one's right to another, 
traſmettere o cedere il ſuo diritto ad un 
altro, 


He conveys his ſenſe in plain words, any thing upon itſelf ] raVvuolege 


i ſprega con termint intelligibilt, egli ha 
chiarexza nel dire. 

' To convey poiſon into a thing, av- 
' welenare che che , fra. 

To convey one's love or reſpects to 


{ 
x 


COO 


Cox voc A io, 8. 
ſembly of the clergy 
To Cox vox e [to call together] con. 
wocare, chiamare per fare adunanzg. 
To Cox vOoLVYE (to roll together, tg 
roll one part upon another] rauvelgert 
una parie intorno a un altra, tarcerg in. 
me. 
CoxnvorLuU'TeED, adj. [twiſted, rolled 
upon itlelf ] rawwelto, ritorto intorm 4 
ſe eſſe. 


COnvOLU'TION, 8s. {the act of roll; 


a general af, 
CONV a Zion 


einn 
ments, 


| forcimento. 
| Convolution {the late of rolling to. 
' gether in company] lo gfere ravvolt in. 
eme à un traits, 

Co/xnvoY, s. [men of war that 29 


religion, convertire un fagam alla reli- | a man in a letter, fare i ſuoi baciamants along wjth merchants ſhips to defend 


gone crilliana. 
To convert, verb neut. convertirfi. 
To convert (to turn] convertire, traſ- 
mulare, tranjjormare. 


To convert one ſuhſtance into an- 
place, filar/ela, ſcappare, fuggir ſent, in- | 


other, convertive wins ſuflanza in un 
allra, 

To convert love into hatred, conver- 
tire Pamore in odio. 

To convert a thing to one's own uſe, 
appropriarſi qualche ciſa, impirparla per 
ſus f op uſo. 

Coxv zar b, adj converti'o, 

Cover pTER, . che conver'e. 

CoxvenrTini' tity, s. {the quality 
of being poſſihle to he converted } con- 
wertibilita, il poter effer con vers. 

Conve, adj [| changeable, 
that may be turned] convertibile, allo, 
ed arconcnnacunwertirh. 

Covnve nrTiNG, 4. cenvertimento, traſ- 
mutaments, m. converſione, 1. f. 

ConverTi'te, 3. [a convert] una 
ferſina comvertita. 

Convi'x, adj. | bending down on 
every file] con, conca vo. 

Convex, s. [the outſide of the globe, 
or any other round body] :/ cen ug, il 
dj fuori del concaus. 

CoxnveE'xzpD, part, adj. { protuberant, 
in a circular form] gonfio in cerchio, con- 
WT 

CoNVE'XFDLY, adv. fin a convex 
form] convefſamente, in modo conwefſh. 

Conve'xiTY, s. (the beuding or 
towing of any thing down on the out- 


fle] /a tarte conveſſa d wn cor con veſſo, 


(11 vefſita. 

Con vi xt, atv. [in aconvex form] 
ceanweſſamente, in maniera con 9 

Cove xd Ess, 8. (pheriodical pro- 
tiherance, convexity] gonflezza Serale, 
cou viſita. 

Conye'x0-CONCAVE, adj. having 
The hollow en the infide correſponding 
to the*-xternal protuberance}] la cui con- 
ca vita quadra cala conweffita. 

To Corve'y fto carry } fortare, tra- 
ſportare, tra;/erive, condurre, pref. traſ- 
Ls conduc, pret. condufh. 

To convey [to ſend] mandare, far 
capitare. 

To convey {to make over] trazsferire, 
traſmetiere, cedere, preſ. trasferiſco. 

f you give it me I ſhall convey it to 
him, ſ Voi me bo date gliels manderò, 

% 


T 


oriverire alcuns per lettere, 

To convey a man out of danger, ſal- 
| ware alcuno da qualche fericolo, metterlo 
| in luogo ficuro. 

'To convey one's ſelf quickly out of a 


| violarfi, andarfine tofts, 

To convey away, portar vin. 

CONVE'YANCE, 3. | Cairving ] [ra- 

| ſporto, 8. m. weltura, 8. f. 

' Conveyance [a law word] ce/ione, 

„ 

| CoNnve'vANCER, $. una nas. 

| Conveg'ven, s. [one who carries or 
tranliniis any thing] coluz che porta 0 

traſmette ca. 


| Conver'yixG, e. it fortare o traſpar- 


tare, iraſportio. 
| Convict, 3. [one who is found 
guilty of an offence} una erſana con vin- 
a di qualche delitto, un res. 


| Convitt, adj. (convicted, detected in 


guilt ] conwinto, provalo reo. | 

| To ConvyVcr (to prove one guilty] 
convincere, provare ad altrut il ſua delitto, 
, pret. convinſe. 


Jo convict one of high treaſon, con- 


[ 
vincere altrui di delitto di leſa marfla, 

Convir/cTeED, adj. convinto. 

ConNvrcTlioON, s. COnvinzione, 8. f. 

ConvicTive, adj convincente. 

ConvrcTIiVENESS, s evidenza, pro- 
v, 8. f. 
| To Convi'nce [to make a man ſen- 
ſihle of the truth of any thing] convin- 
| cere, perſuadere, proware, fare, vedere, 
pret. convinfi, perſuaſi. 

To convince one of his error, con vin- 
cere alirui del ſup errore. ö 

To convince you that it is not fo, I 
ſa oy tal ſarvi vedere che la ceſa nan va 
ce, dico 

CoxnvriceD, adj. convinto, perſuaſo, 
provato. 

I am convinced of it, ne ſono per- 
ſuaſs., 

Convi'NciNGrLyY, ady. Ex. Convin- 
cingly true, evidentemente, q una ma- 
niera evidente. ' 

To CoNvTVE [to entertain, to feaſt] 
convitare, feſtecgiare. 

Conu/NDRUM, 8. [a low jeſt] una 
ſacexia plebea. 

To Cox voc ATE [to call together) 
3 chiamare inſieme, ridurre in- 
| t nit. 


— — 


them from the enemies] conwojo, con. 
veglio, s. m. ſcorta, 8, f. 

| o be a convoy to one, ſervir 4 
| ſcorta ad alcung, 

| To Co'xvor ſto guard] conwyare, 
conuogliare, accompagnare, che ty 
% fia per ficurezza, ſcortare, far ig 
' ſeorta, 

| Co/nvoY'D, adj. convejato, cengg- 
| gliato. 

| To CoxnvUu'LsE [to give an irregular 
and involuntary motion to the parts of 
any body] cagionar convulſione, dar un 
moto irregulare ed involontario à chec- 
cia. 

| Coxvvr'i.510N, s. [ a ſhrinking up 
of the ſinews] conwulfione, 8. f. Liars 
ontario iulirixxare : rilrarh de nervi 
ede muſcoli. 

A ſmall convulſion, conuulſoncella. 

Convulſion fits, conwulſione. 

CoxnvUu'LSIVE, adj. [belonging to 
convulſion] convulſivo, di con vulſione. 
Convulſive motions, mati convulini, 
Cox v, s. rabbit] un coniglio. 
Cony-ſkin, pelle di coniglio. 
Cony:burcow, tana di coniglio. 
| A cony-warren, conigliera, 8. f. lugs 
do ve ftanno i conigli. 

Cony-catcher [ cunning cheat ] ur 
Jurbo, un barattiere, un furfante, 

To Co ATC to cheat, to trick] 
ing annare cen furberia. 

CO'NYCATCHER, 8. ladro, ſurbo, in- 
gannatore. 

To Coo ſto cry as a dove or pigeon] 
mormorare come fanno le tortorelle, edi 
colombi. 

Co“ o ina, s. the noiſe of turtles and 
pigeons] mormorio de” colombi. 

Cook, s. {a man that dreſſes meat} 
un cuoco. 

Cock [woman cook] una cusca. 

Cook-maid, s. fanteſca che fa da 
cuoca. 

A cook [that keeps a cook's ſhop] at 
treccone. 

A cook's ſhop, una bettola. 

The cook-room in a ſhip, Ia cucina 
nel vaſcello. 

To Cook [to prepare victuals for the 
table] far la cucina, cuocere il mangiart- 

To cook | to prepare for any purpole] 

repararſi a qualche coſa, 
: 7 iced s. | the art of dreſſing 
victuals] Parte deb cuoco, To 


} 
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: COP. 


To underſtand cookery, intenderfi di | rates] cooperante, che coopera, che ajata 


wr adj. [cooling] freſco di natura, 
4 qualita freſca. freddo temperalo. 

. is cool, fa freſcos. 

A cool place, an luogo freſco. 

A cool room, una camera freſca. 

Little cool, freſchetto. : 

To COOL 1 rinfreſcare, 

0 quello che ? caldo. 
: of es. (to grow cool] rinfreſcar, 
r 4277. 
| e (to allay] abbattere, mode- 
rare, ſminure, deprimere, conculcare, 
ubbalare, prel. ſminuiſco. 

To cool [to flacken, to relent] raf- 
„larf, minuire, rallentare, diventr 
ente, ſcemare il ſer vore nell operazione, 
o „ ofetto, preſ. miauiſco. 

To cool wine, rinfreſcare del uins. 

To cool the cannon, rinfreſcare il 
(annene. b 

This will cool your courage, gucſſo wi 
abLatterd 7 [minuira il coragyto. 

It begins to cool, cummeia 4 fark 
freſco. 

COLED, adj. rinfreſco, v. To cool. 

Conte, s un refrigerativo, 

Verjuice is a cooler, I agreflo e refri- 

rattvo. 

Cooler [ a veſſel uſed by brewers } 
tins dove faſi reffreddare la ceryogia. 

Co/OLING, s. il rinſreſcare, rinfreſ- 
cane ns. 

Cooling, adj. refrigerati vo, reſrige- 
rante, che ha virtù di rinfreſcare. 

A cooling liquor, un liguore rifrige- 
rante. 

CO'OLNESS, 8. freſchezza, 8. f. freſco, 
1 m. 

The coolneſs of the night, 4a fre/- 
chexza, 6 il freſeo della notte. 

Coo, adv. freddamente, d'un ſan- 
tut fredlo. 

A Coom, or Coons, of corn [a 
me1(ure containing four buſhels] mzi/ura 
u grano. 

Coop, 8. [a place where fowls are 
kept and made fat] Via, s. f. luogo dove 
A lengono i polli, per ingraſſarli. 

Coop (a barrel, a veſſel for the pre- 
ſervation of liquids ] barile, botte, o 
altra fimil vas da tenervi i liquidi 
dentro, 

To coop up, rinchiudere, pret. rin- 
chiaſi, racchiufi. 

Co'0PED UP, adj. rinchiuſo, rac- 
chiuſo, 

Coore't, s. [a ſtep in dancing] 
tj intrecciato, diceſi nel ballare. 

Co/OoPER, 6. Ta perſon who makes 
tubs, caſks, barrels, &c. ] bottajo, 8. in. 
mulls che fa, e xacconcia le botti, 

wine- cooper, un mercante di vi- 
no. 

COOPERAGP, s. if danaro che fi 
pura fer quanto ha fatto il bottajs. 

To Co-0'PERATE [to work together, 
to act with one another in the pro- 
Cucing ſome effect] coperare, operare in- 
(me. 

C0-0'PERATED, adj. cooperats. 

CO-OPERATION, s. [a working to- 
peter with] cooperaments, 8. m. coope- 
raZ/one, 8. f. i 


C0-0'FERATING, adj. [that co-ope- 


Foperazione. 
The co-operating grace, la graxia co- 
operante. | 
Co/-OPERATIVE, adj. { promoting 
the ſame end jointly] che coopera, co- 
operali uo. 
Co-oPERA'TOR, 8s. [he that co-ope- 
rates] cooperatore, 8. m. 
Co-0/RDINATE, adj {of equal order, 


grado e dignita. 

Coor, s. ſmergo, s. m. uccello Hacgua 
co detto. 

A very coot [a fool] uno ſciocco, un 


| un barbagiann. 


m 
' nacchn, ciuffetto, s m. 

A cop of hay, wna bica di feng. 

Cor AlL, s. [a white and bright roſin 
brought from the Welt-Indics] ragia 
bianca e lucente che fi viene dail Indie Oc- 
cidentali, _ 

CoPAa'RCENER, e. he that has equal 
ſhare in the inheritance of his anceſtors] 
correde, s. m. quello che paſſiede egualmente 
leredita de ſubi maggiori. 

\ CoPA/RCENY, or COPA'RSENY [an 
equal ſhare or diviſion} parte 0 divifione 
eguale, 

To hold an eſtate in coparcency, go- 
dere un bene congiuntamente con un altro, 

CoPA'RTNER, 8s. [one that has a 
ſhare in ſome common ſtock or affair} 


| compagn®, ſozio, uno che ha una f arte con | 


un altro in un capitale 01n un offare. 
| COPA/RTNERSHIP, s. ſozie!a, com- 


' pagnia, rgulianza di parte in un capitale 0 | 


an are. 

Cop AꝰIVA, 8. forte di gomma. 

Cork, s. ſa prieſt's veltment ] praneta, 
s.f, 

It is the fineſt thing under the cope 
of heaven, non v' la piu bella coſa ſolto 
/ ciclo. 

To Cork [to barter, to truck] La- 
rait are, cambiar coſa a coſa. 


Cor, s. [top of any thing] ima, ſom- | 


2 
Cop ſtuft on the heads of birds] en- 


ö 


1 


| 


| 
| 
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copic ſa © abboudevile, „ 
COprOUsLY, adv. copioſamente, ab- 
bondantamente, dovizioſamente, ampia- 
mente, largamente, 
CO'rIOUSNESS, 8. copiaſtà, copia, ab- 
bondanza, ricchezza, +, f. 
Co/risT, s. (a tranſcriber] copiſia, 
s. m. colui che copia. , 
CO'PLAND, s. [a piece of ground 
wh:ch terminates with an acute angle | 


degree, or rank] del medefumo ordine, pers di terreuo che terming con un angolo 


acutc. 
Coye, v. Cop. 
COPPED, adj [as a bird] crefluto. 
Copped {| ſharp-pointed ] puntuto, 


balordo, un minchione, un Laccello, un oca, | aculs. 


Co'PPEL, s, [a pot in which gold- 
{mths melt and fine their metal] coppel- 


mita, 8. f. il capo di checceſſia, il ſom- | /a, 8. ft. picciol waſetto, nel quale meſſo nel 
fuoco fi cimenta Vargento. 


CO'PPER, s. rame, 8. m. uno de ſer . 
metall: primitivi. 

Red or yellow copper, rame raſo 0 
giallo. 

Copper, vaſi grande di rame da bollir- 
Vi coſe dentro. | 
Copper-colour [ſuch as many Indians 
have] colore di rame, oli vaſtro come molli 

Indian, L 

Copper-ſmith, calterajo, . m. ſacitor 
di calderotti, e aliri vai fimili di 
rame. 

Copper- plate, Nampa di rame, laſt a 
di rame ſulla quale ft ſcolpiſcono le figure 
che i vogoulino flampare. 

Copper-nole, aa rofſo, naſo di galli- 
nacc io 

Co PPERAS, s. [a fort of mineral] 
wilriols, s. m. ſorta di minerale. 

COPPERSMITH, 8, {one that manu» 
ſactures copper] ſabbro che lawora in 
rame 

COo'PPERY, adj. [containing copper] 
che contien rams. | | 

CO/PPICE, s. [a ſmall wood, conſiſts 
ing of underwoods, which may be cut 
at the growth of twelve or fiſteen years} 
macchia, boſco follo che fi lagha a cerii 
tempi. 

Co/PPLED, adj. [riling in a conick 
form] che s' alza in forma canica 0 di ca- 


To cope right hands [to fight] wenire no. 


alle mani, batierfi, venire alle flretie. 


Copple-crowned, adj. creflato che ha 


We are able to cope with him [we | un fpennacchio ſopra la trla come alcunt 


may make head againſt him] noi iam | uccel'i, 


cat aci di fargli beſta, di contr oftargli. 


Co'ppLE-DUsT, 83. [ cuple-duſt, 


To cope {tv jut out] ſporgere, uſcir | powder uſed in purifying metals] ſorta 


del pians o del perfendiculo, parlandd 
Jun muro. | 
CoPgs-MarTe, s. [a partner in mer- 


' 
' 


di fpolvere adoperata nel purificar mes 
bali. 


CoPsE, 8, [ ſhort wood ] boſeo la- 


chandizing ] affectaty, o compagno nel gliato baſſo. 


negozio. 

COPING, s. [from to cope] baratto, 
s. m. 

Coping joining together in fight } 
combatlimento, s. m. battaglia, 8. f. 

Coping (top in a building] /a cima, 
la ſonmita d'un edificio. 
| The coping of a wall, fforio Juno 

muraglia. 

Coping-irons {inſtrument ſor paring 
the talons of a hawk] frumento da ri- 
mondare gli ſproni del falcone. 

Co/e10Us, adj. (abounding, plenti- 

full copioſo, abbonlante, abbondevole. 
copious language, una lingua 
| | 


| 


: 
1 


L 


To Cors, s. Ito preſerve under- 
woods] conſervare i boſchi che ſono flaii 
tagliati baſſi. 

To CO/PULATE [to unite, to con- 
join] accoppiare, unire, congiungere. 

To copulate, v. n. [to come together 
of different ſexes] [accoppiarfi drgli a- 
nimali di ſeſſo diverſy. » | 

COPULA'TION, s. {a coupling toge- 
ther] copulazione, copula, 8. f. congiu- 
guimenlo, 8, m. N 

Co'FULATIVE, adj. [| that which 
ſerves to couple or join ] copulativo, 

A conjunction copulative, una congi- 
anzione copulativa. | 

S 2 Cor Ts 


| COR 
Cory, s. [any writing tranſcribed] | 


„8. f. 
Copy, . {the original of a book] c- 
pia mel un — re, un 1 


(a pattern to write after] copia, | ballat 


6. f. efemplare, „ m. 
Copy { printed book] eſemplare, libro 
410 


o compare the copy with the ori- 

ginal, collazianare la copia coll originale. 
A copy of verſes, un ſonetto. 
Copy-money, la ſomma che un librajo 


page per Feſemplare, © manuſcritto d un 
9, 
Copyhold fa tenure for which the 


COR 


ſa ſhouldering piece jutting out info 
walls to won Þ a poſt, ſummer, ww 
beccatello, peduccis, . m. menſela, 8. f. 
che | pon = fotto i terrazzimi, 
oi, corridor, ſporti, Cc. 

Corbet [places in walls wherein im- 
ages ſtand] nicchia, 8. f. quel vote 0 inca- 
vato, che ſaſi nelle muraglie, ad effetio di 
metter ui flatue e fimili. 

Corp, s. rope] corda, 8. f. 

A cord of wood, catafla di legna. 


| 


Cords [the ſtrings of an harp, lute, 
violin, &c.] corde per uſo di ſonare, fatter 
di minugia o di melallo. 

Cord [among farriers, is a ſtrait finew 


tenant has nothing to ſhow but the copy ' in the fore leg of a horſe, which comes 


| of the rolls made by the lord's court] from the ſhackle vein to the griſtle of 
podere che wn fillajuols poſſiede ſotto cerie | his noſe] corda, 5. f. tendine, 3. m. 


particulari condizioni in virtu della copia 
d'un ruols ſatta in corts del gowernatore 
della provincia. 

Copybholder, s. colui che poſiede 
wy ben ; flabili, che fi chiamano Copy- 
To Coy [to writeafter an original] 
coptare, traſcriuere, pret. traſerifh, unita- 
re, pret. imitai. 

To copy out a will, copiare un lala 
mento. 

Corv'o our, adj. 
criiis. 

I muſt get it copy'd out, biſogna che 
10 lo faccia copiare. 

COPYING OUT, 8. i/ copiare. 

CoqQue'TTE, s. (an amorous, wan- 
ton, tattling woman] una civella, una 
donna wana « leggiera, che affetta vexxi 


per allettare, 

To play the coquette, civeltare, fare 
atti di vanità « di leggerexxa per alltt- 
tare. 


To Coque'r (to treat with an ap- 
pearance of amorous tenderneſs] trat- 
lar con finta amoroſa tenerexxa. 

Co/QuEeTRY, 8s. (affected carriage to 
win the love of men] civelteria, vanita, 

eriEXA, ex. Halt. 

ORACLE, 3. [a ſmall boat uſed by 
fiſhermen on the Severn ] barchetta 
uſata da prſcatori nella Severna, 


copiato, traſ- 


CORD-MAKER, 8. cordajo ; che fa le 
cor de. 

To Corp [to bind with ropes] /zgar 
corde. 

Cos Da, 8. [all the ropes belong- 
ing to the rigging or tackling of a ſhip] 
ſartiame, 2. m. nome generico di tutte le 
funi, che fi adoperano nelle navi. 

Cox DED, adj. [made of ropes] fallo 
di corde. 

CorDer ver, s. [a grey friar of the 
order of St. Francis] fratte Franceſ- 
Cao, 

Co'RDIAL, adj. [good for the heart, 
comfortable, hearty } cordiale, di cuore. 

A cordial julep, giulebbe cordiale. 

Cordial ſhearty, ſincere] cordiale, 
ſviſcerato, affettuoſo, 

Cordial love, amor cordiale. 

Cordial friend ſhearty friend] amico 
cordiale, o ſviſceralo. 

A cordial, s. un cordiale. 

CO/RDIALNESS, } s. [ heartineſs, 

CorDIwLITY, ſincere or hearty 
love] cordialita, ſviſceratezza, 8. f. af- 
fetto, 8. m. 

Co/RDIALLY, adv. [heartily] cor- 
dialmente, ſwuiſceratamente, con lutte! 


cuore. 


Co/rRDiINeR, or CORDWAINER, 
[a ſhoemaker] calzolajo, 8. m. 
Cox bo, 8. ſin fortification, a row 


CO'RAL, 6. [a ſea plant] corallo, of ſtones jutting out between the ram- 
1. m. fiania, quale naſce nel fondo del part and the baſis of the parapet] cerdo- 


mare. 


ne, 8. m. riſulto fatto di ſali in 


la, a' 


Co/RAL, 5. [a ſort of moſs ſticking | modo di corda che & fra'l riparo & il para- 
to the coral] corrallina, 8. f. ſpezie di petto. 


muſeo che naſce negli ſcogli del mare e d at- 
torno a'coralli. 


Co/rRDwain, 8s. ſ a ſort of leather 
made of goat-ſkins, in Cordova in 


CoRALLUKE, adj. di corallo, del co- | Spain] cordowano, 3. m. cuojo di pelle di 


lore del corallo. 
Coralline, 8. {a ſea plant] corallina, 


forta di pianta marina. 
adj. [reſembling 


Cos A Loo, 
CorAlLLO'IDAL, 5 coral ] corallino, 


che ſomigla al corallo. 
O'RANT, 8%. (a nimble ſprightly 
dance] corrente, ſorta di danza wivaciſ- 


a. 

Co/rBAN, 8s. an alms-baſket]} cane- 
firello della limoßna. 

CorBu, adj. { crooked] curve. 

— LS lire ba = filled with 
earth, and placed upon rhe parapets 
fonnellate, 1 f. corbelli pieni di — 5 
_—_ dal nemico neil andare all' aſſalto 

una piaxxa. 

Con, Con Er, or CoA, 5. 


capra. 

CoapwA'Ix ER, s. [a ſhoemaker } 
calxolajo. 

Core, s. [that part of the fruit 
wherein the kernel lies] torſo, s. m. 

The core of a pear or apple, i torſo 
Puna pera 0 d'una mela, la parte inter- 
na. 

Core [the matter contained in a 
ſore] materia putrefalla che una pi- 

a. 
To te rotten in the core {to have no 


good principles] offer depravato ne co- 


flumt. 


Corla/ceous, adj. ¶ conſiſting of 
leather ] che e di pelle dura, coriaceo. 

Coriaceous [of a ſubſtance reſem- 
bling leather] coriaceo, d una ſoſtanza 


| 


COR 
he „. ha alla al , 
N _ + s, gf of lan 


Cora xDER, 
cortandro, curiandolo, s. m. 

Co'RINTH, s. { a ſmall fruit com. 
monly called _—_— ribes, pianta ns. 
ta, i cut fruits 6 di pitt colori. 

ORVNTHIAN order [| in archi 
_ P ordine Corintio, 2 
ORY, 8, [ cork- tree hero 
. ( Lug lers, ſuvers, 

Cork ſthe wood or bark 
ſughero, corteccia di ſughero. 

Cork {ſRopple}] turacciolo, s, m. 

To ſtop a bottle with a cork, tarary 
un Fn + con un turaccicis di ſug hero. 

-ork, adj. [conſiſting of cork] c? 
fatto di ſughero. 

Co /RKIN-PIN, 5, [a pin of the largef 
ſize] ago grande, 

Corky, adj. della natura del ſughery, 

CORMORANT, s. [a kind of fea 
raven} uccello che vive di peſci. , 

A cormorant [a glutton] un ghia, 
un goleſo, un phiottone. 

.ORMU/DGEON, 8s. [miſer] un avars 
uno ſpilorcio, un _—— | a 5 
Cox, 8 grain of wheat, barley, 
rice, oats, &c.] grano, frumento, 3. m. 
nome generale di tutti le biade. 

Standing corn, biada, 3. f. tuttel ſe. 
mente, come grano, orzo, vena e fimili an- 
cora in erba. | 

To give the horſes their corn, dar 
della wena ai cavalli. 

A corn of ſalt, un granello di ſale. 

A corn on the toe, callo nel piede. 

To meaſure another man's corn 
one's own buſhel, iſurare altrui col ſus 
paſetto. 

A corn field, un ſeminato, 

Corn- factor, mercante di grano. 

A corn-chandler, venditore di gra- 
no. 

A corn-cutter, un che taglia i calli. 

A corn-loft, un granajo. 

Turkey-corn, grano Turco, s. m. 

Corn-roſe, nigella, 8. f. 

To Cox x (to powder with ſalt] 4, 
perger di ſale, ſalare un poco. 

To corn powder, macinare pol vert. 

Co aNNnE, s, ſan impoſition upon 
corn] dazio ſopra il grand. 

CO/RNED, adj /alato. 

Co'RNEL, 8. [cornel-berry] corniola, 
cornia, 8. f. frutto del corniolo. 

Cornel-tree, 3. corniolo, 
s. m. 

CORNE'LIAN, 8, [ cornelian ſtone } 
cornalina, 8. f. ſorta di pietra prexioſa. 

Co/RNEOUS, adj. [ horney ] corneas, 
della natura del corno. | 

CO'RNER, s. ſan angle] angel, canto, 
cantons, ſpigolo, s. m. : 

A corner of a ſtreet, una cantata. 

A corner of a room, un canto della 
camera. 

The corner of a wall, cantonata d un 
muro. | 

The corner of the eye, la cada dil 
occhio. 

A corner ſtone, pietra angolare. 

A corner-houſe, caſa che fa la cans 
nata. 

Made corner-wiſe, fatto ad angoli. 

Corners {windings of rivers] $746 


iravolte de” fiumi. 
4 | A corner 


of cor k- tree] 


| 


| 


cornio, 


| 


COR 
A corner [lurking-bole] aſcondigho, 


＋ r [privately] naſcoſamente, 


n a corner , 
eceultamentes celatamente, privatamente, 


mente, di naſceſo. 
9 adj. angolare, cantonuto, 
n 
ment made of 

— muſicale di fiato. 
Cornet (an enſign of a company of 
horſe] cornetta, e cornelto, 8. m. inſeg na 
di compagnia di cavalleria. 

Cornet [a linen or laced head-dreſs of 
women] ſpexie di cuffia. i 

Cornet [ 2 farrier's inſtrument for 
letting horſe's blood] cornetto, . m. firu- 
ments a ſoggia di coſ petia per trar ſangue 


cavalli. ; 
® Cornet [ coffin of paper] cartoccio, 


a ſort of muſical in- 
horn] coraetta, 8. f. 


r 


: Cornet ſa ſcarf of black raffetty,which 
doctors of law or phyſick uſed to wear | 
on the collar of their robes] bavero, . m. 
Co/nxNETTER, 8s. [a blower of the 
cornet] colui che ſuona la corneita. 
Co'nxice, or CORNISH, s. | the 
bighelt part of the entablature, and the 
upper moſt ornament of any wainſcot] 
cornice, 8. f. ornamento, e quaſi cintura 
di fabbrica e di ediſicio, la quale ſporge in 
fuira. Anche Fornamento di tavolato, di 
quadri, 0 ſim li. 


(40. 


| 


Co/nNICLE, 8. {a ſmall horn] picciol | corpo degli abitanti d'un borgo 0 dun wil-| 


Co/RNMUSE, 8. [a bag-pipe] corna- | 


corn 
| Co/roneR, 8s. [an officer, who, with 
the aſſiſtance of a jury of twelve men, 
enquires in behalf of the crown into all 
untimely deaths] officiale deputato, che 
intervento di dedici giurati ha 
cura d'eſaminare ſe un corpo trovato morto 
fia fate aſſaſſinato o morio dun morte 
natur ale. 
Co/rONET, 8. {a little crown] coro- 
netta, 8. f. 
A duke's coronet, una corona ducale. 
CO'RPORAL, 8. [an inferior officer 
of a company of foot ſoldiers] caporale, 
$. m. 
Corporal [the communion cloth in 
the church of Rome] corporale, s. m. 
vel pannicello bianco ſul quale poſa il prete 
/ ia conſacrata. | 
Corporal, adj. [of, or belonging to 
the body, bodily ] corporale, di corpo, che 
ha cor po. 
A corporal puniſhment, purizione 
cor por ale. 
A corporal oath, giuramento fatto ſo- 
pra l Evangelico. 
Cox roR LIT, 8. [the quality of 
being embodied] i corpo, / aver cor po. 
Co'RPORALLY, adv. corporalmente. 
To puniſh a man corporaliy, punire 
alcuno cor por almente, 
Co/RPORATE, adj. [united into one 
body ] unito in un wrþ0, 


80 | 
| Corpuſcular or. corpuſcularian phi- 
loſophy [that which explains —— 


phenomena, by motions and affections 
of the minute particles of matter] fileſo- 


la | fia che ſpiega i ſenomeni della natura 


mezzo del molo, fgura, e qualita degli 
alomi. 

To Cokrabe [to ſcrape together] 
accumulare inſeme con fatica. 

To corrade [to rub off ] rader via. 

CORRADIA'TION, 8. [a conjunction 
of rays in one point] unione di raggi is 
un punts. 

ORRE/CT, adj, [ without faults ] 
corretto, ſenza errore, emendato. 

Correct, adv. correttamente, emendata- 
mente. 

He writes correct, egli ſcrive corretta» 
mente. 

To Cormre/cT [to mend the faults] 
correggere, emendare, purgare, rimoder- 
nare, parlande/i di ſcriilure, pret. correfh, 

To correct [to chaſute, or puniſh] 
correggere, eaſtigare, punire, preſ. pu- 
niſco. 

To correct [| to allay or temper ] 
temperare, moderare, raffrenare, cor- 
reggere, 

; To correct [to reprove or check] 
Je ridare, riprendere, garrire, improve- 
rare. 

To correct a book, correggere un li- 


A corporate body, una comunita, il bro. 


laggio. 
CORPORA/TION, 8. [corporate body] 


Cinnamon will correct the coldneſs of 
it, Ja cannella ne moderera la fred- 
drzza. 

| It is your duty to correct your ſon, # 


muſa, piva, 8. f. firumento muſicale di communita. _ $1 : 
fiato, compeſio 4 un otro e de tre canne, A corporation town, una citid muni- il wofiro dovere di correggere, 0 caſtigare 
una fer darle fiato, e lalire due per ſo- cipale. wofiro figlio, 


art. 


horns] cornuto, che ha corna. 
Cornute ſcuckold] cornuto. 
To Co/znuUTE [to cuckold] far le 
rorna, far beceo. © 

Co/RNUTED, Adj. cornuto. 

Co'any, adj. horny] duro come corno. 
Corny, adj. che produce grano o ſru- 


CoO'RPORATURE, s. [the form, bulk, 


Co/nNUTE, adj. C horned, having | or conſtitution of the body] corporalura, 


8. f. tullo il compoſio del cor po. 

CorPO/REAL, adj. [that is of a bo- 
dily ſubſtance, or pertaineth to the bo- 
dy] corporeo, che ha corpo, del corpo. 

The corpereal frame, /a forma cor- 
porea. 

To Corro'/riry [to embody] ac- 


mento. 
Co'nODY, $. [a ſum of money, or 
an allowance of meat, drink, and 
cloathing, allowed by an abbot out of 
a monaſtery to the king for the main- 
tenance of any one of his ſervants] pe- 
zie di tributo, che un abate pagava altre 
volle al re in danari o in witlo e veſli- 
ment: fer il mantenimenta d' alcuni ſuoi 
domeſſici. 

Co/nOLLARY 3. [a conſequence 
drawn from ſomething already proved 
or demonſtrated] corollario, 6. m. una 
conclufione vera che diſcende dalle coſe dei 
ſepra provate. 

Coo, adj. Ex. Coronal ſuture 
{is a cleft on the head, made like a 
comb, and joins as if the teeth of two 
combs were cloſely compacted into one 
another] ſutura coronale, incaſtratura 
anlerigre del cranio. 

Coronzl vein, la vena coronale, che cir- 
con da tutta la ſoflenza del cuore. | 
CORONATION, 8, [the crowning of 


a ping] coronamente, 8. m. coronazione, 
1. 


The coronation of the king of Eng- 


land, il coronamento dere d' Inghilterra. di corguſcols.. oats 


quiflar corpo. 

Cones, s. [dead body] corpo 

CORPSE, moro, cadavere, 8. m. 

To accompany the corps to the grave, 
accompagnare il corpo del murto alla ſe- 
poltura. 

Corps de bataille [the main body of 
an army drawn up for battle] i/ corpo 
di battagl a. 

Corps de garde, corpo di guardia. 

CO/RPULENCE, ? s. { bulkineſs of 

Co/RPULENCY, $ body] corpulenza, 
s. f. groſſezza del corpo. 

Co/RPULENT,. adj. { big-bodied, fat, 
groſs] corpulento, graue di corpo, graſſo, 
di gran corpo. 

Cor Pus-CHRISTI-DAY, 8s. ſa feſti- 
val appointed in honour of the Sacra- 
ment of the Lord] Corpus Domini, m. 


la fefla che fi celebra in memoria dell' i- 
tuzione del ſagramento del altare dieci 


giorni dopo la Pentecofle. 
Co/rRPUSCLE, s. [the ſmalleſt part, 

or phyſical atom of body] corpuſcolo, 

piccola.corpo, atoms, 8. m. 
Corepu'SCULAR, ? 


adj. [belong- 
CorRPUSCULA'RIAN 


ing to atoms] 


My watch corrects the ſun, i mio 
ortuolo regola il ſole. 71 
Magnificat [to finds 


To correct the 

fault where there is none] cercare il pelo 
nell” uowvo, | 
| Conr#/cTep, adj. corretto, v. To- 
correct. 

CoRRE/T CT ER, v. Corrector. a 
CO'RRE'CTING, 3. correggimento, 8: 
m. il correggere. 

CoRKkeE'CTION, 8. [correcting, mend 
ing] correzione, emendazione, 8. f. cor- 
9 8. m. | 

orrection { puniſhment] correxzione,. 
caſtigo. 5 

A houſe of correction, una caſa di 
correxiene. 

Under correction, con buona gratiaz. 
con riſpetts. 

Under correction, gentlemen, he lies, 
con veftra buena grazia, ſignori, agli 
mente. 

Correction [ reproof ] riprenfione, am- 
monizione, ſgridata, s. f. nn 

CORRE'CTIONER, 8. [a jail- bird] an 
birbone che , flato in una caſa di correzione 


| per qualche bricconeria ſatia. 


CORRE/CTI1VE, adj. [Which ſerves to 
correct, to allay or temper] correttivo. 
| A corrective medicine, una medicing' 
correltiva. 
| A corrective, 8. un correttius, medica · 
mend correitiuo. 
CoORRE/CTLY, adv. [without fault}; 
pln eee emendatamente,. ſeaaa ar- 
rore. 
- CORRE'CTNESS, 8.. eſattezza, 8. f. 
ConReE'cToR, 


COR, 

Co/nnrctOR, . fone who correftys) 
correliore, „ m. che corregge, 

A printer's correftor, corretiore di 
flamperia. 

'Correftor of the ſtaple fan officer be- 
longing to the ſtaple who recordeth the 
hargains of m-rchants mid there] 


efficiale d'un magazine, o meriats, che 


tiene reifte der contratt! de” mercanti, 
8 delle vindite e delle compre. 

To CORRELATE, v. n. ſto have a 
reciprocal reiation, as father and fon} 
aber wr rilazinne, 

Conni/LATIVE, adj, [| relating to 
another} correlatiuo, che ha — 2 
one, 

To Cosa Ey [to anſwer, to fit, 
to agree] corriſfondere, wntarſi aver 
proferzione & CONvemenza, Onveanre, 


pret, corrijſpeſi, pre. convenyo, pret. 


Onan. 
To cM reſpond fro hold mnt! com 


merce and funiiarity | correſpondere, 


far tammerxis, negoziare, tener corre: 
fponlenza di lettere, irattare 


Conv ESPO/SDENCE, . la mutual in- 
telligence, commeree, and familiarity | 


cyrriſpomdenna, familiarita, intrinſicher 
£Za,n.t commercio, iralliato, % m. 

To hold correſpondence with one, a- 
Var wOrriſfondenra con un. 

To keep a private correſpondence 
with one, tr d'inielligenza con uno, 
intenderſela cen une. 


Correſpondence {proportion of one 
thing with another} corriſpondenza, pro- 


FEIONE, COMVENnienta, . . 

CornnesPO'NDENCY, % fiefſo che cor- 
reſpondence. 

Cos tHsro' not ur, adj. [aprecabie, 
ſuitable] corriſpondentr, che corriſponde, 


propor æiunalo, che ha proporæiune, e con- 


Lienra 


A. corre ſpondent, „ (one that holde 


correſpondence, av in trade] corriſpon- 
Ante, 5. m. quelle col 2 ſamo ſoliti d. 
tener cmmtræie di le 

are. 

He is my correſpondent, eglt & mio 
<orriſpondente. 

Conrespo/rarve, adj. che ha eſatia 
corriſpondenza, che corriſponde ejaita- 
mente con un altra coſa. 

Connipo'e, s ſa coyered way in 


fortification ] flrada coperta, termine di 


lificazione. 
Co'rRIGIBLY, adi. 


that may be 


o 


corraders, rodere, conſumars a foro 4 
poco. 

Aqua fortis corrodes metals, Pacqua 
forte corrode i metalli, 

Conno/DIBLE, adj I poſſible to be 
conſumed] che pun effere corroſo 6 conſu- 
' mats, 

ConnO DING, 5. corrodiments, . m. i 
corr dere. 
| Corroding, j [that corrodes] cor 

roſivs, the cor rod, 

Corrnding ces, cure mirdaci. 

(Orr ODY, v Corogy. 

ConposieriityY,s. atiezza ad gſere 
carreſa o conſumats. 

Conno/510n, 8. {| gnawing ] corro- 
ſiane, 1, f. rodimento, corred mente, $. m. 

Corsos ie, adj. f which has a 
gnawing quality] corro/:vV0, che corode 

A corrofive, [a corroding medi- 
cinel crreſ vo. 


| 


| 
| 


| 


cos 

Cos xv yr r, adv. corrottaments 

Connu'PTHESS, 3. the quality of 
corruption, putreſcence, vice] corruc. 
tela, putreſazione, vitio. 

Con5AIR, s. [pirate] corſale, cor. 
fare, firats, pirata, s. m. 

Corse, ſa body] un corps. 

Cor ſe [a dead body] un cada vero un 
corpo morto ? 

CO/RSLET, or CO'RSELET, 8 ſan ar. 
mour for a pike-man] cor/aletts, 
(OYAZZEA, 3 

Corſlets [p1ke-men} le picche, le prcchs 
dun reogiments. 

CORTICAL, adj. ſharky, belongin 
to the rind} di corteccia, di ſeorz.a as 
pgartenente alla wrteccia, alla ſeorza, 

CoYRVET, v. Curver, 

Con USCANT, adj. (ſhining, bright) 
corrujcante, riſplendente, fia mmesgiante. 

ConvuSCA'/TION, s. ( flaſh } corriſ 


CY tf, 8. ſthe quality that 
ſome liquors have of diflolving bodies] 
gualita corrofiua. 
| To Co/#rUTGATE (| to wrinkle or 
purſe up] jar le grinze, cagionar grin- 
7. ; 

Contra TION, 8, [contraftion in- 
to wrinkles] I ere riditto preno di 
vrinze. 


Cos ver, adj ( nanght, rotten } 


corrottn, guaſlo, contaminalts, calli Vs, de- | 


prawats, 
Corrupt blood, ſangue corrors. 
Corrupt principles, cattivi princiſi. 
A corrupt will or realon, una vslon- 
ta, ragtone depravatn. 
A corrupt judge, un yiudice corrot'o. 
To Cox [to mar, to ſpoil] cer- 
rempere, g uaſlare, contaminare, pulrefare, 
pret. corrufpi. 
Lo connpt ſto bribe one's judges] 
 corrompere i ſuot giudici 
To corrupt witneſſes, ſubornare i le- 
Aimoni. | 
To corrupt (to inſect] corrompere, in- 


1 


—— 


' 


Here, e negozi- fettare. 


To corrupt, verb neut. corromperfi, 
guaſftarſi; putrefarſi, contaminarſi. 
; When the blood begins to corrupt, 
quando it ſangue comimcoia a corrom- 
eri. 
| CoRRrU'PTED, adj. corrotto, v. To 
corrupt. | 
CORRU'PTER, s. 
pitore, s. m. 
COKRUPTIBIUTLITY, 5. 


corr altre, corrom- 


| aptneſs to 


corrected] corriggtbile, docile, che V puo corrupt] crrruttibilita, 8. f. 


correggere. 


CoOrkU/PTIBLE, ej (ſubject to cor- 


Co'rrRIVAL, . [a competitor either  ruption ] corraltibile, corrutte vole, alto 
zn love or buſineſs] competitore, concor- à corromperſi. 


rende, rivals, 5. m. 


Conno/BORANT, adj, [having the 
} che carrobora, 
E/ | 


power to give ſtrength 
che fortifica. 


o ConrO/BORATE Ito ſtrengthen, 
to confirm | corroborare, confermare, for- 


fificare, dar forza. 


CornroO'BORATED, adj. corrcboralo, 


confermato, fortificato, 


CORROBOKA'TION, 8. corroborgtione, 


6. f. 


Corro'pBoORATIVE, adj. [ſerving to 
ſtrengthen ] corroborative, confortativo, 


the corrobora. 


To Corro'ps [ to gnaw or fret ] 


CorRRU'PTIBLY, adv. in ſuch a 
manner as to be corrupted] in modo da 
er corrotto, 

CoORRU'PTION, 3. { corrupting or 
marring] corruzione, corrottura, corrut- 
tela, 8. f. corrompimento, s. m. 

Corruption {corrupt matter] corru- 
zione, futreſagione, marcia, 8. f. umor 
putrido che fi genera negli enfiati e nelle 
ulcere. 

Cob xu“ pTIve, adj. [apt to corrupt} 
corruti ive, piflilernziale. 

CorRU'PTLESS, adj. [ inſuſceptible 
of corruption, undecaying] iacorrolti- 
bile, incor roi is. 


| 


' 


cazione, 8. f. balenaments, lampers a- 
mene, s m 
Tos vues, s. grappole di bacche, 
Cos iE, x. (a botcher] un che rat. 
bo pa, che rattaccona malamentt, che fa le 
ce firacuratamente, 
| Cogme'TICKS, 8. pl [womens orna- 
ments or waſhes ] abbigliament!, erna- 
. menti, addobbi donneſchi, o bellati fer 
rendere la carnanione bella. 
| CoSMO'GRAFHER, 8. (one (killed in 
| Colmography } coſmografſs, 3. m. magie 
in co mog raſa. 
Co05M0'"GRAPHY, 8. [a ſciet e. 
ſcribing the ieveral parts of the vißble 
, worid } coſmografia, 3. f. quella fart 
 deila matematica, che ha per teovetto la 
deſcrixitn delle parti del mondo, dividen- 
dolo nelle ſpere celefli el elementari. 
| CosMOGRA'PHICAL, adj, [ belong- 
ing to colmography ] coſmografico, Ji 


| 1e A 


* 7 


cojmografia. 
| Co'sstT, 8s, [a lamb, calf, &c. 
brought up by hand] agnells, witells, 


& 8 all:-vato fenza la madre 

087, 3. [charge, expence] co/lo, s,m, 
ſpeſa, s. f. R 
I ſhall do it at your coſt, bo fare a 
wvoſlro coflo. 

To my coſt, a mie ſpeſe. 

I have learned it to my coſt, Pu in- 
parato à mie ſpeſe. 

2 colt of a ſuit, e ſpeſe d'un fei- 
ceſſe. 

To beſtow coſt upon ſomething, fare 
grandi ſpeſe in qualche coſa. 

Colt fprice | prezzo, welore, 8. m. 

A horſe of great colt, an cavallo d'un 
gran freZ29, 

He has loſt both his lahour and coff, 
egli ha peſcalo pel procenſolo, egli lia fir- 
duto il danare e la fatica. 

It docs not quit colt, xn vale la pena, 
non mi torna a conto, non monta il pregio. 

Much worſhip much colt, {i onori 
ceſtano. 

To Cos r ſto ſtand in] caflare, was 
lere. 
I will do it, let it coſt what it will, 

io fario, cofli quanto fi woglia. 
Iis houſe colt building above ten 
thouſand pounds, Ja /ua caſe gli coſts piu 
di dieci mila doppie a fabbricarla. 

I fear it will colt him his life, tems gli 
coflera la vita. ' 

t 


* 


cov 


more, mi cofla pill. 
2 cofts the Moors much 


blood, la vittoria cofl ai Mori molto ſun- 


Ceres, adj. [belonging to the 
ribs 4 cofa, appartenente alle ceſſe. 
Co/sT ARD, s. [the head] una tefla. 
Coftard { an apple round and bulky 
like the head] ſorta di mela tonda . 
a. 
141 6. 
tajuolo, treccone, ©. m. 3 
ND OITLVE, ad}. [binding] coſlipati- 
de, refirignente, alto a coſtipare. . 
To make coſtive, cofiipare, reſtrig- 
A Co'sTIVENESS [the being binding] 
amen'o, s. m. i coflipare. | 
cnet (the being hound] ceſli- 
2 ene, 8. f. riſerramento, s. m. 


a fruiterer] 


CVUSTLINESS, s. ( ſumptuouſneſs, ex- 


per ſiveneſe] cofto, cio grande, diſpendto, 
ſteſa grande, magnificenza. 


Co'sTLY, adj. { that coſts much, | 


dear} caro, diſp endioſo, che cojia molto. 

Colt y [ Rately } ſontuoſo, ſuntuoſo, 
rices, ſuperbo, magnifice, ſplendido, 

Coſtiy, adv. ſontuoſamente, ſuntuoſa- 
mente, lautamente, ſplenaidamente, mag- 
nificamente, con fontucjita. 

CosT-MARY, s. forta d' erba. 

Co/STKEL, s. [a veſſel to carry wine 
in] fiaſ.o da vino. 

Co'sTUS, s. [a ſweet root] coflo, s. m. 
„ di radice medicinale. 

246 j ſa cottage] cat anna, 8. f. 

Sheep-cot, una mandra, un ovile. 

Cork, 3. [refuſe wool clotted toge- 
ther | /ana zaccheroſa, lana cattiva, 

Ty Cor (to leave behind] laſciar 
ines. 

COTE MPORAKY, adj. coetaneo, con- 
trmporaneo, vivente nel medeſimo tempo. 

Co0TQUE/AN, s. [a man who is too 
buſy in meddling with women's affairs} 
un uomo che Simpaccia ſrofo negli affari 
dill denne. 

CO/TTAGE, 8. [a little houſe in the 
country} capanna, 8. f. 

A little cottage, capannella, capan- 
nucia, capannetta, 8. f. 

CO'TTAGER, s. ſone who lives in a 
cottage) wn bifolco che abita in una ca- 
anna 

en $. [a cottage] cat anna, 
9. 

Co'TTIER, s. [one who inhabits a 
cot | colui che abita in una capanna. 

Corno, s, {a fort of woolly ſtuff] 
totane, 3. m. bambagia, 8. f. 

The cott en tree, cotone, / albero che 
froduce il cotone. 

Cotton cloth, bambagina, 8. f. 

To Co/rToN (to frize as lome ſtuff; 
do rargrinzari. 

To cotton | to ſucceed, to hit} risſci- 
rt, aver buon ſucceſſo. 

Our Huſinels will not cotton, 10 ne go- 
Tie nn ci riuſcira 

To cotton [to agree] accumalarſi, a- 
da tar accordarſi, convenire, concor- 
care, quadrare. 

COUCH, or COUCH-BED, 8. [a move- 


able bed to lie down} letticciuolo, lelluc- 
cio, 8. ul, 


' lettera. 


C O 


vanti a. cia ſcuno de convivi per uſo di 
prendere la wivanda. 

To Co'ver ſto hide] coprire, porre 
alcuna coſa ſotto che che ſi ſia che Þ occulti 
o che la defenda. 

To cover with earth, coprire di terra. 

To cover with wax, incerare, impiaſ- 
trar con cera. 

To cover with filver, inargentare, co- 
prire che che ſi ſia con ſogha q argents. 

To cover with gold, indorare. 

To cover [to conceal] celare, naſcon» 
dere, occullare. 

To cover [to diſguiſe, cloke or pal- 
liate] alliare, ricoprire ingegnoſamente 
a'tlare, cofrire, diſſimulare. 

To cover (to couple with, ſpeakin 


cov 

To ſie down upon a couch, cericarſi 
ſepra un lettuccio, 

To Covcu (to lie down] coricare & 
coricarſi, 

To conch in writing, mettere in iſcru- 
io, meltere in carta. | 
To couch the lance, metter la lancia 
| in refta. 

To couch an eye [to take off the 
web, as oculiſts do] levare la catiarrat- 
ta o macchia da un occhio. 

COUCHA'/NT, adj. [in heraldry] gia- 
cente. 

CO'UCHED, pret. di To couch. 

A letter well couched, una lettera bene 
ſcritta. 
| Co'UcHER, s. {a low term for a re- 
| iſter) regiſiratore, s. m. of bealts] coprire, cengiug ners il maſeſlio 
| Coucher ſa fattor reſiling in ſome colla ſemmina per la generazione, ma ſt 
| place for the ſake of traffick} /attore, dice propriamente delle beſtie. 
agente, s. m. uno che fa i negoxi alirui, | To cover one's ſentiments, coprire, 0 
| COUCH-FE/LLOW, s. [bed-fellow] di/imulare i ſari veri ſentimenti. 
comp ag no di letto, cempag no. | To cover a lin, palliare un peccaio. 
COUCH-GRASS, or COUCH-WEED 
| (quick graſs] gramigna, 8. f. 

Cove, s. [a little harbour for boats] nura. 
| ſeus di mare. Io cover one with an eternal ſhame, 
| Co/vexANT, 8. [agreement] patio, macchiar alcuno d'tterna inſamia. 

34 821 contrabio, s. m. convenxioue, To cover a mare, cofrire una giumen- 
8. f. la. 

Lo make a covenant [to enter into To cover over, coprire. 

a covenant] contratiare, fare un contrat- | To cover [to over-calt] coprir di nu- 
to con alcuns. ' vole, annuvulare, oſcurare. | 

Covenant [ alliance ] conſederazione, To cover the table, apparecchiare la 
; alleanza, unicne, leya, s. f la vola. 
| The national covenant, or Scotch Co'VERED, adj. coperto, v. To co- 


* 


eſercite occutaua 0 capriva lutta la pia- 


covenant, la confederazione preſbile- ver. | 
riana | Covered with ſilver, izargentato. 
Ihe covenant of grace, / a/leanza di Be covered {put on your hat] capri. 
grazia. le vi, metletewi il caßpelio. 
Covenants of marriage, /poſalizie, Covered with ſhame, pieno di verge- 
ſfeſalixio. gna. 


To agree upon covenant, pattuire. Cover-SHwmEe, s. [ ſome appear- 


patieggiare, far patto, convinire, prel. ance to conceal infamy ] copertai: 


patiuiſco, con vengo, pret. ronvennt. manlello onde coprire o naſconder i 
lo break the covenant, rompere il famia. 

pattn, mancare alle coſe promeſſe. | Co'vgeRING, s. coprimento, couri- 

| A covenant-breaker, un wiolatry di | mento, s. m. il coprire. 

contratto, un che non tiene quel che ' A covering for a bed, una copertura 

pattegyiato. da leito. 

| To Co'vENANT to make a covenant| Co'VEeREET, s. [for a bed] copertu- 

or agreement} patiuire, patieggiare, far ra, coperta, coveria, coperiina, cover- 

paito, convenire, ſlifulare. pie. conven- | tina, 8 f. 

go, pattuiſco, pret. convenni, Co'verrT, s. [an umbrage, or ſhad 
Co'VENANTED, adj, faltuito, pat- place, a ſhelter, a defence] ceperta, 8. f. 

taggialn, convenuto, flipulata, coferto t coverlo, 8. m. luogo coper to, 


CovrfENANTER, s. (one who took | /ana, 8. f. 
the Preſbyterian covenant in the time | Jo be under the covert, fare al cor 
of the civil wars] confederato, membro | perto. 


Covert [hiding place] mnaſcondiglia, 
ripeſliglios, luogo ſegreto, s. m. 

Covert [ſhelter] aſilo, riſugio, ricorſo, 
s. m. ala, protezione, s. f. 

A covert [thicket] boſchetto, 8. m. 

Covert, adj. ſſheltered; not open; 


della federazione preſbiteriana nel tempo 
del'e guerre civil d' Inghilierra. 
Co'VER, 8. [lid] coperchio, coverchio, 
s. m. gueilo con cle altuna ſa fi cuops e, 
' coperta, cd verta, s. f. 
The cover of a pot, il coperchio d' un 


vaſo. not expoſed] ricoferto, non iſcoperto, non 
The cover of a book, la coperta d'un | eſpollo, guardato. "Gre; 
| libro, Covert, adj. [ ſecret, hidden, private, 


inſidious] ſegrelo, naſeofla, private, in- 
/adio/o, 

Covert, adj. [under the power of 
uuſband] maritata, ſotto la podefla del 
marito 

Ex, Covert- baron, or Femme covert 
n the ſenſe of the law] una donna ma- 


rilala. c 
COVERT» 


The cover of a letter, ['involto d'una 


Cover ſcloak, pretence] coperta, ſcu- 
ſa, ricotta, s. f. preteſla, colore, man 
lello, 3. m. 

A cover [a plate, napkin, knife, fork, 
and ſpoon at tab e] una poſata, tutti gli 
flrumeiti, che ſi porgono alla menſa da 
| 


+ 


The army covered all the plain, “' 


COU COU 


Cr. vv, s, [a ſpace of ground! I could love her well enough if the 
level with the field, three or four fa-| ws not ſo whimſical, potrei ben amaria 
thom broad, ranging quite round the ſe non ſiſſ tanto biſbelica. 
half moons, or other works towards the | I could have done it,  avrei potuto 
country) fradaceperta, ſpaxis di lerrens | fare. 
Inrovato al piede c al di furra delle forti-| 1 could find in my heart, mi vien vo- 
ficaxioni. cha, 

CoveRTLY, adv. [ſecretly, cloſely] | Could you do it? vi bafterebbe Fam- 
ſegretamenie, di naſiaſo, copertamente. mo di farlo ? potreſls farts 

CoverTURE, . (any thing that] Co'uLTER, s. (a plough-fhare] col- 
covers] copertura, e wuertura, coprilu- iro vomere, vomere, #. m. flrumento di 
ra, & covri ura, 8. f. ferro concawvo, il qual i incafira ali ara- 

Coverture (in law, is the ſtate and | ro, per fendere la terra. 
condition of a married woman, who is Co'Uxncir, 3. [a general afſem- 
under the covert baron, i. e. under the | bly of the clergy of the nation, or of 
power and protection of her huſband, à particular province] concilio, 8, m. 


and by law is diſabled from making adunanza generale de prelati di ſanta | 


any bargains without her huſband's 
conſent] condizione di donna maritata, 
che e ſotto la d pendexxa di ſus marito, & 
Seconds la legge, , incapace di far contrat- 
fi ſenza il conjenſo del marits, 

To Cover {to defire eagerly, to luſt 


after} bramare, deſiderare ardentemen- | 
te, appetire, ambire, pref. appeliſco, am- | 


64e. 

All covet, all loſe, chi treppe abbrac- 
cia nulla flrigne. 

CoOveETABLE, adj. [that which is to 
be covered or defired] defiderabile, appe- 
tibile, che marita d offer bramato . dihi- 
derato. 

CovErnd, adj, bramato, deſiderato, 
appetito, ambito. 

COo'VETISE, 8, [avarice] avarizia, 
cupidigia 

Co“ vzrous, adj. {very defirous] 
avidi deſidercſo, bramoſo. 

Covetous of praiſe, bramoſo. di ladi. 
Covetous of glory, awido di gloria. 
Covetous ſavaricious] avaro inttreſ- 

ſalo, miſero, tenace, laccag no, tanghero, 

A very covetous man, un avarone. 

—Toy/vtToOuUuSLY, adv. awvaramente, 

avarazia, tinacemente. 


COU'VETOUSNESS, 8. (defire} cupidi- 


ta, cup idigia, diſordinato deſideris, paſſi- 
me, ardore. 

Cove touſneſs [avarice, eager deſire of 
money] a var xia, 3. f. appetito diſor- 
dinato di ricchezzt. 

Covey, s. [a hatch, an old bird 
with her young ones | una covala, una 
nidiata di uccellini colla madre. 

Covey [a number of birds together] 
und flormo d uccelli. 

OUGH, 3. [a convulſion of the 


lungs] ehe toſſa, 8. f. 

Dek 90 L. verb neut. re. 

I thought I ſhould cough my heart 
out, cre crepar della t:fſe. 

CO'UGHING, 8. i toffire. 

He is always coughing, non fa altro 
che toffire. 

Co'vin, or Co/vine, s. (a deceitful 
agreement between two or more, to the 
prejudice of another] collufione, fraude, 
9. J. inganno, s. m. 

COULD, queſta voce deriva dal ver- 
bo difettivo CAN, e gl" Inglefi ſe ne ſer- 
©0no in diverſe maniere. | 

I could not love her, non fpotewo a- 
marla. 

He could not do it, on potette farlo. 
I ſtrived all that I could, feci ogni mis 


gforzo mi sforzai quanto potciti. 


_— 
| * o call a council, convocare un con- 
cilio. 
| Council ſan aſſembly of the chief 
| eras of a nation met together to con- 
fer about affairs of ſtate] configlo, s. m. 
The king's privy council, 1 confighs 
private del re. 
| One of his majeſty's privy council, 
conſigliere private di ſua maefta. 

A common council ſan affembly of 
principal citizens choſen of every ward] 
il conſiglis della citta il conſglis della cilta- 
 dinanza. 

' The council-chamber, 
Ash ji tien configlio. 
| 


la camera 


The councii-board, la tavola del con 


figlio, 

A great buſineſs was debated at the 
counc1l-board, 7 trattate un affare di 
gran momento in conſiglio. 
| Council [an advocate or counſellor] 


un avwvacato, : 
' The king's learned council at law, 


a uvocato fiſcale. 


Common council- man [a member of 
the town council] membro del configlio 
della citta, 
COUNSEL, 8. 
8. In. 

To aſk counſel of one, configliarfi con 
alcuno, figliare o damander il conſiglio 
4 alcuno. | 

To give one counſel, configliare uno, 
darglt conſiglis. 

Jo keep one's own counſel, er ſe- 
grelo, © 
Counſel, or counſellor [he that pleads 
for his client at the bar] awvocato, 
s. m. 

To Co uss E ſto give counſel, to 
adviſe] confeliare dar configlio. 

To counſel to the contrary, diſua- 
dere ſwolgere. 

Co'UNSELLABLE, adj. | willing to 
receive and follow advice] wolenteroſo 
di riceuere e di ſeguire il configlio al- 
trui. 

Co'UNSELLOR, 8. configliere, 3. m. 

A privy counſellor, configliere di fla- 
to, configliere privato del re. 

A counſellor at law, «an awvvocato, 

Co/UNSELLORSHIP, s. {the office or 
poſt of privy-counſellor} I officio o la di- 
gnita d un configliere privato. 
| CoUNT, s. [a foreign earl] wn conte. 
$i da il titolo di EARL ai conti d Inghil- 
terra. 

An Italian count, un conte Italiano. 


— 


ſ advice } confelio, 


COU 


Count in law, the original decla. 


en in a real action] termin- 
che fignifica, domanda. J al, 

Count, s. [number] numero. 

Count [reckoning I un conto. 

To Cour (to reckon] contare, ay. 
. compulare, calcolare, 

unt your money, contate i |; 
A * ey, ' Vofiri 

Tocount [to account, to eſteem] ere. 
dere, tenere, flimare, contare, riputarg, 

She is counted to be a great beauty 
ella vantata per una donna bellifima.”* 

He counts himſelf a learned mag, ,. 
gli fs flima, o fi crede un um 450. 

ms. 

A count book, un libro di conti. 

CoO'unNTABLE, adj. [that which may 
be numbered] numerabile che pus con- 
tarſ, 

COUNTED, adj. contato, annoveral 
computato, calculato, v. To count. 
He 1s counted an honeſt man, l! 
in concetto d un womo debonge. 

He is counted a knave, egli wien ni. 
putato un fur bo. 

Co'UNTENANCE, s. [look, viſage] 
F ciera, 8s. f. viſe, aſpettio, wits, 

A chearful countenance, una ciera 
—_ 0 fefloſa. 

ſober or grave countenance, un 4. 
petto grave e 2 un viſo contegnoſi. 

Countenance | ſupport ] afpoggiv, 
ajulo, ſa vore, s. m. protezione, 8, . 

To put out of countenance, confond-- 
re, ſbalordire, porre fuor di ſeflo, ſconcer- 
tare, far fare il wiſo roſſo, preſ. foal 
ordiſco. 

To be put out of countenance, refar 
confuſo o fuor di ſeflo, fbalordire, «fer 
ſconcertato, reflar ſuar di ſe. 

A four countenance, wn wiſe ar- 
cigno. 

A courtier is nothing without the 
countenance of the prince, un cortigia- 
no non e niente ſinxa il fawore 0 las- 
Poggio o auraà del principe. 

To Co'UxTENANCE {to favour, to 
encourage, to abet] /avorire, protergert, 
ſpalleggiare, fare ſpalle, dare apprggn, 
ſoflentare, ajulare, defendere, ptel. Ja- 
voriſco, pret. difeh. 

Jo countenance vice, favorire 0 fi- 
mentare i vixi. 

Why does he countenance ſuch 2 
thief? perche protegge un fi gran ladr: ? 

CoO'UNTENANCED, adj. favorit, 
protetto, ſpalleggiato, ſoflentato, ajuta!s, 
difeſo. 

She is as pretty a countenanced wo- 
man as one can ſee, e una donna molle 
wviſtoſa o awvenente.. 

CO/UNTENANCER, 8. fautore, ſa vi- 
reggiatore, favoritore, protettore, pariir 
giano, s. m. 

CO/UNTENANCING, 8. i ſavorire, li 
ſpallegiare, favore, appoggin, s. m. 

Co'unTER, 8. {counting board in 
a ſhop] banco, 6. m. tavola ſepra ia 
quale i mercanti contano i danari e ſcri. 
vono i loro conti. 

Counter [a piece of braſs, ſilver, &, 
to count withal] wn ſezno di rame, al. 
gento, o altro metallo per contare. 


Counters {two priſons of London ſo 
called 


COU COU COU 


1 me di due prigioni in Londa CourTER-cu'axexT, 8. cerrente joined to the height of the cordon by 
e3lled] ex : contraria, o o peſta ad un altra. vaults] contrafforti, ſorta di riparo. 
r a particle ſignify-] CoUXTER-DISTYNCTION, 3. con-| COUNTER-FU'GUE, 8. contraſuga, 


- 


the oppoution, and often ned in tradd:tinzione, diflinzione fatta in riſpet- 8. f. termine di muſica. 


. 
4%" 4 


4 * 
© endings Engliſh words, and ſome- | to della parte contrarta. : COUNTER-G UARD, 8. [in fortifi- 
e e itſelf, queſia particcla ſaniſica In counter diſtinction to that, in h- | cation, large heaps of earth in form of 
time e 4 Gntraricia, e vien ſpeſo peſiiune a coteſto. a parapet, Heſore the faces and points of 
% ee inente delle ice Ingleſt, | To CouxnTer-ORa'w [ to copy à the baſtions, to preſerve them] contra 
ue” 4 * ela, cx. deſign by means of an oiled paper] copi- | guardia, mucchis di terra in forma di 
25 Fo an Counter, of porhi, offare, fare | ar un diſegno col mexx d una carta pri- parapeits che fe mette di la dal fofſo per 
eee. ma fregala lis, la quale peſi a ſu quill” riparare i baſlioni. g 
oh og , 7 counter, ſcri ver contro. tramanda C01 diflintamente le linee che COUNTERMA'ND, s. ſa revoking the 

( 117 50 T7 a hes [works made by | con una matita fi poſſono facilmente toccar former 2994, contrallettera, Ls 
th. tefered t hinder the approach of tutte, : EY pt agg ato, s. Wi. rivocamento de 
en my, and when they defign to! COUNTERFEIT, adj. [| imitated, mandato. | : 

- them in form] contra afprocct, ſeigned, taiſe] contraffalto, fal/ficats, 10 COUNTERMA ND [to give con- 
erincte Jalle da. l aſjediatt, per acc/larſi falſo, imitato. : 5A ; trary orders | contrammandare, coman- 
erl. gelt aſcdiauli, fer impedire 1 lar A counterfeit writing, una ſcrittura dare, contre al prima camandamenta, ris 
at proc.  contrafatia a imitala. | Vocar la commiſſione. Pi | 

i CornTrRACT [to hinder any] Counterfeit coin, moneta contraffat-| Vo countermand a will, invalidarg 
ins from its effett, by contrary agen- ta 0 falſa. e | my amen. 4 
„ impedire l effetta di checcheſſia con| A Counterfeit will, un teflamento ſup- hl ER 3 ad). contram- 
et icrare oþtoflamente. . : : 1 man ato, in ual! 0. 
COUNTERZA LANCE, $. contrappeſo, A counterfeit friendſhip, an' amici? COUNTERM., Eu, 8. [or contrary 
« . c che che adegra un' altra nel xia finla. . i : | march] anne : 
EC A counterfeit devotion or holineſs, CounTERMI'NE, s. [a mine made 
+ 1 CoUuNTERBA/LANCE [to weigh una di ucſoue ipocrila, una ſantita finta by the beſieged in ſcarch of the _— 
ors thing with another, to make e- | diſſimulat. a mine, in order to give air to it, an 
14) amends for] contrafteſare, adrguar | A counterfeyt, $, ſa cheat] un ſurbo, binder the effects of it] ae eng. 
(in fie, avgiufiare, balanciare, fu uſa un ingannatore, un impeſtore. i 8. f. quella ſrada che ſi fa di entro per 
dente nel ſeuttmento ietaſorico. | To Co'v N"TERFEIT (to imitate] con- rincontrare lu mina e darle sfiatatojo per 
I hat fal profit cannot counterba- trafßare, imilare. | renderia Vana. ; 
lance the loſs T have ſuſtained, queſſla; To counterfeit one's hand, contraffa- To COUNTERMI NE ſto make coun- 
h guadogno nan | ug centrafpeſare la ' re Þ altiru! mano, faljificar I altrut ſcrit- termines] contramminare, far contrams 
girft'a cl. 6 alte. tua. ; : | mT. 5 1 
Co/UrNTERYVALANKCED, adj. countraß- To counterfeit the coin, contraffar 10 countermine a man 5 — 
754, an inſla's, hilanciats, la nel, ar moneta falſa. Contra nmmare, cercar di rompere al- 
(/UNTERZAND, v. Contraband. To counterfeit [to forge] contraffare, trur diſegni. ; n : 
COUunTER-BATTERY [a battery in venlare, 1rovare. g | CoOUNTERMI'NED, adj. contrammi- 
r2.{-d to play upon another] contra- To connterfeit ſto feign, to diſſem- nals, : 
tulleria, s. f. batteria oppoſia ad un' ble} contrafſare, fingere, far wVi/la, | COUNTERMI NER, s. quella che fa le 
alira. | | To counterfeit a will, Jallificare un  contrammine, | ; 
Cou”'TFR-BOND, s. [a bond to t(Nlamrnto, . 1 COURTERMI'NING, s. il contrammi- 
bear a perſon harmleſs who has given He counterfeits being ſick, contraffa mare, conlrammina. 
ond for another} cedola che la perſona Vammalato, ja wiſia d' ere ammala- COUNTERMO/TION, 8, [| Contrary 
made vata da al malicvadire fer ſua ts. , 8 motion] moto nnn : 
ſcurta. | To counterfeit devotion, fare il divo- COUNTERMU'RE, s. [a wall made in 
To CounTtaBU'FF [to impel ; to to, fare il calls lorts. ; defence againſt another] antimuro, s. m. 
eke back ] ſpignere indietro, riſpig- Co'ut TERFEITED, adj. contraffatto, Murs fatto in aifeſa dell altro. 
rte; mandar indittra con urio o per- v. To counterfeit, => | COUNTERPA'NE, s. [a coverlet for a 
UL  Co/unNTERFEITER, s. [ imitator ] bed] celtre, s. f. coperta di letto imbotli- 
COUNTERCA*'STER, s. [a book contraftacitore, imitatore, 8. m. ta, s. f. N : 
x-eper, a caſter of accounts, a reckon- | Counterfeiter [forger] autore, inven- COUNTERPART, s. [in muſick, mm 
„ un YA miere, un compuliſia, un che tore, architetto, s. in. part oppoſite to another, as the baſe 18 
fa canti g tien libro di conti. A counterfeiter of hands, wills, Cc. | the counterpart of the treble] contrap- 
COUNTER-CHA/NGE, 8. [a mutual | un falſario. : | | parte, s. f. termine muſicale. 
eccnange between two parties] contrac- | A counterfeiter of coin, un monetario Counterpart [in Jaw, 18 the dupli- 
77919, 8. m. coſa exuale a quella che fi, 0 monetiere falſo. _ | cate or copy of any ingenture or deed] 
da 5 rice ve. COUNTERFE/ITING, 8. contraffaci- copia d' un contratta o d un atto pubblico, 
19 COUNTER-CHA/NGE | to ex- ments, s. m. il controffare, imitazione, COUNTERPLE/A, 8. [an aniwer to 
©znge one thing with another] con- s. f. an accuſation, a recrimination } replica 
i acambiare, combiare una coſa per un'“ COUNTERFEITLY, adv. ſimulata- tata per giuſtificarſi d un accuſa. 
Gre. mente, fintamente,. | COUNTERPLOT, s. [a plot contrived 


COUNTER-CHA'RM, s. ſa charm to COUNTERFE'RMENT, s. | ferment to overtirow another | artiſixio op paſlo 

er the force of another] alia fal- oppoſed to ferment] un fermento of poſts ad arlifiz19, 

'a in of prjezione d'un allra. a un allro. | To COUNTERPLO'T, verb act. op- 
VUNTER-CH E'CK, 8. a cenſure COUNTERFO'1 = or COUNTER- porre arlifizw as artifizi9. : 

*© upon a reprover] cenſura recipro-| STOCK, s. [that part of a tally ſtruckk COUNTERPOINT, 8. in muſick } 

5 in the exchequer, which is kept by an | contrappunto, 8. m. termine della mu- 

1% CounTrER-Cne'ck ſto cenſure | officer of that court ] contra laglia, | fica. — ; 

an | Cenſurare 0 riprendere reciproca- quella mezza laglia regiſirata nell' era- Counterpoint [ counterpain ] coltre, 

mee. rio pubblics in cuſtadia q un uffictale. 8. f. coperta di letto imbottita. 
COUNTER-CU/NNING, 8. { ſubtlety | CounTer-rorTs, 8s, | are certain} COUNTERPO'ISE, s. [an equal ba- 

ech by the adverſe party] ſottiglez- | pillars and part of the walls of a place, | lance} contrappeſo, 3. m. coſa che ade» 

% * oſiuzia, uſata contra Ia parte au- | about fifteen or twenty foot one from | gua un” altra nel peſo. 


Wie. another, advanced in the ground, and | To way NTERPO'1SE Ito weigh on 


Ma. 
(4. 


Vol, II. 


COU 


thing againſt another ] contrappeſare, | 


adeguar cen fee, aggiuflare, bilanca- 
are. 

CounTERPO118D, adj, centrapftſa- 
19, 

CoUuxTERr-Porion, 2. fan antidote 
to hinder the effect of poiſon] contravy- 
wvelrno, 1. m. che che fi fila, che abbia 


Ir! centro al wvilens. 


force] forza contraria, forza oj via. 

COUNTER-PRY/jECT [correipondent 
part of a ſcheme} farte corrijff ondente 
4 un diſren, 

COUTER-PA'IL, %. fila di balaufiri 
of fe/ti ad un altra fila. 

Court nb, 3. F# military 
term, a number of officers going to vi- 
fit the rounds, or the centincls} contra 
ronda, ter milie militare. 

COUNTERSCA/RP, 8. 
the ditch which is next to the camp, or 
the ſlope of the moat which faces the 
ho''y of the plice| contraſcarpa, 8. f. 
la parie del terreno chialrnte il fofſa dt 
contro alla ſcar a, 


COU 


A remote country, ana regime re- 
mota 


| 
' 
i gm: gacſe ha le ſur uſanzs. 


Eaſt, YBgicgs tutto Þ Oriente. 


! What country was you born in? di 


the parſe fiete ? 


| We paſs the winter in town, and the wra,s. f. 
CoOUNTERPRE451 2Y, 8. [oppoſite ſummer in the country, if verno ſiame 


in citia, e la flate in Va. 


A country word, una f area velgare. | can, 
A country houſe, willa, caſa di cam- 


Aa. 


A country life, vita ruflica o cam- 


fire. 


A countryman, un cntading, un vil- 


lanc, un patſa' 9, 
A country man, ura wntading. 


| Whit countryman are you? di che 
(that file of parſe fiete P 
We are countrymen, i amd del tarſi, Sigeltirſi. 


me liſims f aeſe, ni iam? compatriottt, 


A country fqu:rc, un gentiluomo di 


{revinaa o di wang ana. 


| A country clown, un cnltadiuo, un 


To CoutTtir3ca'Rry, verb act. far? parſans, un ruſtico. 


una cantraſcarſ a. 


A country par ſon, un curato di wil- 


To counterſcarp a ditch, fare una laggio. | 
Country dance, contradlanza, ball 


contraſcarſa ad un fofſo. 

CoUnNTER-SECUTRITY, $. | a ſecu- 
rity given toa party who has entered 
into bonds to another] polizza 0 cedu- 
la data dalla perſona malle vata al malle- 
adore fer ſua ficurta, 

CouxTEer-TA'LLY, $. [a tally to 
confirm cr confute another tally } con- 
trattaglia, 8. f. 

CoUuxnNTER-TE:iOfP, 8s, fin muſck, 


one of the middle parts, {- called, be- 
cauſe it is as it were oppolite to the te- | 


nor] contra 11197, 

To CounTerva'ir [to be of equal 
valu: to ancther thing] vatere altret- 
tanto, efjere equivalente, equivalert, effer 
at regio e dt walore evuale, 

To CounTER-WO'RK sto raiſe works 
in order to oppoſe thoſe of the enemy] 
contramminare, far contrammine, cer- 
car di rompere e render wan gli altrut 
diſegn. 

Con riss, s. [an earl's lady] con- 

© uy 

COUNTING, 8. [from to count] / 
contare, contamento, 8. m. 

CounTING-iousre, . [a place 
where merchants keep their books, and 
ſettle their accounts] cento, . m. 
flanza deve i mercanti tengono i libri e 
favrino le loro ragiunt, 

Counting-houſe of the king's houſe- 
hold (the court of the green cloth] /a 
corte dove fi regolano tutti rl: affari do- 
meſtici e leſpeſe del re. 

Co/unTLESS, adj. {[ innumerable, 
without number | inumerabile, ſenza 
numero. 

Co/UNTRY, 3. [| land or region] 
paeſe, s. m. regtone, provincia, 8 f. 

Country [the fields, in oppoſition to 
the town] la campagna, i campi, il con- 
lads. 

A man's own country, la patria, 1 
paeſe natto. 

A fruitful or barren country, un 


pacſe fertile o ſterile, 


tondaa, 


Cour, 8. [ſhire] contea, provn- 


cia, 8. f, 


England is divided into forty coun- 
ties, beſides twelve in Wales, “ Inphil- rende. 
terra e diviſa in quaranta wntee, olire 


le dadici del princit alo di Callia. 


| County [earldom] conta, daminio, e 


ate del conte. 


di Bargogna. 
| To Coup ur, v. To coop up. 
Cour, v. Coopee. 
Corp, or Cooren, adj. [in he- 
raldry, that is cut off ] tagliato, fra- 
/lazbato. 

Cove, s. (two of a fort] cppra, 
3. f. pajo, 3. m. due inſieme. 
A couple of apples, eggs, Sc. una 
coppia 9 un jaja di mele o duda. 

A happy conple of lovers, una felice 
 coppia d amanti. 
Couple [to couple dogs with] laccio, 
guinzapglin, 8. m. flriſcia flretta, per lo 
piu di ſavattolo, la quale 5 infila nel col- 
lar del cane per uſo d andare alla cac- 
cia. 
To Coup LE ſto join together] ac- 
cat piare, accompagnare o congiugnere in- 
| ſieme due coſe, far cappia. | 
[Te couple two dogs together with a 
couple, accopptare o legare due cani con 
un giunxaglio. 

To couple [to copulate} cpularſi, 
congiuoner/t, 


: 
7 


1 


| arlando dell” nome, maritarſi par lando 
della donna. 
| COUPLE-BE'GGAR, s. | one that 
makes it his buſineſs to marry beggars 
to each other] une che fa il meſtiere di 
unire in malrimonio i povert e i birbo- 
ni. 

Co'UPLED, adj. accoppiats, copulato, 
conounto, 


| -O'UPLET, 8. [two verſes; a pair 


To couple [to marry] ammogliarfi 


4 


| He ſuhdued all the countries of the | Couplet [a 


many countries, ſo many cuſtoms, | 


The county of Burg undly, la conlea fimile. 


{ ſhip] la vela maeſira 


| 


| of rhimes] #fico; due verſ; due A 
me 


COU 


= pair; 28 of dove] us 
' þay”. 

Ju 4 

| COouPLING, 8. Þ accoppiare, c:fula, 
'8. f. c:nmiugniments, $. m. | 
COURAGE, b. [ mettle, valour? . 
ragt s, cure, anims, ardire, s. m. bra. 


I don't want courage but ſtrengtb, 
anime mi baſia, ma le forze mi mary 


To put courage into one, incyr a. 
gare, inanimare alcuns, darli wy, 
darli anime, fart cuore. : 

3e of good courage, tike cyurc-s 
fate anime, flate di bun cuore. my 

To take courage again, viren er 14. 
ragt io. 

To loſe one's courage, erderſ , a 
n, caſcare 0 ferdere ul cupre, (191. 


CoOUuRAaGEOUS, adj. (Rout, full of 
courage] corrag'9fo, ammyſo, inirttils, 
ar dito, bra vs. 

CO/URAGEOUSLY, adv. cron. 
mente, animſumente, intret idamente, ar 
, Aitamente, walyroſamente, 
TCov'ꝰ x AGHO UST 28 2 
boldneſs ; ſpirit; courage] 
dimento, ſusc o, coraggio. 


1 


{ CovVvpraxrT, s. [a fort of dance] yr. 
rente, 8. f. ſorta di balls. 
To dance a courant, ballare una cer- 


3, L bravery; 


Valire c- 


The daily courant [a newf{payer] 
una pazzelta. 

' _CounraxnTO, 83. danza fuilla 70 
della; corrente, treſcone, ſuriana, 5 6 


To Covrs [to bend, to bow} wor 
ware, piegare, archeggiare. 
| Co'CRIER, s. {a meſſenger] corriere, 
e corriero, s. m. 
Co'URSE, s. [running-race] %, 
3. m. corſa, 8. f. carriera, s. f. 
The courſe of the water, 11 corſo d. 
acqua. 
he courſe of the ſun, moon, an! 
ſtars, il corſo del ſole, della luna, e die 
Helle. 
The courſe of a man's life, i! 77 
della wita umana. 
I have finiſhed my courſe, %% fr: ;/ 
mio corſa, la mia carriern. 
Courſe [in ſailing] cammino, 5. m. 
To appoint a courſe to be ſterted, 
moſtrar il cammino ai vaſcelli. 
The main courſe {3 main ſail in 2 
un vaſcell. 
Courſe (journey, or voyage] c(ammir 
no, viageis, s m. 
Courſe [order] corſo, ordine. | 
By the courſe of nature, /:c-n4) ' 
corſo o Þ ordine della natura. | 
I ſhall take a courſe for that, v! Nel. 
tero ordine. | 
Courſe {turn} giro, s. m. wolla, vi 
cenda, 5. f. 1 
Every one in his courſe, 9gun9 17 777% 
By courle, in giro, @ vicenda, | 
| volta. ; 
Courſe {cuſtom} conſuetudine, uſansa, 
8. f. rito, coflume, s. m. ä 
It is our common courſe, 2 


nefira ſolita uſanza, 25 
Accor! 
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-11 prenderg il mio. 


. ſulare nelle ſcuole. 


COU 


According to the courſe of the world, | 


anda if made di procedere dh,“. 
Courſe of life, maniera di vivere, 
rect acre, condorta. | N 
F 10 fix upon a courſe of life, appi- 
gl arſe a4 una maniera dt VI Vere. 
12 (a11rua vING. 
Courſe [ ways, means] firada, mani- 
gra, t f. MIZ29, ne todo, s. m. 
I his is not the courſe you muſt take 


COU 


Co/vnsrn, s. fa diſputant in ſchools) 
un diſputante, un diſputatore, 

Courſer [ iteed] corfiere, s. m. cavallo 
bello e nobile, 

CO/URSEY, 8. [a ſpace in the mid- 
dle of a galley about three feet broad, 


To lead a bad courſe of life, menare on both ſides whereof the ſeats of the 


ſlaves are placed] cor/ia, 8. f. Io f ai 
vucto nelle galee per camminare da pe a 
a prua. 


| CourRT, or COURT-YARD, 8s. | a 


1% being your buſineſs about, gueſia non yard in a houſe] ceriile, s. m. corte di 


e la frada dl venire a caps del vaſiro 
2. 
10 ta | 
er ter revinare und. | 
I take another courſe to bring 
vou to reaſon, pigliers un altre eſpedien- 
ie fer ridurai alla ragione. 3 
Courſe {ſervice of meat] ſer vixio di 
ta vola. : 
The fich, the ſecond, and third courſe, 
feine, il ſecondo, ed il terzo ſer— 
. 

A thing of courſe [common] una eſa 
er linaria 9 comune che accade alla gior- 
„d. 

Words of courſe, waniera di parlare, 
temtlmenti. 

[n courſe, or of courſe [naturally of 
gags (elf, or of itſelf ] naturalmente, 
01 dinariamente, da ſe. 

This follows in, or of courſe, queſto 
nende. 

Women's monthly courſes, meflrut, 
cataminie, meſt, marcheſe. 

o not what courſe to take, nor 
þo che fare, nin ſo che eſpediente pigliare, 
un /; in che modo comportarmi, non ſo 
c farlits prendere. 

10 take a wiſe courſe, pigliare buone 
mare. 

To take bad courſes, ſviarſi, dar/i 
«1 una vita licenzioſa. 

You muſt takes another courſe of life, 
biſ:2na che vai cangiate vita. 

109 take a courſe with one in law, 
c'1amare alcung alla corte 0 in giuſli 
21a. 

don't fear you, take your courſe, 
wn hy paura di wii, fate quel che volete. 

Take your courſe, and I will take 
mine, prencete vi il wiftiro partito, chi 


19 follow the courſe of time, andar 
a cin de lempi, navigar ſeconda il 
ne, grvernarſi ſecondo | opportunita. 
% vue courle of law, giuridicamente, 
1u11 rramente, 

cave the wor'd to take his courſe, 
navigar ſecanda il vento, andar colla 
Gente, laſciare che il mondo ada come 
Lade, bpiglar il mand come viene. 

„ Courie of eggs, una covata duo- 
Va 


To be in a courſe of phyſick, «ſer 
nile mani de medici. 

I put juitice into its courſe, far Ja- 
Te Zluſitzia, | 

I Court [to chace beaſts] dar la 
Ce't'a, cacciare. 

: v Courſe a hare, cacciar una lepre. 

To courſe over a hill, trapaſſare un 
"nie, paſar fopra una montagna- | 


lo courſe (to diſpute in the ſchool] 


| 


caſa. 
| Court ſhefore the gate of a church] 


de a courſe to ruin one, 1rovar 10 ſacrato d' una chieſa. 


Court [narrow ſtrect ] una flradella, 

Court (the palace of a prince] core, 
8. f. palax xo de principe. 

Court [the prince and courtiers] cor- 
| — il priucipe e la famiglia del prin- 

Court ſhall of juſtice] corte, lusgo 
dove fi lien rau ione. 

Court (the judges] corte, giudici e mi- 
niftri della giuflizia. 

To go to court, andare alla corte. 

The court is gone to Kenſington, la 
carte 6 andata a Kenſington. 

The chancery court, /a cancelleria, 


fſovrana del parlamento. 
The court has acquitted him, la corte 


ha aſſoluto. 


Court party, i partito della corte. 

Court ladies, le dame della corte. 

A court viſit, una viſla di corte, una 
viſita corta. 


words] belle parole ſenza fatti. 
Court-like, alla maniera della corte. 
A tennis - court, giuoco di palla 
carda. 
Court-card, carta figurata, figura, 
come il Re, la Dama, il Fante. 
To Cougar {to make love to] cor- 
teggiare, far Pamore, 
To court ladies, corteggiare dame. 
To court a lady in order to marry 
her, far Pamore ad una donzella con in- 


The high court of parliament, /a corte 


Court holy water [fair and empty 


COW 


Full of conrteſy full of craft, <hi ti fa 


piu carezze che non ſuole, o ha gabbato, 
o che gabbar ti waale? 

To CourTEsy [to perform an act 
of reverence] far un atto di riſpetto. | 

To courteſy [0 make a reverence in 
the manner of ladies] far una riveren- 
Za, e % dice della danne ſolamente. 

Co'URTEZAN, s. [a lady of pleaſure] 
| cortigiana, fJemmina del mondo, puttana, 
donna da pariito. 

Cou'rTIER, s. [a man that has a 
place at court, or that follows the court] 
cortigiano, s. m. che fia in corte. 

Courtier [a polite man, full of com- 
plaiſance] un cortigiano, un uom? civile 
e corteſe, 
| Courtier [a court lady] dama di 
carte. 

Co'URTIN, s. [in fortification, the 
front of the wall or rampart lying be- 
tween two baſtions] cortina, 8. f. quel- 
la parte di fortificazione che & tra un baſ- 
tone e Paliro. 

CoURTING, s. [from to court] if 
corteggiare, 

CoUuRT-LIKE, adj. [elegant, polite] 
elegante, civile, cortigianc ſco. 

Co/URTLINESS, 8, [elegance of 
manners, complaiſance, civility ] N“ 
elegante, cortigiania, garbatezza, civil- 
ta, nobile traitare. 

Co/URTLY, adv. cortigianamente, ele- 
gantemente, garbatamente, civilmente. 

Co'UuRTLY, adj. | airy, gallant, 
ſpruce] galante, gentile, grazioſo, gajo, 
amore vole. 

A Sir Courtly Nice, an galantius, 

un zerbino, un cacaxibetio, un atlilla- 

| [UZZ0, 

| Co/urT$HIP, s. [courteſy, or civi- 

oh corteſia, civilitù, galanteria, 8. f. 
ou are mighty full of courtſhip, voi 

fieto molto galante. 

Courtſhip, quella ſervita che fi fa ad 
una ſignorina prima di ſpoſarla. 

Courtſhip, i corteggiare chicchrfſia, 

Co us ix, s. cugino, s. m cugina, 8. f. 

Couſin, cugino, titolo che ta il re a 


— 


tenzione di ſpeſarla. 

To court to defire, to ſollicit] bri- 
gare, pigliatſi briga, far diligenza, pro- 
curare, ſollecitare. 

To court [to ſtand for a place] bi, 
gare, ſollecilare una carica. | 

CO'URTED, adj. corteggiato, v. To 
court, 

She is courted by ſuch a one, un tale 
le fa Vamore, un tale la corteggia. | 
COURTEOUS, adj. # civil, affable } 
corleſe, civile, affabile, benevolo, be- 
Agg. 
Courteous reader, amico leitere, le- 
tore beneuolo. | 
To be courteous, corteſeggiare, uſar 
corteſia. 

Co uRTEOU SHV, ad. corteſemente, 
ci vilmenie, affabilmente, benignamente. 
CO/URTEOUSNESS, s. civility, 


kindneſs ] corteſa, ciuilita, affabilita, 
bene uolenxa, 8. f. 

To do one a courteouſneſs, fare al- 
trui una corteſia. 

Co ug T Es V, riverenza di donna. 
Make your courteſy, fate la ri ve- 
renza. 


| 


un nobiluomo, e ſpecialmente a" ſuoi con» 
ſiglieri pri vali. 

Cow, 8. [a heaſt well known] wac- 
ca, 8. f. la femmina del beſliame vac- 
cino. 

A great cow, una vacca greſſa. 

A cow with calf, un vacca pregna. 

Toa cow's thumb [exactly] eſatta- 
mente, per Fappunto, appuntino. 

A cow-herd, or cow-kceper, un vac- 
cajn, guardian? di vacehe. 

A cow-houſe, flaila da wacche, 

A little cow, una wacchetta. 

A milch cow, wacca latiaule o da 
latte. 

Cow blakes [cow dung dryed for 
fuel] bogtna ſecca per far del fuoco. 

To cow ſto put one out of heart] 
ſuomentare, ſbigollire, far perder d animo, 
intimidire. 

Cow-HERD ſone whoſe occupation 
is to feed cows] guardiano di wacche. 

Cow-House {the houſe in which 
Kine are kept] la flalla de buoi e delle 
wacche. 

Cow-LE'ZCNH [one who profeſles to 
cure diſtempered cows] ung il cui meſ. 

Tz tiere 


* 


COZ 


tiere + il mudicar la wacche quando lan 


gualche male, 
To CowLt#/rc4 [to profeſs to cure 
cows] far il meidico alle vacche malate. 
Cow-WEYL HD, . %a di pranta. 
Cow-WHEAT, . ſorta di fianta. 
Cob, 5, fone that has no cou- 
rage, a da ard] un cadarda, un vile, un 
8 * un puſillanims, 


o grow a Coward, inc:dardirfi, av- 


wilt}, 
C/wanrnice, or COWwAnrDLINESS, 
8, codardia, villa, wighacrheria, limore. 


Co/WARDLY, adv. cdardamente, wil- | 


mene, vicliaccamente. 
Cowardly, adj. codard;, limida, wigh- 
acco. 


Cowardly, adj. reis d un codarde, 


un wighac to, 

Cow tt, adj. [from to cow] ſgemen- 
ſato, ſhigottito, diſanimato, intimidit9, 

To Co, dar giu clle ginscehia)s 
pirgare. 


Co, ü. ſgrmentamento, fbigotti-. 


Menlo, in. 


COWIU, adj. e:dards, timido, f au- 


ro/o. 

Cow, 8. [that part of a friar's habit 
which covers the head] capurcio, s. m. 

A capucin's cowl, 1 cafppuccis d'un 
cappurtims. 

A little cowl, un cappuccello, 

To Cowr pown [to ſquat down] 
af , abbaſſarſi, chinarſ.. 

Co WL, s. { a flower] ſorta di 

re. 

Co/xcoMn,s8. la ſommita della tifla. 

Coxcomb, s, [a conceited fool, a filly 


fellow] uno /croceo, un balords, un min- 


ehione, un e, un ferfedacco, an paſci- 
41 ue 

A proud coxcomb, uno fes. 

An ignorant coxcoinb, un ignorantac- 
cio, un ajino. 

Co'xcCOmMICAL, adj. [ foppiſh, con- 
ceited ] ſuferfiriale, ignorantella. 


To Cox to flitter] Ving are, adu-  ſgualdrina, una pultanaccia. 


far. 


lars, accarezzart, vexzeggiare, 


WELL, 


Co'xtD, adj. lufingato, adulato, ac- s. f. 


cArtzzalo, END. 
Co'xtk, ©. lujſing/nero, 
br aloe. 


Cox IN, s. if lufingare, luſunghe, gallows } un forca, un gagl:ffo, un bric- 


CAVFEXE, VERN, 


By Co'xNOUNS [a comical oath} al 


coſfetto di baces. 


Cov, adj. [ſhy] fc, riurifh, conte- ruppi. 


gz, ſdegnoſn. 
fſeita. 


Coy [ nice, dainty ] dilicato. 


coy dame, une ſchifa, una ritro- 


Coy (modeſt, decent! modiſla, ver- 


geg. 


To Coy (to behave with reſerve, to ce. | 
reject famiiinity] far in comeg no, non | 


feffrir familtarita, 


To coy (not to cond:ſcent willtagly 
farſi pregare; non acconſentire 


ii 
Co Y, adv. crntepnoſaments, 


Co/vNESs, . [ſhyneſs] / 75a, rt 
modeſlia affetta 


frofia, ripugnanza, 
ia 


Coz (a cant or familiar word, con- 
rom couſin} cugino, ma ? farola | 


tracted 


CRA CRA 


abbrieviata e uſata ſol» in iflile ſamili-| To crack [as plaiſtering does] aprirf 
are. crepolarſe. 1 
To Co“z EN [to cheat, chouſe] giun-| To crack [to make a noiſe} ſerppirs 


adulatore,  catto, 


Dosen | 
1 


fare, inn annare, trufſare, uccellare. fare, fare ſeopprettt, fare romore, . dice 
Co z Ai NAGE, or CY/ZENING, s | propriamente delle legne che fanng lale 
[cheating] giunteria, trufſa, 8. f. ingan- Hello abbruciands. 
' ganno, 2. in. To crack [or boaſt] vantarſ,, „s. 
| CVzexetn, adj. giuntato, ingannato, tarſi vanarlriarſt. 
' truffato, uccellats. He does much crack of his kindre, 
CO/7i588, 8. ſa cheater, a defraud- + vanta molto del ſur parentads. 2 
er] un bars, un giuntatire, un briccone, He eats till bis belly is ready to crach 
un ing annatere. ſi crepa di mangiare, nangia a 67454 
CEN, v. Cozenage. pancia, 
Can, 5. [a wild apple] mela ſalva- Does he think to crack me out ? 4, 
bica. forſe farmi f aura r 
A crab ſcrib-fiſh] pranchio, 3. m. CRA/CKED, v. Crackt. 
Cran-tree, meld ſalvatico, CRACKER, s. (ſquib] vaz zo, ſa e. 
Crab-louſe, un fpriattone. rello, s. m pezzo di carta riptepata nil's 
| Crab {an engine with three claws, | preg/he della quale ſi polwere d archibu1 
uſed by carpenters in launching of | rinchiuſa, dello chi ferche firkandy fur 
ſhips} un cane. oco e ſeopprands ſaltella. 
Centre, adj, [ſour as fruit unripe] Cracker [to curl hair with] er 
 acerbs, arciuns. di carla nel quale 5 inwiiguno i capell; ter 
__ Crabbed [rough, uneven] rozz0, ru- arricciarli. 
| wide. | Cracker, s. (a noiſy boaſting fellon] 
A crabned ſtile, une fiile rozzo. un millaulatore, un gradafſn, uns the 11 
A crabbed look [a ſour countenance], molto reite raccontando le ſue prot 
un vie arcigno, burbero, auftero 0 a bravure. 
Fro. To CR KLE, verh neut. [as laurel, 
CRABBEDLY, adv, Ex. To look crab- &c. in the fire | ſeopprettiare. 
| bedly, avere una Cera arcigna, © au- CRA'CKLING, s. ſcoppiaments, bs [cre 
| fera:. » | faettare, ſcoppin, ſtrepito. 
Ca A'BBEDNESS, s. [roughneſs] roz- | CAA CEKNEI., 8. { a ſort of caky, 
era, YuvVidezza, 8. f. baked hard, fo as to crackle under the 
Crabbedneſs { ſournefs] wiſe arcigno, teeth] ciambella, 8. f. 
umor fantaſlico. | CRACKT, adj. fp, ſpaccato, crefa- 
CeA'BER, 8. fa water-rat] wn ſopo lo, rollo, ſcrepilato, v. To crack. 
acqualico. : | Crackt | crack-brained } ſeerwillats, 
CrACK, 3. [ chink ] crepatura, feſ- ſenza cerwelio, mentecatto, ſtolio. 
ſara, 8. f. | Crackt [broken merchant ] mercane 
| Crack [a craſhing noiſe] ſcopprata, ' fallito. 
's, f ſcofpio, romore, fracaſſa che naſce CHE, 8. [a fort of bed for a young 
dalli ſcopprar delle coſe. chid] culla, s. m. piccolo letticciuals fer 
| The crack of a gun, % ſcoffio d un' | uſo de bambini. 
arme da fuoco. | To rock the cradle, cullare, dimmmar 
| Crack [whore ] una bagaſcia, una la culla. 
| An iron cradle [wherein we uſed to 
Crack | boalter ] millantatore, oflen- burn ſea-coal] graticola da fſucco. 
' fatore, maſiratore, 8. m. una ſalamifira, | To CRADLE (to lay in a cradle] 
\ gracer in culla. 
mente- | CRA'DLE-CLOATHS, 8s. p'ur. { bed- 
' cloaths belonging to a cradle] anni ap- 
A crack rope [one that grows for the | partenenti a' bambini in culla. 
| CRAFT, or Ha'NDYCRAFT, 5s. [me- 
cone. chanical art or trade] meſtiere, s. m. ers- 
To CRACK, fendere, ſfaccare, cretare, fe/ſione, arte, s. f. 
' rompere, ſchiacciare, ſcrepulare, pret.| Craft, among mariners [all manner 
of lines, hooks, nets, &c. for fiſhing | 
To crack a bell, crefare una cam- | tulte le crſe neceſſarie per peſcare, come 


| 
| 
| 
| 
| 


| Crack-brained, ſcervellato, 


ana. canne, reli, ami. Ge. ä 
To crack a glaſs, ſcrepolare un bien Craft ſcraftineſs, cunning] a zi, 
chiere. ſottiglienza, arte, ſagacita, 8. f. ſcaitri- 


mento, rigiro, artificto, s. m. 
Craft [trick] mmganno, delo, fallargn, 
| 8. m. fallareta, arte, trama, gu di 
He and I have crackt many a bottle tfrafpsla, 8. f. 
together, egli ed is abbiamo wuctati molti X cr:itts-man, artig!ann, artefict, 
}. flaſchi inſie me. . m. un wuoms che eſercita qualciie are 
To crack, verb neut. [to chink ante. 
flaw] fenderſi, crefparſi, ſerepolarſi, ap- 
i | rirfh. 
Theſe boards begin to crack, queſte 
' tawole, © anche commciang a fender/i, 0 
{ | crepolarſi. 
That glaſs will crack, quel bicchiere 
crepera. 


To crack a nut, /mallare una ne. 
To crack a louſe, Aiacciare un pidoc- 


A crafts-maſter, macſiro, eſper's in 
ualche arte. | 
To CEA ſto play tricks] fare 1. 
ganno, far cilecche, 
CRA'FTILY, av. { by craft, cun- 


ning! allutamente, con arit, aria” 
gy } / r {aminilty 
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C RA 


tente, avviſalamente, ſcaltritamente, 
TT Alt. : 
Eur rides, s. { craft } afluzia, 
ate, ſettigliexxa, deflrezza, 8. f. ſcaltri- 
ments, forrra'ts, s. iN. ; 

Can FTSMAN, 8. ſartificer] artiſta, 
artifice, uoms che lawora calle ſue mani. 

Cant T* MASTER, 8. uomo pralico nel 
ſu? lawvirare. : . 

CA FIT, ad}. 1 cunning | accorts, 
4 lte, defiro, fino, ſcaltro, ſottile, Dole. 
Cb, s. [neck, nape of the neck] 
ta, NUTR, 8. f. 
rag rack] rupe, balza, rocca, 8. f. 

Tue crag (or top of a high rock} 14 
cima d una alla ruſe. ü 

COH, or CAA GGY, adi. 
rough or ſteep} elo, ſcuſceſo, chino, di- 
12e. 

Fug craggy end of the neck of mut- 
ton, gaella parte del cello di cafirats che 
plu ie alla tefla. : 

CunGGintss, s. [the being cragzy] 

„Verte bt 6712. 
9 22 87 ſto thruſt cloſe] frvare, 
ate, meitere, cacciare can violent, 
10 c 1 un' altra. 


c 


He crammed it at laſt in the trunk, 


a'la fine ls ficco nel forziere, 


To cram [to ſtuff ] impinxare, flivare, 


art ire, Zep fare. 

Tocram one's ſelf with meat, impin- 
zar di carne. 

Ile crams himſelf with meat and 
drink, , riempie il wenire di carne e di 
brvenda. 


To cram poultry, ingraſſare il fpul- 


lame. 


He crams his belly as much as ever 


he can, „i crepa à for xa di mangiare. 
The room is crammed with people, 
la camera & ſirvata di gente. 


CAE, 3. [a repetition of words, 


or hying the ſame thing over again] 
ripetizione di parole, il ripetere quel che 
Je via ditto. 

Coa'1B0, 8. [a play in rhiming, in 
u icli he that repeats a word that was 
in before, forfeits ſomething] gruoco 
OA rimo nel quale celui che ripele una pa- 
ria gi uſata nella rima perde un tanto. 

CYaMuEb, adj. | from to cram }] 
vate mesa, ſiccato, v. To cram. 

A crammed capon, un cappone in- 
Projjatlh. 

(eur, s. [a diſeaſe which is cauſed 
by 2 violent diftortion of the nerves] 
granchig, sm. ruriamento di muſcoli. 

Cramp-iton, graſſio, uncino, rampi- 
ch, YAamſino, rofho, 8. IM. firumeits Al 
ferrs. | 

To Cet, aver il granchio. 

To ramp with cramp-irons, unci— 
nare, altarcare con uncini. 

Ihe cramp or crick in the neck, for- 
ticoll;, 8. m. 

Tie cramp-fiſh, torpedine, s. f. peſce 
ee rattratſ la mano di colui che la bocca. 

10 Cranip one, verb act. li, ar alrung 
furra del letty can ung ſpago attaccats al 
4e dell; mand 9 del piede. Queſlo verbo 
Jorifra ancora involgere o in vilupf are 
allruiin qualcke nffare. 

CNN, s (cramp- iron] groffio, 
unc! „ FAMmPICOUE, rampino, raffio, 5. III. 
CLAMYT, adj. lirato fuora del lello. 


C R A CRE 


| Crampt that has the cramp] ches, Cas v, or CRA'vENT, 8. [a cow- 


preſo dal granchio. ard] un cedardo, un puſillanimo, un pol - 
A crampt word, veccabels di minor | trone, un vigliaces. 
1%, che non ja autorita. CRA'VEN, 8s, [a cock conquered and 


CRA/NAGE, $. [money paid for the | diſpirited] un gallo che in battaglia con- 
uſe of the crane in landing and ſhipping | ir un altre ha perſo il coraggio e fi mara 
wares] dazio che fi paga fir I uſe dell” vito. 


argano nelly ſblarcare e imbarcare mar-“ To CRa'ven [to make recreant or 
cangie. cowardly] intimidire, render codardo. 
CRANE, 8. [a bird] gra, grua, grue, CRAVENED, adj. iatimidilo, ſgomen- 
e gruga, 8. f eie d'uccells, tato, hint tito. 
Crane ſan engine to draw up bur-| CREA, s. from to crave] doman- 


dens] argano, s. m. flirumento da tirar datore, dimandatore, s. m. 

pefi che fi muo de inpire per forza di lie vc. | CRAVING, s. il domandart, il chie- 
Cranc's biil (a ſurgeon's iuſtrument, | dere. 

a ſort of pincers] fArumento di chirurgo| He is always craving, egli non fa altro 

in forma di tanaglie per tirar furra le| che domandare, 

ſcheege deu re | Craving, adj. domandante, dimandan- 
Crane [a crocked pipe for diawing te, che domanda. 


liquors out of a vellcl] ne, 8. m. dhe's a Craving woman, e una donna 
To crane up, !irar ſu fer mezz9 d'un ce domanda ſempre, che non e mai con- 
ar aud. tenta o ſaxia. 


Cea'NiUxn, s. [the Kull] f/ cranio, Jo have a craving ſtomach, eſſere af- 
s, m. offs del cafo che ha forera di wilta famato, avere un afpeltito inſaxiabile, 


' cuopre e difende il cer vello. aver ſemtre gran fame. 
| CRANK, s. [the draw-beam of a CRA'VINGNESS, s. umore inſaxiabile. 
, well ] babera, s. f. To CRAUNCH ] to cruſh in the 
Crank, adj. { briſk, luſty ] vigoreſo, mouth] /chiacciare in bucca, maſiicare a 
robuſia, gan liardo, poſſente, forzuts. bacca chiuſ/a. 
Crank | merry |] allegro, gicjoſo, feſ- CRAW, s. ſof a bird] gozzo, 8. m. 
toſo, gaj?, ripoſliglia a gui a di weſrica che banno gli 


To Caa”NurlLE I AND OUT ſto go feu appie dell colly deve ſi ferma il loro 
winding abgut] ſerfere, andar torto a cibo. 
guiſu di ſerpe, waltegetare. | Craw-fiſh, s. gambero. 
CRA'NKLES, 8. giravolle, s. f. ſer- To Ca AWI (to creep] andar car- 
perviamentt, s. m. fone, rampicare, andar per terra, ſiraſ- 
CRA'NNIED, adj. e, crepato, cre- cinare. 
polaro. A worm that crawls upon the ground, 
Cra'nNY,:'s. [ chink, little crack, un werme che ji flraſcina ſu la terra, 
crevice ] pelo, s. m. piccolo, fefſura, o Iam ſo weak that I can hardly crawl 
crepatura. along, ſon 51 debole che appena poſſo flraſe 
CAE, 8. ſa fort of tuff ] welo, s. m. ciuarmi. 
Cradn, 8. [great noiſe ] Arepito, To crawl [to wriggle] ſerpere, andar 
Jracaſ, s. m. ſerpendso. 
Craſh [conteſt] conteſa, diſputa,s.f, | To crawl up to the top of a tree, 
To Cas,’ (to make a noiſe] firepi- rampicare, ſur un albers, 
tare, fare ſlrepita o romore. | To crawl with lice, Her coperto 0 
; To craſh ſto break] rompere fracaſ- | pieno di pidocehi, 


fare, conquaſſare. | CRra'wLBk, s. | crawling creature] 
To craſh with one's teeth, fritolare | rettile, animal ſenza fiedi, che wa colla 
co" denti.  pancia per terra. 
CRASHING, s. Arepilo, romore, ra- CRA'YER, s. [a fort of ſmall ſhip] 
caſſn, conquaſſs. ſpexie di waſcello piccolo cosi chiamato. 
CRass, adj. (fat, groſs] greſſ, groſ-| CRAY-FISH, s. [crevice] gambero, 
| ſolano, ſpeſſo. 8. m. 


' Cra'sSITUDE, s. | thickneſs ] praſ- | CRA/YON, 8s. [paſtel] paſlello, s. m. 
ſezza, grofſezza, greſſolanita, ſpeſezza, Deſigned with crayon, diſegnato col 
| #6 # | ' paſlello. | 

CraTCH [a rack for hay or ſtraw]| To CRaze I to break ] fracaſſhm, 
ereppia, mangiatijo, s. f. dove nella rompere ſchiacciare, ſeretolare, pret. 
alla Ji melte il fieno o la paglia iunauxi ruppi. 


alia beſſie. CR,, , adj. fracaſſalo, rotio, ſehis 
Cn TCHES, s. (a ſtinking ſore in a acctato, ſeretolato. 3 5 
horſe's heels] forta di malattia del ca- Crazed ſdiſtempered in his brain] 


walls, per la piu nelie paftsje. ſorſennato, ſlolto, debole di cerwello. 
CS A“VAT, s. [a fort of neckcloth]| CRA“ZNFDNS ESS, s. [ decrepitude, 
cru vaita, s f. brokenneſs] decrepita, vecchiaja, 8. f. 
To CRAVE ſto deſire, to demand! Cra/zinNgess, . indiſpaſiæione, mal- 
dumandare, chiedere iuſlantamente, im- ſanio, mala ſanita, s. f. ; 


tlarare, pret. hich, Crazy, adj. diſtempered, ſickly] 
May I crave your name? di grazia| malaliccio, malſano, inſermo, infermut- 
mi dica il ſuo nome ? cio, accaſciato, indiſpofio, che E un po 
Jo crave a man's help, dimandare, o ſcemo di cervello, che ha alquanto del 
implorare {' altrut ſoccurſa 0 ajuio. malto. 
CRA'VED, adj. domandato, chieflo,), CREAGHT, s. [herds of cattle] man- 
implarato, dra di beſlie bovine. E vocabolo d Irlands. 


| * 


C R E 


To Cara to make a harſh noiſe? 
ar un remare acals , ſpiacevele, ſcric 
chiolare, cigelare. 

Cru, s. [the thicker and more 
ſubſtantizl part of milk] fir di latte. 


Creim of tartar ſpurificd tartar | er 


di tariars, 
Cream ſthe Left of a thin 
qualſry:glia 6. 
Ihe cream ot a book, la mid. 
Libr 7, 


la 44 H 


— UU U— — . 


| fiare, la 


perle fin nobile, migliare, iu belia di 


CRE 


being a good Chriſtian, e con qusſſo mex 
29 acquiſis fama di bun C,riftians, 
CrnEeve'nttals, 8. [letters of credit 
and recommendation, eſpecially ſuch as 
are given to an ambaſſader, plenipoten- 
| tjary, &.] lettzre di eredenta ce 


719, Se. 

Canis tir y, 3. F credivleneſs 
| probabilita, veriintlitadine, 3. f. 
Cato E, dj. [that which 1s to be 


4 


The cream of a country, 11 fiore del delie ved] cred bile, da effer creduts, 


fatſr, 

Cream-cheele, ſorta di rats, 

Cream-faced, adj. cdu d, paildo fer 
Fauna. 

Io Cru to ſkim off the cream} 
tort er il fore dal latte. 

To crenm, 1ophiere if meglio Tuna cia. 

Tocream | ro gather into cream | rap- 
pigharſi, raſſudarſi. 

Capi, adj. [full of cream} prens 
dt er di latte, 

Cu#AvCE, s, [truſt] credenza, con- 
fidenza, felt, 3. f. 

Ca,. (in imprefiioan or fold in 
a garinent | pieva, f. radd:ippiaments di 
panni, drafpi, e mii. 

To Crnia're ſto make out of no- 


thing |] creare, criart, far qualche ceſa 


dal mente. 

God has created the world, [{1t9 ha 
create il mon. . 

To create {to make, to appoint] cre- 
are, caſliluire, erdinare, prel. oft tuiſco. 

To create magiltrates, creare, o cofli- 
fuire mag /flrati. 

To create [to cauſe] cauſare, gene- 
rare, eg e, care. 

To create ſurrow cauſare na, ore. 

To create a ſtomach, aguzzar l ap- 
pelito, prowncar la fame. 

To create troubles, ſuſcitar diſardint. 

To create emulation, dare emula- 
Zione, eccilae emulazimne. 

Cat“ TED, adj crralo, v. Io create. 

CREATING, 5. tl creave. 

Creg'arion, 3. [the forming ſome- 
thing out of nothing] creazione, cria- 
Kl0/lt, 8. f. 

The creation of the world, la crea- 
ion del mondo, 

Creation of mapiſtrates, creazione, 
elexicne, nominazione de mag'flrati. 


Caet'aTOR, s. [the perlun who cre- 
| CREDITABLY, 
without diſgrace ] onorevelmente, con 
molto credits. 


— 
oy 


ates | creature, m colu: che crea, e a 
Dio ſolo Catiribuijce lal nome. 

Car/ATURE, s. [a created being | 
creatura, 5. f. ogni ceſa creata, 

A living creature, und crealura vi- 
ene. 

Creature [one who owes his fortune 
and riſe to the favour of ſome great 
man] creatura, colut che e flato ſutto la 
diſciplina d'alcung e tirato inuanzi da lui. 

A (trange creature, un Hero. 

CREA/TURELY, adj. 

ualities of a creature | c/e ha le qualita 
. creatura, 

CRE'DENCE, s. [belief, credit] cre- 
Anu, fede, iy 

Jo give credence to a thing, dare 0 
1 4 a the che ji ſia. 

25 ence [name] nome, s. m. fama, 
3. 1. 


| A creditable em 


FT 


| It is not credible, man e credibile. 

| A crieduibic witnels, wn tefliminig degns 
di fede 
CREDIBLESE 
rifumulitudine, . f. 

CRE DIBLY, 
mods da crederhi. 

Jam credibly informed, mi vien deity 
per ceſa certa. 

CEE“, s, ſteputation, authority | 
credit, . m. ima, ripultazione, aut;- 
rita, 8. f. 

A man of credit, un um di credito 0 
acoredidalo, una fer /una d. ima. 

To make ule of his credit, jervirfi del 
fur ereditg. 

To loſe one's credit, perdere ii credito, 

Credit ſhonour}] credito, onore, 8. m. 

It will be for your credit, ſara di 
ro credits d one. 
Credit {credence, belief] credits, cre- 
'denza, fede. 
| To five credit to a thing, dar credits 
„ credenza, preflar fede a che che / 
fa. | 

Credit {truſt} eredito, credenza. 

To pive credit to one to truſt him} 
dare credenza, o fare credenza ad uno, 

wenderylt che che ſi fin fe tempi. 
IO CrRELIT | to believe |] credere, 
preflar ſede, dar crelenza. | 

| am not apt to credit ſuch things, 
non poſſo darmi a credere tali coſe. 

That will no ways credit you, c 
non vi fara onore alcuno, nin ridandera 

iu voſiro anare. 


5, 8. frobabilila, ve- 


adv, credibilminte, in 


 CRE'DiTABL.®, aj. [ which brings 


| honour or credit] onorevole, vantagg!/o, 

che fa onore, 

| ployment, un 1mpiez9 

onarevwile. | 
CRE'DITABILENES3, s. quaitta onsre- 

vole, onorevale 224. 


adv. [ reputabiy, 


CREDITED, adj. creduto., 
He may be credited, /e gli us credere, 
fi us preſtar fede alle ſue parole. 


having the 


Cx DIT, 8. creditore, $. m. coli 4 


| che e de uulöo. 


To pay his creditors, pagare 1 ſuoi 
credirt, 
| CREDU/LITY, s. [aptneſs to believe] 
credulita, 8. f. facilita a credere. 

He is guilty of tov much credulity, 


egli ha troppa credulita, egli é troppo 


credulo. | 
CrE'DULOUS, adj. [apt to believe] 


' credulo, age vole al credere, che di leggier 


crede. 
CRE'DULOUSNESS, 3. | aptneſs to 


He thereby gained a credence of believe; 


7 


Hans ad un ambaſciadire, pleniatengia- 


CRE 


credulity] facilia 4 wedy 
| credulita, 3 


| CBEED, 8. E ſhort or ſumm: 
count of the chief articles 
tian faith 
ali. 

To fay the creed, dire il cred. 

Cr-ik, 3. (a nook in an harboyr 
where any thing is landed] melo, s. m. 

Creek fa little bay] cala, 8. f. ſens 
% mare dentro al terreus ove fofſa cn 
„cure za {ralienerf alcun len qualchz 
rTaſcelis. 

A creek in the neck ſa ſmall Pain 
there) 1erticol/n, 6. m. 
I have a creck in my neck, 10 7 
terticollo. 
To Cat fto make a harſh ngif 
er: ſciare, ſcopfiettare, ſericeiglare, ren de- 
zue rumore che fanno talvilia le [raryy 
e le jianelle in andando, o un leyn; 5 21. 
| acc19 6 welrg-nel romperſi, 

Car EKING, 8. croſcio, ſtrepito, 3 m, 

To CREEK [to crawl upon all fours) 
rampicare, andare ad altos come fan; 
glt animal attaccand) le zampe . 
piedt, 

To creep in, ficcarſ,, intrometterſi, in. 
trodurſt, iuſinuarſi. 

To creep into a corner, ficcarſi iu un 
cantone. 

; Tocieep into one's favour, inſnuar/; 
nelle grazie altrui, cattivarſi la ſua ami 
cixia. 

To creep out, Aare, batterſela. 

To have always a hole to creep ont 
at, aver ſempre qualche ſutterſugin, qual- 
che ſcamto 9 modo da ſcampare. 

Old age creeps on {old age comes 
| creeping along] la wecchiezza Sac aa 
 inſerſavilmente. 
| To creep [to fawn] adalare, luſingare, 
| Accarezzare, far carezz!t, bijuare, pi- 
| avviare, 
[ 


ry 2c. 
| of the Chri- 
credo, il fimbely degli 4. 


— — 


« 


He 13 ready to creep into his mouth, 
eoh ol: liſcia ben la cada. 

Curt, s. [a creeping creature] 
unn oreaturn the rampica. 
| Creeper [a bird] un picchio, 
Creeper [a low andiron] alare, s. m. 
| Creep-hole, s. buco per dove uno pus 
Scampare. Fipurativamente, fell, 
' ſcampo, ſutterfugio, 

CREEPING, $, 11 rampicare. 

Creeping and crouching, villa, ab- 
bieſtexz a, mancanza dauimso. 
| Creeping, adj. che rampica, cle l in. 
ſinua poco a poco. 
| A creeping animal, n retlile. 

CREEPINGLY, adv, flraſcicatamentt a 
mo dt retiile. 

Cat“ Mog, s. [a milky ſubſtance, 2 
ſoft liquor reſembling cream] cremore. 
| CRENATED, adj. notched, indented] 
merlato. Ex. The crenated walls of 
an old caſtle, le merlate mura d'un antic? 
| caftello, 
| To CRE/PITATE | to make a ſmall 
, crackling noiſe] crepitare, ſcofpiettare. 
Career, particip. from to creep, ram- 
' prcato, 

; Catev'scie, s. | twilight ] re- 
colo, s. m. Pora nella guale appariſce il 
giorno e nella quale ſe ne va. 

| CREPU'SCULOUS, adj. [ glimmer- 
ing 


— — 
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a ſtate between light and dark- 
„ chiaro e bruno, tra di e la 
Car'sctxr, s. [in heraldry, the fi- 
gute of 2 half moon] luna creſcente, 0 


1/220 und. 
L »\:<nt, $. 

Sei zor! la mexxaà 

Gr an $12nare. ; 
Cet „s. (an herb] creſcione, 3. m. 

fete t erba buona da mangiare. 

(aid n-creſiſes, naflurets, s. m. 
\Water-crelfies, creſeicne dir! vieras 
Caf T, 8. 

ang beacon] lanternine, s. m. 


the arms of the Grand 
luna, le armi del 


FTE. 
+, 6 


eg tref tie, 8. m. : 
Crt, s. (of birds] crefla, 8. f. 


('r-(t {in beraldry] crefla, cimiero. 
The c 


ee, 0 dutta celala. 
he 


10 


ee d'un cavalls. 


| 


| 


CRI 


CRIED, adj. gridato, v. To cry. 
Cried unto, ix vecato, implorato, 
Cried up, e/altato, vantats. 

Cried down, ſcreditato. 

CR1ER, s. gridatore, 8. m. che grida. 
A publick crier, banditore, s. m. 
C&IME, 8. {oftence, fin] delitto, pec- 


cato, $. m. offeſa, colpa, s. f. 


A heinous crime, un delitto atroce. 
A capital crime, un delitto cat itale. 


CRO 


Criss, 8s, [in architecture, 
ſhort piles of wood againſt the ſide of a 
houſe ] corrente, 8s. m. ciaſcun di 4 
trivicelli ſottili che fi metton ne palehi, o 
ne tettt, fra trave e trave. 

CRIPPLE, adj. (lame, that has loſt 
the uſe of the limbs] zoppo Aroppiato, 


forpiato. 


CRI'PPLENESS, 8. [ lameneſs ] for- 


fratura, s. f. florpin, s m. lo Hate une 


To perpetrate or commit a crime, ce & florpiato, 
fare o commettere qualche detto. 
CRIMEFUL, adj. [wicked, criminal] diſeaſe either for the better or worſe] 


 lerato. 


Jer iet to ſet a pot on, un trefpiede | 


CrVMELTSS, adj. innocent, with- 


out crime] mnocente, ſenza peccals, 


1 
| 
1 
| 
i 
: 


CRUVMINAL, adj. [guilty | criminale, 
A criminal cauſe, una cauſa crim- 


delt of an helmet, /a crefla d un nale. 


A criminal, s. [an offender or male. 


creſt [the mane of a horſe] / factor] un malfattore, un delinguente. 


CRUMINALLY, adv, 


(\«(t-allen, adj. [dejected] ſromen- con forma, e maniera criminale. 
| CRIVMINALTY, s. a criminal cauſe} | a frantumarh, 


ri 1711to, perſo d anims. 


£ A, danza, fuoco, 
$ 
7 per CIN1ETD. 


6164 ; ; 
7412s had a head-piece creſted with 
iead of a horſe, Pallade A per- 


tae | 
alla ſun celata una teſia di ca- 
5 4 is, 

LY 'STL 385 ad}, ſereſtato, ſenza 


time:, difadorno. : 

CagTA/cEOus, adj. 
with chalk, chalky] abbendanle di creta, 
120 dt res. 

CrE'VICE, 8. [a crack, a cleft, a 
cluirk | wna feſura, una cræſaburaà. 

Cu, 3. {company, band] banda, 
de ma, V. dus. 


1b, adj. [a term of heraldry} 


CRi'MINOUS, adj. criminale. 


7 * . - + 5 . 0 
Crt pride, ſpirit, fire} orgegtio, au cauſa criminale. 


CRI/MINOUSLY, adv. {| enormouſly, | 


[ crefſet-light for Aa pieno di peccato, triſto, calli vo, empio, ſcel- 


CR1'S1s, s. [ a ſudden change in a 


criſe, criſ, s. f. 

Criſis [the point of time at which 
any affairs come to the height] crifs 
fuel periodo in cui un offare aggiunge al 
Jus pit: alto punto. 

nis r, adj. [curled] creſpo, ricciuto, 

The ſkin of the pig mult be criſp, la 
Felle dil porcella liſegna che fe creſpa. 
| Criſp [inde:ited, winding] /erpeggie 


criminalmente, | ante, tortucſh. 


| Crilp ſbrittle, friable] fragile, facile 


To criſp [to frizzle, to curl] increſ- 
| pare, arricerare, inancllare, 
To criſp hair, arricciare 6 inunallare 


very wickedly] ſcell:ratamente, trifſla- i capelli. 


| 


[ abounding 


mente, emfpiamente. 


CRISPED, adj. creſpo, ricciuto, arrie- 


Cri/rmINnOUSNESS, s. {| wickedneſs, ciato, inarellato. 


guilt, crime] peccato, crime, colpa, cat- 
{UVERZR, 


A Calls Ini [a curling-iron] ca- 
| /[amifira, s. m. ſirumen'a di ferro ad uſa 


CRIMSON, adj, cremin, ſorta di color d'arriceiar capelli. 


reſo. 


t1'sPY, adj, { curled ] creſpo, rie- 


Crimp, adj. [friable, brittle, eaſily | c;uto, arricciato. 


crumbled] fragile, che fliacciands fi riduce | 


agvev.'mente in pulvere, 


CRITE/R1ON [a mark by which any 
thing is judged of, with regard to its 


To CRIMPLE | to contract, to cor- , goodneſs or badneſs] ſegno pry cui fi giu- 


rugiie ] ritiraiſi, 
grinxe. 


C:1/MSON, 8s. [a fine red colour] 


A crew of rogues, una banda 6 una cliermisi, color roſs nobile. 


man di furbi o di canaglia. 
The.crew of a ſhip, la ciurma d'un 
vai. 
Crew, freterito del ver b To crow. 
CntWEL, 8. [ yarn 
gund cn a knot or ball] luna filata av- 
v internus a un nodo o a una falla, 
CP! Us 8. 
gig gja, 8. f. 


| 


twilted ard 


[ 
1 


[a manger for cattle} man- 


Crimſon velvet, welluto cher mis. 
To CRV1150% [to dye with crimſon] 


raggrinzirſi, far | dica ſe una coja t buona o mala, 


| CRITICAL, adj. | cenſorious ] cri- 
tico. 
A critical humour, un critico, uno che 
e inclinats a criticare. 
Critical days [among phyſicians, are 


linger in chermis, tinger in rofſo © in, thoſe days whereon there happens a 
ana. 
CerncyuM,s, a cant word [a cramp, which it comes to its criſis] giorni cri- 
'a whimly] un capriccio, un peuſiero negli lici, ſon quelli de“ quali il medico giudica 


acti, una coſa ſantaſlica. 


CRINGE, s. (bow, ſervile, civility] 
Vinchinarſi e eſſequiar troppo altrut, ci- 


z . - 
(b, 3. {a ſmall habitation, a cot- vilità ſervile. 
tage un piccolo, e powers abituro, una 
1 | . * - i - * - 
ther, to contract} wnire /ireltamente in- | or cenſuring men's actions, words, or 


cagannd. 


W,ilk 


C2!'PBAGE, $. [ a game at cards] 


u at nu di carte molio uſato in In- 


ghterra, 

CY EU, s. [2 corn-ſieve] cribro, 
aglia, crivello, 3. m. 

C:i24/TiON, 8. [the act of ſifting] 
rare, vagliare, crivellare. 

Calc, s. Ex. A crick in the neck, 
richig, incordatura nel collo. 

Cri'cxeT [an inſet} grills, s. m. 

A fen-cricket, un grillotalpa. 

Cricket [low ſtool] ſorta di ſeggiola 
baſſa, 

Cricket (a ſort of play with a ball“ 
ſia di giusco che fifa con una palla che fi 
bia con un baſtone, 

lo CI, v. To cry. 


| 


+ 


To CR1:iqGF, v. a. ſto draw toge- 


court, to fawn, to flatter } inchinarſi 


treppo, efſere wvilmente offequioſo, adulare 


ilmnente. 


] hate this cringing, mon peſſo patire 


tante proſonde riverencte. 
Full of cringings, vilmente riſpetloſo. 
Cringing, adj. baſſo, abbietto, vile. 
A ctinging foul, un' anima abbittla, 
un uomsa vile, 
CxriirſGEROUS, adj. [ hairy, over- 


grown with hair] pel:jo, gien di peli, ca- 
pelluto, Zazzeruto, 


To CEIN KLE ſto go in and out] er- 


pede, andar ſerpendo. 


CRINKLLS, s. gira wolle, finuoſita, 
s. m. gir!, ſpre;giamenti, ſuoltamenti, 
s. f. 


Fall of crinkles, ſinusſo, ſghembo, piens 
di ſinucſiid. 


ſudden change of the diſeaſe, or on 


dell' infermo. 
Critical times, tempi pericolaſi. 
CRITICALLY, adv. {like a critick ] 
da crilico. : 
| CRYTICI8M, 3. [the art of judging 


| writings] critica, cenſura, s. f. 

To CziTici'ssE UPON Ito find fault 
with] criticare, cenſurare, correggere, ri- 
prendere, pret. correſſi, ripreſi. 

CR1'TICK,s, [a perſon (killed in cri- 
ticilm ] un critico, un cenſore, un-ripren- 
ditore, un correttore. 

Critick, s. [the art of criticiſm] Parte 
del critico, la critica. 

Critick, adj, { critical, relating to 
criticiſm] critico, appartenente alla cri- 
lica. 

To Croak [to make a hoarſe low 
noiſe like a frog] gracidare, ed“ proprio 
delle rane, 

Jo croak [to caw or cry as a raven 
or crow] crocitare, ed e' proprio de cori 
delle cornacchie. | 
| CROAK, s. [thecry or voice of a frog 
or raven } wu gracidar della rana.s il. 
c,ocitar de” corvi e delle cornacchie. 


* 


| — 


Croceous. 


C RO 


Croceus, 2d). crete, del crlzre del 
fo ftrrans, 

CROcCtTA TION, . of erocttare, pra- 
(ture, npracihiive delle rant ede cur vi 

CROCK, F, 1 cat eartiicn po 
pignalla, 7. 3s UAIj7 Ot le va, 

A crock of hitter, wna fronatia fiend 
tt tr: 

Crock-hutter | fait butter ] butirro 
falato, 


Croce, . [cartiicn-ware] na- 


alien. 

Crocont'ts, +, fa very large beuſt 
in the (rape us 2 1714, enz 9 n on 
the land and in the water | 66, 
. MM. 

Crocodtic's fears ſreencherong tent, 
laer ime dl (£447 1 , 7 14 172 0 


e 7551 la Faru, 3 1 e T/ a: C//E 


bella fn itt fa male, e fi mitra the gli 
ene riet. 

CSO, + fan early fler] crows, 
fr primatiicocrs fai 4: (hamats. 

Cron, s. (a lcaver of iron] una lieva 
di frre. 

Crore [1 notch in the fide-hoards or 
ſtaves of + caſk, where the herd-pierces 
goin! cf ru ,, * f.- intarratura dille 
41 'he ente an guair Ji n n fan- 
d; Arite batter s ſimil. 

CaorT, : [a little cloſe adjoining to 
a ligne fir 4 iff ire tif tillage] pra #!lh 
arrantg 4 una 9 che [er ve per pajcilh, 
WH (ity), 

(ROMA DE, . fa holy war] cro- 

Cao“ o, cia, 8. f. 

Ceo!'srs, 3, [pilgrims who wore a 
erol; on their rarments for the lake of 
religion] cg, feli. 

Con {an old ewe] una fecora vec- 
chia, deerefita, 

Crone, 3. [an cid woman] una vec- 
ehiactina, 

Ce %,, s. [an intimate companion, 
a Food old friend} un amico wvecchio, a 
M19 !HlIM), 

CROOK, hook] unc iind, s, m. 

little crook, wncametto, 8. in. 

A ſhephe: is crook, Falco, 8. m. ha- 
one ritorta in cima the pirtano in mand 1 
paſtor:. 


By hook an1crok, fer ru ſfa e ratla. 


| 


| 


tale, s. m. quel panna che fi mette ſulla male. 


# 


Crook - backed, crouk - ſhouldered, | 


obha, 
Croock-footed, che ha 1d flurii, 
Cruok-legged f that has creoked 
leg che ha le gambe florte, 


4 


I'o Ceook {to make crooked] im- 


U 


[ 


CRO 


Cary orrDvifrss, 6. eurdalura, cu! 
vezza, cue, clinatura, fitztatura, 
f 


The cronk,ednefs of rivers, le finus- | 
fita at frumt, le rivollure, i guts rigirt 


de fun. 
(-# OP, . the p ithetenz 5 hey OG! 
ein, Ol the hole 10. 7. * ch the 


„Hund affords} riciita, racet ha. 
gp of corn or hay, ricailla di gra- 
1 2 dt firno 
Crop the hindle of a ccachman': 


whim | la verga della fruſia dun cc 
(Aer. 


Croo cri of a bird gez x 4c 


(ll, 


Crop Tcronnel lorfel cawallb o. 


(n turen, cle hall orecilit zt. 


Io Cruor {to cut off ] /rortare, accor- 


cla, muzxare, lendere, tofare. 
1 0 CUP A I le, feortare la ca 7 411 


ere tht d'un cavalls. 


To crop flowers (to gather flower: | 
coolier fiori. 

Ihe gat crops the hedge, la capra 
flrameygin la fritpe, morde i* & ba v la 
muna intarns alla fiepe 

(ire ful a4}. [ {atiated with a full 
belly /, cdl ventre piens. 

Cre, 2. ſcortato, arccorciato, 
muyxr alt, %, %. 

Cu dYrPIiNG, s. b fortare. 


CuO ry1CH, dj. f ſick with exceſs jratellt e forelle, 


and det wickery] malito a forza di yok 
Zgwirhar trofps. 

Carr, v. Gopped. 

Cusn, s. (a biſhop's ſtaff ] roces 
paſtoral, . m. baſtane ritorto che ft porta 
davantt a veſec vi. 

Crofiers, in aſtronomy {are four ſtars 
in the form of a c ots, by the help of 
which, thoſe who fail in the ſouthern 
hemifph-re find the antarttick pole] 


Oltllan ene comprſia di quattro flelle diſ- traverſalmente. 


jofte in croce, fer r delle quali quelli 


che nawinans nell emiſphera mtridionale, tra vero 0 a'tlrawerſo. 


trowan) il fils antartico. 


CaOo'sLET, s. [torehead-cloth] ren ' coſa ci rieſce a reveſcio, ogni coſa ci va 


frente. 


Cr 053-CROSSLETS in heraldry ] ve. 


creci incrociate, voce d' araiileria. 


Crn05s, s. [a figure of two things camps. 
croſſing one another } croce, 8. f. due 


leynt attraverſo {' un con altro ad angsl1 
rellt, | 

Croſs ſa gibbet on which the ancients 
uſd to hang their maletacters| croce 


cur vare, far car ue, fiegare, archeysi- ala quale gli antichi uccide wand i mal- 


A 


: 


CROO TED, adj. curve, piegals in 
ar, arin'n, flirts, chinato, ching. croce, pena, afflizziont, 74 9 torments, fup- 
(Grown crooked with age, carvo er /lizio, s. m. 


vccchajd. 

Crooked legs, gambe florte, 

A crooked lines, una linea curva. 

A crooked mind, anim? curvo, in- 
giuſſo, mal vaio, bieco. 

To grow crouked, incurvarfi, pie. 
ga-. 

A crooked noſe, naſo adunco, 

CRoOKEDLY, adv. (not in a ſtrait 
line] tortamente, non linea rela. 

Crookedly, atlv. { untowardly, not 
compliantly] a reſi, mal vo entieri, a 
mal in cor o. 


forti la ſua croce e mi ſegua. 


fattort. 


Croſs [afflition, misfortune, trouble] 


To make the ſign of the croſs, fare 10 


ſegno della crace. 


Croſs or pile fa fort of play] crace © 
tefla, ſorta di giucco. 

It was c'en come to croſs and pile 
whether I ſhould go or ſtay, / flava in 


dubbio. 
Let him bear his croſs and follow me, 


„ 


H- has had many croſſes in his life, 


egli ha ſofferte molte traverſie nella ſua 


vitn. 


Croſs-grained, di iacewole, ſaſtidioſo, 


| 


p 


CRO 


b;fbrtico, umbriſia, caparbio, increſevol- 
nfo, tedicfo, diſeols, 4 
Croſs-!egred, che ha le gambe in criy 
Croſs-how, s. baleftra, +. f. ; 
A croſs-bow man, baleflriere, x, m 
tirotor di baleftra. 
Croſ:-wilt, atira verſo, o a tray: 
Irawverſamente. 15 
Crols, adj. [laid croſs] traverſan, 2 


braver s. 


| 
| 
| 


F 


: 


* 


| 


7 


[1 


| 


| 


| 


Crots {p*eviſh, humourſome? x17; 
'n1ftidin's, diſpraceruvole, di catti vs umn, 
as tlaſtico, Viſbetice, diſcols. ö 

A crols wind, vente contrarisg. 

A crol: anſwer, una cattiya ri/p:fla. 

Crols words, parole ingiurieſe. 

A crols bufinei:, affare ſiniſiro. 

A croſs wife, una catiiva mob lie. 

A crols child, wn fanciulla 167705 0 
faſlin lin ſa. 

N crols day, un £i5r1 in/{ice. 

Crols-path, crols-way, crocicch ig, lunes 
ede incrocicehian le flirade. s 

Two croſs keys, due chiavi incriice 
chiate, 4 

The croſs bars of a window, la ſar. 4 
ra d una fineflra. 

A croſs-bar ſhot, una palla incatena- 
ta. 

Croſ:-matche?, matrimoni intrecciati, 
come quando un fratello e una ſorela g 
marilano wn due altri che ſins alire: 


. - 
OMA "hs 


A crols fortune, un roveſcis di fortuna, 
fortuna nemica. 

To have a crofs fortune, aver la far- 
tuna nemica. 

Crols-bite {diſappointmert? &iſpra 


zin, lraverſia, sjurtuna,s. f. mal:5, 3. m. 
A croſs piece of timber, or -crol; 
beam, una traue ce traverſa, 
Croſs lines, Ilinet traverſal. 
Croſs, ade. di ſraverſo, a traverſn, ; 
A thing laid croſs, ana coſa meſa di / 
Lvery thing goes croſs with us, ni . 
k 
\'rols, prep. alla traverſa, a tra- by 
| 4 
Croſs the fields, alla traverſa dt a 
a 
| went croſs the wood, faſai a tra 
verſo del buſco. 
To Cross [to go croſs] traverſarty i, 
paſſare attrawerj?, altraverſare. | 
To croſs the ſtreet, traverſar la via 1 
9 la firada. 3 
To croſs the river, varcare, trag lil- R 
tare, 0 paſſare un fiume. _ 
To crols { to thwart, to be contrary] ö 
attraverſare, andare attraverſo, mpt- rj 
dire, porre oflacolo, contrariare, contrad- | 
dire, contraſtare, of porſi, contrave 1 
nire. PR 
To croſs one's deſigns, deluders, al- 
traverſare o rompere gl altrut diſegit. has 
To croſs ſ to vex, to trouble | /9r mens 
tare, affliggere, travaghar I anime, af- eng 
/annare. as 
Why do you croſs me thus? perche ( 
volete uni tor mentarmi on? : of 
To croſs [to hurt] nuocere, far male. 7 


That meat has crotled my itomacty 
zucſia caro m'ha fats male allo Jemach. 


C RO C R O 


Te croſi [to lay croſs] iacrecicchiare, 


2 ſa di croce. 
tiraver/are a * as 
lo crols one's legs, increcicchiare le 


flernarhi, 


ars, frati della crociata. 


700 one's arms, far delle braccia CRO'UCHING, 8. Vappiattarfi, umili- 
; x azione, . 
FT, oss one's ſelf {to make the ſign He got it with much creeping and 


crouching, | ha ottenuto a forza di ſom- 
meſſione. 
Cro'dcenusss, 
DAY, 8. /I giorno della ſanta croce. 
Coup, v. Crowd. 
Cro/w, 3. [a ſort of bird] cor vo, 
8. m. 
To give the crow a pudding [to die] 
tirar le calze, morire. 


of the cro's] fare il ſeg? della crece. 
o croſs one ſto make the fign of the | 
on him} creciare alcuno, ſeg narlo 
„g deila 01 9e- 
oo croſs again the river, ripaſare il 
2 croſs over the way, altraverſare 
5 'raveriart la firada. 
To crols, or to croſs out, ſcancellare, 
canculiare. He has an ill crow to pluck [he has 
(20/451, part. paſſ. of To croſs. a great difficulty to conquer] egli tiene 
Cans5s-4AR-SHOT, 8. (a round ſhot  Vanguilla per la coda, egli ha per le man 
or great bullet, with a bar of iron put 825 impreſa difficile, : | 
it alla di cannone ſorala, e i- I have a crow to pluck with you, #9 
bare mefſavi una flanga di ferro, % un calcio in ola con vai, ic ho qualche 
ata [jrciulmente ne waſcelli da guer- | coja a rimproverarvi. 
os | Crow's foot ſcaltrop] tribolo, s. i. 
to Cani3-EXaA ming [to try the capo dun erba ſalvatica, dt forma tr1- 
1 of <vidence by captions queſtions argolare, che ha gli angolt d'acutifime 
{ the contrary party] eſaminare i tefit- punte, 
„„ £ fi fa dagli avwoati della parte | Crow-foot 4 a ſort of herb? flamula, 
Gela jrrehe cadans in contradizione | 8. f. erba ſomighante alla witalba. 1 
raſſio, 


elle che hanno gia depots. A crow of iron, rampino, 
eta, Crow-toes [a flower] gpiacinto e ja- 


Ce0/35-bOW, s. ſorta di dard? 0 ſa- s. m. 

| 

Cao'35-GraINED, adj, ſhaving the ciuto, s. m. ſfezie di fore. 
fires tranſverſe or regular] che trace Cock-crow, i canto del galla, 
lr fibre igetgelari © @ traverſo, e fi dice A ſcate- crow, uno ſpaventacchio 0 un9 
eneralmente del legnn. © | ſpauracchio z cencio o firaccio che fi metie 
Crols-yrained, adj. (perverſe, trou- | ne camp ſopra una maxxa 0 in ſugli al- 
me, vexatious ] perverſo, flrano, | bert per iſpaventare gli uceelli, 
biſbettco, torbido, ſpracevole, | To CROW [as a cock does] cantare, 
Cs, adv. [ athwart] attra- | come fa il galls, pret. I crew, or crowed ; 
wr. I have crowed. 

Crofoly, adv. [oppolitely, adverſely, i To crow [to vapour, to brag] wan- 
1 oppolition to] al contrario, in moda tai, trionfare, millantarfi, gridar wit- 
ſeaſlo, tel contrario vers, a contrap- toria, 
ls, To crow over one, inſultare altrui, 

Crofily, adv, [unfortunately] ſwen- | fargh inſuiti e ſoperchiere, bravwark, 
luratamente, diſgraxiatamente. | To crow the fail, /piegar le vele, ter- 

Cents, s. (trantverſeneſs, in- mine marinareſco. 
terlebtion | ſecamento, coſa che paſſa per CROWD, s. { throng ] calca, ſolla, 
traverſa ſopra una coſa dritta onde ſa | folta, 8. f. moltitudine di gente. 
crece. To get into the crowd, meſcolar/i nella 


Croſſneſs [perverſeneſs, peeviſhnels] | calca. 


i 
« 
{ 


7 


— 


To creep and crouch, umiliarſ, pro- 


Co ucued, adj. Ex, Crouched fri- 


or CROUCHMASS” 


CRU 


their heads by ſovereign princes) corona, 
s. f. ornamento di vari- 1 con che fi 
cingano la tefla i re ed aliri uomini illufiri 
in ſegno d autorita. *® 

A golden crown, una corona doro. 

To come to the crown, pervenire alla 
cron. 

54 he erown of the head, la cima della 
Ma. 

From the crown of the head to the 
ſole of the foot, dalla cima della tefla 
alla pianta del piede. | 

A freak took him in the crown, gli 
allo un grill in teſta. 

A prieſt's ſhaven grown, corona 0 
cherica di prete. 

Crown {( garland] corona, ghirlanda. 

The crown of a hat, /a forma d'un 
cappells, 

The crown of a perriwig, la cuffia 
d una parucca. 

Crown (a piece of money] corona, 
8. f. ſorta di moneta, ſcudo, s. m. 

ll give you a crown for it, ve ne 
dary uno ſeudo. 

A crown-piecey ui corona, uno ſcuds. 

Crown (palmer of a deer's head] le 
corna piccole del ceruo in cima delle grandi 
a guiſa di corona. 

To CROWN (to ſet a crown on the 
head] coronare, lttere o porre alirui la 
corona, 

Tocrown [to make perfect, to finiſh 
with honour) firire, perfezionare con 
onore. | 

 Tocrown [to reward] ricompenſare, 
rimunerare. 

To crown with glory, coronare di 
gloria. 

To crown a man at draughts, 4a. 
mare una pedina al giuoco di dama. 

CRO/WNET, s, [the ſame with coro- 
net] corona piccola. n 

Crownet, s. [chief end, laſt purpoſe] 
fine principale, ultima intenzione. 
| CRO'WNING, s. coronamento, $, m. 
coromazione, 8. f. il coronare. 

To CrRoyn [tocry as fallow deer do 
at rutting time] quel mugghiare che fa 


| 


| 


il ceruo quando wa in frega. 


To Crvu'ciaTE Ito torment] cru- 
ciare, tormentare. 


te- verſud, malumore. To get through the crowd, far/i fira- 

C2035-ROW, s. alfabeto. da tra la folla. 

Ce055-WINnD, 3. wenlo che ſoffia at- To 
traverſo, che viene difira o da ſiniſtra. della folla. 

CRO'S5SWAY, 8. ſentiero che attraverſa. | Crowd [fiddle] wiolino, s, m. 

Coeur, s. [a note in muſick, 
ch is haf a minim] croma, 8. f. una 
delle fqure o note della muſica. 

Crutchet fancy, whim} /antaſia, 8. f. 
(affe, rhiribizzo, grillo, 3. m. 

Hs head is Fall of crotchets 
in prena di grilli. 
lo be tull of crotchets, ghiribizzare, 
ecard, (Here ghiribixaoſe 0 fantaſ- 
ith | 

Crotchef (trick, device] aftuzia, fur- 
beria, 5. f. inganno, 8. m. 

Crolchet, among printers, a mark 
*xpreſled thus [J, /egno di flampatore 
come due parenteſi in queſio modo [J. 

Coels, s. [the ordure or dung 
of 2 hare] flerco di lepre. 


* CRO/UCH {to lie ſquat] appiat- 


1 
1 


| 


— 


2 


care, ſirignere, pret. flrinſi. | 
You crowd me too much, wo; mi flate 

trapto addiſſo. | 
To crowd one to death, affegare al- 

cuno col calcarla troppo. | 
To crowd in, ſpignerf nella calca. | 
To crowd a t 

ciare, mettere, ficcar che che fi fia con 

forza. 

To crowd the fail, ſpiegare tutte le 

vele al vento. 

Cro'wDeD, adj. affellato, calcato, v. 

To crowd, 

Cro'WDER, +5. | fiddler ] ſenator di 

violins. 

Crow-KFE/E'CR, s. {ſcarecrow} ſpau- 

racchio, ſpaventac chin. 

| CROWN, s. [a cap of ſtate worn on 


, ha la 


| 


et out of the crowd, r:irar/ ' 


ing in, ſpignere, cac- imagine 


of a croſs] 


croſs] crocifiggere, 
croce, pret. crocifif. 


in eroce, tormentato. 


CRU/CIATED, adj. cruciato, tormen- 
tato. 

CrU/cl1BLE, s. [a melting pot made 
of earth for the melting of metals] cro- 
ciuolo, crogiuolo, colatojo, s. m. waſetto di 


To CrRowD, verb act. affellare, n terra cotta ove fi fondono i metalli. 


CRrU'CIFER, 8. bojaz celui che mette 
altri ſulla crace. | 
CRUCYFEROUS, adj. che porta la 


roc. 


CRrU'CIFIx, 8. [a figure of our Sa- 
viour nanging upon the croſs} crocififo, 

i noflro Signore confilto in croce. 
CRUCIFI/XION, 8. crocifiſſione, 8. f. 


crocifiggimento, s. m. il crocifiggere. 


CRU'CIFORM, adj. [ baving the form 
che ha forma di croce. 
To Crv/Ctry (to faſten or nail to a 
conficcare in ſulla 


To crucify [to torment] crocifiggere, 


lormentare. 


CRU/CIFIED, adj. crociſiſo, conficcals 


CRu-· 


C R U CR U C R 


Ca vc, . woiffegiments, .. To erumple, verb neut. rage rinzarf. | To go with crutches, camminary 
m. croeififfient, 8. f. if crocifigeere, CaU/uPLED, adj. raggrinzato. grucce. eh 
Ca, adj. (raw, undigeſted] cru- Her ſkin is all crumpled, la ſua pelle] To Caurcu [to ſupport on crutches 
4, non cette, non diger e tutta raggrinzata. fportar colle Brucce, come fanno zl 
A crude matter, materia cruda. To Crunk [to cry like a crane} gri- | piati. bee. 
Ca wDery, adv. {vu ripely, without dare come una grue. Car, 8. [noiſe of the voice) eri 
10 preparat 1on } im natar anti, ſenaa CERA, 8. (the buttocks of als, m. uc 6 Arepitaſo, Frefriamente 1 
gricedente preparat ens. * | horſe, the rump} gropfa, 3. f. la par'e | wore unnd. 6 
Cav LENES?, 5, [unripeneſs, indi- dei animal quadrupede appie della ſchi- A great cry and a little wo! ofa, 
geſtion] Immaturito, indipeflinne, Ling otra 1 faucht. Dice fu propria- | parole poche lance rotte. es 
Cau/DitY, s, { rawneils cuba, mente di queili da carvalcare ; e degli al: Cry {weeping} fianto, s. m. 
crudexxa, acer henna, imma'urita, 1. f. | tri groppone. A cry of hounds, una muta di can; 
To Cxuloi,y [to coagulate, to con- The crupper fa roll of leather under To Cry ſto make a noiſe with one 


— — 


— 


ge | conpulare, congelare. the borſe's tail] proppiera, 3 f. foſel ns. voice] gridare, mandar fuzra la u 
CalDY, adj wa;ulate, congelato, con- 2. m. prſalatura, . f. il cue attaccats con 4 ſuons, ; 
ct. 1 con una fibbia alla fella, e Va per la Tocty things about the ſtreets, n. 
Crudy, adj, (r, chill] ge/ato, freddo,' yroppa fins alla cada, nella quale fi meite| dere che che fi fia per le flrade, 
rds. ' efſa cada. | To cry mercy, domandar merit : 
Crit, adj. [mercileſs, inhuman]! Ceu'sxr, adj. [belonging to the mi/ericordia. 
erudo, crulele, ajjpro, tfferats, inumano, thighs) crurale. | Tocry [to cali] chiamare alcuns. 
ſpretats, | Crural artery [the artery of the To ciy (to weep) piangere, . fia- 
A cruel tyrant, un crudel tiranns. | thigh, which ſpreads itleit among the ęnere. 
A cue death, wa ru o acerba' mu'cles} arterta crurale. | He does nothing but cry, 111 fa al. 
rs. Cebu, 4, the expedition of | tro che piaguere. 
A cruel man, un crudele. | Cxvus4/009, $ the Chriſtian princes for | To cry (to baw]] gridare, fliepitarg 
A cruel woman, una crudele. the conqueſt of the Holy Land | cro- ' flrillare. 


ſt is a cruel thing, & pur una wſa ben ciata, 5. f. I generale de Criſliant che | To cry quittance, render la parig- 
| andaua a (imbiillere cee gt in}edelt lia. 


64 ＋ 
(Cruel, atv, { for cruelly] crude/mente, per la ronquiſta di [erra Santa. | To cry out, gridare, eſclamare, 27. 
fler amentr, lerrivilmente, efiremamiente C'i 1 „ $. [ 2 VII tor ON Or vinegar} dare ad alia Voce, ſclamare. 
He is cruel-mad, eg/: & terribulmente pircty! waſjetto fer uſo di tenere olio 0 a- Ts cry out fire, gridare al fur, 
in cllera, eli da nells ſinanie. cel per condire. To cry out with all one's ſtrength, 
Cruecl-herce, terribilmente ſiers. 1 Cx vu3t ito break or ſqueeze to gridare ad alta voce 
Cruel hot, efliremamente caldo. ' pieces] acciaccare, ammaceare, ſchiac- To cry out for help, domandare a- 
CrU'tLLY, adv, crudeimente, ſpieta- care. juto. 
famrnie, ferameinte, inuma'.Amente. | The wheel has cruſhed him to pieces, T'o cry out [as a woman wit! chi!!! 
To uſe one cruelly, irattar uno cru- la ruvta Pha tutto acciaccats. flar er partgrire. : 
delmunte. | Tocruſh (to oppreſs] opprimere, tener His wife is ready to cry out, ſua 11. 
CrU/ELNEg35, T. erudelta, atrocita, ſatto, opprefſare, flerminare, rovinare. glie e vicina al farts. 
Cuv'tLTY, fierez,2.a, inumanita, To cruſh a party down, fterminare To cry out againſt one, amar, 
barbarie, 1 f. un partlito. dolerſi, lumentarfi d uns. 
A great piece of cruelty, una gran A great building without a good] Io cry one's eyes out, piagner Arat. 
erudelia o harbarie. foundation, will cruſh itſeit with its tamente. 
Cau'tr, s. guaſladeita per I'alio e own weight, un grand edificio, je nen Tocry unto God, in vocare Iudin. 
Facets, ben fondato, ſprofonlera da ſe fleſſa. To cry aloud, gridare ad alla v1, 
Cauti3e, 3. [the courſe of a ſhip] Cur'syeD, adj. æcciaccato, ammac- | alzar la voce. 
cor (1, 3, m. il corfegpiare. | cato, ſchiacciato, opprefſo , oppreſſato, ro- To cry up, eſaltare, lodare, wantar:. 
The cruile of a ſhip, i corſo d'un' visa. To.cry up one for a ſaint, vat 
waſceil, | Cuv'sHiNG, 8. acciaccamento, ammac- | uno per ſanto. 
To Canis [a ſea-term, to fail up camento, 8, m. { acciaccare, il rovinare. To cry down, ſcreditare, diſcrtditar!, 
and down |] corſeggiare, andare in corſo, | CKu5T, s. [the ſhelly part of any] To cry down the money, /creditar 
Cazt/15tn, s. ſa ſhip appointed to thing] craſla, 8. f. la moneta, pubblicare ch ella nin avurd 
cruiſe] vaſcella di corjo. . A cruſt of bread, una crofla o cor- piu corſo, dar il calo alla maneta 
Cause, s. i w/griare, corſo. teccia di pane. CRY'ING, 8. i gridare, il piagnert. 
Togo ciuifing, ana in wr fo. To CexvsT, verb neut. formarf in I could not forbear crying, 2 ele. 
Crum, I. {the ſoft part of bread] coro//a, coprirſi di crofla, incroflarjr. ritener le lagrine. 
CruUmB, | midolla, v. f. quella parte; The bread begins to cruſt, / pane co-| A crying out, acclamazione, tjcland 
del pane contenuta dalla corteciia. mincia ad increflarſi, zione, 
crumb of bread, una mica di pane. |, CRUSTa'CE0Us, adj. [ cruſty, co A woman's crying out {labour} 4. 


To pick up one's crumbs, v. Lo vered with cruſt} crofloſo, crefluto, che | glie del parto. 
pick, ' ha crofle, CRrY'AL, $. {the heron} arm, 4. 


To Cru'mnry (to break ſmall or | Cruſtaceous fiſhes [are ſhelly fiſhes, ' g/irone; ſorta duccello. 


into crumbs} /minuzzare, tritare, fri- | ſuch as crabs, lobiters, &c.] peſci cro-| CRY'ER, 8. (the falcon gentle] J 
tolare. 'flacei, come granchi, gamberi di mare, di falcone. 
CaU'MBLED, adj. ſerinuzzato, tritato, e /imili. CRY/PTICAL, I adj. [hidden, ſecret, 
Aritolato. | \ Cuv'sTED, adj. croflato, crofluto, CryY/PTICK, þ occult] naſceſlo, Ji. 
Cru/mnyY, adj. [full of crumb] mi-| Cruſted with marble, incroflato di grelo, occulto. 
40 /laſo, pien di modolia. marmo. CRY'PTICALLY, adv. [occu'tly, fe- 
Cauur, or CRUMP-SHOULDERED, | CKRU'STY, adj. creſtoſo. cretly} occultamente, ſegretamente, 4 
adj. gobbo, gibboſo, gibbuto, i . Cruity bread, pan craſtoſo. naſcoſo. : 
Crump-footed, che ha i Med; florti. Caren, $. {ſupports for a lame CryY'sTAL, s. [(a very bright and 
CRU/MPED, adj. curvo, piegalo in perſon ] gruccia, 8. f. baſlone com- tranſparent itone] criſlallo, 3. m. 
Arco, arrato, mee in un 3 dt legno inca vato, per Rock cryſtal, criftalls di rocca. 
Cave, 5. grinza, ruga, creſpa. | inforcarvi laſcelle o mettervi ſu meglio| Cryſtal, adj. criflallino, lacido, tra 
To CRu/MPLE {to ruffle, to rumple] /a mano da chi non fud regger/i in ſulle| parente. 3 
raggriax ar. 22 A cryſtal glals, an bicchiere 4 . 


* 
* 
- 


CUI 
maſlicarln, ed # fpreprio degli animali d. 


pie feſſo. 

A bull that chews the cud, un tors che 
rumina, 

To chew the cnd ſto think and re- 
fie t upon] raminare, pon ſcrare, ricon- 
hiderare, riandar cel penſierg. 


c UD 
gal cf 2 watch, i criflalls 0 


＋ a compoſition of 
H purified, and of flower 
eriflally minerale. 

(like to cryſta 


2 peg 
9 un 
E Mineral cryſtal [ 


\:\t-petre wy 
"Al nr mſtone. Fr 
cara 
| mo. 

* 9112 ut nest] criſia 
The -ryftalline humour of the eye, 


Aalling dell occhuo. DO ; 
be c ; yſtalline heaven, i cielo criſlal- 


_ Ca -£TALLVZE [to cauſe to con- 


or concrete He: o criflalliz- 
we * whelp, young bear] 
75 6 f ; : bac = 0 N. icino, figliuol piccolo 
8 Tot * (to bring ſorth] 1 partorire 
4 lui, delle = i, delle balene, e di 
rs . * alto del porſi gi a 


munito, uno ſcemo, un 
glicffo, un merendone. 


ſeimuntto, ſcemo, g, cinmmny., 
To Cu'ppre'v.n. to lye cloſe, to 
ſquat] appriattarſi, giacer appiattato, { 


24. 


Ing lilterra. 


| ter gin le arni. 


(CBA 


CUL 


CULDPrs, s. [a fort of religious peo- 
ple formerly in Scotland] forta' di re- 
ligioft che erano altre volte in Iſcizia. 

CULINARY, adj. | belonging to the 
kitchen ] «di cucina, appartenente alla 
cucina. 

To CULL ſto pick and chuſe, to pick 


Cu/ppes, or Cu/nby, s. ſa chang- | out ] ſtegliere, ſcerre, cappare. 
ling, a filly fellow] uno /cigcco, uns [ci- | 


To cull [tov. take out | pigliare, trarre, 


munchione, un ga-  prendere, pret. prefi, trafh, 
5 


To cu!l a fine notion out of a book, 


Cudden, adj. [filly, fooliſh] ſciocco, ' pigliare o lrarre qualche bel conceito fuor 
d'un libro. | 


CU'LLANDER, 8. cola, calza, 8. f. ca- 


latojo, s. m. firuments da colare che che ff 
CU'DGEL, s. [a ſtick to fight with] Va. 

bacchio, batoechio, haſiune con guardia di 

giunco cel quale la canaglia ſchermiſce in 


CULLED, adj. ſcelto, cappato. 
CU'LLION, s. (a ſcoundrel] wn bric- 


cone, un triflo, un wile. 
To lay down the cudgels, or to croſs. 
the cudgels [to give over fighting] met- abbietlo. 


CU'LLIONLY, adj. (mean, baſe] "wile, ; 


CUu'LL1s, s. [the ſtrained juice of 


per. : 4 
core, 8. {a ſolid body terminated 
x equal !quares, and a dye truly 
n Ae | rul, 8. m. 
8" 0 Ae ruadrate. 
- 3 

('UZE ROOT), 1 


(: picK-KOOT), dra. 


(ere, s. [a ſmall dried fruit re- beccarſi il cerwelly intorno a che che ß f. 


(ling pepper] picciol frutto feceo fi- 


la radice qua- tartaſſare, batacchiare, %ombare. 


10 crols the cudgels, dari per winto. 


boiled meat} conſumato, s mn. pevera- 
CUDGEL-PROOF, adj. ſable to refit 


da, 8. f. brodo nel quale abbino bollito polli 


a ſtick] che fla ſaldo al baflone, che nen 0 fimil carne tanto che vi ſieus con ſumali 
figura ſolida di mga Cura 


Jer Laſtonato. 
To Cu*DGEL | to beat ] baſlonare, | 


dentro. 
Cu, s. [a fool, one who may be 
eably led by the noſe, or put upon] an 
ferns, uns ſeems, un gangs. 

To Cu/LLY one {to make a fool of 
bim] burlare © ingannare alcuno, uccel- 


To cudgel one's brains about a thing, 


CU"DGELLED, adj. baſtonato, tartaſ- 


FT. / 7 al prpe. 


| ſato, batacchiato, zombaty. . | 


larlo, beffarlo, acchiapparls. 


Coral, or Cy'BICK, adj. [he- 
ain? to, or having the figure of a 
che? cubieo. 
CU ur, s. ſthe length of the arm 
n the elbow to the middle finger] 
115, 0:m:110, $. m. 


* # 
Ss « 


for the puniſhment of ſcolds pid propriamente quella parola a parte di 


CU'DGELLING, s. i baſtonare. 
| CUDWEED, s. [a plant ] forta di 
piaula. 


COLYABLE, adj. [guilty] colpe vole, 


colpabile, che e in colpa, in falls. 


Cu/i,PAanLY, adj, [ blameably, cri- 


Cook, 8. [an item given to ſtage play-| minaily ] reamente, trilamente, 


ers, what or when to ſpeak] /epns 0 


CUu'LPRIT, s. [a man arraigned he- 


| motto che fi da a recitanti di quel che de- fore his judge] ferſona accuſalta e che ſia 
(1, 4145-5TOO0L [a machine for- | wsno dire, e quando dewvono parlare; e innanzi al giudice. 


CULTCH, s. [the bottom of the ſea 


ing women toduck them over verſe che il muſico o lo attore ha fſeritta | where oyſters ſpawn] il fondo del mare 
1-21 ar ears in the water] /pþ2zie di nelle ſua parte, appartenante a un altro dove fi generano l[oſtriche. 


a che ſerwirva altre wolte di caſligo alle che recita o canta ſeco nello fleſſa ſcena; 


Cu'i,TER, s. coltro, parte del vomero 


age mm/olentemente clamoroſe, tuffandole. alla quale farola o parte di verſo toflo che | per arar la terra, 


in 6/2 nell' acqua. 

Genus, s. un cornuto, un bereo, 

|'- 15 a true cuckold, gli e un becco 
(ornuth, 

1% CU/ckOLD one, piantar le corna 
ol uns, jario cornuto, prantarli un pajo dl 
d. 

CUCLOLDING, 8, i far altrui cor, 
FT 4:9 

CUCKOLDY, adj, | having the qua- 
of a cuckold; poor, mean] fovero, 
ebb; came chi ha la meglie adultera e 
rn ſa riſintirſene. 

CUCKOLD-MAKER, 6. colui che fa 
meſltirg di ſeddurre le mogli altrut. 

CUCKOLDOM, s. [Her becco, 

Coco Ta fort of bird] cucco, cu 
dae, „ m. wccello cos detto dal ſuono del 
ja" cont). 

Toling ke a cuckoo [to harp always 
Um the fame ſtring} dire la canzone 
cel uccellino, dire ſempre la med:fima 
(1/4, 

CUCUUBFR, s. Cetrivolo; ſorta di 
allo, . Cetrivolo e Cocomero nell 
AY, ems. 

, 5s, "the inner part of the throat 
in beaſts} la parte interiore della gola 
er auimali, 

Io chew the cud [in a proper ſenſe] 
rumiare, jar ritornare alla bocca il cibs 
ai ueilo flomaco non maſlicato per 


' 


' ſue parole o werſi. 


* pronunciata eli deve andar dreto coll. 


To CU/LTIVATE [to till or huſhand 


| the ground] co/tiwvare, e cultivare, eſer- 


| To know one's cue, ſaper ben fare la cilar Þ agricultura. 


| ſua parte, 


1 
' 


A merry cue, un bell umnre, 


Is CuEg'rPO, adj. in camicia. 


Cor, s. {which men wear] mani- 
chetto, 6 m. 
Laced cuffs, Manichtiui merletigti. 


ſulla faccia. 


terſi, fare a pugnt. 


0 pugnt in faccia. 
To cuff one another, batter/i, fare a 
pan. 
CUFFED, adj. ſchiaffegpgiato. 
Cu'FFING, s. lo ſchiaffeggiare. 
CurR4ass, s. ſarmour for the back 
and breaſt] corazza, 8. f. armadura del 
buſto fatia di lama di ferro. 
CUIRASSI'ER, s. coraxza, ſoldato a 
cavallo armato di corazza. 
A regiment of cuiralliers, un reggi- | 
mento di COraZzze. 
CuiSH, s. [armour for the thigh} 
coſciale, s. m. armadura che cuopre la 
coſcia, pl. cuilles, « & ©} 


1 


Cuft [box on the ear] ſehiaffo o fpugno 'livamento, 5. in. il coltivare. 


colombso graſſo ſalvatico. 


gether in building] cada di rondine. 
U 


v 


To cultivate ſ to improve] coltivare, 


| cue [half a farthing] mezzo quat- | conſervare, prrſezionare. 
trin), 


To cultivate one's friendſhip, colli- 


warft Pamicizia di qualcheduno, 


To cultivat: one's mind, coltivare, 


To walk in cuerpo, andare in camicia. o perſezimmare la mente. 


CULTIVATED, adj. colli vato, culti- 


CULTIVA'TION,S: [or improvement! 


Val). 


Cu/L,TIVAT3NG, 8. colli vamento, 


To go to cuffs, venire alle mani, bat- | coltivazione, cultivazione, coltivatura, 
cultiuatura, collura, cullura, 8. f. 

To Cure, ſchialfeggiare, dare ſchiafi The cultivation of a plant, /a coltura 
una pianta. 


Cultivation, ammacframento 0 educa- 


, Ztone della giovinilh. 


CULTIVA'TOR, s. one who im- 


proves, promotes, or mc<liorates | cal- 
tore, promotore. 


CU/LTURE, s. I coltiuare, coltura. 
To CULTURE (to cultivate, to till] 


coltivare. 


Cu'/LVER, 8. [pigeon] colombo, co- 


lomba. 


A wood-culver, un colombaceio, un 


- 


. Culver-tail \ for joining pieces to- 


2 CU'Ls 


o "<> 


10 


CUP 


Cv'Lvrniy, s, (a piece of ordnance] 
colubrina, 8. f. forta A ariiglieria, 

CULVERKEY, 8, ſorta di fore. 

CU MBER, 8s. [trouble] imbarazzo, 
i mprdimaento, inirige, . m. 

To Cu'wptr (to trouble, to flop] 
imbarazzare, inirigart, imbrogliare. 

To cumber ftv bunkgs] caricare, ag- 
gra var. 

CU MBERED, adj. imbarazzato, in 
irigato, wwbrogliato, aggravato, ingem- 
bra's. 


CU" MBERSOME, adj, { troubleſome, 


inconvenient } moleflo, nyjoſo, annejoſn, pe- 
nojo, incommado, diſcaro, grave, rincre- 
ſeewole. 

CU/UBRANCE, $s, [ burthen, hin- 
drance, impediment] peſo, ſoma, impe- 
dimento, ingombro, 

Conz, adj, v. Cumberſome. 

CUMIN, s, {a fort of herb] comino, 
8. m. ſpezie d'erba. 

Cumin-ſeed, /emenza di comin. 

To CU MULAT? [to keep together] 
accumulart, ammatjjart, abbiccare, am- 
mulchiare, 

CUMULA'TION, 6. cmi, monlone, 
mucchio, bica,  accumulare, | ammucchi- 
art,  abbicare, I ammontonare. 


To Cun, a fea term, Ex. To cun a | waſectto fatto di raſchatura di corna, nel 


CUR 
To take a drinking cup, bere, diver- 


tir bevends. 
To take a cup too much, bere un poco 
tro po. 
| In one's cops, gel wins, » 
| Cup-bearer, ce iere. 
| The communion cup, il calice. 
| A cup-board, credenza, buffeito, ar- 
| MAY19, . h 
; Cup-ſhot, or cup-ſhotten, imbriaco, 
che ha beute tabs. 
| Lo Cor (to apply cupping-glaſſ*s] 


vent:Jare, appiccar la wentaſe, 
To Cur-z0ann [| fo treaſure, to 
board up] teſareggiare, accumular ric- 
cher xe. : 


| Cr/rriDitY, s. { concupiſcence, de- 
Gre) cupilita, cupidigia, b. f. appetito 
di ſardinato. 
Cv ro, s. [an arched tower of a 
building in form of a bowl turned up- 
fide down] cupcla, 8. f. voila che rigiran- 
doi intorno a un medeſame centro, v regge 
in fe mede/ima. 
| CUPPED, adj. ventoſato. 

Corina, s. iI wentoſare. 

A cupping glaſs, wentcſa, ceppetla, 8. f. 

CU'rPEL, s. f ſmall veſſel to try 
gold and ſilver] coppella, 8. f. icciol 


CUR 


! 


To curdle milk, quagliare del latte, 
CURzDLED, adj. guagliats, rappi- 
gliato, rappreſo. 

Curdled milk, /a/te rappreſo. 

CURDY, adj. coagulato, rappreſo. 

Cueg,s, {1emedy] cura, 8, f. rin. 
dic, m. | 

An infallible cure for a tertian 3 
un rimedio infallibile per la ſebbre 
Zana, 

It was the beſt cure that ever h- did, 
Fu la piu bella cura ch aveſſe mai fang. 

Cure {benefice with charge of louls] 
cura, parrochia, 8. f. 
| Cure of fouls, cura d anime. 

A benefice without cure of ſouls, be. 
neſicio ſenza cura. 
' I was under his cure when I ww 
lick, ero ſatto la ſua cura quando fui an. 
| malato. 
' To have a cure for every fore to 
; have an excuſe for every fault] trover 
ritortole ad ognt faſcio. 

To Cure (to take care of] curar,, 
aver cura, tener conto, avere a cuore. 
| T9 cure (to heal] curare, ſanare, ne- 
dicare, guarire. 
He cured me of that diſtemper, xl; 


zue, 
ler. 


ſhip [is to direct the perſon at the helm | quale mefſo nel fuoco fi cimenta Foro e mi ha curato, o ſanato di quella malat- 


how to ſteer ber] mofirare ad un che 1 
al timons del wvaſcello come deve gower- 
narlo. 

CUNCTA'TION, 8s, [delay, prolong- 
ing of time] dimora, tardanza, +. f. in- 

10, lardamento, 8. in. 
o Co [to give notice] inſormare, 

dar notizia. 

Cu x ER, s. exif d"'oflrica. | 

Cox,. ( ſkilfulne's, ingenuity] 
deflirezza, accortexxa, ſagacita, 8. f. 

Cunning 7 ajluzia, ſaga- 
rita, arte, 8. f. ſcaltrimento, „ m 

Cunning, adj. (expert, ſkilful] eſper- 
fo, eſperimentato, auto, ſcaltrilo, fins, 
ſag ace, accorio. 

He is a very cunning man, cli d un 
womo molto eſperto o Auto 

A cunning fetch, un tiro, una fur- 
beria, aſlux ia. 

Cunning man [diviner] un indovino. 

A cunning woman, un indavina. 

A cunning piece of work, lavoro 
faito con gran maefiria. 


cunning place, n luogo naſcofto, 
: 1 lo : of 


To caſt a cunning look upon one, 
80 (heggiare ali une, guardarle con com- 
acenα 
CU/NNINGLY, adv. deflramente, ac- 
ce tamente, ſagacemente, aflutaments, ſcal- 
Ir iiamerte. 
A thing cunningly wrought, ana 
coſa laworala con maeſtr ia. 
To carry it cunningly, far Pafluto. 
He brought it about cunningly, tanto 
La fatto che N wenuto a cafe. f 
Eur, 3. (to drink out of] coppa, 
14%, *. f. waſo doro, d argento, o d altro 
metallo per uſo di bere. 
A 6lver cup, una coppa H argento. 
The cup of a flower, /a boccia d'una 


a 
The cup of a roſe, la boccia d'una 
re. 


. 
We 
* 
* . 
* 
7 


arpenils. 


un, . [a worthleſs degenerate dog] 
cane buong a nulla, cane degenerato. 

Cur ſa term of reproach for a man] 
cane, ingiuria delta ad un uomo. 

CU'RABLE, adj. [that may be cured] 
curabile, che fi puo curare, che non incu- 
rabile. 

Cu“ Ac , 8. {the office of a curate} 
carica, ufficio di curato. 

CUaATE, 8. (a parſon or vicar of a 
pariſh} curato, parrocchiano, il preis ret- 
tor della parrocchia. 

CURA'TOR, 8. curatore, 8. m. queel: 
che dalla legge ha podeſia d amminiſtrare i 
negozi degli adulti, e di tutti coloro che per 
izio d'animo o di corpo non poſſono am- 
miniſtrarli per ſe fleſſi. 

Con, s. {part of a bridle] morſe, 
freno, 8, m. imboccatura, 8. f. 

Curb, 8. 1 raffrenar uno, proibixioue 
ſatia ad uno, freno, mor ſo, s. m. 

To Cusn, ritenere il freno, frenare, 
tener a freno. 

To curb {to reſtrain, to give a check 
to] frenare, rafrenare, tenere a freno, 
railenere, reprimere, rintuzzare, preſ. 
raltengo, pret, rattenni. 

To curb one's paliions, frenare o re- 
primere le ſue paſſioni. ; 

To curb a youth, {ener in 
teuer ſotto un giovane, 


freno, 0 

CURBED, adj. frenato, tenuto in freno, 
raffrenato, rattenuto, repreſſo, intuxxalo. 

Cunss (a ſwelling beneath the elbow 
of a horſe's hoof ] malaiita che wiene 
nelle gambe al cavallo. 
| Cv, s. [an Indian root com- 
monly called turmerick] cxrcuma, 8. f. 
farta di cippero che naſce neil Indie fimile 
al gengiowo, ligne giallo. 

Leo, or CURDs, 3. latte rappreſo, 
latte quagliato, 

To Cu'aDLt, verb neut. guagharf,, 
"I 


' 11a. 

; To cure a ſick body, guarire un an- 

: malato. 

| Cu/RED, adj. curato, ſanats, guarits, 

| medicato. 

; What can't be cured muſt be endured, 

biſog na ſofferirs pazientemente quel ht 

inevitable. : 

; Cu'rELESs, adj. [ without cure, 

without remedy ] ſenza rimedis, irrime- 

| diabile. 

| CU/RER, s. (a healer, a phyſician] 

br che guariſce, un che medica, un ne- 

dico. | 

| Cu/rPEw,s. [a law made by William 

' the Conqueror, that all perſons ſhould 

; put out their fire and ** at the ring- 

ing of the eight o'clock bell, and go to 

bed] /ecge flabilita da Guglielmo il Con- 

\ quiflatore, che al tacco della campana (ht 
worig alle ctio delle ſera ognuno di ve 

— il fuaco ele candele, e andart a 
dormire, 

| Curfew bell [eight o'clock bell] 4 
campana che ſuona alle oito delle ſera. 

| CCURIA'LITY, 8. [the privileges ot 

retinue of a court] privelegi o uf jeguiis 

| della curias 

| CURING, 6. il curare. 

CurOs1TY, 8. { inquiſitiveneſs, de- 
' fire of knowing] curi:/ita, 8. f. 4%. 
nata vaghtzz.a di ſapere. 

- Curiolity { rarity, curious thing] c- 
rufita, rarila, coja rara, pellegrina, e 
curioſa. 

This is a fine piece of curioſity, qusſa 
una bella curigſità. 

Cu/Rlous, adj. [defirous of kno#- 
ing or ſeeing any thing] curioſ9, che ha 
curiofita. 

Curious [fine, exquiſite] curio/o, fi 
fito, eccellente, fingolare, bello, ſele- 
grins. ö 

Curious [nice, delicate ] delicats, 
morbido. 

Tos 


l 


— 


CUR 


motion] in 1% mils coſlante, corrente- 
men's | 

CU/k +> TNXESS, 8. corſo. 

The currevnitnels of money, il corſo 
della mon c 

Celan, v. Curry'd, 

Cu'Rkltk, s, {one who dreſſes tan- 
ned leather] conciatore, 8. m. colui che 

the qualities 


concia le pelli. 
CU'RRISH, adj. [havin 
. ſour, 
qualita q un can 


of a degenerate dog; 
quarrelſome] che ha A 
un autore eſatio, degenerato; brutale, bruſco, che accatta 
| brighe, cagneſco. 
A curriſh ook, una ciera cagneſca. 
Curriſh [churliſh] brutale, zotico. 
A curriſh fellow, un brutale, un z9tico, | 
un malcreato. | 


CU*RRISHLY, adv. brutalmente, z5ti- 
Camente. 


- 
1 


CUR 


You are a little too curious, voi. fete 


rege curieſo. 
ONE 3 thing indeed, per certo 


he & una coſa milto curioſa. : 
: Curious meat, carne delicala, 0 ſqui- 


1. OO : 
/ ro be curious in one's diet, efer Jeli* 
(6/6 nel ſus mangiart. 

To be curious in 
grep fs attiliatamente. 


A curious piece 
fr 


1 1A. 
ht 3 con eſatlexxa. 


one's dreſs, weſiire 


of work, una bella 


A curious author, 
"haid to pleaſe] dyfficile 


Too cCuriuus {| 

a (ontentare. : 
Cr“ obst, adv. curioſamente, con 
2%. 

: ef (artfully, exactly] eſatta- 

ente, cen eſalrzza, con arte, e matftria, 

in oniſamente, perfettamente, To Cu'try (or dreſs] leather, con- 
"Cu/#10USNESS, 5. efalliezza, marſ- ciar pellt, 

tia, delicatexxa. | To curry a horſe, fregghiare, e fri- 
Curt, s [curling] riccio, $. m. cioc- gliare un cavallo. 

ca, t, ca; ell creſpi. innanellatt. 
Cul, s. {(undulation, wave, ſinuoſity, alcuno, baflonarlo ben bene, darli un car- 

gute] pirgatura, ondulazione, pitga, il piccio di baſlonate. 

piegare, il ripiegar. To curry favour with one, cercare di 
A hair curl, un riccio di capelli. | caltivarſi l animo di chicchefſia, inſinu- 
To CURL, verb act. arricciare, inna- | arſi nelle grazie altrui. 

nellare. To curry with one, corleggiare, adu- 
To curl hair, arricciare, o innanellare lars, luſingare alcuns. 


1 


| 
| 


— — — 


8 


are, 


To curry one's coat well, erat, 


CUR 
Good natures are won rather with 
entreaty than curſtneſs, ana perſons 
d'una natura affabile , laſcia pid toflo 
vincere colle buone che non col rigore. 
Cox TAL, s. [drab, naſty flut] 22 


ſeualdring, una ſgualdrinel/a, una putta- 


na ſudicia. 

CuRTA'iL-Dog, cane colla coda mo- 
Za. 

To CurTWwIL to cut off, to dife 
member, to diminiſh] -mozzare, tagli- 
Ironcare, ſmembrare, diminuire, 
preſ. diminui/co. 

To curtail one of a member, mon- 
are un membro ad uno, 

To curtail a horſe, tagliare li orecchi 
la coda ad un cavallo. 

To curtail one's wages, diminuire al- 
rut il ſuo ſalario, , 

To curtail a kingdom, ſmembrare, 0 
dividere un regno. 

CURTAILED, adj, mozzato, tagliatv. 
troncato, ſmembrato, diminuito. 

CURTAIN, s. {a banging about & 
bed — cortina, 8. f. cortinas- 
gio, 8. f. | 

Bed-curtain, cortinaggio di letto. + 

Window-curtains, cortine di fineftra. 

Curtain before a door, porttera. 

To draw the curtain, abbattere It 
cortine, lirar le cortine. 

The curtain before a ſtage, cortina, 


* 


i capellt, CU*'RRYCOMB, 8s, [an iron tool for 


1% Curl, verb neut. arricciarſi, inna- dreſſing of horſes] AHregghia, 8. f. firu- | 


mente di ferro dentato, col quale fi ripu- | 
liſceno i cavalli, | | 
CU/RRY'D, adj. conciato, /iregghtato, &. 


16 


CU'tLED, adj. arricciato, innanellats. 
| Cu ur.ew, s. [a fort of bird] ſorta | 


d ucrelly acquatico. rigliato. 
Cu'kLinNG, 8. Farricciare, Pinnanel- | U/RRYING, $. lo iregghiare, v. To 
lare. curry. 


A curling iron, calamifliro, firumento| Cusn E, s. [ill wiſh? maledizione, ma- 
& ferro ad uſo d' arricciat capelli. | ladizione, imprecatione, 8. f. 
CURMU'DGEON, 3. [ a cloſe-filted | ToCuxss ſto wiſh il to] maledire, e 
fellow] uno ſpirlorcio, un cacaſtecchi, un maladire, dar delle maledixioni. 
tanghero, un avaro, | Tocurſe [to ſwear} giurare, beflem- 
U/RNOCK, 3. [a meaſure of corn miare. 


containing four buſhels] miſura di grano CURSED, adj. maledeito, o maladetio, 


che contiene quatro flaja. eſecrands. 
CUBRANT, 8. ribes. A curſed bufineſs, un maledetio af- 
ied currant, ribes roſſo. fare. 
CU"RRENCY, s. [courſe] corſo, 3. m. A curſed villain, uno ſcelerato. 


CU/RSEDLY, adv. f abominjbly } 
abbominewolmente, cattiuiſimame e, ma- 
 liſſimamente, miſeramente, wyergegnoſa- 


Currency of money, corſo della mo- 
Aa. 


Cu'nRENT, adj. [that goes, or is 


c Habliſned and received] corrente, che | mente. 
cirre comunemente, che fi ha da tutti per | It. is curſedly done, e malifimamente 
tale, Jallo. ; 


| 


Cu'RSITER, or Cu'rsITOR, s. {an 
officer belonging to the Chancery, who 
makes out Original writs] cur hre, 8. m. 
commiſſario della Cancelleria. 

Cu”RSORLLY, adv. {flizghtly, haſtily] 
alla leegiera, con precipitaxione, in fretta, 
frettoloſamenie. 

Cu'k5S0ORY, adj. {light, haſty] leggi- 
ero, frellolaſo, fatto in jretta. 

A curſory view, un leggiero cſame. 

Cons, adj. [as curled] maladetto, 
cattivo, eſecrabile, abbominabile, abbo- 
minevole, 

Curſt, adi. forward, peeviſh, malig- 
nant, malicious, ſnarling] triſio, di mal 
umore, maligna, incag nato, malizioſo, ca- 
gneſeco. | 
CUu/RSTNESS, 8. 
t. ve xxa, rigore. 


Current money, moneta corrente. 

ir that part of his hiſtory may paſs 
for current, ſe , pud dar fede a queſla 
jarte della ſua ifloria. | 

To take a thing for current payment, 
frender che che fi fia per danari con- 
tant, 

iam not very current, non flo molto 

ne, 

Current, s. 
qua che corre, 

A very ſtrong current, una correnis 
molto raptda, 

But according to the current of moſt 
writers, ma ſecondo opinione più ricevuta 
Gel iftorici. 

Current, adv, Ex. It is gone current, 
e paſſats. 


CURBENTLY, ady, (in a conſtant 


| 


[ſtream] corrente, 8. f. ac- 


forza, wiolenxa, cal - 


tenda che cuopre la ſce na. 

Curtain ( in fortification, is the front 
of a wall of a fortified place, between 
two e cortina, quella parte dF 
fortificazione che è tra un baſlioneo Paliro. 

Curtain-rod, werga dt ferro. 

A curtain lecture, rabbufſo, bravatar 
che la miglte fa al marito in leito. 

CURTA/NA, s [king Edward the 
Confeſſor's ſword, without a point, 
which is carried hefore the kings and 
queens of England at their coronation] 
cortana, la ſpada del re Edoards Conſeſ- 
ſore, ſenza punta, che fi porta innanzi a 
re e regine d Inghillerra il giorno della lors 
coronazione. 

Cu'/aTESY, v. Courteſy, 

CU'RTILAGE, 8s. [a law term, a piece 
of ground or garden belonging to, and 
lying near a meſſuage] przzo di terra 
attenente o contiguo ad una coſa. 

CU'RTLALS, or CU/RTLE-AX, 8. [a 
kind of weapon} ſoria d'arma da ta- 

lio. 
: Cu'RVATURE, s, [crookednels] cur- 
vatura, curuexga, 8. f. 

Curve, adj. [crooked] curve, pie- 
gato in arco. 

A curve, s. [a crooked line] linea 
cura. 

Co R VET, s. [the prancing of a 
managed horſe] corwetta, s. f. quell” o- 
perazion del cavallo, allora che abbaſſando- 
la groppa e poſandoſi ſu pied di dietro, 
alza quelli dawanti. 

To CU'rverT (to prance] corveltare, 
fare le corvette. 

CU/RVETTING, &. corvetie; il cor- 


wvettare. 
CURVILVNEAL, adj, [ crooked 
CURVILI'NEAR, lined ] curwili- 


neo, termine di geomatria. | 
CU'RvITY, s. {crookedneſs] curuita,, 
4 Cur uo. 


l 


. 


Cv/3410N,, 


— 


CUT + + aa CYC 


Cu'quron, 8. {2 fort of pillow to fir | Cat { misfortune} diſgrazia, 8, f. diſ- | To cut out work for one, dar 4; [7 
or lean on] cuſcing, 6. m. Ae, s. m. ad un), * 
To be beſide the cuſhion ſto be out Cut [figure] fgura, Hampa. To cut up, frinriare, 
of the way in diſcourſe] wſcir del ſemi- | Tue firit cut of a loaf, i/ prims taglis | To cut up a capon, trinciare un c 
na'n, dare nelle ſeartate. | Tun pane, ; pore. | ” 
Cms, aj. „date ſur un cu To dra cuts, giuocare alle buſchet- Tocut up a dead body, notomixaa- 
Find. fe. ' WH c or po. . 
CHI, s, {a diſh of food made Hz is of the ſame cut with the reſt, | 1o cut don, ſegare, ſecare, mic; 
of milk, *gg%, e. penis di toria ſatia egi della medeſima tempra the gli al- to; are. NS ee 


di latte, , . tei. l'o cut down the corn, mictere j 

Cu/*srony, . { keeping } can, A cut-throat, wn? ſperro, un taglia- | gr ans, TA 
cura, guardia, . governo, . in. canton. | Cor EOUS, adj. culanes, i wi 

I leave it in your cuſtody, e laſcis A cut-purſe, un borſajuols, un laglia- = pelle. * 
forts la ve uad. bor fe. CuT?, s. ſunfermented wine] mol 

Cuſtody {priſon} prigrone, 8. f. ar- | I'o Cor ſto "divide or part with a . m. In nus ue nn ancor ben fury N 
reſlo, . m. Knie, Cc. ] taglare, dividere, ſeparare, Corn, s. [knowledge or ft 2 

Cu'sr0M, . (habit, uſe] cefuma, e far pia parti d und quantiia continua, | neſrimento, inlendimentos, giadiæis tar 
co/lume, conſurtudine, uſanza, 8. f. %, M7 gate. well, ed 
5; m. Io cut a piece of meat, ſagliare un CUTICLE, 8s. [thin ſkin] cars, . 

A cuſtom ſof a tradeſman's ſhop} yer d carne, pelle fottile. Sat 
guuentere. Cat me a piece of bread, taghtatemt | CUTUVCULAR, adj. culicular-, appar. 

A butter that has good cuſtom, «an una esta di ane. Lenente alla cute. 
barbiere che ha molti aw et. To cut in pieces, tagliare a fexzi., | CUTLASS, 8s. coltellaccio, 8, m. [;a- 

Cuſtom 'a duty pid by the lubjett To cut ſhort, per finirla, per forigar- daccia lar ga. t 
to the kin”, pon the importation or | m1 11 pocke paris. | Co LFR, 8. 4 maker or ſeller of 
exportation of commodities ] dogana, To cut {to prune] stare, e dico knives, ſwords, &c.] coltellin aja, 8. m. 
gabella. 8. f. delle vit, e foil. Juello che fa i colielli. 

To pay cuſtom, parar la dopana. Jo cut a ſtone, tagliare una pietra. "| A (word-cutler, 220 ſpadajs. 

CU'sTOM-HOUSE | 2a building in CEP To cut corn, Meere Fang. | OCU'TPURSE, 8. [ one uo ſteals hy 
port towns where the king's cuftoms are Coe weather cuts the lips, il fredds the method of cuiting purſes] tag la- 
2 eivell | Avwana, lu ue 7 ſcaricans ſerepoia le labbra. borſe, ladroncello. 
fe mircanzie per mil are e gabellarle. 10 cut one thort fto interrupt him Cu/TTED, 2j. [ ſcolding ] 6briesG 

Cuſtom-thouſe officer, doganiere, 3. m. when hc ſpeaks! rompere le pare in bac— ſazievole, lutti19fo. TID 
min ro della dh . ca ad un), interner nel diſcarsg. A cutted houſewife, una donna (iti 

Cuſton-tree, franco Ai dnoana. | Tocut capers, far delle caprinole. | a10/a, 

Cu/STOMABLE, acl, ich 1s ac- To cut {mali, Irilare, ſminuzzare, | CU'TTER, 8. tagliatore, $. m. 
cording to cuſtom ] ordinari, ufitato, ſooceencellare | A corn-cutter, n che taglia calli. 
comune. To cut the veins, tagliar le dene, A ſtone cutter, ſcalpellius, s m. g 

CU/STOMABLY, adv. ſuſually] ordi- ſvenare. che lawora le pietre collo ſearfells, un 
nariumente, frequentemente, COmunemente, Jo cut {to wound] ferire, pref, ſe- ſcultire, uns flatuarig. 

CUsSTOMARY, adi. [uſual] elite, or- , T1c9. | CUT-THROAT, s. [a ruffian, a mur. 
dinario, frequente, comune, To cut ſto delve] the ground, arare derer, an aſlaſſin] un aſſaſſins, un maſna- 

The cuttomary laws of a nation, e la terra, ſcavaria, diere, un omicida, un brigante. 
ligei communi d un fat/e. ' To cut (to lop] a tree, ſcapexxare Cut-throat, adj. (cruel, inhuman, 

Cu'sromth, adj. [ ſpeaking of a un albero. ; barharons | crudele, inumans, barbars. 
ſhop} aa, che ha molti awvvintori. To cut [to bew] fender: { CU/TTING,8.2/ tagliare. 

Cu'sromrtn, s. [one who buys any To cut capons, cafporare, caflrare, Ihe cutting of wood, ſe tacca dn 
thing of another] avwrntore. v. in quelle polli legnn, 

o quella che continua a ſeruiiſi da qualeſie To cut lots, g/ugcare alle buſchette. | Stone-cutting, ſcultura. 
bottegajn e mercante. Io cut [to ſhave] the beard, fare o Cuttings | parings] ritauli. 
To diſoblige cultomers, iar la co- rare la barba. Cutting, aj. (arp in taſte] ficcante, 


lombœj a Jo cut [to flaſh] one over the face, razz-nle. 
Cuttomer for cuttom-houſe officer | sfregiare alcuns, fargh un taglio nel Cutting (biting? precante, fprynente, e 


Atganiere, gabelliere, 8. in, . | pungente, acute, myurdace. 

Cu/sTREL, s [a ſervant to a man of To cut [at the game of cards] al- Cutting words, parole mrdact. 
arms, or a prince's Iife guard | bacaotlt- Tae. f eri, 8. {the cuttle-5th ſef pia, 
014, 8. m. ſcudiere, che porta lo ſcudo al To cut off, tagliare, mozzare. f. ſpezte di peſce, il maſch is della quait 
cavaliere, ' To cut off one's head, tagliare la /przie fi chiama calamajs. 

Cu'sTLUR, 8. ſorta di waſo da conte- trfia al uns, decapitarls. | Cuttle, s. {a foul-mouthed fees] 
ner wvino. | To cut off an army, tagliare a pexxi | uns ſbrccato, uns che d aſceno nel ar. 

Cur, adj. tagliato, v To cat. un eſercito, i La metaſara e tratta dalla fei it 

Cut and long tail [that is, every one] | To cut one off from an eſtate (to ' quands & cacciata da qualche prjce wira't 
tutti infieme, gli uni eg, ei. cut off the entail pri vare alcuno della Aiceſi che vomitaà un liquor nero came in: 

Cut (ſoundly in drink] cotto, ubbri- ſu ceffione, diſcreditario. chiaſtro. 
aco, avvinatzzaln. To cut off the proviſions, chiuder la CU'vETTE, s. [in fortification, 2 

He is cut out for a mathematician, flrala a wivert. : trench funk in the middle of a great 

gli e nate alle matematiche, eglt ha ta- loco off the enemies retreat, ſerrar | dry ditch] /ofatella faita nel mezz3 Jun 
lenti grandi per la matematica, 1 paſſo al nemico, «jo ſecco. 

They are cut hosten their revenues, | To cut off their communication, im CYCLE, s. ſ revolution] ce, 5. m. 
le loro entrate fono firette. pedir hire la communicazine, rivoluzione, 8. f. paxio di tempo che ej 

Cut, s. [cutting] taglio, s. m. ferita' Jo cut off delays, fbrigarfi, affret- | riodico, 
che | fa nel tagliare. ta. The cycle of the ſun, i corſo 9 rev. 

Cut {lice} /tta, 8. f. | To cut off the ends of hair, ſpuntare | /uzine del ſole. 

Cut {wound} taglio, ferita. F capelli, The cycle of the moon, il cor/* deila 


To cut aſunder, fracciare, metlere in lung. 
ere, pret. rufps. CY'CL01D, s. {a figure which is * 
1 | 7 


Cut [gaſh in one's tace] ifrepio, en- 
deute, 1. m. torlis fatto nell aitrus iſo. Pez, r 


4s." 


„ 
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CYM 


by the upp 
circle, turne 
ee, s. [young ſwan] wn cigno 
EC LDR, s. [a figure long and 
round] cilindro, 8. m. corpo di figura 


"a, . ronda. : : 
2 I /SDRICAL» adj. in form of, 


CY'LISDRICK, 
der cuindricg, 


d about the right line] /inea 


Cruse, s. [from the Italian zi- N | 
a, a night-gown, or a long velt- called] cimico, s. m. nome di fileſofo, di 
ment] zimuarra; comeche Dryden Pab- ſeita parlicolare, 


mad, 


or like a cylin- 
che ha figura di cilindfo. | ſevero, auflero, cag neſco. 


CYN 
er end of the diameter of a bia uſale in fgnificato di weſte lege ra. 


CYyMa/TIUM, 8s. ſin architecture, a 
member whereof the one half is convex, 
and the other concave] c/mazio, uovolo, 
s. m. membro della cornice cempeſta di 
dus parti, di cui luna & conveſſa, « Val- 
Ira concaVva, 

CyY/mBAL, $. [a muſical inſtrument] 
cembaln, s. m. flrumento muſicale, 

CY'NICAL, adj. [ſevere or doggiſh] 


Cy/xICK, s. [philoſopher of a ſect fo 


CYS 


| CyY/nosrre, W (the conſtellation of 
the Urſa Minor, or of the Leſſer Bear] 
la ceflellazione dell Orſa Minore. 
CY'PHER, v. Cipher. 
CY'PRESS-TREE, 3. cipreſo, 8. m. 
albero noto. 
Cypreſs, or cypreſs-wood, cipreſo, 
legname di cipreſſo. 1 
Cysr, s. [Da bag containing 
Cy'sT1s, J ſome morbid matter | 
borſa o ſacchett9 nel corpo umano conte- 
nente qualche materia catliva, imputriditay 
e ſimilt, 


| 


DAD 


+ la quarta lettera dell” alſabete 


D Ingleſe, e fi pronuncia come in 
3 Jaliano. : 
Dar, s. {a little blow] una piccola 


betta, un picco/a ſcniaffo. 


A dab of dirt, uno ſchizzo di fango, 
of 


zacchera. 

A fat dab, un fezzo di graſſo. 

Dab [a ſort of fiſh} rombo, s. m. 

Dab- chick (a ſort of fowl} forta d uc- 
66105 acrqueitlico. 

To De {to ſtrike gently with ſome- 
thing (elt or moiſt] percuctere gentil- 
mente can qualcke coſa di molle vo d' u- 
milo, 

lo Da/2BLE [to ſplaſh] zaccherare, 
macchiar dt xaccliere. 

To dchble one's cloaths, zaccherare 
i wveſlito ad uno, 

To dabble one's hands in the water, 
ſyuzzare Ir mani nell acqua. 

10 dabble in the dirt, dimenar/i nel 
fangs, 

_ 19 dabble one's cloaths, orcarſi, 
imbrattiarfi gli abiti. 

: D«a"2BLED, adj. zaccherato, v. To 
ab-ble, 

1+2BLER, 8s. [one that plays in wa- 
ter) und che fla ſecherzando o giucand? 
ne acqua, 

Dahbler fone that meddles without 
miſltery ; a ſuperficial medler] uno che 
vale impacciarſi di quel che non ſa o non 
tende. 

Deck, s. [a ſmall river fiſh] ſpexie 
di peſce di Hume. 

D&CTYL, s. [a foot in Latin and 


; Greek, conſiſt ing of one long ſyllable, 


and two ſhort} dattile, s. m. ſorta di 
pede ne werfi Latini e Greci, che conſiſte 
q una / aba lunga, e di due brevi. 

Dab, or DAa"DDY, s. [a name where- 
by young chijſdren call the father ] babbo, 
* m. Vice colia quali i fancull chia- 
mans i f adre. 

Da DUOCK, s. {the rotten heart or 

y of a tree] il tronco marcito d'un 


| alberg, 


DAI 


Da/reoDIL, s. [a fort of 
DA'FFOVILLY, plant] e- 
Dx/FFODOWDILLLY, 2 dillo, s. in ſpe- 

ie der ba. 

To Dar {to toſs aſide; to throw 
away ſlightly] gitar leggermente da un 
a'o. 

Dad, s. [a hand-gun] uno ſcoppi- 
eto, 

To Das ſheep ſto cnt off the ſkirts 
of tlie fleece} teſare la cimà della lana 
delle pecore. 

Dag-locks [the woo! lightly cut off] 
cimatura di lana. 

To dag, v. To daggle. 

DA'GGER, 8. [a weapon well known | 
un fug nale, una daga. 

He held the dagger to his throat, g/: 
miſe il pugnale alla gola. 

To be at Caggers drawing, flar ſem- 
pre in lete, 

To D4x/G6GLE ſto dabble the ſkirts of 
one's cloaths with dirt | Zaccherarſty 
imbratiarſi, inſangarſi. 

Daa, adj. zaccherato, imbrat- 
tato, infangato. | 

Daggled tail, adj. zaccheroſo, pien di 
zacchere, e di fangs. 

DalEs, il plurale antico di Day. 

To Daigr {to vouchſafe, to conde- 
ſcend] degnarſi, compiacerſi, condeſcen- 
dere, 

DA'ILY, adj. [every day] d4'ogni gi- 
orno, colidiano, quolidiano, diurno. 

Daily bread, gane colidiano. 

Daily experience teaches us, PFeſpe- 
rienza S'inſegna ogn! giorno. 

Daily, _ giornalmente, ogni giorno, 
alla giornata. 

Thute things happen daily, quefte ſo 
coſe che arcadong giornalmente. 

DA'!INTILY, adv. deliziuſamente, de- 


DAL 


| delicata, delizioſa, eſquifits, eccellente, 
' parlanda dr coſe, leccone, ghiotto, gooſe, 
| fariands dt perſone. 

Dainty { coſtly ] grande, ſplendido, 
mag niſico, ſonluſo, ſuperbo, pariands 
d'un feflino, 

Dalla, or DAY HOUSE, 8. (2 

place where milk and milk meats are 
made and kept] /uogo dave fi conſeruva 
| il latte, e dee fi fanna tutte ſorte di 
| latticint. 
DIS Y-MalD, 8s. ([the woman-ſer- 
vant whoſe buſineſs is to manage the 
milk] la faule ſotto la cui iſpexione e 
cura fi ſanng le coſe di latte alle caſe di 
campagna. | 

Dairy-woman, donna che vende dil 
latte. 

Da“is v, 8. [a ſort of flower] marghe- 
rita, margheritina. 

Dals, s. [ canopy ] baltacchino, 8. 
m. 

DALE, s. [little valley] valle lunga 
e fliretta, tra poggi alli. 

DALLI'ANCE, s. [wantonneſs] er- 
zo, traſlullo, diporto, 3. m. cianciay 


8. f. 
To be at dalliance, ſcherzare, traflul- 
lare, cianciare. : 

DA/LLIER, 8. un che ama a traflul- 
lare, o a ſcherzare, un tentennone, un 
burlone, un burlatore, un bajone, und 
che & irreſoluto nell ſue operaziont, 

To DA'LLY [to play, to toy] traſtul- 
lare, ſcherzare, diportarſi, giuocare. 

To dally to play the fool with } 
burlarſi, woler la baja, beffare, ſcher- 
Zare. 

You do but dally with me, voi vi 
burlate di me, voi mi beffale, voi volele 
la baja di me. 

To dally \ to delay, to trifle] muſart, 


licalamente, con delicalezza, gentil-\ flare a bada, adagidrſi, badaluccare, di- 
mente. | morare, per der il tempo, traflullarſi, in- 


! 


DaVxTINEss, 8s. delicatezza, e dili- | dugiare, andare a rilente, fteniare,' dar 


cal xxa, ſquifitezza, lecconeria, leccornia, 
ghiottornia, vivanda da lecconi. 
Da'lxTtY, adj. [delicate, fine, nice} 


: 


tempo, dondelarſi. 8 
Let us not dally, 2% perdiamo it 

| Fempa, A ; N 

DA'LMATICK, 


DAM 

DwLMATICK, 8, a certain veſtment 
worn by a prieſt] tonicella, 4 tonacella, 
8. f. paramimnio del diacono, e ſuddiatons. 

Dan, . [a female beaſt which brings 
forth young] /a ſemmina delle beſtre, la 
madre. 

A calf that ſucks his dam, an witello 
che popgpa la waca, 

m [a fluod-gate or ſtoppage in a 
river} cateralia, 1. f. fene, m aper- 
tara fatta per pighare Tacqua, « per man 
darla via a ſua pofla, e f chiude ed apre 
coll impeſla di leg no. 

To Den up (to flop or ſhut up] 
ehiudere, jermare, floppare, riturare, 
ſurare. : 

To dem up water, chiudere, 0 fermare 
—_—_— in una cateratta. 

9 dam up a window, foppare una 
fneftra, murare una fineſira. 

Jo dam up a barrel, tarare un ba- 
rile, 

DA'MAGEZ, 8. {hurt, loſs, detriment} 
detrimento, danno, fcapito, pregiudicio, 
J. mM, erdita. 

Coſts and damages, c/lo e ſpeſe. 

To D\Y/MAGE, danneyyiare. 

DA'MAGEABLE, adj. che fue ere 
dannegsiato. 

DA/MASCENe, 8. [a ſmall black 


7 


DAN 


He ſwore to it upon his damnation, | Dae, 8, halle, . w. i ballars, 


lo giuro ſapra la ſua dannamic nt. 
Au Eo, 2j. annals, 
The damned, 3. dannati, quelli che 


ſono dannati. | 
Daus Frick, adj, dann, che ca- 


giona dann, 
To Da/wriry [to 


fortar detriments, nuscere, pret. nocpui. 
DA'rxiry'D, adj. danneggiato, dan- 
mificato, nociuts. 


The ſhip. was very much damnify'd, i 
by king Henry VII.] ferta di ficerla 


il waſrello rimaſe molto ſdruſcits, | 
Da“uN , , t. f tendency to 


procure damnation] tendenza all eſſer 


dannato. | 

Dave, 8s, [moiſture, vine] uni- 
dita, umidezza, . f. umi lore, mollore, 
mollume, 3. mn. 

A great damp, una grande umidita. 


To put a damp upon one's ſpirits, | 
ſeomentare, ſbigattire, alcuno, farlo per- 


der d animao. 

The civil wars have put adamp upon 
trade, ie guerre civili haun interrotts i! 
(mmer. | 


Lare. 


damage, to hurt] | 


danneggiare, far danno, darnifitart, ap- the out-line of any bordure is large 
[indented] dentato, 7 


DAN 


To love dancing, amare il ball, 
The art of dancing, Parte del bg. 
A dancing room, ſala da balls. 

A dancing ſchool, ſcuola da bally, 

A dancing matter, un ballering, 
Denar, adj, [in heraldry, when 


DauDELVON, 8. [lion's tooth, 23 


| herb] eie di cicoria. 


DA'SDIPRAT, 8. ſa ſmall coin mad. 


moneta, ch era corrente nel tempo 4 fru. 
rico ſett/ mo. | 

Dandiprat [a dwarf, a little felloy 
un nano, un omiciatto, : 

To DDE (to fondle, or mat: 
much of] wvezzeggiare, far vexxi, ca. 
rezzare, far carexxe, luſingate, ally. 
fare. 

To dandle [to delay, to procraf;. 
nate] diferire, ritardare, procraflingr; 
p3ſporre a un altre tempo, 

To dandle (to take a child on th- 
knees] ninare un bambino ſulle ging. 


It has put ſuch a damp upon him, cia. 


La talmente ſoigutiito, | 
T'o DAU (to make moiſt } umidire, | 


plum; a damſon] ſorta di ſuſina pic- inumidire, render umido. | 


cola e nera, che credeſi originalmente por- | | | 
' ſanmentare, diſammare, fare altrut per- | Z9, CQreZZa, 


tata di Damaſco. 


To damp ſto diſhearten] ſhigottire, | 


DA'MASK, 3. [fine filk ſtuff } m- | der lanimo, tir Fanims., 


ma ſco, 3. m. ſorta di drapps. 
A damaſk bed, n letto di dommaſco. 
Damaſk linen, biancherie dommaſ- 
chine. 


Damaſk napkins, ſalvietie dommaſ- | cipio d 


| leagtra. 


Damaſk prunes ſor damaſcenes] /az- | DA"UPNESS, 8. 
. f. umidore, mollore, mollume, 8. m. | 


cine. 


Koruna. 
A damaſk roſe, una roſa damaſchina. 


| 


' 


Daus, adj. (ſomewhat moiſt} 
umidictio, algquanto umids. 


DA/z1PIsH#ESS, 3. f tendency to 


| wetneſs ; fogyiſhneſs, moiſture] prin- 


umido ; picciola umidita ; nebbia 


1 
1 


. * % 0 
umidita, umidexxa, 


Daurr, adj. | dejected, gloomy, | 


To Dx/ma3x, Ex. To damaſk wine ſorrowful } deprefſ, d'animo depreſſo, 


ſto take off the edge of the cold, to | 1ri/lo, malinconoſo. 


make it mantle } ſcaldare un poco it vino. 8 
To damaſk ſto form flowers upon | zittella, una damigella, una pulzella, una $'avano in Inghilterra, 


ſtuffs) fare o ricanar fiori ſopra un drap- 
po di jeta, 
To damaſk (to variegate, to diver- 
9 variare, di ver ſjficare. 
AME, 6. [or miſtreſs] madonna, 
donna. 
Dame {a word uſed inſtead of lady 
in law buſineſs] dama, fig nora. 
A (chool dame {or ſchool miſtreſs] 
matfira di ſcuola. 
My dame {my wife] mia moglie, mia 
donna, 
DAMES-VIOLET, 8s. fore coi chiamato. 
| To Damn ſto condemn, to judge to 
hell] dannare. 
o damn one's ſelf, dannarfi. 
To damn [to explode, to cry down] 
danuare, biaſimare, incaricare. 
His play was damned, /a ſua comedia 
condannata, o fiſchiata. 
DA/MN#ABLE, adj. dannabile, cattivo, 
rnicioſo. 
A damnable doctrine, una dotirina 
dannabile. 
Dux ABL, adj. dannabilmente. 
He is damnably angry, # in collera 
serribilmente. | : 
DAMNA'TION, 8. dannazione, perdi- 
Kone, 8. f. dannamento, 8. m. 


ww 


4 


| 


ſato il guadagno ceſſa il lavoro. 


Daus t , s. [young maiden] zn 


Aonzella. 


Damſel (an attendant of the bet- 
ter rank] cameriera di non vile condi- 
Z10Ne. 


Damſel ſa wench, a country laſs}, 


Dan DLE, $. ſhe that dandles or 


fondies children] calui che accarexxd 
ninna i bambini con lenereZza. 
DA'NDLING, 8. VeZZeggiament), vr. 


A dandling child, i cucco, li fg 
fit amato dal padre, e dalla madre. 

DA/xDRAPF, or Dax Du, or 
DAa'xXDRIPP, s. {a ſcurf ſticking to the 
ſkin of the head] forfora, forſoragg in,, 
s. f. quegli eſcrementi ſeccht, bianchi, t 
ſottili, che 4adunans fra" capelli, 

A dandriff comb, un peltine profris 
per levar via la forfora. 

Da"NEGELT, 3. [a tribute laid by 
the Danes, when they lorded it hefe 
over the Saxons] tribute, che i Dani 
impoſero ai Saſſoni, nel tempo che fig nares 


DA NEWORT, 8s. [an herb} bis, e. 
bulo, s. m. erba, o frutice, puxxolinit, 
che fa 1 fiori, e le coccole fimili ad ſan- 
buco, e anche quaſi le foglie, 

DAa"XGER, 8. [ riſk, peril, hazard } 


una foroſetta, una fanciulla contadi- | pericolo, periplio, riſchio, 8. m. male, . 


neſca. 


Da/MSON, 3. [ damaſcen, a ſmall 


and black plum] ſorta di ſuſina piccioia 
e nera. 

Damſon-tree, ſpezie di ſuſino che pro- 
dace il frutto picciolo e nero. 

Dax, s. [the old term of honour for 
men] 33 amica appellaxi one appro- 
priata ſolo agli uomini. 

Dance, s. Salla, s. m. danza, 5, f. 

No longer pipe, no longer dance, ceſ- 


To dance, verb neut. {to move in 
meaſure] ballare, danzare. 
To dance upon the rope, ballare ſul- 
la corda. 
To dance to every man's pipe, uni- 
ormarſi al volere dognuno. 
To dance attendance [to wait] fare 
alliera, aſpettare. 
of 3 adj. ballato, 
Da/NCER, 8. ballerino, 3s, M. balle- 
rina, s. f. 


rowina ſopraſt ante. 

To be in danger, fericolare, correr 
pericolo. 

* run into danger, eſorſi a peri- 
cols. 


endanger ] arriſchiare, avventurare, 
metter a pericolo, porre a ripentaglio. 

DAa/NGERLESS, adj. Cot ba- 
zard, without riſk] che non ha in ſe 
riſchio a fericols. 

Dax ous, adj. {full of danger] 
pericoloſo, periylioſo. 

Very dangerous, pericolaſiſimo. 

Da'XGEROUSLY, adv. pericola- 
mente, con pericolo. 

DA/NGEROUSNESS, 8. [danger, ba- 
zard, peril] pericolo, riſchio, ripenlaglis. 


and fro] pendere, dondolare. 
To dangle (to hang upon one, to be 
an humble dees cortegg iar v 


mente, abbietlamente. - 
| DA'NGLING 
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To Dv [to put in hazard, to 


To DLE [to bang or ſwing to 


— 


— RIG GIENE 


a, Pye 


DAR 
Dw#GLING, adv, dendoloni, ſpenzo- | 
"To hang dangling, pex-dere dendolo- 


 D&/#GLER, s. [a man that hangs 
zwaut women] un efeminato, uno che non 
ſa far altro meflieri che quelio di corteg- 


ar ſemmine. 
853 «G-vVA/LLET, adv. [ abundantly] 


ubbondantemente, in gran copia, in | 
ande abbondanza, ampiamente. | 
. Dink, adj. mid. Lo fie ee 


Damp. a 8 
Denk isu, adj. wmidetto, alquanto 


m 15. : 
q 4% Dar ſto let fall gently into the 
water ] laſciar cader pianamente nell” | 


4 57. 2 m | 
1:7 ATICATL, adj. [ ſumptuous in 
cheer] che tien gran lavola ; magnifico | 
alla menſa. . 

Da'?1xG, $. [a way of angling upon 
the top of the want il peſcare cull" amo 

ra la ſuperficre dell acqua. 

705 Fa ape reight and briſk] vi- 
ges laſb, wigareſo, gagliardo, robufla, foſ- 
ſente, forzauto. : # 

A dapper or tight little fellow, un | 
um? ficcels di flatura, ma gagliardo, e 
rebaſlo. 

D4/PPERLING,8$. [a dwarf] an nano, 
un e nicciattelo. 

Derr, or DA/PPLED, adj. [a co- 
lour peculiar to horſes ] pezzato, po- 
malo, retato, e diceſi del mantello q un 
ca valla. ä 

Dapple grey, leardo pomato. 

Dapple bay, leardo rotato. 

To Da'/PPLE | to ſtreak, to very] 
wariar le firiſce, porle di vari colori a 
vicenda. | 

Dar, or DaRT, 8s. [a fiſh found in 
the Severn] ſorta di peſce che principal- 
mente fi peſca nel ſiume Seuerna. 

To DaRE ſto hazard, to rig, 


cia, ardimento, baldanza. 


170 


DAR 


. o 
* 


DAS 


D&asING, adj. ardito, animoſo, corag-| Daa ED, adj, rabberciato, ratteþ- 


gieſo 

A daring man, un uomo ardito, 0 co- 
. 

A 
una ſorta di ſpecchio col quale fi wa alla 
caccia delle alladole. 

DA&a'RINGLY, adv. arditamente, ani- 
moſamente, corraggiamente. 

A'RINGNESS, 8. [boldneſs] auda- 


To DARK, v. To darken, 

Dar, adj. [or obſcure] eſcuro, tene- 
broſo, bujo. 

Dark weather, tempo ofcuro, o tene- 
broſo. | | 

A dark room, uno camera oſcura. 

Dark [obſcure, hard to be under- 
ſtood] eſcuro, naſeoſo, difficile ad inten- 
derſi, bu ja. 

A dark diſcourſe, un diſcorſo ofcu- 


A dark lanthorn, lanterna ſorda. 
A daik ſaying, an enimma. 


aring-glaſs [to catch larks with], 


pato, raceonciate, riſarcito, floppato. 
D&eNut, s. [or cockle-weed] loglio, 
. m Kix xania, 8. f. 
Daa NER, 6. (one that darns] rac- 


rabbercia, 0 riſarciſce. 

DA'RNING, 6. il rabberciare, il vi- 
ſarcire. 

DA'RNIxX, 8. [a ſort of tuff] faανẽ 
Hi Turnai. 

DA'rralt, adj. ſa law word that 
ſignifies laſt} ultimo, ſer xd, ſexzajo. 

To DA “RAIN ſto range troops for 
battle ] di/porre Peſercito per la bat- 
taglia. 

To darrain [to apply to the fight] 
battagliare, entrar in battaglia, 

DART, s, [arrow] dardo, quadrello, 
telo, firale, s. m. weretta ,s. f. veretlone, 
$. m. 

Jo lance a dart, ſcoccare o lanciare un 
dards. 

To DART ſto ſhoot, to throw] lan- 


It is dark night, fa molto bujo. | 
It grows dark, Sannota, fi rabbuja, fi 


fa notte. 


ciare, ſcagliare, ſcoccare, lirare, dardeg- 
giare. 
To dart a knife, lanciare, o tirare un 


Dark, s. [darkneſs] bujo, ſcuro, 3. m. co'tello, 


oſcurita, lenebre, s. f. | 


The ſun darts his beams upon the 


To be in the dark, eſſere al bujo. | earth, / ſole wibra i ſuoi raggi ſepra la 
To be in the dark [to know nothing | terra. 


of ] er al bujo di che che ji fia, non ſa- 
ferne nulla, non averne notizia. 

To leave one in the dark, laſciar nel 
bi, o nell* cſcurita. 

To live in the dark, wiver nel ofcu- 
rita, menare una vita o ſcura. 

Joan 1s as good as my lady in the 
dark, gui cuſſia e buona per la notte. 

To keep one in the dark las to buſi- 


neſs] laſcair nel bujo, tener nell” ignoran- 


za, tener naſcoſo. 

Dark-ſighted, di corta wiſlla. 

To DA'RKEN (to make dark] ſcu- 
rare, eſcurare, oltenebrare. 


ardire, avere ardire, arriſchiari, Jo darken, verb neut. [to grow dark] 
o/are, ſcurarſi, oſcurarſi, divenire oſcuro. 


Do if you dare, fatelo ſe vi baſta la- 
ni mo. 

If may dare to ſay ſo, ſe ardiſco, o 
fe mi lice dirlo. 

He dared to affront me before all the 
company, ebbe Farditezza d'affrontarmi 
in pre/enza di tutta la compagnta. 

[il lay you what you dare of it, 
ſcommetto quel che volete, 

- * 8 be bold to tell him, ſaprò is ben 

Ill, 

To Dare Ito challenge] dare, in- 
vilare à baltaglia, disfidare, provocare, 
wrilare, 

Since he dares me to it, poich? mi 
proveca a cio. 

To dare death in the middle of dan- 
gers, incontrar la morte nel mezzo de 
bericali. 

I dare to undertake it, mi baſla J ani- 
mo d, fart, : 

To dare Jarks eto catch larks by 
means of 2 looking-glaſ.] pigliar le al- 
mn ally ſpecchietio, | 

ARE, s. [defiance, challen 
diifida, ah ; , e) * 
: 3 adj. [ full of e | 
aug; the fida chiccheffia col guard? 
firſs 1 * 6 
YOL. 1 


A: ppare, prei. riſarciſco. 


DA/ZKENED, adj. ſcurato, aſcurato, 
ottenebrato. 

DA'&KENING, s. Poſcurare, oſcuramen- 
lo, . m. 

D4a'/2KLING, part. | being in the 
dark] ofcuramento ; [eſſere allo ſcuro. 

DA'RKLY, adv. ofcuramento, con of- 
curita. 

Da"RKNESS, 8. ofcurita, tenebroſita, 
8. f. bujo, s. M. 


Darkneſs of weather, tempo ſcuro, o 


nuwoloſo. | 

The land of darkneſs, la ſepoltura. 

To go to the land of darkneſs, o- 
rire, paſſare all altra vita. 


To dart ſto fly as a dart] andar we- 
locemente come un dardo. | 

Da'RTER, s. lanciatore, 6. m. che 
lancia. 

DR TIN, 8. it lanciare, le ſca- 
gliare. 8 

Dasu, s. [blow, ſtroke] colpo, traits, 
$. m. 

At one daſh, in un colpo, in un 
tratto. 
| A daſh of the pen, un tralto, una ti- 
rata di penna, una pennata. 

A daſh of water or dirt, ſchizzo d'ac- 
quo o di fangs. 5 
| To give one a daſh on the teeth, dare 
un roveſcione, o uno ſchinfſſo ad uno. 

At firſt daſh, ſubito, in un ſubito, ad un 
tratto, 

Slap-daſh, adv. Ji punto in bianco, 

To Dasn ſto hit] co{pire, dare, per- 
cus tere, urtare, fracaſſare. 
| To daſh one's head againſt the wall, 


L 


| sfaſciar la tefla ad uno, fracaſſarli la 
1 tefla contra un muro. 


To daſh [to mingle] meſcolare, Mat- 
ere infeme, 

To daſh one with water, ſpruzzgre, 
o bagnare alcuno con acqua. 2 

To daſh one's hopes, ſraudare alcuno 
delle ſue ſperanze, fare ſuanzre Fallrui 
ſptranze. 


Dax K SOME, adj. [gloomy, obſcure, 
not luminous] /curo, malinconico, non 
illuminato. | 

DA&/RLING, 8. | beloved, favourite | 
un ſavorilo, il cucco, il figliuolo piu amato 
dal padre e dalla madre. | | 

She is my darling, cla e la mia ſa- 
vorila. 

Darling, adj. (favoured, dear, be- 
loved} caro, faworito, diletio, amato. 

DaRN, s. cucitura, 8. f. 

To Darn Ito mend linen] rabber- 


To daſh a thing in pieces, exgare, o 
meltere che che ji ia in pexxi. 

Our ſhip was like to daſh againſt a 
rock, il nofliro vaſcello fu quaſi per rom- 
perfi contro uns ſcoglio. | 

To daſh one in the chaps, dare un ro- 
w/iſcione, 0 uno ſehiaffo ad uno, 

To daſh a preject or deſign, rompere, 


feoncer tare Faltrui diſegno. 

To daſh out, or blot out, ſcancellare, 
cancellare. 

To daſh one's confidence, imbaraz- 


ciare, raticfpare, racconctare, riſarare, 


zare, confondere, intrigare alcuno, farli 
| perder la tramontana. 
| X 


conciatore, rattoppatore, v. m. colui che 


D A 


To deb one out of countenance, u- 


fire, crnfonders, ſmarrire, ſtalordire al. 


cuno, jarl; arrefſire, U wergognare, farts 
riflar c ntuſo. 


To gau one's brains out, far ſaltar l. 


carvyella ad un, 

Daun, adj colfito, dato, percefs, 
urtato, fracrnate, v. To daſh. 

Da rA, 8, {coward} un foltranc, 
wn infingardo, un twdards, un vighac ct. 

To DA'5T4aun (to terrify, to intimi- 


date] 1mpaurire, aterrire, ſta ventare, 


riemier di paurg 


To DANA, intimidire, render | 


!imido, 9 foltrone, effeminare, render A- 
Jeminato, render wigiiaceo, 

Da agb, adj, nfingardo, codar- 
«1, wivliaces. 

Dalſtardly, adv. infingardamente, da 
cod uro, da uigliacee da gane. 

DA&4"sTARDY, 8. { cowardlineſs }] ce 
dar. a, wighaccheria, 

D/Taty, the chief officer in the 
chancery of Nome, through whoſe 
hands moſt vacant bene fees paſt) Aa- 
tart, cancelliere in Poama, e anche la da- 
teria ov e | offucts del datari. 

Dark, {the writing which expreſſcs 
the day of the month and year when 


«ny writing, coin, &c. was made] data, 


8, f. 

What date does the letter bear? 4. 
che data t la lettera ? 

A thing out. of date, una coſa ch e 
ar d'uſo, cle non t piu in uſo, 

A commodity out of date, una mer- 
canmia the nom ha piu ſpaccis. 


DEA 
To this day, fn al giorno dope). 
From this 25 da — — 4 


DAY 
cis j piaggiare; lufingare ſenza corti- 


giania. 


' To daub, v. n. [to play the bypo-- The day before yeſterday, avanti 

| crite ] far n 5 terlaltre. Ys 160i, 
Deb, s. [a coarſe low painter! This many a day, & un pexzo, mylti 

un piitoraccio, un pittor di boccali. ' giorm ſono, 


Dee, adj. { viſcous, glutinous, ad. This day ſe'nnight, or ſe vennight 
 heſfive] w/co/0, glutinoſs, che i' appicca ad , [that is, a week ago] otto giorni ſong, * 
una ja. p | Thais day ſe'nnight (a week hence] 


DAUGHTER, 8. ' a female child 


or | da $5 o fra otto giorni, oggi a 0110. 
Alia, fgllusla, 8. f. 8 ; They were two days journe off of 
A daughter-in-law, una fialiaftra, this place, erano a due giornatt 4 qui, 


A grand-daughter, wna pee. In thoſe days, in quei lempi. 
A (od-daughter, na figligccid. I could have wiſhed that his dayy 
' ToDavuxrT to frighten, to put out had been longer, averei ben Voluts the la 
of heart) intimdire, ſpavertare, dijant- ſua wita feſſe lala piu lunga. 
mare, ſoomentare, tor {anima, far perder Tlns is the belt that ever I Gawin my 
d'anims. days, gueſio e il migliore, che allia 115 
Da unro, adj intimdito, -a venta in vita mia. 
diſanimato, ſgumenta's, per ſo d'anims. In the days of old, anticaments, air; 
hat makes you Ls ſo daunted? di wolte, 
che temele ? Day break, il fare, lo ſpuntare 4 
 DwxvuxTLEss, adj. [ intrepid, fear- | giorno. 
leſs] mitrepido, anti ſo, caragg io ſo. Dog days, giorni canicolari. 
' Daw, s. (the name of a bird] nome A day-labourer, un opera'o, un ar- 
4 uccells della ſpexie delle cornacchie. tiviano, un contading, un che la vera lults 
Daiwk,s. [a hollow or incition in the i dt per prezzo. 
Ruff] Luce, ſquarcio, incifiiie, 0 rottura A day's work, una giornata. 
in checcheſfia, | In the day time, di giorno. 
To Dee ſto mark with an inciſion] 0 Faſting days, giorno di magro. 
dar untaylis al panne 0 altra coſa per Meat day, giorno graſſo. 
ſeent. | Day light, giorno, giorno chiars, 
Dawx, s. the dawn of the day] - It is day light, egrorno chiaro. 
Palba, 8. f. ora tra'l mattutino e lever | Broad day light, giorno chiaro, 
| del ſale. | A day-book, un giornale, o diario. 
awn [ beginning, firſt riſe] // comin-| A day's man [an umpire ] un ar. 
ciamento, alba di qualche coſa; come chi | bitro. 
Sabbath day, giorno di Domenica. 


; 


; 


, to, 


To grow out of date, non er ia in dicefſe ; the dawn of life, le alba della 
credilo, e in imd. vita, cice la puerizia, i primi anni. | 
A date book, an giornale, | | To dawn (to begin to grow light, as leite uſalo per pigrixia piu che per nece/ 
The date of a coin, il mille/imo, ciſera, the day does] ſpuntare, cominciare a | fila. 
che meflra il tempo nel quale la maneta fu ' naſcere, apparire, parlando del giorno. Da'Y-ROOK, s. (a tradeſman's jour- 
baltuta. It dawns, „ giorns comincia a ſpun- nal] giornale; libro in cui il mercantt 
Date {the fruit of the date-tree] dat- tare. | regiſtra di di in di le ſue faccende giir- 
ſero, 3. in. il ſr utto deila palma. | DA&A/wxING, 8. Ex. The dawn of the zallere. 


D4a"Y-BEUL,s. (a bed uſed for idleneſi) 


Date-tree, 5. palma, 5. f. albero che | day, Valba, Io ſpuntare, il far del gi- 
produce it datter). | Or 10, | 


To Daze [to overpower with light] 
abbagliare con ſouerchia luce. 
DAlzZIEZD, adj. [ beſprinkled with 


To DaTE (to et a date to] netter la Da, 3. [that ſpace of time that the 
ſun is in gur hemiſphere] giorno, di, daiſies] fiene di que” fiort chiamali mar 
s. m que ſpazio di tempo, che il ſale fla | gheritine; ed & epiteto data a rollo, 1 
| furall naſiro emigfero. gleba; e potrebbe anche dar ſi a un prais, 
It is broad day, fa giorno. giard:no, o coſa ſimile. 
| Night and day, note e giorno, To DazzLe (to hurt the fight situ 
A day, a whole day, un giorno, una | too much light] abbagliare, off u/care- 


data. 

To date a letter, netter la data ad 
und litttra. 

NAa/1ED, adj. che ha per data, 

My letter was dated the tenth inſtant, 
la mia leitera ha per data li diect del cor- 


rene. | giornata, To dazzle, v. n. [to be overpowered 
DA/TELES5S, adj, [without any fixed A holy day, ana. fefla, un giorno feſti- | with light] rimaner abbagliato per ſo 

term] che non ha data, ie non ha ter- vo. i verchia luce. ; # 

mine fi? A work day, un giorno di la voro. Da“zzLED, adj, abbagliato, off 
DAx/TivVE, adj. dativo. | Day by day, ogni giorno, giornalmente, | cato. 
The dative caſe, il caſo dati vo. | From day to day, di giorno in giorno. DAazZzLING, 8. abbagliaments, ab- 
The 4ative, s. i datiuo. | The next day, i giarno ſeguente, il | baglio, abbagliare, offuſcamento, s. m. 
To Du [to ſmear with ſomething | domani. Dazzling, ad}. 7 lendente, lucentt, 

adheſive] imbrattare con qualche coſa che Every day, ogni giorno. | rilacente, lucido, che abbagiia, ; 

F appicca, con qualche materia wiſciſas| Every other day, ogni ſecondo giorni, Dela cox, s. [a miniſter who is t9 


- gttaccaliccia, 

To daub [to paint 2 dipingere 

roolanamente, imbrattar le tele, 

o daub [to cover with ſomething 
ſpecious or ſtrong] impiafirare con qual- 
che coſa di particolare 0 di forte. 

To daub'{to lay on any thing gau- 
dily or oftentatiouſly ] mettere ſopra 
checchefſia coſe che ſono pi d'oflentazione 
che di bellezza 0 dornamento. 

To daub [to flatter groſsly] adulare 


groſamente, feuza garde ſenza art ii. 


'un i, un di 19. | aſſiſt the prieſt in divine ſervice] un dia- 
Every third day, di tre giorni in tre aue. N 
giorni. De'aconess, 8. [women of probity, 
I have been at work all the day long, | who were choſen to alli thoſe of their 
ho laworato tutto giorno. own ſex in religious concerns | diacontſ- 
Day [battle] giornata, battaglia, 8. f. ſa,s. f. donna che ha ricevuto, Pordine del 
4 diaconato, e che era conſacrata al ſer vi. 


_— 


To get the day, guadagnar la baila- 

lia. xi della chieſa. 
To loſe the day, perder la battaglia. De*acoxnRyY, s. diaconato, dia- 
To day [this day] ogei. DE aconsnie, } cono, 3. m. und de- 


gli ordini ſacri. 


I never faw him before to day, ; 
| DE ab, adj. [from to die] . ie 


nan | 
ho mai viſto prima. 


| 


D E A 


He is dead long ſince, un frzzo ch 


moris. 
211. 's a dead man, egli t un umd ſpe- 
a7 bead fleſh, carne morte. 
id pay, piazza morta. 
Dead q rok, bewanda ſuaporata. 
A dead coal, carbone morto, 0 e. 
1879. 
Dead water, acqua morta. ; 
The dead time of the year, il tempo 
ne! quale ja poche faccende. 
A dead weight, peſo morto. 
$rand, or you are a dead man, fer- 
he VamaZz#zo. 
— ſnumbed as limbs are] offide- 
rate, addormentato. 


Dead (heavy, dull] Au ido, indormen- 


110. a 
truck dead, ffupito, fupefatto. : 
To with one dead, d:fiderar Faltruti 


1 


TE fall down dead, caſcar morto. 


He is half dead, egi 6 mezz9 morto, 0 

i 4 gru morto che vivo. 

ſo be ia a dead ſleep [to be dead 
aſleep) dormire profondamente, o er 
ſet olte nel ſonno, 

A dead calm, una gran calma. 

The dead time of the night, i/ flenzio 
diila notte. | 

11-14 pledge [mortgage] ipoteca. 

A gead wall, mauro che ſerve di chiu- 
ſura ſepra'l quale non Ve alcuno edi- 
(19. 

To help one at a dead lift, /iberare 
alcuns da qualche imbarazzo, metterlo in 
edt, 

, To work for a dead horſe, laworare 
ger pagare un debito wecchio.” 

Dead neap [a low tide] marea baſſa. 

Dead, s. i morti. 

The quick and the dead, i vivi ed i 
mori. 


A ſervice. for the dead, wfficio per li 


mortt. 


Dead, adv, grandemente, molto, af- | 


fatts. 
He is dead drunk, egli ? molto imbri- 
ac, egl e affatto imbriaco. 
To D: ar, 5 verb act. rallentare, 
To DE'aDEN, & allentare. 


| 


| 
| 


DEA 


| Deadly, adv, mortalmente, grandiff- 


mamente, efiremamente, terribilmente. 

I hate him deadly, [odio mortalmente, 
a fin alla morte. 

He is deadly ſtrong, gli efirema- 
mente, o molto forte. 

I was deadly angry, is ero grandiſ/ima- 
mente in collera. | 

It rains deadly bard, diluvia. 

D#ADXEsS, 8. addormentaments, in- 
dor mentamento, 

Deadneſs of ſpirits, adlormentamento 
di ſpiriti. 

Dear, adj. [not having the ſenſe of 
hearing] ſords. 

To make deaf, aſſordare. 

To make as if one were deaf, fare il 
ſordo. 

To Dear, or Dx'ArFEY ſto make 
deaf ] aſſordare, indur ſordita. 

DE'ArisH, adj. alquanio 0 un poco 
ſordo, ſordaſt ro. . 

A deafiſh man, wn ſordaſiro. 

DE/AFLY, adv. ſordamente, alla ſorda, 
chetamente. 

DEAFNESS, 8. ſerdezza, ſordita, ſor- 
| daggine, 8. f. 


molto, quantita, abbondanza. 

Deal fat cards] la parte di chi tocca a 
fare le carte. 

Deal ſ a ſort of wood] abete. 

A deal board, un pancone d'abete. 

To keep a deal of ſtir [to make a 
great ado about ſomething] fare un 
grande flrepito, un grande ſchiamazzo 
per qualche coſa. 

To be in a great deal of trouble, 
grief, ſorrow, efſer in gran pena, dolore, 
affanno, aflizione, eſſer molto afſiitto. 

To deal [to trade] negoztare, traf- 
ficare, eſercitar la mercatura, o traf- 

co. 

He deals in all forts of commodities, 


| 


egli traffica in ogni ſorta di mercan- 
xia. 

To deal well or ill with one ſto uſe 
him well or ill] trattar uno bene o male, 
portarſs ſeco amorevolmente, o villana- 
mente, : 

He is a ſad man to deal with, non # 
terren da fora vigna, nin e womo da 


A good buff coat deads a bullet, un | farne capitale. 


huon ccolleita rallenta un colpo at pal. 


ia. * 

To dead the found of a muſical in- 
Frument, attutire il ſuono d'un ifiru- 
men's muficale, 

To dead the ſpirits, addormentare, 
iiapthire gli ſpiriti. 

Deab-polxse, adj. [ deſtructive, 
killing, mifchievous} che cagiona morte, 
&firuzone, o mal grande. 

D?Z/aDLY, adv. {mortal}, dangerous] 
mortale, che apporta morte, periglioſo. 

A deadly fin, un peccato mortale. 

A deadly diſeaſe, una malaitia mor- 
tals, o periglioſa, 

A is a deadly thing, & una coſa fa- 
at, 

Deadly [mortal, violent, great] mor- 
tale, violento, acuio, efiremo, grande. 

a 6 deadly pain, wn dolore mortale, o 
culo, 

A deadly blow, un gran col po. 

A dtadiy deal, una gran guantitä. 


I ſhall deal with him well enough, 
ſapro ben io accomodarmi con lui. 

I know not how to deal with him, 
non ſo in che modo comfportarmi con lui. 

I ſhall let you ſee who you are to deal 
with, vi faro ben vedere con chi auvrele a 
fare. 

You are to deal with one that is not 
a fool, vai avete a fare con uno che non 
e un minchione, 

To deal at cards, far le carte. 

To D#z'aLBaTE | to whiten, to 
bleach] imbiancare, Jar bianco, render 
bancs, | 

DEALBA/TION, s. ſthe act of bleach- 
ing] [imbiancare, imbiancatura, il render 
bianco. 

D#ALER, s, [or merchant] un nego- 
ziante, un mercante. 

A plain dealer, un uomo jranco, ſchi- 
elt, un uomo di buona fede, un galan- 
tuomo. | 

A falſe dealer, un uomo di cattiva 


bal, 8. [a good dea], a great deal] | 


DEA 


fe wg un ubm doppio, un furfantt, un 
farbo. 
Dealer, s. colui che fa le carte gius- 
cand), 
DE'ALING, 8s. il negoziare, il traffi- 
care. a | 
Dealing trade] traffico, commercio, 
negozio, s. m. | 
I have no dealings with him, on =o 
corriſpondenza con lui, non ho mente a 
fare co fatti = 
An honeſt or upright dealing, un 
procedere ſincero, o francs. 
A falſe or treacherous dealing, per- 
fidia, fraude, inganno, ſurſanteria. 
Dealt with, adj. trattata. 
Kindly dealt with, ben trattato. 
Baſely dealt with, maltrattato. 
An eaſy man to be dealt with, 22 
1019 ragione vole. 
Hard to be dealt with, difficile, con cli 
uon fi puo contrattare. 
DEAMBULA'TION, s. [walk] paſſeg- 
giata, 8. f. 
De Ax, s. [a church dignitary] de- 
can, s. m. 
De ax EN, s. [the juriſdiction of a 
dean] giuriſdizione di decano. 
Deanery, entrate d'un decano. 
Deanery, la carica d'un decano. 
DE/ANSHIP, s. [the office or dignity 
of a dean] z icio, o dignita di decano, 
| decanato. 
De ax, adj. [coſtly] care, che vale e 
i flima gran prex xs. 
| Dear ſ beloved] caro, amato, grato. 
My dear, mio caro, mia cara, ben 
mio. a 
Dear, adv. caro, gran prexxo. 
| It coſt me dear, caro mi coſta. 
Oh dear, inter}. cappita. 
' D&#aRBOUGHT, ad}. [purchaſed at a 
| high price] comprato à caro prexxo, 
caro. 
| DE/ARLING, 8. ix oggi ſcritto Darl- 
ing, il cucco, il figlio favorito del padre 
o della madre. 
' DE'ARLY, adv, caramente, amorevol- 
mente, di cuore. 
I love him dearly, Jamo caramente. 
I love dearly to ſee him, piglis gran 
pracere nel vederlo. 
| To Dea (to mend cloaths] rattop- 
\ pare 0 rabberciare i panni, 
| DW&ARNES8, s. [from dear] careſtia, 
ſcarſità, s. f. 
| The dearneſs of proviſion, careſtia de 
; VIVeri, 
 D#ARLY, adv. ſecretly, privately, 
, unſeen ] ſegretamente, occultamente, di 
naſcoſo, non vo. 
| D#ARNING, v. Darning. | 
| DEARTH, s. [great ſcarcity, or want 
of proviſions] careſtia, ſcarſexxa, man- 
' camento delle coſe neceſſarie al vitto. 
| DEATH, s. {the ſeparation of the ſoul 


from the body] la morte, 


To be at the point of death, ere nel 


punto, o nell articolo della morte. 


To be wounded to death, er ferito 
a morte. ; 
Aſter death comes the phyfician, 
dopo la morte witne il medica, il ſoc- 
2 vene ſpeſſo irof po tardi, il ſforcorſs di 
id. . ; 
a To 


- 


X 2 


: DEB 


To put one to death, netter 4 mori, 
far morire, 

Ts be the death of one, fer cauſa 
4 altrui morte, 

To catch one's death, cauſarfi la 
Nr, 

It is death ſit is a capital crime] & 
un dilitto capitale. 

Death's wound, piaga mortal. 

He has given me my death's wound, 
lin ha ferits mortalmente. 

Upon pain of death, ſotto pena della 
Ta. 

To fit upon life and death, giudicare 
al: uno per un dilitts capilale. 

To threaten one with death, minac- 
tiar alcuno d\ammazzarlo, © di fark 
morire. 

To grieve one's ſelf to death, aflig- 

er, find alla marie. 

Death bed, agonia, 8. f. 

To he at one's death bed, agenix 
e, tjjere in agon'a. 

He is at his death bed, gli fla ago- 
nizzoand). 

DEaTHYUL, 2dj. [full of ſlaughter, 
deftruttive, murderous] mortale, pien di 
morte, pirn di flrage, omicida. 

DU ATH-LIKE, adj. reſembling death, 
Nill } che ſomiglia marie, tacila come 
marie 

Dr aT:1'4-NGON, . ſa near approach 
to death Hr wicing a morie; agonia, 
wihiima ay! 44. 

Dz' ATU it AN, 8. [ executioner, 
hangman, headſman J u carnefice, il 
60%. | 
DE/ATHWATCH, 8. fan inſect that 
makes a tinkling noe, {uperſtitioufly 
imagined to prognoſticate death] znſet!s 
%% ſuperſliizioſamente fi crede predica 
marie perche if ſus ronz9 dice ſumigli a' 
toccht d'un campaneilins. 

DUATHLESS, adj. {immortal, never- 
dying] immortale, 

To Dena's [ to ſhut out, to keep 
from] e/cludere, pri vare, vietare, pro- 
bre, preſ. proibiſco. \ 

To debar one's ſelf of pleaſures, afte- 
nerſi du piaceri. 

To debar to hinder] impedire, COn- 
trariare, —_ preſ, impediſco, op- 

ngo, pret. oppofi. 

970 aq, + (to land] cavare v 
uſcire della barca, ſbarcare, trar di 
barca. 

DeBw/RKED, adj. barcato. 

Dag /aaED, adj. eſcluſo, privato, 
wietato, proibito, impedito, oppoſto. 

Dena'RrrING, 5. efſclufione, 2. f. Le 
cludere, viatamento.. 

Den4'se (to bring down, to humble] 
abbaſſare, deprimere, umiliare, conculcare, 
awvilire, preſ. awwniſco. 

To Dt BA “SE, awvilire, auvilirſi. 

To debaſe { to diſparage ] di/prez- 
rare, diſcreditare, ſcredilare, diſpregiare, 
avere o lence a vile. 

Jo debaſe coin, ſalſiſicar la moneta. 

DeBA'SED, adj. abbaſſalo, depreſſo, 
winiliato, conculcats, awvilito, diſprex- 
zato, diſpregialo. 

DeBA'SEMENT, 6. abbaſſaments, av- 
wilimento, diſpregio, e diſprezzo, 8. m. 

Dry, s. [diſpute in words] conte- 


ſa, comtenzione, diſÞuta, diſculſone, 8. f. | 


E 


DEB 
Debate [ ftrife, quarrel ] lus, gara, 


compelenza, tencione, lenrone, 5. f. 

To Dr ¶ to bandy ] diſcuſſare, 
diſcutrre, agitare, trattare, cſaminare, 
prel. u 

To debate a queſtion, diſcuſare, © 
diſcutere un dubbio, 

To debate [40 13 c.] conten- 
dere, contraflare, diſputare, litigare, ga- 
reggiare, pret, conteſt. 


To debate {to adviſe with one's ſelf } 
deliberare, meditare, penſare a qualthe 


coſa, 


agitats, trattalo, eſaminato, conteſo, con- 
traſlato, diſputato, garegriaio. 

DEBA\'TING, 8, Aſcuſſiane, 1. f. il diſ- 
culere, 

DeBA'TEMENT, 8s. [conteſt, contro- 
verſy } diſputa, conteſa, controverſia. 

DZ TOR, 5. (diſputant, controvert- 
iſt } celui che diſputa, che dibatte, che con- 
Irowvertle. 

Di.BAa'CCH,8. [a riotous banquetting 
and revelling} crapula, gox xc viglia, 8. f. 
fra vixzo. 

To De RUN, [to corrupt, to mar, 
to ſpoil} ſawrare, ſedurre, corrompere, 
contaminare, ſobillare, e ſubillare, ſod- 
durre, ſubornare, eſortare à mal fare, 
pref. ſeduco, ſodduco, pret. ſedufi, ſod- 
duſſi. | 

To debanch a maid, ſedurre, o cor- 
rompere una fanciulla. . 

DEBAUCHEE, 8. uno ſuiato, uno ſca- 
peflrato, un difſolute, rn licenzioſo, un 
diſcolo. 

DeBA'UCHER, 6. [one who ſeduces 
others to intemperance or lewdnels } 
ſeduttore, 

DBA TU CED, adj. ſvialo, ſedollo, 
carrotto, caataminato, ſabillato. V. To 
de bauch. 

DEBA'UCHERY, Ss. [incontinency, li- 
centiouſnels, re diſſolutezza, diſ- 
onefla, renatlexza, 8. f. 

DEBE/xTUR, or DEBE'MTURE, 8. ſa 
bill uſed in the exchequer, and allo at 


ſervants for the payment of their ſala- 
ries] cedu/e che fi danno per afſicurare i 
domeſtici del re del laro ſalario, e della 
pago delle truppe. 

De/B1LE, adj. [weak, feeble, lan- 
guid, faint] debole, debile, languido, fi- 
acco, ſpoſſats. 

To DeBVLITATE [to weaken, to 
make feeble] debilitare, affewolire, far 
divenir debole, ſcemar le forze, preſ. 
affievoliſco. 

DERULITATED, adj. debilitato, af- 
fiewolito, ſcemalſo di forze. 

DEBILITATING, 3. 
s, m. i debilitare. . 

DEBILITA'TION, s. [a weakening ] 
debilitazione, 8. f. debilitamenio, $. m. 

DeBrLITY, 3. [weakneſs] debilita, 
e debilta, debolezza, fiacchezza, fievolez- 
Za, 8. f. 

DebONA “IR, adj, [courteous, affa- 
ble] corteſe, affabile, benigno, mano. 

Debonair [airy, briſk] allegro, gie 
joſo, gajo, fefloſo, giocondo, gioliuo, gio- 


dibilitaments, 


val. 


DzBONA'IRITY, 8. corteſia, afabilita, 
benignita, umanita. 


DeBa'TEeD, adj. Aſcuſſato, diſcuſſo, 


court, and given to the king's houſhold | 


] 


DEC 


—_— 1 due from one min 
to anot debito, %. m. 
dewe. ; * 4 
To contract debts [to run in debt; 
fare debitiindebtarſ, 4 
0 pay one's debts [to go 
debt] pagare i ſuoi 401. * 
To be in debt, ꝙ re indebitats, 
Leto pac in debt [to be in debt 
over head and ears] effer i 
debili. 1 1 
I am ftill ſomething in your d 
dewo ancora qualche coſa, wi * 
debitore di qualche coſa. 5 
I am in your debt ſor obliged tg 
you] tor this, we ne reflo obligaty © un 


_ | 
ut of debt, out of danger, <; 
deve niente : ſuor di pericols. 

— little debt, bebituzzo, 8. m. 

E'BTOR, 8. [who is indebt ; 
other] debitore, 3. m. NO 
D#/CaDE, 8s. [the number of ten 

, k p 
deca, 8. f. decina, numero di dieci. 

Livy's Decades, le Deche di Tits li. 
vio. 

De'c AGO, s. [a figure of ten angles] 
| 2 s. m. figura ſelida di dieci an. 
| D&CALOGUL,s. [the Ten Command. 
| ments of God] Decalogo, 8. m. il conteny. 

lo de Diect Comandameinti di Dis. 


rin 


| DY/CaMERON, s. (4 book of nove!s, 


| vided into ten books, written by Boc- 
| CACC10, an Italian] Decamerone, 8. m. i- 
'tolo del libro delle novelle del Loccaccis, 
diuiſo in dieci giornate, 
o DCA [to break up the camp, 
to march off] /evar ii camps, levarſi 4 
campo, ſlendare, leuar le tende. 

Drcalurkb, adj. eva il cam;s, 
'Rendats. 
| DECA\MPMENT, 8, lo flendart, il l.. 
' wvarſi dal campo. © 
| To DECAa"xT {to pour out of ons 
| veſſel into another] traſvaſare, trava- 
fare, mutare il liguore, o alira coſa di 
; vaſo in vaſo, termine chimico. 

DECANTA'/TION, 8, { a chymical 
term, a pouring the clear part of any 
liquor by inclination, ſo that it may be 
without any ſediment or dregs] il tra- 
vaſare da un vaſo in un altro leggier- 
mente i liquori, ſicehè la feccia non ſi con- 

onda col chtarificato. 

DECA'NTED, adj. iraſvaſato, trava- 

4270. 
is Deca/xTEzR, s. [a flint bottle to hold 
wine, beer, &c. to be poured off into a 
drinking glaſs] guaftada, s. f. 

A ſmall decanter, guafladetta, guaſia- 
duzza, 8. f. 

To DEc4a/PITATE ſto behead] dica- 
pitare, moxxare il capo. | 

Decay, s. [failure, ruin] decaden- 
za, diminuzione, declinazione, 8. f. decli- 
namento, divallamento, declino, ſcadimen- 
to, 8. m. 

The decay of trade, Ia decadenza dil 
ne goxio. 

To go to decay, andare in rovina. 

A beauty gone to decay, una belleæxa 
sfiorita, che non # piu. : 
My memory is gone to decay, la nia 
memoria e indeboli la. To 


DEC 


To Decay (to fail, 
a decadere, ſradere, 


baſſar, 9 C 


cart 2 
To decay [to with 
goſarh, diwentr, paſo, 


To decay (to grow wor 


* decay [to wear off] conſumarfi, 


gr ar /1. 2 
To decay with 


to fall, to de- 
declinare, ab- 


alare, dintinure, ſeemarſi, man- 


er] appaſfirfi, ap- 
0 VIZZ0. 
ſe] imbaſlar- 


age, efer accaſciato 


| 


DEC 


Dres“ xxtat, adj. [of ten years con- 

tinuance] decennio, di dieci anni. 

Dr'ckxr, adj. (becoming, ſeemly) 
decente, decoroſo, che ha in ſe decenxa, o 
decoro, decevole, dicevole, 

That is not at all decent, quefo now & 
del tutto decente. 

DE'CENTLY, adv, decentemente, con 
decenza, con decoro. 

Decently buried, onorewvolmente, decen- 
lemente ſepellito. 


r vecchiaj a. ; 
To decay in ones e 

diwinir poverd. 
DEcay'eD, adj. to, / 

diclinato, abbaſſato, calato, diminuilo, ſce- 


mais, mancats. 


A decayed family, una famiglia ro- 
vinata. 

A decayed merchant, uw mercante 
fallitto. 


A decayed building, un ed:ficto rowi- 
he minacga rovina. 
E ecayed with age, accaſciato dall 
" Pocepad in ſtrength, ſpeſato, debole, 
ris dt forZze. 

Decayed wine, Vin euaſlo. 

Dect' as H, s. [death] morre, 8. f. 

To DeEcE“AsE [to die] morire. 

Dic#ASED, adj. morto. 

Dzcrir, s. [cheat] inganno, gabba- 
mento, ingannamenlo, 8. m. deluſfone, 
farberia, fraude, mariuoler ia, Laretle- 
ria, 8. f. EP d 

DECEITFUL, adj. ingarnatore, gi- 
untatore, falſo, fraudolente, e jrauds- 
lento, 

A deceitful man, un ingannatore, un 
barattiere, un giuntatore, un mariuolo, un 
Surbo, un ingannatore, un arcadore. 

Deceitful hopes, ſperanze Jallaci. 

A deceitful trick, una furberia, una 
mariuuleria. 

Decr/iITFULLY, adv. i#ngannevel- 
mente, fraudolentemente, con inganno. 

DECEITFULNESS, 8. inganno, gab- 
lamento, 3. m. fraude, furberia, mari- 
woleria, delufione, 8. f. 

DECE"IVABLE, adj. [that may be de- 
ceived] facile ad effer ingannaio. 

To Decr/ive [to beguile, to cheat] 
ingonnare, gabbare, giuntare, treccare, 
wuoffaro, ſofpiattare. | 

Dect'ived, adj. ingannato, gabba- 
to, giuntato, troccato, truffato, ſoppiattato. 

He is not eafily deceived, non laſcia 
feriimente ingannare. 

You are — [you are miſtaken] 
vn ſbagliate, voi Vingannate. 

DECEIVER, 8. ingannatore, arcadore, 
av uilufpatore, barattiere, giuntatore, ſot- 
traltore, . m. ingannatrice, 8. f. 

UECEIVING, s. delufione, 8. f. gabba- 
e, ö. m. g 

D:C:MBER, s. [one of the twelve 
months of the year] Dicembre, 8. m. 
%% de dodici meſi dell anno, 


DeCL"MVIRATE, s. [the office of the ciſi vo. 


Pecemviri, among the Romans, choſen 
10% zovern the commonwealth] Decem- 


ale, il governo dell” antica Roma dai 
Dicemwiri. 


D. „ck, Is. [comelineſs, ſeemli- 
Dec EN 


10 decarg, s, Mm. 


ſtate, impoverire, ingannato. 


decaduto, ſcaduto, 


gannare. 


| 


' mare, levar la decima. 


# 


ſpiegare le cifere d' un lettera. 


fiva. 


di deter minare. 


DECE'PTIBLE, adj. ſeggetio ad eſſere 


Dece'eriON, s. [deceiving] deluſione, 
fraude, frode, s. f inganno, . m. 

Decr'yTiobs, adj, [deceitſul] ingan- 
nevele, pien d ingauno. 

DEece/rTive, adj. [having the power 
of deceiving] ingannevole, che pub in- 


To DEcHa'/rm [| to counteraftt a 
| charm, to diſenchant | difincantare, diſ- 
| fare una malia. 

To Dc [to conclude an aff ir, 

to bring it to an iſſue] decidere, riſol- 


were, terminare, difinire, deliberare, preſ. 


decih. 

To decide a buſineſs, decidere, o ri- 
ſel vere un negotio. | 

To decide a controverſy, decidere, 
terminare, difinire una controverſia. 

DEeci'DED, adj. deciſo, riſoluto, ter- 
minato, difinito, deliberato. 

DecvDER, 86. un che decide, un che 
determina una coſa ; deciſore. 

Dc DING, 8s. decifione, determina- 
rio ne, 8. f. riſoluimento, s. m. 

DEC!MAL, adj. [numbered by ten] 
contato per dieci, decimo. 


/ 


To DEcimaTte | among the Ro- 


mans, was to take out every tenth ſol- 
dier by lot, and puniſh and put him to 
death for an example to the reſt] deci- 
mare, dice vano i Romani del punire i ſol- 
dali con ucciderne d'ognt diect uno, per 
eſempia degli altri. 

To decimate ſto take tythes] deci- 


DeciMa'riON, s. {a puniſhing every 
tenth ſoldier by lot] decamaxrione, 8. f. 

Decimation ſa gaihering tythes] i“ 
fpagamento delle decine. 

To DtcrPHtr [| to find out the 
meaning of a letter, &c. written in cy- 
phers] decifrare, dickiarare, ſpitgare le 
. 

To decypher a letter, diciſrare, 0 


| 


To decipher ſto deſcribe} deſerivere, 

PC rappreſentare, fipurare. 
ECI'PHERED, adj. deſcritto, ſpiegato, 
dichiarato. 

DECUPHERER, 8. colui che ſpiega le 
ciſere. ; 

Deus iox, s. {| a determining or 
deciding | deciſione, determinazione, s. f. 
riſolvimento, s. m. 

Decisive, oi DE/CISORY, adj. de- 


| 


A deciſive reaſon, una ragione deci- 

DE'c1S81VELY, adv. [in a concluſive 
manner] deciſivarente, ulimatamente, 

DEC1 $SIVENESS, 8. potere di decidere e 


DECK, s. (a planked floor in a ſhip 


* Y, J neſs] decenza, modeſtia, 


DEC 


on — men walk] bords, ponte di 
vaſcollo. 
he firſt deck, i primo bordo. 

To Deck [to ſet out, to adorn] a- 
dornare, acconciare, addobbare, parare, 
ornare, abbellire, preſ. abbeliſco. 
D#"CKED, adj. adornato, acconciats, 
addobbats, parato, ornato, abbellits. 
DE'CKING, 86. ornaments, addobba- 
mento, guernimento, paramento, 2. m. 
To DecLaim [to make publick 
ſpeeches] declamare, arringart, orare, 
parlamentare. 

Todeclaim [to inveigh againſt] ar- 
lare, dir male, biafimare. 

DECLAUMER, s. arringatore, ſparla- 
tore, biaſimatore, maldicente, s. m. 
DECLAMA'TI1ON, 8s. (an oration made 
upon ſome feigned ſubjeAT arringheria, 
diceria, 8. f. parlamento fatto in arrhin« 
ghiera. 

DecLAaMA'ToOR, v. Declaimer. 
DECLAMA'TORY, adj. declamatorio, 
che concerne larringheria. 

In a declamatory way, in naniera 


darringheria. 

DECLA'RATION, $. dickiaratione, 
ſe 

Declaration of war, intimazione di 
guerra. 


DECLA/RAaTIVE, adj. {which ſerves 
to declare] dichiarativo, che dichiara, 

DECLA/RATORY, adj, che dichiara, 
dichiaratoiuo. 

To DEcLau/re [to make known, to 
publiſh, to ſhow] dichiarare, paleſare, 
far chiaro, manifeſlare. | 

To declare one's mind to a friend, 
confidarſi ad un amico, dirli Fanimo 
49. 
To declare war, intimar la guerra. 

To declare [to make plain] dichia- 
rare, eſporre, interpretare. 

To declare, verb neut. dickiararſi, 
maſtrarſi, maniſeſlarſi. 3 

To declare for or againſt one, dicki- 
ararſi per, o contro alcung, 

I don't like it I declare, a dirvela 
ſchietta, o vi conſeſſe che non mi piace. 
DECLAa/kED, adj. dichiarato, pales 
ſato, maniſeſlalo, eſpeſto, interpretato. 
DECLA'RER, 8. dichiaratore, 8. m. 
dichiaratrice, s. f. 

Decr RING, 8. dickiaramento, 8. m. 
dickiarazione, 

DECLE/NE1ON, 8s. (a term of gram» 
mar] declinaxione, s. f. termine grama- 
ticale. 

Declenſion ¶ decline ] declinazione,. 
8. f. declinamento, 8. m. 

D-clenfion of manners, depravaxions 
di coflumt, 

Dz#/CLINABLE, adj. ſhaving variety 
of terminations} declinabile ; e diceſi de” 
nomi. Vacabolo de grammalici. 
DECLINnA'TION, s. [decay] declina- 
Zione, 5. f. declinamento, declino, 6. m. 

The declination of an empire, /o ſca- 


dimento q imperio. 


The declination {declenfion} of Greek 
and Latin nouns, Ia declinazione de” 


nom Greci, e Latini 


he declination of the ſun, i declino,, 


o il tramontar del ſole, 


DECLINE, 8, declinazione, 8. f. ſta» 


dimento, 8. m. 


7 


= 


DEC 


To Dt ctuu (a term of grammar] 
di, linare, termine gramatic „ recitar 
Per ordini i caſ dt nomi, e i lempi d. 
ver hi, 

To decline a noun, declinare wn 
MINE, 

To decline {to avnid, to ſhun, to 
reſuſe] Wſuggire, evitare, ſchivare, ſcan- 
fare, ſchifare 

To decline [to decay] declinare, ab- 
haſarſi, calare, ſcadere, wenire in prg- 
grore flats, 

To decline [to how downward] de- 
elinar, pieg are, abbaſſare, calare. 

mm CLIUNSED, adj. declinato, v. To de- 
cine, 

He is declined in his credit, i/ / 
creiilo , ſcaduto. 


Decri'ning, u. Jdeclinamento, ſcadi- derretare, flabilire, flatuire, deliberart, 


mente, 1. m. 
Declining, adj. declinante, ſcadente. 


DE D 


1 To Decrz'asr [to grow leſs] de- 
jos. <mdgg ſminuire, diminuire, ſcemare, 
' calare, declinare, mancare, prei. ſminu- 


1/0, diminuiſco. 

My money begins to decreaſe, il mio 
danaro comincia a ſminuire. 

D#czt'aSeD, adj. ſmiruito, dimi- 
nul, 

Dz#cart'e, s. (order, ſtatute] decre!o, 
ordine, . m. 


icli. 
A decree of ſtate, ordine, editio, fla- 
ful), 


nente, penſiero, %. m. intenxione, riſo- 
luzione, . . 
To Dre“ [to appoint, to ordain | 


ordinare, preſ. flabiliſco, flatuiſco. 
DecrEEt'D, adj. derretats, flabilito, 


A declining age, d avanzata, il flatuito, deliberato, ordinats. 


cad r degli anni, 

In his declining age, in ſul fine della 
ſua vita, 

D#ucL,i'vity, 5. [the bending of a 
hill] pendio, fendente, 3. m. declivita, 
s. f. 

To Deco'cr, bellire, diger ire. 

Decocrtox, 4, [a medicinal liquor 
made of roots, herbs, &c. boiled] deco- 
ion, 8. f 

Decorrn Aa TION, 3. [beheading] d:- 
collazione, f. 

DECOMPOInITE, . 
pounded of another compound j una 
farila compoſin dun altro comp 29 

To Decy/mroy% nm, con, orte dt coſe 
giz cenie, e nn femplict.. 

DecOoMrO/UtNDED, adj. doppramente 
cem aſlo. 

To D#'corare ſto adoin] decorare, 
er nare, arne. 

DecorA'TioOu, . [ornament] deco- 
razione, 6. f. ornaments, adornamento, 
3. m. 

The decorations of the ſtage, le ſcene 
un tratlrs, | 

D:cOoRATOR, 5, colui che decora, 0 
aderna, adirnatore. 


ſa word com- 


| What God has decreed we mult ſub- 


The pope's decrees, i decreti ponti- 


Decree [ purpoſe, reſolution] diſegn, 


DEE 


To dedicate a book to one 
o preſentare un libro ad alcuns, oy, 
 D&#&BiCATED, adj, dedicato, of 
conſecrato, e conjacralo, preſentats, Ny 
; De'DICATING, 8. dedicaments, 1. m 1 
dedicare. 
DEDica'T10Nn [the act of dedicati, 
or conſecrating] dedicazione, . f. 44. 
camento, 8. m. 
Devica'roR, s. | a dedicating 29. 
thor ] guegli che dedica un libro. 
, DE'DiCAaTORY, adj. dedicatoriq, 
An epilile dedicatory, un leltera . 
' dicatoria, una dedica, 
To DEevu'ct [| to draw one thin 
from another, to infer] Jedurre, cane. 
dere, inſerire, prel. deducs, inferiſes 
pret. de 1ufr, conchiuſi. 
Deo E, adj. dedotto, conchinſs, in. 
' ferito, 
| DzDu/cevertT, 3. | the thing de. 
; duced; conſequential propoſition | u. 
ſequenza dedctta ; il dedurre una da wi 


mit to, b1/ogna uniformarci a quel che allra coſa. 


Iddio ha ordinato. 

Dz"CREMENT, 3. { decreaſe, waſte | 
ſininuimento, diminuimento, ſcemo, jce- 
manientos,* m. 

Dentler, adj, f worn out with 


age, extreme old] decripito, d'eftrema 


reccliexza. 

Dec eee s. [ decrepit or 

DrcREPITULE, 3 old age} decrepi- 
ta, eſirema wecchitz 24, 

DEecut'sSCENT, . | the moon de- 
crealing in the laſt quarter] /o ſcemo 
delia luna, Valtimo quarto della luna. 
| D&+CRETAL, adj, [of or belonging 
| to decrees} decretale, di decrets. 

' Decretals, s. [the ſecon of the three 

volumes of the canon law] ie Decretali, 

una farte delle leggi canoniche. 

| D-cretals [the letters of popes] de- 

crelali, 3. f. decreto, o flatuto canonico. 
Decktro v, adj. [which ſerves to 


dec tee, or abſolutely to decide] deci/ivo, | 


| definitivo, ferentorio. 
A decretory,s. [adefinitive ſentence } 


una ſentenza difinittva. 


To Dre (to cry down, to ſpeak 


Dzco'ruUvs, adj, decoreſa, che ha in if diſcreditare, ſcreditare, ſparlare, 


fe decors. 


I:corTICA'TIN, s. [tie peeling 


Air male, biaſimare. 


To decry a thing for nought, diſcre- 


off the outward bak] /corticaments, 3. ditare una ja. 


m. % ſcorticare, lo fc gare, il dibuc-| 


care, 

Dzco uu, 3. {decency} caro, 8. 
m convenevilezi.a, condenituxa, one- 
ftura,s. t. 

A Decoy, s. fa piace fitted for 
catching of wild towl] /uogo da zimbel- 
lare gli uccel't. 

A decoy duck, un, anira che ſerve di 
ximbello. 

Decoy {lure or wheedle to draw in“ 
allettaments, lactiuola, ximbelio, vexxo, 
6. m. lng a, 8. f. 

To Peco'y ſto draw in] alletiare, 
lufingare, indurre, zimbellare. 

Deco'ytDd, adj. allettato, Jufingato, 
ir %, zimbellato. 

Decrt/ast, 8. { diminution ] ſcad:- 
Mmento, ſeemamento, calo, ſminuimento, 


Jo decry a perſon, parlare d una 

Jer ſina. 

' To decry a lav or cuſtom, abolire, 0 

' annullare una legte, o un ceſlume. 
DE'CRYED, avj. diſcreditato, ſeredi- 

tato, /parlato, biaſimats. 


| 
| foot] conculcare, calpeflare, oppreſſare, 
ener ſotto, rintuZzZare. 

Decu'MBENCE, * the act of lying 

DECU/MBENCY, S down; the polture 
of lying down] decabito,s. m. 

DE/CUPLE, adj. [ten- fold ] decuplo, 
ſieci volte daf pio. 

Deck lox, s. [a captain over ten 
horſes] decurione, s. m. 

To Dec HU,, v. To decipher. 

To DEDICATE to conſecrate] dedi- 
care, tffertre, conſecrare, e conſagrare, 


To Dreck | to tread under 


| Depvuv/ciBLE, adj. che fi pu dedurre 
conc/tudere, 0 wnferire, ; 
| DEULYU'CING, 8, dedutione, 8, f. il te. 

dure. 

Dou civE, adj. che deduce, 

To Depv'cr [to ſubltra, to take 

away from ] joltrarre, cavar d'un 
ſomma maggiore altra minore, pret, ſu. 

| traſh. 

| Depvu'cren, adj, ſottratts. 

' D#&vpvu'cTiIoON, s. ſottraiments, 8, m. 

| fottraxione, 8. f. 

| DeduGtion [concluſion, conſequence] 

| deduzione, conclufione, conſequenza, mt- 

rena, 8. f. 

DEED, s. Caction, thing done] 4 
| fatto, 3. m. azione, 8. f. 
| Deed {inſtrument, contract] fru- 

mento, contratto, inſlrumento, s. m. 
| Deed-poll [a ſingle plain deed unin- 
dented] un contralto ſemplice. 

A brave deed, una bella atione. 

He was taken in the very deed, 40 
fu prefo jul fatto, o in flagrante, 

Jann not ſatisfied with words, I am 
for deeds, le parole non mi baſlant, vo. 
' glio fatti. | 

DE&EDLES5, adj. [unactive] ſcia erat, 
che non fa nulla, ch e non opera. 

To Det u (to judge, to think] e- 
dere, flimare, giudicare, penſare, inna- 
| ginarſ/i. 

' DWEVED, adj. creduto, flimats, giu- 
| dicalo, penjato, immaginalto. 

DEEM, 8. ſjudgment, ſurmiſe, opi- 
nion] giudixio che fi fa d una coſa, ai 
nione. | 

Dz'eMSTER, 8. [a kind of judge 1n 
the Iſle of Man, choſen from among, 
| and by themſelves, who, without pro- 
, ceſs, writing, or Charge, decides contro- 
, verfies there] /pezie di giudice o arb. 
nell“ Jſola di Man. 

Dx ex, adj. [that has a great depth) 
profondo, alto, cupo. 

A deep well, un pozz9 profondo. 

To be in a deep lleep, eſere in un fro 
| fondo o alto ſanno. 

To be in a deep ſtudy, in pro- 


5s. m. | Preſentare, pref. offeriſco. | ſonde meditation. 
The decreaſe [the wane of the moon] „0 dedicate a church, dedicare una A deep ſcholar, un uomo 4 alto ſabere. 
lo ſcemo della luna. | chie/a, A deep ſorrow, una grande di * 
; 4x Ut 
| 


D E F 


ep coat, un abito ampio. 
an 7 quarter of a ya deep, mer- 
41 largo wn quarto dt canna. 
A deep blue, turchino oſcuro. 
Deep [cunning] afuto, fins, cup9. 
Deep | ſecxet } ſegreto, na coflo. 
Deep tetches, pratiche ſegrete. 
A deep conſpiracy, una cengiura ſe- 
deep notion, concerto aſcuro. 
A deep way, un Cammino rotto. ; 
o be deep in debt, er pieno di 


debit. 
Deep, s. [the 
Deep, 4d. 
mente. 
Jo DEEPEN 
dare, affendare, render profonds. 
DE'LPLY, adv. profondamente, 
ment. 
Deeply 11 
11 i dibilt, 
DE'EP-HOUTHED, A 


A deep mou 


ſe] il mare. Poetical. 


jrefondamente, 


alta- 


rauca e erte; che ha were chioccia. 

Ji in thought} contemplative, aftraito, 
(profondato in un penhiero. 

DEe'EPNESS, 8. profondita, 8. f. 
DE'EPNING, s. profondamento, s. m. 


na ze d'una pitlura. 

D:ER, s. (a wild beaſt of the foreſt} 
il genere de cervi. 
Fallow deer, daino, s, m. damma, 
6. 
Red deer, cervo, cerbio. 
Deer hays, rete da cervi. 


fare, ſconciare, rovinare, bruitare. 


ehieſa, 

To dtface a town, 
(a. 

To deface [to disfigure] sformare, 
tralſarmare, disfigurare. 

To deface the coin, disfigurare la mo- 
n/ta. 

To deface {ſto blot out] ſcancellare, 
cancellare. 

To detace ont of the memory, ſcan- 
cellart dalla memoria. 


rouinare una 


deſect. 

DtFAa/CEMENT, 8. 

can'ellore, 

DEF C ERH, 8. colut che cancella, che 

ino ge, che puaſia. 

Lern, s. guaflo, guaflamento, 

. m. v. To deface. 

DErAULLANCE, 8. [default] man- 

(anza, *.t. mancamento, $. m. 

10 DEr&L.CATE [to deduct] difal- 

care, aedurre, trarre, ſbattere, preſ. de- 

duo, tragge, pret. deduſſi, trafſi. 
DEFALCA"TION, s. | deduftion or 

zatement in accounts] /otlrazione, di- 

falkazione, 8. f. : 

Dtrama'TION, 8s, [flander] diffa- 

mazime, calunnia, 8s. f. diffamamento, 

biaſ mo, diſanore, 8. m. 

DPfTAανοix,, adj. Iſlanderous, a- 

_ ] 4ffamatorio, wituperoſo, diſono- 


To Derame [to ſlander, or ſpeak 


lo ſconciare, il 


| 


to make deep] proſon- | 


indebted, molto indebitale, 


dj. having a 
hoarſe and loud voice] che ha una wee rotta, s. f. 


To Dzra'ce [to mar, to ſpoil] gua- | 


To deface a church, guaflare una 


Dera/c:b, adj. guaflatey, V. To 


DEF 


evil of] difamare, macchiar la fama al- 
trui con maldicenza, inſamare, ſparlare, 
calunniare, calonniare. 

DEFA'MED, adj. difamato, inſamato, 
ſparlato, calunniato, calonniato. 

DEFA/MING, 8. diffamamento, 8. m. 
i diffamare. 

DeyAa'MER, 8. [one that injures the 
reputation of another] d'Famalore, che 
teglie o macchia la riputazione altrui. 

DEFA'TIGABLE, adj, [that may be 
made weary] faticabile, fatichevele. 

To Dera'TIGaTE (| to weary, to 
tire] faticare, flraccare. 

DEFAULT, s. [defect, want] diffal- 


alta- | ta, mancanza, faita, s. f. mancamento, 


| faltr, vixio, errore, s. m. 
In default whereot, in diffal'a di che. 
Default fin law, is non-appearance 
in court, without ſufficient cauſe made 
out] mancanza, termine legale. 
DEFEA'SIBLE, adj. che fue re an- 
nullato. 
DEFE'AT, 8. [overthrow] ſconfitta, 


The defeat of an army, /a ſconfitta 


| 


DEtr-MYUEING, adj. [conteinplative, dun efercito, 


To DEFEAT [to overthrow] ſconfig- 
gere, rompere il nemico in battaglia, pret. 
ſconfiſi, rupſ i. 


To defeat an army, ſconfiggere un eſ- 


The deepnings of a picture, le /onta- | erato. 


To defeat [to fruſtrate] one's deſign, 
rompere, render wyano, o deludere Ualtrui 
d ſeg no. 

To defeat [to make vcid] a thing, 
| ſcancellare, cancellare, annullare. 

To defeat one's will, annullare 'al- 
trui teflamento, renderlo invalido, 
DEFE'ATED, adj. ſconfitto, rotto, de- 
luſo, ſcancellato, cancellato, annullato. 
DE'FECATE, adj. [clear from dregs] 
| raffinato, puriſicato, chiaro. 

To De'recaTe {| to purge from 
dregs, to refine} raffinare, 1 

DEFECA'TION, s. [the act of refin- 
ing or purging from dregs] raffinamen- 
to, s. m. purificazione, 8. f. 

DeFe/cr, s. [blemiſh, im perfection] 
diffalta, imperfezione, mancanza, colſ a, 
s. f. mancamento, diſetto, Vizio, 8. m. 

To DeFECT [to be deficient] man- 
care, efſer manchevole, mancante, difet- 
toſo, guaſlo. 

DEeFE'CTIBLE, adj. difettoſo, viziato, 
che ha dliſetio s mancanza. 

Dt FE/CTION, s. [revolt] rivolta, 
rivoltura, rivoluzione, 8. f. 

The defection of kihg James's army, 
la rivolta dell” eſercito del re Giacomo. 

Defection from the church, apofia- 


a. 

A general defeCtion, an apeſlaſia ge- 
nerale. a 

They made a deſection to the church 
of Rome, abbracciarono la religione Ro- 
mana, Sacwlarono co catiolici Romani. 

DeFe'cTive, adj. [full of defects] 
difettivo, manchevole, diſettoſo, difet- 
4. 

A verb defective [that has not all its 
tenſes] un verbs difettivo, 

DzFY&/NCe, s. [guard, protection] 
difeſa, difenſione, guardia, protezione, 8. f. 
ap poc g io, ſoccor ſo, 8. m. 

To ſtand in one's own defence [to 


( 


— 


— 


DEF 


ſtand upon one's guard] Aar ſulla di- 

eſa, flar ſulla ſua. 

A place of defence, una piazza forte, 
piazza che pu? far reſiſlenxa. 

To undertake one's defence, abbrac- 
ciare, impugnare Paltrui difeſa. 

What did he ſay in his own defence ? 
che diſſe in ſua difeſa ? 

/ Defence [oppoſition, reſiſtance] di- 
eſa, reſiſtenxa, oppoſizione. 
Tue — 1 a very good de- 

fence, la piazza ji difeſe ualoroſamente. 

Defence (a reply which the defend- 
ant makes after the declaration is pro- 
duced ] difeſa, quel che fi e in 
giuflizia dal reo dope la dichiarazione 
Jatta dall” attore. 

He has made a very good defence 
in his trial, egi“ e difeſo bravamente 
nel ſuo proceſſo. 

To ſpeak in defence of one, farlare 
in difeſa altrui, pighar la ſua parte. 

To ſtand in the defence of one's own 
life, diſendere la ſua wita, 

Defence (in furtification, are all ſorts 
of works which cover and defend the 
oppoſite poſls, as flanks, parapets, &c. ] 
difcſe, ripari, come fianchi, parapett!, 
trincee, e Amili, che defendono 1 700 op- 
2 

DEFE'NCELESS, adj. { naked, un- 
armed, unguarded ] nudo, diſarmato, 
non in guardia, ſenza guardia. 

Defencelels [impotent] impotente, in- 
abile, incapace. 

To DeFe'xD [to protect, to ſupport] 
diſendere, guardare, ſalvare da peri- 
coli, e dalle ingiurie, proteggere, canſer- 
ware, freſer ware, pret- dife/i, protef 

To defend one's (elf, ſenderſi. 

To defend the truth, Aſender la ve- 
rita, 

To defend an opinion, difendere, 
mantenere un op nione. a 

To defend one's cauſe, difender la 
ſua cauſa, parlare in ſuo fawore, 

DEFENDANT, adj, | defenſive, fit 
for defence] dſenſiuo, att a difendere, 

Defendant, s. ſhe that defends a- 
gainſt aſſailants] celui che fo difende da 
uno 0 iu aſſalitort, 

Defendant, s. {the perſon accuſed or 
ſued] la perſona che accuſata legalmen- 
te, 0 centro cut Sinlenta la lite. 

DEFE'NDED, adj difeſs, guardato, ſal- 
wvato, protetto, conſervalo, preſervato. 

DEeFL'NDER, s. [he that defends] 
difenditore, diſenſore, 8. m. 

DEFENDING, s. diſendimento, s. m. 
diſeſa, 8. f. il defendire. 

DEFE'NDRESS, 8. diſenditrice, 8, f. 
che diſende. 

DeFE/NSATIVES, adj. [ medicines 
which divert humours 3 a part af- 
fected] unguenti difenfian. 
DeFEe'NSIBLE, adj. [that may be de- 
fended] difendewole, atto a difenderſi. 
A ſtrong and defenſible place, una pi- 
azza forie, e difendevole. | 
DErr'xsivE, adj. [that ſerves to de- 
fend] diſenſiuo, che diſende. 

To put one's ſeit in a defenſive poſe 

ture, metterfi in guardia, metterfi in atio 

* 

defenſive league, una lega diſen- 


ia. 


Deſenſive 


DEF 


* 


Defenſive arms, armi diſenſove. 

D#rW»x51VELY, adv. Ex. To aft de- 
fenſively, far ſulla diſeſa. 

To Dere's [to put off] differire, pro- 
langare, provogart, mandare in lunge, 
pref. differiſcs. 

Disc, s. [reſpeft, ſubmiſſion, 
regard} r:ſpetto, I, s. m confide- 
razione, flima, # f., 

DIT 410, adj. d frrito, prolungats, 
frorogalto, 

DET, 8. i differire, prolunga- 
mente, . m. proreg a. prorogazione, ns. t 

Der Arce, . 
8. f. cha dell abbheſari in bai/ta- 

ha. 

To bid one a defiance, fare una diſ- 
fida ad uno 1fidarts, 


To live in open d-fiance with one, | 


er nemico capitale © uno 

He lives in open defiance to, or a- 
gainſt nature and reaſon, i procede 
contra le regol, della natura e dilla ra- 
gun, egh £ fhanditi da ſe tutti i detta- 
mi della natura e della ragiune. 

Derne, . [dee] deficen- 

D;r//clency, { za, difſalia, man- 
canza, f. mancamento, detto, . m. 

Dz#Fi/clir.nt, adj. wanting] defi- 
ciente, mancante, diffettoſo, imperſeits. 

[ ſhall not be deficient in any thing 
that may be agrecabic to you, non man 
chere di far ceſa the grata vi fia. 


Dry n, s. [a challenger, a contem- 


ner] fidatore, ſprezzatore, ſmargiaſſs. 
NDeyi'Lsy, 3. [ a narrow paſlage 
ihrough which a company of ſoldiers 
can paſs only in files] paſſage ftret- 
19. 
To Derr [to pollute] inbratlare, 


lordare, ſporcare, contaminare, macchi-| 


are. 

To defile [to deflower] diſonorare, 
defiorare. 

To defile [to fil- off, to march file by 
file) flare, andare alla ifilata. 

DEFrLED, acl}, imbralttato, lardato, 
ſporcato, contaminato, macchiato, diſano- 
rats. 

Dritt ur, 8s. [pollution] in- 
brattament?, lordamento, contaminamen- 
fo, 6. m. maccllia, corruzione, bruttura, 
«ST 

Deyl'LER, 5s. 
Ss. n. 

DeFr'iIxc, s. inmbratlamento, cnta- 
minamento, 6. m. folluzicne, macchia, 
ler dura, 8. f. 


DEe#VNABLE, adj. {that may be de- 


fined] che ji pus difinire, 

To Deere [to explain, to give the 
definition of] difinire, dar la difinizione 
di che che fi fra, preſ. difiniſeo. 

To define [to determine, to decide} 
4:fſinire, decidere, terminare, pret. deciſi. 

To define a controverſy, diffinire, 0 
decidere una contrower/ia. 

Deri'xeD, adj. diffinito, deciſo, ter- 
Minals. 

Dirt, 8s. definitore, colui che defi: 
niſce, che da una definiziome. 

De/FINITE, adj. finite, determinato, 
certo, limitato, 

DEFINUT1ION, 5s. [a ſhort and plain 
declaration or deſcription of the mean- 
wg of a word, or the eſſential attributes 


| 


imbrattore, coruttore, 


DEF 


il quale brevemente, dichiara la quiddua 
7 — della coſa che fi difiniſce. 

Dirie, adj. { decifive, poſi- 
tive] aa, che definiſce, termina, t 
riſolbve, deciſiuo. 

A definitive ſentence, una ſentenza 
diffimitiva, 

Deer xITIVELY, adv, diffiritamente, 
eſpreſſamente, preciſamente, aſſolutamente. 

EFLAGKA'TION, 3. [burning] 12 

cendis, . m. 

To Derre'cr (to turn aſide; to 


challenge] Ada, | deviate from a true courſe] deviare del 


'cammin druts 0 vero; woglerſi da un 
altrs late 
DEFLEX1ION, 
DEerLEXURE, 
lorcrimen's, m. 
D#eFLORK ATION, 8. 
| ſverginare. 
| o Dey1i,0'ur [to rob a virgin of 
the flower of her virginity, to ravith 
; her] defrrare tor la wirginita, ſuergi- 
| Mare, Vinlare. 
To defl»ur à virgin, deflorare una 
wvergine, ſueriinaria 
DfrfLo Gab, adj. deflorato, disfio- 
rate, ſueri iuato, va. 
| Dzizero/untr, s. celui che deflora 0 
' frerpina una wvirgine. 
DerL URISG, 9, ſuerginamento, 8. 
m. il defirrare, li ſuerginare. 


s. [a bending 
down] pregamento, 


il deflorare, 5 


— — 


- 3 .F. . D 2 adi. 5 7 
of a thing] difinizione, . f. un parlare ago eons, ene _ 


' D#&/rTrLY, adv, (neatly, 
| pulitamente, defiramente. 


IDeyr,u'xioOn, s. [the flowing down | 


DEG 
bely, 


| vi 
ſhriſk, merry} allegro, iges 
ga. receſs, Lang At, 
et { proper, fittin oprio, alan. 
che quadra afpunto. * 


Deft (ready, dexterous] 477 
agile, pronto. _ 


Deftly [in a (kilful manner 
_—_ accortamente. _ 
| £FU'NCT, adj. [ dead 
mor to. hs 14 

Deſunct, 3. Cone that is decesſed, ; 
dead man or woman} ur deſunto, 2 
defunta, un che t morto, una che t myrig. 

DEeFu'sCTION, 3. [death] norte, 
"To De FY” to challenge] 

0 nge } x 
disfidare, bravare. p . 

I defy you to do it, vi disfids di farl; 

He defied death in the middle of dar. 
gers, ſprezzo la morte nel mezz9 dt þe- 
|ricolt, F 4 | 
I defy you, do your worſt, a 
vet ra, 1 burlo di voi. * Me 
Dr ro, adj. dato, difidato, bra. 
TA. 

' DreFY'1%G, 8. i disfidare, lo dar-, 

DzFY'ER, 8. 7 challenger, one that 
invites to fight | uno fidatore, ung 44. 
da a battaglia, 
DEGE'NERACY, 8. degeneratione, tt 


of bhumours to any part of the body] pravazione, cOrruzione, 8. f. 


' flaſſione, 8. f. 

 DeFO/kCEMENT, s. [a law term, a 
 with-holding lands or tenements by 
force from the right owner] uſurpazi- 
one, 3. f. 

DEkros'cERx, DeroRrCIANT, or De- 
FO'KSOUR, 8. (a law term, one who 
' caſts another out of poſſeſſion by force] 
3 6. m. 
| o DEro'au (to disfigure, to ſpoil 
the form of] ormare, sfregiare, render 
' brutto. e 
| To deform one's face, Megiare Pal- 
' trut viſo, far il viſo brutto. 
| DerFoOrRMA'TION, s. (atto del cancel- 
lare o del render brutto, 
| DeFro'kMED, adj. Hormalo, regiato, 
reſo brutto, brutto, difforme. 
DE&eFO/RMEDLY, adv. difformatamente, 
in modo difforme, con difformita. 
Derolx MING, s. digformamento, 8. m. 
il diſſor mare. | 
| DeroO'RMEDRNESS,? s. [uglineſs] dif- 
| Dero/rwmiTY, \ formita, defor- 
mia, diifermita, brut!tzza, laidezza, 8. f. 
' To Dtrrwud ftv cheat or rob, to 
cozen or beguile] defraudare, ing an- 
nare, truffare, mariolare, disſrodare, 
giuntare, fraudare, barattare. 

DE#RA'UDED, adj. defraudato, in- 
garnato, truffato, mariolato, disfrodato, 
giuulalo, fraudato, barattato. 

' DerrA'urinG, s. il defſraudare, 
| rrufferia, baralteria, maricleria, fraude, 
8. f. inan, s. m. 

To DerR'ay ſto diſcharge the ex- 
pences] /pe/are, far le ſpeſe. 

' To detray one, ſpeſare uno, darli le 
ſpeſe. 

| DeFRA'Y'D, adj. pe ſato. 

' DE#FRA'YING, 8. Us /þpeſare, 


1 


| 


To DEGL/NERATE (to grow worſe! 


| degenerare, tralignare, eſſere o diventart 


diffimile à genitori, corromperſi, pret, 
corruf pi. 
DEGE/NERATE, adj. degenerato, ira. 


— — 


lignato, corrotlo, 

DEGE'NERATING, 8. degeneration, 
deprauaxione, 8. f. il degenerare, il ira. 
lignare. 1 

DEeGE/NEROUS, adj. I degenerated ] 
degencrante, tralignante, che degenera, 
che traligna. 

Degenerous [ baſe, vile] baſſo, abbizt's, 
wile, ſer vile. 

een practices, axioni baſſ;, t 
will. 

A degenerous ſoul, au anima abit 
ta, o ſervile. 

DEGRADA'TION, s. [a degrading ] 
digradatione, 8. f. digradamenlo, 8. m. 
i dig radare. 

To DeGRa'DE [to put out of office, 
eſtate, degree, or dignity ] degradart, t 
digradare, privar della Agua, cu, 
grado, o bent 

To degrade a prieſt, degradart 3 
prete, quando per alcun mizjatto e fi 
vaio de pyivilegi chericali. 

To degra1e one's ſelf, derogare. 

DZ:GRA'DED, adj. degradats. 

DEGRA/DING, 8. digradamento, 8. m. 
digradazione, 8. f. il digradare. 

DzcRE'E, s. [any ſtate which 1s + 
ſcending and deſcending] grads, 5. . 

Degree [in mathematicks, 5 ''£ 
360th part of a circle] grade, term" 
2 ed e la 360 partie Gun i 
colo. a 

A degree of longitude, or of let. 
tude, grado di long itudine, o di (allis 
diue. A 
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DEL 


of kindred [conſanguinity] 
ti vicinanza 0 lontananza 


A degree 
pr ado, * 4 
, — Fin phyſick, is the vehemence 


.*kneſs of the hot or cold quality 
Of _ mixed body] grado, ſecondo i 
prodici, © particapazione di caldo 0 di 
fred naniſeſia ne ſeggetto nel guali 
a era. 
ar re” of heat or cold, grade di 
caliezzs, 0 di freddezza. ; 
To take ones degrees in an univer- 
fy, prendere i grad! in una vntverfita. 
By degrees, @ grads a grado, grad 
ir grade, fucceſſruemente, a poco a poco. 
Io the higheſt degree, in ſommo gra- 


Ns Dzuo'rT [to adviſe to the con- 
tory, to diſuace] ſconſigliare, dliſſua- 
Urs, diſterre, ſooigere, flornare, pret. 
4%, v V, ; 
Di#0KTATION, 6. diſuaſione, 8. f. 
10 Hſſuadrre. : ; : 
Denen, adj. ſconfigliato, diſſua- 
5, ve, diftorto, flornato. 
Dec, s. [Geath of our bleſſed Sa- 
viour] de,, morte di nofliro Signore 
To Dre to caſt down, to afflict] 
aHattere, opprimeres avvilire, ſeomen- 
tare, ſeonfortare, affiiggere, pret. op- 
iii, prel. avviliſco. ; 8 
To deject one's ſelf, affliggerſi, avvi- 
Ui, [,omentarſi, darft in preda al dolore. 
DE;tcCTED, adj. abbattuto, ofpreſſo, 


miſs, afflitte, ſconſolato, amgoſciato, 
vamentato, 

"Dr j1/CTEDLY, adv. affliittamente, 
ſcenſelatamente. 


DEejt CTEDNESS, 8. abbiettezza, po- 


chexza d animo, puſillanimita o debolezza traordinary commiſſion, judges to hear | H 
and determine a particular cauſe] le- tent] delixia, vag 


ne! procedere. 


Deter, s. the act of putting 


DEL 

off } 
mdugio, ritardo, s. m. dilazione, dimora, 
tardanta, s. f. 

To uſe delays, mandare in lungs. 

To DeLa'y [to put off from day to 
day] indug iare, tardare, intertenerfi, man- 
dar in lunge, prelungare, differire, proro- 
gare, allangare, pre ſ. differiſco. 

To delay time, indugiare, dar tempo. 

To delay in judgment, defferire una 
ſentenxa. 

DELA'YED, adj. indugiato, fardato, 
tratlenuts mandato in lunge, prolungato, 
differito, allungato. 

Dela“ TER, 6. indugiatore, muſone, 
tardanle, tenlennome, 8. m. 

Dr VIX G, s. irreſoluzione, tardan- 
za, 8. f. tardamento, indugio, s. m. 

DE rt /CTABLE, adj. [ pleaſant J d:- 
lettabile, dilettevole, grato, delizizſo, 
fracewole. 

DeLECTABLENESS, $. dileffabiliia, 


dilettanza, s. f. dilettamento, diletto, 
$. mo 
DELF'CTABLY, adv. diletlabilmente, 


con dilelto, dilettewolmente, piace uol- 
mene. 

DEeLECTA'TION, 8. [delight, plea- 
ſure ] dilettazione, dilettanza, 8. f. 
diletlamento, diletto, piacere, contents, 
s. m. 

DE"LEGACY, v. Delegation, 

DE/LEGATE, adj. delegato, deputato. 


A judge-delegate, wn giudice delegato, 


4 


Delegate, s. [one to whom authority 


is committed from another to handle 


and determine matters] un delegato, un 
deputalo. 


- Ps 
DEL 
metler che che i fia in deliberatzione & in 
_—_— deliberare di che che fi fla, 
EL BERATLYE, adj dadltberativo. 
DE'LICACY, 8, [delicateneſs] delica- 
lexxa, morbidezza, delixia, pulilex xa, 
netten xa, 8. f. 
Delicacy, 5. [daintineſs] ghiotiornia, 
cibo o vivanda ſquijita. 
Delicacy, s. [effeminacy, woman- 
hood] effemminatezza, ſar donneſco. 
De/LICATE, adj, [ dainty, nest, 
" ice] delicato, delizioſo, ſquifito, eccel- 
nte, 
Delicate [fine] bello, grato, ameno, 
delizioſo. 
Delicate weather, un bel tempo. 
A delicate bird, un bell” uccello. | 
A delicate place to live in, wn ſoggt- 
orno bello, grato, ameno. 
Delicate (effeminate] delicato, mor- 
bido, woluttuoſo, effeminato. 
| DELICATELY, adv. [curiouſly} de- 
licatamente, ingegnoſamente, con arity 
con maeſtria. 
Delicately [deliciouſly] delicatamente, 
deli xisſamente, amenamente. 
\ D#&LICATENESS, 8s. [delicacy] deli- 
catezza, morbidezza, delizia, netlexxa, 
pulitezzg, 8. f. 
DE"LICES, 8s, 
deli ie. 
DzLvciovs, adj. [pleaſant, ſweet, 
charming] delizioſo, graio, guſioſo, a- 
meno, eſquifito, delicato. 


pl. [pleaſures] piaceri, 


DEeLIVCIOUSLY, adv. delizioſamenter, 
gratamente, gufioſamente, amenamente, 
' delicatamente, 

DELYCIOUSNESS, 8. delizie, morbi- 


To DE'LEGATE [to appoint, by ex- dexze, delicatezze, wolutta, piaceri. 


DEjz'CTION, s. meftizia, affiizione, gare, depulare. 


malinconia, 8. dolore, ſmarrimento, 
ſgementamento, ſgomento, s. m. 

Dejection [evacuation of the excre- 
ments] evacuaz/one degli eſcrementi. 

DetrY'D, adj. deificalo, annoverato 
fra gl Iddii. 

To Deity” [to make a god, or a- 
core as a god] deiſicare, annoverar fra 
gl Iddii. 

Derr vine, 8. deificazione, 8. f. il 
diificare, 

To DE16N, v. n. [to vouchſafe, to 
think worthy] degnarſi, creder degno. 

To deign, v. a, {to grant, to permit] 
toncedere, accordare, permettere. 

To DY INTEGRATE {| to diminiſh J 
diminuire, Janne, T's 

DerPAROUS, adj, deipara, che par- 
fort un dio, e deciſi di Maria. 

Deisu, 8. [is the belief of thoſe, 
who, denying all revealed religion, ac- 
knowledge only natural] deiſmo, 3. m. 
75 nione di colora che non credono che un 

19. 

Deus r, 8, [one who adheret to deiſm] 

a, 5. m. 

Dr'irv, s. {the nature and eſſence of 
God, godhead] Deitd, 8. f. la divina 
natura di Dio. 

A deity [a fabulous god] una deità, 
un nume. 

D:La/ToR, 3. infor 


er, accuſer 
delatore, 3. m. colui, che 7 f ; 


ſte, in giu- 


luto, @ bello fludio, penſatamente. 


ſato, conſideraio. 


Audio. | 


DE/LEGATED, adj. delegato, depu- 
fats, 
DELEGA'TION, 8s. [an appointment 


delegato, deputatione, procura, 8. f. 

DELy, or DELVE, s. (a mine] una 
mina, una miniera. 

DEL1B4A/T1ON, $. [| taſting ] deliba- 
Zione, 8. f. aſſaggiamento, 8. m. | 

Delibation [a ceremony in ancient 
facrifices] ſacrificio, 8. m. 

DEeLYBERATE, adj. | adviſed, pru- 
dent, wary] avviſato, cauto, deſiro, ac- 
corto, prudente, circeſpetto, ſavio. 

To DELYBERATE (to weigh in the 
mind, to conſult, to debate] deliberare, 
riſolvere, conſultare, eſaminare, vedere, 


fenſare, confiderare. 


DEL1'BERATED, adj. deliberato, ri- 


of delegates] delegazione commiſſione di | 
aver dileito, prender diletto in che che 


DELVGHT, 3. (pleaſure, joy, con- 

xa, 8. f. contento, 

guſlo, fiacere, adiletio, divertimento, 

' paſſatempo, 8. m. | 

1 have no other delight but muſic k, 
non ho altra-waghezza che di muſica, 


To take delight in a thing, dilettarh, 


ia. 
| To De'r1curT [to afford delight} 
diletlare, af poriar diletto, ricrears, pi- 
acere. 

Muſick delights me very much, „ 
muſica mi diletia molto, . 

To delight (to take pleaſure in] .- 
letiarfi, prender diletto, amare. 

He delights very much in 
ſi diletto malto della pittura. 

I delight in hunting, ams la caccia. 

The orange- tree delights in hot and 
ſunny places, [arancis ama i luog hi 
caldi e apricht. 


PF; 


painting, 


ſoluto, conſultato, eſaminato, viſio, pen- 


Deliberated [premeditated] premedi- 
tato, a bella paſla, penſatamente, a bello 


DELVBERATELY, ,adv, [adviſedly] 
avviſatamente, con griudicio, maturga- 
mente, cautamente, deſiramente, 

Deliberately [on purpoſe] deliberata- 
menle, con deliberazione, con animo rife- 


DELIBERA'TION, 8. [the act of de- 
liberating} deliberaxione, conſulta, riſo- 
luzione, determinaxione, 8. f. 


dixio gli altrui falli, (v1 | 
Vol. * ſpia. 


DzLl'onr p, adj. Ailettato. 

I was much delighted with it, 
preſi gran piacere, mi piacgue molto. 

DELIGHTFUL, adj. [agrceable, plea- 
ſant] dilettewole, delizicſo, ameno, piaca- 
vole, grato, guſlaſo. | 

\ DELVGHTFULLY, adj. dilet1errobmen- 
te, delizioſamente, amenamente, praceuul- 


mente, guſioſamente, | 
delixia, bel - 


Vi 


DELUGHTFULNESS, 8. 


lezza, 8. f. contento, piacere, 3, m. 
light ful. £ 
Delightful- 


the firſt 


DELYVGHTSOME, v. 
\DELVGHTSOMNESs, v. 
neſs, 


To take a thing into deliberation, 


* DELVNBEATE [to draw 


draught 


DEL 


draught of a thing] delineart, diſeznar 
con liner, 


Der, fATED, adj. delinrats, 


D#1,1%t a/TiON, 8. [rough draught] „/ conſernare, renders, dart, hiberamento, 


deliaca mie,, 8. f. ſchiæ xd, 8. in. 


D# UP KOVENCY, & [offence] delitno, Delivery (in ſpraking} facondia, 1. . 
To hive a baadſome delivery, aver | 


mira, . m. colpa, eſſeſa, 8. f. 

DeL.Viquext, s, (criminal, off-n- 
der ] wn delinquinie, wn Oriminale, un 
ma'r/attore. 

To De'r.itqQuaATE, /iqueſare, ſendere. 

DiLiqua'TION, . if [tquefare, i 
fen dere, Itqueſatione 

Dreien, . [{wooning] deliquis, 
froinments, nancamento, m. 

To Dr“LI EAT {to be lieht- headed] 


DEM 


Dent, 8. liberatort, 6. m. i- 


porn wh oF * : 
' Dei rveny,s. [the 28 of delivering] 


b. m. VHraahue, 8. f. 


una h'lla farrndia. 


DEM 
' To demand counſel of one, 


dare 0 chieder configlio d ung, cf; har 

"To de d [to lay cl 

To demand Ito lay claim to] rich... 

dere, domandare, addimandare. 14 
To demand a priſoner of war, 44. 

man dart un frigioniero di guerra, 


Tuo demand [to require] domandare, 


H. {24 no good way of delivery, eglt e/gere. 


' non i'eſprime bene, egli nen e facends nel 


| ſus 4% e. 


fende; walle. 

DzLt”DABLE, adj atts ad re in- 
gannrals. 
To Dru [to heguile, to decelve] 


DELt., 3. (a pit, a valle] lurgo pro- 


To demand a debt, domandare, 
gere un debits, 

Di MA'NDABLE, adj. fy T.3 
| Y be 
demanded, requeſted, aſked for] 4. 
. mandabile ; che fi pus domandare. 

DuD, 8. [the profecutor ir 
t | 
a real ation] altere, 8. m. attrice, x, f 


0 ef. 


dilirere, ger furr di fe, a ver perduto if deludere, dilydere, b fare, J ernire, in- termine lag ale. 


eernills, 

D. % TION, . ſdoeing. the fate 
of being beſide one's (elf ] delirio, 8, m. 
i delirave, I er ſuer di ſe. 

DiLiaouve, adj. flight-headed, rav- 
ws, - doing} deliris, fazz9, ſuor del ſenuo. 

Lion, 3. [dotage, raving] de- 
lirio, . m. 

To Deen f to put into one's 
hands] conſegnare, dare in guarda o in 
euflodia, dar nile mani, cmmetlert, 
pret. comme, 

To deliver ſomething to one, con- 
ſegnare the che ſi ſia ad uno. 

Deliver [a word uſed by highway- 
men] date la borſa. 

To deliver into one's power or poſ- 
hon, dare in fotere 0 nelle mani. 

He was delivered into the hands of 
the enemies, eglt C date in potere o muff 
„e mani degli nemici. 

To d-liver [to make reſtitution} e- 
future, pref. refiituiſ-o. 

To deliver an cirand, fare un meſ- 
Jie. ; 

o deliver up, raſcgnare, con/egnart, 
dare in fodefla, reſlituire, preſ. refliturſco. 

To deliver up ſto yield] cedere. 


ref. tradiſco. 


| annare, Irvffare, pret. delufi, d las, 
preſ. ſcherniſcs. 
De lu he, adj. deluſn, dilaſo, beffato, 
ſchernuito, in annalo. ats. 
| DrLUveR, 5. ingannaliore, truffatore, 
ah, og uf bo, 8. m. 

ELU'DING, 8. deluſone, 8 diluſione, 
' trufſa, furber'a, 8. f. inganna, 3. m. 
' D#&LvE, s. Ex. A delve of coals (a 
quantity of coals digged in the mine or 
pit] /a quaniita di carbone cavata nella 
miniera. 

Delve, s. [a ditch, a pitfal, a den] 
ſaſſo, ca va, caverna, antro, luce pro- 
fondo e largo nel terreno, in cui la gente 
corre riſchio di cadere. 

To Dru ftodig] zafpare, vangare. 

ILV o, adj. zappa's, Lato. 
| De'Lvz:n,s, patore, s. m. 

' D#LvUGE, 3. { inundation, general 
flood] diluwio, s. m. trabocco ſmiſurato 
di proggia 

| To Del ud ſto drown] diluviare, 
p iovere trabocclit vulmente, inondare. 

' D#&r,vcevD, adj. diluviate, inondato. 

' DWXLVING, 8. 4 zappare. — 
Del u's ox, 3. (cheat, deceit, im- 


5. f. ingann', 5. m. 


DeLu/sive, or DEFLUSORY, adj. 


' DEMA'NDED, ad 
demand. 

| DEMANDER, 8, celui che domanda ung 
coſa con legale autorita, 

| DEMANDING, 8. domandagione, « 4. 
mandagione, 6. f. domandamento, « 4. 
mandamento, s. m il domandare, 

To DEMEAN ONE'S SELF (to carr 
or behave one's ſelf ] comportarf, 
| -— procedere. 

f you demean yourſelf well, / vi 

poterete bene. 

Deus aN Oo, 8. [behaviour] por. 
tamento, procedere, 8. m. 
| (Good or bad demeanour, bueno, 9 cat- 
' tivo partamento 0 procedere, 
IO Deme'nTtaTE [to make mad] 
ſar ferder il cervello, fare imbax ire. 
' DEME'STATED, adj. impazxito, di- 
, Venuls pazz9. 

Deut“ Kir, s. [that which makes one 
wor thy of blame or puniſhment | ene 
rito, misfatto, 3. m. colpa, 8. f. 

He ſhall be puniſhed according to his 
| demerit, ſara punito ſecondo il ſun de- 
mers. 

To Deutz ir [to do a thing worthy 


j. demandato, v. To 


* 


poſtuſe ] deluſione, dilufione, furberia, of puniſnment] demeritare, contrari di 
To deliver up [to betray] tradire, | 


meritare. 
De/>M1 [a word uſed in compoſi:ion, 


ro deliver | to ſpeak out in diſ- [apt to delude} ingannevole, inganna- which ſignihes half] mezzo ſemi, 


courle ] farlare, diſcorrere, eſprimere, 
art. | 

To deliver a ſermon handſomely, 
proenunciare und predica con facondia. 

He dehsers himſelf well, gu, parla, 0 
ſcorre bene, con molta facendia. 

To deliver [to free} deliberare, e de- 
-l:werare, liberare, ſabvare. 

Jo deliver one from bondage, deli- 
berare uno di ſchiawvith, metterly in 1% 
bertd. 

To deliver one from an imminent 
danger, liberare alt une da qualche immi- 
nene pericolo. 

To deliver a woman in labour, a½ 
Mere ad una dinna nel parts, levar it 

arto. 

DELYVERANCE, 8. [ſetting free, re- 
leaſe] diliveranza, 8 dilibrranza, libe- 
razione, liberia, 8. f. 

Deliverance of a woman. with child, 

40, m. 

To wage deliverance ſto R 
curity that a thing ſhall be delivered] 
dar ficurid per il rendiments di che che 


4. 
D«LYYERED, adj, conſegnata, v. To 


' tore, fraudclente. 
DE MUAHOD UE, 8. [a ring-Jeader of 


the rabble ] caporione, capo di molta | 


 canaglia, capitano di gentagha. 
De NA“, or DEME/SNE, 8. domi- 
nio, fatrimonio, 3. m. /gnoria, juriſdi- 
⁊ione, proprieta, 8. m. 
The king's de maine, il dominio, o pa- 
trimonio tel re. | 
' Dtewma'xD, s. (petition, claim] do- 
manda, e dimanda, richiefta, 8. f. 
To yield one's demands, concedere 
O& alirut richieſla. 
| What is your demand? che doman- 
date: 
| Which I promiſe to pay upon de- 
mand, che prometto di fagare a ſua 
| richiefia. 
' 19 full of all demands, in ſalds. 
Demand (quettion] domanda, que- 
flione, interragexione, 8. f. | 
To Dewa'xp [(to alk ] domandare, 


ive ſe- | dimandare, interrogare, chiedere, richiz-. 


dere, pret. richiaſi, chief. 


deliver. 


To demand a queſtion, domandare. 


A demi-god, un ſemideo, 

A demi-cannon, an mexzo cannone. 

Dr:MiGRA'TION, s. the act of te- 
moving or ſhifting quarters or dwell- 
ings ] caugramenio d abitazione o di 
lucgo. 

DEmYse, 8s. [ a law term for the 
death or deceaſe of a king] morte, ler- 
mine legale, diceſi ſolamente de re 0 prin- 
ihe ne: 

o DemrsE [to farm, to let] Ft. 
' tare, dare od ao, allzgare, dare a 
pigione per un ceris numero dani. 

To demile by will, laſciare in leſia- 
ments. 

Deus Eb, affutato, allogato, laſciats. 

De MISSION, 8. [a letting or caſting 
down] calata, inchinata, ſommeſfione, s. f. 


Deuce cx, s. [popular govern- 


ment] d.mocrazia, 8, f. governo popur 
lare.  - 
DeMocra'TICAL, adj. [ popular] 
democratico, prpolare. 

To DENMO“LIsH (to, pull or throw 
down ] demolire, atterrare, — 


5 


un queſito, fare una domanda. fſmantellare, rowvinare, diſiruggere, pte 
To demand one to wife, domandare demoliſco, pret. diſtruſſi. 

una figlia in matrimenia, DEMO'LISHED, adj. demolito, al- 

| 1 N 2 terrats 


DEN 


abbattuto, rovinato, diflrutto. 
ER, . diflruttore, 8. Mm. 
0 alterra. 

s. il Jemolire, de- 
molizione, difliru- 


yrrats, 
Dinos 

celui ch Aemoliſce, 
DtuoLisRHIN e, 
1; MOLITION, 


„.. | 
© Dios, , (an evil ſpirit, the devi] 


dinunia, o dimonio, diawuolo, 8. m. 
Deuont'ac AL, 8. [a man or wo- 
1);MO'NIACK 8 man poſſeſſed of 

the devil! wn demonaco, un indemoniato, 

una demoniaca. un” indemowata. 

1); MO'XTAN, adj. (deviliſh] diabolico. 
DEMONSTRABLE, aj. ( that may 

be demonftrated] dimoftrabile, che ſi pus 

dimlrare. 

De/moNSTRABLY, ac 
dirrfirativamente, wviſibilmente. ; 

1 o Dz "MONSTRATE {to ſhow plain- 
ly. to prove evidently] dimeftrare, ma- 
„fare, far paleſe, dichiarare, pro- 
ee 
Denonsraartb, adj. dimflirato, 
rant fla'n, dichiarato, provalo, 

DewoxsTRA/TION, 3. { a proof 
funded on ſelf-evident principles] i- 
„ef anione, dimeſtragione, 8. f. pre va 

dente. : : 

"'De MONSTRATIVE, 28. 1 which 

ſerves to demonſtrate, evident] dimo- 

firatius, che dimofira, evidente, con vin- 

cen“. , 

Di/moxs TRATIVELY, adv. dimeſtra- 

tivamentt, chraramente, vifibilmente. 

DevwoisTRA'TOR,s dimrſiratore,s m. 

Demu/LCceNT, adj. [ſoftening, mol- 
lifying, aſſuaſive ] emolliente, meilcente, 
che molce ; che rende morbido, che ram- 
morbidiſce. 

Denver, adj. [ aﬀeRtedly grave, 
reſerved, 
grave, ſerio, ſericſo, modeſto. 

D:vuU/RELY, adj. ruroſamente, gra- 
wemente, ſerioeſamente, modefic mente. 

DEMURENESS, 8. confegno, 8. m. 
gra vita, ſerietla, aria grave e con- 
tegn'ſa. f 

To Demu/rR (a las term, to put in 
chjections or donbts to put off a ſuit} 


allegare qualche eccexione fer mandare | 8. 


in lunge un proceſſo, termine legale. a 
To demurr [to delay] iadugiare, dif- 
ſerire, prolungare, mandare in lungo. 
De/vuURRER, DzMU/R, or Demv's- 
RAGE, s. [a pauſe upon a point of dif- 
ficulty in any action] dilazione, cunta, 
5. ©, indugto, ritardament', 8. m. 
Deu, s. [cave] tana, cava, ca verna, 
la, ſrelonca, 8. f. antro, s. m. ; 
Deva'y, 8s, (denying, refuſing] vi- 
futo, nige, ricuſamento, $. m. ripulſa, 
e/cluſone, negatiua. negatione, 8. f. 
DENUABLE, adj. che fi pun negare, ne- 
gable, x 
DENTAL, 8. il negare, il dir di ud. 
De'::1tr, 8. [a French copper coin] 
un danajo, un picciolo. 
Denier, s. ſ he that denies] rifiutatore, 
s m. rifutatrice, 8. f. quello che nega, o ri- 
Hula. | 
To De&/x1GRATE ſto blacken] anne 
rire, render nero. 
DEexlGRA'TION, s. {a blackening or 
making black] Pannerire, il render nero. 
D&v1zex, or DEe/n180n, 8s. [a ſo- 
reigner enfrancbiſed by the king's char- 


adv. chiaramente, | 


| ratio. 


DEN 


| ter, and made capable of bearing any 
office, purchaſing and enjoying ail pri- 
vileges, except inheriting lands by de- 
ſcent] un foreſtiere matricolato per lettere 
patentt del re, per mezz0 delle quali & reſo 
capace deſercitare offici, comprare, e go- 
dere 1 privilegt de nativi del facſe, eccetto 
che non puo eredilare beni flabili, 
To DENON SAT ſto give name to] 
denominare, nominare, dar il nome. 
DENOMINA'TED, adj. denominato, no- | che ung non in caſa. 
minato, ; He denies himſelf no 
DENOMINA/TION, 8. [name, appel- | priva di nefſun piacere. 
lotion] denominazione, 8. f. nome, | Why ſhould any one deny himſelf 
5. m. that ſatisfattion ? perche non darf qguefia 
Dexnowixa'ToOR, of a fraftion { in ricfea x one ?P f 
arithmetick, is that pirt of the fraftion | Dx vb, adj. negato, ricuſato, Fifu- 
which ſtands below the line of ſepara- | 7ato, v. To deny, 
tion, which aiways tells you into how | DENYING, s. negamento, 6. m. il ne- 
many parts the integer is ſuppoſed to gare, rifiuto, s. m. negativa, 8. f. i 
be divided] dino, atore, denominatore, Io DEORSTRU'CT (to open, ſpezk- 
s. m. termine ariimeico. ing of the pores of the body] afrire, 
DEwNOTA'T1ON, 5, [mark] ſegno, 8. Harland de pori del cor o. 
m. zeta, 8. f. DEeoBsSTRU'CTED, adj. aperte. 

To Dexc'TE [to mark, to Ggnify] | DeozsTRUENT Mepicinegs {| are 
denotare, e diſnotart, firnificare. thoſe which open obſtructions } medicine 
To DEN O“ UNCE [to declare] denun- | aferitive. | 
ziare, e dinunZziare, proteflare, no'ificare, | DEODaND, 8. a horſe, cart, &c, 
dichiarare, far ſapere. { whereby a man 3s killed, which being 

To denounce war, denunziare, di- | forteited to the king, belongs to the 
chiarare la guerra. lord almoner, to beſtow in deeds of cha- 
DEexNo/UNCED, adj. denunziato, & Tity] co wien chiamato ſeconda la lege: 
dinuuziato, protaſlato, notificalo, dichia- d Inghilterra, un cavallo, un carro, e 
| | fumilt, che ha ammazzato qualche fer- 


DEP 


I deny it, lo nego, - | 

To deny (to refuſe, not to grant] x4- 
gare, rifiutare, ricuſare. | 

Do not deny me that favour, non mi 
negate queſlo fawore. 

To deny {to renounce] rinunziare, 
rinegare. 
o deny the faith, rinzgar la ſede. 

To deny one's ſelf [when any body 

comes to ſpeak to, or ſee one] far dire 


pleaſure, non i 


1 


naccia. 


baſhfu!] vitro, contegno/o | 
0 ] a * trarjo di raro e poroſo. 


ſpeſſex xa, 8. f. 


DENO'UNCER, s. {one that declares | ſona, e che efſendo conſiſcalo per il re, (e 


ſome menace} colui che dichiara una mi- ne difiribuiſce il prezzo a“ poveri dal ſuo 
elemofinario. ; 


DENO/UNCING, or DEXUNCIA'TION, | DEOSCULA'TION, s. [the act of 


8. denunxiaxione, e dinunziazione, di- K ſſing ] il baciare, Patto del baciare; 


chiarazione, 8. f. ate. 

De Ns E, adj. [thick] denſo, ſpeſſo, con- To Derwigr (to make the repre- 
ſentation of any flory, paſſage, or thing 
with a pen] dipignere, rappre/entare par 
via di colort la forma e figura d und co/a, 
pret. dipinfi, 

DEP./INTED, adj. difinto, rafpre- 
ſentato. 

He depainted Cupid in a net, dipenſe 
Cupido in una rete. 

To Der (to go away from a 
place] partire, andar via. | 

To depart ſto go out} uſcire, 

To depart the houſe, cite, 0 andate 
% di qui. 

To depart {to quit this life] «/cir di 
vita, morire. 0 

. To depart from other men's opinions, 
— o diſ.ordare dall' opinicue degli 
altri. 

To depart from one's reſolution, et- 


De'nsiTY, 3. | thickneſs ] denfita, 


Dexr, 8. [a notch about the edges] 
'denie, 8. m. tacca, 8. f. dentello, s m. 

To Dr, verb act. den are, in- 
ſlacca. 
DE/x TAL, 8. [a kind of fiſh] dentice, 
m ſorta di peſce. . 
Dx THD, adj. dentato, intaccato. 
De'NTELSs, or DE#NTICLES, 8. in 
archzteture ſ members of the Ionic cor- 
nice ſquare, and cut out at convenient 
diſtances, which give it the form of a 
ſet of teeth] dentelli, s. m. plur. orna- 
menti a guiſa di denti, che vanno ſoito la 
cornice. | 

DENTIVCULATED, adj. fallo @ ſomi- 
glianxa dq una filza di denti. 


DE'NTIFRICE, 8, [a powder to ter da banda una reſoluzione, mutar pen- 
cleanſe the teeth] polvere da pulire i rn, cangiar configlo, 
denti. To depart from one's religion, ab- 


DENTYTION, 3. [(the time when 
children breed their teeth] 1 tempo nel 


* 


quale i Janciulli cominciano a meilere i 


bandonare la ſua religione. 
I am loth to depart from you, mi 
rincreſce di laſciarvi, nen mi baſia I ani- 


dentt, mo di ſepararmi da voi. | 
To DExv/DATE ftodiveſt, to ſtrip] To depart with a thing, dy/lere, 8 
2 ſnudare. N tralaſciare un offare. 


To DEeNnvu/DE ſ to ſtrip, to 1 
naked] egliare, ſnudare, render nudo. | 

DewUNCIA'TION, 8s. [the act of de- 
| nouncing z a publick menace} dichiara- 


Zione di guerra; minaccia pubblica, 


Drar, the act of going away} 
fartenza, dipartila; latte del f artire, 
dell” andar via. 

Depart ſ death] morte, il morire, f ar- 
tenza da queſia vita, 


© 


To DEN T' [not to own] negare, dir | Depart, wotabolo chimico (an opera- 
41 %... i il 'Y 2 tion 


| 
4 


DEP 
tion ſo named, becauſe the particles of 


gold] 28 il ſeparart chimica- | 
mente Pargento dall ors, 

Dir, adj. pariito, v. To 
deprit, 

He is d-parted this life, & uſcita 4i 
a, 8 mri. 

Deren, an artiſt who purifies | 


and par's g d and filver from the worſe | 


ſort | un ni 449. 

DEtra«THENT, 86. (ſeparzte hot - 
ment; tifnels aſſigned to a particular 
perlon] ſpartimen's; effare ſeparato; 
Jacen da offegrata fariicclarmente ad und. 

Dr, . {a going away} | 

Deren, 6 farientza, 8. f. 

Departure death] la morte, il tran- 
foto, atio del murire. | 


Departure in ſpite of the court ſis | DEPLO/BING, 8. i deflorare, il com- 


when the defendant Appears to the ac- | 
tion brought ageinſt him, and makes | 


default afterwards] contumacia, s, f. there] /piumare, cavare o firafppar le 
Henne. 


To Derart, verb neut. paſco- 
lare, paſcere. 

To Dirau'yiRATE ſto make poor] 
render fovero, imporverire. 

To Dry#ach [ts acquit] ere. 

Dries“ To, 5, [a robbing of 
the prince or commonwealth] raberia 
ele FM Ja al principe 6 ad una repubblica, 
poculats, | 

To Dry (to have a dependance, 
or to proceed from] dipendere, o depen- 
dere, derivare, aver Feſſere, trar lori- 
gine. : 
To depend upon a man, far capi- 
tale, confidarſi, aver nfidenza in una 
perjona. 

depend upon vou, io fo capritale, io 

mi confida in uo, mi fido a voi. 

In do it, you may depend upon it, 
aficuratevi, fiate pur ſicuro, ehe lo fare, | 

He has lutle to depend upon, /a ſua 


fortuna ben mediscre, non ha molto da deſtroyer of mankind] ſpopolatore ; di- 
fliruttore della ſpezie umana. 


poter ſulliſlere. 

To depend of, conſiflere, | 

To depend (to hang on, ſpeaking of 
a ſuit at law} er pendente, parlando 
A'una lite, 

D2z#u,/tiDANnce, or DEePE/nDENCY, 
s. {a relation or ſubjection to] depen- 
denza, derivazione, 8. f. | 

My whole dependance 1s on you, 
in voi ſolo confido, in voi ſolo ho meſſo eg ni 
mia fiducia. 

DePENDANT, 3. un drpendente, un 
Farbig ano, un ſeu uace. 

Dey#sDtnT, adj, [dependent] de- 
pendenſe, che dp ende. 

Dertu bing, adj. fas a fait at law] 
fendente, iudeciſo, parlaudo d'una lite. 

It has been long depending, & un 
f$ezz9 che dura, 

To Derr ſto paint, to portray} 
dipingere, far pillure. | 

To depict | to deſcribe to the mind] 
deſerivere alla mente, dipingere 0 rafpre- 
fentare all” 1imaginazione. 

Dcr, adj. [repreſented] di- 
pinto, rappreſentalo. : 

D#&/ritaTORY, adj. [that makes the 
hair fall off] depriaturio, che fa cadere i | 
capolli. 

A depilatory, . wn depilatario, medi- 
camente che fa cadere i capelli. 


DEP 


De?LO0/tABLE, adj. ſ to be lamented } | 
filver are departed or divided from | deplorabile, dregns defer deplorats, w- | 


grimevole, 

His condition is deplorable, li i in 
un flats deplorabile. | 
0 ad v. in modo deplora- 

He. 

De/rHos ATE, adj [lamentable, hope- 
leſs] lamentevele, da compiangerfi, miſe» 
rabile, 

Dey Los Trion, 8s, [bewailing] /a- 
mentanza, lamentazione, . f 

To DEO to bewail] dephrare, 
plorare, compiangere, lamentare, pret. 
compranſi, 

I dep'ore your condition, deploro il 
woflro flats, 

DzyLO'KED, adj. deplorato, compianto, 
lamintats. 


frangere 
To Dertu'utk ſto ſtrip off the fea- 


To De ron [to give evidence] de- 
porre, afſicurare, ayvuerare, leſlificare. 

Dero/xENT, s. | witneſs] teflimonio, 3. 
m. quello, o quella che depone in giudiz10. 

Deponent, adj. [term of Latin gram- 
mat] deponente, termine grammalicale. 

A deponent verb, un verbo depo- 
nente. 

To De ro'rurxrE [to unpeople] di- 
popolare, wotar di popolo le citta, e te 
prowincie, ſpopolare. 

To depopulate [to ſpoil, to lay waſte] 
deſctare, e diſolare, dipopolare, render 
difabitato, diſlruggere, pret. difliruſſi. 

DEPOPULATED, adj. dipopolato, ſpo- 
polato, deſolato, diflirutto. | 

DePO/PULATING, 8. i dipopolare. 

DEvoOPULA'TION, 8s. [ſaying waſte 
diſolamento, 8. m. diſolazione, rowina, 8. f. 

DePo/PULATOR, 5s. {a diſpeopler, a 


To De/rorT [to demean] one's ſelf, 
comportarſi, portarſi, procedere. 

De/yoRT, s, { behaviour, car- 

1 riage] portamento, 
modo particolar d'operare, condatta, 8. f. 


guaſto, 8. m. 


DEP 


or depoſed by a witneſs in a c 
juſtice } dipeſixione, .. * 
EPO'SITORY, 2. the place where 
any thing is lodged ] Jepoſeto ; lug dove 
 alcuna coſa 4 depofla per friers a un 
aliro tempo, TE e w/o. 

DEPRAVA/TION, 8s. corruption] 
depravaztione, & - corruxs. 
W e 8. f. 

epravation of manners 
z1one di cofluni. * 

To Der av (to ſpoil, to corrupt 
depravare, guaſlare, corrompere, Pret 
corruf ft. | ; 

DeyRA'veD, adj. det ra ualo, guaſſa. 
lo, corrotto. 
| DePR&wVEDtiESS, 3. [ corruption 
taint ; vitiated ſtate] corruttela, depra« 
vazione. 

Deraxvze, . guello che depravg 
corruttore, corrompilore, s. m. 8 

DEePRA'VING, 8s. it depraware, 4. 
pravazione, corruzione, 8. f. corrompj. 
mento, s m. 

Deyn A'viry, 8. [corruption] depra. 
vita, corruitela, depravazione, 

To De'eRECATE [to pray againſt 
any calamity} pregare lantemente che 
una coſa nm fr faccia o che a cada. 

To deprecate God's judgment, pre- 
gar Dio che ci liberi dalla ſua ira, 

D&zrrECA'TION, 8s. preghiera, richi. 
ela, domanda, ſupplica, 8. f. 

To De'PrECIATE [to cry down the 
price] avvilire, abbaſſare il prexxo, ſce- 
mar di prexxo. 

DE/PRECIATED, adj. avvilito. 

To DY/?REDATE (to rob, to illage) 
rubare, mandar a ruba, „ 
depredare, mandare ſaccomanno. 

To depredate [to ſpoil, to deyour] 
guaſtare, di vorare. 

_ DerrREDA'TION, 3. [robbing, ſpoll- 
ing] depradazione, rewvina, preda, 3. f. 

DEPREOA'TOR, s. depredatore, colui 
che depreda. 

To DEPREHKE/ND [to catch one, to 
take unaware] ſorprendere, pigliar all 
improuviſo e con violenxa. 

To deprehend [to diſcover, to find 


procedere, 

To Deyo'se [to give evidence as a 
witneſs] deporre, render teflimonianza, 
teflificare, preſ. dipongo, e depongo, pret- | 
dipofi, e depoji. 

To depoſe [to turn out of one's of-/ 
ſice] deporre, fprivare alcuno di carica 0 
dignita. 

To depoſe a king, drporre un re. 

De pos E D, adj. depoſto. 

De PYsSING, 8. il deporre. 

Devro'sITARY, $8. [one in whoſe 
hands a pledge is lodged] drpofitario, e 
depofitario, . m. colui appo't quale þ 
Aipoſita. 

De ros 1E, s. [a thing depoſited] di- 


out a thing] /coprire, trovar fuora una 
coſa. 

DEPRE'HENSIBLE, adj. that may be 
conceived] camprenſibile, intelligibile, che 
fr pus facilmente comprendere, o capire. 

To De'yrEss (to preſs, ty weigh 
down] coricar per terra, abbaſſare. 

To depreſs (to humble} deprimert, 
tener ſotto, conculcare, abbaſſare, avii- - 
lire, preſ. awwiiſco. 

DEPRE'SSED, adj. ſſo per terra, de- 
prob, conculcato, abbaſſalo, auvilito. 

E RETSssIORN, s. deprefſione, s. f. con- 
culcamento, awvilimento, . m. 

The depreſſion of a planet, /a 4- 

preffione d'un pianeta, 


poſito, e drpoſuto, s. m. la coſa dipeſitata. To DE“YRETIATE, v. To depre- 


To Deyro'siTE [to lay down, or truſt 
a thing with any one] dipoſrtare, e de- 
prjutare, porre nelle mani, ed in poter del 
terzo che che ſi ſta, perch” ci lo ſalui e lo 
cuſtodiſca. 

De po/S1TED, adj. dipeſilato, 8 depo- 
ſibato. 


ciate. 

DE'PRIVATION, s. [a bereaving, or 
taking away] privazione, 8. f. 

To De'rrive (to bereave] privare, 
far rimaner ſenza, diſpogliare. 

To deprive one's ſelf of pleaſutes, 
privarſe, aſlenerſi da piaceri. 

DEPRY'VED, adj. private, privo. 


Ds POSYT1ON, 3. [what is laid down 


Deprived 


D E R 


Deprived of ſenſe, ri uo di ſenns. 
Deyal/viNcG, 86. privaments, 8. m. 
rivazione, . l. 


Derru, 3. [ deepneſs] profondia, | 


ab. | 
; The depth of the ſea, la fprofondua 
del mare. . 

The briny depths, i mare. 

The depth of lace, la larghezza, 0 | 
Var piex xa d'un marlelte. 

In the depth of winter, nel cuor del | 
vers. a 

The depth of a battalion or ſquadron, 
I ampiezza 4 un battaglione, 0 4 un Hua- 

Hts 

1 To Dz'rURATE to puriſy, to cleanſe] 
fgurificare, nettare. | 

DeeURrA'TION, 8. [the cleanſing any 
thing from its excrementitious dregs] 
depurazione, purificazione, 8. f. 

To Dru“ E, v. To depurate. 

DEPUTA'TION, s. deputazione, 8. f. 

To DePUV/re (to lend, to appoint] 
drjutare, e diputare, diflinare, ordinare, 
mandare, delegare. 

Deru'TED, adj. deputato, e diputato, 
de/iinato, ordinato, mandato, delegato. 

DEPUTY, $. 7 perſon appointed to 
reoreſent and act in the place of an- 
other] un deputato, un delegato. 

A lord-deputy [a viceroy] wn wice- 
re 


A deputy governor, un luogotenente 
governatore, un ſotto governatore, 

To DERA'CINATE ſto pluck or tear 
up by the roots ] ſradicare, ſbarbare, 
ſutllere dalle radici. 

To DEA“ ICN, or DERE/YN ſto 
prove, to jultify | provare, maſtrare, far 
&edere, termine legale. 

To DERE {to hurt] far del male a 

ualcuns. 

DZ/RELICT, adj. [forſaken] derelitto, 
abbandonato. 

D#RE'LICTION, s. [a leaving or for- 
ſaking] abbandonaments totale. 

To Drip | to mock ] deridere, 
ſchernire, hurlare, beſfare, deliggiare, dar 
la ſeja, berteggiare, beffeggiare, prel. 
ſcherniſco, pret, deriſi. 

To deride religion, burlarſfi della re- 
ligione. 

)+R1'DED, adj. deriſo, ſchernito, bur- 
late, b:fato. 

Deore, s. deriſore, ſchermitore, 
8. 1 deriditrice, beffatrice, ſchernitrice, 
* 

D:rip'inc, Js. derifione, beffa, burla, 

Dr r1/$10N, Js, f. ſcherno, 8. in. 

De“uisivE, adj. [mocking, ſcoffing 
che b:ffeggia, che fa beffe, che deride, che 
burla, che dilegyta. 

DERVVABLE, adj. che puo dedurfs, che 
„i pus derivare. 

DERIVATION, 8. deri uaxione, 8. f. 
The der vation of a word, la deri- 
wvazione, o Fetimologia i una parola. 

LERIVATIVE, adj. (that is derived 
from another] derivative, che deriva 
aun altro. 

To DerYvE [to draw from the ori- 
ginal] derivare, e dirivare, dependere, 
Irarre origine, procedere. 

To derive one thing from another, 
far derivare una coſa d'un altra. 

Fiom whence do you derive that 


„ 


| 


 lario, maninconico. 


ſceſo, calato, 


ing, coming down | che cade, che cala, 


| 


DES 


word ? donde deri vate quefla parola 
Den i've, adj. derivato, proceduto. 
A word derived from a noun, uz 
rbo deriva's d'un nome. 

Drexn, adj. [fa4, ſolitary] meſto, ſeli- 


VE 


Dern (cruel] crudele, barbaro, inu- 
mano, feroce, diro, empio. 

DE/RNIER, adj. [laft] ultimo. 

To DE'RoOGATE to leſſen, or to take 
from the worth of any perſon or thing, 
to diſparage] derogare, diminuire, preſ. 
diminuiſco. 

To derogate from one's ſelf, derogare 
a fe fleſh, a uvilirſi. a 

Jo derogate from a man's honour or 
credit, diſcreditare un uomo, diminuire la 
ſua riputazZione. 

Dz#/ROGaTED, adj. derogato, dimi- 
muito, 

DER OGA'TION, s. AMrogazione, 8. f. 

DEROGATORY, adj. | which tends to 
derogate] derogatorio, e dirogatoris, che 
derog a. 

A derogatory clauſe, una clauſula de- 
rogatoria. 

It is not one jot derogatory to his 
honour, ciò non fa torto alcuno alla ſua 
ripulaxione. 

De“ vis, s. fa Turkiſh prieſt] un 
derviſſe, un religioſo Turco, 

De'sART, s. (a wilderneſs, a large 
wild part of a country] deſerts, e di- 
ſerto, s. m. luggo ſolilario, abbondonato, 
per iflerilita. 

Jo live in a deſart, vivere in un de- 
ſerto. 

Desca'sr, s. [in muſick, the art 
of compoſing in ſeveral parts] biſcants, 
s. m. 

To ſing deſcant, biſcantare, canterel- 
lare. 

Deſcant [a continued diſcourſe] un 
lungo diſcorſo, diſceria, 8. f. 

He made a long deſcant upon it, gi 
fece un lungo diſcorſo ſopra cio, egli fi di- 
fuſe a lunge ſopra cis. 

Deſcant [comment] commento, s. m. 
e is interpretazicne, chioſa, glaſa, 
6. . 

To DEscæ vr [to paraphraſe upon 
words ] commentare, interpretare, glo- 
ſare. 

To Desct“Yup ſto come, to go, to 
ſtep down} diſcendere, e deſcendere, ſcen- 
dere, calare, venire a baſſo, pret. diceſi 

To deſcend to particulars, diſcendere, 
o wenire alle particularita. 

To deſcend {ſto derive one's original] 
from a family] diſcendere, trarre ori- 
gine, e naſciment9, | 

To deſcend into one's ſelf, raccogli- 
erft, rawvvwederfi. 

I] would not deſcend to ſpeak with 
him, non vorrei awvilirmi, o abbaſſarm! 
di parlurli. | 

ESCE'NDANT, #- {ha off pring of 
an anceſtor] un diſcendente, colui e colei 
che diſcende da un antenaio. 


DeSCEe'NDED, adj, diſceſo, deſceſo, 
DESCE/NDENT, adj. [ falling, fink- 


che wien gi; diſcendente, che diſcende, 
Deſcendent, adj. { proceeding from 
another of an original or anceſtor] pro- 


| 


his colours] an diſertore. 


DES 
cedere da un antenato, derivantie da un 
altro originale. 

De'sCEXNT, adj. [going down] calata, 
ſceſa, 8. f. 

To make a deſ-ent upon the enemy's 
country, fare uno ſbarco nel paeſe ne- 
mico. 

Deſcent birth, extraction] naſcita, 
amiglia, ſchiatta, flirpe, s. f. 

To be of a noble deſcent, eſer nato 
di buona famiglia. 

He is of a baſe deſcent, egli e di baſſa 
naſcita. | 

He came to the crown lineal 
courſe of deſcent, peruenne alla corona 
per diritto di ſucceſſione. 

To DESCARIBE (to repreſent an ac- 
tion or thing in writing or ſpeech] de- 
ſcrivere, rappreſentare, figurare, dipi- 
gnere, pret. deſcriſſi, dipinſi. 

To deſcribe the troubles of the ſtate, 
deſcrivere le agitazioni delle flats, 

I will deſcribe my miſery to him, vo- 
glio ratpreſentargli la mia miſeria. 

Pray do you deſcribe him to me, di 
grazia vi prego di dipignermelo, o farmi il 
ſus ritratto. 

DesCrYBED, adj. deſcritlo, rappres 
ſentato, figurato, dipinto. 

DesSCRYIBER, 8. guegli che deſcrive 8 
rappreſenta. 

ESCRIBING, 8. i diſcrivere. 

DesCRVER, 8. [a diſcoverer, a de- 
tecter ] /copritore, colui che ſcorge teſto. 

De'sCRIPTION, s. deſcrixione, rap- 
preſentazione, 8. f. 

To make an exact deſcription of a 
country, fare un" eſatta deſcrizione d un 

ate. 
# The deſcription of a perſon, la de- 
ſcrixione, il ritratto, il caratiere d'una 
perſona, 

DEsc zv“, s. [diſcovery, thing difco- 
vered] /coperta, coſa ſcoperta. 

To Descry” | to diſcover afar off, to 
diſcover ] ſcorgere, vedere, diſcernersy 
ſcoprire, pret. ſcorfi, vidi. 

DescrY'D, adj. ſcorto, wiſlo, diſcer- 
nuto, ſcoperto. 

DESCRY'ING, 8. ſcoperta, e ſcoveria, 
s. f. ſcoprimento, diſcernimento, 8. m. 

Dr's ERK T, s. [deſart, wilderneſs, ſo- 
litude, waſte, country, uninhabited 
place] deſerto, folitudine, luoga romilo, 
paeſe flerile, luogo diſabilato. . 

To Dr's EAT | to run away from 
one's colours] diſertare, parlando de 
foldati. 

A great many ſoldiers deſerted, molti 
foldati deſertarono, 

To deſert [to forſake] laſciare, ab- 
bandonare. 

He deſerted me in my greateſt extre- 
mity, mi laſeiv, mabbandons nella piu 
grande efiremita. 

DEs EAT, 8. merito 0 demerito. 

Deſert [proportional merit, claim to 
reward] una certa fpIrzione di merito; 
preteſa a ricompenſa. 

Deſert [excellence, right to reward, 
virtue] wirtu verace. | 

DESERTED, adj. diſcrtato, laſciata, 


abbandonato. 
DEe$SE'RTER, 8. {a ſoldier that Jes 
rom 
DA. 


* 


* 


over to the enemy, or runs away 


U 


DES 


Derart, s. dijertaments, 8. m. 
t Jiſertare. 

E5ZRTION, 8. i diſertare. 

He was ſhot for deſertion, i ſu 
morig per aver diſertats, 

/*%gTLESS, 2j. {without metit 
cena merits alruns, 

D ster, v. Deſerter. 

To Dz5t'xve [fo be worthy either 
of reward or puniſh ment ] meritare, er 
dg di male, o di bene, 

He deſerves to be hanged, merita 
Aefſer impiccato, 


To deſerve well of one, meritar del | 


bene da uno, er brnemerito. 

As every one deſerves, ſecondo il me- 
rite di ciaſe ed ano. 

Der even, at; meriats. 

Des #aveEoOLY, adv, meridamente, ſe- 
cone merits, a ratinne, ginflamente, 
mer tevolnints, degnamen'e, 


| 


| 


De$SkRVING, t. merita, meritewole dt | 


premio, s. m. 


1 
9 
$ 


Defſerving, adj. muritevole; di meri- | 


ta. 

ril- vole, o di merilo, 
meritamentr, meritevolmente, 
ments, 


D#/$1CCANTS, 5, pl. medicine 0 rimedi 
diſecrant't, 


To De's1CCATE [to dry up] ſeccare, dare, dare ordine. Tat 
' Id I not d-fireyou to go thither? with 
& of making non | 


render jecco. 

Dz$s1CCAa/TION, 8, ſthea 
dry] ſeccamento, tl jeccare, 

De'sIccaTive, adj. [ 
quality] diſeccativo, alto a diſeccare. 

Des! DHIOUs, at, 
yfaccendato. 

De/41cn, s. [purpoſe, project] di- 
ſeg uo, progetto, penſiero, 8. Mm, intenx ioue, 
intrapreſa, venta, 8. f. 

Deſign [ draug 
Minto, ler mine 2 

To do a thing through defign [or 


purpoſe } ſare una coſa a dſeguo, a a, for] deſideroſo, cupido, a vide, vago. 


a hello fludio. 


: 


[ 


of a drying  duteli che wenga ſu, 
oxioſo, ſcioprato, de ſite. 
any thing] colui che e molto avido d'al- 


cuna coſa ; colui che defidera alcuna coſa 
bt ] diſegno, diſegna- ar lentemente, 


DES 


Defirable ſpleaſing, deliglit ful] piace- 
wole, dilertayo, 

Des, . 
derio, e diſiderio, difia, e defio, defire, 1. in 
worha, 8, f. 


gran defiderin di wederts, 


ha lutto quel the d, fidera. 
Deſire [requeit} preghiera, domanda, 
richiefla, s. t. 


bear drinking ſo much, non wi demand 
altre ſe non che woghate andar piu rite- 
nuto nel bere. 


pref, appetiſco. 
 defire to have the honour to ſee 


von, defidero dauer VFonore di we- 
derwi. 


To defire a thing earneſtly, defiderare 


To defire [to pray, to requeſt 
plorare unilmente da und qu'l che 


[ defire that kindneſs of you, wi do- 


| do not deſire it, nom me necurs. 
To deſire [to bid 


] ordinare, coman- ' 


lo comandato d'andarwi ? 
Deſire him to come up, fatelo ſalire, 


; 


Des1/'Rt&D, adj. defideralo, u. To 
Dest' arb vx, adj. a ſeconda. 
| DesrnER, 3. [one that is eager of 


Ds ING, 8. i d:fiderare. 


DE's1K0Us, ah. ( defiring, wifhing, 


i 


To be defirous of honour, of riches, 


To have a deſign upon one, far di- er drfiler:fo d onore, di richezze. | 
| 


To DZ / [ſto purpoſe, to reſolve?! 


ſegno ſopra uns. 


diſegnare, ordinar nel fenfiera, penſart, 
N determinare. 

deſign to go out of town to-mor- 
row, diſegno, o pinſo d andare in vida 
domani. 

To deſign ſto plot] nacchinare, tra- 
mare, injidiare, confpirare. 

To delign [to draw] diſegrare, rat 
preſentare, „ drſcrivere con ſegit e u- 
neamentt. 

To deſign ſto appoint] diſegnare, 


ſaagltere, elrggere, „ * 
ESI'GNED, adj. diſegnato, v. To 
deſign. 


Des/GNnEDLY, adv. [ with deſign, 
on purpoſe] con diſegno, penſalamente, 4 
Pol a, a bello flu dio. | 

De$s!/GNER, 3. diſegnatore, $. m. di- 
ſernatrice, 8. f, ; 

De$1'3N1SG, 6, diſ{gramento, 6. m. il 
Adiſegnare. 

DeSI'GXMENT, 8s, diſcgno, penſiero, 


6. m. intenzione, 8. f. 
Dus!/RABLE, adj. defiderevale, defi 
drradjle. 


| 


| 


ſolato. 


Des 20USLY, adv. diſideroſamente, | 


av amen te, cupidamente. 
To Des1/sT (to leave off] de/feere, 
tralaſciare, laſciare, inlermeilere, intra- 
laſciare, pret. intermi/i 
Des1's TANCE, 3. ſt 
in 5 ceſſation] il deffiere, 11 ceffare. | 
ESI/STING, 3. u drfitere, ceſſamen- 
8 tralaſciamento, 3. m. intermiſſione, 
5. f. 
Dek, 8. deſto, lege is, 3. m. | 
A quirifter's deſk, leggio, s. m. Jiru- | 
mente di legno ſul quale teagono il libro 
coloro che cantang i divini uffict. 
De“soLAT E, ad). { forlurn, laid waſte] 
diſalato, rovinato, diſabitata, diflrutts, 
rov'nato, 
A deſolate country, un paeſe deſolato, 
o diſabitato. 


To make a country deſolate, deſolare. 


dipopolare, render diſabitato un patſe. 


(longing, wiſhing] de. 


| 


1 have a great defire to ſee him, ho. 
8. 


— 


He has al things to his heart“ deſire, | 


: 
| 


. 
i 
| q 


| 
| 


| 


DES 


To D#/5oLATE ſto i-prive of jaha- 
bitants] /popolare, de, a e. 

DFOoHriox, 8. [ruin] deſolations, 
difplat ion, roviiia, d fs Zione, 8. f. 

Des tion [griet } afiizione, diſtera. 
zZione, ange e, 8. f. dolore, ſeejorts, 
il, 

IDz57+4/i2, . fa paſſion of the ſou} 


| which mixes it calf off a'l hopes} de- 


| 
My only defire is that you would for- 


FAXINe. ce 497 ag! 99 8. f. 
Ito de.pair, dar in preda 


alla cf erammne, 
1 
i 


| 
To DesrrE [to covet, to wiſh] defi- 
drrare, e diſiderare, aver viglia, appetire, | 


| 
iſ 7 
una coſa ardentamente. | 
im- 
defi- | 
A very deſerving man, un ume me- dera, dimandare, ſcongiurare, chiedere. 
I dchre you to write to me, vi prego, 
1)2$E'RvVISGLY, adv. ( deſervedly } df ſcrivermi. 
£1ufla- | 


nan. lo queſſo grazia. 


10 Dz:+P4'1R, 8. to he out of all 
hopes yperare, ferder la ſperantza. 

I de(parr of his life, diſpero, 0 non; 
ſperanz + della ſua vita. 

DesP4"IRED OF, adj. diſferato, ſuor 
di fjeranza. 

Des; ..!2ER, e. [one without hope] 
colui c. era che ha perduta ſperanza, 
d { 17anza, 

b Pf, adj, [hopeleſs] diſpe- 
rale priwvo al /peranza. 

To DesPa'TCh {ro ſend away haſtily] 
mandar in elta, ſpedir via con pre- 
flezza. 

To deſpatch ſto ſend out of the 
word, to put to death] ammazzarc, 
uccidere, porre a norte. 

To deſpatch [to perform a buſine 

aickly] ſpacciare, terminare con pre- 

za Ml faccenda. 

To cb [to conclude an affair 
er] conchiudere un affare con 


4 


rc, s. ſretta; condotta, ma- 
ena; meſſaggier frebialiſeo; 

—_/”-//-//-. 

_ cifUL, adj. ſretioſiſa, affret- 


ng 
me 


Do, s. [a deſperate man] 


> 


ato, un arrabbiato. 
D RATE, adj. | who is in de- 
ſpair Wer a0, ſuor diſperauza. | 
To in a deſperate condition, ere 


in un eflrema diſperazicne. 

Deſperate [ dangerous, violent] di- 
Jt erato, cattivo, pericoloſo, furioſa, ler- 
ribile. ; 

A deſperate diſeaſe, una malattia di- 

erata, o pericaliſa. | 

Deſperate diicaſes require deſperate 
cures, i Mali violenti 9 non men 


; v14lentt rimell. 


ne act of deſiſt- 


A deſperate buſineſs, un caitix ne- 
£9210. 

A Ceſperate man, un 4 ſperato, un 
womo furt ſ1, o widlento, 

A deſperate aitempt, un colpa da 4i- 
»erato, 

A deſperate ſmoaker, un gran ſum a- 
tore di labacco | 

Deſperate, adv, Ex. He is deſperate 
angry, eli in grandma callera. 

DE/SPERATELY, adv. [ in deſpair | 
d\ſperatamente, da diſperato, da juri- 
bundo. 

Deſperately [dangerouſly] de era a- 
mente, pericoloſamente. 

Deſperately | madly] terribilmente, 


Delolate [ ivlitary] deſerts, abbando- grandemente, iu ſumma grado. 


nato, ſolitarti. 


Deſolate [full of grief] 


To be in 2 deſolate condition, er 
tutto affiitto, o ſconſolato, 


afflitto, ſcon- | 


He did it deſperately, lo fece A. ſpera- 
tamente, o da diſperato, | 
To be deſpctately fick, eſer pericoh- 
Samente ammalaio, efer in fericolo di 
marie. 
He 


DES 


He drinks deſperately, bewe terribil- | 
 icamente. 


bu deſperately in love with a wo- 


man, er capricetoſamente innamorata 
una dinna, andar fpazzo per una 
nns. ; 
De/SPERATENESS, $8. [fury] furia, 
-ulenza 8. f. ardore, 3. m. ; 
1)#< ERATION, 8s. [deſpair] diſpera- 


ent. Yo . p 
"DE&/5PICABLE, adj. { contemptible 7 
wile, ab bietto, Aiſprexgabile. ] 
A deſpicable fellow, un u5mo vile, o 
bbietto. 
DE'SPICARLENESS, 8. | meanneſs, 
vileacſs] Y, ſpreꝑ ie volex xa. 
Dr'sFeAZTU Y, adv, ſordidamente, 
'/lmente. 
b DE*PI'GHT, v. Deſpite, : 
Drs is ABLE, adj. [deſpicable] 4% 
err vole, diſt rexxabile. 
To DesF1sE ſto light] diſprezzare, 
+ di/pregiare, avere o lenere a vile, far 
fc conto, — . 85 
[ deſpiſe all your threatnings, mi 1:49 
le ert MInacces 
67 8 adj. diſprezzato, diſpre- 
410, ſdrenat?. 
1 p FA ING, 8. diſprezzamento, di. 
friviaments, . m. : : 
[:.5PI'SER, 8. diſpregiatore, diſprez- 
Zatre, *. m. 


DesPUTE, s. [contempt] diſfrezzo, po 


dſpregio, awvilimento, ſcherms, s. m. 

Dcipite, 3. {ſpite} diſpetio, 8. 
enta, 8. f. ; 

In deſpite of you, @ diſpetto wofiro, ad 
c woſira. ; 

In deſpite of me, mo mal grado. 

DesP1/TEFUL, adj. [maſicious, full 
of ſpleen] diſpettcſo, malizicſo, pien di 
Mal talents. 

Des Pi/TEFULLY, adv, diſpettoſa- 
mente, con d'ſpetto, con rabbia, di mal 
talento, ſdrgnoſamente. : 

Des PYTEFULNESS, s. [ malice, hate, 
malignity] triftizia, odio, malignita, mal 
tal-nto. 


De/sPITEOUS, adj. [ malicious, fu- 


1.005] pien di diſpettoſa furta. 

Te Beere ee — to trip] /pogh- 
are, privare. | 

To deſpoil one of his ſubſtance, ſpo- 
tliare uno di tutti i ſuoi beni. 

Des PO/NILED, ad). /pogliato, privato. 

To Desyo'wD [| to loſe courage, to 
deſprir, to be dejefted ] ſgomentarfi, 
Spigntirf,, perderſi d animo, di/animarfi. 

He begins to deſpond, comincia a ſgo- 
ment arſi. 

Des p/n DENCE, or Des PO N DEN Cc, 
s. gomentalo, ſbigottimento, ſgomento, 
8.m 

Des PO/NDENT, adj. che perde ſpe- 
ronza. 

Ne/sSPOT, s. [a prince or governor in 


the Ottoman empire} deſpoto, o diſpoto |, 
principe, o governatore nel“ imperio Ot- |'s 


Ic mano. 

Ds po'ric At, or DESPO/TICK, adj. 
abſolute, arbitrary] diſpotico, fignorile, 
aſſoluto. 

A deſpotical government, un gowerno 
deſpot ico. ä 

DesPO/TICALLY, adv. diſpoticamente, 
'arbilrariamente, aſolulamenie. 


| 


: 
1 


DES 


DET 


To rule deſpotically, governar diſpo | deftroys ; waſteful ; cauſing ruin ard 
- | devaſtation} difiruttivo, che cagiena di- 
DusPOTiCA'LNFS5, $ [abſclute au- Ange imente; ruinoſs ; che rowina e di- 
thority] autcrita afſeluta. | fAtruege. S 
De'SPOTISM, 3. [ abſolute power]! Desrsb cron, 8. [ defiroyer, con- 
toſere aſſoluto; deſputiſmo. ſumer] difirultore ; celui che diſirugge, Et 
DesPUMA'TION, s. (in pharmacy, is voi. 
the clearing and cleanſing any liquor by | Des v g Tuo, 3. {diſuſe} diſuctu- 
letting it boil, ſo as to take off the ſcum] dine, diſuſanza, 8. f. 
ta chiarificare un liguore col laſciarls bel. DrSsULTOREIous, I adj. [inconſtant, 
lire fin tanto che butti ſusra la ſchiuma. D::5ULTORY, fickle, mutable] 
Des“ T, s, [the lat courſe at table, | inconflante, wariabile, mutabile, leggiere, 
1s fruits, ſwee' meats, &c. ] le /rutta, ve ſubile ſenza metodo o norma. 
To Des TIN ATE, de/iimare. To DETA'CH {a term of war, to ſend 
Dz2$STix8A'TION, s. deflinazione, s. f. | away a party of ſoldiers upon a parti- 
To DE'STine | to appoint, to de- | cular expedition] diſlaccare, fare un diſ- 
ſign, to order] defimare, defutare, afſ- | taceamento di ſoldati, 
ſegrare, caſtituire, flabilire, preſ. conflt-\ DETA'CUED, adj. diflaccato, 
tuiſco, flabiliſco. | DerTA'CHMENT, s, ww dflaccaments 
Heaven deſtined him for great things, | di ſoldali. 
il cielo ſortillo a gran coſe. | ETA'IL, s. [the particulars, or par- 
DEe'STINED, DE/STINATED, adj. de-, ticular circumitance of an affair] Parti- 
flinato, deputato, aſſignato, coftituito, ia | colarita, 8. f. 
bilito. | | In detail, a minuto. 
DE/STINY, 8. [fate] d eſtino, e diſtind, To DETAIL, dire le coſe con minulo 
occulto ordinamento d IAdio, fatlo, 8. in, ordine, 
forte, 8. f. To DFTaA'InN | to keep, to with- 
A cruel deſtiny, crudel defling. hold] rilenere, fermare, intrattenere, ſo- 
I bewail your deſtiny, compiango la prattenere, preſ. ritengo, pret. ritenni. 
vera forte. To detain one priſoner, ritenere uno 
The three Deſtinies, le tre Parche, che in carcere. 
prefiedono alla vita dell” ume, ſecendo i 1 will not detain you any longer, nom 
ett. woglio ritenervi, 0 trattenerqvi i lunge 
DEe/sTINY-RE/ADERS (| fortune-tel- | tempo. 
lers] quelli che predicans la burma, o mala To detain [to hinder] ritenere, impe- 
ventura. dire. 
DE'STITUTE, adj. [bereft] d://ituto,' You detained me from proceeding. 
privo, privato. any further, voi mavele impedito di paj- 
Deftitute of all hopes, d:fituto, prive | ſar oltre. 
doeni ſperanza. | DETA/INDER, s. [the name of a writ 
Deſtitute [forſaken] abbandonato, de- | for holding one in cuſtody] nome dune 
relitto, | ſcritt9 con cui fi continua a tener uno in 
To leave one deſtitute, abbandonare, ' frigione. 
laſciare in naſſo. | ETA'INED, adj ritenulo, ſermato, im- 


1 


DesTITU'TION, 8. leaving, for- pedito. 
ſaking] derelizione, 8, f. abbandona-| Dr N ER, 8, [he that holds back 
mento, $. m. any one's right ; he that _— colui 
che f ritiene o ritarda jl dritto d'alcuno ;. 


To DESTROY [ts throw down, to 
ruin, to lay walte] difiruggere, firug- | colui che ritiene alcuno. 
gere, digſare, ridurre al niente, a i DETA/INING, s. ritenimento, riteg no, 
mare, rovinare, pret, difiruſſi, firufſi, impridimrnto, s. m. 


disfect. ' To Dere'cr [to diſcover] diſcoprire,. 
To deſtroy a city, d;//ruggere una ſtoprire, diſvelare, ſuelare. : 
citta. | To detect the fraud, ſcoprire la ragia- 


To deſtroy one's health, rovinar la, o { inganno. 


ſalute. DrTE'cCTep, adj. diſceperto, ſcoperto, 
To deſtroy one's cloaths, conſumare, | diſvelato, ſuelato, 

Hgorare, —4 ſuoi abiti. DETE/CTING, 8. diſcoprimento, ſco- 
To deſtroy one's ſelf, ammazzarh, | primento, s. m. 


DETE/CTION, 8, [diſcovery] ſcoper=- 
ta, e ſcoverta, 8. f. 
DETE'NT1ON, 8. [ detaining, keep- 


darh la morie. 3 
DesTROY'D, adj. d%rutto, frutlo, 
dig atto, conſumato, rovinalo, v. To de- 


roy. ing] ritenzione, 3. f. 
DEs TARO“ YER, 8. difirutlore, conſuma- To DeTEt/R [to frighten, to diſcou-- 
tore, s. m. rage one from doing a thing] ſpaventare,, 


alterrire, flornare. 
To DETE“NOE \to wipe, to rub off] 
detergere, mondare, purgare, nettare, 
DETE/RGENT, adj. che netta, che 
deterge. 


PesTRO'YING, s di//*vggiments, 8, 
m. il diſiruggere, drifliuzione, rovina, 
; DESTROYING; adj, difliruttore. 

The deſtroying angel, // angels di- 


firuttore. DETERIORA'TION, s. [making worſe,, 
DesTRU'CTIBLE, adj. che 4 può ſpoiling] deterioration, s. f. 
difltruggere: | DeT#RMINABLE, adj. [Which may 
DESTRUCTION, 8, difiruzione, rovi- (hs determined or decided] determinas-: 


bile, che fi pud determinare, flabilire,. o. 


na, deſolazione, 8. f. disfacimento, 3. m. 
giudicar Go. 


DgsTRUCTIVE, adj. I that yn 


] 6 *. 


- 
= 
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DET 
To Dirt: MINATE, v. To deter- 


mine, 


DEV 
DeTaACTarss, 3. f. [a cenſorious 
p man] mormoratrice, una donna mal- 


Determinate, adj. (defined, poſitive] | dicente 


deter minato, preciſo. 

D:TE# HIMATELY, ade. ditermina- 
laments, preciſamente, fer | appunto, p0- 
furvamente, affir mativamente. 


| 


De'T&1MrxT, s. damage, hurt] de- 
trimento, dann, pregiadizio, 3. m. 

DEeT#IMESTAL, adj, [burtful, dan- 
gerous ] fpregiudicativs, nocivo, perico- 


D#TERMINA'TION, . (a final reſo- | fo, 


lution upon a doing or not doing my 
cn] determinazione, riſoluzione, b. 
Habilimento, penſiero, . m. 

Determination {decifion] determina- 
xione, deriſione, conclufiont, 1. f. 


D+TE&@M1:in'TOR, 8. celui che deter- 


mma. 
To D#TEzMinE to decide, or judge] 


| 


| 


| 
[ 
| 


! 
' 


To Dire nz to thruſt down } 


detrudere, cacciare in giu, pret. de- 
trufi. Hoyer 

Dried, adj, detruſo, cacciats in 
giu, 


D:r2u's108%, s, {thruſting down) il 
detrulere, 
DevasTwATION, 3. [a laying waſte] 


deter minare, giudicare, lerminars, deci- | guaſſn, ſacce, %, m. rovina, dejolaziome, 


dere, pret. deciſi. 
To determine a buſineſs, trrminare 
wn affare. 


To determine a law ſuit, terminare ſomething that enfolds and conceals] | 


un * 0 una lite, 


deter minare, diſgnare, flabilire, riſolvere, 
far diſeqns, prel, flabiliſes. 


dicals, terminato, deciſo, vv. Jo deter- 
mine. 


DeTERRED, adj, Haventale, aller- | 


rito, flornato, 
nature] deterſivo, aſlerſiuo. 


fer/iwvo. 


i 4 


De uc, t. {two} due. 
To Dir or fro diſ-ngage from 


DEV 


The devil is in him, li ha il Aae 
ad Bu s 
Devisen, 2Cj. {of the devil] dia- 
bolic9, da diawolo, di diawols. 
A deviliſh device, un" inventzione dia- 
bolica. 


o biſbetico., 

A devilih man, un diavelo, un dia. 
volo inc ar nato. 

A deviliſh woman, una diavela, una 
diawileſſa, una donna riottoſa. 

There's ſome deviliſli trick or other, 
v* qualche diavolrria naſerfta. 

Deviliſh, adv. drabolicamente, efrem a- 
mente, molto, 

He is deviliſh proud, ? ſuperbo comp 
lucifers. 

Ie vilſh cunning, aſluto came uu dig. 
99159. 


DE'VILISHLY, adv. diabolicamente, 


| | ſviluppare, far paleſe quel che tra naſ-| perverſumente, 
o determine [to deſign, to purpoſe] | 5. 


' 
| 


DEeTiRMINED, adj. determinato, giu- | 


: 


' 


He lies deviliſhly, mente come un dia- 


To Dryrν²r {to ſtrip, to deprive of] vols. 


ſveftire, ſi cyliare, privare. 


| 75 ere, lewvar und del paſſaſo, termine 
legale. 


* 
i 
1 


| 
To deveit [to turn out of poſſeſſion} diabolica. 


| 


: 


To deveſt one's ſelf of one's right, | 

' ſpreliarſi del ſun diritto. 

DET, ach. [of a cleanſing | To deveſt one's ſelf of one's carnal s. f. 
aff-Qions, ſpog/iarfi di tutti gli affetti | 

A deterfive medicine, wn rimedio de- carnal. | 


Deve'sTzD, adj. ſveſiito, ſpegliato, 


To DeTz'5T | to abhor ] detefiare, pri vaio. 


abominare, odiare, abborrire, preſ. ab- 
boriſco. 


Fo deteſt vice, deteflare il wizio, 


DE/VILISHNESS, 86. more, e ations 


DE'vious, adj. [going out of the 
way, iwerving from] deviante, tra vi- 
ante, 

De/vise, 8s. [motto, conceit] divi/a, 


Deviſe [law term, a legacy] legato, 
laſcio, 8. m. 

To D:tviss fto imagine, to invent, 
to fancy] diwiſare, immaginare, diſegnare, 


Dr/viare, adj. [varying from the penſare. 


ſenſe of its primitive] contranto al ſenſo 
del ſus primitive, lontana dal ſenſo ſus 


DEeTEe'STABLE, adj. [to be abhorred] primizro. 
drirflabile, abbominevole, ſcellerato, da To deviate [to go from, to ſwerve] 


Jer deteſlato, 
DETE'STABLY, adv. 
mente, d'una manitra deteflabile. 


: 


: 
. 


| 


Todeviſe {to plot, to contrive] mac- 
chinare, tramare, concertare, mediiare, 
formare un diſegns. 

To deviſe {to frame, to faſhion] Ver- 


dewiare, diviare, trauiare, uſcir della | mare, dar la forma. 


al bam ne vol - vid, di regola, moto, o griine. 


To deviate tom truth, allantanarſi 


DETESTA'TION, s { an a'lhorring, dalla weritg. 


or loathing ] deteflazione, abbominazi- 
one, 8. f. orrore, s. m. 

Dr.T#/s TOR, . colui che deigſia, che 
odia ed abbirre prandemente. 

DzTe'sTIt4G, 8, deteflatione, 8. f. il 
deteftare. 

ToDEtTirO/we [to depoſe a prince, 


| 
| 


1 
* 


Deva“ on, e. il deviare. 


To deviſe (to conſult} cenſullare, de- 


liberare 


To deviſe [in law, to bequeath, to 
ive or make over lands, & by laſt 


D#'vice, s. (invention, contrivance] will and teſtament in writing] /egare, 
invenzicne, maniera, s ſ. modo, mezzo, laſciare in leſtamento. 


ſpediente, . m. 


DeviseD, adj. diviſato, concertato, 


Device {invention, genius] afluzia, meditalo, immaginato, diſegnato, penſato, 


inwvenzione, ſoltigliezza, 3. f. 
A man full of devices, un uomo aſluto, 


to drive a ſovereign prince from his o areuts. 


throne] /cacciar dal trons, privar del trons. 

To dethrone a prince, frivare un 
principe del trons, 

DEgTHRO'NED, adj. ſcacciato, o pri- 
ate del trono. 

To DE TOA ſto wreſt from the ori- 
r inal import] ſuolgere dal primo wolere, 
dall intenzione Primier a. 

To Der CT ſto take from] de- 
frarre, e detraegere, levare alcuna farte 
d'un altra, dffalcare, 

To detract (to ſpeak ill, to ſlander] 
detrarre, dir male, offender la ſama al- 
trui, mormorare, biaſimare. 

To detract of one's neighbour, mor- 
morare del ſun praſſimo. 

DET&A/CTED, adj. detratio, mormo- 
rato, biaſimato, 

DETRANCTER, v. Detractor. 

. s. (landering] de- 

DiTRA'CTION, 5 trazicne, maldicen- 

ra, mormorazionte, 8. f. 
De rx cron, 8. ſlanderer] detrat- 
tore, mornoratore, ſcente, 3. m. 


0 


| 


| vera dia voleſſa. 


Device {the emblem on a ſhield] em- 
blema ſur uno ſcudo, deviſa. 

De'vir, s. {evil ſpirit] diawols, 8, m. 

A devil incarnate, an diavolo incar- 
nalo. 3 

A devil got looſe, un dia volo ſcate- 
nato.” 

Who the devil would have thought 
it ? chi diavolo lawvrebbe mai creduto ? 

To give one's ſelf to the devil, darfi 
al dia volo. 

Seldom lies the devil dead in a ditch, 
il diawolo non di rme. 

The devil rebukes fin, il cavallo fa 
andar la ſſerxa. 

We muſt needs go when the devil 
drives, biſognino fa troitar la vecchia. 

We muſt give the devil his due, 202 
biſogna fare il diavols pit nero che non s. 

The devil's bones [dice] i dadi. 

He is a devil of a man, gi è un dia- 
volo. 

She is a devil in petticoats, ella q una 


[ 


v. To deviſe. 

Devi/sER, s. inventore, autore, 8. m. 

Devvs1NG, s. diviſamente, 3. m. il di- 
viſare, v. To deviſe. 

DevrsoR, s. [he that has bequeathed 
by will bis lands to another] 7efatore, 
s, m. celui che ha legato ad un altro i 
ſuci beni per teflamento, 

Dgvor'D, adj. [empty, vacant, void] 
voto, vacuo, contrario di pieno. 

Devoid [without any thing whether 
good or evil] ſenza nulla; che non con- 
tien nulla nt ben ne male. 

De voix, 3. [duty] dovere, debila, 
obbligo, 8. m. ö 

To pay one's deyoirs to one, rive- 
rire, o complimentare alcuno. 

To Devo'Lve [to fall, to come 
from one to another, as an eſtate does] 
ſeadere, cadere, ricadere, venire per via 
d"ereduta, pret. caddi, ricadai. 

The eſtate devolves to him, /o flats 
ſcade a lui. 

To devolve a truſt upon one, conf- 
dare alcuna coſa ad uno, farnelo dipaſi- 
tario. 

Di- 


A deviliſh humour, 2 unsre catiiva 


DEW 


NDEYO/LVED, adj, ſeaduto, caduto, i- 
eaduto. g 

Devo/LUTARY, 8. [one who claims 
z benefice becoming void] develutario, 
m. 

; DErorv' rio, s. [paſſing from one | 
to another] devoluzione, 8. f. 

NEVORA'TION, s. i divorare, 

Nevorlrz'e, s. {a bigot, a ſuperſti- 
tous hypocrite] 2 divato, un colic torto, 
un bacchitione, una divela, una ſfige- 
Ara. 

To DrEvo/TE [to vow, to conſecrate 
to God] wetare, betare, dedicare, con- 
acra”'e. 

To devote one's ſef to the ſervice of 
Gd, wotarfi o conſacrarſi al ſervizio di 
Dio. : | 

To devote one's youth to the exerciſe | 
of arms, dedicare, applicare, o ſpendere | 
la ſua gio den al, o nell eſercizio delle 
armi, 

Dtvo'TED, adj. wotato, bitato, con- 
acrato, dedlicuto. 

Devoted 5 maledetto. 

DEvo'TiIOoN, 8s. | piety, religious 
2:31 ] divozione, dewezione, pieta, 3. f. 
211. 

Devotion [ ſervice, command, diſpo- 
fa! ] diruczione, diſpeſixione, 8. f. cenno, 
ermanlo, $. m. 

He is at my deyotion, eli e @ mia 
diſpoſizione, is ne fo quel che woglio. 

To Devo'ue (to eat up, to ſwallow | 
down greediily] divorare, mangiare con 
ecceſſua ingord gia, 

To devcur {to conſume, to waſte] 
divarare, conſumare, mangiare, diſſifare, | 


' 


| -DIA 
4, 8. f. quella pelle pendente dal cle de 


i. 

Dew-lap [a lip flaccid with age [ab- 

bro penzolone per ſoverchia ela. 
dew-ſnail, ana lumaca. 

Dew-berries, mori di rows. 

To Dew ſto wet as with dew] in- 
Mare o ſpruzzare leggermente. 

Dzwy, adj. [full of dew] rugiadsſs, 
aſperſa di rug iada. 

Dewy graſs, erba rugiadsſa. 

Dr'/xTER, adj. [the right, not the 
left] if Aero; non il finifiro. 

DzexXTE/BITY, s. [addreſs, cunning} 
deflrezza, accortezza, ſagacita, 8. f. 

bobbing adj. (cunning, {ki]- 


DIA _. 


uno che fa eriuoli da ſole. 4 
Di/ATL our, s. [a conſerence or dif- 
courſe between two or more parties] 
dialogo, s. m. diſcorſo di pitt per ſone. 
Lucian's Dialogues, i Dialoghi di 
Lucian). | | 
A little, ſhort dialogue, dialoghetto, 
m. 
To Di“ AH, ſto make dialogues] 
ar dialoghi, diſcorrere inſieme. 
DIa"METER, s. {a line which paſſes 
through the middle of any figure from 
one angle to another] diametro, 8. m. 
linea retta che toglia una fg ura per il 
MEL, - 
Diameter of a circle ſa line which 
paſſes through the center of a circle} 
| diametro, linea che divide il cerchio per 


De/xXTROUS, S ful] defiro, attivo, 
accorto, ſagpace. 
DZz'XTEROUSLY, adv, deiſiramente, | nexzo. 


accortamente, ſagacemente. 


A tree that is fix feet diameter, us 


DIaBE'TES, 8s. [a diſeaſe when one | albero ſei picdi in diametro. 


cannot hold one's water] diabetes, dia- 
betica, s. f. 

DiaBge/TICAL, adj. [troubled with a 
—_ J diabetico, che patiſce di dia- 
ele. 

DiaBO/LICAL, adj. [ deviliſh, very 
wicked] diabelico, da diawvolo, di dia- 
volo. 

A diabolical action, un' azione dia- 
bolica. 

DiaBO'LICALLY, adv, [ devilidbly ] 
diabolicamente, wag rc 

D1iaBO'LICK, v. Diabolical. 

Disco piu, s. ſciloppo di papaveri. 

Diaco/usTICK, s. | the doctrine of 
ſounds] /a filo/efia de ſuoni. 

DVAaDEv, 8. [an imperial or royal 


Dia/METRAL, or DIAME'TRICAL, 
adj. [belonging to, or that is in the 
form of a diameter] diametrale. 

DiatETRICALLY, aflv, diameiral- 
mente, pen diametro. 

Diametrically oppoſite, diametralmen- 
te op poſio. 

DYAMOND, s. [a precious ſtone] di- 
amanle, 8. m. gicza notiſſima. 

Diamond [at cards] coppe, cuori, une 
de quattro ſemi del giuoco delle carte. 

To throw or play a diamond, giuo:ar 
copfe, o cunt. 

Dia mond cut, a punta di diamante.. 

; Drayasm, 8. [a perfumed powder] 
dia paſime, s. f. polvere odorifera. 
Dia rAsON, s. [a term of muſick 


/j endere, inghiattire, pret. ſpeci, prel. in- crown] dia ſema, s. m. era anticamente ſignifying an octave] diapaſon, 8. f. 


ghittiſes. 


una faſciuola di tela bianca che porta- 


DIAaPE/NTE, s. [a fifth in muſick] 


Izv O/URED, adj. diworato, conſumalo, | Vano in capo i re per contrafſreno regio; diapente, 8. f. 


mangiato, diffipato, ſpeſo. 

Dt vous ER, s. diyaratore, 8. m. di- 
Soratrice, 8. f. 

Devourer [ ſpendthrift ] divoratore, 
conſumatore, ſcialacquane, ſcialacqua- 
tore. 

DE VO“ URIN S, 8. divora ments, s. m. il. 
diverare. | 

Devouring, adj. [that devours] diwo- 
rante, che divora. 

Drvo/URINGLY, adv, avidamente, 
geliſamenie, ingordamente. 

DEvo/ur, adj. [godly] divers, e — 
voto, che ha divozione, g io, relig ioſo. 

Very devout, dewo!/fimo, e divoli/- 


— 


ſumo. ' ſol 


DEvO/UTLY, adv. divotamente, e de- 
Volamente, 

Very devoutly, divotifimamente, e de- 
vol ſſunamente. 

Devou'TNess, s. [ devotion } dive- 
Z1one, devotione, pieta, 8. f. æclo, v. m. 

Dusk, s. { more properly than deuce, 
from Duſius, the name of a certain ſpe- 
cies of evil ſpirits; devil] i didſcant, 
diacine; modo modeſio per non nominar 
i u Cmolli ſcriuano dence, in wece 
„ 0-uſe.) 

DEW, s. [vapours of the earth which 
being exhaled by the heat of the ſun, 
C9 upon his abſence fall down upon 
the earth again] rugiada, s. f. umore che 
cade la notte dal cielo, 

DEW-LAP, s. [that part which bangs 
don the neck of an ox or cow] gioga- 

vor. II. 


U 


oggi lar gamente fi piglia fer ogni corona 


reale. 

DiaDEMEnD, adj. f adorned with a 
diadem] ornato, cinto di diadema. 

Dix'oroOM,s, [the time in which any 
motion is performed] tempo in cui qua- 
lunque moto dura. 

1a'GONAL, adj. that goes from 

corner to corner ] diaginale, 

Diagonal, s. [a line drawn from an- 
gle to angle in any figure] diagonale, 
s. f. linea diagonale. 


D1a/PER, s. [linen cloth wrought 
| with flowers and figures] biancherie leſ- 
ſule con oro e figure. 

| D1iarnanrirY, s, [the property of 
a diaphonous body] diafamta, * traſpa- 
renza,s, . | 


Dia/PHANICK,7 adj. | tranſparent, 
Dia/eHanous,F like glaſs, that 


may be ſeen through] diaſuno, traſpa- 
rule. 

A diaphanous body, un corpo diaſans. 
' DiaraoRe'ticK, adj. [ caufing 


DraGoxAlly, adv. diaganalmente, ſweat] gigſaretico, che in ſudare. 
in linea dia; onule. Darn Ad, s. [the midriff ] dia- 
DL, or SER- Dal, 8. oriuol2a a framma, diaflayma, diaflagmate, 8. f. 
ole. | quel pannicels che divide per traverſo il 
D/AaL-PLAT7, s. [that on which: corpo degli animali, e divide il wentre di 


hours or lines are marked] quadrante, 
quella parte deyli oriuoli in cui [ore s le 
linee fon ſeqnate. 

DiA/LECT, s. [a manner of ſpeaking 
peculiar to lume part of a country} lin- 


guaggio, 8. m. fawella, s. f. 


DIiaLE'CTICALLY, adv. dialetlica- 
mente. 

D1iAaLE/CTICAL, 1 adj. [helonging to 

DiaLE'CTICK, Jlogick ] dialrttico, 
logicale, leicale, 

Dialectical arguments, argomenti dia- 
lettici o lagicali. 

D1IALE/CTICK, 8. [logick] dialettica, 
logica, e loica, 8. f. 

DIiaLECTYTIAN, 8. dialettica, 8. m. 
profeſior di dial!tica. 

DVAaL15T, 3. [a conſtructor of dials] 


' me2:20 dali infimo. 
| DiakRHOUA, s. [aflux of the belly} 
diarrea, 8. f. flufſo di wentre. 

DAR V, s. (journal, day-book] dia- 
rio, giornale, s. m. 

D1ia/scoRDIUM, s. ſan electary, of 
which the chief ingredient is the herb 
lcordium] diaſcordio. 

DiaTe'sSERON, s. [fourth in mu- 
ſic k] diataſſeron. 

DIATRITYVPERON, 8. [a medicine of 
three ſorts of pepper] ſorta di lattowars 
dude q adeprano tutte e tre le maniere ds" 

epi. | 
F . s. (a ſetting tool] 4 


to ruftica per ficcare i magliuch 6 alire 

piante nella terra. r 
Dic“ Cir vs. Italkativeneſs Iciarleria. 

Z Din- 


DIE 


- D/V3p6TorE, 5. a little ſtone which | 
. alroce, 0 enorme. 


ehildren throw at another ſtone] ſaſſa- 
ling che ſanciulli giuecando geitans ad un 
41 ſaſſs. 

Dics, s. dadi plurale di Die. 

A See 1. m. quel vaſo 
ove I mettono i dad in giuccands. 


To ſet the dice upon one, ingannare, 


iruffare, mariclare alcuno, farli pagare 
una fa pin ch” ella non vale. 

To Dic [to game with dice] giugcare 
4 dadi, 

DE, or DicEt-PLAYER, 8. giuo- 
ca'or di dadi. 

DICK, . Ex, A dicker of leather 


[a quantity often hides] una decima di 


44 


D//cTaTtr, 3. rule or maxim d 


* 
1811 


vered with authority] arma e naſima 


iaculcala wn autorita, 

To Dcr [to tell another what 
to write or ſpeak] dettare, dire a 1 
ſerive le parile affpunta ih" ni ha da 
ſcrivere. 


To dictate a letter, dettare una lellera. 


To dictate to deliver to another 
with authority] mculcare aulore vol- 
mente. 


; Coinage] marchio, conio, flrumento uſats 


DIG 


We ſhalt not differ, ci aggiuſerems, 

D!'PFERENCE, s. [diverſity, difpar;. 
ty] differenza, diverſud, varicia, diſ- 
parita, diſuguagliana, . f. 

Difference [diſpute, quarrel] Aer. 
enza, lite, diſſen/ione, controverſ/ia, s, f. 

To DrrrreatucgE (to diſtinguiſn 
differenziare, diſlinguere, pret. diflink, 

DiUF?ERENT, adj. Cunlike, various] 
differente, vario I mile. 

50 many different opinions, tanta . 
| wverfila di parerti, tantt vari pareri, 
| Di'FFERENTLY, adv. diferenterentc, 


DIF 
A crime of a deeper die, un deliito 
Die, 3. pl. dies [the ſtamp uſed in 


nel ceniar monete o melaglie. 
Io Die, verb neut. morire, perder la 
' vita, f aſſar all alira vita. 
| Like to die, vicins a morile, fer no- 
rire, prefſo alla marie, 
| He was like to dic, ſu fer morire. 
Io die a nztural death, morir di bu- 
ona mer te, o duna morte naturale, 

To die for love, morir damore. 

Let me die if it be not true, c/'io foſſa | variamente. 
' morire ſe nan t vero, | It was differently reported, /a coſa (4 
When is lie to die? [ſpeaking of a | narrara ia divirſe maniere. x 


; malefaCtor that is to be executed} quan-| DIFFERING, adj. differente, d i. 
do fara giuſliziat 7 | mile. 

If 1 was to die for it, ſe dowefſe ceflar-| Direr'cir, adj. [diſſicult, hard, not 
mi la vita, | eaſy] difficile, malage vole, non facile. 


He dies away, fa merendo, ha la morie Difficil, adj. [ſcrupulous] ſcragoliſs. 
in bocca, lien anima fra denti. Dire Ese, 8. [difficulty to be 
To die {ſpeaking of liquors] ſventare, | perſuaded} difficolia ad fer perſuaſs. 
 ſvaptorare. DI'FFICUL I, acl}, j hard, uneaſy [ 

Don't let your wine die, non laſciate difficile, malagevole, falicoſo, che ha in; 
ſorntare ul var wind,  difficolta, difficul!o/o. 

To die (to give a colour] tignere, e; Difficult [hard to be underſtood] 4% 
tinrere, dar colore, pret. tinſ, | ficile, oſcuro, dfficile ad intenderſi naſctſ1, 


To die black, blue, &c, tigner nero, | ſcabroſo, intriga'c. 
turchino, Ec. | DvFeFICULTY, adj. hardly] , 

DiE, adj. mrio, tinto.  ficilmente, con difficolta, malage vol. 

Died black, linie in nero. mente. 

Die-houſe, bottzga, e luogo dove fi tin-| Difficulty, 8. [ hardneſs] dificclta, : 
gous i dra pi, fanui, c. | difficulta, malage volexxa, ſcabraſita, 8. f. 

DiE, 8. /intore, 6. m. che eſercita| Difficulty [doubt] ana difiicolta, dub- 
[arte del lingere. bio. 

A woollen-dier, un tintore di lana. To propoſe a difficulty, proporre una 
gion e. A ſilk-dier, wn tintore di ſeta. dificulta, un dubbio, 

To go contrary to the diftates of Diz's15,s fa term in muſick, denot- To Dirrrve (to miſtruſt] 4 lars, 
one's own conf ience, cferare contre ing a tone below a ſemi-tone] dich, 8. f. difidarfi, non aver ſidanxa, nin fi 
dettami della conſctenxà. ſermine muſicale, Ada gf. | 

Dic on, 5. [a chief ruler among Dir, s. [food] cibe, nutrimento, 3. m. DUTYFIDENCE, s. ſmiſtruſt, ſuſpicion] 
the ancient Romans] ditlatire, 8. m. | Diet [\ſtriit way of living] dizta, a- | diſidenza, 8. f timore, s. in. 

DicTAT/ RIAL, adj. afppartenente al flinenza di cibo a fine di ſanita. 5 DIN, adj. [miſtruſtful, ſuf 
Diet fan aſſembly of the ſtates or | picious] diente, ſaſpeitoſo, timido. 


dittatore, afſoluto. ld | | 
DicTtaT/orSHIP, $8. diltatura, 8. f. princes, or eſtates] diela, aſſemblea, 3. f. DVYFFIDENTLY, adv. con difidenza, 
foſpettoſamente, limidamente. 


dignita di dittature. Diet-drink, acqua cotta. 5 7 
DicTiOn, 8. ile, lingua, eſprefſione, 4 o DIET [to keep to a ſtrict diet) Dir frog u, adj. contrario d' wnifer- 
modo di dire quel che fi dice. diet are, tenere a die. me. h 
Dcr, s. [a book contain- | Jo diet |to provide with diet or food] | To Dir rs to ſpread here and 
ing a collection of words of a language} nutrire, nulricare uno, darli da mangiare, eres diffondere, ſpargere, pret. 4%, 
arfi. 


dizionario, wocabolarin, 8. in. e da bere. 7 . ö i 
Diop, i/ preterito del werba To do. To diet ſto eat] mangiare. The blood diffuſes itſelf all over the 
Did, ſerwe altre di ſegno per Vimper- | Where do you eat every day? h, body through the veins, i ſangue ji A 
fande nelle vene per tutto corpo. 


fetto, e preteriti de werbi Ii. mangiate ogni giorno #/ 
1 ga Diu's E, aq}, d ffuſo, ſparſo. 


Dic rauf, 8. [a thing written by 
another's toſtruttion ] detiats, dittato, 
det ame, . m. 

DivcTATtes, $. [ precepts, inſtruc- 
tions, rules] ami preriitt, inſegna- 
ment, ſcutimenti, come deil” anime, della 
coſcienxa, Ec. 

To follow the diftates of reaſon, ſe- 
guilare i dillani, 0 i precetti della ra- 


ve, amav, amt, ig amato. D/ETED, adj. diedato, nutrito, nutri- 
A dilfuſle ſtyle, ans flile diffuſo 0 fre- 
come. I did really love her, IIA, DrtTeR, s. [one who preſcribes, 
| „ : 4-4 a Mrru'sr : : - 
everamente, con tulto if cuore. rules for eating] colui che preſertve a un DIFFU'SED, part, adj. [wild, un 
couth, irregular] raus, fantaſtico, ir- 
{[infieuttive] Muttis. | DIE'TICK, or DIeTICAL, adj. [be- : : 
DinAa/ePER, 6. [a dab-chick, a name longing to diet] di dieta. | DiFFU'SELY, adv. diffu/amente, lar- 
Dina'sCALICK, adj, I perceptive, 4. : 5  Dieev's10N, s. [a ſcattering abroad] 
didaGtive] iAruttivo. To Dr [to be unlike] differire, | dif ufrone, 8. f. ſpargimento, 3. m. 


Did, e qualchevolta uſale fer enſaſi, cato. | 
g. 
Dio cri Al, or DIDA'CTICK, adj. altro i cibi che de ve uſare. 
regelare. 
of a bird] /o/aga, $. f. uccells aquat:co. DIETING, s. if dietare, il tenere à gamente, copinſamente, ampiamente. 
DIFFU'SLYE, adj. [of a great extent] 


To Di'poER (to ſhiver with cold] | variare, efer differente o difſimile, preſ. 
tremar di freddo. differiſco. d Fuſivo, : 
Die, s. (to play with] dads, 8. m. This differs very much from thar, A diffuſive charity, una cari!a gran- 
queſio differiſce molto da quello, queſto e | de. 


pexxuol d'ofſo di ſet facts quadre con che 
I giuoca. 
"to cog a die, iniombare un dads, 


falſſſicar lo. 


It was within the turn of a die, poco 


DIrzFU/SIVENESS, 8. efteſa, e anche il 
non efſere conciſo. 

To Dis [| to delve ] zappare, war- 
gare. 


| molto diffimile da quello. 

He often differs from himſelf, egli /i 
contraddice peſo. 

They differ a little, ſono alquanta d- 


mand. ferentt, o diſimili. Lo dig the ground, ar la terre. 
Die [colour] ſinura, tinta, 8. f. into, We differ in this, no; amo di contra-| To dig a hole in the ground, fare uu 

$, m. rio parere in ciò. buca nella terra. | 5 
0 


DI) 
To dig out, flerrare, cavar della 
281 ſthe pandect of the civil 


DIGEST, 8. 
| 4 9. J _ 

hw] def to diſſolve in the ſto- 

preſ. digeriſco, 


To DIGE'ST f 
mech] digerire, ſmailire, 


7 Hiſcs. , . 22 2 
e digen one's meat, digerire il cibo. 


ro digeſt [to diſpoſe, to put in or- 
der) diſporres ordinare, accomodare, Fre- 
arart. 

To digeſt an affront, ſoffortare, o 
ohigttire un' ingiuria. a 
ness Tab, . degerito, v. To di- 
Bis | 
DiGE'STER, s. che digeriſce. 
DiGEETIBLE, adj. (that is eaſily di- 
geited'| digeſtibile, facile a digerire. 

DiGz/sSTION, $. digeſiimento, 8, m. 

\orftinne, 8. f. 
"7 digeſtion, indigeflione, : 
D1GEtsTL1VE, adj. [thst helps the di- 
eition] digeſtivo, che ajuta la digrſlione. 

11GzSTIVES, s. { medicines which 
cauſe digeſtion] rimedi digeſtivi. 

Zxternal digeſtives [are ſuch as diſ- 
(,\ve a ſwelling, or breed good matter 
in 2 wound] rimedi digeſtidi eflerni, che 
aida un lumore, 0 Vajulano à mar- 
e. 

; D1Ge/sTs [the firſt volume of the ci- 
vi! law] digeflo, 8. m. le Pandette di Ciu- 
fuinans. ; 

1:GGED, adj. {from to dig] zappato, 
Canzals. 

DiGGER, $, zaffalore, 8. m. 
11'GGING, $. ul zafpare, il van- 
are. 

, To DiGuT ſto deck, to ſet off} or- 
rare, adornare, abbellire, abbigliare, ad- 
a bare. 

Di/GiT, s. [the quantity of an inch 
in meaſure] dite, s. m. miſura. 

Digit in arithmetick, is a character 

which denotes a figure, as I. for one, 
V. for five, X. for ten] feura aritme- 
tica com I. fignifica uno, V. cinque, X. 
111, 
To DYGxIFY [to advance to a dig- 
nity, eſpecially an eccleſiaſtical one] ele- 
ware, innalzare, efalture a qualche dig- 
111%, ſpecialmente eccieſiaſtica. 

DIGNIFIED, adj. elevate, innalzato, 
eſaitats a qualche dig nil a. 

By what title ſoever dignified or diſ- 
tinzuiſfued, di qualungue qualita e condi- 
z ene fi ſia. 

Di'GSITARY, 8. [an eccleſiaſt ical of- 
ſicer, who has nut the cure of ſouls, as 
a lan, prebendary, &c.] un prelato, colui 
che peſſiede dignita ecclefiaflica, ſenza cura 
anime, come un decano, canonico, &c. 
DUGxITY, s. { degree of honour } 
dig nita, grado d'onore, o d'ufficio, 

Dignity [greatneſs, nobleneſs] digni- 
ta erandezza, nobilla, 8. f. 

Dignity (merit, importance] diznita, 
merito, imporlanza. 

ToD1Gzt/ss [to go from the ſubj:ct 
in hand] d/gredire, far digrefſione. 

DiGcRE/$310N, 8. [a going from the 
matter in hand] digrefione, s. f. trala- 
ſciamento del jils principale del diſeorſo. 

To make a digreſiion, far una di- 
Creſſione 
To Dijv'dICarTE [to judge between 


DIL 


two parties] giudicare fra dus parti, de- 
| _ determinare, pret. decifi, termine 
legale. 

To dijudicate ſto diſtinguiſh] diſcer- 
nere, diſlinguere, pret. diflinſi. 

D1JU/DICATED, adj. deciſo, terminalo, 
diſcernuto, diſtinto. 

DikE, s. 2 ditch] un fofo, 

Dike ſcauſey] walls, argine,s. m. 

Dike-grave, dike-reeve, 8. (an of- 
ficer who. has the overſight and com- 
mand of the dikes and banks] inſpertore 
de fofſi, degli origini, e de valli. 

To DIiLA'CERATE {to tear in pieces] 

ranare, lacerare, flracciare, mettere in 
fexxi, dilacerare. 

DIiLA/CERATED, adj. fbranato, la- 
cerato, firacciato, me in pexzi, dilace- 
rats. 
| DILAcEeRA'TION, s. lacerazione, 8. f. 
laceramento, s. m. 

To Dir.a/x1are ſto tear or rend in 
pieces] ſbranare, rompere in brani, dila- 
niare, 

To DiILA'rIDATE [to ſpend waſte- 
fully] dilapidare, mandar male. 

DiLariDa'tion, s. [a waſteful 
ſpending ] dilapidamente, s. m. 

Dilapidation ſa waſteful deſtroying, 
or letting of a building run to ruin and 
decay for want of reparation] rovina, 
5. f. dilapidamento, s. m. 

A par ſon guilty of dilapidation, un 
trete che laſcia andare in rowvina la ſua 
cura per mancanza di riparo. 

DiCA'TABLE, adj. [that may be di- 
lated] dilatavile, che ſi pus dilatare. 

DiLaTA'TION, s. ſthe act of ex- 
tending into greater ſpace] il dilatare, 
Peflendere, 

Dilatation [the act of being extend- 


ed] e/teſa. 


largare, ampliare. 

To dilate, verb nent. ſ[toenlarge up- 
on a ſubject] dilatarh, diffenderſt. 

DiLAa'Tor, s. [a ſurgeon's inſtru— 
ment to dilate or open the mouth] uz 
; Lilatatorio, flrumente che ſerve ad aprire 
la bocca. 

DILATO“RIN ESS, s. [ſlowneſs, flug- 
giſhneſs] lentezza. 

Dii.a/TORY, „ij. [full of delays} 
dilaloris, che diſſeriſce, cho procraſiina, 

Dilatory pleas, cr exceptions, dila- 
Z/ont, rigiri. 

A dilatory man, un indugiatore, che 
indugia, che procraſlina, che uſa d'lation, 

DIiLE/CT10%, s. {the act of loving! 
affetto, amore. 

DILE/MMa, 8. [an argument conſiſt- 
ing of two or more propoſitions ſo dis- 
poſed that neither of them can be well 
denied] dilemma, s. m. ſorta d'argomento 
compoſio di due o piii propoſizioni cosi ben 
ordinate che neſſuna fi pud quaſi negare. 

D1'LIGENCE, s. [great care, careful. 
neſs] diligenza, cura, accuratexxa, tſat- 
tex xa, 8. f. 

DEN, adj, [careful] diligente, 
eſalta, accurato, 

DYLIGENTLY, adv. diligentemente, 
eſattamente, accuratamenie, con accura- 
tex za. 

D11.L, s. ſa fort of herb] angelo, 3. m. 
pianta, che ſi coglie neglt orti. 


| 


To DiLa'TsE {to widen] dilatare, al- 


DIM 


| DVLLING, 8. [a child born when the 
parents are old] fanciullo, o fanciuila 
nata nell eta av, dt genitori. | 

Dilling { darling ] mignone, fa vorito, 
$. m. . 

To Dit ui ATE [to make plain, or 
clear] dlucidare, far chiaro, riſchiarare, 
ſpiegare. | 

DIiLU'CIDATED, adj. dilucidato, i- 
chiarato, ſpiegato. 

DitLuc1Da'/TiON, s. [a making clear 
or plain] ga, dichiaratione, s. f. 

Dior, adj. temperato, meſcolato, 
flemperato. 

To DiLu'rE [to mingle with water] 
temperare, flemperare, 

To dilute wine, femperare il vino, 
meſcolarlo con acqua. 

Div rb, adj. temperato, meſcolato; 
flemperato. 

Din, adj. [ obſcure, dark ] eſcurs, 
foſen, | 
A dim colour, un colere ofcyro, o ſoſco. 

Dim-ſighted, che ha la wifla affoſ- 
cata. 

To Din [to make dim] care, of- 
curare, rendere ofeuro, abbagliare. 

That dims my fight, guefla mr abba- 
elia la wiſta. 

DiMENSION, s. [the juſt meaſure or 
compaſs of any thing] dimen/iane, mi- 
ſura, 8. f. 

DivicaſTION, s. [ſcirmiſhing] com- 
battimento, ſcaramuccio, 8s. m. ſcara- 
mucc ia, 8. f. | 

To Dimrx1s1n [ſto leſſen] diminuire, 
ſcemare, ſiremare, ridurre a meno, preſ. 
diminuiſco. 

DtmrNISHED, adj. diminuits, ſcema- 
to, firemato. 

DiMIVN1ISHING, s. diminuimento, $, m. 


il diminuire. 


Diu SISHMENT, s. diminuzione, 
DiMINU'TION, s. f. diminuimen- 
to, 8. 111. 


That is no diminution to you, ue 
non vi fa torto alcun. a 

DiMUNUTIVE, adj, | which dimi- 
niſhes or makes Jeſs] diminutivo, che di- 
minuiſce. 

A diminuitive, s. in grammar, a word 
which leſſens the original word from 
whence it is derived] un diminution. 

DimVNUTIVELY, adv. in modo dimi- 
nut ivo. 

DiM1/NUTIVENESS, 5. Hato dell' efere 
piccolo e diminu!o aſſai. 

DIM15H, adj. alquanto aſſu cats. 

Diut'sson v, adj. Ex. Dimiſſory let- 
ters ſletters fent from one biſhop to 
another, in favour of one who flands 
candidate for holy orders in another 
dioceſe] una dimifſiria, o lettera dimiſ- 
ſorta, fi dice quella, che fi ottiene dal pre- 
prio weſcouo, al fette di poter ricevar 
gli ordini ſagri da un aliro weſcovs. 

DYmITY, s. (a fine ſort of fuſtian] 
bombagina, 8. f. 35 

DUMMED, adj. ofuſeato, oſcuraſo, ab- 
bagliato. 

DUMLY, adv. ſcatamente. 

Di/mxEss,s. [imperfettion or weak- 
neſs of ſight] offuſcazione, s, f. abba- 
eliamento, bagliore, abbaglio, s. m. | 

DYmMPLE, s. [alittle dent in the bot- 
tom of the chi 


— 


n or checks] poxxella, 
2 2 F a 3. 1, 


DI 
sf. iccila, feſetta nil mento « nelle 


goonce. 


, To Duet, W. neut. ſormar dell: 
foxzelle nile puance, 
Dur d, adj. che delle tex xeile. 
Dix, . {noiſe] ene, rumore, fra- 


fluons, fracaſſo, v. m. 


Wust din is that? che rumore & co- 


feſlo ? 

To make a din, romoreggiare, far 
Yomore, 1 

I ſhall ir your din [I ſha'l make 
you hold your tongue] wi faro ben i» 
ar tits, 


To Dix fro fun with noiſe] intra- 


wart, flordire a feria 4 firefus. 
To din fro inte with violent and 
continued noe} far tniimnire, laſe.ar 


un lintinnts u, Ie. 
To Diaz l' cat one's dinner] dif 
are, Pranzae, 

Dent ad, de/inato, pranzatn. 

I have get, 4s drfinato. 

To Ding [ro diſh again, to bruiſe] 


rempere, fragnere, ſvaitrre, ſbatacchiare, ' 


urtare contra the che fi fra. 

To ding one's ear with a thing per- 
petually, intronare il ce 0 gli orecchi 
al uno ripetendoglt ſempre le medeſima coſa. 

Di#4G-LONG, $. dect wiiventata per 
ejprimer il ſuono della cam aud. 

Din, 8. [a bollow between hills] 
luovo profande fra manti, 

DN, 8, il dejinart, il prantzart, 

A dining room, ſala er mangiare, la 
camera dove i fr unza. 

Di/4inER, . pronzo, $. m. 


Aſter dinner fit a while, after ſupper | an, 


walk a mile, 4% franz r:fc/ati, dopo 


cena paſſeggia. 
To cat one's dinner, definare, pran- 
Zare, 


Dinner-time, cra d, prarntzo, 
Din r, 3. [1npreflion, maik] wnpreſ- 
fine, 3. f. ſen no, veſiigio, 8. in. 


The dint of a ſword, impreſſion o rate, 


ſegus d una ſpada, 
Dint [force J / Ea, violenxa, 8. f. 
To 


tener þ » che ji ja colla punta della ſpada, | 


8 a forza d'arme. 


he dint of a diſcourſe, la ſarxa o la 


wiolenza d'un diſcorſ?. 
To Din r ſto mark with a cavity by 


L 


"DIR DIS 


To dip one's bread in the ſauce, in- Directiy againſt, dirimpetro, 
tig tere, 0 immollar il pane nella ſalſa. DiRECTxESS, 8. dirittura, rettirg. 
To dip into a book (to look caſually, | dine, 8. f. 


## Dizt'cTor, s, [manager, overſeer] 
direttere, v. m. 
He was our director, eli era i! 1 re 
diret lere. 
DInE'CTORY, adj. {which ſerves 


or by chance into it] dare un occhiata in 
un libro, dari una ſor ſa. 

To dip ſor engage] one's eſtate, im- 
e nare i ſua bent. 

D'rut hong, 8. [two vowels ſound- 
ed together in one ſyllable] dittonge, | direct] diretiſvuo, che indiriæxa. 
s. m. The directory, s. [a form of publick 


Dir fou, 3. [a royal charter, or a | prayers ſet forth by the affenbly of gi. 


ts 


et a thing by dint of ſword, ot-| narſi verſo un lungs, | 


prince's letters patent] lama, leitera vines, and uſed in times palt iaſtea f 
patente, W f. the bock of common prayer] formula 
Der, zdlj. [from to dip] intinto, tuf- di preghiere publ.chs uſate anticamente in 
fan, immil/ati, bagnats. | lungs della prejente liturgia. 
| DrPeTzzos, . [ 3 building which | DU#EtFrUL, aj. [ficrce, cruel} dirs, 
has a double wits] dilierin, 6. m. e{ti- | crudele, fiero, empio. 
cis che ha le ali di hie. Diretu} [hideous] ſpaventevwele, ter. 
D,, adj fcrucl, unmercifal] dire, r1h1ile, orrends. 
' empin, crudcle. | Darss, 5s. [ diſmalneſs, horror, 
Dizet ct, aj. [ſtraight, right J di- | hideouſntis ] orrore, coſa ſpaventevole, 
51%, diretis, hitte, che ncn ha eg da | ja orrenda h 
niuna banda. | DiauyrioN,s, fa robbing, or ran- 
A dirett line, una linea retla. ſueking'] jacehiggiaments, ladroneccis, 
In a direct line, a dirittura, diritta- | ſacco, s. m. ruberia, rapina, 8. f. 
| me, diritto, fer dirit!n, DinGe, s. [a ſervice for the dead] 
' To Dit (to guide, to govern, to | Mei de mort. 
rule] dirigere, ordinare, gowernare, con- Dirge [lamentation] ſung at the fu- 
| durre, regelare, iudrixxare, incamminare, nerat, canzone ſunuc bre. 
addirizzare. DInk, s. an Erſe word. Vocabth 
To direct one's thoughts to gain, | della lingua nativa di Scozia [a kind cf 
' weltare i ſuot fenſieri al guadag no. dagger] rte di daga. 
To direct all one's actions to God's To DigK# [to ipoil, to ruin] pua- 
| glory, indrizzare tutte le ſue axioni a flare, ravinare. © 
Dio. DIe, e. (mud Jango, luto, 8. m. 
| To direct a letter to one, dirigere, Dirt | filth, naline(6} ſporchezza, ſror- 
| indirizzare, mandare una lettera ad che ia, ſporcixia, forcheria, 8. f. 
To throw dirt upon one fro ſpenk 
To direct ſto ſhow how todo a thing] flightingly of him] diſþprezzare alcuns, 
maſirare inſean are. ' parlar di lui cen difprez2z9, ſputarli nel 
| Pray direct me to ſuch a place, %% vie. 
grazia miſiratemi la flrada per andare| Is dirt will not ſtick [his fanders 
ad un tal lu ego. | will not take] % ſue ing/urie caſcher ann 
I you do not dire me, I do not | fopra di lui. 
now how to do it, ſe vei non mi mo- To Dir ſto foul, to bemire] Her— 
non ſo come ſarlo. care, imbrattare, 
| To direct one's courſe towards a DY&TILY, adv. { baſely ] indegra- 
place, rendere il cammin, o incammi- mende, vilmente. 
I/ RTIX ESS, 8. [or dirt] ſporcheria, 
To direct (to ſteer] one's courſe at Hercixia, poreherta, 
i ſea, pooviare, o far wela verſa un largo. | DVRTPIE, 3. { forms moulded by 
DirECTED, adj. direlito, ordinats, Ci|dren of clay] fezz9o di creta molle 
or nata a mo' di paſliccis da ragaxxi. 
Din rv, adj. [full of dirt] Yang, 


— — — —— —ũ—— — 


g wernalo, v. To direct, 
+ Dir#'cT10N, 8. (conduct, manage- 


a blow] fare un ſegus concato dando un ment] direxione, cura, incombenza, 8. f. iens di fangs. 


colpo con coſa dura ſur* wia cle cede al- 
guant)., 


Dio'cesAN, $. [a biſhop who has eli ha la dircgianc, la cura, 0 Fincom- 
the care of a dioceſe committed unto! benza di queſio negoxio. 


him] dioceſano, o weſcovo dioceſans, 


Dioceſan [an inhabitant within the | /eritta d' una lettera. 
bonnds of a diocele] divce/ano, che e| 


della dioceſi. 

Dio'cess, s. {the circuit or bounds 
of a biſhop's juriſdiction] dioceſi, 8. f. 
luogo ſopra'l quale il weſcoun 9 aliro pre- 
lata ha ſpiritual giuriſdizione. 

DrO/?TRICKS, 8, Ve wot of opticks, 
which treat of refratted rays and their 


union with one another, according as 
they are received by glaſſes of this or 
that figure} dicitrica, 8. f. ſorta di pro- 
ci. 
To Dir [to put into water] intignere. 
. Iaffar leggiermente in coſa liquida, immol- 
fare, bagnare. 


Dirty [naſty] ſporco, ſchiſo, lords. 

Dirty ( bale ] wile, indeg no, infame, 
diſynoræto. 

To Daryl to make dirty] ſporcare, 
bruttare, imbra'tare. 

Dis AB “L Ir v, s. [a being unable, or 
uncapable] znabilita, incapacila, imſo- 
tenza, 8. f. 
| To Disa'err to make unable, or 
uncapable of ] render inabile, o incapact, 
levar la forza, o I fotere, mtitter fur 
di flato, 

To diſable a ſhip, ſ/ruſcire, o meller 
un vaſcello fuor di ſervizio. 

Dis a“ BLUE D, adj. inabile, incapace. 

A diſabled ſhip, un vaſcelio ſdruſci- 
to, 

To DisaBu'st [to undeceive] h. 
gannare, ſgaunure, cavar ding anno. 

DisSAaBU'SED, adj. diſngannato, gan- 


nao. T 
0 


manga is, 8. m. f 
| He has the direction of that affair, 


' The direction of a letter, la ſopra- 


| To follow one's ditections, ſeguire, o 
ſecaudare le alirui ifiruzioni, pigliare gli 
altrui avvih, 

Te direction word [in printing] 1a 
chiave, termine di flampatore. 

Dia ECTLY, adv. direttamente, dirit- 
tamente, per linea reita, a dirittura, di- 
ritto, per diritio. ; 

I go direftly home, me ne vo diritto, 
o a dirittura a caſa. 

Directly or indirectly, direttamente, 
o indirettamente. 

The ſun firikes directly upon their 
heads, i/ ſole da a fiombo ſopra Ut tefle 


loro. 


To Dis ccu'sron, verb act. diſ- 
verzare, divexzars, diſuſare. 

To DiSACKNO/'WLEDGE [to diſown] 
* are. 

1s a DVANTAGE, 8. [damage, pre- 
zudice] ſvantaggio, pregiudizio, dann, 
torts, detriments. . : 

Dis ADVA/NTAGED, adj. che ha rice- 
4 qualche /vantaggto, 0 dann. 

Dis ADVANTAGIOUS, adj, { burtful, 
prejudicial ] ſ< antaggieſo, pregiudizic- 
vile, 
DisADVANTA'GIOUSLY, adv, ſuan- 
tavninſamente, con !f vantaggto. 

Di5aDve/x TUBE, $. I miſchance ] 
Grazia, diſavventura,s.f. 

"To DisAat#£'cT {to diſlike] abbor- 
rue, odiare. 

DisAFF Hero, adj. [ bearing no 
con to] mal contente, mal ne 


'T 
44% i 


1 ie diſaſſeCted to the government, 1 
malcgntentt. 
D:(.f#*:ted, adj. malcontento, 


non mancalte di parola. 


DIS 


To diſappoint oy fruſtrate] one's de- 
gn, deludere Faltrui diſigas, o Paltrui 
aſpettativa. 

Dis rr N Tb, adj, a chi re man- 
cato di parcla, — 

He will be diſappointed, egli reflera 
ing annato, evli neon riaſcira nel jus diſegus. 

To be diſappointed [to miſs one's 
m] mancare il c:lpo. | 

IT am diſappointed in my deſign, z/ 
mio dijeeno m fallito, 

DisaPPO/INTING, 8, il mancar di 


farola. 

DisAPPO'INTMENT, 6. mancamento 
di parola. 

Diſ:ppointment [ croſs] tra verſa, 


traver/ia, s. f. intoppo, . m. 

This world is full of diſappointments, 
gueſio mand) , pien' di traverſe. 

His enemy was ſtark mad for the diſ- 
+ppoinment, i ſus nemico dava nelle 
ſmanie d aver mancato il colpo. 

DiSaPYROBA/TION,S. bia/im?, $. m. 


D1<arFECTION, 8. ca/tiva VNonta. 


To Pi5AGREE [nut to agree, to fall; 


ou, to be at variance] dicorda'e, 141 


» * | of 
er cancorde, non convenire, OT 


(r male. 
Wa diſagree about that, To: d ſcor 
diam? in cio. 

We all not diſagree about the price, 
rc; n dfferirema nel prex xo. 

Dis AGREEABLE, adj. [ contrary } 
eintearis, of polo, ſdicevole, diſdice vule. 

I) ſagreeable { unpleaſant ] Aſcaro, 
64:7, 0%. . 

DisaGRE“ED, adj. diſcordato, difſe- 
rita. 

DiSAGRE/EMENT, 6. [ difference 
diſcordia, diſ[enzione, diuiſiene, diſunicne, 
6. f. 

To DisarLLO'w, v. a. {to deny au- 
thority to any] negare autorica al al- 
cunb. 


To difallow [to conſider as unlawful] | 


conſiderare come illegale. 


To DisayPRO/VvE | to diflike ] nin 
approvarte, candannare, biaſimare. 


DIiSaPPROVED, adj, 2 approval, | 


wndannito, biafrmato. 
Di'saRd (a prattler, a boaſting tat- 
ler } u CIancione, un millantatere. 

To DisarRM to take away one's 
arms | diſarmare, lor vial armi, ſpogiiar 
dell armi, 

Dis A/2MED, 
arm. 

To DisARR4'Y [to undreſs any one] 
ſtegliare. 

Dis aRRA“V, s. [diſorder, confuſion} 
d ſerd ne, conjufione.. 
| DrsA'STER, s. [misfortune] fro, 
inſortuino, 8. m. diſyrazia, ſutnlurg, 
ſciagurn, 8. f. 

To DisasTER ſto blaſt] fulminare, 
c ir di dijaſiro. 

To diſaſter # to affliét, to miſchief } 
affi.coere, jar dunno, dannrggia”e. 

DisAa'sTROUS, adj. { unfortunate }] 


* 


adj. dijarmato, ſenx 


DIS 


1 DisnrerVevrR, s, ſone who refuſes 


_- J ſeredente, colui che rifiata di cre- 
. 

To Disnr'NncH ſto drive from a ſeat] 
ca var di ſengi per forza o violenxa. 

To DisEU/RDEN [to take off a bur- 
den, to eaſe or unload] ſcaricare, levare 
tl carico addaſſo, ſeravare. 

D1iSBU/RDENED, adj. ſcaricato, gra- 
Valo, alleggerito. 

To DissU'rsE [to lay out money] 
ſborſare, pagar di contantt. 

DisBU'RSED, adj. ſbar/ato, 

I have already diſburſed a great deal 
of money, ho di gia ſborſato molti da- 
nari. 

DisBu'RSEMENT, s. [a diſburſing or 


laying out of money] ſborſo, bo ſborſare, 
pagamento, s. Mm. 

DisCALCEA'TED, adj. [ unſhod } 
ſcairs. 

Diſcalceated friars, monaci ſcalxi. 
| DISCAaLE'NDERED, adj. [put out of 
the calendar] meſo fuor del calendario. 
| To Disc ND to diſſolve, to melt] 
ſciagliere, liquefare, ſondere. 
| ToDiscwRD o lay out at cards] 
 feartare, gettare in giccanda a monte le 
carle, che un non wucle, 

To dilcard (to turn off] [icenziare, 
accmmiatare, dar licenza, mandar via. 
To diſcari a ſervant, licenziare, o 
mandar via un domeſtico. 
| DisCA*'RDED, adj. ſcartato, licen- 
iat, accommuatals. : 
| DiscAa'RNATE, adj. [Rripped of fleſh} 
ſcarnato, pri vo di carne 
| To Disca'se (to ſtrip, to undreſs] 
ſpezltare, torre i panni d addoſſh. 

To Disct'rt to perceive, or diſtin. 
puiſh one from another] diſcernere, ot- 
' [:mamente wedere, diſtintameute conoſcere, 
| dfferenziare, diſlinguere, pret. vidi, 
| conobbti diſtin/i. 

Disc“ anf, adj. diſcernuto, wiſlo, 
| cono/ciutn, differenziato, diſtinto. 
Disc, adj. che ft ſeorge, che 


To diſallow ſto cenſure by ſome po- diſaflreſ1, ſuenturats, malawuenturats, fi pus ſcorgerr, che fi pus diſcernere, dis 


ſterior act] dijapprovare con qualche 
azinne 0 fatto poftericre. 


ſciaguralo. 


To Dis vo uch ſto retract proſeſ- 


ſceruibile. | 
Disc NI, s. diſcernimento, 8. m. 


To difallow (not to juſtify] non gi- ſion, to diſ vn] ritratlare, negare quel il diſcernere. 


1% Hare. 
To diſallow, v. n. [to refuſe permiſ- 


| 
ſion; not to grant] rifiutar jermifſiine, 


non accordare. 

Dis Ar. LO'WANCE, 8. [probibition] 
proihizione, 

To Disa/NCnoRr [to weigh anchor) 
ſarſ ar laucora. 

To DiSA/NIMATE [to diſhearten] 
diſunimare, . ſbigottire, ſgamentare, tor 
Vanimo, far perder d'anims. 

To Disaxwu'r, (to make void] an- 
nullare, caſſare, abolire, rivicare. 

DISANNU/LLED, adj. arnullats, caſ- | 
ſato, abolito, rivacats. 

To Dis APPEAR to vaniſh away] 
diſparire, ſparire, ſvanire, preſ. diſf a- 
c, ſpariſco, ſuaniſco. 

Dis APPEARED, adj. diſparito, . a- 
ils. ſuanilo. 

To DisaprolxT | to break one's 
word | mancar di parola, ron allenere 
gael che 5  promeſſo. 

Pray don't dilappoint me, vi prego, 


che g fatto o deito, diſafprovarts. 

To Dis Av. (to dilown, to deny} 
negare, diſlire, nan concedere, contrad- 
dire, pret. diſdiſſi, conceſſi, contraddifh. 

Dis avoO'WED, adj. zegato, diſdeito, 
contraddeto. 

To Disra/xnpD [to diſmiſs out of 
ſervice} ſbandere, diſurmare, licenziare. 

To diſband the troops, ſbandar [eſer- 
cio. 


To diſband, verb neut. ſbandarſi, 


ſefararſi. 


To Disna'rk ſto land from a ſhip] 
ſoarcare, uſcir di nave. 

DisBELVEF, s. [doubt, miſtruſt] di 
cred-nza, incredulita, diffidenza, 8. f. 
dubbio, s. m 

To DisztLYVEvE, s. {not to believe] 


diſcredere, ſcredere, non creder più a quel 


che $e credulo una volta. 
To d:i(ſhelicve {to miftruſt, to doubt 
of] d:ffidare, no fidarſi, dubilare. 
ISBELVEVED, adj. di/credulo, ſcra- 
dulo, i ffidato, dubilato. 


| To have a diſcerning ſpirit, avere un 
ingegnus perſpicace. | 

DiSCERNMENT, s. [diſcretion, judg 
ment] di/cernimento, giudicio, diſcorſo, 8, 
m. frevidenza, s. f. 

To Disc“ nr | to disjoin, to rent] 
ſeparare, ſtracciare. 

DisCE"RPTIBLE, adj. [that may be 
disjoined, or pulled in pieces] che i pud 
diſcewverare, o ftracciare. | 

DiscusRGE, s. | acquittance for 
money paid, releaſe] quitanza, rice vu= 
ta, s. f. atto col quale il creditore conſeſſa 
aver ricevuto quel ſe gli dau va. 

Diſcharge (a diſmifſing, or ſending 
away] licenxa. 

Diſcharge {releaſe} /iberta, 8. f. 

Diſcharge [abſolution] afoluziont, 3. 
f. perdino, s m 

Diſcharge [fring] of guns, tino di 
cannone. 

To DiscH4a'RGE [to eaſe, free, or re- 
leaſe ] /iberare, dar liberta, mettere in 


To 


liberta, ſcarcerare, ſprigionare. 


- 


* 


DIS DIS 


To diſcharge a priſoner, Hiberare, To diſcipline [to correct, to ſcourge, 

Scarcerare, 3 un prigioniers, to whip with a diſcipline] diſciplhnare, 
To diſcharge [to acquit] afolvere, Jar la diſcipiina, perguctere con diſci- 

cCarmware. LI... B's > 

4 To diſcharge one who is charged Tod'ſcipline, verb neut. diſciplinarſi, 

with a crime, aſolvere uns d'un delitto del | darſi la d'iſciplina, percuviere con diſer- 

goal tera atcuſato, dichiararls inne- | plina. 5 

can't Discirr,1*tD, adj, diſciplinato, am- 
To diſcharge one's conſcience, ſcari- * ½Hrutte, inſegnats. | 

car la ſua wfrimmza. Jur ſoldiers are well diſciplined, . 
To diſcharge one's (elf from a great uri ſoliati ſong ben diſciplinatt, 0 og- 

obligation, compire alla ſua cbbligazione, guerritl, 

far le ſue parti, | To bediſ.iplined [to be ſcourged] 
To diicharge one's duty, fare il ſus aver la diſcipling. : 7 

debito, | ToDiscL4/m (to quit claim to, ut- 
To diſcharge one's debts, fagare i terly to refuſe, to rznounce ] rinunciare. 


ſan debit, cedere, rifivltare, : 
To dilcharge one's promiſe, tener la | Discr,a MED, adj. rinunzia's, ceduto, 
romsſſa,  rifiutato, 


To diſchirge a buſineſs, ſpedire un 
are. 

To diſcharge the houſe, pogare 
ht ji deve all” ofleria. To 

To diſcharge one from duty, eſentare frire il cuore ad uno, 
und di qualche dowere, 0 Aigle. | ſent, menli. : 

To diſcharge a ſervant, icenziare un I'o diſcloſe a ſecret, ſcoprire, o faie- 


To Discro'sn [to diſcover, to re- 
veal] aprire, falejare, maniſeſiare, ſes- 
gael ee. 

Io diſcloſe one's heart to one, 2 
canfidarh 1 ſunt 


domeſiico, ſare un ſegrets, 
To diſcharge a ſoldier, cofare un To diſcloſe, verb neut. [to blow, to 
ſellato. bud, to put forth leaves] aprirh, par- 


A river that diſcharges itſelf into the [ans Je” fiori, dilatarſi fboeciands. 
ſer, un fiume the wa a f aricarſi nil mare, | 
che mettle le ſur acque hel mare. | 

To diſcharge a gun, ſearicare, li- Discro/sunr, 8. | diſcovery, pro- 
rare, o ſparare un cannne, un archibaſs, Guttion into view ] ſcoperta. 

e fumili. | | Ditcloſure ſ act of revealing any fe- 

Dich sat b, adj, Liberate, ſcarce- Cret] [alis del rivilare una ſa ſryreta, 
rate, v. To diſcharge, unſteren, 

DISCHA/RGER, 8. colai che libera dal To DiscOLOUR, 8. [ to alter the 
eo, che ſura d d. ; colour, to ſpoil the colour | ſcalorare, 

Dis cirt, 8, [a learner, or ſcholar, 5 il calore, flignere, ſcolorire, [erder 
i [cebolo, ſcolare, 6 m. il core. | 
* «art diſciples, i diſcepoli di DisCOLOURED, adj. ſcelorato, ſiints, 
noſiro Signore colnis 

To Discirtt [to puniſh, To Discorrit [to deſeat, to over- 
pline] purire, dar diſerplina. throw in battle] ſconfiggore, rompere il 

DiscirFLESHIP, 3. dice late, lo flato nenico iu batlaglia. : : 
del diſcepoln. DiscO'MFITTED, adj. ſcenfitto, ratio in 

DiSCUPLINABLE, adj. [ capable of battagha 
diſcipline, teschable] eig lirabile, atto | DisCO/MFITURE, 8s. 
a ricever diſciplina, © a ridurſi a diſei. | 

| 8. . 
„ s. pl. ſectaries Disco/MroRT, s. [trouble] ſconforts, 
who pretend to a firicter. dif.1pline | tragaglio, dolore, diſpracere, 8. m. 
thin the eſtabliſhed church] i ei. To DISCOMFORT [to afflict, to calt 
ani. down} ſconfortare, ſbigatlire, effliggere, 

DVSctrLI%e, 8. [edncation, infliruc- pref. ice, pret. offi i. 
tion, riet order] diſeriplina, iſlituxione, DISCO'MFORTED, at}, ſcenfortato, 
jnſliruziont, fAUuCazIont, . f. ammarſlra- efflitto, ſbigottito. 

into, inſecnamenta, $. m | 
N e's diſc1piine, or diſcipline of bla 
war, diſcifliua mill/are. 5 

The church diſcipline, /a diſcipiina ON 
cccleſiaſlica. | dens di biafims, 

You are under the diſcipline of a DisCoMME/NDATION, 5s. | blame, 
good malter, 497 ſeats ſoita la diſciplina dilgrace, ſhame | brafimo, diſonore, 8. m. 
d'un buon maecftro. , vergogna, nfamia, s. 8 

Diſcipline [ſcourge, ſrch as is uſed DISCOMME NDED, adj. Liaſimato, con- 
by way of pennance in monakeries] dannato, Vituperaly, _ ; 
diſciglina, mazzo dt Junicelle s fimili, DisCoMmMODE ſto incommode] in- 
calle quali gli uomini fi percuatona fer far commodare, afportare incomodso, ſcamodare, 
penitenza, | diſagrare. —_ 

To DiscirLing [| to teach, to in- DiSCOMMO'DED, adj. incomodato. 
ſtruct] diſciplinare, ammaęſirare, inflruire, Discou MO'DITY, s. [ iaconvenien- 
inſegnare, pref. inflruiſco. cy] incomodo, ſcomodo, diſagio, $ in. in- 


manije/lato, ſctperio, 


to diſci- 


defeat, over- 


me] biaſimare, condaunare, vitube- 
rare. 


o diicipline an army, diſciplinare un | comoditd, 8. f. 


| 


£ſercits. To Discouro'szE 


DISCLOSED, adj. aperto, fpaleſalo, | 


throw, rout] /{confilla, retta, ſconfiltura, 
f 


To Discomme'xD [to diſpraiſe, to 


DiSCOMMENDABLE, adj. bia/imevole, 


[to diſorder, to ! 


DIS 


! diſquiet, to trouble] ſcomporre, concy. 
tare, diſordinare, mettere in ferdine 

; diflurbare, fur bare, preſ. ſcompon % 
| pret, com ef. * 

The leatt thing diſcompoſes me, !; 

minima ciſa mi diſordina, : 

DiscomPO'stD, adj. ſcompoſls, ſeon- 
 certato, difordinato, diflurbato, flurbaſo. 
| Diſcompoſed | indiſpoled } ind. fig 
' ammalato. 
; DiscomPo'sURF, 8s, ſconfuſion, Gif. 
order, trouble] difordine, tra vaglio, pes. 

turbamenito, m. cenſuſione, 8. " by 

Discos LATE, adj. comfort les 

afflicted] /cca/olato, tra vagliato, ſlentents 
4 He. ; 
| DiscoxTE'NT, 8s. f ſorrow, trouble] 
ſcontento, dolore, diſpiacere, «i/guſis, x, 
ky Jeententezza, malincoua, offiizigny, 
4 
Diſcontent, adj. malcontents. 
To DiscoxTE'ST | to Oiſpleaſe ] 
' ſcontentare, diſpiacere, aflizire, dare ſcon- 
tents. 

DISCONTE/NTED, adj. 
| mal ſodisfaito, 
| The ciicontented people, i malcin- 
tenti, 
Io have a diſcontented loot 
ſcontento, afflitto s malinconics. 
To bear a thing with a diſcontented 
, mind, /offrire che che fi fia di mala vo- 
glia, o a contro cuore. 

Io live a diſcontented life, mee 
una via inſelice, o ſeontenta. 
D1ISCONTE'NTEDLY, adv. con 1ſcrn- 
tent, con nja, nojiſamente, con diſpia- 
cere, diſpiaceuvolmente, increſceuolmyut, 
| To look diſcontentedly, farer melo, 
Hille, o ſconſelato. 
{ DisconTt#NTMENT, v. Diſcontent, 
{ DisconTi'xUANCE, s. [ 1aterrup- 
tion | iterruxione, intermiſſione, ca- 
zone, 8. f. interrompimento, finiments, s, 
* 

To DiscoxT!xve [ to leave, to 
break off] ceſſare, finire, mancart, re 
Aare, interrompere, preſ. finiſco, pret, 
interrufpt. 

DISCONTINUED, adj. ceſſato, frnits, 
mancato, reflato, interrotto. 

D15cOxTFNUITY, s. [ diſunity of 
parts, want of coheſion] mancaments di 
unione, di conformita. 

Di'scorD, s. (diſagreement, ſtrife] 
, diſcardia, ſconcordia, diſenſione, divi- 
hone, diſunione, diſcordanza, diſcrepanza, 
S. f. diſparere, s. m. 
To be at diſcord,” er in diſcorilia. 
A diſcord in tunes or voices, di{cor- 
' danza, diſynantza. 
Io Dis cop, v. n. ſto diſagree, nat 
to ſuit with] non uniformarh, nin addat- 
tarh und all' aliro. 
Discos DANCE, DISCORDANCY, 8. 


il non accordar/i una coſa con altra, diſcor- 
| danza. 


| D15<£0'&DANT, adj. | jarring 
; tunable ] ſcordante, diſcordante, al ſa- 
nannte, che non conſuona, diſcrepante-\ 
A diſcordant voice, una voce diſe- 
| nante. 
| To Disco'ver [to reveal, to make 
2 ſcoprire, e ſcuoprire, manife- 
are, pateſare, pret, ſcoprii, e ſicpeiſi. 
To diſcover a ſecret, or conſpiracy, 
. { alejare 


malcontents, 


z farere 


— 


am 


7, un- 


DIS DIS' 


Lefare un ſegreto, ſcoprire una congiura. rere, operar ol — diſcutere, eſa- To Disc RVMINATE [to put a diffe- 

To diſcover one's ſelt [to make one's | mnare, pret. diſcuſffi, a rence between, to diſtinguiſh} difling u- 
Af known] / oprirſi, manifefiarfi ad al-| To diſcourſe [to talk] diſcorrere, par- | ere, dividere, ſeparare, pret. diftinſ, 
runs, dari a conoſcere. lare, ragionare. i ö div hi. RESTS 4 

To &icover (to find out] ſceprire,| To diſcourſe on a ſubject, 4 ſcorrere, s DisCRVMINATED, adj. diſtinto, di viſo, 
trovare, vedere. parlare * un ſeggetto. | ſeparalo. 

Chriſto her Columbus diſcovered firſt To iicourſe with one, diſcorrere, of DisCRVMINATING, adj. ſawvio, ac- 
of all the n-w world, Criſteſoro Colombo | raggionare con uno. 5 corto, perſpicace, che ſa fare le diſiinzioni 
fu il prim? che ſerprt il nuove mondo. To diſcourſe a thing, diſcutere, o eſa- | necrſſarie. N 

To dil.over the enemies deſigns, ſco- | minare una materia. : DISCRUMINATION, 8. [a diſtinction 
prive, peretrare, indagare i dſigui de To diſcourſe with a man, intratte- of one thing from another] diflinzione, 
weMici. | we - o diſcorrere con uns, farlo parlare. diferenza, 8. f. 

To diſcover a bare [to ſpy a hage] ISCO/URSED, adj. diſcorſo, parlato, DiscrvmiNATIVE, adj. [that which 
coprir la lepre. | ' | raginats. e | makes the mark of diſtinction; charac- 

D1isCO'VERABLE, adj. facile a ſco- D:$CO"URSIVE, adj. diſcorſivoy che teriſtick] caratteriſlico; che 1 diftinla & 

rire, 9 cle pus ſeoprire 0 vedere. | @ppartrene al diſcorſo, = ; qualche particular ſcgno. 

Dico veto, adj. ſcoperto, mani- | Disco'URTEOUS, adj. [unkind, un- DisCRYVMINATIVE (that which ob- 
fftat, paleſato, v. To diſcover. civil | d/ſcorteſe, ſcorteſe. | ſerves diſtinction] che oferva dflinziones 

Di:Co'VERER, s. [he that diſccvers]| DiscoVrTEOUSLY, adv. diſcorteſe- che diſting ue. : 
quegli o quelia che ſcopre. meute, ſcorteſemente, ; Discugtroa x, adj. [fitted for the 

am the diicoverer, io {ho ſcaperto. Discours v, s. [unkindneſs, diſ- | polture of leaning] proprio per afpoggi- 

Disco'VERY, s. [a diſcovering, or pleaſure} diſcortefia, ſcortefia, 8. f. di | arwifi. 

Ending out] ſcoperta, e ſceverta, 8. f. piacere, 5, m. Disc uuf INC, s. [the act of lean- 
ſerriments, 5. m. You have done me a preat diſcourteſy ing at meat] /o „ar afpoggiato @ ta- 

To make the diſcovery of a country, therein, vo: m'avete fatio in cio un gran | Vela, 
or of a conſpiracy, fare la ſceerta d'un  diſptacere. : X To DiscCU'MBER [to diſengage from 
parſe, ſcoprire e paleſare una congiura. | Drscovus, adj. largo, ampio a mo" di | any troubleſome weight or bulk] gen- 

Ile made a full diſcovery of himſelf diſco. brave, diſgambrare, allegcerire. 
tome, ni /i diede a pieno a conoſcere. To DiscrE/DiT ; privare d"ogm cre-| DISCU/RE [| to diſcover ] diſcoprires 

DiSCO'UNT, 8. ſconto, 8. m. dibilità, d' ognit credito. ſeeprire. 

To DisCo/UNT ti deduct, to abate] | To diſcredit [to make one loſe his | Liscu/rs1ve, adj. (running to and 


DIS 


ſcntart, diminuire, e flinguere il debilo, | credit, to diſgrace] diſcreditare, ſcredi- | fro] vagante, che vag a, che ſcorre, quay 


cintra; oflavyt roſa di waluta eguale. 
Discours, adj. ſcontato, 
To DiscoO'UNTENANCE (to put out 

of countenante] fare arreſiire. | 


To diſcountenance (to give a check, 


to" rrprimere, reffrenare, rinluZzare. 


Io diſcoumtenance vice, diſafpro- | 
| 


ware il vis. 

Di:cou's 1 8&NANCED, adj. repreſſo, 
raſtrenalo, rintuzzato, dijapprovato. 

Di:CO'UNTENANCER, s. {one that 
diſcourages by a cold treatment] wro 
che tt ſeoraggriſce con trattartt fredda- 
mnie. 

To Disco'uRacr [ to diſhearten] 
ſeorargiare, logliere alirut il coraggto, 
dſarimore, ſaomentare, ſvigotire, far per- 


; tare, far perder il crelito, diſonorare. 


der Vanimo, preſ. ſbigotiſſco. 


Di:CO'URAGED, adj. ſeoraggialo, diſ- | 


animato, ſgomentato, ſyiguttito. 
DisCO/URAGEMENT, 8. [a putting 
out of heart] ſgomentamento, ſbigottimens- ; 
495 ] ps 8. m. 
1:COURAGER, $, [one that im- 


prelles diſſidence and terror] colui che 
ein ime utlenxa e terrore ; che ſcorag- | 


g'ſce e ſgumenta. 


1)1*CO/URSE, s. [that rations] art of 


the inind by which we deduce or infer 
one thing from another] diſcorſo, 8. m. 
of erazaone dell” iniclietto, ca quali fi cer- 
(a d'intendere una cſa fr fettamente per 
nt nes di conghietture, e di priacipt nol. 
iN'courle [talk] diſcorſo, ragionanien- 
70, tifcaorriments, 
10 begin a diſcourſe, cominciare un 
diſcyrſo. 
Tv wrn or change a diſcourſe, can- 
k1ar diſcarſo. | 
/\. diſcourſe of divinity, an diſcorſo, o 
trattato teologico, | 
Familiar diſcourſe [ converſation } 
diſcirſo familiare, converſazione, 
To Disco'CrsE [to reaſon] diſcor- 


He does what he can to diſcredit me, 
fa ogni gor xo, o tutto quel che pus per 
diſcredilarmi, o per farm ferdere ul cre- 
dito. 

DiscRE'DIT, 8. [diſgrace, reproach} 
diſcredilo, ſcapito nel credits, diſonore, 
torto, s. m. infamia, deſiſlima, 8. f. 

It will be much to your diſcredit, cio 
ſara di wefliro diſcredito, o diſenore. 

DisCRE'DITED, adj. di/creditato, ſcre- 
ditato, che ha pero il credito, dijonorato, 

Diſcredited [not believed} ſcreduto. 

DIsSCRE'ET, adj. { wiſe, conſiderate, 
ſober} diſcreto, ſavio, circonſpetto, pru- 
dente, accorto. 

DIsCRE'ETLY, adj. diſcretamente, ſa- 
viamente, prudentemen'e, accortamente. 

DYSCREPANT, s. | diſagreement } diſ- 
crepanza, diſcord'a, 8. f. d'ſparere. 

Diſcrepant, adj. [differing from, re- 
pugnant] diſcrepante, contrario, differ- | 
ente, oppoſio. 

DIiSCRE/T10N, s. [diſcreet manage- 
ment, wiſdom ] diſcrezione, prudenza, 
circumſpezione, bun condoita, 8. f. 


0 la. 

Di'scus, s. [among the Romans, 
was a round quoit uſed in their exer- 
ciſes] ſpexie di morella della quale gli an- 
tichi Romani fi ſervivano ne" loro er- 
cix/. 

Diſcus, or Diſk [in aſtronomy, is the 
round phafis of the ſun or the moon, 
which at a great diſtance appears plain 
or flit} dſco, il globo del ſole o della luna, 
tale quale pare alla neſira wiſla, 

To Discvu'ss [to examine, to ſcan, 
to ſift] diſcutere, eſaminare, criuellare, 
wventilare, conſiderar ſottilmente, pret, 
diſcuſfſi, 

To diſcuſs a matter, diſcutere, o ca- 
minare una materia. 

Di=cU'sSED, adj. diſcuſſo, eſaminato, 
crivellato, wrentilato, conjiderals. 

Discu'ssER, s. {he that diſcuſſes] 
colui che eſamina ed argomenta ſottilmente - 
e minutamente. | 

Discu'ss ion, s. [examination] dif=. 
culſione, 8. f. eſame, 8. in. | 

Dis ev/s51ve, adj. (that can discos 
or diſperſe humours] rioluttuo, che ri- 


The y-ars of diſcretion, gli anni della ſolve, o conſuma. 


diſcrez19ne. 

Diſcretion [wall] diſcrezione, volontd. 

T leave it to your diicretion, [0 rimetts | 
alla voſlra diſcrezinne. 

To ſurrender at diſcretion, render a 
diſciczione. 

Ule your diſcretion in it, ſate come 
meglio vi parra a [rioprfilo. 

To live at difſcietion [to have free, 
quazters| vivere a dſcrezivne. 

DISCRE/TIONARY, ad). [left at large, 
unlimited. nnieftlrained } libero, non ri- 
flrctto, nau limitato, 

DVECRETAVE, adj. [that ſerves to ſe- 
parate ] diſcrelo. 

A conjunction diſcretive, una congi- 
unzione, di ſcrela. 


A d. ſcuſſive remedy [a remedy 
that diſſolves bumours] una medicina 
riſulutiva, che riſlve, e conſuma gli 
Umort. 

Dis8DA'IN, 8, {{corn] ſcorno, diſprex- 
z, ſdeg uo, s. m. 

To Dis pb AH {to deſpiſe, to ſcorn] 


ſdegnare, avere a. ſdegno, dilprezzare, 
[chtfare, 


Di5DAINED,. adj. ſdegnato, diſpreæ- 
aloe, ſchiſalo. 

Dis PAINFUL, adj. [ſcornful} ſdeg--- 
noſo, ſehijo, fiero, alliero, diſprez» . 
Zante. 

Dis DA'INFULLY, adv, [ſcornfully]. 
ſdegnoſamente, con ſdeguo, ſchiſamentd, 
all;eramenie. 


| DisDA'1N« - 


DIS 


Dism&InFULNESS, 8, gn, ſcorn, 
d jpregio, s diſprexts, . m. 

DisDAa181%G, 8, lo ſdegnare, ſlegno, 
ſeorns, diſpregis. 

Dis#Aase, . [diftemper} malattin, 


infermita, indiſſ oizione, 1. f, male, nor- 


bs, . m 

Ide foul dileife, „In France”, 

To Di3#/A58 {to toute; inguittare, 
incamodare, cagtanat malig 


Dis#a$Sen, adj. eue with 


dileale | malats, indijp'/ls, incomudats, the 


won fla bene, 


ed, dulled] { untato, reſo vituſo, riba 


dilo, e fucurativamente reſo milenſo, rei ſome rivers] /car/carft nil mare, 


flufido. 

To Diseuna'kk 
care, 

To diſembark [(to carry to land 
prrtar mn terra, 


To DiseviiTTER, rad lalcire, togliere in 


[amarenta. 


To DisztmroGue, loccare; e dice 


9 v. Dihmbogue. 
} 


the bowels] frat dalle budella. 

To Isen, ad). 
tangie, to free from perplexity ] ri. 
fare, fbrepliare, 

To Dist NH [to deprive of pow- 
er | //rfſare, Ilir fern. 

To DistxncHA'NT (to Free from the 
force of an enchantment] Herr dall 
incantavione. 

To DISG E, wv. To difino1ge, 

D131 571/% , . ( diſrepute | dijprez- 
r fdeg ns. 


ö 


| della franchiria. 


[to difen- ſvrrengnarſi, 


1 


| 


nom! 
| 
i us werder coſa piu diſynirevole. | 


o bring one into diſeſteem, render | 


uno diſprezzabile. 

To diſeſteem ſto have no eft-em for] 
diſpregiare, dijprezz.are, villipendere, far 
poca lima, non /limare. 


DisesTE/i91tD, diſpregiato, diſprez- | 


zato, wilipeſo. 

DisrFA'vour [the ſtate of being out 
of favour] di//avore, 3. m. diſgrazia, 
8. f 

Disfavour [i] turn, diſcourteſy] ſcor- 
teſia, s f. diſpriacere, diſynſl2, . m. 

I:5favour [disfgurement | deformita, 
brutten2a. 

Dis FIGURA'TION, 3. v. Disfigure- 
ment. 

To Di*zrF/GuRre (to ſpoil the ſhip 
ar figure of | disfigurare, guaſlar la fin, 

„render deſorme, d fformare, e die- 
mare, 

To di:figure one's face, Agurare 1 
* ad uns. 

DisFV/GURED, adj. disfigurato, dar- 
malo, 4 deſormato. 

He 1s quite disfigured with the ſmall— 
pox, #4 affatto di urate dal Vajuolb, 

DisFI/GUREMENT, 3. disformamento, 
s. m. bruttura, difformita, 8. m. 

This will be no disfigurement to he, 
face, cio non disfigurera, o guaſtera il ſu 
iſo. 

To Disro/rEST [to diſplant, to cu 
down the trees of a free foreſt] / 
ſeare, e diboſcare una foriſla. 

To DisFrRANCHI'sE [to exclude 01 
of the number of free citizens] privar 
o eſcludere dalla franchigia o privilegi d. 
ciſta. iini. 


[ 


| liſpuife. 


DIS 


Dir atcHlvVseD, adj. che ha perduts | 
la ſua fr anchigia. | 
315 BASCHUSEMENT, 8, privazione 


DIS 


To take ſome diſguſt, du 
mal ſodiifatto di re oh) 


coſa. 


; To Discus r [to diſtaſte, to diſlike, 


To Disru/pritn, v. To unfurniſh, to be averſe from] diguflarſi, prender 


To 153, 4/2418, 1ſormire, lor via i 


fornimentt, pte. fru 7. 


nb, adj. r/arnite. | 
n j 


G - 
: #7 . * 
1 F . P 


ID a8: 15HING, 8. Io sfornire. 
Oer [to Ccprive of glo- 
17 to! n 014d gut y trivar 41 


ploria, fral'ar eine vile. 


To . 


di. ſi uſſo. 

Dis gu's TED, adj. diſeuflato. 

DisGu'sTFUL, adj. (nauſeous] /i. 
ace vole, che fa nauſea, diſguſtiſo. 

DIsU, 8. {a large plate] pratto grand, 
5. m. 

A ſilver, pewter, or earthen diſh, up 


0 cat up] womi- | fpiatto d argento, di feltro, o di terra. 
Dis&pGry, adj. fhlunted, obtund- | fare. err, 


diſh of meat, or fiſh, un patio 4 


To diſgorge itſelf into the fea [as carne, o di peſce. 


e had fix diſhes at dinner, abbiams 


DI IAA, (diſcredit, diſhonour) | awuts ſei piatli a pranxs. 


(to lind]! ar- diſonore, vitugerte, v. m. infamia, ver- 
yna, . f. | 


Di{grice {disfavour] diſerazia, 8. f. 


er 


To be in diſgrace at court, 
Agata, © offer diſgraxiato in 
carte. | 
To DisGza'ce {to ſhame] diſonorare, | 


To diſgrace one's ſelf, diſonorarh, 
To d11;;race (to turn out of favour}. 
diſorazi cre. | 
Di::nvy/CtED, adj. diſonoralo, ver- 
unte. | 
i-iſyraced at court, diſyraz:ato, | 
IRA CEFUL, adj. [ſhameful] 4%%½ 
anorewle, vergopnnſo, wituperevole, ig- 
9/0. | 
Nothing can be more diſgraceful, non ' 


D15G@Aa"CEFULLY, adv. diſonorevol- 


mente, ſfeiza onore, wergognoſamente. 


DiSGRA'CEFUL.NESS, s. | diſgrace } 


diſonore, viluferts, s. m. infamia, ver- 
gouna, 5. .. | 


DisGRA'CER, $. quegli, o quella che 
dijonora. 7 | 

DisGRAa/cions, adj. [ unkind, un- 
favourable] ſpracevole, ſcorteſe, non fa- | 
wvorevole, ' 

DisGuU1'SE, s. ſa counterfeit habit] 
trawe/himento, s. m. abit mentito. | 

Diſguiſe [ pretence, colour, cloak 3 
ſreteſto, colare, . m. af pareuxa, finzi- 
art, fimulazione, finta, 8. f. 

To DisGu1'st [to put in diſguiſe] | 
tr aweftire, weflire degli altrui pan. | 

To diſguiſe one's ſelf, trawhrfi, ve- 
'ir/i denli altrui panni, 

To diſguiſe {to diſſemble, to conceal } 
1Pimulare, fincere, naſcundere, occultare, 
far ſembiante, Jar wiſla. 

DisGulVSED, adj. itraveflite, v. To 


DisGuVsSEMTNT, 8. [dref; of con- 
:ealment] maſchera, / immaſcherarſi, I 
ere immaſcherals. 

DisGUI'SER, s. [one that puts on a 
!iſguiſe] colui che immaſchera, che i 
raveſle. 

Diſguiſer [one that conceals another 
y a diſguiſe ;z one that disfigures] co/ut 
he immaſchera, trawveſle, o sfigura un 
tro ende non fia pin conoſcibile. | 

Discu'sT, s. {diſlike}. duo, diſ- 

acere, 8. m. 

e took a diſguſt at me, mi proſe in 
iverfiones 


A dainty diſh, wivande delicate, a tf. 
quijite, intinguli, * 

A diſh [a porringer] una ſcodella, 

A diſh of coffee, una 1azza di ca. 

A diſh of chocolate, una chiccherg di 
cioccelata. 

You have done it in a diſh ſyou have 


ſvergograre, far diſonare e wergogna, done it neatly] woi lavete fatto pulita- 


ISEMBO/WELLED, adj. (taken from fare enta. HR 


To lay a thing in one's diſh ſto lay 
the blame of it to him] dar la c:lpa al 
uno d'una Otſa, incolparnelo, rimprover- 
argliela, roveſciar la broda addiſe a 
und. 

A chafing-diſh, un? ſcalda vi vanille. 

Diſh butter, burro jre/co. 

I)ſh-clout, Arefinaccis, flraccio uſa!; 
in cuciha fer neltare, 8. m. 

„ or diſh- water, broda, 
8. f. 

* meat {ſpoon meat] Mira, 
8. f. 

To Disu up, mineftrare, melter I 
mineſtra nel piatto o nella ſcodella. 

Di/SH-CLOUT, s. | the cloth with 
which the maids rub their diſhes] cans- 
vaceio ; panno con cut le fanti forbiſcons, 
o nettano i piatti, | 

Di/'sHWASHER, s. [the name of a 
bird] ſorta d' uccello, 

DisHABILLE, s. { undreſs, home- 
dreſs} [abito negletto uſato dalle gentil- 
donne in caſa. 

A woman in her diſhabille, ana don- 
na in wveſle di camera. 

To Disi1A'BIT [to throw out of 
place] cacciar fuori uno dalla ſua abita- 
⁊ione. . 

Dish MON, 8. [diſcord, jarring] 
diſſonauxa, diſcor danza. 

\ Dis1HED UP, adj. mineflrato, 

To DisHE"ARTEN (to put out of 
heart, to diſcourage] diſcoraggtare, ſca- 
raggiart, diſanimare, fbigottire, ſaomen- 
tare, preſ. ſbigottiſco. 

Dis nz TEN Eo, adj. diſcoraggiato, 
ſcoraggiato, diſanimalo, fbigottita, ſyrmen- 
talo. 

Why are you ſo diſheartened ? perche 
i fag os a" animo ? 

o Disns AT, v. To difinherit, 
Dis uEKNrOR, 8. { one that diſherits] 
colui che diſreda. 

To DisH#VvEL, ſcapigliare, ſcompig- 
liare i capelli, 

Dis#E&VELLED, adj. [having the hair 
hanging looſe, or dangling about the 
ſhoulders} ſcapigliato. 

Dis#u0'xEST, adj. [ baſe, knaviſh ] 


diſansfisy 


D1S 
difneſto, ing inſts, fuer del devere, infame, 


1 man, un uomo diſumeſſo. 
1.ſhoneſt dealings, azioni indegne, 0 


fun!. 
Hſtbonet unchaſte, lewd] diſone/to, 
ue, imp udico. 8 : 
Diſhoneſt love, amere laſcivo, o in- 
nov EsTUx, ad v. diſoneNlamente, 
impudicamente. 
DisHO/NESTY, 8. [LK 
| furberta. 8. f. | | 
1 [lewdneſs, impurity] di/- 
enrfa, diſonefiezza, Hacciateæ xa di coftu- 
mi, eſcenita, impurilta, laſcivia, s f. J 
Disno son, 8s. [ diſgrace ] diſono- 
re, wituperio, 8. m. infamia, vergegna, 


la) 


navery] diſone- 


7 To DiisHo/NnouR [to diſgrace] difſ- 

encrart, tor [onore, vituperare, ſvergo- 
re. 

"DiSHO'NOURABLE, adj. diſonorevole, 

„ane, Vviluperoſe. 

"D180 ON jor LY, adv. diſonore vol- 

nente, infamemente, vituperoſamente. 

U15HO'NOURED, adj, diſonorato, 
wergognato, vituperæto. 

DisHO'NOURER, s. {one that treats 
another with indignity] uns che tratta 
ur aliro con indegni modi. 

1)%onourer, 3. [a violator of chaſti- 
ty /eduttore di caſta donna. 

To DisHo'/rRn | to ſtrip of borns } 
ſcernare, romper le corna, privar di 
corna. 
Dieuhv' nous, 8s. [ peeviſhneſs, ill 
humour] malumore, umor nero. 

To Dis1MBA/RK, verb neut. Har- 
care, uſcir della barca, approdare. 

To diſimbark from an undertaking, 
tralaſciare, de//lere da un intrapreſa, met- 
terla da banda. 

Dis1MBA'RKED, adj. ſobarcato, appro- 
dats. 

Di51MBA/RKING, 8. ſbarco, $. m. 

To Dis 1MBO/GUE, verb neut. ſcari- 
ca. 

The river Tiber diſimbogues itſelf 
into the ſea, i Tevere fi ſcarica nel 
mare. 

To diſimbogue Ito fail out of 4 
freight at ſea] ſboccare. 


DIS 
redalo, diſredato, privato dell" craditd. 


To DisiNTA'NGLE [to unravel } 
ſuiluppare, rawviare, ordinare, firi- 
gare. 

To diſintangle the hair, pettinare i 
cat elli. 

To diſintangle one's ſelf from a ſcur- 
vy buſineſs, ſvilupparſi, firigarh d'un 
cat iu neg02z10, 

Dis!/%TERESTED, adj. [void of ſelf- 
intereſt} contrario d'intereſſato, non in- 
tereſſato, imparziale. 

D1s!/NTERESTEDNESS, s. immpartzia- 
lita, 8. f. 

To Dis1xTe/rR ſto dig up, to take 
a dead body out of the grave] diſot- 
terare, flerrare, cauar A 
To Dis isT NONE 
the throne] cacciar dal trons. 

To D1i3/tTRICATE [to difintangle] 
ſviluppare, firigare, avviare. ; 

To Dis is vir (to recall an invita- 
tion] rivocar Pinvito. 


le coſe congiunle, pret. diſeiunſi. 

DisjohxEb, adj. dijetunto, ſeparato, 
ſcommeſſo, ſegregato. 

D1is)O'iNING, 8s. diſgtugnimento, s. m. 
ſefarazione, 8. f. . 

To Disjo ix r ſto put out of joint] 
diſlogare, e diſluogare, diſconciare, o- 

are. 

To disjoint ſto divide] an eſtate, 
ſmembrare uno flato. 

Disj oi Tb, adj. diflogato, difluo- 
gate, diſconciato, flogalo. 

DisjJu/nNCT1ON, s. { ſeparation, divi- 
ſion] diſetunzione, ſeparazicne, divifione, 
s. f. diſgiugnimento, s. m. 

- DisJu/NncTIVE, adj. [ ſeparating, diſ- 
joining] di/gtuntivo, 

A disjunctive particle, una particola 
diſgiuntiva. 

— s. [the face of the ſun or pla- 
net as it appears to the eye] diſco; la 
faccia del ſale d'un praneta come ap pare 
all” occhio. 

Diſk (a broad piece of iron thrown 
in the ancient ſports, a quoit] diſco ; 
pezzo di ferro largo rotondo uſato dagli 
antichi ne loro giuochi. 

DisK1'NDNESS, 8. [ill turn] cattivo 


| 
| 


* 


To DisINCHA/NT ſto ſet free from 
an inchantment} romper I incanto. 

To DisINGA'GE [to reyoke from an 
engagement] fbripgarfs, liberarſi, foilup- 
badi frigarſ, ſpedirſ. | 

Dis18G4&4'GED, adj. ſorigato, libera o, 
vVilutpato, flrigato, libero, in liberta. 
DISINGA/GEMENT, 8. liberta, s. f. 
DISINGENUITY, 8. difngenuita, 8. f 
ſtronds fine, diſſimulazione, poca fincerita, 
d.ppiezza. 
Disti Nous, adj. [ infincere, 
faile-hearted] diſingenuo, doppio, fimul- 
alo, finto, 

DIiSIxGE/'NCOUSLY, adj. difagenu- 
amente, doppiamente, fimulatamente, con 
dippiezza, diſimulatamente. 

Dis1s4a/BITED, adj. diſabitato, de- 
ſerls, ſpopolato, 

lo DisINHE/RIT [ to deprive one 
of his inheritance] direddre, diſeredare, 
«,ſredare, privar dell eredita. 

DIS INHERITED, adj. diredato, diſe- 
Vol. II. 


ufficio, diſpiacere, torto, pregiudizio, s. m. 
DisLYKE, s aver/ione, ripugnanxa. 
To have a diſlike for a thing, avere 

averſione, o ripugnanza à qualche coſa, 

non pouterla palire. 

To DisLTXE (to diſallow] diſpiacere, 
non piacere, non aggradire, diſamare, 
odiare, aver a ſchiſo, ſchifare. 

The chiefeftt thing I diſlike in him, 
quel che piu mi diſpiace in lui. 

DisL/VKED, adj, che diſpiace, che non 
e aggradito, 
is proceeding is very much diſliked, 
il ſuo portamento vien molto bia ſimato. 

DisLVKEFUL, adj [diſaftefted, ma- 
lign ] malaffatto, maligno, pers. 

To DisLVKEN [to make unlike] gua- 
flar la ſomiglianxa. 

DisLVKENESsS, s. [diſſimilitude, un- 
likeneſs] d/[/omighanza. 

DisLVKER, s. [a diſapprover; one 
that is not pleaſed] d//approvatore z un 
che non fi compiace d una ciſa. 


/ 


| 


to put out of 


To D1$j01N ſto ſeparate, to part, to 
looſen} diſgiugnere, ſeparare, ſcommetter 


DIS 


Dis LVMBED, adj. ſmembrato, 

To DisLYVMN [to unpaint; to ſtrike 
out of a picture] ſdipingere, cancellar da 
una filtura. 

To Dis Loc ar [to put out of joint] 
dflogare, e diſlwegare, diſconciare, fl- 
gare. 

Di'SLOCATED, adj. diflocato, diſluo- 
gato, d;ſonciato, flocato. 

D1isLOCA'TION, 8. diflocatura, ſcom- 
mettitura, lo eſſere ſcommeſſo o fuor di luogo. 

To Dis Lobo [to turn out of houſe, 
. &c. ] ſcacciare, metier ſuor di 
cd. 

To diſlodge a ſtag, levar un cer uo. 

To diſlodge a camp, levar le tende, 

DisLo'DGED, adj. — meſſo 
 fuor di caſa, v. To diſlodge. 

DisL0O'YAL, adj. [unfaithful] He- 
_ che manca di lealta, infida, infe- 
dele. 

A ſubje& diſloyal to his prince, a 
wife to her huſband, an ſoggetto)diſieale 
al ſuo principe, una moglie mfedele @ ſuo 
marito, 

DISLO'YALLY, adv, diſlealmente, infi- 
damente, infedelmente, 

DiSLO'YALTY, s. [ nofaithfulneſs ] 
diflealta, perfidia, infedelta, 8. f. 

Dis MAL, adj. { dreadful, hideous, 
terrible] orrendo, orribile, terribile, ſpa- 
| OT che fa paura, fineſiro, fu- 
nejtro. 

A diſmal ſight, uno ſpettacolo orren- 


A diſmal look, una ciera cattiva, 

DYsSMALLY, adj. orribilmente, terri- 
bilmente, ſpaventevolmente, 

Di'SMALNESS, s. orrore, [eſſere bujo e 
preno di orrore 0 di brutta timore, 

To DisMA'NTLE {| to beat or pull 
down the walls or fortifications] ſman- 
tellare, diroccare, sfaſciare. 

_ To diſmantle a city, ſmantellare una 
citta, 

Dis MA/NTLED, adj. ſmantellato, di- 
roccato, Haſciato. 
| DisM4'sx ( to diveſt of a- maſk ] 

ſmaſcherare, tor via la maſchera. 

| ToDismMa'Y Ito altonith, to terrify] 
Nupire, flupidire, flupefare, empier di 
flupore, far reſtar attonito, ſpawentare, 
atterrire, pret. flupiſco, flupidiſco, atier- 
riſco, 

3 ED, adj. upito, up ids, 
fupeſatia, atlonito, pien di flupore, at- 
' territo, 

DisMAwy, 8. [fall of courage; ter- 
' ror felt; deſertion of mind] {' iupidir 
per terrore, ſpa vento riceuuio, 

Dis uE, s. (a tenth; the tenth part; 
tythe] il decimo, la decima parte. 

To DisME/taBER (to pull in pieces} 
ſmembrare, ſbranare, mettere in pexxi. 

Dis ME/MBERED, adj, ſmembrata, 
ſbranato, meſſo in pexxi. . 

Disuks, s. [tithes] decime, 8. f. 

To DIS ss ſto diſcharge, to ſend 
away] licenziare, accomialare, dar {is 
cen xa, mandar via. er, 

oy, 4. 


To diſmiſs one from his empl 
To diſmiſs one's wife, ripudiar ſua” 


Var uno di carica. 


mop lie. 
Dis M1'SSED, adj. licenziato, accomi - 
alaio, 


A a ne 


DIS 
He was difmiffed the court, fu ſtaccl- I DS,, adj. Aſordinalo, v. 


ets, „ bandits dalla corte. 

Dienten, . fa ſending away] 
Lens lane, e, m. 

To DN ⁰freaert, if redimere una 
* (he i era da ni feſla in notere & un 
allra como in frgno fer una ſomma di da- 
nart avula, 

To DisM unf f to unborſe an- 
other } far votar la ſella a4 uns, ſca val. 
lar (5, 

To diſmount a cannon ſto make it 


un fit for ſervice } var 1 artigli- | Diſorder'y doings, diſerdini, ſrrgola- 


grin. 

To diſmount one's prejudices, cafpa- 
cilare uno, far capace. 

To diſmount [to alight] ſcawalcare, 
ſeentir da cavallo, ſmuntare. 

Dis MO/U*TED, adj ſcavallare, ſca- 
walcare, ſmontare. 

Die run, adj. f unnatural; 
wanting natural tenderneſs} diſamorato, 
Prius di natural tenerezza. 


Donne, $4, (undutifulneſs] tion] ſults dal lewante, fuori della vera 


diſubbidienza, inolledienxa, e mubbidt- 
enz a, traſgreſrone, f. 

Di5OB&DievwT, adj. fundutiful] dif- 
ubhidiente, inobbediente, 

Donner, adv. diſubbidien- 
lemente, rinbbedientemente. 

To carry one's ſelf diſobediently, % 
fer diſubbidiente. 

To Dicorne'y fro act contrary to or- 
der] dijubbidire, traſprelive, non ubbidire, 
pre. dijub bidijco, lraſure tf, 9. 

To dhe one's father, diſubbidire a 
ſus padre 


DisoBE/YED, adj. diſubbidito, traſ- 


ge. 
Dis ont VYING, 8. i diſubbidire. 


173011 4110, 5. 2 diſobliging] 


diſobbligazionc, 3. t. diſptacere, 8. m. 

To DisorLVGE { to dilpleaſe, to 
do an i office to] diſobbligare, diſpia- 
cere, fare un diſpiacere, offendere, pret. 
offer. 

DisoBruti'CED, adj. diſobbligato, diſpi- 
aciuto, Heſo. : 

DiSoBLVGHG, 8. ſcorteſe, inci vile. 

Diſobliging ways, manzere ſcorteh. 


DiSOBLVUGINGLY, adv, ſcorteſemente, 


incivilmente. 


Diso'zBED, adv. f thrown ont of 


the proper orbit] Hinte furra della ſua or incloſures of a park] rompere 0 tor | 


propria ohita e rotaja, 


1150/RDER, 8s, {confuſion} diſardine, 


pgerturbamento, 8. in confuficne, 8. f. 

Every thing was in diſorder, i coſa 
era in diſordine. 

Diſorder {trouble of mind} d1/ardine, 
diflurbo, %. m. perturbazione, commuzione 
d'animo, F 

He did what he conld to hide her 
diſorder, fece ogni Herze per celare la 
eommozione del [uo anino. 

Diforder of d:ink [over drinking} 
crapula, ubbriacchtzza, +. . 

10 Diso AUER to put out of order, 
to corlound ] difordinare, pertuarbare, 
con ſonder Vordine, 


Too much drinking diforders the | 
ſtacciare, ſpedire, terminare, dar fine con 


yreſteæ xa, prel. ſpediſer. ; 
| To diſpatch a buſineſs, ſpacciare 0 


commuovers, agitare, fperturbare, ſcom- | ſpedire un neg9210. 


ſtomach, i tree bere diſordina, o ſcon- 


he lo flomaco. 
o diſorder [to diſcompoſe, to vex] 


ft tare, diſordinare, 


\ 


DIS 


Jatciart, ſprdire, inviare con pre. 
x RA 

To diſpatch a courier, ſpacciare 9 fie. 
dire un corriere. 

To diſpatch a man, or to diſpatch him 
out of the way, ſedire 0 ſpacciare un 
919, ammazzarto. 

To diſpatch, verb neut. ſto make 
haite] ſpacciarfi, ſpedirfi, fbrigarſ, jar 
preflo. 

D!5PA'TCHED, adj. ſpacciato, ſpeditg, 


DIS 


To diſorder. 

Dior v, ati. diſordinats, con- 
Suſo, in diſardiue, is confuſione, pertur- 
babe, ſcompigliato. 

A diſorderly houſe, una caſa ſenæ 
erdine, in confuſione, mal regolata. 

A diforderly man, un uemo fregolato, 
| che mena una vita ſreg lata. 

I found her in a very diſorderly | 
| poſture, [hs travata in una molto ſconcia 


tara. 


lee. 
Diſorderly, adv, 
ſens.” er dine, confuſamente, in conſuſione. 


Di50/EDISATE, adj, in diforder } 
eccefſivo, ſmode- 


diſordinalo, ſregelats, 
rats, 

DISG HDI, adv. difcrdinata- 
| Men's, jreqvlatamente, 
 Dri«SokIE/nTATED, adj. [turned from 
the caſt, turned from the right direc- 


Via. 
{ To Dis [or deny] negare, ri- 
nunziare, non concedere, non confeſſare. 

I do not difown my doing of it, nor 
nige che non abbia fait). 

| To dilown one for one's fon, non r1- 
| con"ſcere, o rinunziare uno per figlio. 
Dis O Nb, adj. regalo, rinunzials, 


| To DisPa'/RAGE [to flizht, to ſpeak. 


ill of ] difprezzare, e diſpregiare, au- 
vilire, parlar male, viluferare, mormo- 
rare, prel. avviliſcu. 


| Todiſparage one's commodities, diſ-| 


fregiare, 0 avvilire | allrut Mercanzia. 

| "To diſparage one, /parlar dune, par- 
arne male. 

Dis ra /RBAGED, adj. diſprezzato, diſ- 
\previalo, a vvililo. 

Dis FARA GHTNMENT, 86. [undervalu- 


ing ] diſprezzo, diſpregio, ſcherno, diſ- 


: onore, Viiuperto, s. m. 
It is no diſparagement for you to do 
it, /e fate cid non ſara voſlro diſonore. 
A dilparagement in marriage, 
' egualita di condizione nel matrimonio. 
Dis rA “RIM, s. [inequality ] dia- 
rita, diſeeuaglianza, incgualita,  diffe- 
renza, 8. f. 
To Dis r“ RK [to take away the pales 


in- 


via 4 palizzati che chiudono un parco. 

To DisPp4a'kT to divide into two, to 
ſeparate, to break | diwvidere in due, ſepa- 
rare, ſfartire, rompere. 

Disy4a's$10w, s. | freedom from men- 
tal perturbation] tfraunguillita di mente, 
i non aver f aſſian d anims. 

Dis pA“ssION ATE. adj. cool, calm, 

moderate, temperate] ſpafſionato, calmo, 
modarato, diſintereſſata 
| DisPA'TCH, s. [quick doing] pre- 
flezza, ſpedizione, 8. t. , accio, s. m. 

He is a man of quick difpatch, eglt e 
un uamo molto ſpeditivo. 

To make a quick diſpatch, ſpedirſi, 
 ſpacciarfi, ſbrigarſi. 


To D:spx/TCU [to haſten, to ſpeed] 


To diſpatch ſto ſend away in haſte} 


diſordinatamente, 


v. To diſpatch. 

D15PA'TCHER, 8, quegli o quella che 
ſpaccia. 

A diſpatcher of bufineſs, un um 
ſpeditivo. 

DispA'TCHES, 8. [ letters ] difpacei, 
' parti, lettere, che fi danno al corriere 9 
| mefſo che ſi ſpaccia. 

To DisPE'L (to drive away] ſcacci- 
are, diſacciare, eſpellere. 

 Dis?E/LLED, (adj. fſcacciato, diſcace 
ciats. 

Disye'xce, 8s, [| expence, 
charge] /peſa, coſlo, carico. 

To DisPe'nD | to ſpend] ſpendere. 

DisPE'NSARY, 8s. [the place where 
medicines are diſpenſed] /urgo in cui fi 
. diſpenſano le medicine. 

' DisrensA'TION, 8. [ diſtribution } 
diſyenſa, diſj enſazione, difiribuzione, or- 
' Z19ne, 8. f. ſcompartimento, s. i. 
Diſpenſation ſa ſuffering or permit- 
ting a man to do a thing contrary to 
' law] diſpenſa, diſpenſazimne, il concedere 
derogando alla legge. 

DisPENSA/TOR, 8. celui che diſpenſa. 

DIisPE'NSATORY, s. [a book which 
directs apothecaries in ordering every 
ingredient as to the quantity and man- 

ner of making up every phyſical com- 
| poſition] farmacrpeay 8. f. libro che in- 
' ſegna la comprſizione de rimedi. 
DisPE'NS&, 8. {diſpenſation, exemp- 
tion] diſpen/a, eſenxione. 

To Dis pE'NSE {to diſtribute, to diſ- 
poſe of] diſpenſare, comparlire, diſtriba- 
ire, prel. compartiſco, diſlribuiſco. 
| To diſpenſe with [to beſtow | conce- 

dere, permettere, ſcuſare, compatire. 

He ſhall diſpenſe with me for not 
| believing what he ſays, mi compatira ſe 
non credo quel che dice. 

Pray diſpenſe me with it, vi pregs di 
ſcuſarmi, o di compatirmi. 

Dis PE'N SED, adj. diſpenſalo, ccmba- 
tito, diſtribui to, v. To dilpenſe. 

DisPE'NSER, 8, diſpenſatore, 5. m. 
diſpenſatrice, 8. f. 

DisPE/NSING, s. diſpenſamento, 3. m. 
diſpenſagione, 8. f. 

Diſpenſing, adj. Ex. Diſpenſing 
power, facolta difiributiva, 

DisPE'CPLE to unpeople] ſprpriare, 
dipopalare, dijolare, render diſabitald, . 
difiruggere, pret. difiruſhi, 

DisPe/oPLED, adj. ſpopolata, diſf3- 
polato, diſabitato, diſtruito. 

D15PEO/PLER, 8s. [a depopulator } 
[popolatore, eclui che ſpopola. 

To DisPe'RGE (to ſprinkle] /pruz- 
are, inaſſiare. 

To Dis pxꝰxsE [to ſpread abroad, to 
ſcatter} di/pergere, ſpergere, ſparpagliare, 
ſeparare in varie parti, pret. dijperf 


ſpatſi. To 


| 


— a 


— 


coſt, 


q 


DIS 
To diſperſe the enemy, diſpergers, 0 


fhar aghare il nemic?. 
To diſperſe a rumour, ſpargere una 


novella, far correr Vice, dar fuori. 
To diſperſe, verb neut. ſpargerſi, 
ſtarfaglia j diſpergerſi, ſepararſi qua, e 


rns adj, diſperſo, ſparſo, 
arpaghato, ſeparato, ſbaragliato, 

I);SPE'BSEDLY, adv. diſperſamente, 
gua e la ſeparatament'e, in diverſe partt, 
tarſamente, ſpartamente, ü 
D1isSPE'RSER, 8. diſpergitore, 8. m. 

A diſperſer of falſe news, ſeminator 
Ji falſe novelle. 

D13PEZ'RSING, 8. diſperfione, 8, f. diſ- 
1rnimento, s. m. il diſpergere. 
DisPE/RSION, 8. [ ſcattering ] di/- 
gerſione, 5. f. 
The diſperſion of the Jews, la diſper- 
fene degli E brei. f 

To Dispikir [to diſcourage ] s- 
mentare, ſbigottire, diſanimare, prel, 
tie. 
D1i*PI/RITED, 
te, diſanimato. 
To DisPL4a/ce [to put out of place, 
to remove] diyſlrgare, levar dal luogo, 
dr dinare. 

"To diſplace ſto turn out of an office} 
tavallare uno dal ſus ufficts. 

Derr cb, adj, diſlogato, diſordi- 
n, ſcavallats. 

To DisPLA'ST to pluck up what 
was planted] ſpiantare, ſbarbar piante, 
ſradicare. 

DisPLA'NTED, adj. ſpiantato, ſbar- 
bats, ſradicats, 

D15PLA/Y, 8, [explication] eſplica- 
viene, eſpoſizione, interpretazione, 8. f. 
To DispLA'y (to ſpread wide] ſpre- 
gare, allargare, aprir le coſe riſtreite in 
i109, ſbargere, ſpandere. 

Tv dilplay one's colours, ſpiegar Þin- 
ne. - 

To diſplay [to declare] ſpiegare, di- 
ehiarare, eſporre, manifeflare, preſ. / 
tengo, pret. eſpoſi. 

To diſplay an intrigue, ſcoprire, ſuo- 
dare un intrigo. 

To diſplay one's wit, moſlrare, o far 
{:mpa del proprio ingeg no. 

DISYLA/YED, adj. ſþiegato, allargato, 
ſlarzato, 

DiSYLE'ASANCE, s. [anger, diſcon- 
tent collera, ſcontentexxa. 

Dien LE'“ASsAN T, adj, [| unpleaſing, 
(Hending] piace vole, Menſiuo. 

To DisPLEASE [not to pleaſe, 
to offend ] diſpiacere, cffendere, non 
pincere, 

% diſpleaſe one, diſpiacere ad uno. 
To diſpleaſe God, diſpiacere a Dio, 
offenderls, 

DISPLEASED, adj. diſpiaciuto, ſcon- 
tento, offeſa. 

| am diſpleaſed with it, me ne diſpiace. 
He was diſpleaſed with my writing 
to him, /i treu qffeſo perchè gli ſeriſh, 
He clie gli ſeriffi. 

1am utteriy diſpleaſed with his car- 
age, il ſuo portamento mi diſpiace molto. 

DVISPLY/ASURE, s. [diſcontent] d:ſ- 
Jiacere, diguſio, dolore, travaglio, s. m. 
aa, moleſtia, s. f. 
lo do a dilpleaſure to one, far 


adj. ſgomentato, bi- 


DIS 


| qualche diſpiacere ad uno. D1sPo/sER, 8. diſpofitore, 8. m. che 
To incur the king's diſpleaſure, in- | diſpone. | 
correr la diſgraxia, o indegnazione del | Dis ros “rio, 8. [order] diſpoſzi- 
re. one, 7 wordine, 8. m. 
To DisrLZIAsUnE [to diſpleaſe, not Diſpoſition [inclination] diſpofpziones 
to gain favour] eſſere ſpracevole, ſpiacere | intenzione, vcglia, wolonta, 8. f. pin- 


DIS 


altrut, perder favore. | feero, s. m. 
To Dis rro'oE [to diſperſe with 2 Diſpoſition of body, diſpsſizione, 0 
loud noiſe ; to vent with violence] di- fate di ſalute. 


ſpergere con grande firepito; ſcoppiare 


Diſpoſition of mind, diſpog/izione, in- 
con wViolenza. 


dale, talents, 
DisPLo's10N, s, [the act of diſplod- To DispossF/ss [to deprive, to put 
ing; a ſudden burſt with noiſe] Fatt, or turn ont of poſſeſſion] /pofeſare, 
del diſpergere con gran fracoſſ} ; ſubitano | privar dal fri fſh. 
 e ſlrepitojo ſcepp io. | Disposst'ss ED, adj. ſpofeſſato. 
; Dr'seoxrr, s. [paſtime] porto, „7“ Disro'sUune, s. [ diſpoſal ] diſpoſizt- 
lazzo, ſpoſſi, pofſutempo, s. n. ricrea- | one, amminiſirazione, wvolonia, 8. f. po- 
Sione, 8. f. lere, maneggio, s. m. 
To Dis rok T, v.n. {to divert, to DisPrw158, s. { blame, reproach ] 
take pleaſure} diportarſ, ſolazzar/i, | biaſimo, ſeorinn, torto, 8. m. 
ſpepPark, divertirſt. To Dis ra ISE | to diſcommend } 
| To Diſport, v. a. ſto divert] diver- biafmare, vituperare, avvilire condan- 
tire, dar folluzzo, dare ſpaſſo. | nare, crilicare. 
DisPO'sAL, Is. (command, manage- | Dis THAisED, adj. biafmato, vilupe- 
Dis ro'sE, J ment ] diſpo/izione, ba- rats, avvililo, condannato, criticato. 
lia, s. f. comando, potere, 8s. m. DisPRA/1SINGLY, adv, [with blame] 
J left it at his diſpoſal, ho laſciato  biafmewolmente, wituperoſamente, 
alla ſua diſpoſizione. DisPRO'FiT, s. { loſs, prejudice ] 
| I am not at your diſpoſal, non ſono | perdita, 8. f. ſuantaggio, detrimento, 
in voſira balia, non ſono ſotto la woftra | pregiudizio, 8. m. 
diſciplina. To DisPRO/FIT (to hurt] zuocere, 
To Disro'sE [to prepare] diſporre, apportar nocumento, pregiudicare. 
accomodare, metler in ordine, prepa- DisPRO/OT, s. confutlazione, s. f. 
rare. Dis PROPO'RTION, s. [inequality] 
To diſpoſe ſto ſet in order] diſporre, ſproporzione, inegualita. | 
ordinare, metter in ordine. ' To DispROPO/RT1ON [to miſmatch, 
To diſpoſe of [to do what one pleaſes to join things unſuitable} wnir coſe ſpro- 
with a thing] diſporre, fare quel che fi porzionate fra di loro, appajar mala» 
' pugle d'una coſa. mente. 
| To diſpoſe of one's eſtate by will, | DisPROPO'RTIONABLE, or DisPRO- 
diſporre de” ſuoi beni in teflamento, laſci- FO'RTIONATE, adj, [unequal] ſpropor- 
are i ſuoi bent in teflamenio a qualche- xionato, che e ſurri di properzione, in- 


— — 


du no. ;  eeuale. 

Man "purpoſes, and God diſpoſes, DisPROPO/RTIONABLY, adv. ſpro- 
uomo propone, e Dio diſpane.  porzionatamente. 

' 


\ To DisPeRo've ſto prove the con- 
trary] confutare, convincere, riprovare. 
To diſprove an argument, confutare 


I know not how to diſpoſe cf it, aon 
ſo come disfarmente, non ſo che farne. 
To diſpoſe of another man's money, 
diſporre, o ſervirh dell alirui danaro. un argoments, 
To diſpoſe of a thing [to give it; Dispro'veD, adj, confutato, convinto, 
away] diſporre di che che ſi fia, darla riprowato. 
via. Disraguna, s. lui che prova una 
To diſpoſe of a daughter in marriage, coſa er ſal a, 5 ron rſere, 
diſporre di ſua figlia, maritarla, | PISPRO/VING, 8. confutamento, 8. m,. 
| 
| 


How will you diſpoſe of yourſelf ? il confutare. 
che avete voglia di fare ? che fpenſate di DisPUNNISHABLE, adj, (without pe- 


fare! nal reſtraint} cho nn ſreno di caſli- 
To diſpoſe one's time, ſpendere il go. 
tempo. DisPU'TABLE, adj that may be 


To diſpoſe of a houſe ſto let it] - diſputed} diſputativo, da diſpriarfi. 
pigionare una caſa, DVsPUTANT, 8s. [a diſputer, one 
To diſpoſe of one [to ſend him away] | who holds a diſputation] un difpu- 
disfarfi d uno, mundarlo via. tanie. | 

1 am yours to diſpole of, ſon tutto DisPUTA/TION, s. ſa debate, diſpute} 
fo. diſputazione, diſt uta, s. f. il diſputare. 
Dis ros ED, adj. difofto, To hold a diſputation in philoſophy, 
nella diſpaſixione di. mantenere una diſpula in filoſofia. 

Diſpoſed to be merry, difþprs/lo alla DispU'TAaTIVE, adj. | contentious, 
givja, d'umor allegra. quarrelſome] d//utativo, che ama a diſ- 

Diſpoſed to laugh, d'umer di ridere, pulare, contenzioſ9, { 

Well, or ill diſpoſed in health, nee DiseuTA'TiIOUsS, 2j. [inclined to 
mel di ſpaſto, in buona o cattiva ſalute. diſpute ; cavillins] inclizato a diſpulare, 

Di ſpoſed { prepared] diſpoflo, pronto, 
preparalo, apparecchials. 


amico del cawillare. | 
DIsSPU/TE, s. [debate] diſpula, que- 
Diſpoſed [ſet in order] diſſeſia, ordi- 
nato, in ordine. | 


d'umore, 


Aione, s. t. Uatto del diſputare. 
. 


Beyond 


TC 


DIS 


contradix ions. 


To Dis ru ſto agitate, to main- 


auen, 


WAG JU ene. 

To diſpute [to conteſt, to debate} di- 
fſputare, contraftare, conteflare, comendere, 
pret, contef. 

DisrvTED, adi diſputato, contraflats, 
conteflato, conteſo. ' 

DisyU'TiR, s. diſputatore, 8. m. 


tun a fue, diſputare, 


DisrUTING, s. diſputaments, 8. m. il 


diſputare. - 

DisQUA/LIFICATION, 8, Prſſere priuo 
dela qualita, potere, 0 capacita di fare al- 
una (0a. 

To DisQUwLIrY {to make unfit; 
to dijible by ſome natural or legal im- 
pediment] render ineits ; diſabilitare per 
gualche impediments natural o legale. 


To diſqualify (to deprive of a right | 


or claim by ſome poſitive reftriftion] 
privare d'un diritta e preteſa con qualehe 
preciſa refirizione, 

To DisqQuyer [to trouble] inquie- 


fare, tor la quitte, tra vagliare, ann, 


Disagu, 8s, { unquietneſs, 8 
inquietudine} paſſiane, iribolazione, 8. f. 
travaglin, tormento, 8. m. 
Di5sQuveTED, adj. inquietato, tra- 
wvagliats, iribolato. 
19QUVETLY, adv. 
anſioſaments, ſenza rif eſo. 
Disqus r jon, s. [diligent ſearch 
or inquiry into] inquifizione, 8s. f. dilt- 


turbatamente, 


gente ricercaments, 


diſordinare, mettere in diſordine. 
Dis aA“ NKU, adj. difordinato. 


Distro sash, $, { ght, neglect 1 
traſcuraggine, | 


negglienza, nigligenza, 
poco conto, prca flima, 

To Dis xt [to have no regard 
for, to flight] diſprezzare, diſpregiare, 
fraſcurare, nigligere, far poco conte, non 
ilimare, pret. negleffi, 

DiSREGA RDED, adj. 
diſpregiato, traſcur uto, neglello. 

Dis&EGA'KDFUL, adj. che non bada, 
che non oſſerua, che non nota. 

Di$SRE'LISH, s, [bd taſte, nauſeouſ- 
neſs) nauſ/ca, 177 guaſio. ; 

Diſreliſh (diſlike, ſqueamiſhne(s] 4di/- 
amore, averfione. 

To Dis&#'L1SH { not to reliſh, to 
diſlike] non approvare, non amart, non 
trovar di ſus guſto. 


I diſreliſh that, io non approve coteflo, 


won lo trove buono, non mi piace, non e di 


mio g 
: DiongroTaTION, s, [ill name, 
Dis«£yv/TE, diſcredit} catti- 


va riputazione, caltivo nome, inſamia, 
s. f. diſcredito, diſonore, 3. m. f 
To bring one's ſelf into diſrepute, diſ- 
ereditarh, l 
To bring a diſrepute upon a thing, 
diſcreditare che che i fa, fare perder di 
eredito. 


DisnesPE'cT, s. [ incivility ] ixci- 
wilita, mancanza di riſpetto, malacrean- 
Aa, irreverenza, 8. f. 

. To Disass rer (to ſhew no re- 
ſpe, to flight, to be uncivil] diſprez- 
gare, non poriar riſpeilo, traitar inci- 


l 


: 


” 


- 


DIS 
Diess n8ye'cTyvuL, adj. incl vile, 


crrato, riſpettoſo, irreverente. 
A diſreſpettful anſwer, una riſpofla in- 
civile, o poco riſpettoſa. 
; DiSaesrccTreuLLyY, adv. irriveren- 
lemrnite, ſenza i debito 70 eto. 
' ToD1580BE {to pu 
lrvar la weſta, ſpogliare della gonna, 


Deo, adj. ſpoghato. 
Diſrobed raked 


diſyuftn, diſpiacere, vs, m. 

n. adj. [ diſpleaſ- 
ing, offenſive] ſpriacevole, rincreſce vole, 
diſpiacewole, diſpracente. 

To Diss fis er [to diſguſt, to diſ- 
pleaſe, to offend] ſpiacere, diſpiacere, 
non piacere, diſyuſlare, offendere, pret. 
ſpiacqui, diſpiarqui, ej. 
| Diss ATIs vo, or Dis$AT1ISFVED, 

adj. mal ſoddigſatto, malcontento, diſ- 
guftato, 


mal 


| 


off the robe] in opinion ] difſentire, diſcordare, nz 


Diss ATIs ox, 3. [diſcontent] | ing, contrary J contrario, oppofio, diffe. 


| 


: 


| 


upon any point or N diſcorſo, trat. 


; To Diss#'cT (to cut open a dead | 


' nolomia. 
Dis s-“ CT Hb, adj, notomizzato. 
Diss F /C TIN o, } 8. notomia, analo- 
Disse criox, mia, 3. f. | 
Dris$E"CTOR, 9. rotomiſia, 3. m. colui 
che eſercita la notomia. 
To DissEisE | to diſpoſſeſs ] e 


ſeſſare. 


ody, to anatomize] notomizzare, far pregiudicare alcuno, farli quale 


D1isseVISED, adj. ſpoſſeſſato. 


out of his lands] colui che * Woof 
' Dis$#8'151N, 3. [an unlaw 


' uſurpazione di beni appartenenti ad 

ra T 
155E"150R, 

Di:ss#/180REsS, 


DisSE15E'E, 8s. [a perſon who is put  nociwve, pregiudizievole. ' 


ale 

aipor tere in diſardine, ſconvolgere, ſregolare, 
To DiszA'sKx [to put out of order] ſeſſing a man of his land, or tenement] | diſordnare, ſcomporre, pret. Jconvalh, 
4 ſcompoſi, prel. ſcompongo 


s. [a man or a lato, diſordinato, ſcompoſio. 
woman who puts 
another out of the poſſeſſion of his ſceverare, ſefparare, dividere, pret, di- 
land] guegli, o quella che ſpalſede, uſurpa- Viſi. 


tore, 3. m. uſurpatrice, 8. f. | 


To Dis5EMBLE 
ſeign] difimulare, fingere, naſcondere il 


| finh, naſcoſi. 
| To diſſemble [to conceal] dfimulare, 
naſcondere, celare, palliare. 


to pretend, to ſeparato, diviſs. 


diſprezzato, | ſus penſiero, far ſembiante, far villa, pret. due provincie ſeparate da un fiums, 


Diss urig, adj. difimulato, ſinto, 


naſcoſta, celato, palliato. 
DisSFMBLER, s. [adiſſembling man 

' or woman} difimulatore, „ m. un umb 
Ando o diſſimulato, una dinna fila, 0 in- 
' gannatrice, 

Dis5& MBLING, 8. difimulazione, il 
diſſimulare, finzione, 4. f. 

Dfſ:mbling, adj. d;Jimulato, finto. 


. 
diſſembling woman, una donna 
| finta, o doppia. 

DisSSEMBLINGLY, adv. difimulata- 
mente, . 

To Diss “MAIN ATE [to ſow, to ſpread 
abroad] diſeminare, ſeminare, ſpargere, 
pret. ſpar. | 

To diſſeminate errors, diſeminare 
errori. 

Diss MIN ATE D, 
eminato, ſparſo. 
bh 7 —— s, il diſſeminare. 

DissENSsIon, 5s. [ dilagree ment, 
ſtrife] difſenſione, diſcordia, contro verſia, 
di viſione, 8. f. 


adj, difſeminato, 


[ 


| 


| 


' 
' 


A diſſembling man, un uomo finto, o durre al nulla, diſſalwere, preſ. disf6 


: 


n * 
* 


DIS 
T7 To fow diſſenfions among friends 


. 


melter la diſcordia fra gli ami 
Diss vr, 3. [contrariety of opi- 
pions ] comtrarieta di parei, ſentiment; 
contrart. 
To Dissg'xT [to diſagree, to differ 


conven!ire, non concorre nel medeſing 
parere, 
DiSSEXTA/NEOUS, adj, I diſagree- 


rente, diffimile, diſcordante. 

DissEnTER,s. [one of a different or 
contrary opinion] une che now concorre 
nel medeſſimo parere. 

Communemente ſi chiamano diſſenters 
i preſbiteriani, e altri, che ricuſano 
d'unifot mas ſi alla diſciplina della chieſa 
Anglicana, 

DisSERTA'TION, 8s. [a diſcourſe 
tato, . m. diſſertations, s. 

To Disse/rve ſto do a 1222 
| pregiudi- 
rio, o torto, danneggiarlo, 

Diss av, adj. pregiudicato, dan- 


mmm d 


aer 
1SSE'RVICE, 8. [an ill office or turn, 
prejudice] forto, danno, pregiudizio, cat- 
ti vo ufficio, . m. 

That does great diſſervice to me, cid 
mi ſn eran torts. 

D1sSE'RVICEABLE, adj. che fa torts, 


. 
W IE I" "EP * 


To DisSE/TTLE {to diſorder] met- 


Diss&'TTLED, adj. ſconwelto, ſrego- 


To Dissg'ver (to ſeparate, to part] 


DissE/VERED, adj. ſceverato, /celto, 
Two provinces diſſevered by a river, 


IDis88VMILAR, adj, [of a different 
kind or nature] diffimile, che nan ha le 
med:/ime qualiia, vario, di werſo. 

DIS SIe s. [ unlikene(s ] 
difſimilitudine, diſſimislianxa, 8. f. 

Dis51MULA'TION, 3. { Hiflembling] 
d'[/ſimulazione, il diſimulare, finzionty 
8. f 

DVs$SIPABLEP, adj. [that may be diſ- 
fpated] che ſi pus diſſipare. 

To DissH ATE to diſperſe, to ſcat- 
ter | dare, disfare, diſtrus gere, ri- 


pret. difect, diſlruſii. 
To diffipate the humours, Ait are, 9 
difſolwere gli umori. 
The heat of the ſun diſſipates the 
fog, i calcre del ſole difſipa la nebbia. 
To diſſipate to conſume, to ſpend, 
to waſte] diſipare, conſumare, ſprndert, 
mandare a male, prodigalizzare, ſcialac- 
quare, pret. ſpeſi. 
To diſſipate one's wealth, dart, 
conſumare, ſcialacquare il ſuo avere, 
D1/S$1PATED, adj. diffipato, digſalis, 
diftrutto, ridotto al nulla, diſſoluto, conſu- 
mato, ſpeſo, prodigalizzato, ſcialac- 
ato. 3 
Diss rA“ Tiox, 3. [a conſuming, 1 


| 


| waiting 


4 . i Yogi A - 7 

3 -Aoinberare, flemperare, diſſipare, con- ring] diſſonante, che non conſuona, diſcor- | diſpiacere, effendere, ſaftidire, faſlidiare, 
I . f KA | pm} ſcordante, diſcorde. recar naja 8 pref. hide pret. 

| To diſſolve humours, difolver gli u- | Diſcordant I diſagreeing, contrary ] | diſpracqui, Nel. 

4 or. 5 diſcordante, diſſonante, non corriſpondente,| Lo diſtaſte [to take diſtaſte] faſlidire, 
To diſſolve a ſwelling, difipare, molli- | difſimile, diuer ſo, diſcrepante, diſcorde, faflidiare, odiare, aver in faſlidio. 

I ficare un ſumore. | contrario, differente. D1sTA/STEFUL, adj. {that gives diſ- 

AY To diſſolve I to break off] diſluere, My opinion is different from yours, taſte] Jaſtidioſo, nojoſo, rincreſcewole, le- 

yrompere, ſeparare, disfare, diſunire, preſ. la mia opinione e contraria alla woftra, io | dioſo, odioſo, diſcaro, offenfivo, ingrato, 

1 diſuniſco, pret. ruppi, dizfeci. ſono d opinione diſcrepante dalla vera. | ſpracevole. | 

q To diſſolte the parliament, difolvere,| To DissVADe [to divert, to adviſe] A diſtaſteſul expreſſion, an eſpreſſione- 
1 o ſeparart, o licenxiare i lparlamento. the contrary] diſuadere, contrario di per- offen/iva o ſpiacevole, 

4 To diſſolve a ſpell, rompere un incan- | ſuadere, ſmovere, ſconſigliare, flornare, | Diſtaſteful news, nowelle diſcare. 

1 tfhms. ' fraflornare, rimuovere, pret. diſſuaſi,, DisSTEUMPER, s, [diſcaſe] morbo,s. m. 
1 To diſſolve, verb neut. (to melt] diſ- | ſmoffi, rimoſſ. Hb | malaltia, 8. f. 

folverf,, fonderſi, ligurfarſi, diffiparſe. Dis8vAa'DED, adj. difſuaſo, ſmoſſo,| Diſtemper [ diſorder in a ſtate or 


DIS 
waſting ]* diipamento, difaciments, 1. m. 
c mazione. iff ruzione, roba, 8. f. 

Ne adj, [that may be 

Dis$OLUBLE, diflolved ] difolu- 
bile, che fi può diſſoluere. bt 

D1i$SOLUBUYLITY, 8. allexxa a ſciogli- 
orfo 4 diſunirfi nelle parti. 

To Diss0/LvE [| to looſen, to un- 
bind, to penetrate-a ſolid body, and 
divide its parts] d/ſolvare, diſciorre, dij- 
Anire, di:fare, <p diſciolgo, diſuniſco, 
diifo, pret. diſciolfi, dizfect, 

tue diſſolves all bodies, i/ fuoco diſ 

oni corpo. : 

To diſſolve [to melt] difolvere, lique- 
fare, ſondere. : 

To diſſolve metal, difſolwvere, o lique- 


are un metalls. : 
To diſſolve [to diſſipate] diſolvere, 


A metal that diſſolves, an metallo che 


1 d: ſolve. : | 
# (welling that diſſolves, un tumore ' diſſuade. $ Diſtemper — painting, colours mixt 
che i diſipa o ſuaniſce. | D188U4/DING, adj. che diſſuade, with white of eggs, or ſuch gluey ſub- 


To dilſolve in pleaſures, abbandonarſi, 
darſi in preda ai piaceri, wvivere nelle 
d olubex xe wy 

11.50 'LVED, ad}, diſſoluto, diſciolto, 
di, di;fatto, V. To diſſolve. 


D 1 8 L 


The diſſolution of parliament, /a di 
ſeluxione, o caſſazione del parlamento. 

A diſſolution of marriage, ſeparaxion⸗ 
di matrimonio. 

Diſſolution I lewdneſs ] difelutezza, 
licenza, diſonefla, Hrenatexxa, s. f. 

D1/SSONANCE, 56. [ diſagreement in 
ſound] diſſonanza, diſcordanza, 8. f. 

Diſſonance [a contrariety, or dif- 
ference in opinion] driſonanza, _ 
panza, diſcordia, difſerenza, 8. f. diſpa- 
rere, . m. 

Dis sos ANT, adj. [harſh, unharmo- 
* aſpro, pri vo d armonia. 

Diſſonant [incongruous, diſagreeing ] 
che non Faccorda, che non ſi confa. 

Disco'rDANT, adj. { untunable, jar- 


' ſconſigiiate, flornato, fraſtornato, rimoſſo. 
| IL un, s. quegli, o quella che 


| Diss uA“s io, 8. diſſuaſione, s. f. 
DissUA/sIVE adj (apt, or proper to 

| diſſuade ] difſua/tvo, diſſuaſorio, che ha 

forza di diſſuadere. 

A diſſuaſive, s [an argument or diſ- 


: 


7 eaſſax ion, aboliziont, annullaxione, 


" DIS” 


or ſpace between , diſcallaro. 
Drs Ness, 200 — diſceſlalo-. 


Diſtanced [left behind in a race, out- 


una corſa. 

DY'STANT, adj. { far ] diflante, lon- 
tano, diſcoflo. 

Equally diſtant, in una eguale di- 

anza, | 

DisTA'STE, 5. [ diſlike ] awerfone,. 
contrarieta, ripugnanza, noja, 8. f. diſ* 
guflo, diſpiacere, faftidio, trdio, rincreſci- 
menio, s. m. 

To take diſtaſte at ſomething, odiare, 
avere a ma o in faflidio, i, 
Jaftidire che che fi fra, non poterla pative. 

To give diſtaſte, diſptacere, faflidire, 
Jaflidiare, recar faſlidio o noja. 

To DisrA'sTE | to give diſtaſte ] 


kingdom] diſordine, perturbamento, im- 


 broglio, s. m. confufione, 8. f. 


| 


8. — pes 
o paint in diſtemper, dipignere a 


tempera, 0 a guaxzo. 


To DisTE MPE& (to put out of order], 


+ bing that cannot be diſſolved, una | courſe proper for diſſuading] argomento, | ftemperare, diſordinare, far male, nuocere, 


coſa indi//olubile, che non ſi pus difſolvere, o 
fel a' AVE. 

To be diſſolved in luxury, abbando- 
nar ſt al luſſo 

Dis%o/LVENT, s. [a medicine fitted 
to diſperſe collected humours] medica- 
meu diffolutirur. 

DISS Viss, adj. difotvente, che 


o diſcorjo diſſuaſor io. 


D1is8Y'LLABLE, 8s. [a word of two 


ſyllables] parola, o voce di due ſillabe. 
Dis TAr, s [an inftrument uſed in 
\ ſpinning} cenocchia, rocca, firumento di 


canna o jimile ſopra'l quale le donne pon- 


\ fare ammalato. 


To diftemper [to trouble] intorbi- 
dare, diſordinare, metier in diſordine, can- 
Jondere, diſturbare, diſquietare. 


The leaſt thing diſtempers my ſto- 
mach, la minima coſa mi guaſia, ni 


gono lana o liio da filare, e tengonla in ſconvolge lo flomaco. 


ctutela. 


ſtripped] avanzato, laſciato in dietro in 


ſtances, inſtead of oil or water] tempera, 


| Dis TE/MPFRATE, adj. inmoderato, 


A diſtaff-full, s. roccata, conocchiata, ſuor di tempera. 


dijolue, diſſolutive, che ha facolia di 


d:felwvere. s f. pennecchio, s. m. quella quantita di DisTEMPERED, adj. flemperato, dif-- 
Disso'LVER, s. {that which has the aua o lind che ſi mette in ſulla rocca. ordinato, ammalato, ind,ſpoflo, 

power of diſſolving] quelle che ha = po-| Tc ipin from a diſtaff, filare con una A diſtempered ſtomach, uno fomaco' 

tere di difſolwere. rocca. Fuogliato. 


DissoLUVI BLE, adj. [liable to periſh 
by diſſolution J 4 @ diffelverſt, & Ho- 
lubile 

Di's$0LUTE, adj. | loole, wanton, 


lewd} diffoluto, licenxioſo, diſoneflo, jre- | 


golato, feapeflirato. a 
A diſlolute life, un vita diſſoluta, 0 


licenzioſa. 

A diſſulute man, uno ſeapeflrato, 

D1/$80LUTELY, adv. [ lewdly ] di/- 
fſolutamente, licenzioſamente, ſregolata- 
monte. . 

Dr/$80LUTENESS, 8s. [lewdneſs, de- 
bauchery] difſolutezza, licenza, frena- 
te xxa, diſongſia, s. f. 

Dis80LU/T1ION, 83. [| ſeparation of 
parts} diſſoluzione, ſeparazione, diviſione, 
6. f. Jpartimento, s. m. 

Diſſolution [breaking off] difoluxi- 


To DisT Ain, v. To ſtain- 

| DVsTANCE, s. {the remoteneſs of one 
thing from another, whether in point of 
time, place, or quantity] diſanza, e 
diflanzia, 8. f. quello ſpaxio che & tra 
un luogo e Laliro, o ira una coſa e Val- 
Ira. 

At a diſtance, da lungi, da lontano. 

He was a great diſtance from hence, 
egli era ad una gran diſlanxa, o molto 
diflante da qui. 

I know my diſtance, ſo quel che mi fla 
bene, o mi conviene. 

To keep one at a diſtance, ſenerſi 
diſceſio da uno, guardare il ſuo decoro, non 
familiarizzarſt troppo con lui. 

To keep one's diſtance, eſer riſpetiaſo, 
portar riſpetto. 

To D1'sTANCE [to put a diſtance, 


| 


| ; 


| 


| 


DISTE'MPERATURE, 6. [being out 
of order} indiſpo/izione, diſordine. 

To DisTE'ND (to ſtretch out] fen- 
dere, diftendere, allargare, dilatare, pret. 


Jol, difleh. 


To diſtend a bladder with wind, gan- 
are una veſcia. | 


D1sTE'NDED, adj. fteſo, difteſe, allar- 


gato, dilatato. 


DisTE/8810N,.s. [a firetching out, 
or enlarging] diffendimento, allargamen- 


to, 8. m. diſlenſione, eflenſione, 8. f. 
Dis rE/NT, 8. [the place through 
2 thing is ſpread} difleſa, efle-- 
a, 8. f. vo 


To Dis TERMINATE [to bound place 


from place, or to ſeparate one place 


from another] ferminare, limitare, por 


termini, ſeparare, 


% D186 


. 


FF 


*. 


DIS 


Dis7tUamivATED, adj, r N 
Timitars, ſeparats. 

DU#*TiC4l, s. {two verſes in a poem 
mk in” acomplete ſenſe] dice, s, m. | 

To DIT [to drop, cor run down 
drop by drop] fillare, uſcire a groecia 4 
ſoccia, ſraturire, preciiviare, caſcare a 
geccioſe. 


To diftil (to draw off ſome of the 


particles of a mixt holy by fire] fillare, | 


Aiſlillare, cavar Vumor ti qualunque c 


wry ] contorcere, ritorcere, rivolere, Aribuire. 


- 


To Dir [to wreſt, or pull a- | 


pret. contor/i, ritorſi, rivolh. 


To diftort one's mouth, d/florcere 0. 


flioreere la hecca. 


To diftort one's eye firalunare gli 


oerhi, 


per jorza di calls, lambiccare, 
WIISTVLLABLE, adi. che fi pu diflil- 
lare, | 
DIiSTICLA TION, 8. { diftilling ] 4. 
Millazione, Aillazione, 1. . 


— — 


DisTO/2zTED, adj, centerto, riterto, 
Harte rivolts, | 


Diftorted EVYers, cc Hralanali. 
Dis10/gTiON, wv. Diſtor ion, 
To Diers er 


trouble] diflrarre, difirnere, e diſtras- 
gere, diviare, florre, vrel. diſtras 8 di- 


flrazepo, „ig, pret. difir Ali, falſe 


: 


To diltraft fro make mad] fare ar- 


A dIti\lation of humours, fluſione che yahbiare, far dare nelle ſmanie, far in- 


caſca del cerwills, 
D171 7b, adj. illato, difiillats, 
v. To diftil, 


Dir LIE, 8. [be that diftils] ful- / 


latore, . m 
Dei r, adi, che afpartiene al 


f 
' 
i 
; 


4 


Aire. 


Its, 


To run diſtracted, ſmaniare, menar 


aifrillare, e al lunge dewe fi diſlilla, e all”. ſmanie. 


afpparato del diſlillare. 
Dis TVLMENT, 3. 
drawn by diſtillation] % Hilal; coſa 
 tratta fer diflillazione, 
DisTUL.LI%G, s. difflillaments, flilla- 


| 


' imbrogliati, diſordini, conſuſioni nella ñato. bare, faſtidire, molgſtare, inquietare, 


: 
' 


A diſtracted houſe, una caſa piena 


[ that which is 4; confuſione, e diſunione. 


Diſtracted times | troubles ] fem 


DisTRA'CTEDLY, adv, { madly, fran- 


ments, s. m. difliliaziont, fliliazione, tickly] mattamente, ſmanioſamente, in- 
furiatamente. n 


5. f. 
* Diftilling, a4j. [dropping] fillante, 
diflillante, che goceivla, 


[ 
| 
' 


DisTRA/CTEDYNESS, 
DisTRA/CTION, 


s. diflrazione, 
ſmania, 8. f. 


DVSTINCT, adj. [clear] dftinto, chi- diviamento, ſuagamento, 5. m. 


_ aro, nit, 


A diſtin&t pronunciation, una fro- 'fon's goods for the ſatisfaftion by 
pariſh duties, &c.} flaggire, flagginare, impedire, 0 ſoolgere uno dal ſuo la- 


nuncia diflinta. 


To Dis TRAIN [to ſeize upon a per- 
of rent, 


Diſtinct [different] dlints, diſſerente, ſequeflrare, fare, prel. flaggiſeo. 


Ane 


DisTRA'ISED, adj. flaggito, ſeque- 


Diſtinct [ſeparate] diflinto, ſeparato, flrato. 


diwviſo. 
Dis N rio, 8s, [difference] di- 
Hinmione, diſfſerenma, diverſita, . f. 
Diſtinction | ſeparation ] dfA/nzione, 
cparnzione, $. f jeparamenio, 5, m. 
e by points, puntrggiatura, 
8.7. 


} 


1 


' 


DisTV/xcCTIVE, adj, [that makes a 


diſtinftion] che fa una dilinzione, che 
diflingue. 


A diltinftive mark, un ſegno di di- 


inzione. | 
DisTYNCTIVELY, adv. fer diflin- 
Kine, | 
Dis Nerv, adv. difiiatamente, con 
Arftinz.icne ; chiaraments. con chiarexxA 


quelramento, ſequeſiro. s. i. 

DisTRAISNER, s. Maggiore, 2. m. colut 
che flagoiſce. 

Di5TRA/UGHT, part. a. [diſtrafted] 
impatzzato, ſmaniato. 

DrsTREss, s, ſthe act of diſtrain- 
ing] Aaggina, s. f. ſequeſiro, ſequeſira- 
mento, 8. in. | 

Diftreſs [miſery, calamity, adverſity] 


miſeria, awverfita, calamita, necelſita, 


eflremita, 8. f. biſogno, dAuopo, %. m. 


Dis TI'xnCTNESS, . Ex, the diſtiuct- 


neſs of pronunciation, una fpronuncia 
Aiflinta, o chiara. 

To DisTInGvisn ſto diſcern be- 
tween, to put a difference between |] di- 
flinguere, ſceverare, ſeparare, diſcernere, 
partitamente conſider are, pret. diflinſ, 

To diſtinguiſh one thing from an- 
other, diflinguere una coſa da un allra. 

Dis TiV/NnGUISHABLE, adj. {| which 
may he diſtinguiſhed] che fi pus diſcer- 
nere o diſlinguere. 

DiSTVNGUISHABLENESS, . dfe- 
renza, diflinzionr, 8. f. 

Dis TV/xGUISHED, adj, %% to, [ce- 
everato, ſe ar alto, diſcernuto, conjulrrato. 

DisTO'RTION, 3. [a wrefting or 
wringing awry ] contorfione, merfia, 
s. f. geflo, rivolgiments di bocca, o di 
mumbri. 


: 


£ 


— — — —— 


z 


| 
| 


To DisTrRE'/ss ſto reduce into diſ- 


treſe] ridurre in miſeria, anguſtiare, affan- 
nare, tribolare. 

DisTRE/$5ED, adj. neigte, affan- 
nato, tribulato, riduto in miſeria, o in 
neceſſita. 


They were diſtreſſed for forage, /i tro- 


ä in grande arouflia di ut ueri. 

To be in a diſtreſſed condition, Mere 
ridatto in grande diſtretia o miſeria, tro- 
var in uno flato miſerabile. 

DisTRE'$SPFUL, adj. [ miſerable, full 
of trouble, full of miſery] miſero, p ien 
d'affanno, colmo di guat. 

To DisTRr1BUTE f to divide, to 
ſhare] di/lribuire, diſpenſare, compartire, 
dare a ciaſchedunn la ſua rata, preſ. diſ- 
tribuiſco, compa” tiſea. 

DisTRVBUTED, adj. dfribuito, diſ- 
penſato, compartito, 

DisTRVBUTER, $. difribuitore, 8. m. 
che diflribuiſce. 

DisTRV/BUTING, 

D1isTR1IBUTION, 


«, [a dividing, or 


{to interrupt, to 


' denza, ifidanza, 8. f. ſoſpeito, s. m- 


— 


i 


| fdarhi, ifidare, foſpettare, dubilare. 
DisTZA/CTED, adj. diratto, diviato, 1 diſtruſt him, mi diffido di lui, non mi 
' fido a lui. 
Diſtracted {mad] fpazzo, impazzito, | 


' forſennato. | DisTRvU'STING, 8. diffidanza, e diff. 


denza, ifidanza, s. f. 


DisTRA'ISING, $. „age ina, 8. f. - 


ſharing] diffribu- | 


| DIS 
imento, . m. diftribuziont, 8. f. il 4. 


Dis TRYBUTIVE, adj. [which ſerves 
to diſtribute] dffributivo, che difiriby- 
iſce. 

4 Diſtributive juſtice, Ia giuflizia diftri- 
butiva. 

Dis TRI! 'BUTIVELY, adj. [by diftri- 
bution] d/Aributrvamente. 

Ds TAI, s. [a particular territory, 
the bounds or extent of a juriſdiction] 
diflireita, territorio, . m. giuriſdiziong, 
5. f. 

Di3TRU'ST, 8. [or diſſidence] diff. 


To DisTvv'sT [to ſuſpect, to be jea- 
lous of] diffidare, non aver fidanza, nm 


DisTRU“s TED, adj, diffidato, dato. 


To Dis ru“ an (to interrupt, to hin. 

der] diflurbare, flurbare, interrumperg, 
 impedire, preſ. impediſco. 
Iso diſtarb (to trouble, to vex] diſluy- 
' To diſturb (to diſorder] Hur bare, 
' melter in diſordine, confondere, miiter in 
con ſuſione, imb ragliare. 
Io diſturb one's reſt, diflurbare Lal. 
trui ripoſs. 
| To diſturb one that ſpeaks, interrom- 
' pere un che parla. 
To diſturb one at work, divertire, 


| or. 
| That diſturbs me, cid mi fa fafidio 
mi diſpiace. 

To diſturb one in his poſſeſſion, m- 
' Iiflare uno nel ſuo poſſeſſo. 
| Why will you diſturb your mind a. 
bout ſuch things? perche romperſi la 
'teſla, o offannarſi per ſimile coſe ? 
DisTU'RBANCE, 8. | trouble, diſor. 
der] diflurbo, difturbamento, fefa, 
' flrepito, commouimento, tumulto, 3 m. 
Aiſturbanxa, moleſtia, perturbaxione, al- 
leratione, 8. f. 

' "There is a great diſturbance, vi #2 un 
gran tumullo. 

A diſturbance of mind, inquietudine, 
cura, penſiers. 

D1isTC"RBED, adj. diflurbato, v. To 

diſturb. | | 
 IvSTURBER, 8. ferturbatore, ftur- 
| batore, 8. m. 
A diſtut ber of the publick peaze and 
quiet, Aurbalore del pubblics ripoſo. 
| Di5TU'RBING, 8. diflurbamento, di- 
' flurbo, 8. m. 
| To DisTU'rN [to turn off] mandar 
via, ſeacciare, cacciar via. 

Dis UNION, s. | diſcord, diſagree- 
ment ] dſunione, diſcordia, diſenſiane, 
contro verſia, lite, 8. f. | 

To DrsvunITE to divide, to (et at 
variance] diſunire, mettere in diſcordia, 
o in diſuntone, pre ſ. diſuniſco. 

To diſunite [to disjoin, to ſeparate] 
diſunire, diſgiugnere. ſepa rare. 

Dis un rED, adj. diſunito, di viſo, ſe- 
farato, diſciunts. 

Dis v'Nr v, 8. [a ſtate of actual ſe- 
paration] diſunione, lo er- — 


DIV 


D. 


out of u 


To Dis u's 
to break one's ſelf of an uſe or cuſ- 


tom | dſuſare, d. r xzare, diſwiare, laſ- 
ar uſo. ; 7 : 
To /Aifuſe wine, diſuſarfi dal vino, 
ala/ciare di bere del vino. 


e] diſuſanza, 8. . diſuſe, 8. m. 


ti” 


ſro forbear the uſe of, 


DIV 


eU/SAGCE, or Dis v's k, 9. fa being | Diver, s. ſa bird called didapper] 
| ſmergo, 8. m. uccello d'acqua, 
To Div#'rGE (to tend various ways 


from one point] andare e tendere fer 


diverſe wie da un punto fin, 


wverſi, meltt, parecchi. 


Disu's ED, adj. diſuſato, divezzato, 
1at0. ; 
To Dis vo uc ſto deſtroy the credit 
of; to contradict] contradaire, por i 
g affer nat toni 4ltrut. ; 
7 Dis WI TTED, adj. [deprived of the 
wits; made diſtracted] prove di ſenno, 
mentecatio, impaxzais. 
Dir, s. (a ditty ; a poem] poemet!o, 
compeſizioncelia in verſi. 
Dic, s. [a trench about a field or 


- 1 ſſo, g. m. : 
ens ren ſto make a ditch] fare 


765790. 
auch in or about [to ſurround 
with a ditch] affoffare, wallare, circon- 
dare di fofſ- 

'T o ditch [to cleanſe a ditch] nettare, 


o wuitare un foſſo. : 
DiTCH-DELIVERED, adj. [brought 


parecihi luoghi, 

Of divers humours, di diver, o molti 
colari. | 
Of divers kinds, di differenti ſpe- 
rie. 

Of divers colours, biſbetico, fanta- 
flics. 


differenti direziont, 


are, differenziare. 
rials, differenziats. 
varieta, differenza, 8. f. . 
divertimento, traflullo, paſſitempo, 8, m. 


ricreaxione, e recreazione, 8. f. 
A little diverſion, ricreazioncella. 


forth in a ditch} partorito in un fofſo ; 
nato in un joſſo. ; | 
Di/TCHED, adj. effoſato, circondato 
di %%. 
Di/rCHER, 8. uno che affeſſa, 0 fa 
61/1. 
3 s, fa ſong in ho- 
nour of Bacchus] imno o canto in lode di 
Bacco. : 
Dithyrambick, s. [any poem writ- 
ten with wildneſs] ogni poema ſcritio 
come in furia le con impeto. 
Di/ToxF, s. [a double tone in mu- 
ſick, or the greater third] ditono, 8. m. 
termine muſicals. 
DITTANDER, $8. ſan herb] /epido, 
. m. | 
DIi'TTANY, s. [a ſort of herb] ditta- 
mo, s. m. ſorta d'erba. 
DITTIED, adj. [ſung; adapted to 
muſick ] cantato, arcoppiats con mu- 


4A. 
Dir ro [the aforeſaid, the ſame] - 
praddotio, ii meddeſimo. 


ſet to muſick ] un aria, una canxone in 
muſica, 
Di/'van, 8s. [the Grand Scignor's 
counſel] il diwano, il conjigho del Gran 
Turco. | 
To Diva'RICATE [to ſtraddle] Har- 
gare, o aprire in due. 
io Dive (to duck, to go under 
water] Fare, o tuffarſi, immergerhi, 
andar fott" acqua, nuotar ſett acqua. 


: 
f 


| 


matter] eſplorare, conſiderare, eſaminare, | 
erivllare, diſcutere ſottilmente una ma- 
Itria. | 
I can't dive into it, non fe capris. | 
Lo dive into one's purpoſe, fpenctrare 
gli altrut diſegni o andameuli. 

DiveD, adj. tuffato, immer ſo, eſplora- 
to, conſiderato, eſaminalo, cri vellato, diſ- 
cuſſo, dijcuſſato. 

Divx, s. [one who dives] tufatore, 
colui che fi tuſfa neil acqua, nugtator ſott' 
ac qua, : 


To dive (to enquire narrowly into a , menzione nella ſcrittura ſacra. 


Aiſgiunſi. 


cer bi. 


dividere, diſtribuire, dar la rata, ſcom- 
farlire. 


termine militare. 


To give the enemy a diverſion, fare partecipato in comme con altri. 


una diefen d'armi al nemico. 


Dive/Rs1ITY, s. [vatiety, difference] preſaging things to come] divinazione, 
diverfita, warieta, difſerenza, contrari- 8. f. indovinamento, precidimento, 3. m. 


eta, diſliinzione, s. f. 
DI'VERSLY, adv. diverſamente, con 
diverfita, differentemente, variamente. 
To Dive'rT [to entertain, to de- 


light] divertire, ricreare, ſollazzare, | eſquifito, ottima, ſublime, ammirabile, fin- 


rall:grare, confertare, 


ref, divertiſco. 
To divert (to lea 


aſide, to turn a- 


4 


ſide, to take off] divertire, riwolgere and charity, le wirtu tevlogali ſono. la 
altrove, diflornare, flornare, ſvolgere, di- fede, la ſperanxa, e la caritd, 


Dvvt&s, adj. [different, ſundry] di- 
In divers places, in diverfi luoghi, in 


DivEe'RsE, adj. diverſo; differente, in rere diverſ1, o differente. 


To DiversiFry” [to make divers, to number given to be divided] numero 
vary] diverfificare, far diverſo, vari- di vidente, il numero da dividerſi. 


DIiVvERSIFY'D, adj. diverſficato, va- of the profits of a joint ſtock} parte, 
DivERSIPY'ING, s. diverſificazione, | 


DivF/R5108, s. (recreation, paſtime] | 


Diverſion (turning: aſide] diverſionc, ' 


forte, pret. rivolſi, ſuolfi, diflolh, prel.. 


diſtolgo. 
To divert to other ſtudies, wolger la 
mente ad altri fludi, * 
DivE'RTED, adj. divertife, v. To 
divert, 


DivE/RTING, adj. [pleaſant] ſollaz- | getturare, preſentire, 


zewole, piacewole, guſloſs, grata. 
To Di'verT1sE (to afford divertiſe- 


Non t fiu in 
u/0, 

DtivVE/RTISEMENT, s. {diverfjon, re- 
creation, ſport] diwvertimento, ſollaxxo, 
piacere, traflulls, paſſatempo, interteni- 
mente, s. m. ricreazione, 8. f. 

DiveRrTVSING, adj. follazzZevole, pi- 
aceveue, gufiojo. 

Dives, s. {the name of a rich man 
in the goſpel] V vices epulone, del quale 


* 


10 Pi woe (to part, to put aſun— 
der] diwdere, ſpartire, ſet arare, diſu 
nire, diſgiuęg nere i' una parte dall' astra, 
preſ. ſpartiſco, diſuniſco, pret. diwviji, 


They divided their armies into two 
boGies, diziſero ul loro eſercito in due 


ro divide {to ſhare, or diſtribute] 


To divide a thing into four parts, 


Dv1TTyY, s. [a fong that has the words | ment, to recreate] diwertire, ricreare, | 
 ſellazzare, dar piacere, 


DIV” 
| dividers o ſcompartire una coſa in quatirs 


parti. "7 
To divide a thing amongſt ſeveral 
people, dividers 0 diſiribuire che che f 
a a molti. 
To divide [to ſet at variance] cagi- 
onare diviſione. 
To divide a family, dividere una fa- 
i melter ui la diſcordia. 
o divide, verb neut. dividerſi, ſa- 


pararſ. | 

Div''OED, adj. diviſo, 2 
2 diſunito, diſgiunto, v. To di- 
vide. 


To be divided in opinion, efſer di pa- 


D.vipENb, s. lin arithmetick, a 


Dividend (in trade, is an equal ſhare 


Forgione, 8. f. | 
DiviiDER, 8 dividitore, 8. m. che 
| divide. | 
Divi'peRs [a pair of mathematical 
compaſſes] compaſſo matematico. 
5 Ss. il dividere, diviſioxe, 
s. f. 
DivV/DUAL, adj. [ſhared or partici- 
pated in common with others] diwviſo e 


DivixA'TION, s. [a divining,' or 


Divi/%zg, adj. (belonging to God, 
| heavenly] diwvino, che Sappariiene à di - 
| Vinita, o che partecipia di ea. | 

Divine [excellent] divino, eccellente, 


| golare, 


| The 


remso. 
vine virtues are faith, hope, 


4 


A divine, s. [a theologian] wn teo- 
logo. 

To Div'ſxz ſto foretell] divinare,. 
| tndavinare, predire, preſagire, preſ. pre- 
ſagiſeo, pret. prediſi. 
To divine [to gue 


ſs] indovinare, con- 


ſoſpettare, pre l. 


i 


| 


preſentiſco. 1 

HvrNeD, adj, divinato, indavinato, 
predetta, preſagita, congetturato, preſenu- 
tito, ſoſpettato. 

DIVINELV, adv. divinamente, nara- 
wvighoſamente, eccellentemente, fingolar- 
mente, atlimamenie. 

DivrſNER, s. [conjurer, ſooth- ſa 
indawino, indowvinaltore, 8. m. 

DIVINERESS, 6, [propheteſs] þ 
lefſa, maga, 8. f. 

DIVVNING, s. 4diVinatione, indovis 
naxione, s. f. divinamento, indouinamen- 
to, „ N s. m. 

IV NITY, s. [the Divine Nature, 
the Godhead] divinita, 8. f. natura, ed 
ena di Dio. 

Divinity [deity] una divinità, una 
deità. | | 

Divinity [that ſcience which has ſor 
its object God and his revelation} tei 
g N 

To ſtudy divinity, Audiar la teoloa- 
gia, 4 
Div1s1BYLITY, s. [the being divis- 


yer] 


rofe- 


Ll 


= 


| 


, 22 
* 


0 
1 was taken with a dizzineſs, ſui a/- 


ſalito da una vertipine. 


12 
DovV51nLF, adj, {that may be di- 
ved] drviſbile, atis ad offer diviſo, 

DIV, s, {dividing} divifione, 
#. f. il hier, ments, . m. 

Invifion of ſoldiers, Gig ata. 

I am not of that diviſion, non ſono di 
gurlla brigata, | 

Inyvifon fin muſick, is the dividing 
a tune into many ſmall notes} tri{ls, 
s, m. 

To run diviſions, gorghegeiare, ter- 
mine de muſic, tirar di gorpia. 

Diviſion | variance, diſcord] divifi- 
one, diſcordia, diſunione, 1. f. diflurbo, 
Mario, 6. m. 

Diviſion [going into parties] divif- 
one, fax ione, ſedixione, . E: 

Divifon [ in printing, is a ſmall 
line betwixt two words, az man-hood} 
una divifiont, una wirgola fra dus pa- ci ſaſſe faito, 
role, man can do no more than he can 

Div1'toR, 8s. diviſore, che divide, che do, com" afino ſape coil minuzza rape, 
gone in due parti, o in fi,  ognuno fa quel che pus. 

Divo, s. {a diſſolution of a mar- Wen we arc at Rome we muſt do as 
riage, or ſeparation of man and wife] they do at Rome, vivi in Roma alla 
dirvorzao, . m. ſeparations, che fi fa tra Romana. 
marito e moglie. 

A bill of diverce, una lettera di di- dire, o fare un negozio, 
vor | 

To Divo/rcs [to make a divorce] ar uno bene, portarſi bene con lui. 
ri; udiare, fare divortzio, ſeparare. ; He has done very ill by me, gli tf 

To divorce, ripudiare la moglie, far jortato malamente con me, egli non m'ha 
ai vorxis con la moglic, ſciogliere il mairi- | trattato come deweua. 
monio | How d'ye? how d'ye do? how do you 

Divo p, adj. ripudiato, ſeparato. | do ? come late come ve la paſſate come 

She 1s — from her huſband, fate di ſalute ? 


DYVzzvY, adj. (giddy] wertigineſs, che 
| patiſee di wertigine. 

To D {to whirl round, to make 
giddy] cagionar wertigini, aggirare in- 
lorns, 

To Do, fare, preſ. o, pret. fect. 

To do one's buſing ts, fare i fatti ſuor. 

To do one's beſt to endeavour} fare 
ogni for xo, ingegnarſi, 

To have to do with 
ad uno, o con uno, 

Do well, and have well, ci fa bene, 
bene aſpetta. 

Self do, ſelf have, chi la fa la paga, 
qual a/n da in parete tal riceve, 

To do by others as we would be done 
| 75 fare ad altri quel che noi vorremmo 

che 


one, avere a fare 


ella # ripudiata, ella ha fatto divorxis How does ſhe do? come fla ella ? 
gon ſuo marit9, How does he do? come fla egli P 
hey are divorced, anne fatto di- To do one a good turn or kindneſs, 
evorzio, ſono ſeparati. rendere qualche ſerwizio ad uno. 
Divo'#CEMENT, 8s. T atto del ripu-| To do like for like, render la pari- 
diare, ripudio. glia. 
Divo/RCER, 8. che ripudia, che fa di- This won't do, this won't do your 
Vor xo. work (or ſerve your turn] queſlo non 
Divo/rRCING, 8. diverzio, ripudio, e baſta, queſlo non per fa voi. 
repudio, 3. m. | | fever yon do ſo again, /# mai com- | 


mettere il medefimo errore. | 
Do but come, and you ſhall ſee, ba 
che wveniate, e wedrete. 
Pray do, we ne press. 
That ſuit does very well upon you, 
queflo abito vi fla molto bene. 
| Will you do as we do? queſlo “ un 
' complimento del quale gi Ingieſi i ſerwono 
rate dl, diurnamente. | comunemente per invitare coloro che ven- 
DiuTU'rknITY, 5s. | laſtingneſs, or | gono a vederli nentre che ſono a tavola, 
long continuance] diuturnita, 8. lung-| come ſarebbe a dire fra noi Italiani, Vo- 
hezza di tempo. | lete nangiare un boccone con noi # 
To Divu'iGce ſto publiſh, to reveal! I had much ado to be rid of him, a 
divulgare, pubblicare, rivelare, mani- | gran peno mi fbrigat di lui. 
Jeflare, far noto But whatever you do, uſe him well, 
Divu/.cer, adj. divu e, publi- | ma ſopra ſutlo, tra'tatelo bene, 
calo, ri velato, manifeflato, pubblico, noto. To have ſomething to do with one, 
Divu'LGER, 8. quegli, o quella che aver da fare con uns. gs 
divulga. What have you to do with it? c 
DivU/LGING, s. II divulgare, importa a vai ? di che wingerite, Vim- 
To DEN (to dreſs, to deck] weſ- | barazzate, w'intrigate 7 i 
tire, atornare. Voce plebea. I have nothing to do with other 
Di“z ZA b, 8. ſa tool, a filly fellow] | mens affairs, aun m'impaccio, o non Win- 
un balorde, uno ſcioccs, uns ſcemo, un geriſco de faiti altrui. 
minchione, uno ſcioperato I'll have nothing more to do with 


Ding“ ricx, adj. [having the power 
to . ut ine] diurelico. | 
Hh 


nA, adj, [daily] diurno, del. 
The diurnal motion of the heavens, 
il moto diurno de cieli. 


Diurnal, s. f day-book] an giornale. 
DiU'RNALLY, adv. giornalmente, du- 


| 


To do [to diſpatch] a buſineſs, „. 


To do ſto deal] well with one, tra- 


D1'72ziNess, 8, [giddineſs, or ſwim- 
ming of the head! wertigine, 8, f. gira- 
men di tifla, offuſcamento di cerebro, 
ci fa parere, che ogni caſa fi mova in 
4 7 ogiro, 3. m. 


| 


him, non wglio pi aver niente a ſpar- 
tire con lui, non woglio ingerirmi pi de 
fatti ſuoi. 

I have nothing to do with it, non me 


DOC 


What had we beſt do? che farms 
che partito prenderemo i 4 4 
y To do as one is bid, obbedire, ub. 

re. f 

To ſet one to do, dare ordine 0 incom. 
benz.a a qualchedunn. 

19 have carnally to do with n wg. 
man, convſcere carnalmente una donng. 

Do with me as you ſhall think f+ 
diſpanele di me a vera woglia, fate 4 
me quel che i pare e piace 

ro 


| 


© do good, beneficare, giovare, far 
17 do again, or to do over a 
rijſars, far di nuovwvo 

To d away, lewvare, 

To do away the ruſt, /evare la rug- 
gine. 

To do on ſto put on] metrere, pref, 
miſt. 
To do cf, disfare. 

To do up (to fold up] picgare, in- 
ballare. 

To do over [to daub over] intong- 
| Care. | 

To do over with filver os gold, inar. 
 gentare, indorare. 

E' da notare che oltre le precedenti, . 
altire fignificaziont. ci ſerviamo di queſts 
verbo come d un vei bo aufiliare. printi- 
palmente quando vogliamo dar piu enfaji 
al m_— 

Ex. I do love you, vi amo, 

I do ſee it. lo weds. 

Do'c1BLE, 2 adj. ſteachable, apt to 

Do'CILE, learn] docile, trattabile, 
alto ad apprendere gli imſepnamenti 
| 8 $, ſtexchablenel, 

Do'ciliTyY, tractableneſs ] dg- 
cilità, 8. f. 

Dock, s. [tail] cada, 8. f. o piu toflo 
il tronco della coda de cavalli. 

Dock — le natiche. 

Dock [leather for a horſe's tail] boy/z 
di cuojo nella quale Sinwiluppa la coda 
del cavallo. 

Dock ſan herb] ſpezie d'erba col 
detta. 

Bur-dock, lap pola, 8. f. 

Dock ſa place for ſhips to 

Wet-dock, } ride in] darſena, s. f. 

Dock. [a place to build and 

Dry-dock, J repair ſhips] ridotto dove 
„i fabbricano e racconciano i vaſcelli. 

To Dock [to cut off the tail] g- 
liar la coda, 

Doc KED, adj. ſcodato, prive di coda. 

Strong docked, forte, gagliardo, ro- 
buſlo, forte di ſchiena. 

Do/CKET, 6 {8 bill with direction 
tied to the goods, and directed to the 
perſon and place they are to be ſent to] 
direzione, 8. f pezzo di carta nel quale 
e ſcritto lo indirizzo del luogo dowe abita 
una perſona, legato a quella roba che ſe 
gli manda. 

Docket [a law term, a ſmall piece of 
paper or parchment, containing the 
heads of a large writing] ſommarlo, 
eftratto, s. m. cedola che contiene i capi 
principal: d una ſerittura, 

Do'cToR, s. [one who has taken the 
higheſt degree in any art or ſcience at 
an univerſity} dottore, s. m. une che in- 
ſegna, 0 che 8 flato onorato delle inſeg ne 


gain, 


| 


ne impaccio, queflo non mi riguarda. 


del dottorato. 
| Doctor 


DOG DOG 0 


or of divinity, law, or phyſick, A maſtiff dog, or band dog, as na- try verſes ] werſacci, cattiva poefa.... 
, 7 teolog ia, di legge, di medicina. Hino. ; DoG-HEARTED, adj. (cruel, pitileſs, - 

A paitry doctor, un dotloraccio. A houſe dog, un cane di caſa. malicious] crudele, ſanguinario, ſenza 

To Docror ſto phyſick, to cure] | A bull dog, cane che combaite contro i | pieta, pieno d'invidia, di malizia, e di 
mlicare, dar medicine. a tori. diſpetto ; che ha un cuor di cane. a! * 

Do/cTORIAL, adj. [belonging to a| A bear dog, cane che combaite contro GGISH, adj, {.curriſh ] brutale, 
decor] dettorale, di dottore. gli orfi. 6453955, di cane. | 4 

Doc rox ALL, adv. [in the manner} A ſetting dog, bracco da ferma. /GHOLE, 8. (a vile hole] an buco 
of a doctor] à ms" di dottore. A lap dog, un cagnolino di bologna, da cani, un canile, un luogo infame 0 I 

Do'cTORSHIP, or Do'CTORATE, 3. To be uſed like a dog, er trattato cattivo. 
d:itorato, 8. m. grade 8 dignit@ del dot. da cane. DoG-x#xNEL, 8. [a little bouſe or 
3 ' A dog's collar, callare d un cane. hut for dogs] canile, piccola caſetta pel 
Do'cTRESS, $. [a ſhe- doctor] dotto-| Dog-cheap [a very good pennyworth] | cane. 
reſſa, 8. 7 Ls KC buen mercatiſſim?, a wil prexxo. Dou, s. [tenet] dogma, demma in- 

Do'cTRINAL, adj. Cinſtructive] Arut- To play the dog in the manger, far | ſegnamento, 8. ni. 4 
tis, dottrinale. come il can dell” ortolano, che non mangia DOGMA'TICAL, 7 adj. { inſtructise] 

Do/CTRINALLY, adv. dottrinalmente. la lattuga, ne la laſcia mangiare agli Dooma'TiICE, : dommatico, di dom- 

Do'CTRINE, 8s. [knowledge, learn- altri. ma inſiruttivo. | 
ing] dottrina, ſcienza, 8. f. ſapere, 8. m. Love me, and love my dog, abbi ri- | A dogmatical ſtyle, ano file dommas- 

Doctrine [precepts, ſentiments] 4 ſpetto aÞ cane per amor del padrone. tico. | 
tina, iſlruzione, maſſima, 8. f. precetto, What? keep a dog and bark myſelf? | Dogmatical I poſitive ] afoluto, poſi- 
inſegnamento, s m. come f mantenar ſer vi, e poi che mi ſerva | tivo. 

Do/CUMENT, s. [leffon, inftruftion, | da me flefſo ? 3 ; DoGMA/TICALLY, adv, it maniera 
precept] documents, inſegnamento, pre- A hungry dog will eat dirty pudding, | dommatica, 
cette, ammatfliramento, s. m. a chi ha fame og ui coſa per buona. Do'@MATIST, 8s. [one who is opinio- 

Do'DDER, 8. [a weed which winds A dog ſandiron} alare, s. m. native or bigotted to his own opinion] 
itſelf about other herbs ] ardroſace,| A dog of iron [for walls] catena, | un caparbia, f 
* 8. f. quel ferro, che ji pone negli edifizi, che Dogmatiſt [ one who reaches, or is 

Do/DDERED, adj. [overgrown with | g/ incatena, e ſerra inſieme per maggior | the author of any new opinion or ſea] 
dodder} troppo pieno dell' erba thiamata | fortez:za, ; aulore, inventors di nuave opinioni, fan- 
androfilace. ; | To have a dog in one's belly [to | datore di nuowe ſette. 

To Do/DDLE [to daddle] along, cam- be dogged] aver qualche grilla in ita, To Do/cmaTisE (to give inſtruc- 
minar vacillando, come un bambino che eſſer di cattivo umore, - tions or precepts, to inſtru] iAruire, 
comincia a camminare. A mere dog in a doublet [a ſordid | ammarſtrare, inſegnare, pref. ifiru- 

DoDE/CAGON, 8. (a regular polygon | fellow] un gran briccone, un pretto vil- | iſco. 
conſiſting of twelve equal fides and land. : Do'GcSLEEP, 8s. [ pretended ſleep ] 
twelve angles] dodecagono, 8. f. gura An old dog will learn no tricks, ca- | ſonno finto, al finger di dormire. 
che ha dodici angoli, e dodici facciate. vallo vecchio non impara Pambio, Do/GSMEAT, 8s. [refuſe ; vile tuff ] 

To Dopo [to uſe craft, to deal with | Dog tricks, furberie, mariolerie, bric- | coſa wile, coſa di rifilutarſi ; cibo da 
tergiverſation] uſar furberia, uſar aſ- | conerire. cani. | 
tuzia ntl contratiare, Dog-houſe, zecca, s.f. Do/GTROT, 3. [a gentle trot like 

To dodge [to ſhift place as another | Dog-berry, corniuola, 8. f. that of a dog] trotto di cans, il trottare 
approaches] cambiar di luogo quando un Dog-berry-tree, corniuolo, s. m. ſoavemente come fanno i cani. 
aliro va vvicina. | Dog-fiſh, ſea-dog, can di mare. DoGWE'ARY, adj. [tired as a dog] 

To dodge (to play faſt and looſe, to Dog's-graſs, gramigna, 8. f. races come un cane, flanchifſimo. 
raiſe expectations and diſappoint them] Dog's-tongue, lingua di cane. DoinG [from to do] il fare, fatto, 
giuscar preſio e perdere; deflare ſperanza | Dog's-kennel, canile, s. m. $. m. azione, 8. f. 5 4 
in uno e pct deluderlo. Dog: days, or canicular days, canicola, I blame you for doing that, vi bia- = 

Do'/DK1N, s. [a ſmall piece of money o giorni canicolari. ſimo d auer fatte cid. 
about the value of a ſarthing] un quali- To Dos [to follow cloſe] codiare, an- I don't like theſe doings, queſte coſe 
trino. dar dietro ad uno ſenza che ſe ne accorga, non mi piaciono. ; 

Do'/DMAN, s. [the name of a fiſh] | ande con diligenza quel ch ei fa, e dow” | To be taken in the deed doing, efer 
nome di peſce. ei Va. © : preſo ſul alto, effer colto all' improv- 

Doe, s. [the female of a buck] dam-| Du/G-TEETH {the teeth in the human | wiſe, 
ma, 8. f. head next to the grinders; the eye- It was your doing that I Joſt my mo- 

ToDoex, v Todo, teeth] quel dente che & wicino al maſcel- | ney, voi fiels cauſa, ch" io ho perduto i 

Dok, 8. {he that does any thing] /are, e ſotto Focchio. miei danari. 
fattore, facitore, 8. m. fattrice, facitrice,, Dok, s. dige, 8. m. titols di princi-| Doing, adj. ſacendb. 

s. f. pato, e di capo di repubblica. What are you doing ? che flate fa- 
An evil doer, un malſattore, una mal- The doge of Venice, or Genoa, il cendo, che fate? 
fattrice. doge di Venezia, o di Genoa. It is a doing, ſ fla facendo. 

Does [the third perſon from do; for DoGGED, adj. [from to dog] codiato, | It has been long a doing, & un pexxo ; 4 
doth] terza perſona ſingolare del preſente ſpiato. | che vi ſono attorno. | 4 
del verbo To do. 3 Dogged | ſullen ] cagneſco, arcigno, Jo keep one doing, dar dell' impiego 4 

To Dor ſto put off dreſs] ſpogliare, | burbero, auſtero, aſpro, o dell' occupazione ad uno, tenerlo occupato 
lorre la * A dggged look, un wiſo arcigno, oo impiegato in che che ſia, ft 4 

To doff [to ſtrip] frappar la vefli 4 carneſes. Doir, or DotTKIN, 8. { a ſmall 2 
adadoſſo. 1 Do'GGEDLY, adv. dun aria auſtera, coin in the Low Countries, in value leſs ; 

To doff to put away, to ged rid of] » arcigna: ; | | than our farthing] aun bexzo, un quat-. 
for via, liberarſe, allegerirfi. . Dogged!y dealt with, maltrattato. trino. | 

To dotf [to delay; to refer to an- DoGGE/DNES5, s. amor b:;ſbetico, flira-| It is not worth a doit, aon vole. um 
other time} ritardare, mandare ad altro | vaganza, ghiribizz9, capriccto. : fico.. | 
tempo, differire, Doo, 8. | a ſnip about eighty Dor E, s. {a part or-pittance] parte, 

Dos, s. {a creature well known] un tons burthen] /p-zie di vaſcelletto, di ot- | forzione, pietanxa, 8. f. ; $458 
ane. . tanta tenellate incirca. Dole ſ a gift of a nobleman to t £ 

A little dog, un cage o ino. Do/GGEREL, 3. [pitiful poetry, pal - B b 1 3 77 
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DOM 


reople] ne, v, m. munificenta, libera- 
ita 4 un gran ignore al popolo, 

Dots, or Dooies {flips of paſture 
Jeft betwen the furrows of a ploughed 
land} ciglis, ciglione, t. m. terrens chi 
reis intiero fra due ſolchi. 

Dole-fiſh {ff which the fiſhermen in 
the north-ſexs whunlly receive for their 


Sllowance] peri- di peſte che i prſca- 


ori del mare ſeltentriona'e rice ven? 

A d le-meadow, wherein divers per 
ſons have a rare, wn prato, the appar- 
tiene a diverſe preſone. 

To Dory ſto deal, to diſtribute] 
-— dflribuire, ſcompariire, far libera- 

ita, 

Do/r,ervy, adj. (fad, mournſol, la 
mentable} trio, ca'trv9, lamentevole, de 
Plorabile, dolente, deloreſs, meſo. 

A daoleful ttory, nad dolente rig. 

A doleful voice, una voce mila, ola 
mentelle. 

Do Leruttv, adj. dolentemente, dols- 
roſamente, lamentewolmente. 

D&Y1,£540Me, adj, afflitto, addolorate, 


Dol, s. (a little girl's puppet or 


baby] /a bambela, » f. fantoccins di 


| , | 
Aracci che ſerue ditraftulls alle fanciulline, | 


Do'LLAK, or Rix-bolriar, s. [a 


Dutch coin ] un tallaro, uno ſcudo | 


Alemagna. 
Do tous, s, [ 


grief, anguiſh, ſor- 
row] dolore, cordiglio, 2. m. doglia, af- 
Hirionc, 1 f. 


Dofolaovs, adj, I grievous, pain- 
ful] doloroſo, dolente. 4 ; 

Doro RrOUSHESS, 8. dolore, cordeglia, 
s, m. delia, 8. f. 


Dor, yHin, 8s. f. [a ſea- ſiſn] delfing, „ 


dolfino, s, m, peſce di mare. | 
The Dolphin, or Dauphin of France, 


LI 


DON 
Domeftick affairs, ofare dimeſtici. 


Dometſtick news, novelle del parſe. 

A domettick, 6. [3 menial ſervant] 
uw domeſlico, un ſerus di caſa. 

To Domwte'sTiCaTE to withdraw 
from the publick } render privats, 

Douce, s. { a dwelling-houſfe, an 
habitation or abode] domicilio, ricetla- 
cole, albergo, abituro, 3. m. 

To Donat (to predominate, to 
prevail over the reft] predommnare, poter 
pin degli altri. 

Domitia'rion, e. { dominion, em- 
pire } dominazimme, fignaoria, 3. I domino, 
. m. 

Dowina'rTioxs f one of the nine 
orders of angels} domination, ung de 
no ue ordini angelici del paradiſe. 

Doux, Aton, 5. lus che domina da- 
mina tore. 
| To Donis zn [toy bear rule, or au- 
thority | dominare, fignereggiare, 

He domineers wherever be is, mina 
| dowungque gli e. 
| You ſhall not domineer over me, vo- 
non mi fignoreegerele, voi non avrete mat 


' dominio ſopra di me. 
To domineer (to vapour over others] 
bra vare, braveegiare, fare il bra uo. 
Doulxe/ERED adj. domiuato, ig roreg- 
giato, bra valo, braweggiato, 
Domix8eRr1NG, adj. inſclente, impe- 
rioſo, bor ioſa, ſiero, altiers, 
Donut xvieAT, adj. dominicale. 
The dominical letter, /a lettera do- 
minicale. 


of the order of St. Dominick] un Do- 
menicano, un frate dell” ordine o religione 
di San Domenico. 

Doux on, $ [government, autho- 


Denso, tilols df principate in Francia, | rity, juriſdiftion] dominio, flato, s. m, 


fptitante al primogenito del re. 

Dor.T, s. [a mere fot, a blockhead}] 
wno ſciocto, uno ſcemo, uno ſcempiato, un 
femplice, un minchiones, uno ſciocco, uno 
ſeimunito, un pecorone, un balordo, 

Do'/LTI*H, adj, ſcempio, ſcempiato, 
ſciocco, ſemplice, di poco ſenno, ſeems. 

Do'LTISHLY, adj. ſcioccamente, ſem- 
plicemente, da ſlupido. 

Do'uTISHWESS, s. { ſottiſhneſs, ſtu- 


' fenoria, giuriſdizione, propricta, 8. f. 


The king's dominions, gli flati del re, 
il paeſe, ole terre del ſuo dominio. 

The dominion of Wales, i principato 
di Callia. 

Don (a Spaniſh title] n. 

Ex. Don Peter, don Pietro. 

To Dox {to put on] metter ſu. 

DoxAa'TION, . 
gift) donazione, 8. f. dono, s. m. 

Do/nNaATisTs, s [a fort of hereticks] 


pidity ] ſcempiaggine, ſeimunitaggine, ba- 
lordaggine, 22 4 
4a, ſciacchex xa, . f. 

Dou ix, s, [ dominion, empire 
ſovranita, dominio. 
i Domain ¶poſſeſſion, eſtate] peſſtone, 

ni. 

Dome, s. fa vaulted roof or tower of 
a church; a cupola] cupola, 8. f. wolta, 
che rigirandoſi intorno ad un medeſimo cen- 
tra fi regge in ſe medi ma. 

Dome {among chymiſts, an arched 
cover for a reverberatory furnace] cap- 
pelloa s. m. 


Do/MESMAN, 8. [a judge appointed 


to hear and determine Jaw ſuits ] n 


giudice delegato. 

Domeſinan [an obſolete word for a 
confeſſor} un conſefſore. 

Dome'sTICK, adj. [ belonging to a 


gind, ſcempiezza, flupi- Donatifti, eretici della ſetta di Donato. 


Do/'NATIVvE, 8. [gift] dnativo, dono, 
s. m. 
Donative [preſent] donativo, regalo, 
preſents, $. m. 
DoE, adj. [from to do] fatto, v. 
To do. 
It is done, e fatto. 
I have done your buſineſs, ho fatto i/ 
woflro negozio. 
Done, I yield to it, va, ci conſents, 
toppa. 
here's no good to be done here for 
us, non ci & niemte di buono da fare qui 
er noi, 
When all is done, in fine, in ſomma, 
fonalmente. | 
| It will be wiſely done of you, voi fa- 
rete prudentemente, o ſaviamente.. 
1 have done with him, non voglio pin 
acciarmi con lui. 
aſy to be done, facile a fare. 
That may be done, ſattibile, fatlrvoole. 


ö 


Doui“x ic Ax, 8. [a Dominican friar, 


a grant, a deed of 5 


D-O O- 


lt was kindly done of him, = 
portato malte corteſemente verſo di voi. 

It ſhall be done, /o-fars, A fara. 

The church is done, il ſerwvizio diving 
e finito, 

This meat is not done enough, 24a 
carne nou t cetia a baſflanzsa, 

DO%t'z, s, {a law term, he or the to 
whom lands or tenements are given] 
donatario, 3. in. donataria, 8. f. celui, 5 
eclet a chi fi fa una dinagione. 

Do's jon, s. [ in fortification, js x 
lirge tower or cedoubt of 2 fortreſs, 
where the garriſon may retreat in caſe 
of neccliity, and capitulate with 34. 
vantage] if naſchio dq una fortezza, tr. 
ius nel mezz9 d'una recca, che ſerve ti 
riiaraia alla guarnigicne in caſo di bi- 
ſag no. 

Dos ox, or Do'x ou, 8. one who 
gives lands, tenements, &c.] donatore, 
| s, m. donatrice, 1. f. 

Dox 'r, & una abbreviazione di Do 
nor, 

I don't love it, non Famo. 

I don't care for it, nn me ne cur. 

Do'0DLE, . [a trifler, an idler] ung 
133 un 02109. 

00M, 8, [ſentence, judgment] ſen- 
tenza, s. f. 

A heavy doom, una terribile ſen- 
tenxa. 

Doomſman, un giudice, un arbitro. 

Do/0MSDAY, fninonds, I ullimo giorno 
del g iudicio un. ver ſale. 

Doomſday in the aſternoon, guande 
pieveranns fichi e uve poſſe, mai. 
| Dovumlday, or doomſday- book (a tax- 
book] libro deve ſen regiflrati tutti i beni 
d Inghilterra, e ju fatto nel tempo di Gn. 
| glielmo il Conquiflatore ; fi conſer va nella 
 tejoreria reale. 

To Doox Ito ſentence] ſentenztare, 
giudicare, condannare. 

Do/0MED, adj. ſentenziato, giudicato, 
condannato. 

Doos, s. [the entrance into a houſe] 
porta, s. f uſcio, s. m. 

A back-door, una porta falſa. 

To knock at the door, picchiare alla 
f ra. 1 
Lock the door, ſerrate la porta. 

He lives next door to me, dimora 4 
canto di me, o nella caſa contigua alla 
mia. 

This is next door to madneſs, gucſa 
e quaſi una paxæia. 

He was next door to being killed, 
poco mancò che non ſeſſe ammaxxato. 

To go within doors, entrare in 
caſa. 

To keep within doors, flare in caſa, 
non uſcire. 

To go out of doors, uſcir di caſa. 

To turn one out of doors, ſcacciar 
uno fuor di caſa. 

A thing out of doors [out of date] 
coſa che 8 fuor d'uſo, o non pitt ufitata. 

A door-keeper, un portinajo, 

The door-keeper in a priſon, un car- 
ceriere. 

A door- bar, arra di porta, : 

The door-fill, il limitare, o la ſoglia 
della porta. | 

Door-poſts, impofle, o flipiti della 
porta. | ; 

Dos, 


* 


ö 


DOT 
Dor, 8. [a kind of inſet] forta din- 


ſetto the ha all. ; ' 

A dor [a term uſed in Weſtminſter 
(-hool, for leave to ſleep a while] licen- 
za dt dormire. 

Dost ', or DoRA'Do, 8s. [a ſea- ſiſh, 
called alſo St. Peter's fiſh} orata, 8. f. 
forta di peſer, ca detta dal colors dell 
679. 

Dos ick, adj. Dorico. | 

Dorick order [one of the five orders 
ef architefture; its columns are ſimple 


D 0 U 


| To dote n one [to be extreme 
fond of him} amar molto una perſona, 
amarla ſoverchiamenie. 
Dorb, adj. waneggiato, pargoleg- 
Zialo, amato ſoverchiamente, 
Do'/TiuG, adj. Ex. An old doting 
man, un vecchio rimbambilo, 
Do'TINGLY, adv. { fondly] con ſo- 
verchio amore, con ſoverchia tenerezza. 
Do/TTARD, s. ſa tree kept low by 
cutting] albero tenuto baſſa col tagliaris 
in velta. 


without pilaſters] ordine Dorico. 

Dorick, or Dorian muſick {a kind of 
grave and ſolemn muſick] mufica grave, | 
C falelica, ; 

Do0/8MANT, adj. [ſleeping] dormente, 
he Aorine. 

Dormant-tree [a great beam which 
lie acroſs a houſe ] una gran frave. 

o lie dormant [not to he put to uſe} 
tener ſerrata 0 come morio, nen ſer vitſi 
4 fa. | 
Money that lies dormant, danaro, 


me, che non fruita nulla, del quale non 
ſi tira alcuns 7 19 | 

Dor un WYSbow [a window made 
in the roof of a houſe] ſpiraglio, s. m. 
fi „ra fatta nel tetio. 

[D0'RMITORY, or DO/RTER, 8. [ a 
(c-ping place in a monaſtery } dormi- 
toro, e dormitorio, $. m. luogo dove f 
dorme, ma t proprio de monaſleri, e dt 
cn ti. 

Do/rMOUSE s. [a wild mouſe living 
in hollow trees, and ſlceping all the 
winter] ghiro, s. m. 

He llceps Ike a dormouſe, dorme come 
un ehiro, 

Dore, s. [a country town or vil- 
lage] una terra, un willaggio, un caſale. 

DO'RtSER, 8s. [a great baſket to carry 
things on horſeback } paniere, 3. m. pa- 
„ tra, 8. f. 

Do“ RTE, Do“ RToix, Do'RTURE, 
s, (the common room where all the 
friars of a convent ſleep ] dormitoro, 
s. m. 

Dos E, s. the quantity of phyſick 
which a phyſician preſcribes to his pa- 


determinata di medicina da prenderfs in 
una volta. | 
A doſe of phyſick, una doſe di me- 


dicira, 


els, cli 6 ubriaco, 

A doſe of julep, una freſa di giu- 
ler pe. | 
To Dos, proporzionar la medicina 
all animalato o al male. | 
Dor, s. punto picino, come quello che fi 
melte ſulla lettera i, quando & minuſcola. 
To Dor, fare de punti, punteggiare. 
DO'TAGE, s. waneggiamento, ſoverchio 
amore. | 

Dotage [loſs of underſtanding, im- 
becility of mind] perdita d intelletlo, in- 
becilita di mente. | 
1 A DO/TARD, s. un wecchio rimbam- 
ts, | 
An old dotard, an powero vecchio che 
non ha cerwells, 

To DoTEe, waneggiare, pargoleggiare, 
Lamboleggiare, far ciſe da bambini, aver 
1*/o ul cervello fer ſoverchia eta. 


— 


ä — 


He has his doſe [is fuddled] gli? | 


part. 


2 ion. 


Do'TTEREL,s. {the name of a bird] 
ſorta A uccello. 
DoUBLE, adj, { twofold, twice as 


much, or twice the value] pe, due 


volle tanto. 

A double ſole, un ſuolo doppio. 

A double piſtole, un dobblone. 

A double houſe, una ca doppia, che 
ha due camere in ogni piano, 

To be double [to be married] fer 
ammoeliato, 

A double man, un ume ammeglialo, 
che ha mog lie. 

Double { diſſembling, treacherous |] 
doppio, finto. 

A double dealer ſa cheat] wn fur- 


Double-hearted, double-tongued, in- 
gannatore, bugiar do. 

Double-cdged, a due tagli. 

A double-edged ſword, una bipenne, 
una ſpada a due lap li. 


Double-tongued, bugiardo, menti- 
fore, 

Double, s. [duplicate, writing] copia 
d una ſcrittura. 


A horle that carries double, un ca- 
wallo che porta in groppa. 

I gave double the price, ko pagato il 
dofpio, 

10 ſold double. piegare in due. 

DoUBLESs [folds] preghe. 

Doubles [cunning ſhifts] giri, rigiri. 

A double [in printing, a miſtake of 
the compoſitor in ſetting the ſame words 
twice over] errore di compoſitore nel com- 


porre la medęſima parola due volle. 


To DovBLE [to make double] du- 


tient to take at once] doſe, 8. f. quantita plicare, raddoppiare, doppiare. 


To double a rank, raddoppiare le fila. 

To double the ſoldier's pay, accreſcer 
la paga a'ſoldati. 

To double a cape, trataſſare un capo. 


To double again, raddappiare. 


To double {among bunters, a hare is | { 14 
denly in the water] immergere all” im- 


ſaid to double, When ſhe winds about 
to deceive the hounds] volleggiare, dar 
wolta, parlando d una lepre. 
Do/UBLED, adj. duflicato, addoppiato, 
raddoppiato, dyppigto. 
Do'UBLENESS, 6. {the ſtate of being 
double] doppiezza, l' eſſere doppio. 


Douv'rLET, s. [an old fort of gar- 


ment for men | giubbetto, giubbone, 5, m. 
Do/UBLETS | at dice, are throws of 
tae ſame ſort, as two fours, two fives, 
&c.] part, due. 
To throw a doublet, tirar un numero 


To put one in a ſtone doublet [to 
caſt him into a goal] mettere uno in pri- 


— 


DO 
, Do'upLinG, 2. i duplicare, v. T 
double. 

The doublings of a horſe, le gira volle 
du lepre. 

Do'uBLyY, adv. defpiamente. 

Dovsr, s [unceitainty}] dubbio, 6. m. 
incerttzza, 8. f. 

Without doubt, without all doubt, 
| ſenza dubbis, indubitatamente. . 

No doubt but he will come, verra 
, ſenza dubbig, | 

| I make no doubt of it, non ne dubito. 
Do you make a doubt of it? we du- 
bitate ? 

There's no doubt to be made of it, 
non bijſogna dubitarne, non ct luogo da 
dubitarne. 

To dgybt (to make a doubt, to be 
uncertain ] dubitare, dubbiare, flare in 
dubbto, «fer ambigus. 

I doubt it very much, ne dubito molto. 
| To doubt (to ſuſpect]j dubttare, ſaſt et- 
fare. 

' Do'uBTED, adj. dubifalo, dubbiate, 
' ſoſpettats. 

| Irs not to be doubted, non ce lurgo 
da dubitare. 

' Do/uBTER, s dubilatore, colui che dg- 


| fante, un furbo, un briccone, un mariuolo. | bita. 


' Do'vpBrTevur, adj. { dubious, uncer- 
ta'n] dubbioſo, dubbieveole, incerto. | 
Doubtful {who is in doubt, or in ſu 
pence] dubbit ſa, ambiguo, irreſoſuto. 
Do'UBTFULLY, adv. dubbioſamente, 
con dubbio, 
Do'uBTFULNXESS, 8. dubbic, 8. m. 
incertezza, 8. f. 
DouBTING, s. dubbio, il dubilare. 
Do'UBTINGLY, adv. {in a doubting 
manner, dubiouſly] dubbiaments, in mode 
dubbioſo. 
Do/UBTL £85, adj. certo, indubilabile, 
ficuro, del quale non fi pud dubitare. 
Doubtle(s, adv. (without doubt] ſen- 
za dubbio, indubilatamente, ficuramente, 
certamente. | 
Do'vcer, s. [a kind of cuſtard] pe- 
zie di lattajuola. 
Doucets [the teſticles of deer] tefficoli 
di cervs. 1 0 : 
Do/UCKER, 8. {a bird that digs in 
the water] /pezte di ſmergo. TITEL 
DouGH, s. paſta, 8. f. ; 
Dough-baked, mezzo cotto. 
Do uch, adj. (unſound, ſoft, un- 


To double the guard, raddippiar le hardened} paſlaſo, molle, non induxito. 
vardie. | 


Do/UGHTY, adj. | valiant, ſtout ] 
waloroſo, prode, forte, animoſo, coraggiaſo. 
To Dovss (to put over head fud- 


proviſo nell acqua. T7 
To douſe (to fall ſuddenly into the 
water }Jcaſcar nell acqua improvuiſamente.” 
Dove,s.{ a female pigeon] una crolomba. 
A ring dove, un colombaecio, un co- 
lombo ſalvatico, | 
A turtle dove, una ſortorella. 
A 4 s, un colomba jo, una 
A dove-cot, colombaza, flanza 
dowe flanno i colombi, e dowe couan. 
Do'WAGER, 8. [a widow who enjoys 
her dower] Ana wedova, mea fi dice di 
principeſſa, o altra perſona grande. i 
The queen-dowager, la regina vedowa, 
2 counteſs-dowager, ana contefſa ve - 
4. 


B ba Do wor, 
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Do Dv, 8. {a fat, thick, i- dreſſed, 


and ine egant woman] ena Jdonnaccia. 

Do/wEr, 3. { the marriage portion 
brought by a wife to her huſband] dote, 
„ dula, 8. f. quello, che la moghte da al 
warms, 

Dower { that which the wiſe has with 
her buſband after marriage, or after her 
huſband's deceaſe } pen/rmne che il marito 
da dopo la ſua morte, 8 Aurante la ſua vi- 
ta alla moglie. 

Do/weRreED, adj. { ſupplied with a 
portion] ditats, che ha dote. 

Do/WERLESS, adj, [without a por- 
tion] ſenza dole, che non la dote, e- 
vero, 

Do wav, #. la dote della donna che fi 
marita. 

Dowery, 8. gu#llo che la ſelaga p1ſſiede 
laſciatole dal marius. 

Dow As, 8s. [a fort of linen cloth] 
forta di tela greſſolana, 

Down, 5. {down-feather, or down] 
piuma, 8. f. la penna piu fina degli uccelli. 

A down bed, colirice, arneſe da 17116 
tien di pruma ſu quale þ giace. 

Down | ſoft hair] /anugine, 8. f. peli 
morbidi che commutana ad apparire a" 
giovani nelle guance, 

Downs (hilly plains, bills conſiſting 


| 


DRA 


Dowxr ALLEN, adj, (ruined, fallen] 


 rovinato, caſrats gin. 


DownGgyY'red, adj. { let down in 
circular rin les] calato giù in cerchio. 

Dow*#1LL, 6. {declivity, deſcent} 
declivita, diſceſa, luvgo declive. 

Downhill, adj. {declivous, deſcend- 
ing] declive, che va all in iu. 

OWNLOOKED, adj. ſhaving a de- 

jected countenance, ſullen, melancholy} 
triſlo, maninconoſo, addolorats, = 

Dow wx*RiGHT, adv. giz a piombo. 

Downright, adj, f plain and clear) 
maniſel1, _— chiaro. f 

Downright [ plain, open} franco, ſchi- 


etto, fincero, aperto, puro- 


A downright contradiction, una con- 


 tradizione maniſeſla. 


He is a downright man, egli e un uomo 
francs, e fincero, 08 

A downright truth, la pura werita. 

A downright rogue, un pretto villauo, 
un fur bo in —. ; 

Downs1TTING, s, (reſt, repoſe] ri- 


pee, il vipoſarſ, 


DoW WAR, or DOWNWARDS, ady. 
1%. 
F To look downwards, guardar git. 


ingiis. 


Downward, adj. declive, che wa all 


PO Fraſcicare, 


DRA 


Dz A/FFY, adj. [filthy] ſudicio, þ 
Dx AG, s. [hook uWnceing, e 
gr s 5. m. 

drag-net ſtramil, or ſweep-net 
tramaglio, flraſcians, 's. m. 2 7 
rete. 

Drags [pieces of wood fo joined, 2 
ſwimming upon the water they ma 
bear a burden, or load of wares upon 
the river] zatta, e Zaitera, 8. f. 

To DRA [to draw by force] tira- 
per forza, flraſcinare. 

To drag one to priſon, flraſcirars 
* in 8 805 8 2 

o drag Ito or ers 
delle ofliriche. tf ] een, 

DzaacArT, adj. Ex. Gum dr 
ſa ſort of gum] dragante,s, m. 5 
che flilla dalla radice d una pianta pinsa 


| del medaſimo nome, la quale fa condenſa in 
gomma. 


DaAcod, adj. firaſcinato, 

To DrAa'GGLE to draw, or trail 
tirare per terra. 
woman that draggles her gown, 
una donna che firaſcina 15 ſua gonna pel 


5 | : 
raggled. adj. fraſcinato, flraſcicats, 


Ds 4a/GGLE-T AIL, una donna che lira 
fer terra lo flraſcio, 


Downward (melancholy, depreſſed, 
dejected] maninconoſo, triflo, afflitto. 
Do'wxY, adj. [full of down} /anu- 
ginoſo, che ha lanugine, molle, morbido. 
downy fruit, un frutto lanuginoſo, 


DRA/GNET, 8. 
"ay vr per terra. 
RA'GON, s. [aſort of ſerpent] aran, 
dragone, s. m. ſorta di ſerpente. - 
Sea-dragon, dragone marine, ſorta i 


of ſands} luoght apricht e ſabbioh, 
Down [hill of ſand] maſa d arena nel | 

mare. | 
Down, adv. giz, a baſſo. 
To be down, andar git. 
To 


forta di rete, che 7 


ripg down, calare, 0 partar giu, Downy beard, lanugine. peſee- ; 
To lie down, coricarf, DownE, I „ 4 o chte Ds A/GONET, 8. [a little dragon] a- 
To fit down, /ederp. | Downer, Sj * : goncello, picciul drags, p 


To ſet down, ſcrivere in carta, met- 
tere in iſcritio. qu 
To fall down, —_ | 


Do/xY, 8. [a mittreſs] P innamorala DrxnGON-FLY, s. [a fierce ſtinging 
ando & percatrice, fly] forta di moſea che ha un pungiglicne 
To Doz te [to grow heavy or ſleepy] molto terribile quando funge, 


He fell down fairs, caſco giz delle addormentarſi, efſer ſonnacchioſn, ſonnac- | DRA'GONISH, adj. ſhaving the form 
row: 3 : of a dragon ] che ha forma & figura di 
To pay money down, pagar danari To doe (to dull, to ſtupiſy] render drago. | 
contanti. Pupido, iflupidire. De A*GON-LIKE, adj, (furious, fiery] 


To drink one down, imbriacare uno, 


Dozen. adj. addormentato, ſonnac- | furioſo, feroce come drago. 
farlo bere tanto che non paſſa regger/i in 


ehioſo, che fia gli occhi aggravati di ſonno, | DBA GCON'S-BLOOD, 8, ſorta di ra- 


piedi, | fupeſatto, re Wu | 2 | 
The wind is down, il vento d caſ- 02 EL, 9. [a tent for a wound with-| Dragon-wort, dragontea, 8. f. crba 
cats, | out a head] ſpexie di tefla che fi mette in medicinale. 


He has little down the wind, eli ha 


Ds aco/oN, or DraGo/oneRs, 5. 
il vente contrario, i ſuci affari wanno di 


una piana. : 
{a ſoldier who fights ſometimes on 


Dozen, s. [the number of twelve] 


mals in peggio. doxziua, 8. f. horſeback, and ſometimes on foot} 
Down with him, buttatelo giu, dagli, A dozen of eggs, una doxzina du- dragone, ſoldato che combatte era a cava 
daęli. o. | ora a piedi. its Be 
Up and down A baker's dozen, tredici per dozzina. | DRAIN, 8. [a water-courſe, or fink] 


Fn e git, qua c la. 
Upſide down, ſozzopra, ſotto ſopra. 
To turn upſide down, roveſciare, 
mettere a roveſcio. 
Down upon the nail, danari contanti, 


Do/z1nEe5s, 8. (ſleepineſs, drouſineſs 
' gravezza d occhi cagionata dalla wvolonta 
di dormirt, ſonnolenza. 


Dozy, adj. (fleepy, drouſy, Nluggiſh] 


fogna, 8. f. condotio ſotterranco per ric- 

vere e Tr acqua, e immondiZzit. 
To Dx air [to draw off waters by 

furrows, ditches, &c.] fognare, far fogne, 


Down the ſtream, a ſeconda della ſonnacchioſ1, figro per ſanno. e ſmaltitoi q acqua. 

corrente. Da AB, s. [common whore] futlanac-| To drain a ditch, ſcolare, o ſeccart un 
This will never down with him, gli cia, bagaſcia. | ſolſo. ä 

nou conſentira mai a cio To Dras [to whore] fare la pul- To drain a fen, ſpadulare, ſeccare, 
A down look, un aria auftera. tang. | raſciugare una palude. 


To Down (to knock, to ſubdue, to 
conquer] buttar in terra con dare un 
colpo ſul capo, buttar giv, wincere, ſo ver- 
chiare. © 


D&4a/BLER, 8. [a ſmall top-fail] pic- 
cola wola · che Sattacca ad una fit 
grande. 

Dach, s. [an old Roman coin] 


To drain one's purſe, vuotar la bir- 


ſa. 
DR w/INABLE, adj. [which may be 
drained] che ſs pud ſognare, ſcolare, 9 


Do'wncasr, adj. [bent down, di- moneta antica Romana. ſeccare. 
reed to the . dimeſſo, che volge Drachm [an eighth part of an ounce] | DrW@ineD, adj. fognato, ſcolato, ſec- 
a terra, che mira ail ingia. ottawa parte d'un oncia, dramma. cato, 


DowNFALL, 8. traboccamento, disfa- 


Dx av, adj. (terrible, dreaded] fer- 
cimento, g. m. rovina, caſcata, 9. f. 


Da A'INER, 8. colui che ſogna. 
ribile, temuto. 


DRAKE, s. [a male duck] anitra, 


To have a great downfall, ſcadere] Drarey, s. (waſh for hogs] broda che Duck and drake 1 ſort of play with 
una gran fortuna. | i da a porci, beverone, 1. m. | a flat peeble or ſtone thrown _ 
hs . acc 


1 


. 


1 


. 


DRA DRA DRA 


of the water] ſorta di giuoco, che e I numero di piedi dacqua che fon ne-; To draw a ſheet at the printing preſs, 
LX. far ſaltare delle pietre ſapra Pac- | ceſſari per tenerlo a — quando d ca- r un foglio. & pre 
* rico. o draw, or draw up a writing, fare 
, To make ducks and drakes with one's | A ſhip of ſmall draught, an vaſcello una ſcrittura. | 
money, ſcialacquare it ſuo danaro, ſp#n- | che peſca poco a ſonds, To draw the breviate of the caſe, 
derls in vans. ; he draught [the houſe of office, ne | i/fruire d un proce. 

Drake, 8. [a ſmall piece of artillery} | ceſlary, or bog-houſe] il cefſo, it ſegreto, To draw a circle with a pair of com- 
forta Fartigliera, drago, cannone pic- il neceſſario, il deftiro, paſſes, tirare a fare un cerchio con un com- 
2 0 Mend your draught, bevete un altro| paſo. 

Deu, 8. {a fort of weight] dram- | bicchiere. To draw bit, forigliare, levar la bri- 
ma, 8. f. peſo, ch Follava parte dell" | To drink one's morning draught, | g/ia. 

3 . bere un bickiere la maitina, incantar la It is time now to draw toward a con- 
A dram of any liquor, una dramma, | nebbia. g cluſion of this debate, # oramai tempo di 
un ſorſo di qualche Iiquore. w To have a quick draught [to fell | dar fine, o di finire queſla diſputa. 

ot a dram, nemmeno una goccia, ni- much wine, beer, &c.] avere buono ſpac-| To draw a bridge, fare un ponte, 

ente affatto. 7 f cio del liquore che fi uende. To draw breath, reſpirare, pigliar 

To Dx am [to drink diftilled liquors] | Draught [pull] tratta, ſtratta, firap- | fiato, rifiatare. 
bere liguori diflillati. : pala, 8. f. To draw near to an end, finirh, ter- 

DzaMA, 8. Ca play, either comedy | Draught [ detachment ] of ſoldiers, | minarf. f 
or tragedy] dramma. f un diflaccamento di ſoldati. To draw nigh, avvicinarſ, accoflarfi, 

DzaMAa/TICAL, I adj. [belonging to A rough draught, abbozzo, abbozza- | approfimarſi, 

DzAMA/TICK, j the ſtage] dram- mente, 8. m. abbozzatura, 8. f. To draw back, ritirare, tirare indi- 
matico, appartenente a dramma. . Draughts [harneſs for horſes to draw | etro, 

Dramatick poem [ a compoſure in- with] firello, june o cucjo con che i cavalli To draw back, verb neut. ritirarſ,. 
tended to be ated on the ſtage] dram- | tirano carrozze, e fimili. tirar/i indietro. 
matico premas. _ A draught-horſe, un cavalle da To draw again, ritirare, di nuovo ti- 

A dramatick poet, un poeta dram- | trains. rare. | 
matico. | Draughts [a ſort of play] i/ gizoco] Jo draw in, tirare, allettare, indurre, 

D&aaMA'TICALLY, 8s. drammalica- | delle ta vole o delle dame. preſ. induco, pret. induſſi. | 
rente a mo" di drammas. To play at draughts, giuocare alle ta- To draw away, levare, portar via. 

DRAMATI'SE, 8. autore di coſe dram- | vole, o alle dame, To draw away, flornare, fraftornare,. 
watiche, o di drammi. — DRAUGHT-HOUSE (a houſe in which | difſuadere, rimuovere, pret. difſuaſi, ri- 
Deaxk, e wn preterito del werbo To filth is depoſited] luogo dowe fi ripongono | mofſi, 
drink. : | le immondizie. To draw aſunder, ſeparare, diſunire, 
DRA, or DRAB, 8. [a thick cloth] | To Draw [to pull] tirare, trarre, | dividere, preſ. diſuniſco, pret. divif. 
fanno, $. m. : | trainare. | To draw together, unire, congregare, 

Drap de Berry [a thick ſort of cloth, | The horſe draws the cart, il cavalls | aſembrare, prel. uniſco. 
ſo called from Berry in France] panne | tira, o traina il carro. To draw on, indurre, perſuadere, por- 
d Lerri. MOT To draw [to pull out] tirare, cavare, lare. | 

To drape {to make cloth] fabbricar | trarre. To draw on, or draw near, verb neut. 
gannt. To draw ſighs or tears, trarre ſoſpiri, | auvicinarſi, acroflarſi. 

Dx ER, or WOOLLEN-DRAPER, $. | o laprime, To draw on [to be dying] fla fer” 
un fannajuolo, mercante di panni. o draw the tongue, !rarre, 0 mo- morire, eſer all' eflremo, 

A linen-draper, wn mercante di | flrar la lingua. The time draws on, il tempo ci flringe. 
tle, | To draw the ſword, cavar la ſpada, | The night draws on, Vannotta, fi ja 

Dz+aPERY,sS. [a term of painting, Or | metter mano alla ſpada. note, 
ſculpture, is the cloathing of human fi-|] To draw cuts or lots, tirar à forte. To draw up, tirar ſu. 
gures] drapperia, 8. m. termine di pitlu-| To draw water out of a well, atti- | To'diaw up water, altigner dell" ac-- 
ra e di ſcultura. gnere, lirar ſul acqua dal poxxo. qua. * 

Drapery (a ſort of carvers work] - To draw wine, rare del wvino. To draw up the mouth, arricciare il 
gliani. To draw blood, cavar ſangue, ſalaſ- | muſo. : 

DgAPET, 8. (cloth, coverlet] panno, | ſare. To draw up a petition, fare un me- 
coperta da letto. | : . * „ allure] tirare, allettare, | moriale, | 

D#avE, pret. del verbo, to drive, i indurre, preſ. induco, pret. induſſi. Do draw up an account, ordinare un- 
dice piu volentieri, Drove. To draw ſto lead on] i/ndurre, fer- con to. N 

DRAUGH, s. corruptly written for | ſuadere alcuno a ſare qualche coſa. To draw up an army in battalia, ſch/- 
Draft (refuſe, ſwill] coſa wile, di neſſun To draw a fowl, ſwentrare un uc- | erare uno rſercito, metterlo in batiaglia. 
pregio, buona pe porci. cello. | To draw along, firaſcinare, flrgſci- 

RAUGAT, s. [of drink] ſorſo, 8. To draw a pond, peſcare un Vivajo. care, trainare. 
To draw a woman's breaſt, ſucciar le | To draw forth, or to draw out, tirar 


5 


— — 


m. 
A draught of water, un ſorſo d acgua. mammelle d una donna, pappare. fuori, metter ſuori. 
All at one draught, ad un ſor ſo. A plaſter that draws, an impiaſiro che To draw out a thing in length, ſen- 
A draught [or bill drawn by 2 mer- | attrae. dere, o ſpiegare che che ji fra, 
chant payable by another ] tralla, s. The ſun draws the vapours, il ſole at- To draw out the time, differire, man- 
f. trae i vapori. dare alla lunga, procraſfiinare, preſ. dif- 
The draught of a building of a for- | To draw to a head [as an impoſt- | /er:/co. | 
trelz, &c. il piano o la pianta d'un edificio, hume] far capo, aprirſi. To draw out a party, fare un diſlacca- 
d una fortezza, 8. f. To draw to a head [to come together] mento. | 
Draught [copy of a writing] cop/a adunarſi, unirft inſieme, fare un corpo, far | To draw out a tooth, cavare un 
d'una ſcrittura. caſo. i dente. * 
The draught of a ſhip [ the quan- To draw to an iflue, ferminare, ſinirt, To draw out, fraſcinare, flraſei» 
tity of water the ſhip draws when a- metter fine, wenire a capo. ; care. b 


float, or the number of feet under wa-| A ſhip that draws ten foot water, | To draw out one's words [to ſpeak; 
ter when loaden ] i tiro d acqua dun un waſcello che peſca dieci piedi d'ac- leiſurely and lazily] faveilare, o parlars 
vaſcells, un certo numero di piedi q acqua qua. | collo flraſcio. | ; 2 4 
ce un vaſcello peſca quando fla à galla, | To draw a picture, ſare un ritraulo. Draw-bridge, 8. un ponies aw +91 "1.5 


| ” FR 1 4 * f * 


: . if - 2 MM, 0 
5 - * 4 * 6 is 
n „ 1 
6 0 G hs 

o F K F 4 * 
F 4 7 ' E4 

p 1 bh 

. 


LAY 


10 
DR E 


I aw-latch, 1 ſaliſcendo, 9. m. 

A iIraw-latch {one who drawls 2 
I ng his words ] uns che farla con lo Hra- 
2 

Ada net, Drag- net, 

Ds /WE#, . liraterre, 4. m. che tira, 
ma particolarmerte colut che tira it wino 
nelle tawerne. 

A gold drawer, ſirator Mors. 

A tooth-drawer, wn cavadenti, 

A pair of dauert to wear under the 
breeches, ſolioralzont, mutande. 


Drawer {a ſort of box in a cheſs table, 


c I tirats;2, 3. m. 


Ds a'wi%G, 1. tiramento, 3. m. il i- 


rare, V To driw, 

Ihe arr of drawing, i diſegns. 

A drawing gargarifim, un gargariſm) 
 attralli vs. 


Deaws, adj. tirat?, tratia, v. To 


draw, 

A drwwn (word, nd ſpada traila, 
wia ff ada nuda. 

A drawn game, una alta. 

A drawn þ 
wantargic e fate eue. 

To be hanged, drawn, and quarter- 
ed, Mir /mpicents, e ſquariats. 

Dar, 3. [ a foit of cart uſed by 
brewers] carr, 

A dray ſa ſledge ] Vita. 

A dray-man, un carrettiere, 

Dari, t { a low, rmcan, worth- 
leſs wretch | un ue vero ſpregievol bir- 
bang, 

Der, s. (great fear] /a vento, ler- 
ore, 4, m. faura orribile. 

Dread, adi. ſormi labile, terribile. 

To Datab [to fear] mere. 

I dread his power, 14119 if ſuo polere. 

He dreads me, i teme, ha paura di 
Me. 

Dz# Aber, adi. ente. 

Dat ADR, s. [one that lives in fear] 
un the teme, un che vive in timore, un 
timi/0. 


D&E4aDFUL, adj. ferribile, ſpavente- 


wole, ſpawentoſn, crrendo, 

The dreadful judgments of God, i 
terribili giudicii di Dio. | 

A dreadful figlit, uno ſpettacols or- 
reuds. 


Dzat/AaDFuULLY, adv. terribilmente, 


ſpawentevalmente, ſpaventeſamente, orri- | 


bilmente. 
He locked dreadfully, faceva faura 
a ere. 
DrEtADFULNESS, 
vento, . m. 


s. lerrore, ſpa- 


Da#®AaDr.Ess, $.[fearlels, unaffright- | conciare abiti vecchi. 
ed, intrepid ] mirefido, uno ſenza li- 
| cuorer le vi x andi. 


more. 

Dat abtssNtss. 6. [ſrarleſſueſa, 
intrepidity ] /nirepidezza, il non aver 
alcun timore nel prricols. 

DEAN, 8. [an att tf the imagina- 
tion in fl-ep! /ocrno, 3. n 

My dream is out, inis ſogno 5 d ve- 
rificats, 

heim [idle fancy } ſogmi, paxxie, 
ſcioccher xe. 

To De Au, ſognare, far ſogni. 

I dream all night, ſag totta la notte, 

To dream a dream, /are un ſogno. 

To dream {to rave} ſograre, deli- 
Tarts | 


Co 


* 
» 


attle, u batiaglia, dowel 


: 


i 
n 


; 
| 
;rete. 


4 


on un balords, un pecor one, 


 beverare. 


DRI 


la fore fla ancora alls ſpecchia, 
RE/S51%G-ROOM, 8s. [the room in 
which the clothes are. put on] la ca. 
mera in cui un fi vet. 
Datz, v. Dre ſſed. 
| Drew, e wn preterito del uerbe To 
draw, | 
| To De1s [to crop, to cut off] d. 
mare, tughar via. 
To Den [to ſlabber] baware, 
To dribble [to fall in drops} caſtar 
Ik in gocce 
To dribble [ to fall weakly and 


pn E 


De tau b, adj. ſognals.  _. 
Du# AMER, 8. che ſigna, ſoznatore, che 
i immagina fe non vere. 


| 


are. 


De t/AM1%G,s, i ag. 4 
ſos hioſo, lents, Hu- | 


Dreaming, adj, ſcunacc 
pido, inſenſals. 
A dreaming fellow, un ſornacchicſh, 

RE AMLESS, adj, [without dreams] 
ſenza ſegni, ſenza nase. 

D«zAae, adj. d, diſmal} fterribile, 
orribile, ſpawentevole, havent 

Darius, 5. lerrore, orro- ; | 

Dat“ ast un, c re, ſfauento, 8. | lowly] caſcar git con foca forza . 

Ds t A861 £55, m, | adag/9. ; 

De tary, adj. deſerto, che & dr/eris, cle To dribble, v. n. [to throw down in 
ha Aal ampirzza ſenza fertilita. drops] mandar git a goccie. 

DzxEevGe, s. {a ſort of net} fora d Drrerer, 5. [a little ſum owing} 
un debituzzo, un piccol debilo. 

To Drence | to gather with a, Das, adj Ex. A dribling debt, 
un debiuux xs. 


dredge} raccoglier can una rite. | l | 
Dz £GGY, adj. [fu'l of dregs ] fecciofh, N 7b, adj. & un preterito del verbs 
o dry, 


ien dr ſeccia. | ; 

Da EGS, . ſflth, drofs] ſeccia, 8. f. lu Dried, adj. ſeeco, ſeccats, | 
farte gi groſa e feggiore di coſe liquide, | Dried to powder, ridotto in polvert, 
ſeſatura, ſondigl uss. folperixxaio. 

To draw olf the dregs, furificare,, Dried up, ſeceo, ſeccats. 
chinrificare, le var via la feccia. It is all dried up, & affatto ſeccs. 

The dregs cf the people, /a feccia del» The well is dried up, i pozzo e ſecrs, 
pepolo, la ganarlia, In plebe. Data, s. diſeccativo, 

To Ds als ito empty] vatare, rener | It is a great drier, , un gran diſecca- 
. E 
Dre%scn, s. (a phyſical potion fora! Dal r, 8. ſaim, ſcope, purpoſe] ſco- 
horſe ] bewveraggio medicinale per un ca- ho, ſegno, d ſagno, obbietio, fine, maneggin, 
walls, | intriga,s m meta, pratica, 8. f. 

To Drtxcy [to give a diench] ab-' | underſtand the whole drift of the 
; buſineſs, io % tutto Fintrigo, 

To drench [to bathe] bagnare, adac- | I know the drift of your diſcourſe, 
quart, ins ffrare, inacquare. iſo dae tende il wifliro diſcarſo, fo quel thi 

DrexcHeD, adj. bagnato, adacqualo, | wolete Aire. | 
inaffialo, inacquato. | Drift [a ſea-term, ſignifies any thing 

Drencht in tea!s, bagnato di lagrime, that floats upon the water] guefa pa- 
tutto lagrimo/0. ' rola fignifica generalmente ogni coſa the 


Ds ess, 8s. [garb] abito, weflito, wefti- galleggia ſipra Facqua alla diſerezione dil 


1 


| 


| 


4 


mento, addubbamento, abbigliamento, orna- vento, della marta, o della corrente. 
mento, s, f. The boat goes adrift {| ſhe bas no 


The dreſs of a woman's head, ana | body to ſteer her] /a barca galleggia alla 
cuffia da den a.  diſcrezione dil venta e Alla marea. 


A night-drefs, una cuffia per la notte. Dritts of ice, pezzi di ghiaccio galleg- 


[1 


To Dass (to put on one's cloaths] gramtr. 1 : 
wrſlire. | | Di ift of the foreſt [ an exact exami- 
To dreſs a lady's bead, acconciare la nation of what cattle are upon the fo- 
a ad una dama. reſt] rive dei befliami che paſcolans in 
To dreſs one's head, acconciarſe la una forefla. 
lola. | Dn iLL, s. [a tool for boring] ſuc- 
To dreſs chiello, 
nare, adidat Drill {x baboon, an overgrown ape] 
dare, un babbuiro. | 


ſto trim] acconciare, ar- 
art, abbigliare, accemo- 


| 


* 


| 
| 


rita. 


To dreſs old cloaths, repperzzare, ac-| Drill (a ſmall dribbling brook} r 
 letto, rigagnclo. 

To DRiLI to bore holes with a 
drill } forare, bucare, fare un buco, cel 
ſucchiello. | 

To drill a key, forare, o bucare una 
chia vue. | 

To drill [to intice] tirare, indurre, 
flimolare uno a far qualche coſa. | 

To drill a company of ſoldiers, 4%. 
flinare una compagma di ſoldati, jars 


To drefs [to cook meat] cucinare, 
To derſs pſh, accommodare, affparec- 
chiare del peſce. 

To dreſs a wound, medicare una ſe- 


| 


To dreſs a vine, fotare una vigna. 
To drelfs leather, conciar della pelle. 


To dreſs flax, ſcotolare il lino. 


Dass Eb, adj weſtito, v. To dreſs. | fare Peſercizia., 
Dat'ss ER, s, Ex. A dreſſer of meat, To drill one on ſto amuſe one] tener? 
un cuoco, una CUOCA. uno a Lada. 


To drill one's time away, ba laluc- 


DrF's81NG, s. i/ wveftire. 
care, ſpender il tempo in wano. 


| 


A dreſſing-cloth, toeletta, farala cor- 
roa che vient dal franceiſe. | 


£ a ; adj. forato, bucato, ſuc- 
My lady is at her drefſing-tabl SM KERN 


| DarLLED 
e, chich ato. a 
Daixx, 


1 


N "OP. "= * * 


DRI 


Dale x, 8, [any liquor to be drank] 


da. $. m. 
gd or bad drink, 


a, 
„tre be s fittle in drink,” - mezes 
7606, aver beyuto un poco troppo. 
(ive me ſome drink, datemi a bere. 
Without meat or drink, ſenza man- 


iare, ne bere. ; 1 
Phyſical drink, fexione medicinale. | 


Buena o caltiva 


ci 
pienere, ſpignere, sforzare, ebbligare, cu 
| trignere, pret pink, pinß, ceftrinfi. 

He drove me to that neceſſity, mi. 
riduſſe a queſta neciſſita. 


DR O 


let fall will not hold her faſt] an waſcello 


che rade. 


The wind drove us aſhore, i/ vento 


its à terra. 


o drive (to put upon, to force] 


o drive a great trade, ſare un gran 


a. o 


(” D A O 
vi i i vili, un jolironiere buono © 
nulla. | x is 
To DRoit {to work fluggiſhly and 
lowly] /awvorar con pizrizia, con fatica, 
a flento, mal volentieri, per forza. 

Daolt, s. {ons whoſe buſineſs is . 
to raiſe mirth by petty tricks] un 
giuocoliere, un buffone di piaxxa, il 
| Cui mefliero d fart riders con'giuochi di 
mano, 
| Droll (a farce; ſomething exhibited 


Drink-offering, af erfene, 8. f. negozio. ; 
To DrIinK, bere, e bevere, preſ. Todiivea nail, ficcare, o caccicare un to raiſe mirth] /a, coſa rappreſentata 
ber. | nis 15. f ; a che c alia per muzver le riſa, fer ar 
To drink within bounds, bere mode-| To drive to deſpair, ridurre alla di- riders. 

ratamente. | | ſperazione, 5 Iso Dort (to play the droll, to 
To drink a good draught, fare una He went as faſt as, he could drive, | jeſt} far i buffone, far il zanni. 

bumna bevuta. andy con ogni preflezza, Merlerità. | DRrO/CLERY, s. (idle jokes, buffoon - 
To drink drunk (to drink hand to! A wheel of a cart drove over me, | ery] baje, bufſonerie ſeiacche. 


elt, to drink hard] bere ſmederatamente, 'la ruota dun carro mi faſ ſopra il 
cor/0, 


here in ecceſſo, trincare. 
To drink one's health, bere alla ſa- | 


lute di qualcheduns. 


To drink round [to drink about} 
bert in giro. 


* 


DR O/MEDARY, 8s. (a fort of camel, 
| having two bunches on the back] dro- 


To drive (to aim] at ſomething, mi- | medario, s. m. ſpexie di cammello. 


rare, aver la mira a che che fi fin. 


To drive away, ſcacciare. 


To drive away the time, paſſare il 


Tanis wine drinks flat, queſlo vine “ tempo, ſpaſſarfi. 


To drive back, riba!tare, riſpignere, | un poltronactio buono a nulla. 


mntats. ; 
This wine drinks well, ue vins ha 


[ 

' 

| 

buon guſto. : | 

To drink off, to drink up {to drink 

every drop] brewer tutto. | 

To drink one down, imbriacare Wn, | 

farl bere i che mon foſſa regger/i in 
ied. 

To drink out, bere, wuotare a forza 


di bere. : 
We drank fix bottles in three hours, 


abbiamo bewuto ſei faſchi in tre ore. 
To drink out of a glaſs, bere in un 


bicchtere. 

To drink in, bere, imbevere, ſucci- 
are. 

To drink in an error, inbevere, ſuc- 
chare wh errore. : | 

To drink away one's time, ſpendere 
il tempo in bevends. 

Dz1'SKABLE, adj. [good to drink} 
buon a bere. | 

Dal KER, 8. bevilore, s. m. vi 
trice, 8. f. ' 

Dai'NKING, 8. bewrmento, $.' m. ill! 
bert. | | | 

A drinking glaſs, un bicchiere, 

A drinking companion, compagnone 
in beveria. J 

Hard drinking, beverta, 6 f. 

Da1%K-MONEY, . [money given to 
buy liquor] mancia, buona mano, danaro 
dats a uno percht beva alla tua ſalute. 

To Dx {to drop flowly] gocciolare, 
caſcare a gigeciole, 

Dz1i'priNG, 8. {the fat which drops 
from meat while it is roaſting] i grafo 
che gecciola dall* arreſlo. 

A dripping-pan, una ghiotta. 


To Dalvk, condurre, menare, gui- 
dare, 
To drive a coach, guidare una car- 
YIZZ0, 5 4 
To drive beaſts to paſture, zenare il 
beſliame al paſcolo. 285 
: To drive bees, feartiare,' o cacciare 
apt. ; 
To drive the country, dare il guaflo 
ad un paeſe, ſcorrerlo, predarlo. 
A ſip that drives (When an anchor 


N F : - « bo 4 g 1 | 
' 


pref. riſpingo, pret. riſpinfi. 


\ DRONE, 5, {the bee that makes no 
cacchione, fuco. 


1 
A drone fa ſlothful fellow, a hum- 
drum fellow} uno pig ro, un infingardo, 


| To DoE (to live in idleneſs] nor 


To drive on, andare awvanti, fi- far nulla, menar una vita ozioſa, mar- 


gnere. 


Drive on coachman, rocca corchiere. 


To drive on'a 
un diſegno. | 


deſign, incamminare 


To drive off, cacciare. 


To drive a player off the Rage, f/chi- paliiſco, languiſco. 
are un attore, | ; 

To drive off time, indugiare, diffe- | altriflarſi, prenderſi afflizione, e 
rire, procraflinare, mandare alla lunga | mito, a maninconico, 
il tempo, prolongare, allungare. 


cir nll" ozio e nella pigrizia. 

Dr 0'x1s14, adj (idle, fluggiſh] i- 
Ero, inerle, lento, ozioſo buono a nulla. 

To Door ſto fade, as flowers do] 


* paſſarſi, appaſſirfi, lauguire, preſ. ap- 


To droop ſto be afflicted] affliggerh, 
er trifto, 


To droop {to languiſh, to grow faint] 


He drives it from day to day, m!/ ri- | languire, fuenire, perder il vigore, in- 


manda da oggi in domani. 


| fiebolire, preſ. languiſes, infieboliſeo, pret. 


To drive out, ſcacciare, cacciare, | ſuenni, 


frarre, cavare. 


One nail drives out another, un c/hi- 


6do caccia ([altro. 


To drive in, cacciare, mettere, ficcar 


per forza. 
To drive ſtakes into the ground, cac- 


ciare, o ficcare pali nella terra. 


To drive a nail, fra un winds. 
D&'Vver, s. [that falls out of one's 


mouth] bava, 
bocca. 


Drivel 


ſiuma, che fee della 


{a fool, an ideot, a driveller] 
un biſſo, uno ſcemo, uno ſcioccone. 


| Drnoorinc, 86. affliizione,  triflizia, 
manincona, languidezza, 8. f. ore, . 
languore, s. m. 
Drooping, adj. Ex. To he in a droop- 
ing condition, Ser triſſo, meflo, manin- 
conico, afflitto, lang uido. . 

Dr oP, s. [the ſmalleſt quantity of 
any liquor] goccia, gocciola, 8. f. 
By drops, or drop after drop, a 
goccia a goccia, una ' gocciola dp la- 
tra. | 
Drops in architecture, is an orna- 
ment of pillars of the Dorick order, r 


To DeYver [to let the ſpittſe fall on preſenting drops or little bells under- 


one's chin] bavare, fer bavaſs. 


 D&x''VELLER, s. {a fool, an ideot] 


uno ſremo, un idiota, un mentecatts. 


RI'VEN, particip. di To drive. 
As white as the driven ſnow; bianco 


come un fiocco di neue | 


? 
4 


DxrVvEeR, s conduttore, giuddtore, che 


pi 


h 


e, che puida, che candute, 
-driver, un porcajo. 


An aſs-driver, an aſinaro. 


E. 


* 


. 


D&VZZLING, 


Darzz ux, adj. piuvigginoſo. 

A Dxo1L, s. [a drudge, a fi 

garzenactio, un ſeruo impiegaty nei ſer- 
dine: 


143 


izzling w 


1 


rain, Hruxxag 
leg tera: 2 


To DrYzzLE, verb neut. pitvigei- 
nare, ' ſpruzzola 
adj, Ex. A--driezling 
lia,  aequictlta;  pioggia 


re, ſpruzzars, goccio- 


eather, tempo umido. 


2A ie 


ave] un 


14 
18 


ö 5 
By „ 


* EI 


; neath the triglyphs] goccicle, 8, f. pl. 
ter ming d architetlura. 
He has a drop in bis eye [he has 


drank a little too much] gli nee 

cot to, egli è imbriaco. 

A gum drop, lara. 
Speckt with drops, fellato, pexzato, 


gocciolato. ä 
A little drop, una gocciolina. | 
To Dao [to let fall] laſciar caſ-- 
care. | ; 
dropt my watch, ke. /aſciato caſcare- 


il mio orzuolo, £43 Þ 2:24 
dropt my purſe, m'#. caſcata.la: 
borſa. 7 55 58 
| drop a word, laſciar andare una. 
farola, ſcappare una parola. N 
I. dropt a word, Iaſciai andare, mi 
ſcappò di bocca una parola. 
o drop, or let drop (tg deſiſt] de- 
Wort ; en Here, 


* 


n *- . 1133 


, 


DRO 
lere, erſſare, abbandondare, meter da 


Cana. 
To drop a defign, © deſflere da un 


diſegno, abbandenarls, metterlo, da ban 


Md. 

To drop one's argument, mon froſe- 
gajre if ſus argoments. 

Lo drop in, cacciare, ficcare. 

To drop, verb neut. [to fall by 
drops } ęocciolare, caſcars a goeciole, 
grondare. 

The eaves drop, le gronde goeeiolans, 

His noſe drops continually, 11 naſo li 
moccta ſempre. 

To drop with ſweat, gocciolar di ſu- 
dere, 

To drop in, entrare, cacciatſi dentro, 
fircarſe, 

To drop out {to ſteal out] gfilarſela, 
imbolarſi. 

To drop off, or away ſto die] tirar 
le calxe, morire. 

Dorer, adj, v. Dropt. 

Dorris a, $, geccia, gocciola. : 

The droppings of one's noſe, ci- 
murro. 

Daor-$ert'xe, 3. fa diſeaſe of the 
eye, proceeding from an inſpiſſation of 
the humour] gottaſerena, 8. f. ſorta di 
malnre che viene agli occhi. 

Dzo'FLET, 3. (a intle drop] una 
piccola goccia, una goccetta, 8. . 

Daor sic, adj. {troubled with the 

dropſy ] idropico, che patiſce d idro- 
Phe dropfical man or woman, un idro- 
pico, un idropica. : 

Dor v, . (a fort of diſeaſe} idro- 
piſia, 8. f. 

Daorr, adj. [from to drop] caſcato, 
gocciolato, v. To drop, 

Dz 055, s. [the ſcum of metals] c- 
ria, 8. f. ; ; 

The droſs of lead, Ja ſcoria del pi- 
om bo. | 

Dr 0/$$1N E858, [ foulneſs, fecu- 
lence, ruſt} feccia, ſporcizia, ruggine. 

Drxo/ssY, adj. (full of drofs] pieno 
di ſcoria, di ſporcizia. 

ROVE, 8. (a herd of cattle] branco, 
8. m. gregge, 8. f. 

A drove of cattle, un branco di be- 
fliame. 

Drove [a crowd, a tumult] alla, tu- 
mult), ; 

Drove, pret. del verbo, to drive, 

Dao/veNn, & un participio del verbo to 
drive. ; 

Dro'vER, s. [a man who drives cat- 
tle for hire, or for ſale} conduttore di be- 
flame. 

DrovcurT, s. [dryneſs of the earth] 
ficcita, ſecchrzza, 8. f. ſeccore, 8. m. 

We have had a great drought, ab- 
biamo auto un r ſeceore. 

Drought {thirſt} ere, 8. f. 
| I got a great drought upon me, ho 
gran ſete. 4 g 

Dao/uGuTyY, adj. [wanting rain, 
— the ha biſogno di pioggia, troppo 
calilo. 

To Drown [to plunge under water] 
annegare. | 
o drown one's ſelf, annegar}. 

To drown [to overflow a country 

inondare un pacſe. 


J 


| 


DRU 
To drown ſto eclipſe, to ſurpaſs] 
ercliſſare, effuſcare, oſcurars, avanzart, 
ſuferare. 
The light of the ſun drowns the light 
of the Here, lo ſplendore del fall eclifa 
il lume delle flelle, 
Dao, adj. annegato. 
Drowned in pleaſures, immerſo ne 
piaceri. 
Dao wet a, s. Farnegare. 
To DaoνE [to lumber] ſornacchi- 


. 


ſonniferare, ſonneggiare. 


mente, con lentezza, adagio, neghittoſa- 
mente, traſcuratamente. 

Dao'wsivt53s, s. [ſleepineſs] ſonno- 
lenza, 3. f. intenſo aggravamento di 
ſonno. 
I have a great drowſineſs upon me, 
ſono in una gran ſonnolenza, ſono tutto 
fſonnalento, „ ſannacchioſs. 


| 
| 
| 


? 


| 


are, legyiermente dormire, ſonneferare, e Cali 


| 


| Drowſinels { luggiſhneſs ] pigrizia, | 


' 


dia, lentezza, 8. f. 
ſonniglioſo, ſonnolento, ſannacchieſo, ſon- 
noloſs. a a 

To be drowſy, 
To make drow 7 addormentare. 

The drowſy diſeaſe, /a letargia, ma- 
lattia che fa dormire continuamente. 

Daus, 3. * thump, a knock, a 
blow] wn colpo di baſlione, o d'altra 
' coſa. 

To Daus [to beat] batrzre. 

To drub [ſto cudgel] baffonare, dare 
delle baflonate. 

Dr u'gBING, 8. baſtonatura, 8. f. 

Daub, s, {one who does all mean 
' ſervices] un garmonaccio, ſervo impiegato 
ne CA. i pit vili, un facchino. 

drudge in a kitchen, aun guattero 


er ſonnog lioſo. 


1 
: 


| 


di cucina. 
A drudge in a ſhip, un mozzo di waſ- 
cells, 

To DzvuDGE Ito toil and moil] er- 
wire, flentare, 2 la vorar come 
uns ſchiavo, come un facching, 

o drudge for oyliters, feſcare delle 
eflr iche. 

Dru'OGER, 8. un facchino. 

DrU/DGrtR, or D&VU/DGING=- BOX, 
quel boſſolotto in cui fi tien la farina che 
poi ſi ſbatte ſulla carne menitre fla al fus- 
co arroflendo. 

Dbox, $. [ dirty, laborious 
work, ſlavery] ſerwvigio wile, o ſeranle. 

To do one's drudgery, fare i ſervigi 
i piu vili per alcuns. | 

Dzvus, s. [all forts of ſimples] dro- 
ga, 8. f. nome generale degli ingredienti 
medicinali, e particolarmente degli aro- 


mai. 

Drugs, quantita di droghe. 

Drug of ſorry commodity, which 
' ſticks on hand] cattiva roba, robaccia, 


mercanzia di rifiuto. | 
| Where knavery is in credit, honeſty 
is ſure to be a drug, mentre la ſurberia 
e in iflima, Vonefia non pud non efſer di- 
ſprexxata. 
To Dxuc 
ingredients ] acconciare con ingredienti 
modicinali. | 
To drug [to tincture with ſomething 


[to ſeaſon with medici nal 


traſcuraggine, traſcurataggine, infingar- | giſh] poltroneggiart, eſſer pigro. 


Dao WSV, adj. [ſleepy] ſennoglioſo, e nome d'un peſce. 


1 


* 5-4 4 


DRY 


offenſive) porre in una coſa quale 

di gralche ingrediente e 

gufts. 
DzUcGET, 8. [a kind of fluff] 4. 

ghetto, 8. m. ſorta di fn. 
Dz U'6G15T, or Da vas, x [a 

dealer in drugs] droghiere, . drogſ ier 

s, m. a 
Dau'ins, s. [Pagan prieft 

the ancient Britons - Cauh 2 


x x - Dru: 
jacerdoti pagani fra gli antichi 


rellon, 7 


Dau, s, [a muſical warlike inſtru. 


Dzo/ws$1LY, adv, ſenlamente, pigra- ment] tamburo, firumento mililar- 76159. 


To beat the drum, battere il ' 
A kettie drum, un timbals, WR. 
A drum {a drummer] tamburing, , 
m. ſenator di tamburo, tamburs, Su 
cum-lticks, bacchette di tamburg, 
Drum-ſtrings, corde di tamburo 
To Da uu [to beat the drum] batters 
tamburo, batter la caſſa. | 
To Da οπια LE to drone, 


il 
to be lug 
Dau“ u- is H, s. [the name of a fich] 

Daum-14"10R, 8s. [the chief drum. 
mer of a regiment ] ;amburing magg tor, 

DrUM-MA'KER, 8. [one who deilz 
in drums] uns che fa o vende tamburi. 

Dunn, 8. (he that beats tbe 
drum] tamburino, colui che batte il tan. 
buro. 

DRaU'MMING, 8. if batter il tambur;, 
o la caſſa. 

DruNK, adj. | fuddled ] imbriarr, 
cotto, 

Half drunk, mezz9 imbriaco, 

Dead drunk, cotio Fatto, o del full 
imbriaco. | 

12 mens d * 2 

ver drunk ever dry, pi þ beve bi 

fi vorebbe bere. ef 4 ls 

Drunk, adj. bewuto. 

Drunk out, del tutto bevuto. 

Duv'xKARD, s. [a man given t9 
drink] un imbriaco. 
A great drunkard, un imbriacone, 
A drunkard [ſpeaking of a woman] 


un imbriaca. , 
Dru'XNKEN, adj. imbriaco, chris, 
A drunken man, un imbriaco, 

A drunken woman, un' imbriaca. 
Drunken folks ſeldom come to any 
harm, gli imbriachi iddio gli ajuta. 
D&UNKESLY, adv. [like a drunken 
man] da imbriaco, ; 
imbriachezza, 


DRU'NKENNESS, 
ubbriachezza, 5, f, 

Dx v, adj. Carid, without wet, with- 
out moilture] ſecco, arido, prius d u- 
more, privo d umido. ; 

A dry, empty diſcourſe, un diſcor/ 
ſecco, di poco ſpirito, duro, inſipido, ſenzs 
ſale, di poco ſapore. 

ry fountain, una fontana ſecca. 
Dry {thirſty ] ftibondo, che ha ſeit. 
am dry, ho ſete, | 

The dry land, Ia terra, il continent; 
terra ſerma. . 

He went over dry, paſidò, o tra vir, 
a pie ſecco, ſenza bagnarſ. 

A dry nurſe [a nurſe that brings Up 
and feeds a child without the breaſt; or 


| briaco. 


one who takes care of another] % 


(8 


_—_— 


0 


. 
he allieva wn bambino ſenza allaitarh, 
o colei che prende cura altri. 

A dry jeſt, botta, 8. f. motto pungente, 

10. 
r ths, ( penurious, ſtingy] ſecco, firetto, 
abbietto, tapino, a varo, meſchino. 

Dry { reſerved] riſerbato, grave, con- 

17005. : 
yy-wod, a ſecco, a pie ſecco. 

To dry [to make dry] ſeccare, lor 
gia [umid?. 5 

To dry up, ſeccare, inaridire. 

Dry up your tears, aſciugate le wofire 
lagrime, ceſſate di piagnere. 

To dry, verb neut. ſeccarſ, inaridirfi, 

ir ſecco, pret. inaridiſco. 
2 DS, 4 [wood-nymphs, or fai- 
ries} driade, e. f. ninfe de boſchi. 

De vER, s. [that Which has the qua- 
lity of abſorbing moiſture] coſa che ab- 
ſorbe i liquidi, e Fumido. 

Dzv-EYED, adj, [without tears, 
without weeping] ſenza lagrime, ſenza 


ian lo. N 
D:Y'LY, adv. [without moiſture] 


aridamente, ſenza umidila. 
Dryly [frigidly, coldly, without af- 
ſection] freddamente, frigidamente, diſ- 
amoralamente. 
Dryiy ljejunely, barrenly] povera- 
mente, flerilmente. a 
D:Y/xess, s. [want of moiſture, ſic- 
city ] fccita, ſeccore, privazion d umido. 
Drvneſs | want of embelliſhment, 


want of pathos ] diſadornezza, troppa , 


ſemplicita d" ornament. 3 

Diyneſs (want of ſenſibility in devo- 
tion, avidity ] ſreddexxaà in divozione. 

D&Y'ING, s. ſeccamento, 8. m. il ſec- 
care. ; 

Drying yard, luogo fatto à uſo di 
ſeccare jrutti, e d'aſciugare pannilint, 
Ec. | 

Di”ar,, adj. (belonging to two] du- 
al: , 441 Jue. 

The dual number, numero duale, 0 
a1! due. : 

To Dus, fare, creare, armare. 

To dub a knight [to confer the ho- 
nour of knighthood. upon one] fare, 
crinre, 6 armar un cavalere, 

To dub a cock, capfonare un pals, 

Lon, s. fa blow, a knock] una fer- 
«a, un culpo. ; 

1U'B!0US, adj. {donbtful] dubbroſo, 
anbiguo, irreſolulo, indleler minato, dub- 
bio, indeciſo. 

Du/EI0USLY, adv, [ uncertainly, 
without any determination] dab31a- 
Mente. 

DuU/rio0USNESS, 8. dubbio, dul bieꝝza. 

DU'BITABLY, adv. in mods dubbirſo o 
dublialiyn, 

DU ox, 8. [ doubt ] dubita- 
Zine, dabilanxa, 8. f. dubitamento, dub- 
big, 3. m. 

Duc, adj. (of, or belonging to a 
dike} ducale, di duca, da duca. 

Du'carT, v. Ducket. 

Doc, s. a water fowl] anitra, 8. f. 

A wild duck, anitra ſalvatica. 

A tame duck, anitra domeſlica. 

A young wild duck, anitraccio, ani- 
tricw, anitroccols. 

My duck {a word of kindacſs} ben 
mie, mig caro, mia cara, 


* 


| 


fare e twffarſi, immergere e immergerfi. 


ſedere quelli che ſono puniti col tuffo, 


kin] un embra, una fantaſma. 
owe, | 


TDulo. 


DUE 


Duck-weed, anitrina, 8. f. erba della 
dall anitra, che volontieri ſe ne paſce. 
To Ducx [to dive under water] tuf- 


To duck one into the ſea, twffare uno 
nel mare. . 

To duck [to ſtoop] abbaſarf,, calarh, 
inchinarſfi, 

To duck with the head, abbaſſare, 0 
inchinar la tefla, ; 

DuCKATO/ON, 3. [a foreign coin 
worth about fix ſhillings and three 
pence ] ducatone, 8. m. ſpexie di mo- 
neta. 

Doc Kr, s. ſa foreign coin of gold 
or ſilve r, of different values, according 
to the places where current] ducato, 8. 
m. mone!a doro 0 dl'argento, di differente 
wvaluta, Jecendo'l lungo doe corre. 

DUCKiNG, s. i/ tuffare, 

Ducking [a ſca-puniſhment, when a 
malefactor at fea, having a rope faſtened 
about him, is hoiſted up to the end of 
the yard, and thence violently let fall 
two or three times into the ſea] uni- 
zione che fi da ad un malfattore ſul mare, 
col tuffarlo due o tre volte nel mare. 

A Caching ſtool, ſedia doue ſono & 


Dvu/cK-LEGGED, adj. [ſhort legged] 
che ha gambe corte. 

Du'CK-coy, v. Decoy. 

To Duc cox, v. To decoy. 

DuUCK$FOOT, s. ſorta d'erba. 

DU'CKLING, 8. (a young duck] ani-/ 
trocco, anitroccolo, s. m. 


DUL 


mandare una ſomma prima del tempo. 

To do a thing in due time, in due 
ſeaſon, fare una coſa in tempo debitn, a 
tempo „ luogo, oppportunamente, in tempo 
ah portuno. 

I'll do it in due time, lo fard a ſuo 
tempo, o quando il tempo lo richitdera. 

Done in due form, fatta in tutte le 
forme, * 

Due, 8. debito, : 

To give every one his due, dare à ci- 
Fg” il ſuo debito, o quel che ſe li deve, 
ar giuſtixia ad ognuno. 

We muſt give the devil his due, nor 
biſogna dipignere il diavele pitt brutto che 
non . | 

To Du (to pay as due] pagare com t 
dowuto, 

Dvu'tL, s. [a fight between two per- 
ſons] duello, s. m. combattimento tra due 


a Corpo a corps. 


To fight a duel, batterfi in dello, du- 
ellare. | 

Dvu/ELLisT, or DU'eELLER, 8. La 
perſon who fights a duel] un duellante. 

Dvu/ELLING, 8. i/ duellare. 

* forbid duelling, difendere i du- 
elli. 

DUE/XNA, 8. [an old woman kept to 
guard a 3 una vecchia pagata 
per aver cura Puna giovane, 

Dos, 8. | the teat, of a cow, or 


8. f. 
To ſuck a dug, teltare, poßpare. 


Du cxS-MEAT, #. ſorta d erba. 

Dock, adj. [fi om to duck} tufato, 
unmerſo. 

Doc, s. [guidance, direction] gai- 
da; coſa che conduce, che dirige. | 

Dutt [a paſſage through which any 
thing is conducted] foſſavgio per cui al- 


cuna coſa ? rondotta; cana't, | 


DU*CcTILE, adj. fiefſibile, fieglevole, 


facile ad allungar}i, | 


Ductile (tractable, obſequious] di /. 
cili caſlumi e pieghewoll ; offequioſo. | 

Duos kON, or Dup GEO DAGGER, | 
s. [a ſmall dagger] daga, 8. ſ. pugnale, | 
s. m. | 

To take a thing in dudgeon [to take 
it in bad part, to be diſpleaſed at it] dar 
nel cencio, corrucciatſi, e crucciarſ, ſarg- | 


nar, eſfenderſi, tener i offeſ9. 


A dudgeon-hatt, un manico di fu- 


gnale. 


DU"DMAN, 8. [or dead man, a maul- 


Dor, participio paſſivo del verbo To 
Due, adj. [owing] dowuto, c' 8 do- 


Money due, danaro dewnto, debits. 

A bill of exchange that is due, /e/tera 
di cambio che ſeorſa. 

I ſhall pay you your bill when it 1s 
due, in iſcadeuza onorerd la woſira 
tralta. 

There's ſo much due to me, mw do- 
wuth tante, mi viens tanto. 

Due, adj. [requiſite } downuts, debito, 
conwvenieule, acconcio, compenevole, of - 
fportuno, 

1% do a thing with due reverence, 


VOL. II. 


Dug, farticip. del verbo to dig [or 
digged] zafpfato, vangato. 

DUKE, s. (a title of honour] duca, 
s. m. titolo di principats, 

The grand duke of Tuſcany, i gran 
duca di Tiſtana, 

Dux E Don, s. | the dominicn and 
territories of a duke] ducato, s. m, fi- 
tolo del principato del duca, e anche del 
parſe compreſo ſotto il dominia del duca, 


The dukedom of Parma, i ducato di 


Parma. | 

Dv/1,BRAINED, adj. {ſtupid, doltiſh, 
fooliſh] fupido, ſcempiato, duro di teſla. 

DULCA/&NON, s. [a Knotty point or 
queſtion] un punto intrigato, ſcabreſo, 9- 
difficile a riſelvere, 

I am at dulcarnon ſor at my wits. 
end] ho prrſo la tramontana, nou ſa dove 
mt ſia, mi t'owo multo imbroghato, | 

Du/LCET, adj. { ſweet to the. taſte, 
luſcious] dolcrgnn, dulce al guſto. 

Dulcet ſſwect to the ear, harmonious] 
dolce al udito, armonioſh. | 


DuLC1#ICA/TION, s. | the aft of 


ſweetening z the act of freeing from aci- 
dity, laitncls, or acrimony] il dolcificare, 


il render dolce, il tor via il ſale, Pacidita,, 
o Þ acrimonia. | 


To Du'Lciry [to make ſweet] ad» 


dolcire, far dolce, render dolce. 


To dulcify mercury, raddolcire il ner- 


curio. 


DU'LCI17Y'D, adj. addolcito. | 
DU/LCIMER, 8, | a muſica] inſtru- 


- 


ment] /rumento miſicale ſimiis al ſals- 


DULHEAD, 8, [a blockhead; as 


wretch, fooliſh and ſtupid] un Caggeo, un: 
fare una coſa cou de uvula riverenxa. | A un birbous ſciacco e flupido. 


c DuLL, 


| To aſk a ſum before-it bs due, A- 


other beaſt] mammella, poppa, ſetta, 


= 
—*=- 4x 


vs 


DUM 
Dort, di. {blunt] 60e, ingroffato, 


non lag ha. 

A dull razor, an raſcjo ottuſo. 

Dull (heavy, Hupid, fluggiſh] offuſo, 
fe ide, materiale, grofſelans, duro, in- 
ſen alto, goſfſa, balerds, ſciocco, ineito, ſci- 
mani, 

A dull wit, us ingegns otuſo. 

A dull witted man, «n dolcione, un 
nemo di poco ſenns. | 

Dull (lazy, flow] pigro, lento, infin- 

ardo, 

Dull f melancholy] malinconico, meſfls, 
addolorato, re. 

A dull piece of work, un opera ledig- 
fa, » faticoſa, che tedia, 

A dull noiſe, wn bifbiglio, uns firepito 
conſuſo, un tacito ſuſurro, 

A glaſs that begins to grow dull, wno 
ſpecehio che comincia ad appannarſi. 

Dull 7 ifla joſra. 

A candl 
che rende poco lume. 

A dull colour, cobre ſmorto. 

There's now but a dull trade, c' poco 
da fare adthh. 

Dull of hearing, ure d'orecchio, che 
4 guoft fordo, che non pus appena ſen- 
tire, . 
Dull of apprebenfion, durs di tefta, 


Au ido, gofſo. 
gog lic fo, capocchio, ba- | 


Dull witted, 
lordo, 

Dull pated, che ha la tea dura, flu- 
piab, intormentito, ſenza ſenne, intronato, 
inſenſato, di dura cervice. 

To Dult fto make one's wit dull] 
Pupidire, intormentire, render flupido, 0 
inſjenſato, preſ. fluf idiſco. 


| 


o dull ſto dazzle with over-much | 


light] abbaghare, efuſcare. 

To dull a louking-glaſs, apfannare 
ung ſj ecchio, 

o duli the hearing [to deafen}] a/. 

fordare, in dur ſordila; jar di venir ſordo. 

Du',1,a8D, s. { blockhead] g 
gaelioffo, fluj ido, balordo, da poco. 

Du“, adj. flupidito, tntormentito | 
in ſcuſalo. 

Du'LLY, adv. gFanente, flupida- 
mene, greſſamente. 

DU'Lngess, . grfagcine, gefexxa, 
ep idita, grofezza, maierialita, balor- 


© 


dapyine, % f. 

Buloefs [ Nowneſs ] prigrizia, negli. 
genza, - 7 hid ſentex xa, infingar- | 
daveing, 8. ft. 

U'LY, adv. dowulamente, debita- 
mente, con dowire, con ragione, ſcondo 
lo forme, convenevolmente, meritamente. 

Duly [exactly ] e/attamente, preciſa- 
mente. 

Dune, adj. { not having the uſe of 
ſpeech} mute, mulolo. 

Dumb ſigns, or mute ſigns, /egni del 
wodiaco, che hanno il nome di creature 
mut ole. 

A dumb creature, una beſlia, un uc- 
cello. 
To ſtrike one dumb, ammulare uno, 
cliudergli la bocca. 

Do ust, adv. da mulolo, muta- 
mente. 

Du'MBNEss, 8. [incapacity to ſpeak] 
ul (zz4, mulolez2a, P Jer mulo. 


e that burns dull, un candela 


DUN 


Dambneſs [refuſal to ſpeak, ſilence] 
il refiutar di parlare, il won 


8, taci- 


* 


turnita, filenzio. 
To Du'wzround [to confuſe, to 


trike dumb] cornfonder ano, farls tacere | 


per ver A 

. fa ſadden aſtoniſhment 
fupore, 8. m. forpreſa, 1. f. 

A GAY dump, dia, moleflia, 
mmquietud:ne, 8. f. feflidio, 

I put one in his dumps, rrevag/i- 
are uno, recarli jaſtidio, © nja, darli da 
penſare, mrilerlo in trauaglis. 
Donn, adj. [ f1d, melancholy, 


rate, offlitio, 

DU'mPLinG, 9. (a ſort of pudding) 
ſpezie di comangiare all” Ingleſe fatto 4. 
fafla e mele Ilſe infieme. 

Dune, 3. [bits of lead the children 


ciullt ginocand. 

Den, adj. bruno, ſcuro, foſco, tans. 

Dun-neck {a ſort of bird} forta d uc- 
cells. 

Dun-fly, or dun- bee, tafano, 8. m. 
inſetto w«latile, 

Dun in the mire, r/detto in eflrema 


? 


| powveria, 


Dun, s. {a troubleſome and clamo- | birbo 


rovs creditor] wn creditcre importune. 

To Dux ſto demand a debt clamo- 
rouſly and preſſingiy] follecitare, do- 
mandare, riſcuctere inflaniemente il paga- 
mento d un debit, importunare i ſuoi de- 
bitort, 

Dunce, s. [a blockiſh, ſtupid per- 
ſon] un balrrdo, un grffo, un gonzo, un 
minchione, un dolcione, uno flupido, uno 


cigccs. 
Du'NCERY, t. geffaggine, ſciocchæxxa, 


balarulugg ine, 8. f. 

Dux, s. {ordure, ſoil] fabbio, con- 
cime, flerco delle beſtie, e letame, 8. m. 

Horſe dung, ferco di cavallo. 

Cow- dung, bowma, 8. f. erco di bue. 
A dun —5 un wvolacefh, colui che 
wota 1 cel 


A dung- cart, wn plauſtro. 

To DuxcG (to manure land with 
dung] concimare, letamare. 

DU'NGED, adj. letamato. 


grete, 8. f. prigione cſcura. 
Duron k, s. [a fork to toſs out 


il letame. 


| 


DUR 


Du“ sun, 2dj. {from 
ge. importunals. 
UNNER, 5. w# £ſallore, o riſcuotitcy 
di debiti. 8 * Wenne 
Du/vcie A, adi. [from dunce] fc. 
co, ſeimunito, balord1, fluprdo. 


to dun] gary, 


play With] exxi di piumbo con cut i fan- | 


| 


' 


| 


| ug, 


A duncical fellow, uno ſciocco, un ba. 

lords, un minchione, un go, un prnz1, 
 Duobe/cimo, fparila prejſa dal . 
119, 

A book in duodecimo [oria twelye;) 
un libro in dundecimn. | 
Duos, 5s, [is the firſt of the 

inteliines or guts, in length abou; 


ſorrowful ] triflo, maninconeſo, addols- twelve fingers breath] ducdens, s. m, 


A Dur 2, s. [a cully, a fobl] un gonzy, 
un minchione, uno ſciocco. 

To Dur (tov cozen } ingannare, ruf. 
fare. 
Du'PLiCATE, . [a copy, or tran. 
ſcript of a writing ] copia d una ſcritturg. 

To DU/?LICATE (to double] radd'y- 

frare, pregare in due. 

DU/PLICATION, s. Cin arithmetick, is 
the multiplying of any number by two] 
duplicazione, 8. f. mulliplicazione d 4 
quantita diſcreta, o centinaa, per Aue. 

DuPLICIiTY, 3, doppiezza ing anno, 
mancanza di finiera jede, furberia 4. 


DURABILITY, s. {the power of as. 
endurance j dure volex xa, durabil la. 
U'"RABLE, adj. ( laſting } durabile, 
att) a durare, permanuenſe. 

A durable peace, una pace durabile, 1 
permanente. 
Du't+BLENESS, 8. durabilila, s. f. 

DU ABLY, atly. [in a laſting man- 
ner] durevolmente, da durar molto tempa, 


| 


U/RANCE, 8. [impriſonment, con- 
finement] prigionta, prigione, 3 f. 
To be in durance, ere in prigione. 
Du&#4"T10N, s. [continuance] dura- 
ta, 8. f. il durare, perſeverantza, . f. 
A thing of long duration, uza coſa di 
lunga durata. | 
o Dua Ito endure] durare, ſoſſe- 
nere, ſrfferire, lolierare, preſ. ſiſtengo, 
pret. ſotennt. 
Du ET Ul, adj. [laſting of long con- 
tinuance] durevole, permanente. 


DU*RELE5s, adj. [without continy- 


Du'xGEON, 8. | dark priſon] ſe- ance, fading, che non dura, che 111 


| cade. 


, 
| 
; 


[ 
{ 


Dua Ess E, s. [hardſhip] durexza, ri- 


dung from ſtables] forcone da rimuovere gidexxa, aſſrexxa, crudelta, priginmia. 


Dun GEN, s, [a dwarf, a punching 


DUxGHILL, 8. [a heap or accumu- | fellow] un omiccialto, un omicciuolo, un 
lation of dung] letamajo, cumulo di le- f iemes. 


lams?. 


Durgen [alittle woman] una Anina, 


Dunghil! [a mean or vile abode] pe- | una donnicina, una femminuzza. 


vera, vile, o puttaneſca abilazione. 


Du'RING, prep. fer, durante, per 1 


Duaghill fany ſituation of meanneſs] Vario. 


qualunque fito vile. 


| Dungbill [a term of reproach for a 


man meanly born] voce ingiurioſa per un 
uomo di wil naſcita. 

Dunghill, adj. { ſprung from the 
JunghiMl; mean, low ] abjetto, wile, 
nato dal letame, di vil naſcita. 

Dex, adj. [full of dung; mean, 
vile, baſe] vile, baſſo, abbieto, pien di 
letame. 

Du'xG-YARD, 8. luogo da riforvi il 
letame, 


| 
| 


During three years, per tre uni. 

During my ſtay here, mente che re- 
Nerd qui, tanto che reſterò gui. 

Du'rITY, 3. | hardneſs, firmneſs ] 
durezza, ſolezza, fermexxa. 

DoRsT, & wn freteriia del verbo to 
dare. 

I durſt not ſpeak, non ofai, non arii 
parlare. 


You durſt not do it, non vi l aſlerebbe 
anima da ſarlo. 
Desx, 


DUS 


Dos r, 8. Ex. The duſk of the even- 
inf, [imbrunir della ſera, i far della 
pottes, la ſera, il bujore. 

I ſhall come in the duſk of the even- 
inp. ver & werſo la ſera, ſul far della noite 
Duſk, adj. bruno, on buj9. 

o Dus K-[to make duſkiſh] eſcurare, 

„der eſcuro. 

w_ 6 400. (or grow duſkiſh] imbrunire, 
e imbrunare, diwventr bruno, 0 bujo. ; 

It begins to duſk, comincia ad imbru- 
wire, a jar bujo. 

Du'sK1SH, adj. ſcrureito, alguants ſcu- 
yo, che comintia ad ofcurarfi, @ divenir 
bujs ; alguanto bruno, brunelio. 

Dus x 1SHNESS, 3. bujo, bujore, 3. m 
eſcurita, "Re A 

Du'sx v, adj. [ſomewhat dark] bujo, 

curo, bruno, ſeſco. 
No h-gins 14 he duſkiſh, comincia ad 
imbrunire, 0 farſi 6. 

Dust, s. { earth dried to powder } 
polwere, 5. f. terra arida, e lande ſeitile, e 
minata, che ell 8 welatile, 

To make duſt, or to raiſe duſt, fare o 
levar della polvere. 

Tolay the duſt, abbafter la pelvere. 

A cloud of duft, pelverio, quantita di 
peivere che i liewa in aria, agitala da 
vente, 0 da altra coſa. 

The wind blows the duſt, i/ vento fa 
var la pelutre. 

We are but duſt and aſhes, ni non 
ſamo che pol vere, e cenere. 

Sau-duſt, ſegatura, 8. f. quella parte 
dl lig no, che aidotta quaſi in polwere, caſca 
in terra, in ſegando. 

Vin duſt, or file-duſt, imatura- 8. f. 

he duſt [or ſweepings] of a houſe, 
le immindizie, le ſporcizie della caſa. 

A duſt-man, guello che ſcopa la pol- 
were nelle rade. 

A duit-baſket, paniert dove fi mettons 


le immondizie. | 


A duft-box, or ſand- box, an polver ino 
To Dvsr ſto caſt duſt upon] coprire, 
empire di polyere. 
10 duſt off, nettar la polvere. 
, U/STINESS, s. folverio, quantita di 
gere. ; 
Du'sTY, adj. {full of duſt] pelweroſo, 
6% ſe, v coperto di polvere, 
duſty room, una camera fol vereſa, 
8 f1191a di polvere. 


DWA 


Doren, or the Dre LANGUAGE, 
3 la favella, 6 la lingua Olan- 
4e. 

To ſpeak Dutch, parlar Olandeſe. 

High Dutch, Alemanno, Tedeſeo. 

To ſpeak high Dutch, parlar Tedeſeco. 

Dutch, adj. [of Holland] Olande/e, 
POlanda. 

A Dutch man, «wn Olandeſe. 

Dutch woman, «na Oland-/e. 

Dutch cloth, panno 4Olanda. 

Du'TCHEss, 3. [a ducheſs, a duke's 
wife] ducksſa, 8. f. 

Du'TCHY, 3. | the territory of a 
duke] ducato. 8. in. 

The dutchy of Lancaſter, I/ Aucato di 
Lancaſiro. 

Do rzous, \ adj. diente, uſfcioſo. 

Du'TiFUL, J of-quicſo, ſomm J, che 
ubbidiſce. 

A dutiful child, un figliuolo ubbidi- 
ente. 

Dutiful to his parents, ubbidiente a 
ſui genitori. 

Dutiful towards God, pio, religioſe, 
divoto. 

Du'TIFULLY, adv. ſommeſſamente, 
ubbidientemente, con ſummedſſione, ufficio- 
ſamente, offequioſamente. 

To carry one's ſelf dutifully, fare il 
ſu? dowere. 

DU'TiFULNESs, 8s. ubbidienza, ſem- 
maſſione, ofervanza, 8. f. 

Dur v, s. [any thing that one is o- 
bliged to do] dowere, debito, s. m. 

To do one's duty, fare il ſuo davere, 
compire al ſuo devere. 

To pay one's duty to one, render ri- 
ſpetto ad alcunr, riverirlo, ſalutarlo. 

The duty of one's place, ufficio, 0 la 
funzione della ſua carice. 

To preſent one's duty [or reſpects] 
to one, riverire, 0 ſalutare alcuno. 

A ſoldier upon duty, un follato in 
funtione. 

Hard duty, fatica. 

Duty [money paid for cuſtom of 
4 abella, 8. f. 

Dwanf, 6. fa perſon of very low 
ſtature] un nano, una nana, uomo o donna 
moflruoſa per ficcolezza,. 

A dwarf hen, gallina nana. 

A dwarf elder, ebbio, ebulo, s. m, 

To Dware [to hinder from grow- 


Daſty road, cammino po/weroſo. 

To grow duſty, empirſi, o coprirfi di 
ſelvere. | 

Tre roads grow duſty, il camminart 
em:ncia ad er pol veroſo. 


chrfſia dal creſcers come naturalmeni- 
creſcerebbe. 
Dw 4/&FI$H, adj. ficcolet!9, piccino. 


DYS 
 Dwwerisaxess, s. fatura ficcola, 
pieciolezza, | 

To DW ELI [to abide in, to inhabit] 
flare, abitare, dimorare, albergare. 

Where does he dwell? dove fla di 
caſa, deve dimera ? 8 

To dwell ſto inſiſt] upon a thing, 
diffenderſi, d/latarh, allagarfi, ampliarfi 
ſopra una coſa. 

DwE'LLER, 8. 
s. m abitatrice, s f 

- DWE/LLING, adj. 
rante. 

A dwelling-houſe, fanza, dimora, 
abilazione, 8. f. abiture, domicilio, ſag - 
giorno, 8. m. 

DWELT, adj. fato, dimorato, abitato, 
albergato. 4 

To Dwixpr.e to decay, to de- 
creaſe, to waſte] ſcadere, dechnare, ve- 
nre in peggiore ſlato, ſeemare, pegciorare. 


abitatore, abitante, 


abitante, dim» 


It du indles away to nothing, „ con- 


ſuma, o ſun wa in ſum), 

DwrxDLED, adj. ſcaduto, deelinatlo, 
ſcemato, prggioralo, 

DY'1iNnG, 8s. tinla, s. f. 

The art of dying, Tarte del tignere. 

Dying, adj. moribondo, in termine di 
| MOrYire. 

A dying man, un moribondo, un uomo 
che & in termine di morte, 

He is dying, eel! fla per morire. 

The dying words of one, ultime 0 
"eflreme parole di qualcheduno. 

Dying [languiſhing] eyes, occhi lan- 


bo 


guidi. 
1 adj. afpartenente 4 
DinA'sSTICK, dinaſiia, 
DyY'RASTY, 8. {ſupreme govern-- 


ment, or authority] principato, governs- 
aſſoluto. | | 

Dy/sCRAS8Y, 6. miſlura ineguale d' 
elementi nel ſangue, o negli umori de. 
nervi; flemperamento, guaſlamento della 
tempera del corpo umano. | 

Des ENTER, s. [a looſeneſs accom- 
panied with gripings in the belly] diſ- 
jenteria, e diſenteria, 8. f. 

Troubled or afflifted with the dyſen- 
tery, difſenterico, e di enterico, che ha la 
dienteria. | 
 Dy'sPEPSY, 8. difficalia di dige- 
rire. 

DyY'sPHONY, 8. dificolta di poter par- 


ing to the natural bulk] impedire chec- | lare, malattia che ti rende difficile il par- 


lare. 
Dysr NOHA, 8. difficolta di reſpirare. 
Dy/suRY, s. [a difficulty of urine}. 


DW &'RFISHLY, adv, ficcinamente. es 5. f. dfficolta d orinare. 


Ce 2 


EAN 


e la quinta l:t!era 4 T al- 
fabeto Ingliſe, e la ſecom da 
ell. orali Lina a dt 


8 * 

4, 

1 
* 


E AR vo. 


- 
* 


„ 


E AR 


' female ſucep do] Agliare, farlands delle; Far-wax, cacca o ſporcizia che yiew 


1 
7 
4 
' 


! 
: 
! 


pecore, 
The ewes hegin to ean, e fecore co- 


9 pronunciarſa , f veria che mincians a fiultare. 
Fa, z [the organ of hearing] orec- 


non credo jojja ut , re the 

coll” uſo, | 

EACH, adj, and pron. cia, Aang, i- 
aſcheduna, ciaſcuns, cia ſcuna, caduns, ca- 
dun, 

Exch of ut, craſchedunn di noi. 

ach one, ciaſchrdann, tralrherduna. 

On each (ide, daile due Hande. 

Exch one three, tre per craſchedund, 

Each other, Ian tro. 


: 


? 
o 


* 


chia, 8. f. orecchio, . m. uno de membri 
del core dell' animale, che & firuments 
dell” 1719. 


| 
| 


| 


all” orecchie, 

Ear- ring, orecchino. 

E ir-picker, fluzzicorecchi, 3. m. firg. 
mento, col quale ft nettans gli orecchi 

Lar-witneſe, 1-/limonio che atiela ung 
coſa per ava ſentitn, 

To EA {to ſhoct ears, as corn does] 


A god, or a quick ear, orecchia bu- | ſpigare, far la ſpg4. 


ana, ucula ſina, ſottile- g 


| To have good cats, aver buon orec- 


. 
To give one a box on the ear, dar- 


un ſ/uaffo ad un. 


To love each other, amarfs [un al- 
' zu/nlare, o ſeffiar negli orecchi ad und, fa- 


tro, riamar/l, 

Ea“, adj. ſharp, four, tart] agro, 
aſpro, aruls, 

Hager (earneſt, vehement] ardente, 


ferwvido, fer vente, ſolleerts, veemenle, vi- | 


olento. 

Eager deſire, defire ar dente. 

Eager (ſharp-ſet, hungry] effamalo, 
che ha gran fame. 

Exger, #. Ex. The eager of a river, la 
rapidita q un fiume. 

FE'AGERLY, adv. ardentemente, fer- 
wvidaminte, ferwentemente, ſolſectamente, 
eveementemente, wiolentemente, fiſamente, 
mlenſamente. 

10 diſpute eagerly, diſputare con ar- 
dore. 

To work eagerly, lawvorare gagliarda 
mente, a mazzaſlanga. 

Eagerly bent on a thing, apflicato, 
inclinato fiſamente, „ intenſamente ad ana 
coſa. | 
EAGERNESS, 8. {ſourneſs] agrexxa, 
aſprezza, acute xa, 5. f. 


Jo whiſper ſomething in one's ear, 


vellarglt di ſegrets. : 
To give ear, fpreflare, o dare orecchi, 
aſciliare attrntamente, 
am undone if that comes to his ears, 


' ſong ſpedito ſe cid perviene alle ſur orecchie, 
ſe eel ha ſentore o notizia di queſto, 


— 


| 


x 
[ 


| 


x 


To have the prince's cars, efer ben 
weduta dal princife, ejer aſcoltato faws- 
rewolmnente. | 

He is deaf of one ear, egli & fordo d un 
grecchio. 

A hungry belly has no ears, wentre 


' affamato non ha arecchi. 


He has a flea in his ear, ha un pulce 
nell orecchio. 

In at one ear, and out at the other, 
fare orecchie di mercante. 

To fall together by the ears, venire 
alle preſe, o alle mani, batteri, | 

To ſet together by the ears, metter 
male injieme, attizzare, flizzare la diſ- 


cordia. 
Lo ſet all the kingdom together b 


Eagernefſs [eat neſtneſo] ardore, calore, | the ears, ſcminar la diſcordia, e la di- 


defideria intenſe, affetta, fer vore, 8. m. 
*Hiolenza, Viemenza, pofſione, premura, 
caldex xa, 8. f. 

FAGLE, s, ſthe biggeſt and ſtrongeſt 
of all birds of prey] a), s. f. 

The Roman eagle, [09s Romang, 
impreſa delle inſegne de“ Romani. 

Ahe Lr Paquiia Imperi- 
ale, Vimpreſa delle 2 dell Imperio. 

Eagle- eyed, che 
acuti come quelli dell aquila. 

E/AGLE-SPEED, s. | (wiftneſs like that 
of an eagle] welociia come quella dell 
aquila. 

KAGLE-STONE,8. ſorta di pietra. 

WAGLET, s. (a young eagle} agui- 
lino, 8. f. aquila piccola. 

FAGRE, 8. | a tide ſwelling above 
another tide] Auto di mare che wiene im- 
pttuoſamente & come a cavallo a un altro 
Putto. 

EaME, 8. [uncle] zio; frateilo del 

re 0 della madre. 

To EAN [to bring forth young as 


a li occhi daquila, 


ine nd reguo, mettere il regno ſox- 
Tord. 

He was like to have all the rabble 
about his ears, eco mance cle la cana- 
glia non gli caſcaſſe adailſo. | 

To be in love up to the ears, efer 
ficramente innamorato, 

To be in debt over head ard ears, 
er wifangalo ne debiti, cer pieno di 
debitt, 

Mind your buſineſs, I ſhall be pre- 
ſently about your ears, badate a” fail: 
woſtri, allrimente vi darò ſulla tefla. 

To ſing by ear, cantare a orecchio, 
cice ſenza cognizione dell' arte di can- 
tare. 

To open one's ears [to make him 
mind] furar bi orecchi ad uno, farls in- 
tender bene. 

I dare not for my ears, non ardiſco 
farls. ; 

The ear of a porringer, Porecchio 
d'una ſcodella. 

An ear of corn, una ſþiga. 


| 


| 


lo ear [to i, to plough, or fallow 
the ground] arare, laverra la terra. 

E'ARED, adj. ſpigato, arato, lawvoraiy, 
Lap-carcd, ch ha gli arecchi pen. 
dentt, | 

WART.ESS, adj. [without any ears] 
privo dorecchi, ſenza orecchi, 

E/AR-RING, 8. [jewels ſet in a ring 
and worn at the ears] ercletty che ji 
porta gli orecchi, oreceltino, ciondely, te 
doling. 

E'AR-SHOT, 8. [reach of the ear ] 
tale lontananza quanta lorecel is ag. 
giunga per ſentire. 

EWAR-WAX, 8s. [the cerumen or ex. 
qudation which ſmsars the inſide of the 
ear] /eccia che fi genera nepli orecchi. 

E'AR-WIG, s. [a ſheath-winged in. 
ſect] forta d'inſe!ts. 

E'AR-WITNESS, 8, [one who atteſts 
or can atteſt any thing as heard by'bim- 
ſelf ] reflimonio d'udito. 

ERL, s. [a title of nobility between 
a marquis and a viſcount] wx conte. 

An earl's lady [a counteſs] una con- 
ta. 

E'ARL-MARSHAL, 8. nome di rfficio o di 
dignita ; ed & quelli che ha la ſovranteu- 
denza delle fee e dellt fpettawvoli, 

EARLDOM, 8s. [the dignity and ju- 
riſdiction of an earl] ana contea. 

EARLINESS, 8. I ere inanzi trat!t, 
il fare piu di buonora, o prima delli alira, 

EARLY, adj. mattutino, ſempeſti vo. 

He is an early man, or an early riſer, 
egli fi leva di buon mattino, 

An early ſpring, una primavera tem- 
ſeſli va, o avanzala, che comincia di 
buon ora.” 

Early, adv. [betimes in the morning] 
fer tempo, di bucn' ora, a buon' ora. 

To riſe eariy, lewarfi per tempo, o di 
buon' ora. : 

Early [ſoon] à buen ora, o di buen 
ora. 

To go to bed early, andare a leite 4 
buon ora. 

Early in the ſpring, al principo della 
primavera. 

Early in the morning, al far del gi- 
orno. | 

Very early, per tempiſſimo. 

To Earn (to get, to obtain by la- 
bour ] guadagnare, procacciar fi, nite 

To 


EAR 
To earn one's bread, guadaguary.il 


| fgrocacciarſi ia v. S 4 
? 12 earned it very well, va; Pavete 
ben meritato. 

My bowels earn, 


gle viſcere. 

Tocarn [to run as new cheeſe] flare, 
cen fa i| cacto. ; 
E/ARXED, adj. 
gials, meritalro. 
FE ARSEST), a , 
«1 1mete, ferwido, Vialento, fer vente, fol- 
lecito, premureſs. 

rarnelt (diligent] accurato, 
altents, ap plicats. 
Ie be carneſt at work, efer accurato, 
6 applicato al ſua dauer. 
„%s not very earneſt with him to 
ſtay, non tho ſellecitato molta di re- 


fare. 


me ne diſpiace fino 


guadagnato, procac- 


ya, un negozio d'importanza, o di con- 

j,. 

An earneſt “ 

4 inſlauza, richieſia, domanda. 

thing, domandare inflantemente qualche 
- 

0 ad uUN0. ; 

Larneſt, s. Ex. In good earneſt, in 

fal ſerio, in ſul ſodo, da ſenno, con ſeriela, 

name ute, da vero, da dovero. 


rio, ſcriamente, 0 da dowero. 

Lurneſt, or earnelt money {money 
given in hand to bind a bargain] ca- 
farra, arra, “. f 

To give earneſt, or earneſt money, 
caparrare, dar la cat arra. 

WARNESTLY, adv, [ vehemently ] 
Hivamente, lrettamente, ardentemente, 
callamente, con callexxa, efficacemente, 
fervidamente, premuraſamente, 1flante- 
nende. ; 
Larneſtly to entreat one, fregare al- 
cuu9, caldamente, o inſlantemente, 

Larneſtly [diligently] diligentemente, 
accuralamenie, ſellecitamente, altenta- 
mente. ä 
Larneſtly to affirm a thing, aſeve- 
rare, auverare, aſſerire una coſa. 5 
Jo ſpeak a thing earneftly (or ſeri— 


mente 0 da dowero. 


guardare, 0 guatar fſamente una cofa, 
Eiraclly to ſtrive againſt, riniuzzare, 
riſſtere pertizacemente, fbracarſi, sfor- 
zar/i, fare egni $jorz0 contro. 
Farneitly bent, pro vans, inlæſlalo, fi- 
eramente inclinals. 
VL ARNESTNESS, 8. [vehemence] we- 
erienza, iflanza, premura, caldezza, 


3. m. 

He poke it with ſo much earneſtneſs, 
diſſe cio con tale ueementa. 

Kats, s. {a plowed ficld] wn campo 
arit), 

.4tTH, s. {one of the four elements] 
la terra. | 

The heaven and the earth, i/ cielo e la 
terra. | 

Fuller's earth, terra graſcia da net- 
fare gli abiti. 5 

Potter's earth, afgilia, e argilià, 3. f. 


_ 


adj, [vebement] ardente, 


diligente, 


An earneſt buſineſs [a buſineſs of, 


concern] un are at premura 0 premu- le 


1 


| 


& ſuit, or entreaty, ifanza, | di gqucſia miſera terra; miſera e jrale 


| 


To make earneſt ſuit to one for a 


To be in good earnelt, parlar ſul ſe | 


1 


— — — — — 


—— — — 


oully] dire una ofa in ſul ſerio, ſeria- 


f 


To look earneſtly upon ſomething, | ng ale 
i fia con facilita, o facilmente, ſenza 


promura, 8. f. ardore, ferwore, calore, 


y 
F 
- \ 


Earthquake, terremoto, !remuoto, e. m. 

Earth - worm, lambrice, 6. m. bac che 
naſce nella terra. 

ToEarTH [to go into a hole under 
ground as a fox docs] inan, entrar 
nella tana, come fa la volpe. 

To earth [to cover with earth] coprir 
di terra, naſcondere, 

EARTHBORN, adj. [ born of the 
earth] generate dalla terra. 

Earthborn [ meanly born] di wil naſ- 
cata. 

E'ARTHBOOND, adj. [ faſtened by 
the preſſure of the earth] renuto immo- 
bile dal premere e peſo della terra. 

FARTHEN, adj, [made of earth] di 
terra. | 
| Earthen-ware, vaſſellame, o vaſella- 
mento di terra. 

HEarthen-diſh, un piattello di terra. 

F/ARTHLINESS, 8. it contenere della 
rra, qualita terreſire, : 
FARTHLING, s. an inhabitant of the 
earth; a poor frail creature] abitatore 


7 
U 


 creatura, ; 
IUARTHLY, or E'ARTHY, adj. ter- 
reſtre, di terra, che la terra produce, 
Eatlily things, le coſe terreftri. 

An earthly man, n uomo mondano, 


: 


| dedito alle coſe del mondo. 


Earthly-mindedneſs, amor mondano. 

EARTHSHA'KING, adj. [having pow- 
er to ſhake the earth, or to raiſe earth- 
quakes} che ha jofſanza di ſcuoter la 
terra, di cagionar tremuolo. 
| FarTHY, adj. [conſiſting of earth] 
fatto di terra, terreno, 

Earthy [not mental, groſs, not re- 
fined} groſolano, non raſſinato, non intel- 
lettua/e. 

EAs E, s. [reſt, pleaſure] agio, comodo, 
piacere, s. f. 

To live at eaſe, wivere comodamente, 
con ſue comodita, a ſuo agio. 

To love one's eaſe, amare i ſuoi pia- 
ceri, o i ſui agi. 

Eaſe [of pain] alleggiamento, rifloro, 
alleggerimento, mitivamenta, ſollie vo, s. m. 
mitigazione, 8. f. 

To give one ſome eaſe, preflare, o dare 
alleggiamento, 0 ſolliewvs ad uno. 

Liſe {comfort} conſorto, riſtaro, 8. m. 
' conſo:azione, 8. f. 

Io do a thing with eaſe, far che che 


ena. 
: Do it at your eaſe, ſatela a viflro agio, 
o a bell agi, a wvifiro comods. | 

Little caſe [a narrow ſort of priſon] 
ftreita prigicne. 

To have a writ of eaſe, er meſſo in 
hiber(a, 

At heart's eaſe, a ſeconda, proſſ era- 
mente. 

A.chapel of eaſe, ojuto dicota. 

To Eas ſto give eaſe, or reſt] alle- 
viare, alleggerire, ſgravare, alleggiare, 
confortare, mitigare, addolcire, preſ. al- 
legeriſco, addclciſco. 

To eale one's pain, allegerire, o miti- 
gare Þaltrui dolore, 

To eaſe one of his burden, alleggiare, 
o ſeravare alcuns del ſia peſo, 

To eaſe a ſhip, 6/loggire un waſcel- 


* 


1 P 


FAS 
To eaſe a wall of its weights, fyre- 


Vare un muro. 

To caſe one of all his troubles, rile- 
vare, o liberare altrui da tutti i ſuoi 
faſtidi. 

To eaſe one of his cares, ſrra ware 
alcino delle ſue cure, arrecar ſolle va 
mento all” altrui cure. | 

To eaſe one's ſelf, to eaſe one's belly, 
ſearicare il ventre, andar del corpo. 

E'ASED, adj. alleviato, alleggerito, v. 
To eaſe. 

F/ASEL, s. [a wooden frame on which 
a painter ſets the cloth to be painted] 
telajo di pittore. 

FASEFUL, adj, [ quiet, peaceable } 
tranquilla, calmo, pien di pace, pien di 
quicte. 

EASEMENT, s. [an eaſing, or re- 
freſument] alleggerimento, alleggiamento, 
ſollie uo, conforto, riſtoro, ajuto. 

Eaſement, s. [a privy, a houſe of of- 
fice] cefſo, deſtro, s. m. * 

To go to the eaſement, andare al 
ceſſo. 
| To do one's eaſement, andar del cor- 
po, ſeravare il ventre. 

WaSILY, adv. facilmente, con facilita, 
agevolmente. 

EASINESS, 8, facilita, agevolezza. 

Eaſineſs of belief, credulilà, 8. f. 
 Exfineſs of ſtyle, uno flile facile e na- 
lurale, 

The eaſineſs [or gentle temper] of a 
man, maniera traitabile, benigna, af- 
ſabile, e pieghewvole d un uomo, condeſeen-+ 
denxa. q 

Eas T, s. [that quarter of the earth 
where the ſun riſes] i levante, quella 
parte, dalla quale ſpunta, o fi lieva il 
ſole. 

Eaſt- wind, levante, 
vento, ſuſſolano. 

Wind from the eaſt is good neither 
for man nor beaſt, il levante non d bug 
no, ne fer gli uomini nd per le beſtie, 

FASTER, 8. Paſqua, 8. f. 

Eaſter- day, il giorno di Paſqua. 

Eaſter- eve, lu vigiſia di Paſqua. 

Eaſter-week, /a ſettimana di Paſqua. 

Eaſter-hollidays, le feſtæ di Paſqua. 

E'ASTERLINGS, 8. [people living in 
the eaſt of England] coloro che dimarans 
nella parte orientale d Inghilterra. 

FASTERLY, or E/ASTERN, adj. ori- 
entale, oriente. 

An eaſterly, or an eaſtern wind, vente 
orientale, levante, il ſuſſolano. 

The eaſtern countries, i pa orien- 


| 
j 
g 
6. m. nome di 


tali. k 

| The eaſtern empire, [imperio ori- 

' ente. | 

| EASTWARD, adv, werſo levante, 

verſi Poriente. | | 
E'ASY, adj. [from to eaſe] facile, a- 

ge vole. | | 


A thing eaſy to be done, una coſa 
facts a fare, una coſa facile, o age- 
vole, | 
Eaſy [free] franco, libero, ſociabile. + 
Eaſy (gentle, mild] facile, dolce, 
benigna natura, ſoave, piacevole, tratia- 
bile, comodo, 2 
An ealy man to deal withal, un nome 
trattabile, ragionevole, piegliewole, facile 
a con ver ſare. | 
/ Eaſy 


| 


; 


E B B 
2 to be entreated, mite, dulce, br 
no, 
Kaſy to be ſprken to, acrefbile, affa- 
bile, car lefe, elemente. 
Eaſy to be born, ſopportevole, com- 
por iewole, 
Ley of belief, credols, 
An ay (or clear] Hie, wno flile ſa- 
tle, iateſligibile chars. 
An ealy labour, un buen, o felice 
parts, 
As eaſy as kiſs my hand, facil{ima- 
mene. ſerza veruna difficolta. 
To Hy, mantiare 


ere afelle, © a cripa wor po, 


To eat well [19 kerp a good table] | 


tratiarh bene, far buina cera, far gran 
cara, mangiar brug. 

This meat eats well, guefa carne ha 
burn paso. 

To cat a good meal, fare un burn 
paſſo. 

To eat one's dinner, ſupper, &c. de- 
finart, o pranzare, cenare, Cc. 

To eat one's words ſto difown what 
one has ſaid] diſdirh, 

To eat [to teed as cattle do] man- 
giore, paſeclare, paſcere. 

To cat in [or into] rodere, pret. roſs. 
p Ruſt eats into iron, /a ruggine rode il 

arro, 

To eat up a country, rovinare, divo- 
rare un p acſe, guaſlarls, 

EATABLE, adj. [good to eat] buono 
a mangiare. 

EATABLES, 8. camangiari, viveri, 
vi van le. 

EAT-BEZ, 3. [a ſmall bird that eats 
1 aperuolo, uccelletis che mangia le 
471. 

e adj. mangialo, 

EATER, 8s. mangialore, 8. m. che 
mangia. 

A great eater, un mangione; 

F/ATING, 3 mangiare. 

F Eating and drinking, i mangiare, &l 
ire. 

To love good eating and drinking, 
amare il mangiar e bere bene, amare di 


trattarſi bene. | 
2 eat ing-houſe, bettola, taverna, 
s. * 
EAvVves, s. [the edges on the top, or 


f.des of a houſe} gronda, 8. f. (flremita 
del tetto, ch" eſce fuora della parete della 
caſa, 

The eaves drop, le grande gocciolans, 

The droppings of the eaves, le gron- 
4e. 

To Eaves-DROP [to liſten under the 
eaves, or at the window of the houſe, to 
bear whit the people fay } aſcoltare, 
flare alla finerſira per aſcoltare quel ch 
altri dice. 

Eaves-DRO/PPER, colui che fla alla 
fnefira per aſcoltare quel che fi dice, 

Enn, 8. {the going out of the tide] 
He, %. m. il ritorno della marea. 

Jo he in a low ebb (or in a low con- 

dition] trova in catti uo flats. 
The crown was then reduced to the 
loweſt ebb of its authority, /a corona non 
ritengva allora, <>" una minima farts 
della ſua antorita. 

To KuB (to flow back as the tide 


| 


ECL 


does ] calare, come fa la marea. 


| 


EDG 
ite annua! motion] eclittica, 8. f. quell 


Ens, s, {ebb] . 

Ebbing, adj. Ex. It is ebbing water, 
la marea cala 

Money is ehbing and flowing, il da- 
nare VA t Vene cim la maria. 

E'noster, s. {one why works and 
deals in ebony] cbanif/a, . m. che la- 
wora d chance, che troffica in ebans. 

E'BO*Y, 8. {a {ot of black wood} 
chan, 6. m. legno Tebans. 

LHony-trce, ebano, albero che naſce 
nell Indie ed in altri luoghi, il cui lens e 


; dentro ners, e fuori del color del ile. .d! 
Jo cat one's belly full, margiare a maniera feſunto che non galleggia full” ac- | or fiream, occaſioned by ſome head of 


7 

E“PAAIck, „ 
Hebrew tongue] £6 
alla lingua Ebraica. 
| Evraick, 8. [the Hebrew tongue] /a 
lingua Ebraica. 

EBeieTy, 3. [drunkenneſs] ebreiia 
ebbrezza, ebbriachex xa, 6 

Enzz10/s1TY, / firfÞp che ebriety. 

ERHULULIT Trios, s. {2 boiling or buh- 
bling] cbellizione, 8. f. ebollimenta, bolli- 
mento, 6. m. 

A great ebhullition of the blood, una 
| grande ebollizione del Wes Ir 

The ebullitions [tranſports] of un- 
ruly appetites, i ferwori de” piaceri diſ- 
ordinatt. 

EccgnTRICAL, v. Excentrical, and 
ali its derivatives. | 

Ecco, or F/cno, 8. [the reflection 
of noiſe or voice from caves, and 
| hollow places] echo, . m. woe, cle 
mediante il riferco!:!ments in alcuni lu- 
oght alli a renderla, ci ritorna all” orec- 
chie. 

To E'ccno, echeggiare, riſonare, rim- 
bombare. 

E'cCcCHOED, adj. riſonato, rimbom- 
bat 

F/CCHOING, 8. riſuono, rimlonbo, 
s. m. 

ECLAT, 8. ſplendore. 

Eclat, s. romore. 

ECCLESIA'STES, 8s. [a title of a book 
in the holy ſcriptures] Ecclefiaſle, 3. m. 

ECCLESIA'STICAL, or ECCLESIa's- 
TICK, adj | of, or belonging to the 
church] zcelefiaflico, di chieſa, afparte- 
nente a chiiſu. 

An EcclLEsIA“sTIcER, 8s. [a church- 
man, or clergyman] un eccle/iaſtico, us- 
mo dedicato alla chieſa. 

ECCLE*IASTICUS, s. [a book of a- 
pochryphal ſcripture, written by Jeſus 
the ſon of Sirach] Ecclefaſtico, 3. m. 
titolo d'uno ede libri del Teflamento Vecchio, 
ſcritto da Jeſu Sirach. 

ECL1'FSE, s. [a defect, or failing of 
light in the ſun, or moon] ecclih, s. m. 
oſcurazione del ſole, o della luna. 

To be in eclipſe, ecclifarh, der ec- 
cliſſato. 

To E'cL1irst [todarken, to obſcure} 
ecclifſare, oſcurare. 

To eclipſe [to drown, to ſurpaſs} 
eceliſſare, ſormontare, avanzare, ſopraj- 
fare. 

ECLYPSED, adj. ecliſalo, eſcurabo, v. 
To eclipſe. 

ECLIPTICK, 8. {is a great cirele of 
the heavens, in which the ſun moves in 


belonging to the 
raico, appartenente 


| 


ö 


| 


linea chi t nel mexx del zodiac, in orm 

alla guale il fole fa il ſuo corſo annuals. 

| E 4 Ana $, [4 paſtoral poem] - 

a, 8. f. 

5 ECONOMY, . frugalita ; economia. 
Econo MICAL, ? adj. economico ; fry. 
EconGMiCYy., \ gale, 

 E*CST4CY, v. Extaſy, and all its de. 

Fivatives. 

EDa'city, 3. [greedy eating, or de. 

vouring | woractta, ghicttuneria, 3. f. 


E'DUY, 8. {the running back of the 
water at any place, contrary to the tide 


' 


| land] rifluſo d acqua contro la marea 5 
| contro la corrente, cagionato da qualche 
| punta di terra, 6 da vente contraria, 

Eddy, adj. Ex, Eddy water that 
which falls back as it were on the rud- 
det of a ſhip under fail] quell” acqua che 
'ſyinta dal timene per la wiolenza del corſy 
' del waſectls ritorna iudietro. 

Eddy wind [is that wind which is re- 
flected from a fail, or any other thing, 
and fo goes contrary to its Courſe] us 
vento dt rimanda. 

EDGE, s. [the ſbarp point of any 
weapon] taglio, filo, s, f. parte tagli. 
ente d alcuno firumento che ſerve a lag- 
liare. 

The edge of a ſword, i taglio, il fla 
una ſpada. 

The edge [brim] of any thing, Porls, 
il margine di qualunque coſa. | 

The edge hem] of a garment, Vorl 
d'un veſlilo. 

The edge [corner] of a ſtone, table, 
&c. Fangola, lo ſpigola d una pietra, la- 
wola, Cc. 

The edge of a book, la tea d 
libro. 

I muſt eat a bit to take off the edge 
of my ſtomach, mi biſogna mangiare un 
boccone per reprimere Facutezza del mis 
appetito. 

Warm my drink to take of the edge 
of the cold, ſcaldate la mia bevanda, per 
lewarle cotefla gran freddex xa. 

To take off the edge of wit, offuſcar 
| Ling eg no. 

To put a whole army to the edge of 
the ſword, mandare, o meitere un «/ercits 
a fil di ſpada. 

To ſet an edge, offilare, aguzzare. 

To ſet the teeth on edge, allegare i 
denti. 

E1ge-long, or edge-wiſe, da canto. 

An edge tool ſa cutting tool] ans 
flrumento tagliente, e di tagho, 

There's no fooling with edge tools, 
non biſogna ſcherzare con iſtrumenio di 
tag lio. 

To EnGe ſto make a border, or 
edge] orlare, far Pork. 

o edge away, or edge off to ſea, an- 
dare in allo mare. 

To edge in, fare entrare. 

EDGE, adj. erlato. 

Eadged, acute, puntulo, offilato, agux- 
zato. 

A two-edged ſword, una bipennt, una 
ſpada à due taglt. | 

E'DGELESS, adj. che non ha tagito, ol- 
tuſo, sfilato, 


ö 


E' DPGIRG, 


4 


| E E N 
F/DCING, 8. Porlare, 


Edging, or edging lace, merletto 
reits. 


5 EDGELESS, adj. (blunt, obtuſe, un 
able to cut] offuſo, ſenza taglio, non 
alatto a tagltare, f 
E/DGEWISE, adj. [with the edge pot 
in any particular direction] col taglto 
wolto a qualche 2 parre. 
E/vInLE, adj. [catable, that may be 
eaten] ne a mangiare. 1 
Ebicr, 3. [decree, proclamation] 
74e, bande, s m. legge pubblicata. 
ELvIFICA'TION, 3. {a building up] 
edificarion?, 8. f. ediſicamento, 8. m. 


* 


| EFF 


po inclinati da noi fei alle conteſe. . 

ErFABLE, adj, [that may be uttered 
or — cho þ pud e/primere con a- 
ro 


To FFFA'CE [to deface, rare ont, or 
deſtroy] cancellarg, caſſare, radere, ſcan- 
cellare, pret. raſh. 

ErFA'CED, adj. cancellato, caſſats, 
raſo, ſcancellats. 

EFFE'CT, s, [any thing done, or 
brought to paſs] Seite, s. m. quelle che 
riceve [ eſſere dalla cagione. 


Effect Creality] Hello, realld, veriia. 
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It is fo in effect, con & in effetto, 
A thing of no effect, una coſa wana, 


Edification | nds hace in faith] 


ei car nE, s. f, _ 
E/Dirice Jorge 2 edificio, 8. m. 
la jabrica, la coſa fabbricata. 


EnDiFi'ER, $ colui che ti edifica colla 
il ſuo citio. 
To Epi [to build] edificare, ſab - 


va hun , ſanta vita. 


bricare. f 
To edify [to ſet examples of piety] 
d care, indur buena opinione. 
Ebi v', adj. edificats fabbricato. 


inutily, che non ſerve a nulla. 


Effect [end, iſſue] -efetto, fine, com- 


piments, 

The thing made its effect, la coſa ſece 
To take effect, aver efetto, riuſcire, 
el. rieſco. 


PI 
Eſfect [execution] Mio, ſucceſſo. 


Your counſel has taken its effect, / 
ven configlia ha operato, o ha fatto il con efficacia, con forza, potentemente. 


WnI#YING, 3. edificamento, s. m. | | 
; Eifetts ſthe goods of a merchant] g/t' 


edificart 


ſuo sto. 


ſelves to wrangle, noi non Samo che trop- neſs] effemminatezza, 


EFT 


efemminati, 
EFrFet MINATE, adj, | woman-like, 

tender, delicate] efemminato, di coflu- 

mi, modi ed anime ſemminile, delica'o, 

 morbido. 

To Erpe/MINATE (to ſoften by vo- 


[luptuouſneſ;] efemminare, far divemre 


ifermmingaio. 

ErFPE'MINATED, adj efemminalto, de 
' licato murbido. 

EFFEMINATELY, adv. effemminata- 
mente, da ſemmina, femminilmente. 
ErVERVE'SCENCE, Zs [agreatheat] 
EFFERVE SCENCY, efferweſcenza,s. 
| f. fer ore, 3. m. 

Er7FICA'C10US, adj. [effe&nal, pow- 
erful}] Mace, che ha gran forza, che fa 
 poteniemente if ſuo Pitts neil operare, 
potrnte, | 
| The efficacious grace, la grazia effi- 
cace. 

An efficacious remedy, un rimedio 
' efficace, o potenle. 
ErFICA/CIOUSLY, adv. efficacemente, 


' 


s, e ac ia , 
forza, wirtys 


Ir FICA'CIOUSNESS, ) 
E'FFICACY, 


Edit ing, adj, ed;ficatorio, atto a tdi-  effetii, le ſeflanze, gli averi, le facul- poltnza, s. f. 


care, 
4 iſying worde, parole edificatorie. 

, s. edile, 8. m. ſiciale ap- 
triſſi Romani, che aveva la cura degli 
cc pul blici. 

EDI'LITY, 8s. Þ ufficio del edile Ro- 
mano, 0 il tempo che  ufficio dell” edile 
dur. 

Ev1T10N, s. [the publication or pat- 
ting out a hook] edizione, 8. f. pubbli- 
caxione per via di flampa. 

The firſt edition of a book, la prima. 
ediziine d un libro. | 

E'viToR,s. {the pnbliſher of a book] | 
etlui che mette, o ha meſſo alla flampe un | 
libro. | | 


To F'ovcaTE [| to bring or; trajn | 


up] educare, allevare, ifiruire, prel. 
Hruiſco. 

EDUCATED, adj. educato, elewato, 
ifirutto. 

A child well educated, un fizliuolo ben 
allrato, 

E'DUCATING, or E/DUCATION, 8s. 
educatione, 8, f. Feducare. b 

To Lek (to make bigger by the ad- 
dition of another piece] render mag- 


| 


ture con aggiungere un altro pexxo, . | 


Kke, 

To eck [to ſupply any deficiency] 
ſupplire a quel che manca. 

., 8. [a ſort of fiſh] anguilla, 8. f. 
ſſtiie di pejce. 

An eel pie, un paſticcio d anguille. 
An cel pout, ſpezte di peſce ſimile all 
ang ulla. 

an cel ſpear, ana ficcina, una peiti- 
nella, 

LEN, adv, [for even] quaſi, mexxo. 

| was c'en dead when he came, ero 
quoſt, 0 mexx morto quando venne. 

Ken now, appunto, or' ora, tefle, yi- 
, 0% ſs ; 

wen fo, giuflo cos. 

Een a liitle before he died, un poco 
Find the moriſſe. 

We are e'en forward enough of our- 


tal. 

To EyFFe'cT | to perform, to bring to 
paſs] efettuare, mandare ad effetla, eje- 
guire, preſ. eſegurſco, 

EFFE/CTED, adj. efe!luato, mandato 
ad effetto, eſeguito. 

EFPE'CTING, 8. eſcuzione, 8. f. “ ef- 
ſettuare, il mandare ad cfelio. 

Effecting, adj. [which brings to ef- 
fect] effettivo, rfficace, efficiente, che fa, 
che produce. 

Effective [real] efettivo, che ha effet- 
to, che e in ſuſtanxia, reale. 

An army of fifty thouſand men ef- 
fective, un eſercito di cinguanta mila u- 
omini eſſettivi. 

EFFECTIVELY, adv. {or eff-Qtually] 
effettivamente, effettualmente, ¶icacemen- 
fe, 

Effectively [in effect, or really] /. 
fetlivamente, veramente, in effetto, real- 
ments. 

ErFE'CTr.gs5, adj, [without effect, 
uſeleſs] inefficace, ſenza Ffello, che non 
ha ſucceſſo. 

. words, farole wane, o inu- 
11¹t. 

Erre/croR, 3. m. Effect reſs, 8. f. 
(the author and performer of a thing] 
aulore, quello o quella che fa, o che cau- 


| ſa di qualche coſa. 


ErFE/CTUAL, adj, [which neceſſarily 
produces its effect] egfficace, che ha yran 
Jorza, che fa fotentemente il ſuo effetto 
nell” opera. 

An effectual virtue, una vir eff 


cace. 
The effectual grace, la grazia gi. | 
cace. | 
EFFE/CTUALLY, adj. efettualmente, 
eficacemente 


To EFrFECTUATE Ito accompliſh} 
effettuare, compire mandare, ad effelto, 
eſeguire, preſ. compiſco, #ſeguiſco. 

ExFe/CTUATED, adj. effetluato, com 
pito, rſeguito. 

EFFE/:11NANCY, :. [a womanilh ſoft- 


| 


* 


| Erricit xc, } 8. {faculty, or power 
EFFVCIESCY, }) to do a thing] /a 

' wirti, la forza, la faculta di fare che che 

ia. 

ErF1'CIENT, adj. [producin 
ſect] efficiente, che fa, che opera. 

An efficient cauſe, una cauſa effici- 
ente. e 

To ErezYG1ATE ; MHiare, ſormar “ 
Mee, il ritratto, la ſomiglianza. 

Erri'clks, | 8s. (the picture or por- 

E'rFlicy, traiture of a perſon] 
effgie, ſembianza, immagine, 3. f. aſpetto: 

To be banged in effigy, cſer impiccate 
in effgie, 

ErrLoRe/SCence, or EFFLORE'S- 
; CENCY, s. [a flowering out as a flower] 
fiori, il fiorire. . 
| The effloreſcence of rhetoric, fiori, 
abellimenti rettorici, 

The effloreſcency of a diſcaſe, ſegne 
d una malaitia, 

WFFLUENCE, EFFLU/vIiUM, or Er- 
FLU'VIA, 8s. [a flowering or runnin 
out] effondimento, Hu vio, 8. m. Fl. 


one, 8. . 


— - — 


g its ef- 


— 


—  q 4 


forcible attempt] gforzo, potere, aits 
wviolcute. 

E'FFRONTERY, 8. [boldneſs, impu- 
dence] Hacciataggine, Hacciatexxa, im- 
pudenza, 8. f. 

ErFU'LGENCE, 8. [reſplendency] 
ſplendore, 8. m. | 

EerFULGENT, adj. [ſhining, bright, 
luminous 
ſplendente, lumineſo, chiaro, raggiante. 

To Eyro'sE, s. [ waſte, effabon] gua- 


flo, ef ufione. 


one, 8 f. effondimento, verſamento, ar- 
etmento, s, m. 


A great effuſion of blood, una grande 
eff ufione di ſangue. 


perſing} che fi donde, che þ ſpande. 
EFT, 8. [a venomous creature in the 


| ſhape 


8. ſ. modi, e coflumi 


E'FFORT, 8s. La ſtrong endeavour, a | 


rifulgente, lucido, IJucente, © 


ErFU/510N, s, [a pouring out] - 


ErpuU'slve, adj. [pouring out; diſ- 


y # 
f 


EJ E 
pe of 2 lizard} fellione, . m anina't 
lese fmile alia lurirtola, 
Ker, ach, (ſoon, quick! 
in jritta, prifſo, con priflezz 1, | 
E'FT$00%5, adv. (bon afterwar's)' 


Poco dps. 
Kats, 8, i vielende, impetucs, fer- 
4 ns. 


To FAA [to throw out for zt the 
nitural vente] evacuare, andar del 


6e. 
EGe $STION, $. [an evacuation cf the 
excrements, or going to ſto eine, 
. 8. f. il manday juora degli efcrement!, | 
EGz$TUO'SITY, 3, {extreme poverty] | 
rena pouerta, 
EGe's TUOUS, adj, {extreme poor] 
biſounoſo. | 
Eads, t ſthe production or ſemen of 
ſewls, inlets, &c } 10 v, 1. . pl. 4 
, 8. f. | 
The white, or yolk of an eg, T4 
bume, la chiara dell” us, it tirlo, oft 
1% dell” uu. | 
A new-laid egp, un ue fress. 
A ſtale egg, novo Hani. | 
An addle egg, wn unde che non t flats, 
gollats, | 
A reat, or rathe egg, un u9v9 morbi- | 
do, proprio a bere. 
Poched eggs, us va affegate. 
An egg-ſhell, una ſcorza 4" 4519. | 
Jo EG (to provoke, to itir up, to ſet 
on] incitlare, flimolare, ſpronare, ſpigne-' 
re, pret. ſpinfi. 
EGGED, adj. incitato, flimolats, ſpro- | 
nalo, ſpinto. 

E'GLANTINY, 8. {a flower] fiore cot 
chiamalo. | 
Eudoris u, 3. ſthe fault committed 
in writing by the frequent repetition of | 
the word Ego, or I; too frequent men- 
tion of a man's ſelf | epotiſmo ; menzione | 
troppo frequente di je fleſſo nella ſeri- 
Vere | 

E/GoOT1$T, s. [a talker of himſelf} 
egolifla; colut che fa troppo ſrequente 
menxione di ſe fle. | 

To E'coTi*?, far trofpfo ſrequente 
menzione di ſe firſſo, enotizzare. | 

EGREGIOUS, adj, [rare, excellent, 
fingular ] egregio, ſegnalato, eccellente, 
cccelſo, r/imis. 

An egregious knave, un fur bo in cler. 
min, | 

EGRE/GIOUSLY, adv, egreriamente, 
con reregio moda, eccelientemente. 

EGR#e/ss, or EGRE'SS10%N, 8. ſa 80 
ing forth] to, 4. m. uſcita, 8. f. 

I's have free egreſs and regreſs, 


aver | 


il fa libero, aver liberta d'andare, &| 


4¹ nie, 

EGA E r, 8. [a kind of heron] exit 
Jag lirone. 

E'GR1OT, 8. [a ſpecies of cherry] He- 
cie di ciriegia. 
- To EcrO'TE Ito feign himſelf ſick} 
finger/ſi ammalato, far vifla, e ſembiante 
Af fer ammalato. 


JACULA/TION, . | a ſhort and 
fervent prayer] corta, e fervinte preg- 
hiera. 


EJACULA'TION (the act of darting 
or throwing out]  ati9 del ſactiare. 
To Eju'cT [to caſt or throw out] 


gitar, buttare, mandar fuora, 


| 


1 


o 


KE LA 


Et ergo, 2j. grttato, Buttats, man- 


date fuora, 


y. ſpeedily]! 


EJrcT10ON, 8. emiffient, evacuation, 
. 


* * 9 
EjtcTVUEgxT, 8. ſa legal writ, by | Era HNORNATETVY, ade. 
| which any inhabitant of a houſe or te- zone, e diligenza, accuratamente, (+, 


nant of an eftate is commanded to de- 


| 
part? /critto legale fer cui fi commanda ad. 


1 Ui wſtire di caſa ſua, o dt ſuct bent. 
Lien, imeri. (an expreſſion of fud- 


den delight] eprafiene di ſubits diletto, | lanciare, ſucttare, tirar con forzga, 
| 


away } paſar via, ſcorrer via. 


Ah ! 
Liar, adj. 6116. 


E:ght tim-s, 61e volte. BH 
155 f aſſato. 


« 
: 


Light hundred, oft9cento. 

FE HTEEN, diciitto, 

EiGHTEENTH, diciotteſino. 

E1ciTeOLD, adj. {eight times t 
number or quantity] este Ville tanto. 

E1GiTH, ad}. eta vs. 

E/IGHTIE TU, adj. cane ſing. 

F1GHTHEY, adv. in stla vs lurgo. 

E1GHTSCORE, adj. 
twenty] offs valle venti; centaſaſſunta; 
2 Ventine. 


: 


0 
be 


' 


: 


eight times 


| 
F'iGuTY, adj. ſfourſcore] ot 


ELD 
To elaborate [to heighten and jn. 
prove with ſucceſñye operations] ange- 


 finire, ritoccare, ripulire con fatica j 


dil genza. | 
con Applica. 


eſattezza. | 

10 ELA'CERATE [to tear in pieces] 
lacerare, fbranare, meltere in pex xi. 

To ELa"xce (to throw out, to dart] 


To Ears [to paſs away, to glide 


1, %/PSED, adj. (gone, or paſt] ſcar. 
II. A*'3TICAL, 
ELA'STICK, 

elaflico, 
ELASTI CITY, 5. [a power to return 

to its firſt place and condition, as a fick 


adj. ¶ſpringy, or en- 
$ dued with elaſticity} 


| which is forcibly bent] ela/tici/a, ;. .. 


fotere di ritoraare nel primo flato, cone 
ſono le mulle che piegate da und ban la, e 
Fi laſciate libere ritornan nel lors þ! imo 
ere. 

ELA'TE, or Er,a/TED, adj. [puffed 


LINE, adj. {the eldeſt or firlt born] | up, haughty, proud] alto, altiero, or- 


primorenito, primo. Ob. 
E/iSEL, s. [an o 


vinegar} Aceto, . mn. 


o ero. 

In either of the banks there are fine 
gardens, dalle due ſponde vi ſono bet gi- 
ardini. 

Either of the two, o Þ uno, o [ alira. 

He js either a foul or a knave, o g 
þ4%zz9, 9 furbo. | 

{ am not ſo ſtrong as either of you, 
non ſono m forte che alcuns di si. 

On either fide, dalle due ban de. 

It is more than either he or you could 
do, ne woi nt lui potevate far di piu. 

He is always pleaſant, either ſick or 
well, egli ? ſempre giowiale ſia ammalato, 
o ſano. 

I will either have two or none, re vo- 
glia due, o nefſuno, 

In either of the hands he had a 


' (word, in ciaſchtduna maus fortava und 


ſpada. 
Theſe things will either profit or de- 


woli. | 
FjULA'TION, s. [a bewailing] [amen- 
46, „ m. lamentazione, 8. f. one, efcla- 


| maziont di dolore. 


IL, conj, falſo, likewiſe] ancora, 
anche, Obſ. 

To Exe [to augment] accreſcere, 
aumentare. Obſ. 

To eke {to add to, to make larger by 
adding another piece] aggiugnere, arro- 
gare, accreſcere, flungare, ſlargare. Ob. 

All ekes [ all helps] tate e buono, 
tutto ajuta. Obi. | 

FiA'BORATE, adj. [done with ex- 
actneſs and pains] elaborato, fatto con 
aßplicagicne, e diligenza, compito, per- 
Jello, limato. 

An elaborate piece of work, un' opera 
elaborata. 

An elaborate diſcourſe, un diſcorſo li. 
malo. 

To ELx/BonaTE [to produce with 
labour] produrre con molia falica. 


id Engliſh word for| 
|rity ] nſuperbire, imbaldanzire per e. 
F/iTitR, adj. or pron, ciaſcheduno, 0 | 


goglicſo, 
To ELAa'Ts [to puff up with profpe- 


venli preſperi. 

To elate {to exalt, to heighten] . 
tare, innalxare. | 

ELATERIUM, 8s, [the juice of wild 
cucumbers, made up in a thick and hard 
conliltency] elaterio, s. m. ſugo del cocy- 
mero ajinino condenſalo. 

_ Er.a/TlION, 8. [haughtineſs proceed- 
ing from ſucceſs] orgoglio procedente da 
proſpert ſucceſſi. 

| To ELA'XATE [to unlooſe, to make 
wider] /argare, 

E'LBOW, s. gomilo, 8. m. 2 la con- 
eruntura del braccis dalla parte di 
Jurrt. 

To lean on one's elbow, appozeiarf 


j 


Th 


ſul gamito. 

To be always at one's elbow, cr 

| ſempre accanto ad uno, efſerli d aß. 
Elbow. room, campo, axis, 7 

To have elbow-room, aver can. 

To give one elbow-room, far 455 


ſigut, guefle coſe ſaranno utili, o dilttte- | ad uns. 


To thake the elbow ſto play at dice] 
giaocare a” dadi, biſcazzare. 

To be at the elbuw, efer wicino, 

An elbow of land, uu goinilo di 
terra. 
l E'LEOW-CHAIR, 8, ſedia d afporgis. 

To ELBOW (to puſh with the el- 
ow] dare delle gomitate, ſpignere cal 
gomito. 

ELD, 6. {old age, decrepitude] wec- - 
chiaja, vecchieæ xa, degrepiia. 

vid, s. [old people, perſons worn out 
with years] perſone vecchie, gente ds 
crepita. 

E'LDER, adj. [old] maggiore, mags ier 
nato. 
An elder brother, un fratello mag - 
giore. 
In elder years, in una etd provetta. 
Elder, s. {an elder of the church] «7 
anxians della chieſa. | 
The elders (the fathers] i naggiori, 


— 


4 antenati, 


Eides 


E L E 


der, or elder- tree, 6. ſambuco, 8. m. 
ſpexit 4' a/bero. 
L der-betry, | 

Made of elder, ſambuc hino, 
605 vinegar, acelo ſambuc hi no. 
Eder ſyrup, ſciroppo ſambuchino. 
ELUEKLY, adj. (no longer young] 
attemp ala, atiemparotto, non pi giouine. 
E'lLbrrs nir, 8. {in age] anziamta, 
* rana, 8. | 
“Lors, Adj. 

141 nap2719ret- 
* eldeſt brother, il ſratella maggi- 
gre i tutti, il pris wecchis di lui, 

The eldeſt at play, colut che ha la ma- 
4 ntl giuacare alle carte. 

: 3 PANE, $. [an herb ella, 
anula, rnula campana, 8. f. erba medici- 
valle aromalica. a 
ELECT, adj. [choſen, appointed] e- 
letto, ſcelto. ; 

The cle, s. the faithful, the elected 
Cints] gli eletti, i predeſiinalr. 

To ELt'ct [to chuſe] elegpere, ſce- 
gliere, prel. ſcelgo, pret. ci, ſceſſi. 
ELECCT ED, adj. eletlo, ſcello. 
ELEC/T10N, 8. [a chuſing, a choice] 
glrzione, Lelegrere, ſcelta, v. f. cleggi- 
ni, $. m. 


coccola di ſambuco. 
di ſam- 


ſthe ſuperlative of 


gerſi, da eleygerfi. : 
An c«lective kingdom, wn regno tettiwo., 
ELECTIVELY, adv. (by choice, with 
preference of one to another} ele/tiva- 
mente. 
EU“ c rot, s. [a chuſer} eleltore, s. m. 
che elegge. 1 
The electors of the empire [certain 


have a right to chuſe the emperors] g/: 
eletthri dell” imperio. 
ELE/CTORAL, adj. [belonging to the 
elcctors] elettorale, ellettore. 
The electoral college, i collegio elet- 
torale. 
His electoral highneſs, ſua altexxa 
elettorale. 
ELECTORATE, s. {the dignity, or 
territories of an clector of the empire] 
eleitorato, . m. dignita e dominio di elet- 
fore. 
ELE/CTRE, s. [amber, which having 
the quality, when warmed by friction, 
of attracting bodies, gave to one ſpecies 
of attraction the name of electricity] 
eleltro, ambra. 
Elẽctre [a mixed metal] un metallo 
miſto, | 
ELE'CTRESS, s. [the wife of an e- 
lector] ettrice, moglie di elettori. 
LLE'CTORSHIP, 8. eletlorato, 8. m. 
dig mia di elettore. 
ELECTRICAL, 
ELEtcTRICK, 
trico, di eletgro. 
ELECTRICITY, 8. gualita ellettrica, 
elettricita. 
ELECTUARY, 8s. [a medicinal com- 
polition made to the conſiſtence of a 
cOnlerve] elettuario, lattowaro, 8. m. 
Ji*71e di compoſizione medicinale. , 
LEEMO/SINARY, adj. [given by 
way of alms] che fi da per limofina, ca- 
riigt:zvole. | | 
Vor. II, 


adj. [that attracts 
like amber] ellet- 


EL E 
* * & «%. 2 


| Eleemoſinary, 8s, [an almoner] e. 


mcfinarto, elemofiniere, 8. m. che fa limo- 
ina. X 
E'LEGANCE, or E'LEGANCY, 8. 
(fineneſs of ſpeech, politeneſs of lan- 
guage] elegantza, eleganzia, t. f. 
ELEGANT, adj. | elegant, hand- 
ſome] elegante, ben diſieſs, ben erdinato 


im li. 


4 ſo. 
\ ELEGANTLY, adv. elegantemente, 
con eleganga. 
fulitamente, con pultzia, cou graxia. 

To write elegantly, ſcr.vere elegante- 
mene. 

ELFGYACK, adj. [ helonging to an 
elegy] elegiaco, di elegin. 

E'LEGY, s. (a mournful poem, a fu- 
neral ſong] elegia, s. f. 


clegies} wn elegiaco, ſcr/itor delegie. 

WLEMENT,Ss. {ſimple body] elements, 
s. m. quello, onde fi compengono i mifli, e 
nel quale fi riſolvono. 


Fr.ecTIve, adj. [pertaining to elec- 
ton, or choice] elettivo, che pub eleg- | mento, dilelto, piacere, 8. m. 


Element [ground of a ſcience] cle- 
ments, principio, fondamento d'una ſci- 


enza. 


Element { what one delights in] ele- 


He is in his element, gli e nel ſuo ele- 

mento. 
Hunting is his element, la caccia b 
adj. (belonging to 


Punico ſuo diletto. 
ELEME'NTAL, } 
ELEMENTARY, J elements} elemen- 
tale, elementare, d "elements. 
The elementary fire, i fuoco ele- 


princes of the empire of Germany, who } mentale, 


E/LEMY, 8. ſorta di razia caſi detia 
che i crede yenga dell” Etiapia. 

ELE'/NCH, s. (a ſophiſtical argument 
argumento ſaſiſtico, ſofiſma e ſofiſmo, 8. m. 
argomento fallace. 

ELE/NCHus, [an index to a book} 
elenco, indice, catalog o. 

ELEPHANT, 8s. { the biggeſt and 
ſtrongeſt of all four-footed beaſts [ele- 
Sante, s. m. animale il pid grande, el piu 
forte di lutti gli animali quadrupedi. 
| To make a fly an elephant, fare 
d'una moſca un elejante. 

Ot or belonging to an elephant, ele- 
Janlino, dieleſunie. 

| ELEYPHASTIASIS, 8s. [the leproſy] 
| elefantiafh, ſorta di lebbra, 8. f. | 

' ELEFA'NTINE, adj. appartenente a 
lionfante, 

To E'LEVATE Ito lift up, to raiſe] 
elevare, levare in allo, inalzare, eſal- 
tare. 

ELEVATED, adj. elevato, inalzato, 
eſallato. | 

High elevated thoughts, penſſeri ele- 
Val, 

He is elevated in his own conceit, 
preſume molto di ſe, 6 in gran concetto 
41 ſe. 

He is alittle elevated [he has taken 
a merry cup] egli e un poco allegro. 

| ELEVA/TION, 8. elevatione, 8. f. ele- 
Vanents. 


dell” oflia. 


ornato, e dic di fawella, ſcritura, 0) 


ELEGIO/'GRAPHER, 8. [a Writer of 


The elevation of the hoſt, / cle vagion: 


[ 


| 


| 


| 


| 


ELO 

The elevation of the pole, Falizzza 
del po] m. 

ELEVA'TOR, 8. colui che alxa, che fol- 
leva, che lewva in alto, 

Kr,tvATORY, 8. [a ſurgeon's inſtru- 
ment] elevatorto, $.m. flirument? di ce- 
rufico, ſerve principalmente a leyare un 
pe xd d off» ficca'o nella pia madre. 

KLE/VEN, adj. wndict. 

FPoſlcſhon is eleven points of the law, 


| Elegant [ fine ] elegante, bells, ver- chi è in prfſeſſs ha un gran vantaggio. 


ELE/VENTH, adj. undecimo., 
ELF, 8s. plural, Eives ſa wand-ring 
ſpirit, ſuppoſed to be ſeen in wild places 


Elegantly [or neatly] elegantemente, | uno ſpirits arrante, come chi direbbe un 


ſolletio, che it wolgo ſuperflizioſa crede /i 
veda in luag hi filveſirie e deſerts. 

E!f fa devil] un demc niò. | 

To Eur (to intangle] intricare, come 
i dice dal wolgo ſcioceo do i folletti i quali 
fanno le chiome de cavalli che non fi poſ- 
ſono pot ſenza gran fatica diſtricare. 

F'LFLOCK, s, [knots of hair twiſted 
by elves] ciocche di capelli o di crini in- 
3 firanamente dagli ſpiriti e da fol- 
ett, 

To EL DE [to break in pieces] e- 
are, rompere, far in pexxi. 

F/LIGIBLY, adj. {fit to be choſen] 
eligibile, da eleggere. 

ELi'sS10N, s. [or ſtriking off ] /ronca- 
mento, $. m. 

The elifion of a vowel, il troncamento 
d'una vocale. 

ELixik, 8. [a medicine made by 
ſtrong infuſion] elifire, elifirvite, s. m. 

ELK, s. [a ſtrong and ſwift beaſt, in 
ſhape like a hart, and as tall as a horſe} 
gran beſtia, s. f. ſorta d animale quadru- 
pede del genere de cervi. 

ELI, s. [a meaſure containing three 
foot and nine inches] nome di miſura 
d'Inghilterra che d circa due braccia alla 


Fiorentina. 


ELLV sis, s. [in rhetorick, is a fi- 
gure whereby ſome part of our diſcourſe 
is left out or retrenched] ii, allifſe,s. f. 
fieura rettorica la quale tronca parte del 
diſcor ſo. 

Ellipſis [in geometry, is an oval fi- 
gure produced from the ſection of a 
cone] eliſſe, ellifſe, figura piana, prodotia 
da una della ſexioni del cono. 

1 adj. [of or belong- 

ELLVPTICK, Jing to an ellipſe] 
elittico, ellitico, di elliſſe, che ha figura 
eliſſe. 

ELM, s. Ia tree] ono, 3. m. ſpexie d al- 
ero. 

An elm grove, olmeto, 8. m. luogo pien 
olmi. 

EL oc vr Io, s. [utterance, delive- 


ry] elocuzione, eſprefſione, facondia nel 


farlare. 
8 s. [a teſtimonial to 
E Log x, one's commendation or 


praiſe] elogio, panegirico, s. m. compoſi» 
zione in lode di Fe a i fia. * 
To ELOYicxrx [to remove, or ſend 
away to a great diſtance] alentanggy. | 
ELCIGNED, adj. allontanataf* © 
To ELO E [to Jeave a huſband, and 
dwell with an adulterer] la/ciar ſuo ma- 
rito, ed abitare con un adultero. 


| To <lope [to go away vy gend! 


a 


ſugeire, ſcappare. | * 
| 5D d * ELO'r s D, 


EMA 


ELO&PED, adj, che ha laſciato ſuo na | 


rio, er andar ad abitar con un adultere ; 


Jugg/te, 

LOPEMENT, 8s. Fabbandonar una 
* Jua marito, per abitare cen un a- 
dultero 5 if ſuggire dun tervo dal pa- 
drone. 

E'LOQUENCE, .. * art of ſpeaking 
well] cloquenza, . f. il bent, . ſaconda- 
mente parlare. 

ELogusxr, adj. eloquente; che ha 
m 

ery eloquent, eloquent/ffimo. 

EL 0QUENTLY, adv, eloquentemente, 

facandamente, con eli quenxa. 


EME 
EMA“TA Tyr, or EMA'XNATORY, 
adj. {that floweth from] emanato, ve- 
nuts, proceduto, prodotte. 
To EA ο,,,Q.ꝗ [to ſer at liberty] 
tmancepares, emancipare, mancepare, li- 


berare, che fa il padre it fgliuole dalla ſua 


. 
LMANMCIPATED, adj, emancepato, 
emancipato, mancepalo. 
EMANCIPA'TION, 8. 
libert 9 emancipaxionc, 8. 
To EMA'SCULATE [to geld] caffrare, 
taghare o cavart i teſlicoli. 
To emaſculate [to enfeeble; to ener- 
vate ] indebolire, ſnervare, debilitare, 


6 ſetting at 


Elst, adj. altro, altra. | 

No man elſe, no body elſe, g 
allro. | 

Some where elſe, in qualchs altra 
paris altrove. 

He minds nothin 
intereſt, non bada 
pris inter. 

Elſe, conj. ſotherwiſe] altrimente, 0. 

Be quiet, elſe be gone, ſacele o andate 
ia. 

Do as I bid yon, elſe you ſhall ſuffer 
for it, fate quel the vi comando, altri- 
mente me la pagherete. 


elſe but his own 
allro ch al ſuo pro- 


Elſewhere, adv. allreve, in altre 
10h. 

rom elſewhere, altronde, da altre 
luogo. | 


To ELv/cinvaTteg {to make clear, or 
plain] dilucidare, ſpiegare, ſchiarare, ma- 


poſſare, preſ. indeboliſco. 

lank verſe does not emaſculate po- 
etry, il verſo ſcullu rende la forfia ſner- 
wala, 

EMA'SCULATED, adj. cafirato, ſner- 
vato, indebolito, debilitato, ſpeſſalo. 

EMA/SCULATION, 8s. i caftrare. 

To EMBA'LM, imbalimare. 

To EMmB4a'tKk, imbarcare. 

EMBA'RGO, 5. fproibizione di paſſare. 
Arreſlo peſlo al mercanteggiare. 

o EUA AK RAS [to peſter or trou- 
ble] imbarazzare, intrigare, imbro- 
gliare. 

EMBA/RASSED, adj. imbarazzato, in- 
trigato, imbrogliato. 

EMBARRASSMENT, 8. [or trouble] 
imbaragxo, impediments, intrigo, s. m. 

EMBA/$SADOR, 6. [one appointed to 
act for, and repreſent the perſon of a 


nifeflare, dichiarare. 

LU'CIDATED, adj. dilucidato, ſpie- 
gatn, ſchiarato, manififlato, dichiarato, 
 ELucipwaT1ON, 5s. ſan explaining, 


or clearing} dichiaragi ne, ſpiegaxione, 
to eſcape any impend- | 


9. f. 

To ELv'pe { 
ing trouble or danger, to wave] ſchi- 
ware, ſcanſure, sJuggire, ſchiſare. 

EL vob, adj. ſchivato, ſcanſato, 
Hure ito, ſchifato. 

FVI, 5. pl. di elf. 

E'LVELOCK, v. Elflock, 

EL,v15H, adj. [relating to elves or 
wandering ſpirits ] apparienente a fol- 
letto z di folletto, v. EE. | 

ELV us ox, s. [fraud] fraude, falla- 
cia, 8. f inganno, 8. in. 

EV us okY, 8s. [ deceitful ] fallace, 
Jraudvlente, ingannevole. 

To ELu'rtg [to waſh off] lavar via, 
nellare con acqua. 

ELY's1AN, adj. Eliſeo. a 

The Elyſian fields, i campi Eli. 

EM, e una abbreviazione piebea di 
Them, bi, le, loro. 

1 love em, i amo, o le amo. | 

I am not againſt em, non ſono contra di 
aro. 

To EMA'CIATE [to make lean] ſma- 
grare, dimagrare, render magro, ema- 
clave. 

EMA/CIATED, adj. ſmagrato, dima- 
grate, emaciats. 

EMACIA'/TION, s. MAC&razIONe, ema- 
ciamione, 8. f. grande ſmagrimento. 

EMNAN ENT, adj. (iſſuing from ſome- 
85 elſe] emananie; che efſce d alira 
c0/a. 

EMANA/TION, 8. 


[flowing out] ema- 
narione, 5. f. 3 


prince or ſtate in a foreign country] 
ambaſciadore, ambaſciatore, . m. 

An ambaſſador extraordinary, un am- 
baſciatore flraordinario, 

The Welch embaſſador I the cuckoo] 
il cucolo, il barbagianni. 

EMBA'SSADRESS, 8. [an embaſſador's 
wife] ambaſciatrice, 8. f. moglie d un am- 
baſciatore. 


* 


s. [the commiſſion 
given by a prince 


EMBASSAGE, 
EMBASSY, 


5. f. l 
To go upon an embaſſy, andare in 
ambaſciata. 

To EuBAa'TTLE, porre in battaglia, v. 
To imbattle, 

To EMBELLI1$SH, abbellire, v. To im- 
belliſh. 

EMBERS, 3. [ hot embers] ceneri 
calde, brage. 

The ember weeks — firſt week in 
Lent, the next after Whitſunday, the 
14th of September, and the 13th of 
December] ſe quaitro tempora. 

To EMBE'ZZLE, afppropriarſf una 
coſa, mancando di fede. 

EMBE/ZZLEMENT, $. la coſa ch uno 
it appropriate, mancando di fede; ol. 
p 4 em che uno fa una coſa, mancando 

fede. 


To EMBLA'ZE, ornare con lucidi orna- 
menti, 

To EMBLA'ZON, adornare con adorna- 
menti che rilucono. 

E'MBLEM, s. { a repreſentation of 
ſome moral notion by way of device or 
picture] emblema, 8. f. /imbols. 

EMBL EMA TIC AL, adj. [of, or be- 

EMBLEMA'TiCK, 5 longing to an 
emblem] emblematico, di emblema. 


3 


| 


EMI 


F/MBLEMENTS, 8. Cin law, are the 
profits of lands which have been ſowed] 
entrate, o uſufrutito dq una ltrra ſcminata. 

To EmBOo'ss, far bernaccolo ; alzayy 
o formare in curvo c a mo" di bernoccals; 
intagliare. 

EvBrASU'RE, . [ in fortification, 
the holes in a parapet, through which 
the cannons are laid to fire into the 
field] cannoniera, 8, f. quella aperturg 
donde fi ſcarica dai forti il cannone. 

Embraſure {in architecture, an en. 
largement made in a wall to give more 
light to windows, doors, be. aperiura 
che fi fa in un muro per dar più lame alle 
fineflre, ed alle porte. 

To EMBRO'1DeR, v. To imbroider, 

FE/MBRI10O, s. [the fortus or child in 
the womb after its members come to be 
diſtinctly formed, but before it has its 
perfect ſhape] embrione, 8. m. il pary 
concetio nella matrice, a anti the abbia i 
debiti lineamenti, e dowuta forma. 

A work in embrio, un lavoro abbox- 
alto, un abbozzo. 

EMENDA'TION, 8, [a correcting, or 
amendment] emendazione, emenda, . f. 
emendamento, 8. m. 

EMERALD, 8. [a precious ſtone] 
ſmeraldo, 8. m. pietra prexioſo di color 
verde. 

To E'MERGE, emergere, uſcir di ſoti 


la coſa copre. 
EME'RGENCE, 7 8. (a thing which 
EMERGENCY, S happens ſuddenly] 


emergenxa, 8. f. 
Eur AGENT, adj. [ accidental, ap- 

pearing of a ſudden] emergente, chie ſuc- 

cede accidentalmente. 

An emergent occaſion, un caſo emer- 

gente, | 


burniſhing metals] ſmeriglio, 3. m. ſorta 


or ſtate to an embaſſador] ambaſciata, brunir collo ſmeriglio. 


'when a ſtar that is ſo nigh the ſun that 


E/MERIL, 83. [a fort of ſtone uſed in 


di pietra ridotta in polvere colla quale /i 
bruni ſcono i metalli, | 
To burniſh with emeril, ſmerighare, 


EME'RSION, 8. [( in aftronomy, is 


it cannot be ſeen, begins to appear a- 
gain; alſo the ſun or moon's coming 
out of an eclipſe} emer/ione, 8. f. / dice 
d'una flella, la quale per la ſua troppa 
wvicinanza del ſole non può vederſ, e aj- 
How di nuowo col di 5 99s «qu , dice 
anche del ſole s della luna che cominciane 
ad uſcire dell" eccliff, 

EmME'TiICK, adj. [that provokes vo- 
miting] emetico, che ha virti da far vo- 
mitare. 

E/MINENCE, 8. [or riſing ground ] 
eminenza, altezza, 8. f. colle, s. m. 

Eminence, or eminency, 3. [qual- 
lency, high degree of quality } eminenza, 
— + Jae 8. f. qualita eminente. 

A perſon of eminency, una perſena 
eminente, di gran qualitagy d un grad 
eminenie. a 

Eminency [a title given to cardi- 
wes eminenza, titolo che fi da à cardi- 
nali. 

E/MINENT, adj. Thigh] eminente, allo, 
elevato. 

Eminent [excellent, high, great] 
eminente, geccellente, eccelſo, Ja niſo, 


ande 
gr As 


54 


- 


EMP 
An eminent quality, una gualita emi- | 


nente. p ? | 

An eminent man in learning and 
wiſdom, un uma eminente in dottrina ed 
in ſaptre- | 
12 eminent, inen iſi no. 

E'ulss AR, 8. {a perſon ſent out to 
obſerve the motion of an enemy, a ſpy, 
a ſcout ] emiſſario, ſpia. 

EM1'$510N, 6. [a ſending forth, or 
caſting out] emiſſone, 8. f. gittamento, 
* M. 

: To Eur [to ſend forth, or caſt 
out] gettare, mandare, metier fuort, 

ICCIATE. 

Eu1'TTED, adj. gettato, mandato, 
miſo ſuort, ſpieciato. 

E'MMET, s. [an ant] un formica, 

To EMME/W, v. To mew. 

EMO'LLIENT, adj. {| making ſoft, 

liant] mollificativo, atto a mollificare, 
Laifcative, lenitiv0. 

An cmollient, s. una medicina leni- 
tile, un lenitiuo. 

EMO'LUMENT, 6. [or profit, advan- 
tage] emolumento, profitto, guadag no. 

EMONGST, v. Amonglit, 

EMOTION, 8. [a ſtirring, or moving 
forth] /coſſa, 8. m. 

Emotion [a violent emotion of the 
mind] emozione, 8. f. ardore, 8. m. 

To EMPA'LE, far una ſiepe di pali. 

To empale, fortificare intoruo con 


J. 

To empale, chiudere, ſerrare intorno 
iniorno. | : 

To empale, impalare, ſorta di ſup- 
plixio Turcheſco, 

EMPA/LEMENT, 8. [the outward part 
of the flower of a plant] boccia, 8. f. 
fior ancor non aperto. 

To EMPA/NNEL, v. To impannel. 

F/MPEROUR, s. (a ſovereign prince 
of an empire] imperadore, 8. m. 

The eaſtern and weſtern emperors, 
g&' imperadori d'oriente e d"occidente. 

E'MPHASIS, 8. [a ſtrong and vigo- 
rous pronunciation of a word] _ , 
energia, 8. f. 

To ſpeak with an emphaſis, parlare 
cen enfaſi. 

EMPHA'TICK, or EMPHA'TICAL, 
adj. [ſpoken with earneſtneſs] enfatico. 

An emphatical expreſſion, un' eſpreſ- 
fone enfatica. 

EMvPHA'TICALLY, adv, enfaticamen- 
te, con enfaſi. 

EMPIRE, 8. [the dominions of an 
emperor] imperio, 8. m. flato, e dominio 
d'un imperadore. 

The eaſtern empire, [imperio d'ori- 
ente. 

Empire [power, authority] imperio, 
ſuſremo domi nio, ſignoria. | 

EMPIRICAL, adj. empirico. 

An empirical doctor, un empirico, un 
medico, che fi ſer ue della ſua ſola notizta | 
delle eſperienze, 

EMuPVRICK, s. [a quack] un empirico, 
un ciarlalano, un cantambanco. 

EMPLA'STER, 8. [a plaſter] impi- 
aflro, s. m. | 

To EMPL.a'STER [to cover with a 
plaſter] coprire con un impiafiro. 

o EMPLO'Y, v. To imploy, e ſuoi 
deri valivi. 1 


gola, 


pireuma, 3. m. odore, o ſapore d'abbru- 


ſpremendo. 


l 


— | | „ , 
FMy0/180 To poiſon, 


Eurolatun, 6. [a market] emporio, 
5. m. 


E/MPRESs, s. [the wife of an empe- 
ror] imperatrice, 8. f. moglie d impera- 
dore. 

FMPTINESS, $. vofez2za, 8. f. 

EMPTION, s. [a buying] compra, 
3. m. 

E'MPTY, adj. [void] voto, cel primo o 
aperto, contrario di pieno, Vano. 

An empty purſe, «na bor ſa wota, 

An empty veſſel, un waſo vote. 

Empty veſſels make the greateſt noiſe, 
la piu cattiva ruota del carro ſempre ci- 


Empty [vain] vano, leggiero, inutile, 
mal fondato. 

An empty hope, una wana ſperanza. 

The empty pleaſures of this world, 
i van e mumentanei piaceri di queſto 
mondo, 

An empty [or ſhallow] man, an u9mo 
di poco ſenno. 

To have but the empty title of a 
king, aver il nudo nome di re. 

he town is very empty, la cilta ? 
vota di gente, v poca gente in citta. 

To Eur ſto make void] wotare, 
cavare il contenuto fuor del continente, con- 
trario d'empicre. 

To empty a caſk, wotare un barile. 

To empty out of one veſſel into an- 
other, traſvaſare, travaſare. 

E'MPTY'D adj. wvotato. 

To EMPU/RPLE (to make of a pur- 
ple colour] render purpureo. 

EMPY'/EMA; s. [a collection of puru- 
lent matter in the cavity of the egen, 
empiema, 8. m. quel malire, quando 
nella cavita del pelto fi raccoglie molto 
marcia, 

Troubled with the empyema, empie- 
matico, che ha il male dell" empiema. 

EuPY'REAL, adj. {of or belonging 
to the higheſt heaven] empireo, epiteto 
dell” undecimo, e ultimo cielo. 

The empyreal, or higheſt heaven, i“ 
cielo empi reo. 

EMPYRE/UMA, 8. | that taſte and 
ſmell of the fire, which in diſtiliations 
happen to ſome oils, ſpirits, &c.] em- 


ciato. 
EMPYREUMA/TICK, adj. empireuma- 
tico, che ha odore e ſapore d abbruciato. 
To E/MULATE {to vie with one, to 
ſtrive to exceed, to go beyond another 
in any thing] emulare, concorrere, gar- 


fm 

MULA'TION, 8s. [a ſtriving to excel 
or go beyond another in any thing] e- 
tone, gara, 22 8. f. 


EMULA'TOR, s. [a rlval, a competi - 


tor] rivdle, &mulo, competitore, gareggi- | fi 


atores 

E'MULOUSLY, adv, à gara, con ri- 
valita. 

EMU'LS1ON, 8. [ a phyſical drink 
made of the kernels of ſome ſeeds, in- 
fuſed in a convenient liquor] emulſione, 
s, f. nome de medicamenti, che fi colano 


To Enxa'BLE [to make able, or ca- 
pable] abilitare, abbientare, fart abile. 
Ex ABLE o, adj. abilitato, abbientato. 


END | 
To EVA“ r [to eſtabliſh an act or 


law, to ordain or decree] fare o flabilire 
una legge, ordinare, decretare. 


ENA'CTED, adj. fatto, flabilita, ordi- - 


nals, decretaio. 

ENA'CTOR, 8. celui che fa una caſa. 
che flabiliſce una lezge, che promulga un 
editto o un decreto, e fimili, | 

Ex& MEL, s. [a compoſition uſed by 
painters] ſma/to, 8. m. comprfio di ghu- 
aja, calcina, e acqua raſſodate inſieme. 

To EN AMNHEL ſto paint with enamel] 
ſmaltare, ceprir di ſmallo, 

ENA'MELLED, adj. ſ/maltalo. 

ENA/MELLER, 8. artefice che lawora 
di ſmalto, 

To Exna"MOUR, imamnrare, render 
innamorato, accender d amore. 5 
ENAMUOUAED, adj. {in love with} 
innamorato. | 

ENARRA/TION, 8. (recital, rehearſal] 
narrazione, narrativa, 8. f. racconto, 
ragguaglio, 8. m. 

To ExXncHA'NRT, incantare. 
ad alcuno coſa con qualche incanteſimo. 
7. 5 
Dilettare in ſommo grado, v. To inchant, 
e ſuoi deri vativi. 

To Ex c HASE, incaſſare, fiſar una 
coſa dentro ad un altra. 

To ExncvRCLE, circondare, incereli- 
are, intorniare, cingere. | 

EnCo'MIAST, +s. [a maker of enco- 
miums] un panegirifta, un facitor d' en- 
comi, | 

ENCOMIA'STICAL, . adj. ¶ belong- 

ENCOMIA'STICK, ing to an en- 
comium] appartenente ad encomio. 

ENCco'MIUM, s. [a ſpeech, or copy of 
verſes in praile and commendation of 
a perſon] encomio, elogio, . in. lede, 5. f. 

To Enco'mPaASSs, v. To incompals, 

ENCO/RE, adv. [again, once more] 
ancora, un altra wolta, un altro tratto, 
di nuous. 

Enco/UnTER, s. [a fight] ſcara+ 
muccia, Xufſa, 8. f. ſcaramuccio, bada- 
lucco, s. m. 

They had a very hard encounter, eb- 
bero una grande ſcaramuccia. 

Encounter [meeting] incontro, rin- 
contro, intot pameuto, s. m. 

To EnCco/UNTER [to engage with in 
fighting] ſcaramucciare, attaccar la bat» 
taglia, azzuffarſi, ; 

The two armies encountered in the 
morning, and fought till the evening, 
i duoi eſerciti Sazzufforns Ia matting, te 
combatterono fino alla ſeras | 

To encounter [(to meet] 7ncontrares 
rincontrare. — 

Ex co ux TERRE D, adj, ſcaramucciato, 
badaluccato, azzuffata, incontrato, rincon- 
trato. Joy 

Ex p, s. [the laſt part of any thing} 
ne, 3. m. eflremila, 8. f. termine, 8. m. 
End [aim, deſign] fine, diſegno, moti- 
vo, 8» m. cagione, meta, s.f, © 4 

End [iſſue, come off] fine, ſucceſſo, 
evento, s. m. % 


The end of the world, la fine dit 


mondo. 


The farther end of the ſtreet, “re- 


mita della flrada. 

To go to the fartheſt end of the 
world, andare fine alle parti le pi remote 
del mondo, 6, 


4 
8 


Dda 


Dar forza 


- 
I avg | 


E N 


1 have it at my tongue s end, I'ho | 
alla puta della ling ua, fiat 
© put an end to a thing [to make 


an end of it] mullers o condurre a fine 
una coſa, finirla, compirla. : 

To come to a ſhameful end, fare una 
fine ipnom / nioſa. 
he end of an orator is to perſuade, 
i fine d'un oratore & di perſuadere. 

To compaſs one's ends, condurre a 
ine it ſus diſegno, 

To what end was man created? a che 
a” + ereato Lum? 

o the end that, nech, offinche, 

acc lache. 

Who knom what will be the en of 
all * ? che ſa qual ſara la fine di tulto 
cio 


The war is at an end, & /a guerra f 
min, : 

The ſummer is almoſt at an end, /a 
Hate d quaſi paſſata. 


He will hardly live a day to an end, 
appena ha un giorno di vita, appena vi- 
VELA un gierns inters. 

To make an end of one [to kill him] 
edire, o fpactiare uno, ammazzarlo, 
aſſaſſinarls, 

do there will be an end of him, co 
zi J.. POWs 

To make an end with one [to agree 
with him] accordarfi con une, wenire a 
gualche agciuſlamentas con lui, finire un 
conte con lui. 

To have the better end of the ſtaff, 
re, o flare a cavalitre, flare al d 
6% 4. 

To no end (to no purpoſe] ia vans, 
inuluilmente. 

To be at one's wits end, non ſaper che 
fare, ute irreſoluts, metterfi il cer vella a 
f ar tits, fiillarji ut cerwells. 

He cares nut which end goes forward, 
1 i cura di nulla, laſcia andar te coſe 
alla ptggn, 

It mide my hair ſtand an end, 2. 
facet raccaſ ricciare. 

There's no end of it, queſlo non finird 
moat, | 
World without end, fer ſempre, ne 
fſeceolide” facoli, Qurfla eſprefſione non 8 in 
uſo che neila liturgia Anglicana, 

Fojks have got it by the end, / dice. 

He has got it by the end, that I was 

oing to be married, /a intenſo dire, che 
| fer ammegliar mi. 

To be all for one's cwn end, non r1- 
guardar che il ſun proprio bens, non ba- 
dart, nan aver mira che al ſus van- 
taggio. 

15 the end, alle fine, alla uu fing, in fine. 

An ends-man { a broker that goes 
about the ſtreets to buy old cloaths] 
wivenditore, rivendugliuclo, rvigalliere, 
9. m. 

To Exo [to make an end of ] Vnire, 
terminare, per fine, compire, prel. finiſco, 
cempiſes. 

o end a diſcourſe, finire un diſcorſo, 
conchiudere un diſcor/o. 

To end a buſineſs, terminars un af- 

are. 
1 To end a quarrel, netter fine ad una 
_ terminate una conie/a. 
o end {to have an end] fire, aver 
* 


i fnirann i noſlri guai 


When will our 


4 
All is well that ends well, Ia ſine coro- 
na opera. 


F':DED, adj. finito. 

E'#01xG, 8, fine, conclufione. 

The ending of a controverſy, la de- 
cone d'una controver/i2, 

ExXDIVE, 3. (a ſallad herb] iadivia, 
s. f. erba nota. | 
ENDLESS, adj. [without end] inf- 
nila, che non ha fine, ſenza fine, continuo, 
perperus. 

An endleſs number, 
Anito. 

Endleſs torments, ene infinite. 

E'DLONG, adv, {in a ſtrait line] 
dirittamente, in linea reta, non obliqua- 
mente. f | 

E/uDMwosT, adj. ſremoteſt, furtheſt ; 
at the furtheſt end] V[ullimo, il pin re- 
moto, il piu lontano. 

EnDW15k, adv. [erectly, uprightly, 
on end] erettamente, in modo eretlo, m 
una. 

' FE'xenyr, 8s. [or foe] nemico, inimico, 
. m. nemica, inimica, 8. f. 

A profeſſed enemy, un nemico capi- 
tale. 

ENERGE/TICK, ENERGE/TICAL, adj. 
; forcible, eſacacious ] energico, forte, 
efficace, 

ENERGY, 8. [force, efficacy] ener- 
| pia, efficacia, 8. f. 

Io ExErvare [to weaken or de- 
prive of ſtreagtn] ſaervare, debilitare, 
Jrepare. 

' WWxRERVATED, adj. faervato, debili- 
' tato, ſj eſſato. 

| ExtrVATION, 8. bo ſuervare, debili- 
' tam ita, 8. m. 


un numero in- 


— — 


= 


FCI E, 8. machine, inftrument] 


' macchina, macchiuazione, 3. f. ordigno, 
' flruminto, ingecno, 3. m. 
An engine to make ſea water freſh, 
' macchina da diſalave Vacqua del mare. 
| Engine (to put out the fire with] 
; tremba, 8. m. | 3 
| An engine [or device] artificio, 8. 
aux ia, firatagemma. 
| ExcGine'ter, s. {a perſon ſkilled in 
' fortifications, both building, attacking 
aud defending forts] imngegnare, 8. m. 
ingrgnoſa ritrovator d"ingegni e di nac- 
| Chants "$76 
DGL, 3. Inghilterra. 

| EVvuGLISH, s. {the Engliſh tongue! 
Ine he, la lingua Iagleſe. 
To ſpeak Engliſh, parlare Ingleſe. 
An Engliſh man, un Ing leſe. 
An Engliſh woman, una Inglefe. 
| ENO NA, s. [or riddle} enimma, 8. f. 
detto oſcuro, che ſati' welame delle parole 
naſconde ſenſo allegarico. 

ExNIGMA'TICAL, or ENIGMA'TICK, 
adj. [dark] enimmatico, di enimma, con 
nimma. 

ELNAIGMHA“TICALLUx, adv. enimmatica- 
mente, in modo coperio e ofcurs, 

ENIVGMATIST, 8. colut che parla 0 
opera ambiguamente o coperlamente. 

To ENLITVEN Ito make briſk or 
lively] anmare, 

ENLUVENER, s.{that which animates, 
that which invigorates] coſa che anima, 


* 


4 


| 


* da nuovo wigere, che in vigoriſcce. | 


ENT 
E'SMITY, 8. [hatred, grudge] nei. 


cixia, inimicixia, 8. f. odio, s. m. 
E/XEAGON, 8. [a regular figure of 

nine equal fides and nine angles] cu. 

neagono, $. m. figura ſolida di nous an. 


gol eguali, e di nove canti. 


To Exx0'BLE (to make noble] 61. 
litare, far nobile, | 
* NO'BLED, adj. nobilitato, fatto ny. 

7. 

ENNO/ELEMENT, 8. i nobilitare. 

ExODA'TION, 8, [an unknotting, in 
huſbandry] i levare, o tagliare i net, 
e figur. lo ſciogliere una difficolta. 

_ EnO'RMITY, 8s. [heinouſneſs)] nor- 
mita, enormezza; atracita, 8. f. 

Enormity [high miſdemeanor} elitr 
enorme, 0 atroce. 

EnO'RMOUS, adj. [heinous] enormy, 
nefando, altroce, ſcellerato. 

An enormous crime, un delit!s 
norme. 

Erx0'RMOUSLY, adv, enormemente, a. 
trocemente. 

Ex0'UGH, adv. [ ſufficiently ] ſai, 
a baſlanxa, a ſufficienza. 

I have enough, I have enough of it, 
ne ho aſſai, ne ho a baflanza, 

It is enough, bafta. 

This will be enough to live on, quefs 
baſiera per wivere. 

Sure enough, certamente, ficur amentt, 
ſenza dubbio. | 
It is true enough, e pur troppo vero. 

I know it well enough, % /o pur trep- 
po bene. 

Enough is as good as a feaſt, chi ha 
afſai é ricco. 

Ex OW, v. Enough. 

Exs, s. ente, eſſere. 

ExSA'MPLE, 5. [example, pattern] 
eſemplare, eſemplo, modello, s. m. , 

To ENnS&/AM a hawk (| to bring 
down his fat by feeding him more ſo- 
berly] alenare un falcone. | 

Ex$S1GN, 8. [an officer in a company 
of foot ſoldiers, who carries the colours} 
alfiere, 3. m. grado di milizia, ed i quel 
che porta la'nſegna. 

Enſign mark] ſepranſegna, 8. f. ſeer1, 
s. m. 

ENTA'BLATURE, 8. is the archi- 
tra ve, frize, or cornice of a pillar} arcli- 
trade, 8. m. quel membro darchitlture, 
che poſa immediatamente ſopra colonne, 0 


Aipiti. 


To ENTER 
dar dentro. 

To enter upon an action, in!entars 
un QZONe. 

To enter a room, entrare in una ca- 
mera. | 

To enter upon an eſtate, entrare in, 
o prender poſfſeſſo & un flats. 

To enter into a league, entrare in 
lega, far allianza. 

To enter a thing into a book, af fun- 


[to go into] entrare, an- 


tare che che i ia in un libro, 


To enter a ſcholar in the univerſity, 
ricevert, 0 ammeltere uno ſcolare in una 
uni verſità. 5 

To enter [or lift] one's ſelf a ſoldier, 
arrolarfi, o farſi ſollato. 

To enter an action againſt one, inlen- 
tare un azione contro ad uno. 

To enter one in learning, dare a4 

1 alcune 


* 


ENT 
\alcims i principi delle ſcienze, iniziarlo 
cite. 
ved entered into my mind, c 
von me wenuto mai in pen/iero. 
To enter into orders, prender gli or- 
7. 
470 enter into bond, malle vare, en- 
tra“ mallevadore. 
To enter upon a deſign, intraprendere, 
6 cominciare un diſegno. 
E-NTERED, adj. entrato, v. To enter. 
Ears a, s. Uentrare, entrata, $. m. 
E'NXTERPRIZE, 3. [defign, or at- 
tempt] impreſa, 8. f. diſegno, attentato, 
„ NV- 
: To E'NTERPRISE 
imprendere, intrapren 
operare, apparechiarſi, pret. 
en. 
s . adi. impreſo, intra- 
pro, apparecchiato, ; 
ExTERPRI'SER, 8. imprenditore, in- 
trat renditore, 8. m. ; 
ExnTERPRI'SING, 8. imprendimento, 
b. m. I imprendere. 
ExTHU/S1ASM, 8. [ an inſpiration 
whether real or imaginary ; fanaticiſm] 
erntufiaſmo, s. m. vera 0 preteſa iſpira- 


zicne, : 
ExTHU'SIAST, s. [one who fancies 


bim{clt inſpired with the Divine Spirit] 
entufiaſie, fanatico, che pretende efer in- 
trad. 

EvTHUSIA'STICAL, or ENTHUS1- 
A'STICK, adj. [belonging to enthuſi- 
aim] entufiafls, fanatics. | 

E'STHYMEME, s. [an imperfect ſyl- 
logiſm in logick, where either the ma- 
jor or minor propoſition is wanting! 
antime ma, 8. f. 

ExTIRE, adj. v. Intire, e ſuoi 
Vanui, 

E'XTITY, s. [a being] entita, 8. f. 
ente, 8. m. | 

ExTO'MB [to put into a tomb] eiter 
nella tomba, nel ſepalcro. 

ENTRAILS, s. [the guts or bowels) 
gi mteſlini, le interiora, le budella, le 
vil eve, 

ENTRANCE, 8. [entry] entrata, 8. f. 
ingrifſo, 8. m. 

He made a ſolemn entrance, fare una 
gompoſa entrata. 

At the entrance into the port, all 
entrata del porto. 

Entrance money, entrata, quel che 


ung ſcolare paga al ma el cominciare 
ad imparare. 


Entrance upon a new-life, cangia- 
mente di vita. | : 

Entrance [admittance] entratura, 8. f. 
acceſſa, 6. m. 

Entrance [beginning] principio, co- 
minciamento, 8. m. | 

To ENTRA'NCE, [to put into an ex- 
taly] render eflatico, mandar in eflaſi, 

WSNTRY, s. ſor paſſage of a houſe] 
anticorte, antiforto, andilo, 8. m. 

Entry Lo ane entrata. 

He made his entry in great pomp and 
ſplendor, fece la ſua entrata con gran 
as e ſplendore. 


* undertake] 
ere, pigliare a 
imprefi, in- 


diri- 


n entry upon an eſtate, Pentrare in 


ts dun flats. 
The entiy upon the mals, Pintroito 
delia meſa, 


| To Ex 
about] altortigliare, attorcigliare, av- 
volgere, cignere intorno, pret. av. 

To ExU/CLEATE ſto fift and ſcan] 
diſcuſſare, diſcutere, eſaminare, confide- 
rare, ſpirgore, pret. diſcufſi. 

ExU/CLEATED, ad}. [ſiſted and ſcan- 
ned] diſcuſſato, diſcuſſo, eſaminato, con- 
ſideralo, ſpregato, meſſo in chiaro. 

E'xvious, adj. ividioſo, 
macchiato d'invyidia. 

An envious man, wn invidioſh, 

An envious woman, un' invidioſa, 

ErNviOUSLY, adv, invidioſamente, econ 
invidia. 

To ExU'MERATE Ito number or 
reckon up] enumerare, numerare, con- 
tare, calcolare, ſommare. 

ENUMERATED, adj. numerato, con- 
tato, calcolato, ſommato. 

ENUMERA'TION, s. {a numbering or 
ſumming up] enumerazione, numera- 
rione, 8. f. il numerare, calcolo, e calculo, 
enumeramento, 8. m. 

Ex vO'r, 8. (a perſon ſent by a prince 
to another for the tranſaction of an af- 


invido, 


E'NvY, s. [an uneaſy paſſion of the 
mind, on beholding the proſperity of 
others] invidia, 8. f dolore dell' anima 
dell" altrui utilita. 

5 To Ex V, invidiare, avere, invi- 
ia. 

To envy one's hafpineſs, invidiare 
Paltrui bene. 

I neither envy bis wit nor his for- 


ſua fortuna. 
E'NVYED, adj. invidiato. 


vidia che compaſſione. 

E'NVYING, s. {invidiare. 

To Exnwo'ms [to make pregnant] 
ingravidare, 

To enwomb [to bury, to hide] /ep- 
pellire, naſcondere, celare. 

E'PACT, 8s. [the eleven days which 


common lunar year] epatta, 8. f. git 
undici giorni cho ſurons aggiuuti, fer fa 
reggiar Fanno ſolare, call anna comune 
della luna. 

EUA, 8. [a kind of meaſure amongſt 
the ancient Jews] efa, miſura fra gli 
antichi Ebrei, la quale conteneva incirca 
una jo. 

EPHE MERA, s, [a continual fever 
which laſts but one day] febbre continua, 
che non dura che un giorno. | 

EPHE'MER1S, 8, [regiſters or aftro- 
nomical tables, calculated to ſhow the 
diurnal motions of the planets through 
the year] effemeVide, 8. f. libro dove 1 
calcoli fi regiſtrano, contenente i moli, e le 
apparenze de corpi ſuperœri. 

Ephemeris [journal] grornale, 8. m. 

EPHE'MERIST, s. colui che fludia i pi- 
anefi, e applica all” aflirologia, 

EyPICE'KE adj. Ex. The epicence gen- 
der (common to both ſexes] il genere 
comune. | 

E/P1CK, adj. [heroic] efico, eroicp. 

An epick poem, or poet, un poema 0 


un 1707 epico, R TYP 
/PICKS, 8. [epick poetry] foeha, 


* 


to twiſt or wind 


fair] un invialo. | 


Better envied than pitied, & meghio in- 


ENP 
| P'Frcvne, Cone given to exceſs'of 
glutrony and voluptuouſneſs] un epi- 
cure, un uomo dedito alle wolutta, e ſen- 
ſaalita. 
EPICURE'AN, 8s, [a followof the 


ſect of Epicurus] wn Epicureo, wn dif- 


cepoly d Epicuro. 

Ericbaisu, 3. [the doctrine of E- 
picurus] /a dottrina d Epicuro, Epicu- 
ri/mo. i 

Eh icuriſm [an Epicure's life] vita 
Epicurea, vila licenxiaſa. 

E'PICYCLE, s. {a little circle, whoſe 
center or ſmall orb, being fixed in the 
deferent of a planet, is carried along 
with its 1 s, m. Picco 
cerchio, o picceM gera, che deſcrive col 
moto del ſuo corpo il pianeta, e per ſua 
circonſerenxa lo nuove. | 

EP1DE/MICAL, or ErYIDEMVCK, adj, 
(common among all the people, uni- 
verſal] epidemico, comune, 'univerſale. 

An epidemical diſeaſe, una malaitia 
epidemica, o contagioſa. 

E/'PIDEMY, s. epidemia, o malatiia 
contarioa., 

EP:GA'STRUM, 8. [the forepart of 
the abdomen, or lower belly] epigaflro, 
s. m. la parte anteriore del uentricolo. 

E'PIGRAM, 8. [a ſhort witty poem] 
efpigramma, 8. m. ſpezie di poefia. 

ICRA MMAT IST, s. [a maker of 
epigrams] compoſilor di epigrammi. | 

PI'GRAPH, s. [an inſcription] 
eþt rafio, $.M, - 

PI'LEPSY, 8. [the falling ſickneſs] 


tune, non invidio ne il ſuo ſapere, ne la epileſſia, s. in. mal caduco, mal ma- 


e/lro. 
EPILE'PTICAL, L adj. [troubled with 
 EPiLE'PTICK, J an epilepſy} epile- 
tico che patiſce d epilaſia. 
E'/P1LOGUE, s. [a concluſion of a 
ſpeech ]- epilogo, s. m. breve ricapitala- 
zone delle coſe dette. | 
E'xiNoME, s. (a rhetorical figure, 
when to move affection the ſame word 


the common ſolar year has above the 


is repeated] epinomo, 8. f. figura reit 
rica. he 
EP1'PHANY, 8, [or twelfth day] Epi- 


| 
| /ania, 8. f. giorno ſeſtiuo, che fi celebra © 


li ſei di Gennaro, diceſi can vacabula cor + 
rotio Befan'a. 

Er1'SCOPACY, s. #piſcopalo, 
vate, 8. m. | 

EP1'SCOPAL, adj. [belonging to a 
biſhop] epiſcopale, veſcovile. 

ng epilcopal habit, un abit epiſco- 
ale. 
x The epiſcopal court, Ia corte cpiſco- 
ale, X 
: Eyp1sCOPA'RIANS, $. [thoſe who are 
of the epiſcopal party] gueli che tengens 
per i veſcovi. 7 

Ey1/SCOPATE, 8. weſcovads. | 

E/P150DE&, s. {a ſeparate. ſtory or 
action which a poet connects in the 
main plot of his poem, as the ſtory of 
Dido in Virgil] epiſodio, 8. m. digreſ- 


fione, 8. f. | 28 
la letter] epifela, let- 


4 7 

tera, piſtola, 8. f. : 2 0 
iſtles of the Apoſtles, Zpiflols 
degli Apaſtoli. | 


weſco- 


The Ep 


An epiſtle dedicatory, una letiera de- - 
dicatoria, una dedicamioue. 425 


4 
7 9 „ * 
A. litt 3.” 
l on : 
* * 


x a 


2 little epiſtle, ana efifoleita, un *. 
owls. 

* E'FISTLCR, 8. ſhe who reads the e- 
piftles in a cathedral church] celui che 
ts 7 Pole in una chieſa caitedrale. 

Er TL, 8. [2 ſcribbſer of letters) 
wno the ſcarabocchia ep flole 53 caclive 

„ere di lettere. 

Ep/*TOLAR, or EPI'STOLARY, aid. 
belonging to an epiſtſe or letter] de- 
Piffola, atirarnte ad epiſtela. 

EriSTY'LE, 8, {a maſs of timber laid 
upon the capital of a pillar] archurave, 
. mM, 

E'rIT AU, s. [an inſcription on a 
tomb] citaſis, e epilafin, 1. m. iſerizione 
fatta in onore dr” morts. 

EriTHALAMIUM, 3. a nuptial ſong} 
efpitolami?, . in, canzone nuziale, 

E'p11H4tM, . (any outward applica- 
tion, generally of a liquid form, like a 
fomentation] epittima, pillima, 3. f. 

E'PITHET, s [a word exprethng the 
nature and quality of another word, to 
which it is joined] efiteto, 3. m. argi- 
wito che dichi a qualita, differenza, 


hiara 
ed efſenza del ſuſlantius vl quale eght Et 
Arcompagnats. 

Er'roue, s. [an abridgment] i- 
Jome, 8. m. ſormmario, comments, 3. m. 

ToEritomi'se [to make an epitome 
or abridg ment of a thing] fare un i- 
teme, ſemmare, compendiare, abbreviare. 

EyriTomMlseD, adj. ſormmalo, com 
pendiato, abbreviato. 

Froc n, s, [or date of years] 

E'POCHA, epoca, 8. f. 

/E'roDE, s. [a kind of lyrick verſe] 
wn e pode, parte di oda, 0 5 lirica. 

PU'LATION, . [ banquet, feaſt } 

goxzoviglia, banchetto. 

F/rUL15, s. [an excreſcence in the 
gums] efulide, s. f. tumore o eſcreſcenza 
41 carne che viene nelle gingive. 
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Equal, liate, pa- 
reggiats, aggiuflato, 

QUALVSING, s, aggwagliaments, 8. | 
m. agguaghanza, egualila, parita, ag- 
guagliazionc, 8. f. 

EQUALLY, adv. (in the ſame degree 
with another; evenly, uniformly, im- 
partially] egualmente, unijormemente ; 
ſenza parxzialia, 

EQUANYMITY, s. {evenneſs of mind, 
contentednels} egualiia, ſerenita, 1ran- 
quillita di mente. 

EqQu4a'T1ON, s. [making equal, an 
equal diviſion} equazione, rgualita, 8. f. 
aggiuſlamento, pareggramen'o, 1. m. 

QUA'TOR, . [the equinoctial line] 
equatore, in. la linea tquinoziale, | 

EqQuEe'ST#1AN, adj. [belonging to a 
 horie-man, or knight] gte, di ca- 
walitre, 

An equeſtrian figure, una figura e- 


| 
| 


UiPFO'XDEROUS, adj. [of 
4 1 4 ugual peſo. . _ 
Qui'PPED, adj. apparecchiato for. 
nito, all;flita, preparato, arredato, mu. 
nito, prownueduto. 

EquiTABLE, adj. [juſt, righteous] 
equitabule, giuflo, rag iont volc. 

E'QUITABLENESS, 8. eguifa, 8. f. 

E'QUIT ABLE, adv. con equild, giufla- 
mente. 

EquiTY, s. [the virtue of treating 
all perſons according to the rules of 
* on and juſtice} equita, giuſſixia, 
s 


To do things according to equity, 
fare le coſe in equita. 

The court of equity [the court of 
chancery] la corte dell equita, la cancel. 


 leria, che non giudica ſeconds la legge 


fſeritta, ma ſeconds [equita. 


queſtre, 
5 equeſtrian order among the Ro- 
; mans, qr dine equeflire fra gli antichi Ra- 
mani. 
Fabia x GLAN, adj, [that has equal | 
angles and corners} equiangolare, che 
' ha gli angolt (gualt, | | 
EqQUID1'STANT, adj. [that is of an 
equal diſtance} euid ſlante, egualmente 
diflante, 
| EqQUiLa'TER, or EnQvuiLa'TERAT,, | 
| adj, {whoſe ſides are all equal] eguila- 
 tero, che ha i latfMuzuall. 
An equilateral triangle, un triangolo 
equilaters, 
To EqQuilI1BERATE ſto balance e- 
qually ] equilibrare, peſare ugualmente, 
EQUILIBRA'TION, 6. | equipole } 
equilibrio, il peſare egualmente, 
: EqQuiLI1B&I'OUS, adj. che in equili- 
rio. 
EqQulLIBRIUM, s. [equality of 
weight and poiſe] equilibrio, contrappe- 


— — 


* 


| 


| 


N 


EqQUABUYLITY, 8, uniformila uguagli- 


Anza. 

Equal, adj. [like] eguale, uguale, 
pari, fimili, 

They are not equal, non ſono eguali. 

Equal [juſt] -guale, giufto. 

To be equal to one, Mer eguale con 
uno. 

Equal, adv. egualmente, al fari, 


He loves it equal with apy other, | e quando'l ſole paſſa ſotto Fequineziale, 


Tama al pari di che che fi fia. 

Equa!, s. fimili, pari, fimigliante. 

He has not his equal, non ha il fimile, 
ii pari. 

very body loves his equal, egi fimile 
appeliſce il ſuo ſim ile. 

To Eav [to make equal] aggua- 
— fare tguale, pareggiare, aggi- 

are. 

To equal [or anſwer] correſpondere, 
pret. corriſpo/. 

His firength equals his courage, /a 
ſua ſorxa corriſponde al ſuo walore, la ſua 
Jorza non & inferiore al ſuo corraggio. 

To equal one's ſelf to, agguagliarf, 
paragonarſi, andar del pari. 

EY he z 8, {or hkeneſs] egualita, 

ta, 8. 1. ' 

To be in an equality with one, andar 
del pari con uno. 

To EAI (to equal] agguagii- 
4, pariggiars, agginflare. 


Samento, 8. m. 
To put in equilibrium, eguilibrare, 
fare equilibrio, mettere in equilibrio, 
EqQUuinO/CTIAL, adj. equinoziale. 
The equinoCtial line, /a linea equins- 
Ziale, 
 EqQuixox, s. [when day and night. 
are of equal length] equinozio, „ m. 
agguaglianza del giorno, e della notie, che 


To Equry [to accoutre, to furniſh] 
apparecchiare, fornire, allflire, prepa- 
rare, arredare, meltere in punto, muni- 
re, prownuedere, preſ. forniſco, muniſco, 
prouvidi. 

E/QUIPAGE, . [the proviſion of all 
things neceſſary for a voyage or jour- 
ney ] apparecchio, arredo, corredo, forni- 
mente, guernimento, 8. m. 

To be in a good or bad equipage, e/- 
ſere bene, 0 male alla via, ere in buono, 
o cattivo flats, 

EqQuiyeoi'se, 8s. [or equal weight] 
peſo eguale, equilibrio. 

To equipoiſe, verb act. equilibrare, 
mettere in equilibro, 

EqQuiPO/LLENCE, 8. {being of equal 
force and value] equipollenza, equiva- 
lenza, s. f. 

EqQuiPO'LLENT, adj. being of equal 
force) equifoliente, equivalents, di valere, 


| pregio uguale, 


EqQuU1I'VALENCE,7 s. [equal value 

raises, equivalenza, 8. f. 

EqQui/VALENT, adj. (being of equal 
might, value or worth] equivalents, di 
wvalore, e di preg is eguale, 

Equivalent, 8. equivalente, 8. m. 

To give an equivalent, dare un egui- 
valente. 

EqQui'vOcAL, adj. [which hath a 
double or doubtful ſignification] egui- 
voco, equivoſco, dubbio, ambigus. 

EqQui/VOCALLY, adv. equivocamente, 
in modo equivoco. 

To Eau VOC ATE [to ſpeak ambi- 
guouſly, to ſay one thing, and mean 
ancther] equivocare, dare a fiu coſe il 
medeſimo nome. 

EqQuIvoca/TION,] 8s. [a double 

EQUivO'QUE, meaning] equi- 
wocazione, ambiguita di parole. 

E'&A, 8. [the account of time from 
any particnlar date or epoch] era, conte 
di lempo da una certa data o ep9ca. 

To Er4'vicaTE [to pull up by the 
roots] ſradicare, deradicare, eſlerpare. 

To eradicate a diſeaſe, ſradicare una 
malattia. 

To eradicate a vice, ſradicare, 0 ir- 
pare un Viz1N. 

ERrA'DICATED, adj. ſradicato, dira- 
dicato, efiirpato. 

ERADICATION, 8. lo ſradicare, eſſir- 
pamento, 8. m. 

Eradication, 8. lo fuellere, Io ſoars 
bare, I' eradicare. 

To ERA'SE [to rub out] raſchiar via, 
difiruggere. 

ExA“s ED, adj. [ſcraped, ſcratched 
out] /cancellato, cafſato, cancellats, 

Ex A'SEMEzZNT, s. [a blotting out] 4 
cancellare. 

Ea E, adv. ſ before that, rather than] 
prima che, atiche, piu tefto, 

Ere I could go, prima che peſſa an- 
dare. 


Ere I ſhould do it, pid taſlo che di 


farts. 
Ere long, ere it be long, ſrappoco, 
ben preſto. 
re while, qualche volta, delle volle. 


u 

ERe'cT, # ſraiſed upright] dro, 
diritto, ritto, in predi. ; 
To ERC {to raiſe, to ſet up] e 
gere, ergere, innalzare, rizzare, levar 


ſu, pret. ere, eri. To 


| 


þ 


E R U 


atua a qualcheduns, 
1 {to build] elevare, fabbri- 


firuire, preſ. coftruiſco. 

2240 oy 20 eretto, erlo, innalza- 
rizzato, cofiruito, ſabbricato. i 
Eat crlon, s. [a raiſing] erezione, 8. f. 
Ereaion { building] aficio, s. m. 

ura, 8. f. 
Eunrra, V. Hermit. ; 
Ez£Mi' TICAL, adj. romito, religioſo, 

719. 

gy OY s. [a very rich fur of a 
wearzel, or field-mouſe, worn b princes 
or petlons of quality ] ermellino, 8. m. 
70 d ermellino. 
o E/RMINE, foderare d' armelling, 
E/RMINED, adj. {lined with ermine] 
aderato d ermellino. — 
To Exo DE to eat away] roder via. 
To EAR (to miſtake] errare, travi- 
are, ing annatſi, r INNS: 

E'RRAND, 6. me age meſſaggio, 
1. m. ambaſciata, 8. 4 


40, 


un meſ ag. 

To ſend one on an errand, mandare 
alcuno per fare un maggio. 

A ſiceveleſs errand, un meſſaggio im- 
gertinenle. 

To go on a ſleeveleſs errand, tornar 
celle trombe nel ſacco, lornare da qualche 
im riſa, che non fia riuſcita. 

ErrA rf, adj. [for wandering] er- 
rante, erratico, vagabondo. | 
A knight errant, ws cavaliere er- 
rante. ; 

Errant juſtice, giudici errantt, 

Errant, or arrant, v. Arrant. 
V/RERANTRY, 8. [an errant ſtate, the 
condition of a wanderer] lo errare, lan- 
dar attcrno ſenza ſaper dove. 

Errantry (the employment of a 
knight errant] cavalleria, Pimpiego de- 
gli antichi cavaliert erranti. 

EaRA'TA, s. [ faults or omiſſions 
which eſcape correction in printing] er- 
rort di ſiampa. 

ERA“ TIck, or ERRA'TICAL, adj. 
[wandering] erratico, errante, Vaga- 
bonds. 

Erratick ſtars [the planets ſo called 
in comradiſtinftion to the fixed ſtars] 
fielle erranti. 

ERRED, ad}, errato, 

En, 8, erramento, errore, 6. m. 
Exro/NEOUS, adj. [ falſe ] erroneo, | 
errenico, pien d'errori, falſo. 

An erroneous opinion, un' opinione 
errunta. | 
E##0/NEOUSLY,: adv. erroneamente, 
Jalſamente, 

EzRrOUR, 8. Cor miſtake ] errore, 
3. m. { errare. | . 

To lie under a great errour, ingan- 
na di molto, 

To full into an errour, commettere un 
rere. . 
Erircur of an indictment, nullita in 
ana accuſa, o infor ma%ione. | 

EaskE, s. [bitter vetch] legume ſimile 
al jiſello, ma di ſapor men piacevole. 

Ease, 8s. if Iinguaggio delli Scoxzeft 
che non ha che fare col moderno In- 
Z eſe. | 
EST, ERST-WBILE, adv. | long 


To ere a ſtatue to, or for one, er- 


To go on, or upon an errand, fare | 


7 


ERUBE'SCENCE, 6. erubeſcenxa, mo- 
— che fi moſira per mexz9 del refſore, 
FOYOorE. 

ER UDY\T1ON, s. [learning] erudizione, 
doltrina, s. f. ammacſiramento, 8. m. 

ERUPTION, 8s. [a breaking forth 
with violence] impetusfita, wiolenza, 
goræo che fi fa per uſcire. 

ExYSIPE'LAS, 3. [a diſeaſe called 
St. Antony's fire] ri/pola, 8. f. 

EsCA'PE, 8s. ſa getting away from, 
flight} fuga, 5: f. campo, s. m. 

To make an eſcape, or one's eſcape, 
prender la ſuxa, fugeire. 


glio, 8. m. 

He committed a great eſcape, ha com- 
meſſo un grand" errore, ha fatto un gran- 
de ſbaghio, 

To Esca'ee [or make one's eſcape 
ſcampare, liberatſi da pericolo, ſalvarſi, 


| fugs ire, ſcappare. 


You ſhall not eſcape, voi non iſcap- 
; perete. 


| To eſcape [to avoid] ſcampare, ſean-\ 


ſare, evitare. 

To eſcape one's fight, involarfi dall 
altrut viſla. 

The faults that have eſcaped the preſs, 
gli errori che ſono ſcorſi nella lampa. 

ESCA'PED, adj. ſcampato, ſalvato, 
Jueggito, ſcappato. | 

E/SCHAR, 8. [a ſcar remaining after 
the healing of a fore} eſcara, 8. f. cro- 
fla che viene ſopra le piaght. 

To EschE (to avoid] evitare, ſchi- 
fare, ſchivare, Huggire, ſcanſare, ſuggire. 

To eſchew evil, and do good, fuggi- 
re il male, e Jare ul bene, 

ESCHE/WED, adj. evitato, ſchiſalo, 
ſchivato, 1ſuggito, ſcunſato, fuggito. 

ESCHE'WING, s. ſchifamento, ſchiva- 
mento, 8. m. 

Escu'TCHEON, 86. arme della fa- 
miglia; ſcudo. 4 

Es NH, 8. [the right of chooſing 
firſt in a divided inheritance which be- 
longs to the eldeſt compartner] la pre- 
rogativa che il primo de ſoæi ha di ſceg- 
liere il primo quando fi fa la diviſione 
d'una eredita. 


fingolare, particolare. 

SPE/CIALLY, adv. [ particularly] 
ſpecialmente, ſpexialmente, particalar- 
mente, ſopra tutlo. 

EsPLANA'DE, 6. [in fortification, the 
glacis or ſlope of the counterſcarp] /pi- 
anata, 8. f. termine di fortificazione. 

E'sPLE$SS, 8, [a law term, the full 
profits that the ground or land yields] 
Fentrata o if prodotto d una terra, © 
campo. 

Esro/USALS, 8s. {betrothing, the ce- 
remony uſed upon that occahon] ſpon- 
ſalizin, %. ſpoſalizio, 8. m. ſponſalizie, 
8. f. la ſolennita dello ſpoſarſi. 

To E8yo/usE {to betroth, to take in 
marriage, to wed] ſpoſare, celebrar le 
ſponſalizie, pigliar per moglie, 0 dar per 
mog lie. 

To eſpouſe one's ſelf to one, ammogli- 
arſi con una, maritarſi con uno. 


a 


Eſcape [fault] errore, inganno, ba- 


Es PE/CIAL, adj, ſpectale, ſpexiale, 


EST 


difeſa Puno, abbractiar la ſua cauſa, in- 
* in ſuo favore. * 
. EsPOU/SED, adj, ſpoſato. 
To Es rr! (to perceive} ſcoprire, ſor» 
gere, vedere, pret. ſcorfi, vidi. 
To eſpy [to obſerve] ſpirare, ofer- 


wvare, confiderare, inveſligare. 


Es8PY'D, adj. ſcoperto, ſcorto, vi. 
| veduto, ſpiato, effervato, conſiderato, 2 
veſtigato. 

Es qui x R, 8s. [a title of dignity next 
to, and below a knight] ſcudiere, titolo 
di —.— 8 

Is KY, 8. [the dignity of an 
8 il titolo di — a 

$SA'Y, 8. [ attempt, proof, trial ] 
Jaggie, cimento, 8. m. 

ſſay of a deer, a hunting term the 
breaſt or briſket of a deer] la carne del 
petto d'un cer uo. 

To Ess ax [to make an eſſay, to try] 
ſaggiare, far il ſagg io, provare, far 

u0Va. | 

E'SSENCE, s. [the nature, ſubſtance, 
or being of any thing] , efenzia, 
s. f. / Here di tulte le coſe, coſa commune 
alla natura di tutti gh enti. | a 

Eſſence [in chymiſtry] a ſpirit drawn 
out of certain ſubſtances] eſenza, ſorta 
di liquore tratta per diflillazione da che 
che 75 

To Essg'NcCe Ito perfume, to ſcent] 
profumare, dar odore. 

An eſſenced fop, un zerbino attillata 
e profumato, | 

EssE/NTIAL, adj. [belonging to the 
eſſence} — . 

The eſlential part of a thing, la parte 
efenziale d una coſa. 

An eſſential, s. Peſenziale d' una coſa. 

The eſſential of religion, eſenziale 
della religione. 

ESSE/NTIALLY, adv, efenzialmente, 
con eſſenxa. 

Es80/1u, or Es8&1NE, 8s, [an excuſe 
alledged for one who is ſummoned to 
| appear and anſwer to a real action] ſcuſa 
legale, o legitima fer laſſenxa d una per- 
ſona citata a comparire in giuſlixia. 

To Esso [to ęxcuſe a perſon ab- 


riſce in giuſlixia. 

Essoix ED, adj. ſcuſato dal comparire 
legalmente. 

To EsTA4/BL18H [to ſettle] fabilire, 
confirmare, fermare, aſſodare, render ſodo 
fermo, e flabile. 

Es TBLIsHED, adj. fabilito, confir- 
malo, fermato, aſſodalo. 

Eſtabliſhed {decreed} flabilito, decre- 
tato, flatuito. 

ESTA'BLISHMENT,7? 8. flabillimento, 

ESTA'BLISHING, | s. m. lo labilire, 


ing a prince's ſervants or troops, or the 
account of them] flats, 8. m. 

EsTa/TE, $. [condition] flato, 3. m. 
condizione, 8. f. | * 

Eſtate [means, revenues] beni, fa- 
colt. 

Eſtate degree, rank] flato, ardins, 
corpo politico, fra i ſaggeiti d un regno. 

To be in low eſtate, efere in pouere 
flato, eſſere in povera fortuna. | 


ſent} ſcuſare una perſona che non compa- 


Eſtabliſhment ſa ſettlement concern- 


A real and perſonal eſtate, leni mobildy, 15 
To eſpouſe a man's cauſe, pigliar la ly immobili. 2 1 


* 


E587 


The three eftates of the 
tre flati dil rg. 

o have a great eſtate, pofſedere gran 
beni, 0 gran faculladi, efſer miito facolioſo. 

An «<ftate leſt one, un' eredita, 

Man's eftats, ed wirile. 

FsTu2'em { vaiue, reſpeft one has 
for a man or his merit] „ima, opinione, 
5. f. pregio, (onto, s. m. 

I have a great eſteem for him, ho, 
0 lo tengo in grande lima, fo gran conte 
Ai (ut, 


To be in great eſtcem, ere in grande | 


flima, eſſer molto flimats, 

A man of no eſteem, un uoms di fora 
ima, un ume da niente, ce non e /(i- 
mats, 

To raiſe a man's eſteem of a thin 
dare bund opinions a qualcheduno di 
che hi fia. 

To EsT#em (to value] fimare, far 
conto, fare flima, avere in prigio, reg. 
art, onrare. 

I eſteem honour above life, ſimo p iu 
I enore, che la wita. 

To eſteem ſor think] flimare, giudi- 
care, fenſure, immaginare. 

ESTEEMED, adj, [valued] Simeato, 
in Can preriato, onorats. 

Heemed [accounted] fimato, credu- 
to, gtudicats, tenuto, riputato, 

KSTYUEMER, 


i walare delle coſe. 

E/STIMABLE, adj. [worthy to be e- 
ſter med] degrto di ima. 

E'STIMATE, s. [the ſet price or va- 


limo, prezz0, 5, m. 

Kit imate [value, eſteem] ima, 3. 
pregio, conto, 3. m. 

To EsTIMAT# [to rate, to value] 

flimare, dar giudicis della valula d una 
cCoſa, walutare, apprezzare. 

E'STIMATED, adj. fiimalo, afprex- 
zato, valutato. 

EsT1MA'TION, 8. fa valuing or ap- 
praiſing) efimazune,flima,s.f, ſlim, 8. m. 

FESTIVAL, adj. | pelonging to the 
ſummer} Ai vo, di flate. 

Ks TO YE, or ESTO“ T LE, 6. fa law 
word, is an impediment or bar of an 
ation, which bath, or otherwiſe might 
have had bis action] MHacclo, impedimen- 
#0, 6. m. oppoſizione, 5. f. 

ESTO'VER, 8: [a law word, that ſig- 
nifics nouriſhment or maintenance} au- 
Irimento, mantenimento, aliments, 8. in. 
nutritura, 8. f. 

To EsT&A\nGE [to alienate, to draw 
away the affectiors] ailenare, fornare, 
_ rimuouere, pret. dijſuaſi, ri- 
mor. 
Lo eſtrange one from another, aliz- 
ware uno da un altro, farli perder la- 
more che haveva per lui. 

To eſtrange one from an agreement, 

ornar uns da un patio, rimuovernel, 
diſſuadernel9. nj 0149] 

ESTRANGED, adj. alienato, flornato, 
ui qua o, rimoſſo. ** 

ESTRA'NGRMENT, :. 
Separazione, 6. f. asu, 3. m. 

ESTRA'NGER, 8. { law term, fo- 
reigners, perſons born beyond ſea] alre- 
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P&rangers [they who are no parties | 


to the levying a fine} quelli che non han- 
no farie nel riſcuotere le tafſe. 
E's1%EATE, s. [the copy of an origi- 
na} writing] coin vera un originale. 
To Ert to make ſpoil in 
lands and woods] guaſftare, rovinare, 
danneggiare, wecabolaccho legale. 
E:TR&EPEMENT,-8, [3 ſpoil made in 
lands and woods by a tenant for term 
of life, to the damage of the reverſioner] 


rovina, 4. f. danno, danneggiaments, 1. m. 


geryo della gente di legge. 

To Mere (to grave with aqua-for- 
tis] ſrelpire con acqua forte. 

E/TCHED, adj. ſcolpito con acqua 
forte. 

E/TCHIKG, 8. f. ſcolpitura con acqua 
orte. | 

ErsLeNvAt, adj. [everlaſting] eterno, 
elernale, ſenza fine „ ſenza principio. 

An eternal happineſs, una felicita e- 
terna. 

ETZ'RNALIST, 8s. [one who holds the 
paſt exiftence of the world infinite] uno 
che erede cle il mondo fra ſempre ſlato. 

To ETErwnNAL1SE, v. To eterniſe. 

ETERNA/LLY, adv, eternamente, ſem- 


fre. ſenxa inter mifſione. 


ET#'rN#, adj. v. Eternal. 
ETE/R%1TY, s. [an infinite duration, 


. fimatore, offeſſort, without beginning or end] elermta, 8. f. 
giudice che taſſa il prexzo, « che regela miſura interminabile e infinita, che non 


ha principio ne fine. 
God is from all eternity, Iddio d e- 
ferns. 


| To ETerxnize [to make eternal) 
Jue ] flima, valula, thmazione, 3. f. eternart, fare eterno, immorltaliæzare, f. 


perfpetuare. 
To :tern 
Paltrut memoria. 
ETERNUZED, adj. elernato, immorta- 
lizzato, perpetuato. 
E'THER, 8. elemento fit ſattile dell 
aria ; aria raſſinata o ſublimata ; ftere. 
Ether, la materia delle repiont celefli, 
ETHERE/AL, |} 
ETHZ#REOUS, 
FTHiCKs, 3. | moral philoſophy ] 
elica, 8. f. ſcienxa de wftum!, 


adj. etereo, celefle, 


Erick, adj, ſheatheniſh, of * 


1 belonging 


belonging to heathens] etnico, gentile, 
pagano; non Giudes e non Criſtiano. 

ETYMOLO'GICAL, adj. 
to etymology] elimologico. 

ETYMO'LOGIST, s. ſone ſkilled in 
ſearching out the true interpretation of 
words] etimnlorifla, ., m. uno che ver- 
ſato nell” ctimologia delle parole. 


To ETYMOLOG!7z Ito give an ac- 


count of the derivation of words] tro- 
woo Felimologia, e lorigine delle pa- 
role. |; 
ETYM0'LOCY, s. the true origin 
of a word] elimologia, 3. f. ragion della 
deri va ione delle parole. 

Er v uon, 8s. origin. 
word] origine; parola primitivia. 

To Eva/cuarEt {to diſcharge, to 
empty, to void ewvacuare, volare, ca 
ware, far vacuo, ſcaricare. | 

To evacuate the humours, evacuare 
gli umori. ; | 

To evacuate a place, abbandonare 
un lungo, uſcire d'un lungo. 


| Apt to evacuate, evacuativo. 


, 


EVE 

cavalo, ſcaricato. 

EVACUATION, 6. eVAcuatione, x, f 
Fevuncuare, K 

To vat ſto eſcape, to ſhift off 
ſcamf are, ſcappare, 3 Juggire 
cor ſela, batter/ela, andarſene. b 

To evade an argument, deluders un 
argoments, 

EvA'LED, adj. ſcampato, (c 
ifrattato, ſuegito, u_ ll. Ferlan 

EVANE'SCENT, adj. che ſvaniſce, the 
ſpariſce, che fi rifſolue in mulla 40 
Vila. 

EVANGE'LICAL, adj. [of or belong. 
ing to the goſpel} vn eco. 

An evangelical truth, ana werith 
evaneclica, 

EvA'NGELISM, 8. i promulgare 41} 
wangelo. 

EVANGELIST, 8. a meſſenger of 
good tidings] evvngelita, s. m. 

The four evangeliſts, i guattro evan. 


| 


| geliflt, 


| To EvaA'NGELIZE to preach tle 
goſpel ] ewvangelizzare, dichiarare, . 
predicar il vangels, 5 

To Eva/PORATE ſtobreathe or ſteam 
out] evaporare, ſpirare, mandar fuira 
i yafore, ſuaperare. 


- | 4 
17e one's memory, eternare, | 


primitive | 


| A liquor that evaporates, an liquir: 
che devapora. 
EvA'rORATED, adj. evaporate, ſpi- 
ralo, ſwaporato. 
EVAPORA/TION, s. 
8. f. evaporament?, 3. m. 
Ev a/S10%, 8» (elcape] ſcafpata, fuga, 


eVaporationg, 


| Evaſion { ſhift ] ſcampo, ſotterſug in, 

inganno, rigiro, preteſio, s. m. ſcuſa, s. *, 
Ev A's1VE, adj. { crafty, deceitful} „i- 

fiftico, aſtuto, gawillaſo. 

EvU/CHARIST, s, {the ſacrament of 

the Lord's-Supper}] Feuchari/tia, 8. f. il 


| ſantiſſimo ſagramento dell altare. 


Eve, s. [the day before a feſtival or 
holiday] wigilia, 8.3f, il giorno awvanti 
alia jeſia dalcuni ſanti, o d altre giorna 
feſiivo. 

Chrittmas-eve, la wigilia di natali. 

E'VEN, adj. [like, or equal] eguals, 
uguale, ſimile. 

An even weight, un peſo eeunle, part, 

An even number, un numero pari. 

Even reckonings make long friends, 
conto ſ/ efſo amicizia lunga. 

Een [level, ſmooth] piano, wunifor- 
me, eouale. 

Now we are even, adefſo ſamo part. 

An even temper, un egualita di men- 
te, una tranquillita d'anims. 

To be even with one, render la fari- 
glia ad uno. | 

Even with the ground, à pinna terra. 

Tolay a houfe even with the gi ound, 
demolire una caſa a piana terra. 

Even, s. part. 

To play at even or odd, giuscare 4 
pari, o coff9. 

Even ſevening] / ſera. 

Even ſong, pregliera che fi cantans al 
weſpro. | 

Even, or een, adv. anche, anxi, an- 
cora. 

It were a ſhame even to ſpenk of it, 


ſarebbt vergig na anche di parlarue. 
| | Even 


EVE 


Fyen ac, teme. 
Fyen as if, 77. 
n he, i . 
— 955 5 dirittura, diriito, diritta- 
fe. ; N 
” Rod down, diritto git, 
Even fo, appunto cord, giuſts cord. 
Even now, appunto, cr-ora, in queſto 


1. 

hen falmoſt] quaſi, fins. 

Ty E/vex {to make even, to level] 
arountliare, fare eguale, pareggiare, ag 
gi-ſare, ap ianare. 

ro even [to balance] accounts, rego- 
lare i conti, aggiuflare, o faldare i cnt, 

To even { to lay even] with the 


[4 
I. 5 , 
E'SEXED, adj. agguagliato, pareg- 
grats, argiuflato, afpianalo, ſolidato, 
EvENHANDED,adj,{ impartial, equit- 


alle | cle non ha parzialita, che ha equi- | 


Id. 
F'ytulxs, 8. la ſera. 
(ood evening, buona ſera. 


, - | 
und, /pianare, rovinare, abbatlare a | 


L 


E 
EVI. 
Ever the earth was, prima che la ur- 


ra ſee. | 
ver-green, adj. ſempre verde. 
An ever-green, s. [a tree always 
green] un albero ſempre verde. 
EvER-BU'BBLING, adj. [boiling up 
with perpetual murmurs] che ſempre 
bolle e mormora. 


| EVvERLA'STING, adj. [eternal] eterno, 


perpetus. 

The everlaſting life or death, /a wita, 
o la morte eterna. 

EVERLA'STINGLY, adv, efernamente, 
' ſerpeluamente, 
EVERLA'STINGNESS, 8. 
perpetuita, 8. f. | 

ILVER-LIVING, adj. [immortal] in- 
mortale, che wiwe ſempre. 

EVE'RSION, 8, [overthrowing, over- 
turning] con volgimento, s. m. rovina, 
8. f. 

EVERY, adj. ogni, ciaſcheduns. 
It is lawful for every man to do ſo, 
per mess ad ogni uam di far coil. 
Every man is apt to fall, ognuno d g- 


eternita, 


The evening crowns the day, la fine getto a fallire, 


corona l'opera. 


The evening ſtar, PFeſpero, la flella 
della ſera. 

Evening tide, la ſera, 

Morning and evening prayers, le pre- 
ghicre della matlina e della ſera. 

E/'VEXLY, adv, egualmente, ugual- 
merle, uniformente, parimente. 

E'VENNESS, s. egualita, paritd, 3. f. 

Evenneſs [ ſmoothneſs ] parità, Ju- 

erficie piana. 

| ps 
mente. 


Every way, da ogni banda. 

Every day, oni giorno. 

Every one, every body, ognuno, cia, 
cheduno. 

Every man for himſelf, and God for 
all, ognuno per ſe, e Dio per tutti, 

Every other day, un giorno i, un gi- 
orno nd, 


modo. 
He drunk every drop, ha bevuto tutto, 


of temper, egualita di | ha /«>vuto fino all" ultima goccia. 


Every whit, every bit, tutto, affatto, 


EvenT, 8. [ the iſſue or ſucceſs of | intieramente, del tutto. 


things] evento, caſo, 3. m. riuſcita, 8. f. 

Event [or accident] evento, accidente, 
6. m. 

Eve*TVDE,s. [the time of evening] 
la ſera. 

To EVETNTILATE { to winnow or 
ſift ] wentilare, conſullare, con/iderare, 
diſcuſſare, diſcutere. 

0 eventilate ſin law, is to eſtimate 


or value an eſtate] afpprezzare, walu- | 


tare, ſlimare. 
EVENTILA'TION, 8. [a winnowing! 
wventilazione, 8. f. il ventilare. 
Eventilation [a ſtrict examination or 
ſifting into a buſineſs] ventilaxione, diſ- 
cuſſione, 8. f. cſame, 8. m. 
Eve'NTUAL, adj. eventuale, che au- 
viene in conſequenza d"'una qualche coſa. 
EvVEXTUALLY, adv. eventualmente, 
in os ultimo finire. | 
VER, adv. | without end] ſempre, 
luttavia, ſempremat, mai ſempre. 
It will ever be fo, ſara ſempre coi. 
If ever I chance to ſee him, ſe mac- 
cadeſſe mai di wederlo. 
As much as ever, tanto che mai. 
For ever and ever, per ſempre, eterna- 
menie, ne ſecali de ſecoli. 
I; there ever a man? wife mai uomo 
As hon as ever I can, quanto prima, 
9 ſubito che potrò. 
Ever ſince, ever after, dipoi, dopo, da 
quel tempo in qua, 
Ever and anon, di quando in quand, 
qualche volta. 
Ever ſbefore] prima, avanti, 
Vol. II. 


| 


That's every whit as good, queſſo e 
egualmente buono. 

Every where, da per tulto. 

E/veT, 8s. [a newt, a lizard] fellione, 
animale velenoſo ſimile alla lucertola. 

To Evicr (to prove againſt one] 
provare che che / * contro ad alcuno, 
convincerrelo. 

EvrcT10N, s. (con viction] evizione, 
8. f. convincimento, 8. m. 

E'VIDENCE, s. | perſpicuity, plain- 
neſs] evidenza, chiarezza, maniſelazi- 
one, dimoflrazione, apparenza, 8. f. par- 
leſamento, . m. 

The evidence of a fact, Je videnxa 
d'un fatto. 

Evidence [mark, proof ] ſegno, indi- 
io, ſaggio, 8. m. prova, 8. f. | 

To give ſingular evidences of one's 
gratitude, dar ſegnt euidenti dell alirui 
gratitudine. 

There are ſtrong evidences againſt 
you, vi ſens prove potenti contro di 
woi. 

A true or falſe evidence, un teſlimonio 
vero, 0 falſo. | 

To give in falſe evidence, render falſa 
teſiimonianxa. 

Evidence [witneſs in court] wn leſti- 
moni). 

Evidences [deeds] carte, atti, firo- 
menti. 

To E'viDENCE ſto prove] provare, 
dimoflrare, far vedere. | 
| EviDENCED, adj. provalo, dimo- 


x08 i 


/ 


ö 


| Every one as he likes, ognuno a ſus 


. * N * > — y - 


EXA 

F/viDENCIBLE, adj. che pu pro- 
Vare, 

F'viInrexT, adj, { apparent, clear, 
manifeſt] evidente, maniſeſlo, chiaro, ap- 
parente. 

Very evident, evident if/imo. 

E'vIDEXNTLY, adv. evidentemente, 
maniſ;flamenie, chiaramente, afparente- 
mente. 

E'viL, adj [bad] cailivo, mals, reo, 
malvag io. 

Evil communications corrupt good 
manners, le cattiue compagnie corrompono 


[ . * 7 
i buoni ceflumi, 


Evil, s. male, 
What evil have I done? che male ho 
alto io? | | 
It is a great evil, queſſo & un gras 
male, 
The evil, or the king's evil [a diſeaſe 
ſo called] le ſerofole. 
Evil got, evil ſpent, beni malamente 


| acquiflati non fanno mai pro, farina del 


aiavolo va tuitta in cruſca. 

ToEvi'nce [to prove] convincere, 
proware, far wedere, pret. convin/i. 

To evince (in civil law, to convict 
and recover by law] ricuperare in giu- 
fiizia una ofa cormprata da un allro. 

EVINC BD, adj. convin!'o, prowats. 

EVI“ NCT, adv. dimonſira}/vamen> 
te, maniſeſlamente, chiaramente. 

To E'vikaTE, caftrare e dicefh dell' 
uc mo. 

To Evr'scCERATE ſto unbowel, to 
take out the bowels] ſviſcerare, cavar le 
VI/CEFE, 

E'viTABLE, adj, | that may be a- 
voided] eviiabile, cle fi pub eviare. 

To FivitaTte [to avoid, to ſhun] 
evitare, 5juygire, 

E'ULOGY, . gie, encomio 

Eu/NUCH, 3. [one deprived of the 
generative parts | ur auNHcO, 

To Eu'xUCHATE | to geld] caftrare. 

EvocaA'Tion, s. ſa calling out or 
upon] invocazione, s. t, | 

Evocation [law term, ſummons] c- 
tazione, chiamata in giudicin, | 


ToEvo'Lve [to untold } diſvolgere, 


ſuiluppare, ſcuolgere, pret. diſvolſi l. 
EvO'LVED, adj. ele, ſuiluppato, 
ſwvolto. N 
FEUPHONY, $8. [Da better ſound, a 
ſmooth running of words] euſonia, s. f. 
ſucno ipiù grato che naſce dallo ſcontro di 
certe fillabe, 
Ev v/1,810N, s. [a plucking, or pul- 
ling out] divellimento, ſwellimento, 5. m. 
EwE, s. [a female theep} una pecora. 
An ewe-lamb, un mannerino. 
To Ewe [to bring forth lambs] jfg- 
liare, parlando delle ___ 
 YwER, s. [a veſſel to hold water] an 
boccale. 
A filver ewer, un boccale & argento. 
EXACERBA'TION, 8. e/acerbazione, ir- 
ritazione, 8. f. provocamento, s. m. 
ExA'CT, adj. ¶ſtriẽt, punctual] eſatto, 
puntuale, diligente. 
Exact [accurate] eſatto, giuſto, fropor- 
⁊ionaſo. 
| To Exa'cT [to demand rigorouſly] 
efigere, domandare, richiedere con autori- 


| 


q 


chic. 


4d o di dritto, preſ. richieggo, pret. * 


„ 


EXA 


EXA 


Why ſhould you exact ſuch things *! Fromple ¶ inſtance, gy e/em- 


bereit iige'e tali cat? 


ue, uns de mexzi con 6 


prova qual- 


To exaft upon one, or exatt in the che coſa. 


price, man lar troppo, ſepraffare nel 


Pr ezzo, 


As for example, come per eſempis. 
Example ſin logick, the concluſion 


Krach, adj. cqatis, domandate, ri- | of one ſingular point from another) 


ches. 


unlawful ſce] eſazione. 


cſempis, uno degli argomentt uſali ne” lor 


Exa"crion, 8. | the taking of an Le da? fine 


To make one a pnblick example, far 


ExacTLyY, adv. efattamente, accura- | che uno ſervi d cini, funir alcuns 


famentr, diligentemente, con cſatiexxà. 

EXA'CTX B55, s, (care, carefnineſs] | 
1— arcuraltzzn, cura, diligenza, 
8.7, 

VA en,, $. [a gatherer of taxes] 
eſa tore, 8. m. riſcotitor del pubblico, 

To Exx'GorraTt to amplify, o 
enlarge in words} eſagerare, aggrandire 
con parole, preſ. aggrandiſco. 

EXAGGERATED, adj, efagerato, ag- 


eſemplarmente. 
Ex A“ N Glos, 32G}, 
without blood} 2/angur. 
To Exa'minaATte [to deprive of life, 


[ bloedleſs, 


cidere, pret. ucciſi. 

To exanimate [to diſpirit, to diſcou- 
rage] diſanimare, ſgomentare, ſcorare, 
ſeorapgiare, tor Vanimo, far perder altrui 
Janimo. 


gr andito con parole. 


oſageraxione, . f. | 


o EXA HATE [to diſquiet, to ſtir, 
up |] agi/tare, travagliare, tormentare. | 


#/altare, levart in alto, alxare. | 


Ts exalt [to praiſe highly, to exto!]' 
#ſaltare, aggrandire, — lodare,' 
pre ſ. aggrandiſco, pret. accrebbi. 

To exalt a mineral ſin chymiſtry, is 


#/altare un minerals, raſfnarlo, accreſcere | 
ſua wirth, 
EXALTA'TION, 8. ſor lifting up] 
eſaltazione, 8. f. cſallamento, 8. m. | 
The exaltation of the croſs, eſalta- 
xione della croce. 

The exaltation of a planet, Peſaltazi- 
one d'un francta. 

EXALTED, adj. eſallato, alzato, ag- 
grandito, atereſciuts, 

Exalted { ſublime, or excellent] eccel- 
lente, ſublime, grande, illuſtre. | 

EXA'LTING, s. eſultazione, 8. f. eſalta- | 
mute, s. m. Fiſaltare. | 

VxAMIi%Aa TION, 8. [an examining] 


' | 
tſaminnz'ne, tſamina, confiderazione, 8. f. 


8/aminamento, diſcorſo, 5. m. 


ſcoraggrato. 
ExXAMINA'TION, 8. i/ diſanimare. 


ExXA'NIMATED, adj. diſanimalo, fri- 


EXAGGERATION, 8s, [amplification] | vato C anima, ucciſo, ſgomentato, ſcorats, 


EXC 


| ExcvepmcLy [ extremely ] melts, 
efiremamente, in ſommo grads. 

To ExCciL [to out do] eccedere, for. 
montare, ſvvranzare, vantoggiare, avan. 
are, wvincere, pret. win. 

He excels in every thing, eli e 23. 
lente im ogni coſa. 

F/XCELLEYNCE, - E'XCELLESCY, . 
{ eminenc eccellenza te mi 
8. f. & FER 

ExXCELLEXCY ſa title of honour] . 
cellrnza, titel donore. 

E'XCELLENT, adj. [ extraordina 


good, rare} eccellente, eminente, fin 
- o . . ” : alare 
to kill] diſanimare, frivar anima, uc- , "are, 


oltimso, egregt, ſquifito. 
Excellent wine, wino eccellente. 
Excellent, adv. eccellentemente, citing. 
monte. 
It is excellent well done, queſto # ulis 
eccellentemente, in tutta eccellenza, 
E'xcEKLLEN TL, adv, eccellantemente, 
con eccellenxa, ollimamente. 
FxCc#SxTRICAL, I adj. [that moves 
ExCE'NTRICK, I in a different cen. 


Ex ch, 8. [an officer formerly ter] eccentrico, che non e intorno al mede- 
o ExXALT [to raiſe, to lift up] under the Roman emperors of Conſtan- | imo centro. 

| ihe ſun runs its courſe in an excen- 
trick circle, it ſole fa if Juo corſo in un 


tinople] ſarca, vicere. 
ExA/RCHATE,?F 8. (the office of an 
FE/'XARCHY, 


| ufficio dun tara. 


care, innaſprire, preſ. innaſpriſco. 


ExXA'SPERATED, adj. eſaſperato, aſ- | 


preggiato, prouocato, irritato, inaſprito. 
I-XA/SPERATING, $, &eſaſperamento, 

s, m. ['e/aſperare. 
EXASPERA'TION, 8. 

s. f. eſaſperamento, $, m. 


eſaſperaxione, 


exarch ] eſarcato, ' cerchio eccentrico. 


' ExCENTRYCITY, 8s. [| the diſtance 
To ExA'sPERATE [to provoke] e between the ſun and center of the ex- 


to refine it, and increaſe its ſtrength) ſaſperare, aſpreggiare, irritare, provo- centrick] eccentricita, la diflanza the i 
' fra i duoi cerchi che non ſono eccentrici, 


—— — — — 


ExCE'PT, prep. [ſaving] eccelto, fu- 
orche, ſalvo, ſe non, tralitone, cava- 


lone. 


; Except, conj. [unleſs] a meno, a mm 
che. 
To EXCE/rT Ito exclude] eccettare, 


' 
a | | 
ExA'SPERATOR, s. colui che cſaſpe- eccettuare, eſcludere, pret. eſclufi. 

| I except no body, non ecrceltuo u. u- 
10 


ra. | 
Jo E'xCAVATE, ſcavare, cavare. 


ExXCAVA'TION, s. [a making hollow] 


lo ſcavare. 
To ExcecaTer ſto blind] accecare, 
privar della luce degli occhi. 


To except [to object againſt] eu- 


| dere, ricuſare, rifiutare, non wolere. 
Io except againſt the witneſſes, cſclu- 


E/xCECATED, adj. accecata, privo 


della luce degli acchi, 
EXCECA/TION, f. accecamento, $. m. 


The exarmmation of conſcience, Feſa- ' Paccecare. 
To Ex CH” [to go beyond, to ſur-, 


. . , s 4 , . 
A lirit examination, un' cſaminaxi- | pals ] eccedere, ſopravanzare, paſſare 1 


me diila roſeientza. 


F 


one riger. 
FxamixAa'ToOR, s v. Examiner, 
To Exa'mixe Ito ſcarch, to enquire} 
tſaminare, interrogare. 
To examine f 


to weigh] eſaminare, 


dovuti termini, ſuperare, formontare. 
I will not exceed that ſum, now vo- 


 plio eccedere queſla ſomma. 


Our liberality muſt not exceed our 
ability, bi/ogna che la noflira liberalita 


dere i leſtimoni. | 
ExXCE/PTED, adj. eccettato, eccet- 
fuato. 
Excepted againſt, ricuſato, rifiutato, 
Such a one excepted, eccetto un tale, 
Exce'PTION, s. (an exempting from 
| * general rule] ecceZ/one, eccetuaiont, 
8. f. 
There's no rule without an exception, 
non Y e regola generale ſenza eccezione. 
Exception {in law, is a bar or ſtop 
to an action] eccezione, termine legalt, 


conſideratamente, diſcorrere, wenlilare, ' nin ecceda le noflre forze, biſogna che la  eſcluſion di pruowa o d'aliro atio infra i 


eli (euſſare, dijcutere. 
To examine a witneſs, eſaminare un 
ſeimonis. 
To examine a- buſineſs, eſaminare, 
ſenſare, confiderare un affare. 
Exe, adj. e/aminato, interro- 
fata, dſcerſo, wentilato, diſcuſſato, dif- 
ExXA'tinegR, s. eſaminalore, 3. m. che 
ſamina. 
EXAMINING, 9. eſaminamento, s. m. 
[eſaminare, 
An examining of witneſles, un' cſa- 
mina di tefh;mm. 
EXA'MPFLE,s. pattern, model] eſem- 
fis, e/emplo, modello, eſemplare, s. in. 
To ſet good or bad example, dar 
4, o catirvo tſempia, 


4 


noſtra liberalita ia adequata alle noſire 
abilita. 
ExCE'EDED, adj, ecceduto, ſopravan- 
alto, ſuperato, formontato. 
ExCE&EDING, adj. [ exceſſive ] ecceſ- 
i vo, che eccede. 
| Exceeding, or exceedingly, adv. [too 
much] - eccedentemente, eccrſſivamente, 
ſmoderatamente, fuor di miſura. 
F- am exceeding tired, ſono molto 
laſſo. 
It is exceeding fine, e belliſimo. 
He writes exceeding fine, ſcrive per- 
fettamente bene. 
To be exceeding deſirous of praiſe, 
er avvidiſimo di gloria. 
So exceeding proud he is, /anto & al- 
tiero, 


þ 


| 


litigantt. 
| Exception againſt a witneſs, client 
Hun teflimanis. 

An exception in a contract, ecrceziont, 
limitaziene, clauſula in un contratto, 

To bring in an exception in law, al- 
legare qualche eccexione. 

To make an exception , againſt a 
thing [to find fault with it] /rovar da 
dire a qualche coſa, farvi qualche oje: 
Zione. 

To take an exception at a thing, % 
ſenderſi, o flimarſi offeſo in qualche ci, 
prender uggia in qualche coſa. 

ExXCE'PTIONABLE, adj. [which ma7 
be excepted againſt | coſa alla quale /i 
pus objettare, o fare objezione, 

Exc f- 


| 


EXC 
adj. {which is apt to 
be offended ] dif- 


Txcr'pTIOUS, 

take exception, or to 

A 104%, up 10%. 

ooh, TR ſto pick, to cull out] 

ig laare, raccogliere, ſctgliere, chiappare. 
,CERPTION, 8. [a picking or cul- 

ling] raccolta, collezione, 8. f. 

56536, 8. [ſuperfluĩty] ecceſſo, tra- 
minto, 8. m. 

% a excels of love or goodneſs, un cc- 

andre, 0 41 bonta. 

grun out in exce:s, 

5, peecare nell ecceſſo. : 

*| xcels [intemperance, riot] ecceſſo, 

„era, intemperanza, 8. f. 

* ExcE/S*1VE, adj. [exceeding] ecteſi. 

#1, he eccede, ſmoderato. 

! xceflive heat, caldo ecceſſi vo. 

| xcefſive pain, delore eccefſivo, 


andare all' ec- 


a- 


* * 
4 . 


An exceſſive love, amore ecceſſi vo, 
7 9.419. 

ess ty ELV, ady, eccefivamente, 
lratamente. 


m-; 
/SSIVENESS, $. gecceſſo, ſuper- 


IX. 
fuita. 
" ExcumxNGE, 8. changing, barter- 
in, trucking] cambio, baratto, s. m. 
To make an exchange, fare un cam 
bis. 
A hill of exchange, ana letlera di 
canb g. 
Exchange is no robbery, il cambio non 
8 ladrocinio, chi cambia non fa torto. 
Exchange (a place where merchants 
meet fpianza dowe i mercanti fi radunano 
fer negoxiare. : 
Tlie Royal Exchange of the city of 
London, la Borſa Reale della citta di 
Londra, luoga in Londra dowe i mercanti 
iving a 


i aſſembrano. 
Exchange [in traffick, is the 8 
ſum of money in one place for a bill 
payable in another place] cambio, 
Exchange-brokers (men who give in- 
formation to merchants how the ex- 
change of coin goes, and help mer- 
chants to chapmen, and chapmen to 
merchants] ſenſali di cambio. 
To ExchA NE ſto barter or truck] 
cambiare, fare un cambio, barattare, 
5 exchange words, dirſi alcune pa- 
role. 
They exchanged ſome guns | they 
ſhot at one another ] A tirarono alcuni 
colfi di cannone. 
ExcHA'NGED, adj. cambiato, barat- 
fato. 


money beyond ſea by bills of exchange} 
cambiatore, s. m. | | 
Exc N,, 8. canbiamento, 8, m. 
il cambiare. 
ExXCHE'QUER, 8, [ the place where 
the king's caſh is received and paid] /a 
camera, il fiſco, il luogo dove wvanno i da- 
nari del re, Ferario. 

The chancellor of the exch 
lavvocato fiſcale. 
ExC1'SABLE, adj. che paga la taſ- 


equer, 


ſa. . 
ExC1'sE, 8s, [impoſition] taſſa, eflor- 
fone. 


An exciſe-man, un collettore delle 
laſſe. 


EXC1/810N, 8, [deſtroying] AiHruxi- 


ExCHA'NGER, 8. [he who returns | 


E X C 


* roving, annichilazione, dimolixione, 
s. F. 
To Exc1'Tz [to ſtir up, to provoke] 
eccitare, riſvegliare, flimolare, inſtigare. 

Exc EU, adj, eccitato, riſueggliato, 
flimolato, inf gato. 

ExC1'TEMENT, s. [excitation] ecci- 
tamento, provecamento, inflicaments, 
47 Fe aizzamento, 8s. m. eccitazione, 
s, f. 


ExCUTER, 8. eccilaiore,'s. m. che ec- 
(ita. 


uſo. 

To ExcLa'im ſto cry out, to call 
aloud} eſclamare, gridare ad alta voce, 
ſclamare, 

To exclaim againſt injuſtice, eſcla- 
mare, ſgridare contra | mgiuſtizia. 

EXCLAIMED, adj. eſclamato, ſcla- 
mats. 
| ExXCLAMA'TION, 
ſtrepilo di molte voci. 

To ExcLu'pe [to ſhut out, to ex- 
cept] eſcludere, ributtare, privare, pret. 
eſclufi. 

To exclude an heir, eſcludere un erede, 
privarlo dell” eredita. 

ExCLU'DED, adj. eſcluſo, ributtato, 
frivato. 

ag LU'SION, 8. eſclufione, eſcluſiva, 
s. f. 

ExCLU'/SIONERS, 8. co fſurono chia- 
mati i membri di parlamento nel regno di 
Carlo ſecondo, che voleuano eſcludere ſuo 
fratello dalla corona perch era caltolico, 

ExCLvu's1ve, adj. eſcluſwvo. 

4 An excluſive vote, n voce eſclu- 
va. 

An excluſive particle, a particola 
eſcluſiua. | 

ExCLU'SIVELY, adv. eſclufivamente, 
eccettualo, eccetio. 

Till Sunday excluſively, e a Do- 
menica eſcluſtuamente, eccettuats la Do- 
menica. 

To Exco'GITATE Ito invent, to de- 
viſe] trovare, ghiribbizzare, cercare, in- 
VEentare. - 

Exc0O/GiTATED, adj. trowvato, ghiri- 
bizzato, cercato, inventato. 

ExcO'MMENCEMENT, s. [an old law 
term for excommunication ] ſcomuni- 
caZione. 

To ExcoO'MMUNICATE [to turn or 
put out of the communion of the 
church] ſcomunicare, imporre ſcomunica, 
ſeparare della comunione de fedeli. 

ExCOMMUNICATED, adj. ſcomuni- 
ca. 
ExcO'MMUNICATION, 8. ſcomunica- 
zione, ſcomunicagiont, ſcomunica, 8. f. 

To ExcO'RIATE Ito flay off the ſkin} 
ſcorticcare. ä 

ExCO'RIATION, 8s. [a flaying, or pul- 
ling off the ſæin] eſcoriazione, 8. f. ſcor- 
ticamento, s. m. 

E/XCREMENT, 6. [ ordure, dregs] 
eſcremento, s. m. ſporcheria, porcheria, 
ſporcixia, 8. f. 

The excrements of the body [ what- 
ſoever is ſeparated from the aliment 
alter digeſtion, and is to be thrown out 


| 


| 


eſclamaxione; 


EXE 


of the body] gli eſcrimenti del corfo; 
EXCREME/STAL, adj, eſcre- 
FxCREMENTYTHOUS, mentoſo, 
E'xXCRESCENCE, or E/XCRESCENCY, 
s. [a tumour or ſuperfluous fleſh grow- 
ing upon any part of the body] z/cre/* 
cenza,s. f. tumore, o enfiato che viene nel 
core contra natura. 
ExCRE/TION, s. (ſeparation of ani- 
mal ſubſtance] ſeparazione di ſuſtanxa 


| animale, 
| 


-» , | 
ExcV'TING, s, eccilament), 9. m. Pec- 


1 


To ExcrRucvaTr ſto torment] ter- 
mentare, afſliggere, affannare, pret. affliſl. 


citare. Exc RU'CIATED, adj. tormentato, af- 
ExCrL.,a'im, 8. [clamour, outcry] ela- | flitto, eff annat?9, 
more, flrepito, romor di voce. Non in EXCRUCIA/TION, s. crucis, tormento, 


affanno, *. m. aflizione, s. f. 

To Excu'LeaTe (to excuſe] /col- 
pare, ſcuſare. 

ExCU"LPATED, adj. ſcolpato, ſcuſute. 

ExCU/RS10NW, s. [digreſſion] digre/+ 
fione, s f. tralaſcimento del fil principale 
della narrazione, 

Excurhon {ihvaſion, inroad] ſcorre- 
ria, 8. f. ſcorrimento, s. m. 

ExCU'SABLE, adj. [that may be ex- 
cuſed] /cuſabile, da eſere ſeuſato, dezns 
di ſcuſa. 
| ExXCU'SATORY, adj. [which ſerves 
to excuſe] che ſerve a ſcuſare, per iſcu- 
ſarſi. 

Ex cuts k, s. [a reaſon by which we 
endeavour to jultify ſome fault or ot- 
fence committed] ſcuſa, s f. 

A bad excuſe is better than none, 
val meglis ſervirſi d'una caltiva ſcuſa, 
che non farne alcuna. 

He alledged for his excuſe, allegò in 
ſua dijeſa. ' 

To Exc vs E [to admit an excule, to 
juſtify ] ſcuſare, ſcolpare, aſſolvere. 

To excuſe one's ſelf, ſcuſarſi, ſcolpat ſi, 
addurre rag ioni a ſur pro. 

To excuſe [to diſpenſe with] ſcuſare, 
eſentare. | 
| I defire you to excuſe me, wi prego di 
ſcuſarmi. 

I wiſh he would excuſe me from 
writing, vorrei che mi ſcuſaſſe dallo 
ſcrivergli. 

Your indiſpoſition excuſes you from 
faſting, la voſlra indiſpozione vi eſenta 
dal digiuns, | 

Excu'sED, adj. ſcuſato, giuſiificala, 
ſcolpato. 

p I delire to be excuſed, vi prego di ſeu» 
armi. 

Excu'sER, 8. ſcuſatore, 8%. m. che 
ſcuſa. 

Exc /s EeLESS, adj. ineſcuſabil, che non 
ha ſcuſa. 

Exc us ix g, 8. ſcuſaxione, 8. f. lo ſcu- 
ſare. | "ALS 
E'XECRABLE, adj. { curſed, deteſt- 
| able} eſecrabile, diteflabile, ſcellerato, e- 
ſecrando. | 

An execrable crime or action, un de- 
litto eſecrando, un azione eſecrabile. 

EXECRABLY, adv. [curſedly, abo- 
minably] eſecrabilmente. 

To E/XECRATE (to curſe, to deteſt} 
eſecrare, deteflarr, maledire, preſ. male- 
dico, pret. malediſſi. 

Ex£CRA/T1ON, 8. [curſe, deteſtation] 
eſecrazione, eſſecrazione, deteflagions, ma- 
ledizione, impr 6665088, 8. f. 

Ees 160 


| 


* 


EXE 


To F'xxcuTeg ſto do, to effect, to 
perform} eſeguirs, metiers ad iffetto, - 
Sulluare, fare, | 

To execute one's orders, eſeguire g. 
lire comand}, 

To execute a defign, effetivare, 0 
mandare ad effeito un diſeg us. 

To execute a will, eſeguire un fefa 
mrnto. 35 

To execute a malefaftor, giafiziare 
un malſatiore. 

F'xtcUTED, adj. eſeguits, eſſeguito, /, 
ſettuato, compito, fatto, giufliziats. 

Ex#CUT10", s, (the executing or 
doing a thing] ſecuzione, 8. f. compi- 
mento, esto, 1. m. 


0 


| 


EXE 


firm by an example] gſemplificare, ap- 
portare eſempli, provare, 0 confirmare con 


1. 
To exemplify ſto copy out] copiare. 


EXEMPLIZY'O, adj. & cato, co- 
piato. 
EXEMPLIPY'ING, 8, eſemplificazione, 


sf, 
Ext ufer, adj. [free from] eſente, pri- 
wilegiats, ſranco, libero. 
to Ext MPT [to free, to diſcharge 
from] eſentare, fare eſente, eſenzionare. 
EXEMPTED, adj. cſentato. 
ExXB#/MPT10%, $. (a freedom from, a 
privilege ] eſenzione, . f. privilegio, 
5, m. 


Execution of a malefactor, cſecuxione, 
giuftizia, pumizione d'un rea fer le man 
ddl carnefice. 

Execution [the ſeizing of one's per- 
ſon and good] ſequefirazione, 5. 
gimento, . m 


in eſcuxione, 0 mandare ad effetto che cht 


fa. 
The execntion was declared illegal, 
Teſecus une fu dichiarata non legale. 

The place of execution, i/ lurgo del 


ſuppir: 19. 


A writ of execution, mandats. 


he 


f. flag- | 


iv put a thing in execution, mettere | 


i 


| tice ] 


To Ext '"xTERATE Ito draw out the 
bowels] fuiſcerare, ſuentrare, cavar le 
cere. | 
ExEt'QUIAL, adj. [of or belonging to 
exequiee) eſequiale, appartenente a t«fe- 
quie. 

Exg/QUIES, . [funeral rites, or ſo- 
lemnities] eſequie, 8. f. pompa di nor- 
. fort. 
| _Ex#/RC1EnTt, adj. that exerciſes, or 


e/er ci), 
ExXERC1'SE, 8s. [labour, pains, prac- 
cſercixio, tra vaglios, 3. m. Ja- 


The execution day, i/ giorno deſecu- lica. 


wine, il giorno che fi fa giuflizia. 


the finiſher of the law] giufliziere, c 
giuſlixiero, carnefice, manigoldo, baja, 
s. m. 

Ex#cuTive, adj. Ex. Executive 
power, polere, o autorita d"rſeguire. 


| 


ExEcu"TIOnER, 8s. (the hangman, 


motion or ſtirrin 


To make or uſe exerciſe, fare, 
re eſercixio. 
he military exerciſe, /'eſercizia delle 
armi. 


Ext (Uros, 3. [one who executes 
or performs any thing] eſeculore, eſe- 
guitore, 8. m. 
pointed by a perſon's laſt will, to diſpoſe 
of the deceaſ-d perſon's eſtate or ſub- 
ſtance] eſecutore tflamentario. 

EXE CUTORSHIP, 8. Carica, 0 in- 
Piero deſecutors teflamentario. 

Ex#/CUTRIX, 8. [a female executor] 
eſecutrice, 8. f. 

She is the ſole executrix of his will, 
ella : la ſola eſecutrice del ſus tefla- 
mento, 

ExKGEe'TICAL adj. explanatory] 
eſpofitiva, che eſpone, dichiara, o inter- 
preta 

ExtUMPLAR, 8, [pattern] e/ſemplare, 
eſempin, modello, 3. m. 

Ex&MPLARILY, adv. eſemplarmente, 
con «ſemplarita. 

ExXE/MPLARINESS, \ 6. 

EX#4MPLA'RITY, yy 

Exemplarity of Jife, eſamplarita di 
Vita, 

Exrur LA , adj. [that ſerves for 
an example] «ſemplare. 

An exemplary life, una vita eſem 
flare. 

ExXyMPLIFICA'TION, 8. [a demon- 
ſtration of a thing by an example} eſem- 
plificazione, fimilitudine, 8. f. eſempio. 

Exemplification [a copy or draught 
of an original record] copia d una letiera 

tente. 

ExEMPLIFI'ER, 8. colui che cſempli- 

a. 


2 


| 
| 


Executor, in law (one who is ap- 


Exerciſes [ the taſk of a ſcholar at 


ſchool, or 


| 


practiſes] e/ercitante, che eſercita, che fa | 


| 


Exerciſe among phyſicians, is the | diredare, diſredare, privar dell' eredita 
| g of the body in order | 
to health] eſercizio. | 


E XI 


To exert one's ſelf in devotion, ax. 
marfi, infſerworarſi alla diuvrzione. 

Exe'aT1ON, s. {the act of exerting 
effort] Poperare; riforts, 

2 adj. [ that 
evaporated} che u ſvaporare 
—_ in ſums, — MID 

XHALA'TION, 8s. ſſteam, y 
eſalazione, 8. f. vapore, ( m. 1 

To Exnx LE (to breathe, to ſteam 
out] eſalare, ſuaporare, * Fuori, ſa. 
lendo in allo, ed e proprio de wvapori, « del 
vigore ſpiritale. 

To exhale a ſweet ſmell 
buono odere. 

EXHA'LED, adj eſalato, 

To ExHA'usT (to waſte, ſpend, or 
conſume } volare, ſeccare, conjumare, rex. 
der e/auflo. 

To exhauſt the king's treaſure, 94. 
wh [erario del re, 

XHA/USTED, adj. eſatflo, ve 
conſumato, eſtenuato. Sb: 3 

He has exhauſted his father's 
ha conſumato tutte le faculia di ſug fa- 
dre. 

ExHA/USTLESS, adj. [not to be 
emptied; inexhauſtible ] ineſauſto, 40 
non eſſer mai cſauſlo; che non fi witura 
mai. 

To ExHEREDATE [ to diſinherit 


EXHE"REDATED, adj, diredato, diſre. 


eſalare, 


, eſalart 11 


eſtate, 


| Aato, privo dell” eredita. 


0 uſa- | 


To ExHIBIT fto produce, to ſhow] 
cſibire, offerire, produrre, mofirare, preſen- 
tare, preſ. cſibiſco. 

To exhibit [a law term) eſbire, ler. 


mine de legifli, preſentare le ſcritiute in 


univerſity] gli eſercizi, il tema, le lexioni | 


o uno fludente neil univerfita. 


che uno ſcolare de ue imparare nella ſcuola, | ſhip, rendere a Dio un culto re 


a young ſtudent in the | g/«u4/219. 


To exhibit to God a * wor- 


ig10ſh, 
EX#1'BITED, adj. efibito, offerto, pri- 


Exerciſe {the function or perform- | detto, mitrato, preſentato, 


ance of an office] eſercizio, ſunzione, 
meſliere, arte. 

To Extkc1rse ſto inure or train up 
to] eſercitare, accoflumare, allevare, pro- 
Vare, operare. 

To exerciſe ſoldiers, eſercitare i fol- 
dali, diſciplinarli. 

To exerciſe [to practiſe] eſercitare, 
fare, proſeſſare. 

To exerciſe an office, 
ufficto. 

To exerciſe one's memory, eſercitare 
la ſua memoria. 

To exerciſe one's ſelf with hunting, 
eſercitarfi alla caccia. 

To exerciſe, far Veſercizio. 

The ſoldiers exerciſe, i ſoldati fanno 
Peſercizio. 

' EXERCYSED, adj. cſercitato, v. To 
exerciſe, 

EXERCISING, 8, eſercitamento, $. m. 
Peſercitare. 

ExERCISER, s. eſercitatore, 3. m. eſer- 
citatrice, 8. f. 

ExERCITATION, 8s. [ uſe, practice] 
eſercitazione, 8. f. eſercizio, uſo, 3. m. 
pratica, 8. f. 

To Ex kT Ito put forth, to ſhow] 
moſflrare, jar vedere, dimaſtrare. 

Now exert your ſtrength and cou- 
rage, adeſſo d tempo di maſirare la voſtra 


To ExEmePLIFY' ſto prove or con- 2 ere coraggio. 


eſercitare un 


| 


| 
| 


'b 


| 


 ExXuiBI"TION, 8. efibizione, 8. f. Tei. 
ire. 

To EXHVLARATE ſto cheer up, or 
make chearful] allegrare, rallegrare, 
render lieto. 

ExHIULARATED, adj. allegrato, ral. 
grato, reſo lieto. 

EXHILARA'TION, 3. gioja, all:grezza, 
letizia, giocondita, 8. f. giubbilo, contents, 
s. m. 

To ExHo'rtT [to encourage, to flir 
up] eſortare, incorageiare, animare, in- 
citare, indurre, preſ. induco, pret. in- 
duff. 

ExXHORTA'TION, 3. [encouraging] 
eſortazione; 8. f. 

EXHORTATIVE, or EXHORTATO- 
RY, adj. [that ſerves to exhort] cſer- 
tativo, cſortatorio, che ha wirty d'ejor- 
tare. 

EXHO'RTER, 8. quello che eſorta. 

ExXHO'RTING, 8, ['ejortare, cſeorta- 
Tio e. 

To E'xicATE [| to dry ] g/iccart 
ſeccare, render ſeeco togliendo Fumido. 

E'X1GENCE, Js. { need, neceſſity, 

E/X1GENCY, occaſion ] efgenza, 
necefſita, occafione, s. f. biſogno, 3. m. 

According to the exigency of affairs, 
ſecondo lo flato delle caſe, ſecondo che gli 
affari bo richiederann, 

I Fxigency 


EXO 


igency, or exigent [pinch, ſtrait] 
— miſeria, afflizione, Hreitexxa, 
+. f. travaghs, anne, 5. m. 
To bring one to an exigence, angu- 
iare alcuno, affannarlo, ridurls in qual- 
fAretiez%z4. 
= FF (occaſion] biſeg no, ne- 
: 4\njuto immediato. | 
* exigent, in un biſig no, in ca- 
4 biſogno. ; 
75 * — [expedient] eſpediente, 3. m. 
An exigent {a law word, is a writ 
lying where the defendant in an action 
ine * cannot be found, nor any thing 
- the country whereby he may be at- 
tached or diſtrained ] citagione fatia 
allo ſeeriffe d'una prowncia per preſen- 
tare in giudicio un accuſato che non ft 
v. 
ns, adj. thin, ſubtle} magro, 
tile. | 
/ Exile, s, [baniſhment] Alio, han- 
aeg giamento, s. in. 


| 


le, un bandito. ? : 
To Exi'LE {to baniſh] gfliare, man- | 
dare i oilin, dar bands, ſovandeggiare, | | 
Ex1'LED, adj. efuiato, mandate in clio, 


„ 


EXP 
ExO'aBtTANTLY, adv. eſorbilante- 


mene, con erbitanæa. 
To Exosci'st (to conjure out, or 
Jay evil ſpirits] eſorcizzare, congiurare, 


ſcacciare i demoni del corpo d'un indemo- 


niatso. 
To exorciſe a demoniack, eſorcizza- 
re un indemoniato. 
ExXORCISED, adj. eforcizzato. 
ExXORCYSING, 8. Peſorcizzare, 
E'XORC15M, $. [an abjuration or 
conjuring] eſorciſmo, s. m. 
E"XORCIST, 8. (one who caſts out 


devils] eforcifla, a. m. colui che fa gli fo 


e/orciſmi. 

Exo'RDIUM, 3. [a beginning, a 
preface or preamble] eſardio, principio, 
prologo, s. m. 

ExXORNA'TION, s. [ an adorning! 
ornatura, 8. f. ornamento, $. m. 

To E'xossAHE {to deprive of bones] 


diſoſſare. 


EXO'TICK, adj. foreign, outlandiſh} 


An exile ſa baniſhed perſon] wn eſu- | firantere. 


To Exr4a/nD ſto ſtretch out, to o- 
pen] duatare, diſiendere, ſpandere, ten- 
dere, pret. diſleſi, eſpafr, teh, 

To expand itlelt, gender, dilatarh. 


ſbaude sg iato. ExXPA'NDED, adj. dilatato, difleſo, 
EXILEMENT, 8. efilio, ſbandeggia- Jhaſo, teſo. 1 
mente, 8. m. XPA'NSE, 8. [or extent] diftenzione, 


EXIVLING, 8. Pefiliare. 

Ex1'M10US, adj. [excellent, notable, 
Gngular] mio, eccellente, fingolare. 

EXINANIUTION, 8. PreVaxione ; per- 
dita. | 2 

To Ex1'sT (to be, to have a being] 
tere, elſere nella natura delle coſe, a- 
were e/firnza, vivere, aver leſſere. 

Fxi'STENCE, : s. [being] #enza, 

EXiSTENCY, S Pefſere in atto. 

Tre exiſtence of natural beings, e- 
Sfrenza degli enti nalurali. 

Exi'STENT, adj. ente, che gſiſte, 
che e. 

Exi'STIBLE, adj, che può gſiſlere, che 
pu5 aver eſſere. ; 

E'x1T, s. departure] uſcita. 

Exit [death] more. ; 

To make one's exit {to die] morire, 
wſcir al vil a. i 

Exit [leave] cengeadb. 

They will have their exit, averanno 
il ro congedo. g 
Exit {10 a play] eſce, parte, va via. 

ExUU AL, adj. {deſtructive} difirut- 
tivo, fatale, muriale, che apporta danno, 

perniz/9ſo, noc ius. 
xobus, s. {the title of the ſecond 
book of Moſes] Eſodo, 3. m. il ſecondo 
libro di Mcfe, 

To ExO/NERATE [to unload or un- 
burthen] alleggerire, alleviare, diſcari- 
care, ſcaricare, preſ. alleggeriſco. 

To exonerate one's belly, andar del 
cer, ſcartcare il ventre. F 

Ex A NERATED, adj. alleggerito, alle- 
via, diſcaricato, ſcaricato. 

E'XOKABLE, adj. [eaſy to be en- 
treated } eſorabile, perſuade vole. 

EXO'RBITANCE,\ 8. n 

EX/RBITANCY, J eforbitanza, 8. f. 

ExXO'RBITANT, adj. { extravagant, 
excelliive} eſorbitantie, ecceffius. 

An exorbitant price, un prexæs eſor- 
bilanie. | 


dilatazione, 8. f. ſpazio, s. m. 

The expanſe of heaven, Pampiezza, 
o lo ſpaxzio del cielo. 

{XPA'NSIBILITY, 8. atlezza ad e. 


ſere ampliato. 


EXPA'NSIBLE, adj. atlo ad efſere am- 
pliato. 

EXPA/NSION, diflenſione, dilata- 
zione, op 

An expanſion of the heart, dilata- 
Zione del cuore. 

To ExrATIATE [to enlarge on a 
ſubject] fenderfi, eflenderfi ſopra qualche 
materia. 

To ExyPeg'cT [to look for, to ſtay, 
to wait for] aſpettare, attendere, pret. 
atteh, 

I bave expected you theſe two hours, 
vi ho aſpettato due ore. 

Things fall out better than I expect- 
ed, le coſe ſono andale meglio che non 
ſperavo, 

What can you expect from ſuch a 
man? che aliro fotevate aſpeitare da 
un tal uomo ? 

EXPE'CTANCE, ExXPE/CTANCY, or 
ExPECTA/TION, 8. aſpettazione, aſ- 
pettativa, ſperanza, eſpetiazione, 8. m. 
aſpettamento, s. m. 

To be in expectation of ſomething, 
er nel” aſpettazione, o aſpettativa dt 
qualche coſa. | 

Contrary to all men's expectation, 
contra Feſpetlazione d'ognuns. 

To anſwer one's expectation, riuſcire 


ſecondo l' altrui defiderio. 


I find my expectation was greater 
than the enjoyment, wedo chel godi- 
menlo non corriſponde all” aſpettativa, 
vedo che piacere non & fi grande che mi 
penſavo. 

In expectation of a better fortune, 
aſpettando miglior fortuna. 

ExPE'CTED, adj. aſpettato, alieſo. 


"EXP 
It is not a thing to be expefted, now 
da ſperare. ' 

o ExXPECTORATE (to eject from 
the brealt] ſpettorare, ſputar feccie ca- 
tarroſe o viſcide. 

ExPE/DIENT, adj. [fit, convenient, 
neceſſary] eſpediente, utile, vantaggioſo, 
W rio, con vencvole. 

xpedient [ quick, expeditious] pron- 
to, weloce, 

It is ex 
ne vole. 

He knows beſt what is moſt expedient 
r us, eg/t ſa meglio di noi quel che ci à 
vantaggio/o. 

Expedient s. [means, way] ſpediente, 
modo, mezz9. 1 

To find out an expedient, tro var 
qualche ſpediente, trovar un mezzo ter- 
mine. 

E'XPEDITE, adj, [ ready, quick, 
nimble] ſpedito, leflo, ſollecito, pronto. 

To E'xPEDiTe (to diſpatch] ſpedire, 
ſpacciare, preſ. ſpediſco. 

EXPEDITION, 8, ſor diſpatch] eſpe- 
dizione, s. f. 

A military expedition, una eſpedizi- 
one, o impreſa militare. 

A famous expedition, una famoſa 
impreſa. 

Expedition [quickneſs in diſpatch of 
buſineſs] ſpeditezza, celerita, prontex- 
za, ſollecitudine, s. f. 

EXPEDIUTIONARY, 8. [an officer at 
the Pope's court ſor diſpatches] ſpedi- 
Zioniere, s. m. colui che in Roma procura 
la ſpedizione di bolle, brevi, e fimili. 

ExXPEDITiOUS, adj. [quick, nimble] 
Speditivo, che ſi ſpediſce, che fi fbriga. 

ExPEDI'TIOUSLY, adv, { quickly ] 
ſpeditamente, ſpacciatamente, ſenza in- 
dugio. | 
To Exr“L [to drive out] eſpellere, 
ſcacciare, mandar ſuori, 

EXPE'LLED, adj. eſpulſo, ſcacciato. 

He was expelled Rome, fu ſcacciato 
da Roma. 

EXPE"LLER, 3. quelle, o quella cli 
eſpelle, che caccia via. 

An Exre'NxcCe, s. [coſt or charges] 
ſpeſa, 8. f. cofto, diſpendio, s. m. 

o pay one's expences, far le 

To ExrE'ND (to ſpend, or 
money] /pendere, pret. ſpefi. 

EXPENDED, adj. /pe/o. 

ExPEZ/NDITOR, s. [a ſteward] ſpen- 
ditore, 8. m. colui che ha cura del prove 
vedere fer li biſogni della caſa. 

ExPE/NSIVE, adj. [chargeable, coſt- 
ly] diſpendioſo, che porta diſpendio. 

, eng 3 nn laviſhly] pen 
dereccio, che fi diletta di ſpendere, pro- 
dig a. N 

Exrralancz, s [ule] &ſperienza, 
ſperienza, s. f. | 

I have experience of it, ne ho fatto 
la ſperienza. 

Experience [trial] e/ſperienza, provay 
s. f. cimento, s. m. 

A man of great experience, un uomo 
- grande eſperienza, o eſperimentatiſ- 
mo. | 

To Exr/alzucE Ito try, or find by 
experience] eſperimentare, ſperimentare,. 
fare ſperienza, provars, cimentare, 


e 


pedient, & necaſſario, à conve- 


# 


D. 
out 


- 


He is expected to day, *a/petia oggi. | prucva, 


ExrER- 


"+ 


EXP 


Exet 21txcen, adj, [tried] e peri- 
menialn, ſpert minta e, provatro, men 
fats, 


Experienced [ (killed ] ſperimentals, 


#/peric, werſats, 

ry air, 5, { eſſay, Trial, 
proof ejpertments, iments, v, m. ffe- 
rienza, prova, . . 


To ENXJTI ABI (to make ane 


periment ] /permentare, eſferinentare, 
art ſperienza, cimutare, provare. 

EXYERIMENTAL, adj, [grounded 
upon experienc*} z//erimentale, fper! 
mentale, di ſperienza, dt efperiments, fon- 
dale ſopra | ejperitntza. 


Experimental plitofophry, fil/ofra ſpe- 


fimimiale, 


An experimental knowledge, ana c0- 


w/crnza arquilata co eſperienza. 
EXPERIMENTALLY, adv, y ex- 
perience} eſperimentalmente, con ejperi- 
mn, 
EXPERIMENTED, adj. ſperimentato, 
eſprr imentato, provate, cimentats. 
EXY/ERIMENTER, 8s, | a maker of 
experiments] &f/errmmentatore, 3. m. che 
fa eſperimenli. 
'Exr#eT, adj. {(kilfal, dexterous in 


his art] eſperto, eſperimentate, pratico, 


evirſato, ſperto. 
Very expert, e/þertifſim. 


EXPERTLY, adv, {(kilfully] per- 


tamente, ſauiamente. 

E'xXPERTXLSS, . kill] arte, mac- 
Aria, ſawvitzza, . 

ExXPIABLE, adj, that may be at- 
oned for} che /i pun efpiare. 

To E/XriAaT/, to atone, to make la- 
tis ſaction for | e/piare, purgare. 

To ex piate a crime, or for a crime, 
eſprare un deli tto. 

IX TIA, adj. eſpiato, purgats. 

ExXPIA'T1ION, 8. [fatisfaction or a- 
tonement | eſp/azione, 8. f. 

ExyPiRA'TION, s. {the end of an ap- 
pointed time] /pirazione, o fine di tempo 
7715 

| Mn [reſpiration] reſpirazione, 
7 

To Exr in [to be ont, or come to 
an end, as time does | /prrare, terminare, 
finire, farlandeſi di tempo, o di coſe ch 
abbiano relaziont a tempo, preſ. finiſco. 

To expire (to give up the ghoſt ] i- 
rare, norire, mandar ſueri Pultimo ſpi- 
rite, render lo ſpirito, bafire, prel. ba- 
Hſco. 

ExPURED, adj. [ended] /pirato, ter- 
minato, finito. 

Expired ſ dead] fpirato, morto, bafito, 
che ha reſo Pultimo ſpirits. 

To ExrLAa'in [to make plain, or 
clear] eſplicare, ſpiegare, dichiarare, e- 
porre, ſuiluppare, ſnodare, pre ſ. eſpango, 
pret. Hol. 

To explain an 
Jpirgare un autore, 
© »ExP1,aAINED, adj, efplicato, ſpiega- 
o, dichiarato, «ſpoſio, ſuiluppato, ; 
dato. 

ExTLAUINEA, 8. dichiaratore, inter- 
prete, . m. 

EXPLA'NATION, 8. [an explaining] 
eſplicaxione, ſpianaZione, interpretazi- 

ones dichiarazions, 8. f. ſpiegamento, 
% m. - * 


* 


author, eſplicare, 0 


EXP EXP 


' ExPLvsAaTory, adj. (which ſerves! To expoſe a child, eſporre un fun- 


to explain] che rjplica, che fpiega, the ullo, metterls fuori in luogo pubblicy, che 
da Veſplicazione di qualche ca, epi- Falirut carita gli ſommumniſtri gli 41. 
Ment: 


trv9. a 
Exrrertve, adj. {that file up) ri. ExPo/SED, adj. i, maſrate, ſers 
empiliuo. A 

An expletive particle, particella i- ExyosrTiION, 3. [ explication ef. 
embilinva, Paſixione, iuterpretaxione, ſpianaziqng, 


Larter, adj, {that may be ex- 8. f. 
plained ] eiplicabile, da eſplicarf. | ExyosIToOR, 
To EHU [to unfold, to ex- lere, interprel/alore, 8. m. 
pend} ſpicgare, ſpandere, e diceft dei ali, To ExrosTULAaTE [to argue or 
delle ale, de panni, e f mill, | reaſon by Way of complaint abont an 
To explic ite, [to expinin, to clear] injury received ] lamentarſi, lovnarf 
ſpieg are, dichiarare, « ditch d' wn libre, querelarfe, FI T8 
una ſerittura, dun ſen enz ofcura os; D.d you ever ex poſtulate the matter 
ct,, « fimill, with him? we ne fiete mai lag nass a 
' ExPpiica'r10w, "an explaining, lat 7 
expoſition | /þpi-varione, /franazione, di- Ie began to expoſtulate with him 2. 
chiarazione, tnierpretazicne, 8. f. bout it, ecommcio a riſcaldar contra 4 
ExeLYCiT, adj, [ expreſs, formal } * queſto negog ig. 
eſpreſſn, chiaro, manijeſ(s. \ EXVYOSTULA'TION, 8. [complaint 
In explicit terme, in termini efpreſſi, lamentanza, lamentazione, querela, <;. 
eſpreifamenty, glienza, 95 F 
ExyLVCitY, adv. in termine efprefſi,, EXPO'STULATORY, adj. [ſerving to 


s. [expounder] . 


* 
. 


eſpreſamente, ; expoltulate] piens di querele, e dt rim- 
To Exrrio'oe, vigettare, ributlare, provert. 
condannare, ; Expo'sURE, s. [the act of expoſing 
To explode a vice, condannare un vi- | or ſetting out to obſervation] % eſporre 
K | all” ſerwaxione alirui. 
| ExPLO'D&D, adj. riceitats, ributlato, Expoſure [the ſtate of being open to 
condannato. obſervation | lo ere e/poſlo all” oferya- 


ExPLOT (a great aft, a noble deed, | zione atirui, 
a brave action] jaito, fatto arme, grfia, Expolure [the ſtate of being in dan- 
impreſa, azione. ger] ripentaglto, pericols, riſchio, s. m. 
I'o ExPLO1T {to do ſome great ac Expoſure [expoſition, lituation} %, 
tion] fare, eſeguire qualche gran fatto. s. m. eſpoſizione, filuatione, 8. f. 
To EXPLORATE, v. To explore. To ExrO UND ſto explain] piegare, 
ExP1,0RA/TION, 8. (a ſpying, a di- eſplicare, dichiarare, ſpinare, interpre- 
ligent fearching out] ſpiamento, inweſti- | tare, prel. eſpongo, pret. eſpaſ. 
gamenlo, 8. m. ſcoperta, 8. f. Io expound the ſcripture, ſpiegare la 
lo Ex LE [to find or ſearch out] /cril/ura, , 
| e/plorare, ſpiare, in veftigare. EXPO/UNDED, adj. ſpiegato, eſplica- 
An Ex FLORA Tok, 5. [a ſcout or 70, dickiarato, ſpianato, inierpretaio, J. 
ſpy] eſploratore, ſpeculatore, ſpiatore, | p2io- 
ſpin, 5. m. | ExXPOY/UNDER, 5. eſpofilore, interpre- 
To Expo'rT [to carry out, to ſend /alore, 3. m. 
abroad over ſea} traſportare, le var con EXro/UNDING, 8. efpoſizione, inter- 
navilio, traghtttare. | pretazione, 5. f. 
Io export commodities ſto convey | EX'PRESSLY, adv, [plainly] rel 
them out of one country into another]  ſamente, manijeſiamente, chiaramente ſpe- 
traſporlare delle mercanzie, traghettarle | zialmente, 
da un patſe in un aliro. | It is expreſsly ſaid, e detto eſpreſa- 
EXPORTA'TION, 8. mente, o in termini eſpreſſi. 
8. f. traſporto, 3. m. ExPRE'SS, adj. [clear, plain, mani- 
An exportation of commodities, tra- | feſt ] eſpreſſo, chiaro, manifeſts, 
; ſports di mercanxie. In expreſs terms, in termini efpreſſ.. 
To pay for the importation and the] An expreſs [a meſſenger, or courier] 
exportation, pagare per entrata, e uſ- und firaordinarin, un corriere, 


, 


traſportazione, 


—— — 


cita. | He lent an expreſs to the King, man- 
; Exro'eTED, adj. traſportato, tra- do un meſſaggio, una flaffetta, un corrie- 
| ghettats, | re, un uomo appaſta al Ke. 

' ExXPO'RTING, 8, traſporto, s. m. il To ExPRE/ss ſto declare by word 
' traſportare. or writing] eſprimere, manifeflare il jus 
: To Exyo'st [to lay open to the! concetto con chiarezza, e al vivo. 


To expreſs one's ſelf, to expreſs 
one's mind, eſprimerſi, ſpiegarſi, mani- 
feftare il ſuo concetto, 

To expreſs love to one, moflrar dell 
amore per uno. 

To expreſs [by portraiture or the 
like] rappreſentare, dipignere, deliucare, 
pret. dipmfi. 

ExXPRE/SSED, adj. &/preſo, maniſeſtalo, 
v. Toexprels, I 

t 


publick view] eſporre, monſirare, far 
vedere, ſcoprire, preſ. eſpongo, pret. 
M.. 
To expoſe a thing to ſale, eſporre, o 
 mittere che che ſi ſia in vendita. 
| To expole the hoſt, eſporre il ſagra- 
mento. | : 
To expoſe [to venture] one's life, 
mecttere a ripentaglio 0s Vilas 

To expoſe one's ſelf to danger, pi 
a qualche pericolo. | 

4 


EXT 
It cannot be expreſſed, now pud e. 
ſteiimere. 
ExrRE'ssIORN, 
phraſe ]_ | 
cra d prom 
A fine expreſſion, 


s. [a word, or 


una bella eſpreſſi- 


Expreſſion [in chymiſtry, is a preſſ- 
ing or ſqueezing out the juices or oils 
of plants] eſprefſione, I alte dello ſpre- 
mere i ſug hi e li oli delle prante. 

Exrrr'ssIV E, adj. [proper to ex- 
preſs} eſprſi vs, che ha eſpreſſione, che 


rime. 1 7 
70 uſe expreſſive terms, ſervirf di 


termini eſpreſivi. 
ExPRE/SSIVENESS, 8. forza d'eſ- 
Mone, energia, ena. 
ExPRE/SSLY, adv, [in direct terms, 
plainly, not by implication] efpreſa- 
mente, con chiareſſa, ſenza tquiv99, 
ſenza luogo a inlerpretazione. ; 
To E'xPrROBATE [to reproach] rim- 
roverare, rinfacciare, biafimare, 
EXPROBA'TION, $. | a reproac 


c. 


eſpreſſione, farcla, 8. f. man- 


h ] 


* 


EXT 
lar coſe che ſuperano la ſua condizione. 
To be raviſhed with extaſy, «ſer ra- 
'puto in eflaſi, andar in eflaſi. 
To be in an extaſy, rar in eflaſi, o 
eflatico. 
EXTA'TICAL, adj. eflatico. 
Extatical viſions, vnn eflatiche, 
| ExXTE/MPORAL, adj, [done, or 
' ExTE"MPoRARY, I ſpoke in the 
very inſtant of time, without ſtudying 
or thinking] extempore, improvviſo, che 
non e premeditato, 
An extemporary compoſure, una 
compeſixione improuviſa 0 ex tempore 
XTE/MPORE, adv. all' improvviſo, 
| ſenza penſarwi ſu. 
| To ſpeak extempore, parlare ſenza 
| premedilaZione. 
To Exre' xD [to ſtretch out, to 
enlarge] eflendere, flendere, diflendere, 
dilatare, allargare, pret. flefi, difle/i. 
| Toextend one's conqueſts, flendere o 
dilatare le ſus conquiſle, 
The Ruſſian monarchy extends itſelf 
ſoutherly as far as the Caſpian ſea, [im- 


! 


EXT 

NATION, 8. flerminazione, rovina, 8. f 
diflruggimento, s. m. 

EXTERMINA'TOR, $s, [ deſtroyer } 
flerminatore, 8. m. 
Exrz'xN, or EXTE/RNAL, adj. [on 
the outſide, outward] eflerno, gfleriore, 
eflirinſeco. 

EXTE*RNALLY, adv, [outwardly] e- 
Nernamente, efteriormente, nell" eflerno. 
| EXTINCT, adj. [dead] into, morto. 

That family is extinct, queſia fa- 
| miglia e eftinta. 
' EXTINCTION, s. [a Eng or 
putting out)] nine, 8. f. 
The extinction cf the natural heat, 
 Peflinzione del calor naturale. 
| To Ex r“ esa (to quench or put 
out] eflinguere, ſpegnere, ſmorzare, 
pret. eftinſi, ſpenſt. | 

To extinguiſh the fire, eflinguere 0 
' ſmorzare il fuoco, 
| To extinguiſh the natural heat, in- 
guerre, 0 ammorzare il calor naturale. 
To extinguiſh a rent [to redeem it] 
| efiinguere, 0 ammorzare una rendita, re- 


rimprovero, rimproverio, rinfacciamento, | perio di Moſcovia fi flende verſo mezz0 dimerla. 


bam, 8. m. ; 

EXPUGNA'TION, 8. [a conquering 
by force] e/pugnaziome, +. f. ; 

KxPU'LS10N, s. [a thruſting or 
driving out] eſpulſione, 8. f. 

x PU"LSIVE, adj, ſhaving a power 
to expel or drive out} eſpul/eye, che ha 
viriu, e forza d efpillere. 34 

An expulſive medicine, una medicina 
tſpul/, va. 

To EXPUNNGE [to blot out] ſrancel- 
lare, cancellare, ca/jare. 

ExPU'NGED, adj. (blotted out] ſcan- 
cellato, cancellato, caſſato. 

Jo expunge [to blot, to croſs, to 
wipe out ] fcancellare, caſſare, cancel- 
iare. 

EXPURGATORY, adj. {that has the 


virtue to cleanſe, purge, or ſcour] pur- | 


gat vs. 

xpurgatory index {a catalogue of 
books and wiitings which the Pope has 
thought fit to cenſure, and forbid to 
be read by the Papiſts] indice o catalogs 
di lihri proibutt, 


Expurgatory medicines, medicine pur- 


gati ve. 

E'xU1S1TE, adj, [rare, excellent] 
ſquiſita, ottimo, eletto, fingolare, per- 
Jello. 

Lxquiſite wine, vino ſquiſito. 

The moſt exquiſite torments, z for- 
mentt i piu atroci. 

EXOUISITELY, adv. ſquifitamente. 

F/XOUISITENESS, 8: | rarity, ex- 
celle nee] ſquifitezza, 8. f. 

lo xs [to dry up] ſeccare. 

F/XS1ICCATED, adj, [dried] ſeccalo, 
ſecco. 

Lx51CC&a"TION, s. [Da drying up] 
fccattione, ſecchezza, 8. f. 
 F/4TANT, adj. [ſtanding out, that 
„ in being, or to be ſeen} che reſta, 
e eſfle, che ſulliſle, che rimane. 

This 1s the beſt extant, gueſts e il mi- 
eliore che wi fan. 

The works of Xenophon now extant, 
e opere di Zenofonte che ci reſtano. 

EXTASY, 8. trance, rapture] i, 
*. f, ele vaxione dell' anima a contemp- 


| giorno fin) al mar Caſpio, 

| To extend ſin law; to value lands 

or tenements ] apprezzare, eflimare, 

| valutare. 

' EXTENDED, adj. %%, fleſo, difleſo, 

dilatato, allargato, 

Extended [valued] apprezzato, prez- 

' Zato, flimato, valutato. 

| EXTENDER, s. {the perſon or inſtru- 

ment by which any thing is extended | 

Ja perſona o lo flromento, che cagiona e- 

' flenfione. 

| EXTE'/NSIBLE, adj. [that may be ex- 

' tended] fenſr vo, atto a ſlenderſi. 

' EXTE'NSION, 8. [a ſtretching out, or 

enlarging] een ſione, 5. f. Veflendere. 
ExTE'NSIVE, adj. [large, that reaches 

far] elenſivo. 

Ex TEN r, s. [the compaſs of a thing 

in length, breadth, Sc.] ampiexza, lar- 

g lexxa, 8s. f. giro, s. m. 

A country of a large extent, un f aeſe 

ampio, di grande ampiezza a giro. 

Io ſee the extent of the ambaſſador's 

power, eſaminare quanto it putere dell 

ambaſeiadore ft rlende. 

Extent ſa law word, the valuing of 
lands and tenements] efimazione, flima, 
valuta, 8. f. 

To ExXTFE/XUATE to leſſen] ſminu- 
ire, diminuire, mitigare, preſ. ſminuiſco, 
diminuiſco. h 

EXTE'NUATED, adj. ſminuito, dimi- 

nuilo, mitigato, allegerito. 


—— 


mitigating] mitigazione, $. f. alleggeri- 
mento, 3. m. 

Extenuation ſa leanneſs of the whole 
body] magrezza, macilenza, 8. f. 

EXT#/R1OR, adj, [outward] Meriore, 
eſtrinſeco. 

On the exterior, feriormente, di ſu- 
ori. 

To ExTE'RMINATE ¶ to deſtroy |] 
Aerminare, guaſlare, diſiruggere, man- 
dare in rovina, in precipizio, pret. 
diftruſſi. 

EXTE/RMINATED, adj. Aerminato, 
guaſiato, diflirutto. 

EXT&RMINATING, or EXTE/RMI- 


EXTENUA'TION, s. [a lefſening, or 


| To extinguiſh ſto quench] a paſſion, 
ammoyorzare, 0 iflinguere una paſſione. 
Lo extinguiſh ſto aboliſh, to deſtroy} 
 eflinguere, ridurre al niente, annichilars, 
difiruggere, pret. eflinſi, diſiruſſi. 
' EXTUNGUISHABLE, adj. che fi pud 
efliinguere 0 ammorzare. 
 ExXTUNGUISHED, adj. eftinto, ſpento, 
ſmorxalo. | 
EXTINGUISHER, 8, [a thing made 
on purpoſe to put out a candle] ſpegui- 
%, s. m. arnefe da ſpegner lumi. 
ExXTIVNGUISHING, . (a quench- 
 ExXTUNGUISHMENT, | ing or put- 
ting out] Minxione, s. f. ſpegnimento, 
| ammMmoriamento, 8. m. 
' The extinguiſhment of a rent, in- 
' Zione, 0 ammortamento d'una rendita. 
| To ExTIRPATE (to root out} ir- 
fare, ſradicare, diſiruggere, ſ'erminare, 
| Ts extirpate a hereſy, eflirpare un 
ereſia. 
E/XTIRPATED;. adj. eflirpato, ſradi- 
| cato, diſirutto, flerminato. 
EXTiIRPA'TION, s. [a rooting out] 
ir paxione, 8 f. eſlirpamento, s. m. 
EXTIRPA/TOR, 8. Hlirpalore, 8. m. 
An extirpator of hereſies, un eflirpa» 
tore Pereſie. 
To ExTO'L (to praiſe, to cry. up] 
; eſallare, innalzare, lodare, ſommamente, 
 vantare, commendare. 
' To extol one | to raiſe him up to the 
' ſky] eſaltare alcuno, lodarlo, vantarlo. 
ExTO'LLED, adj. eſaltato, innalzato, 
lodato, vautato, commendato. | 
EXTO'LLER, s. colui che innalxa 1+ 
verchio con le ſue lodi. 
ExTO'RSIVE, adj. che cava a forza. 
ExTO/RSION, s. [an unlawful and 
violent wrefting of money from any 
man] eftorzione, eſazione wiolenta olirs 
al convenevole. | 
ExXTO'RTIONER, 8s, [one-who prac- 
tiſes extortion ; a griping uſurer] ct 
tore, che uſa eflorſione, un infame uſu- 
rajo. 
'To ExTO/rT [to get by force, au- 
thority, or threats] frappare, pigliar pur 
farza o per minacce, 
TS 


| 
; 


ul 


; 


4 
* 


* 


Z. x 1 EXT 


To extort a thing from one, f igliar | nent] frawvagants, fantaſlico, bizzarro, 

Per forza the the ia ad un. 4 b . * 
ExTO'&TED, adj. frapf ale, preſs er An extravagant man or woman, un 

Jorua. uc mo, o una donna flravagante. 
ExTOR'TION, v. Extorfion. To do extravagant things, commettere 


ETOS ont, v. Exturfioner, delle frauaganxe. 
FxTRA'CY, . copy, draught] c Extravagant thoughts, penſſeri wa- 
bia, 8. f. ſunto, 1 m. 1 


An extravagant rate, un prexxo cſor- 
birante, 


Extratt {in chymiſtry, the pure ſub- | 
flance which is ſeparated from the grot- 
fer part of bodies] efiratio, s. m. . Extravagant flaviſh, prodigal] fra- 
ſen na, . f. | vavante, ſpendereciio, prodign. | 
To EXT [to draw or pull out]| ExXTRA'VAGANTLY, alv. fravagan- 
aſirarre, cavar fucri, piel. ifiraggo, tements, d'una manicra firavagante. 
pret. Araſh, | EXTRAVA'GANTPS, 8. ſdecretal e- 
To extra#t fto copy oy cofiare, ' pifties, publiſhed after the Clementines 
To extrraft ſin chymiſtry, to draw by pope john XXII. and ſome other 
out, or ſeparate the purer from the | popes, added to the canon law, ſo call- 
grofſer parts of any matter} Mrarre, ed. becauſe they were not ranged in 
cavare, ſeparare It farii pure dalle in- any order in the body of the common 


pure. ; law } frawgpanti, 5. f. cofiituzioni 
EXTRACTED, adj. egfiratio, v. To poniificie pubblicate di Giowanni XXII. « 
Extratt, | da altri papi, che non ſans raccelte nel | 


EYE 


Extremity {ſad condition, du tet, 
miſery] AMremiſa, calamitd, miſaria, ne. 
cefſita, 3. f, 

He was reduced to ſoch an extremity 
that he was forced to beg, fu r a4 
una efiremita tale, che ſu iſorzato a men 
dicare. 

To E'xTR1iCATE (to diſintangle, or 
diſingage] ſwilufpare. 

EXTRICATED, adj. ſvilupfato, 

ExXTRYSSECAL, adj. {outward} x. 
flrinjeco, di fuora. : 

EXTREUNSECALLY, adv; gefirinſeg. 
mente, dalla parte geflericre, efteriae. 
mente. 

ExTRI'NSICK, adj. [out ard, exter- 


, 


| na!] efrinſeco, eflerns. 


ExTRU/510N, 8s. (thruſting out] , 
pulfione, il cacciar via. 

ExXTU"BERSNCE, 8. [a ſwelling] ty- 
more, enſialo, 8. m. 

EXTUME/SCENCE, 8, [ a ſwelling } 
enfiato, tumore, 3. m. 

KXUBERANCE, 8. [abundance, plen- 


Nobly extracted, di nobil naſcita. cor CONDNICO, 
ExTRA'CTION, 8s. {a drawing out]! To ExT?eA'VacaATa ſto ramble, to 
fir az.rone, 3, f. Feflrarre. rave, to talk fooliſhly ] waneggiare, | 
Extraction [in chymiſtry, the draw- | parycleggiare, bambroleggiare, dir coſe 
ing an eſſence or tinfture from a mixt wane. | 
body] rar ione, oper axon” thimica. To ExTtai'vasaTe ſto get ont of 
Extraion [birth] naſcita, diſcenden | the proper viſſels, as blood and humours | 
xa, ſchiatta. ſometimes do] fravaſarſi, uſcire dai 
A man of noble extraction, un womo prof ri vai, parlands del ſangue, ed altri | 
4 nobil naſcita. In. 

E*XTRAGE/NOUS, adj. fa term uſed 
in anatomy and ſurgery, alien] Ara- vaſote, ſubito che il 
neo, elrann, flravarſarſi. 

An extragtneous body, un wrfo & FExXTRAVASATED, adj. flravaſato. 
firanes. | Extravaſated blo d. ſangue firavaſato. 

ExXTRATUDI'CIAL, adj [done out of FExTRE/anm, v. Extreme, 
the ordinary courſe of law] ec, EXTREAMLY, v. Extremely. 

Jatto contro ul corſo ordinario della gi-| EXTREME, adj. [very great] efiremo, 
1. g randiſimo. 

ExTY AUD, adj. Ex, Fx-, Extreme pain, dolore efliremo. 
tramundane ſpace [the infinite ſpace] Extreme [laſt] AHremo. ultimo. 
which is by ſome ſuppoſed to be ex- The extreme unction [one of the ſe- 
tended beyond the hounds of the ven ſacraments of the church of Rome, 
univerſe ] {i ſpazi imaginari, che al- which is a ſolemn anointing of a ſick 
cunt ſuppongono effere di la da" limili dell' perſon at the point of death] Irena 
universe. b unt ione, uno de ſetie ſagramenti della 

ExTRA'NFEOUS, adj, {from abroad, | chieſa Remana, che Samminifira a' mori- 
foreign] eflranco, flranicrs, bonds coll” olio ſanto. 

EXTRKAO/RDINARILY, adv. firaordi-| Extreme, adv. Hremamente, in eſlremo. 
nariamente, fuori dell' ordine. An extreme ſharp winter, un verno 

EXTRAORDINARY, adj. efliremamenie fredds. 
mon] flrarrdinario. Extreme, s. eflremo, s. m. eftremita, 8. f. 

An embaſſador extraordinary, wn| Prodigality and avarice are the two 
embaſciadore flraordinario. 

Extraordinaries, s. or extraordinary 
expences, ſpeſe ſlrasrdinarie. 

Extraordinary, adv. flraordinaria- 
mente, efiremamente. 

It is extraordinary cold, fa ?/rema- 
mente freddo. 

EXTRAPARO/CHIAL, adj. {that be- 


longs to no pariſh} ce non appartiene a 
— 4 farrocchia. 


EXTRA'VAGANCE, | l. [laviſhneſs, 

ExT&a/vacancy, S prodigality ] 
frawvaganza, prodigalita, 8. f. 

Extravagance (folly, impertinence) 
Ara uaganza, paxzia, bizzaria, fan- 
tafticheria, 8. f. 


ſangue comincia 4 


[ uncom- 


ſono i due efliremi. 


or to run upon extremes, paſſare, 0 
andare da un eflremo all' aliro. 

EXTRP/MELY, adv. [very, mighty} 
eflremamente, molto. 

A man extremely poor, un uomo efire- 
mamente po vero. 

I am extremely concerned about it, 
me ne rincreſce, 0 diſpiace molto, 

I love it extremely, Pam molto, in 
ſommn grado. 

EXTREMITY, 8s. [the end, edge, 
brink or border of oy thing] efremua, 
efltrema parte, fine, . f. 


EXTRAVAGANT, adj. | exceſſive, The extremities of the body, Pefre- 
co flrawvagante, eccefſivo, ſmo-| mild del cor po. 
derato, cſorbilante. Extremity [exceſs, extreme] eflremi- 


" Extravagant (fooliſh, idle, imperti- 


ta, efiremo, ecceſfſo. 


extremes, a prodigalita, e ' awvarizia | / 


To go from one extreme to another, | /i 


ty] abbondanza, fienezza, ſoprabbqn- 
Aanza, $. 

ExXU/BERANT, adj. [plentiful] ab. 
bendante, ſoprabbondevole, ſoprabbondeſa, 
trabbycante. 

ExXU/BERANTLY, adv, eſuberantemen- 
te, di owuerchio aſſai. 

To EXUBERANT [to abound in the 


| higheit degree} abbondare in ſuprems 
As ſoon as th» blood begins to extra- grado. 


To Exv'LcCERATE ſto turn to an 
u'cer] ulterarſi, pervenire ad ulcera. 

EXU"LCEKATED, adj, wlcerato, per- 
venue ad ulcera. 

EXULCERA/TION, s. [a turning to 
ah ulcer ] eſulcerazione, ulceratione, 
s. f. 

To EXvU'LT ſto rejoice, to leap for 
joy] eſultare, avere alleggrezza. 

EXULTANCE, s. (a leaping for 

EXULTA'TION, F joy] eſultazione, 
 gioja, alleggrexxa, 8. f. 

EXUNDA/TION, 8, [ overflowing ] 
inondazione, 8. f. 

EAS, 8. [a young hawk juſt taken 
from the neſt] un falconcino tolto pur ora 
del nido. N 

Eve, 3. [the inſtrument of fight] 
occhio, s. m. flrumento della wiſia. 

A fine eye, un bell' occhio. 

At the leaſt twinkling of an eye, in 
un batter d occhio, in un inſlante, in un 
ubilo, | 

A caſt of the eye, un occhiata, uns 
guardo. 

To look upon one with a good eye, 
werder uno di buon occhio. 

To look upon one with an evil eye, 
vedere o guardare uno di mal” occhio, nan 
averlo a grado, non amario. 

To have an eye, or to keep a ſtrict 
eye upon one to watch him] aver ſo- 


chio fopra ad uno, offervare i ſuoi anda- 
to what he does, Jo un 


I have an 

occhi a quel | : 
You mufl have an eye to your family, 

biſogna che voi abbiate cura della weoſira 

| famiglia. 

| To have a thing in oue's eye, uccel- 

lare a qualche coſa, defiderarla con avi- 


| 


| 


dita. 
The 


— 


tYE 


The eye of a needle, la cruna, 0 il 

o dell” ago. 

"_ — pheaſants, una covata di 
1ants ? 

Lare eye of a plant, occhio, o gemma 

d una fiauta. x 

To open or ſhut one's eyes, aprire 0 
chiudere gli occhi. . 

To open one's eyes [to diſcover an 
error or cheat] aprire gli occhi, ſcoprire 
yn errore 0 un mganno. 

To mut one's eyes [ to wink at a 
thing] chiuder gli occhi à che che fi fia, 
paſſar's ſenza confiderazione, far viſta di 
2 Tederlo. 

Eyes (look, ſight] ccchi, la villa. 

'To caſt one's eyes upon a thing, get - 
tar l'occhio fu che che fi fra. ; 

To take off one's eyes from a thing, 
flaccar [acchio da che che fi fra. 

Every body's eyes are upon you, 
6gnung lo gli ccchi fiſt ſopra di voi. 

Juso eyes lee better than one, due oc- 
chi vedons meglio che uno, 

His cyes are bigger than his belly, 
maugia piu coglt occhi che con la bocca, ha 
gli occhi piu grandi che'l entre, 

Eycs in bread or cheeſe, occhi del pane 
8 del ca ſcio. 2 
yes { (petacles] occhiali. 


EYE 


una colla cada dell” occhio, o ſott occhis, 
Eye-ſight, la wifla, gli occhi. a 
Within eye-ſight, a vifa. 
The eye- all, /a pupilla dell' occhis. 
The eye-lids, ſe palpebre. 
The eye-brows, /e ciglia. 
Eye-water, acqua buona per gli occhi. 
Eye-ſalve, collirio, 3. m. medicamento 
da occhi. 
The eye- teeth, i dents occhiali. 
Eye-witneſs, teflimonio oculare. 
The corner of the eye, la coda dell 
occhio, 
Full of eyes, occhiuts, pien occhi. 


% 


gli occhi. 

Eye-bright [a ſort of herb] expatorio, 
s. m. ſpezie der ba. 

To Eye one, adocchiare, aoccliare 
uno, aſfiſſar Vocchio verſo di lui, guardarlo 


fiſſo, occhieggiarlo, 


To eye a thing [to mind it] aver 
[occhio a che che fi fia, confiderlarlo bine. 

To Eye-BiTE {to bewitch by an evil 
influence of the eye} f/aſcinare, amma- 
liare, far faſcinazione, 

EY/ED, adj. adocchiato, aocchiato, oc- 
chiesgiato. 

Black- eyed, che ha gli occhi neri. 


| To caſt ſheeps eyes at one, grardar: 


Eye- holes, occhiaje, luogo dowe flanno | d 


E V R 

One- eyed [that has but one eye] hſco, 
laſco, che non ha che un occ hio. of 

Pink-eyed (that has but little eyes] 
che ha gli occhi piccoli. 

Goggle- eyed, guercio, che ha gli occhi 
tortt, . | 

Blear-eyed, ciſpo, ciſpoſo, lippo. 

EYE-GL4ass, s. [ſpeCtacles, glaſs to 
aſſiſt the ſight] occhiali; wetri che ajutan 
la via. 

E/YELESS, adj. [without eyes, fight- 
leſs, deprived of ſight] eu occhi, creco, 
accecato, pri uo di wvifla. | 

E'YE-$HOT, s. [ſight, glance, view] 
occhiata, ſpaxio quanto [occhio pub ve- 


i 


ere. 
E/YE-STRING, 8. il nervo del oc- 
chio. 

FrRe, s. {the court of juſtices itine- 
rant or going the circuit] /a corte de” 
eiudici che vanno attorno ammiſtrando la 
giuſhizia. 

Juſtices in eyre [that take care of the 
king's foreſts] griudici ambulanti flabiliit 
per la conjervazione delle forefle reali. 

The chief juſtice in eyre, gran macſtra 
delle a cque e delle foreſſe. 

E/vRY, s. [the neſt where birds of 
prey fit and hatch their young] nido 
A uccella di rapina. 


FAB 
e la ſefla lettera dell' alſabeto 


F, 


Ingleſe, e fi pronuncia come in 
taliano. 


Fa [a muſical note] fa, una delle note 
della muſica. 

«F aBA/CEOUS, adi. [having the na- 
ture of a bean] favaceo, della natura 
delle fave. 

FA'BLE, 8. [a ſtory deviſed for the 
ſake of n ſawuola, 8. f. 

Eſop's fables, le favolo d Eſipo. 
Fable ſtale} fawola, falſa narrazione 
fimigliante alla verita. 

To F&/BLE [to tell fables] fawslare, 
raccontar fawvole, favoleggiare, dir bugie. 

The poets fabled a great many ſtories 
about Jupiter, i poet $450 fawoleggiato, 


n 


To Fy/zRrICATE Ito build] fabbri- 
care, edificare. 

FABRICATED, adj. ſabbricato, edi- 
ficats. | 
FABRICA/TION, 8s. fabbricazione, 8. f. 
mayiſlero, 

FA"BRICK, 8s. [ building] fabbrica, 
1. f. edificio, s. m. 
A ſtately fabrick, un ſuperbo edificio, 

Vor. II, | 


þ 


fabbro. 

ſcrillore di fawole. 

ſavolatore, fawoleggiatore, s. m. 
favoleſo, ſawoleſco. 


wvolcſa. 


0 inventato molle ſa vole di Giove. fa voloſa. | N 
FA'BLED, adj. 6 in fables} | Face, s. [viſage] ſaccia, s. f. viſo, 
celebrate nelle antiche fawole. wolto, 8. m. 


alcuno nel viſo. 


terre in faccia. 


biante, . Mm. aria, 
bianza, 8. f. 


F. 


FAC 


Fabrick lands [lands given for build- 
ing or repairing of churches, colleges, 
&c.] beni flabili 2 ſciati per la cofiruzione, 
0 reparazione delle chieſe, collegi, &c, 

A'BRILE, adj. [of or belonging to 
ſmiths) fabbrile, di fabbro, pertinente a 

FA'BULIST, 8..[a writer of fables] 

Fa/BULATOR, 8. [teller of ſtories] 

FA/BULOUS, adj. [feigned] fabulofo, 

A fabulous ſtory, una narrazione fa- 


Fabulous gods, iddii favolei. | 
FA'BULOUSLY, adv. d'una maniera 


To look one in the face, riguardar 
The face of our Lord, /a faccia del 
ignore. a 

I will juſtify it to his face, glielo man- 


Face (look, countenance] wiſe, ſem- 
afparenta, viſſa, ſem- 


FAC 


* by put on a new face, cangiarſi net 
vi ſo. 

To carry two faces under a hood, 
aver due wifi, eſſer un furbo, 

Face (preſence, fight] faccia, wiflay 
prejenza, 8. f. ' 

Before the face of God, innanzi la 
faccia di Dis. 

That was done in the face of the 
whole town, cio fu ſalts in preſenza, o @ 
via di tutta la citta, 

In the face of the ſun [ publickly ] 
apertamente, pubblicamente. 

Before my face, in preſenza mia. 

A letter that has a good face (among 
printers] una lettera che ha un bell oc- 
clio. | 

Face [or ſtate] of affairs, facca, flato, 
diſpaſixione degli affart. 

The face of affairs is very m uch al- 
tered, le coſe hanno cangiato faccia. 
p Face ¶ appearance ] efpparenza, il 

uri, 

To have a face of religion, aver qual- 
che apparenza di religione, * 

Face [the front or exterior part of 4 
e building] faccia, facciata, 8. f. 
a parte degli edifici, dous per lo piu & 
PF _— 


Face 


| 


CY 


| 


FAD 
Pres f[ennfidence, boldaeſs)] ſaccia, The facing of fleeves, le mifire dell: 


FAC 


| maniche, 
The facing of a building, la ſacciata. 


Jun diff is. 


tear a, jfacrclataggine, 

To by one on the face, dare und 
Sehiefh ad uns, 

ee your face no more, non vo- FAC N0ROUS, ad. Ff villainous, 
Clio wedernyi piu. wicked] ſacinsreſa, ſcellerats, di mal 

Face to face, ſaccia a ſacc ia, a quatir affare. 
8h, | FacT, 8. {deed) fatto, atto, 6. m. 

He dares not ſhew his face, ha paura A matter of fitt, ung coſa di fatto, 

di jark wedere, ha pasta degli ſbirri. | Ir is matter &f fact, ce, wa in falls. 
A brazen face, or hold face, wno ace An heinous fact, un azione enorme. 
Calo, un 1f/ontuic, una iarciala, wna' VYCTION, 8. {party} ſazione, /ella, 

Ijronta'a, ' parte, 8. f. 

Face, or wry face, ſmorfie. ' To keep up a ſaction, ſomentare una 

To make faces, far delle ſmnr fie. ' fatione, 

T5 face [to look in the face] guardar |; I Aa'CT1IOUS, adj. [given to faftions, 
rel wViſo, afar gli occhi, | ſeditious] ſazioſo, autore di ſaxioni, ca- 

To late a pair of fleeves, metter le fo di ports. 
meſire ad un pajo di maniche. A fattious man, wn ſazioſo. 

10 face {io look} far faccia, M A fattious ſpirit, wn antmo faxioſo, 0 
wUoliaio wirſh ſediæ io ſa. 

My hoe faces the ſea, /a mia caſa! FA/CTIOUSNESS, 8. iris, 0 anime 
fa ſaccia al mart, o © wiltata werſo if  farvinſn. 
mare, | | FacrtrT1OUCs, adj, fartificial] ſatti- 

To face the enemy, far factia al zi 
nemice, Arial. 

To face a card (to turn it] wiltare, FAa'cToOR, 8. [agent] ſattore, ag 
un rarta. a s. m. che fa i nesoxi alirui. 

To face about, d, girar gli oc-| FACTORSHIP, fattoria, 8 f. 

c attarns, FACTORY, 8s. | any place beyond 

To face one out or down [to outface | ſea where factors rede] la refidenza del 
him} mantenere una coſa in faccia ad | faltore. 

20. | Factory cf cloth, fabrica, o mani/at- 
To face out a lie, mantenere una bu- | tura di fanni, 
gia. FacToO'Tum, s, [one who does all 

FA'ceD, adj Fx, A prir of ſleeves * forts of buſineſs in a family] ano che fa 
faced with fiik, wn jojo di maniche con | lute le farcende, 
mirs di jeta. FACULTY, 8s. ſability or p 

Fair faced, dt bel 41/6. perform any ns] facolta, poienza, 

Uzly faced, brutto, di brutto viſo. | poitefla, poſſibilita, s. f. 

Boldfaced, or brazenfaced, Jacciato, Ihe facultics of the ſoul, /a facolta 
tfronlato, impudente. dell” anima. 

Two factd, che ha due facce. The animal, vital, and neutral facul- 

Barefaced, ſmaſcherato, a viſe ſco- ty, la facoelta animale, vitale, e natu- 
gerts, a fron!e lata. rale. 

FACE-PAINTING, 8. | the art of lis faculty lies totally that way, egli 
drawing portraits] Parte del far ri | ha un fran lalento per 19, 
tratli. | Faculty ſprivilege, leave, power] ſa- 
Fact re, or Faceg'tTiIOUs, adj. cola, hrenza, privilegio. . 

ſ pleaſant, witty, merry] facets, giovi- | Faculty (in civil ſenſe, ſignifies a bo- 
ale, piacevele, burleſco, gajo. dy of doQors in any ſcience] farolta, 

FACE TIOUSLY, adv. facetamente, | corps di dottort. 
grownlimente, piacevolmente, burleſta - Facu'sD, adj. [eloquent] facondo, 
mente, gajamente. eloquente. 

FACE'TIOUSNESS, 8. facezia, piace-- FACU'KDIOUS, adj. | full of elo- 
wolrzza, detto arguto, 8 gioviale. quence] facondioſo, che ha facondia, ela- 

FA'CiLE, adj. (eaſy to be done] fa- | quente. 
eile, ageuole. Facu/xnDiTY, 8. ſeloquence] facon- 

Facile { eaſy of belief ] credulo. dita, facondia, eloquenza, 8. f. | 

Facile {of an eaſy addreſs] facile, To Fxr/Dbie (to trifle, to toy, to 
traitatibil:, benigno, pieghtvole. play] badaluccare, perder il tempo in far 

To FAc'LiiTaTE | to make eaſy } | nonnulla. 
facilitare, leware la difficolta, render fa- To faddle a child, carezzare, o vez- 
«He e agevole. Zeggiare un fanciullo. 

I ſhall endeavour to facilitate the} Fiddle-faddle, s. trifles] baje, bagat- 
means to it, cerchers di facilitarne it telle, chiacchiere, ciance, fraſcherie, chic- 
modo. chibicchiacehi, cianciafruſcole, ciaſfole. 
FacVLITATED, adj. facilitato, FA'DDLED, adj, carezzato, vexxeg- 

FACILITATION, 8. i jacilitare, giato, accarezzalo. 

For the greater facilitation, per render | FA/DDLER, s. 
la coſa piu facile, per fare le coſe iu fa- | ven. 
cilmen te. To Fape, verb neut. [to wither) 
or ire, appaſſare, appaſſire, divenir 
paſſo, wizzin, farlando de fiori o della 


bellezza, pre ſ. sfioriſco, appalliſco. 


ente, 


che accarexxa, che 


FAcrLlitY, 8. [ eafineſs ] facilita, 
alexa, s, f. 
Fa'cix c, s. I from to face] v. To face, | 


| 


0, ſatis a mano, falt con arie, arti- 


ower to | 


y 


FAI 
Her beauty begins to fade, Ja ſua bel. 


lex xa comincia a fiortre. 
Great heat fades the flowers, / grar 
calds afpaſſa, o H̃te i fr.. 
' To fade [to decay] allinſciare, oy. 
vil, ricadere, languire, perder la far- 
za el tigore, pref, languiſco. 

FaDeD, or FAabeD AWAY, 240, 
| ificr0, appaſſain, aſproſfſito, abbirſciat, 
| ricaduto, languido, mojciv, xxo, faj- 
. 5 
A faded flower, un fore meſcris, » 
| paſln, * 

A faded colour, wn cobre ſinorto. 
To Favce [to agree ] actordarf, 
convenire, cencerdari, prel, convenys, 
\ pret, convennt, 
Fa, , s. Ex, Exceſſive heat c211(:1 
| the fading of flowers, il calore ect 11 
affaſſa i fiori. 

Fading, adj languids, che , appaſy, 

che ji sficriſce. 
A fading colour, wn colore che ſua- 
uiſce. 
; FaAaG-E:%D, 8. Ex. The fag-end of 
cloth, la lea o la coda d una jtzza ti 
| pains. 
Ihe fag-end of the week, /a fine dil. 
la ſettimana. 

Fa'coT, 3. ſa bundle of ſticks or 
wocd for fuel] faflello, e faſcis d 
| legna. 

A fagot band, una ritorta, 

A fagot man, ang che x ende ſaſtolli. 
A large fagot, un faſtellaccio, un ſa- 
fellone. 

| A little fagot, un faſlell;no. 

' To FAGOr one {to bind him hand 
and foot] legar le mani e i piedi ad un. 
| Fax/coTs, military tern { men 
| bired to muſter by officers whoſe com- 
pany is not full] paghe marie, faſa vo- 
lanti. 

FAIL, 8. falls, 3. m. 

Without fail, ſenza fall. 

To Fair. ſto offend, to do amiſs] 
fallare, errare, commetter allo, traſ- 
gredire, fallire, preſ. traſgredijco, fal- 

liſco. 

To fail through ignorance, peccar 
per ignoranza. 

To fail in one's duty, mancars al ſuo 
do dere. | 

To fail of one's word or promiſe, 
' mancar di parola, violar la promeſſa. 
| To fail one {to diſappoint him] nan · 
car di parola ad uno. 

My heart fails me, f/ cuore mi ſve- 
niſce. 

My ftrength fails me, le forze ni 
mancano, o m'\abbondonans. 

To fail in one's judgment, ingannar- 
, ſbagliare. 

To fail in one's hope, ar delaſ 
nella ſua aſpettati va. 

To fail {to break as a merchant] /a/- 
lire, mancare i danari a' mercanti. 

, a2, ILED, adj. fallato, fallito, v. To 
ail. 

FA/ILING, 8. fallire, fallo, errore, 
difetto, s. m. mancanza, colpa, 8. f. 

To bear with one another's failings, 
comportare Fun Paltro i loro difettt. 

rinking is his great failing, il ſue 
þiu grand vixio d il bere. 


it 


[1 
a 


x 


4 
i 


- 


FA/ILURE, 


FAI 


FAILU R, 9. MAancantza. ; 
Upon failure of which, ia Mancanrta 
1 ſito N 
, F 11%, di { obliged, forced] Herxaio, 
66 „gate, coſiretto. 
] was fiin to 
reits di farts. "5% 
: f 2 h38 / | neighbours that's fain to 
„e mmlelf, i ha cattivi vicini, 
eis neciſſtà di lodar je fieſſo. 
in, adv. {willingly ] pur, e pure, vo- 
lent ermente. 
[ «ould fain ſce him, Torre. pur «Ye - 
g. 4 . ; 
tic would fain perſuade me to go a- 
I, with him, voleua in ognt modo per- 
nt d andare con lui. 


do it, fui iferzato, 0 


f F | would never ſo fain, bench to il 
e311. F 

er, adj, [weak] larzuilo, fiacco, 
p ,, debole. 


unt weary ] Hacco, flraceo, laſſo. | 
it heart never won fair lady, 2 
„ ů „i radu fortunatt in amore, 


FAI 


To uſe fair means, trattar colle bus 
me, cen fiacevolezza, con bella e corteſe 
mods, 
A fair man, un uom? bion1o, 
A fair woman, una d'nna bionda. 
Fair dealing, probita, ſchietiexxa, bu- 
ona fede, ſncerita, ingenuita, candidezza, 
5. f. candore, $. m. 
I ha!l be very fair with yon, tratterò 
con ſincerila, e candire con voi. 
Fair, 8. i bueno, il bello. 
To join together the fair and the 
good, wnire il bello all' utile. 
Fair, adv, to write a thing fair, ſcri- 
| were che che ſi a al netto. 
To ſpeak fair to one, dar buone parole 
ad uno. 
| Ts play fair, giuocar ſedelmente, ſenza 
| truſcare. 
1% ſtand fair for a good fortune, ef 
jere in iſirada dt far fortuna. 
He is in a fair way of recovery, co- 
minca a riaverh. 
Fair and ſoftly goes far, pian pians /i 


reer ted, finido, vigliacco, vile, 2 hen ratto. 


+r1116, Ha ftocb, pufilla ni no. 
int beartedly, adv. 
rent. 

it heartedneſs, 8, timidita, vigli 
„ eig, wilia, poltroneria, dappocag- 
p/1Cs puſillanimia, 5. f. 

" To FaixT [to faint away, ta ſxoon] 

fe mnire, venir meno, tramortire, perder 
„ [ent rments, preſ. ſuengo, pret. ſuennt, 
e tramortijco. 

To faint {to grow faint] languire, di- 
e nr lanou'ds. 

FA"I%TED, or TA IX TEU AWAY, adj. 

ſfrenulos, venulo mene, tramortito, 

Fx 18$TING, or Fa'inTING Fir, 8. 
ſurnimento, s/inimento, 8. m. 

FAINSTLY, ade. freddamente, con fre- 
Ed, pigramente, leniamente, a malin- 
ce, languidamente, 

FAINTNESS, 3. [weakneſs] debolez- 
24a, e debilezza, fievolezza, lauguidex 
za, fiacchtzza, 8. f. languidore, languore, 
1. m. 

FA/INTI,Y, adj. (feeble, weak, lan- 
guid} fiacco, debile, languidi. 

Fal, adj. [beautiful] 
VZ29/0, 

Fair weather, bel tempo. 

A fair woman, una vaga donna. 

Fair words, belle parole, parolette. 

Fair words butter not parſnips, /e 
tille parole non danno a mangiare. 

Jo be in a fair way, efer lens incam- 
mnato, 

Fair hair, capelli biondi. 

| air pretence, un bel pretefi2.. 

Fair weather, tempo chiaru o ſereno. 

A fair propoſal, una propoſizione ra- 

' £/9-nevole. 

Fair [honeſt] 
candido, 

To play fair play, giuocar fedelmente, 
ſenza inganno. 

To give ene fair 
t:mpa di defenderfi. = 

4 fair wind, vento faworewole. 

- To give one a fair hearing, aſcoltar 
un) javorevolmente. | 

A fair (or flattering] tongue, lingua 
lun:hiera o adulatrice, 


; 
bello, vago, 


Franco, ſchietto, fincers, 


play, dar ad uno 


Fair, e. an annual or general mar- 


timidamente, \ ket] fera, s f. mercato libero. 


To cm a day after the fair [to 


come teu late] wenire allo ſcurcio della 


fra, wenvre tropfe tardt. 

A tir day, giorno di fiera. 

Flats, s. i plurale di Fairy. 
FAIRING, 8. [from fair] donativo di 
fiera. 

Pray bring me a fairing, di graz/a 
portatemi la fiera. 

FAIRLY, adv. ſhoneſtly] fnreramen- 
te, ſchiettamente, condidamente, di buona 
ſede, ingenuamenle. 

FAIRNESS, s. ¶heautifulneſ-] bellez- 
Za, varhezza, 8. f. 

Fairueſs (fair dealing] probila, ſchiet- 
tex va, fincerita, fedelta, s. f. candore, 
s. m. 

FAIRY, s fata, mapa. 

The fairies of the water, 4e ninſe delle 
acque, le naj adi. 

FaIRY-STOXNE, 8. ſaſte caſi deito, 

3 s. [belief] fede e fe, credenza, 


8. f. 

Faith [loctrine] fede, religione, dot- 
trina 8 f. 

Faith [fidelity] ede, lealta, 8. f. 

Faith [a ſort of oath] a fe, per la 
fede, ſorta di giurare, 

I have not faith enough to helieve 
that, non ho tanta fede da creder cis. 

I have no faith in miracles, non preſ- 
to fede ai miracoli, nm credo miracoli. 

Without faith the works are dead, 
le opere ſenza la fede fon morte. 

Upon my faith, .afe, @ jede mia, alla 

. , 

< FAITHFUL, adj. [or truſty] fedele, 
leale. ' | 
A faithful ſervant, un ſerva fedele. 
To give a good and faithful account, 


| dare un e/alto ragguaglio, render un cont9 


e/atto. ' 

Tne faithful, s. [the elected people 
of God] i feddli, que clie tengono Ia 
vera fede. wh 4 

FA'ITHFULLY, ady, ſedelments con 
ſede, lealmente. —T Hat: .; 

FAITHFULNESS, 8, fedelta, buona fe- 


tir ſpoken, Iufnghiere, adulatore, 3 lealld, 3, f. 


F A IL. 


ſono malt» fe rſuaſo della ſua fedelta. 
| Faitbfulneſs in love, ſedelta, coflan- 
Za. 

FAITHLESS, adj, [unbelieving] in- 
creduls, | 

2 [ perfidions] infido, diſleale, 
perfido. 

ATTHLE*SNESS, 8. incredulita, 8. f. 

\ Futhlefſneſs| perfidiouſneſs] infedelta, 
perfidia, diſleultd. 
Ferox, s. [an old word uſed for 
[a vagabond] wu wagabondo, ua bric- 
one. 
„ F&'Lenion, s. [a ſhort Cord turn- 
0g up ſomewhat like a hook] coltella, 
s. f. 

Fa“Lcox, s. falcone. 

FA/LCONET, s. [a piece of ordnance] 
ſalconetio, s. in. ſorta d' artiglieria. 

FaLUsToOH, 8s. [a fort of ſtobl 
placed on the ſouth ſide of the altar, at 
witich the kings or queens of England 
kneel at their corongtion? ſcabello ſul 
quale i re e le rerine d Inghilterra singi- 
' woechiang nel lor eoronam:vito. 

FAL, s. caſrata, cadula, 8. f. cadi- 
mento. precipi xis, 8. m. 

A fail of water, una caſeata d acqua, 
una caſcata. 

Since the fall of the empire, dopo la 
cadula n la rovina deil' impero, 

Adam's fall, /a caduta d' Alam. 

The fall of the leaf {the autumn] /a 
cadula delle foglie, Fautuiino, 

To 
caddi. 

You will get a fall, voi caſcherete. 

To give one a fall, far caſcare uno. 


dirup9. 
A pit-fall, ana trappola, una ſchiac- 
cia. 


caſcare, wenire da alto a' baſſo, pret. 
caddi, 


To fall ſick, caſcare ammalato, am- 
malarſ, 


The waters fall, e acque Yabbaſ- 
ſamo, 


| To fall a doing ſomething, metlerſi a 


fare che che fi fia, metter le mani a che 
che ſi fra. 


To fall a fighting, cominciare a bat- 


terfi. 


gere. | 

To fall to one's ſhare, ſcadere, rica - 
dere, cadere in forte. 

| To fall [to be cheaper] calar di 
; Frexzo. 1 ; 

The corn falls, il grano cala di prez- 


20. 
My horſe fell under me, il cavallo mi 
cadde ſot io. | 


a come fi voglia. 

To fall aſleep, addormentar/i. 

If a man once fall, all will tread on 
him, al cane che inuacchia la wolpe pi, 
non e piu flimato, 


diwvengo, pret. divenni. 


I am very well with his faithfulneſs, 


To fall {to become} divenire, pref. 


To fall poor, divenir povero, impoue- 
rire, 17 impoveriſce, - | ; 
* f 2 To 


get a fall, cadere, caſcare, pret. 
Downfall, cadula, rovina, precipizio, | 


| To Fart ſto tumble down] cadere, 


To fall a crying, metlerſ a pian- . 


Fall back, fall edge, comunque fi a, 


cia addoſſo; come mancan le forze I'vomo 


* 


2 


— 
* 


 precipitin, 


FAL 


1. 2 Yall ſome * the 


company, gh ſcaf areas di bocca alcune 
parole iagiurigſe in preſenza della com- 
agnia. 
o let fall the defire of a thing, paſ- 
fare, 6 ferder la wvigha Luna ofa, 

To fail again, ricaſcare, ricadere, 
pret, ricaddi, 

To fall away {to fall in one's fleſh] 
mogrire, divenir magro, prel, jmagriſco. | 

To fall away from one's religion, a- 
ala, cant iar di rel giane. 

[0 te Lack, caſcare indittre, rincu- 
lire. 

to ful down, cadere, caſeare. 

To fall down the ſtairs, caſcar giu 
delle Fc ale. | 


FAL 
Tt fell out unluckily, accadde per dif- 


grazia- 

It will fall out better than you expect, 
la coſa riuſcirs meglio di quel che pen- 
ate. 
| If things fall out to our minds, ſe gli 
offari ci 1 

To fall 
con uno, fartir Pamicizia con uno, atlac- 
cala con lui, prender gara con lui. 


femme. 

To fall to, wetter, ceminciare. 
| To fall to work, metterf a lavo- 
| rare. 
To fail to pieces, caſcare in fexxi. 
To fall to pieces [to be delivered] 


„ fell upon his face, cadlle bocrone, 0 partorive. 
ci THAGNET, | Ts fall upon, cafſcar ſopra, lanciarh, 
To fall down at one's feet, profirarfi, ' avurntarſi, 


I fell upon the bed, caſcai ſepra il 

We fell dh with the tide, noi ſcen- letto, 
dArmmo colla mares. | We fell upon the rear, attaccammo, 

in love with one, innamorarſfi, o inviſiimmo la retriguardia. 

% un ir d uns. | They fell upon us deſperately, , lan- 

ty fall in with one, metterfi dalla | ciraromn, o awventarono furieſamente, 0 a 
banla uno, prender la ſua parte, brivlia ſciolla ſopra di noi. 

To fil! in with the enemics, wenire To fall upon one another as ſhips do 
alle mani col nemico, azzuffarſi col nemico, in a form] urtarh, romperfi. 
dar la battaglia, That will fall heavy upon you, queſto 

We fell in at ſea with two Engliſh ' v/ fara gran torts. 
men of war, 9 ci abbattemmo in, 0 in- Before ſic k neſs fell upon him, prima 
contrammo due naui da guerra Ingleſi. | che rammalaſſe. | 

To fall in hand with a thing, n, To fall upon one's knees, inginoc- 
frendere una cſa, pret. intraprefi. chiarſ. 

To fill into, caſcare. To fall under, caſcar ſotto. 

To fail into a precipice, caſcare in un | I fell under him, caſcia ſotto di lui. 

A thing that falls under our ſenſes, 

To fall into one's hands, caſcare o una coſa che caſca ſoils i ſenſi. 
winire ville mani G alcuns. To fall under a burden, reflar op- 

To fall into a ſwoon, ſvenire, Venir | preſſa dal peſo. 
menu, tramortire, prel. ſuengo, pret. | To fall under one's diſpleaſure, in- 
venni, preſ. tramorliſco. correre Findignazione 0 l odio di qualche- 

To fall into diſcourſe, entrare in dij- | dun. | 
cor ſo. To fall under an accuſation, Mer ac- 

We fell into their camp, noi aſſallam- cuſato, o proceſſato. 
mo it lor campo. To fail together by the ears, wenire 

To fall into a ſweat, cominciare a alle preſe, venire alle mani, 
ſudare. J fall ſhort, rar deluſo, o ingan- 

To fall into a ſleep, addormentarſ/i. nato. 

To fall into a paſſion, andare, o met- | We fell ſhort of our expectations, a0 
ter in collera, flizzzarſfi, incollerirfi, adi- reſiammo deluſi nelle A pg 
rarh, pre ſ. inccileriſco. | The enjoyment falls ſhort of my ex- 

To fall into a gallop, netter a galop- | peftation, il godimento 8 di gran lunga 
pare. inſeriore a quel che mMimaginauo, 

To fall into diſcontent, aftioger/i. We feil ſhort of proviſions, i wiveri 

To fall into a way of doing fome- ci mancarono. : 
thing, metlerfi in iflato di far qualche What I can do for you, will fall 
ſhort of your merit, qualungue coſa ch'io 
faccia a wofliro vantaggio, ſara di gran 
lunga inferiore al merito. 

FALLA/CIOUS, adj. [deceitful] fal- 
lace, falſo. 

FALLA/CIOUSLY, adv. fallacemente, 


6 vittarh at pirdi dt qualcheduno. | 


coſa. 
bey fell from their firſt heat, / loro 
imo ardore ſi rallentd. 
To fall off, caſcare. 
To fall off a horſe, caſcar da cavallo 
To fall off one's bargain, diſdirft 4 un | 


contratio. con fallaci, con inganno di parole. 

To fall off from a diſcourſe, mutar | FA'LLACY, 8s. [cheat, deceit] falla- 
diſcorſo. cia, falſita, 8. f. ing anno, 8. m. 

To fall out, caſcare. FALLEN, adj. cadulo. 


FA'LLIBLE, adj. (that may fall or 
err] fallibile, che pud fallire o errare. 
FA'LLING, 8s. caſcamento, $. m. il 


He fell out of a window, caſcò dalla 
2 1 | 
y ſword fell out of my hand, /a 


Spada mi caſco. di mand. caſcars. ; 
To fall out [to come to paſs] arcade- | A falling out, diſtuta, querela, con- 
re, avvenire, ſuccedere, pret. accadde, | trſa, 8. f. 


avyenne ſucceſſe. Falling, adj. caſcante, che caſca. 


© 4 | 


| 


FAM 


The falling fickneſs, il mal caducs, 
Fa/LLOW,.adj. rofficcio. 

A fallow deer, wn cer vo, 

A fallow field [a field laid up, or 
that is left uatilled for ſome time] 
magge/e, 1. m. camps laciato ſods, per 
ſeminarlo Fanno vegnente, magꝑg iatico, 


out with a friend, inimicarfs  nowale. 


To FaLLow, arare ii campo per pre- 
parare il terreno ad un altra aratura pri- 


They fell out mott grievouſly, ven- | ma di ſeminarlis. 
nero alle bruite, wennero a parole in- 


False, adj, [not true] al, nm 
vero, corrotto, contraffatio. 

g Falſe [treacherous] fal/o, perfilds, tra. 
dilore, infedelc, diſleale, ingannatore. 

A falſe report, falſe nowelle. 

A falſe witne(s, un toſlimonis falſs, 

A falſe prophet, wn fal/o profeta, 

Falſe coin, moneta falſa. 

A falſe coiner, un monetiere ſalſo. 

A falſe heart, wn cuore d:/leale. 

A woman that is falſe to her huſ- 
band, una donna che non & fedels a ſu 
mario. 

A falſe mufter, un fagotio, un paga 
morta. 

Falſe-bearted, perfido, traditore, ingan- 
natore, 

Falſe, adv. falſamente. 

To ſpeak falſe, parlar falſamente. 

To ſwear falle, ſpergiurare, giurar 
falſamente. 

To play falſe, truffare, ingannare al 
giugco. | 

FALSELY, adv. falſamente, falſe, con 
falſita, 

To deal falſely with one to be falſe 
to him] trattar falſameni/e con und. 

FA'LSENESS, FA'LSEHOOD, 8. falt, 
falſez2a, 8. f. 

FALSIF//ABLE, adj. {which may be 
falſifi:d] che jj pus falſficare. 

Fals FICTION, 3. [a making 
falſe*] falſficazione, 8 f. | 

FALSIFI'ER, 8. falſficalore, 8. m. 
falſificatrice, 8. f. 

To FaLs1ry ſto forge, to counter- 
feit] fal/ficare, falſare, contraffare, cor- 
rompere, prt ſ. contraffaccio, pret. con- 
treffeci, corruppi. 

To falſify a writing, contraffare una 
ſcrittura. 

To falſify a truſt, fare un finta, termine 
di ſcherma. 

Fa'Lo1FY'D, adj. falfficato, falſato, 
contraffatto, corrotto. 

FA'LSIFYING, 8s. falſamento, s. m. it 
ſalſare, falſificazione, 8. f. 

FA'LSITY, s. Cfalſhood] fal/ite, fal- 
ſexxa, 8. f. | | 

To FA'LTER, efitare, mancare, «ſer 
mancante. - 

ToFA/MBLE [to falter or ſtammer 
in ſpeech] balbettare, tartagliare, efitart 
nel parlare. ; 

AME, 8. report, reputation] fama, 
rinomata, rinomea, nominanxa, 8. f. vi- 
nomo, grido, nome, 3. m. 

To get a fame, 6. fama. | 

Fa"MIL1AP, adj, | intimately ac- 
quainted with] famigliare, e familiart, 
intr inſeco. | 
Hle is a very familiar man, egli “ un 
uomo molto familiare. 

To make one's ſelf familiar, render 
familiare. WY. | To 


— 


E Y 


FAN 


To too familiar, prender trop- 

familiarita, addimeſticarſi troppo. 

Familiar [common] familiare, comu- 

or dinar io. oy 
"Familiar plain, eaſy] ſamiliare, na- 
turale, facile, parlanda d un ile. 

A familiar ſpirit, or a familiar, s. [a 
ſpirit] ano ſpirito ſamigliare, un fol- 
nin s. [a familiar free 
way} familiarita, famiglarita, dimefti- 
HE, intrinſichezza, s. 2 

Too much familiarity breeds con- 
tempt, /a troppa famigharita genera di/ſ- 

rex x. 1 

FaMI'LIARLY, adv. famigltarmente, 
am lar mente, domeflicamente, iutriaſeca- 
nente, famigliareſcamenle. 

To write famihatly, ſcider ſamig- 


liarmente, d une flile familiare, 0 natu- | 


le 
Futter, s. ſ one of the ſet of the 


family of wool nome che fi da @ cert e- 
ritici, v. Family of love. 
FA NII v, $. [father, mother, chil- 


dreu, and (ſervants ] fſamiglia, s f. il, 


padre, la madre, i fieliuoli, e i domuſlici, 


8. . 

Family (houſe, parentage] /amigha, 
fire, ſchratta. 858 

The royal family, la Famiglia re- 
ale. 

le is of a good family, egli & di buona 
famiglia 

The Family of love [a ſect which 
ſprang up about the year 1556, follow- 
ers of one Nicholas, whoſe chief tenet 
was, that Chriſt was already come to 
judement] ſpexie di ere/ia, che ſorſe nell 
anns, 1556, della quale fu Fautore un 
N:-olan, e i principi fondamentali erano, 
che Criſla era gia venuto al giudicid uni- 
Wale. 

FAMINE, $. [a general want of pro- 
vitions | careſlia, fame, s. f. 

To take a town by famine, eſfpugnare 
ung terra per fame. 

To Fa'wisn ſto ſtarve] affamare, 
far mirir di fame, indur faint, e care- 
fia. 

To famiſh a town, afamare una 
ctta, 

To famiſh, verb neut. er afamato, 
r morto di fame. 

| 2m ready to famiſh, ſono quaſi affa- 
mata, mi mizjo della fame, wedo la fame 
in aria, 

FA"MISHED, adj. effamato, firetlo, o 
morto della fame. 

FA11!3HMENT, s. fame, careſtia. 

FA49US, adj. [renowned] famoſe, 
chiaro, illuire. 

\ famous writer, an famoſo ſcrit- 
tore, 

Very famous, famifimo. 

Fa/vOUSLY, adv. famoſamente, chi- 
aramente, con fama. 

FA/MOUSNESS, 8. famoſita, chiartt- 
za, rimmea, rinomanza, fama, 8. f. 
grido, nome, 8. m. 

Fan, s ſan utenfil worn by women} 
venlaglio,s. m. 


FAN 
ventilars, agaitar aria ſeuotends il ven- 
taglio. 

To fan [to winnow corn] vagliare 
del grano. 

FANA'TICAL, adj. [belonging to fa- 
naticiſm] ſpiritato, | 

Fanatical conceptions, concetti, e pen- 
ſieri fliravagantt. 

FA'NATICISM, 86. [pretended inſpi- 
ration, tenets, or opinions of fanaticks 
la ſetta degli ſpiritali. 

FA'NATICK, adj. { inſpired, poſſeſſed] 
ſpiritato, indemontato. 

A lanatick, t. {one who pretends to 
inſpirations and revelations} un fana- 


cg. ung che pretende r inſpirato, 


FANCIES, iu numero del piu di Fancy, 


ela terza perſona del numero del meno del 
bo, To fancy. 

FA'NCIFUL, adj. fantaſlico, bizzaro, 
cap riccioſo. 

Fa'*CIFPULNESS, 8. Lizzario, biz- 
zarre fantaſie, capriccio. 

FANCY, 5. { imag nation ] fantaſta, 
s. f. una delle fucolia dell anima. 

Fancy [fooliſt conceit] imaginazione, 
chimera, viſione, illufione, 8. . 

Fancy ſhumour, wuim] fantaſia, o- 
pinione, 8. f. capriccio, penſiero, s. m. 

Fancy 1s a faculty of the foul, where- 
by we apprehend ſenſibſe things, Ia fan- 
taſia & una facolta ell anima, per mex 
zo della quale concepiamo le coſe ſen- 
ſibili. 

It is but a mere fancy, qucſta & una 
mera immaginaxione. 

To live according to one's own fancy, 
vi vere a ſua ſantaſia, a ſua modo, a ſuo 
talents. 

It is my fancy, con mi piace. 
I had a fancy to ſee him, mi wenne 
vo lia, o deſio di vederlo. 

You have ſtrange fancies in your 
head, voi avete flra ie fantajie in tefla. 
| To take a fancy to a thing, pigliar a- 
more ad una coſa 
| I have a great fancy to it, amo molto, 
mi piace dai. 

His fancy lies extremely to travel. 
ling, ez: ha una grande inclinazione di 
VIAggpiire. 

12 Fax V (to think] /mmaginarff, 
fie urarſi, darſi ad intendere, meiterſi in 
tefla, credære, penſare. 

To fancy [(to hike a thing] amare, 
pincere. | 

To fancy a thing [ſto et it into one's 
brains] immagivarſi, figurarſi una coſa 
nella mente. Ry 

He fancies himſelf a great man, egli 
S'tinmagina, o fi crede un grand* uams. 

That's the thing I fancy, quefio d guid 
che mi piace. 

I fancy her above all other women, 
ni puo piu di qualſunoglia altra 
donna. 

J fancy you are in the wrong, mi 
pare che voi abbiate torto 

FA'NCY'D, adj. immaginalo, v. To 
fancy. 

FANCY-MONGERS, 8s, [one who de- 
lights in tricks of imagination] «no che 
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Fan ſan inſtrument to winnow corn] ghiribizza, ghiribizzatore, uno che ha il 


varlio, 5. m. 
To Fax [to cool or recreate with a 
fan; to ventilate] dimenar il ventaglio, 


cerwello pieng di ghiribixxi. 
FAN E, 8. emp io. 
FANG, s. artiglio 0 den ta C40. 


FAR 
To fang [to fong] afferrare co. ug, 


9 co denti. 

Fax Hs, 6. as new fangles [new 
whimfies] nue inveniiont, capricet. 

FANNED, adj. {from to ſan} wayliats, 
vertilato. 

Fa'NNFL, 8. [an ornament like a 
ſcarf worn about the left arm of an of- 
fhciating naſs pricft ] manipolo, s. m. 

FA'NNER, Ss. (he that fans] vagliatore, 
s. m che vaglia. we yentila, 

FANNING, 8. i vagliare, il wenitlare. 

FA/NTASM, $8. (an apparition, or 
ghoſt] una fan!aſma, una fantaſima. 

FAXNT/ASTICAL, } adj. Chumouriſt, 

FANTA'STICK, c whimſical ] an- 
tafliice, faletico, intrattabile, biſbelico, u- 
morifla, cafpriccioſo. | 

A fantallical man, un uomo fan» 
taſlico. | 

FANTA/STICALLY, adv. fantaſflica- 
mente, con modo odioſo e faſlidioſa, capric- 
cioſamente, 

FANTA/STICALNESS, or FANTA'S» 
TICKNESS, 8. fantaſticaggine, fantaſti- 
cheria, bizzarria, 8. f. capriccio, gliri- 


| bizZ9, 8. m. 


FA/NTASY, 8. [fancy] Vantaſſa, 8. f. 

Fan, adj. [diſtant] lontano, difkante, 
remoto, 

To travel into far countries, viaggi- 
are in pacſi remott. + 

Far {averſe} contrario,* oppeſto, ne- 
mico. 

Far [late] tardi. 

It is far in the day, e tardi. 

Far, adv. l/ontans; 

* - the 2 lontano dal mare. 

muſt go as far as the city, % ga 
che vada fino alla cittd. Fe 

I am ſo far from being in love with 
her, that I almoſt hate her, Podio quaſi 
in vice damarla. 

This is far better, quo # molto mi- 
gliore. 

Very far from that, tutto' contrario, 

By far, dimollo, di gran lunga. 

Far diſtant, molto SID o diſcoflo, 

How far is it thither ? quanto & lontano 
da qui ? 

he ſeaſon is far advanced, la flagi- 
one e molto avanzata. 

So far is my pain from being leſſened, 
that it is increaſed, il mio dolore in luogo 
di mitigarſi via piu Sinnaſpra. 

- far as is poſſible, tanto che & pofſi-- 
bile. 

You mult learn ſo far, biſegna che. 
voi impariate tutto queſto, o fin qui. 

She is far handſomer than her ſiſter, 
elle 8 via piu bella di ſua ſorella. 

As far as I (ee, per quel cls wedeo, per 
guanto poſſa vedere. 

I'll go 2s far as any man im it, ci con- 
tribuirò tanto ch' un altro. 

I will help you as far as I can, vi 
ajuterò per quanio le mie forze ſt flende-. 
rains. 


As far as I hear, per quel ch inten- 


do. 

Far be it from me, dio me ne guardi, 
tolga 1ddio. 
| This came as far as from Italy, gue/o 
wien d' alia. 

It fell out far otherwiſe, accadde: 
"tutte'l contrario. _ 


Far, 
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FAR | FAS FAS . 


Par ant nor, or far and wide, 4a per! To farm out land, affiilarr, o lacare] Faſhion [ looks, mien, behavion 
r] 


75% 6741 farts, una terra. ; ; garbs, „ m. @QUUVERIEZNZA, ara, leg,ua- 
Tits far we agree together, fn gu! | FA'K116£0, adj. preſs in appalts, dria, opparenza, preflanza, 5. f. 
mi ſam & ard, th accordiams. | FarmG cut, appaltato, date in apfal- People of fathion, gente di garby. 
u far cf tie things, men faria- lo, offiiiats, date in aſſ to, locats. Falte, (form, ſhape] forma, fin- 
me fig ot queſt: fe, Fes ute, 5. one who occopies a (ra, 8. f. 
Far fonght, ricercats. farm] faitore, gaſtaldæe, . m. quello che | To Fx'sHiox ſto form, to ſhape] 
A tir-fetched commodity, una mer- | ha cura alle $f iffient, futajuols. ar mart, dar la forma, o la figura. 
cart iet bine da lentany, A farincr ot the King's IEVERUes, un FA/SHIONABLE, adj, [that is accord. 
A for ferched exprefiion, un' efpreſ- af paltatere. ing to the falliun, modiſh] alla 1044 
fun rf raw, o fudiata. Feanor. adj. i h dalaus. al ujanza, a ö 
art, t. [mioxck comedy] farſo, Fauna'Giious, adj. { formed of A faſhionable ſuit of cloaths, un ve. 
s.f comeadia mog xa, imjirfeiia. d: ferent matcr;als} conjuſamente ammuc- | fiito alla moda. 
ect [a fort of pudding} rifimmns. chiats, A faſhionable man, an nome che fiegue 
Va'rceD, adj, (crammed, Rulſed}; Farunsa/co, s, fa maſs formed con- la moda. 
firrs, riemputs, Filediy of ſev-ral ingredients, a rnedley]{ FASHIONABLY, adv. alla mds. 
F er F cx, t. [aGiſcale in jarragrne, 4 farreggine, mucchio confuſo, | FASHIONED, adj. formato, fatto, 
hoe [pra di cav ulli. '4 miſcelanza Ai varie rabe. FA/SHIONER, 3. Ex. The king's fa- 


nt, . (a bundle or packet) TA“ A, s. {a fmith who ſhoes and | ſhioner [or taylor] i ſarto del re. 
fardi!lr, 8. m. rawvolto di panni, « A al- dottors holes ] ferratore, maniſcaleo, | * FA'SHIONIST, 3. [ faſhion-menger } 


tre malirie fimili. 3. mM, un in vculore di nus ue mode. 
FAUBDIN GALE, , [a whalcbone cir-| To Fa'reiry. fare da maniſcalco, | Fs, adj. [cloſe, tight] AHreito, fr. 
cle or hoop, which Indies wore for me- | cuerire o medicare i cavalli. rals, 
ly won their hips] guard” infani'e, cer FA/RROW, $ F! little pig ] un por- Faſt [ſwiſt] preſto, welvce, ratio, /e. 
6 d di . che le danne perla chetto, (0, 
4 auticammite ſu i fianchi, To Farrow [to bring forth pigs, as | Faſt [firm] ferms, flabile, ſaldos, f,, 
Far”, 8s, cherer] cera. a ſow does] figliare, parlaudu d una tro- { immobile, ſodo. 
A good or (lender fare, burma o cat- ja. Fatt {ſhut} ſerrats. 
tiv cert. | The ſow has farrowed, Ia troja ha fi-| A faſt knot, un modo firetto. 
Fare (a watch tower at ſea] ſare, glio'. Is the door faſt? e jerrala la fer- 
s, m. | FNxRSANG, 8. [a Fes ſian word, ſigni- la? 
The fare of Meſſina, il faro di Meſ- fying a league, or the ſpace of tee] To make the door fait, ſcrrar a 
Ana. miles] farſangene, farela Perfiana, che porta. 
Fare {money pid for paſſage in à wuol dire una lega. Faſt, adv. ſerms, firetto. 
hackney coach, or by water] wetfura, FA'rSET, 3. un farſetlo, we/limenio| Hold it fall, tenctels fermo, 
5. f. paſuggio, 2e, il prezzo della wet-' del buffs, Tie it faſt, l/ezatels flretto, 
fu'a 0 dl paſſagen. | Farr, 8s. [an eruption of wind] To boil fifl, bellire a ricorſejo. 


The fare of Hur people in a coach, backwaid] coreggia, v. f. ii ſuono del] -Fait [{wiftly], preflo, ſubito, less, ſu- 
la wiltura di quatire perſone in una car- | vente che fi manda ſuora fer le parti di bitamente, freſiamente. 


102%, ' ſotto. , Don't write lo falt, non iſerivete ci 
To pay the waterman his fare, To Farr (to break wind backwards] | fpre/'s. 
fegare if nlp ol poſſazgia al barcaru-  tirar corepge. III do it as faſt as I can, % far tio, 
405. . | To Fa/sTHEL [the ſame as to furl] e quarts prima otro. 
To Fart [to live] wivere, trattarſi, ammainare, termine dit marina, To Hand fait, far ſallo, far ſerme, 
1A g. ; 'Tofarthe} the ſail, anmainar le wele. flare alla dura, tener duro. 
Lo fare deliciouſly, viver delicata- Va'rTH ER, v. Further. To itick falt, ataccarfi, appiccarfs le- 
ments | FAa/kTHING, 8. [the fourth part cf a fn acemente. 
He fares like a prince, vive da prin-, penny] fardin, 8. m. la gquarta arte] He is falt aCeep, egli dorme profonia- 
cipe, fi tratta da princige, fa buona d' un denard d lightlierra, mente. | 
cera | 1 have nat a f.irthing in my pocket, To play faſt ard looſe [to be falle 
He fares very ill, wive malifima- nom ho un piccioln in ſcarſella. in a buſineſs ] non er ne dentro ud 
ments, FTS GA LE, wv. Fardingal-. fuori, wacillare, trailar can ſecaude 
To fore fin point of health] Hare Fascia, . {a ſwath, or ſwad.iling ' fine. 
How fare ye? bow do ye] come band] una faſcia. | | Some men make nothing of playing 
fate cine we la * 4 ToVa'scinaTrz [to bewitch] amma- ; faſt and loo'e with oaths, vi [ano alcuni 
Fare you well, conſe valcvi alilio, liare, affatturart, far malie. che non fani caſa di fpergiurare. 
qr. | Fwx5SCINATED, adj. ammaliato, oaffat-| A hold falt in a wall, ua anuellme. 
Farewel, adv. addin, Vale.  lurats. I ran away as faſt as I could, ni 
To bid one faiewe!l, dire adio at VFascixa'tION, 8s. (a bewitching] ! diet alla fu7a alto po'ere. * 
£19, Jaſcinaztone, malia, %. f. offatiuramento, | Valt, s. {abftinence from food] di- 
Ih hid him an eternal faresel, I 8. m. gieno, . m. 
die aινj)M per ſempre. | Fascrte, 8, [fagot of bavins] fa/- To keep a faſt, c/erware il digiuno. 
Farm, $., [1 houſe whereto belongs | ci, x. k. To break one's faſt, ronpere il dig lu 
a conſderotls eftate in land to be em | Fashion, s. ſway, manner] mani- no, aſciolwere, far Oazione, , 
ploye4 in'hiſhandry] dere, 8. n. foſ- | era, ga, jorte, 8. f. mods. Jo Fa5T (to abſtain rom food} 4. 
Nene di pi campi, con caſa da lawira | In this faſhion, in gusta manicra 0 | giunare, 34 
fore. | | 2utſa, in queſla modo, I faſled all this day, ko digiunato tu! 
To Farm ſto take to farm] pigliare Faſhion {cultom} coflume, 8. m. mo- |oggi. - 2 
in afpaito, | da, uſanza, 5,1, To faſt by the church's order, dig 
To firm the king's revenues, Pigli- | [t 13 out of Faſliien, # ſur di mada. nate fer comandamrnto d chigfa. _ 
4 ia aj Ä | entrate del re. A new or old faſhion, una moda no- To faſt one's leif, luſciarfi morir di 
To farm out [to give to farm) afppal-| ve o v ia. $4 fame. | IS 
tant. dare in appaito, ar la, A tnirate! After the French faſhion, alla moda To fiſt one's (elf ſharp aad bungry, 
pu bbliche, di Francia, alla Franceſe. d'f,iunare per agguzzar Pap vetiin. 
To farm [to let] afiitare, dare in af- | I: 18 quite out of faikion, & Hatto ſuor | To faſt away a diteale, guarirfi d una 
H. to, locare, i nada. malaitia @ fo1 za di digiunai a. 70 
0 1 7 


FAT 
To Fxa/sTEN [to make faſt] allacca- 
arte, care. a 
Fe 60 — with a nail, attac- 
care che che ja con un chica). 
70 po | 
„ wn {als in terra. ; 
T To Hen ene's eyes upon a thing. A- 
for el® ocehi fopra qualche cola. 
„ allen a door, ſerrare una porta. 
To fallen pn a thing, Merrare, c 
14 ark, attaccarfi ad una coſa, pigh- 
aan ferxa 
If tens crime upon one, wmputare 
un elite ad uno. 
e hellen an obligation upon one, 
47 7 unlcle fawore al 40. 
rk b, adj. attaccato, lrgatto, v. 
T, fanen. 
; rex, $. [he or ſhe that falls] di- 
gere, 8. m. digiunatrice, 8. f. ; 
{ (ter, adj [more faſt] ui preflo, E 11 
(9p ratios dl fait. 5 
{5 11/010U5, adj, [diſdainful, ſcorn- 
dige, ſdegnoſo, deſprezzanie, 
ie. 
4 ,{ti4ious [nauſeous] faſtidioſo, nojoſo, 
in n, rincreſcevele, flomaceſs. 
arina, s. (from a faſt] il digiu- 
gare, n No. 
A ſaſting day, giorno di digiuno. 
Falling, adv. a dig iuno. 3 
To go out faſting, wſcire a - Gi 
I A'STNESS, 8. fermeZ2a, 5. f. 
Faltneſs [or ſtrong hold] un forte. 
Faltnels [a place not to be come at 
fir 07%] luogo inacceſſibile, per ragione 
de lieg paludei che bs circondano. 
FAT, adj, [contrary to lean] graſſo. 
Fat meat, carne graſſa. 


10 make fat, ingraſſare, 
fro 75. 

To grow fat, 
4%. 


Very fat, graſiſſimo, eraſſo. 
mes hat fat, graſſetio 
Fit guts, panciuto, di graſſa pancia. 
A tat living, un bun beneficio. 
F1', s. 1 graſſo. 
{ don't love fat, io non amo il grafſe. 
A bit of fat, graſſella, s. m. pezzuclo 
4 ra jo di carne. 
Fat, adv. graſſamenie. 
it fed, grafſamente nutrits. 
To Far, v. a. {to make fat, to fat- 
ten ingaſſare, render graſſo. 
T9 tat, v. n. [to grow fat, to grow 
{u\\-flieſhed] ingraſſare, di venir graſſo. 
FA'TAL, adj. {belonging to fate] Aa- 
tale, wſa the wien dal fats. 
Ie fatal filters, 4e Parche. 
FATA'LITY, 8. [tne flate of being li- 
eto fate] fataliia, 8. f. ſato, deflino, 
g. in. 
> TALLY, adv, fatalmente, per fato. 
FATE, s. [deſtiny] fats, deſlino, s. m. 
ſatalila, 3. f. | 
- FRY Fates [the fatal ſiſters] . 
che, 
FA'TED, adj. deflinato, flatuito, deter- 
minato, 
run, s. ſhe that has begot a 
c padre, genitore, 9. m. 
tather- in-law, ſuocero. 
Aſtep-ſather, un padrino. 
duch a father, ſuch a ſon, qual padre 


ta! f lio. 


Par- 


| 


ſten a {take in the ground, c- þ 


FAU 


The fathers of a church, i padri del 
la chirſa. 

A father con ſeſſor, un fadre conſeſbre. 

A God-father, wn padyino, un cm- 
are. 

A grard-father, un aw, 

Oor fore fathers, ri fadri, i no- 
firi antecefori, © antenalt. 

Father-Hke, dn padre, cm f adre 

To Fa"THiER to on adettare, rice 
noſcere fer ſus. 

To father a thing upon one ſto im- 
pute it to him] imputare, e altribaire ce 
che fi fa ad un. 

FA'THER HOOD, 8. faternita, 6. f. 

FA'THERLESS, adj. {that has no ſa- 
ther} orfano, pri di padre. 

A fatherleis child, ua orfano, un 07- 
fana. | 

FA/THERIINESS, 8. amor pater ns. | 

FA'THERLY, adv {like a lather] 4a 
padre, con amor faterns, 

Fatherly, ad. paternale, paterno. 

A fatheriy care, cura paternale, o pa- 
ferna. 

FA'THOM, s. ſa meaſure of length, 
containing fix feet} miſura di ſci f icli di 
lane hexxa. 

Fathom [reach, penetration] acutex- 
za di mene, ſagaci'n. 

To FaTnom, miſurare la profundita, 
ſcandagliare. 

I cannot fathom his deſign, mon 0 
indovinare il ſuo diſegna, non lu ſcana- 


| 
| 


| 
| 


glio, non ne vedo if fonds. 
FA/THOMLESS, adj. che nom miſura- 
bile, che non CO modo di ſeandagliarls, 


render | 


ingraſſare, divenir travagliare, tediare, tempeflare, fpenare, 


FA'TIDICAL, adj. | foretelling ] fati- 
dico, indoving. 

Fa/TIFEROUS, adj. fata'e, moriale. 

To Fa'TIGATE {ſto tire} faticare, 


affannare, flraccare. 

FA/TIGATED, adj. 

racco, affannato. 

FATIGUE, s. [toll] fſatica, pene, s. f. 
travaglio, 8. m. 

The fatigues of a long journey, le fa- 
tiche d' un /ungo viaggio. 

To FaT “GU, 2 — travagliare, 
cagionare irauaglio, fatica, o fkanchezza. 

A!TNESS, 8s. graſſexxa. 

FA'TTED, ad). ingraſſato, graſſo. 

To FA/TTEN (to fat] ingraſſare, di. 
venir graſſo, e render graſſo. 

F&ATTENED, adj. ingraſſato. 

FA'TTY, adj, [or unctuous] graſs, 
untuoſo. 

A fatty ſubſtance, ana ſeflanza greoſ- 
ſa, untusſa. 

FAUCET, 8. [tap] cannella, 8. f. leg- 
no bucato per il quale & alligne il vino 
della bolte. 

Faucet [peg] ſpills, cavicchio. 

FAuGH ſ an interject ion expreſſing a 
liſlike ] e via. | 


[tired] faticato, | 


| 


FA/ULCON [a great hawk] un falcone, | iff 


uccel di raping. 
Faulcon ſa piece of ordnance] falcs- 
ne, una ſorta d' artigleris. 
FA/ULCONER, or FAULKNER, s. 
falconiere, 8. m. che governa i falcon, 
The king's chief faulconer, i gran 
ſalconiere del re. 


3 


 Favuconsy, s. [or hawking] fal-| 


coneria, 8. arte del governare i falcon, 


þ 


| 


|- 


FAV 


FAULT, 3. error, crime, offence] 
Salle, errors, mancanunio, misfailo, 8. ms 
wlpa, 8. f. - 

Fault [ miſtcke ] errore, bag lis, 
s. m. 

A fault of the printer, errore di flam- 
ha. 

is your fault, # weflra cola. 

It ſhiil not be my fault if I dan't 
can, fer me #01 iflara che wii non im- 
fariate, ſara wifira wlpa ſe non imp a- 
ratr, 

Fault [defect] difetto, wizio, manca- 
mene, 8. m. falta, d falta, 8. f. 

Von bear bim a giudge only hecauſe 
ne tells you of your fau'ts, vai F avere 
/n 6410, non per aliro, ſe non perche vi 
cerregge de wofiri diſetti. 

To find fault, riprendere, crilicare, 
vituet ase, trovar da dire. 

A fault- finder, un riprenditore, un 
ccuſare. un critics. | 

Io VaULT {to find fault] eriticare, 
rifrendere, trowar da dire, pret. rifrefi. 

To Fault, s. v. n. [to be wrong, to 
ſail] errare, fallire. 

To F+ivi,TER ſto ſtammer in one's 
ſpeech] balbettare, cinguettare, linguet- 
lare, ſcilinguart, tartagliare, 

He faul:ers in bis ſpeech, egli balbetta, 
o fraſtaglia, 

Fo faulter in one's legs ſto ſtumble] 
inciampare, wacillare, tempellare, tra- 
ballan e. 

Jo faulter in one's deſign, non riuſcirs 
nel ſuo diſegno, mancare il colpo. 

To fauiter in one's anſwer, contrad- 
dirſi nel riſpendere. 

To faulter [to miſtake ] 1ngannarfi 


ag liare. 


To faulter ſto give over] deere, tra- 
laſciare, caſſare. 

FA/ULTERING, 8. 1/ halbettare. 

He has a faultering in bis ſpeech, gli 
balbetlia, o irataglia quando parla. 

FA/ULTLESS, adj. corretto, emendato, 
ſenza errori. 

FAULTY, adj. [that is in the fault] 
colpewole, biaſimewvole, 

Faulty [full of faults] /corretto, pieno 
4 errori. 

Fa'voue, s. [courteſy, ſervice] fa- 
—_ ſer vixio, 3. m. corteſia, grazia, 
8. f. 

Favour credit] fawore, credito, flima, 
riputazione. 

Favour (affect ion] ſawore, affetto, di- 
miflrazione di buona vilenta. 1 

Favour [help] avere, ajuto, prote- 
Zione, diſeſa. 

To do one a fayour, fare un favore 
ad uno, obbligarlo, ſerwvirlo in qualche 
coſa. | 
1 ſhall take it as a great favour, 
terrò a gran fawore. 

To be in favour, efer in grazia, in 
lima. : | 
To curry favour with one, corteggi a- 
re alc uno, cercare di metierſi in grazia di 
qualcheduno. 

By the fayour of the ni 
re della notte. 55 

Under your favour, con veflra buona 
licenza, con woſtro riſpeito. 
Under your fa I 


- 


ght, col faves 


vour, it is not fo, ſotto 
woſtra correzigne, non i coil, + 


Favour 


9 — 
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FAW. 


Favour [countenance] ajuts, afifien- 
£4, ſawvore, ſpalla. 

To Favour [to ſhow favour] /- 
arrive, fawreggiare, offer faworevole, 
pref. favoriſcs. 

To favour {to afſift, to countenance} 
faworire, faworeggiare, ajutare, proteg- 


FEA 


Fa/WXx1xG, 8s. [flattery] Ing, a- 


dulaziome, v. f. piaggiamento, liſciamen- 
to, 8. m. 
'F awning, adj. adulatore, luſinghiere. 
A fawning man, un adulatore, un lu- 
finghiere, un piancentiere, un fpiaggiatore. 
A fawning woman, n adulatrice, una 


gare, dijendere, ſpalleggiare, pret, pro- liſciatrice. 


, dijeht. 
You | by him too much, voi bo fa- 
write traps. 

To favuur an opinion, ſavoreggiare, 
a"provare, abbracciare un apinione. 

To fivour (to be like one} tenere, f- 
mirliare, cer Smile. 

He favoured the father (he is like bis 
father } eglt patrizza, 0 f adreggia, eglh £ 
fumile al padre. 

She favours her mother, ella madreg- 
gia, ella t fimile alla madre. 

To favour a difcale, palliars un male. 


{ Fay, s. [a fairy, an elf] una fata, 


una mag a, 
Fay, 8. [faith] /e, fede, 1. f. 
By my fay, fe, alla fe. 


o ſcopare alcuno, ſcorreggiarii. 


to the lord of whom he holds bis 

land] ſede, omaggto, il giuramento, di fe- 

delta che il vallalls rende al ſus ſig nore. 
Fealty [loyalty] ſedelta, lealla, 8. f. 
FEAR, 5. (dread, flight] timore, 8. m. 


FA'VOURABLE, adj, [god] fawore- paura, . f. 


volle, freſpero, propizis, 


* 


% 
Favourabic wind, vente favarevole, e| 
cuno. | 
| To put one in a great fear, atterire, o | fare magnificamente, 


W 1/1 


f,yvourable opportunity, un" op por- 
lunita jJavire vole. 
Favourable [kind] ſaworevole, be- 
nigno, corteſe. 


To be in fear, aver paura, lemere. 
To ſtand in fear of one, temere al- 


 ſpaventare uno, prel. atteriſco. 


There's fear, e da temere. 
There's no ſear in it, non ce faura, chelli. 


FA'VOUKABLENESS, 3. /a vore, 2. m. non u nulla da lemere. 
| For fear [leit] per tema che. 


binignita, bonta, coricha, 8. f. 
FA'VOURABLY, ade. { kindly] Ja- 


' 


aorewvolmente, benignamente, cor teſemen- aver paura- 
| Tofear God temere Iddio. 


A man that fears God, aun uomo ti- banchettats. - 


te, civilmente. 

FA'VOURED, adj. faworito, Irattals 
faworewvilmente, 

Favoured { countenanced ] faworito, 


{ 
{ 


morato dt Dio. 


To Fe acue ſtolaſh, to beat] fruftare 


FEALTY, . (en oath taken at the 
admittance of every tenant, to be t: ve 


To Fear (to be in fear of] temere, | 


FEA 


| F&@ARLESSLY, adv. arditaments, a. 
nimoſamente, intrepidamente, ſenza tj. 
more, ſenza, paura, coraggiuſamente. 

FE/ARLESINESS, 86. imntrepidita, ar. 
ditexxa, baldanza, 3. f. animo, corag- 

10. 

FEASIBLE, adj. [which may be 
— ] fatibile, fatlevele, agevole a 
ar. 

3 thing is feaſible, /a coſa t fatii. 
bile. 
 F&'ASIBLENESS, 8. f9/ibilita, agery. 
ſexxa, 8. f. | 

I don't queſtion in the leaſt the feaſ.. 
bleneſs of the thing, zen dubito punts 
che la coſa non fi pofſa / are. 

FEAST, 8. [ banquet} /eſtino, banchet- 
4, conVvilo, $. m. 

A ſumptuous and magnificent feaſt, 
un ſeflino ſontucſo e — 

Feaſt (holiday /e/trwvita, feſta, 8. .. 

T be feait of Chriſt's nativity, la fefa 
di Natale. 

A ſmell feaſt, un paraſito. 

To FEasT [to treat} regalare, trat. 


To fealt {to banquet, to revel] e. 
gare, far jefle, banchettare, far ban- 


| He feaſts every day, e ogni giorno in 
| feſtini. 

To feaſt like an emperor, trattarf, 
| recalarſi da imt eradore. 

| Fr/asSTED, adj. regalato, feſteggiato, 


We were highly feaſted, furmmo rega- 


I fear it is too true, tem o che la coſa la i ſplendidamente. 


ite, preteiio, diſeſa, ajutato, ſpallag- non fra che trops vera. 1 i 
1 : l : ; The phyſician fears for his life, i/ me- | ſz/lint, o banchettt, 


Well-favoured, bello, grato, vexxeſo, dico & in timore par la ſua vita. 


1410. 


wi/liſo, vags. 


| 
| 


To fear [to doubt, to queſtion] dubi- 


She is a well-favoured women, & una tare. 


bella donna, una donna avuenente, 


fatto, 


| 


I don't fear but he will come, von du- 


Ill-favoured, brutto, deforme, mal- bilde che non uenga. 


To tear (to make afraid] atterrire, 


FA'VOURER, 8, Adworeggiatore, . m. ſpaventare, far paura, prel. atteriſco. 


che favorigeta. 
FA'VOURITE, s, [one who enjoys 


| 


FEARED, adj. temuto. 
To make one's ſelf be feared, farſi 


the good will or kindneſs of another] tfemere. 


und che in granziae favore d'un al- 
ir0, 


Favourite { one choſen as a companion | 


: 


Feared [made afraid] atterrito, ſpa- 
wvintato. 
Fe/akFUL, adj. [timorous] femoroſo, 


by bis ſuperior] un faworio, celui cle timmroſo, timido, 


dal ſus ſuperiare & ſerlto fer compagns. 


Feaiful (frightful] terribile, ſpaven- 


FA'VoUuRLESS, adj. { unfavoured, %%, orribile, 


not regarded with kindneſs] non faws- 

7710, non guardato di buon ocehio. 
Favourleſs [unſarouring, unpropiti- 

ous [s/arorewile, nen propizio, inſauſſo. 


 FA'U$EN, s. [a fort of large cel Je- 
9 far aura. 


Ki d'anguilla greſſa. 


Fa'UTOR, 8. [abettor, favourer] /au- | 


tore, jaworege ialore, faworitore, $, m. 
FAUTRESS, „ {a woman that fa- 
Vours or ſhuws countenance} fautrice, 


Auna che prefla favore, che prolegge. 


FAWN, . [a buck or doe of the firſt 
year] un daing £ 0Vane. 

To Vaws { ipcaking of the females of 
deer] fel are, fariando delle damme. 

To hen upon one [to fluter him) 
lufingare, adulare, piazgiare, liſciare. 

FAaWNED UPON, adj. lufrngato, adu- 
lato, piaggiato, liſciato, 

FA'WNER, 3. adulaio't, piaggiatore, 
luſinghiero. 


„ 


A fearful thing, na coſa terribile, 

A fearful ſight, une ſpettacols orrendo. 

Vearful, adj. terribilmente, orribil- 
mene, ſpaventevolmente. 

She 1s fearful ugly, cla à brutta da 


FEARFULLY, adv. [dreadfully} er- 
ribilmente, jpawetntevolneinie, orrida- 
mente. 

To look fearfully, avere un cera ter- 
ribile. 


pauroſamente, con limore, con paura. 

FeAkFULNESS, 8. imidita, paura, 
8. f. timore, 5. f. 

FE“AKIN G, 8. ſimore, 8. m. 

FE AK LESS, adj. inirepido, ardilo, ani - 
moſo, coragg ioſo, bravo, che non leme, che 
non ha paura. 

He is a fearleſs man, gli un bravo, 
um uomo coraggioſ0, 


; F&/AaSTER, 8. quello, o quella che fa 


|  F&asTFUL, adj. [ feitive, joyful] 


ſeſioſa, lieto. 

Feaſtful [ luxurious, riotous] rang. 
roſo, luſureggiante. 

Fezit-rite, 8. [cuſtom obſerved in en- 
tertainments] cum o r10 ofervatoin 
occaſione di fefle e banchetti. 

FEASTING, 8. feflini, banclietli. 

To love feaſting, amare i feſtini, 

Feaſting penny, caparra che fi da ad 


| 


Fearfully {[ cowardly ] timidamente, | pl 


un ſervo quando lo prendiamo al nofiro 
ſervizio. 

Fear, ajd. I fine, ſpruce] galante, pu- 
lita, allillato, genlile, garbato. 

Feat [odd] frano, bizzarg, biſbetico, 
Vano. 

A feat man, wn wuomo bizzarro, 0 


rand. 


Feat, 8. [exploit] fatti, axioni, 
gefit. 

Famous feats of war, fatli d'armi glo- 
riofi, axzioni glorioſe. 

Feats of iesy, giuochi di mano. 

To do feats, far coſe meraviginſe. 

F#ATHER, 8. * plume of a tow]] 
penna, piuma, 8. f. 

Light as a feather, /eggiers come una 


uma, . 
To pluck a bird's feathers off, ſhiu- 
mare un uccello. a 

Birds of a feat her flock together, gn 
ſunile ama il ſuo fmile. 

To cut one's throat with a feather, 
nuocere a qualcheduno ſotto mano 9 ſoilt 
apparenza d'amicizia, ridere in bocca 
uno, mofirarſi amico d'une per ingan- 
_ To 


1 


F E C 


To laugh at a feather [to laugh #t 
the leaſt thing in the world] ridere per 
ai minima coſa. 
Th plume * feathers, un pernacchio, 
garreje di pits penne infieme. 
own feathers, prume. 
A feather bed, cottrice, letto di piuma. 
[caiher-footed, piumato, che ha i pie- 
4. prumati ; ; 
ſo [uaTHER (to dreſs in feathers, 
ty fit with feathers] vir di piume, ac 
tar cen piume. 
e feather {to tread as a cock] cam- 
minar came un galls, 
To teatber [to enrich, to adorn} ab- 
Fre, erna. ; 
To f:ather one's neſt [to heap up 
rictes] arricchirfi, accumular ricchezze. 
FEUATHERED, adj. fprumatlo, pien di 
Nad. 
He is well f-athered, aver gli arnioni 
ben coperti di graſſo, efſer ricco. 
FEATHERLESS, adj. ſprumaccialo, 
ſenza prume, : 
FEATHERY, adj [cloathes with fea- 
thers] wefiuo di plume. 
FEATLY, adv. galantamente, pulita- 
mente, altillatamente, gentilmente, gar- 
batamente. 


C7 


FUATNESS, 8s. [neatneſs] galanteria, 


gertilezza, garbatezza, 8. l. 
V&ATURE, 8s. {a lincament of the 
| face] fattezza, 8. f. lineamento, 8. m. 
ohe has got excellent features, ella ha 
faitezze waghe. 


To Fe'ATURE ¶to re ſemble in coun- 


te nance] aver ſemiglianza di fatiezza. 

FEUATURED, adj. [well featured} che 
ha belle faltezze. 

VE/AVER, 8. febbre,s. f. meglio ſeritto 
Fever. 

To he ſick of a feaver, aver la febbre, 
febbricare. 

A burning feaver, febbre ardente, 

A continual feaver, ſebbre continua, 

A littie feaver, /ebbrelta. 

Iatermitticg feaver, febbre intermi- 
tente. 

FEAVERISH, adj. febbricante, febbri- 
citante, ſebbricoſo, 

To FEAZzE [a ſea-term, that fignifies 
to ravel out at the ends, ſpeaking of any 
great rope] lar. 


[ 


FE E 


FrcUnDA'TION, 6. [the act of mak- 
ing proliſick ] i ſecandare, il render fe- 


| condo, 
| To Fecu'xpiey, fecondare, rendere 
fecondo. 

F£cuUnDITY, 8. { fruitfulneſs] /ccon- 
dia, fertilita, 8. f. 

Fr o, adj. {from to feed] mutrito. 


nutrita che inflruito, 
| To be well fed, aver il ventre pieno. 
Fed ? anche un preteriis del verde to 
| feerl, 
FEDERARY, 8s. [a conſederate, an 
accomplice} un confederato, un complice. 
Fee, or Fees, s. {reward or wages 
given to one for the doing of his of- 
tice] mercede, paga che ſi da ad uno nell 
eſercitar il ſuo ufficio, 
A phyſician's fee, quel che ſi paga al 
medica per ogni uiſita 
To give a doctor his fee, fagare il 
medico. | 
Fees \ vails] mancia, s f. 
Pen {he law, are all ſach lands which 
are held hy perpetual right] feudo, 
Fee - ſimple, or oath ef Lg feudo aſ- 
' ſoluto, feuds di condigione feudale. 
Fee-tail [is a conditional eſtate} ſeudo 
c he non afpartiene che a noi à nofiri 
ay > liuoli. 
ce-farm {land held of another in fee 
for ever to himſelf and his heirs, pay in 
a certain yearly rent out of it] cenſo li- 
vellario, o enfileutico, 
To Fee (to pay the fees] pagare. 
To fee the phyſician or the lawyer, 
| pagare if medico 0 Pawocats, | 


FeeBnLE, adj. {weak | debile, e debole, 


di poca for xa, di foca foſſa, fievole, fiacco, 


ſioco. 
To grow feeble, debilitarſi, affiews- 
lirſi, divenir debole. 


debolezza, fiacchtzza, ſieuolexxa, 8. 
languore, 8. m. 

Fg“ En, adv. debilmente, e debol- 
mente, fievolmente, fiaccamente. 

FEED, adj. rom to fee] pagato. 

Feed [bribed] corrotto, guadagnato 
con donati vi. 

To feed [to ſupply with food] au- 


FEAZING, 8. 10 22 

To keep the cable from feazing, far 
che la gomina non ſi gli. 

To FEBRVCITAaTE (to fall fick cf a; 
ferer} /ebbricare, febbricitare, efſer tra- 
vaghato dalla febbre. 

FE BRIFUGE, 8. (a medicine which 
cures an intermitting fever} ſebbriſugo, 
: m. medicamento per cacciar la feb- 

re, 


N. "age adj. [eonſtituting a fever] 
FEBRUARY, 8. {the ſecond — 
of the year} Febbrajo, 8. m. il ſeconds 
on dell anno. | 
ks, or Fe/CULENCE, 8s, [dreg 
my ſeccia, 8. f. Oy 
 F£'CULENT, adj. [full of dregs] fec- 
"ſs re di Jan 0 a . 
Feculent thiome} Ffeccio i- 
on, [exioſo, — act. i 
* cop, adj. | fruitful} fecondo, fer- 


| 


Vor, II. 


cere, preſ. nutriſco. 


paſce d erba. 


trire, nutricare, dare a mangiare, paſ- 


„ 


He feeds him with nothing but milk, 
non lo nutriſce che di latte, non li da 4 
mangiare aliro che latte. | 

e feeds him with emptineſs, lo paſce 
di vento. 1 

Jo feed the cattle, paſcere il befliame. 

To feed with vain hopes, paſcer di 
wane ſperanxa. 

To feed a hawk, imbeccare un ſalcone. 

The birds feed their young ones, g/i- 
uccelli imbeccanc i loro figliuoh, 

To feed the fire, conſervare il ſuoco. 


To ſeed, fpaſcerfi, nutrirfi, mangiare. 
Cattle feed upon ws 


He feeds upon nothing but herbs and 
roots, 20 vive che derbe e radici, non 
mangia altro che erbette e radici. 


| 


| 


| 
He is b«cter fed than taught, . 2 


Jo fee [to bribe] corrompere, guada- | 
' gnar con donativi, venir le man, i 


| fetto, 


il teftiame | | ſj 


E L 
To ſeed high, trattarjs bene, far 
buona cera. | 

Tis cheaper to feed one's belly than 
one's eyes, e pin ſacile di contentare if 
we're che gli occhi. , 

FLZ, 5s. margiatore," guello che 
manga. 

Feeder [be that feeds] autritore, s. m. 
che nulriſce, 

A dainty ſeeder, un delicato, una de- 
licata, che ama le delicatezze 0s i buon 
boccoms, 

A greedy feeder, wn goloſo, un ghiots 
tone. 

FEEDING, 8. nutrimento, 8. m. il au- 
trire ; 

High feeding, buona cera. \ 

Feeding [ prey nutrimento, paſcolo, 
$. Mm. mulriura, 8. . 

To FEEL Ito be ſenſible of] ſentirs. 

I feel a great pain in my ſide, ſento un 
gran dolore nel fianco, 

I feel a great cold in my hands, fento 
gran ſreddo alle mani. | | 

To feel one beforehand [to feel bis 
pulſe about a buſineſs, to try him] ta- 
Aare, o ſeandagliar Vanimo di qualcks- 

no. a 2: 

To feel [to touch] toccare, tafiare, 
palpeggiare. | 
| To feel one's pulſe, 1occare il poſo. 

To f-el, palpeggiare. | 

To feel, verb neut. Ex. to feel ſoft, 
er morbido al tails. N 
To feel cold, eſer fredde. 

the ſenſe of feeling] il 


4 


» 


FE'ELING, 8s. 

to. 4 
Fellow-feelin , compaſſione, ? a, 8. F. 
FEET, 8. Al. Ei plurale di foot. 


Fe'ETLESS, adj. [without feet] - 


| 2a picdi, privy di piedi. 


To FEIGN (to pretend, to make ſhow 
of] fingere, fimulare, diffimulare, far 
viſta. pret. fuß. 

To Feign 110 deviſe] fingere, in en- 


Fg'EBLENESS, 8. [weakneſs] 3 tare, ritrovar di fantaha, trovare. 
* g 5 


FEIGNED, adj. fito, firmulato, diffi» 
ulato, inventa'o, ritruwato, ſuppaſlo. 
A feigned hartred, 0d19 coperio. 

A teigned name, nome finto, 

A feigned treble [in muſick] wn fal- 


: feigned matter, ana fixione, o fin- 
Tlione. 


Fcigned holineſs, ippocriſa. 
——— adv. fintamente, fimys 
latamente, coloratamente. 


Fe/1GNuR, 8. fingitore, thi finge, chi 


A 


5 infinge. Ts 
FEIN T,. 3. {diſguiſe, falſe ſhow] in · 
zione, ſimnulazione, fizione, 8. f. fingi- 


ments, colore, Ss. M. ; 

Feint (in fencing, is when an offer is 
made at one part, and a real paſs at an- 
other ] Anta, punta falſa, termine di 


ſeherma. 


Fg'LANDERS, [worms in hawks} were 
mi che hanno i falconi. | 

Fe/LDIFARE, 6. (a kind of bid] 
ſpezie d uccello. TFT | 

To FeLicitarte [ to greet, and 
wake happy] ſclicitars, far felice. 1 


FELYCITATED, adj. fehicitate. | 
Felicity, s. [ happineſs ] /elicit& 


He feeds like a farmer he cats with a e pes ep 6. F. 6 
good ſtomach] wangia con buon appetite, Ph ELL, & ws praterito del werbo To 


0 


Gg Fell 


FEL 


Fell, adj. (fierce, cruel} ello, mal- | nerſhip] compagnia, 


Vagis, ingiufio, empio, crudele, ſcelle- 


9s. 


| 72 N. (Kin of a beaſt} pelle, pellic 
cia, 8, f. 

To FA ſto ſtrike or cut down] ta- 
gliare, abbaitere, mandare a terra, but 
tar g/l, 

Ts fell 2 tree, fazhare un albero. 

I ſhall fell you down, vi butters fer 
terra, 

Fer, LABLE, adj, { which may be 
felled] buono a tagliare. 

A fellable tree, wn albero bund a ta- 

fare, 

FeLLED, adj, fagliats, 


abbattuto, 
buttats git. . 


FE, . [one that hews dawn} | che þ da la morie, © cle i\ammazza da je di cacciare nella foreſia, perche 


uno che taglia gli alberi, i boſchi, e le 


* 


: 


"Y 


4 „ 


ligne. 
FELL-MOXGER, 8. cutjajo, che troffica 
in cuejo, pellicciajs. 


Fo, 6. | a companion ] c- 


porn, compaynone,s. m 
Fellow-wort, genziana, 3, f. 
A ſellow-ſervant, compagno nel ſer- 
urs. 


A fellow-foldier, un cancrata, com 
mente, da fellone, 


pagns in guerra, 
A go 
buon campagnone. 
A bed-fellow, wn campaens di letto. 


fellow, un buon compagno, un 
degree next to petty treaſon, and com- 


FEN 


co. veieta, 8. f. 
To join in feilowſhip with one, en- 
trare t fſorieta cen uno, afſociarſi con uns, 


Felivwihip in tue univerſity ( the | /eggere, pret. proteffi 
place of a member of a college in the | 


| unverfity] if pelo d un membre d un cc. 
' legin in una uni verſita. 

,. ancone di rusta. 

Ihe felies of a wheel, gli ancen! 
una rutta. 
| Felly, adv. crudelmente, da fellone. 
| FELLY-741#DE6, adj. { cruel } ello, 
| erudele, naluagio. 
| F&#LLNESS, . {cruclty} fellonia, ſcel- 
leratezza, crudelta, ferocia, 5. f. 
| FELO UE et fa law term, one who 
| lays a violent hand upon bimfſeif} 425 


Aſſo. 


| FLOW, 3. [a milefattor, who com- 


mits a felony} aun fellone, s. m. un mal- 
| Jattore drgng di morte felloneſca, 8. f. 
Felon [whitlow] panzreccis, 5. m. una 
faſiema che naſce nelle dila delle mani alle 
radio elle ug ne. 


nia, pien di fellania. 


FE'LONIOUSLY, ady, felloneſca- 


FELONY, s. {an offence that is in 


prehends {everal particulars ] jellonia, 


A fellow ſin à college} un collega, | delitto capitale. 


membre d'un collegia, 
A ſellow- commoner, un campag u0 di 
ta Vola. 


Fellow · ſubjects, vaſulli d un medeſimo 


nepe. 


run, i cantoni d'una Hu. 


| FELT,e wnpreterita del ver be To feel. 


Felt, 3. { wool uſed in making of 
hats ] feltro, s. m. lana da far cat peolli. 


Feit ;{ that ſaddlers uſe to ſtuff their 


ſaddles with] borra, cimatura, 0 loſalura 


The fellows of a wheel [pieces of | di pelo di panni lant. 
wood joined together to make the circle 


of a wheel] pezzi che fanno il giro della | 


A felt (a hat} wn cappella di lana, 
Felt- maker, capella jo, s. m. 
FELU'CCa, 8. [a lort of ſea veſſel] 


To play the good fellow, fare alle- una filurca. 


buona cira. 
A ſchool- fellow, un condifcepols. 
Fellow (colleague in an office] un col- 
ſega. 
Fellow [partner j un ſor io. 
He has not his fellow, gli non ha il 


mile, o il pari. 


I loſt the fellow to this glove, ho fer 
duto 'altro guanto. 
Theſe ſhoes are not fellows, queflz 


ſrarpe non ſono ſimili. 


Fellow, „ancora un termine di diſ- 
prezz9. 

What 
eoflui P 

What ails the fellow? con chi [/a 
you minchione F | 

eddle with your own fellow, tral- 

tate con pari voſlri. 

A young fellow, un giovanaſiro. 

An old fellow, an wecchiaccis. 

A ſorry fellow, un uomo vile, un uoma 
4 niente, un briccone, | 

A baſe fellow, un infame, uno ſcelle- 


rato, un ſurfants, 
A ſaucy fellow, une sfacciate, uno. 


ontato. 

A covetous feilow, un taccagno, una 
Piattola, un avaro. a 

To F&LLow (to match] appajare, 
accompagnare coſa con coſa fimile. | 
 F&/LLOWSHIF, 8. I company, parte, 


ou 
CY 


2 


gramente, dar buon tempo, ſalamæatſi, far | | 
' The male and temale, „/ maſchio e la 
ſemmina. ; 

| Female, adj. ſof the ſhe kind] fem- 
' minale, femminino, | : 

| The female ſex, il ef femminins. 


fellow js that? che womo &' 


FEMALE, 8. la ſermmina. 


FEME-COVERT, 8. [a law word for a 
married woman] una donna maritata, 


FE"LON1OUS, adj, felleneſco, di fella- 


[ 
7 
8. 


FEE 


To fence ſto ſortiſy] fortifcare, my. 
nire, prel, muniſco. 

To fence {to defend} difendere, pro. 
| To fence(to fight with ſword;} ſcher. 
| mire, giuocar di fpada, far di ſchermy 
| FE/NCED, ad}. ehiuſo, circon dals, he. 
| pats. 
| Fenced [fortificd, defended 
' foriificate, diſeſo. 

FENCELESS,.adj, aperts, che 

ſepe che il chiuda, e er. Pn 
; Fexce-MosTH fa month in which 
it is unjawtul to hunt in the foreſt, be. 
| Cauſe ia that month the female dees 
fawn; it begins fifteen days bf 
Midſummer} i mee nel guale 4 proiirg 


J munity, 


nn quit 
mee le damme figlians; cominc a lat * 
4 Cius no fin at 15 di Luglio. : 
Fz/:iCER, 6. ſchermidore, 0 ſeherm:. 
tore, che ſchermiſee, 


: 


| FENCING, 8, of chiudere con fete, 2. 
To fence, 
| Fencing-ſchool, ſcuolo di ſcherma, 
Fencing-malter, Schermiaore, matfira i 
ſcherma. 
To FEN ſto keep off ] parare, in. 
| pedire, ſchivare, ſcanſare, 1fuggire, ſein- 
fare, prel. impediſco. Hugo. 
To fend off a blow, parare un cls. 
FENDER, s. ſan iron plate to ſet be. 
fore a fire-grate} arneſe di ferro che fi 
meile avanti una graticola da fun, e- 
impedire ce le cineri e i carboi non caf- 
chino fur del camming, 
| - FENNEL, s. [an herb] firocchio, 8, m. 
erba nta. 


| 


| Hog's fennel, fuocclio porcino, peuci. 
dann, . wm. 
| Fennel flower, git, gitlajane, gitterare, 


8. 7 ſhpexie d er ba. 

E'NNIGREEK, s. Jan herb] fererec; 
m. ſpezie d'er ba. b r 
' FEe'NN1I$H, adj. [of or belonging to 
2 fen] di palude, 

' FeEe'NxNyY, adj. [full of 

| pantanoſo, melmo/o, 

| Fg&oDdaAL, adj. [of or belonging to 2 

fee} feudale, di feu do. , 
Fe&o0DARY, or FE/UDARY, s. [anc 


fens] falud./, 


 Fe/MININEg adj. [of the female kind] | ficer belonging to the court of wards 


ſemmineo, femminin), femmineſcs. 


and liveries, whoſe office is to ſurvey 


The feminine gender, il genere fem-| and value the land of the wards} ufi.1c'? 


miu no. 
FE'MORAT,, adj. [belonging to the 
thigh] afpartenente alla caſcia. 


lagume, palude, padule, 8. im. marem- 
ma, 8. f. | | 

| Fen-cricket, s. [an inſet] grillatalpa, 
8. m. 

Lex gz. 8. [an hedge or incloſure] 
fiepe, chiuſara, 8. f riparo, 8. m. 
| Fence {defence} ſchermo, riparo, 8. m. 
dijeſa, 8. f. 

There's no fence againſt ſlander, can 
tro la maldicenza noc riparo, 

A ſence of pales, «na palificata, pa- 
lizzata, 

A coat of fence [a coat of mail] «r 
giaco, arme di difſo fatla di maglie di 
ferro. Ih | 

To FR NOE ſ to incloſe or hedge about 


chiudere, circondare, ſiepare, cig ner di 


wad 


Fin, s {mporiſh ground | pantans, 


| della corie nominata court of wards, i! 


ha Pincombenza di valutare, e tener cant 


4e feudi dil re. . 
| FE/ODATARY, 8. [a tenant holding 


his eſtate by feudal ſervice] wn feuda- 
| tario. | 
To FE'oFr, v. Toinfeof. 
FEOFFE'E, s. be to whom a ſeoſfmert 
is made] colui a chi fi ſa wia dinaziont 
per lui e ſunt eredi. 
Feoffee in truſt, flecommeſaris. 
FE&OFFMENT,'8. [any gift or gran! 
in fee · ſimple, that is, to a man and bi 
heirs for ever] donazione faila à qua: 
cheduns per {ui e ſuoi ere di. 
Feoſtmeat in truſt, fdecommeſſo, 5 n. 
FE/OFFER,'$. [the giver of a fes 
ment] danatore. 
FE/RITY, $. [cruelty, ferceneſil /. 
rita, biftialitd, crudelta, 8. f. 
FREM, v. Farm, ibs, : 
Ferm (a hole] ua buco, un per 1477 
 FE'AMENT) 


F E R 


grments, $, m. þ 
/ To Fut“ ur [to leaven] licvitare. 


To ferment [to work, as beer, ale, 

[tc] fermentare. 
uE NT Tito, 8. (a fermenting 

er working] fermentazione, 8. f. il fer- 

ae. 

Jer ME/NTATIVE, 


ferment. 83 
Fernt'urED, adj. lic vitato, lewitate, 


fermentats, e formeniats. | 
Flax, 5. la plant] felce; ſorta di 
and. 
Fen 0'CIOUS, adi. [ ſavage, fierce, 
Y4venonus, rapacious] ſerece, ſelvaggio, 
fers, ferns crudele, rapace. 
120/111, 8. {fherceneſs, cruelnt ſs] 
rcd, ficrexxa, ferocia, 8. f. 
EE L, 8. [a piece of iron or braſs 
to be put at the end of a cane] fr/ecivl 
1, nel qual # mette il fre del baſlone. 
Ine teriel of a cine, il ſerra d' una 
can d' India. 
FERRET, 6. [a little creature like a 
wealel | furetto, s. m. animaletlo poco 
marigr dilla dennila; : de conigli pro- 
| | 5 
19 ntuee. 


; Verret fa ſort of ribbon] ſpezie di 
1. re meta ſia e meta filo, 

To Fi/BRET (to ſearch out nar- 
ray] cercarty ricercare, ri vilicare, ri- 
ci cuir chu Miigenza 0 minutamente. 

Io ferret [to vex] one, moleflare, 
tirmen'are, importunare alcuns. 

FERRETTED, adj. cercato, ricercalo, 
rivitcalo, moileflato, tormentalo, impor- 
lunats. 

Fe'RRIAGE, 8. fp-ofaggto, $. m. faſ- 
ſamenta d un fiume. 
"ERRU/GINOUS . 
Sept ON adj. ferrwgine/s, 
FURRY, 8. [a place where horſes, 
corches, Ec. are conveyed over a river] 
birea in cui fi paſſano cavalli, carrozze, 
S era un fiume. 

A terry boat, una ſcaſa. 

A terry man, { uomo che guida la ſca- 
fa, treghettatcre, s. m. 

To Fe'RRY over, traghettare un fi- 
une nella ſca fa. 

To ferry over a horſe, traghettare un 
cavallo in una ſcaſa. 

FERRY'D OVER, adj. fraghettato. 
FERTILE, adj. { fruitful ] fertile, 
frutturſo, fecondo, abbondante. 

A fertile country, un faeſe fertile. 
FERTULENESS, } 8. [ fruitfulneſs, 
 FeeTVLITY, F plentifulne(s] fer- 
way zza, feriilita, fecondita, abbondanza, 
$4 a 
To FerTVLIse ſto make ſruitſul) 
ſecondare, render fecondo, fertile, 4 - 
bindante, 

FERVENCY, s. [carneſtneſs, vehe- 
mency } ferveniezza, caldezza, 8. f. 
fervore, xls, $. m. 

FERVENT, adj. ſhot, vehement] ſer- 
ene, fer wido, ſollecito, veemente. 

A fervent prayer, fregſiera er vente. 
Very fervent, ferwentifimo, ferwi- 
ind. 

FERVENTLY, adv, ferwentemente, 
fervidamente, ardentemente, 

FERVID, adj, [ſervent] ferwide, fer- 
wente, ſolleciio, veemente. 


adj. che cagiona 


7 
FL 


#F 


TUEMENT, 8. {leaven, yeaſt] lit vito, 


FET 


Fe /a ut, 8. {a flat wooden inftrn- 
ment to chaſtiſe boys at ſchool] ferza, 
Verra, 8. f. 

FE'RVOUR, 3. [ fervency, ardour] 
ſer vore, affetto, zelo, 3. m. ferventezza, 
caldex xa, 8. f. : 

FE'SCUE, 8. ſa pointer uſed by chil- 
dren in reading] fuſcello, Juſcellino, jruſ- 
colo, 8. m. 

F&%'s8E, 8. [one of the honourable or- 
dinaries in heraldry, repreſenting a 
1 belt or girdle of honour] faſc/a, 
8. f. 
To Fru'sTer ſto putriſy] infiolire, 
impoflemirt, far poflema, prel. inf/loliſco, 
impeflemiſco, 
| FE'STERED, adj. infifolito, impoſie- 
mito. 

FESTINA/TION, 8s. { haſte, burry ] 
\Jretta, ſoll-citudine, 8. f. 
| FE'STIVAL, adj. (belonging to an 
holiday] feflive, ſefla, di fefla, da 
'ſefla. 

A feſtival, s. [a ſolemnity] /eflivita, 
giorno ſeſti vo. ſolemnila, 8. f. 
| FesTwviry, 8. [ mirth, rejoicing] 
allegrexxa, lelizia, 8. f. gaudi, giubils, 
3. m. 

Feſtivity fa feſtival day] giorm ſefti- 
V9. ſo/enmta. 

FE'STIVOUS, adj. [ jocund, jovial, 
merry] giccondo, fſefloſo, giccoſo, lieto, al- 
legro, feflevile, diletteſ, isi n. 

FESTO'ON, s. [a gariand or border of 
flowers or leaves, engraven or emboſſed 
; works, or in architecture] fe/lone, s. m. 
| FETCH, . (ſubtlety, fly pretence, 

a tiick] ſottigliezza, afiuzia, induſir ia, 
8. f. liro, giro, rigiro, ſutterfugio, artificio, 
s. m. 

To FeTcu ſto go to bring a thing] 
an dare a cercare, portare. 

Fetch me my ſword, andate per la mia 
ſpada, portatemi la mia ſpada. 
| To fetch a compals, fare un giro. 

To fetch a walk, fare una ſpaſſeg- 
gata. : 
| To fetch one's breath, reſp:rare, ſpi- 
rare, prender reſpiro. 
| To fetch a blow, portare un colpo. 

To fetch a ſigh, fopirare, mandar 
ſuora un ſaſpiro. 

Lo fetch a leap, fare un ſallo, ſal- 
lare. 

To fetch away, fortar via. 

To fetch up, portar ſu. 

To fetch down, porta giz. 

To fetch in, portar dentro. 

To fetch out, portar ſuora. 

To fetch over (to cheat] ingannare, 
mariuslare, acchiappare, fare un tiro, 

To fetch off, lewvare, levar via. 

To fetch off the filth, /evar via la 
ſpereizia, 
To fetch one off his opinion, far can- 
giar conſiglis o parere ad uno. 

To fetch up {to vomit] recere, vomi- 
tare. 1 

FE/TCHED, adj. cercato, portato, v. 
To fetch. 

F/ TI, adj. {ſtinking] fſetido, puzzo- 
lento. 

Fe/TLOCK, 8. {the hair that grows 
behind on horſes feet] quell; peli che 
naſcono nel garretio dei cavalli, 
Fetlock-joint, gareito, 8. m. 


2 


- 


- 


-F1D 


To Fr/TTen [to put in ſetters] in- 
cappare, metter i ferri a” piculi. 
FE'TTERED, adj. che ha i ferri ai 


piegt. 
E'TTERS, $. [irons to chain the legs 
of male factors] ſerri, cepi, catene. 

Fetters for horſes, paſloje. 

Fetters [flavery] catene, ſchiaviti. 

To FETTE {to do trifling buſineſs, 
badaluccare, far coſe di poca o nulla im- 
portanza, 

Fe'TUS, 8s, [any animal in embrio; 
any thing yet in the womb} eto. 

FeuD, s. (quarrel, contention] ug- 
gia, nimiciza, riſa. | 

To create feuds in the ſtate, ſuſcitare 
diviſioni nello flato, ſeminar diſcar lie. 

Feud-bote [a recompence for engag- 
ing in a feud or faction] quella mere ede 
che fi da ad uno che abbraccia, 0 intro- 
mette in qualche conteſa. 

FEU'DAL, adj. v. Feodal. 

Fe'veR, s. [a diſcaſe] febbre. 

To F#'vrr [to put into a fever] ca- 
gtonar la febbre, dar la febbre. 

Fe/VERISH, I adj. [troubled with a 

FE'vrrous, | fever] che ha febbre. 

FE'VERFEW, 8. (an herb good a- 
gainſt fevers ] matricale, s. m. erba 
u9ta. 

Few, adj. [ſmall in number] poco. 

In few words, in pocke parole. 

In few days, fra pocki giorni. 

A few, s. un piccolo numero. 

FEC EU, s. [any thing good to burn) 
tutlo cio che ſerve a mantenere il fuoco. 

To add fewel to the fire, giugner legna 
al ſuoco, arroger male a male 

FE'WER, adj. comparative di Few, 
meno, 

I have fewer t 
voi. * 

Ve'wMETSs, or FE'WMISHING, 3. 
[the dung of deer eres di cerwo. . 

Fe'wNEsSs, s. [a ſnall number] pic- 
colo numero. 

FAN TS, 8s. [the dung of a fox or 
hadger] ferco di wolpe, o di tafſo. 

FIB, 8s. [lie] mezzcgna; cantaſa vola, 
finzione bugia, 8. f. 

To Fir. (io tell a fib; a ſofter ex- 
preſſion for to tell a lie] dire una men- 
zog na, mentire. 

ou fib, voi wolete la baja, voi non 
dite dad vero. | 

FI/BBER, 8. un bugiardo, una bugi- 
arda. 

Fi'BREs, s [the threads or hair-like 
ſtrings of muſcles, veins, roots, plants, 
Sc.] fibra, s. f. che ne muſcoli, e in alire 
parti dell' animale, ha potenxa di natural- 
mente contraerfi. ' * 
Fi'BzoUs, adj. [full of fibres] fbreſo, 
che ha fibre. 

F'cKLE, adj. {inconſtant, variable] 
variobile, mutabile, inflabile, inconflante, 
mobile, volubile, leggiero. | 
F/CKELNESS, 8s. inflabilta, inconſlan- 
za, volubillà, leggiere xa, 6 f. 
FICTION, s. [a feigned thing] An- 
Zione, in ven xione, wanita, 8. f. 
FicTYTIOUs, adj. | feigned, fabu- 
lous ] fitt/z10, ſinto, inventor, fa voleſo. ® 
FYODLE, s, [la muſical inſtrument 
violino, . m. firumento mujicale di 
corde. * | 
682 To 


ban you, ne ho meno di 


FIE 


To play upon the fiddle, ſurnar il 
violins, 

Fuldle- Hing, corda da widlino. 

Fiddie-fick, archetto, 3. m. firummio 
col quale fi ſurna if widlino, 


care not a fiddle flick [or a firaw)| 


mon mY nt ture punts. 
A fiddle flick [ſp ken by way of con- 
temp? | bagarizile, baje, 


| 


| 


A fhdille-faddie, baje, bagatte'le, ci- 


ancie, cranciaſruſeule, fra ſcher ic. 
To F/Y/oDLE {to play upon the fiddle) 
Jurnar il violins, 


To fiddle ali the day long, ſuonars il 


wviolno dalla mailing ſus alla tera, 
Fi'DDLE&, 3. ſonater di violins, Vo- 
cabols per bo fin d diſprezzs, 
FUDDLING, 8. i ſucnar i ven. 
Fiddl:in; 
man tha: , 
un muſore, un prrdigiorns, uno — . 
A hddlmng buſineſe [2 buinefſs of no- 
thing] jaccenda frivela, di prea imper- 
ann a. 


To be fiddling up and down, andar. 


centre, andart ſu, e gil, qua e la, per- 
der il temps, 
FIDELITY, . 


alla, . . 

To FinpGe 

To obe! moving up and down, 
to tir up and daun) Aimenatſi, avitarfi, 
andar qua « Ia, nuove in quae 11 la. 

Fb, adj; Fx, To fit fidging, 
dimenarſi, agitarfi, mus wverſi, 

FiDU'CIARY, $s. (a trultee] depofita- 
rio, fidecorimiſſar is. 

Fir, s, (a fee] un ſrudo, 

 FigLD, s. [a piece of ground for 

tillage} campo, prato, 5. m. 

A fruitful field, un campo fertile. 

Fields in a City, piazze. 

Fields for armies, campagna. 

To take the field, uſcire in campagna. 

Field piece [cannon] un fezzo di 
campagna, 

e won the field [we remained ma- 
ſters of the field} no: reflammo padroni 
dil campo di battaglia. 

An wi in the field, «fe campale. 

To challenge one to the held, Adar 
ano a conleſa. 

Field ( fight ] combattimento, conteſa, 
batlaglia campali. 

A field was fought, wennero @ gior- 


aata, | 

A field fight, or field battle, giornata, 
o battaglia campale. 

Field mouſe, ſorcio di campo. 

FreLD fin heraldry] campo x0 0 
perficie Sendo. Vocabols d aralde- 


ria. 
Field-marſhal, s. mareſciallo di campo, 
FigNxnD, s. (fury, evil ſpirit] wna u 

ria, un demone, uno ſpirito maligno. 
A ßend [foe] un nemico. 
Fierce, adj. (cruel, ſtern] 

erudele, fero, efferato, beſtials, 


lerribile. 
A tyger is a fierce creature, /a tigre # 


wna beflia ſrroce. 
** is a fierce man, i un nemo be- 
"T fierce fight, un crudel' combatti- 
mento. 


Fierce [boiſterous] impetuoſo, 


ro, 
eroce, 


* 


nid. 


| 


| 


| 


„8. Ex, A fiddling man (a 
as fildling ways with him}, 


{faithfulneſs} fedelta, 


to be continually | #7 


far firada alla corona. 


 FIL 
Fighting, adj. combatlente, 


"FIG 


Fierce { immoderate ] fmiderame, cc- 
erſſrus, A hundred thouſand fighting men, 
 F/YERCELY, adv. feramente, crudel- | tent mila combattenti. 
mente, jeroceminte, ec:eſrvamente, | Fights, s. {in a ſhip, are waſte cloth 

VYVERCENESS, s. ferita, ferocita, fie- | whic hang round about 2 ſhip in , 
rex xa, crudelta, ferecia. fight, to hinder the men from being ſecn 

ne ſierceneſs of a tyger, la ferocita | by the enemy] peſccia. pavteſata, x, . 
4 una lige. pezzo di ſela the circonda una naye 41 

Freniness, . [hot qualities, heat, | guerra in un combattiments per fare che i 
acrimony } ardore, qualita ardenit, acri- nemico non veda gli vomini. 

_ Fromenr, s, (a fiction, a flory] 
Fiery, adj. [of fire] igneo, che ha, finzione, imvenzione, 8. f. 
qualita di ſusco FicMFNxTAL, adj. innaginaris, in. 

The fiery meteors, le meteor: in | marinato, 

A fiery man, wr ume ardenie, vie- F, G-PE"CKER, 8s, beccafico, wecellyty 
ſento, furiaſo. (011 cliamato. 

Fiery nature, ardor naturale. Ficurw'T1ON, 8. [imaginary con- 

Fire, 8. [a pipe blown to the drum] ceit] ffewrazicne, immaginaZiome, thi- 
piffera, . m. flruments muſicale di fialo. | mera, s. f. 

FIFTEEN, s. quindict. | Ficu't ATIVE, adj. [ſpoken by way 

FIFTEENTH, adj. dec/mo quints. of figure] figurativ9, che rappreſenta 


FIFTH, adj. guin{s- ſotto figura. 
Fi'FTIETH, adj. cinguante/ims. Fig orative expreſſions, eſprefſione f. 
FUFTY, s. cinguant gurative. 


FiG, 86. (a fruit well known] co, FicuU'RATIVELY, adv. [in a figure. 
m. /rulls no's, tive ſenſe} feurativamente, figural. 
Fig {a diſeaſe in horſcs] ce, malore, mente, fouratamente. 
che wiene nel picde à cat alli. | Fus E, 8s. {repreſentation} ura, 
don't care a fig for bim, non lo lime | rappreſentaz/ont, +. f. 
(0, mi rido di lui. Figure { faſhion, ſhape] figura, forma, 
Ine firſt figs that grow, ſichi fiori. ſembianza, immagine, 8. f. aſpetta. 
A hg-iree, un fico, albero che produce Figure fa ſpace terminated on 2ʃ 
tl co. parts by lines] figara, quella che cinte- 
A wild hg-tree, un fes ſabvatico, nuta da pin linee, racchiude qualche 
An orchard of fig-trees, un fichereto, | [pazio. 
un ficketo. Figure ſin arithmetick, one of the 
Fig-pecker, 3. [a fort of bird that | nine digits or numerical charaery, as 
feeds on figs] beccafico, . in. 1, 2, 3, &c.] fizura, uf ſegus dt numer 
Fig-wort, s. {a fort of herb] ſcreſula- dell all aco. 
ria, +. f. exie d erba. Figure [cut] fgura, immagint, in- 
To Fic up and down, andar qua e | pronta di qualunque coſa ſcolpita, 0 dis 
la, . qua e la, ſu e giu, pinia, 

o fig one in the crown with a ſtory, | Figure [in aſtrology, is a ſcheme or 
ficcar qualche coſa in tefla ad uno, met- draught of the ſice of heaven] f2uro, 
terlt un cocomero in c 11 28 coftituzione del cielo, diſegnata in piano, 

FiGA'RY, 8. [freak] fantafia, 6. f. Figure ſin diſcourſe, an extraordi- 
capriccio, ghiribizzo, 8. m. nary way of ſpeaking, very different 

He took a figary to do it, gli vrnne from the common and natural} feurs, 
Jantafia i ſarlo. ' quel modo di favellare, che I allontana 

He has many a figary, egli ha molti del comun uſo. 
grilli in tefla. Grammatical 

FicuT, s. [a combat, an engage- | ticali, 
ment ] combattiments, conflitto, s. m. Figure [appearance] Agura, 40% 
pugna, battaglia, miſchia, ruſſa, s. f. renxa. 

A ſea fight, combattimento na vale. To make ſome figure in the world, 

A land fight, una batlaglia. far fqure nel mondo, sfoggiare. 

A cock fight, combattimento di galli. o Fi/curE ſto repreſent] Murat, 

To Figur ſto —_ combaltere, | lar figura, ſeolpire, dipingere, preſ. 
far batlaglia inſieme, batterfi. ſcolpiſco, pret, dipinh. | 

To fight a duel, baiterfi in duell, Fi'GureD, adj. figurato, ſcolpito, di- 


7 


| 


* 


figures, figure grama- 


duellare, | pints, 
To fight the enemy, batter Þ inimico, | Figured velvet, welluto figurato, cn 
preſentar la battaglia al nemico. ure. 


A figured dance, un hallo figurato, 

Fi/G-WORT, s. pianta cos deita, 

F:r.a'ceous, adj. [ conſiſting of 
threads] filaceo, fatto di fila. 

Per ng . 8. leres fibre. 

FrLAnDERS, 3. (a fort of worms, 
ſmall as threads which lie in the reins of 
hawks] filondre, 8. f. pl. wermicciuli 
da quali ſono infeſtati i falconi, e che ptr 
aſſomigliarſi ai fili di ſoitiliffimo refe, jo 
aominati filandre. 

Fi'LBERT, 5. {the beſt ſort of ſmall 


nuts] avvelana, nocciuola, 8. f. A f. 


To fight hand to hand [one man a- 
gainſt another] batterfi a corpo a cor po. 

To prepare to fight, preparatſ alla 
battagha. 

To fight one's way to the crown, 


To fight it out, decidere una conleſa 
colle ar mi. 

F//GHTER, 8. 
combattitrice, 8. f. 

FYGHTING, 8. il combattere, combal- 
timento. 

I hate fighting, non amo a batiermi, | 


combaltitore, %. m. 


FIL 
A klhert-tree, s. vocciuslo, g. N. al. 


he produce le avvellane. 

475 Vizeu ſto ſteal lily] truffare, 

mariclare, baratiare, fraudare, ingan- 

SFrL.CAER, s. truffatore, mariuel, 

baratiiere, baro, giuniatore, furbo, 5. m. 
FrLCHING, . Iruffa, furberia, ma- 

riuoleria, baratteria, fraude, 8. f. inganno, 


s. m. 
Fils, 6. Crow) fila, 8. f. a 
A file of ſoldiers, una fila di ſol- 
datt. 


File [a tool to work iron, &c, with] 
lima, 6. f. Hrumento A acciajo dentato, che 
ferve per offotlighare e pulire j-rro, 0 altre 
malerie. 

A ſoſt or ſmooth file, lima dolce, 0 


li Aa. 
Tits fo file upon which Jooſe papers 


e hung] flo, s. m. 
5 File 2 ſencers, a ſort of ſword 
without edges, with a button at the 
point] firerrn, s. m. ſpexie di ſpada fer 
far di jcherma. 


File (:ank } fila, linea, 8. f. ordine, 
6. m. 
A file of pearls, e di perle, vcxxo, 


(0//4aNnd. 

File-daſt, {imatura. © 

{\ file-leader [the head man of a file} 
caps fila, 

File after file, alla rfilata. 

To Fire [to work with a file] /imare, 
aſſottigliare, a pulir colla lima. 

To file up, infilzare. 

To file off [to file aſunder] tagliare 
colla lima. 

To file off a military phraſe, to 
march in length by files] flare, an- 
dare alla gfiata. 

The troops veg 
cominciarono a ifilare. 

FYLED, adj. malo, v. To fre, 


FI'LEMOT, s. [a brown or ycllow- 


brown colour] colore che , tra Lialia © 
bruno; gialloſcuro, giallonero. 

FI'LER 8. limatore, 8. m. 

FvLIAL, adj, [belonging to a fon] 

filiale, di 3 da fighuola. 

FiL14"TION, s. [deſcent from father 

to ſon} filiazione, 8. f. Fefſer fighaols. 

FrLINGS, 8. [imatura. 

To FUL (to make full} empire, ri- 

empire. 

To fill a bottle, empire un fiaſco. 

Fill me ſome drink, datem! a bere. 
To fill, verb neut, empirfi, riem- 
irf, 

The caſk fills, Ia botte Fempie. 

The town begins to fill, 44 citta co- 

mincia a popolarfi. . 

To fill one's belly, empiri il ventre, 

ſaziarfi, mangiare a creta pelle, ſatel- 


A. 


filled my belly with wine, ho bevuto 


del vino a crepa pelle. 
To fill up, empire. 
To fill up the number, compire il nu- 
mers, 
Jo fil up a place with honour, eſer- 
car una carica con onore. 
FYrLLED, or FILLED UP, adj. en- 
pits, v. To hill. 
FULLER, s. [any thing that fills up 
room without uſe; ogni coſa he occupa 


an to file off, le true 


| queilo che fi cerca. 


—— 


* 


FIN 
un luogo ſenza eſer q ullile; ingambrò. 


Filler, uno che empie vaſh, 

F/LLET, s, [hair-lace] intrecciatoo, 
5. m. 

Fillet of veal, Sacciatura di vi- 
bella. 

FYVLLING, 6 Pempire. 


Filling, adj. che ſaria che ſatlln, 

A filling loit of drink, una bevanda 
che genfa. 

FiCL1P, 6. ce Jun dito, che ſcorchi 
di ſotio un altre dio, biſcottino. 

To FLiir one, dare un colpo a 


| 


altre dito, dar un bijcottino. | 
FI'LLY, 8s, [a mare-colt] una giu- 
minta giovant, una puledra. | 
FiLM, s. [a fine ſkin enwravping t's' 


body] tunica, membrana, 8, f. 


membrana che circonda il cranio. | 

To FILM, copri-fi con una ſoltilfſima ' 
fellicina. 

F Luv, adj. nembranoſo. 

FiLESELLA, 8s. [a kind of coarſe 
11k] bawella, 8. f. 

FILTER, 8. wn filtro, un colatejs. 
| To FrriTer [to (train through a 
bag] colare, filtrare. 

Fil TH, s [dirt] forchea, ſporche- 
ria, ſporcixia, ſchiſezzo, t. f. 

FILTHILY, ade ſporcamento, ſchifa- 
mente. 

F'UlLTHINESS, 8. ſrhifezza, porcheria, 
fſporeitia, ſporcheria, 8. f. 

Fi'LTHY, adj. ſudicio, ſporco, ſchiſo, 
lords. | 
Filthy diſcouſe, diſcorſo aſceno. 

Filcky lucre, lucro diſoneſts. 

A filthy deal, molto, moltiſſiao. 

To FILTRATE, filtrare, colare. 

FtL TRA/TION, 3. [a ſtraining a li- 


Clark, 

FYLTERED, adj. colato. 
FiunßLE-H Eur, quelle piants di ca- 
mapa che non producon ſeme. 

IN, s. [quill or wing of a fiſh] inna, 
alia dt peſci. 

FUNABLE, adj. [liable to be fined] 
ſoggetto ad ammenda. 

Fi/NAL, adj. [laft, that concludes 
and makes an end] finale, ultimo, e- 
flremso. 

A final cauſe, cauſa finale. 

FYNALLY, adv. finalmente, ultima- 
tende, in fine. 

FINANCE, 8. [the treaſures or re- 
venues of the French king] le franze, 
il teſoro del re di Francia. 
| FrNanceR, s. ſan officer of the fi- 
nances] uffictale delle finanze. 

Fi'NARY, s. [the ſecond forge of an 
iron mill] ferriera, 8. f. 

Fincn, s. queſla parola finca di- 
W forti A uccelli. | 

oldfinch, un cardellino. 

A PullGnch, menachino, monaco, 8. m. 
forta uccello col becco reſſo. 

A thiſtlefinch, calderino, calderugio, 


s. m. 
A chaſſinch, ſringuells, pinciene, 8. m. 
To FinD [to diſcover what before 

laid concealed] trovare, fervenire a 


q"\:or through paper] colamento, 8, m. i fi 


| da. 
; 


FIN 
To fing one guilty, /rovar alcuns col- 


| fe vole, condannaris. | 

To find one's ſelf well or ill, trovarfi 
bene, o male. 

To find fault, or to find amiſs, tre- 


var a dire, riprendere, criticare. . 

His trade 3558 not find him bread, i/ 
ſur mefliere non lo mantiens in pane. 

To find one buſineſs, dar dell' im iego 
ad uno. 

To (ind [to fee, to perceive] trovares 
eonrſrere, vedere. 

I find by kim, or by his diſcourſe, 


uns con un dito che ſvechi di fotto a un that, vnde dal ſus diſcorſo, che. 


He found by me that I was nota 
fool, I ſeci conoſcere, o vedere, che non ero 
und ſcieceo, 


You fh>1! find by me upon all occa- 


brain, and ſeveral other parts of the fions that T am your friend, in egni oc- 
| ca/one wi ſarò coneſtere che ſen wofiro a- 
he film of the brain, pericranio, la | mico, 


I ſhall make you find your legs, vi 
fard camminar ben io. 

I can't find in my heart to leave you, 
nou mi bafti Fanimo di laſctarvi, 

To find out, trovare, ritrovare, in- 
ventare. g 

To find out an expedient, frovar 
qualche eſpediente. | 

To find out the truth, ſcoprir 
rila, winire in cognizione della weritd. 

I found out bis deſign, ho ſcoperto, ho 
penetrato if ſuo diſeg uo. 

FINDER, s. trovatare, s. m. frova- 
trice, 8. f. 

A fault-finder, un cenſore, un critics. 

A gold- finder, un vstaceſi. 

Frnby, adj. [plump, weighty, firm, 
 folid ] grave, rifieno, peſante, ferms, 
fedo, ſolido. 

LI e, adj, [handſome] bello, wago. 

Fine {ſpruce} bello, fulito, attillato. 

Fine {the contrary of coarſe} no, 
fine. 


Te- 


Fine [excellent] bello, eccellente, otti- 
mo, eſquijito, diuino. 

A * man, un bell” uomo. 

A fine woman, una bella donna. 

Fine weather, bel tempo. 

He always goes very fine, gli ſem- 
pre ben Gele 

Fine cloaths, bell; abiti. 

Fine cloth, panno fino. 

Yon have a fine time of it, voi fei- 
molto felice. 

Fine, s. [a penalty, or amends made 
in money for an offence] ammenda, 
multa. 

To pay the fine, pagar Pammenda. 

Fine {what a man pays when he 
takes a leaſe} quella ſomma. che fi paga 
da uno per Faffilto. 

In fine, adv. [at laſt] in fine, final- 
mente, alla per fine. 

To Fix E [to purge from dregs] pur- 
gare, raſſinare, offinare, chiarire, pref, 
chiariſcs. 

To fine a liquor, chiarire un liguore. 

To fine a metal, raffinare un metallo. 

To fine [to amerce] condannare ali“ 
aminda, 
To ſine ſto 
menda. : 
Fix ED, adj. furgalo, raſſinalo, affi- 
nato, chiarito; condannato all” ammens - 


pay a fine] pagar am- 


2 


F 


F.1N 


To Fisz-Dzaw [to renter] ſarcire, 
pier. /arciſco. | 
Fine-drawer, 8. ſarcitore, . m. 
Fine - dras ing, i. ſarcitura, 8. f. 
Vine-drawn, 2dj. ſarcito, 
Feng, adv, bene, molto bene, fina- 


mente, finrmente, fulitamente, garbata- 


FIR 


FIR 
The finifier of law {the hangman) Fire-kiln, ſernells. 


* 


Wild bre, ſuocs ſaluatico. 


grufliziere * giufliziero carnifice, mani 
, , To Fizz (to ſet on fire] meter it 


gords, hej a, 5. in. 


Frnti uin, 3. firimento, 6. m. i fuoco. ' 
finire. Jo fire a houſe, metter il ſucco ad ung 
Fix!'T?, 24, which has fixed and | caſa. 


determined bounds] fri, terminals, 


To fire ſto diſcharge fire-arms] 4;. 


monte, con bella maniera, cen bel garbs, | che ha far. rare, ſparare, dar fucco. 


ol!1mamenle, per errellenna. 

Indeed it 1s finely done, in vers t ben 
alto. 

E86, 6, finezza, belleæ xa, vag- 
ler æa, lege iadria, garbatez:a. 

Finer [comparative of fine | pil bello, 
ns. 

FEN Y, 6. [ge attire] abliglia- 
melo, a lab bo, ornaments, 1. m 

FUNEW, 8, { mouldinels a, 8. f. 

FN EWED, adj. nato. 

Fii-FOOTED, adj, che ha membrane a 
piedi z e dic degli uccelli arquatict, e di 
770 ali feſer marini. 

FUrGER, s. ſa member of the hand} 
dite, %, m. wno de" cinque membrettt che 
deri uans dalla mano, Nel numero dil 
piu, dita, 8. f. 

The ſore- finger ſthe finger next to 
the thumb] i dito inge. 

The ring-finger, i dite deve fe porta 
Janelle. 

He has more in his little fager than 
you have in your whole body, 1 jus 
aus piccolo wal fi che non 1% A tuo 
car po, 

To have, or to know any thing at 
one's fingers end« {to know it perfectly | 
a Here una ſa ſu fer le dita, ſaprria a 
#1114 to. 

You will do it with a wet fin 
i farete facilnentd - 

To have a finger in the pie [to be 
concerned in any thing] aver parle, 6 
effer conphce in qualche coſa. «+, 

I'll make you teel my fingers, vi fars 

entire quanto fund le mie mani, vi ba- 
22 : 1 

To Fi'ncenr [to handig) manrggiare, 
toccare, e irattar colle mani, o colle dila. 

You ſhall finger none of my money, 
Voi non averete dt” miei quatirini. 

He fingers all the king's money, ma- 
neonia tutte denaro del re, tutto | danaro 
del re gli paſſa per le mani. 

VI SGERED, aj. mancgeiatso, loccato, 
o trattato colle mani o colle dita. 

Light-fingered, inclinato a rubare. 

To be light-fingered, ſucnar con leg- 

iadria, 

F//*1CAL, adj. Inice, conceited, af- 
_— affeitato, ſchifo, ritreſo, conte- 

noſo, 
4 FixVCALLY, adv. cen afettata ſqui- 


filezza. | 
ſ 9 affet- 


ger, Vai 


FINICALNESS, 5. 
tatione, ſquijitezza, ſchifilta, riirea, 8. f. 

Io Feen [to end, to make an end | 
finire, terminare, condurre, a fine, dar 
compiments, compire, preſ. finiſco, com- 

(0, 
My. finiſh a picture [to put the laſt 
hand to it} finire un ritratio, darli J ulli- 
ma mans. 


" FixI'$HED, adj, finito, terminato, 
compu. 
UNISHER, 8. finilore, 5. m. che f- 
wiſce, 1 


| A finite being, un ente firils, 
' 


To fire a gun, tirare, 0 ſparare un 


Fir e65, ac, | withyut fins] ſenza | crannme. 


* 


finne, prive dr pinne. 
Fvnrlke, dj. fatto a my" di pinna. 
% M. adj. che ha pinne. 


The bver finny race [a pretical ex- 


| T's fre vpon the enemy, ſirare 0 ſpa- 


rare ſopra'l nemico. 


| Frxev, adj. meſo afurce, v. To ſire. 


Fi/RE-SEW, adj, {new from the 


preſſion for filhes] i feſci, gli abitatori | forge, new from the melting-houſe 

dell acque, (gtuſio uſcito del ſuaco, giuflo uſcito della 

| Frnx-To0eD, adj. { pa\mipedous ; hav- | /urrna. 

ing a membrane between the toes] di; FYRER,s. Ex. A firer of houſes, n 

pie membransſo, came l ace, Fanitre, & | 'ncendiarts, 

' imili, F/RING, 8s. [fewel] leona, carbone, 4 

Fiz, or Fir-TRE, 8. abete, e abeto,  altra materia da conſer var uf ſuoco. 

m. | To Fix [to beat] picchiare, dar 

A foreſt of fir-trees, abetajo, 5. f. ſel- | buſſe, battere, fer cuotere, baflonare. 

wa abet. FIRKIN, s. | a meaſure. containing 
Fires, s. {one of the ſour elements] eiglit gallons of ale, and nine of beet 


* 


| Þo 


' 
l 


func, 8. m. uno de quattro element, 


The elementary fire, il fuocco elemen- | bd 


fare. 
A wood fire, or a coal fire, un furs 
| di lena, o dicarbine. 


| A bonefire, fucco la uoralo, ſuoco arti- N 
terra ſer ma, il continente. 
' Firm conſtant, ſteady] ſermo, flabil:, 


ficiato, 


Jo make a fire, fare del fuoco. 


| lictn 
| Firm fleſh, carne ſerma. 


miſura the eonttene la quarta parte d'un 
rile di birra. 


Firm, adj. { hard, ſolid ] fermo, (;- 


The firm land (the continent] 1 


To fet a houle on fire, metter il ſuccs | coftante, ſallo, 
alunacoſa ; To Firm, Mare, ſaldare, ſermare, 

A great fire, un gran ſuoco, un incen- | render fer mo, flabilir ſodamente, 
dis. | Fi'8MAMENT, 8. {the heaven of the 

St, Anthony's fire [a kind of ſwell- Hud ſtars} i fermamento, o il firmaments, 

ing, full of heat and rednels ] rifpela, il crielp flellato, 

6. f. Ful, adv. fermamente, con fer- 
St. Helen's fire, ſuoco ſunt Elmo, ſpe- mexxa, cen iftabilua, ſaldamente, crflan- 
ie di meitora. | lemente. 

To take fire, p/g/iar fuoco, cominciare| FI'RMNESS, 8. ¶ſteddineſe, conſtancy] 
ad ardege. = Jermezza, una delle wirtu dell” animo, fla- 
| To ſtrike fire, batter dil furco. | bul:ta, ſaldexxa, riflanza, 8. f. 
| To give fire to à gun, dar fuoco ad Lina, v. Fire, 8 

un cannone, ſpararlo. FizsT, adj, [prime, chief] prims, 
Fre- fan, un faraſuoco. | princif ule, | 
A fire- arm, arme da furco. - | In the firſt place, in prima lucgo, pri- 

A fre-ſhip, un brasil. | micramente. 

A fle- lock, wn archibuſo, uns ſchi- The firſt time I ſaw bim, /a prima 

; voila che lo vidi. 

At the fiſt fight, @ prima villa, ſuits 


oppo. 
| rue fir:-pan, il cone, quella parte | 
dell armi da furco deve fi mette il flu. in un ſubito. 
rino per dar fuoco. | ; Firſt come, firſt ſerved, i primo ve- 
A hire-brand, un tizz2ne, un lix r. | nuto deve eſſer il primo ſerwito. 
A fire brand of ſedition, autor di, ſe- He is the firſt man of the town, l 
| dizione. il primo della ciita. 
The fire-tongs, le mollette. | With the firſt opportunity, con /a 
A fire ſhovel, una paletta da ſuoco. | primia vp portunitd, . 
Fire-fork, un forcune. | Firit fruits, primizie, 8. f. frutlt fi- 
Fire-work, fuoco la vorato, 0 artifizi- 2 f 
410. | The firft fruits of a benefice, anndta, 
| Fire wood, dello legna. 'Fenirata d'un anno d'un beneficio. 
Fire-d1ake (a fire tometimes flying in | Firit-born, primogenito, 
the night like a dragon] dragen vo- Firſt coun, cugius ger mano. 
lante, ſorta di meteora. At firſt, at the firlt, alla prima, al 
A fire-ball, palla di furco, una gra- primo tratto. 
nala, Firit, adv. { firſt of all] primieramentt, 
Fire-boot, or fire bote (fuel for ne- avi ogni coſa. 
ceſſiry occaſions, which by common | Firſt or laſt, zeflo o tardi, 
law any tenant may take out of the! Firſt and foremoſt, primieramente, in 
lands grante4 to hin] /e legna che ſon primo luogo. 


8. if primo nails, 


conceſſe dalla leget ad un fittajucls per ſuo| FIRST-GOT, Nw" 
il primogeniode 


| proprio uſo, fuar delle paſſeſſinni ch. egli FIRST-BEGOTTEN, 
liens a fits, | figli, 


| 


FirsTs 


F1s N FIT FiT 


„erte, 8. prims nato, farlands| To fiſk the tail, ſcuoter la coda. To be in a drinking fit, ht Tumore 
3 primizia. A To filk away, andarſene, fuggirſene, | di bere. : 
; Fi, 4ling, adj. primaticcio, che & nato * A fit of diſeaſe, una malatlia. 
flotte prima. o fk ſto play fiſk] from ſ:hool, | To be taken with a fit of the gout, 
: Vi'SCAL, adj. (of or belonging to gfupgire la ſcuola, er ſorfpreſe della podagra. 
the exchequer] fiſcale, appartemente al Fisx, 8. i fiſco, il teſoro, o Perario| A mad fit, a fit of madneſs, frava- 
pubblico. ganza, pazzia. 


＋ (cal, s. [an officer of the exchequer]| FrssuRE,s, [cleft] ſeſura, crepatura, | A fit of the mother, mal di madre. 

ficale, 3. in. capo e ſoeprantendente del fenditura, ſpaccatura, 8. f. crepaccio, cre- | A melancholy fit, malinconta. — 
22 polo, feſſa, s. m. To Fir (to make fit] aggiufiare, ac- 

* F151, s. [a water animal] fe/ce, s. m. FisT, 3. [the hand clinched] pugno, | comodare, preparare, adattare, diſporre, 

ome generale di tutti gli ammali che\s. m. la mano ſerrata, pl. pugna, s. f. preſ. diſpongo, pret, diſpoſi. 

naſcons « Vimo nell acqua. To ſtrike one with the fit, dare un To)fit every thing for a journey, pre- 


A ſmall fiſh, peſcetto, peſciatella, peſ- | pug no ad uno, par o diſporre ogni coſa per un viag- 
catells, peſcislins. | To greaſe one's fiſt, ugner la mano ad | g10. 
A large fiſh, un peſcione. uno, corremperle con donativi, You muſt fit his humour, biſgna in- 


The ſoft and the bard roe of fiſhes, Fs TE, adj. Ex. club-filted, che ha | contrare il ſus gen io. 


l: ub de piſci per le ſemmiue, il latie le mani greſſe. This does not fit my turn, gueflo non 
w i maſchi. | Cloſe-filted, adj. / ilorcio, avaro, tac- | fa per me. 


The icales, gills, and fins of a fill, le | cogno, fliretto, ang hero. Theſe ſhoes fit me, queſte ſcarpe mi 
uame, le uove, le pinne d'un peſce. Fi'$TICUFFS,'s. [battle with the fiſts] | ſor: buone, o mi ſl anno bene. 
Freſh water fiſh, peſce di fume, o peſce i! fare alla pugna. The ſuit fits you very well, queflo a- 
d'\arqua dolce, FI/STULA, 8. [a narrow callons ulcer | bito vi fla bene alla vita. ; 
Sca-fith, feſce di mare, hard to cure] fitola, 8, f. fiaga ca ver- I fitted him {I gave him like for like] 
A ſn<il-fth, ronchiglia. no/a e calloſa.' gli ho reſa pan per focactia, gh ho reſo la 
A cray-fiſh, un granchto. Fi'sTULAR, adj, woto come ſono le | pariglia. | | 
A fili-pond, prjſchiera, 8. f. vivajo, canne. | o fit out a ſhip, alleſtire un vaſ- 
s: m. ricetto d acqua, per tener vi dentro, FYSTY, adj. Ex. to fight at fiſticuſfs, cells. | | | 
as* peſci. ; fare alle pugna. To fit a houſe, aggiu/lare, preparare, 
A fiſh- hook, un amo. A good fiſticuff man, un uomo che ji | addobbare, guarnire una caſa, 
Fiſh-day, giorno magro. | batte bene alle pugna. | I fitted him with every thing he want- 
F.lh-tub, tmellog's. m,. | Fir, adj. (apt, meet] at/o, idoneo, ca- ed, I ho fornito di tutto quel che gli biſog- 
Fiſn- bone, ina di peſce, | i + pace. naVva. | W 5 
Fiſh- market, peſcheria, 8. f. lucgo dove | He 1s not a fit man for that em. FiTCH, s. [pulſe] veccia, 8. f. ſorta 
ſe vende il peſce. 9 #1 ployment, non & capace per un tale im- di legume ſalvatico, ' ve in 
Fiſhmonger, peſcajuolo, peſcivendolo, picgo. 1 FrTCHET, or Firche'e, adj. tte, 
3. m. che vends if peſce. it [proportionate] buouo, giuflo, pro- puntuto. | | 354175 419 


Fiſh-garth (a dam in a river, RIPE FO. 4 1 ek A croſs-fitchet ſin beraldry, is a 
for the taking of fiſh } feſcaja da Theſe ſhoes are very fit for me, guefle | croſs, the lower part whereof is ſharpen- 
Figllar peſci. 5 1 mi ſlanus molto bens. ed into a point] croceſccata, 8. f. croce 

The fiſh follows the bait, i cav,jẽj it (convenient, pat] a fpropefito, con- che termina in punta, (01 
fa andar la iferza, la coſa cammina a | wentente, comodo, F/tcuow, or F/TCHET, la pole- 


roveſcia, If you think fit, ſe voi ſlimale a pro- cat] faxzola, 8. f. ſorta d' animale fimile 


I have other fiſh to fry, ko altri pen- pofite, ; alla faina, © 

ſeri in ſeſia. Fit [ready] pronto, leflo, in ordine, ap- Fru, adv: [from fit] a propoſito, 
To F154 (to catch fiſh] care. | parecchtato, parato, preparats. giuſtamente, conwvenientemente, aggiuſta- 
To fiſh prarls, pe/car delle perle. Fit to die, pronto, o preparato a mo- mente, idoneamente, attamente, op port u- 


che che i fia. A virgin fit for a huſband, una zit- | FYTNESs, s. | attitudine, diſpoflezza, + 
FISHED, adj. peſcato. . | tella da marilo. convenenza, conventenza, fproporzione, 


FUSHER of FISHER-MAN, s. feſcalore, I am not fit to go out, non ſono in | conformita, 8. f. , 
8. m. - 


Mato d uſcire. Y FiTT, v. Fit. | 
A poor filker-man, un feſcatorello, Every thing is fit, 1 tutto & in or- FVTTED, adj aggivfato, accommodutggg 
A tiſher's boat, barca di peſcalore. dine. | | diſpoftoy e to"; adattato, 2 | 
The king's fiſherzþa bird} forie du,“ Fit [reaſonable] giufto, ragionewole.. A diſc eſt ca- 


ourſe fitted to the mein 
clly aquatico, fimile all' oca. It 18 not fit that you ſhould loſe | pacity, un diſcorſo adattato alla ca 
FI'SHER-TOWN,89, {a town inhabited | by it, uon 6 ragionewele che voi ſcapi- de piu infimi, 
by fiſher men] una citta ſolo abilata da | tiate. | | 1 * FVYTTEDNESS, 8. atlitudine, diſpof- 
peſcatori. Fit { becoming ] decente, conveni- tema, 8, f. | „ 
suf, 8. [the art or trade of ente. f | | »ÞVTTER, s. (little piece] esta, 8. f. 
ſſuing] peſca, peſcagiane, 8. f. | It is not a thing fit to be named, en To cut to fitters, — tagliare 
Fi'SHFUL, adj. {bounding with | & una coſa decente a dire. «v5 mate, | ' 
filh ] abbandante di feſci, pien di | More than was fit, pid che non biſeg- | FYTTING, adj. [accdmmodated] ac- 
8 1:7 4. ae. $34 4 comodato, aggiuſlalo, adattato; giufto. 
Lo FrsSHirY, [to turn 61h] divenlar To make one's (elf fit for fighting, | Fitting ( jult ] ragionevole, conwene- 
FPeſce. preparary alla lattaglia. wole, giuſto. | e 
Fi'SHING, 8. geſca, paſcag ions. * Fit# acceſ, 8. m. | Fitting ſhecoming] convenevols, de- 
To go a fiſhiug, andare alla peſea,”, A ht of an ague, acceſſa di ſebbre. cente, decoroſo, er 
Filking-line, causa da pejcare, len- To do a thing by fits and girds, fare| ''FrTz la word commonly added to 
xa 5 alcuna coſa a ſpilluztico, a flemo, a poco | the ſurnames of families of this nation, 
sur, adj. pitno di peſcis. abbondante | per wolta. r u || deſcended of the Norman race, as Fitz- 
di feſce. a Fit [ freak, whim ] capriccio, ghiri- Herbert, Fitz Willams, Fitzroy, &c. 
A fiſhy lake, un lago pieno di peſei, | bizzo, 8. m fantafia, s/f, | parola corratta dal Franceſe, che Huniſer 
To FisK (to run about baltily].cor-| It the fit takes me, /e mi viene in| ordinariamente ai cognomi di milte fas 
rir, girar gua e la infreita. ''  ſawaſia, ſe int uc via voglig..' miglie confiderabili nella Gran Brettagna 
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To fiſh out a thing, trovare, ſcoprire | rire. namente, 
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FLA FLA 


the fon di ranwza Normanna, come Filz-\ FLA'GGY, adj. debole, prndente, che 
Herbert, Fuz Williams, Filz-Roy, cot | dondola, malle injipide, debole al guft1. 
feelin d Erberto, lis di Gughelma, g | FuagcyTtIOUs, adi. [very wicked, 


dil Re, villainous] er ſante, gagieffa, ribalde, 
FIVE, 24, Cinque. feiagurats, feſline. 
Five hundred, cnguerents, Fun Gov, . ( large drinking pot] 
Five thouſand, cmquemila unſia co. 
Fives, „ (1 diſeal of horſes] malat- FLA/GRANCY, 5. {burning} flagran- 
tia de cavalli. Z1a, 6. . inen i, $. as, 
To Fix {to faſten, to ſettle} Mare, Flagrancy (ardent deſire] ferware, are 
W aſſettare, piaulare. | demto defiders, 
o fix one's eyes upon ſomething, | F. ur, adj, ſburning, blaz- 
fare gli vechi in qualche ceſa. ing] cocente, acceſs, focace, jocoſo, fer- 
To fx a gun, * wav rag WH CANMOne, vente, ferwids, | 
To fix a buſineſs, conchiudere, ter- | Fliagrant [maniſcſt, notorious] Jaſa- 
MINAre un neger. mne. noris. 
To fix a day, appuntare, conuenire di FLAIL, 3. [an inſtrument to threſh 
gers. con with} cerreggiate, 6. m. firuments 
To fix one's ſelf ſomewhere, fabilire  willereccio per uſo di battere il grano « le 
la ſua dimora in qualche luogo, jermar il biade. 
fiede in qualche lungs, F | To threſh corn with a flail, battere il 
To fix upon a reſolution, fermare, grano col correggia's. 
deliberare, rijolvere. FLAKE, 5. (4 flake of fire] waa ſcin- 
FINK TIN, wv. Fixtneſs, tilla. 
Fab, adj. Ae, Huss, affifate, v. | A flake of ſnow, un fiacco di #eve. 
To fix, The ſnow falls in flakes, & fiocca. 
The fixed ſtars, le Hells fie. | A flake of ice, un pezzo di ghiac- 
Fixed upon (made choice of] ſcelto, cis. 


drſlinato. | Torx [to peel off] ſpelarjñ. 
ixed [intent] , intento, allento, af- | FLAM, 3. { an idle ſtory, a ſham} 
cats,  menzogna, fawvla, cwhiajpola, vaja, 


FvXEDLY, adv, fiſamenie, fiſamentt, | chiacchiera, carla, cautaſuvela finxi- 
attentamente. one ſriwvola, 8. f. 

Frxzonzss 1 applicazi- To Fram (to deceive with a he) 
one, attenzione, v. ing annare cin una ougia. 

F201, 3 fa dart wherewith ma- FLA/MBEAU, 5s. 65 ſort of torch } fa- 
riners ftrike 6 while they ſwim] las- ce, fiaccola. 
cia, dardo da ammazzar peſci wſals da Fame, s. [the moſt ſubtile part of 
peſcalori di poſci gr ali. | 1 famma, 5. f. 

FVZZLE, . [a wind that breaks, The flames of love, le famme d a- 
backward without noiſe] Va. 8. f. more. 

To FIZzUA {to break wind back- To FLaut (to blaze out into flame] 
wards without notte] rar una loffa. flammegiars, efer in fiamme, fi am- 
Frzz1i,vn, s che tira delle liſſe. mare, | 
FLABBINESS, 8. { gere moſcio o VIEX). Ihe fire begins to flame, il fupco ca- 
FLA'BEY, adj. [ loft } relle, wizzo, mincia a fiammegrniare, 

co. FLA Uu, | adj, flammegriante, ar- 
Flabby fleſh, carne moſcia. as 7 v, Ale, flammante. 

Fra“ cc, adj | flogging, withering ] 
moſcio, Tia xo, frollo. 

FLAG, 8s. { banner ] bandiera, inſe- 

a, 8 f. fendardo. 6. in. la parte del core che & tra le coſcè ele 

Flag-ſtaff, a/ di handiera. | coflole. 

F'ag (a fort of ruſh } pe di giuncs. | 

To ſet up the flag, ina/berare la ban- affahre I' in mice nel ſianco. 


flank} cc nel ſianco 
LAN H, 8. (he fan, $, m. quel- 


diera. | The flak of a baſtion, i/ fanco d un 
A 1 ropa di giunchi. ' boſlione. 
To FLAG [to decay, to grow limber, , To Frank to ſtrengthen with 


to wither) abiaſciarf, abbandonarſi, avs | flanks] fancthegg/ar e. 
wilirh, tgomentarfi; e dictſi cum dell an. FLAXKED, adj. fiancheggiato, 
we, come del corpo. FLANKER, 5. fianco, termine di forti- 
To flag [to wither] affpaſſarf, appaſ- ficatioe. | 
Sf, diueuir pofſo o vix xo, languire, prel. | To Fra nxeR [to fortify with bul- 
appaſſiſco, lunguiſes. warks and countermures] fiancheggiare, 
LA EL r, 6, [a muſical wind in- /ortificare buloardi. 
ftrument] zu/olo, o ſuſolo, 3. m. firu- | FLANNEL (1 fort of woollen cloth} 
monte cal di foatity, Jatto @ guija di 2 di fanno rade, & ſoilile; fla- 
auto. nella, | 
4 FLA“, adj. abbigſciats, awwvi-| FLAP, 8. ſblow, ſtroke] botta, per- 
lite. languido, mojeio, vitzo. cofſa, x. f boils, colps, 3. m. 
Flagging ears, o-ecchi pendenti. To give one a flap, dare un colpo ad 


To FLA“GELLATE, {to whip, to uns. 
ſcourge ] flageliarr, „ fragellare, per- N The flaps of a ſhoe, le orecchie d' una 
arpa. 


cuvitere con fac - ilo. wm 
FLAGELLA'TION, 8. [whippiog, Jaſh- | The 


ing flageliaziaone, 8 fragellazione, s, f, jy” 


Fua/kcoONnADE, s, {a thruft in the 


To (et upon the enemy in the flank, | s. 


| 


FLA, | 
The fore or bind flap of a ſhiſt, f@ 


ſalda una camicia. 
| A fiy-flap, un caccia moſche, 

To give one a flap with a fox's-tail 
[to gu'l him} fare ia barba di fl ad 
uno, fark una buria. | 

lo Fray {to ſtrike] battere, percus- 
ere, pret. per cofh. 

What dye flap me for? erde mi- 
barttete f 

To flap, to flap down (as me hats 
do] abbaiterſi, abbaſſarhi. 

To F.iarnDRa'GoN (to ſwallow, to 
devour } diworare, ingyare. 

FLAPPED, adj. battul?, percaſſo. 

To Flink (as a candle does with 
the wind] rugger, conſumarſi, come 
una candela efpofia a! vente; far barlu- 
me. ; 

To FLAareE 18 OxE's EYES, [to ſtare 
one in the face] guatar une à quattr* 
occhi, Marli gli occhi addeſſo. 

Flas u, 8. [a ſudden blaze] wampa, 

amma, baldoria, 8. f. 
| A flaſh of fire, wna wvampa. 
A flaſh of lightning, un baleno, un 


— 

flaſh of water, ſpruzzo, o ſprazzo 
d' acqua. 

| A flaſh of the eye, un occhiata, uno 
| ſeuar do. 

A flaſh of wit, concetti pou 

| He has fine flaſhes of wit, ha belli 
concettr. 

A man that is but a flaſh ſan empty 
man} wn ucmo vano, 0 ſenza cer veilo. 

To FLa$4 {to blaze out ſuddenly} 
| Vampeygiare, balenare, rilucere, riſplen- 
| dere, ſcintillare. 

To flaſh as water, ſchizzare, zampil- 
lare, 
| FLASHING, 8. [of fire} ſplendere, 
. m luce, ©. f. 
| Flaſhing of water, ſpruzzo, e ſpraz- 

Z0, $. m. 

FL a$RY, adj. ¶ſudden, not laſting] 
ſubitaneo, ſubilano, repentino, improv 
V1/93. 

Fiſhy [freſh taſted] infipido, che non 
' ha guſſo. | 

Fiatk, s. [a box to put gun-powder 
in] . da metterwi la folvere. 

Flak { a fort of bottle] fiaſco, 


. m. | 
A flaſk of Florence wine, un fiaſco di 
vino di Fiorenze. | 
FLA'SKET, 8. [a ſort of great baſket] 
ceflo, caneſtro, paniere, 8. m. 
FLAT, adj. {even and level] piatio, 4 
forma piana, ſpianalo. 
A flat country, un pacſe piatto. 
A flat diſcourle, aun diſcorſe iaſipido, 
tedioſo. 
A flat taſte, an guſto inf ids. 
A flat noſe, an naſo ſchiaccialo, o ca- 


muſo. 

Flat ſor dead] drink, bevanda picco- 
la che ha perduta la ſua forza. 

I told him flat and plain, i diff ſran- 
co, e net's. | 

To give one a flat denial, ricuſare 
nellamente, | 

To take one in a flat [or plain] corre 
alcuno in una bugia manifefla. 


The flat fide of a ſword, i / piatis della 


e To 


FLA 
# knie one with the flat fide of a 
ſword, dare una piationala ad uno. 
To lay a tho 7 — 8 
cht che fi fra di pratio in , 
* lie flat upon the ground, fender ſi 
terra. 
To ſound flat, render un ſuono rauco. 
Flat noſed, camuſo, rincag nato. 
Flat bottomed, col fondo piano, 
A flat-bottomed boat, una fiatla, 
barca con fands piano. 
Flat, s. (flat country] 
440. 
FL rs [ſhallows at ſea] ſecehe. 
A flat ſor ſhelf ] cavello, Ss. m. maſſa 
rena nel mare. 
8 Flat ſin muſick] bimmolle, termine di 
ca. 
"To Fra [to make flat] ſpianare, 
ianare, appianare, far piano. ; 
FLANLY, adv. {downright] ſchietta- 
mente, ei 
He denied it flatly, /o negò afſoluta» 
mene. 
FLA\/TNESS, 
t. f. frano, 6. n. 
FLa'TTED, adj. ſpranats, 
ap fpranats. : 
FLa/TTER, & it comparativo di 
laf. N 
To FL rTER [to ſooth up, coax, 
or wheedle] lujing are, adulare, praggi- 
are. 
Fr4/TTERED, adj. /u/ingato, adulato, | 
fia tas. 
F1.a/TTERER, s. adulatore, luſingatore, 
laing here, e lufinghiero, s. in. adulatrice, 
luſing uc ra, 8. f. 
FLATTERING, 8. Ilaſingamento, 8. m. 
il luingare. : 
Flattering, adj. lu/inghewole, luſinghiere, 
luſriophuera, luſing ante. 
Flattering hopes, ſperanze lufing- 
hire. 
A flattering tongue, una lingua adu- 
latrice. 
A flattering man, un adulatore, un 
lu/nghiere, ; 
A flattering woman, un' adulatrice, 
una lufinghiera. 
FLA'TTERINGLY, adv. lIufinghevol- 


0 


pianura, pacſe 


s. fianezza, pianura, 


pianals, 


' 


Jeſſura, s. f. 


mente, con luſinghe, con piacevolezze. 
FLA'TTERY, 8. fawning, wheed- 
ling] adulazione, luſinga, luſiugheria, s. . 


FLA/TTISH, adj. {ſomewhat flat] al- 
quanto piatto. 

FUATTULENT, adj. [windy] flatuoſo, 
che genera wenti, o flati. ; 

FLATUO'SITY, 8s. {windineſs] vento- 
fie, s f. qualita flatuaſa. 

To FLAUNT [to give one's ſelf airs, 
to ffrut or look big, to take ſtate upon 
one; fompeggiare, paoneggiarſi, e pa vo- 
eg, sfoggtare, boriare. 4 
FLA/UNTING, adj. arioſo, boricſo, al- 
baz19/o, | 

A flaunting woman, una donna albg- | 
gicſa, wana nello sjoggio de ſuoi abbigli- 
amenti. 

A flaunting ſuit of cloaths, un abito 
di gala, un abito sfoggiato a pompoſo. 

K a ,s, s. [a pleaſant reliſh, ge- 
nerally applied to wine] ſopore guſtoſo, 
ee "applica generalmente al wind. | 
K LA'VOROUS, adj. guſloſo, piace vale 

Vol. II. 
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laſngamento, 8. m. 5 


; mſcalco da cavar ſangue alle beftie. 


FLE 
0 0 all" odorato. 
LAW, 3. [a defect in precious 
ſtones] maglia, o macchia in una pietra 
prezio/a. | 
Flaw [fault] falls, difetto, errore, 
s. m. 


Flaw [chink] pelo, 8. m. crepatura, 


al 


A flaw of wind, un ſaſſio, o una fo- 
lata di vento. 

To FLaw {ſto break, to crack, to 
damage with fiſſure] rompere, crepare, 
danneggtare cagionando feſſure. 

To flaw (to break, to violate] rom- 
pere, violare. 

FLa'WLess, adj. [without cracks, 
without defects] ſenza feſure, ſenza di- 
/etto. 

FLAWN, 8. [a ſort of cuſtard] latta- 
juola, 8. f. ſpezie di torta. 

FLAx, 5s. ſa plant] lino, 8. m. erba, 
della quale fi fanno i panni lini. 

To drels flax. ſcotolare il lins. 

A flax-comb, ſcotola, 8. f. frumento 
di legno à guiſa di coltello, col quale fi ſco- 
tola il lino. 

FLA'xeN, adj. fatto di lino. 

Flaxen ſheets, /enzuola di ling. 

Flaxen hair, capelli biondt, 

To FLAY, toghar la pelle, ſcorticare, 
ſpelare. | 
ph AER, 8. chi ſcortica, chi taglie tutta 

elle. 
LEA, s. [an inſect well known] pul- 
ce, 3. f. wvermicello noto. 

Jo catch a flea, prigliare un pulce. 

To put a flea in one's ear, metiere un 
pulce nell orecchio ad uno, dirgli coſa che 
glia dia a penſare. 

To have a flea in one's ear, avere uf 
cocomero in corpo, aver alcun dubbio che 
faccia flare ſoſpeſo e timoroſo. 

Water-flea, pulce di mare, inſetio a- 
quatico, 

Flea-wort, pulicaria, 8. f. filo, ſilio, 
s. m. 

Flea- bite, morficatura di pulce. 

Flea- bit, pezzato. 

A flea bit horſe, un cauallo pexxalo. 

To FLEA (to pulFthe ſkin off ] ſcor- 
ficare. ; 

To flea one alive, ſcorticare uno vivo, 
A knife to flea with, uno ſcorticatojo. 
Fd o flea, cercar le pulci, nettar delle 
uli. 
FLEAD, adj. ſcorticato. 
FLEWAING, 8. ſcorticamento, 8. m. 
A fleaing-houſe, luogo dove fi ſcorti- 
cano gli animali. 

FLEAM, s. [flegm] flemma, 8. f. 

Full- of fleam, flemmalico. 

Fleam [a farrier's tool to let a horſe 
blood} lancetta, ſaetta, fliramento di ma- 


la 


FLE'AR, 8. ſcorticatore, 8. m. . 

Every fox mult pay his own ſkin to 
the flear, tutle Ie volpi alla fine ſi ri 
wveogono in pellicceri a. 

Fear, ciuſſo, ſiocco. 

To FLECK [to ſpot, to ſtreak, 

To FLEeCKER 0 to ſtripe, to dap- 
ple, to maik with ſtrokes or touches] 
macchiare, ſegnar a macchie, pexzare. 

FLECKT, adj. { ſpeckled, ſpotted } 
pezzato, diviſalo, vajaio, chiazzalto, 
laccals. | 


9 „ 
* 


T'LE 
— Fe, adj, [from to fly] wolate, v. 


o fly. 

He is fled, 8 ito. 

FLEDGE, To ; to be covered 

FLEDGED, I with feathers, as young 
birds are when they begin to fly] piuma- 
to, coperto di piume. 

To FLEDGE, verb neut. cominciare a 
metter le piume. 

FLE'EGE, 8. [a flock of wool, or fo 
much as comes off one ſheep] wello, 
8. m. 

The fleece, or the golden fleece, il 
toſone, il toſon doro. 

To FuEE “CE, /corticare, o tondere alcu- 
no, trarre di [ut tutto quel che fi può ſpo- 
gliarlo. 

FLE'ECED, adj. ſcorticato, toſato, .- 
gliato. 

FLEe'ecy, adj. lanuto, pien di lana, co- 
perto di lana. 

To FUER ſto caſt a diſdainful, or 
ſaucy look ] guatar con occhia_bieco, 0 
ſott' ecchio, far un wiſe arcigno, guatar in 
cagneſco, beffeggiare, fare ſcorno. | 

FLE'ERING, 8, occhio bieco, wiſo ar. 
cigno. * 

Fleering, adj. itzpudente, gaccialo, 
sfſrontato. 

A flecring fellow, uno sfacciato. 

FLEET, s. [a number of ſhips toge- 
ther in company] flotta, +. f. 

To fit out a fleet, alleflire, netter in 
ordine una flitta. 

Fleet, e il nome d'una prigione di Lon- 
dra. 9 

Fleet, adj. [ſwift] weloce, preflo. 

Fleet dogs, cani veloci alla corſa. 

Fleet milk, alte dal quale fia levato it 
fore.  . 
f To FLEET milk, levare # for 42 

alte. 

To fleet [to float upon the water] 
galleggiare, gallare, flare a galla. 

To fleet [to remove from place to. 
place] cangiar di luogo, 

FLE'ETING, adj. paſſeggiare, tranſi- 
lor io. 

Our fleeting days, Ia noflra vita tran- 
Atoria. ; 

FLE'ETNESS, 8. celerita, preflezza nel 
correre o nel volare. 

FLEGM, s. flemma, 8, f. 

FLEGMA'TICK, adj. flemmatlico. 

FLESH, s. carne. . 

A foft fleſh, carne frolla. 

A tough fleſh, carne dura. 

Raw ficſh, carne cruda. 

Dead fleſh, corne morta. 

The fleſh [the carnal part of men} 
la carne, la parte ſenſuale dell' uomo. 

The pleaſures of fleſh, i piaceri della 
carne, o carnal, 

To gather fleſh [to grow plump] ri- 
1 in carne, Rd +4, | 

To take fleſh, incarnarß. 

To go the way of all fleſh ſto die} 
morire, , 

Fleſh-colour, incarnato, incarnatino, 
color di carne, cio # miſio tra reſſo e bianco. 

Fleſh day, giorno graſſo. 

The fleth GN botaniſts, the ſub- 
ſtance of any fruit that is between the 
outer rind and the tone] carne, la polpa 
di tutte le frutte. 

To FLESH [to encourage] animars 

Hh incorag . 


—_ 


3 
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© FLexIBvLiTty, 8s. [aptne's to bend] 


FLI 
incoraggiare, imire, iucorars, incl- 
tare, ercitare, pteſ. inanimiſco. 

To fleſh one to a thing, incoraggiare 
und a qualche coſa. 

To het (to glut, to ſatiate] ſaziare, | 
Fig mpirre und di carne. - 

Fik's1znh, adj. anima, incoraggia 
fo, tnanimils, incorals, incilats, gcc 
tats, 

Fleſhed in roguery, portatg, inclinalo 


FLI 


amimto, 1, m. v. To flinch. 
| Without flinching [or fear] ſenza 
ſpawentarſi. - 

FLUNDE 89, 8. pexxi. 

All to flinders, in pezzi. 

FIG, 8. botta, v. f. colpo, 6. m. 

Every word be ſpeaks has a fling at 
ſome body or other, non pus dire una. 
parola ſenza ſbottoneggiare qualcheduns. | 
To FrixGg to throw, to bur get-' 


: 


al mal-. | fare, pilliare, buttare. 


FL Ain, 6, carn/ita, 8. f. 

Fitness, adi. 14270, ſnnte, che 
en H the la pelle, ele. 

er. adj, [carnal] carnale, ſen- 
Ju- 2 Jjerondso la carne. 

y plenlures, praceri carnal, 

Fie(hly % en, due, indinals di fi- 
C carnal, alle enn d. 

i ic (hy, adi. { felt of sh] carneſo, car- 
Nu. 

The fleſhy parts, I parti carnoſe. 

FLi'TCHER, 9. ſa maker of arrows] 
colut che fo le rect. 

FLEW, e wn preteruio del werby To fly. 


'hilita, arrendevolezza, 3. f. 
Fis'x1B!,s, adj. [apt to bend, lim- 
ber A-fribile, preghewvole, arrendeuole. 

F extble { pliant, tractable, eaſy to 
he «1 treated] fleſſibile, preghevole, trat- 
tabils, docile, mite, arrendevale. 

Fi xX10N, 3. [a bending or bowing] 
Hd firitrre, il pregare, piegatara, / arren- 
4 4 una coſa, | 

FLii/zURE, #. [a crooking or bend- 
inp | cur valura, . f. 

Io, Fivckes | to flutter as a bird] 
ſvolax zure. 

Fes (a runaway] un che ſugge, un 
1 


LIGHT, 8. a flying] wolo, 8. m. i/ 


Dare. 


A iht of birds, branco, nu volo, flor- 
#10, folata d uccelli. 

Flight (running away] /uga, 3. f. 

J put to flight, netter in fuga, ſu- 

are. 

To betake one's ſelf to flight, metter/i 
in ſuga, ſuggire | 3 

Fight (a witticiſm] concetli ſpiritaſi. 

Flight- hot, recciala, 3. f. colpo di 
frecc ia. ; 

FLIGHTY, adj, (fleeting, ſwift] ve- 
loce, rapids. 

Flighty {rn full of imagination] 
Jantaſnfo, che ha una fantafia che wola. 

Fuim-FLAM, s. baja, bagatella, fraſ- 
cher ia, fra/che, bajata, ſcimuuilaggiue, ba- 
Lrdaggine, 3. f. | 

FL us v, adj. [limber, thin] abGioſ- 
ciate, moſcio, vizzo, , aſſo, rollo, floſcio, 
wincido, | 

Fiimſy Ruff, % Haſcio. 

To FLixncH [to give over, to deſiſt] 
tralaſciare, defiflere, ceſſars, abban1s- | 
nare. | 

To flinch an undertaking, abbands- 
nare un' impreſa, 

To flinch one baſely, laſciare uno in 
* 1 in abbandono. ä 

o flinch the fight, prender la ſuga, 
fur ire, voltar le ſpalle, | 
FLYNCHER, . colui che perde il corag- 


gie all occorrenza. + 
; FLYnacuixe, defiftere, tralaſci- 


To fling a ſtone at one, ge/fare una 
pitira ad alruns. | 
To fling a dart, /anciare, wibrare un 
dar). 
To fling from a horſe, gettar da ca- 
walls, | 
To fling away one's money, gebar 
via, mandar male, ſprecare il ſus 40. 
na. | 
To fling away one's life, metter 4 
ripentaglio la ſua vita, | 
To fling ſto kick as horſes do] fcal- 


To fling away [to be gone] inwolarh, | 
ſcantonarfi, ſuignare, Juggire naſecoja- | 
mente. 

To fling down, buttar giu. 

To fling out, gettare, o buttar fu- 
ori, 

FINGER, 8. gitfatore, . m. 

FLI/NGING, 8. gettamento, gittamento, 
gittata, 8. f. 

FLINT, or FLINT-STOXE, 8. ſelce, o 
ſelice, 8. f. pirtra focaja. 

A flint-glaſs, vetro di rocca. 

Flint (any thing eminently or pro- 
verbially hard] ogni coſa 3 
dura, come Flint-hearted, che ha il cuor | 
pin duro che un ſelce. 

FLYNTY, adj. (made of flint] fatto 
di felce, fortiſſimo. a 

Flinty [full of ſtones] pien di ſaſh, ſaſ- 
ſoſo, ſcelcioſo. 

Flinty {hard of heart, cruel, ſavage, 
inexorable] duro di cuore, crudele, ſelvag- 
gio, fern, ineſorabile. | 


RR 


made of ale, brandy, and ſugar] be- 
wonda di marinavi compoſia di cevogia 
dolce, acquaite, e Zucchero. 
FLiPPANT, adj. (briſk] allegro, vi- 
ware, gincondo, ſuegliato. 
FLUYPANTLY, adv. con giocondo bal- 
danza. 
To Fr, tirar una caſa con moto ce- 
lere ed elaſtico, 
To flirt, muoverſi celeremente, con ve- 
loctta. 
Isos flirt, v. n. bertar un, beffeggiarlo, 
farh ſcarno di lui. 
F Liar, 9. moto celere ed elaſti ca, 
Flirt, %% ſubitara, celia. 
Flirt, una sfacciatella, una fanciulla au- 
dace e impertinente, 
FLIRTA'TION, 8s. moto weloce e di 
ſcocco. 
To Fir, v. To fleet. 
FLircu, s. [a fide of bacon] caffola 
di on ſalata, coflereccio di pores, 
 FLYTTER, s, {a rag or tatter] frac- 
cio, CENa., 8. m. 
A ſuit wore all to flitters, un abito 
flracciato. 
Flitter-mouſe [ bat] zotlola, pipi- 


2. 


| flrello. 


| 
eegoiare, lirar calci, calcitrare. 's 


FLO 


* 
Fim [down, fur, ſoft hair] lanuging, 
gelle peloſa, pelo morbi dn. 

"ana OF TiMBER, Zatta, Zalterg, 
$, 7, 

A float to a fiſhing line [the 
which ſwims above — N 
ſug hero Tuna canna da feſcare, ch fla a 
galla ſu Facqua. 

A hig that is float, un waſcell hy 
gallegg a, che fla a palla, 

10 :.047 [to ſwim upon the water] 
galleggiare, flare a galla. 

To float {to be in ſuſpenſe] Auttuare 
ondeggiare, balrnare, barcollare, lente. 


| nare, trabaliare, flar ſojpeſo, wacillarg, 


To float betwixt hope and fear, 
degriar fra la ſperanza Ol limore, 

FLOA/TIt\G, s. galleggiare, fluttua. 
ments, ande amento, $.m, 

Floating, a}. futtuante, ondepgianty, 
oy floating bridge, un ponte 4; bar. 
che. 


F LOCK, 8s. gregge, greggia, mandra, 


A little flock, greopiuola, 8. f. 
A flock of ſheep, una mandra di pe- 
= flock of geeſ- Fuolo d' oche 
oc ecſe, uno flug ocke, 
Flock of —_ borra. : 
2 __ letto di borra, 
ock of people, una folla, f 
calca, preſſa di — in 
To FLOCK together, affollarh, andar 
in folla, 
FLO/CKING, s. Ex. A flocking of peo- 
ple, un concorſo o folla di popols 
To FL0G [to laſh, to whip] frufare, 


flagellare, battere, percuotere. 


FLooD, s. v. Floud, ma ſcrivi ſempre 
flood [ a body of water, the lea, a river} 
un core d'acque, il mare, un fiume. 

Flood, un inondizione, un diluvio. 

Flood [flow, flux, not ebb] il rifuſ 
dell" acque. 

To Fr 00D [to deluge, to cover with 
waters] diluviare, coprir di acque. 

FLOOK, 8. la parte dell” ancora che aſ- 


Fir, s. (a ſort of ſailors drink, ferra il fondo. 


FLOOR, s. [the ſurface of a room] ta- 
wvolato. | 

A houſe that has two rooms, of a 
floor, una caſa che ha due camere in ogni 
appartamento, 

The floor of a ſhip, il fondo dun 
vaſcello. 

A floor, or barn floor, aja, 8. f. 
luogo dowe fi batte i grano. | 

The firſt or the ſecond floor of a 
houſe, i prims o ſeconds piano, o afpar- 
tamento d una caſa, 

To FLook (to lay a floor] favolart, 
coprir di ta vole. 

FLO'ORED, adj. tavolato, coperto di 
tawole. 

FLo/RENCES, s. [a fort of cloth] 
panno di Firenze. 

Flor TIN E, 8. [a ſort of baked 
pudding] /orta, s. f. 

FLo'RID, adj, [flouriſhing, adorned 
with flowers ] fiorito, pompoſo. f 

A florid diſcourſe, un diſcorſo forits, 
elegante, 

A florid ſtile, uno flile fiorito, o pompeſo. 

FLO'RIN, 8s. [a coin firſt made in 
Florence, of ſeveral kinds and prices] 


| forino, 3. m. moneta d' oro battuta na 
| 6 cite 


FLO 


ertd 01} art 
| 4 deita citta, impreſſeui dentro, 
2 una dramma Fore ino; fu 
«1andio moneta Fiorentina 4 argento, 6 
ne ſurono diverſe forte di vari peſi, e prez- 
i e oegidi moneta d Alemagna, d Olan- 


ds, & 4 FOR lone who is ſkilled in 


'LO/RIST, 8. ; 
44 forifta, s. m. colui che fi diletta 


340 4 
10 Fork, v. To ſkim. 


Fro rs ox, or FLO'TZAM, 6. [goods 
which being loſt by ſhipwreck and float- 
ing upon the ſea, are given to the lord 
»dmiral by his letters patent] gut ſorta 
di roba perduta in un naufragio, e che 
galleggia ſul mare, che i aſpeita all” am- 
eiraglto d Ing hilterra per lettera patente. 

FLO'TTEN, ny * 1 milk, 

6, dal quale fia levato il ftiors. 
1 8. 44 of water] foto, 
Huſſo, 2 8. m. v. Flood, e ſcrivi 
empre flood. 

The floud of the ſea, i fluſſ, o Ja 

ta dil mare. | 
31 floud, i/ dilwvio di Nos. | 

There's a loud, V un inondazione. 

'To roll on a floud of wealth, nuotar 
alle VICCRER ZE. 

To pour out a floud of tears, verſare 
wi torrente di lagrime, piangers a caldi 
occhi. L 
A floud-gate, chiuſa, chiudenda d' ac- 

un, cateratld. g 

To FLOUNCE ſto jump or plunge in 
the water] tuffarfi. 

To flounce into the water, iuffarf 


nell acqua. : 
To flounce [to be in a toſs or fume 


with anger] /effire, 0 ſbuffare di ſdaguo. 


FLOUNDER, 8. [a ſort of flat ſea-fiſh] 


fi/ce paſſera. . 

He lieth as flat as a flounder, giac-⸗ 
difleſo per terra. : 

To FLouxDER [to ſtruggle with 
violent and irregular motions] dibat- 
terſi con moto violento ed irregolare. 

FLOURISH, $. [an ornament in 
writing] ghirigoro, s. m. intrecciatura di 
linee fatte à tiro di penna. 

Flouriſh (in mufick] preludio, termine 
muſicale. 

Flouriſh with a ſword, il brandire la 

ada. 

Flouriſh { boaſt] ſpampanata, ſpampa- 
nazione di parole, burbanza, giattan- 
zia, millanteria, oflentazione, 8, f. een 
tamento. 

Flouriſh [rhetorical flouriſhes] fioret- 
tt, ornamenti rettorici. 

An idle flouriſh of words, una ſpam- 
panata di parole. 

To FLO/UR1sH ſto be at one's prime] 
forire, eſſere in fiore, efſer in buono flato, 
projperare, preſ. fioriſco. 

o flouriſh in diſcourſe, amplificare, 
2 magnificar con parole. 
o flouriſh i 


l in writing, abbelir uno 
ſcritis con fra ſcelte. 
1 floriuſh a ſword, brandire la ſpa- 


FiO'URISHING, 8. it fiorire, v. To 
ouriſh, 

A flouriſhing, adj. fiorente, prof; 

8 flouriſhing ſtate, n flato - of 


4i Firenze, cod detta dal giglio fore 


prof-| 


mo, o ſimili. | 


FLO 

J F 9 s, 

e,; - f. ſcherno, . m. 

o FLOuT ſto mock, to jeer] giam- 
bare, burlare, beffare, ſcherzare, dar la 
baja, dar la burla, deridere, ſchernire, 
pret, ſcherniſco, 

FLo'uUTED, adj. giambato, burlalo, 
ſcherzato, deriſo, ſchernito. 

FLO'UTER, 2, burlatore, deriſore, beſ- 
fatore, s. m. beffatrice, deriditrice, 8. f. 

FLOUTING, s. burla, ciancia, beſſa, | 
$. f. ſcherzo, . m. 

Fo, s. flufſo, s. m. 

A flow will have an ebb, ogni fluſſo ha 
il ſuo 155 

To FLow [to flow as in water] c 
turire, docciare, colare, ſcorrere, prel, | 
ſcaturiſco, pret. ſeorfi. 
| The tears which flow from her eyes, 

le lagrime che le ſcaturiſcon dagli occhi. 

All theſe bleſſings flow from God, 
lutte gueſie benedizioni ci wvengono da Dio. 

The tide flows and ebbs, la marea 
monta e ſcende. 

FLO'WER, s. [the offspring of plants] 
fore, 8. m. 

A fine flower, un bel fore. 

A ſweet-ſmelling flower, un fiors odo- 
riſero. 

A ſmall flower, forellizs, s. m. 

A meadow enamelled with flowers, 
un prato ſmaltato di fiori. 

A flower de luce, un fordaliſo. 

Flowers of rbetorick, fiori, _— 
rattorici. . 

Flower [prime] fore, la parte piu 
_ più bella, e pin ſcelta di PRO 
coſa. 

The flower of the nobility, i/ fore 

della nobilta. 

In the flower of his age, nel fiors dell 
eta ſua. 

Flower [fineſt meal] far di farina. 
Flowers [monthly courſes] mefrut. 
Flowers ſin chymiſtry, that fine 

mealy water, which in any ſublimation 

is carried up into the head in form of a 

fine powder] fiori, appreſſo i chimici, i 

dicons quelle piu 5 epi leggiers par- 

ticelle aſciutte di qualche cor po, per via 
della ſublimazione ſeparais dalle parti 
piu groſſe. | 

loweregentle, or velvet-flower, ſcia- 
mito, s. m. ſpezie di fiore. 

Our ladies-flower, jacinto, giacinto, 
s. m. fiore odorifers, 

Flower-pot, teſlo, 8. m. vaſo di lerra 
cotta dove fi pongon le piante, 

To FLOWER (to bloſſom like trees 
forire, _ fiori, prꝭdur fiori. 

To flower, ornar di fiori finti o di rica- 


FLO'WRET, 8. floretto, figrellino, pic. 
ciolo fiore. 

FLo'WiNG, $. ſorgente, ſcaturiente, 
colante, rampollante, | 


Flowing, 8. fluſo, s. m. 
Auſſo, e ri- 


Ebbing and flowing, “ 
fuſſo. | 
FLOWN, adj. [from to fly] volato, 
fugeito, andato via. 
he bird is flown, Puccello “ wolato. 
High-flown, ſuperbo, altiero, arro- 


FLO/WERED, ad}. fiorito. 


A flowered filk, drappo fiorito. 


[jeer]. burla, baja, billera, | 


| 
| 
| 
| 


ſudden ] arroffire, 


gante, borioſo. | 


o 
FLo'wReiness, 6. abbondart in firi, 


in quantita e warieta di fiori. 

_ To Fiv'ctuarE ſto waver, to be 
in ſuſpence] Huttuare, ondeggiare, bilan- 
ciare, flar ſoſpeſo. 

FLUCTUA'TION, 8. [a wavering ] 
agitazione, incertezza, ſoſpenſion d'anims, 
wht rs 
F. u' c ruous, adj. [unquiet, reſtleſs, 
like the waves] futtuoſo, tempeſioſo, Nut- 
tuante, ondeggiante. : 

Flux, s, [the down or ſoft hair of 
a rabhet ] pelo di coniglio. | 

Flue [little feathers or flacks which 
ſick to cloaths] piccole piume, o coſe fi- 
mili, che Sappiccano agli abiti, : 

FLU'ELLIN, 3. [an berb] veronica, 
8. f. ſpexie d'erba. 

F. u! EN CY, v. Fluentneſs. 


Fru EN, adj. [ready or eloquent in 


ſpeech] facondo, facondioſo, eloquente. 
FLU;ENTLY, adv. facondamente, fa- 
condioſamente, con facondia, elaguente- 
Menue. 
To ſpeak fluently, farlar faconda- 
mente, con facondia. 
| FLU'EWTNESs, s. | readineſs of 
ſpeech] facondia, facondita, s. f. copia 


d"eloquenza. 
| FLv'tv, adj. [that eaſily lows] fluido, 
ligui do. 
The water is fluid, J acqua & fluida. 
FrurDiTY, 7 s.{flowingneſs] flut- 
| Fru'ipness, & dexza, fluidita, 8. f. 


The fluidity of water, of the air, /a 
Aui ditd dell” acqua, dell aria, e fimili, 
FLU/MMERY, 8, [a ſort of jelly made 
of oatmeal] avena cotta, e condenſata. 
FLUNG, adj. gettato, v. To ting. 
Fung, e anche il preterito del verbs 
To fling. * 
FLURT, 8. weglio & ſcrivere Flirt, ca- 
priccio, ghiribizzo, s. m. 
4 lurt [banter] burla, ciancia, beffag 
8. 


Flurt [a ſort of ſilk] bawella, 8. f. 

Flurt a jilt flurt, a crack] una ba- 
gaſcia, una berghinella. 
To Flux [to banter} burlare, be- 
fare, ſchernire, preſ. ſcherniſco, 
| FLU'RTED AT, adj. burlato, beffats, 
ſchernito. 
\ FLusn, s. [a term in a game at 
cards, when they are all of a ſuit } 
fluſſe, 8. m. termine del giuoco di carte. 

Fluſh [red colour in the face] reſſore, 
che viene nel viſo. 

Fluſh (in mutick] trill, s. m. 

Fluſh of money, copia, dovizia, ab- 
bandanza di danari. 

To be fluſh of money, er danajoſo; 
aver molti danari. 

To FLUSH to redden in the face of a 
{divenir raſſo nel 


| 
| 
N 


Vi/o. | 
FLU'SHED, v. Fluſht. | 
FLu'sHINd, 8. [redneſs of the face, 
cauſed by ſome ſudden apprehenſion or 

tranſport of __— rofſhre, s. m. 
FLusur, or FLU'SHED, adi. 2 | 
couraged, put in heart with good ſuc» 
ceſs] animato, incorato. 2 
Fluſht with ambition, piezo, gone 
dT ambiziane. "# 
He isfluſh enough to think ſo, e a, 
vano per creder cid, © A 
h » FLU». 


| 


FLY 


Fuse, adj, [ſomewhat difor- 
Ocred with drink} mezzo briaco, che ha 
bewuts un poco iroppo ; mens ct.. 

Furt, s, fan in{trument of wind 
muſck) Hande, 6. m. frumento muſicale di 
fals. 


Haus. 

To FruTty (to channel] ſcanalare, 
termine 4 archiltura. 

FLU/TED, adj. cant. 


FLYU/TINGS, . (the channels or gut- 


ters of pillars ] ſcana/ature, 8. f. 

To Fru'rT#s (ſto try to fly, to fly 
about] batter Pali, vslilare, ſuvlazzare, 
cominciare a volare un foro, 

To flutter ſto make a fluttering] A. 
munarh, agitarſi, mugverfi qua e la. 

FLU/TTERING, 8. dimenamento, di- 
menio, dime nare, . m. ae. 

FLUX, 8. flood, tide] fluſſo, 5. m. 

The flux and jeflux, & He e ri- 
fa. 


diſſenteria. 


fenteria. 


To flux one, dare il fuſſo di bocca ad 8. f. 


uno, darli il mercuria per provecargh la 
ſalivazione pe mal venereo. 
FLU/XING, 8s. fluſſo di bocca, ſali va- 
X10ne, 
FLu'X10ON, 8. 


flufſione, ». f. | 
FLy, s. {inſet} moſca, . f. 
y, un moſcone. 


{flowing of humours] 


A great 
A Spaniſh fly, canterella, 8. f. 

A gad fly, un tafans. 

Fly-flap, wentaglio da ſcacciar le 


= . 
o FLy [as birds do] wolare. 

To fly ſto run away] ſcappare, fug- 
gire, andar via. 


To fly from juſtice, naſconderſi dalla 


9 
o fly one's country, laſciare, ab- 
bandonare la ſua patria. 
To fly to one for refuge, rifuggire, 
Ficorrere ad alcuno per ſaluexxa. 
To fly in a battle, woltar le ſpalle al 
"memico. 
To let fly to ſhoot] ſparare, tirare. 
To fly top over tail, caſcar col capo 
all” ingit. ; 
To fly out in expences, ſpendere, ſcia- 
uare if ſuo avere. 
o fly back [as a horſe] calcitrare, 
tirar de calci. : 
To fly at one [as a dog does] lanci- 
ar, awvyentarſs ad uno. 
To fly in pieces, 2 in pexxi. 
To fly into a paſſion, montare in col- 
kera, adirarfi, flizzirfi, 
To fly abroad, to fly about, Ppanderf. 
This news flies about every where, 
queſta novella “ ſparſa dapperiutto, 
o fly away, Ia volarſi. 


The door flies open, /a porta V apre da 


FLY/BOAT, 8s. [a ſort of ſwift ſea 
veſſel } brigantino., | 
FLYCA'TCHER, 8s. [one that hunts 
Mes] cacciator di moſche. 
o FLY/F1$H, peſcare con un amo a 


fata jecata und mſca ; peſcare 
a 


To play upon the flute, ſacnar i. 


| 


| 


Flux [looſeneſs of the belly] Jus, ' ſchiuma alla bocca di collera. 


| Fo'auy, adj. /pumante, coperts di 


The bloody flux, Auſſo di ſangue, diſ- | ſpuma. 


; 


FOIl 


FLiyY'1NG, adi. vlan et. 


Flying 6 (a kind of 6] Je ve. | jper 


lante, rondine, 8. f. peſce di mare, 

A flying _ campo volante. 

A flying horſe, un cavallo alato. 

We went out with drums beating, 
colours flying, not uſcimmy cou tamburo 
battente, e bandiere ſpiegate. 

A flying report, romore, ſuſurro, 
voce, ſama, 

A flying coach, ſerta di carozza di 


POL 
1. f. quelle flagno, che , pon dietre all; 


e di vetro. 
Foil [for a ſtone] ſoglia, che fi men, 
ſotto una fielra per farla rilucere avuan. 
ia 10. 

Foil [ornament, ſet off] ornament, 
abbichamento, %, m. 

Foil [repulſc] ripul/a, e repulſa, eſclu- 
fione, negaliva, 8, f. 

A foil {in wreftling ] framazzata, 
s. f. Arama zone, 8. m. 


poſta. 

FOAL, . farts fermminino delle ca- 
walla o dill afina. Gli antichi la uſa- 
rono indifliniaminte fel 
mina. 


To Fot [to bring forth a foal] . 
gliare 0 farterire delle cavalle e delle 


aſine. 


5 


maſchio & la ſem- | dare, o far ripulſa. 


To give one a foil ſto make him fa 
ramazzarte, getiare uno à terra luttandz, 
To give a foil, ripuljare, e repulſare, 


To take the foil, ricevere una e. 
pulſa. 

To Fon {to ſet off abbellire, ornare, 
adornare, parare, piel. abbellifes. 

To foil (to overthrow} firamazzar, 


VOAM, 8. ſchiuma, ſpuma. 


ener art ſchiuma. 
10 


FOB, s. [ a ſmall pocket] ſcarſella, 


Fol> double, un gonzo, un gofſo. 


To Foam, /chiumare, ſpumare, fare 


ſpuma, 7 
| oam, andar in beflia, aver la | rare 
' jopraffect. 


gettare a terra, 
To foil [to overcome} vincere, ſupe- 


© ora ſepraffare, pret. wing, 


To foil {to put to the worſt, to de. 
ſcat} dt uno, diſertaris. 

Fo/tLER, 8s. colui che ha aue van- 
taggio contra un altro. 

FOILED, adj v. To foil. 


won't be fob-doubled ſor be made 


an aſs of] non woglio paſſar per ginzo. 
To Fos one off (to put one off with 
fair words] woler la baja dune, uc- 


' 


cellarlo, biffarlo, burlarlo, tenerlo a ba- 
4a. 

FO'BBED OFF, adj. wccellato, befare, 
burlato. | 


arm or leg] 
e della gamba, | 

The focil bones, i/ focile maggiore & 
minore della gamba e del braccis, 

Fo/Cus, s. co; il cenno dotYe i rag- 
gi vans a ferire uſcendo del uerro. 

FO/DDER, 8. — kind of meat for 
cattle] foraggio, paſcolo, paſco, fodero, 
s. m. paflura, wettovagha, 8. f. 

To Fo/pper cattle [to give them 
ſtraw, hay, &c.] paſcere, paſcolare, pa- 
flurare il befliame con cibo ſecco. 

For, s. [enemy] nemico, inimico, 
3. m. nemica, inimica, 3. f. 

He is my foe, egli mio nemico. 

FO/EMAN, 8s, (an enemy in war] ne- 
mico in guerra. 

Foa, s, [miſt } xebbia, 8. m. 

There is a great fog, /a una gran 
nebbia. 

Fo/GGINESS, 8. bo 
aria. 

Fo/GcY, adj. nebbioſo, pien di nebbia. 

Foggy weather, lempo nebbioſo. 

Foggy drink, bewanda ſpeſſa. 


rile, 8. m. Pofſo del braccio , 


1 


| 


Foggy 7, un corpaccio, un corpo 
grafe. 
foggy man, un um carpacciuto, 
8 


reſo, graſſo. 
1 on [an interjection of abhorrence] 
obs. 

FoliL, s. [to learn to fence with] fe- 
retto, 8. m. col quale Vimpara a tirar di 


c | | 
4 To play at foils, ſchermire coi fio- 
ret ii. 
Foil [a ſheet of thin tin to be laid on 
the b of a looking - glaſs] foglia, 


| 


' 


Fo'CiL, 8. Ithe greater bone of the 


Kato nebiofo dell" |þ 


Foix, s. [puſh, thrult] bottle, 8. f. 
colpo, s. m. 

Foin [a kind of weaſel] faina, 8, f. 

To Foix [to make a pals or thruſt 
at one in fencing} dare una bolla, un 
coſpo ad uno ſchermend). 

Fo'i1SON, 8. (plenty, abundance] co. 
pia, abbondanza, fſuſune. 

FoisT, s. ſa ſmall ſhip with ſails and 
oars] fuſla, s. f. ſpezie di navilio da 
roma 


To FoisT (to forge] ſupporre, falji- 


care. 


To foiſt {to ſtuff in] ſccare, ſtivare. 
Kois TED, adj. ſuppofio, faljificats, 


Jars. 
OVSTING, or Foi'sTY, adj. fu- 
tante, puzzolenter 

FousTY, adj, I muſty ] mucids, 
ix xs. 

To taſte foiſty, ſaper di mucido. 

Fo'LELAND, or FO/LKLAND, 8. {the 
land of the common people in the time 
af the Saxons] terre libere, nel tempo cli 
i _ regnavano in Inghilterra. 

OLD, 8. [a 2 piega, s. f. 

Two. fold, adj. doppio, duplicato. 
Two-fold, s. il doppio, due volte fi. 
Three · fold, adj. triplicato, tre wills 

it. , 

Hundred fold, centuplicato. 

Fold, or ſheep- fold, s. [a place to put 
ſheep in] owile, 8. m. luogo dove fi rac- 
chiuggon le pecore. : 

o FOLD [to double up, to plait] 
ay, 
o fold up a letter, pigart una let- 
tera, 4 
To fold ſheep [to get ſheep, into their 
fold] condurre le pecore nell” oviles + 
Fo/LDED, or E0'LDED UP, adj. pie- 
gato. 3 
FO/LDER, 8. gueilo, o quella che piega i 
fogli de libri prima d eſſer legati. 
FO'LDING, 8. piegamento. 
A F Aer 2 di legno col 
i piegano i libri. 
qual 4 Piegano i fog A folding 


| 


row 


A fo\ding chair, 74 ciſcravna. 
A folding (kreen, un far Vento. 


A folding door, porta a due in- 


Much, 8. 1 work } fo- 
ame, s. in, la vors di ſeglie. | 
2 — * [a folio — or a book in 

10 1 un libro in foelis. 

1 „ (people) gente, 8. f. if o- 
910, 8. m. e voce ſamiliare. | 

I never faw ſuch folks, mon ho mai 

fg mile vente. 

_— folks ſay, J dice. 

To Foo [to come after] ſeguire, 
ſequitare, andare, 6 ventr dietro. 

To f ow {to wait upon] accempa- 
mare : 

To follow one's ear, ſeruire una voce, 
ardare verſo quella parte dove Sintende 
la we. ; -Y 

To follow [to imitate] /eguire, imi- 
tare, ſeguitare, fſecondare. : 

To follow one's examples ſe;uire 
Falirui eſempio. 

Follow your own inclinations, /egut- 
tate il woſiro piacere. 

To follow one's books, applicatſi allo 
fludio. 

To follow a trade, attendere a qualelie 
mgſhiere. | 

To follow the law [as a ſtudent] u- 
are la lege. 

To follow one's buſineſs, badare a" 
fatit ſui. 

To tollow one's pleafures, darſi in 
treda at ꝓiaceri. 

That does not follow, cio non fa al 
caſo. 

To follow [to ſucceed] ſeguire, ſuc- 
ce:lere, accadere, auvenire, pret. ſuc- 


ceſſe, accadde, awuvenne, preſ. aw 


VN. | 

Fro vill do fo, you muſt take what 
follows, ſe voi wolete far co, vi biſogna 
ſeffrire quel che ne verr a, 

Hence it follows that he is fo rich, da 
queſto procede ch* eglt e fi ricco. 

Fo“LLOWEPD, adj. ſeguito, ſeguitato, v. 
To follow. 

Fo/LLOWER, s. [adherent] ſeguace, 
aderenie, $. m. 

Follower [attendant] ſeguito, corteg- 
49, 8. m. 

He had a great many followers, a- 
eva un gran corteggio. 

Follower of an opinion, /ettatore. 
 Fo/lLLowING, 8. ſeguitamento, 8. m. 
il ſeguitare. 

Following, adj. ſeguente, che ſegue. 

The following —— i 2 — ſe- 
guente, 

The following year, [anno ſeguente, 
Pann d app reſſo. 

Fo! LVY, s. (madneſs] follezza, fol- 
lia, ſciocchezza, paxxia, floltezza, fol- 
lizia, 8. f. | 

Fou, s. ſcrivi ſempre Foa [froth] 
ſpuma, * 1. 4 

The fome of a horſe, dog, or angry 
ſea, la ſpuma d'un cavallo, d'un cant, 
del mare irritais. 

The fome of melted lead, la ſchiuma 
00 iombo ligut fatto. 

Io Fouk, or Foam, verb neut. 
2 ſelliumare, fart, *generare [chi- 

, 


| 


FON 
A horſe or dog that foams, wn ca- 
wallo o nn cans che ſpuma. 

The ſea foams, il mare # ſpumoſo; 

He fomes at the mouth when he 
' ſpeaks, fa la ſehiuma alla bocca quando 
far. 

To Four“ ſto cheriſh or comfort 
by applying warm remedies] fomentare, 
appitcare it ments. 

To foment a diftempered part of the 
body, forentare qualche parte del core 

| cf/eſa. 

' To foment [to nouriſh, to abet, tc 
encourage] /omentare, nutrire, nutricare, 
; pref. nutriſco. © 

; To foment a ſedition, fomentare una 
| ſedizione, 

FoMENTA'TION, s. [a bathing any 
part of the body with a decoction] e- 
' mentlazione, 8. f. ſomento, s. m. medica- 
' mento compofio di vari ſemplici il quale 
| Sealdato, e afplicato alla farte offeſa, ha 
wvirtu di corroborarla. 

Font“ x TED, adj. fomentalo, nutrito, 
nutricato. 
| Fomu'NiTER, or FOMENTOR, 8. - 
' men'atore, s. m. ſomentatrice, 8. f. 
| FouME'NTING 8s. /ſamentare. 

' TYO'MING, adj. | foaming] ſchiumoſo, 
| ſpumante, 

Fox, s. [a fool, an idiot] ano ſcioceo, 
un mentecatto, un idiota. 

FowDp, adj. [paſſionately defirous of, 
and devoted to] appaſſionato, incapric- 
cito, invaghtto, matt. 

To be fond of a woman, efſer ap- 
paſſionato per una donna. | 

I never ſaw a man more fond of his 
wife and children, non ho mai viſlo un 
_ amare fiir ſua moglie, e i ſuoi figh- 
uoli. 

Fond [kind, indulgent] indulgente, 
buona, benigno. 

To he too fond of one's children, 
trattare i ſuoi „gli con troppa indul- 
genza. 

Fond [idle] folle, vano, matto. 

A fond conceit, folle immaginazione. 

A fond humour, amor, fantaſtic. 

Fond tricks, ficcole paxxie, ſcap- 
pate. 

To Ford, } [to coker, to pam- 

To FO'NDLE, I per] accarezzare, far 
carexxe, vexxeggiare. 

Fo'NDLING, 8s. [one that we are fond 
of] un mignone, un favorito. 

FO'NDLY, adv. ſeneramente, appaſ- 
fuanatamente. | 

I fondly dreamt of it [I miſtook the 
matter] mi ſono ingannato. 

Fo'N DR ESS, 8. ſenereæxa, 8. f. affetto, 
amore, ardore, 8. m. 

Fondneſs [indulgence] bonta, indul- 
genza, connivenza nel permettere e tolle- 
rare una coſa. ' 

FowxT, s. [a place or baſon in a 
church, for the adminiſtration of bap- 
tiſm] fonte, s. m. il vaſo dove f6 tiene 
acqua batteſmale. 

Font [a caſt or complete ſet of let- 
ters for printing] una compita ſeguela di 
lettere da flampare. 

Fo/xTANEL, 8. [iſſue] fontanela, 8. f. 
cauterio, 8. m. | Tr 

FoNTANG'E, 8. ſorta di femminils ac- 
conciatura di leſia. 


| 


Pg 


= 
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FOO 


s. m. vivanda, 8. f. 
Food and raiment, /a tawola el we- 


Aire. 


Foot, 8. [a filly ignorant perſon, an 
idiot] un cionno, und ſciocco, uno flolto, 
un malo, uno ſcroperato, uno ſcimunito. 

To play the fool, fare i/ pazzo. | 

To play the fool [to jeit] burlare, 
cher gare. 

You play the fool with me, woi mi 
vurlate. 

She is a fool, ella & una ſciocca. 

I were a great fool o bglieve ih ſarci 
ben pazz0 ſe lo credefſi, 

Every man has a fool in his ſleeve, 
ognuns ha ſuo impiccato all':ufeio, ognu- 
no ha qualche defatia 

Fools will be meddling, ogni cencio + 
vuole entrare in bucato, dice d'un 
proſuntuoſa, quando vuole intrometterfi 
in quello, che la ſua condizion non ri- 
cerca. 


dice ſubito quel che penſa, « fi dice di 
quelle perſone indiſcrets che parlana incort- 
eratamente. 
Fools ſet ſtools for wiſe men to ſtum- 


dat ſemplici. 
A fool in a Play, un zanni, un buffone. 
"Tis but a fool to it, & una bagaitella 
a petia di queſto. 


Fool-hardy, temerario, ardito, 

Fool-hardinels, temeriuda, ardilezza.” 

To Foot one {| to make a fool of 
him] burlarle, beffare, ſchernire, preſ. 
ſcherniſco. 

To tool one of his money, truffare uno 
del ſuo danaro. 

To fool [to play the fool] burlare, 
giocare, ridere. 


birth] pazzo nato; nato ſciveco, 
| Fo'oLED, adj. burlato, beffato, ſcler- 
nito. 


8. f. 

Fo'oL isn, adj. folle, pax xo, flolto, was 
no, ſciccco, impertinente, indiſcreto. 

Fooliſh talk, parole wane, o oxioſe. 

Fo'OLISHLY, adv. follemente, flolta- 
mente, vanameute, pazzamente, inconfi- 
deratamente. | 

You have done very fooliſhly, voi 
avete operato indiſcretamente, voi avete 
fatto una gran follia, 

Fo'OLISHNESS, 8. follia, pazzia, ſci- 
occhezza, ſemplicita, impertinenxa, im- 
prudenza, indiſcrezione. 

FooT, s. la member of the body} 


animale, ſul quale & fi poſa, e col qual 
cammina, 

The right and the left foot, il pid 
deflra el finefiro. 

To go on foot, andare e piedi. 

To tread under foot, calpefire, mei- 
tere ſotto i piedi. | 

'The foot of an hill, wall, rock, tree, 
il pi d una montagna, il un muro, dq una 
rocca, d'un albero. | 

The bed's foot, i piedi del leito. 


de conti. 
Foot. 
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5 Food, 8. 8 victuals] paſo, | 


A fool's bolt is ſoon ſhot, un matto- 


ble at, i ſavi alle volte reſlano ingannati 


Fo/0LBORXN; adj. [fooliſh from the- 


Fo'OLERYy 8. follia, pazzia, imper- 
linenxa, ſcioccſien a, baggaitella, ciancia, 


piede, e pit, 8. m. membro del corpo dell”. 


At the foot of the reckoning, al cone, 
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FOO 


Foot ſa meaſure of twelve inches] 
As, miſura di dadici dila. 

Foot [foot ſoldiers) infanteria, ſolda- 
feta a flede. 

To ſet a thing on foot, mettere che che 
Jia in firdi, commnciarla. 

The foot of ſome beaſts,, /a zampa 
4 alcuni animal, 

The foot of a pillar, la baſe dq una 
Colonna, 

Foot by foot {by degrees] piede in- 
nanxi piede, poco a poco. 

Do not it ir a foot from hence, non v1 
mute di qui. 

1 bave the length of his foot to a 
hair, fo ha quanti punti fi calza, conofes 
perfettamente il ſus umore, ſo quante 
$e/a. 

Every foot ſevery moment] and anon, 
ad ogni punto, ad ogni momento, ad ognt 


79. 

A football, un fallone. 
F To play at football, giuocare al pal 
one. | 

A foot ſoldier, ſeldato a piede, un 
Jante. 

Foot man { lackey ] uno floffiere, wn 
lacche, | 

A ſoothoy, un lacchò. 

A ſoot- pad, wn ladro a piedi. 

Foot-pace (flowly] picde innanzi piede, 


| 


FOR 
_ Foofing (print of the foot in tread- 
is! pedata, traccia. 
o get 2a footing in a place, ſermare 
il piede in un lungo, farui la ſua di- 
mor a. 

The things are on the ſame footing, 
le eoſe ſono nel medeſimo flats. 

FOGTLIUCKER, 8. wn che lecca i pied), 
un adlulatore, un lufinghiere vim, uno 
ſehravs. 

For, 8. [a coxcomb; a man of ſmall 
underſtanding and much oftentation | 
un zerbins, un milordino, un fariging, un 
Far e uno ſcioccherells bin * un 
bellimbuſle, un vagheggins, uns che affeita 
attillatura. 

A fop duddle fa fool] wr com, un 
minchione, uno ſeigco. 

FO'PPERY, s. <dffettatione, ſowerchin 
attillatura, ſcivchezza aicompugnata da 
buona 1opinione del proprio inge‘ 

Fo/PPISH, adj. ait, affetiato, 

A ſoppiſn man, un daw:riio, un af- 
feltaturzs. 

Fo'PPISHLY, adv, cen wanita, con 
Tana oflentaziine. 

FOrPiSHNESS, 8. v. Foppery. 

FO'PPLING, s. [a petty fop} un af- 
ſetiatuxxs, uno ſcioccherello. 

For, conj. [becauſe | perche, 
Don't ſpeak to me, tor I'll have no- 


| 


Pian piano. 
To go 2 ſoot- pace, andare di paſſo. 
Foot ite p, traccia, prdata, 8. f. 
To follow one's footiteps, /eguitar le 
pedale di qualcheduns. 
Foot (talk, picde delle piante, la coda 
4 jrutti, 
A toot-race, corſa di gente a piede. 
The ſoot- ſtall of a pillar, /a baſe, il 
picdeſlalls q und colnnna. 


i 


ber of ſyllables which ſerve to meaſure | 
ſuch a verſe] priede di werſo, un cirlo nu- 
mere di fillable delle quali e compofla un 
Ve" /[9., 

The foot of a ſtocking, pedale di 
calza. 

To be on the ſame foot with another 
Ito be under the ſame circumſtances] 
er del part con alcuns. 

To Foor, camminare, andare a 
Piedi. 

It is hut ten miles, I am reſolved to 
ſoot it, non wi ſono che dieci miglia, ſono 
riſoluto dlandarvia fide. 

To foot a you of ſtockings, rimpedu- 
lare un fajo i calze. 

bot | 


To to dance, to tread wan- 


tonly, to trip ] ballare, camminare con fitte ſciocco di crederlo. 


j 
1 


| 


ifludiata waghezza; andar in punta di 
tdi 
F To foot [to ſpurn, to kick] tirar cal- 
ci, dar calci. 
To foot [ta ſettle, to begin to fix] 
flabilirf, cominciar a fiſarſi. 
To foot [to tread ] calpeflare, porre i 
piedi ſu. 
Fo'oTED, adj. rimpedulato. 
Broad-footed, che ha i pit largo. 
Cloven-footed, che ha il pie fo. 
Four-footed, quadrapede. 
A four-footed beaſt, un animale qua- 
aArupede. 
OOTING 
A pied, 


| 


, 8. i camminare, andare 


' fare con va. 


You deſerve to be whipt for doing 
F ; | ſo, voi meritereſle eſſere 5erzato, per far 
The foot of a verſe (a certain num- | cor, 


' rincreſce della woſfira diſgrazia. 


| pigliate faſiidio di ciò. 


thing to do with you, non late a far- 
larmi, perche non vogho aver nulla che 


For, prep. fer, a cauſa. 

Fol Gods ake, per | amor di Dio. 

For my lake, fer amor mio. 

For God a-mercy, fer niente, gratis, 
ſenza alcuno intereſſe. 


She could not come for the bad wea- 
ther, ella non ha pututo venire, a cauſa 
del caltivo tempo. 

For cuſtom's ſake, perche e la moda. 

For greater conveniency, per maggior 
agio. 

F ar example, per eſempio- 

For how much? er guanto ? 

For more, for leſs, per fin, per 
meno. 

For my part, in quando a me. 

I am fory for it, me ne diſpiace. 

I am ſorry for your misfortune, mi 


Take you no care for that, mon wi | 


You are a fool for believing him, voi 


For the preſent, adzfo, per adefſo, ora 
com ora. 

For the time to come, all” auwve- 
ü 

For ever and ever, per ſempre, 

For a week's time, per una ſettimana, 
fer lo ſpaxio d una ſeltimana, 

I'll not truſt him for all his ſwearing, 
non mi fido @ lui, non o flante i ſuoi giura- 
meuti. 

I'll do it for all that, veglis farlo con 
tutto ciò. 

I can't ſpeak for grief, i/ dolore m'im- 
pediſce di parlare. 

ou may go tor all me, is non v im- 
pediſco d'andare. 


| 


| 
| 


FOR 
I do it for all you, lo fart malgray 


voſiro. 

For all you are my friend, benchs wi 
fiate moi amico, con twlto che voi fate mig 
amico. 

Were it not ſor non fe 
| riſperts wvefiro, j R 
It is neceſſary for you to p 
| ſaris che wot N - 9 
; Are you for wine or beer ? wolete vin 
% birra s 
It is not for me to do it, a0 appar. 
biene a me di far cis. 
| Ir 1s impoſſible for me to love 
1m'e 1mpefſivile amarta. 

What do you cry for? perch# pian. 
gete ? 

Is that it you are angry for ? 
| queſto vor andate in 1 1 
For ſhime don't talk fo, % via nu 
| farlate in queſſo modo. 
As for me, iu quanto a me, per me, 

As for that, ia quanto acis. 

To look tor, cercare. 

I take you for an honeſt man, vi jj. 
ma un galatuoms. 

To ſpeak for one, farlare in favirg 


ber, 


' di qualcheduno, 


Lo be tor one, tenere per alcuns. 

For that end, a gueſts fine. 

For what? perche, per qual cauſa ? 

To ſtay, or wait for, aſpettare. 

Fox AGE, 8s. | proviſion for horſe 
and cattle in war} foraggio, 5. m. veltg- 
vaglia, 8. f. 

o FO/RAGE [to go a- ſoraging] fe- 

raggiare, andar per foraggio. 

FO/RAGER, 8. foraggiere, 8. m. 
FO/RAGING, 8. il ſoraggiare. 
To go foraging, aadare à forag- 
giare. 

FORASMU'CH AS, avvegnache, poi. 
che, porchè, flante che, 

FORBA'D, & un preterito del verbs to 
forbid, 

To ForBE'AR [to ſpare] riſparmiare, 
perdonare« 

Pray forbear him a little, di grazia, 
riſparmiatel un poco. 

To forbear one, patire, ſopportart, 
comporlare, tollerare, prel. patiſco. 

I cannot forbear him, non poſſo patirh, 

To forbear {to let alone] ceare, tra- 
laſciare. 

Forbear ſuch expreſſions, ceſate di 


4 


| 


| 


' parlare in queſia modo. 


To forbear [to ſhun] fuggire, ſcan- 
fare, evitare. 

Forbear ſuch a man's company, fug- 
gite la compagnia d'un tal uomo. 

To forbear [to keep one's ſelf from, 
to abſtain] aſlenerfi, ritenerſi, contenerſ, 
raffrenarſi. 

You muſt forbear drinking wine, bi- 
ſogna aflonervi dal vino. 

I could hardly forbear crying, à gran 
pena ritenni le legrime. 

I cannot forbear to tell you, non poſſe 
far di manco di dir vi. 

Forbear laughing, guardatevi di non 
ridere. 

I ſhall forbear it as long as I can, me 
n afterro quanto potròͤ. 

For bear, laſciate flare, 

Forbear doing of that till I come a- 
gain, laſciatelo flare fin ch io ritorni. 

| FORBEAR* 


D 


FOR 


Ln r/ARANCE, 8. paxienza, indul- 
ge = tolleranza, ſefferenza, longan- 


„ 6. f. 5 
F rbearance js no acquittance, d9- 


meneddio non page il ſabato, cioe, il gaſtigo 
vs Lferirfi, na non fi to lie. 
f Toy Fog ſto bid not to do, to 
bit! difendere, proibire, wietare, di- 
diane, prel. dijeh, prel., proibiſco. 
Did not I forbid you to do it? nor 
+, eygibito di farlo ? : 2s 
bs H Frorvid me his houſe, m H proibito 


„are a caja Jud. ' 
2 ; ws * Iddio, Iddio nom vo- 


2 . * * 
For BYV/DDANCE 
e ene, diqiets. 


s, { probibition] 


ors“Dokx, adj. proibito, vietato, 


eta! : : 
4 Forbidden fruit, frutto wietato. 


FOR BIDDENLY, adv. in modo ille- 


ait- ? 

6 F06.81DDER, $. vielalore, $. m. vie- 
fatrice, 8. f. . N 

FOR BIDDING, 8. di viel amento, Lie- 
tamento drwiets. ; 

ForB O'RE, & un preterito del verbo to 
ſor rar. , : 

FoxzY/RN, adj. riſparmiato, 
rats, ſup portato, comportato. v. To for- 


ber. ; f 
7 ORCE, 8. { violence ] forza, vio- 
l 


Za. : 
Force [ neceſſity ] forza, neceſſita, 


8. 

Force [weight] ſorxa, peſo, ponds. : 

Force f vigour, ſtrength] forza, gagli- 
ardia, robuflezza, paſſanxa, 8. f. potere, 
1. m. 

To repel force by force, ri/oſpigner la 
farza cola forza. 

The city was under the force of arms, 
la citta era oppreſſa della forza delle 
armi, 

An argument of great force, un ar- 
gemento di gran pondo. 

A law {till in force, una legge che 
ſeHle, che in wigore. 

By open force, @ viva forza. 

Fotos ſin the plural] forze, mi- 
lizia, ſaldati, foldateſca, 

le got all his forces together, meſſe 
in/ieme tutte le ſue forze. 

With force much ſuperior to theirs, 
con forze via più numeroſe delle loro. 

To Foxe ſto oblige] forzare, sfor- 


zare, wvlentare, obbligare, far forza, 


eſtringnere, preſ. caſlringo, pret. co- 
AHrinſi. 

He forced him to do what he would, 
lh ferzu, bo coflirinſe di fare quel che vo- 
lea, 

Who will force me to do it? chi fara 
forza al wiler mio ? 

To force the people to take up arms, 
ridurre, Sorxare il popolo a prender 

armi. | 

To force a poſt {to take it by force] 
forzare, o prender un paſio per furxa. 

To force a virgin, gforzare, wiolare 
una zittella. 

To force a word, inventare una pa- 
rola, e pricurare di meiterla in uſo. 

To force wool Ito cut off the upper 
and moſt hairy part of it] diradare la- 
lana, tagliarla dow ella & piir ſolia. 


tolle- | 


| 


| 


| gale, 


FOR 

To force back, riſpignere, riſipi- 
gnere. 

To force out, fare uſcire per forxa, 
ſecacctare, 

Fo/RCED, adj. forzato, sforzato, vio- 
lentats, —_— . To force, 

I was forced to do it, ſono flato sfor- 
zato a farls, 

A forced put, un caſo di neceſſtà. 

Fo/RCEDLY, adv. forzatamente, per 
forza, i1forzatamente. 

FO/RCELES5s, adj. debile, o debole, di 
poca for xa, fievole, ſiacco. 

FG'RCEPS, 8. | an inſtrument to draw 
teeth] cane, s. m. flrumento da cavare i | 


FOR | 
FoRE-CLOSED, adj. cluſo per ſem- 
Fs Fors-DE'EM, imdowvinare, con- 


ghietturare, 
FoRE-DEEMED, adj, imdovinato, con- 
ghietturato. 


FoORE-DE/EMING, 8. conghiettura, 

To Fox E- Do, derogare. 

FoRE-DO/ING, derogazione, 8. f. 

For E-DO/OR, /a porta davanti. 

FoRE-PFA'THERS, 8. [ predeceſſors ] 
antenati, predeceſſori. 

FORE-FEET, s. i fiedi davanti d'u- 
na beflia quadrupede. 

To Fo're-FEND, or Fo'RFEND [to 


dentt. 

Fo/&CIBLE, adj. [prevailing, ſtrong, : 
violent] forte, potente, efficace, wiolento, 
ner voſo, ponderoſo, vigero/0. 

A forcible argument, un rugumento 
potente, convincente. 

Forcible detaining a poſſeſſion [ in | 
law is a violent act of reſiſtance} re 
tenza che fi fa a coloro, che vingono con 
autorita a prender poſſeſſa d'un podere, 
d'una terra, o dun caſa. 


FO'KCIBLENESS, s. forza, widolen- 
Za. 

Fo'RCIBLY, adv. forzevolmente, for- 
zatamente, efficacemente, per forza, | 
vigeroſamente, foderoſamente, fotente- 
mente. | 


For, s. (a ſhallow place in a river] 
guado, s. m. luogo nel fiume, dowe pub 
paſſarſi ſenza nave. | 

To FokD, guadare, paſſare fiumi da 
una ria all altra o a cavallo o a pie, 

To ford a river, guadare un fiume, 

Fo'RDABLE, adj. [which may be 
forded] guadoſo, che þi pub guadare. | 

A fordable river, un fiume guadoſo. 

Fore { a prepoſition uſed in com- 
pounding words, inſtead of ane oy 
e una prepofizione uſata nel comporre le 
parole, in vece di BEFORE. 

To fore-appoint, Mare, determinare, 
flabilire innanxi. 

Fore-armed, adj. armato, munito in- 
nanzi. 


hinder, to keep off] difendere, impedire, 
trattenere, preſ. inpediſto, trattengo, 
pret. fraltenni. 

Fo/RE-FLAP, la falda Þawvanti. 

The fore-flap of a ſhirt, Ia falda d a- 
vanti dq una camiſcia. 

FO'RE-FRONT, 8. fronteſpizio, 6. m. 
facciata, 8. f. 

The fore- front of a houſe, il fronteſ- 
pixio, la facciata d' una caſa. 

To Foa EGO [to part with] cedere. 


To forego one's right, cedere il ſuo | 


diritto, 

To forego a thing ſto forſake = ab- 
8 mettere in abbandono che che 

fa. 

Foreco/eRs, s. [purveyors of the 
king and queen] prowveditore del re 0 
della regina. 

FoRE'GOING, adj. precedente. 


precedente. 

To Fo'kEGUESS, indovinare, con- 
ghietturare. 

FOREGUESSED, adj. mdowinalo, con- 
gliaturato. 


FoO'REHEAD, 8, fronte, 3. m. 

A high forehead, un gran fronte. 

A low forehead, una piccola fronte. 

In the forehead and the eye, the 
letter of the mind does lie, la fronte e 


gli occhi ſono come Io ſpecchio dell' ani- 


ma. 
FOREIGN, or FO'REIN, adj. f out- 


Fore-warned, fore-armed, uom au- 
wertito, mexxo ſalwalo. 


To Foa E-BO“DE (to preſage] preſa- | 


gire, fare, dare preſag io, indovinare in- 


nanzi tratto, anti vedere, prel, preſa- | 


giſeo. i 
FORE-BODED, preſag to. 
FOREBODING, 8. preſagio, indowina- 

mento, ſegno di coſa fulura, 

FoORE-CasST, s. anlivedere, antivedi- 
mento, s. m. 

A man of great forecaſt, un uomo an- 
tiveduto, cauto, accorto. 

To Fo/ggcisT [to conſider before- 
ha nd] prevedere, antividere, vedere a- 
vanti, confiderare innanz1i tratto. 

FoRECA'STING, 8. antivedore, anti- 
vedimento, s. m. 

Fox ECA STINGLY, ads. prudente- 
mente, ſaviamente, accortamenie. 

FoRE-CA'STLE, s. (of a ſhip, that 
part where the foremaſt ſtands] caſſero 
di vaſcello. | 

FoRE-CHO/SEN, adj. eletto primo. 

To ForE-CLO/sE [to bar or exclude 
for ever] eſcluder per ſempre, termine le- 


| 


| 


landiſh] foreftiere, e forefliero, firaniero, 
allramontano. 

Foreign commodities, mercanzie ſo- 
reſiiere, 


nieri. 

This is foreign to our buſineſs, ci9 
non fa al naſiro propofito. 

Fa EINER, or FO'REINER, 8s. uM 
forefliere, un foreftiero, un flranciro, 3. m. 
una foreflitra, una firanera, 8. f. | 

FO'RE-HORSE, s. [the horſe that goes 
be fore] i cawallo che va avanti. 

To Fo/#k-JUDGE, giudicare avanii, 
eſcludere, termine legale. 

FO'RE-JUDGED, adj. giudicato a- 
vantl, 

Fore-judged the court [expelled the 
court] eſcluſo. 

FokE-JuU'DGING, 8s, [ a judgment 
whereby a man is deprived of the thing 
in queſtion] eſclufione, 8. f. ; 
Jo Fo'RE-Know, ſapere, convcere 
innangi. 

e r 3, preſcienxa, 
8. 1. 

For Ke 


The foregoing chapter, þ/ capitolo 


Foreign news, novelle ds pacſi flra- 


a 


S 4 *% 
* G IF 7. 
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FOR 
Fo'nt-known, adj. ſahals, caneſeints | 


anz i. 

FoY/RtELAYND, s [2 point of land jut - 
ting out into the ſea] punia di ſerra che 
Savanza nil mars, caps, promonierio, 
. m. 

VO/RELOCK, t. (the bair of the bead 
before] i capeli damanti della lia, 
ciuffo. 

VREMAN, . Cuomo che 1 
The foreman of a jury, 4 ca de 
giurali. 

FO/'REMAST OP A SHIP, Jalbere di 
mere del waſcitlo, 

The ſoremaſt fail, Ia mezzana wela, | 


FOR 
F To Fo/BEESTALL, intercettare, ſorpren- | 
ere. 

To ſoreſtall the market to buy or 
bargain for corn, cattle, &c. as it is 
coming io any market or fair to be 
ſold, in order to ſell the ſame at a bigh- 
er price] inceltare, fare incetta, compra- 
re la roba prima che wenra in mercals, 
fer rivenderla poi a hu cars prezz9. 

To foreſtall {to prepoſſeſs] yreoccu- 
pare, prevenire, anlecipare, ouviare, 
preſ. prevengo. 


preſo, v. To foreſtall. 
Foreſtaller, s. incettatore, e. m. 


che fi ſpande alla prppa del na vilio. 

FOREMOST, adj. i prime, che va i! 
primo, | 
went foremoſt, i comminauo il 
jms. | 

Firſt and foremoſt, adv. primicra- 
mente, il primo luogo. 

To Fos Nauf, mnominare avan- 
ts. 


FO/RE-NAMED, adj. prenominals. 
Fos EM OO, . la matiina. 
Fout-ORDA'INED, adj. prrordinato. 
Fo“ sT AAT, 5. la parte Havanii, la 
parte anteriore. | 

ForttRUNNER, $. precurſors, s. m. | 

A forerunner of troubles, preludio di 
diflurbi, 

Fo/xE-$AIL, 8. [the ſail of the fore- 
maſt] la mezzana. 

To Fosse [to ſee beforehand] 
prevedere, antiuedere, pret. previddi an- 
ti viddi. 

To ſoreſee things to come, preveder 
PF awvenire: 

FoRESE/EING, 5. aniivedere, aniive- 
dimento, 6. m. 

FoORESE'ER, 8. antiveditore, 8. m. che 
antivede. | 

FORESE/EN, adj. preveduto, antive- 
duto, antiviſlo. 

To Fo'/x £4 HOW, mgſtrare, far wedere 
avant, 

FoRESICHT, 5, [the ſeeing a thing 
before it comes to pals] antivedere, an- 
tivedimento, . m. 

To have a foreſight of ſomething, | 
prevedere qualche coſa, 

FO/RESKIN, 3. il preputzio. 

To Fo'ttsr,ack ſto enervate] ſner- 
ware, debilitare, ſpoſſare, rallentare. 

ToFo'rs51.0W to hinder] impedire, 
ritardare, intertenere, pteſ. impediſco, in. 
ler lengo, pret. intertenni. 

Io Fo/kEsPEAK (to beſpeak ] co- 
mandare, far fare. 

o foreſpeak [to bewitch, to enchant] 
incantare, ammaliare. 

FoRE-SPEFCH, 8. prologo, 8. m. 

FOLE-SPURRKER, 8. colui che galoppa 
innangi agli altri. 

Fo'REST, 8. [a large wood] forefta, 
s. m, ; 
Foreſt-work [a ſort of tapeſtry work] 
wverdura, ſpezie di tappezzeria ove vi 
ſono teſſuti prati, boſehi, alberi, e fumili. 

FoO'RESTAFP, s. [a ſea inftrument 
for obſerving the ſun, moon, and ſtars, 
and their altitude] aftrolabio, 8. f. flru- 
menio aflronomico che ſerve per miſurare 
2 del ſole, della luna, e delle 

7. 


ForesTA/LLING, f. incetta, f. | 
FO/R#STER, , cuſtode della forefta. | 
To FosE TASTE | to taſte before- 
hand] preguſlare, guſlare, aſſaggiare a- 
vant, | 
FoRET4&4'STED, adj. preguflato. | 
FoRE-TEETH, . i dentt d'awantt. | 
To FYRETELL ſto tell beforehand 
what is to come] predire, preſagire dir 
quello che ha da eſſere, preſ. predico, pre- 
ſagiſco, pret. predifſi. | 
To foretell things to come, predir 
Fawvenire. 
FORETE/LLER, 8. quello, o quella che 
predice. | 
FoRETE'LIING, s. predicimento, 5. m. 
predizione, 8. f. | 
To Fo'txxTHINK [to think before- 
hand] penſare avanti, premeditare. 
Fo'tRTHOUGHT, adj. penſato avanti, 
premeditato, 
Forethought, s. premeditazione, s. f. 
FoRETO'KEN,8. preſagio, ſegno, 8. m. 
Fo'RETOLD, adj. predetio, profetix- 
zato, preſagito. 
To Fo/reEwaRN [| to warn before- | 


1 


| 
| 


tiſco. ö 
I forewarn you of it, we ne awvertiſco 
prima. | 


1 
, 


FOREWA'RNED, adj. avvertito pri- 
ma. p 

FoREWA'RNING, $8. avveriimento, 
s. m. 


Fo'RE-WHEEL, 8. ruola Pawanti. 
The fore-wheels of a coach, 1 ruote | 
dawvanti d una carrozza. | 
Fo/RE-WIND, 8. vente in poppa. | 
Fo/RFEIT, 8. [default] delitto, miſ- | 
"At errore, 8. m. rqgraſione, colpa, 
8. f. 
Forfeit ¶ fine, penalty} ammenda, pe- 
na, multa, condannaggione, 8. f. 
To pay the forfeit, , pagar [ammen- 
da. : | 
To Fo'/rFEiT [to loſe eſtate, goods, 


one's duty, or for ſome crime commit- 
ted] perder per ſequeflrazione. 

To forfeit one's farm, perder il ſuv 
feudo per ſequefirazione. 

To forfeit one's eſtate, cſerli flaggili i 
ſuoi beni. | 

To forfeit one's word, mancar di pa- | 
rola. x 

To forfeit one's credit, one's life, | 
perder il credito, la vita. 

To forfeit one's judgment in a thing, 
mancar di giudizio in che che fi fia. | 

Fo'aFEITABLE, adj. ſoggeito a confiſ- | 
caxione. 


| 


ForesTA'LLER, $. intercettato, for- | fabbri bollono il ferro. 


hand] awwertire avanti, preſ. avyer- | fabbricator di menzogne. 


employment, &c. for negletting doing | noſcente. 


FOR 


Fo/ryEITED, adj. conficato, ſequf- 
trato, perduto. uo pg 


His eitate is forfeited to the King, j 
ſuoi Leni jano confiſcati per il re. 
 FO/@&FEITURE, 8. confiſcazione, . f. 
To Fon, Ex. Heaven forfend 
that, a Dio non piaccia, tolga IAdis, Ijin 
non vogla. 
 ForGa've, pret. del werbo To for. 
give, 
ForGE, :. [the place where a ſmith 
heats his iron] facina, 8. f. luogo dive! 


Forge [a large place where iron ore 
is meited] ſerriera, 8. f. ſucina dove i 
roffina il ferro. 

To hock [to hammer a work at a 
({mith does] batters il ferro 0 altre me. 
balls como fanno i fabbri, per nexxs dil 
furco, o del martells, 

To forge iron, batter del ferry, fab. 
bricare, marlellare i ferro. 

To forge [to invent or frame} inven. 
tare, macchinare. 

To forge a lye, inventare una bugia, 

To forge a deceit, macchinare un in. 
£anns. 

To forge ſto counterfeit] contraffare, 
falſficare, trovare. 

To forge a will, con/raffare un tea. 
mento, fare un teflamento falſo. 

FORGED, adj. battuts, fabbricato, mar- 
tellato. 

Forged [invented] inventalto, macthi. 
nals. 

Forged [counterfeit] contraffato, ſal. 
Alicato, trovato. 

Fo REA, 3. fabbro, 8. m. 

Forger [inventor] inventore, maceli. 
natore, fabbricatore, s. m. 

A forger of lyes, un inwventore di bugie, 


A forger of falſe deeds, un fa/ſario, 

FO'RGING, s. fabbricazione, 3. f. v. 
To forge. 

FO/RGERY, 8, una falfita. 

To ForxGE'T Ito let ſlip out of me- 
mory] dimenticare, e dimenticarſi, ſcor- 
— ſdimenticarfi, diſmenticar, 6. 
bliare. | 

To forget [to neglect ] one, dimenti- 
car d'uno, abbandonarlo. 

To forget that which one has learn- 
ed, diſimparart, ſcordarſi le coſe impa- 
rate. 

You forget yourſelf, voi wi ſcordate 
chi fiete. 

FoRGE/TFUL, adj. dimentichevole, di- 
mentico, irricordevole, oblioſo, ſcordevolt, 
ſdimentico. 

Forgetful of benefits received, /- 


Forgetful [negligent] neghittoſo, ug. 
gente. 

Pray be not forgetful of that buſine(s, 
vi prego di non iſcordar vi di quel nego- 
z19, 

FORGE'TFULNESS, s. dimenticamenit, 
obliamento, oblio, ſcordamento, ſmentitar 
mento, s. m. oblianza, obliuione, ſdimen''- 
canza, ſmemoraggine, ſmenticanza, dimen 
ticanza, dimenticagione, 8. f. 

FoRGE'TTER, 2 8. chi dimentica, chi 

FORGE/TTOR, $ ff ſcorda. 

To Fog GE [to pardon] perdonarts 
condonare, rumeltere, pret. rimiſi. To 


FOR 
To forgive one's enemies, frau. 


mie. , 
Forgive me this fault, perdonatemi 
' gr rore. 
, rie a debt, rimettere un de- . 
a | 
NE onG1'ven adj, perdonato, rimeſſo, 
cendenaſo. . 
A fault not to be forgiven, an errore 
imferdonabile, irremiſibile. 


F0RGI'VENESS, 8. „ remiſſione, rimiſ- 

| 5 5. f. erdono, s, Mm. 
yore aſk G0 forgiveneſs of our fins, 
&mandare a Dio la remiſſione, il perdono 
4. neſtri peccati. 

FokGUVER, 8. ferdonatore, 8. m. per- 
denatrice, 8. f. 

FORGIVEN, s. perdonamento, 8. m. i/ 

tr donare. 

FokGO'T, ? 
ſorget. 

oO HT TEN, adj. dimenticato, ſcor- 
dats, ſdimenticato, diſmeniicato, obbli- 
810. 
had forgotten it, / aue dimenticato, 
men ere dimenticato. 

Thoſe things are eaſily forgotten 
gucſſe ciſe jj dimenticano facilmente. 

FORK, $. [an inſtrument for ſeveral 
uſes] forca, 3. fo 

A ſork [to eat with] ferchetta, ſorci- 
e 

A pitch-fork, un forcone. 

A fire-fork, un ferro dattizzare il 
ſusco. 1 PR. 
To FORK, terminare in maniera di 
forca. 

Fo'RKEDNESS, s. F effere forcuto, 

Fo“ EK, adj. forcats, forcuto, 

FoRK-FISH [a kind of fiſh] paftinaca, 


un preterito del verbo To 


* 


s. f. eie di peſce di mare. 
Fo/RLET, adj, [ deſperate, caſt 
Fo/rr,orwN, J down] diſperato, ſcon- 


certato, ſyomentato, che & in diſperatione, 


trivs di ſperanæa. 
— [forſaken] abbandonato, dere- 
1 


0. | 

The forlorn hope of an army [ ſoldi- 
ers who are put upon the moſt deſ- 
perate actions ] ſoldati d'un eſer- 
cito, che ſono impiegati in coſe perico- 
boiſime. 

FO'RLORNNESS, 8. miſera ſoltitudine, 
condixione ſolitaria e infelice ; miſeria, 
folitudine, 

Form, 9s. [faſhion, figure] forma, fi- 
gura, foggia, s. f. 


Form [manner] foggia, maniera, | fo 


guiſa, fazione, 8. f. moda, 8. m. 
Form [rule] forma, regola, norma, 8. f. 
file, 3, m. 
Lo give a thing its form, dare la for- 
ma a che che fi fia. 
A ſet form, formola, e formula. 
To take a new form, prender nuova 
forma, o figura. 
A ſorm of government, forma di go- 
W. n a 
0 do things in due form, fare che 
ee h fra nelle —_ bo 
Jo argue in due form, argomentare in 
erma. 3 
For form ſake, per formalila, 
A ſet form of prayers, una ſormola di 
fpreghiere, 
You, 11, 


4 


— 


FOR 


Form of a hare [the ſeat of a bare) 
cao d lepre. 


The bare forms, la lepre # a coware. 
8 [bench] ſcanno, 3. m. panca, 


| 


Form in a ſchool, claſ, 8. f. 
The firſt or the laſt form, 1a prima, 0 
Pultima claſſe. 

To ſet a form [in the art of printing] 
comporre una 7a 

To take off a form, lewvare una forma. 

To Foku [to faſhion] formare, dar 
forma, ordinare, creare, comporre, prel. 
compongo, pret. compoſi, 

To form a deſign, formare, macchi- 
nare un diſegno. 

To form a commonwealth, formare, 

abilire una republica, preſ. flabiliſco. 

To form the tenſes of a verb, formare 
i tempi d'un verbo. 

Fo'RMAL, adj, [belonging to form} 
formale, di forma. 

A formal cauſe, in logick [is that 
which gives an internal being or eflence 
to ſubſtances and accidents] una cauſa 
formale, 

Formal (affected, preciſe] formale, 
preciſe, affettato, puntato. 

A formal man, un uomo affettato, che 
uſa negli atti, nelle parole, e negli abiti 
ſoverchio artificio, e che va compoſlo. 

A formal ſet ſpeech, un diſcorſo affet- 
tato, puntato, fludialo, leccato ; parole ſu- 
perflue, e lezioſe. 

Fo'RMAL15ST, 8. [one who is very 
punctual or preciſe in his words and 
actions] un uomo compoſio. 

FoRMA'LITY, 8s. {form in law] for- 
ma, formalita, 8. f. 

All the formalities of juſtice were du- 
obſerved, tutte le fornialita della giu- 


| 


] 
| Ks furono affettatamente eſſer vate. 


Formali 
rimonia, 8. 

Formality [ affectation ] affe!tazione, 
maniera affettata. . 

Formalities [robes worn by the ma- 
iſtrates of a city or corporation, on 
olemn occaſions] vi ſolenni. 

The mayor and aldermen appeared 
in their formalities, i/ governatore, e gli 
eletti del popols vi afſſierono nelle loro 
veſti ſolenni. | 
To Fo'rMaAl.1ze [to act or play the 
formal] frattare con 7775 affettazione, 

l 


7 {ceremony ] formalita, ce- 


W nelle parole, e negli atli. 
O'RMALLY; adv, 1 con 
rma. ; 


Formally Caffectedly] affettatamente, 
compolamente, con affettazione. 
e doeth things ſo formally, /a le coſe 
i affettatamente, con tanta affettazione. 
ormally [perfunCtorily] pro forma. 
FoRMA'TION, 3. [a faſhioning or 
framing] formazione, 8. f. il formare. 

FORMED, adj, formato, compoſts, v. 
To form, : 

Fo/RMER, adj. [from fore] primiero, 
primo, precedente, paſſato. 

Let us try,to recover our former li- 
berty, ingegniamoci di ripigliare la nofira 
primiera liberta. 

In the former chapter, nel capitolo 
yr ecedente. 

In former times, ne" tempi addietro, 
ne tempi traſcorfis 


| 


| 


FOR 

Fo“ nu, adv, [in former days] 
anticamente, alire volle, tempo ſu, per 
Paddietro, gia, nel . paſſats. 

Fo/aMIDABLE, adj. [dreadful] fore 
midabile, ſpaventoſo, tremends. 

A formidable army, un. eſercito für- 
midabile, pode Yr 0/0, | 

A formidable prince, un principe for- 
3 o potente. 42 „ 

O'RMIDABLENESS, 8. gualita for- 
midabile, 

Fo/rMIiDABLY, adv, [in a formi- 
dable manner] in una maniera ſormida- 
bile, poder:ſamente. 

Fo'RMING, s, [from to form] forma- 
mento, componimento, s. m. il formare, 
creaZione, s. f. 

Fo'RMLE5s, adj. [without form] in- 
forme, gſormato. a 

ForMo/sITY, 3. [beauty] formoſita, 
bellezza, 8. f. 

FO/RMULARY, 8. [ a model for do- 
ing any thing] ana ſormola, o formula, 
un formulario. : 

O'RMULE, 8, formula, modo preſeritts 
eflabilito. 

To Fo'rRxICATE, fornicare. 

FoRNICA'/TION, 8s. fornicaziont, 8: f. 

To commit fornication, fornicare. 

FoRNICAa'TOR, s. fornicatore, 8. m. 

Fo'NICATRESS, 8. —— 

To Fo/tSAKE to leave, to abandon] 
abbandonare, laſciare. 

To forſake one's friends, abbande- 
nare i ſuoi amici. ; 

To forſake one's wife, laſciar ſua 
moglie. 

To forſake ſenſual pleaſires, rinun- 
ziare i piaceri carnal. | 

To forſake one's religion, abban- , 
nare la ſua religione, apoflatare, jorut- 
care. 

To forſake a vice, laſciare un Vizio, 
correggerſene. n 

To forſake the reſpect which is due 
to one, mancare al riſpeito douuio ad und 
perſona. t 

To forſake one's colours [to run a- 
way from one's colours] abbandonare /a 
ſua compagnia, diſertare. 

For8A'keN, adj. abbandonato, laſ- 
ciato, v. To forſake. 

Fons AK ER, 8. abbandonatore, . m. 
che abbandona. 

FoasAKlx , 86. abbandonamento, 
8. m. Pabbandonare. * | 

The forſaking of one's religion, apo» 
flaſjia, 8. f. * 

Fo“ xs ET, 8. [a little trunk of coffer] 
forzieretto, forxierino, forzieruclo, for- 
zierux xo, 6. m. 
FossOoxk, 
To forſake. 

Fosso'oru, adv. di certo, 
da vero, in uerita, madie, | | 

Yes forſooth, / da vero, fi per certo, 
madit fi. * 

Forſooth [ an interjection of con- 
tempt or deriſion] paroia di diſprezzo, 0 
di ſcorno. Wo ap 

He goes to Rome to pray, - whilſt 
forſooth bis family is ſtarving at home, 
wveramente ſi ne wa a Roma per prega- 
re, e la ſua famiglia fi muire di fame'a 
(4a. 4 

, ve 


— 


6 un fretorito del verbo i 


Leramenle, 


- ; 


. FOR 


Yes forfooth, madonna 11, | 

To Foriw?/ 42, v. n. [to ſwear 
Falſe ] ſpergiurare, fare wno ſpergiurs, 
fare un giur amento falſo. 

It forſwear it to him, in giurers il 
eomtr arts, 

To forſwear [to renonnce] one's re- 
ligion, abbandonars la ſua. religione, a- 
frftatare. 

Forsw#/Aarer, 8s, [ perjurer ] Her- 
iuratere, ſpergiuro. 

ForsWEARING, 
s, m. i ſpergiurare. 

Fo 4450 *, adj, ſpergiurato. 

Fos, s. {a ſtrong hold} un forte, un 
pelle francheggiate, per guardare un paſſn, 
8 wn ſits. 

A little fort, un fortins. 

ForTE {a term uſed in muſick when 
the movement is ſtrong and bold] forte, 
termine muſicale. 

ForTH, adv, Ex. 

From this time forth, 4a 

ir Pawronire. 

And ſo forth, con di mano in mano. 

Forth, ſpeſſt wolte wnito con un ver bo, 
8 partecipa dalla ſua fignificazione. Ex. 

To go forth, to come forth, uſcire, 

- eco, 

To ſet forth, preſentare, deſerivere, 
rappreſentare. 

To ſet forth a book, pubblicare, dare 
alla luce un libro, | 

To ſet forth on a journey, incammi- 
narſi, metterfi in cammino, 

orth-coming, . [appearance in 
court] compariguone, . f. il comparire in 
giudicio. 

To be ſorth- coming in court, compa- 
rire in giudicio, 

Fo'8RTHWITH, adv. [ preſently ] in- 
continents, incontanente, teſlo, ſubito, im- 
mantenente. 

 Fo/rTIETH, adj. (from forty] qua- 


| 


s, ſpergiuramento, 


qui innanzi, 


rante/imo. | 

ForTIiFV ABLE, adj. ger is capa- 
ble of being fortified] che „ può foriifi- 
CLAYS. 


ForRTIVICA/T1ON, 8. [the art of for- 
tifying and ftrengthening a place] forti- 
ficaxione, 8. f. fortificamento, 8. m. Parte 
del fortificare un luogo. 

A fortification, una for!ificazione, un 
luogo fortificato. 

o Fo/rTiry ( to ſtrengthen, or 
make ſtrong] fortificare, munire, affor- 
zare, render forte, preſ. muniſco, 

To fortify a town, fortificare, munire 
wha CIA, 

To fortiſy one's mind againſt all 
temptations, munir/i contro tulte le tenta- 
Kin. 5 

Foa Tiro, adj. fortificato, munito, 


afforzato. 
ForTIFY'ING, 8. fortificaments, 8. m. 
il fortificare. 


ForTiyVeER, s. [that fortifies] forti- 
ficatore, 3. m. fortificatrice, 8. f. 
- undo} $. picciol forte. 
Fox Tir ub, 8s. [one of the four 
cardinal virtues] foriezza, 8. f. una delle 
quatro wirth cardinali, + 
Fo/&TLET, 8. [a little fort] wn for- 


[7 


* 


| 


| fortunato, 


— 


| 


hence, fra quindici g 
dici 


ago, quindici giorni fa, o quindici giornt 


ſons. 
all places that are fortified] ſortezza, 


rocca, cittadella, 3. f. propugnacels fatto 
per difender ſe, eli aliri. 


fo, forte. 


fartunato, awventaroſo. 


FOR 


This day fortnight, or a fortnight 
„da qui a quin- 
[or fil, 


is day ſortnight, or a fortnight 


Fo/nTarss, 6. [a general name for 


An impregnable fortreſs, una fortez- 
xa ineſpugnabile. 

ForxTu'1tTovus, adj. [ happening by 
chance, caſual, accidental] fortuito, di 
caſo, caſuale, accidentale, fortunesſo, for- 
tunats. 

ForTUITOUVSLY, adv. caſualmente, a 
caſo, actidentalmente, 
FVoOuTU'ITOUSNESS, 8. accidents, ca- 
| 


Fo'sTUNATE, adj. { happy, lucky] 
He is a fortunate man, zgli e un uomo 


Very fortunate, fortunatiſims. 
FORTUNATELY, ady, fortunata- 
mente, con buona fortuna, avventuroſa- 
mente. 
FO/'RTUNATENESS, 8s. buona fortu- 
na. 
Fo/tTUVWE, 8. [ adventure, chance, 
good luck] fortuna, ventura, 8. f. av- 
wvenimento buon e felice. 
The wheel of fortune, la ruocta della 
fortuna. 
We are all ſubject to changes of for- 
tune, noi flamo tulti ſaggetti at capricci 
della fortuna. 
When once fortune begins to frown, 
friends will be packing, ſubito che la for- 
tuna non ci arride piu, tutti gli amici ſpa- 
riſcons, 
Fortune ſhazard] fortuna, caſo, av- 
wvenimento indeterminato. 
To commit a thing to fortune, rimet- 
ter che che ñ fia alla fortuna. 
To make one's fortune, far fortuna, 
ing randirſi. 
Fortune [eftate, goods] beni di ſor- 
tu na, richexxe, beni. 
To ſacrifice one's life and fortune for 
one's country, ſacrificar la vita e i beni 
per la patria. 
I was never yet maſter of any for- 
tune, on ſon mai flato foſſeſſore di molte 
ricchezze. 
Fortune [fate] fortuna, fato, deſlino. 
To take one's fortune, rimetterſi alla 
fortuna, metterfi nelle mani del defling. 
She is a great fortune ſor rich match) 
ella ha una gran dote, ella & una donna 
molto ricca. 
To marry a fortune, or a great for- 
tune, /poſare una donna rica, 
Itl fortune, diſgrazia, miſeria, ma- 
ore. 
Fortune ſeſtate, condition] fortuna, 
condizione, flato, effere. 
Private fortune, flato Duomo pri- 
valo. 
To Fo/rTuUNE ſto befall, to fall out, 
to happen, to come caſually to paſs] 
avvuenre, accadere. 
Foa ru NED, adj. I fupplied by 
fortune } fits dalla forie, fartu- 
9 | 


—— 


tino. 
FORTNIGHT, 8. quindici giorni. 


a caccia di donne ricche, col 
ſpoſar una che bs cavi 


cheats common people by pretend; 
to the knowledge o foturity? _ 
tore di buona fortuna; uno 
pretendendo 


4 


FOR 


FORTUNE-HUNTER, . 280 


che wa 
fine di ju 

4 overt; 
FORTUNE-TELLER, & [one wy, 


n 
] un tics 
che 
* P avvenire, 3 
Fo'eTY, adj. quaranta. 
Fo'nwaARD, adj. avanzato, che 4. 
mincia prefio. 
A forward ſpring, una primavera 4. 
vanxala, che principia a buen ora, 
A forward fruit, un frutto primaticci; 
che fi matura a buon' ora. ; 
forward child, an fanciullh , 
ereſce molto, 
A forward piece of work, un" jr, 
molto avanzalta, che t quaſi finita, 

A child that is forward in learnig 
or forward in his book, un fanciull; 4 
rag reſſe nella fludio. 
oryard | free} libero, ardito. 

You are alittle too forward to ſpeak 
your mind, voi fiete troppo libero nel dirs 
il voflro ſentiments, 

Forward [ ready, well-inclined] prin- 
40, diſpeſto, inclinato, dedito, 

You will always find me very for. 
ward to ſerve you, voi mi troverete ſen. 
pre diſpaſliſſimo à ſervirui, 

He ſeems to be forward enough in it, 
par che vi fia molto inclinato. 

He is not very forward to pay, n. 
molto puntuale nel pagare. 

A forward man in the world, us 12 
mo beneflante, rieco, comodso, 

Forward ſon the forepart] an. 
ore. 

Forward, or forwards, adv, avant, 
To go forward, andare avanti, ini 
trat. 

To move forward, avanzarh, avan- 
zare. 

The enemy's army moves forward, 
Feſercito nemico favanza. ' 

He goes backward inſtead of going 
forward, wa indietro in Juogo d' andart 
avanti. 

To go forward in learning, prifitta- 
re, far profitte, o progreſſo nelle ſcienxt. 

To go backwards and forwards, 47 
dare e wenire, andare atwanii e indit- 
tro. 

I walked above two hours backwards 
and forwards, ſono due ore che cammins. 
To go backwards and forwards act 
to agree with one's ſelf ] contraddir}. 

o put forwards, avanzare, figur, 


preſ. /p1ngo, pret. ſpins. 
Te afelrt A - 08 avanzarſ, 
ingrandirſi, profittare, atprodare, fi! 
fortuna. | 

To come forward, auvanzare, av: 
cinarſi, farſt avanti, 

He is very forward in his work, 44 
ſua opera d molto avanzata. ; 

Set yourſelf forward, avvicinattvi. 

To ſet one's feet forward, avvanza- 
re, allungare i piedi. 

To ſet one's hand forward, fender a4 
mano, 

To ſet the clock forward, avanr 
Porologio. 

From this time forward, dora ind. 
vanti. 

From 


* 


i 


10 u 
From that time forward, da quel tem- 


p T Apes forward, ſpronare, incitare, 
utitarty ſpignere, prel. ſpingo, pret. 


15 = pot w AEO [to ſet forward] far 


ta, affretiare. 
1 his will forward your work, gurflo 
celerera la 1 opera. 
"To forward, ajulare, aſſifiere, pro- 
muvuert, e pr omugo vere. ; 
row bl v, adv. (eagerly, baftily] 
anilamente, con gran fretta. | 
Fo/gWARDNESS, 8, pronteZza, ſolleci- 
ine, premura, 8. f. f 
2 TR 0 not blame my forwardneſs in 
it, Si nc potrete condannars la mia ſol- 
itudine in C19. 
* — the boy's forwardneſs [or 
progreſs] mi flupiſco del gran progreſſo del 
£19UINE. - 3 
A thing which is in good forward- 
neſs, una coſa che é in buen efſere, molto 


avVanzat!a. 9 
The buſin-fs is in great forwardnels, 


il ner, in buon $099 | 
Fou ADS, adv. innanzi e per to 
471; preg reli v mente. 
Fuss, s. (a ditch] nn ſoſſo. ; 
F033-WAY, 8, [one of the four prin- 
cio ways of England made by the Ro- 


mans] una delle quatro firade principali 


Inchilerre fate dai Romani. 

set, adj. [that which is or may 
be digged out of the ground] e. 

A foſſile ſalt, ſale faſſle. 

Vo'sTER-FATHER, balis, s. m. 

Foſter-ſon, pillo. 

Foſter-brother, fratells di latte. 

No longer foſter, no longer fon, ce 
ats tl guadagns, ceſſa Vamicizia. 

Folter land land given or allotted to 
the finding of victuals for any perſon] 
beni dati, o afſegnati per il mantenimento 
& qualche perſona. 

To Fo'sTER (to nouriſh, to cheriſh] 
governare, reggere, allevare. 

Fo'STERAGE, 8s. if pagamento delle 
ſteſe fatte dalla balia nel allevare il 
bambino. . 

F0'STERED, adj. governato, reito, al- 
lrvato, 

FO'STERER, 8. balio, 8. m. 


FouGa'DE, 8. [ea ſort of mine in 


»hich are fire-works to blow any thing 

up] /pezie di mina di fuoco artificiato per 

ar [altar in aria che che ji fia. 

: 4 e un preterito del verbo To 
zht. 


verbs To fight. | 

Four, adj. I naſty, filthy] ſporco, ſez- 
20, ſuctdn, imbrattato. : 
Foul linen, biancheria ſporca. 

Foul water, acqua ſporca. 

Foul ſtomach, fomaco in diſordine per 
VI 'Mnezza. | 

Foul copy, una copia che non # ſcrilla 
a! nelle, piena d emendaxioni. 

It is good fiſhing in foul water, # mol. 
17 ef portuns di feſeare in acqua torbida. 

A foul page (in the art of printing] 
ana ſacciata ſcorretta, piena d'errori, 

A foul action, un aziome indegna. 

The foul diſeaſe [the French pox] il 
mal Franzeſe, 1 OY 


| 


| 


FouGHTEN, participio paſſive del 


| 


E 


17 Ou f 


| Foul weather ſat ſea] fortuna, tem- 
peſla, burraſca. ; 

To play foul play, trufare, mariuo- 
lare nel giuoco, | 

Foul papers, ſchizzo, 8. m. 

To give one foul language, dire dell 
ingiurie ad uno, ingiuriarlo, ſuillanneg- 
giare * ai 

Foul dealing, or ice, doþpiez- 
za, Aperchieris, Jraude, 8. f. "1.6 wk 
s. m. 

Foul means, rigore, s. m. forza, ſeve- 
rita, 8. f. 

Never ſeek tbat by foul means which 
thou canſt get by fair, non cercar per 
forza quel che puoi aver di buona woglia. 

Foul doings [ foul work ] frepito, 
fracaſſo. : 

A toul ſhame, una gran wergogna, un 
inſamia. 

Foul [ ill- favoured, ugly] brutto, mal- 
fatto. 

Foul in the cradle, and fair in the 
ſaddle, wn brutto bambino, pud divenire 
un bell” uomo. - 

A foul deal, una gran quantita. 

Foul-mouthed (apt to give one foul 
language] maledico, lingua ſatirica. 

To fall foul upon one, avwentarfi 
ſapra alcuno, maltrattarla con baſtonate, o 
con parole, 

To FouL (to make filthy] ſporcare, 
imbrattare, bruttare. 

To foul the water, intorbidar Fac- 
qua. 

FOULED, adj. ſporcato, imbrattato, 
bruttato, f 

Fo/Urnegess | filthineſs ] Horcixia, 
| ſporcheria, porcheria, 8. f. | 

The foulneſs of the ſtomach, Fimpu- 
rita dello ſtomaco. 

Foulnefs { uglineſs] bruttezza, deſor- 
mia, 8. f. 

Fouxo, adj. [from to find] tro- 
vat), 

To Fouxp ſto ſettle, to eſtabliſh} 
ſondare, collocare, fermare, flabilire, edi- 
ficare, prel. flabiliſco. 

To found a college, fondare un col- 
legio. 

To found [to caſt] ſondere, flruggere, 
liquefare i metalli, gettare, 

To found a bell, gettare una cam- 
pana. 

FoUuNDA'TION, s. | the gronnd- 
work of huilding ] fondamenth, s, m. 
terren ſodo, ſopra del quale ji fondano, e 
poſano edifect. 

To lay the foundation, piantare, get- 
tare il fondamento, 

Fo'UNDED, adj. fondato, collocato, fer- 
malo, flabilito, edificato. 

This hoſpital was founded dy ſuch 2 
one, queſlia ſpedale fu fſondato, da un 


tale. 


= 


campana nugvamente geltata. 
\ Fo'UnNDER, s lone who founds and 


endows a church, college, &c.] ſandi- 


tore, 8. m. 
He is the founder of it, gli 1 i/ 


ſonditore. 
He is the founder of his own fortune, 


li 6 il ſabbro de la ſua fortuna. 
A bell-founder, fonditor di cam- 
ane. * 


1 


A bell new founded or caſt, ana | 


* 


- 


O0 


The founder of the feaſt, colui o cole? 
che regala la campagnia. 4 

To drink a health to the founder, be- 
re alla ſalute di colui che regala la com- 
pagnia. 
To Found a horſe ſto ſpoil him 
with hard working] fropprare, rovinare 
un cavallo colla troppa fatica, 


To founder, affondare, andar a 
fondo. 
To founder, nm”: riuſcire, rimaner de- 


laſo. 

Fo'UNDERED, adj. froppiato, rovinalo, 
affandato, deluſo. 

A horſe foundered in the feet, un ca- 
vallo rappreſo. 5 | 

A ſhip foundered, un vaſcello s/ondato, 
ar” per andare a fonds. 

O'UNDERY, 8. / luogo dove fi fanno 

fondert i metalli. . 

Fo us Dix, s. fondazione, 8. f. ſon- 
 daments, flabilimento, s. m. 

The founding of a church, la fonda- 
zione d'un chic ſa. 

The founding of a bell, i/ gettare una 
campana. 

Fo'UNDLING, 8s. [an infant expoſed 
or left in any place, and found there] 


n fanciullo eſpaſto, un Janciullo tre- 


vVat9. 

FouxT, $s. [a poetical word for 
fountain] forte, s. m. 

Fo'UNTAIN, s. [a place where wa- 
ters break out of the earth, a ſpring] 
fontana, 8. f. ſunte, 8. m. 

A little fountain, ana ſonbanella. 

Fountain head, ſcaturigine, 8. f. ſor- 
gente, 8. m. 

Fo unrruf l, adj. pien di ſorgenti 
acqua, pien di xampilli. 

Fou, adj. quattro. 

Fourſcore, ottanta. | 
Four manner of ways, di quattro di 
ferenti maniere. | 

Four hundred, quattrocento. 

Four-ſquare, quadrato, quadro. 

Four-cornered, quadrangolare. 

Four-handed, che ha qualtro mani. 

Four-footed, quadrupede, che ha guat - 
tro pieldi. l 

A four-footed beaſt, un animale qua- 
drupede. 

Four thouſand, quattromila. 

Fourfold, s. [four times fold] quat- 
tro volte tanto, quadruplo. 

Fo/UR1ER, s. [harbinger] furiere, 
3. m. colui che va avanii a fare 1 qua r- 
teri. 

FoURTE'EN, adj. guatlordici. 

FoURTE'ENTH, adj. gquatiordicg/imes 
decimo quarto. | 

FovuRTH, adj. Om. 
The fourth part of a thing, la - 
ta parte di che hs 2 b fy 

FO'URTHLY, adv, in quarts luogo. 

FOURWHE'ELED, adj. che va ſu 
quattro ruote. | | 

FowL, s. (bird] uccello, 8. m. ; 

The fowls of the air, gli uccelli dell” 
ia. 

A little fowl, un uccellino. 

A water-fowl, uccello d acqua. 

Fowl, pollame, uccellame, polli, galline, 
ache, e fimili, a 

To Fowl {to go a-fowling] accel- 
lare, andare alla caccia degli uccelli. F 
Iiz . Fo-. 


q 


| 


| FRA 

Fo'wLtn, s, [that goes a fouling] 
atllatore, 8. m. 

. {a piece of artillery] petriera, 
8. 7. 

Vo'wLinc, s. la caccia degli wccelli, 
F ucctllare, 

To delight in fowling, amare la cac- 
cia degli wecelli, 


To go a ſovwling, andare ad uccel- 
lare 


Fowling-time, uccellatura, 1, f. il tem- 
$9 dell wecallare, 
oO ſeoppietto da uccel- 
7 


12 s. [a beaſt of chace] wolje, 
9. . 
He is an old ſbx, gli d una wolpe vec- 
cia, gli t un uomo fine, afluto, | 
A cunning fox, un volpone, un 4a- 
foto. 
Belonging to a fox, wolpigns, wol- 
ino 


A fox-cub, un volpicino. 

A little fox, una volpicella. 

When the fox preaches, beware of 
your geeſe, quando la volfe predica ba- 
dale alli ache. 

Every fox muſt pay his own ſkin to 
the flear, lutte le volpi alle fine fi riveggo- 
no in pellicceria. 

A tox-tail, una coda di wolpe. 

Fox-tail [an herb] erba fimile alla 
coda delle wolpe. 

Fox-caſe, pelle di wolpe. 

To ſet the fox to keep his geele, dar 
la lattughe in guardia à paper i. 

To Fox [to make drunk] imbria- 
care, oh 
Fox b, adj, imbriacato. 

For, s. [a treat given to their friends 
by thoſe who are going a journey] re- 
pak che fi da agli amici da guelli che fi 
matlono in viaggio. 

FoYL, v. Full. 

FoY'LING, 8. [the footſteps of a ſtag 
upon the graſs] 72 8. f. le pedate d'un 
cervo che fi laſeia dietro ſull* erba. 

To FRACT (to break, to violate, to 
infringe] rompere, wiolare, oltrepaſſare. 

FaAa'cTION, 3. [or breaking} Fran- 
gimento, infragnimento, rompimento, 5. 


Fraftion [in arithmetick, a broken 
number] numero rollo, termine d arit- 
metica. 

Faa'CTURE, 8. [the breaking of a 
bone] frattura, 8. f. 

Fracture in the bone, frattura dell 
0/0, 

Fa crab, adj. franto, fratto. 

FRA GILE, adj. of to break, brit- 
tle] Fragile, che agevolmente fi rompe, 
grale, 

Glaſs is very fragile, il vetro & molto 
Fragile. 

tag ile [ weak) fragile, debole, 4 debile, 
frale, fievole. 

FracVLlity, 6. {brittleneſs, weak - 
ne(s] ſragilita, fragilen xa, debilita, 8. f. 


Human fragility, la fragilita uma 


Fa GURNT, 8. (6 broken piece, or 
part of any thing] ſrammento, 8. m. 
parte di coſa roi ta. 

F . nts of meat, rimaſugli, avan- 
Katices di carne. - 

4 ; 


FRA 


The fragments of a book, fremmenti 
4 libro, 

Fa, s. ſuome grande, fragoere. 
Fa /GRANCE, } s, { ſweetneſs 
FaaGRANCY, ) ſmell ] fragran- 
zi, „ fragranza; . f. odor buono . 
ſoa ue 


pleaſant ſmell] /ragran'e, oderiſero. 

FRAIGHT, s. (money paid for the 
burden or merchandize a ſhip carries] 
nolo, 2. m. il pagamento del porto delle mer- 
canzie, o daltre coſe condotie da navili, t 
meglio ſeritto freight. 

raigbt [the burden, lading, or mer- 
chandize a ſhip carries] i carico d'un 
vaſcello. 
o FaaliGur (to hire] noleggiare, 

prendere a nol», 

To fraight a ſhip, noleggiare un na- 
Vilio. 

To fraight [to furniſh a ſhip with 
lading] caricare un nawvilio. 

Fra iGHTED, adj. noleggiato, cari- 
cats. 

Fa All, adj, [weak] frale, fragile, 
dibole, fiewols. | 

Frail, s. {a baſket] ſporta, 8. f. 

A frail of raiſins, una fporta due 


| 


= 
nA ILV, 8s, [wezkneſs of nature] 
fralezza, fragilita, x. f. 

The frailty of our nature, la fralez- 
za della noflira natura. 

FRAME, s, [form, ſtructure, compo- 
fition ] forma, flruttura, fabbrica, compo- 
fizione, 8. f. 

Frame [figure] forma, figura, 8. f. 

A frame — engine to put about any 
thing] relajo, 3. m. ö 

The frame of a piece of ordnance, 1a 
caſſa dq un cannone. 

The frame of a picture, la cornice 


| 
| 


d'un quadro. 
The frame [which ſome artiſts, as 
embroiderers, periwig-makers, &c. 


work upon] telajo, del quale fi ſervono 
alcuni artefict, come ricamalori, paruc- 
chieri, e fimill. 

A frame-knitter [one who knits 
ſtockings in frames] calxellajo, colui che 
fa le calzette al telayo. 

The fiame of a clock, ia cafſa d'un 
oriuelo, | 

The frame of a table, i piedi d una 
tavola. 

To be out of frame [not well] «ſer 
indiſpoſſo. 

The frame wherein farriers put un- 
ruly horſes when they ſhoe or dreſs 
them, travaglio, 3. m. dicono i nani- 
ſcalchi ad un ordigno nel quale meltono le 
beflie faflidioſe e intratlabili, per ſerrarle 
o medicarle. 

The frame of one's life, i corſo del- 
la wita. 


ne, lo flato della mente. 

To Frame [to form] ſormare, fare, 
dar forma, ordinare, comporre, preſ. com- 
pongo, pret. compoſi. | 

fo frame a deſign, formare un di- 

egno. 
When God framed this univerſe, 
quando Iddioe forms, o fece gneflo uni- 
ver ſo. 7 | 


| 


of God's word, anifermar 


FaacranT, adj. [ of a ſweet and | fign 


- 
wi — 
4 * 1 * * 
mY Een | 
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E „ 


To frame [to build] fabbricare 
4 3 27 f * 


To frame one's h 


inventarg, 


To frame one's thoughts into 


eſprimere, dire i ſuoi penſieri per => 


The frame of the mind, la diſpeſpzio- 


1 


delle parole. : 

FRA, adj. formato, v. To frame. 
p Iil-framed, inſorme, deforme, mal 
fatto, 
| FAA MEA, 8. [maker, former, con- 
triver, ſchemer ] colui che fa, forma, 
trova, inventa, diſegna, ording, diſ- 
pore. 

FaAa'MPOLD, adj. [peevith, boifter. 
ous, rugged ] di mal umore, remoreſy, 
inguieto, ruVido, 

FasaNnculse,s, [liberty, freedom, 2 
; particular privilege belonging to a City 
or corporation] franchigia, liberta, eſen- 
zione, immunita, 8. f. privilegio, . m. 
To Fra'xcnise [ to make free] 
| Jrancare, far france, eſentare, tſenzi;- 
nare. 

FaaxNc scx, s. [a Franciſcan Friar] 
un Franceſcano, religicſo dell" ordine di 
San Franceſco. 

Fa a'NCOLIN, 9. (a ſort of bird] 
francolino, s. m. ſpezie a uccello. 
Fa»/NGIBLE, adj. { apt to break ] 
frangibile, agewvole a frangerſi. 

FRANK, adj. [free, generous, open- 
hearted] franco, libero, ſchietio, fincers, 
candido. 

Frank [liberal] /iberale, generoſo, 

Frank almoin [a tenure of lands or 
tenements beſtowed for perpetual alms] 
beni flabili dati per difliribuirli in limo 
| perpetue, alle quali il donatore non ha «+ 
run drills. 

FRAXK-BanKk [| copybold lands, 
which the wife, being married a virgin, 
has after the deceaſe of her huſband for 
her dower] terre aſſegnate ad una din- 
na per Ia ſua dite dito la marie gi ju 
mario. 

FRANK-CHASE [ a liberty of free 
chaſe] libertà di cacciare. 

FRANK-FREE, feudo franco, 0 li- 
bero- ; ; 

FRANK-LAW [a free enjoyment of al 
thoſe privileges which the law permits 
to a man not found guilty of any hei- 
nous crime} i diritto che un ſuddite ka 
per le leggi del parſe, non efſends accuſats 
d'alcuns delitts enorme, come ſarebbe quelle 
di leſa macſla. ; 

Frank, 8. [a place to feed a boar in] 
flia dove dy oy i porci. 

A frank [or French livre] an Franco, 
una lira di Francia. 

Frank- pledge [an ancient cuſtom for 
the ſreemen of England at fourteen 
years of age to find ſurety for thei? 
truth and fidelity to the king, and gocd 
behaviour to their fellow-ſubjeCts] mak 
lewveria che gli uomini liberi in Inghliterra 
all' età di guattordici anni erano obbligat! 
dare per la loro fedelta verſo | re, e buona 
condatta verſo i compalriatii. To 


„ er 


franchexæa, liberta, ſchiettezza, finceri- 


| adunanza ſpirituale, conjraternita, com- 


9 no 4 0 
a - 
=- 
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To Fxavk, wetters in jſiia, chindere 


Via. 
1 Fa Ax k [to fatt ] ingraſſare. 

FaAxKUVNCENSE, 8. incenſo, s. m. 

Fast KL, adv, ( freely ] franca- 
mente, liberamente, finceramente, ſchietta- 


, Wramenle. 
on nge, s. [openneſs of heart 


oY i 
rxriek, adj . (mad, deprived of 
underſtanding by violent madnels, out- 
rageouſly mad] mailto, priuo d' intelleito 
da wiolenta pazzia, fervcemente matlo. 

Frantick, fraſportalo o agitato da paſ- 
ne violenta & ferece. 
FRA/STICKLY), adv. (madly, out- 
rageouſly] da matte Juriscſo. 
FrRANTICKNESS, s. mallezza feroce, 
atiezza furioſa. 
5 Far E“RNAL, adj. | brotherly, be- 
longing to a brother] fraternal, fra- 
terno, di fratells. 
A fraternal love, un amor fraternale. 
FraTEZRNALLY, adv. [brotber like} 
fraternalmente, da fratello. 
FaaATreRNITY, 6. { brotherhood ] 


fraternita, fratellanza, campagnia fra- | 


tirnale. 

Fraternity {a company of men entered 
into a firm bond of ſociety} fraternita, 
c accento full” antrpenultima fillaba, 


tag nia. . 

Fax'TRICIDE, s. {the killing of a 
brother] fratricidio, 8. m uccifion di 
fratelio. 

Fratricide [the killer of a brother] 
fratricida, s. m. ucciditore di fratello. 

FaaUupD, $. [ deceit, guile, cheat] 
fraude, frode, e froda, 3. f. inganno, 
5, m 


Fax/UDULENCE, 3 3. { deceitful- 

Faa'u 1 nels ] Fraudolen- 
xa, fraude, 8. f. 

Fra/UDULENT, adj, [deceitful] frau- 
dalente, fraudolento, ingannatore. - ' 

A fraudulent contract, un contratlo 
fraudolente. | 

Fraudulent ways, ſoperchrerie. 

FzaU'DULENTLY, adv, con frande, 
fraudolentemente, inganno/amente. 

FRAUGHT, adj. {from to freight] 
noleggiato, caricato. 

FRAY, 8. [fight] zuffa, riotta, conte- 
ſa, barrffa, ſciarra, riſſa, 8. f. combaiti- 
mento, contraſto, s. m. 


p To begin the fray, cominciar la zuf- 
a. 

Better come at the latter end of, a 
feaſt than the beginning of a fray, 
meglio venire alla fine d'un feftino che non 
al principio q un zuffa. a 

To part the fray, partir la baruffa. 

Fray [quarrel] gueftione, diſputa, con- 
teſa, 8. f. 

To Fray Ito fret as cloth does by 


ruhbing] uſarf, parlando del panno. 
To fray [to kelcbien! ſpawentare, in- 


limorire, allerrire, impaurire, preſ. in-. 


limoriſco, atterriſco, impauriſco. 

Freak, 8. {a maggot, or whim) 
capriccio, ghiribizzo, grille, 3. m. fan- 
to of Guo 
To be full of freaks, eſſer capriccioſo 
bilbetico, ghiribizzaſe, fantaflico. 


FRE 
A freak took him, i ven ſantofia, li 
ſaltd il grills. 74 
Freak / idle conceit ] ſogni, firava- 
ganze. 
To Fa kak (to variegate] diviſart 4 
fin colori. 

FNZAKIsu, adj. { whimſical ] fan- 
2 capriccioſo, biſbetico, ghuribiz- 
FT] 

Fa#/ckKLE, 8, [red ſpots in the face] 
lentiggine, 3. f. macchia fimile alle ſenti, 
che fi fparge nella perſona, e particular - 
mente nel viſo. 

FRE/CKLED, adj. {full of freckles] 
lentigginoſo, che ha lentigini per la faccia © 
pel corpo. 

Fs Ek, adj. [not in bondage or ſervi- 
tude, at liberty] libero, che non ſoggetto, 
che & in liberta. 

A free nation, wn libero. 

The free-will, i hbero arbitrio. 

You are free to do what you pleaſe, 
vo fiele libero di fare quel che Vaggra- 


da. 

I am free [or at leiſure] every morn- 
ing, ſono libero, diſoccupato ogni mat- 
tina. 

Free from [ exempt ] libero, eſente, 
ſgombro, franco. 

Free from debts, franco di debiti. 

Free from all vices, eſente d"ogni vi- 
Z/0. - 

Free from all troubles, ſgombro do- 
gui affanng. 

My heart is free from paſſion, il mio 
cuore libero da paſſioni. 

Free from love, diſamorato. 

Free [privileged] libero, franco, pub- 
blico, privilegiato, | 

A free town, una citta libera, 

A free chapel, una cappella pubbli- 
ca, . 

A free ſchool, una ſcuola pubblica. 

Free { frank, open ] libero, franco, 
ſehietto, ingenuo, puro, fincero. 

A free temper, un animo libero, in- 
cero, ſchietio. 

A free heart, un cuor puro, ingenuo, 
ſchietto, 

Free [| liberal, generous] lberale, 

| magnifico, genoroſo, amorevole, beni- 
no. 

f A free giſt, un dono gratuito. 

Free ſeaſy] libero, ſnello, agile, difn- 
wolto, naturale. 

She has a free way of dancing, ella ha 
un aria ſnella nel ballare, ella balla con 
grande agilita. 

A tree ſtile, ano flile naturale. 
A free eaſy ſhape, una flatura difin- 
volia. 

He has a free way of delivery, egli e 
molto eloquente, o facondo. 

To have free leave to ſpeak, aver la 
liberta di parlare. 

It is not free for me to do it, non m't 
permeſſo, o lecito di ſarlo. a 

It is free for me to do it, or to let 
it m_ ein poter mio di farlo, e di non 
arlo. 

He is a little too free of his tongue, 
egli 6 un poco ſtaccato, egli parla con trop- 
pa liberta. 
| To make one free [to relieve him 
from ſlavery] mettere uno in liberta, dar- 


gli la liberta, affrancarlo, 


* 


1 
To make one free of a city, ammt- 


tere uno alla cittadinanza. 
To be too free; arrogarfi troppa lis 


cena. a. 
To be free from buſineſs, «ſer diſoc- 
cupato, non aver niente a fare. 
A free room, una camera vn. 
| — bouſe 4 to every body, /a ſua 
c aperta Nuno. | 
To ride a bs horſe to „ abu» 
ſarſi della bonta, e pazienza allrui. 
| Free booter, ſcorridore, 8. m. 
Free ſtone, pietra viva, 
Free born, nate libero. 
To Fax (to deliver] liberare, ſal- 
"To. ns fra eud hiſe] franc 
O free [to enfranchi a are, 
far franco, dar la liberta. 
To free [to exempt] eſentare, fran- 
care, far franco. 


free, | 
Free-ſtool, 8. aleo, reſugio, 3. m. 
FEZ“ DOM, 8, [liberty] /iberta. 
Every one ſhall have a freedom to 
ſpeak his mind, ognuno Aura la libertà 
di dire il ſuo parere. 


thing] facilita, agilita, 8. f. 


pennello. | 
- reedom from, eſenzione, immunitdy 
s.f. 


To take one's freedom of a compa - 
ny, er ricevuto, o ammeſſo in una com- 
pagma, | "= 

FrEeELY, adj. liberamente, franca- 
mente, arditamente, ſchitttamente. | 

To tell one's mind freely, dire il ſus 
parere liberamente. 

FREE"MAN, 8. [one that is free of a 
city, corporation, or company] fatuale, 
s. m. che 6 deſcritio nel numero de cit» 
tadini, e gode i privilegi d una citta, a 
compag nia. | 

REE'NESS, 8. [frankneſs] franchez+ 
Za, arditezza, 8. f. 

Freeneſs 452 ]} franchezza, 

ſchiettezza, finceritd. 


rofita, 8. f. 

FREETHYNKER, 8. [a libertine, a 
contemner of religion] un libertino, und 
ſeapefirato, uno c er ogni reli- 
gone. g 

FREE WILL, 8. libero arbitrio, liberta 
di fare quel che fi vuole ſenza che ci fia 
| uſata wviolenza. | 
FREEZE, 8. [a term in architecture] 
Jregio, 8. m. la parte che fra archi» 
traue 8 la cornice, membro darchitet= 
tlura. 

FxzZZE la kind of Ruff] ſorta di 
panno. 

To Fa zzz [to congeal as ice] ge · 
lare, congelare, agghiacciare. | 

I was fo frightened that the blood 
freezed almoſt in my veins, cb un A 


Jangue nelle · vene. 
t freezes, gela. 


| a ſhip is loaded} ſalma, il carico un 
nave. 

Freight [the money due for tranſs 
portation of goods] agle 3 dane che 
l H page 


FREED, adj. liberato, ſalvato, v. To 


Freedom {| eaſineſs of doing any * 
| The freedom of a pencil, facilit@ di 


Freeneſs [liberality] liberalit& gene» 


gran paura che mi sagghiaccid quaſi il 


FREIGHT, 8. [any thing with which. 


FRE 
„ paga pel traſporis in nave d nertca- 
tazi⸗ 


' ToFrricur, pret. freighted ; par- 
ticip. fraught, freighted (to load a ſhip 
or veſſel of carriage with goods for 
tranſportation} caricare una nave per 
traſſoris di mercantie. 


0 freight, iars una nave. 


| To walk in freſeo {to take the freſh | 


FRI 


To fret ſto rub one's 
ticare, daa * 4 kin off] f 


To fret [to vex] corrucciare, crucci. 


* * 
= 
* * 
- 


air] /paſſeggiare nel freſco. 
+ drink in freſco [to drink cool 
gn, pd. ber Jags 3 a an 

o paint in freſco ſto paint upon o fret one, corracciare alcung 
bare walls newly done, that the colours | angdare in collera. Jerks 
may fink in, and become more durable]; My ſkin frets, la mia pelle | fear. 
dipignere a freſco, il dipignere ſopra I in- lica. 


Fase, 5. colui che piglia a nol la 
naue. 

Fa, s, (a worthleſs woman] una 
donna wile, 


colori vi reflino (meglio impraſi t 


tonacals del murs non raſciutio, affincht i To fret [as wine does] ribsllire come 
conſer- fa .. wing. * 

| Vine pin lungs tempo. o fret ſto itch ] rudere xxi 

Fasten, 5- (a fea term] corrente d ac- care. 4 * 


FrarnciH, adj. Fraxziſe, Franceſe, 
Franceſco. 


| 
The French tongue, / Franceſe, la | freſchezza. 


eſe. 
To ſpeak 3 pariar Franceſe, 4 Aantis. 


ingua Fran 


The French fashion, /a moda di 
Francia. 

The French king, i re di Francia. 

A French diſh, un manicareito alla 


Franceſe. 
French beans, fag ini. 


| 


4 


French wheat, migho, 1. m. ſpezic di 


b:ada minuta. 
The French pox, or the French diſ- 
temper, i/ mal Franze/e. 
A French man, un Franceſe. 
A French woman, una Franceſe. 
Fa&xNcCHIFY'D, adj. (that bas the 
French diſeaſe] infrancirſato, infetto da 
mal mon 
Frenchify'd { brought over to the 
French intereſt ] che il intgreſſe della 


Francia. 


Frtnbitss- Us, 36, among our | 


Szron ancefiors, an outlawed perſon} 
un bandito, un proſcritto. 

Fatn#/TicK, adj, [mad] frenelico, 
reneticante, inſano. 

FarrsYy, or FRt/NZY, 8. (a fort of 
madneſs or dotage] frene/ia, 5, f. male 
che offende la mente, conducendola al ſu- 
rore, alla pazzia. 

It is a mere frenſy, 4 una mera fre- 
neſia. 

Fatr/QuUEence, : s. (the frequent or 

Far'Quency, I often doing of a 
thing] ſrequenza, moltitudine, 3. l. nume- 
Fo, 6. M- 

Fat QUENT, adj. (often, uſual, com- 
mon] jrequente, ſpeſſo, comune, ordina- 
rio. 

Frequent viſts are troubleſome, /z 
frequenti wiſite rieſcono importune. 

10 FrEQUE/NT [to baunt or viſt 
often, to keep company with } ſrequen- 


| carne ſalata. 


mon e aſſai ſalato. 


merge, [er mine marinareſeo | To fret one's ſelf, or to fr et, verh 
ref, adj. [cool] freſco, che ha in ſe neut, alterarh, travagliarh, inquirtarf 
tribalarſ, Sdegnarſi. f 
To fret at play, piccarfi al giuoco. 
Fazt'TFUL, adj. iraconds, Jizzufa 
— [newly done] freſco, nus ve, no- 4 cruccieſo. r 
vella, di poco tempo. RE/TTED, adj. wſato orato, v. 
Freſh unſalted) freſco, contrario di | To fret. „ 
ſalt», | Fer- wor x, intaglio, 
Freſh ( fine, lively] freſco, rigoglin/o, | Fei aBLE, adj. [that may he eaſily 
di buona cera.” crumbled, or rubbed into ſmall parts] 
Ficth fnot tired] ſreſco, non offati- , firitclabile, atto a firitclarſ. 
cato, | Caicined flones ate friable, and eaſily 
A freſh air, un aria freſca. reduced to powder, le pietre calcinate 
Freſh gale of wind, vento freſco. ius firitolabili, e facimente ji ſpolweriz.« 
The wind blow frefh, i vento rin- Zang, 


Freſh (new] freſco, contraris di ſeces 0 


freſea. | Fer'ar, 3. monk] un frate, un n- 
Freſh beer, della birra freſca. naco, un religicſh. 
Where the thing is freſh, mentre la A friar [a term of a printing-houſe, 


coſa e freſca. a page ſo ill printed, that it can hardly 
| Freth meat, carne freſca. be read] un monaco, termine di flampa- 
A freſh complexion, una carnagione | lore, cioe, una facciata ii male fiampata, 
freſea, clita, ch appena fi pus leggere. 
Freſh men ſupplied their places, fu | Fal'ARY, 8. confraternita, s. f. 
mandata gente freſca in lungs loro. | Friary, adj. frateſco, da frate. 
To take freſh courage, riprender ani- To FRVBBLE (to trifle with one, to 
mo, rianimarſ. ; baffle him] trattenere alcuno, o tenerls a 
To take tieſh air, prender il freſco. bada con baje. 
This beef eats too freſh, queflo manzo | FRI'BBLING, adj, [captious, imper- 
tinent, trifling] impertinente, friwolo, pien 
He 1s freſh in my memory, egli e| di baje. 
preſents alla mia memoria. A fribbling queſtion, una queſlione 
A freſh water fiſh, peſce d acqua dolce. | impertinents, o frivala. | 
Freſh horſes, cavalli freſchi. FRv/BURG, or FRI/THBURGH, 8. (a 
A freſh water ſoldier [a raw ſoldier] ſurety for the peace or good behaviour] 
ſaldato d"acqua freſea, non ancora ag- | malleveria, per' mantener Ia pace, 8 ba- 
guerrito, oni caſl umi. 
A freſh water ſoldier [the name of an | FAICASsSsZ7R, 8. [a diſh of fried meat] 
herb] /rexie d'erba. | fricaſſea, 8. f. 
To FrtsHeEN [to unſalt] alare. | FaIcAH tox, 1 8s. [rubbing] frega- 
To freſhen ſalt meat, d:ſalare della; -Faicrion, f mento, frego, firopicci- 
| amento, s. m. freeatura, frega, frega- 
FRESHENED, adj. difalats. gione, flropictiagione, 8. f. 
Fass her, 8. [a pool of freſh water! Fa VDoAY, 8. [the fixth day of the 


tare, ſpeſegg iare, batzicare, praticare, 


un laghetio d acqua che freſca. | week] Venerdi, 3. m. il ſeflo giorno della 
Fre'SHLY, adv. [newly] j/reſramen- | ſell/mana. 


converſare. "te, di freſco, nuovamente, novella- Good Friday, iI Venerd} Santo, 

To frequent a houle, frequentare, mente. | To Fai'bce, or FriDGE ABOUT, 
baztzicare una coſa. ; Fat'sHwnEssS, s. [coolneſs] freſchez- | ſaltellare, ſpicciare. | 

10 frequent goud company, particare 2a, 8 f. To fridge one againſt another, ur- 
buona compagnia. Freſhneſs [novelty] nowita. tar, ſpignerſi, 


FREQUE/STED, adj, frequentato, 
ſpeſegtiato, bazzicato, praticato, con- 
wer jato- Fer 
his part of the town is much fre- 
quented, queſlia parte della citta & molto 
Jrequentala. | 

FarQue'\TING, frequentazione, 8. f. 
i frequentare. 

FRY QUENTLY, adv. [often] frequen- 
te menie, peſo, ſpeſamente. 

Fass cs, s. [ſhady, cool walks, 
bowers] ſreſcura, luoght jreſchi. 

. Fa&sCo, 8. [frelh, cool] freſco. 


1 


| 


ment] "re s. m. 
{1 


crucciare uno, farlo flizzare 


FRET, s. (a {top on a muſical inftru- | FarrpsTOLE, s. [a ſanctuary or place 

of refuge for maletaftors} le, reſugin, 
Fret [fume, heat of paſſion] corruc- | s. m. 

cis, cruccio, s. m. flizza, 8. f. FRIEND, 8. [one who acts kindly 


To put one in a fret, corrucciare, | towards a perſon] amico, 3. m. amica, 


To be in a fret, corrucciarſi, crucci- 
arfi, fiizzarſi. a mio amico. 

Wine that is upon the fret, vins che A friend in need is a friend indeed, 
bolle ancora, vine che non & ancora chi- | nel biſceno fi conoſcon gli amici. 


He ie a good friend of mine, q. 


aro. Friends may meet, but mountains 
To FrEgT {to wear out] uſa}, logo-} never greet, talor gli uomini wanno 4d 


8: 3/4 | 


rarſi. incontrarfi e i monti fermi fanno. 
, | ] F iends 


FRI 


jends [relations] parentt. 

He has Les good triends, i ha bu- 
gui parenti, gli à d un buon parentade. 

To make friends with one, far pace 
ben uno, riconciliarſ appacia , rinno- 

ictixia. 
wo Hay ve b {to befriend, to favour] 
re, afifiere, ſpalleggiare. 

rh 75 —— 424. [ deſtitute of 
friends] ſenza amici, che non ha amici, 


tr Jag ni ſeccorſo. 


1 a 


FR O 


| Fa/GRTPULLY, ads. [in 


. 


orrendamente, orribilmente. 


ſtavenldo, 8. m. 
The frightfulneſs of death, gli orrori 
della morte. 
Fri'G1D, adj. [cold] frigido, freddo. 
The two frigid zones, e due zone 
Jrigide. 
Frigid ſcold, impotent] frigido, impo- 


FrigNDLINESS, 8. amicizia, bene-ylente. 


1nza, bana. : 
ales T. adj. [kindly] amiche- 
«ile, benewvolo, amico, favorevole, buono, 
fret xis. ; | 

To do one a friendly turn, ſervir uno 
da amico. 

Friendly, adv, amichevlmente, amo- 
revilmente, affettuoſamente, amicamente. 

To live friendly with one, vivere a- 
michevolmente con uno, 

The ſmall pox comes out friendly 
with him, i/ vajuolo vien fuora bene. 

FRie/NDSHIP, 8. amicizia, 8. f. ſcam- 
lie vole amore. . 

To make a friendſhip, to get into 
friendſhip with one, contratiar amici- 
zia, amicarfi, farfi amico con un. 

To icrew one's ſelf into one's friend- 
ſhip, infiruarfi nell altrui amicixia, cat- 
i var la ſua amicixia. 

To break off friendſhip, romper Pa- 
micixia, immicarfi, 

FREIER, v. Friar. 

FalezEt, s. ſpexis di panne groſſo- 
ne. 

Frieze, or Friſe, 6. termine d'archi- 
tettura ; fregio. 

To FA [to leap about] ſaltare, ſal- 
tellare. 

To frig { to rub ] fregare, fropic- 
care, 

FR1'GA, s. [an idol worſhipped by 
the ancient Saxons in the form of an 
hermaphrodite, on the day now called 
Friday, which thence took its deno- 
mination] ſpezie d idols ermaſrodita, che 
gli antichi Saſſoni adoravano il VYenerdt, 
donde Friday ha preſo il nome. 

Fai CE, s. {a ſinall man of war} 
fregata, 8. f. 

A light frigate, una ſactila. 

FRIGHT, s. aura, t. f. timore, ſpa- 
dene, 8. m. 

You put me in a great fright, voi 
m'avete fatto gran paura. 


To be in a terrible fright, aver gran 


aura. | 

To FRIGHT {to put into a fright] 
unfaurare, impaurire, intimidire, far 
aura, ſpaventare, atterrire, preſ. im- 
pauriſco, atterriſco. 

You will fright him, voi gli farete 
. paura, 

He does what he can to fright me, fa 
n ger zo per iſpaventarn. 

To ſrizht one out of his wits, /ſbalor- 
dire, atterrire unde : 
Faure, adj. atterrito, impaurato, 
impaurito, ſpawentato. 

To FaVGHTEN, v. To Fright. 

FerYGuTFUL, adj. [terrible] ſpawen- 
tewole, orrendo, orribile. | 

A trightful ſpectacle, uno ſpettecols 
erro nds. | | 


Farcry, s. [ coldneſs, impo- 
wy Jrigidita, frigidezza, impotenza, 
9. 


Far'GIDLY, adv. freddamente, 

FarGIDNESS, 8. freddezza. 
NRHA adj. che cag iona fred- 

FRIM-FOLKS, 8s. [ſtrangers, outland- 
iſh men] i franieri, i 2 gli oltra- 
montant. 

FRINGE, 8, frangia. 

A filver or gold fringe, frangia d ar- 
gen/o, o doro. 

To FxIN GE, guernire di ſrang ia. 

FRINGED, adj. guernito di frangia. 

FRrIPPERER, s, [a broker that ſells 
old cloath] rigattiere, s. m. rivenditor 
di wveflimenti, e di maſſerizie uſale. 

FrRYPPERY, 8. [a ſtreet of brokers] 
firada dove abitano i rigattieri, 

Frippery [a thing of ſmall value) 
robe weechie, robe di poco walore, ciarpa, 
arneſe wile. 

Fals k, 6. ſalto; uno ſcocco d allegria. 

To Falsk | to leap or jump up and 
down] ſaltare, ſaltellare per 7.245 

Fair, 8. (among chymiſts, aſhes and 
ſalt baked and fryed together in ſand] 
ceneri & ſale coli o frittt infieme con ſab- 
bia. 

FRITH, s. [a word now uſed in Scot- 
land for an arm of the ſea} parola u- 


| 


 dimare. | 
Frith [among the Saxons, ſignified a 


un boſco, o una pianura fra i beſcht. 
FrVTTER, s. (a ſmall pancake] rit- 
fella, 8. f. 


value] frivolo, debole, di poca impor- 
tanZza. 

To FrrYzZLE [to curl or criſp the 
hair] inanellare, arricciare. 

To frizle the hair, inanellare i ca- 
pelli, fare i ricci ai capelli. 

Fa /zLED, adj. inanellalo, arricciats. 

Frizled hair, cappelli ricci, o inanel- 
lati, 
Fao, adv. Ex. to go to and fro, an- 
| dar que e la, andare e winire. 

FROCK, 8. [a kind of dreſs for men] 
weſtimento uſats in Inghilterra. 

A child's frock, weſle da fauciullo. 

A groom's or coachman's frock, an 
ſacco di mozzo di flalla, o di cocchiere, 
viflimento lino che i mettono ſopra li abiti 
per conſerwarli neiti. 

Fr0G, s. {an amphibious creature] 
ranocchia, rana, 8. f. ranocchio, 3. m. 
animal paluſtre, che viue in terra, ed in 


acqua 
| Frog [the fruſh of a horſe's foot] pa- 
floja, 8. f. la giunta del pie del cavaiia. 


a frightful 
manner] /erribilmente, b Deo Ss 


Frr/GHT FULNESS, 8. orr0re, terrore, 


ſata in Iſcoxia, per uno firetio © braccio 


wood] fra gli antichi Safſoni fignificava 


Fr1i'vOLOUSs, adj. [of no account or 


| 


i 
4 


i 


| FRO 
Fes. tr, 8. a  erba cofi detta- 
Faroe, s. [a fort of pancake] p 
FrO'LIiCK, 8. [a whim) capriccis, 
ghiribizz0, grille, s. m. 
Frolick [merry prank} fawaſia, 8. f. 
ghiribizzo, 8. m. | 
Frolick, adj. v. Frolickſome. 
Fao/LICKLY, adv. gajamente, alle- 


gramente. | 
FrRO'LICKSOME, adj, {full of fro- 


licks ] fantaflico, capriccieſo, ghiribiz- 
Z6/0. 
Frolickſome merry] gajo, lieto, ſeſla- 


vole. 
Faom, prep. da, dal, dallo, dalla, di. 
I come from home, venge da caſa 
mia. | 
I come from Rome, wengo da Rama. 
From top to toe, da capo a piedi. 
From abroad, di ſuori. 
From my heart, dal fondo del mio 


_ 


cuore. 
From hence, 4a gui. 
From whence, donde. 


ſertrvere, 

From three a clock to ſix, dalle tre in 
alle ſet, 

Go from me to tell him, audate a dirli 
da parte mia. N 

From the king, da parte del re. 

From my youth, dalla mia fanciul- 


8 _, keep ſrom ſtudying, fviare dallo 
From henceforth, d'or in avanti, da 


To hide a thing from one, celare ad 
uno che che ſi ſia. 

To lie from one another, far leito a 
parte. 

Tierce from the king, from the queen 
lat piquet] /erza al re, terxa alla dama, 
al ”w di picc het to. 

o go from one, laſciare alcuno. 

FRONT, s. {tbe fore - part] fronts, 
facciata, +. f. fronteſpizio, s. m. la parte 
d"awanti di che che fi fra. a 

The front of an army, la fronte o 
frontiera d un eſercito. | 

To charge the enemy jn the front, 
aſſaltare il nemico alla frante. 

The front of a building, la facciata, 
il fronteſpizio d'un edificio. 

Front {forchead}] of a calf, la fronte 
d'un witello. 

To FroxnT, fronteggiare, flare a 
fronte. 

My houſe fronts yours, la mia caſa 
fronteggia la vaflra. 

Front-ſtall, s. [a part of a horſe's 
bridle] frontale, 8. m. 

FRO/NTIER, 8. [the limits or borders 
of a country or province] frontiera, 8. f. 
22. ne" confini del dominio a fronte q aliro 

alto. | 

The frontiers of a kingdom, le ſron- 
tiere d un regno, | 

A frontier town, na citià fron- 
tiera. 
| FRONTINVACK, 8s. {a fort of rich 
French wine, ſo called from the name 
of the place] Frontignacco, wino che 
viene da Frontignacco, willaggio in Pro- 
venxa. | ; 


| | 0 Fa o- 


He kept me from writing, impedi di 


1 Innanzti, 6 


FRO 


a houſe or building] J r 8 fron- 
teſpixio, 4. m. facciata, 8. f. . 
The front iſpiece of a book {the title 
. or firſt page of a book} i fronteſprizio 
dun libro, la prima facciata d'un libro ove 
fla ſerits it tuolo. 
FaoxTLESS, adj. [without bluſhes, 


without ſhame] che non arraſiſce, Hacci- . 


ate, ifrontato, ſenza virgogna. 
Fart, . { an attire for the 


forehead] frontale, 1. m. ornaments che , 


melts ſopra la fronte. 
2 . { in architecture, a 


member which ſerves to compoſe an or- 
nament, raiſed over doors, croſs works, 
niches, &c.] frontone, 6. m. membro d 
architettura, che fi" mettle per ornamento 
fopra porte, finefire, nicchie, « fimilt, in 


Jorma dt cornice. 
Faore, adj, { from to freeze] 
Font, elato, agghiaccials, 
Fa or, 5. 22 5. f. 5 
A hard froit, ana gran gelata. 
Hoar froſt, or white froſt, brinata, 8. f. 
Froſt-nail, chiodo a ghiaccio, 
Froft-nailed, ferrato a ghiaccio. 
FarosT-BITTEN, adj. { nipped or 
withered by the froſt} tacce & offeſo dal 
Hiaccio. 
Fao/sTILY, adv. agghiacciatamente, 
calds d affetto, 
Fao'sTY, adj, Ex. Froſty weather, 
di gelata. © 
ROTH, s [the ſpume of fermented 
things] /chiuma, ſpuma, 3. f. 
The roth of beer, /a ſchiuma della 
birra, 


The froth of melted lead, Ia ſpuma 
del pu liguefaito 

To FroTH, ſpumare, ſar la ſpuma. 

Fro'THY, adj. ſpurmante, ſpumoſo, pien 
di ſpuma. 

Frothy { vain, empty, trifling] /cggie- 
ro, vane, woto, di nulla ſoflanza, pien di 


5 R U 

To ſpeak frowardly at one, parlar- 
flizzoſamente ad — 8 

To carry one's (elf frowardly to one's 
— * comportarſi inſolentemente verſe ſuo 

7. 

4 Fao/wAanRDNeEts | peeviſhneſs ] far- 
taflicaggine, Jafiidioſaggine, flucchewo- 
lezza, 8. f. node di proceder ſaſlidio- 


] diſobedi 


Fro/wT197IECE, 8. {the fore-front of! 


0. 

Frowardneſs I tubbornneſs 
enza, oflinazicne, caparbieta, s 

Frowardneſs ( malapertnels] inſolen- 
za, arditezza, ferezza, 8. f. | 

Fro/weR, s. flroments u/ato per ſendere 
o ſpaccare qualche coja, | 

 FrROWN, 8s. grug/0, 8. m. ciera ar- 

cig na. 

Frown, cipiglio, ſepracciglio, guardatu- 
ra florta e collerica. 

Fron, ſdegno, diſpr exaz9 

Frowns of fortune, colpi di fortuna, 
diſgrazie. 

To Frown (to knit the brows} in- | 
ereſpar la fronte, fare un viſo arcig no. 

To frown upon one, guatar uno con 
viſo are ig no, in cagneſco, biecamente, fa- | 
re il prugno ad uno, 

The world frowns upon him, la for- 
tuna li e contraria. 

FRO'WNING, adj. arcigno, burbero, 
lor V0, 


| 


' 


: 
o 
* 


arcigna, burbera, occhi lor ui. 
FRO /WNINGLY, adv, biecamente, 
Nortamente, travoltamente, in cagneſco, 


 aufter amente. 


FRO/ZEN, adj. [from to freeze} gelato, | 
age /naccials. 

Frozen water, acqua agghiacciata. 

My hands are frozen, le mie mani ſono 
gelate. 

Frozen up, tutt9 gelato. 

The river is frozen up, il fume & tutto 
gelato, | 

FaucTi'FeRous, adj, [ bearing 


baje, di bayattelle, & iner ie. 
FROUNCE, s. malattia à cui falcon! 


ſono ſoggetti. 
To N NCE, arricciare i capelli. 
Fzo'uzr, adj. (dim, fetid, muſty} 
mucido, ſetido. 
Frow, . 
man] donna. 
A Dutch frow, una Olandaſe, 


ſa Dutch word for a wo- 


fruit] fruttifero, fruttifico, fruttevole, 
x cn che fa fruito, fecondo, fer- 
t 


Fructiferous trees, alberi ſruitiſeri. 

ToFru'cTiry ſto bear fruit in a 
figurative ſenſe] fruttare, far frutto, 
render frutto. 

To fructiſy [to make fruitſul] frut- 
tare, colliuare, fecondare. 

FauU/cAL, adj. { ſparing, thrifry 


o 


Frxo/wanrD, adj, { peeviſh, fretſul, 
ſurly] ſaflidioſn, ſdegnsſo, ſchiſo, incon- 
tentabile, ritroſo, fantaſlico, fPrawvagantr, 
ag matico, flrano, bizzarro, flizzoſo, ira- | 
cone, capriecioſo, 1 

A froward maſter, un padrone ſanta 
flica, biaxarro, e capriccieſo. 

A froward man, un uomo aromatico, 0 


a 0. 


© have a froward look, avere una 


cera arcigna. 

Froward { ſullen, ſtubborn] capaurbis, 
eflinato, perwerſo, diſobediente. 

Froward Imalapert] inſolente, arro- 
gante, ardito. | by 

Afﬀroward child, un fanciullo fa/lidioh. 

FrO'WARDLY, adv. fautaflicamente, 
faflidioſamente, increſcevolmente, capar- 
biamente, oflinatamente, perverſamente, 
1nſolentemente, arrogantemente. 

To look frowardly at one, guardar 


| vivere, farcita, par/imonia, 8. f. 


1 


frugale, moderato, parco, ritenuto, a 
ſer nato 

Frugal [temperate] tenperato, rite- 
nuto, moderato ſobrio. 

Fa uA “LIT, s. [ thriftineſs, good 
huſbandry ] fraugaliia, moderanza nel 

Frugality {temperance] {emperant a; 
ſobriela, moderaziore, . f. 

FatTaaLr, adv. ſthriftily] fragal- 
ente, parcamente, con riſparmo, con par- 
fimonio., 5 

To live frugally, vivere frugalmente. 

Frugally | temperately ] remperata- 
mente, ſobriamente. 

FrRUGI!FEROT'S, adj. [bearing fruit] 
fſragiſero, frutlifero, 

Feuir, s. [the product of the earth, 
trees, plants, &c. ] fruito, s. m. frut- 
ia, 8. f. i parte della terra, degli albert, 
delle piante. 


un in cagneſco, 


1 


"- 
5 
1 
* 
:4 


"i 


FRO 
The fruits of the i fug 


terra pro. 


your raſuineſi, 


earth 
della terra, tutis guel che la 
duce, 7 
. fruits of a tree, il fratto In ab 
; ruit [ _ at ak] le frutta. 
ruit manner of ; 
Pe. if eatable fruit 
To live upon fruit, vi 
di fruita. 22 e 
Fruit [profit] frutto, utile, giovancs. 
fo, — 1 1 mo 
beſe are the fruits of 
gueflt ſono i frutti della wiira tems. 
rita. 
Fruit [ goods, rent, revenue 
entrata, rendita, profitto annuale, 
The fruits of a living, # frutti d'un 


] fret, 


| beneficio. 


The firſt fruits, le primixie. 

To offer the firſt fruits to God, 72 
rire le primizie a Dio. 

The king has the firſt fruits, i/ r2 k, 
le annate. 

The fruit of the womb, il parte, 

A fruit-tree, un albero /rultifers, , 
pomifere, 5 

F&U1l'TERER, 6. [one who deals ig 
fruit] che wende frutii, Jruttajuols, 

FeauſTERY, s. [a fruit-bouſe, or 
fruit-loft] luogo dove / conſervan 1 


A frowning countenance, una cera | ſruita. 


FRrRUVTPUL, adj. [plentiful] frutiif+- 
ro, fecondo, fertile. 

Fruitful { profitable] fruttuoſo, utile. 

Fa U/ITFULLY, adj. ſplentifully] fe 
1 fertilmente. * 

RUITFULNESS, s, [plent 7 

dita, abbondanza, fartillta, 8. 2 _ 

FruUiT1ON, s, [enjoyment] fruizie- 
ne, 8. f. godimento, s. m. 

Fau'iTLESS, adj. [barren] ferile, in- 


itleſs country, un parſe fe 
rile | 


Fruitleſs [vain] inſruttuoſo, vans, in- 
ulile. 


FRUITLESSLY, adv. ſenza proſtis, 


ſenxa giovamento, vwanamente, in dan, 
per nonnulla, 


FzuM, adj. ſplump, fat, jolly] pi 
not io, greſſo, graſſo, paſfuto. n 

FRUMENTY, cibo fatto di frumen's 
cotta nel latte. G 

FRUMP, $. [jeer] billera, biſchen- 
ca, buria, beffa, baja, 8. f. ſcherz, 
„ m. 

To FUr to flout or jeer] burlare, 
motlegyiare, brffare, ſchernire, prel. 


ſehernmiſcs. 


FrRU'MPED, ad 
beffato, ſcheriiito, 

FruU'MPER, 8. burlatore, ſchernitort, 
motleggiatore, burlone, s. m. 
 FausTRA/NEOVUS, adj. [vain] wan 
inulile. 

FRUSTRA/NEOVUSLY, adv. in van, 
wvanamente, inutilmente. 

To Frv'/sTRATE [to diſappoint, 
make void] deludere, e diludere, beffarts 
2 preſ. ſcherniſto, pret. deliſi, * 

. 

To fruſtrate one's deſign, deludert 
Ualrruijdiſegnso. 

To fruſtrate one of his hopes, render 
deluſe Faltrui ſperanze, p 

C- 


j. burlato, molteggiats, 


g 


— 


FUL 


6 21 Fau's RATED, adj. deluſo, befalo, 
s. delufone, « diluf- 
he ſpawn of young fiſhes] 


fehernits. 
USTRA'TION, 


2 f. il deludere. 


Fay, 3 4; peſei 
7 1 2 fich] peſciolins, 8. m. 


Fry {company} au camerala, una 


nia. 
ba f If little iſlands, un numero infi- 
5% d iſolette- | , 

To Fa v [todreſs vitnalsin a frying- 
pan] ſriggere, cuocere che che ji ia in pa 

la, pret. . 

T fey fiſh, frigger del peſce. 


I have other fi 
ri in tefla, ho altre ceſe @ penſare. 
Farb, adj. fritta. 


to fry, ho altri pen- 


FavY/eR, s. [friar] friere, frate, 8. m. 


Fa vin, 8. i friggere. 
A fi ying-pan, una pa della. 


To fall ont of the 


are, fugeir da ſcilla e calere in cariddi, 


Fu/AaGE, . (hearth-money. an im- troppo dt ſes WH WOrmo 6! 


ſition or tax of one ſhilling for every 


hearth] taſſa ſapra ogni fuoco. 
Fus, 6. Ex. 


A fat fub ſa plump 


chubby boy ] un fanciulla graſſotio, o 


ſfaffuls. 


To Fus (to put off] differire, man- 


dar in lunga 


Fu'cus, 6. [paint for the face] iſcio, 


belletto. 


To Fu'/obLE [to make drunk] im- 


briacare. 
To fuddle one's ſelf, imbriacarfi. 
FUuDDLE-CAP [drunkard] wn imbri- 
atone. 
FU/DDLED, adj, imbriacato, imbriaco, 
briaco, 
FUDDLER, $. un imbriacone, un im- 
briaco. 
Fu'DDLING, $. imbriacamento, $. m. 
A fuldling bout, un imbriacatura. 
FUEL, s. ogni combuſlibile uſato in far 
4009. 

4 To FuEL, nutrire il fuoco mettendowi 
nus va legna o altro combuflibile 
FUG, interj. eſpreffione 

ments, oibò. 
Fu/GITIVE, s. [a deſerter, a run- 
away ] un fuggitivo, una fuggitiva. 
Fu'Gue, s. {in muſick, a chace, as 
when two or more parts chace one an- 
other in the ſame point] ſuga, 8. f. ter- 
mine muſicale. 


To maintain a fugue, fare una fu# 


* 


＋abborri 


ga. 
To Furt {to accompliſh or per- 
form] adempiere, adempire, eſeguire, ef- 
Jeltuare, preſ. adempiſco, eſeguiſco. 

To fulfil one's promiſe, adempire, at- 
tenere, manteners la promefſa. 

FULFI/LLED, adj. adempito, eſeguito, 
efettunts, 

My defires are fulfilled, i miei defideri 
foro adempiti, | | 

FULFULLING, 8. adempimento, 8. m. 
efettuatione, 8. f. 

FULFRAUGHT, adj. { fully ſtored } 
bin provwiſlo, ben colmo. 

FULGENCY, 8. fulgidezza, fulgore, 
Jtlendore, luce grande. | 


FUL,GEnT, ad 
Vor. II. 


| 


fiying-pan into 
the fire, cader dalla padella fella brace, 
ſchivare un male e incorrere in un eg- 


4 


N 


FUL 


Fo Lord, adj. [bright, ſhining] ful- 
gido, lucido, riſj , rilucente. 
FuLc'piITy,s. [brightneſs] fulgidi- 
ta, fulgidezza, luce, chiarezza, 8. f. 
FULGCURA'/TION, 8s. lightning. or 
flaſh of fire in the clouds] folgoro, ba- 
lens, 6. mw. il folgorare.. 
r s. (a uy word for falſe 
ice] vc di c nifica dadi fa,, 
dadi Valfhcati _— my 
FuL1i'cinoOus, adj. [ Goty, full of 
ſmoak} filigginoſo. 
FULL, 0. ie with ] pieno, 
A bottle full of wine, un fiaſco piens di 
vino. 
Full of joy, fiene di gioja, d alle- 
grezza. 
I »m full, ſono ſaxio, ſodisfalts. 
Of fall age, adults, 
You have a ful} hour to ſtay yet, voi 
awete ancora un ora intiera da reflare. 
He is full of bimſelf ſhe is a ſelf- 
conceited man] eg ubm che preſume 


goghoſo, pieno 
lio. 


ull power, fieno fotere. 

A very full gown, «na gonna ampia. 

This coat is too full, queflo abito “ 
treppo largo. 

To give one a full anſwer, dare ad 
uno un ampia riſp!fha. 

To make a full deſcription of a coun- 
try, fare un' ampia, 0 minuta deſcrizione 
Jun parſe. 

To eat one's belly full, /atcllarfi, man- 
giare a crepa pelle. | 

Is not your belly full yet? an avete 
ancora mangiato a baſflanza ? 

His belly is never full, , non 6 mai 


ſaxio, a ſatollo. 4 
effitto. ſconſolato, ap- 


Full of ſorrow, 
prefſo dal dolore. 

is face is full of the ſmall-pox, il 
ſuo wiſe & tutto hui terato. 

A child full of play, un ragazza al-' 
legro, giocondo. 

To bave one's hand full of buſineſs, 
aver molti affari per le mani, efſer molio 
offaccendato. 

He is too full of words, gli chiacchi- 
era, parla troppo. 8 | 
To run full ſpeed, correr à briglia 
ſetalto, 

A full ſtop, un punto. 

Full eyes, occhi grandi. 

A full face, un yp ng 

A full [or high] ſea, al/o mare. 

Fall, s. [the full of the moon} pleui- 
lunio, 8s, m. luna piena. 

The moon is in the full, la luna ? piena. 
In full of all demands, appieno 

To the full, pienamente, . 
To pay one to the full, dare ad uno 
intiera ſatis/azione. 
He is ſatisfigd to the full, egli e piena- 
mente . . 

Full, adv. Ex. To be full a hundred 
years old, aver cent” anni compilti.. | 
Full forty thouſand men, ben guaran- 
ta mila uomint. 

She is full as handſome as her ſiſter, 
ella non e punto men bella di ſua ſorella. 

This is full as big as that, gue/lo ? 
ben i grofſo che quello, 4 a%'S | 


| 


' d'or 


| 


S 


| 


— 


ri , , F 
| ifolgmte, laconts che abba colla 


| ſpiactwole, ſaſtidioſo. 


FUM 

He maintained the fiege full fx 
| months, i mantenne Fofſedio ben ſci 
mefi intieri. > 
My time is not yet full ſpent, 
m_ non d ancora Venuto. 

L underſtand you full well, «intends 
| 


if avie 


molto bene. 
Full fore againſt my will, a mio 
diſpetto. | | 
Full enough, a baflanza. 
Full-faced, pienotto, paſſu's. 
Full-bodied, grofſo, corpylents, 
A mouthful, an boccone. 
A handful, una manata, un pug no. 
Full nigh, guaf, apprefſo a poco. 
To Ful L, verb act. ſodare. 
To full cloth, ſadare del panno. 
FU'LLAGE, 8. quel che fi paga per ſo» 
dare i panni. © 
FULLY/R, 8. follone, 3. m. | 
Fuller's earth, terra, creta uſala nel 
fare i panni. 
Fuller's weed, fuller's thiſtle, cards, a 
cardare i panni. 
Fuller, & il comparativo di full, v. 


* 
marcis 
. 

- 


| 


* 


Full, adj. . 
FU'LLEST, eil ſuperlativa di full. 
A Fu LLS MiLL, gudichiera, 8, f. 
edificio, gli ordignt del quale moſfi per forza 
acqua ſodano i pann lani. + ' 


FU'LLY, adv. {to the full} piena- 
mente, a pieno, ampiamente. 

I am fuily ſatisfied, ono pienamente 
ſodisfatto. | 1 

To Fo Luis ATE, tuonare, ſulminare. 

EUuLuiNx “ rTiox, s. ſa clap of thun- - 
der] fulminazione, . 7. 

Fulmination {in chymiſtry, is. wben 
metal heated in crucibles makes a great 
cracking noiſe} fulminazione, termine 
chimico, e vuol dire 7 wiolento che 
fanno i metalli infocati nel crociuols. 
Fu“LNESsS, 8. [plenty] abbondanza, 
copia, 8. f. 5 My" 
Fu'LSOME, adj. [Joathſome, luſcious] 
che flufa, flomacoſo, flomachkewvole, ſchiſo, 
nauſeoſo, faſlidioſo. | 
Fulſome meat, carne che fluſa, che 
viene in faſtidio. N 
A fulſome ſavo ur, un ſapore ingrato, 
tacevole. 
A fulſonte man, uno ſchifo, un uomo 


FU/LSOMELY, adv, Ex, To be ful- 
ſomely fat, «fer molto gras. 
Fu'LSOMENESS, 8. nauſea, flomactng- 
gine, ſchiſezza, 8. f. faſlidio,s. m. ' 
To Fu'/MBLE (to bandle a thing 


— 


| aukwardly } ma enare, ſcompigliare, 


maneggiar con mala grazia. 
To fumble along, brancolare, 
al 0 @ brancolone. 

o fumble [to faulter ] in one's 
ſpeech, /cilinguare, balbettare. 
o fumble up a letter, piegar male una 
lettera. $ 
FU/MBLED, adj. v. To fumble, +. 
Fu'MBLER, 3. [aukward fellow] 2. 


andare 


* 


bighellane, un bictolone, um dappoco, une 
ſeroceo, uno ſcempiato, uno ftimunito. | 
Fung, 3. | ſmoak; ſtea m Ju 0 


82 
1 


ſummo, vaore. 3. m. eſalaziene. 
The glory of mortals is but a fume, 
la gloria de mortali non 8 cd un ſumn. 

be fumes of wine, uni, i vapori 
del ins. 


> „donn 2% 


J. Iwining, dazzling} 


i 
" 


K k 


T's 


FUR 7 FUR 
To be in a fome [to be angry} day | lower of the garment) falbala, 
wells ſmanie, . ſmanie, 2. 7214. Low. —_ — 
un . 


ar, | 

& 1 is in a ſume, ella gli ſuma, Vira bo 
rode, 

To Fun (to ſmoak, to Ream] ſ«- 
mare, „ fſumare, far ſumo, mandar fu- 
mo. 

To fame [to chafe, to bein a fret] 

aniare, infuriare, pazzeggiare, dar 
nille ſmanie. 

To fume up, cſalare, mandar ſu va 

MI, 

Fons, s, [hnnting term, the or- 
dure or dung of a bare, hart, &c.] Her- 
C 4i lere, cer ua, e fimili. 

To Fu/miGaty, ſumigare, far ſuſſu- 


migto, % 
7 


UMIGA'TION, s, [a perfuming 

ſ ma] fumigazione, e ſummigazione, 
FU/'MITORY, ». (4 plant] fummeſterns, 

s, m. erba nota, 


Fu'Movus, | adj. (apt to fume up] 
Fu'my, J fumiſero, ſummiſero, ſu- 
noſe, ſummoſo, che fa fummo, che Ju- 


ma. 
Fox, . * — high merriment ] 
baja, burla « a eerie. Pact baſſa. 


FU'nCT10N, 6. [the exerciſe, execu- 
tion, or performance of ſome duty or 
office] ſunzione, 2 8. F. 

FunD, 3. { ſtock, capital, that by 
which any expence is ſupported } un ſon- 
do, un capitale in roba o in danari. 

Fund { ſtock or bank of money] ban- 
co, monte, depofito di danajo pubblico. 

Fu/»DAMENT, . il fondamento 0 la 
baſe j quilla coſa ſu cui un altra viene 
era. : 

Fu'NDAMENTAL, adj, [ rr 
chief] fondamentale, principale, che “ 
come la baſe, o il ſondamento, it ſoflegno, 

Fundamentals, s. [the fundamental 

principles, the main points] il fonda- 
mento, la baſe principale. 

FUNDAMENTALLY, adv, — 

mente, originalmente, jondamentalmente. 
FuU/xERAL, s. { burial} funerale, mor- 
forio, 8. m. : 
Funereal, adj. belonging to a burial} 


Junerale, aittnente à moriorio funeres, 
Junebre. 


A funeral ſermon, un" orazione ſu- 


bre. 
Funeral pomp, fompa ſunerale. 
Fu'nGous, aj. [( ſpungy, full of 
holes like a muſbroom ] fungoſo, ſpu- 
gno/o, 
Fu'ncUs, s. [in ſurgery, ſoft ſpungy 
fleſh, which grows upon wounds} ſun- 
ge, 8. m. carne ſpugneſa, che naſce ſulle 
47. 
4 Funk, s. {a ſtrong rank ſmell] a- 
0, m. 
; Funzt, s. {an inſtrument to con- 
vey liquors into a veſſel] imbuto, s. m. 


pe vera, 3. f. Arumonto, che fi meits nella 


bocca de vaſi per ver ſar vi il liguore, ac - 


cid non fi erke, ; | A coſtly furniture, ricchi ſornimenti, 
Funnel [the upper part of a chimney} | ſuperbe maſſerizie. 
« la rocca del cammuno, per la guale eſce ii Bad furniture, maſſeriziaccia, 8. f. 


5 Fun, UV. Forr, 


Fus Aci, s. { an inclination to 


teal] inclinations a rubare- 


bright] forbire, neitare, pulire, pref. for- 
biſco, puliſes. 


pulito, 
s, m. che forbiſce. 


firuments con che fi forbiſce. 


furia, impetuoſamente, 


To Fosse [to poliſh, to make 


FU/RBISHED, adj. ſorbito, nettato, 
FU'tBiSHER, 8. [poliſher] ſerbitore, 


Furbiſher [ ſword-cutler] ſpadajo, i. m. 
FU/tBISHING, 8. i forbire. 
A furbiſhing ſtick, forbitoja, 1. m. 


Fu/gCHEE, adj. [in heraldry] for- 
cuto 

Fu'rtovs, adj. [fierce, mad, rag- 
ing] furioſo, ſuribonds, pax e befliale, 
Imp etusfo, 

A furious ſtorm, una furioſa lem 
2 

Furious winds, venti impetuofi, 
FU/RIoUSLY, adv. ſurioſamente, con 


Fu'x10USNESS, 8. furia, impeto, col- 
lera grande. 
o Furr [a ſea-term, to wrap up 
the ſail] ammainare, termine della navi- 
gazione, ritirare, * le vele. 
To ſurl the ſails, ammainar le vele. 
FUu/RLED, adj. ammainato. 
. Fu'xLING-LINEes {ſmall lines made 
faſt to the topſails, to furl up the ſails] 
Junicelle da ammainar le wele. 
Fu/ZLONG, 8s. {the eighth part of a 
mile] adio, 8. m. offava parte dun 
miplio. 
Fo'arobon, s. [a licence granted 
by a ſuperior officer to be abſent for a 
while] licenza conceſſa da un ufficiale ge- 
nerale ad un ufficials ſubalterne, o ad 
un ſoldalo di flare aſſente per qualche 
tempo. 
Fu'RMENTY, 5. { pottage made of 
wheat] cibo di fromento e latte, 
FURNACE, 5s. fornace,s. ft. 
A brewing furnace, un fornells. 
A little furnace, una fornacella. 
To Fu/enisH ſto provide, to ſup- 
pl y] formire, prowvuedere, pret. provvidi, 
pref. forniſco. 
To furniſh a town with victuals, for- 
wire una terra di vettovaglie, o di vi- 
weri. 
To furniſh a houſe, parare, addob- 
bare una caſa. 
FU'xNISHED, adj. fornito, prouvve- 
duto, parato, addobbato. 
I am furniſhed with every thing, io 
ſono prowviſflo di tutto. 
A houſe finely furniſhed, una caſa 
riccamente addobbata. 


locande. 


Fu/anITURE, 8s. [utenſils, whatſo- 


di caſa, adlobbi, mobili. 
| 


abbia 
vai, e fmili, oggi i ſcrius ſempre Fur. 


ö aszTLow, 6, [fury ſewed on the 


7 


* 


Rooms ready furniſhed to let, camere 


ever is requiſite to furniſh a houſe, or 
any other place] fornimento, maſſerizia 


Fuga, or Fus, s, [the ſkin of ſe-| 
veral wild beaſts uſed for warmth and 
ornament] pelle, pelliccia, 8. f. pelle che 
lunge pelo, come di martore, vol pi, 


F UR 


To Fun a coat [to line's chat 


furt] ſoderare un weſtito cin pelle, 


5 ie ar = adj. foderato di pelle. 

urted coat, una felliccia * 
. . 7 , un pellic. 
FuanIEA, s. peliicciare, pellicciajs, 
The (ireet where "x didn ow. 2 
ceria, 8. f. la firada dove flanns i þuliic.. 
ciai. 

Fu'/arow, 3. {« trench caſt up by the 
plow in the fields] ſolco, 3. m. quella 
ſaſſetta che ji laſcia dietro I aratro in lay. 
rande la terra. 

Furrow [a drain for the diaining of 
molt lands] ſofo, gorelhs, s. m. ſmelittgj9 
acqua a 

To Fla 20W, ſolcare, far folchi, 
Fu'zRY, adi. veflito di pelliccia, fatty 
di pelliccia. 

Fu'a THER, adj. {from far] ulteriorg, 
di la, dall” alira banda. 

The ſurther Calabria, Ia Calabria ul. 
terre. 

On the further fide of the Tyber, 4 
la dal Tevere. 

There's notbing on the further fde 
of thoſe hills, non v niente dall altra 
banda di quelle montagne. 

You mult go to the further lend of 
the city, biſegna che voi andiate fins all 
ultima parte della citta. 

In the further end of the ſhop, in for- 
do della bottega. 

This will be a further obligation, 
queſlo "oy una nuova obligazione. 

Take noffurther care of that, 2 vi 
pigliate pii faſlidio di cid. 

Till further order, fino a novell ording, 
Further, adv. ei lontano, piu avan- 
ti, . innanxi, più oltre. 

went a little further, andai un poco 
piu lontano, o avanti, © 
I cannot go further, 20 foſſo andar 
piu avanti o piz oltre. 
It is further than my houſe, # pid in 
la della mia caſa. 
Go a little further that way, fatevi 
piu in la. 
Further [beſides that] ancora, alirr, 
di piu. 
This he ſaid further to me, di pid mi 
diſſe cid. 

Have you any further commands ? a- 
vele altro a comandarmi i 

I have nothing further to tell you, 
non ho altra coſa a dir vi. | 
To Fu/rTHER [to aſſiſt, to help] - 
Mere, ajutare, giovare, dare, ajulo. 

He muſt further you in that, % 
che egli wi afſiſla in cid. 

To further or promote a thing, re- 
porre, melter in campo che che ji fia. 

FU'RTHEKANCE, 8. [help] ajuts, / 
poggio, . m. afiflenza, s. f. 

Furtherance [progreſs] pregreſſo, 4. 
Vanzamento, 

FU'RTHERER, 8s. [promoter, 2dvan- 
cer] promotore, uno che fa andare una ciſa 
molto avanti. 

Fu'kTHERMORE, conj, [moreover] 
oltre, olire a cid, di pits. 

FU/RTHEST (the ſuperlative of far} 
il piz lontano. 

I will to the furthermoſt part of 
the world, woglio andarmene nelle parti l 


| 


| 


a remote delle . | 
pin remote delle terra This 
4 


| 


F 
- 


FUS 


This is the furtheſt way about, queſta 
bi lunga. 5 
1 avout is the near- 
et way home, chi va Plano, Va ſa- 


""To-morrow at furtheſt, domani al pii 


reren, adj. { done by ſtealth, 
(-cret] ſurtivs, di furts, occulto, naſcoſo, 
Lepa TIVELY, ady. ſurtivamente, di 
Garbo, naſcrſamente, ſegretamente, occul- 
tamente. | Fe: GE 
. s. [rage] ſuria, ira, flizza, 
azzia, *. f. ſurare, impeto, 3. m. . 
To be in a great fury, dar nelle furie, 
T1 riar ji. * 
3 The faries of hell, le furie d inſerno, © 
ali. 0 
0 22 E, 8, (a ſort of prickly broom, 
uſed for fuel] Pexio di pianta ſalyatica. 
Fuss/e, s. [a kind of light muſket} 
te, 6. m. 
l (a pipe filled with wildfire, and 
ut into the touch-hole of a bomb] rag- 
io di bomba. 
Fuſee {that part of the watch about 
which the chain or ſtring is wound] / 
rocchello d un oriuolo. 


S * 
. 


— 


FUS 
Fuſee, s. {the track of a buck]. la 


traccia o le gi un dains. 

FuzEL!ER, s {a foot-ſoldier armed 
with a. fuſee] ſuciliers, 6. m. 

Fus1B!L1ITY,s. [aptneſs to be melt- 
ws at/itudine, e diſpofrtione a fonder/i. 
| Fv'siBLE, } adj, [ that may be 

Fu'sILE, melted] ats a fon- 

Fust, } 8. [ a ſoldier armed 

FusſLYER, F with a fufil] foldato 
armato di fucile, fuciliere. 
 FuY/$10N, 8. fufiont, effufione, 8. f. 

Fuss, 3. [a tumult, a buſtle] uno 
frepito ; molto romore e poca lana. 

UST, $s. [a ſhaft of a column from 
the aſtragal to the capital] fuſo, o fufto 
della colonna. | 

Fuſt, s. [a ſtrong ſmell, as that of a 
mouldy barrel] cane. x 

Fu'sT1AN, 8. [a fort of ſtuff ] ſorta di 
panno lang, 

Fuſtian, 3. [a high ſwelling kind of 
writing, made up of heterogeneous 
parts; bombaſt] ampolloſta, gonfiezza, 
I” andar ſu i trampani, e diceſi ſolo della 
ſerivere, ſpecialmente in werſi. 

Fuſtian, adj. ampolloſo, gonſio. 


* 
. 
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fat] una donna graſſa e paſſuta, che pum - 
za per la troppa gra Fm. 

U'STINESS, 8. [a rank ſmell] auf, 
mucidezza, 8. f. tanfo,'s. m. * 

Fus rr, adj. (that has a rank ſmell] 
muſfato, mucido, 

To have a fuſty ſmell, ſaper di mucido. 

FoTI'LITY, 8s. [ lightneſs, vanity ] 
vanita, leggierezza, loquacitd. 

The futility of women, la wanita delle 
donne, | 

Fu'TTOCKS, 3. {in a ſhip are the 
compaſſing timbers which make her 
breadth] ie cofiole d'un navilio. 

FU/TURE, adj. {that ſhall or will be! 
ſuturo, ſopravegnente, wegnente. 

The future, s if futuro, | . 

Fu'TURITY, s. [the time to come} 
il tempo futuro. 

To Fuzz [to ravel or run out} s#- 
lar, sfilacciarfi. 

A ſtuff that fuzzes, panne che , g- 
laccia, 

FU'ZZBALL, 8. ſpezie di fungo che ſcope 
piando quando lo fliacei ' empie gli occhi 
occhi Puna polvere che ha dentro. | 

Fx (an interjection of abhorring or 
loathing] 9769. ; 


Fu'sTILUGS, 8. [a woman noiſomly | 


Fy for ſhame, den wergognatevi, 


gn Fes, 
Fare 
1 — — * 4 — ämDD DP) —W—yp— — em erm — — 
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GAB G AF GAG 
Ha due ſuoni in Ingleſe e non] Gant, 8. [a duty paid to the king /: Hrans ſu peſti graſi nel nawilio. 
(5 tre ＋ in Italiano. Uno 4 or loi d] gabella, taſſa. GA'FFER, 8s, wvocabolo di riſpetto uſats 
3 quello che chiamano & hard [G Gs, $- [baſk parlando col padre © con altro uomo attem- 


dure] che precede, a, o, u, I, r, e ſo- 
migha al naſiro in ga, go, gu, gloria, 

razia. L'altro e quello che chiamana G 
foft [G molle] & queſlo precede general: 
ments e, i, come in gem, gibbet, pure 
anche qualche volla innanxi, e, 1, fi 
pronuncia duro, come in get, geeſe, 27 
e in alire voci tanto in principio che in 
mex xo. 

GAA DIR E, 6. [an old-faſhioned 
char ſe garment gabbano, palandrano, s. m. 

To GA'BBLE Ito prate or prattle] ci- 
calare, chiacchierare, cicchirillare. E wace 
offaito plebea. 

To gabble [to make an inarticulate 
noiſe] articalare confuſamente nel parlars, 
come wverbigrazia fa il pappagalio. 


GABBLE ſinarticulite noiſe like that | 


cf brute animals] voci male articolate 
come quelle de“ bruti comparate alla fa- 
vella umana, i 
 Gabble [loud talk without meaning] 
„ cianciare ad alta voce ſenza ſenſo alcuns. 
(7) "BBLER, 8. un Clancione, uno che 
tallametta, chiaccheronts "oth 
CA BBLING, s. cicalio, cicalamento, 
cicaltccio, 8. m. cicaleria, 8. f. <1 


ets which bein 
filled with earth or ſtones, are - 8-4 
upon the batteries] gabbione, 8, m. pa- 
nieri intefſuti di 4. e rifient di ler- 
ra 0 di ſaſh, uſali in guerra per riparo e 


di A 
A'BIONADE, 3. [a bulwark made 
with gabions] gabbionata, 8. f. 
GABLE END OF A HovusE ſthe top 
or front part of a houſe] gronda, 8. f. 
I'firemita del teito, ch eee fuora della 


ſommila della caſa. 
rs: ſpurs for fight- 


Ga'BLOCKS, 8. 
ing cocks, of ſteel, filver, &c.] ſproni 


| Jacciajo 0 d'argento che fi mettono agli 


roni de” galli quando ſi battons. 
* Gab, 8. {a ſmall bar of ſteel] un pex- 
⁊o J acciajo. 

A gad- fly, or gad- bee, un taſano. 

To Gab up and down ſto rove, to 
range or ſtraggle about] andar ramingo, 
wagabondare, vagare. 

GA'DDER, 8. un Vagabonde, un perdi- 
giorno, uno ſcioperato, 4 | 

G&"DDING, 8. Vagamento, 8. m. va- 
gatione, 8. f. 0 

Gadding, adj, Ex. A gadding goſſip, 
una donna che ua volentier vagands. 


A confuled gabbling, un ſuſurro, uno 
Ar ejilg conſuſo. 4 ' qo 


z 


GAFF, 3. [an iron hook to pull 
great fiſhes into a ſhip] uncino, col quale 


| 
. 


4 


* 


patio. Non & più troppo in uſo . 
Ga'rFFLEs, 8. pl. Ii ſproni q acciajo che 
ſa mettono a galli quando ſi ſanno combat- 
tere inſieme. 0 
Gas, s. [an inſtrument to put in the 
mouth to keep it from ſhutting] Harra, 
s. f. quello frumento, che ſi mette altrai 
in bocca, a effetio d impedirli la fa- 
vella. 3 mene 
To GAG, netter la ſbarra in bocca ad 
n. 
GAGE, or Guse, 3. ſa rod to 
meaſure caſks with] ſcandaglio, col quale 
ſi miſurano le bottt. . 
Gage [a pledge or ſurety} promo; v;'m, 
ſicurta, 8. f. * 2 
To Ga, or guage {| to meaſure 
with a gage, to find what any veſſel 
contains] ſcandagliare una botte, fer we- 


dere quanto ella contiene. 

To gage a hogſhead of wine, ſcan- 
dagliare una botte di vino. | 

To 75 a ſhip a- float, miſurare 
quanti picdi d acqua ha un naui li. 
To gage [to wager; to lay don ada 
wa $9 gb, 3 meter gil 'quello 
che ſt ſcommette. N 


* AGED, adj. ſrandagliato. #14 $5 


To GACGLE, gridare come fa m oca, 
4 K 2 e 5 ; 0 G- 


boo 


* " 
- * 


G At 


2 2 i. 4 
Ga/0011n%, 5. grid d,, 
+ Ga'iTY, 3. (chearfulneſs] gajezza, 
allegria, gioja, 8. f. 
Cie of humour, gajrzza, wumor 
* « gioviale, . 
aiety of cloaths, abiti iſoggiati, . 


C tv, adv. [ airily, chearfolly } 
ajaminie, gitjo/amente, allegramenis. 

Gaily { ſplendidly, pompouſiy ] con 
mag nificenza, con pompa z afpariſcente- 
mente. 

Gain, 8. [profit, lucre] guadagno, 
lucro, profilto, 6. m. 

To make great gains, far gran gua- 


dagns. 
t is all clear gain to me, queſls & tutte 
guadagn per me. ? | 
To gain (to get, to win] guadagnare, 
arguiflare, 
gain money, guadagnar danari. 


To gain one's love, cattivarfi Pallrui 
anicizia. | 
He bas gained 2a great reputation by 
it, Ai 8 acrguiiala con cio una gran re- 
ax/one. 

To gain (to carry] guadagnare, ri- 
portare, impadronirfi. 

To gain à battle, guadagnar la bat- 
laglia. 

To gain a breach, impadronirfi J una 
breccia. 

To gain one's end, offenere il ſus in- 
tents. 

They gained them over to their reli- 
pion, ine li hanno tirati alla lore re- 
ligiene, eglino li hanno convertiti alla loro 
religiene. 

AIMED, adj. guadagnato, acquiflato, 
wv, To gain. 

GAINER, . guadagnatore, 
guadagnairice, 3.1, : 

I am» neither gainer nor loſer, non ci 
no, nd ci perdo., 

GA 1NFUL, adj. lucrativn, profiltevole, 
vantaggioſo. | 20H 

A gainſul employment, an impicge 
lucrative. 

GAINING, 8. il guadagnare. 

For the gaining idolaters over to the 
Chriſtian faith, per la converſions degli 
idolatri alla fede Chriſtiana. 
Gin, adj. che won produce gua- 
dagmo, da cui non fi trag utile. 

GAL, adv. [eaſily] facilmente, 

To Garixsay [to ſpeak againit, to 
deny, to contradict] contraddire,” dir 
contra, oflare, opporfi, contradiare, e con- 
 trariare, intra verſarſi, contraflare, pre. 
contraddico, oppongo, pret. contraddyh, 
e 
To gainſay truth, chatradire la ve- 
rita. 
G, AY, adj. contraddelto, eflato, 
oppoſfin, contradiato, contrariate, intraver- 
ſato, contraſſato. by 
GAINSA'YER, 9. contraddicitoxe, con- 
fraddiltore, $. m. ay 

GAINSA'YING, 9. contraddizione, op- 

lone, meg atzione, contrarieta, 8. f con- 
tradlicimenio, contradiamento, contrafls, 

_—_ s, m. Againd | 

"GAINST, v. Againit, 

ToGa'InsTAND (to reſiſt, to oppoſe } 


: 2.5 refers, offare, pr el. oppongo, ap- 


* 


| 


cinale. 


| 


infaflidire, moleflare, tra vagliare, tribo- 
lare, pugnere, e pungere, offender mor- 
dendo con detti, preſ. infaflidiſco, pungo, 
pret. e, pun/.. 

 GA'LLANT, adj. [civil] galante, gen- 
tile, oneflo, paler x 


flato, gajo. 


| 


5 


did, fine] pompoſo, wifleſo, ſp 2 


dorno, 


gaudineſs] adornezza 


% 


mente della perſona, Faria dell 


lattea, 


chiefly uſed in the Adriatick ſea} ga- 
aſſai maggiore. 

leone, 8; m. ſorta di nave. 

co detta. 


flag] /pezie di giunco angulare. 


oak, uſed in dying, and to make ink 
with] galla, gallozza, e gallozzola, 8. f. 
eſcremento, parto non legittimo d alcuni al- 
beri di ghiande, che ſerva a lignere e a 
fare Finchioflrs. 


fire, infeflar il nemico con iſpeſi tiri di 
cannonate, o di moſchettate 


GAL 
Ga'12181, adj. { gaudy, ſhowy, ſplen- 


Gairiſh, troppo pompoſo, trop po ſplendido, 
no fr avaganiemente. 

GA'I[R1SHWNESS, 6. [finery, flaunting 
pompoſa. 
Gairiſhneſs ſflighty or extravagant 
ſoverchio e Hrauagante gaudio, 
AIT, s. it modo, Pandare, il no. | 
e, i 


modo di cammunare. 
GA'LANGAL, 8. ſorta di radice medi 


GALAXY,8. [a broad white circle in 
the ſky, called the Mi ky way] /a via 


GA'LBANUM, 6. [a gum of a ſtrong 
ſcent] galbano, 2. m. liquor d una fi anta. 

GAT, 3. [2 wind not tempeituous] 
vento freſco. 

GA'LEASS, . [a kind of ſea-veſſel, 


lezza, 8. f. navilio fimile alla galea, ma 
GA'LEON, , Ca ſort of ſea · veſſel] ga- 
GA'LEOT, 8. galeotta, ſorta di nave 
GAa'LINGALE, 8, {a ſort of water- 
54L L, 6. [the bile, one of the hu- 
mours of the body] ele, s. m. 
Bitter as gall, amaro come fiele. 


The gall-bladder, /a weſcica del fiele. 
Gall-nut (a fruit which grows on an 


To GaLL [to fret or rub off the 
kin] ſcorticare, tor via la pelle. 
To gall the enemy with a continual 


To gall ſto vex, to teaze] inguietare, 


ajo, amorevole. 
Gallant [brave] bravo, gagliarls, vi- 
oroſo. 


Gallant [fine] bello, attillato, aggiu- 


He is very gallant in his behaviour, 
egli i ne ſuoi portamenti molto galante. 

They made a gallant defence, fecero 
una gagliarda difeſa. ; 

A gallant man, an galaninomo, uomo 
dabbene. 

Gallant, s. [lover] un amante, amo- 


roſo. 

Sue ſpark, beau] amadore, dru- 
do, leggiardo, wago, 3. m. 

Galfant to a married woman, un a- 
mico, un ciciſbeo. 


| gentilmente, grazioſamente, | 


graxiqita, lindezza, venuſd, . f. 


GAL 


9 N * 
antiy [courageouſ] aVamemnt 
con bravura, gaghar ths wigoroſa. 
mente, coraggioſamente, 

s, galanteria, 


GA'LLANTNESS, } 
maniera galan. 


GA'LLANTRY, 
leggtadria, garbattezza, grazia, 
. m. 2 


Gallantry Iſpirit, bravery] ſpiriy 
_— coragyn, walore, . m. bravura, 
5. f. 

GA'LLED 
licato, 

To touch a galled horſe upon the 
back, ſollelicar dove di duole, innaſprire 
una perſona già irritata. | 

GALLERY, 8. galleria, 8. f. 

An open gallery, una loggia. 

The galleries of a man of war, /; 
galleria q una nave da guerra. 

Gallery [Cin fortification, is a covered 


walk croſs the ditch of a beſieged town] 


i, 


„ adj. [from to gall] ſcar. 


galleria, termine di fortificazione, 


GA'LLEY, 8s. [a ſea-veſſel much uſed 
in the Mediterranean] galea, 8. f. na- 
wilio di remo di forma lunga. 

To be condemned to the galleys, tr 
condannato in gallea, efſer condannais a 
remare. 


The admiral galley, le capitana, la 


galea capitana. 


A galley ſlave, un galeotto, quegli cha 

9 in galea. 
alf-galley, una galeotta. 

Galley-pot, alberello, s. m. waſo picceli 

di terra. 
A galley-foiſt, un fuflo, un brigan- 

tino, 

GA'LLIARD, 8. [a kind of merry 
dance] gagliarda, s. f. ſpezie di balls. 

GA/LLICAN, adj. [French] Cali. 
cans. 

The Gallican church, la chie/a Calli- 
cana. 

GA'LLICISM, 8. [ French idiom] 
Galliciſmo, 2. m. idioma Franceſe, eſprej- 


fine puramente Franceſe. 


GA'LLIGA'SKINS, s. [a fort of wide 
breeches uſed by the inhabitants of Gaſ- 
coign in D_ calxoni alla maniera 
de Guaſcont antichi, 

GALLIMA'WFRY, 3 [a hotch-potch 
made up of ſeveral forts of meat] c. 
breo, 8.m. manicartito compoſio di dis 
hoy” forte di carne. 

A'LLION, 8. [great ſhip] galten, 
s. m. ſorta di nave. 

GA'LLON, 8. [a meaſure containing 
four quarts] miſura di coſe liquide ht 
contiene quattro boccali, o quarte, 

A gallon pot, wn boccale che contiont 
quatiro quarte. | 

GALLO/ON, 8. [a kind of cloſe lace) 
trina, 8. f. ſpezis di ga/llone fatto dort, 
da" argento, o di ſeta. 


GA'LLOP, 8. [the ſwiſteſt pace of 3 


|| horſe] galoppo, e gualoppo, s. m. il galop- 


To GALLA'NT (to court a woman | pare. 
in the way of a gallant] fare ii galant To fall into a gallop, prendere il ga- 
afprefſo una donna, corieggiarla. lap po, metterſi a 2 oy 

To GA'LLANTI15E [to play the gal-] To run a ful gallop, andar di bum 
lant ] fare il galante, fare il zerbino, ii] galoppo, correre a briglia ſciolta. 
bello, Pattillato. | ToG#'LLoP Ito ride faſt} galopparts 

GA'LLANTLY, adv. galaniementc,| o gualoppare. He 

p | 


* | | * . 
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8A GAM ann "2 


He that gallops, galoppalere \ Gaursres,s. givocatore, bi PR 4 * 
D 5, day — _ . bg „ biſeaxtier 125 p £99 1 ee che che þ fa 
Gallopping, adj. Ex. gallopping] Ga"MinG, s. giuoco, il giuocare, To gape [ to open 26 the rom 
horſe, wn cavallo che galoppa, 0 che ya} To love gaming [to be given to it] does] 25 arte 9 
di galopp?- amare il giuoco, fer dedits wore. la terra. a * 
GALLO'SHES, 8. pl. [a ſort of leather A gaming-houſe, biſca, hy aue Gd. a, fhadiglio, e Bavigli 
caſes or clogs worn over ſhoes, to keep / bien giuoco pubblico Latte dello fbadigliare an. « s 0,8. m. 
the feet from the wet] ſopraſcarfe, 8. f.] Ga'MMON, s. [or gammon of bacon}| To ſtand gaping * *. = pe. 3 


pl. ſorta di pianelle che ſer ono me di | preſtiutto, s. m. alla luna. 
2222 Camman, fra gin cle ſa 07), Gaping [nk aa fiwn wr =. 
, . ur | 
Glow v, 6. cavallo d una ſpexie| GAMUT, 8. [the firlt note in the or- To | 
che * 1 molto comune nal IV leal of wk, ; frog = K. wad Van [to make] fare, efer pd 
orte d 1 erra. . ; f „Ja, e ela, 8. f. voce colla a,,! GARB, 6. (atti , 
Ph. ay — 17 — to fright] 6 .- 5: ugh i caratteri e le figure, 3 * ne Bench b 4 1 8 abito, veſti- 
- 4 0 ; To be 1 2 
8 1 — — 82 of os Re To Gancn [to throw one beadlong | fito. em ee ap. | 
tors are ha nged 77 orca, 2, f. "po libel iron. ſpikes} 22 2 8. e f * 4 
rv rimpiccano per la gola i maifat- #4 ing x" a as ro, ſorta di ſupplicto in F Mes. that has 42 — — l 
6 R Wren. | i bel garbo, un uomo garbato. p 
are grows for him, la forca 475 tear open one's guts] der that has a 4 mw. [that has 
. , rare. Aa quic or 1 uant ta 
CCC 
, , . an ill garb, ſgarbato. ſvenevole, | 
1 * — 2 6 1 G, 8. [ company, crew ] banda, Garb Lin heraldry, a ſheaf of corn] 
— 5 0 = 1 % f. ma i piglia ſem- un 8 di grano. 
gt te. A/RBAGE, s. {the entrails 
: 5 2 2 11 1 4 ſort of leather 1 2 7 — of thieves, una banda, una | le budella, le Auf d'un gt] 
Ga'MBLER, 8. wn briccone, il cui me- Gan Sod v. Rogati k h Garbage [ that hunters give their 
fliere t di rubare i nalaccorti al givoco To Fein woos” of gy gue; n 
1 * _ *h 8 wag [to go] andarſenc, colſela, | a 2 ell animale cacciato e preſo. . 
— ae fol 4 470 come fanno ber- GA/NGREL, 8. [a tall ill-haped fel- vs © [refuſe] aondigha, Parze- 
grazia le ſcimie al ſole, low] un uomo mal faito, una periica To G ants 1 
, rlica. e, ſoud, 0 
W- to leap, to ſtart] ſaltare, 4 NGRE/NE, 8s. [an eating ulcer, To garble ſto [ogra Lr 
Ry 2 If > ng | that will quickly infe& all the body] dirt, commonly uſed of ſpices] facci- \ 
for joy ] ſalto fatto per 5 Arte a leap | cancrena, & cangrena, cancherella, s, f. | are, vagliare, ed & proprio de ſpexi- dE 
n ety ak) pars mortificata intorno ad ulceri, o in- | erie. 3 
moto capriccioſo del cor po e delle A's — I e eee OY e ee held? garble {to cull out] ſcegliere, pret. _ 
to fer fer ridere, o che fa ridere, To GancrEent [to fall into a gan- Ga/asLeD di . : 
* 4-1 s. la gamba d'un ca- grene] incangrenarf, incancherarſ. g ſcelto, „adj. Aacciato, waglialte, 
GAME, 8. (play, ſport] giuoco, ſcher 8 5 Mun b * 75 82 1 
, oco, — . : ito any ſhop or warehouſe, to 1 
1 1 1 8 s. [an iron glove] guante view and ſearch drugs, ſpices, Kc. 1 uf- 
Greeks and Romans, i giuochi pubblici Ga/NTLET, Ga- A 
Game ſplay] giuoco, il eiuocare ful 8 ee e 4 colui ch 
„il giuocare. . arbler, colui che flaccia o ſe 
9 2 1 carie. , To run the gantlope, paſar per le coſa da un alira, # ſepara — 
Five games ſhall — up the ſet 84 2 kind of wi Ga'8BLEs, 8. [the Juſt or unclean- 
20 por Caf 2 . la Kind of wild gooſe] neſs that is ſevered from ſpice, drugs, 
Gard & clones arid „la partita th a Coca ſalvatica. 2 &c.] mondiglie, purgature, vagliature, 
I want wy as games to be up, 20 |8 AOL, f. { priſon] carcere, prigione, vagliature di droghe, ſpezterie, e fi- 
ef OE , ' Bo ; mitt. 
5 che due giuochi per finire la . Gap e (658 2 o a pri- Conner , 8. (trouble, tumult, up- | 
SA on of priſoners, a law term] il wwuotar | roar] garbuglio, rawvilu a 2 
He play'd his game well, eg/i ha fatto| le prigiont uſliziare i 7 ar {0,4 W 
gion col giuſſixiare i colpevoli, e ielic, diſordine, tumullo, 3. m. 
1 1 * — = TEAS weitere in liberta gl innocenti, 4 ; "= — Kn 
72 A 2 5 57 of games, 75 Ga OLER, $, guardiano delle prigioni, | GAaRD, or GuAR D, 8s. [ defence ] 
hens ed are _ vanga, egli . 2 i guardia, cuflodia, difeſa, 5. f. oggi perd 
Come: head 1 AP, s. an open place in a hedge or | / /cr1ve 2 re Guard,  quantungue 
W hunting, or owl to wall, &c. ] apertura, aperta, crepatura, prenunci Gard. 4. 
We avon — 9 1. . 3 5 ſenditura, ſeſſura, ſpaccatura, 8. f. cre- | To ſtand upon one's gar 1 
ane fen e ta: y good game, abbi- paccio, ſcrepolo, s. m. guardia, flare in ceruello, far cagli occhi i 
FT cia. og A gap in a hedge, apertura in una | aperii, flar ſulla ſua. 4 
cia. a „ fhepe. F : To lie well upon one's gard [a fen- 2 
. A gap in the wall, una crepatura 6 | cing term) Aar bene in guardia. 
To Gams [t 4 
. o play] giuocare, e giu-| feſſura in un muro, breccia. ard of ſoldiers, guardie, ſoldati 
GunysoMe, adj R : GaP-TOOTHED, adj. che ha ſpazi ſono in guardia. | road | a 
aue, ſohewgls , adj, I wanton ] giocaſo, Ira un dente e Caltro. 12 To be upon the gard, far /a guardia, 4 
„ gajo, allegro, giocondo, To Gaye [to yawn] ſbadighare, e er di guardia. 5 2 


1h. ſbavigliare, aprir la bocca. The king's gard, lr guardie del re, ® 


\ 
Ly 
* 1 | 1 


GA/MESOMENESS, 8. ſchirzo giuoco | F 
> giuoco Io g ape After Gr for A thing, utcel- Th ho { K d le * 5 
rale, 8, m. "| lare a una coſa, Alefderaria con avidita, |% 7 dl. 45's een 
| 1 1 


þ a | 


. 


1 * 


7 


| Gargling, adj. Ex. Gargling brooks, 
mormoranti ruſcelli. 


erar- la 


GAR 


CAR 


GAT 


The foot gare, lc guardic a ede. A geri dreſs, wn abito ſuperbo, of Ga 'nTER, s. [2 band or ribbon; 
To come of hom goed, ſmintar a 3 ' " [tie up Rockings] legacrin, 1. f legarcy, 


guar 41a, 


The gad {or hilt] of a feed, a feenza, 1. f. ſcrivi anzi gairiſhnels, 


gras dia 9 ofa Jrlla pada, 

Gard (or hem} of a garment, Porl 
d'un 14fh1 mints. 

A gard-houſle, e di guardia, 

To Ge, of Gusto {to keep] 
g4ar dare, ſer vare, conjervare, tener onto, 

To Garry sto protect] guardare, 
ſrampare, hberare, diſendere, proteggere, 


 affiturare, pret provi 
GA/RUED, aGtj., guardato, v. To 


ard, 
Garded [protected] guardats, diſeſs, 


| 
protets, 


Gab, . giar ding, . m. 

A kirchen-garden, te. 
bo nur ſery- garden, ſeminario, ſemenza- 
Je, 3. m. 

A little garden, un giardine('s, 

A Intle Kitchen-garden, wn orlicells. 

GARDENER, 8, giardiniere, giardi- 
nero, 3. m. | 

(GA/RDENING, s. erbagei, ogni ſorta 
a"erba buona a mangiart, ortoggt. 

CGA'RDEROBE, v. Wardrobe, 

GaRDEvIantT, s. [a wallet for a 
ſaldter to put his viftuals in] bi/arcia 
da /oldato, due & porta le ſus pre ui- 
fot 


(3A /EDIAN, or GCa'aDrtAY, . fone 
* s 


who has the care or charge of any per- 
Jon G1 thing] guardiung, cuſiode. | 
trance into goal] il benwenuto, danaro | 


The ga1dian of 2 pupil, i tutore, © 
eurntre Fun fuf ill. 

The gardian of ſome religious 
Hues, puardiano, ſufprriore dun con- 
4 7 7110 1! jr att. 

A pardian angel, angelo cuflode. 

(3a ROLANSHIP, s., [the office of a 
oa to a pupil] y/utela, curatela, 
9. . 

Gardianſhip [the office of a gardian 


Gunz, 2d pompeſia, magni- 


GAL, s, {an ornament for the 
bead made of flowers] ghirlanda, s. f. 

\ GOMARLICK, . {a plant] aglio, 5, m. 
To ſmell of garlick, puzzar daglio. 
Fa clove of garlick, uno ſpicchio d a- 

10. 

Garlick ſauce, ag/iata, 6. f. , 

Gut ur, 5. [any veſtment] abito, 
wveſirments, . m. F 

A rich garment, un abito ricco, 1fog- 
' grats, 

The wedding garment, ahito di noxxe. 

A mourning garment, i bruno. ; 

GARNET, 3. { a tackle in a ſhip 
wherewith goods are hoilted in or out] 
carrucola, s. f. macchina di vaſcells per 
mer w del quale i ſbarcano, o imbarca- 
no I: mer can gie. 

Garnet ſgranet 765 granalo, 3. m. 


gieja del celor del win reſo. ; 
To GAT [to furniſh} guarnire, 


s. m. 
To tie one's ſtockings with p1 
hy le calzette cole '* day NP 
The noble order of the garter, Fer. 
dine della giarticra 

IH Dawanzati le chiams Pording 04's; 
Gerrettiera, | 

A knight of the garter, cavalin, 
della giartiera. 

Garter, e anche il titolo dill aral:; 
principale d Ing hillerra. 

To GARTE {tu tie one's 
ligarſs le lig acce. 
" GARTH, 8. (3 
tile, %. m. | 
| Filh-garth fa dam in a river for the 
catching of ih] cAiuſa che fifa nt fun 
per riger feſci. ; 

Garth-man [ fiſher-man ] wn peſca. 
tore. 

Garth, circonferenza del corte umany 
m. rate aa cinlura. 

GA'SCONADE, 8. { boaſt, brag] mil. 


garters) 


yard in a houſe] oo. 


8 guernire, munire, corre late, fornire, 
pref. guarniſco, guerniſco, muniſco, for- 
niſco. 

£4 garniſh a table with ſweetmeats, 
guarnire una tavola di confetture. 

To garniſh [to adorn, to ſet off] ad- 
ornare, ornare, abbellire, abbigliare, ad- 
dabbare, pref, abbell ſeo. 

G.'ENI5H, s. (a fee paid by priſon- 
ers to their keepers, at their firſt en- 


che fi paga al carceriere da un prigioniere ' 
nell entrare della prigione. 
Ga /axISHESs OF Doors, GATES, | 


limentt Puna porta, ' un portico, e fimili, 


ausn, adj. guarnito, guerni- 


niſh, 
GA/RNISHMENT, $9, [a warning 


in a religious houſe] Hi di guardians. 
Gant, 3. [a fort of courſe oo, 


ſuch as grows about the (ſhanks of ſheep] | 


lana zacchiroſa, piena di zarchere, | 


GA/RKGAKISM, 8, [a liquid medi- 


cine to cleanſe the throat and mouth] | 


gargariſmo, 1. m. acgua ariificiata cola 
vale urn fi gargarizza. 
© To CA'tGARIEE fro gaigle or waſh' 


the month] gargaritzare, riſctacquar ſi | 


la ranna della gola ren ga garims. 
GA/RGLE, s 


la carna della gola. 

Gargle [a liquor with which the 
throat is waſhed] gargariſmo. 

To GA'KGLE — waſh the mouth 
and throat with liquor] gargarizzare, 
bocca con alcun liquore, 

To gargle one's mouth, gargariz- 
zarſi, riſechiacquarſ la bocca. 

GA/RGLED, adj. gargarizzato, riſ- 
ciacguaſo. | 
 GA'RGLING, 8. il gargarizzare. 


1 


GARGOL, 8s. ſa diftemper in h 
malattia propria 2 poret. F 105 


GA'K1SH, adj , gaud , 
le Plendde, fil ad. dt. 
ri | 


| | 
[the guilet of the 
throat) fro=za, 8. f. gergoxxule, 3. m. 


given to one for his appearance for 
the better furniſhing of the cauſe and 


or PoRcCHes, gli ornamenti, gli abel. 


to, munito, corredato, fornito, v. To gar- 


 lanteria grande, e infieme ſalſa; gajy- 


nate. 

Ga'scO1Ns, 8s. [the hinder thighs cf 
a horſe} i core q un cavallo. 

GASH, s. a deep cut] tagli, %. 
gio, ſendente, 3. m. 

He has a great gaſh in his face, og 


' ha un gran lagli, o regio nel wi}h, 
| To Gat [to cut} fagliare, fenders, 


ifregiare. 

GaSuenD, adj. tagliato, ſeſe, ifre- 
giato, 

GA'SKINS, 6. brache grandi, bracks 
alla ſuizzera come di vamo noi. 

GAS, s, [a panting for breath] a- 
nelito, anſamento, reſpiro, aiito, als, 
s. m. 

To the Jaſt gaſp, fn all' ultimo {6 

470. ; 
F To give the laſt gaſp, render Janina, 
ſpirare, mandar fuor Pultims p irito. 

To be at the laſt gaſp, fare fer rin- 
der Fanima. | 


court] citazione, afſegnaZzione, 8. f. ter- 
mine legale. 

Gantruee, 8. ſthe furniture of a 
chamber ] ad.lobbi, arredi, fornimenti 
4174 camera, 

GA'Rk&ET, 8. {the uppermoſt floor in. 
a hauf] /efrta, s. f. flanza a telto. 

(Garret, legno marcio, tarlato fer wic- 
chieæ xa. 

GA/RRISON, 8. fa certain number of 
ſol.liers in a ſtrong place for the defence 
of it] guarnigione, e guernigione, s. f. 
| quella quantita di ſoldati, che fanno per 
guardia di fortezza, e altri luoghi muniti, 
che anche eggi diciamo, prefidio, s. m. 

Garriſon [a place of defence, into 
which ſoldiers are put] guernigione, luo- 
go ove fanno i preſidi. 

A garriſon town, una guarnigione, 
un prefidio. 

To Ga'trn3oNn ſto pat a garriſon 
by ] prefidiare, metter guarnigione, o pre- 

10. 

GaARRISONED, adj. prefidiato. 

GARKU/LITY, 8. ſ[talkativeneſs, o- 
3 12 prating] garrulita, loquacita, 
8. f. 

G ARUtrovs, adj, (full of talk] 
garrulo, loquace, 


as marftoſa. 


To GaAs ſto gape for breath] an- 
lare, anſare, reſpirare con off anno. 

To gaſp fur life, Mr in punto 41 
norte. 

Ga/SPING, 8. reſpiratione. 

To GasT, ſpaventare, atterrire. 

Ga'sTLY, adj. { gaſhly, frightful, 
like a ghoſt] orrido, orrendo, ſpavinii- 
wole, terribile. 

A galtly countenance, un viſo terri- 
bile, che fa paura. | 

— animals, animali ſpavenit- 
voli. 

Gaſtty { pale ] pallido, ſquallido, na- 
cilente, 

Ga'STRICK, adj. gaſirico, apartenen't 
al rente. vocab. Ar 

GATE, 3. [a great door] forta, 8. f. 

The gates of a city, le porte d und 
citta, 

A flood, or water gate, una calt- 
ratta. | 

Gate, gait, [manner of going] = 
gueſio fignificato ſeriveſi meglio, andaturay 
5. f. il modo Handare. 

To have a portly gate, aver? un an- 


Gate 


p 


8 AU 
Gate [preſence] * preſenxa, 8. f. 
4 ane, $. m. 
ter == ne wed her to be a woman 
of quality la ſua aria la faceva come 
feere ſer un perſona di qualita. 
GATHER, 5. [plait] piega, sf. 
The gathers of a gown, le pieghe 
jr wife. 
oh mw gather, or pluck, coratelia 
I; iti Un. 
# 1 . GaTUER to collect, to pick up) 
corre, prel. colgo, pret. colj. 
"Yo gather flowers, fruits, &c. coglier 
i, fruttt, &c. 0 
To gather [to get together) accumu- 
lare, ammoſare, ammouontare. i 
To gather wealth, accumular ric- 


exe. 
To ether ruſt ſ to grow ruſty] iarug- 


teuere, 4 


_ 1 
Gaivpity, adv. fofloſaments, ifog- 


giatamente, 
GA"UDINESS, 8. faflo, sſoggio, 8. m. 
Ga"vpy, adj. faffeftedly gay or fine} 
ſpanto, 1Joggiate, 2 Jaſftoſo. 
A gaudy ſuit cloaths, un 
ſpanto, o sfoggiato, 
' Gaudy-days | certain feſtival days 
obſerved in 1nns of court and colleges] 
giorni feſliui offervati nelle corti di giu- 
dicatura, e collegi. 
Gave, & wn freterito del verbo To 
give. | 
GA vt, 8. [tribute, toll, cuſtom, 
yearlv rent, revenue] exi- di tributo, 
taſa dogana, rendita, cenſo. 
Geer, 86. mancanza di paga- 
mento di rendita al padrone del feuds nella 
provincia di Kent, 


abito 


„I, r1ueginirfs arruoginirfi. 
To gather an army, meltere 
12 tl:rc1t'9, 


To gather ſto plot] pregare, 


4 inſieme 


Fe 
fr, gather the ſleeves of a ſhirt, icga- 
re le maniche d' una camicia. 

To gather [to conc 
cnchiudere, 1mnferire, argomentare, 
ler dire, ſgnificare, preſ. inferiſco. 

What do you gather from that? cle. 
wilete conchindere, o inſerire da cio ? che. 
vslete dire per queſto f : 

To gather the corn, mielere il grans. 

To gather the grapes, vendemmiare. 

To gather dult, cuoprirfi di poluere, 
imjulverarſe. | 

To gather ſtrength, prender forza,' 
ringaghardirfi, vin 12zarfi, fortificarſi, 
rinwigorirſi, pre. ringagliardiſco, rin- 
w100g1ſco. ; 

To gather fleſh, ingroſarfi, ingraſ- 
ſarſi, rimmeterſi in carne. i 

To gather together, afembrarſi, unir- 
, convenire, preſ. conveng?, pret. con- 
Venn, 

To gather the matter to a head, far 
c, marcire. : 

Now my deſigns are gathering to a 
head, ora 1i che i miei diſegni cominciano 
. maturarſi, 

To gather up her gown, alzarfi la 
gennella, 

To gather up a pin, pigliar di terra 
uno ſpilletto, 
ene adj. colto, V. To ga 
ther. 

GA'THERER, 8s, ricoglitore, raccoglito- 
re, 8. m. 

Gatherer of taxes, riſcuotitore, col- 
letters di tofſe. 

Gatherer of corn, mietitore. 

Gatherer of grapes, vendemmiatore. 

Ga/THERERS, 8s. [the fore teeth of a 
any ſcaglioni, i denti d'avanti del ca- 
v. 

GA'THERING, 8. coglimento, 6. m. il 
cogliere. ; 

To make a gathering, fare una col- 

one. 

To Gavpe, godere, eſultare, ralle- 

Frarſi. 

GAa"UDRY, 8. veflir pompoſo. . 

GA'UDIEsS,s. {double commons, ſuch 
28 are allowed to ſtudents an gaudy 
days] pietanxa doppia, che fi da agli flu- 
dali in un collegia in certi giorni feftivi. 


| 


increſ- 


Alupirſi, preſ. Hupiſco. 
ö 


Ga"VEL-KIND, 8. ſan equal diviſion 
of the father's lands at his death among 
all his ſons, or of a brother dying with 
out iſſue among al! his brothers] legge, 
o coſtume flabilito in alcuni luoghi d' Ing- 


| hilterra, e principalmente nella provin- 
cia di Kent, fer la quale i beni del padre 
lude by diſcourſe] | 
v 


ſono dopo la ſua morte ugualmente di- 
wifi fra i "ag figliuoli, o dapo la movie 
+ Jratello ſenza eredi fra i ſuoi fra- 
Fellr. 

GAUGE, or GAWGEP, v. Gage. 

GAUNT, adj. flean] magro, ſmunto, 
grams. 

(3a'UNTLET, 3. fuanto di combat- 
titore, e che fi ſcagliava in terra anti- 
camente per iifida all awwerſario o ne- 
mic9. 

GAUNTRE/E, s. [a frame to ſet 
caiks upon] cavalletto da mettervi ſopra 
le bottt. 

GAWK, $8. un cucco, uno ſciocco. 

GAWZE, 8. [a ſort of thin ſilk] ſecca, 
s. f. ſpezie di drappo di ſeta ſottile, 

GAY, adj. [merry] gajo, giejoſo, 
feſloſo, allegro. 


' 


tillato, galante. 
A gay ſuit of cloaths, an abito galante, 
pulito, gentile. 
Gay colours, colore vivace. 
GA'YETY, 8. letizia, allegria, Þ efer 
235. 
- GA'YLYy adv. con letizia, lietamente, 
allegramente. 
GA'YNESS,8.lietezza, lelixia, gajezza, 
GAZE, 8. flupimento, flupore, s. m. 
ammirazione, maraviglia, 8. f. 
— 
tarſi, 


To be at a gaze, or upon the 
Arabiliare, fuor di modo mara vi 

To Gaze [to ſtare, to e 
upon] guardar fiſamente che che þ fia, 
ſpeechiarſi, fiſaments mirare, affiſar gli 
occhi ſopra una coſa. 

GAZED UPON, adj. fiſamente guar- 
dato, o mirato, ſpecchiato. 

Gaze-HounD [a hound that hunts 
by ſight] /ewriere, 3. m. 

Ga'ZzEL, s. [an Arabian deer, or 
antelope of Barbary] guzzella, s. f. 
ſorta d'animale quadrupede cornuto. 

GAZ ER, 8. colui che guarda o mira 
Jſſamente. 

GazE/TTE, $- [a news paper] gazet- 
ta, 8. f. foglio a avi, 2 

GAZETTE'ER, 8. [a writer or pub- 


GA [neat, ſpruce] bello, pulito, at- 


gemma. 


>. * * 
» & 
= 


GEN 
ner of a garette] gazze/tiers, novel. 


lifla, 5. M. 

G4/:1NG, 8. il guardare o mirar fiſa» 
mente che che ji fa. 

A gazing-ſtock, uno ſpetiacolo; une 
coſa che tira gli occhi di tutti. 

Gear, or GEeR, s. (ſtuff, commo- 
eng} roba, mercantzia, 8. f. . 

AR [ bauble] bagatiella, cian- 

fruſaglia, fraſcheria, s f. ö 
A woman's night gear, caſia di don- 
na per I notte. * 

A horſe's gears [trappings] arneſi. 
fornimenti d'un cavallo. — 

To be in one's gears [to be ready] 
er in ordine, in punto, in procinto. 

Gear ([putrid matter] marcia, 8. f. 

GEARSON, adj. (rare, uncommon] © 


raro, ſcarſo. n fue 


GEAT, bu 
pus colare. 

Geg-Ho, interj. gid, arri, voce col- 
la quale incitano i cavalli da ſoma a 
camminare. c 


To gee ſto ſucceed] riuſcire, pre 
rieſco, pret. . : 
This buſineſs won't gee, gugſo nego- 
Zio non reiſcerd. 
To GEER [to dreſs] vire, abbigli- 
are. 
GEERED, adj. weſlito, abbigliata. 
Neatly geered, pulitamente veſlito. 
GEESE, eil plurale di Gooſe ; oche. 
Gela, s. [vulture | —__ vulture. 
GELD, s. [a Saxon word for money 
danaro. 
To GELD [to caſtrate] cafirare. 
To geld a horſe, caftrare un ca- 
walls, 8 | 
GYULDED, or GELT, adj. cafrato. 
GE'LDER, 8. [he that gelds] sor- 
cino, 8. m. quegli che eſercita arte del 
caſtrare n gli uomini, che le beſlie. 
GELDING, 8. il caftrare. \ 
Gelding (cut horſe] cavallo caſtrato. 
GE'LLY, 8. gelatina. 
GELT, adj. [ from to geld] ca- 
Arato. 
GEM [ jewel, precious ſtone] u 


- 


4 


- 


7 % 


To adorn with 
nare di gemma. 

. Adorned with gems, gemmaio. : 

To Gu, adornar di gemme, ingem- 
mare, 

To gem [to put forth the firſt buds} © 
germogliare, mandar ſuora i primi gor- 
mogli, 

GEMINI, 8. [ 
of the zodiack 
ſegni del æodiaco. 

O gemini, interj. cappita, cafperi, 
eſclamazione dinolante maraviglia. 

GEMMOW, Or GEMMOW-KRING, 8. 
fede, 8. m. anello maitrinoniale, al quale 
in cambio di gemma ſieno * um par 
di mani congiunte inſieme. 4 

GE'NDER, 3. | the difference of 
nouns as they are declined with a maſ- 
culine, feminine, or neutral article} ge- 
nere, $. m. 

The maſculine and feminine gen 


der 
il genere maſculino c femminino. - 
8 ; 


gems, gemmare, or- 


one of the twelve ſigns 
gemini, uno de dodici 


* 


rare. 


To G#e'nDER [to engender 
G8NEA'LOG1ST, 8s, [one ſkilled ia 


GEN 


te method of deſcribing pedigrees) ge- 


nrabgiſla, . m. werſais nella grneals- 


— ye two a 1 
evlogy | gencalig ice, di genc aleꝶ ia. 
8 s, {deſcription of the 
Nock, lineage or pedigree of any per- 
ſon or family} genealogia, „ geneologia, 
*. . diſcorſo di origins, , diſcendenza di 
perſona, flir pe e ſfamicla, 

GENSERABLE, 2d. generabile, gene- 
rele, che ue offers generate 0 pre- 
doito, 

GNA, adj, common, univer- 
ſal] generale, umverſale. 

A general maxim, na maſſima ge- 
nerale. 

A general calamity, «na calamila 
wnrverjale, 

A general council, wn concilis univer- 


| 


7 


| 


"GEN 


Gengn&v/s1Ty, s, {nobleneſs of mind 
or ſoul] generofta, nobilia, grandezza 
4 animes. 

A piece of great generoſity, una gran 


generofita. 
'y {liberality] generofta, li- 


Generoſi 
beralita, % 

Ge /verOUS, adj. (free, bountiful, 
of a noble mind] generoſo, che ha gene- 
rota, mag nanimo, liberale. 

GE "NEROUSLY, adv, generoſamente, 
liberalmente, 

Gr/xeROUSNESS, 5s, [| generoſity } 
generefita, liberalita, . f. 

GE xES18, 8s. [the firſt book of Mo- 
ſes) Genehi, 8%. f. it primo libro della 
rittura ſacra, ſcritto da Moize. 
Gen, s. [a kind of Spaniſh horſe] 
giannetto, 3. m. cavallo di Spagna. 

Genet [the white genet which the 


ale. 


king of Naples preſents yearly in ce- 


GENERAL, 8s, [the chief commander | remony to the pope, as a tribute for 
of an army] generale, capitan generale, ' the kingdom of Naples, which he hold: 


comandante d uno ejer cils, 


; of the pope] chinea, che if re di _ 


A general of horſe or foot, un gene- preſenta al papa ogni anno come in tributo 


rale di cawallrria, 0 di fanteria. 
The general of a religious order, i 
generale dr” frati. p 
In general; adv. in genevale, gene- 
ralmenie, comunemente. 


{ 
' 
| 


CGenEeRALI'SSIMO, . [a ſupreme melts uſalo dal papolaccia d"Inghilterra, | ſuefare, addomelicare. 


per il regno di Napoli. 


Genet, ſpezie di gatto. 

Genet {the fur of that creature} /a 
feile di qurfl” anmale, 

CGemE'VA, 8. ſorta di liquore diflillato 


general or commander in chief of an che bo chiama comunements Gin. 


army] generaliſimo, . m. ſupremo co 
mandanie & eſercito. 
GENERALITY, 3. {the whole, or 


Gu/N1AL, adj. (full of mirth] gio- 
Jojo, fefleſo, allegro, g iocondo. 
Genial [ſeſtival] days, giorni di fefla, 


the moſt part] generaliia, univerſalita, o feflivi. 


la maggior parte. | 
The generality of the people, / %. 
polo in generale. 


Genial [natural] geniale, naturale. 
The genial heat, / calore naturale. 
The genial bed ſ or the marriage 


The generality of men, /a maggior bed] l/etto, 0 toro geniale. 


partie degli uomini. 


GNA, adj. {ſerving to gene- 


GENERALLY, adv. [univerſally] ge- ration] genitale, col quale fi genera. 


neralmente, univerſalmente. 


The genitals, s. [parts ſerving to corteſia, bella maniera, leggiadria, an- 


Generally [in general] generalmente, generation] parti che ſervono alla gene- 


in gens rale. 
Generally [commonly] generalmente, | 
comunemente. 


office of a general | yeneralato, v. m. la 
dignita, e carica dun generale. 

To Ge/nerATE [to ingender or be- 
get] generare, dare [iſſere, naturalmente 
produrre, pre i. produce, pret. produfſi. 

The ſun generate» ali things, / ſole 
produce oni coſa. 

GENERATED, adj. generate, pro- 
40%. 

GENERATION, 8. [the production 
of any thing in a natural way] genera. 
Kine, 8. f. il generare, produzione, s. f. 

Generation (lineage, race] genera- 
Kione, razza, genia. s. . 

From generation to generation, 4. 
generations in gener azione, 

Generation [great many] moliitudine, 
gran Num. 

There isa whole generation of them, 
n un gran numero. 

GEe'NFRATIVE, adj. {that ſerves to 
beget] generalivo, alte, acconcis a ge- 
merare, generante. 

The penerative faculty, la facolta ge- 

ner ativa, o generane. 
}JENERA'TOR, 5. chi genera 0 produce. 
Ge/nEgRICAL, adj. [belonging to the 


* or kind] generico, 


ragione. 


Ge/NITIVE, 8 {the genitive caſe, 


on of the. fix caſes] il genitivo, o caſo 
GU/NERALSHIP, 3. [the dignity or ge 


neo. 
GH,, 8. [father, begetter] ge- 
nitore, padre, 8. m. che genera. 

GENIUS, s. 
or diſpoſition] genie, 8. m. inclinazion 
d"animso. 


He has a fine genius for poetry, egli 


ha un buon genio per la pocſia. 
GENT, adj. 
ſomely clad } fafoſo, pulilo, ben vejino, 


GENTE'EL, adj. [nue] gentile, bello, le ferſone qualificule. 


elec ante, 


A genteel ſuit of cloaths, ws bell” abi- knee | genuflefſione, inginocchiaZiot, 8 | 


fo, un abitg attill/ato, 

Genteel { handiomely clad? pulito, ben 
weſiito, ben in arneſe. 

He goes very genteel, egli va ben ve 


Mito. 


Genteel [ gallant ] gentile, grazioſo, 
corteſe, nobile. 
Genteel (that has a genteel carriage] 


| eentileſco, di bell aria, di nobili maniere, 


garbato, le; 71adro. 

GENTEELNESS, 8, [in cloaths] pu- 
lizia d un abito. 

Genteclneſs { gallantry, agreeable- 
nels] geniilezza, grazia, leggiadria, 
bella maniera, corte/ia. 


GENTEELY, adv. gentilmente, cen 


| 


[one's temper, talent, namente, benignamente. 


{ ſpruce, fine, hand- t1/uomint. 


| 


| 


GEO 
gemilezza, con leggiadria, 
82447 amente, (Fell 

&WTIAN, 8. [fell wort] genziang 
f. radice d erba. 12 
GEe/nTIL, 6. {maggot] vern- che þ 
genera nel legno, cacehione, 3. m. 
3 5. {heathen} pagany, gen- 
tile. 
The Gentiles, i gentili, i pagani, 
Gentile [like a gentleman], Genteel. 
GE'NTILISM, 3. [ beatheniſm | ger 
tilita, 8. f la ſetta de gentili. 
GENTVULITY, 8. [the quality or de. 
gree of a gentleman] geatilita, gent. 
lezza, nobil'a, gualiia di gentiluamn, 
Ge'xTLE, adj, | mild, moderate] 
moderato, temperato, leggiero. 
A gentle fit of an sgue, un acceſy 4 
| {ebbre moderato. 
He is very gentle, gli e molto dolce, 4 
benign, | 
A gentle fall, una leggiera caſcata, 
Gentle [tame] domeflico, manſo, man- 
ſuc io. 
A lion very gentle, un leone domeſlicy, 
0 manſo. 
A tercel gentle, falcon gentile. 
Gentle reader ſan expreſſion former. 
uſed in prefaces] amico lettore. 
To GE'NTLE [to make gentle] na. 


£4/antement, 


— 


| 


| 


| 
'1y 


GE'NTLEPOLKS, 8. pl. gente nobily, 
nobilta. | 
| GENTLEMAN, 8. [a perſon of good 
or honourable extraction] un gentilu;» 
mo, uomo nobile, un ignore, un rico, 

Gentleman [ gallant man] un galar- 
tuo mo, un uomo onorato, o dabbene, 

Gentleman- like, da gentiluomn, da 
galantuomo. 

GE'NTLENESS, 8. [ mildneſs] aol. 
cexza, umanita, benignita, gentiiezza, 


| 


i 


. morevolezza. 
GENTLEWO'MAN, 8. una geniilden- 
na, dinna nobile. 
A lady's gentlewoman, damigella, 
dongella, che ſerve a qualche dama. 
GENTLY, ady, {[ mildly] gentilamn- 
te, con genlilezza, moderatamentt, uns- 


1 


Gently [ ſoftly ] aolcemenie, pia 
| plans, | 
GE'/NTRY, 8. [the order or rank of 
gentlemen} Ia perſone qualificate, i gta- 
The no 


bility and gentry, i nobili, : 


GENUFLE/X10N, s. [a bending of the 


CGE/NUISE, adj. C natural, true] 2%, 
nalurale, preprio. 

That is the genuine ſenſe of the au- 
thor, gucſio e il vers ſenſo dell' aulore. 

GEO/'GRAPHER, s. [one who is (kill- 
ed in geography] geegrafe, s. m. c 
eſercita o ſa la geograſia. : 

GEOGRA'FHICAL, adj. I belonging 
to geography] geografico, allenente 4 
geografia 

GEOGRAPHY, 8. [a deſcription of the 
whole globe of the earth] geografia, s. f, 
deſcriziune di tutte le parti della lerra. 

GEO'MANCER, s. {one ſkilled in geo- 
mancy] geamante, 2. m. che fa gromar 


<a. 
610 


GET GE T GET 
GEOMANCY, ©. ( kind of divina-\ To get one's pardon, oftenere Ia ſua To get tovether, verh neut. radg. 


tion by points and circles made on the | graz7a. narf, adunarh, accozzarf,, uni. 
earth, or by opening the earth} ge-“ What have you got by it? che avete| To get clear, Arigatſi, forigarſi, libe- 
nzia, 8. f. ſpexie di divinazione che fra | guadagnaty ? ; rarfi, ſuilupparſi di qualche im accis. 
fa per via di figure, e ſeg, o per protra- To get the victory, guadagunar la To get well again, riaverh, pighar 
Tune al punt. Ifo. : VIgOe, TICH PO ar la ſalute. ; 
GEro'METRAT., adj. geometrale. To get [or heget] children, generar | To get abroad, are uſire. | 


A geometral draught, an piaus ges- figlinoli, To get abt ve one, ſvperare alcuno. 
| To get a thing tranſported to another | To get before one, pretete altuno, 


rale. 

*Crour/TRICAL, 2 adj. [belonging place, fare traſportare che che f fia in wn | andare avanti, prel. prevengs, pret. 

GEOME TRICK, to geometry] altro 1b o. re venni. | ; 
generics, di geometria. ; To get a thing done, far fare una) To get [or take] away, fortar vis. 

A gcometrical foot or ſpace, un piede, | coſa. : | To get away, verb ncut. andar/ene, 

6 un foſſs geomelrico. f ſo get ſor find out] an invention, i . 

A geometrical proportion, una Fro- rt vare un INVENZIONE, 10 get n, entrare. . i 
for xione geometrica. : To get a gocd ſervant, /rovare un To get in with one ſto ſcrew ones 

GroME'TRICALLY, adv. geometrica- buon ſerwys. ſelf into his friendſhip] cattivarſt Pami- 
mente, d und manera geometrica. To get money cf one, cavare o rice- | cizia di qualcheduno. | 

GEOMETRI/CIAN, s. [one ſkilled in ver danari da uno. I ſhall get you in, vi fard entrare. 
geometry] wn geometra, che ſa la geomo- To get a place, !rowvare un impiego. To get in one's debts, farfi pagare. 
ris. To get the love of all the world, pro- To get cut, ujcire, prel. co. pret. 

Gro /MeETRY, s. [the art of mea- cacciatſi Pamore d ognuno. ſc ii. 
ſuring the earth, or any diſtance or di- 10 get a wife, prender moglie. | Get you out, wſcite di qui. 
menſions on or within it] geometria, s.f, | To get upon a ladder, montare era 1 can't get him out, 2 foo fath 
arte del miſurare. 3 ur ſcala. uſcire. 

Geo/nG1cKs, 6. [books which treat o get one's leſſon, imfarare la ſua To get one out of priſon, /iberare uno 
of huſbandry and tillage] georgica, s. f. lexione. ; di prigione. 
libro the tratta d'agricoliura. Get it without book, imparatels 2 To get a nail out, cavare un cſiods. 

GEOPA NICAL, adj. afpartenente ' mente. To get a thing out of one, ſcalzare, 

GEOPANICK, c all” agricoltura. | I got one, ne ho uno. uno, cavarli di bocca artatamente gquello, 

Gru, s. the laſt Glver coin among | I got it, Pho, che fi wvorrebbe ſapere. 
me Hebrews] Fatima moneta d'argento| He has got an agne, gli ha la ſelbre To get on one's feet, lewarſi in picdi. 1 
jra eli brei. He has got a great many children, To get out of bed, lea da letio. 

GERFA'ULCON, 8s. [a bird cf prey] gli ha molti ſigliuoli ſapra le ſpalle. To get to a place, arrivare, giugnere 
girſalco, e giriſalco, s. m. ſpecie di fal. You got it very cheap, voi Pavete a qualche lusgo. 
cone. comprato a bun mercalo. To get to ſhore, andare a terra, ſbar- 

GE'RMAN, adj. germano, carnale. To get the better, aver vanlaggis | care. 

A couſin german, un cug ins germano, | To get an ill habit, prendere un cat-| As ſoon as I got home, ſubito arri- 
una cugina germana. | tis abito, pigliar mala piega. valo a caſa, 

Ge/n.t:MANDER, 8. [an herb called To get a woman with child, 'izgra- | To get [or put] on, e. 
otherwiſe Engliſh treacle] camedrio, s. m. vidare una donna. To get one's coat on, wetter fe i [us 
forta Cerba, To get friends, farfi amici. giuſlacore. 

To Gr/aminaTE [to bud, to bloſ-} To get the love of one's heaters, con- To get one's ſhoes and ſtockings on, 
ſom, or ſprout out] germinare, germo- Ciliarfi Panimo de ſuoi auditori. | calxarſi. 

Hare. ws get nothing by it, on ci guadagno| To get off, tirare, 

GERMINATED, adj. germinato, ger- | niente. | To get one's coat off, tirare il ſus gi- 
mepliato, Shall I get you to do this for me ? di ufacore. 

GERMINATION, s. [ a ſprouting or | grazia degnatevi di far tin per me | To get off {to get out of trouble] ca- 4 
budding forth] germinazione, 8. f. ger- I will get one made for you, ve ne: var d impaccio, ftrigare, ſuiluppare. = 
migliamento, 8. m. | faro fare uno, | I will do what I can to get him off, 

GeRUND, s. [a part of a verb] ge. I hall get it done by to-morrow, a- /ard ogni Horxo per cavarlo d impaccio. 4 
rundio, s. m. word cura che ſia fatto per domani, | I don't know bow to get off, non fo 

GesraA'TION, 8. Þ atto del portare i] To get a fall, caſcare, fare una ca - come fard per iſirigarmi. 
precolt in bocca, e dicefi delle gaite d altre| duta, off | To get off from cne's hoiſe ſto a- | 
Lille quando hanno partorito. To get a thing ready, prefarare, ap- | light] ſcawalcare, ſcendere, o ſmontar da 4 

GE'SSAMIN, v. Jeſſamin. farecchiare, mettere in urdine che cle , cavallo. a 4 

Gw/tsrs, s, [in falconry, the fur- a. web ©. get from, figliere e torre, lewart, 
niture belonging to a hawk ] geti,| Get you ready [dreſs yourſelf} vi. cavare. 

1. m. | tevi, alleflitevi. | I hal much ado to get from him, 

GEST, 8. [noble or heroick acts, | Get you gone, andate via, ifratiate | ebbi che ſare per firigarimi da lui. by” 
wirhke exploits ] gefti, geſta, impreſe, Ja out. To get through, taſſare per MmeXX0, 4 
fait elorich, [ to get home, wenire, 0 arrivare a To get through the crowd, paſſare | 

ihe peſts of the Romans, i gefti, i | caſa. per il mexxs della calca, jarſi flirada fra — 
ſelli gliriaſ de. Romani, By the time I got half way thither, la cala. 8 N 

To GesTVcuLaTE | to uſe many | quando ſui a mexxa firada. To get over, faſſare, altrawver/ſare, 
geſtures] g:Neggiare, far troppi gefti. Get you that way a little, fatevi un | iraghettare. 

CEST1/C ULATION, 8. il gefleggiare, | foco in la. To get over the river, paſſare, o al- 

Gr srrrg, s. (behaviour, the mo- To get a name, metterſi in credito, ac- | frawerſare un frume. " 
en of the body] geflo, ate, movimento guiſſar ſama, reuderſi famoſo. To get over a bridge, paſarefypra un 


40 membra, He always comes to get money of me, porte, _ | 
X ToGrr ſto obtain, to gain, to at- | viene ſempre per iſcroccarmi del danaro, To get up, laware, alzare, 
n guadagnare, acquiflare, otienere. To get one's money, ricever il ſus da- I can't get it up, non pe levarls. 


£0 a To 


pref etiengo, pret, cttenn;. gare. To get up (to get out of bed] ei. 0 
7 get money, guadagnar danari. To get together, radunare, adunare, | da leilo. >... | 

„ © an eſtate, acquiflar beni, ac- | accIzzare, unire, meltere injicme, pref, It is time to get up, e tempo di lewarfi 
uur ricchezze. ſuniſco- ba letio. 3 ; - 


Vor, II. 


CIA 
To get up on borſeback, montare, . 


fſalrare a cavallo. 


ſeala. 
To get up hairs, ſalire,montare le ſcale 


| 


To get up a ladder, moniare una! 


GIG 
Grape, s. un animale quand # oecchio 


8 buong a nulla, 
Grain, 8. { nonſenfical talk, 
lar's French] erte, garamuffa. 


To talk gibberiſh, pariare in gara- 


lam fo much a Ibſer, I muſt get it nua. 


up another way, ho prrduto tanto, bi- 


feqna che trovi il modo di rimborſarmi, | as they throw up the trees to beat down ſghignazzio, s. m. ſehignazzata, s, f, 


0 4i riparare la perdita per quale alira 
Via. 

To get up 2g in, rilevare, rile vat, 
levart, alzare d nuovo. 1 

To get down, ſceuilere, andar giu- 


To get dowa ſtirs, andar gu, ſcen- 


dere. 
nis meat is too hard, I cannot get 


| 


F 


GI'BRET, 5, { 2 great cudgel, (uch 


the fruit] bacchis, battacehio, 3. m. 


Gibbet (gallows] la forca. | 


To go to the gibbet, andare alle for- 
che. 

To Gtr, impiccare, afppendere. 

Gnas, ſelvagriume, uccelli prefi 
o mori dal cacciatort 

(G:8B20/4iTY (a bunching out, moſt 


it Jown, gueſla carne t tee dura, nm commonly of the back ] gebba, 1. f. 


pe inghiuturla. ; 
Gu&'TTER, 8s (a getter of children] 


? 


* 


ſcrię as, 5. m. 


nos, adj f bunched on the 


un uomo 6 una dmnna, che fa noi fightu- back] gibboſo, gobbo, ſcrignuto, ſoproj- 


oli 

Gy'TT1ING,s, il guadagnare, v. To get. 

This is all of my getting, 10 to gua- 

nato tulle cid. 

This child is not of your getting, 
gurflo fanciullo non + wifiro, 

One's getting (that which one hs 
got by his labour | guel ch* una ferjona ha 
t lagnats colla ſaa induflria, o fatica. 


| 


L 


j 
| 


| 


ſuts. 
G1UB-CAT, $. un fovero weeehio gatto. 
(GiB2, $. Ijeer] a, 1. f. ſcorus diſ- 
VEE). 


To GE [to jeer] are, ſchengyre, | 


diſprezzare. 
Gf, s. colui che diſprezza. 
Gini, s. ſcherno, diſprezzo. 


' 


| 


: 


| 


ganteſco, giganteo. 


GIN 


GIONNTICK, adi. giant · like] gi- 


G1G-MILL | a fort of fulling.miy 
gualchiera, 8. m. mulino da ſi dars — 

To GLE { to laugh wantonly | 
ſehignazzare, ridere fi repitoſamentg, 


G,, 8s. ſghignazams 4 


G1GOT, 8. ſa leg of mutton ; 
caſlrato. SY Pd 

To GiLD {from gold] inderare, 4. 
rare. 

To gild a picture-frame, indorare ung 
cornice. 

GULDED, adj indora'o, doraty, 

(GGI'LDING, 6. doramenito, in do- 

s. m. il dorare. ee He 

GULDER, 3. donatore, indoraty; 
s. m. ; 

GILL, 3. chiamanſi gills, que but; 
come narici che hanno i poſei ſjepra lara 
punta del capo. 

Gill, guella carne che pende ſolo il becyy 
a volalili di certe ſpexie. 

Gill, /a carne di ay al ment, 
Sill, miſura Ingleſe di certi liquidi, h 
fin d'un bucchiere de nifiri comuni, 

Gill, zome dale ſcherzoſamente al, 


G1'BLETS, s { the offals or entrails of donne. 


Gon, s. (in heraldry, a vermiliion birds] /e frattaglie, le interiora, le ale, e il 


colour] color wermighs. 
CGUEWOAW, 8. 


a ſhowy trifle, a toy, 


| 


| 
ö 


colly de pollami. 
Gobi :ss, 8s. [ dizzineſs of the 


a bauble} una cianciaſruſctla, una bub- head] wertigine, 3. f. capogirls, capogiro, 
bla, una ja di molla apparenza e poca 8. in. 


Suflanza. SY 
Gengaw, adj. [ ſplendidly trifling, 
ſh»wy without value] che ha ſplend: 
apparenza e nulla ſeftanza. i 
GHASTEFUL, adj, f dreary, diſmal, 
melancholy, fit for walking ſpirits] a- 


i 


To be troubled with a giddineſs, eſer 


ſggetto alle vertigini. 


1 


G1/pDY, adj. [vertiginous, dizzy} 
che ha wertigini, ſoggetto alle vertigin. 

My head is giddy, mi gira la teſla. 

Giddy- headed, giddy-brained, 


rente vole, ſquallido, orribue, triſlo, ſoli- vellato, mentecatto, leggiere, incoflante, 


rarie, dice dell” ombre, degli ſpiriti, : 
dull” anime de morti. 

GUA'STLINESS, 8. orrore, ſpaventoſa 
a, folitudine che ſpira triſlexxa eſpa- 
wvento, ſquallidezza. . 

GHA/STLY, adj. di faccia orrenda ; di 
ſpaventevle aſpetto o viſla ſquallido. 

Gita'sTNESS, 8. { horror of look } 
aſpetto ſpavenievile, 
come merbigrazia quella dun marto che 
@fppariſce ad un vivo. 

GIERKIN, 3. | pickled 
4etriuslo canſettats can ſale c acts. 

To Guss, v. To gueſs. 


| 


| 


biſbettico, balordo, flordito. 
A giddy pate, un cionno, un minchione, 
uno ſciocco, un balordo, uno flordito. 


4 


# 
: 


Gill, eric 1edera che ſerpe 
ed anche nome dq una bewva 
nale in cui ellera t flata inſuſa. 

GILLIFLO/WER, 8s. [a flower of x 
grateful ſcent] wivuo/o, 8. m. fore od;- 
FEES. | 

A ſtock-gilliflower, garoſano, . m. 

GILT, adj. dorato, indorato. | 

Gilt-head (a fort of ſea-fſh} oraty, 


ferra 
medici- 


1.40 f. forta di peſce, delta con dal Ju 
cer - colore. 


; Gin, adj. [pretty, neat] bell, e. 
ito. 

GUMCRACK, 8. [ſlight or trivial me- 
chaniſm ] meccani/mo wolgare t greſſolan; 


GIFT, $. [a preſent] dono, regalo, e diceſi q ogni chiappela e-baxzzecola ala 
folo a far maravigliare e divertirt i ra. 
A free-giſt, un dono gratuito, una li- gaxxi. 


donativo, s. m. 


beralita gratuita. 
A deed of gift, wn contratio di dona- 


quallids aſpetto i xione. 


A new year's gift, capo d' anno, firen- 


na. | 
cucumber ] | Gift [talent] dono, talento, fawore, 


s. m. grazia, 8. f. 
To have the gift of ſpeaking well, 


GHITA'R, 3. [a muſical inſtrument] avere il dono di ben parlare. 


cluigrra, 3. f. firunmenio muſicals da 
701. 

GuosrT, 3. | the ſpirit of a perſon 
deceaſed] embra, anima, ſpirits de morli. 

To give up the ghoſt, render Panima, 
b ho ſpirito, ſpirare. 

The Holy Ghoſt, lo Spirits Santo. 

GHO/STLINESS, 8. lendenza a divota 

iritualtd. 

Gu0/5sT LY , adj. ſpirituale, di ſpirito. 

(loftly comforts, conforti ſpirituali. 

Anhoſtiy father, un padre ſpiritual, 
PL conjefore, | : 

GVA, 3. fa man of a prodigious 
ſtature and higneſs] ws gigante, uomo 
grande oltre al naturale uſo. 

GYANTESS, 8. giganteſſa, 8. f. ſemmina 


di gigante. 
nn 2 giganteſco, 
GUANTLY, i gigauls, . 


| 
ö 


He has an admirable gift that way, 


| egli ha un talento marivaghoſo in ciò. 


Infuſed gifts, grazie 1nfuſe. 

Theſe gifts come from above, queſti 
fawnri ci vengono dal cielo. 

This living is in the king's gift, 9 
beneficio 8 alla nominazione del re, o alla 
collax ia ne del re. 

One muſt not look a giſt horſe in the 
mouth, a cavalle dato non fi guarda in 
bocca. 

G1'FTED, adj. ditato di qualche ta- 
lento, 0 wantaggi. 

The gifted men and women of our 

e 


a 
ofer inſpirali. 

G10, 8s. [a turning top] ruxzola, 
trottola, 8. f. pales, 3. m. 

Gig { a wanton woman] una donna 


laſciva, una berg hinella, una bag aſcia. 


[the enthuſiaſts] quell; che preiendono 


' holes with 


GUMLET, 8. [a piercer to make 
] ſucchiello, 
Gix, s. [trap] trappola, s. f. 
Gin 1 8 0 tagliuola, s. f. 
Gin, liquore, v. Geneva. 
Gi'SGEMBER, 2 8. [a ſort of fpice] 
GUNGER, 5 zenzero, xenxevero, 
geng ioo, s. m. | 
Ginger-bread, bericuocolo, conforting, 
s. m. pane iniriſo con mele, entrovi ti. 
Zierie, 
Ginger-bread maker, bericuoco/cj0, 
con/ortinojo, s. m. 
GVNGERLY, ady, [ſoſtly] piara- 
mente, pian 8 | 
To tread gingerly, camminar f'0# 
piano. 
GUNGLE, 3. tintinuo, tintinnio, 3. m. 
To Gertz [to make a tinki:ng 
noſe] 1intinnire, riſonare, or ge 
He loves to hear bis money gine!? 
in his pocket, ha piacere di ſenlirt 1 ſuu 
danari tintinire nella ſcarſella. 
To gingle in words [to uſe words 
that have an affected found] fervirh i 
parole ſanore con affe ttazione. 
C/UNGLING, s. tiatinno. tintinnio, 1. n. 
The gingling of glaſſes, i finn, 
de bicchiert, | 
Ger 


CIV 


under pretence of being an 


preten 

1 ZIAGATA. 
A cunmng 

urbaceta. 
(31/& ASOL, 8. 


Acht nome d un erba. 


cn b3co ag io, quaſi furtivamente. f 
To Gib {to bind round about] ci- 
entre, e cinvere, pret. ciaſi. . 

Jo cird {ro twinge] pizzirare, 


h #yNITE. 


a floor of a houſe] trave, s. f. 

GVURDLE, s. [a band or ribbon] cin- 
72ʃ³5 cintelins, 8. m. cintura, 8. f. naſt ro 
che eigne. 

To have one's head under one's gir- 
de, aver | auvvantaggio ſopra qualche- 
duno, tenerlo ſoggetts. 

l, 3. [a young woman or child] 
wia fanciulla, una ragazza, una don- 
ella, una zitelle, una bambina. 

A pretty girl, una bella ragazza. 
Girl, among hunters [the roe buck 
of two years old | damma, o cervalta di 
du? ann. 

GULLISH, adj. i ragazza, fanciul- 
life, donneileſes, 

Gratis, ade, da ragaxxa, fan 
ciullt ramente, dom eile ſcamente. | 
Gi: r, rom a gird}] einto. 

To G go gird, to encompaſs, to 
incircis cigere, Cerchiares 
dare. 

G, s. (a girdle buckled under 
a horſe's belly} conghta, 8. f. 

Al ics gith, ia di ca balls. 
The yicths are too Rrait, le chinghie 
ſono tr 1þ po firette, 

Gt Dleather, ſopraceigna, 8. f. 

To (;12TH, cinghiare, cingere. 


* 


” 
Ta id. 


lat o firetto, * 
cen cintura. 
U1SARD, 3. [the bag under the 


urcellt, | 
10 have a grumbling in the giſard, 


4719. 


oy, 3 Obſ. 4 
rn, 8s. [an herb growing among 
corn] nigella, 8. f. : | F 
19 Give (to beſtow]. dare, donare, 
_ do, pret. _ ; 
o give o i 
an 22 2 ne ſomething, dar gualche 
de me ſome drink, datemi a bere. 
9 give every one his due, dare ad 
97419 quel che ſe gli deve. 
12 give orders, dar gb ordini. 
10 give battle, dar la battaglia. 
lo give thanks, render grazie, rin- 


Bratlare, 


Gurt,. [a rambling woman, who, 
yptian, 
z to tell people their fortune] 


gipſy, una volpaccia, una 


Ja fort of precious 


gone] giraſole, ſprzle di pietra prezioſa, i 
. [taunt] Fa, burlo, baja, 


61D, $ 
. [cherno, 6. mw. | ; 
, 57 f and by girds, a ſpilluxxico, a 
co per Volta. 


By girds and ſnatches, alla rfuggita, 


To zird {to taunt] ghignare, burlare, 


VADER, s {main beam going acroſs 


circon- 


You girth him too hard, voi lo cignete | 


tutoat or craw gi 1 . 
6 of a fowl] ventriglio degli cuno 


gergegliare, borbottare, non eſer con- 


| 


GIV 

I give God thanks for it, 27 rende 
grazie a Dio. 

To give like for like, render la pari- 
glia. 

To give evidence, render teſlimoni- 
anza. 

My father gives his ſervices to 
mio padre vi ſaluta. 

To give ground, rinculare, arretrar- 
J, ritrarſi indietro. | 

To give way, cedere, dar lunge. 

To give one the way, cedere a qual- 
cheduns, | 

The ground gives way under me, /a 
terra genda ſotto i miei piedi. 

To give way to melancholy, abban- 
donati, dar in preda alla malinconia. 

They gave us forty gun, ci fecero 
una ſalva di quarania cannonate. 

To give joy, felicitare, congratu- 
larf.. 

To give alms, fare limoſine. 

To give one content, contentare, fod- 
disfare alcuno, 

To give credit, fpreflar fede, eredere. 

To give one credit {to truſt him] far 
credito ad uno. 

To give ear, dare orecchio, flare at- 
tento, aſcollare. 

To give leave, fperrmettere, dar licen- 
Za. 

Give me leave to do it, mi permetta 
ch io lo faccia. 

To give a gueſs, indowinare. 

To give fire, tirare, ſeparare, par- 
lando d un arma da fuoco. ad RY 

To give one a call, dare una voce ad 
| uno, chiamarlo. 


you, 


GL'A 


To give back (to give ground] vi 
culare, arrirarfi, tirarſi indietro. | 
10 give back agnin, rendere, reſitn- 
ire, preſ. refiituiſco, pret. rei. 
To give in one's account, render 
conto, e 

To give in one's name, dare il ſuo 
nome. 

To give in one's verdict, dar la fua 
voce, 0 ſuffrag io. 

To give in an information, fare. un 
informazione, proceſare. 

To give in charge, incaricare, ingi- 
ug nere, commetiere, ordinn e. comandart. 

To give out, dare, difiribui e, pret. 
diftribuiſeo. 

To Foy out commiſſions, dar delle 
commiſſioni, 


To give out ſto report, to ſpread a- 
broad] ſpargar voce, divulgare, promul- 
gare, dire. 

He gave out himſelf to be ſuch a 
man, „ ſpacciava per un tale, 

To give out, or to give off, ceſſare, 
dififtere, | 

To give over, finire, ceſſare, laſciare, 
tralaſciare, defiftere. 

The phyſhcians have given him over, 
i medici I hanno abbandinato, egli # diſpe- 
rato da" medici. 

To give over one's right, cedere, da- 
re il ſuo diritto. ; 

To give a thing over for loſt, feucre, 
0 cedere una coſa perduta. 

To give one's ſelf over to all manner 
of vices, abbandinarſ, dari in preda ad 
ogni farta di vixi. 

Lo give up, rendere, pret. reſi. 


To give place, cedere, dar luogo. 

He gave not a word, non difſe una 
parola. 

To give judgment, pronunciar la ſen- 
tenxa. 

To give it for one [to give it on his 
ſide] decidere in ſa vore di qualcheduns. | 

My mind gives me, 10 pre vedo, mi 
dice il core. 

To give a good price for a thing, pa- 


To give up one's accounts, render 
conlo, 

To give up one's commiſſion, en- 
dere, reſlituire, raſſegnare la ſua commiſ- 

ne. 

To give up the ghoſt, render Panima o 
lo ſpirits, ſpirare. 

To give up [or over} one's right, ce- 
dere al ſuo diritls. 
He was forced to give it up, ſu e- 


| 


gar una coſa molio cara. 
| To give one trouble, incomodare, dare 
%. 


To girth a horſe, cinghiare un ca- | incomodo, 


Too give one the lip, ſvignare, la- 
re, piantare alcuno, fuggirſene, 

To give warning, or notice, @UVer- 
tire, pref, — «| 

To give luck, allattare. 

To give one a fall, far caſtare al- 


The door gave a great clap, /a porta 
ece grande firepito, 
Io give one's mind to a thing, afe- 
ld, a qualche coſa, applicarfi, mei- 
ter ui ogni fludio. 
To give one the hearing, dare orec- 
chio ad uno, aſcoltarlo. 
To give one a look, guardare, riguar- 
dare alcuno, darli un occhiata. 
To give heed, badare, flare attento. 
To give again, rendere, reſiuuire, 
pret. rei, preſ. reſſituiſco. 
To give way, dar via. 
e gives all away, da tuſto guel che ha. 
To give [away for loſt, tener per par- 
duto. 
We all gave you over for dead, noi 
tutti wi credevamo morio, o ſpedito, 


+ 


firetto di cedere o darla per winta, 

(GIVEN, principio del verbe To Give. 
85 VER, 8. donatore, 8. m. donairice, 
8. f. 

Law-giver, legiſlatore, 3. m. 

G1'VING, 8. doramento, dono, 8. m. tt 
donare. | 
Giving his dead, i dare monde 0391- 
di if donare , una uur mos la. G 

GUVZZARD, : 

822K 1, 8. V. Giſard. 

He frets his gizzard ſhe harraſſes his 
imagination] e'  tormenta il cerwetlo z 
e fi da la tortura al cervello ; & wa fla» 
diando come fare. 

GLA/CIAL, adj. I belonging to ice] 
glaciale, agghiacciato. | ; 

The glacial ſea, il mare glaciale. | 

GLACIA'TION, 8s. agghtacciamento, 
s. m. congelazione, 8. f. 

GLACI'S, s. [a gentle ſteepneſs, or an 
eaſy ſloping bank, in fortification] pen - 
dio, s. m. Faſceſa, s. f. 

The glacis of a counterſcar 
dio d una NAS: | 
GLAD, adj. allegro, giojoſo, ſcos - 


lento. 
L1lz Iam! 


. 


Ps i pinto | 


GLA 
am glad of it, ne gods, ne ſen'e gran 


contents. 

I am very pod to ſce you in 4 
health, ni rallegre di uvederui in buona 
ſalute, 


rare, indur- 
rut. 


To make one glad, —_ 
re allegrezza e contents itt a 


e 
This makes me glad at the heart, fammeggiare, ſcintillare, aſfuſcare la 27 
guefle mi r allegra molio, o wempie il cue | ta, abbagliare. 
| 


re Sallegrezza, 
Glad-tidings, liete nowele, 
To Gran, 
ToGLAa'DDES, | 
Wire 
rallegra 1 curre dell” umd. 
GLA'UDER, , wn (he rallegra, cle 11 
caccia la malincenia d addeſſo. 


rall:grare. 


GLADE, . {an open and light pal- 


ſage made through a wood, by lopping 
off the branches of trees} pays fatto nel 
mezz9 d unboſco, 


faſſo in un byjco, tagliando gli alberi. 


GLA'DER, s, [\{word-grats] ghiaggino- 8. f. lo weir dello ſpecehio. 


i Fg proſpective glaſs, un cannocchi- 


lo, . m pana, le cui barbe ſecc 
edorifert, « fa i fiart pacnazzi. 

GLADIATOR, 8. (a fencer, a 
player ] g/adiatore, 8. m. 


LA'DLY, adv, wolentieri, volentiar- 


| 


GLADXESS, 5. giggas allegria, alle- 


mente, con guſts, con fiacere. 
grezza, %, f. contents, piacere, 8. m. 
lire, COntenilo. | 

GLAIRE, s. [the white of an egg] 
chiara, 1. f. album? Au u. | 

Gin [a kind of halbert] forte 4 
alabarda uſala aniicamente. 

To GLAiRE [to ſmear with the white 
of an egg /pandere « ins iaſlricciare con 
la 1 q uae, Tals ancora uſats 
da” legatori di libri. 

GLANCE, 8. occhiata, 5. f. ſeuardo, 
t. mM, 

Glance [alluſion] alone, 8. f. 

At the firſt glance, a frima vita, in 
41 ſubilo. 


| 


{ to make glad] 


| 


To make a glade in a wood, fare un carrozza. 


ſword- | 


? 


* ‚ | 
GLa/DSOME, aj. Joyful] grojoſo, al- 


| 


GLA 


CGLAzr, s. { overpowering luſtre ; 
ſplendor, ſuch as dazzle the eye] lace 
ſouerchia, /, lendore che abbaglia. 5 

Glare {a fierce piercing look] occhia- | 
a di furco ; ecchiata che pentira, che en. 
ira nel midsllo, occhiata f a | 

ToGLArt [to over blaze, to daz 


GLI, 8. [a glaring light] plen- 


| 
| 


GLI 
Gr, s. [an artificer who wozj, 


glais windows] un velrajs. 

GLA'Z15G, 5s. il chiudere con inuari. 
ale. 

The glazing of my room coſts me 0 
much,  invetriate della mia camera mi 
coflans tanto. | 

GLEAD, 8. ſorta duccel di rapina, un 
nibbio. 

GLEaM, s. ſa beam of the ſun] 65 
rageis di ſole improvuiſo. 


dere che ahbaglia la wifla. 


GLR, wv. Glazier. 

6148s, 8. [a traniparent ſubſtance} 
vero, 3. i. 

Adina king g'als, wn bicchiere. 
bicchiere. 

A looking glaſs, uno ſpecchio, 

The glals of a coach, i: wetri d"una 


A glaring crime, un delitio treffe pa- 
ſenle. 
lads the heart of man, il vine 


' 


. 
F 


1 


To drink out of a glals, bere in un 


To Gli [to ſhihe, or to 4 
beams of light] rilucere, riſplendyy 
ſciatillare. ; 

To GLEanx [to pick up the ſcattere4 


cats of corn after reaping] Stig alart, 


coglier le ſpig le. 

To glean grapes after vintage, , 
pallare, andar cercando i 1ajpulli dips (aq 
wvindemmia. 

GLEA'NED, adj ſpigolato, raſpollato, 


The glaſs of a looking glaſs, bambola, 


U 


| 


Glaſs [ſand glaſs] ampolletta, 8. f. un 
oriuolo a pelvere. | 

Glaſs ( varniſh] wernice, 1. f. 

A glaſs bottle, un fiaſco. 

A glaſs window, un invetriata. 

A glaſs coach, carrozza cen velri. 

A glaſs maker, un vetrajo, quegli che 
a la vaſella di witro. 

Glaſa-houſe, lugo dove fi fabbricans' 
Tel. | 


Glaſs-ſhop, bottrga di vetrajo. 

To Gs (to lee as in a glaſs, to 
repreſent as in a mirrour}] vedere come /i 
wede n'uns ſpecchio, rappreſentare come in 
uno ſpecchio, 


| 


| 


GLEA'NER, 5. ſpigolalore, 8, m. 11 
golatrice, 8. f. 

GLE'ANING, 8. lo ſpigolare, il raſpyl- 
lare. 

To go a gleaning, andare a /þigolarg, 
o raſpollare. 

GLEBE, 8s. [aclod or lump of earth] 
z:olla, 8. f. 

Glebe- land {that land belonging to 2 
parſonage, beſides the tythes] terre che 
appartengono ad una cura. 

A Gro ſa kite} un nibbio. 

GLEE, 8. [joy, mirth] gioja, alle. 
grezza, ſeſta, allegria, 8. f. giubils, 
s. m. 

GLEED, 8. [a hot glowing coal] as 
carbone acceſs. 

GLE'EFUL, adj. [gay, merry, cheer- 
ful] gajo, allegro, giovilac. 

GLEEK, s. [muſick, or muſician] i 


To glaſs (to caſe in glaſs] in caſſer in 
Der. 

To glaſs [to cover with glaſs, to 
glaze] inverniciare. 

GLASSGA'ZING, adj. ſciocco, vans, 


 leggiere, contemplator di ſe flefſn, che per | 


muſica, o un muſics. 
To GLEtK [to glibe; to ſneer, to 
droll upon] burlare, beffare. 
To GLEEN ſto ſhine with heat or 
poliſh] rilucere per calore o per brunitura, 
GLEET, e. | a thin ichor running 


Glance ſa ſudden ſhot of light or | wanitd e troppa opinione di ſe fiefſo fi guar- | from a ſore} ſcolagione, gonorrea ; um 


ſplendor] baleno ; ſeacca repentina di ſplen- | 
dire ; raggio di luce improvuniſo. | 

To GUN [to view with a quick 
caſt of the eye] dar un occhiata, 

To glance upon [to gaze] ſca/fire, 
callerire, prel. ſca/fiico, colteriſco, 

The bulict. did but glance upon the | 
kin, la pailla nom ſece che ſcalfire la 
plz. ; 

To glance upon a thing ſto give a 
hint of it | n/nZ enare una coſas care, | 
acrevare und caſa, diſcorrerne breve- | 
une. | 

To glance over a page, ſcorrere und 
farciata coll” echo, 
| ne. s. [fleſh kernel] glandula, 

8. f. 

Gr. /HDERS, 8. [a diſcaſc in horſes, a 
running at the noſe} Nranguelione, 8. in. 
malattia di cavalls. 

GLANDIFEROUS, adj, [bearing a- 
corns] ghiandifero, che produce ghiande. 

GLANDULE, s. fa Kernel in the 


| 
' 


: 
f 
j 


1 


2 che fi tro ua in i parti dei ani- 
male. 

GLA'NDULOUS, adj, [full of kernels] 
$/anduloſs. 


| 
fleſh} glandula, 8. f. corpo molle e of | 


da nella ſpecchio come le donine vane. 


' Guw'ssy, adj. { tranſparent like glaſs] | 
tnwetriato, lhiſciato, lucida come vetro. 


To GLA ER (to ſcoth up, or flat- 
ter] accarezzart, vexxeggiare, adulare, 
luſingare, piaggiare. | 

GUA/VFRING, s. [fawning] lufinge, 
adulazionet, Carezzt, 8. f. UVtzz0, 8. m. 

Glavering, adj. adulatore, luſinghi- 
ere. 

Glavering words, parole luſinghiere. 

A glavering fellow, un adulatorr, un 
luſinghiero. | 

GLAUNCE, v. Glance. 

To GL [to ſet up with glaſs] in- 
welrare, cliudeire con invelriale. 


To glaze a room, cliuder una camera | 
con thVelriale. | 


To glaze earthen veſſels, inwverniciare 
wah di terra. 

To gaze gloves, iſcare de' guanli. 

GLAZED, adj. ixvetriato, iavernici- 
ato, Iiſcialo. 

A room well glazed, una camera 
chiuſa da buona invetriate, 

A veſſel well glazed, va di terra ben 
invetriati. 

Glazed ſroſt, brina, 8. f. 


| 


che cola da una o piu ulcere. 


To GLEET, docciare, colare. 

GIB, adj. {ippery, ſmooth] /dru- 
ciolante, ſarucciolevole, lubrico, liſcts, 

His tongue runs very glib, gi ha ia 
lingua ben affilata. 

To GIs [to geld] caftrare. 

GLVU/BLY, adv. correntemente, a cura, 
ſpacciatamente, : 

He went on glibly in his diſcourſe, 
egli continud il ſuo diſcorſo con grund cis. 
quEnZa. 

GLVBNESS, 8. wolubilita, preſtexxa, 
facilita, 8. f. 

The glibneſs of the tongue, volubili- 
dane di lingua. 43 
o Gib (to flip down eaſily, cr 
gently} correre, ſcorrere. 

A river that glides ſmoothly along, 
un fiume la di cui acqua lambe dolct- 
menie, 

GLIKE, 3. beffa, burla, celia. 

To GLiimiek [to begin to appel 
by degrees, as the light does at bre 
| of day] ſpuntare, come fa il giorno la . 
tina. 
The day-light begins to glimmer, “ 
| gorno comincia a ſpuntare. —_ 


* 


A 


A 


1 1 


GLO 


Fx. a 


glimmer- 
1 ſuch us peep of day ] barlu- 
qua varie lume, Ira lume e 


GrU/mMERING, ad}, 
ing light 
e, $. m. 


ts 7, # 

0 Jimmering, 8. lace, 8. f. lume, ſplen- 
gore, 8. m. 
GLUMySE, 8. 
lot} nfs, baltnamento, barſume, s, m. 
To bave but a glimpſe of a thing, 4 
were un barlume di che che i fla, veder 
(it che fi fra alla sfaggita, 

To GLisTEN, Alen lere mandar luce. 
GursTER, s. ſervicziale, argomento, 


in. a 


tl 'zrale. f 
Glifer pips, una firinga. 
19 zliſter (to ſhine] brillare, lucere, 
i lendere, ſcintellare. ; g 
A'l is not gold that gliſters, non = 
tut!” 672 quel che lace. b f 
GutSTERING, 8. brillamento, 6. m. il 
bri/ re, : 1 f 
„ iag, adj. {| ſhining ] brillante, 
lucen'e, riſolendente, ſcintillanie. 
Gr. '*TERIZSGLY, adv, reſplendente- 
ene. : 
To GLITTER {to gliſter] lucere, ri- 
lere, rinflendeſe, ſeintillare. 
CGilVTTERING, adj. lucente, ſcintil- 
ante, riſt lendtnte, brillante. 


1/vogliare lo flomacro, 

To GLoar {to look a-ſkew] guar- 

dare in carneſeo, fare il wiſp arcigno, 
ruardare con mal' occhia, 
" To GLoaT (to caſt fide-glances as 
a timorous lover] guardare colla coda 
dell ocehio, guardar ſoltecchi come timido 
a mant. i f | 

Gtong, 8. [a round ſolid body] g- 
4, s m. coręo rotonds per tutti i uerſi. 

(Globe, celeſtial or terreſtrial, la sfera 
celefle, e terefire. 

A little globe, un globetto. 

GLOROSE, adj, [round like a 

CLOBOUS, globe] Serico, ſperi- 

(zLOBULAR, J co, rotonda com un 
ele bo. 

GLoBO'SITY, s. [roundnef(s] glabo- 
Ata, ritondezza, rotondex xa, 8. f. 

Gurk, 8. [a little globe] glabetto, 
1. U. 

Gr00'MINESS,s, [darkneſs] ofcurita, 
lerebrofita, 8. f. 

GLOOMY, adj. [duſky, dark, cloudy] 
b, eſcuro, tenebroſo, nuvolſo. 

Gloomy weather, un tempo oſcuro, o 
nu vlt ſo. | 

GLO'RIED, adj. Cilluſtrious, honour- 
able] illuftre, orrevele, 

GLORIFICA/TiON, 8. Ca glorifying] 
6'orificagione, s. f. glorificamento, s. m. 

To Buo'riry | to give glory, to 
praiſe] plerificare, lodare, dar glaria. 

To glorify God, glorificare Iddio. 

To glorify one's ſelf, glorificarfs, lo- 
1 wvantarſi, millantarſi, paoneggi- 
4. 

GLO'BIFY*D, adj. glorificato, Iadaio. 
| CLORIPY'ING, 8. glorificamenlo, s. m. 
ighrificare. | 

GLORIOUS, adj. {full of glory, fa- 
mou | glorioſn, pien di gloria, lure, 
Jamsja, 


| 


s. Ca flaſh or beam of 


| 


GL O 


| A bright and glorious day, un bel | 
giorno. 

| Vainglorious, gloricſo, fien di uanto, 
vanaglorioſe, | 

GLOR1IOUSLY, adv, [honourable] 
ghrieſamente, con gloria, onaratamente. 

GLORY, s. [honour, renown, repu- 
tation] gloria, nominanza, lode, 8. f. o- 
Are, *. m. 

Glory [in painting, thoſe beams of 
light which are uſually drawn round 
| about the head of our Saviour, faints, 
. corona, 8. f. 
| o Gro [to brag, to boaſt] glo- 
riarf, dune, pregiar/i. 

To glory of a thing, gforiarfi di che 
che , fra. | 

To Gros, wv. To gloze. 

Gross, s. [comment, expoſition ] 
ga, chioſa, 8. f. 

Gloſs | luſtre, brightnefs, ſet upon 
ſilk, cloth, &c. ] lufra, liſcio, 3. m. 

To ane pd to N to make 
notes upon ] gleſare, far glaſe. 

Senne [a 7 to ex- 
plain words] d/ztonaris, che ſer ue alla 
ſpiegaxione delle parole le pin _ 4j, 
lingua. | 

GLOSSA'TOR, 3. [interpreter] chio- 


Gos, adj Fx. gloar fat [fulſomely ! gloſſary] colui che ſcriaie un dizionario il 
fat] eceefivamente grofſo, graſſo a far, 


ſatore, interprete, 5. m. 
G1.0850'GRAPHER, 8. [a writer of a 


guale ſerde alla ſpiegaziore delle parole 
cure q una lingua, 

Goss x, adj. Aſtrato, liſcio, lucido. 

Glo, s. [a covering for the hand! 
guanto, 8. m. 

A pair of gloves, an pajo di guanti. 

Giove-ſilver [money given to ſer- 
vants to buy gloves] mancia, buona 
mano. 

Fox-gloves, our ladies gloves [a fort 
of herb} bacchera, 8. f. ſpezie d erba. 
| To be hand and glove with one, er 
come pane e cac io, eſſere amiciſſimi. 

To give one his glove [to challenge 
him] dare uno, chiamarlo a duello. 

To GLove, coprire come ſe con un 
' guanto. 

Grove, 8. guantaj?, 8. m. 

To GLOUT, v. To Glowt, 

To GLow {to be hot and red] ro/- 
ſegeiare, eſſer reſo, e infocato. | 
GLOWING, adj. ardentie, infocato, roſ- 
fſeggiante, rovente. 

A glowing coal, an carbone inſocato. 

A glowing envy, un invidia che 
arde, 

GLOW-WwoRM [an inſect that ſhines 
in the night] /ucciola, 8. f. 

To Grow {to look doggedly | guar- | 
dare in cagneſco, fare viſo arcigno, guar- 
dar con mal occhio, 

Grow'TING, s. [glowting look] un 
iſo arcigno, una ciera bruſca. 

To 
dulart, piaggiare. 

GLO/ZED, adj. luSingato, adulato, pi- 
aggiato. | 

GLO'ZER, s. luſingatore, luſinghiere, 
adulatore, s. m. luſingairice, adulatrice, 
9 F. 

GLOZING, s, laſing heria, luſinga, a- | 
dulazione, 8. f. lufngaments, 8. m. | 

Glozing, adj, laſing ante, luſinghiere, 


| 


| 


L0ZE [to flatter] /u/ingare, a- ſcimie quando ſono in collera, d 


GLA 
A glozing tongue, «na lingua un- 
hiera, 


_ GLvs, s. ſa ſticky compoſition to 
join things together] col/a, 8. f. 

Glue made of fiſh ſkins, colla di 
peſece. . | 

To Gru, incollare, appicare inſueme 
con colla, 

GLUED, adj. incollato. 

GLU'ER, . colui che incolla. 

GLU'ING, 8s. {incollare. 

GLU'iSH, adj, tenace, wiſcoſs, teg - 
nente, | | 

GLUM, adj. (ſullen, ſour in counte- 
nance] arcizno, cag neſco, bruſca. 

To be glum {or of a ſour counte - 
nance] fare il wiſo arcieno, guardar ia 
cagneſco, fare il wiſo dell arme. 

GLU'MMING, adj. (ſullen] torbide, ' 
conturbato, aſpro, bruſco. 

GLUT, s. [a great quantity] abbon- 
danza, gran ita. 

A great glut of rain, una gran pi- 
0gg14, 4. 

A glut of corn, una grand abbon- 
danza di grano. 

Glut { ſatiety ] ſatol[tzza, ſattollita, 
ſaxieta, 8. f. 

To GLuT ſto overcharge] - /atellare, 
ſaxiare, empire. | 

I am glutted with things, ſono ufo 
di queſia coſa. 

o glut one with meat, ſatollare une 
di carne. | 

To glut one's ſelf with a thing, ſatol- 
larſi, ſaziarſi di che che fi ſia, mangiarne 
a crefa pelle. 

GLU/TISOUS, adj. {gluiſh, clammy! 
wviſcoſo, tegnante, tenace. * 

GLU'TTED, adj. ſazio, ſaziato, ſa- 
tollo, pieno, © 

I am glutted with meat, ſono flufo, 0 
* di carne. | 

LU/TTON, s. [a greedy eater] un 
ghiotio, un goloſo, un pacchione, un ingor- 
do, un arlotto, un lurcone. 

To GLU/TTON1ze [to be given to 
gluttony] morfire, mangiare; e bere aſ- 
ſai, eſer dedito alla gola, ＋ oph 

GLU/TTONOUS, adj, [greedy] ghti- 
otto, goloſo, ingordo, leccardo. 

GLU'/TTONOUSLY, adv. ghiottamen- 
te, avidamente, goloſamente, ingorda- 
mente. 

GLU/TTONY, s. (immoderate eating 
and drinking} ghiottornia, leccornia, in- 
gordigia, 8. f. | , 
GLV'/EY, adj. appiccaticcio, wiſcoſo. 
Sr, s. (valley, dale] ana valle, 
un fondo tra due montagne. 

GLY/STER, v. Glitter, 

GNAR, 8. [a knot in a tree] nodo di 
legno. | 

To GNASH WITH THE" TEETH, 
battere i denti come fanno verbigraxia le 
grignare 


— 


* 
» 


- 


\ 


i denti, fridere. 
GN ASHING WITH THE TEETH, firi-. 

dore di denti. 

* s. Ca fort of inſect] xanxara, 


s. f. 
Gnat-ſnapper, s. 

monachino, 8. m. 

To GNA [to bite off } rodere, pret. | 


roi. 


e luſinghiero. 


To gnaw a bone, rodere un of. 


| 


GNAWED, 


ſole. 


GNO 


Gavin, adj, rod, | 


Gu , 8. roditore, 6. m. che rode, 
GK, 8. dinento, . m. di re- 
dere. 
(Gaawing, adj. rodents, che rode, mor · | 
dace. | 
Gnawing cares, cure nordaci. 
Gx0/MON, 8. [the needie of a dial] 
gromone, . m. Lago digi oriuch a 


Gnomon (a geometrical figure, *. 
a carpenter's — gnomone, fi ura 


GO 


ambage, cercar giri g rigiri, 


fare i ſatti woſtri. 

To go round the world, fare il giro 
del mond\. 

To go abroad, s«ſcire, pref. eſco. 

Such reports goes abroad, cen / dice, 
co forta la ſama. 


er contrario 


This meat goes againſt my ſtomach, 


gromeirica. 


GuOMO'x1CK, s. (the? art of dialling) | 


Farte di fare orivolt a ſole. 

GnO'STICKS, 8. [a fort of hereticks, 
who held the foul of men to be of the 
ſame ſubſtance with G34 ; that there 
were two (ods, the one poord, the 0- 
ther bad, and denied the future judg- 
ment] Gnoflici; nome di cerii eretici che 
c radeuano Panima dell” womo effer dalla 
medeſima ſuflanza che quella d' Iddio, che 
afſerivane effervi dus Iddi, uno buono . 
l altro cattivo, e niegavano il giudicio 
un ver ſale. 

To go (to walk, to move] andare, 
camminare, prel. vada or vo, vai, va 
andiamo, andalt, vanno. 

To go a foot, andare a fiedi. 

You go too faſt, wei andate, voi ca- 
minate iro po prefio. 

flow goes it with you? how goes 
the world with you? come ve la paſ- 
fate P come van i wofiri negoxi / 

To go {ſpeaking of money] correre, 
„ non corrers, offer rice vuta, 0 non efſer 
ri-euuta, parlando della moneta. 

This coin does not go here, que/la 
mn Hela non corre qui. 

Jo go [to be accounted to paſs] paſ- 
fare, eſer tenato o flimato, er in con» 
«ito, 

He goes for a man of learning, e- 
gli paſja per, egli & in concetto due 
4015. 

A mare goes twelve months with 
foal, una giumenta porta dodict me/1. 

The bitch goes a-ſalt, ia cagna & in 
freea. 

To go a journey, to go a voyage, 
fara un viaggio, metterſi in cammind. 

To go four miles in an hour, fare 
guatiro miglta in un ora. 

To go halves with one, andare di 
meta, o ſj aritire con uno. 

The bell goes, la rompana ſumma, 

All the things go now, /econdo lo flato 
preſents delle = 

I's go aſhore, ſbarcare, approdare. 

She has three months yet to go, ella 
ha ancora tre mefi di gravidanza. 

So the report goes, co porta la fa- 
ma. 

To give to ſervice, netter @ ſer- 
Dire. 

We will go another way to work, 
moi troveremo un altro mezzx0 termine. 

To go according to the times, tempo- 
"_— re, accomodar/i al tempo. 

To let go the anchor, gettar Pancora, 
dar fondo. 

0 go about, fare il gi. ls. 

To go about a thing [to undertake 
it] dar di mana a gualche coſa, metterſi a 
fart qualche coſa. 


queſia carne mi ſuoglia is flomaco. 

To go along, proſeguire il ſuo cammi- 
no, andare avanti. 

Io go along with one, andare con 
uno, accompagnarls. 
To go altray, ſviarf, uſcir di via. 
To go away, andarſent, partire. 
He 1s gone away, eli ſen , andalo. 
To go away with a thing, poriar via 
che che fa. 
You ſhall not go away with it fo, 

voi me la pagerete. 
| A great deal of money goes away in 
| the maintaining of a family, i mante- 

nimento G una famiglia conſuma gran da- 
nari. 
To go back ſto retite ] rinculare, ri- 
tirarfi, tirarfi indietro, 

To go back (to return] ritornarſene. 

To go beſore, andare avanii, pre- 
cedere. 

To go between, andar nel mexxs. 

To go behind, or after one, ſeguitare 
alcuno, andargli Ae, o dietro. 
Io go beyond, trapaſſare, paſſar ol- 
tre. 

To go beyond [to excel] paſſare a- 

wvanti, ectillere. 

Joo go by, 11 per, o vicino. 

et us go to lee the king go by, an- 

dia mo a wider paſſare il re. 

; He goes by that name, g fa chia- 
mare C911. 

| That is it we go by, gueſla la norma 
con la quale dobbrams regolarci. 

' Togo down, 338 anday tit. 

' To go down ſtaire, ſcendere le ſtale. 

| To go down the ſtream, azdare a ſe- 
conda del fiume. 

| To go with the worſt, aver la peg- 
giv. 

7 To go by a thing ſto take it for a 
rule] rego/arſ ſopra qualche coſa. 

| The ſun goes down, :/ ſole tra- 
monta. 

| No meat will go down with him, non 

pus mangiar miente, 

That will never go down with him 
ſhe will never like it] i non appro- 
vera mai cio, egli non conſentira mai a 
queſto, 

Any thing will go down with him, 
eght s'appaga d'ogni cofa. 

To go down the wind, declinare, an- 
dar declinando, o diminuends. 

To go for ſto fetch] andare a cercare. 

Go for your books, andale a cercare 
i wvojtri libri. 


To go for a virgin, faſare per zet- | 


pos: 
The virdift went for him, gi gua- 
dag u il proceſſo. | 
Togo forth, uſcire, maſtrarſi. 
To go forward, avanzare, 
| 


To go »bout the buſh, andar fer! Togo forward with a bubnefs, cortine. 
Go about your buſineſs, andate 2 


To go againſt, ofporfi, contrariare, | 


| fuor di tuono. 


GO 


ware, proſeguire un nrgozn. 

To go forward in learning, far pr. 
87 nelle ſcienze. | 

To go from, /aſtiare, abbandonare. 

To go from the company, laſciar {4 
compagnia. 

I went from thence to Rome, 4 4 
* andat - Roma. 

o go from one's word, 4 
\mancar di parola. ene 
To go from the matter in band, 773. 
laſciare il fle del diſcorſo, digredire gal 
ſoggetto. 
| To go in, entrare, 
' To go in ſlippers, porta pianelle. 

He always goes in very good cloathy, 
eli va ſempre ben weſlito. 

To go near, avwicinarſi, 

He will go near to loſe it, gli corre 
riſchio di perderlo, 

Nothing went ſo near the heart of 
him in his diſtreſs, niente le trafſe piu if 
cuore nella ſua diſgrazia. 

o as near as I can with you [I 
ſell it as cheap as I can] vi fart tutte 
quelle corleſie che potrò. 

To go off, laſciare. 

To go off the Rage, laſciare il meſlirre 
di comediante. 

He is gone off ſhe is broke] 221; / 
falls, 

This commodity will never go off, 
quefla mercanzia non fi ſpaccera, o nn ji 
wvendera mai. 

Did you hear the guns go off? aue 
inteſo ſparare i cannont 

To go on, avanzare, continovart, 
andare awvant!. 

Go on with your diſcourſe, proſe- 
guite, continuate il woſtro diſcorſs. 

To go over, !raverſare, attra ver art, 
tragheltare, paſſare. 

To go over ſea, traverſare, paſſare i! 
mare. 

To go out, ſcire, pref. eſco. 

He is gone out, gi“ uſcito. 

To go out of tune, cantare, o ſonare 


To go out ob one's way [to go aſtray] 
ror la firada, uſcir di flirada, ſvi- 
arjl. 

The fleet went out, Ia flatta ha mo 
alla' wela. : 

The fire goes out, #/ ſuoco /i [more 
Za. 

To go out her time, finire la gra- 
vidanxa, arrivare al termine della gra- 
widanzas | 

To go out doctor Ito take the de- 
gree of a eie addattararſi, 

To go through, paſare, 

To go through a bridge, aſſare un 
ponte. 

To go through the fields, paſſare fir 
i campi. 

To go through ſtiteh with a buſineſs, 
' terminare, finire un negozio. 
To go through all the formalities, 
fare tutte le formalita. 

To go through many dangers, «//or/ 
a molti pericoli. 

To go through many hardſbips, /e/- 
firre moltt inconvenient. 

I won't go to the price of it, io un 
voglis ſpender tanto, © 8 


4 


GOD | 
Go to (an old interjeRion] cr 


— ſ. ſales. 
\ /alire, montare, prel. // 

LL, L. down ſ to — 2 
about] andar ua la, vagare, vaga- 


3 upon a buſineſs, intraprendere 


9. 
2 upon a tick ſto run a ſcore] 
pigliare a credito, 04 credentza. g 

To go with child, r gravida, 0 
roſſa- 
: To go 
marta, anda 
To go wit 
10. - 
a —＋ without a thing [to make ſhift 
«ithout it] far ſenza di che che fi fia, 
di meno. 
ds, s. Ex. This horſe bas a good go 
with him ſhe goes well] quefſo cavallo 
ö b aſſo. : g 
wy oy £ 1 pointed ftick to prick 
oxen . pungiglione, 9. 0. 
To GoaD, punxecchiare, pungere. 
GOAL, s. [a priſon or jail] carcere, 
71 ö , $, i» 2 
f Goal the land-mark ſet up to bound 
2 race] il ſegno che indica dove un palio 
8 corſa di ca valli deve ſinire. : 
Goal, i! ſegno dove il palio o corſa di 
cavalli deve commetare. 
Goal, ul termine ch ung i d prefiſo. 
GOA, v. Gore. 
Goar, s. {a beaſt} capra, 8. f. 
A he goat, un becco, 
A wild goat, una camoxza. 
A bear- Bend. or keeper of goats, un 
caprajo. f 
A goat-milker, an mungi capra. 
Goats-bread, caprifoglio, s. m. 


with the tide, ſcendere colla 
re a ſeconda della marea. 
h the wind, andare a ſeron- 


GOL 


God fave the king, viva il re. 

God-father, patrino, compare, 3. m. 

God-mother, comare, 8. f. 

To be god father or god-mother 
to a child, tenere un fanciullo a baite- 

mo, 

* God- child, ſelioccio, fᷣglioccia. 

God - ſon, figlioccio, 6. m. 

God - daughter, ſelioccia, 8 f. 

God a- mercy, Iddio we lo renda. 

To Gop ſto deify] deificare. 

GO/DDESS, s. dea, 8. f. 

GO/DHEAD, 8. divinita, 8. f. 

The godhcad of Chriſt, Ia divinita 
di Criſto, 

GO'DLESS, adj. ateo, empio. 

A godleis man, an aleo, un empio. 

Gobi, adj. piamente, divola- 
mente, religioſamente. 

GO/DLINESS, 8. pieta, divozione, 8. f. 

Boo Lx, adj. pio, divoto, religioſo. 

He is a godly man, egli e un uomo pio. 

Godly, adv. pramente, divolamente, 
religioſamente, 

Go box, 8. ſorſo, 

He drank a bottle of wine at two go - 
downs, ha bevuto un fiaſco di vino in 
due ſorſi. 


bird] francolino, 8. m. 
To Got, v. To p0- 
GO'EL, adj. [yellow] giallo. 
GoO'/ER, s. [from to go] andante. 
Comers and goers, andanti e ve- 
gnenti, quelli che yengono, e vann). 
GoFF, 5s. (a ſort of play at ball} 
ſorta di giuoco di palla. 
GoG, s. Ex. To be a-gog for a thing 


glia d una coſa, defiderarla, appetirla 


A goat herd, un caprajo. 
Belonging to a goat, caprino, di ca- 
ra, | 
GoaTISH, adj. { ſtinking like a 
oat] che ſa di becco. 
Goatiſh {lecherous] laſcivo. 
GoB, s. [a mouthful, or 
Go/BBeT, J piece] un boccone, od 
29. 
To ſwallow a great gob of meat, in- 
ghiottire un greſſo peææs di carne. 

To Go/eBET, inghiottire à grofſi boc- 
coni. 

To Go/BBLE [to ſwallow haſtily and 
with noiſe] inghiotlire in fretta & con 
romore. 

GO/eBLER, 8. inghtotlitore, frettolsſo 
divoratore. 

preg 3. [cup] 1azza, coppa, 
1. . 

GO-BETWEEN, s. nexzano, ruſiano. 

Go/BLING, 8s. {evil ſpirit] wn fan- 
taſma ſpaventewvole, 

Goblia [a fairy, an elf] un folletlo, 
iy” 8 ; N 
+. ob, s. [the ſupreme Being] Dio, 

19. 

God be thanked, or thanks be to 
God, lodato Iddio, grazie a Dio. 

God ſave you, Iddio wi guardi, 0 vi 
eonfermyi. 

God be with you, Iddio v accompa- 
gni, andate con Dia. 

(od forbid, tolga Iddio, Iddio non 
Voelia. ; 


b 


| 


| 


—_— ere in fregola, o in ux- 
zolo, 

To ſet a-gog, toccar la fregola, toccar 
P uzzolo, ſar wenir la woglia. 

To Go/GGLE, firalunare, guardare 
florto o hieco. 

GOo'GLE, adj. a gogle eye [a full 
rolling eye] occhio di bur, occhio flra- 
lunato. | 

Gogle-eyed, fralunato, che ha li oc- 
chi flralunati, 

GO/ING, s. Pandare, v. To go. 


The going down of the ſun, il tra- 
montar del ſole. 

Going, andando. 

Where are you going? dove an- 
date ? 


I am a-going, me ne vo. 

I was a- going to tell it you, fawo per 
dir wels. 

I am going in my forty-four, tocco de 


quaranta qualtre, 
n 
45 quattro mefi. 


She is now goi 
elle e grawvida quaſi 

Going | gait ] andalura, cammina 
fura. 

The going of a horſe, il paſo d'un 
-cavall). 

GLA, s. [cywatium} 
archite/lura. 

GoLD, s. [the moſt weighty and 
| moſt valuable of all metals] oro, s. m. 

Leaf - gold, fogha d' oro. 

Gold- heater, bailtiloro, 8, m. guegli 
che riduce i oro in foglia. 


| 


goia. Voce d 


1 


| 


Gob-wir, s. [a delicate fort of of a cart-wheel, printing-preſs, Sc.] 


ſto defire it earneſtly] aver gran vo. 


on four months, | 
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Gold- mine, miniera d oro. 

Gold-ore, miniera d' oro, materia 
della quale i efliras oro. 

A gold-ring, un axello d' oro. 

Goldfinch, s. [a ſinging bird] ca- 
derella, calderino, 8. m. 

Gold- fiader, vataceſi, s. m. 

A 2 affinator doro. 

Gold-weight, peſo doro. 

The gold- flower, capelvenere, s. m. 

Gold hammer, . 4 a ſort of bird] 

rigogolo, s. m. uccello della grandezza 

II 

O'LDEN, adj. 4 oro, 

A golden cup, una cops d' oro. 

The golden rule {the rule of three} 
la regola doro, la regola del tre. 

The golden number, il numero 
d"oro, | 

The golden fleece, il toſon doro. 

GO'LDING, adj. Ex. A golding ap- 
ple, appiuolo, s. m. ſorta di mela, 

GOLDSMITH, 8s, orefice, 8. f. 

p A goldſmith's ſhop, bottega d' ore» 
CE, 7 
GOLLS, s. [hands] le mani, 

See what dirty golls ſhe has, wedete 
un poco che ſporche mani ha, 
GOME, s, {the black and oily' greaſe 


untume, che fi forma nella ruota d'un 
carro 0 carrozza, nel torchio d und lam - 
patore, e fimili. | 

Go/MERk, s. [an Hebrew meaſure] 
gomer, miſura fra gli Ebrei. . 

GO/NDOLA, 8. la Venetian boat] 
gondola, 3. f. 

Gonk, adj. [from to go] andato, 
v. To go. | 
Hie is gone, li ſen' à andato, agli à 
| par bito. . b 
Get you gone, andatevene, andate 
via da qui. | 

I muſt be gone, bi//ogna che me ne 
vada. 

If you will not be gone 
ſe voi non ve ne andate ſubito. 

Gone with child, gravida. 

Gone [undone] ferduto, rovinato. 

I will give it all for gone, tengo 1utto 
per perduto, 

e is dead and gone, li 8 morio. 

Gone in drink, cotto, imbriaco. 

Far gone in years, attempato, avan- 
Zato in ela, 

This is gone ſo far, that there is no 
remedy, /e coſe ſono ridotte a tale flato, 
che non wi # più rimedio. 

Before a year was gone, avanti la fine 
dell' anno. 1. 

As ſoon as the ſoul is 
body, ſubito che ] anima 
cor po. 

GONORRHOE/A, 8. [running of the 
reins] gonorrea, 8.f, 

Good, adj. buono, 

Good bread, good meat, buon panes 
buona carne, '' "Ro 14 

A good man, un buon uomo, un 
dabbene. 


4 


preſently, 


yu from the 
ſeparata dal 


* 


* 


A good prince, un priucips buono, be- 
nigno, clemente, 

A good act ion, ana buona ations. 
wolonta, bensuo- 


| Goon 


Ll 


Good will, buena 
len xa. | 


: 


| 
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Goon [wholeſome] bung, ſalutare, 
ge ur vile. 
A good advice, an buon configlo. 


late, 
He knows what 4s good for bim, egl 
fa —1 che li t gia ev. „ 
Je is very good at it [he is (killed in 
it] lie milie dere, ejperto, efperimen- 
lain in queſts, 


I count myſelf as good as he, mi im 


al part di lut. by 
He js as good a man as you, gli e un 
ume che non vi cede in nulla. 
I left him 26 good as 1 found him, 


11. loſciato nel medeſuim flato che l ho | 


IroVatso. 


I gave bim as good as he gave me, wi ſaccia. 


or as he brought, / ho reſo pan per fe- 
cactia, 


Good for the health, buons per la ſa- 


GOR 
| Good liking, afprobaziene, 8. f. 
| A good turn, un javire, u ſer uixis, 
8. m. 
= Good luck, ventura, ſortuns. 
Good Friday, iI Venerdt ſanto, 
In good earneſt, ſeriamente, da fenno, 
da vero, in verita. 
' Good natured, good conditioned, 
good bumoured, di buon cuore, che ha un 
buon cuore, di buon umore, gioviale. 

The good man of the houſe, i padron 
della caſa, | 
| (3504, 
utile, 3. m. 

I did it for your good, 7 4 fatto per 
wveſflro bene. 

Much good may it do you, buon fro 


. bene, waniaggio, profillo, 


' 1 found much good by it, trevo che 
' m ha growato, m' ha fatty del bene. 


It is as good as done, Ia coſa e / What good will it do you? a che wi 


faite. 
It will be a» good as money to me, 
gueflo mi ſerwira im lucgo di danars. 

Good for nothing, che non val n- 
ente. 

A thing 
lida, 

All in good time, ogni coſa a ſur 
emo. 

To come in good time, wenire oppor - 
ſunam ente. | 

And reaſon good, e con ragione. 

He is come to town for good and al! 
egli t wenuto in citta per ſoggiornar vi. 

A good while, Aung . un Pexz3. 

A good while ago, un frztz0 fas 

A good deal, molto, 

Good many things, melts roſe, 

We were a good many men and wo- 
men, noi eramo mol fra womimi . 
t. 

A man of good parts, n ue di 
yarbo, di mente, di cerwello, a" 1ngegns. 

A good underſtanding man, un wm 
dotio, un wuomo di ſpirilo, un uomo di 
ela. 

1. is as good a man as lives, gli e il 
mighor uomo dil mondo. 
have a good mind to do it, averei 
quaſi woglia di farts, 

To be as good as one's word, 2fer 
womo di parola. 

Will you be as good as your word ? 
mel atterrete ? walete mantenermi la pa- 
rola P | 

To make good, provare, givfificare, 
tenere, mantenere, far conte, flimare, 
riparare. + 
I'll make good what 
vero quel c ho detto, 

' To make one's word good, teuere, 
mantenere la 28 

I' make it good, 40 vent lerrò conto, 
io m' obbligo. 

To make good a loſs, riparare una 
perdita. «| | «+1 j | 

To make good one thing with an- 
other, iar, riſarcirt una coſa con 
un altra. | 

Take care to make good the door, 
hadate di chiuder bent la porta. 

There is no good to be done with 
mw nou 6 # vient guadagnare con o. 
8 


good in law, una coſa va- 


1 have ſaid, pro- 


you think gocd, /e voi lo giudicale 


' ſerwira à che vi giovera? cle wantas- 
| gio ne ricawerete t 

Very good, buomfſimo, molto bene. 
' Goobps, bem, effetit, mercanzie, ma/- 
ſcrixie. 
II gotten goods ſzldom thrive, bn. 
| mal acqui/lati non fanno mai pro. 

The goods [or furniture] of a houſe, 
le maſſerizie d una coſa. 
| "Theſe goods are nut good, qucſſe mer- 
ca ze non ſono bu ne. 

GOODLINESS, 3. bellezza, 8. f. 

| G&/ODLY, adj. bells. 
| Goodly, interj. cappitd, capperi. 
| Goo'prxess, s bonta, s. f. 
| 


. 
' 


The goodneſs of God is infinite, la 


bonta d. Iddio & infinita. 


Go'oDy, s. fa title uſually given to 


a country woman ] madoma, buona 
donna, 

ook, s, Ia tool uſed by carpen- 
| ters] grrgio, 5. m. 

; Goy'o05x, s. ſa fowl well known] un 
oca, Plurale, Geeſe. 

|. Gooſe [the play of the gooſe] i giuacs 
dell' oca. 

A green gooſe, un papers. 

| A raylor's gooſe, ferro di ſartore, per 
' afptanare lr ceſſole. 

A gooſe pen [ where geeſe are 
fatted | lunge dowe , ingrofſano Þ oche. 

Goole gibblets, regal! d' oca. | 

A goole cap, - uno ſciocro, un min- 
chione, un cicnno, un baloeco, un ba- 
 lardo. 

A Wincheſter gooſe [a ſwelling in 
the groin] wn tincene, un bubone Gal- 
l1c0, 

(3OOSEBERRY, b ſpina. 

Gooleberry - buſh, pianta d wa 
ſpina. | 

GO'OSEGRASS, s. nome d erba c051 
artta. 

GORBE/LLIED, v. Gore-bellied, 

Goff, s. {a piece ſewed into a gar- 
ment to widen it] una, 8. f. 

A gore of a woman's ſhift, Punta di 
camicia da donna. 

Gore, ſangue quarliato, o corrotto. 

To Gore ſto prick] prnzecchiare 
\ aprire con fa fruntuta, | 

To gore an ox, punzecchiare un bue, 

A. bull that gores with his horns, un 
toro che da delle cornate, che tira di 
cof ua. | 


| 


church] co/ut che legge Þ evangels in 


6. f. 


ig, orga, 
an hl] empire, 


8058 
Gore-vellied, adj. {that has a great 
E 4 di graſa pancia, 
ore- belly, s. una pancia graſſa. 

Gore- blood, 3. ſargue . p 
Jangus corroitto. 

e is all of a gore-blood, ? 10 
coperto di ſaugue. | 

GO'RED, adj. punzecchiato 5} whe w 
eſca i ſangue. 

Gored with a horn, che ha riczyy 
una cornata, fbudellato. 

GORGE, s, [or crop of a bird] gz. 
Eo, 8. m. 8 

To calt gorge [as a hawk does) 23. 
milare, 

GORGE [gullet] gor 

To GOA {to fred 
ſaztiare, ſatollare. 

To gorge one's ſelf with meat, en- 
pirh la pancia di carne. 

Gone, adj. empito, ſabollato, [a 
Ziatn. 

GORGEOUS, adj, ¶ coſtly, Rately } 
i ſuperbo, magnifico, ſuntuiſo, ſplendid, 
| GOofRGEOUSLY, adv. ſuperbamente, 
, mag nificamente, ſuntuoſamente, ſplendida- 
menue. 

GORkGEOUSNESS, adj. Pompa ma- 
gnificentza. 

GORGET, 6. [a woman's neck 
drefs] gorgtera, 3. f. collaretto di biſn, 
9 4 alira tela fina, che le dinne portan 
intorno alla gorgia. | 

GO/RGET, 8s. (a neck piece of plate 
worn by the olhcers of foot-ſoldiers] 
| gorgiera, quell” armadura che arma la 
goela. 

(GO'RGON, 8. Gorgone, la tea di 
Me duſa. 

Gorgon, 8. coſa orribile, che ſpa venta 
che melie paura. a 

To Go/RMANDIZE (to eat, to de- 
vour greedily, or gluttonogſly] ger 
dedito alla gola, mangiare da ghidt- 
tone, 

GORMANOI/ZER, 6. un ums dete 
alla gela, un ghiotto, goloſo, avid di 
cibi. 


aas, 6. gliattornis, 
8. f. | 

GoRSE, 3. {a ſhrub called furze) 
ſpexie di gineftra, 

Goa x, adj. coperto di ſangue conge- 
lato, 

GO/SLING, s. {a young gooſe] ut 
papers. 

Goſling upon a nut tree, r di noct. 


Gos PEL, s. £Vangelo, Vangein, 3. m. 

It is not all goſpel what he ſays, umn 
e wangelo tutto quel che dice, cige, 1ull9 
quel che dice non t vero. : 

A goſpel truth, ana werita tvanze- 
lica. 

To preach the goſpel, evange!izzare- 

Gos pELILEA, s. [he thai reads the 
goſpel in a cathedral or e 


una chitſa catedrale, o collig iata. 1 

Goss ir, 8s. La god- father or mo- 
ther] un compare, una cmmare. 

A gadding goſſip, una berghinelia. 

A drinking gollip, una buona cm- 
mare, un" imbriaca. 

A piaiing goſſip, una taccola, und 
ciarliera. | | 

To Go'ss1P {to play the goſſip] 4% 


1 


wertirf 


a o 


Uurlict, fart allegranmts le comari ie. 


7 ; 
_ $$1PPIXG, 8. [a merry meeting of 
goilips | alleg ria, diwertimento, conver fa- 
one di comari the be une e mangian9 


eme. : 
* adj, { from to get } 
Go'TTEN, S guadagaato, arquiſtato, 


47e, aut, V. To get. 

(otten ( begotten | generate, 

Go'THaM, Ex. As wiſe as a man of 
Gariam {a fool] un matte, uns ſciocco, 
wn in/enſato, uno the ha bevuto a Fonte- 
bran1a. E 

Grutck, adj. [belonging to the 
Goths] G3/100- 

Gothick building (ſuch an one which 
is built after the manner of the Goths] 


un 1dificio Gotico, ſabbricato alla maniera | 


Wa Gon 

To Go'veERN ([to rule] governare, 
regere, pret. reſi. « 

lo govern a kingdom, governare un 


regs. | 
Fo govern Aa caſe ſa grammatical 
phraſe | gowvernare, 0 reggere un caſo, fruga!'o, 


lermine (ramaticale. 
GOVERNABLE, adj 
governed] che pub efſer governats. 
GO'VERNANCE, 5s. governamento, 
s, m. condotta, amminifliratzione, s. f. 


GOVERNANTE, 8, [governeſs] ge- 


vernatrice, 8. f. 
(30'VERNED, adj. gowvernato, ret!o, 
A commonwealth well governed ſor 
ordered] una republica ben governata, 
ben regoiata. 


A weil-governed man, un uomo ſa- 'L 


wie, moderate, ritenuto. 

Go'veRness, s. [or governante] 
e vernatrice, colet che ha cura dell' educa- 
210 de” figliuoli di perſons ricehe. 

(O'VERNING, s. il governare, go- 
wernamento, s. m. 

GOVERNMENT, 8. govern, maneg- 
gie, 5. m. amminifirazionr, 8. f. potere, 0 
manicra di governare. 

(Government | rule, dominion ] go- 
werno, podefleria, e altri fimili uffict. 

To have the 1 of a pro- 
vince, avere i governo d una pro- 
wvincia 

To be under one's government, tre 


foita  grrvormo, o giuriſchæ ione di qualches | 


dung. 


One that has no government of him- con avvenentet.z4. 


: 


mera. 


| 


1 


, 


* 


1 


| 


| 


| 


CRA 


The gont in the hipe, {4 ſi/attca. 

Gout (a drop} una goceia, — 

Gout ſa taſte] guſto. 

GOo'UTINESS, 8, Jo flats d' un got- 
toſo. 

GO'UTY, adj. gotta, podagroſo. 

The goury diſeale, la gotta. 


| 


GRA 


Gracelefs [impi feelerato. 
Graeeleſs [that has not ſaid grace] 
che non ha reſo grazie. ax | 


GRA'CILE, adj, gracile, ſmilxo, ſottile, 


aro 


debs'e. 


GrA'CILITY, s. gracilita, “ t de- 
bile, fotlile, o ſmnilzo, * ii 4 : 


Gowx, s. fiong garment] ana on- 
na, una vile o weſia, toga, wvehle reli- | 
gioſa. | 

A night-gown, una veſla da ca- 

The gown-men, le perſone togate. 

Go'wNeD, adj. [that wears a gown} 
forato. | 

GO/WNMAN, 6. eme intents: ſolo all" 
arti di pace. | 

To Gr aBBLE [to handle untoward- | 
ly] palpare, paipegriare ſi arbatamente. 
Vocabolo affatto del volgo. | 

To grabble a wench, palpare o fal- 
* * una femm im a. | 

o grabble {to feel in the mud] u- 
gar: nel loto. | 

GRA'ERLED, adj. falpato, palprgera'o, 


8. m. | 


I am well through God's grace, io fo 


: 


bene per la grazia di Dis, 


If God gives grace, je Idlio mi fa la | 
comes by degrees] graduale, di grado. 
The ſtate of grace, Ia fato della gra ia. 
Grace [agreeableneſs} grazia, belleæ- 


and the goſpel ] graduale, 8. m. que 


 verſetti che fi recitano o che f6 comtanc nella 


# 


mega avanti Þ evangelio. 


To ſay grace before meat, benedire la 


grazia. 


Za, auvenentizza, leggiadria, 8. f. 
To have a good grace, aver buena 
rata. 


 tawola. 


| 


# 


[ 
g 


ſelf, una perſona che non ſa governarh, 0' 


condurſi, che fi laſcia andare alle ſue nato. 


paſſion i. 


A man of government ſa ſober man] | quence, avere il dono dell" eloquenza, 


wn vom? ſaw, diſcreto, moderato. 

COVERNOUR, 8. [or ruler] gover- 
Balore, d. m. 

The governour of a province, il go- 
vernatore d' una provincia. 

A governour of a young prince, or of 
2 young gentleman, !utore, o balio d'un 
giovine principe 0 gentiluomo, colui che ha 
cura della ſua educazione. 

OURD, 8s. (a plant of the nature of 
a melon} zucca, 8. f. pianta. 


GO'URDY, adj. greſſo. 
GO/URNET, 8. +4 fiſh ] nome di 
Peſce. 
Gour, 8. ſa painful diſeaſe in the 
legs, Loy 1 getia, podagra, 8. f. 
L. 9 ; 


| 


| 


To ſay grace after meal, render gra- 
zie, dir /' agimus. 

The three Graces, feigned by poets to 
te the daughters of Jupiter and Venus, 
le tre Grazie, finte dai poeti, gere la figlie 


di Giowe, e di Venere, | 
' ſung by the Levites, as they went up 
ducheſſe d Inghilterra, che af pre noi /, 
pſalm on each ſtep] ſaimi graduali. 


Grace, titolo che fi da ai duchi 8 alle 


direbbe eccellenza. 
To GRACE (to ſet ont} abbellire, or- 
_ adornare, prel, abbelliſco. 
his will grace it very much, gu#rfto 
P abbelira molto. 1 gu 
To grace [to behave with a grace] 
comportarſi, fare che che fi fia con graxia, 


1 
7 


. 


GRACED, adj. abbellito, ornato, ador- 


To be graced with admirable elo- 


effſer dotato 
guenxa. 

GaAcEHFul, adj, [bandſome, come- 
ly] grazie/9, gentile, avvenente, leggi- 
adro, graziato vexzoſo. 

GRA'CEFULLY, adv. grazioſamente, 
con grazia, gentilmente, avvenentemente, 
leggiadramente, vezzoſamente. 

GRA/CEFULNESS, s. gragioſſta, gen- 
tilezza, venuſla, avvenentexxa, leg- 
giadria, 8. f. 


d'un maraviglioſa to- 


GRA'CELESS, adj. [without grace] / 


ſeraziato, ſgarbato, ſenza grazia, ſuene- 
wole, ſenza avuenenitzza. 

Graceleſs [ brazen face] gfacciato, 
sfrontato. © 


| 


' 
' 


f 
, 


1 


GR A'c10VUs, adj. I full of grace] 
graziofh, awvvenente, garbato. 

Gracious [ courteous, favourable } 
krazioſo, berigno, ſavorevole, corteſe, 
affabile. 

He is a moſt gracious prince, egli e un 
Principe molto grazioſo, o benigno. 

To be under the king's moſt graci- 
ous protection, er ſotto la protezione 
faworewole del re. | . 

Our moſt gracious ſovereign, il xoftro 
ſerentſſumy re. « 

Moſt greciovs Lord ſa title given to 
God in our prayers} Dio benigmfimo. 

GRA'CIOUSLY, adv. grazioſamente, 


 benignamente, faverevolmente, offabil- 


mente, corteſemente. 
He received me very graciouſly, Mac- 


\ colſe molto benignamente. 


| GrRACK # favour, mercy ] gra- The king was gracioufly pleaſed to 
[that may be Zia, bointa,\pmiſe 0 2, 8. f. Javore, grant it, il re e compiaciuto di conce- 


derlo. 
(3R A/CIOUSNESS, 
gnita, cortefia, 8. f. 
Gra/DUAL, adj that is done of 


8. bonta, beni- 


Gradoa!, . {that part of the meſs 
which is ſaid or ſung between the epiſfle 


Gradual, or Grail {a book containing 
certain offices and ceremonies of the 
Roman church] Graduale, libro nel quale 
fi comtengono le ceremonie & riti de la 
chieſa Romana. 

Gradual pſalms { fifteen pſalms from 
the 118th to 133d, or from the 119th 
to the 134th, which were wont to be 


the fifteen ſteps of Solomon's temple, a 


GRwADUALLY, adv. { by degrees] 


| gradualmente, in grado, poco a poco, 


pa ſſo a paſo, fſuccrfrvamente, 
3RA'DUATE, 8s, [one who has taken 

a degree in the univerſity! graduate, 
8. m. che ha grado, digntia, o carica. 

To GrAa'buaTrY, conferire un grado 
neil univerfila ; addottorare. ER 

GRAFF, s. [a graft or ſcion} inneſlo, 

Graff, s. una foſſa, un fofſo fan- 
goſo. 

GrA'FFER, s [an obſolete word for 
ſcrivencer] wn notajo. 

GRAFT, 8s. | graff, ſcion ] inneſto, 
neſla, s. m. 

To GRAYV (to inocculate or plant a 
graft in another ſtock] mngflare. 

GRA'FTER, 8s. inngſlatore, s, m. cle 
inneſia. ä 

GRA/PTING, 8. inneflamento, 8, m. in- 
nifatura, 8. f. | 


GAU, 8. Picciole parti di checchef- 


a. 
GRAIN, 8. [all forts of corn] grano, 
ſeme, d. m. ſemenza, biada, 8. f. 8 
A grain of muſtard-ſeed, n grang, 0 
i moflarda, © * 
m 


A grain \ 


G RA 


A grain of ſalt, un grass 4 ſale, 
Grain (the — part 4 a ſcru- 
or” gran, 
ain of leather, grano di cueja. 
Grain of wood, tigls di legns, 
wvene © fila, the ſono le parti pik dure del 


hegnams, 

Grain 1 ſcarlet is dyed] 
grana, . f. colors col guale 11 tingono i 
pann reffi. 


To dye in grain, tigner in grana. 

A rogue in grain, un ſurbs in chermiſi, 
cio in eflr emo grads, 

Againſt the grain, a contrappels. 


Againſt the grain { againſt one's 
2 mal volentieri, di E vog lia, per 
r. 

A grain of allowance, una minima 
COMM VERKA,. 

GAU ED, adj. grancſe, pien di 
granella, ben granito. 

GEA, wv. Granary, 

GRAINS, 8. plur. guello che rimans dell 
0r%9 quando i' # faita la birra, che ſerve 
litamare i campi, « ad ingrafſare porci, 
polli, e Amili. 

GRAMERCY II thank you] wi rin- 


razio, 

Gu«A MINEOUS, 

(3RAMINOUS, þ ramignoſo. 

Graminous plants {ſuch which bave 
a long narrow leaf of graſs and no foot- 
ſtalk J piante gramignoſe, ſono quelle che 
* le foglie lunge e firette, ſenza 

7. 


GRAMMAR, s. [the art of ſpealdth 
any language truly] grammatica, . 
arte che inſig na a correttamente parlare, 
8 ſerivere. 

Grammar [a book containing the 
rules of that art] grammatica, libro nel 
my fi contengona le regole grammati- 
cali. 

A grammar-ſchool, una ſcuola dove 
i inſagna la grammalica. 

GRA'MMAKIAN, 8. [one that is 
Nilled in, or teaches grammar] gram- 
malice, 1. m. profeſſor di grammatica. 

GrRA'MMATICAL, adj. {belonging to 
the art of grammar] grammaticale, di 
grammatica, attenente a grammalica. 

A grammatical word, wn termine 
grannalicale. 

GRAMMATICA'STER, 6. [ a bad 
grammarian ] wn grammaticafiro, un 
xrammalico ignoranie, 

(3RA'MPUS, 8s, peſce marius del genere 
cetaces. 

_ GRA'NARY,8S, [the place where corn 
„ kept] granajo, s. m. flanza, o luogo 
dowe fi ripone ii grano. 

GrA'NATE, adj. Ex. Granate mar- 
ble, granite, 3. m. nome d'un duriſi mo 
marmo. . 

Granate, 8s. [a ſhining tranſparent 
gem of a yellow red] granato, s. m. gioja 
del color del uin reſſo. 

GRAND a0). { reat] grande. 

Grand [chie 1 principale. 

This was their grand deſign, quelle 
era il loro principale diſegno. 

GRAND-SIRE, b 

GRAND-FATHER, } OT, CEODs 

GRAND-MOTHER, ava, avola. 

GRAND-$0N, nipoting, 

GKAND-DAUGUTER, nipotina, 


1 


adj, [ grafly ] 


CRA 


GaANnD-CHILD, wipote, 8. m. f. 
GAA D, 5, [grandmother] ava, 
avola, x. f. . 
| To teach one's grandam to give 
_ i paperi woglion menare a bert Lo- 
che, | 
Great grand-father, biſawo, s. m. 
Great grand-mother, biſava, 3. f. 


GRANDE'E, 6. grande. ; 
A grandee 7 Spain, an grande di 
Spagna. ; 
The grandees of the realm, i grandi, 
i print del regno. 
| GRANGE, s. [farm-houſe] caſa da 
laworatore. 


| GRrRANVFEROUS, adj.{ bearing grains] 
granito, granoſo, 

Granite, s, [a fort of marble, and 
very hard} granito, s. m. nome d'un du- 
imo mar mo. 


grain] che + paſce di grams. 

GRANT, s. (a gift in writing of ſuch 
a thing which cannot be paſſed or con- 
veyed by word of mouth] conceſſione, 
permiffinne, 8. f. privvilegio, 8. m. 

To get a grant, offenere una conceſ- 
frone. 

To GA ſto give, to beſtow, to 
allow] concedere, dare, cedere, permettero, 
pret. diedi, conceſſi, per mii. 

To graut (or acknowledge] concedere, 
acconſentire, menar buono. 

| Grant it be ſo, dato il caſo che fia co- 
il, ſuppofle che ſia come voi dite. 

G&aNTABLE, adj. | that may be 
granted] accordabile; che fi può accor- 
dare. 

GRA'NTED, adj. concefſo, dato, ceduto, 
permeſſs. | 

I take it for granted, io mi ſuppongo, 1 
io mi preſuppongs, 

GRANTE/E, s, [he or ſhe to whom 
the grant is made] quello, o quella che 
ha otlenuta una permiſſione, o privilegio. 

GRANTING, 8. if concedere. 

The granting of that is of dangerous 
conſequence, il concederlo ſarebbe molto 
' per icoloſ9. 

GRA'NT s, [he or ſhe that makes, 
or has made , a grant] colui, o colei, 
che fa una conceſſione, 0 da un privile- 

19. - 
ho GRANULA'TION, 8s. [the art of re- 
ducing metals into grains] granulazio- 
ne, s. f. termine chimico, / arte di ridurre 
i meta'li in granelli, il che þ ſa col gettar- 
li goccia a goecia nell' acqua fredda,. 

GRA'NULE, 8. [a ſmall grain] gra- 
nello, 3. m. 

GRAPE, 8. [the fruit of the vine] 
uva, 8. f. 

A bunch of grapes, un grappolo 4 
1a. 1 

To gather the grapes in order to 
make wine, far le vendemmie, vendem- 
mare. 


cercands i raſpolli. 
rape-itone [or kernel in the 
grape pins na vinacciolo, 8. in. 
GRA'PHICAL, adj. [ perfect, exact] 
_ perfeito, eſatts, 
graphical deſcription, ana deſcyy- 
Zione eſatta, | 4 
' GRAPNEL ANCHOR, 8. (a fort of 


| 


GravirvoroOUs, adj. | feeding on. 


To glean grapes, raſpollare, andar | g 


GRA 


| anchor for a ſmall ſhip or boat to ride 
by] ſpezie d ancoretta. 

Grapnels {in men of war, are inſtru- 
ments of iron to be thrown into an tne. 
my's ſhip to catch hold of her] ui & 
ferro che ſono nelle navi da guerra per u- 
fo di gettarli nel waſcells nemico ed av. 


Wr 
0 GRA'PPLE [to graſp and lay hold 
of] arraffare, afferrare, arrampinar, 

To grapple a ſhip, arraffare, arram. 
* 1 un * "ps Pk . 

o grappie with the enemy, wenire 
alle preſe, o alle mani col nemico. 2 

o grapple with one's ſtubbornne(, 
combattere ¶ altrui pertinacia. 

To Grast, v. To graze. 

GRASHO'PPER, 5, [a fort of inſet} 
grillo, s. m. 

GRASP, 3. una brancata, una ma. 
nata. 

To GrasP [to take hold of ] 46. 
brancare, acchiappare, afferrare, abbr ac. 
glare. 

All 1 all loſe, chi troppo abbrac- 
cia nulla firigne, 

GRASPED, adj. abbrancato, acchiap- 
pato, afferrato, abbracciats. 

- 08 Cherbage for cattle] erba, 
s. f. 

To turn or put a horſe to graſs, un. 
ter un cavallo all” erba. 

Graſs of the ſecond crop, guaine, 
s. m. Verba lenera che rinaſce ne' campi 
doo la prima ſegatura. 

Graſs-plantane {an berb] ſerpenta- 
ria, 8. f. 

Graſs- weck, le rogazioni. 

GRATE, 8. [to make a ſea- coal fire} 
graticola di ferro, nella quale ji fa il furs 
at — * 

Grate [a ſort of iron lattice] gra! 
gelaſia, 8. f. 5 2 2 

One cannot ſpeak to the nuns but 
— a grate, non / pus parlare alle 
monache, ſe non da una grata. 

To GATE [to ſcrape or crumble to 
powder by rubbing on a grater] grat- 
tag iare, ſbriciolare, fregare che che , fia 
alla gratiugia. 

| To grate cheeſe, gra/lugiare del ca- 
cio. | 

That grates my ear, cis m' oferde 
gli orecchi. 

To grate the teeth, raggrinzare, Ari. 
dere co denti. 

To grate upon, uriars. 

To grate upon one another, urtarf. 

GRrA'TEFUL, adj. [pleaſant] grato, 
piacevole, amens. 

Grateful { thankful] riconoſcente, gra» 
to, che riconoſce i benefici, 

Grateful ſ acceptable ] grato, caro, 
apprezzalo, accetto. 
| GRA'TEFULLY, adv, { thankfully} | 
gratamente, con gratitudine, caramente, 
| Gr A/TEFULNESS, 3. [thankſulneſi] 
ratitudins, riconoſcenxa. 

Gratefulneſs [pleaſantneſs] vaghez- 
za, amenitd. 

Gra'TER, 8. [an inſtrument to grate 
with] grattugia, 8. f. arneſe, che ſer ut 
a graltugiare, 

GAATITIc Trion, 8. [ free giſt} 
gratificazione, dono gratuito, riconoci- 
mento, reg ala. ; To 


| 


G 


Grur [to oblige one] gra- 
= piacere, fare F cho gr atifica- 
zune, render qualche ſervizio al- 


. gratify your defires, compiace- 


: a woſivi defideri. 

3 ws — > one's paſſion, contentare 
le ſue paſſoni, Aar in preda alle ſue 
p =_ gratify one's reſentment, riſen- 
lirf, far riſentimento, sfogare il ſuo riſen- 
;mento. 1 l 

Arif v', adj. gratificato, v. To 

tify. : 

Fe TING, s. (from to grate] il grat- 
are. : 
rte grating remembrance of a thing, 
[arerba memoria di che che i ſia. 

Gaa'TINGLY, adv, ex. An oath 
ſounds gratingly, un giuramento ende 
In orecchi. : 
Gris, adv. [freely, for nothing} 

in dono, niente. 
Saar TIES (thankfulneſs] gra- 
ritudine, riconoſcenza, ricenoſciments di 
beneficis rice vulo. : 
GaaTUITOUS. adj. [freely done] 
grataits, dale per graxia. 
GaaTUITOUSLY, adv, 
mente, fer nulla. 
. ady, [without proof] 
na pros. l 

GraTUITY, 8. [free gift] dono gra- 
tuits, liberalita, dono, 2 s. m. 

To GRA'TULATE to congratulate] 
gratularſi, congratularſi, ralle rarfi con 
aui delle fue, o delle proprie felicusa. 

GRATULA/TION, 8. [a rejoicing on 
another's behalf] congratulazione, 8. f. 
il congratularſi, 1 2 
GzA'TULATORY, adj. di congratula- 
zione. 

A gratulatory letter, una lettera di 
congratulazione. 

GRAVE, ad}. 
ſerisſo, compoſio. 
A grave look or countenance, 2 à- 
114 grave e compoſia, : 

A grave diſcourſe, un diſcorſo ſerioſo. 
A grave ſuit of cloaths, uz abito mo- 
47%. 

An accent-grave [a term of gram- 
mar] accents grave. 

Grave | relating to ſounds, low, deep] 
laſh. ; 

, s. [a hole dug in the earth to 
bury the dead in} fofa, tomba, 8. f. ſe- 
felcro. 

GraVE-CLOATHS, s. pl. [the dreſs 
< the dead} abito che hanno addoſſo i 
morti, 

To have one foot in the grave, aver 
un piede nella ſofa. 


gratuita- 


[ſober, ſerious] grave, 


la morto C alcuno. 
" T0 lay one in his grave, ſeſpellire al- 
euns, ſotterrarls. 
Grave-makers, beccamorti. 
A grave ſtone, lapida, lapide, 
quella fietra che cuopre le ſepoltura. 
To Grave [to ingrave] /colpire, in- 
fogliare, preſ. ſcolpiſco. 

Lo grave an image, ſcolpire un" ima- 
ine, 
: To 
Kells, 


sf 


grave a ſeal, intagliare un ſug- 


" 


| 


| 


Jo a iſh one in the grave, defiderare | go, 


- GRE 


To 1— a Chip (to daub it with tal- 
t 


| low and train oil mixed tegetber} in/e- 


— un maſcello, ugnerlo con ſego, ſpal- 

mario. : 
To grave a' galley, ſpalmare una ga- 
a. 

GRAVED, adj. intagliato, ſcolpito. 

A ſhip newly graved, wn waſcello no- 
 wvamente ſpalmato. 

GRA'VEL, 8. {the larger and ſtoney 
ſort of ſand] ghiaja, s. f. rena greſſa, 
entrovi meſcolati faſſatelli. 

A place full of gravel, un luogo ghia- 
joſo, pieno di ghiaja. | 

Gravel [in the kidneys] rezella, s. f. 
malattia che viene nelle reni. 

To be troubled with tue gravel, aver 
la gra vella. | 
A gravel pit, luogo dove f ſcava la 
ghiaja. 

A gravel walk, un wiale ghiajato. 

To GRAVEL, verb attive coprir di 


N 
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A gray bound, an lxwriere. ' 
Gray hound bitch, ada levriera. 
Gray eyes, occhi grixi. | 
Gray-haired, canuto, che ha i capelli 

canuti, | 
GRA'YI$H, adj. che tira ſul bigio, 
GRA'YLING, 8. [a fiſh] ombrina, 8. f. 

ſpexie di peſee. | 
GRA'YNESS, 8. celor bigio, o grigio. 
8 of hair, canixie, canutezza, 
s. f. 
4 GRAZE (to feed] paſcere, paſco- 
re, | 
The ſh aze on the hills, /e pe- 
core 3 3 le colline, F 
o graze ſto glance, as a bullet does 
raſentare, paſſare, accoflarſi tanto alla 
coſa, che quaſi ella fi toccli. | 
A horle that ſlightly grazes upon the 
ground, un cavallo che raſenta il ſuolo, 
che galoppa leggiermente ſopra la fer- 
r 


Sele. 


0 


8015 . : 
o gravel [to perplex] one, difurba- 
re, imbarazzare, inquielare alcuno. 
GRA'VELESS, adj. | without a tomb, 
unburied] ſenza onor di tomba ; inſe- 
pollo. | 
GRA/VELLED, adj. coferto di ghi- 
aja. 
1 8. il coprir di ghia- 
a. a 
x GRA'VELLY, adj. [ full of gravel } 
ghiajoſo, che abbia della ghiaja. 
A gravelly urine, urina arenoſa. 
GRA'VELY, adj. [from grave} gra- 
vemente, con gravita. | 
GRA'VEN, adj. (from to grave] ina- 
gliaio, ſcolpito. , 
GRA'VER, 8s. [ur engraver] ſcultore, 
e s. m. 
raver [a tool to grave with] bulino, 
8. Mm. 
GaAVvTDIr T, 8s, [pregnancy] gra- 
VIdanZza. 
GRA/VING, 8. ſcultura, 8. f. Parte 
dello ſcolpire. 
A graving tool, un bulino. 
To GRAVITATE {to weigh] feſare, 
gravitare. 
GRAVITA'TION, 8. [or weighing }] 
peſo, . m. 
GRA'VITY, 8, [or weight] gravita, 
98. 2 peſo, s, Mm. 
Gravity (the being grave] gravita, 
maeſftrervole e autorevole pre ſenxa. 
RAVY OF MEAT, /ugo che eſce della 
carne, nel tagltarla dopo coita. 
Gravy of beef or mutton, ſuge di 
manzo o di caflirato. 
Meat full of gravy, carne ſu- 


ofa. 
GRAY, adj. [aſh coloured] bigio, color 
fimile al cenerognolo, grigio. 

GRAY-BEARD, s. — old man] un 
wecchio ; un barbabianca; un uom ca- 
nuts. 

Gray cloth, panno bigio. 

A gray horſe, cavallo leardo. 

Gray 4 capelli canuti. 

To grow , gray, incanul ire, diventr 
canuto, prel. incanutiſco. 

Gray-brock { badger] {aflo, 8, m. ſpe- 
zie d'animale. 


| 


gravel a walk, coprire un viale di 


| M m 32 


a. 

The bullet grazed the ground, [a 
palla raſentò la terra, 

GRA'ZIER, 8, [one that deals in 
cattle, that feeds and fattens them 
2 ſale] un uomo che traffica in be- 
3 che ingraſſa il befliame per ven- 

erlo. 

n s. il paſcere, il paſco- 

. 

The art of grazing, Parte d ingraſſa- 
re il beſtiame per venderlo. | | 

To turn one to grazing, to ſend one 
a-grazing, licenziare alcuno, mandarlo a 
fare i fatti ſuoi. 

GREASE, 8. [fat] graſo, ſucidume, 
8. m. 

A ſpot of greaſe, una macchia di 
graſſo. | 

Hog's greaſe, ſrutio. 

To GRrEaAsE [to daub or ſmear with 
greaſe] ungere, vgnere, fregare o aſper- 
gere con graſſo, olio, o altra coſa che ab- 
bia dell' untuoſo. 

To greaſe a wheel, ugners una rue - 
ta. 
To naſe, one's cloaths, macchiare, 

car/i gli abiti con graſſo. 
e greaſe one in the fiſt, wgner la 
mano ad uno, cor romporls con dona - 
tivi, 
9 greaſe a fat ſow in the tail ſto 
give to thoſe that don't want it] poriar 
acqua al mart, dare a quelli che non ne 
hanno di biſogno. ; 

GRE/ASED, adj. unto, biſunto. 

GREASILY, adv, ſporcamente, ſuci- 
damente. 

GRrt'ASINESS, 3. ſucidume, untume, 
groſſume, 8s. m. 

(GR ww adj. ſucido, imbrattato, 

orco, ſporcalo, untuoſo. 
me greaſy uit of cloaths, un abito 
ſucido, o ſporco, macchiato d untunie. 

This table is greaſy all over, gucſa 


tavola & tulta piena di graſſume. 
| Great, ad}, © die farge, buge, 
mighty] grande. 


A great bouſe, una gran caſa. 

A great hat, un gran capfeilo. 

A great garden, un gran giordino. 

A great wind, un gran Vento, un 
vento impetuoſo. 


A great friend, an grand amico, un 
amico intimo. A Fo 


* 


GRE 
A great filence, un grandi, un pro- 


Jonds filenzia. 


A great eſtate, gran beni. 

Great [noble } grande, nobile, illufire, 
generoſo, 

A great foul, un anima grande, un 
anima nobile, « genereſa. 

A great general, un gran generale. 

A great while, lungs temps. 

A woman great with child, aua don- 
na grawvida. _ 

To be great with one, «fer famglta- 
re, intime cen altuns. 

n no great matter, mon importa, 
mon ja (aſs. 

A great deal, else. ; 

"Tis a great way thither, % un bu- 
on 2 dt flrada. 4 | 

lis recommendation goes 4 great 

way with him, / ſua raccommandatzi- 
one pun molle con lui. 

A. great many, mvltt, 

To ride the great borſe, cavalcare un 
cavallo di manegg io. : 

To fell by the great, wendere all in- 

roo. 

us Lo take work at the great, pighare a 
laworare a flaghs, 

To Gat ATEN (to make greater] 

randire, accreſcere, far grande. 


Grn#'ATER lis the comparative of 


rest] p grande. 
y My — is greater than yours, la 


mia caſa + piu grande della vofira. 

The greater excommunication, /a 
ſcomunica maggiore. 0 

GrE'ATEST (| is the ſuperlative of 
great] 11 pi * 25 

A bußneſs of the greateſt im- 
portance, un affare di grandiſima im- 


portanza. 
Gu? ATLY, adv. grandemente, molto, 


efir emamente, in ſommo grado. | 
Gui /ATNESS, 5. granderzza, eccellen- 


Ka, grandigia, eccellenza, 8. f. f 
Greatneſs of ſoul, grandezza d ani- 


mo, 
The greatneſs of fin, la grandezza ov 


[enormita del peccato. 
GREAvES, 8s {a fort of armour for! 


the legs] gamberuch, s. m. gambiera, 
3. f. armadura di gamba,. 
GRE'CIAN, 6. un Gre, una Greca, 
A good Grecian, un uomo verſato nel- 


la lingua Greca. 


Greedy of honours, ambitioſa. 

Greek, adj. (belonging to Greeee}] 
Greco dt Grecia. 

Greek wine, win Greco, © Greco, s, m. 

A Greek book, un libro Greco. 

Greek, [the language of the Gre- 
cians} if Greco, la lingua Greca. 

To underftand Greek, intendere i 
Greeo, o la lingua Greeca. 

Gau, adj, [the colour given by 
nature to leaves and herbs] verde, que 
colore c hanno le foglie „ Ferbe quands 
fon freſche. | 

Green [not ripe ] verde, non na- 
ture. 


Green [freſh] verde, freſeo, werdeg- 


| giants, 


Green [not dry] verde, freſco, con- 
traris di ſecco, 

cen [ta] foro, ſemplice, ineſ+ 

to. 
, Green as grafs, verde come [erba. 

A green ribbon, un naflro verde. 

Green cloth, panns verde. 

(Green fruit (that is not ripe] frutti 
wverdi, non maturi. 

Green fiſh, merluzzo freſco. 

Green wood ſin oppoſition to dry 
wood] legno verde. 

To be green ſor raw] in a bnſineſs, 
er foro, efſere ineſperta in qualche af- 
fare. 

The green fickneſs, iferizia, 8. f. 

A green gooſe, un papero. 

Green-finch [a ſort of bird] werdone, 
s. m. 

Green corn, biada. 

To grow green, werdeggiare, verdi- 
care, 

To make one believe the moon is 
made of green cheeſe, mofirar lucciole 
per lanterne ad uno, moflirar la luna nel 
pox xo, dare ad intendere una coſa per un 
altra. | 

Green, 8s, [green colour] werdo, color 
ver de. 

Sea- green, werdemare. 

GRrE'ENnTSH, adj. verdiccio, alguanto 
verde, verdag nolo. 

GRE'ENLY, adv. verde, con un color 
werde ; freſcamente, nuouamente, novella- 
mente; immalturamente. 


Greenly [wanly, timidly} timoroſa- | 


mente, Iimidamente, pauroſamente. | 
GrE'EnNESS, 6. verum, 8. m. ver- 
dura, ver zura, 8. f. 


the idiom or proprie- 


GRECISM, 3. 
N 1 u Greeo, i- 


ty of the Greek 

Jama della lingua Greca, 

| GRrEE, , | Jaw term, 

Jodisfazione, riparaziont, 3. f. 
GREE/DILY, adv. amidamente, golo- 

Jamente, ingordamente, con awvidita, con 


ardore. "Pts : 
Gu #&/EDINESS, s. avidiia, ingordigia, 


ghiottorna, golofita, 3. 7. j 


Greedineis [heat] avidiia, calore, ar- 
dare, gran defderio d avere. 
Gatto, adj. [very covetous] avi 
do, ingordo, g Hiob to, golofo, ä 

A greedy man, or a greedy gut, un 
ghiotto, un goloſo. : 

Greedy __ after] avido, cupido, 
difidero 7 an 9. 

ö — of glory, a vide di gloria. 
Greedy of praiſe, bramoſo di lode, 
Greedy of money, avaro. 


| 


* 
* — ITY 4 
x _ * 


Gee ENSICKNESS, 3. malore donxel- 


 leſeo. 
ſatisfaction] F - 
| 2 


Greese, s, [a ſtep] wn grado, uno 


o GREET \to ſalute] ſalutare, rive- 
rire, prel. riveiriſco. 

To greet, mandar ſalute, mandar ſa- 
lutazione. 

Gar/gTER, 3. colui che ti ſaluta, 
— ti manda ſaluto, che i  augura ſa- 

te. 

Gre/eETING, 8, ſaluto, . m. 

GRrEGA'RIOUS, adj. [going in droves] 
gregario. 

GRrRE/NADIER, 8. [a foldier which 
throws grenadoes] gramatiero, 3. m. ſel- 
dato che getta delle granaie. 

GRrENA/DO, s. [alittle hollow globe 
of 12. filled with fine powder] grana- 
{a, 9. 1. FLIP 


G R 


| To throw grenadoes, ge/tar 4. 
naſe. 
Garaus, 8. uri | 
cane ſottile ed als. COIN 
Gurics, . {alittle pig] porchetts, 
2 6. [a changeable colour 
white and red] flor di {i b 
. tra bianco e a ere 
| Gnr'pIRON, 8. [an utenſil for brojl. 
* way, graticola, 8. f. 
Io broil a thing upon a grid 
arroflire che che þi y fopra la — 
GRIEF, 8. {forrow, afiflion} dale 
re, rammarico, diſpiacere, cordog lis, 4 
* s, m. afflizzone, angeſcia, digla, 
8. 


It is a great grief to me, me ne ri 
creſce, me ne diſplace molto. 

did it to my great grief, lo fect con- 
tro mia woegla' 

To be tall of grief, fer addolerats 
mein, affiitto. f 

GRlz'VANCE, 6. [wrong] gravant, 
querele, torts. 

The grievance of the nation, i grg- 
vami della nazione. 

To redreſs the grievances, riparare i 
danni, riformare gli abu, 

To Gxiegve (to afflict] afliggere, ar 
triflare, travagliare, angujtare, ofan. 


rare. 
To grieve, or grieve one's ſelf, afflig- 


ger, attriſlarfi, affannarh, prendenũ af- 


flizione. 

That grieves my heart, queflo mi tra- 
. 1 

To grieve for one's death, compiag- 
nere altrut morte. 

It grieves me that I cannot ſerve 
you, mi diſpiace, mi rincreſee di non po- 
terwi ſervire. 

GRVEVED, adj. affliito, attriſiato, tra- 
hy mn v. Ta grieve, 

am grieved to ſee him in that con- 
dition, mi diſpiace, ſemio gran dolore di 
wvederlo in tale flato 

TI have been extremely grieved for 
his death, /a ſua.moris m'ha rincreſciuls 
molto. 

GRIVEVISGLY, adv. , cordoglioſamen- 
te, con gran dolore di cuore, aff annſa- 
meni e. — 

GRVEVOUS, adj. cordog lin ſo, doloreſo, 
grave, aſpra, crudele, greve, nejeſo, af- 
fannoſo, 

Under grievous penalties, % gra- 
vi pene. , 

This is grievous weather, /a un cats 
tivo tempo. 

A grievous crime, un delills enorme, 
o atroce. 

To be in a grievous fright, aver gran 
paura. , 

Grievous angry, molto adirats. 

Grr'eEvousLY, ady, | peeviſhiy, 
painfully } gravemente, duramenle, a. 
cerbamente, ofpramente, atrocemente, i 
goroſamente, ſeveramente. ; 
He will be grievouſly puniſh<d, ers 
gravamente punto, 

We Auftered grievouſly in that 
voyage, ui abbiamo ſofferio molto in guel 

I am grievouſly concerned for your 
misfortune, mi rincreſce fing ali 6116 
della wofira diſgrazia. 16 


CRI 
To be fick or wounded, 


avemente ammoalate o ferito. 
7740 beat one grievoully, baitare alcu- 


4alamente. g 
e take a thing grievouſly, ſeffrire 
imtazientemente gualcne coſa. 

CGallevOUINESS, 3. enormild,  alro- 
” Tu 2 of a crime, Jenor- 

; d'un delitis. : 

_ crievouſneſs of body condition, 
nfelice A una prr ſona. 
9 «Ta fabulous crea- 

Gur'FfFON, ture] grifone, 8. m. a- 
nimal ſa vi loſo alato, e guadrupede, aqui- 
la la parte anteriore, e lione la pofternore. 

Ge 1G, s. [the ſmalleſt ſort of eel] 
anouilla picciola, 8. f. 

A merry grig, wn buon compagno, un 
pms gioviale, e Seftevole, Ly 

ren, arreflire ſulla graticola. 

Gall, s. [or brovied meat] 
brariuola, 8s. f. ſortil ſetta di carne ar- 
raſſita ſopra la graticola. : 

Ge iu, adj. f fierce, crabbed, four in 
countenance ] arcigno, auftero, rigido, 
burber?, minatcioſo, lor vo. 5 

A grim look, una clera arcigna, un 
wviſs burbero. 7 

To look grim at one, fare il viſo ar- 
tiers an une. ; 

The grim ferry-man {a poetical ex- 
preſſion } Caronte. : 

Grim- faced, auftero, arciyno, 

GrimA'ce, s. [or wry mouth] nor- 
fa, morfia, bocca. 

To make grimaces at one, fare morſie, 
far locche ad uno, aguzzar le labbra in- 
wirſo uno in ſegus di diſpregio. 

Grimece [t:1ypocriſy, diſſimulation) 
finta, apprirenza, diſſimulazione, 8. f. 

GRIMA/LKIN, 8. [an old cat] wn gatto 
wecchio | 

Gaime, s, dirt, deeply infinuated} 


ſporchezza, ſudictume che entrato melts 


dener. 

To GIM, ſporeare aſſai. 

Gri'MLyY, adv. (from grim] auflera- 
mente, rigidamente, in cagneſco, con viſo 
burbero. 

GrV/MUNESS, 8, ſeveriſa, arferite, 
viſa lere, o burbero, puardatura ar- 
cigna. 

Cary, s. gligno gaſſo o maligno. 

To Guix | to ſhow the teeth, to 
laugh contempruoufly] ghignare, rider 
per b-fre, d grignere i dents. 

10 GRIND, Macinare. 

To yrind with the teeth, maſticare. 

To zrind a knife, Hare, aguzzare 
un coltello, 
 Toyrind the teeth together, raggrin- 
Zare 1 dent! 

1o grind the poor [to oppteſs them] 
Opfr imore i poveri. 

Grl'XDED, adj. macinalo, v. To 
grind, | 

Ge /xDeR, s. ſhe that grinds knives] 
arreftino,s m. 

Cri'xnpt?s ſthe fide teeth] maſeella- 
r1,s. m. d-att da lato. 

GEUNDING, s. macinamento, 6. m. il 
mac, are. 

Gu IND-STONE, 8. mola, 8. f. 

NN, s. { from to grin 1 4 
fer gnare, ring hio, 8. m. 


GRO 


fatto di ſeta e di di capra. 
GRroIN, 27 the — between the 
belly and the thighs] anguineja, 3. f. 
quella parte del rorpo umano ch tra la 
coſcia el ventre. 

A ſwelling in the groin, n tincone, 
una poſiema neil angquinaja. 

GroOM, s, | one who looks after 
horſes] mozz0 d flalla, palaſreniere. 

Groom of the ſtole, gentiluomo della 
camera del re d Inghilterra. 

A groom of the king's bed-chamber, 
cameriero del re. 

The groom-porter, # primo portiere 
della corte. 

Groove, s. ſa channel cut in wood, 
or ſtone] ſcannellatura, 8. f. 


6 N 0 


Saetr, 8. Thandful] 2 manala, 
8. f. un pug nd, 8. m. 

Gniyes [the griping in the guts] 
dolori colici. 

The gripes of ſavarice, and twinges 
of ambition, le cure mordaci dell' awari- 
z1a, e i tormenti dell ambizione. 

A gripe-money, un avaro, un tac- 
cagno, un miſero, uno ſpiloricio, un caca- 
Rleecht, 

To gripe [to ſeiz:] abbrancare, afer- 
rare, prendere, pret. prefi, 

To gripe ſto cauſe gripings in the 
guts] dare, o cauſare dolsri coliti. 

GrIPED, adj. abbrancato, afferrato, 
preſo. | 
| Griped ſtroubled with gripes] che ha 
dolori colici. Groove [a deep cavern or hollow} 


GrI'PING, s. Pafferrare, Fabbran- | fondo; caverna proſonda. 
care. To GROOVE (to make a groove] 


Gripings of the guts, dolori colici, la ſcannellare. 

colica. To Grove (to feel] palpare, teſtare, 
Griping, adj. [a griping man] un maneggiare, loccare dove uno non pud ve+ 

| avaro, un miſero, uno ſpilorcio, un tacea- | dere. ; 

gno, un cacaftecchi, : | GO D, adj. paipato, taſlato, maneg- 
GRISLY, adj. [hideons, frightful] grato, toccato. 

 deforme, orrido, ſpawentewvle, orribile, | GROPER, 8. uno che palpa, che locta, 
A griſly hue (a frightful aſpect} wn | che laſta. f bs 

aſpetto orribile. + GRO'PING, 8. i palpare, il taſ- 
GRIST, s. [corn ground] farina, | fare. | 

6. f. a To go groping along, andare al taflo, 
To bring griſt to one's own mill, „ 4 * 2 andar brancolando. ; 

tirar Facqua al ſus muling, GROSS, adj. for thick] graſſere, groſſo, 
GRI'STLE, 8, [a cartilage] cartila- | materiale, rozz0. a 

gine. A grofs air, un' aria greſſa, e ſpeſ- 
G75 x, adi. [full of griſtles] car- | ſa. : k 

{ilaginoſo, che ha cartilagine. A groſs error, un errore palpabile, un 

zRIT, s. [the duſt of Rones or me- grand errore, un errore manifeſto, 
tals] polwere di pietra, limatura di me- | A groſs knave, un pretto villano. | 
To give one groſs language, parlare 
incivilmentè ad uno, ingiuriarlo, foilla- 


' tallo, 
GRITH, s. [an old Saxon word for 
negetarlo. ; 
A groſs lye, una gran bugia. 


peace} face. 
Grith-breach, ©'olazione di pace. 2 
GR1 723345 Ex. Gritty bread, pa- e * 77 ure, ſem- 

no piens di ſabbia, pflice, ignorante, , . 

1 Grizle, s. [grey] canutezza, cole | OY MAU i e mag- 
igio, giore, e might . 
1 adj, {hoary] cænulo, bignco The groſs of an army, t groſfſo dell 

di pelo per aer. vol :  efercits, l 3 ny eſercito, la parte 

#GROAN, 6, [deep ſigh] gemito, ſoſpiro, | N N CE 

8. M. 7 . . 

To GroOan ſto fetch deep and hard | GRO'S5LY, ally, groſamente, rox va- 

ans ee ang ; ata Fian- . 1 arte, grofſo« 

gere, lamentarſi, pret. ian , na. 2 

The gallows groans for him, la orca You ae groſeſy miltaken, vo in- 

Jaſpetia | gannate a partito. 55 

GRO'ANING, 8. gemito, i/ gemere, Gr 4 s. greſe xx a, malerialila, 
GROAT, 8. | c1n in value four roxzexra, 6. 7. | 
— moneta che val quattro ſoldi. Gaor, Js. fcave, den)] ęgrotia, 
f. 

He 1s not worth a groat, nom ha quat- Gro&fTTO, I ſelanca, caverna, 8. f. 

tro /obdi al ſus co＋ma nds. antro, m. 

7 ey 25 ee groats, faring di GroTE'sx-work {| rude figures 
vena. | made at the pleaſure of the artiſt] grot« 
GRrO'BIAN, s. Ca flovenly fellow J | /e/ca,s. f. piltura fatla a = Py 
uno [forco, un uamo n un porco. | Grove, 5. (a little wood}. un Je 
A 3 N 4778 Grover [| to lie prone, to 
Halte doxg int. i i 0 

A groce of {trings for a violin, ana creep low on the ground] giacer bocconi, 

grefſa di corde di minugia. 3 FE ar per 2 — * . 

(3RO/CER, 8. droghiere, droghiers, * 7 571 15. 1 ho * 
8. m. , k "+ 
A grocer's ſhop, botteva di droghiere | GrRO'VELING, adj. lying on the 
Grocery, drogheria, 8. f. quantiia tace, or with the face to the ground! 
di droghe. boccone, colla pancia verſi terra. 
Grno/GRAM, s. | tuff made of filk | To lay groveling, giacer bocrone. 
and hair} grofagrana, 8. f. ſorta di pan-| To GRoVvL (to grumble, + +156b 
2  braxtelares 


10 


' 


— 


: 


* 


* pra la ragione, e Vautoritd. 


GRO 
brontelars, borbetlare, berboghiars, mor- 


0167 478. 
He does nothing but grovl all the 
day, nou fa alire che brontclars twito'! 
£1079. 
GrO'ULING, 8s. borbottaments, borbot- 
(0, # m. i borbottare. 
GnovnD, s, [the earth] la terra. 
To fall upon the ground, caſcare a 
terra. 


To lay in the ground (to bury] ſot- | pe 


ferrare, ſeppellire, muttere ſolterra. 

Ground (land belonging to one] ler 
rens, territoris, bem flabili, 
camp. 

1 heſe are his grounds, quefle ſono ſur 
terre, e poſſeſſiont, 

To gin ground, avanzar lerrens. 

Jo give or loſe ground, rinculare, 
arreirarſfi, trat indietrs. 

To ſtand or keep one's ground, fare 
alla dura, flar ſaldo, coflante, non ff laſ- 
ciar andare, lener duro. 

To quit one's ground, ritirarfi, 


GRO 

Gounod, adj. ſordats, flabilits, 

apporginto, 

| We 1 

bent infl-utto in qualche arte, 
(3RO/UNDING, 8. % fondare. 
GrO/UNDLESS, adj. [void of reaſon] 

ſenza ragione, ſenza fondaments. 


ments, in aria. 


grounded in any art, ſondato, 


GrO'USDLESSLY, adv. ſenza fonda- 


GRO/UXDLING, 8, [a fiſh] ſpezie di 


et. 
GaoUNnDSEL, 7 (the threſhold of 
GROUNSIL, a door ] limitare, 


terra, foglia, 5. f 


| Groundſel Can herb] creſcione, 1. m. 
eie d erba. 
To GW O UNS EL a houſe, gettare i 


s. f. fondamento d una caſa. 


The grounds of an art, i fondament/, 
i principt Gun arte, 


| fondamenti d'una caſa. 


GRO'UNDSELLING, 8. 


Grove, s. [a term of painting, a 
knot or ſeparate collection of figures} 


grupo, 8. m. 


in grupo. 
82 E,8. [a kind of fowl, a beath- 


The } ys of a flowered ſilk, fondo, 
campo d un dra o fiorito. | 
The grounds of the Italian language, 

i principy della fawella Italiana. 

Ground {reaſon} fondamento, ſoggetto, 
campo, . m. ragione, 8. f. a 

It is not without ground, e, ſenza 
fonlamento. 

What ground have you to believe it ? 
che ragione awvete per creder cid 

I bave ground to hope for a better 
fortune, ho campo di ſperare una fi 
9 fortuna. 

fine plot of ground, wn bel luogo. 
Marſhy grounds, leg pantanofh, 


pa'udoje. | 7 5 


- To break rogue [to open the tren- 
ches] aprir le trinciere. 
To go upon ſure ground, efſer ficurs | 


| head] inte 


cock] ſpezie d uccello ſalvatico buono a 
mangiare, 
GROUT, 6. [the grout of oatmeal} 


arina di vena. 


hat has a huge 
Puffo, che ha una groſ- 


Grout-he 


ſa tea. 

To Grow [to thrive] creſtere, pret, 
cr ebbi, 

To grow ſto become, to prove] di- 
wvenire, diuentare, farfs. 

To grow apace, creſcer molto. 

To grow tall, creſcere in altrzza, di- 
Venire, 0 farſfs alto. 

To grow thick, ingroſare, divenir 
o grow fat, ingraſare, divenir 
gray. AY nt 

To grow thin, ſmagrire, divenir ma- 


dil ſus negozio, giuocars a carte ſcor- gro ſinilæo. 


erte. 
g To overthrow a city to the ground, 
ſmaniellare, rovinare, difiruggers una 
citta. 
The grounds ſor dregs) of liquor, 
che 


digliuvlo, o feccia di qualche liquore. 
ANI ad 2 
Gtound- plot, 
7 2 A 
Ground-plot f principles ] principio, 
baſe, ſondameinio. | 


Ground-ivy, edera terrefire. 
Ground- worm, ombrico, 8. m. 
A ground room, camera terrena. 
Ground-rent, terratico, $. m 


Ground-tackle, ancora, ſartiame, & | 


tulto quello che & neceſſario per Parma- 
mento u * 1 

Ground, adj. [from to grind] maci- 
nato, affila!o, arruotato, 

To GrounD upon, fondare, flabili- 
re appoggiare, prel. Habiliſco. | 

0 ground one's opinion upon reaſon 

and authority, fondare la ſua opinione ſo- 


To ground a young man in a ſcience, 
inſeqnare ad un giovine i principi e rudi- 
menti una ſcienxa. 

To ground a ſhip (a ſea- term] met- 
ters un waſceilo a ſecco per calafatarlo, 


To grow ſtrong, invigerirfi, divenir 
forte. | 
To grow old ſto grow in years] in- 
vecchiare, avanzarfi in eta, entrar negli 
anni. 

To grow lean, ſmagrire, divenir ma- 
gro, prel. ſmagriſco. 


pianta d'un edi To grow little, impicerlirfi. 


To grow heavy, divenir peſante. 

To grow rich, arricchirfi, divenir 
ricco, preſ. arricchiſco. 

To grow poor, impoverire, divenir 
po vero, preſ impoveriſco. 

To grow handſome, abbellire, diventr 
bello, pre ſ, ſmagriſco. 

To grow ugly, drvenir brutto. 

To grow proud, inſuperbirfi, divenir 
ſuperbo, prel. inſuperbiſco. 

To grow obſtinate or (ſtubborn, fi- 
nar, þ abs o/linato. 

To grow humble, umiliarfi, divenir 
umile, 

To grow weary, infaſtidire, ſuogliarf, 
wenire à nya. 

It grows late, „ fa lardi, annoita, fi 
fa notte. 

To grow little, leſſer, or ſhort, dimi- 
nuire, ſcemare, divenir corto. 

The days begin to grow ſhort, i gi- 
orni cominciano a diminuire, 


Sondazione , 


To Guou?r, raggrup/are, formare 


| 


| 


G R U 
| To grow young again, dan , 


5 grow IJ, tediarſ, aticarh, 
o grow dear, incarirs, divami 
preſ. — p un 


we -* row tame, addimeſi; 
manſarh. . dea, an. 


0 grow into a faſhion, Venire alla 


To grow into a proverb, paſar, i 
proverb | 8 Wg ig Y 
o grow into fayour with o ; 
_ 4 di gualche — 
o grow out of favour with one, fer 
Ry. \ 
o grow up, creſcere. 
This rain will make the corn grow 
up, quefia piorgia fara creſcere il gran, 
* grow up again, * 
o grow upon one, diveni 
forte * uno. wy ; Wie. 
It grows near harveſt, il tempo 4 
raccolla va νicina. 
The night grows apace, la notte 4. 
Vanza a gran poſſi. 
It grows out of faſhion, comincia, 4 
non er pit alla moda. 
To grow out of uſe, divenir fur 


4 2 
4 o grow out of credit, perder il c 
419. 

To grow towards an end, finirh, av- 
wicinarſi alla fine. 

It grows towards morning, comincia 
a farſi giorno, 

It grows near day, il giorno comincia 
a ſpuntare. 

GROWING, 8. il creſcere. 

That will hinder his growing, quefy 
Pimpedirg di creſcere. 

Growing, adj. naſcente. 
A fine growing weather, un buon len- 
po per i fruttt della terra. 

GrRO'WER, 8, Ex. A flow grower (a 
tree that does not grow faſt] an albery 
che & lungo tempo a creſcere, 

To GzoWL, v. To groul, 

GROWN, adj. creſciuto, divenuls, v. 
To grow, | | 

e is a grown man, gli & an uns 
ow 

rown weary of all things, /veghats, 
in 7 flufo d' ogni — 10 Mr 
| ROWTH, 3. Ex. This wine is out of 
my own growth, gueſts vino & del mio 
proprio terrens, 

This is not out of your own growth 
{not out of your own head} guefta non # 
erba del tuo orto. 

Growth ſincreaſe] accreſciments, - 
grandimento, avanzamento, 

He is not come to his full growth, 
egli non ha finito ancora di creſcere. 

Growth-half-penny fa rate paid in 
ſome places for tithe of every fat beaft] 
dazio che fi paga in certi luoghi, per la de. 
| cima delle beflie grafſe. 
Gro/WTHEAD,\s. [a kind of fi] 
GRrRO'WTNOL, f ſorta di peſee cue 
ha capo greſſo. 

Growthead ſan idle lazy fellow] un 
0z/0ſ0, un poltroxaccio. 
RUB, 8. [maggot] lombrico, baco, 
8. m. 
His head is full of grubs, Ja ſua ig 
e piena di grilli, di ghiribizzi, egli : * 


GR U 
t capriccieſs, byſbetico, ghiribizzoſo, fan- 
* [dwarf] us nano, un uomicci- 


Grub 


e up {to delve or dig up 


adicare, ſwellere. 
ons [6 up "buſhes, ſradicare arbuf- 


b up a wood, ſboſcare un boſcs. 
b up weeds, ſarchiare Perbe 
ſalvatiche. 


GuugBED UP, adj. ſradicato, ſvelto, 


hiato. 
RUBBING, adj, Ex. A grubbing 
3x, /archio, ſarchiello, s. m. piccola mar- 
er uſo di ſarchiare. 
he grubbing of a cock [the cutting 
off his ER under the wings] / tag- 
lar al gallo le penne che ſono ſol to le ali. 
To grubble fro feel in the dark} pal- 
re, andar taſloni. 
wn, an nome d una firada in 
Lindra, in cui abMano molti autori per 
ly , di poco mome & valore, onde i che 
en cattiva o pruera ſcriitura “ in In- 
f chiamala Grubſtreet-writing. 
Gebet, 3. [ſecret hatred, ill-will] 
odio, coperio, rancore, odio, Ii vore, s. m. 
To bear a grudge to one, ener ran- 
core contro, 0 ad uno. |; 
A grudge of conſcience, fimolo di co- 
ſeienza. 
To GRUDGE 
rare nvidia. 
| don't grudge him his happineſs at 
all, is non gl invidis la ſua fortuna. 
I don't grudge my pains, non mi lagno 
dill: mie fatiche. 


celli. 
To gru 
To gru 


ra, 


ſto envy] invidiare, 


He grudges his men their victuals, 7 


gli diſpiace di veder mangiare i ſugi do- 
m Mici. 

GuUuDGED, adj. iavidiato. 

GRU/DGING, 8. invidia, t. f. Pinvis- 
dare. . 

To have a grudging to a thing, a- 
wer defiderio, auer voglia 0 uzzolo di 
gualche coſa. 

GrUDGINGLY, adv. [with an ill- 
will] di mala veglia, con pena, con iſlen- 
to, a nal in cor po. ; 

Gott, or WATER GRUEL, be- 
vanda all' Ingleſe, fatta di farina dorzo 
bellita nel acqua. 

Garuey, adj. [grim-faced, ſour look- 
ed] /aflidioſo, oflico, arcigno, ſdegueſo, 
piace vole, burbero, rigido, auſlero, aſpro. 

GRrU/FFLY, adv. aufteramente, ruvi- 
damente, aſpramente, burberamente. 

Gau'eernESS, s. burbanza, albagia. 

Gzum, adj. lo flefſo che gruff. 

To GeawwuBLE {to mutter between 
the teeth] borbotrare, brontolare, borba- 
glare, mormorare. 

To 
ment ar, lag narſi d uno. 

GiUMBLED, adj, borbottato, bronto- 
lato, borbrgltato, mor morato. 

GRrUMBLER, s. colui che ſempre troua 
ehe ridire, che diſapgrova borbottands. 

GRU/MBLING, 8. borbottamento, bor- 
bot119, horboglio, borbogliamento, 8. in. 

To have a grumbling in the gizzard, 
marmorare, brontolare, lamentarfi, non 
Aer contents, lagnarſ., 
| Ga /maovs, 8. grumoſo, formato come 
1 palloitole, 


rumble at one, mormorare, la- 


| 


Jumps] grumoſo, 


is, f. conduitore, duce, 8. m. 


GUI 
GrUuPo'aTERs, 8. | heavy dice] 


Pace; | | 
GAC“ os, adj, [full of clods or 


Garvu'Ns8tL, s. [groundſil, the lower 
part of a building] ie fondamenta, il fon- 
damento, la parte piu baſa d'una coſa, 

To GruxT ſto cry like a hog] gru- 
gnare, grugnire, lo firidere del porco. 

GRUNTING, 8. grugnito, s. m. firepito 
del porco nel mandar fuori la voce. 

To Gru'nTLE, eo che to grunt, 

To GRUTCH, v. To grudge. 

GRUTCH, v. Grudge. 

GRT, s. [a meaſure containin 
tenth of a line] & una 2 c 
tiene la decima parte d una linea. 

GVA uu, 8. {the wood of an In- 
dian tree, uſed in decoctions to pro- 
voke ſweat] ligne ſanto, gua aco. 

GUARANTE'E, 5, {a perſon agreed 
on to ſee articles performed in treaties 
between princes] ficurta, mallevadore. 

GUARD, v. Gard. 

To GUaRD, v. To gerd, con i deri- 
wvativi, pero ſerivi * GUARD, to 
GUARD, GUARDIAN, &c, 

GUDDS-BOB, 8, [a comical oath] co/- 
petto di bacco. 

Gu”DGEON, 8. [a fort of fiſh] ghioz-- 
20, 5. m. 

To ſwallow a gudgeon [to bear an 
affront] bere un Mo. 

GUE'RDON, . {reward] guiderdone, 
guidardone, premio, merito, 3. m. 

GuEss, s, [conjecture] conghiettura, 
conjeltura. 

To read by gueſs, /eggere ſenza com- 
Hare. 

To GvuEss [to conjecture] conghiet- 
turare, indowinare. 

Gueſled, adj. conghietturato, indowi- 
nato. 

GUE/SSER, 8. conghieituratore, indo- 
Vinatore, 8. m. indouinatrice, 8. f. 

GUE'SSING, 8. conghietiura, 8. f. il 
conghietturare. 

Gueſſing, adj conghietturale, 

Phyſick is but a gueſſing ſcience, /a 
medicina & una ſcienza conghietturale. 

GUE'SINGLY, adv. in modo congettu- 
rale, a-caſh. 

GUEST, 8. {2 perſon invited to, or 
received at, a feaſt] un convitato. 

Gueſt [a ſtranger that Jodges with 
one} ofpite, 8. m. il forefliere chi 8 allog-' 
gialo in caſa di gualcheduns. 

A troubleſunie gueſt, un importuno, 
un inportuna. 

GUGAWS, or GEW-GAWS, 8. Itrifles] 
cianciafruſcole, baje, bagattelle, fraſche- 
rie, coje di poco valore. 

To Gvu'/GGLE (to make a noiſe as a 
narrow-mouthed bottle does while it is 
emptying] gorgogliare, il romoueggiar de 
liquori uſcenti di luogo ſtreito. 

GUu'GGLING, 8. gorgogliamento, gor- 
goglio, s. Mm. | 

GUuYDANCE, 8s. [a guiding or lead- 
ing] guida, ſcorta, condotta. 

Under your guidance, ſotto la woflira 
guida, o ſcorta. 

GUu1DE, 8. [or leader] guida, ſcorta, 


one 
con- 


To Gui (ſto direct, to conduct in 
the way] guidare, ſcorgere, moſirare. al- 


er 
* 


GCUL 


| trui awanii il cammino, condurre, 16 
nare, pret. ſcorfi, conduſſi.. - | 

GUI'DED, adj, guidato, ſcorto, con- 
dotto, menaio. 

GU“ DN, 8. i/ guidare. 

Gu1DoN, s. | the ſtandard of a 
troop] flendardo, 8. m. 

Guidon (the ſtandard bearer] quello 
che porta lo flendardo. 

GUILD, s. ſa tax, or tribute] aſa, 
s, f. dar io, tributo. | 

Guild [fine] ammenda, 8, f. 

Guild {a company or ſociety of men] 
compagnia, ſocietà, 8. f. 

uild-Hall [the chief hall of a city] 
la caſa della citta. | 

GurLDER, s. [a Dutch coin] flori- 
no, . m. moneta Olandeſe. 

GUILE, 8. [fraud, deceit] frode, . 
ſraude, furberia, furfanteria, barratte- 
ria, mariuoleria, guideneria, 8. f. in- 
ganno, 8. m. afluzia, 8. f. 

Full of guile, ingannatore, furbo, gui- 
done, furfante, barone, s, m 

GUuVLEFUL, adj. [deceitful] ingan- 


nalore, furbo. 

GUI/LEFULNESS, 8. fraude, ſurbe- 
ria, guidoneria, 8. f. inganno, s. m. 

GUI'LEFULLY, adv. ingannevolmen- 
te, da tradilore. | 

GUVLER, 8, [one that betrays into 
danger by inſidious practices] colui che 
ti conduce in pericolo injidioſamente, 

GUILT, s. {crime} delitto, 6. m. col+ 
pa, 8. f. peccato, s. m. | 

To avouch one's guilt, confeſare la 
ſua colpa, il ſuo f eccato. 

GUILTINESS, 8s. deljtto ;. conſapove- 
lexxa del proprio delitto, 

GUU'LTLESS, adj. innocente. : 

He is found guiltleſs, e fato dichia - 
rato innocente. 

GUYLTLESSNESS, 8, innocenxa, 8. f. 

GUVLTY, adj. colpevole, reo. jth 

He is guilty of that crime, egli 2 reo 
di tal delitto. | 

To find one guilty, trowvar reo. 

GUUNEA, s. [a gold coin} una gli, 
nta, moneta d'Inghilterra, che vale quattro - 
piaflre, e piu. þ 

A guinea-pig, un forcello India. 

Gu1$SE, s, {faſhion} guiſa, maniera, . 
s. f. modo, 5. m. 

GUITA'R, s, {a kind of muſical in- 
ſtrument} chilarra, s. f. frumento mu- 
ficale da corde. 

To play upon the guitar, ſuonar della 
chitarra. 


Goten, s. [a little glutton] 
GU/LCHING, J wn ghiottoncello, un 
leccardo. ; 


GUuLE or AUGUST [the day of St. 
Peter in Vincula, celebtated on the firſt 
of Auguſt] i/ primo giorno A Agoflo, ne 
quale fi celebra la fefla di San Pietro in 
Vincdla. | 

GULES, 8. ſin heraldry, the red or 
vermillion colour in a coat of arms] 1 
rofſo dello feuds, vacabolo æraldeſco. ; 

GULF, 8. [a part of the ſea that is 
between two lands] golfo, s. m. 


The gulf of Venice, il golfo di l- 


nezia, 
Gulf [abyſs] abiſſo. 
GULL, . {a ſea-gull, a ſea-bird] gab - 


biano, s, m. ſorta d'uccello di mares 


GUN 


CUT 


GYV 


Atem fa chest] on ſurbo, wn mari- | bera, luogo nel waſcells deus fi conſerva Gu'ryen, 3. Ca canal or rain ſpou 


wlo, PL guidone. 

A gull ſone who is eafily cheated} 
un £129, un miu ine, un bietolone. 

To Guin, [to deceive, to my in- 
fame, ireffare, fredate, atthiap 
fare. 


frodato, acchiafpats, 


. 
* 
4 


* - | 
GULLED, adj, ingennate, treffato, 


; la polyere, 


Gunſhot, Ex. To be within gunſhot, 
ere a lire di cannon, eſſere alla portata 
4 un palla di cannone, 

A gun-itick, una bacchetta. 

A giin-Tmth, un armajuelo, 

CU FR, . Cannoniere, 5. m. 

CrU/NNERY, 8. 


| 


| 


for water] gronda, 8. f. 

A gutter tile, cela, 8. f. 

A — gutter in rebating of pj. 
lars, ſcanalatura. 

To GUTTER [as a candle does] %. 
lare, parlonds una candela. 

Io Gu/TTLE, [to feed luxuriouſly, 


the art how to to gormandife} crapulare, empirrfi |; 


GU/LL&T, 8s, [the wind-yipe] gor- | charge, levei, mount, and diſcharge | panciaccia di buoni bocconi. 
goxxulr, . m. ga, 2. f. jirezza, | great guns} Harte del cannoniere. 


12 


GULLING, . inganm, . m. tri 


feria, guideneria, 8. t. 


To guitic to ſwallow] ingejare, tras. 


Grat, 8. {whiripool, gulf! gol/o, | gugiare, 


| abby. 
GU RGIASS, 8, (coarſe- meal] ſemola, 


Gul, s, | chext ] ingannatore, | cruſca, . f. 


W guilone, 5. m, 
1ULCEAHIES, 5. 
Jr uſcole, bajr, bagattelle, crance, fraſche- 
rie, 8. f. 

To GU, correre, romoroſamente 


GU/LLY-CUT, s ([glutton} wn i- 


951, un ghicitene, un pelt se. 
GULP, . tratio, ſor/n, . m. 


{frories? ciantia 


To Gt/zaGLE l fiefſo che to gugle] 
' prergogliare, il romoreogiare che fa un li- 
pose wuſcendo di luogo fireito, come d'un 
Ace o fimilt. 
| GURNARD,\ . ſorta di feſcs di 
; GuU/RvET, { mare. 
i To Gun fto pour out ſuddenly, 


and with force] /zorgare, ſborcare, tra- 


To take a gulp of wine, prendere un  buccare, ſeanneliare, ſchiæxare. 


forſo di wins, a 


To ſwallow a glaſs of wine at one 
gulp, bert un bicchiere di vine in un 


raste. 

To GU down ſto ſwallow down] 
inghioltire, trangupiare, tranghiotiite, 
prel. tranghiottiſes, 

To gulp down a glaſs of wine, tran- 
gugiare wn biechiere di ins, 

To gulp (to pant] paſfitare, bat- 
ters. 

Gu, e. [a congealed tough juice, 
iſſuing out of trees] gorma, 8. f. umor 
2 ch'eſcs dagli alleri per la ſeorza, 

vale fi dice anche ricchico, 
um of the eyes, ciſpa che caſca da 

occhi. a 

The gums [the fleſh covering the 
jaw-bone] gengia, gengiva, 8. f. la car- 
n che ricuopre gli offi delle maſcelle. 

To Gon (to ſtiffen with gum} in- 
tridere con gomma, part. intriſo. 

Gum cop al- elemy [a fort of gum] 

acemi. 

GU/MMINESS, | 8. gommeſita, viſco- 

GumMOo3ITY, Ita dilla gomma, « 
natura d (ja. 

GU/MMOUS, adj. della natura della 
gomma, gommoſo. 

Gu'mMY, adj, (full of gum] gom- 
1000 

GUN, 8. {a fire - arm of ſeveral forts] 
arne da fuoco. 

To let off a gun, /pirare, tirare un 


arme da fuoco. 


A great gun, un cannone. 
Gun-powder, polvere da cannone. 
Gun-room ([In a ſhip} /a ſanta Bar- 


To guth out in tears, gorgare in la- 


| grime, 


The blood did guſh ont of bis wound, 


il ſang ue ſboeco dalla ſerita. 


| A lpring cf vater that guſhes out, 


una forgente cle ſchizza, o zampilla. 
Gesu, 8s. % ſbaccare r o A un 

tratto, di qualche liguore fuori di chectheſ- 

ia 


ſluirts in order to ſtrengthen them] ge- 
rone, 8. m. 

The guſſet of a ſhirt, il gherone d una 
camicia. 

GUST, 8s. [taſte] gufſo, s. m. 

To have a good guſt, aver buon gufto. 

Guſt [deure] deſiderio, 8. m. inclina- 
Zione, 8. f. 

A ſudden guſt of wind, bufera, nods, 
groppo di vento. 

— adj, [pleaſant to the 
| * ds taſte] gufloſo, grato al 
gujro, 
| GUSTO, 8. [intelleual taſte] ge, 
buon diſcernimento, bugn guſto. 

GU'STY, adj. fſtormy, tempeſtuous] 
tempeſtoſn, burraſcoſs, procelloſo. 

To Gur, ſwentrare, ſbudellare, trar- 
re g' interiors del corpo. 


no, s. m. pl. budella, s. f. 
A greedy gut [one that loves his 


guts] un ghiotie, un ghiottone, un goloſo, 


% womo dediio al vente. 


A fat guts, un fpanciuto, una pancia 
grofſa. 


Gut-tide ſ ſnrove· tide] carnaſciale, il 


mariedi groſſo, 


Guts, 8. {the howels] budello, intefli- 


f 


GU/TTUBATL, adj. [belonging to the 
throat] gutturale. 

Guttural letters {in grammar, hic 
are pronounced in the throat len, 
guituralt, che 1 pronuncian in ola. 

(GU'TTURALNESS, 3. / pronuncigr 
in gola, gorgin. 

Gu'TWORT, s. pianta cosi Jetta, 

GUY, 8s. in a ſhip (any rope uſed 1, 
keep off things from beating or fallig; 
againſt the ſhip's fide, when they are t 
be hoiſted in] corde cle ſervons di dig 
a un waſcello, appiccate lung ae f er 4. 
fenderlo dagh urti che protrebbe rice ver- 
nell imbarcare le nercanxie. 

To Gu'zzLE Ito drink greedily, ty 
tipple) mangiare, crapulare, bere, tn. 
care, bere ſmoderatamente. 

GU/ZZLER, 8. un bevitore, un imbri- 
acone, un epulone, crapulone. | 

Gynr, s [a ſneer, a taunt, a be. 


Gu's$ET, s, [a piece of cloth put to caſm] una betta, un motto di ſeorns, un 


| farcaſms. 


To Gyr [to ſneer, to taunt] {cr 
nare, moſtrar diſpregio per quei che un al- 
tro dice. 

GYMNA'SIARCH, 8. [a chief ſchoo!- 
maſter, the 77 of a college] u 
principale, il retlore, il capo dun ei- 


legio. | 
GyMNA/STICAL, | adj. atletico,” 44 
GYMNA'STICK, J partenenteallelitt 


ed altri eſercizi degli atleti ; ginnaflico, 
Gy MNA'STICALLY, adv. ginnaftica- 
mente, da atleta. 
GY'MNICK, adj. atletico, ginnaftico, 
GymNosPERMOUS, adj. che hat 


ſemi ſcoperti; ed i vocab. botanico, 


| 


GY CAST, 8. imperis di donna. 

GY NA TION, 8. Þ atto del girare u- 
torno, dell aggirarſi in cerchio. i 

GY'RON, 8s. (in heraldry, an ord'- 
nary confifting of two ſtrait lines, iſ- 
ſuing from diverſe parts of the eſcut- 
cheon, and meeting in the feſſe's point 
gt rone. : 

Gv'/ves, 8. [giv?s] ferri, ceppi, 3. m. 
catene, 8. f. 

To Gyvs ſto fetter, to ſhackle] . 


p re in ceppi; incalenare, « 


HAB 


vefla lettera in Ingleſe, come 
3 altre lingue, fi fa 
9 peſo ſentire, e principalmente 
in princifio di parola, mandando fuora il 
1% cen una cerla forza, e non adoperan- 
4s quaſunente quegli organi della voce, che 
ond a diſtinguere ogni altre ſuono dell 
alſabeto. In ltaliano i acca non ha alcun 
ſuono, onde biſogna che gl” Italiani ſen- 
tans Vacca Ingliſe pronunziata per imi- 
rla bene. 
or | interjezione, Ah ! 5 
H Ak, 8. (a fiſh] nome di un certo 


eſce. f 
Favnas Cox hs, s. ſcritto legale per 


„ un Ingleſe accuſato e imprigionato, fi 


H. 


HAE 


babit of, or is accuſtomed to a thing] 


aUVeLzalo. 

To be habituated in a ſin, efer abi- 
tuato a qualche peccato. 

HAa/BITUDE, s. {or habit 
s. f. modo, e diſpoſizion d 
tume, 8. m. 

HAa'/BNAB, 8. accidente. 


abitudine, 
eſſe re, < of 0 


ceeds or not, & un puro accidente ſe la 
coſa rieſce. 

Hab-nab, adv. [raſhly, at a venture] 
temerariamente, inconfideratamente, a 


Ja porre in liberta ſe non & proceſſato dopo | fatta. 


il terzo di del ſuo arreflo. 
HABERDA'SHER, s. mercidjo. ; 
Haberdaſher's ſhop, bottega di merci- 


07. 


mrluzz? ſalato. i 
Het 'RCEON, or HABE'RGION, 8. 


{2 little coat of mail, covering the 


Hack, s. [a cratch for hay] raftrel- 
liera, s. f. 


Hack [a hackney-horſe] un cavallo 
d'affitto. 


Haske E, 8. [a fort of ſalt fiſh} To Hack ſto hue or cut] zritare, 


ſminuzzare, lagliare. 
Io hack in pieces, tagliare a pexxi. 
To Hack {| ro ſpeak unreadily or 


nk and breaſt] whergo, corſaletto, with heſitation ] parlare adagio e ma- 


z. mn. 

H.eULEMENT, Is. [apparel, attire] 

Hall LIMENT, J abbigliamento, abi- 
t5, reſiito, s. m. 

To HaB'LITATE [to qualify, to en- 
title} abilitare, canfertr diritto. 

HABZILITA'TION, 8. 1 ere abilitato, 
qualificaZz194. E Es 

Hability, s. facolta, potere, abilita. 

Ha'yir, s. [dreſs, attire] abito, veſ- 
timent9, 8. m. 

Habit [cuſtom] abito, coflume, 8. m. 
qua/ita acquiſtata per frequente uſo d"ope- 
YAZzMn. 

Habit of the body [conſtitution or 
temper of the mind or body] complefii- 
ene, conflituzione, diſpoſizione di corpo. 

To Ha'piT [to dreſs, to accoutre, to 
array | veſtir le truppe, provuedere i ſol- 
dati q abiti. 

HYZITABLE, adj, [which may be 


lamente, ſenza la dovuta proniezza di 
parole. 

To Hack, v. n. ſto turn hackney or 
proſtitute] divenire meretrice. 

Hacked, adj. tritaw, ſminuzzato, la- 
gliato. 

Ha“ CK LE, s. [raw ſilk, or any filmy 
ſubſtance unſpun] /eta greggia, 0 qua- 
lunque altra fibroſa ſoflanza non filat a. 

fo Hack LE ſto cut ſmall] ſmianz- 
are, tagliuzzare, tritare. 

Hackled, adj. /minuzzato, tagliuzzato, 
tritato. 

HA CK NE, adj dito. 

To HA'CKNEY, injegnarea fare una 


coſa per uſa. 


ſeffrire la carrozza. 
Haquetor, s. parie dell' armadura, 
cotta d' arme. 


Ha p, preterito e participio del verbo, to 


nahe] abitabile, da poterſi abi- 
Iare, 

Hla"21TABLENESS, 8. lo flato d'una 
caſa abitabile. 

HABITANCE, s. [ dwelling. place | 
alas, abituro, s. m. 

HABITANT, s. [inhabitant, dweller) 
a\itunte; uno che fla, che dimora in un 
cerie luogo. 

HABITA/TION, s. [ dwelling-place } 
eVitazione, dimara, 8. f. luogo da abi- 
tare. 8 

ENT A“ToR, s. Idweller, inbabitant) 
ahiatere, che abita, che dimora. 

Hibired, adj. {clad ] veſtito. 

Well habited, ben vet ito. 

HABUTUAL, adj. [grown to a habit 
by long uſe, cuſtomary] ab/tuale, che 
procede 4a abits, ec diſpn ion 

0 HABViUATE (to accuſtom}] abi- 
Aa, accſtumatſi, auvexzarſi, 


have. 

I had very good weather, ic ebbi bel- 
imo tempo. 

Had we but time, /e aveſimo almeno 
il tempo. 

After T had it, awuto che I ebbi. 

Before I had it, prima A” w Þ 
ave. 

He had like to have been loſt, poco 
manco che non periſſe. 

If I had it now, io Paweſh adeſſ9. 

Had not I been a fool, 7 i non fſulſi 


flato un ſciocco. 


I bad been there before, v' ero flato 
prima. 

He had me with him, ui preſe con 
lui. 

I had rather, amerei meglio, vorrei 
più toſto. 

HD Dock, 8. | a ſort of codfiſlu] 
ſſecie di baccala, 


Vol. II. 


Habituated, adj. [that has got an 


abiluato, che ha fatto Fabito, accoflumato, 


*Tis a mere hab nab whether it ſuc- 


caſo, v. Hob-nob, e la nota che wi ho 


To Hackney, acceſtumare i cavalli a | 


HAI 


| HA'EMATITES, s. [a kind of ſtone] 
ematita, amatita, matita, 8, to ſorta di 
pietra. 

Har r, s. [handle] manico, 

The haft of a kniſe, if manico dun 
coltello. | 

To HayrT ſto ſet a haft on] metier 
il manico a qualche ſlrumento 

To haft a knife, metter il manici ad 
un coltello. | i 

HAF TER, 8. un beccalite. 

Had, s. [a witch] una firega. | 

An old hag, ana firega wecchia, una 
vecchia ſdentata. 

A hag ſa night mare] una fantaſma, 
una furia, un moſiro. 

To Hac [to torment, to harraſs 
with terror] ſpawventare empire di ſpa - 
vento, atterrire, tormentar con larue e 
Jantaſmi. | 
| Hacar-Hawx [a wild hawk which 
preyed for herſelf before ſhe was taken] 
un falcone ſalvatico. 

HA'GGARD, adj. [that has a fierce 
or wild look ] ſelvaggio, auflero, aſpro, 
bruſco, ritroſo, magro, brutto, de- 
Jorme. 

Haggard, s. coſa ſelvaggia e da non 
mai manſucſarſi. 

Ha/GGEss, s. [a ſheep's maw filled 
with minced meat] ſpezie di ſanguinac- 
cio. | 

HA'GccG15H, adj. deforme, orrido, ſpa- 
vanlevole. 

To Ha'cr, LF, v. a. [to cut, to chop, 
to mangle] tagliare, ſminuzzare tavli- 
| ando, guaſiare cn molti tagli 

To Haggle ſto ſtand hard in buying | 
flracchiare nel prezzo, andar tree fli- 
rata, flare in ſu l prezz9. 

HA'GGLER, s. fliracchiatore, che va 
may flirato nel prezzo. 

Jaggler, s. ung che taglia e ſminuzza 
tagliando. 

Haggling, 8s, 10 
Pprezz9, 

' To what purpoſe is all this hagg- 
ling, a che ſerve tanto fliracchiare nel 
preræb. 

HAaGliO'GRAPHER,'S. ſcriſtore di coſe 
' ſante, IJ. i Ebrei dividono il Tefiamenta 
Veee/io in tre 3 cive la legge, i profeti, e li 
agtogr aft. 

HAH ! eſpreſſione di ſubitans ſoarxb. 

HAIL, s. grandine, s. f. 

Hail ſhot, pallini, treggea. 

Hail [all health, an old way of ſalut- 
ing] ave, Iddio vi ſalwi. 

To be hail fellow well met, wivere 
in buona ſocieta, efſer familiare, trattare 
alla buoya. 

Hail, adj. [| healthful ] ſans che fla 
bene, in buona ſalute. 

To Hail, verb neut. grandinare, 

It hails, grandinga, 

To Hair, v. n. dir ave, ſalutare. 

Hail-ſtone, s. grano di gragnucla. 

Ha1n0Us, adj, {odious, hateful, 
Nn horrid} 


firacchiare nel 


. 


HAI. 
horrid } edioſo, atroce, abbomintwsle, 


eJerrands, orribile, enorme. 

HA INOUSLY, adv, odioſamente, atro- 
cements, allommeuelmente, orribilmente. 

HA INOUSHESS, 8s. (odionſneſs] nor- 
mila, atrocita, 8. f. errore, . m. 

The hainouſmeſs of the crime, Fenor- 
mila del dil 115. 


HAL 

HALF, adj. er . 

Half man, half-woman, mexzo umo, 
menxza donna. 

Leſſer by half, la meta piu piccolo. 

Half an hour, una mexx ora. 

Halt-moon, mezza luna. 

A pound and a half, ana //bbra : 


MEZEA, 
HAI, 8. capello, pelo, . m. Half-dead, mexzo morts, piu morto che 
The hair cf the head, i capelli del vi vs. 

cao. We went half way, andammo fino a 
"Twas within a hair's breadth, poco | mezza firata. 

manco, Half. moon {in fortification] mezza 


The hair of the body, i peli del luna, 8. f termine di fortificazione. 


£0779, 
Loft downy hair, lanugine, 1. f. padre 0 della madre. 
The hair of a dog, or any other beaſt,” Half tongue ſa jury impanelled in a 

i feli d un cant, o d alira bejiia. 
Againſt the hair, a contrappelo. rati ſpartiti, per giudicare degli affari 
The hair of a horſe, i crini dun ca- de forifliert. 

walls, | Half, s. plur. halves [ moiety ] /a 
The hair of a boar, or wild boar, le meta, 

ſetole d un force, „d un tinghiale. | To go halves with one, andar di me- 
F alice hair, capelli poflicet, ta, o fpartire con uno. 
Againſt the hair [or againſt the To do things by halves, fare che che 


gran] di mala vaglia, a mal in core, ſi fia imperfettamente, negligentemente, 


mal wlentiert, alla carlona. 
Toa hair, per Fappuntso. ' Hw&ur18vur, 5. ſorta di peſce. 
I underſtand him to a hair, [intends Hatton, s. {our bleſſed Lady] la 
ferſettamente, Madonna, la ſantiffima Vergine. 
A fine h-ad of hair, una bella caßpel. HALL, 8. [a large room at the en- 
latura, una bella t.azzera. trauce of a houfe ] /ala, 8. f. 
[ ſhall not love him a hair the worſe, Hall (a public building belonging to 
non Pamery mins. a ſociety] ſala. | 
Hair ſhirt, or hair fillet, crlicro, . m. Weitininfter-hall, la ſala di Weftmin- 
Hair lace, or hair filler, to tie up hair „er. 
wien, intereccialcyo, 3, m. Hall days, giorni curiali. 
Hur buttons, betſcnt di pelo. CGuild-hall at London, /a caſa delia 
Hair brained, mnticalts, ſcervellats. cilta di Londa. 
A han heine youth, un giovane A nail | for tradeſmen] fondaco. 
feerwella's, di pace cer vlg. | Crocers-hall, i/ fondaco de droghteri. 
Haired, adj. capelluts, A hall wherein all the ſervants of a 
Red-haired, che ha i cagelli raſi. great famiiy dine and ſup, tinells, 8. m. 
Curl-haired, che ha i copelli ricci. nelle corti de fonari & il luogo dove man- 
Haig, 8, cafellaratnto, $. m. gians i cortigiant. 
quantita di capells. Harte, s. ſa ſong of thank(- 
HAR 455, at. {without hair] ſexza giving] alleluja, fia laudato il Signore, 
cajtili, pilnto, calus. laudate il Siynare. | 
HAIRY, at} capellu's, pelofo. HA'LLIBUT, 5s. [a kind of iſh] ſorta 
A hai Har, una /{clla comata, di peſce, s. in. 
To H/K after, ucellare, diſderare H LO, interj. | a word of en- 
con arvidie. courageme-nt ] woce che ſi uſa per iuco- 
lago, , ſorta di feſce ceſi detto. 'ravgire i cant nella caccia. 
Halen, 3s. [a weapon well To HaA/LLOO, iucoraggire i cant in 
known | alabarda, 5. f. forta d'arme in caccia, gridands Halloo, Halloo. 
aft, | To HA'LLOW [to make holy, to con- 
HA/LEGFRDIER, 3. [one who carries ſecrate] ſantrficare, conſacrare, dedicare, 
an balber4} alabardiere, foldato armato riverir come ſacro. 
d'alabarda. | Halliowed, adj. ſantificato, conſacrato, 
Ha,e von, 8. fa ſea-fowl] alcione, | dedicato, riwerito come [acrs. 
s, m. /orta d uccello aquatico. Hallowing, 8. i ſantificare, il conſa- 
Ha'cyon, adj, [placid, quiet, ſtill} | crare, il riverire come ſacro. 
fplacito, quieto, tranquiilo; dalla ſuppoſia To HA'LLUCINATE | to miſtake, to 
placidezza e culma che fi ſuppone in ma- blunder ] ſbaghare, ingannarh. 
re nel tempo che le alcione (vans. HALLUCI*A'T10%, s. (a blunder or 
To Haus [to pull, to drag] rimur- | overſight ] hg lie, errore, 3. m. colpa, 


LT. 


chare, e rimorchiare, tirare, Hraſci- 8. f. | 

nare. HaLlM the ſtem or ſtalk of corn 
To hale a ſhip, rimurchiare una from the root to the car] foppia, 8. f. 

nave. HALO, s. [a certain meteor in form 
Haled, adj. rimurchiato, rimorchiato, of a bright circle that ſurrounds the 

tirato, flraſcinato. ſun, moon, or ſtars] alone, 3. m. quella 


HAaA/LEMASS, 8. [the faſt of All Souls] 
il giorno de morti, la wigilia dell” ogniſ- 
fanti. 

HA'LER, $. colui che rimurchia o tira. 


intorno al ſole, alla luna, o altro pia- 
nel a. 


cauſe where a foreigner 1s a party ] gi 


ghirlanda di lume non ſuo, che vedeſi hammer. 


HA'LSER, 8. [a cable to hale a ſhip | Hammering, s. il marteliare. 


** * 
* 


HAM 
| or barge along a river or channel 
da rimurchiare navi, alxana. ) fon 
pho s, [Lor pillory ] berlng 
6. f. 
HA'LSIER, 8, Che that hales or draw; 
a ſhip or barge along the river} 4; 
che rimurchia un waſceilo tirands JA. 
zana. 
; HarT,s. or ſtand] alto, termine mi. 
Mare. 
| To make a halt, fare alto, fermarſ, 
ed e proprio degli eferciti. 
To HET (to ſtop] far alto fermarj, 
To halt ſto go lame] æeppicare, ax. 


Half-brother, ſratello dalla parte del dar xoppo. 


You halt before you are lame, 44'z;. 
dale prima che wi ſi faccia del male. 
Don't halt before a cripple, nn 270 
| picare avanti un xo; non nomina |; 
corda a thi e flato impiccalo il padre. 

' HA'LTER, 3. | a rope to tie abou 
the neck of a horſe] cavexza, s. f. 

| Halter [a rope to tie about the neck 
| A malefactor] caprifiro, 8. m. cord, 
8. f. 

Halter. ſick [that deſerves to be hang. 
ed] una forca, un? ſcellerato. 

; z 

' To HALTER, legare con una corda. 


' Haltered, adj. /egato con una cor. 

da. 

| To HALVE ſto divide in two parts] 

Ad. videre in due, far due parti d'una ciſa. 

' HAaLvEs, plurale di half. 

' Har, s. [the part behind the knee] 
garrel'o, e garelid, 8. m. 

| Ham [the leg and thigh of a beg 

| preſctutts, 

| A Weſtphalia ham, un preſciutts 4 

Viſtfalia. 

Has, s. [the two crooked pieces o. 

wood which encompaſs a horle-collar| 
aſſicelle che circondang il collare d'un ca- 

; valls. 

' HA/MKIN, s. [a pudding made in: 

ſhoulder of mutton ] ripiens, Jalis u 

una ſpalla di caftrats, 

| HAMLET, 8. [a little town] un caſa! 

un picciol villaggio. | 

' HA'MMER, s. martello. 


Lo drive a nail with a hammer, e 


: 


care un clliods con un martello. 
To Ha/wMER (to beat with a ham- 
| mer ] martellare, percuotere ccd mat 
tells. | 

To hammer a diſh, martellare un 5. 
alto, baiterlo ben bene. | 

To hammer in one's ſpeech, ballen 
tare, balbetlicare, pronunziar male e en 
| d;fficolta la parole. f 

To hammer upon a thing [to be in 
quandary} Atare, far dubbioſo, dubitar!, 
non ſaper a che riſolverfi, dſer neil u. 
certeZ za. 

To hammer out one's own fortune, 
er fabbro della ſua propria foriures 
avanzarſi, ant of colla ſua i. 
duflria. 

To hammer a thing into one's bead, 
ficcare che che fia in WA ad uno. 

To bammer, ere affaccendato, a 
molte coſe a fare, & farle. 7 

Hammered, adj. martellato, v. 


—— 


Hammered money, moneia bat- 


tula. 
I beat 
1 


ä US — — —— 
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HAN 


1 hear a great i odo un 
rande flrepito di marteili. ; 
, A 2 upon a thing, dub bio, 

Sr cſaluziont, incertexxa. ; 
Hau k, 8. [a little hanging bed 
on ſhip · board. piccolo letticciuclo ſaſpeſo 
11 un V ſcello. 
Hur, s. [a ſort of ſtrong baſket] 
ganere, cello, Ss, M. 
To Hufen [to entangle, to per- 
lex] imbroghare, intrigare, conſondere, 
imbaraxzare, pre t. confuſſi. * 
Hampered, ad}. imbrogliato, intrigato, 
con ſuſa, imbaraz&zato. . 
n ſhamlet] an caſale, un pic- 
ils villangio. 
IIK uso KEN, 
HoOMESOKEN, | | 
man in his own houſe] i delitio affal- 
tare un und nella ſua propria caſa, 
To HaM-STRING, taghtare i garretit. 
PE \/XAPER,, s. i teſoro, Ia teſreria, 
7. 2 19, = ; 
HASNCES, 8. pl. certi ripari caſi chiama- 
ti a birds d' una nave, : 
Hances, s. pl. i punti in architetiura, 
de li archi elittica terminano. 
Hanb, s. [a member of the body] 
man), 8. f. 
The right or the left hand, la man 
dritta, la man manca. | 
Lend me your hand a little, datem: 


la mans un poco. 


s. ſthe crime of vio- 


To fall into one's hands, wenir nelle 


mani allrut. 
| h:ve a note under his hand, 10 ho 


wna cedula ſeritta di ſua mano, 


o have buſineſs in hand, or to be in 


bnd with a buſineſs, avere un negox4o 
fra le mant. 

Togive one the upper hand, dar la 
man dritta ad uno. 

To fight hand to hand, venire alle 

reſe. 

Ender hand, ſotfo mano, ſegreta- 
mente. 

To go hand in hand, Ytenerfi per la 
mans, andar del part, 

He is my right hand [or my beſt help] 
gte Ia mia man dritta, il mio gran 
jflerns, 

To have one's hands full [to have 
work enough upon one's hands] aver 
mitt offari nelle mani. 

Hand [writing] mano, ſeritlura. 

Iknow his hand, conoſco la ſua mand, 
8 la ſua ſcrittura. | 


A horſe fifteen hands high, un caval- | 


bite la quindici palmi d' altezza. 
On the one hand, da una parte. 
On the other band, dall altra parte. 
I ave jt from very good hands, 10 ſo 
da ferſeana di fede, 

i have it from ſeveral hands, ne ab- 
Liam Vawviſo da molte parti. 

19 have a thing from the beſt hand, 
ſafer una ſa originariamente. 

A land ic hand ring, una ſede. | 

Near at hand, gui Vicino, non molto 
hut ang da qui. | 

Lo pay money in hand, dar danari 

[tr caparra. 

To buy things at the beſt hand or at 
tne fiſt hand, comprare una Ja a buon 
mercato, di prima mand. , 

101 buy always at the worſt hand, 


| a my 8 * | * 


HAN 


voi comprate da quelli che wendano il fin 
caro, o da quelli che vendono le peggio coſe. 
To take in hand, intraprendere, im- 


peenarfi in qualche coſa. - 
That's be bukacſs now in hand, 


| m= e I effare del quale 6 tratta. 
o go from the buſineſs in hand, d/- 
gredire dal ſuo ſogretto, 

To be in hand with a buſineſs, er 
attorno a qualche coſa, averla fra le 
mani. 
| TI have been long in hard with it, e 
un pex xo che vi Lex attorns. 

To be in hand with one, Ser in 
trattato con und, nevoztare con lui. 

To have a good hand at cards, aver 
buon giuoco. 


lently aſſaulting a | To make a hand of a thing, far du- 


rare una ſa con fine di profittarne pit, 
| tirarla alla lunga. 

| To have a hand in a buſineſs, aver 
| parle in un negorio. 

He had a hand in the plot, eli era 
complice della congiura. 

To get the upper hand or the better 
of it, reflar ſuperiore, aver l' avvan- 
taggio. 

Keep off your hands, non lo toccate. 

To Jay violent hands on one's ſelf, 
ammaxxarſi, darſi la marte. 

To live from hand to mouth, wviverec 
alla giornata, 
| To bring up a child by hand, a/le- 
Dare un bambius colla pat pa. 
| They are hand in glove one with an- 
other, eglino ſang come pane e cacio infieme, 
due anime in un nocciols, 
To drink hand to fiſt, bere ecceſi va 
ments. 

To go hand in hand in a buſineſs, a- 
re una ca di concerto. 

Lo be on the mending hand, far me- 
 plio, cominciare a riaver}i. 

To part even hands, ſepararf ſenza 


| alcuna wvantaggio, ne dall una farte, ne 


| dall* altra. 


| Out of hand, ſubito, preflo, ſpedita- | 


mente. ; 
To bear one in hand [ to make him 
believe the thing will be done] far cwe- 


ara. 

a Hand over head, inconſideratamente, 
temerariamente, a caſo, a calaſaſcio, a 
VAanuera- 

To take one in hand, walerla con al- 
cuno, pigliarla con alcuno. 

We want more hands to do this, ab- 
biamo biſegno d alira gente per far cio. 

To be heart and hand for a thing, 
er incapricciato d una tja. . 
The band of a watch, Pago d'un ori- 
uolo, 
nder hand dealings, pratiche ſorde o 
ſegrete. 

Hand-baſket, paniere con manico, 


orta. 

A harid-bell, an campanello. 

Hands-breath, la larglexza della 
mano. 

Hand- writing, mano, ſcrittura. 

Hand fetters, manette, 8. f. 

Hand- gun, ſchioppo, s. m. 

Hand-gallop, piccolo gal: pp. 

Hand. Bil, mulinello, 8. m. 

Hand- ſtrok es, colpi di mano. . 


AN 


proſe, 0 alle mani, - 
and ſtrokes, colpi di mano. 

To come to hand- ſtrokes, venire alle 
preſe, 0 alle mani. 2 


letto, s. m. 

Hand- ſaw, /ephetta, 8. f. 

To HAND, dar la mano. | 

To hand a thing to one \to convey it 
to him from hand to hand] dare una 
coſa ad uno da mano a mand. : 

To hand a lady into a coach, menare 
per la mano una dam alla carozza. 

Handed, adj. da'o di mano in mano. 

A two handed fellow [a ſtrong luſty 
fellow ] un wuomo forte, gagliardo, ro- 
buſts. 

Night. handed, manritto, che adopera 
la man dritta. 

Left handed, mancino, che adopera la 
man ſinifira. 

HA'NDFUL, s. manata, s. f. pugre, 

$. m. 
| Ha/NDKERCHIEF, 8. fazzoletto, moc- 
cichino, s. m. pexzuola, 8. f. 

To blow one': noſe with a hand. 
kerchief, Mai il naſo con un fazzo- 
44%. 
it A neck-handkerchief, an fazzoletto 
Vel collo. 

The holy handkerchief, il ſanto ſu- 
dario. 

HA/NDILY, adv, con defirezza e 
matcſlria, 

Handineſs, s deflirezza e marſiria. 

HANDLE, $ manico, orerchie, s m. 

The handle of a knife, i manico d'un 
coltello. f 

The handle of a pot, pail, or baſket, 
Forecchio d'una pignatta, dun ſecchia, 
od un panmere. | 

The handle of a ſword, “ impugna- 
ture d una ſpada 
To HAND [to feel with the hand] 
| maneogiare, toccare, traitare colle mani. 

To handle a buſineſs, maneggiare, go- 
vernare un nego io. 

To handle a ſubjeft, trattare, diſcor- 
rere, parlare d'un ſoggetto. 


— 


—— 


— 


dere, dare ad intendere clit una coſa , Handied, adj. maneggiatc, toccato, tra- 


Hats. 

Very ill handled ſil] uſed] ben mal- 
trattato, 

Handling, s. i maneggiare. 

The handling of a buſineſs, il maneg- 
gio d'un affare. 

HA'NDMAID, or HANDMWIDEXN, 8. 
una ſerwa, 

HANDS OFF, 2 wvolgare equi va- 
lente a quelle noſire, Non toccate ; tenete le 
mani a voi; laſciale flare, 

HA&a"NDSAILS, s. wele che fi maneggiano 
colle mani. 

To HA'NDSELL, far uſo d una coſa per 
la jrima wolta. 

HaA/NDSOME, adj, [beautiful] bello, 
leggiadro, vexxſo. 

A handſome woman, #na'bella donna, 

A handſome preſent, una bel regalo. 

A handſome treat, an paſio nobile. 

fr is not handſome for you to fay fo, 


in queſlo modo, 
o HAN DSOMURE, render bello, far pu- 
lito, far elegante, abbellare, abbellire. 


Nn 2 . HAN D- 


To come to hand-ſtrokes, venire all- 


and-cloth { handkerchief ] Aa- 


non vi ſia bene, non vi conviene di parlare 


HAN 


Hx/xD$80MELY, adv. bellamente, con 
bel ma, acconciamente, pulitamente, 
wvexzoſaments, piarevolmente, molto bene, 
ornalamente, gar te. 

she is handſomely drefſt, alla 7 accon- 
ciamente, pulitamente veflita. 

He writes very handſomely, ſerive 
molto pulito, o molto bene. 

HA HDSOMENESS, 8, bellex za, bella, 
a proces s.Ff, 

MYHDY, adj. [ready with the hand] 
dero, accommodato a operare, abile, 

That thing lies very handy, guella 
coſa fla bene a mans. 

dy-blows, or handy-ftrokes, colpi 
di mans. 
Handy-craft, mefliere, arte meccanica. 


A handy craft's-man, un uomo di me- 


flere, un artigiano. 

Handy-work, opera manuals. 

HANDY-DANDY, 8. giuoco di batterfi 
ulli mani uſato da ſanciulli. 

To HAN, apfpicare, attaccart, im- 
ficcare. a 

To hang one's hat on a nail, appic- 
care il capello ad un cid. 

To hang a malefactor, impiccare un 
criminale, giufliziarlo. 


Go hang yourſelf, andate a farui in- | no del quale 


| 


piccare, andate alla forca. 

To hang a room, tappezzare una ca- 
mera, pararla con tappezzerie, e fimil. 

To hang, verb neut. pendere, flar ſof- 
peſo, appiccato a che che fi ia. 

To hang in the air, pendere, flar foſ- 
peſo in aria. 

It hangs too much that way, pende 

9 in ver fo quella parte. 

heſe things don't bang well toge- 
ther, gue/le coſe non faccordano, non con- 
wengono bene inſieme. 
o hang up, appiccare, attaccare, im- 
0 dere, lar fie 
o hang up, pendere, flar ſoſpeſo. 

To beak down one's 4 abbaſſare, 
ehinare la tefla. 

To hang by, appendere. 

To hang looſe, to hang dangling, 
pendere, flar pendoline. 

To hang about one's neck, tenere le 
braccia al colly ad uno, | 

To hang back [to lag in a thing] i- 
rar/i indieiro, rinculare. 

They hung out a white flag, innalbe- 
rarono bandiera bianca. 

Hanged, adj. appiccato, attaccalo, im- 
piccalo. 

He deſerves to be hanged, gli merita 
la forca. 

Go and be hanged, andate a farwi im- 
piccare, andate alle forche, andate in lan- 
4a malora. 

HA/NGER, 8. [a ſhort crooked ſword} 
coltellaccio, . m. 

A hanger on [or ſpunger] uns ſcrocco, 
uno ſcroccone, un paraſito. 

ot-hanger, catena del cammino, 
0 HANGING, 8. Vappiccare, v. To 
ang. 
arriage and hanging go by deſtiny, 
al . ela * 7 207 deflino, 
ask. 


Hangings [for a room] tappezzerie, 
A hanging look, wiſo & impiccato. 
HA/XGMAN, 8s, [executioner] carne- 
Ace, beja, s. M, 


ir 


| 


HAP 


«- 


42 Haxk o THREAD, ana mataſa 


fo. 
| Hank (fondneſs, or great inclination] 
inclinations, propenſione, voglia, wvolonta, 
s. m. talents, defiderio, 3. m. 

To have a great hank upon one, aver 
grande autorita o potere ſopra una perſo- 
na, eſſere in credito o in autorita con uno. 

Oo HA'NKER, anfiare, ambire, defi- 
derare anfioſamente. 

Hankering, s. inclinazione, propenſione, 

lia defidero, anſieta. 

ANS-TOWNS [certain free towns in 
Germany, in number twenty-ſeven, 
as Hamburg, Lubeck, Magdebourg, 
c. joining in league offenſive and de- 
fenſive againſt all enemies whatſover] 


mania, wentiſette in numero, come Ambur- 
ge, Lubec, Magdebourg, le quali ſono colle- 
gate infieme in lega AA. „e defenſiva, 
contro gualſivoglia nemico, 

HANS EN-KELDER, 8. vocabole Olan- 
deſe [jack in a cellar, a child in the 
mother's belly] bambino che e neil utero 
della madre. 

Here's, madam, a health to the hans- 
en-kelder, Agnora, alla ſalute del bambi- 


te gravida, 
HAxN$SZzA'TICK, adj. [ belonging to 
hans-town] d4nfiatico. 
HA NSEL, 6. Arena, 8. f. termine di 
mercante, o di botiegajo. 
To take a hanſel, cominciare a vendere. 
To Ha/xsEL (to give a hanſel } 
- il primo a comprare, v. To hand- 
le 


I have hanſelled your ſhop, 10 ſono 
fato il primo a comprare nella vaflra 
bottega. 

To hanſel a thing | to uſe it the firſt 
time] ſervirf d'una coſa per la prima 
wolta. | 

HAan'T, e una abbreviazione volgare 
per have not, e has not, 

T han't ſeen him, oz [ho weduto. 

Hay, s. [chance] accidente, caſo, 

By good bap, fer buona fortuna. 

To Har, arrivare, accadere, ſucce 
dere. 


Hap what hap can, arrivi, 0 accada 
quel che fi voglia. | 

If he ſhould hap to come, dato il caſo 
che veniſſe, ſe per fortuna veniſſe. 

Should I hap to diſcourſe, /e per ac- 
cidente veniſi a parlarne. 

HA'PLES5S, adj. [unhappy, unfortu- 
nate, luckleſs ] gfortunato, diſgraxiato, 
ſornturato, malauventurato. 

HAa'rLY, adv. forſe, pus efere, per ac- 
cidente, a caſo. | 

To HA“ FEN [to fall out] arrivare, 
accadere, ſuccedere, auvenire, pret. ac- 
cadde, ſucceſſe, awvenne. 

I happened to ſpeak of it, m'accadde 
di parlarne, 

Whatever happens, ſucceda quel che fi 
_— in ogni modo. 

t happened well for you, gue/ia fu 
una buona fortuna per voi. 

It happened unfortunately that I was 
not there, intervenne fer diſgrazia ch'io 
non mi trovai preſents. 

As it happens, ad ogni caſo, in ogni 
modo; come vien viene. 


* 


HAFEN ED, ſucceduto, accaduto, 


citia anfiatiche, cerie citta libere in Ger- | lic 


HAR 
HxyPirg il : 
Harris, 17. Ju ive : 


H4a"PPILY, adv. fel; 
Et 
NPPINESS, 8. ſelici ; 
fortuna, 8. f. 18 3 
H/ ry, adj. [bleſſed] ſelice, on. 
"I venturoſo, proſpero, benawya. 
urato, 
To lead a happy li ; 
Pos ppy life, menare una vita 
Happy had it been for me if he had 
not died, ſelice me ſe non ſaſſe morty, 
Happy be lucky let it go how it will] 
accada quel che fi woglia. 
To make happy, /elicitare, render fe. 
6. 


Harse,s. [a catch or bolt of a 
calenaccio, chiaviflells, s. m. 

To hapſe, verb act. incatenacciars, 
fermare con catenaccio. 

HAa'PSED, adj. incatenacciato. 

HA'QUETON, 3. pexæo d armatura, 
uſato anticamente, 

HA'RANGUE, 8s, | an oration or 
ſpeech made in public] arringa, orazi- 
one, 3. f. ragionamento pubblico. 

He began to harangue with theſe 
words, diede 3 alla ſua arrima 
1 1 parole. 

o HA/RANGUE (to make a ſpeech 
in public] arringare, far publica diceria, 
parlar in pubblico. 
| Harangued, adj arringato. 

HA'RANGUER, s. arringatore, colui ht 
Ja un arringa all” uditorio. 

To HAa'rass ſto tire, to weary out] 
| flraccare, flancare, faticare. 

Jo haraſs an army, Hraccare un ter- 
cio. 

To haraſs a countsy [to ruin it «ith 
continual inroads] rowinare, diſtruggere, 
ſcorrere, dare il guafia ad un arſe cin 
continue ſcorrerie. 

Haraſſed, adj. firaccato, flancato, fa- 
ical. | 
 H&'RBINGER, s. [an officer belong- 
ing to the court, een lodgings 
in a prince's progreſs] furiere, 8. m. 
 ufficiale che va avanti a preparart i 
| quartiert. 

; Ha"rBOUR, 8s. [ a ſtation where 
ſhips may ride ſafely at anchor} ports, 
$, m. 

To get into a harbour, entrare in un 

rto. 

Harbour | ſhelter, place of fafety] 
porto, ricovero, riparo, rifugio, 3. m. 

To Ha/aBoOuUR ſto receive, to enter- 
tain, to lodge] accogliere, e accorre, al. 
bergare, alloggiare, ricevere in caſa «i 
albergo, pret. accolſi. 

No body would harbour us, nu 
volle accoglierci, o albergarci. 

To harbour prophane thoughts, cn. 
cepire pruſani penfieri. 

This place harbours a great deal of 
duſt, queſto Iuogo d pieno di molta po. 
Vere. 

To harbour a ſtag, avere il cervs 4 
cavaliere, termine di cacciatore, 
-wedono il cer uo a cove. 

Harboured, adj. accolto, alberga!0, “ 
To harbour. Hi 


door 
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Ha/nnoOORrR, . chi riceve o da * Hard to deal withal, intrattabile, HADnzss, 8. durexza, fr "OR 
trite 4 un altro, ofpire. fiero, feroce. ; falidita, quel che rende un curpo duro. 

HA“ ABZOUALEss, ay * {that has no] The fever is hard upon him, 4a una] The bardneſs of ſtones, la durezza 
harbour ] che non porto, ſenza | febbre acuta, o wiolenta. delle pietre. 

0 ; There paſſed ſome hard words be- Hardneſs ſcruelty] durezza, rigi- 
oy An harbourleſs coaſt, una ſpiaggia | twixt them, ebbero qualche parole in- dezza, aſprezza, barbarie, inumanità, 


ſenza porto ſieme. crudelta, 8. f. rigore, 8. m. 
Harbourleſs [that bas no ſhelter or Hard froſt, gran gels. Hardneſs of heart [inſenſibility] du- 
abode] che non ha ricetto o domicilio, va-- To make hard, indurare, indurire, | rezza di cuore, inſenfibilit. s 
gavonds. fare divenir duro. Hardneſs . difficolta, 8. f. 
HazD, adj. [not ſoft] duro, ſod, | To ſtrike hard, batter forte, Hardneſs { covetouſneſs ] avarizia,. 
e refiſte al tatto contrario di tenero, The wind blows hard, fa gran| ingordigia, umore avaro, e intereſſato. 
A hard and ſolid body, an corpo duro, | wento. Harps, s. [ſhards of flax or tow] 
+ fads. It freezes hard, gela forte. capecchio, 3. m. quella materia groſſa 
A hard capon, un cappone duro, che Hard [roughly] rozzamente, flizzo- | liſcoſa che fi trae della prima pettinatura 
non ſe ne pus maſticare la carne, ſamente, aſpramente, bruſcamente. | ino avanti alla floppa, e mils anche 
Hard [ſad] duro, nojoſo, ſpiacevole, To ſpeak hard to one, parlar bruſta | alla canapa. 
aſpro, ſaticoſs. mente ad uno, con maniera rozza e HARDSHIP, 8. pena, fatica, 8. f. a. 


It is a hard caſe, queſlo e pur ben * 


fanno, travaglio, s. m. 
o follow one hard, /eguitare uns Invured to hardſhip, fatto, aſuefatto, 


g. 
; Hard [ill] cattivo. W , incalxarlo. incallito alla fatica. 
Hard face, cattiva ciera. | o be hard put to it for a livelihood, | HARDWARE, s. [ manufaftures of 
Hard [not eaſy] duro, faticoſo, diffi- flentare a wivere. metal] coſe di metallo, maniſatture di 
1. | He works very hard, lawora notte e metalls. 
A hard leſſon, una lexione difficile. giorno, lavora come un forzato. HARDWA/REMAN, $, uno che fal- 
A bard word, parola dura, difficile a It rains very bard, fiowe flrabocche- brica o vende coſe di metallo, come bottoni, 
promunciare. | wvolmente, diluvia. | fibbie, catenelle d*orologio 1 
Hard to be underſtood, difficile ad in- To ſound a letter hard, mers Ha/Rvy, adj. [inured to hardſhip] 
tendere, oſcuro. una lettera aſpramente. \ fatto, indurito alla fatica, robuflo, 
Hard to be pleaſed, difficile a con- To drink hard, bere eccefſivamente, forte. 
tentare, incomodo, bizzarro, fantaſtico. trincare. Hardy (bold ] ardilo, waloroſo, prode, 
Hard to come at, difficile ad otte- It goes hard with him, le ſue coſe coraggioſo. 
ner. vanno male. Fool hardy, femerario. 
Hard to come at, di difficile acceſo, Hard by, qui vicino. HARE, s. [an animal well known] 
garlando d'un luogo. He lodges hard by, dimora qui vi- | lepre, 8. m. 
Hard to get, raro. cido. | To ſtart a hare, levar una lepre. 
Hard [rigorous] duro, rigoroſo, cru- | Hard:mouthed horſe, cawallo duro di A young hare, wn leprone, un le- 
dele, ſevero, aſpro, ineſorabile. bocca. prettino, leprottino, leproncello, le- 
A hard battle, un dure combatti- Hard-roed herring, una aringa che pratio. | 5 
mento. ha delle uowa. Of or belonging to a hare, leporino. 
A hard maſter, un padrone, o marfiro! Hard- witted [ dull-witted ] fupido, | Hare-foot we erb] pie di lepre. | 
ſevero, intormentito, inſenſato, goffo, melenſo, Hare lip, labbro leprino, labbro feſſp | f 
A hard winter, un aſpro, o rigereſo ſciocco, 7 che fi wede qualche wolta alle per ſone. 
ver nb. To Ha/rDex ſto make hard] indu- Hare - brained, adj. leggiero di cer- 
Hard of taſte, aſpro, arcigno. rare, indurire, far divenir duro, preſ. vello, paxxeſco. 
Hard wine, vino aſpro. induriſco. a Hare hearted [ timorous ] timoroſo,. 
Theſe are hard times, gueſſo & u To harden one's ſelf to hardſhip, pauroſo, timido, che ha poco cuore. 
* duro, o infelice. | farſi, incallirfi, aſſucfarſi, fare il call To Hake, ſpaventare, 
hard ſtile, uno flile aſpro, che non alla fatica. You hare me ſo that I don't know 
e facile. Hardened, adj. indurato, indurito, in- what I do, voi mi flordite talmente, ch is 
He is a very hard [or covetous] man, callito. * quel che mi faccia. "Y 
eli 6 un uomo che fla troppo in ſul li- HA/RDILY, adv. arditamente, ani- A'REBEL, 8. fiorellino tarchino #& a 
rats, ; moſamente, con ardire, coraggioſamente. | forma di campana. * N 
You are too hard [you aſk too much HA RDIR ESS, 8. arditexxa, 8. f. ar- Hared, adj. ſpaventato, flordito, F 
for your commodities] woi firte troppo dire, animo, coraggio, s. m. HAa/R1ER, s. [a fort of hunting-dog]. 4 
care, voi angariate troppo per le _— Hardineſs of conſtitution, tempera- ſpezie di leuriere. x 1 
mercanzie. ments, compleſſione robuſla. To Hark (to liſten] aſcoltare, flar 5 
As cunning as he is, IT was too hard | HA&'RDISH, adj. duriccio, alquanto duro. attento a udire. 1 
for him, er afluto eh' egli fi fia io! Ha/rDLY, adv. [with much ado]| Hark, interj. [ liſt ! hear! liſten! ] ws 
ho acchiappato. afppena, a pena, a grande flento, difficil- | cdi] ſenti | fla attento ! 3 
Hard-witted, duro di tefla, di dura  mente. HARL, s. le fibre della canapa. 
cer vice. I can hardly believe it, fento a cre-| Harl [any filamentous ſubſtance ] 2 
Hard of hearing, fordaſiro, quaſi derlo. | qualunque materia fibroſa. _— 
) ſerdb. lle will hardly compaſs it, fentera] Ha'RLEQUIN, 8. arlecchino, truffal- no 
Hard-hearted, di duro cuore, crudele, | molto a fail. dino; buffone, i | 1 
erato, | Hardly [ſeverely] duramente, aſpra- | HA'RLOT, s. [a proud whore] una _ 
Hard- heartedneſs, crudelia, effera- mente, crudelmente, ſeueramente, rigoro- | puttana, una xambracca, una a- - 
f lex xa. : ſamente. ſcia. 1 
, It is hard for me to conceive, a gran | To live hardly [to live poorly] ne- HA'RLOT&Y, 8. | whoring ] putta- 2 
tend poſſo concepire. nare una vita flentata, vivere miſera- | neſmo. 5 =. 
p Hard of belief, incredulo. mente. | Harlotry, voce di diſprezzo fer una 8 
4 A hard ſtudent, una perſona che flu-| Things hardly attained, are long re- | donna. _ 
dia molto, troppo applicata allo fludia. tained, quelle coſe che difficilmente. im- HARM, 8. [ hurt, damage ] danno, . 
. Hard * ecceſſo nel bere. farano, difficilmente fi ſcordano. N torto, male, 8. m. 2 
To entertain hard thoughts of one, To be hardly put to it, «ſer maltrat- o do one harm ſto hurt him] ar 1 
. avere caitiva opinione d una perſonas tals, del male ad uno, MFenderla. 3 
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HAR HAS HAT 
Tt is no harm to try, now ſara gran Wwevy, . { a fabulous ares? Has u, s. [a diſh of minced meat] 
fatto ſe proviam, il tentar non noce. arfia, 5. f. mire fawvileſs alato. guazzeito all” Ing leſe. 
Harm {diſaſter} dijgrazia, 8. f. diſ-| A barpy (a griping woman] un ar- | Has r, s. [a reel to wind yarn on 
afiro, 8. m. pia, una donna avara. aſpo, naſpo, 3. m. } 
To keep out of harm's way, netter Ha"tQUEBU5S, 8. {a fort of hand- HAa/s50CK, 8s. [a baſs or cuſhion 
in ficurta, in luogo ficurs, furr di pericols. + gun] arcmbuſo, 3. m. i made of ruſhes, to kneel upon in 
Harm waich, harm catch, anche delle HaRkQUEBU'SSIER, :. ume arma churches] ſpexie d inginocchiatojs fatty 
wolpi fi pięlia z « anche gli aſluti talora 4 archibuſs. di fiunchi ſepra 'l quale Vinginocchiam 
ſons ingannati, Heut, s., cavalls piens di gui- nelle chieſe in Inghilterra. 8 
To Hazm to do harm] far male. daleſchi, vecchis e buen a nulla; EN, HAST, & la ſeconda perſona del pre- 
Hg ur ot, adj, nscive, contraris, rgzone, roxxaccia. ſeule deli” indicative del verbo To have 
che fa mole, dannsjn, ' Ha/nzzow, 3. f a drag with iron; Ex. Thou haſt, fu kat. | g 
Hirmfully, adv. dann:ſamente, noci- | teeth, to break the clods of earth after HASTE, s. {[nimbleneſs, ſpeed, bur. 
avamente. | ploughing ] erpice, . f. fArumento di ry] fretla, preſcia, prefiezza, ſollecity. 
HA/kMLrss, adj, that does no /egname con denti di ferro, che tirato da ding, 8. f. 
harm] inmcente, che non pus far male. | butt, « calcats dal bifolco, ſpiana, e trita Todo a thing in haſte, fare che che 
He is a poor harmleſs man, cli un la terra d campi. i fea in fretta, 
womo di bund paſia, che nin fa male a| To Harrow [to break the clods| With all the haſte that may be, in alt 
with the harrow] erficare, ſpianare, e | baſte, in polt halte, / Tran jretta, Cn 


nung. 
41. came off harmleſs, gli u & uſcito ſrilar coll erpice la lerra de campi la- 141 la foliecitudine pofſibile, 

ſalua, ſenxa alcun male. ; worati. Make all the baſte you can, ate con 
To ſave one harmleſs, riſarcire, ri-| To harrow a field, erficare un futta profiezza, offrettatevi quants potete, 

fare i danni altrui, capo. To make hafte, affrettarfi, avacci— 
Ha/nMLESSLY, adv. inmocentemente, Harrowed, adj. erpicato. ars, firigarſe. 

femplicements ſenza malizia. . | Ha'#ROWER, 5. erpicalore, 8. m. Make hafte thither, andatevi preſto. 

JAR MLESSNESS, 5, qualita di coſa biſv!cy the erpica. | What haſte you are in, ferche cal 


che non pu? far male. ; To Harry (to hare or hurry] tem | affrettats. 


Harmlefineſs {innocence} innocenza, feſiare, affannare, faticare, tormentare, | The more haſte the worſe ſpeed, c. 
troppo Saffretta mens avantza, | 


ſemplicita, Iraccare. 
HARMO/NICAL, adj, {full of har Hirricd, adj. temprjlats, offannato, | To haſte [to make haſte] afrettarſ, 
HarmoO'nick, 5 mony] armor fo, Ja'tcato, tormentete, firaccato avacciarſi, ſpacciatſ, ſbrigarſi. 
Ha/nworious, J armonico, che ha, lauen, adj. [of taſte] aſpro, lazzo, To HA'STEN [to quicken, to puſh} 
8 rend armonia. afro, 1roz%0. ' effrettare, avacciare, ſollecitare. x 
Harmo'n1OUST.Y, adv, armonioſa- "This is a harſh fort of wine, gueflo| To baſten one's death, afrettary, 
mene, dolcemenie, con armenia. vino e afro.  precifitare I altrut mor te. - 
To HARMONY TZ, render armo nis ſo, A harſh word, und parola dura, To HA'STEN, verb neut. affrettarſ, 
aggiuſlar, in propie proporxioni. aſpra, che fine l orreccſ ie.  evacerarfi, ſpacciarſi, rig atſi. 
HARMONY, 3. ſor melody] armn- A harſh maltcr, un matt ro auſlero, | He haſtened home, ſen” andy a dirit- 


nia, wnſonanza, e concentos it dt voc, 2 fevers, ri. ds. | | tura a coſa. 

di firumentt, melodia. HAa'r*4lyY, 2dv, a/pramente, ra- Haäſtened, adj. affretlato, a vaccian, 
Ha“ ss, 8. fall the accoutrements eule, rozzamente, ſeveramente, rigoro - ſpacciatn, fbrigato. 

of an armed horſeman] arne/e, arme di faminite, duramente. | ITA/STILY, adv. [in haſte] in fretta, 

foldato a cawalls. | HA R5HNESS, 8, (of taſte] aſprezza, | aſfreltatamente, jeftinatamente, frettol;- 


Horſe harneſs, arneh, arredi, forni- romenza, afrezza. Jamente, 5 


menti di cavallo. | Harſhneſs of ſound, durezza che of-| Haltily [in a paſſion] in collera, ſtix · 


Coach harneſs, arnef, guernimenti di fende Porrecchie, ſuono diſpiacevole, ſaono | Zoſamente. 
CarrgQzza. mngrato. H&a'sTINESS, s. preflezza, proniczza, 


To Hivatzss [to acconutse, to dreſs, Harſhneſs [ſeverity] aſprezza, ſeve- follecttudine. 
with harneſs] arredare, jornire, meitere rita, durezZ%a, rig idexxa, s. f. Ilaſtineſs { paſſion ] collera, flizza, 


in 4 Hens LErs, or HOGS-HARSLETS,, paſſione, 8. f. 
To harneſs a horſe, arredare un ca- {entrails] interiora di porca. | HwsTINGS, 8. [ fruit early ripe ] 
wall, Hen, s. ſa ſtag of five years com- | /rutti primaticci. | 


Green haſtings, piſelli primaticci. 


Harry, s. [a muſical inſtrument ] piete] cervo, 8. m. 
Ha'sTY, adj. [done in haſte] afret- 


arpa, s. m. flirumento muficale di corde| & hart-royal, cerv9 che e flats cacci- 


di minugia. ' alto dal re, e cle ſcampats. tato, precipitato, avacciato, fatty it 
To Hare? (to play upon the harp], Hart's horn, corno di cerwo. fretta, frettoloſo, avaccioſo. 

ſuonar dell' arpa. Hart's-tongue [a plant] ſcolapendria, Haſty [ impatient ] frettoloſo, impa- 
To barp always upon the ſame ſtring, | s. f. Ziente. 


Haſty [ſoon angry] pronto, wio{ents, 


cantar la canzne dell! uccellino, cantar | Hart-wort, ariſlologid, 8s. f. ſpexie 
flizzoſo, bilioſo, che fi mette facilmenle in 


ſempre la mede/ima coſa, ripetere il me- d"erba. 


defimo ſoggetto. | Harts-trefoil, melilaſo, 8. m. collera, collerico, 
What do you harp at? {what do you | Ha/evesrT, s. [the time of reaving]| Haſty-pudding, ſorta di cibo al In- 
mean ?] che wolete dire che intendente mielitura, ricolta, s. f. gleſe. | ; 
dire per queſto ? To make harveſt, far la ricolta, mi- HA, 8. [a covering for the head] 
Ha/RTER, 8. ſuonator d'arpa. elere. cappellb, s. m. 
‚ ſtrike He ſows for ha- veſt (he ſpends in or- A beaver hat, un caſſoro. 


H4a'«rinG IRON, s. [an iron to : 
great fiſh with] uncino di ferro, il quale der to get] & ſemina per ricogliere o mi A hat- band, un cordone di capells. 


ſerve alla peſca delle balene e altri peſet | etere. To put on or pull off one's hat, nel - 
Harveſt-time, la mielitura, il tempo | terſi, e levarſi il capello. 


roffi, 
5 HARPOME/FRS, 8. 4 who catch | del mielere. To put on one's hat, metterſi il cap» 
fiſh with har ping-irons] guelli che pigli- | Harveſt-man, mielitore, ſegatore. pello, coprirſi. 
Hat- maker, cappellajo, s. m. 


and peſci cogli uncini di ferro. To HA “R VEST, mietore. 5 
Harro'own, 5. ferro wncinato che Has [the third perſon ſingular of the] An old hat, un cappellaccio. 


tira a peſei per pigliarli traſigeendoli. verb to have] ha. Haren, s. [a fort of half-door, fre- 


HA/RPSICORD, 8. [a muſh al inſtru- | He or ſhe has, i, o ella ha, quently grated and ſpiked with iron 
ment} arpicordo, buoiiaccorde, 3. m. | HASEL, v. Hazel. ſpikes] cancello, 3. m. pezie di mezz4 


| A 


7 


HAT 
« geeraits dalle parte dl ire con e i ana e, a. fa . 


di ferro- g | 
— [brood of young birds] - 
wata, 8. f. quella quaritita d wova che in 
una volta couva P uccelio. | 

To HaTcH (to breed —— by ſit- 
jag upon eggs] covare; naſcere ; far. 
. 22 25 quando efcono dall” 
1c v. 5 | 
To hatch [to contrive or plot] c- 


arts, 


ratiche. | 


To hatch ſome miſchief, cavare, tra- 


mare qualche male. 4 
Hatched, adj. covato, nato, macchina- | 


| 
ramato. | 
a count your chickens before 
they be hatched, voi contate ſenza ft 
of IM 
vou muſt not count your chickens | 
before they be hatched, non biſeg na 
dir quattro prima che tu  abbi nel 
1440 
1Aa'TCHEL, s. 
fax, hemp, Sc. }] cardo, ſeardaſſo, | 
piling, s. m. flrumenta con dents di 
ferro da ſcardaſſare lino, canapa, e i- 
tt. 
= To Ha Ten {to dreſs flax, hemp, 
Sc. pettinare, ſcardaſſare 
Hitchelled, adj. pettinato, ſcardaſ- 
19. 
. HA/TCHELLER, s. pellinatore. 
Ha'TCHES, s. [ih a ſhip, the co- 
verings in the midſhip, as it were 
trap- doors, by which any goods of bulk | 
are lat down into the hold] fporteli;. 
che fans nel caſſero del waſcello, per 
die fi fanno calare le mereanzie fate 
onte. | 
f To be under hatches [in a low con- 
din] condurfi, trovarfi in efirema ne- | 
cefita ; ere in catli vs flats, 
HATCHET, s. (a little ax] axza, 
ſecure, $, c 
Hatchet-helve, manico di ſcure. | 
Hatchet-faced, Hregiato, che ha il wiſo | 
aral. 
11. TE, v. Hatred. 
To HE ſto bear ill-will to] dare, 
allaminare, deteſiare, voler male, avere 
in dis. 
He hates me mortally,. m'odio alla 
morte. 
| hate a lye, io ſono nemico della bu- 
gia. 
To hate each other, odiarſi. 
Hated, adj. odiato, abbomminato, de- 
teſintg. 
HATEFUL, adj. odioſo, ſpiacevele, 
abbyminewvle, deteflabile, odiabile, octe- 
vile. 


HAa/TE2FULLY, adv. odioſamente, abbo- ; 


minewolmente. : 
HA/TEFULNESS, s. qualita odioſa, 0' 
ſyracewole, | 
HATER, s. odiatore, nemico, 3, m. 


A hater of women, un nemico del \ 


Jeſs. | 
A man hater, un miſantroſ fo. 
HATH, ex. he or ſhe hath, egli, o ella 


4 


. "7 
avere in 


ha, 

lating, s. / odiare, 
odio. 

HATRED, 8, Cill- will] odio, s. m. 

To bear an hatred againſt one, a- 


| 


H AU 


H4TTER, 8. [hat-maker] cappellajo, 
5. m. | 

To Ha“ Tra, an- 
care. | 

HA/UBERG, 8. {a coat of mail] / 
berge armatura. 

To Havs ſto poſſeſs? avere. 

He has a fine houſe, eg/t ha una bella 


tormentare, 


macchinare, tramare, far tratti, e caſa. 


I have it at my tongue's end, I ho alla 
punta della lingua. 

What would you have? che wolete, 
che pretendete ? - 

I have it from a good author, /o ſo da 
buona parte. 
, I have it from him, Pho inteſo da 
ui. 

To have a thing by heart, ſapere che 
che fi fia a mente. 

Have a care of it, abbratene cura. 


Ha ve a care of yourſelf, badate a voi, 
[a tool to dreſs fate in cervwello, 


I muſt have it with me, biſogna che 
lo porti meco. 

To have a foreſight, prevedere, pret. 
previddi. 

God have you in his keeping, Iddis 
Vi conſervi. 

He won't do as I would have him, 
non vu fare quel the It dico, non wuol 


| pigliare il mio conſiglio. 


I will have it ſo, woelio che ,a 
C051, ; 
I wou'd have you know that I am 
not a tool, ſaffiate ch" io non ſono un 
gonzo. 
As fortune would have, er buona 


fortuna. 


Let him have his deſert, che fra trat- 
tuto come merita. | 

Do weil and have well, chi fa bene, 
bene as pettt, 

When will you let me have my hook ? 
quando w:lete riſtiluirmi il mio libro? 

] would have you write to me every 


| week, vorrei che mi ſcri veſie ogni ſetti 


mana. 

Have me excuſed, ſcuſatemi, perdona- 
lemi. 

Have your wits about you, ate in 
cervells, 

Have him away, menatelo, portatelo 
via 

HAavenN, s. [harbour] porto. 

HA“ VEN EA, 8. [an overſeer of a 
port] un iſpettore o cuflede d'un porto di 
mare. 

HAV VER, s. un che ha, che paſſiede, che 
tiene. 

HA/UGHT, adj. v. Haughty. 

HAUGHTILY, adv, fieramente, allera- 
mente, ſuperbamente, orgoglioſamente, ar- 
roraniemente. 

HAUGHTINESS, s. fierezza, allerigia, 
arroganza, 8. f. orgoglio, s. m. 
HA/UGHTY, adj. fiero, arroganle, 
alliero, ſuperbo, orgoglioſo, proſuntuoſo, 
3. m. 

Ha'viouR, s. { behaviour, conduct 
of manners] maniera, modo di condurſs, 
modo di viuere; condotta. 

To HAUL, rimurchiare, w, To 
hale. 

HAUL, 8. Horxo nel tirars à ſe. 


HAY 
HAvuwT, s. [hold of ſome beaſts] co 


lo, covile. 

Haunt [of bahit, or cuſtom, of be- 
ing often in a certain place] co- 
— che und ha di eſſere ſpeſſ in certo 

uogo. 1 

A haunt [place of meeting] bazzica, 
converſazion?, comparnia. 

To HAUNT (to frequent] frequitn- 
lare, baxxicare, converſare, praticare, 
1 ſars in un luogo. 

To haunt bawdy houſes, bordellarg, 
praticare i bordelli, 

Haunted, adj. . frequentato, bazzicato, 
con verſato, pralicato. 

A houſe haunted with ſpirits, ana ca- 
ſa infrftata dagli ſpiriti. 

HA'UNTER, 8. quello che baxxica, 0 
frequenta. 

A haunter of bawdy houſes, bor- 
delliere, frequentator di bordelli, putia- 
niere. 

HAUNTING, 8. brazzica, pratica, 
converſazione, 8. f. 

Ha"vock, s. (waſte, deſtruction] 
. 7p „dann, s. m. rovina, frage, 
8. F. 

To make havock, ſconquaſſare, fare 
rage. 
| To make havock of an eſtate, gifſi- 
pare, diſtruggere, ſpendere, ſcialacguare, 
' mandare a male i ſuoi bent. 

To Hx'vock, fare flrage, far macello, 
diſtruggere uccidendo ciaſcund, 

HA'UTBOY, s. oboe ; fliromento muſicale 
da fiato. 

Haw, s. [the fruit of the white-thorn 
ſhrub} moro di ſ ingiba. 

Haw-thorn, ſpinalba, 

Haw {a web or ſpot in the eye] ma- 
glia nelgli occhi. 

Haw (a griſtle growing between the 
eye-lid and eye of a horſe] awnghia nell“ 
occhi d un cavallo. 

Haw fa cloſe or ſmall piece of land 
near a houſe] camperello vicino ad une 
caſa, 

To Haw, ex. To hum and haw, - 
tare, flar dubbioſo, dubitare. 

HAWK, s. [a bird of prey] falcone, 
s m. 

A hawk's noſe, naſo 'aquillino, 

To be between hawk and buzzard, 
er tra incudine el martello. 

To Hawk [to go fowling with 
hawks] uccellare col ſalcone, 1 , 
andare a caccia col falcone, 

To hawk [to ſpit, to ſpawl] ſarnacs 
chiare, ſputar ſornacchi. 

Hawked, adj. ſornacchiato. 

A hawked noſe, un naſo acquilino. 

HA'WKERS, s. [ pedlars who go a- 
bout the town or country ſelling wares] 
mercial, che Vanno attorno per la cit- 
ta, e per la campagna vendendo mercan- 
Ziuole, cg 

HA/WKING, 8. falconeria, caccia di 


alcoue. 


Hax, s. [graſs cut and dried] fieno, 
s. m. / 
: To make hay, ſegar Perba per far del 
eno, 
Make hay whilſt the ſun ſhines, b;/og- 
na battere il fero mentre e calds. 
p Hay-maker, ſegator d'erba da far il 
no, p 


Hays 
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Hay - eock, bica di, fiens, 
K 2 or Ha- ric k, an gran muc- 
4 i” A9. 

Hay-loft, ſmile, 1. m. luogo due ri. 
pone il fiens, 

y (a net to catch conies in] galap- 
ie, lactiuls ; rele da prender coniglt. 

Hay { a fort of dance | balls tonds, carola. 
Hay boot [a permiſſion to take thorns 
to make or repair hedges] licenza di 
prender pruni, per fare i racomadare le fiept. 

Hay-ward, 3. [a keeper of the com- 
mon herd or cattle of a town] i paflore 
pubblico d una ciiia. 

HA'Z4anrD, 3. chance, peril] riſchis, 
pericolo, 6. m. ventura, incertezza, . f. 

To run the hazard of a battle, ar- 
riſchiar la battaglia. 

To ſtand at all hazards, farſenc alla 


fortuna. | 


— 


To put a thing into one's head [to 
5% a thing] nettem wna coſe in- 
lena. 

I can't beat it out of bis head, non 
fofſo lewvarglieds di tefla. 

The head of a nail, pin, garlick, &c. 
la fla un chiodo, i capo d uns ſpillo, d 
aglis, &c. 

The bed's head, /a tea del lei- 


The head of an army, la tea dun 
eſercito, 

To give ſo much head, dare un tante 
per tefla a ciaſehtduns, 

To make bead againſt one {to with- 
ſtand him] far teſla ad uno, refilerl:, 

Head to head, à quatitr* occhi, 
f A fine head of hair, ana bella capel- 
era. | 


Head (or chief] capo. 


to 


To H AAD [toventure] arriſchiare, 
melters in pericolo, metlers in cimento, a 
ripentaglio, cimentare. 

To hazard one's life, arriſchiare 0 

meltere a cimento la wita. | 

Hazardable, adj. ſoggetio a caſo, av 
vent uroſo, che fi pus avuenturare ofporre | 
a pericolo. 

HA'ZARDER, 2d). arriſchiato, meſſo in 
pericolo, in cimento, o ripentaglio, cimen- 
{ats. | 

HAZARDREY, s. 1emerita, ardire, bal. 
danza. 

HaMZARrDOUS, adj. arriſchievole, pe- 
dy - dubbioſa, incerto. 

AZAKDOUSLY, adv. pericolaſamente. 
Haze, s. nebbia, 8. f. | 
To Hazt, ſpaventare. 

To haze [to be foggy or miſty] ſer 
Faria piena di jprfſa nebbia. 

It hazes [it miſles (mall rain} piuvig- 
gina; la nebbia & ſuliiffima. 

H&ZEL,or HAZEL-NUT, 8s. nocciuola, | 
8. f. ſrutta nota. | 

Hazel tree, nocciuolo, 1. m. 

Hazelly, adv. del colors delle nocciuole. 

HA/ZY, adj. (foggy, miſty] ien di 
neblia fall iſima. 

He, pron. m. egli, oo colui, © 
p He learns very we-l, egli impara molto 
ene. 

He that keeps God's commandments 
will be ſaved, colui che offer va i comanda- 
menti di Dio ſara ſalus. 

He, is ſometimes uſed for a diſtinction 
of the male from the female, before 
nouns that imply both genders, ci ſervi - 


amo del mede/umo pronome per diflinguere ſer eſlremamente innamoratso. 


il maſchio dalla femmina nei nom: che 
any rendona i due generi, 
he couſin, un cugino. 
A he goat, un bzcco. 
This pronoun is alſo thus rendered 
in Italian, 
Here be comes, eccolo che viene. 


W | 
o draw to a head [as an impoſt- 


The pope ſtyles himſelf the bead of 
the church, i/ papa þ dice caso della 
chieſa. 

The heads of a diſcourſe, i capi, i 
punti principali d' un diſcorſo. 

The head of a wild boar, il teſchio d'un 
cinghiale, 

The head of a river, /a forgente d'un 
ume. 

The head of a college, i/ capo, il ret- 
fore d'un colleg io. 


The head of a book, 1/ titolo, la prima | 


facciata d'un libro. 


The head of a lute, i manico Fun 


liuto. 

The head of a ſhip, la prua d'un 
waſcells, 

The head of a cane, il pomo d'una 
canna d"Indig. 

The head of an arrow, la punta d 


hume } far capo, marcire, parlando di 
poflema. 

To draw to a head [to ſum up] ſom 
mare, raccogliere jſommariamente i puuti 
priacipali d un diſcorſo. ä 

To bring a wound to a head, far 
chiudere una fpiaga. | 

To bring a buſineſs to a head, conchiu- 
dere, terminare un negoxio. 

To hit the nail on the bead, ap- 
porſi, indovinare, dar nel ſegno, imber- 
ciare. 

To be dipt over head and ears in wa- 
ter, Oer ſemmerſo neil acuan. 

To be in love over head and ears, e/- 


o be in debt over head and ears, a- 
wer pin debiti che non ha la lepre, eſſer 
molto indebitato. 


* n 


The head - fall of a bridle, Ia gli 
4 1 — a6; 1 
E ADSTRONG, adj. [obſtinate 
pa bio, oſlinato. l 12 
A headſtrong borſe, un cavalli vi. 
; Z10ſo, 
Head quarters of an army, i quartieri 
. 

he man of a city, i rincipali 
i capi duna cilta, ben | 
Heap LaxD, capo, promontorio, 
| To Heal [to command, to be at the 

2 1 comandare, ¶ ſer il primo a coman. 
are. 

To head, tazlar il cao, decollare. 

To head, porre un principio ad una 
coſa ce ne ſenza. 

To head trees, fotar albert, 

HE"AD-ACH, s, mal di capo, dolor 4 
tefta 
| Headed, adj. ſcommanded] comandaty, 
| , IIS with iron, che ha una punta di 

Hot. headed, collerico, adiroſo, flix. 
roſo, bilioſo, che fi nette facilmenie in 
collera. 

Giddy- headed, fordito, mentecatts, 
ſeimunito, ſcervellato, temerario, 
' H&aDiLY, adv. inconfideramente, a 
cao, a wanvera, follemente, lemeraria. 
| mente, diſavwuedutamente. 

HE*ADLESS, adj. ſenza tefla, che nin ha 
 tefla, ſenza capo, che non ha caps. 

HEADLONG, adv. [with the head 
foremoſt] alla impazzala, a caſo, incon- 
fideratamente, a taflone. 

To run headlong to ruin, correre al 
precipixio, correre alla ſua rovina. 

To caſt down headlong, precipitart. 

HE/ADSMAN, 8. i beja, il giuſlixiere, il 
carnefice ; colui che lagla il Capo d con- 
Aanrati rei. 

HEADY, adj. [headſirong, ſtubborn] 
oflinato, caparbio 
Heady wine [ſtrong wine, which 3s 
apt to fly up into the head] wino forte, 
Jumeſo, che monta alla tefla. 

o HEe/arL, [to cure] guarire, rimar- 
ginare, ſaldare, chiudere, preſ. guari/e, 
pret. chiuſa. 

To heal up a wound, guarire, o ni. 
marginare una feri'a. 

ealed, adj. guarilo, rimarginaio, ſal- 

dalo, chli uſo. 

HE/ALER, 8. colui che ſalla e riſana la 
ferita. 

Healing, s. [from to heal] cura, 
guarigione, e 1 6 . 

Healing, adj. conſolidati vo, alto, e buons 
a conſolidare. 6 

A healing plaſter, un impiaſtro conſili- 
dativo., 


'Tis quite Jun out of my head, m'? 
affatto 1 i mente. | 

Hand over head, inconfideratamente, | 
ciecamente, temerariamente. 


HEALTH, s. [ ſoundneſs of body] 2 
lute, ſanità, 8. f. 
To be in health, or have one's health, 


1 If 1 was he, is fai in ſuo luogo. To give a horſe the head, dar la ma- flar bene di ſalute, 4 in buona ſalute. 

1 Hab, s. {that part of the body which | zo ad un cavallo. To drink a health, bere alla ſalute di 

F contains the brains J /a, 8. f. cape, | Head-ache, mal di teſta. qualcheduns. 

" 4. m. | The head-board of a bed, il capez-| He'ALTHFUL, adj. [or wholeſome] 

. The head of a man, horſe, Sc. la zale d'un lotto. ſano, che ha ſanita, parlando delle perſont, 

„ tefla d un uomo, d'un cavallo, &c. The head- piece of a bridle, frontale ſano, ſalutiſero, che conferiſce alla ſamia, 

3 He loſt his head, zg/i ha perduto la | di briglia. parland? delle coſe. 

a tefla, egli e flato decapitato. Head-piece [helmet] cimiero, elmo, | A healthful man, an uomo ſam, ele 

_— A crowned head [a king or an em- ce/ata, | gode una perfetta ſalute. 

3 pero: ] un lefla coronata, un re, un in- The head pieces of a caſk, /e dege A healthful place, un luogo ſans, ſalu- 

_ = prradere. una belle. tiſero. Spare” 
E A . 


| | 


HEA 
H#aLTHFULLY, adv. ſanamente, con 


So aL THFULNESS, ſalute, ſanita, ſa- 


1a, 8. f. 
1 bealtbfulneſs of the air, /a ſalu- 


d, dell aria- b 
1 ad}. v. Healthful. 
Hear, 8. [a pile of things laid one 
vpon another} mucchio, faſcio, 3. m. bi- 
ca, congerie, maſſa, cataſla, 5. f. 
To put in an beap, abbicare, accu- 


mulare, aggrepfare, ammaſſare, ammon- 


Hires 

To He A 

To Heer ur $ upon another] am- 
mntare, ammonticare, ammonticellare, 
ammonzicchiart, accumulare, abbicare, 
ammajare. ; 

8 up riches, teſaurixzare, ac- 
cumular riccheZ%Zt, i 

Heaped, or Heaped up, adj. ammon- 
ta'n, v. To heap. 

He APER, 8. quello, o quella che accu- 
mula, che ammaſſa. 1 : 

Heapy, adj. che giace in bicke e in 
mucchi, ; 

To Hear [to receive a ſound or 
voice by the ear] udire, ſentire, aſcoltare, 
dare gecco, flare attento. a 

To hear [to be informed] intendere, 
avere avviſo, eſer informato, ſentir 
dire. 

I hear he is come to town, intendo, 0 
mi vien detto, ch" cli ia giunto in cit- 


(to lay or pile one 


HEA 


To leara a thing by beart, imparere 


una coſa a mente. 

My dear heart, cuor mio, ben mio; 
ſpreſſione di tenerexza, 

With all my heart, di tutto cuore, 
molto volentieri. 

To have a heart, to be of good 
heart, to pluck up a good heart, far di 
buen cuore, pigliar ani mo. 

Theſe expreſſions break my heart, 
quefle eſprefſionti mi ſpezzano, m flirappa- 

no, mi paſſans il cuore. 
| The heart of Italy, il cuore, il mezz0 
d"Italia. 

To take a thing to heart, avere 4 
cuore, prendere a cuore. 

I am vexed at the heart, I am forry 
at my very heart, me ne diſpiace ſin al 
cuore, 0 fin” all” anima. 

The heart of coals, /a ſoffanza del 
- guel che vi fi trova di combu- 

lle. * 

To keep a field in good heart, colti- 
vare bene un campo. 

A piece of ground out of heart, terra 
| flanca. 
| To put one out of heart, far caſca- 
re 7 cuore ad uno, diſanimarlo, gomen- 

tarts. 

To put one in good heart, mottere in 
cuore, incorare, dar cuore, dar animo, far 
| cuore. | 

To have one's heart to one's mouth 
(to be frighted] efere ſpaventato, aver 


WA: : : 
ing before the chi 


Hearth-money, fuoco, danaro che # 
page per ciaſchedun fuoco. 3 
EBARTILY, adv. [from heart I cor- 
dialmente, interamente, con tutto cutr 
cam tutto Fanimo, ſuiſceratamentt, ' 
F Jove her heartily, amo cordialmenta, 


0 ſviſceratamente. 


I thank you heartily, vi ringrazio di 


tutto cuore. F 

He made me laugh beartily, mi ha 
atto ſganaſciar dalle riſa. 
5 cat heartily, mangiare a crepa 

. 

HE/aRTINESS, 6. [ſincerity] cordiali- 
ta, ſuiſceratezza, fincerita, 8. f. affetto, 
$, m. 

HE/ARTLESSNESS, 8. cadardia, villa, 
vighaccheria, poltroneria. 

E'ARTLESS, adi. [that has ng 
heart ] codardo, 5 imo, vigliacco, 


 poltrone. 


HEARTY, adj. [well in health] ſans, 
che fla bene, gegharde. +740 
Hearty [chearful] gajo, allegro, gio- 
Joſs, fefloſo. | 

Hearty [ſincere] cordiale, fviſcerato, 

nero, zonato, 
Io cat a hearty meal, mangiare. cou 
buono appetito. 

HEARTY-HALE, adj. [good for the 
heart] che conforta il cuore, confortevole, 
buong 


a guarire le angoſcie dell" animo. 
Nom in * 

HEAT, s. calore, calda, s. m. 

Heat [ ardour, vehemence ] calore, 
ardore, amor fervente, za, fervore 
defiderio, intento, 8. m. veemenza, 8. f. 

In the heat of the fight, nel più ferwi- 
do della battaglia. | 

In the heat of my buſineſs, nel bel 
mezzo do" miei affari. | 

In the heat of the day, nel fitto merig 


io. 
4 Heat [paſſion] calare, collera, ira, fliz- 


gran paura. 

My heart is ſet upon him, amo ap- 
paſtnatamente. 

I could not find in my heart to leave 
him, non mi ſofferi, non mi baſid il cuore 
di laſciarlo. ; 

To win one's heart, cattivarſi Faltrui 
benevolenza. 

A man's ſweetheart [a miſtreſs] La- 
manza, Þinnamorata, 

A woman's ſweetheart, amante, inna- 
morata. 


1a, 

To hear ill ſto have an ill fame] /. 
ſert in cattiva, riputazione, eſſere in cat- 
1199 concetto, 

Pray, let me hear of you now and 
then, a grazia datemi parte di quando in 
quando della woflra ſalute. 

hear of your carriage, ſono informa- 
to del vaſtro procedere. | 

Heared, adj. udito, ſentito, aſcollato, v. 
To hear, 

HEARER, 8, uditore, auditore, 8. m. 


H&ARING, 8. Paſcoltare, audienza, | Heart-ach, s, [ſorrow, pang, anguiſh] | za, furia. 
udienza. triflezza, dolore, cordoglio, crepacuore, ed he heat of youth, i bellori della gio- 

He would not give me the hearing, | # anche »ſato per pene amoroſe, dolori degli | venti, | 
non m ha wvoluto lars, non ha woluto | amanti. With great beat, ardentemente, con 
darmi udienza, Heart-breaking, cordoglio, crepacu- | grande ardore. 

To have a fair hearing, avere una fa- | ore. | 


Henk [ pimple ] coo, riſcaldamento, 
8. M. 


A race horſe that has run a heat, 
un cavallo che ha fatio una corſa, che ha 
=? una carriera, 

o be in a great heat, aver molto 
caldo. | | 

To be in a great heat or paſſion, - 
ſer in gran collera, eſſer molto adirato. 

To put one in a great heat, metter uns 
in collera, farlo andare in collera, eccitare,. 


worevile udienxa. 

To condemn one without hearing, 
condanuare alcuno ſenza aſcoltarlo. 
1 Hearing [one of the five ſenſes] u- 


ito, 
To he hard of hearing, «ſer fordaflro, 
cer quaſi ſordo. | 
To HEARKEN [to give ear to] aſcol- 
tare, dare orecchio, : 
To hearken to an accommodation, 


Heart-eaſe Ia ſort of ſtrong water] 
acqua diflillata, che conforta il cuore, can- 
forto, conſolazione. cpu 

Heart-wort [an herb] ler, filermon- 
tano, s. m. ſpezie d erba. 

HEARTED, adj. ¶ſtout-hearted] ar- 
dito, coraggioſo, prode. 5 

Faint-bearte „ adj. wile, codardo, Vi- 
gliacco, poltrone, 
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dare orecchio ad un aggiuſlamento, gioviale. | ear la fua collera. 
Hearkened to, 2 aſcoltato, dato Hard- hearted, dure, crudele, efferato,| To Hear, ſcaldare, riſcaldare. 
orecchio. | inumano, barbaro. To heat the oven, ſcaldare il forno. 
HE ARKENER, 8. aſcoltante, s. m. f. To He'aktTen [to animate, to en-| To beat one's blood, ſcaldars il fan- 
HEARSAY, s. [report, rumour] fama, courage] incorare, animare, dars ani-| gue. | the 
romore, quel che fi dice. mo. © To heat cold meat, riſcaldare della 2 
HEARSE, 8. bara di £ 7A i morti. | To hearten up, fortifcare, dar nuove | carne fredda. 3 ey * 
Ile Aar, 6. (the moſt noble part of p PY | To heat, verb neut. ſcaldarfi, riſcal- 
the body} cuore, 8. m. Heartened, adj. animato, incorato, in- dark. N d e 97 one 
It makes my heart ach, gugſlo mi ſe- | coraggito, Heated, Jy. faldnts, riſcaldate, 3 
riſce il cuore. e > pit bee 4 artening, adj. nutritive, che ha vir. Hw/aTER, 8. [ a piece of jron to 
With an open heart, con cuore aper- ti di nutrire. © ſmooth linen with] ſerfo da ſoprefſare. - 
io, apertamente, ſchiettamente, franca- | Heartening wheat, carne nutriti va. PEP! wut: As 4 
mente, HAT A, or HEARTH-Plgs, 8, [the] HEATH, 8. Ca ſort of wild fhrub{ ſco-. 9 
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Ie primmate, 


ath (a 1255 covered with heath] 
ay cs coperto di ſcope. 

ath-cock, or beath-powt, franco 
Eno, 86. m. 
HYUATHEYS, 5. [pagan] pagan, ido- 
ro 


The heathens, i pagani, i gentili. 
Heathen, Heatheniſh, adj. pagans, di 


pagan, gent/le. 
e heathen gods, gli dei de" pagani, 
i numi JO gentili. 
HE ATHENISHLY, adv, fpagaramente, 
anicamente, da pagano. 
EATHENISM, $8. fpagane/imo, 5. m. 
gentilita, 8. f. 
H&ATING, 8. [from to heat] i ſeal 
dare, il riſcaldare, I infuocare. 
HEAVE OPFPERINGS, 5. 
Fruits given to the prieſts of the Jews] 


Heave, 1. {lift ; effort upwards] alza- 
ta con forta. g 
Heave {riſing of the breaſt] Valzarh 
el petto fer palpito e anfieta, 
Heave, ora nel recere. 
"Heave, yorzo per ala quand ung & 
in terra, 
To Heave ſto heave up, to lift up] 
alxare, levare con 1forzo. 
To heave a thing overboard, gittare 
che che , fla in mare. 
5 heave [to (well as dough} lie vi- 
tar}, 
Heaved up, adj. alzat», l:wato. 


HE'AVEs, 8. [the ſky] il ciclo, il fir - po 


mamento, 0 il ſermamenio. 
Heaven [paradiſe] / ciclo, il para- 
iſo, 


- The Lord of heaven, Dio, 144is. 


HEAVENLY, adj. celefle, di cielo, ce- | perdigiorno. 


kftiale, 
The heavenly ſpirits, gli ſpiriti ce- 


At. tits. 


Hr AvViLY, adv. {from heavy] peſan- 
temciite, lentamente, con lentexxa. 

To go on heavily, camminare, avan- 
are lentamente. 

To complain heavily, lamentarfi gran- 
Armente. 


Io go on heavily with a buſineſs, an | fepare, 2 di fie pe. 
* 


dare, o mandare in lunga un negoxio, pro- 
* 8 
le'aviness, s. [weight] peſanza, 

gravezza, 8. f. peſo, s. m. 

Heavineſs [drowſineſs] addormenta- 
mento, #. m. ſonnolenza, $.t. 

Heavi Ry flupidezza, ba- 
lordaggine, 8. f. 


Heavineſs { ſadneſs} pcſanxa, 8. f. af- dia, cautela. 


Junno, trawaglio d anime, 1. m. 


Hz AVvx, adj. [ weighty ] pcſante, ra, o badate a quel che fate. Hic HO! e/prefione di languidez- 


ave. 
A heavy burden, «na peſante, 


ſcimunito. 


Heavy way, cammino ſangeſo & aſ. accurato. , a. 


neſo, maninconco, meſlo. 


heavily] un opera laborioſa, che] avanza 


the firſt in an hundred oxen were ſacrificed at 


2 tagliacantoni, brig ante, mangia- | 
e 


tins. F ig . 


cioe wilmente o oſcuramente nats. 


colui che fa delle ici. 
fepe. ' campagna, per venderle poi alle porte di 


vare, curare, altendere, flare allento, 0 
Heavy dull] upido, inſenſato, balocco, ann , , , 


0. 
Ir Heary [ drowſy ] ſonnacchioſo, flu- | circoſpetto, prudente,"cautoleſo. 


1 . 
Heavy [fad] trifle, addelorato, affan- | con cura, accortamente, avviſatamente, 8. m. cima, fommita, s. f. 
| prudentements, con circonſpezione, caute- 
A heavy piece of work [that goes Jon /oſamente. 


: H E 1 


" "HEE | 
| A heavy book, zz libro che anni HEe/sDLESSLY, adv, [ negligently 3 


ancorehe buono. negligentements, neghitteſemente, con 
Hebdomadal, adj. [weekly] ſettima- ohh enZza. <4 

nale, fatto ogni ſetiimana. leedlefsly (ĩnconſide rately] inconfle. 
HA, 8. [an idiom of the He- ratamente, ſenza confiderazione, traſey. 

brew language] Ebraiſmo, 3. m. mani- | ratamente. 

era di parlare Ebracia, HEe'eDLESSNESS, 8. [negligence] ne. 
HEA r, Ss. n Werſalo neil gligenza, inconſiderazione, mnavuerima, 

Ebraic o. traſcuraggine, 8. f. 
Hu/BzEew, adj. Ebraico. HeeDLEss, adj. neeligente, inavyey. 
The Hebrew tongue, la lingua Ebra- lilo, inconfiderato, traſcurats, 

ica. Hee U, s. ſthe back part of the foot] 
Hebrew, 8. [the Hebrew tongue] calcaguc, tallone, s. m. 

F Ebraico, la lingua Ebraica. The heel cf the foot, il calcagno & | 
HeBRI'ClAN, 8. womo pratico e dotto p iede. 

in Ebraico. The heel of a ſhoe or boot, i! tallons 
He BRIDES, 8. pl. c ſeno chiamate | Tuna ſcarpa, dun flivale, 

Fljfole fituate all” occidente della Scoxia. To trip up one's heels, dare il gan- 
H&CATOMB, 8. [a ſacrifice, where- | betto ad uno, farlo caſcare, 

To trip one's beels [to ſupplant him} 

one time ] ecatombe, ſacrifizio di cento fiantarla ad uno, farls reflar ingannats, 

buoi. ſappiantarlo, giuntarle, 
HEe'cT1CK, adj, #tico. He is at the beels of us with his ar. 
A hectick fever, febbre etica. my, egli ci e alle ſpalle col ſup ters 
He'cTroR, s. [bully, braggadochio] cito. 

To have one's heart at one's heels, 

rro, che fa il bravo. mo rar la piania de" piedi, darſi alls 
To He'c ror [to play the heftor, to /uga. 

inſult, to bully } bravare, fare il bra- He is always at my heels, eli n“ 

vo, ii ſullare, oltraggtare, braveggi- ſempre allato, agli mi ſeguita da per 


— 


are. tutto, 
Hectored, adj. brawato, inſultato, ol | To betake one's ſelf to one's heels, 
traggialo. calcagnare, woltar le calcagna, andarſent, 


EDGE, 8. [a fence about lands ] /ſuggire, dar alla fuga. 
pe. | To ſhow a pair of heels, ſuggire, darla 
A quick-ſet hedge, Srpagha, fir- | a gambe. 
ne. In the heel of the evening, ſullo in- 
A hedge-row of fruit-trees ſet cloſe brumir della ſera, 
together, un filare d albert fruttiſeri. To HEEL a ſhip, metter un waſcell ab 
A hedge-hog, rico, ſpineſa, 1. m. la banda per calafatarls. ; 
A hedge creeper, un Vagabondo, un 5 _ a ladder heel, apfoggiare 
una ſcala. 
To be on the wrong ſide of the hedge, To heel by dance] ballare, danzart, 


[to miſtake] /bagliare, ingannarfi a par- | menar le calcagna al balls. 
Herr, s. Fn evenneſs or weight of 


peſo, 8. m. gravezza, 


Hedge-marriage, mairimonio, clandeſ- | any thing 
Hedge-born, adj. nato in una fiepe ; | Heſt, 8. [effort 1 orxs all” inſu. 
Heft \hafr, handle} manic. 
[ to encompaſs HrEGVRaA, 3. [the epocha or account 
with a hedge ] | of time uſed by the Arabians and 
| Turks] egira, Fepoca della quale ff ſervo- 
Hedge adj. fiepato, cinto di | noi Turchi,e gli Arabi. 
Hedged in, f fiepe. He'GLER, 8. {a foreftaller or huckſer, 
HZ“ DO ER, s. [one that makes hedges] one that brings proviſions out of the 
country, to ſell at people's doors] pe 
HE/DGING, 8. i fiepare, il cinger di | dincettore, che porta delle proviſion: dalla 


To HepGe 
To Hx bor iN 


cittadini. i 
HE'iFER, 3. [a young cow] ana g- 
wenca. 8. f. 
HEe1GH ! inter}. ala. 


Hedging-bill, roncone, 8. m. 
HEED, 8. [care, caution] cura, guar- 


Take heed what you do, abbiate cu- 


To Heep {to mind] badare, aſer- xa. 
HEIGHT, 3. allexza, 8. f. ü 
A ſteeple of a prodigious * 

ex- 


HEg/eDFUL, adj. [attentive] attento, | un campanile dq una maraviglioſa 4 
Height [greatneſs] of courage, gan- 
dexxa d animo. ? 

Height {the higbeſt pitch] calm! 


Heedful [cautious] avviſato, accorto, 


E/EDFULLY, adv. accuratamente, 


In the height of his happineſs, nel 
calmo della ſua felicta. 
To He'iGuTEn | to increaſe ] g- 


H&EgDFULNESS, $, aitenx ion. i- 
35 | „ affl grandires 


Je g poco, * cazione, 8. f. 
„ 75 | | 
1 r 


1 


| 


4 . 5 7 


HEL 


— preſ. aggraxdiſce, gret. ac- 


bt. b 
ey heighten the ſoldiers courage, c- 


To heighten A | 
and ſilver, ricamare una laf exxeria con 
64 arpents- 4 
"Hol -htened, adj. aggrandito, 

10, aumentato 

Being height 
pigliando ardirey 
q1115714, f ö 
Hzuxovs, adj atrece, catli vs in alto 


443. 


accreſciu- 


with that victory, 
reſo ardito da que 


atroce.9 malo. BY 
HE'IKOUSNESS, 8. cattidexga, Atroct- 


14. : ; 
Hz12, s. {he that by will ſucceeds in 
the right of the teſtator] erede, . m. 


e il primo erede della corona. 

Joint-heir, coerede. 

tictr-loom, mobili, ſupellettili, beni 
mobili. 

To Het [to inherit] eredare, eredi- 
tare. 

HE'IREES, s. [the female heir] erede, 
"oy 

HE/LICTROPE, 
or waterwort] clizia, elitropia, giraſole, 
6. f. 

He'LL, e un' abbreviazione di He 
will, 

Ido it, eli Io fara. 

HELD, adj. [from to hold] feuuto, v. 
To hold. 

Hel, s. {the reſidence of damned 
ſpirits ] /nferno, 8. m. 

HriL-BLACK, adj. {black as hell] 

nere ſcuro come Finfernso. 

Hell fire, i fJuoco dell” inferno. 

Hell- hound {the dog of hell] cerbero, 
1. m. 

Hell- hound [a cruel man] un womo 
erudele, barbaro, ſpietato. 

HELLEBOKE, 8. [a phyſical herb} 
elle har, s. m. erba nota medicinale. 
White or black hellebore, elleboro 
bianco o nero, 

HELLISH, adj. [of hell] inſernale, 
d'inſerns. 
HELLISHLY, adv, 

4$n1911{/imamente, 

ELM, ſimone, s. m. quel leguo col 
quale ji guida e regge la nave, 

To fit at the helm [to govern] eſer 
al limone; aver in mano le redini del 
governs, governare, reggere lo ſtato. 

Helm {among chymiſts, is the head 
* a ſtiil or alembick] campana di lam- 

ifs, 

Helm, s. celata, elino, elmeito. 
Jo HELM (to guide, to conduct} 
guidare, condurre. | 

Helmed, adj, caperio di celata; coll 
elmo in capo. | 

HU LMET, 8. [a head-piece, or ar- 
mour for the head] celata, 8. f. elmo, 
tlmtto, 6. m. | 
11, s. ſaid, aſſiſtance] ajuto, ſec- 
eorſo, ajutorio. appoggia, ſuvvenimento, 
6. m. oVVEenenza, 7 

To cal for help, domandare ajuto 
gridar a cor uomo. 5 


diabolicamente, 


au ire, accreſeers, agumentare, t an- 


[anims nt ſoldati, animare i ſoldati. | money, egli ſece twtto 
oth: tapeitry with gold 


8" Heinovlly, adv. in modo odioſamente 


He 1s the next heir to the crown, eg/t | wirmi della man dritta, 


s. [the plant turnſo], 


| 


* — e * * F 7 * . 
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To bring help to one, partare, 0 dare To Herve, gorre il mani. 
ſoccorſo ad und. N | | To helve an ax, porre il manice ad 


Help [means] ajuto, Mezzo. BA 
All this he did by the help of a little 


p coll” ajuto, 0 
col meæxæo d'una ficcola forma di da- 
nart, 

Help [remedy] rimedis. 

There's no remedy for it, 20 V ri- 
medio, & un male irremediabile. 

He was a great help to me, mi fu d'un 
grande appoggio, o ajuto. | 

To help ſto aſliſt, to aid] ajutare, 
porgere © dare ajuto, ſoccorrere, ſowuuent- 
re, alliſlere, faworire, ſervire, pref, ſov- 
wenge, favoriſco, pret. porſi, ſoccorſi, ſov- 
Venni, 

To help one another, ajutarfi Pun 
Paltro, 

I cannot help myſelf with my right 
hand, non poſſo ajutarmi, valermi, 0 ſer- 


To help one at table to a thing, ſer- 
wvire uno a tavola di qualche coſa. 

Shall I help you to a wing of this 
partridge, volete che wi ſerva un ala di 
ages pernice. 

lelp yourlelf, # ſerva, o ſerwi- 
tevi, 

To help one to money, Mere uno 
con danari, 

To belp one to employment, procu- 
rare un impiego a qualcheduns. 

We have not a penny to belp our- 
ſelves withal, noi non abbiamo un ſoldo 
per vi vere. 

I can't help it, non ſo che farci, non a 
mia colpa. | 
Who can help it? 2 ji pus far di 
meno ? 

To help a lady into a coach, dar la 
mano ad una dama ch" entra in carrox- 


Za. 
To help one in [to get him in] fare 
entrare alcuno, 
To help one out, fare uſcire uno, aju- 
tarlo ad uſcire. 


To help. one up, ajutare alcuno à li 


ſalire, o a rilevarſi, dargh la mano. 

To help one down, ajutare uno a 
ſeenaere. | 

To help a buſineſs on, avanzare, ſol- 
lecitare, condurre, a fine un negomio. 
| Helped, adj. ajutato, ſoccorſo, afiftito, 
v. To help. 

I could not help it, on ho potuto far 
di meno, non Vera rimedio, non 6 flata 
mia colpa. 

HE/LPER, 8. ajutatore, 8. m. ajuta- 

fric Þo bc 7 

HEe'LPLEsSS, adj. [that cannot help 
himſelf ] che non pus ajutarſi, che non ha 
neſſun ſoccorſo, diſagiato, necefutoſo, po- 
Vero, 3 

To be helpleſs [to be left without 
help] Her deflituto d'ogni ſoccorſo, efſer 
abbandonato. | 

Helpleſs { that has no uſe of his limbs] 
Alroppiats. 

HEe'LTER-SKE/LTER, adv. [confuſed- 
ly] confuſamente, ſenz" ordine, diſordina- 
tamente, in gran fretia. 

HE LE, 8. [the handle of a hatchet, 
ax, Sc] manico. | 

To throw the helve aſter the batchet, 
trarre il manico dietro alla zappas 


HEM, s, [hedge or outmoſt part of 
cloth] orlo, 8. m. | 

Hem! interj. em, voce colla quale fi 
chiama una perſona. 

To Hem [to make a hem] orlare, fare 
un orlo 

To hem in {to encloſe or ſurround] 

cignere, rinchiudere, circondare, pret. cin- 

rinchinſs, ' 4.321 

To hem a perſon [to call him by 
crying hem] chiamare una perſona con 
un em. | 

HEMICRANY, 8. [Ca pain in either 
ww 4 part of the head ] emicrania, 
5. f. : | 
HEMISPHERE, $. [half of the com- 
paſs of the viſible heavens] emisfero, 
emiſperio, s. m. la meta della macchina 
mondiale lerminata dall orrizzonte. 

The upper and lower hemiſphere, 
| emisfero ſuperiore, e inferiore. 


HEMISPHERICAL, 1 adj. emigferi- 
HEMISPHERICK, co. "TREE 
HEe'MISTICK, 8. [balf a verſe] ner 


verſo, la meta d'un werſd. 
. He&MLOCK, 8s. [a venomous plant] 
cicuta, 8. f. pianta velenoſa. 

Hemmed, adj. [from to hem] orlato, 
v. To hem. | 
— in, cinto, rinchiaoſo, circon - 

90. - | 

He"MORRHAGE, s. fluſſo, di ſangue 
violento. 

Hr/MokRHOIDS, 8. [emrods, piles] 
emorroidi, morici. 

HEmP, s. [coarſe flax] canapa, e ca- 
nabe, 8. f. 

A hemp cord, fune ſatta di canape. 

HE'MPEN, adj. [of hemp] di canapa, 
fatto di canapa. 

A hempen rogue, una forca, un fur- 
fante, un guidance, un che merita il ca- 
feſiro. 

_ Hex, 8. [a 


na. | 
A Turkey hen, una gallina d India. 
A pea- hen, una paoneſſa, pagoneſſa, e 
pawoneſſa. ; 

A moor-hen, folaga, 8. f. uctello noto, 

A brood-hen, una chioccia. 

To cluck as a hen, gracidare, i gri- 
dare della gallina. 

A hen-houſe, gallinajo, s. m. 

A hen rooſt, 2 s. m. 

Of a hen, gallinacio, di gallina. 

Hen-hearted, pu/illanims. 

GH Ingleh / ſerwono ſprſſo di Hen co: 
nomi degli uccelli, per eſprimere la ſemmi- 
na, ex. F 

A hen-ſparrow, un paſſero ſemmina, 
una paſſera. 

HexNcr, adv. da qui. 

He is gone from bence but juſt now, 
2 2 andato via di qui. 0 

Ten years hence, da qui a dieci anni. 

Hence it came to paſs, that 
donde accadde, htm e 
Not many days henee, fra pacli gi- 


ſemale fowl ] una gal- 


nt. | 
He/NCEFORTH, adv. da gui in- 
8 HeNCEFORWARD, nanzi, da ora 
innanæi, per innanzi,. da quinci intlan- 
zi. 
90 2 


HENCHs 


* 

%\ 
1 
1 
A \ 


Jaſfiers, LL ſerwo. 


: 
'HER 

HY *xcn-wan, 's. {a footman] 1 

Henchman (a of honour} w 

1% Sonere. "Y 
o Hero (to ſeize, to lay bold on 

azchiappare, afferrare, prenders firetta- 
mente. 

To hend fto croud, to ſurround] af- 
Jollarfs, ceircondare. 

HEewDe'CAGON, 5, endecagens, I un- 
dici lati, 

HenDECAGONAL, adj. che ha wndici 
fail, endecagono. 

Hent, adj. [caught] acchiappalo, preſo. 

Hen-PECK'D, adj. (commonly 2p 
plied to a man who is governed by his 
wife] governato dalla moglie, e diceſi d un 
marito. 

Hey, 8. {the fruit of the hep- tree] 
1 frutto ſpinalba. 

Hep-tree, /pinalba, 8. f. 

Heya TICAL, } adj, [ belonging 

HePra'TICK, to the liver } c9G- 
tico, che appartiene al ſrgato. 

Hepatick vein [or the liver-vein] /a 
wana epatica. 

H&gPTAGON, 8s. (a figure of ſeven 
fides, and as many 2 eitagono, 
5, m. figwra ſolida di ſette anpoli. 


HeyTA'GONAL, adj. erfagono, che ha 


laii 

Hzrr ach, s. governo d un parſe 
diuiſo in ſette per ſons. F 
ER, 2 obliquo del pronome relative 


*, lei, 4, le. | 


I remember her, mi ricordo di lei. 
I ſee her, la vdo. 
I had this preſent from her, ho rice- 


I 180 yg diffi. 


Her, . anche pronome poſſeffivo del ge- 
nero femminino, ſuo, ſua, ſuot, ſur. 

She is like her father, ella raſomiglia 
8 ſuo padre. 

She has married her daughter, ella 
ha maritata ſua figlia. 

She is very kind to her ſons, ella: 
molle amante de ſui figliuoli. | 

Her daughters are not ſo handſome 
2 ihe, le ſue fighuole non ſono 1 belle che 

i. 


"Tis the herſelf, 4 ella fleſa. 

She thinks berſelf very handſome, .. 
la hi crede molto bella. 

She is by herſelf, ella d ſola. 

dhe knows what's good for herſelf, l. 
la ſa quel che le fla bene. 

She lives like herſelf, ella vive da 
Jari /ua. 

'Ts like berſelf, #4 it ſuo umore. 

Her's, „ genitivo di her. 

H#&/&ALD, 8s. {an officer at arms] a- 
raldo, s. m. 

To HeRALD, andar a dire come aral- 
do, nel caratiere d'“ araldo. 
_ H&w/aALD&Y,s. {the art of blaſoning] 


aralderia. 
He'n4aLD$41P, s Pufficio, 0 la carica 
um araldo. 


Has, s. ba, 8. f. 
Pot-herbs, erbaggi, 8. m. ogni ſorta 
Gerba da mangiare, erbucce, 
- Phyſick-herbs, erbe medicinali. 
Herd of grace, ruta, s. f. 


An herb woman, un er baj nola, un er- 


HER 
| Bad herbs, erbacce. 
Hz c kot, adj. erboſo. | 
HAAR, 8s, {or paſture] erbaggio, 
* {a book treating of 
BAL, . (2 | 
herbe] libro ch tratta dell erbe. 
H#URBALIST, 1 4 one that has 
Hex Ar, I (kill) in phyßcal 
herbs] erbajuolo, erbolajo, colui che i in- 
ende derbe medicinali. 


er betta. 
Hz, 7. full of berbs } 
HeznBOUS, { erboſo, pien d erba, che 
Hen, ha ſapor d' erba. 
Head, s. [great company] branco, 
armento, gregg ia. 
A her — cattle, wn branco di beſli- 
ame. 
A herd of deer, ana frotta di cer vi. 
He aDsMHAN, $. [one that looks after 
the herd] un paſlore. 
A cow-herd, un vaccaro. | 
A ſwine-herd, un forcars. | 


A ſhepherd, un pecorajo. 
To HE RD, andare in truppa. 
Herdſman, s. colui che guarda il beſli- 
ame. 
Here, adv, ſin this place] gui. 
I am here, ſono qui. 
Here he comes, eccolo che viene. 
Come here, wenite qua. 
Here (take it] prendetelo, eccolo qui. 
| Here's your money, ecco i vai da- 
naro. 
Here and there, qua ela. 
Here is to you, brindiſi | 
He'REABOUTS, adv, gui vicino, qui 
all intorno. 
HEREAFTER, adv. da qui imanxi, da 
ora innanxi. 
HEr/RETOFORE, adv. per Paddietro. 
HEREBY, adv. per queſio mexxo, £011. 
HenxEDITABLE, adj. { whatever may | 
be occupied by inheritance] che ff pus e- 
reditare, che fi pud avere per eredita. 


inheritance] ereditario. 
HeRE'PROM, adv. (from hence] da 


HH E REIN, adv, [in this] in queſlo, in 


cid, 
He'rRE0OF, adv, [of this] di queſlo, di 
ello, | 
Hes tov, adv. [upon this] ſu guefto, 
HR EO Ur, adv. [out of this place 

ſuor di qui. N 

HEe/RESIARCH, 8. {the chief of a ſect 


tor d'eretica ſeita. - | 

He'/rREsY, 8. (an opinion contrary 
to the fundamental points of religion] 
erefia, 8. f. opinions errouea, imirno a 
religione. | 

ER"TICAL, adj. [belonging to he- 
rely} erelico, che ha erefia. 

fins ETICALLY, adv. da eretico, he- 
reticaments. 

He'kBTICK, 8, [one who holds here- 
tical opinions] un eretico, che ha opinion 
d' erefia. | L , 

HERETO, adv. [to this] & cid. 

What can a man ſay hereto? che 4 


rey contro a cid ? 


| 
4 


He/nBELET, 8. (diminutive of herb} | the genital parts 
| frodito, dell” uno e d 


HEeRE/DITAMENTS, s. [a law word] | // 
 eredita, 8. f. 
HEREDITARY, adj. [that comes by / 


of hereticks} un ereſiarca, capo, e fonda- | 


HET 


HenrToOFO'RL, adv, altre 
F addictro, per i 0 , wt, for 
HEREUNTO, adv, {to this] a ©, 
Hereunto I ſhall add, aggiugnery 4 


11 8 adv, in qugſo mexx, in 
guofo mentre. 

Is REWVTH, adv. con cid. 
HERITAGE, 8. [inheritance] erediia 
HermMArPHRODITE, s. [one who 536 

both ſexes) ermg. 


altro ſeſſo. 


HepME'TICAL, 


Heu vick, 24. e. 


HER ME'TICALLY, adv. ermeticames. 
fe,col fielio d ermete. 

He"2miT, s. [a ſolitary perſon 
given io a religious life] eremita, roi, 
s, m. 

' HE'rRMITAGE, 8. [the place where 2 
hermit lives ] eremitaggio, erems, 


3. m. 


He/rRMITESS, 8. (Ia woman hermit] 
und eremila, una romita. 

lesen, s. [a large fowl] airone, + 
aghirone, . m. 

Hern-thaw, s. luogo pieno d aironi. 

He“a NA, 5. Ia rupture] ernia, crepa- 
tura, allentatara. 

He Ao, 8. [a great illuſtrious perſon} 
eroe, . m. nome illuftre, 

HerRO/1CAL,F adj, [ great, noble, 

HEeRO/ICK, ſublime} eroico, gran- 
de, nobile, fublime, illuſtire, famoſo, 

Heroick poem, or verſe, pocma, o ver- 


fo eroico. 


HEeRoOrVCALLY, adj. un manitra 
groica. 

Hz'ROINE, s, [a woman hero] una 
eroma. _ 

He's ox, s. [a ſort of bird] airone, » 
aghirone, s, m. 

HE/RRING, 8. [a fiſh well known] 
aringa, 8. f. 

Ile /s, from her, [one of the pro- 
nouns poſſeſſive, abſolute] ſuo, ſua, ſusi, 


ue. | 

This is her's, gueflo, & queſta, o ſus, 0 
ua. 

This book is her's, gucſſo libro d ſus. 

I have no money ot her's, io non in 
del ſuo danavs. 

HERSE, 8s. una bara. 

To Hense, netter in una bara. 

H RSELIK E, adj. ſunereo, convenients 
a ſunerale. 
To HE'x v, cuflodir come ſacro. 
He/S1TANCY, 8s. [uncertainty] incer+ 


| tezza; irreſoluzione, dubbiezza, dubbi- 


eta, 8. f. 

To Heg's1TATE [to doubt, to be un- 
certain what to do or ſay] «fare, ſar 
dubbioſo, dubitare, far ſofpeſo. 

HesIiTA'TION, 8. | a doubting, an 
uncertainty,a faultering in ſpeech] na- 
niera di parlare in balbettando. 

Without heßitation, ſenza penſare. 

HesT, s. [commands or decrees] 
comando, decreto, ordine. 1 

HeTeRO'CLITY, adj. [a term in 

rammar, irregular } eteroclito, ir rego- 
are, che non ſeguita regola generale [ef- 


mine grammaticale.] 


HE/TERODOX, adj. [differing in ſen- 
timents or opinion from the generality 
of the church ] eerodeſſo, — 


"HID 
imenti, 8 opinions rienuuta nella vera 


reli — s/x80Us, adj. [ of diffe · 
rent kind, nature, or quality] eteroge- 
wo, di differente ſpexie, natura, 0 qua- 
0 6. [colour] colore, v. Hue. 

To Hew (to cut ſtones or timber] 


tagliare delle pietre, o del legname, minuz- 
zart, trilare. : 

To hew down, tagliare, abbattere. 

To rough hew, ſchizzare, abboz- 


. : 
ese, or Hevn, adj. tagliato. 
Hewed down, tagliato, abbaltuto. 
He/WER, s. fagliatore, 8. m. i 
A hewer of ſtones, tagliatore di pie- 
tre, : 
Hewn, v. HE/WED. ; 
Rough-hewed, abbozzato, chizzato, 
HEXA/GONAL, adj. that As ſix An- 
gles or corners] efagons, 
” HE/XAGONE, $, (a figure of fix an- 
gles ] cſagne, 8. m. figura piana di ſet 
lati 


HEe/XAMETER, s. [a verſe of fix feet] 
eſameiro, s. m. forta di verſo, che ha ſei 
icdi. a 
: Her, interj. e/prefſion di gioja, di gi- 

ubb/lo, 
Hev-DAY! interj. e/prefione di gaudio 


e dallegria. 3 . 
HiBE'RNAL, adj. invernale, d in- 
Tens. 


Hiccius-Doccius, 3. fraſaccia di 
gerte per dir che uno giuoca preſto per 
fraudare. 

- 4 4 * s. ſinghiozz0, 8. m. 

HYcKWELL, s. [a bird, called other- 
wiſe a woud-pecker ] picchio, s. m. 

Hid, adj. {from to hide] na- 

Hidden, ſecoflo, v. To hide. 

H1'DDENLY, adv, [privately] naſco- 
ſamente, celatamente, di agg. - 

HiDe, s. [the ſkin of a J Pelle, 
Cuojo, 3. m. 

To dreſs a hide, conciare una pel- 


- 


le. 
To warm one's hide [ to bang or 
maul him ] ſpianar le coflure ad 


uno, baflonarlo, lartaſſarlo, baiterlo ben | 


bene. 

Hide of land ſas much land as one 
plough could cultivate in a year] tanta 
terra che un pajo di buoj potevan la vo- 
rare in un giorno. 

Hide-bound [among huſbandmen, 
trees are ſaid to be ſo when the bark 
ſticks too cloſe] duriccio, parlando degli 
alberi quando hanno la corteccia tropfo 
non > who.” Ay) 

de- bound { niggar retio, jer- 
rato, miſero, be bee. = 

To Hipe fto cover, to conceal] 2 
eondere, celare, occultare. tro: 

To hi-le one's ſelf ſomewhere, naſcon- 
di, appiattarfi in qualche luogo. 

To hide ſto keep ſecret] naſcondere, 
celare, tener celato. 

Hide and feek [a ſort of play] moſca- 
Ceca, ſpexie di giuoco ſanciulleſco. 

HvDeous, adj, (dreadful, frightful, 
terrible ] orrido, orribile, ſpaventevole, 
tremendo, terribile. 

Hi/DEOUSLY, adv, orridamente, or- 


| 


ribilmente, 


1 ribile, ſpawventevolezza. 


| 


N 


| 


| 


| 


ſacro. 


iq 


þ 


H 


mente. — 
HIi"DgOUSNEsS, 8. orribilita, coſa or- 


Hiding, 8. zaſcondimento, s. m. il naſ- 
condere, 

Hiding-place, naſcondiglie, luogo ſe- 
grelo, 

To His (to haſten] affrettare, verbo 
Aiſeitivo, che non in uſo ſe non nel pre- 
ſente, ex. 

Hie thee, affrettatevi. 

H1ige'RARCH, 8. {the chief of a fa- 
cred order] gerarca, capo d'un ordine 


HIERARCHICAL, adj. belonging 
to the government of the church] ge- 
rarchico, appartenente al governo eccle- 
ico, 

HIERARCHY, 8. j govern- 
ment] gerarchia, 8. f. governo eccleſi- 
aflico. 

Hierarchy [the holy orders of angels, 
which conſiſts of nine] gerarchia. 

HieROGLY'PHICAL, I adj, [be- 

HieROGLY/PHICK, longing to 
hieroglyphicks ] geroglifico, appartenente 
al geroglifico, | 

Tieroglyphicks, 8. [were certain 
myſterious characters of creatures, or 
letters uſed among the Epyptians, 
whereby they kept their policy and 
ethicks _ geroglifico, caratteri mi- 
teriof d'animali, o di lettere in uſo frazli 


art di flato, | 

o HVGGLE (| to chaffer, to be pe- 
nurious in a bargain] andar a ſpizzico 
nel comprare, efſer lento nell' aggiungere 
gualche poco di pit alla ſomma 1 primo 


offerta, 
to go ſelling proviſions 
oor] 


27 per mezzo de quali naſcundevano al. 
gli 


To higgle 
from door to andar vendendo com- 
meſlibili di porta in porta. 

HI'GGLER, 8. un che vende commeſtibili 
al minuto. 

H1GH, adj. [tall, tofty] alto, eminente, 
en I 

ve igh e, un campanile 
molto —4 a X # 

High water, alta marea. 

The high Dutch, / Tedeſco, la lingua 
Tedeſea o Alemanna. 

* 45 ſun is very high, il ſole & molto 

0. | 
The Moſt High, ““ Altiſimo, Iddio. 
Nin delitto di leſa mazſ- 
t 
A high place, un Ar em nente. | 

High ſtall, or great] grande. 

A high tree, an grand albers, 

The high way, la firada magſira, la 

rada batlula. 

A high forchearl, una fronte alla. 

A high day, una gran ſefta. 

High mals, /a meſſa cantata. 

High wind, gran vento. 

High compliment, un gran compli» 
ment9. 3 

To aim too high, or at great matters, 
2 a coſe grandi, fiſar la viſla trop- 

iu alto. | 

High notions or expreſſions, penſeri 


0 eprefpont fablimi 


H EL. 


Naventrvolmente, terribil- | The "high prieſt, 3# e ſacer 


dote. 
High altar, altare maggiore. 
At high noon, di mezzo di. 
Tis high time, # gia tempo. 
High born, 4 alta naſcita. 
High minded, ambizioſo, orgoglioſe, al- 


bagi'ſo. 
ig h flown, fiero, altiero, ſuperbo, or- 
goglioſo, 5 o, affatto gonſio. 

A high flowa ſtile, uno file elevato, 
gonfio, affettato, 

igb ſpirited, fero, orgoglioſo. 
, . ghway-man, malandrino, ruba'or di 
rada. | 

Hi'GHLANDS, fpaeſe montagnoſo. 

HYGHLANDER, a Montanars. 

High, adv. alto. | 

Hou go too high, voi andate troppo 

allo. 

On high, in ſu, in allo. 

From on higb, da ſopra. A 

To ſpend high, far gran di ſþe/e. 

To feed high, trattarf bene, viver 
Pautamente, far buona cera. IT &+K 

His pulſe beats very high, il ſuo polſo 
e molto agitato, 

To play high [to play deep] giuocar 
gran giuoco. 

The wind blows very bigh, ſa gras 
Vento. 


High-tapper [a plant] taſobaſſo, uer- 


baſco, 3. m. 
Higher, 2 i/ comparativo di High, pit 
to 


The higheſt office of the kingdom, /z 
prime cariche del regno. 

HIGHLY, adv. grandemente, mollo, in- 
finitamente, 

He is highly obliged to me, gi na 
obbligato infinitamente. 

Highly commendable, molto lodewole, 
o commendabile. 

I am highly obliged to you, vi reffo 
ſommamente obbligato. 
H!GHMosT, adj. [higheſt, topmoſt] 


che & il pile allo, che fla in ſulla rama 


velta. | 

H1/GHNESS, 8. allexxa. 

_ royal highneſs, ſua altizza: 
reale. 

His highneſs ¶ ſpeaking of the grage 
ſeignor] ſua altezza, parlando del gran 
Turco. | 

Hier, adj. [called] nominato, chi» 
amale. | 

HiLL, 8. [either a mountain or a 
little rifing ground] monte, colle, 8. m. 
montagna, collina, alt:2za, eminenz@s 
9. | 

The top, the cliff, the foot of a hill, 
la cima, il pendio, il piede d una mon- 


lagna, 


—— 


beſcio. | 
Mole bill, monticello di terra, che le 
talpe fanno nella terra. 5 
o make a mountain of a mole- hill, 
far d una moſca un elefante, Av 
An ant-hill, formcajo.. : 
HI1'LLOCK, 8. [a little hill] una coli. 
netia, un monticells, £4, 4x; 
BULLY, adj. [full of hills] avontweſoy, 


montag noſo. 


A high ſpirit, uno ſpirito fiero, altiero, 
orgoglioſs, N 


To write up hill, ſcrivere a. ſchin- 


HIL r, 6. [the handle of a ſword}: 


N 
a : 
| % 
* 


HIN HI 
a, aſe, 8. f. Ia guardia della ga- Ha- v ARE, licenza, congede, permiſ- 


fans di ritirarſ, „ di laſciare di fares ſen- 
A, filver hilt, «na guardia dar- uli cl'era ſolits di fare. 


ent. Hina, 8s. {an ion device on which 
of 1 caſo obliquo del pronome He, | a door turns] carding, &rpioe, ganghero, 
, li, lo, s. m. 


You have no reaſon to complain of | The hinges of a door, i cardini, gli 
him, voi non auels rag ions di lamentarvi | ariani d una porta. 


d lui, Theſe are the two hinges of the con- 
Tell him from me, diteli da parte troverſy, gue/li ſono i due punti principali 
mia, della contrower/ia. 


Give it him, datzgliclo, | To be off the hinges ſto be out of 

I ſhall ſee him to-morrow, lo vedt humour] offer fuor di fees; offer di cat 
domani, tius umore, efſer ſuor de" gangheri. 

This is for him, guete per lui. HixT, s. {or — vento, ſentore, 

To HUMPLE (to bait] zoppicare, an- indizio, at uiſo, ceuns, Llarlume, foſpetto, 
dar xoppo. alluſio ne, tocco. 

Himse'Ly, pron. ee, egli flaſe, ſe I had a hint of it, is ne ebli un cenno, 

e. webbi qualche ſentore. 

He will go himſelf, li vucle andare To give one a hint of a thing, dare 
in perſona. indixio, o cenno ad uno di qualche coſa, 
He did that for himſelf, zgh ha ſalto awvertirglicla. 
queſto per /e 1, I have got a hint of it, ne ho qualche 
e thinks himſelf a great man, egli / barlume, 

Aima un grand” uomo | You gave me that hiat, voi me lo a- 
He dreſſes himiclf, li weſte. | wvete leggermente locco. ; 
He is gone away by himſelf, 1 Jen. To Hit ſto give a flight notice 

8 andato ſolo. of a thing] dare un leggiero indizio, ſug- 
Hin, 3. miſura di coſe liquide praſo i gerire, menxionare, intimare, preſ. fug- 

Guidei antichi, Pw. 
Ind, s. {the female of a ſtag] dam- o hint, alludere, toccar una coſa leg - 

ma, cer va, 8. f. giermente; accennare. 

Hind-calf, or fawn, cerbiatto, Hinted, adj. ſuggerito, menzionato, in- 
Hind, adj. prfteriore, deretano, della timato. 

parte di dietro, Hinder, comparat. Hind-| Hip, s. for huckle-bone, the upper 

molt, ſuperlativo, part of the thigh] anca, 8. f. [offs ch e 
The hind part of the brain, Ia parle tral fianco, e la coſcia. 

derelanta del cervells. The hip-gout, ia ſciatica. 

The hind feet, il piede di dietro. Hip [the fruit of the briar] ſorta di 
The hind part of a ſhip, la poppa d frutto ſalvatico. ' 

un Vvaſcello, To have on the hip [a low phraſe) 
HDE, adj, comparativo di Hind. aver wvantaggt ſopra un altro. 

To Hb (to keep from] im- To Hir, ſciancare, guaſlar I anca. 


fedire, flornare, fraflornare, inter- Herred, adj. (whoſe hip is out of 


rompere, preſ. impediſco, pret, inter- joint] ſciancats. 
2 * Hir, adj. ipocondriaco, ſono 
ou hinder me from working, voi Huv/ypisn, f woci baſſe. 
m'impedite di lavorare, voi mi flornale II/ roc RAS, 6. [a rich fort of li- 
dal mio lavoro. quor made of wine, cinnamon, and ſu- 
To hinder one's time [to loſe his gar ] ippocras, ſpexie di liguore deli- 
time] far perder il tempo ad uno. ioo. 
What hinders me from beating you, HirPPOo'CRATES' SLEEVE, 8. chiamaſi 
mi wien voglia di darwvi cento baſiinate, con un certo ſacchetto fatto di lana uſato 
HYNDERANCE, 8. [impediment] im- 1 ſcilot pi e ſimili. 
pedimento, flormo, interrompimento, ofta. IRE, 8s, [wages] ſalario, flifendio, 
colo, impaccio, 86. m. 8. m. 
Hinderance [prejudice] torto, pregiu-| The hire of a houſe, “' ai, o la pi 
dizio, danno, . m. gione dq una caſa. | 
Without hinderance of time, ſexza| Coach-bire, affitto di carrozza. 
dita di tempo. To HixE ſto take to hire} afittare, 
Hindered, adj. impedito, flornato, fraſ- | pigliare a filto, ad affitto, . 
tornato, interrotio. To hire a ſervant, pigliare un ſer- 
HI'NDERER, $. colut o quella caſa wo. | 
che impediſce, che fraflorna, che inter-| To hire a houſe, appigionare, pigliar- 


rompe. : a pijgtone una caſa. 
indering, $. impedimento, 6. m. im- o hire [to Jet to hire] affittare, dare 
pedire. affitto, allogare, 


HYN%DERLING, s. animale triflo, dege-| To hire out one's ſelf, allogar/i, met- 
nerato, buono a nulla. terfi a ſervire, | 

HixXDERMOST, |) adj. ſuperlative dil Hired, adj. affittato, allogato, ap pin io- 

Hixpmosr, | Hind { the laſt ) nao. | 


ultimo. Hi RELING, 8. un Mercenario,. colui 


He is the hindermoſt of all, gli # Þ| che ſerve per danaro, wenale. 
ultimo di tutti. ireling, adj. che & wenale; che fi 
His, 8. {ſervant} an ſervo, un ſervo | proflituiſce per ; che ſerve fer mer 
* cede pecuniaria. 


. 


HIT 
Hrn, 8. colui che | 
"five, o * appig b n, 
che impiezando aliyi, 5 


Hirer, «< 

4. 
* . (millet) miglio, 1. m. toxic 
di biada minuta. ] 

His, pron, pol. ſuo, ſua, ſuoi, ſue, 

His father, ſus padre. 

His mother, ſua madre. 

His children, 1 ſuoi figliuolt, 

His coa:h, /a ſua carrozza- 

This is his book, queſto libro þ i 
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To Hiss {to make a hiſſing noiſe, u 
ſerpents and winds do} fiſchiare, fn 
lare. 

To hiſs at one, fiſchiar uno, rider, 
burlarſi di lai. 

Hiſſed, adj. fiſchiato, fi. 

Hiſſed at, lato. 

Hi'ssIxG, 8, fiſchiata, 8. f, i 5. 
chiare. 

Hiſt ! interj. [ſilence] zi//o, 

H1i'sTORIAN, 6. [a writer of hiftc. 
_ iflorico, 8. m. ſcrittar d rig. 

ISTO'KICAL, adj. (belonging 10 
biſtory] Morico, d"ifloria. 

HisTO/KICALLY, adv. iforicamente, a 
modo d iſlor ia. 

To His roa IU v, porre nella ſloria, ſar: 
floria d un fatto. 

His TOR1O/GRAPHER,s. [a writer af 
hiſtories] oriografo, i/torico, 3. m. ſcrit- 
tor d"ifloria, 

His roa x, s. [a narration or relation 
of things as they are, or of aCtions as 
they did paſs] iforia, florta, s. f. 

To underſtand hiſtory, /apea Pife- 
ria. 

Truth is the life of hiſtory, Ia weri's 
e Fanima dell ifloria. 

A hiſtory book, un libro d itari a. 

HisTR1O*'NICK, adj. [belonging to 2n 
actor, player-like] d'ifrione, di comm- 
diante, teatrale. 
Hr, s. (ſtroke, blow] colpo, 1. m. 
percofſa, botta, 8. f. | 
. He has given me a deadly hit, 40 
m'ha dato un colbo mortale. 

A lucky hit, an colpo di fortuna. 

He has had a lucky bit, g IA 
contrata bene. 

Look to your hits, badate a'/alti vn. 
Ari, flate in cerwello, aprite gli occhi. 
. adj. (from to hit] baituio, fer- 
coſſõ. 

To Hir ſto ſtrike] battere, percuotere, 
baſtonarę. | 
To hit one ſtick with another, batle- 
re un bafione contro un allro. 

To bit one a box on the ear, «ffi 
care uno ſchiaffo ad uns. 

To hit the mark, imberciare, dar nb 
ſegno. 8 | 

I could not hit the door for my liſe, 
mon m' # flato palibil- di trovar la 


a. ; 

You hit the nail on the head, voi vi 
fete appeſio, voi Pawele indovinata, vd 
adele dale nel ſegno. 

To hit {to ſucceed, to happen] 4% 
cadere, riuſcire, ſuccedere, pret. accaddt, 
ſucceſſe. 

It hit pretty luckily, Ia ceſa ical 
aſſai felicemente. To 


ö ; Va | £ — . NI. N 
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To bi in the teeth with a thing, | To grow boarſe, divenir ravco. Hou, 8. manovale, 6. m. queglt 
3 valcke coſa ad una, 44. To ſpeak hoarſe, parlar con — ſerve il muratore col portagli le ma- 
rolicla in vols. rauca ; Dante difſe, voct ehioccia, teris per murare. 4 g 
a hit on him [to do the buſineſs] | Hox/rsgLY, adv, [with a hoarſe] Hope - rope, s, meſcuglio di v 
fare il colps. As voice] con voce rauca. rie coſe bollite infieme. | 
To hit on him [to ſharp with him]| Ho/ansExEss, 8. rauceqine, frockez-| Hos, s. ſan inſtrument to cut up 
forttoneggiare alcuns. b 24, 8. f. the earth] frumento da ſcavars il ter- 
To hit one's head againſt the wall,, Ho/ary, adj. [gray-beaded, as old | reno. : 

Haller la tefla contro al muro. men commonly are] canuto, che ha i] To Hor, {Tins il terreno. 
A ſhip that bits againſt a rock, wr | capelli bianchi. Hos, s. [a ſwine] porco, 8, m. — 
waſcello che fi rompe contro uno ſeoglio. Hoary [covered with hoar-froſt] bj. | A barrow-hog, un verro. 
To hit together, incontrarfi, anco, brinoſ», coperto di bring. A hog-badger, ,tafſo porco, 8. m. A 

To hit upon, incontrare, abbat-|\ Hoary [mouldy] muffato, mucids. A ſea-hog, porco marino. 
* | To grow hoary with age, incanutire, A hedg-bog, un riccio. 
I chanced to hit upon him, a caſs| divenir canuto, imbiancare il pelo per I brought my hogs to a fine market, 


ke 


„ abbattei in lui. _ | wecehienza, ö ic flo freſco. 

I can't hit off his name, non fofſo ri-] To grow hoary [to grow mouldy]| Hog's-fleſh, carne di porco. 
eerdarmi del ſus nome. : 251. Hog's-ſkin, cuojo di porco. 4 

To HiTcH (to riggle] nusveri, di-| Hop, 8. [a country hob, a clown]; Hog-waſh, Broda. 
mearſ. un ruſtico, un villano, un contadino. Hog's-cheek, teſchio di porco. 

To hitch a little farther, avanzarfi, | Hop-xoB, corrotto da Has - vA Hog's greaſe, ſugna, s. f. graſſo di 
1 — piu. 4 2 45 it or _ it] prendi o laſcia. N 4 po 17 

1/TCHEL, 6. maciulla, firomento con Ingleſi a tavola quando ſono ri han- og-ſty, ' , 
4 no queſto — che Lg a * allro, Hog - cote, porcile, 2. m. 


tui batte la canape 0 il lino, : 
To Hitchel, maciultare la canape oil hob or nob. Se colui riſponde hob, tocca Ho'c018n, adj. porcino, di pores. 


Ins. ad % a ſcegliere di qual vino ei due To lead a hoggiſh kind of life, me-. 
HiTxe, s. [a little port for landing, Janus a wotar un bicchiere per ciaſcuno, nare una vita di porco, wiver da porco. 
loading, and unloading goods] piccolo | ſe riſponde nob, tocca all” altro, cio“ u HoOGGISHNESS, 8, [eſſere un porco, « 
„te cle non ammette navi graſſe. quello che fece Pinvito dicendogli hob or | un ſudicio, e diceſi di chi & ſempre ſox xo. 


HITHER, ady, {in this place] gui, nob, H0O'GsS-BEANS, | 
Fa Will you hob or nob with me? vo- Ho'cs-BREAD, 2. nomi di , 
Come hither, wenite qua, o qui. lete che beviamo infieme un bicchiere ? Ho/G8-MUSHROOMS, piante. 

Call him hither, ditel; che venga qui. To Ho'tBLE ſto limp, to go lame] | Ho'Gs-FENNEL, 


Hither, adj. Ex, when Pompey fled | zoppicare, ire, anaar, zoppo. ' Ho60'o, s. [a ſtrong ſmell} tanfo, 
into the Hither Spain, quando Pompeo| A verſe that hobbles, or a hobbling | /etore, odore ingrato. 
ſe ne ſuggi nella Spagna Citeriore. verſe, un verſo xoppo. This meat has a deadly hogoo, 7 

HUTHERMOST, adj, i pit wicino, che HO/BBLE, 3. Zoppicamento, o mala la carne ha del tanfo, ha un odore in- 
« da queſta banda, grazia nel camminare. a grato. 

HiTHERTO, adv. fin'" ndeſo, firo a| Ho/BBY, 8. [a ſort of Iriſh horſe) Ho'csnraD, 6. botte, 6. m. 
queſt ora, | ſhezte di cavallo d'Irlanda. A hogſhead of wine, una botte di 

HUTHERWARD, adv. da qua Hobby-horſe, 8. quel legno o baflone vino. 
 HITHERWARDS, {FF banda. che i fanciulli fs mettono fra gambe e chia- HO/IDEN, } s. [a clowniſh, ruſti- 

Hive, s. {the cell or habitation of mans il loro cavallo. Ho'1boN, cal woman] una conta» 
bees] alveario, arnia; caſſetia da fec-| HOBGO/BLIN, 8. ſpirito, folletto. tadina, una ruflica, una donna groſſo- 
(its Ho/BLERS, s. [certain Iriſh knights, lang. 

Hive [the bees inhabiting a * who uſed to ſerve as light-horſemen] | To Ho/ipen Ito romp indecently] 
quella famiglia di pecchie contenuta da | cavaliert Irlande che renee altre | far giuochi groſſolani e indecenti, come 
an arnia. wolte da cavalli leggieri. fanno le contadine quando wvogliono flar 

Hive [a company being together! Hoblers [men who by their tenure | allegre. 
un crocchio di perſone. were obliged to maintain a little light o Ho1sE, j [to heave up] alza- 

To Hive {to put into hives, to har- | nag, for certifying an invaſion toward | To HoisT, f re, levare. 
bour} far entrar nell” arnia; dar ri- | the ſea- ſide] ſpezie di ſeorridori. - | To hoiſe the fail, ſpiegar le wele, . 
celts,  HO/BNAIL; 8. chiodi che ſer vono mettere alla vela, far wela. 

To hive [to take ſhelter together] | tener ſaldi i ferri de" cavalli, To hoiſe up the price of any thing, 
ricourarfi infieme con altri al coperto; ri Ho/novy, s. {a muſical inſtrument, | zncarire, alzar il prezzo. 

 Juztarſi con altri in qualche luogo a ſimi- or he that plays upon that inſtrument]| Hoisep, adj. alxalo, levato, 
luadine delle pecchie nell arnia. oboe, 3. m. 1 te muſicale di fiato, | HoiseD vr, v. To Hoile. 
Ho! 4 tort abs co fi dice auche quello che ſong I ob. HOLD, s, [the place by which one 
Hoa! Scriueſi meglio Haut · boy. holds a thing] preſa. N 
HoarD, s. [a ſtore laid up in ſe- Hock, s. parte della coſcia. To let go one's hold, laſciare andare, 
cret; a hidden ſtock ; a treaſure] an A hock of bacon ſor a little gam- | /aſciar Ia 2 . / 
muccſ io fatto in ſegreto; un capitale naſ- mon] un proſciutto, . The hold of a ſhip, i] fondo della 


60% ; un teſoro, Hock, : s: vino del Reno | nave. f 
To HoarD, v. n. leſaurizare, ac- HO'CKAMOREB,'S guand' & wecchioe| To lay or take hold of a thing, ag - 
cumular danari, | buono. grapparſi, dar di piglio, appigliarſi, im- | 4 


pugnare, prendere, pigliare qualche coſa: 


Ho/CKHERB, 8. pianta cos detta. 
To lay hold of a favourable op- 


To hoard, V. NN. far economia, Accu; 
To HO'CKLE ſto cut the joints to- 


mular in ſegreto. 


HOARDER, 8, colui che accumula in wards the hough] taghare il garetto, 


ſegrelo raba o danari. 
Hoar-Frosm, brina, 8. f. 


Za, 8. f. 


HoARSE, adj. { having a rough mortar] truogols, 6. m. per portar 
4 c +4 , calce ſopra le ſpalle, wg 


voige] rauce. 


| 


who ſhows tricks by flight of hand] 
HoariNegss, s. 4 capelli canuti, ca - un giocolare, un bagatelliere, colui che 
l. f 4 fa leggierezze di mano ; un giuntatore, 
Hoarineſs [mouldineſs] muffa, muci- | 1 


Hocus-yocvs, s. [a juggler, one 


n gabbalore. | 


ob, s. [a ſort of tray for N 


portunity, abbracciars un' occaſhone fas 

waorevole. 77 1 

1 He pinks 5 law 2 lay hold of 
im, eel „ cr ente | / 
They could — take hold of his 

words, non ebbero niente a'dire in con- 

trario alle ſue parole. 


, 


L 


una for lexæa. 


A ſtrong hold, us forte, un fortin, 
Hold - 


1 2 
* 


RO'L 
HAS Ls a wal np 
ferro the , ens agli rdificct, 6 
| pt cm ſerra —.— f 
A joinet s hold fad, granchio, 6. m. 
quel ferro, ch. i comic calo ſur una pants 


4 a a ge "009" 
Foy A ** 


per appunteliary: if lern oh" vuν,αione 


piallare, perch” i non 1jcorra, 


A ho'dfaſt, «wn caralrochi, un 10 


chino, un tarcague, uns ſpiloreio, wn 
tan hero. 

The condemned hold, camerotto, 
s. m. ſegreie, 6. f. luogo nella prigion- 
dove ſono rinchiufh i naſſattori che de- 
wVono offer giuftiziatr. 

To [to lay hold on, to keep 


teuere, pigliare, prendere, prel, tengo, 


eh. 


ret. lenmu, 

Hold him faſt, tenctelo ſermo. 

To hold [tro ſtick fait] prendere, rap- 
figliarf, attaccarſi, tenere inheme. 

It holds very fait, lien forte, 

To bold one's opinion [or to hold 
in one's opinion, to continue in it] 7e. 
ner dure, flare nella opinicne di prima, 
ptr ffere nella ſua opinione. 

To bold (to op] /ermare, fermarſ. 

Hold, coachman, al/o cocchiere, 

To Hold (to contain} capire, conte- 
nere, preſ. capiſco, contengo, pret. con- 
ien: 


un catena, 


| 


9 , ai les 


? | 


HOL 
He held the dagger to his throat, 1. His holineſs a title gi 
neva i pugnalt — per trafiggerlt il 2 ſua — * 
eto, o pretend to much holineſs, vole 


T9 hold one's tongue, to hold one's 


pesce, tacerſs, 

To hold one's breath, ritenere il fi 
419. 

I am ſcarce able to hold my legs, 47 
pena pofſo reqgermi in pied. 

This argument holds good on my 
lide, ques argomento fa per me, & 4 mio 
wvaniaggio. 

To 
er dalla ſua parte, pighar la ſua 
parte, 

To hold on, continovare, per ſſtere, 
tener duro. 


ſao diſeg no. 
To bold off, Ex. Hold off your hands, 
non toccate, levate via le mani. 


| 
, 


To hold forth [to preach] predi- 


care , 
To bold in, tener corte, rilenere, le- 
ner in freno. 
To hold in the reins, tener la briglia 
corta. 


To hold in one's breath, riterere il hoot 


fiato, 


To hold one in hand, tenere uno a 


The room was ſo ſmall that it could ' bada. 


not hold them, la camera era ji fireita, | 
ſermo, manitcnerſh. 


To bold [to believe] fenere, „i- 


che non wi poleitero capire. 


To hold out, tener duro, flar ſaldo, o 


The place cannot hold out if it be 


mare, giudicare, repulare, far conio,  belieged, la piazza nun pus mantenerfi, 


ereders, offer d'opinione, preſ. tengo, 
pret, 1enn!, 

To hold f to maintain] mantzenere, 
preſ. mantengo, pret. mantenni. 

To beide a thing to be true, mante- 
nere una Ja fer vera. 

To hold a wager, fare una ſcommeſſa, 
ſeommettere. | 

What will you hold on it? quanto vo- 
lite "age ry p 

To hold {to laſt] durare, contino- 
Lars. 

This way of living of yours won't 
hold long, quefira woſira maniera di vi- 
were non durera lunge tempo. 

To hold people in ſuſpence, tener la 
gente ſaſpeſa, o in ſeſpenſſons. 

To hold ones eyes open, far cogli 
occlli . 
To hold [to call] chiamare, adunare, 
W lenere. 

o hold a council of war, tener un 


nei di guerra, 
. To hold a ſenate, adunare il ſenato. 
To hold a conſultation, Zener con- 


a. 
To hold a conſultation [ſpeaking of 

phyficians] collegiare, 

o hold an honour for life, godere, 0 

pofſeders qualche onore, o dignita duranie 

la ſua wita. 

o hold of one {as a tenant does of 
bis lord _ da qualcheduno, come 
am vaſſa ſua padrone, 

He bolds his land of the empe- 
2 le ſus terre dipendono dall impera- 


To hold a thi at a great rate [to 
make much of it] far grande flima di 
gaalche imaria, apprezzarla 


| 


' ſe wiens afſe 


ediata. 
I held it out againſt them all, /o ſolo 
fect tefla a tutti, 

To hold out a long ſiege, mantenere 
unlungo _ | 

This law-ſuit holds, out too long, 
queſto proceſſa tira alla lunga. 

To hold up, levare, alzare. 

To hold up one's hands, levar le 
mani. 

To hold up (to bear up] afpoggiare, 
appuntellare, punlellare, foſtenere, pro- 
teggere, preſ. ſoftengo, pret. ſoſtenni, pro- 
tefh. 

To hold back, ritenere, pref. ritengo, 
pret. ritenmi. 

HO/LDEN, adj. tenuto, v. To hold. 

HO/LDER, 8. un che Heng. 

Ho'LDING, 6. il tenere, v. To 
hold. | 

Horz, s, [a bollow place] buco, per- 
tugio, foro, 8. m. 

To make a bole, bucare, buckerare, 
foracchiare. | 

Arm-hole (arm-pit] aſcella, 3. f. 

The touch-hole of a gun, ſocone 4 
arme da ſuoco. | 

Hole { vent, out of which air, ſmoke, 
ke. comes out] ſpiraglio, 5. m. 
Lurking hole, un naſcondiglio. 

5 grow full of holes, bucarfi, bucke- 
rar}. 

| To have a hole to creep out, ro- 
var qualche ſcuſa, pretefio, ſotterfu- 
io. 

E Ho/LIDAM, 8. [blefied Lady] afra 
Donna ; la beat iſima Vergine. 


Ho/LILY, adv, [from holy} ſanta-' 


ments, reli A piamente. 


HOo/LINE$8, 8 ſaniild, 8. f. 


oid with one, tener per ano, 


To hold on one's deſign, ferſlere nel 


paſſare, o _ tenuto von, ſanto. 
'HOLLA ! ola, wocabolos uſats » 
mar uno da lonians. Fay for alle 
Ho/LLanoD ſor Holland Cloth] rela 
4 Olanda. 
Hollow, adj. coma, vuste, on. 
8 * cavernoſo, cups. 
| The cane is hollow, la canna Vuota, 
0 CONCAUA. 
Hollow eyes, occhi incavali, 
A bo lo note, ſuſarro, biſbiglia; 
A holiow heart, un cor dippis, , 
into. 
Hollow hearted, di pio, finto, dif. 
: mulato, 
| Hollow, s. [a hollow place] ung 
fa. 
Hollow {crying out] grids, 3. m. 
To give a hollow, fare un gride, gri. 


| dare. | 
| To Hor.1ow ſto make a boilow] 
| cavart, xeppare, wuotare, far wut, 
' ſcaware. 
| To hollow, v. n. | tr ſhout, 10 
Z gridare oh ! gridar dune 4 
qualchedunc, acclamare. 
Ho/LLOWLY, adv. incavataments, 
con delle cawita. 
Hollowly, adv. ſenza fincerila, wn 
naſceſia diſonefla. 
HO/LLOWNESS, 8. cavita, concat- 
ta, 8. f | 
Ho'LLOW-ROOT, 8. pianta con dena. 
HOo/LLY, or HorL r- oAxk, 8. ſorta 4 
pianta. 
Holly-wand, bacchetta. 
HoLME, or HOLME-TREF, 8. ela, 
s. m. 
Ho'LOCAUST, 8. [or burnt-offer- 
ing] olocauſfio, 3. m. 
OLP, antico preterito di to help. 
Ho'L.PEN, antico parlicitio paſſino 
del verbo to help. 
Ho'LSTER, 3. | leather caſe for 1 
piſtol] fonda della piſlola, quell' arnije 


[ 
| 


fatto per cuflodia della piſiola. 
| — s. (a ſmall wood] boſchetle, 
s. m. 


Ho'LY, adj. ſanto, ſacrata, pio. 
The holy writ, /a /crittura ſacra. 
A holy place, zn lucgo ſacrato, o ſa 


cro. a 
The Holy Ghoſt, J Spirito Santo. 
Holy water, agua ſanta. 
Court holy water {fair empty words] 

belle parole, parole di corte. 
Holy thiſtle, cards ſanto. 
To make holy, ſantificare. 
A holy day, giorno di ſofa, cla, 


ſfeſtività. 
Set boy days, Jefie 
Moveable holy days, fefte mobil. 
Holy Thurſday f Aſcenſion-day] i 
giorno dell Aſcenſione. 
A holy water pot or ſtock, acguaſar- 
taro, pila. 
Holy-rood day, Þ Eſaltazione dela 


Croce. 
Holy, s. Ex. The holy of boli 


il ſanta ſantorum, it ſantuario. 
HO/MAGE, 8. o0magg!o, 6. m. 
To do homage to one's lor. 


omaggio al ſuo fignore. 


immobili. 


, rene! 
Ho- 


8 


3 


0/MACER, 6. [one that pays ho- 
more, of is boon ſo to do] vaſes, 


. — place W 
dimora, fHanza, b. k. 
215 90 home, ritirami & andare a 


e return home L into/-one's own 


atry ritornarſene alla patria. 
* is — jet it be ever ſo 
homely, _ capanna ci pare un palag io, 
ndo fia noftr a. 
ry Fiorentini dicons con molto garbo « 
ſemflicuta, 


Caſa mia, caſa mia. 
Per piccina che tu 22 


Tu mi part una badia. 


To go to one's long home [to die] 
andare a babboriwveggolt, morire. 
Home- bred, del paeſe. 
Home-bred commodities, mercanxia 
del parſe. T4 
Home-bred wars, guerre ciwili. 
Home-ſpun, caſalings, caſereccio. 
A home-ſpun woman, una donna fat- 
ta cel pomito, 0 mal ſatia. 
Home, adv. ex. To ſpeak home [to 
the purpoſe] parlar al propefito. 
To hit one home, ſbottoneggiare al- 
FILL 
Your crimes will come home to you, 
voi farete la penitenza de vaſiri miſ- 
allt, 
5 Ho/ME-FELT, adj. ſinward, private] 
interuo, ſegreto, che tocca ſul vivo. 
Ho/MELINE$S, $. [coarſeneſs] groſ- 
ſ:2za, materialita, ſemplicita, roægenxa, 
sf, | 
Ho'MYLY, adj. [mean, coarſe] groſ- 
ſelano, roxxo, materiale. 
A homely woman, una donna graſo- 
lara. | | 
Homely, adv. { plainly ] greſolana- 
mente, ſemplicemente, rommamente. 
HoO'MEWARD, adv, verſo caſa. 
0 go homeward, andar werſo 
caſa. 
A ſhip homeward bound, un waſceilo 
di ritorns, | 
7 nn s. [manſlayer] un omi- 
(108, 
Homicide [ manſlaughter }J- omicidio, 
s. m. 
HoM1L1ST, s. [a writer of homilies] 
un aulor dl omelie. 
Ho/MILY,s. {a diſcourſe made upon 
the goipel]} omelia, 8. f. ragionamento 


ro /opra i vangeli. | 
HomOGENEAL," I adj. having the 
 HomMOcGEg/ngoOUS, nature or prin- 
ciples] omogeneo. T 9 hath 
. Hong, s, [a fine ſort of whetſtone 
for razors] cote, s, f. pietra da affilar. 
raſa, | 

Ho/XEsT, adj. [good, juſt,” righte- 
— oneflo, uirtuoſo, dicevole, convene 


* 4 | 
A down right honeſt man, un uomo | 
en mo, un uomo dabbene. 
Honeſt [chaſte] ongſla, onorato, caſio, 
pudico, : 
She is an honeſt woman, alla # una 
_— onefla, onorata. 

o. I. 


| 


— 


* 


do it, voi fiete 
| farlo. 


gloria, riput azione, 


n nn, 

* 7 * a 
— 
- 


1 1 
Ho N 
© 


she kept herſelf honeſt; ella ¶ conſer- 

vs caſta. | I 
An boneſt ſoul, un galantuon uo- 

mo fincero, franco, ſchietto, 


Ho/NESTLY, "adv. oneflantente, con 
onore, omoratamnte, caftamente. | 


To deal honeſtly, yrattare con 
onefla, trafficare o procedere onefla- 
mene 


Ho'NESTY, 8. oa, virth, modefia, 
5. f. onore, s. m. 

I don't queſtion your honeſty, non du- 
bito della ra probità. 
Ho'NEY, 8s. miele, 

4 api. 

Honey [ſweetneſs, luſciouſneſs] dol- 
cexxa, coſa dolce. | 
Honey, eſprefione amoroſa ; dolce amor 
mio. 

To Ho'nty [to talk fondly] parlar 
con piacere; ſentir dolcezza parlando; 
farlar amoroſamente. 

Ho'NEY-BAG, 8s. flomaco, bo fe- 
marco. 


| Howey-comn, s. favo, quelle cellette 


di cera in cui le pecchie ripongono il lor 


mele. 
HoxEY-DEW, 3. rugiala dolce; 
manna. . 
HONEY-FLOWER, 3. mome di pi- 
anta. | 


HONEY-GNAT, 8. nome d inſetto. 

HonEY-MOON, s. i/ primo meſe di ma- 
trimonio. 

HoNnEgY-SUCKLE, 8. [ woodbine] ſuc- 
ciamele ; nome d una pianta. 

Ho'/NEYLEss, adj. [without honey] 
ſenza miele, privo di mele. 

HONEY-WORT, $s. nome di fian- 
ta. 

Ho'NORARY, adj. [done in honour] 
fatto in onore, onorario. 

Ho'noUR, s. reſpect, reverence] 
onore, riſpetto, 3. m. flima, vVenerazione, 
s.f, 

To pay 
to him, „ 
deve. 

I take it as a 
gn onore. © 4 2 
have a t honour for him, /o 
4 lui. | 4 


grande flima 4 
y] onore, probila, in- 


or give one the honour due 
ade ad uno Fonore che ſe li 


great honour, Jo tengo a 


Honour ſ honeſt 
tegrita, fedelta, s. f. 
A man of honour, wn uomv ono- 
rato. 
The point of honour, puntiglio d'o- 
nore. 
You are bound in honour to. 
in onore obbligato di 


Honour [glory, reputation] onore, 
ſama. | 
Honour [chaſtity] onore, caflita, pu- 
dicixia. 
A woman that has loſt her bonovur, 
un donna diſonorata, che ha perduto il ſuo 
onore. * 
Honours [dignities, preferments] - 
nore, grado, dignita. 
To be raiſed to great honours, efer 
innalzato a grandi onori. | 
A lady of honour to the princeſs, 
dama d'onore della principeſſa. : 
Your honour, titolo che fi da in In- 


| 


| 


| 


TT 


* C —_ 
% 4% 


* 
4 


06, LOL 
H 0 
1 . Nei 
ehilterra ai fitolati „ Jams di qualche 
gualita i þ. da anche & ſermplici pantilus- 
min e gentildonne, Non iufa pin trep- 


Honour, in law [the moſi noble part 
of ſeigniories, upon which other infe- 
rior lordſhips or mancrs depend] A- 
ria, 8. f. —_ \ „ * f 
Honour [ coat card] ;figura, f 
4a. : 
riwermmgza di OY 
p * ; 


Honour { courteſy 


mele ; produzione | 


, 


| lettera di cambio. 


1 Nen 6. pin in 9 
enſo. | 
To pay honour to a bill of exchange 


(among _ merchants 


are onore ad 


I ſhall pay honour to-your. bill n 
due, alla ſcadenza fard onore alla 
fratta. | ; 
To Ho'nour ſto reſpect, to reve- 
rence] onorare, far onore, riſpettare, por - 
tar riſpetto, riverire. Ef hte) 

Fear God and honour the king, temi 
Dio e onora ill re. 

Honour me with your com 
fatemi Ponore d' wotri comandi. _ 

To honour a bill of exchange, 
| — onore ad una lettera di cam- 

io. 

Ho/NOURABLE, adj, [worthy of ho- 
nour] onorabile, degno d'onore, flimabile, 
onorevole, onorats, | ; 

Honourable perſon, una perſona ono- 
rabile, degna d'onore, ; 

An honourable action, un' axiane cno- 
revole, onorata. | 

Right honourable [a title given to 
earls and other great perſonages in 
1 eccellentiſſimo, | . 

O'NORABLY, adv. onorevolmente, 
onoratamente. 

HoO'NORARY, adj. ſor titular] tito» 
lare. 

An honora 
lare. | | 
| Honoured, adj. onorato, flimato, rius - 
rito. | 

Honoured Sir, imat iſſimo Signore. 

Ho'NOUBER, 8. colui che onoray che riſe 
petta, che flima, che venera. 

head] 


Hoop, s, [a covering for, the 
he hood of a cloak, cappuccio di 


mands, 


* 


ry officer, un uffciale tito- 


. * ba vag lio, bacucco, 3. m. 


mantello 1 

A hawk's hood, cappello di falcon, 
quella coperta di cuojo, che fi mette in capo 
al falcone. 
A mon 


k's hood, cappuccis di Jra-. 
A woman's riding hood, s, f. v. 


da donna per cavalcare. | 


A woman's hood, cuff "ada don 


O/ODED, adj. incappucciato. a 
She went out hooded and ſcarfed, ella 
uſe colla cufſa, e colla ciarpa, _ 

To Ho/oDWINK ſto blindfold] Ben- 
dar gli occhi, imbacuccare, imbawvagli- 
are. F | | | 

To hoodwink the mind, acciecar la, 
mente. | nn 
Hood winked (or hood winkt) adi, cle 
ha gli occhi bendali, imbacuccato, imba - 


fe 


na 


- 


vagliato. 
Hoop, 8. unglia, 6. f. 


# = 


| 4 


* 
A "8. 
: * 


4 


' 
j 


HOP 
A horſe's hoof, waghia di caval 


1 
To heat the hoof ſto travel a-foot? | 


A rada, wviaggiare a pirdi. 
fit del cavallo, quando i troppo flreito, « 
alto, 

Hook, e. {a bended iron to han 
things upon] wncino, 5. m. firumento di 
ferro adunco, 

Hang it upon the hock, afpiccatehs, 
ell" uncin » 

A tenter-hook, pendaglio, 3. m. 

A filhing-book, amo, 3. m. 

A ſheep hook, baſton di paſlore. 

A pot hook, catena da cammi- 
”. 
E. fleſh- hook, una forcina. 

Po get a thing by hook or by crook, 


guglagnar che che fi fia di ruffa in 


raffa. 

To be off the hooks ſor out of hu- 
mour] er di caltivs umore. 

To put one off the hook, fare andare 
in cllra alrunn. 

To Hook (to hook in] arrampinare, 
uncinare. 

To hook a thing out of one, ſcalzare 
alcuno, ſottrarre, « cavare altrui di 
bocca artatamente quella che fi worebbe 
ſapere. 

Hooked, adj, for made like a hook} 
uncinato, flarto, cur bo. 

Hoor, s. [a circle to bind a barrel, 
Ec.) cerchio, 8. m. quell che cigne e 
circonda la botte, e fimilt. 

Hoop, quel -_ d'ofſo di balena o d al- 
tro, fatto a cerchi, che le donne portan ſoito 
le wefli che Ie fa ſomigliare in qualche 
modo nl/le campant. 

A hoop * bird called a lap- wing] 
whupa, #. f. ucctlla, con una crefla in 
4% 9. 

Hoop ring, anello, s. m. 

A hoop [a meaſure of a peck 
flioro, 2. m. la quarta parte dell 

470. 
p To Hoor ſto bind with hoops] cer- 
chiare, legare ton cerchi. 

* hoop a barrel, cerchiare un ba- 
rile. 

To hoop [to whoop, to cry out inar- 
ticularly] gridare vociferare, 

Ho/oPEsR, 8s, [ Cooper ] bottajo, 
. m. 

Hooper [ wild ſwan] cigno ſelva- 
tics, 

HOo/0PING-COUGH, 8. ſpezie di tofſe 
convulfirya. 

To Hoor, 

XXZ9. 

To hoot, il gridare come fa il cucco, s 
il barbagianni, 

HooT, s. i gridar dietro con romore ; 
gr ido di molte wort thfieme. 

Hoy, s bg lipolo. 

A hop-yard, luogo deve fi piantano i 
lapol:. 

Hop, s. [or hopping] ſallo, gr m. 

To Hop (to leap with one leg} ar- 


gridar dietro per diſ- 


_— ſalterellare; ſaltar ſur un pit 


4 To hop beer, metter lipoli nella 


birra. 


Noys, s. { expectation ] /peranza, 


und, incaftellats, , dice del 


. * 


H O R 
22 „„ 


is my only hope, Iddio ſold d /a 

eranza ; i, ſpers in Dio ſols. 

o be in great hopes, aver 
ranza. | 

To anſwer one's ho riuſcire ſe- 
condo le noflire ſper anze. . 

There's no hope of his life, non 
1 e ſperanza della ſua vita; egli “ ſpe- 

ito, 

"Tis paſt hope {there's no hope] nn 
epi remedio, non c & piu luogo da ſpe- 
rare. 

I] have great hopes in him, confido, 0 
ſpero molto in lui, 

To Hor, ſperare. 

T hope he will live, ſpero, che vi- 
Vera. 

To hope for a thing, ſperare, aſpet- 
tare, allendere, pret. attsh. 

. hope in God, ſperare, confidare, in 

10. 

Hoped, adj. eralo. 

ee for, ſperato, aſpettato, at- 
10%. 


mia 


' Zione, che da di ſe buona 


A thing not to be hoped for, una coſa 


da non ſperare. 


Ho/FEFUL, adj. di gs aſpelta- 
tranga. 
A hopeful youth, un giovine di grande 
aſpettazione. 
Ho'PEFULNESS, 8, aſpettaziont, e- 


ſpettazione, s. f. 
Ine hopefulneſs of a child, la buona 


indole d un ſanciullo. 

Ho'PELESS, adj. [without hope] 4, 
perato, ſenza ſperanza. : 

FS, 8. colui che ſpera caſe piace- 
woli, 

Ho'rPER, s. {from to hop] ſallatore, 


—_—_ 
mill-hopper, !ramoggia, 8. f. 

Hopper-borſed, che cammina come uno 
ſciancaio. 

He went hopper -horſed in that huſi- 
neſs (he was diſappointed] li ritornd 
colla tromba nel ſacco; riuſci male in quei 
negonio. 

ORAL, adj. [belonging to 

Hon AAV, hours] orario, dora 
apartenente ad ora. 

An horary circle, un cerchio orario, 
dowe ſon compreſe le ore. 

To ſay one's horary prayers, ricitare 
aficio divino. 

HorD#, s. | a clan; a migratory 
crew of people] truppa di gente che non 
fla troppo tempo in un luogo, ma paſſa e va 
in aliri. 

Ho/R1ZzoON, 8. [that great circle of 
the ſphere, which in that place divides 
the upper hemiſphere from the lower 
hemiſphere that is under us] orizzonte, 
s. m. linea, o cerchio celeſle, che dicvide 
Puno e Valtro emiſperio, e termina la no- 
Ara wiſla. 

Ho/RIZONTAL, 
orizzonte. 

Ho/RIZONTALLY, adv, orizzontal- 
mente. 

— 8. cor ns, 8. m. pl. corna, 
s. f. | 
. The horns of an ox, ie corna d'un 
ue, 


adj. orizontale, d 


* 


| 


—_— 


HOR 


| The horns of a ſnail, ie corna # 
lumaca. a | 

Hart's horn, corno di cer us. 

The horns of the moon in her ig. 
creaſe, le corna della luna nuova. 

Horn- mad | jealous ] gelofo, 

A bugle horn, or hunter's born, 
corno da caccia, | 

To wind, or blow a horn, fonar it 
cor no. 

An ink -horn, e jo, 3. m. 

A horn- book, un abbiect, wn ti 
pe ragazxi in cui eFalfabeto, 
| Horn-ow!, or horn-coot [a bird of 
prey] un gu. 
Horn- work {a piece of fortification] 
opera a corn. 

A ſhoe-horn, calzatojo, 3. m. quell 
firumento, col quale i calzan le ſear. 


* a fiſh] ſpexie di peſee i. 


mile all anguilla. 
Horned, adj. cornuto, che ha cor. 


a- 
HoRNwET, s. [Ca ſort of fly] calabrory, 


—cc_ 


- Ho'rvy, adj. fatto di corm. 


| 


Horny, ſomighante al corno. 

Horny, calloſo ; duro come corns. 

Ho/z0LOGUE,s. clock, dial, watch] 
orlogio, ortuols, s. m. 

Ho'rRoOSCOPE, s. [the degree of the 
aſcendant, or the ftar aſcending above 
the horizon, at the moment an aſtro- 
logical figure or ſcheme is made} org- 
ſcopo, . m. il punto natale di quali 
Pons. 

O/RRIBLE, adj. Ifrightful] orribile, 
ſpaventevole, 

Horrible [exceſſive] orribile, grande, 
ecceſſivo. | 

HO'RRIBLENESS, 8. orribilita, 8. m. 
orrore, ſpawento, s. m. 

Ho“ RIBLY, adv. orribilmente, ein 
orrore, ſpaventevolmente. | 

Ho/zR1D, adj. {dreadful] orrido, or- 
ribile, ſpa uentewole. 

A horrid monſter, an mefiro orribile, 
A horrid crime, un delitto enorme. 
Hoa ROUR, s. { dread, fright] orrore, 

ſpawento, 8. m. ecceſſiva paura. 

HorsEe, 8. [a beaſt well known] ca- 
wyallo, s. m. 

The head, neck, mane, tail, and feet 
of a horſe, la tefla, il collo, i crini, d 
coda, i piedi d un cavallo. | 

A ſaddle, pack, poſt, race, and cart 
horſe, cavallo di ſella, bafto, pofla, corſo, t 
carro. 

The fore-horſe of a coach, il cavalle 
che à dera del corchiere. 

The near horſe, i cavallo che t ala 
man manca del cocchiere, | 

Hackney horſe, cavallo d'affiito. 

Stage horſe, cavallo a pe a. : 

Double horſe, cav che porta is 
groppa. | 

A winged horſe, an cavallo alals. 

A pacing or trotting horſe, an cav 
che va l*ambios, o the trotta. 

A horſe of ſtate, an cavallo a mancs. 

The great horſe, cavallo di man's; 


; 


10. 1 

„ Ad cavallo 

corridore di Barbera. 27%. 4 
I 


| 


| 


* * 
„ 


H O8 


A Spaniſh bor, un covalls 4 


5p na. : 
-horſe, un cavalls marino. = 
A lexborſe horſe, an cavallo di 


* get upon 2 horſe, montare a ca- 


alle. 
ho To ride a horſe, cavalcare un ca 


2 0 give a horſe the head, dar la ma- 
70, 9 la briglia ad un cava'ls. 

To come off one's borſe, ſcavalcare, 
montart, ſcender di cavallo. 

Ile has a horſe that never ſtumbles, 
gli uns che fla ſodo al macchione. 
tis avglis guadagnar lutto, 0 perder 
414115. 


man, or the maſter of the horſe to a 

rince, un CaVa'lrizzo. 

Horſe, or horſemen, cavalleria. 

Atroop of horſe, una compagnia di 
(4 alleria. : 3 

Light horſe, cavalli leggieri. 5 

A (#1|king horſe [ſuch as is uſed in 
ſow!l.ng] un cavallo fatto alla caccia. 

Horteback, a cavallo. | 

To get up on horleback, montare a 
cavallo. | 

Ty ride a horſeback, cavalcare, an- 


dare a cavallo. : 
A horſe block, un cavalcatejo, luogo 


| 


HOT 

Hos A, s. {one who ſells ſtockings] 
calzettajo, . m. | 

Ho/sPITABLY, adj. Nhat uſes hoſpi- 
tality, friendly ] ofpitale, che uſa oſpi - 
talita, 

Ho'sPITAL, 8. [a houſe erected out 
of charity for the entertainment or re 
lief of the poor, fick, impotent, or 
aged people] ſpedale, s. m. 

Ho'SPITALLERS, 6. [an order of 
knights who built an hoſpital at Jeru- 
ſalem, for entertainment of pilgrims, 
whom they protected in their travels] 
ſpedaltere, cavaliere dello ſpedale Geroſn- 


{imilano. 


A gentleman of the horſe to a noble- 


jj win the horſe, or loſe the ſad- 


HosPiTA/LITY, s. [the entertain- 
ing andqrecerving ftrangers] ofpita- 
lita, 8. 
reſtiert, 
To keep hoſpitality, zſare ofpita- 
114. 

Host, s. [the conſecrated wafer at 


the communion among the Roman ca- 
tholicks] ia, 8. f. quel pane che fi cen. 


acra alla meſſa. 

Hoſt [an innkeeper or landlord] off, 
s. m. 9575 che da bere e mangiare, e 
alberga altrui per danari. 

To reckon without one's hoſt, fare ii 
conto ſenza lee. 
| Hoſt ſan army] de, eſcercito, 


| 


The Lord of boeits | an expreſſion 
uſed in the Old Teſtament] i Dio degli 


rialto atio per comidita di montare a eferciti, 


cavallo. 
Hor (e-trappings, arne/ di cavallo. 
Horſe-lock, paftoze di cawalls. 
Horſe-guard, gardie a cavallo. 
Horſe litter, /ertiga, s. f. 
Horie-dung, flerco di cavallo. 
Hor ſe-colt, uledro. 
Horſe-meat, quel che fi da a mangiare 
4 cavalli, 
Horie-ſhoe, ferro di cavallo. 
Horſe comb, /fregghia, s. f. 
Hor ſe-tail, coda di cavallo. 
Horſe- load, ſoma, s. f. 
Horſe- race, corſa di cavalli. 
Horſe-leech, or horſe- doctor [a far- 
rier] maniſcalco. 
or ſe- fly, tafano, $. m. 
Wooden horſe, cavalletto, s. m. 
Horſe-radiſh, rafano, 8. m. 
To horſe a mare [as a ſtallion does] 


meontare una cavalla. 


up while he is whipt] alzare uno à ca- 
walls, o dare un cawalls ad uno, sferzare 
un faniullo alla ſcucla. 

tlorled, adj. montals. 

To he well horſed, eſer ben montato, 
aver bum cavallo ſotto. 

HO'RSEMAN, 8. cavaliere, s. m. colui 
che cavalca, 
Ho/RSEMANSHIP, $8, (the art of 
riding or managing horſes] maneggio, 
' m. Varte di maneggiare un caval- 


Hoza/xna [ an Hebrew word for 
favs us we beſeech you] Oſanna, woca- 
4 Ebreo, che e interpretato de ſacci 
ſalvi. 

Hos, s, ſtocking] calzetta, 8. f. 
Ho/sep, al}. calzato. 
UOs£%, e il numers del piu di Hole: 


10 horſe one at ſchool [to hold him | 


| 


| 


To HosT, mangiare in caſa d'un 
altro. ; 

To Hoſt ſto encounter in battle] we- 
nir a batlaglia. | 

To Holt (to review a body of 
men, to muſter ] dar la riviſla a“ ſol- 
dali. 


ſurety for the performance of the ar- 


{ticles of a treaty] oflaggio, fldtico, 3. m. 


quella perſona, che fi da in potere al- 


¶trui per ficurta dell' offervanza del con- 


Venuto. 
Ho'sTEss, 8. [landlady] ee, 8. f. 
la moglie dell' ofte. 
Ho'sTEsS-SHIP, s. grado di ofieſſa. 
Your. boſteſs ſhip, wvof/ignoria fignora 


lefſa, modo da burla. 


| Ho'sTILE, adj. [enemy like] ole, 
nemico, da nemico. | 

In an boſtile manner, Milmente. 

They ſet upon us in an hoſtile man- 
ner, ci aſſalirono aſtilmente. 

Ho/STILITY, s. (enmity |] Milità, alto 
da nemico. | 

Ho'STLER, $. {a groom who looks 
to the ſtables in an inn ] mexx O di 
flalla. | 
Ho'sTRY, s. [the ſtables in an inn} 
* 8. f. 

Hor, adj. [contrary to cold] caldo, 
contrario di fredddo. 

The fire is hot, i/ fuoco caldo. 

A very hot fire, un ſuoco ardente. 
| Hot weather, tempo caldo. 

To be of a hot conſtitution, er d un 
temperamento caldo. 

Hot ſcager, paſſionate] caldo, yermen- 
te, winlento. 

A bot man, un womo caldo o violen- 


U 


0. 


H OU 


To be hot, aver caldb. 
To 7 hot, ſcaldarſi. 
To drink hot, ber caldb. 
he make a thing hot, ſcaldare che che 
a. 
Hot-bed, s. pezzo di lerreno 2 
— molto letame o altra coſa che fermenti 
molto, 


5 Hot-houſe, or bath, fufa, bagus cal- 
0 


A 


To be hot upon a thing, inſervorirf 
in che che fia, farlo con caldezza, con 
Veementza, 

Hot-licaded, wiolento, caldo di tea, 
wvermente. 


Hot-ſhot, ex. he is a mere hot-ſhot [a 
pitiful, or impotent fellow] un power 


dz 
55 liberalita nel ricevere i fo-| uomo, uno ſcarno. 


HoTCH-POTCH, or HoDGE-PODGF, 
z1ballone, miſcuglio, s. m. 
| HoO'TLY, adv. caldamente, con ardore, 
ardentemente, vivamente. | 

HOT-$SPUR, 86. wn womo caldo di tefta, 
precipitaſo, violento, weemente nelle ſue 
palſioni, aſlinato, caparbio. 

4 pur, s. ſpezie di piſello che creſce 
prefio, 

HoT-SPURRED, vialento, caldo di tea, 
temerario. : 

Hove, pret. del verbo to heave. 

Ho'VEL, s. [a covering or ſhelter f. 
cattle] capanna falta in campagna per il 
beſliame, 

To Ho/vEL, dar ricovero in una ca- 
fauna. . 
| Ho'veN, part. paſſ. alxato, gonfio, ſu- 
mido, tumefaito. 


Hos TA, s. Ca perſon left as a 


To Ho/veR Ito flutter, to fly over} 


 ſoolazzare, bilanciatſi ſull ali. 


To hover a fire, covar il fuoco, far di 
continuo preſſo al ſuoco. 


The dangers Which hover over our 
heads, i pericolo che ci ſepraſlanno, che 
fendono ſopra di noi. 

Io hover ſor ſhiver] for cold, at- 
tere i denti di freddo. f 

Hobo, s. [the joint of the hinder 
leg of a beaſt] garretto, 8. m. 

To Hou {to cut the houghs] tag- 
liare ul garretto. 

HoULT, s. [a ſmall wood] boſchet- 
10. 
HouND, 8s. [a hunting dog] bracco, 
s. m. can da caccia. 

A greybound, woltro, can da giungere, 
lewriere. | 

A blood-hound, bracco da ſangue. 

Hell-hound, s. cane infernalt, cer- 
bero, : 

Hound-graſs [an herb] forta der- 
ba | 


To HouND, ex. to hound a ſtag, 
laſciare i cani al cervo, cacciare il cer- 
V0. | 

Hour, s. [puet] wupupa; ſorta d'uc- 
cello. 

Hou, s. 
day] ora, 8. 

Half an hour, mex ora. 

A quarter of an hour, un quario a 
ora. 

An hour and an half, an ora nen- 
xo. 
An hour ago, un' ora fa. 
Within an hour, fra un ora. 


Pp 2 


I 24th part of a natural 


Within 


1 ö nan 1 
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HOU 
Within two bours, fra dus ore. | 
To the laſt hour, fs all ultimo. 
In a good hour, alla buow' ora. 
In an il hour, alla mal” ora. 
To keep good hours, ritirarfi a caſa 
di bun ora, * tempo. 


HOW 


To houſe cattle, fallare del brfliame. 
To houſe corn, rigorre il grano. 
eren. Famiglia, caſa, d- 
Ne, ifl, 
The king's houſhold, la famiglia del 
re. 
| Houſhold government, economia, go- 
wverno d una famiglia. 
Hour-glaſe, eriuolo a polvere. Houſhold ituff, maſſerizie di caſa. 
Har- plate, ra {oriuclo | Ho'U5sING, $. a horte- cloth worn 
HYUPLY, adv. ad ognt myments, Gora behind the ſaddle] gualdrappa, coverta 
in ora, da cavalli. 
Houses, s. fa plage of bade] caſa, Houſing, 
s. f. edificio da abitare, ' po di caſe, 
A town houſe, caſa della citia, To Hour, verb neut. eſclamare, gri- 
A country houſe, villa, 8. f. 


dare. , mervlig hoot. 
To keep a houſe, tener caſa, To hout (or hiſs] at one, Achiare ad 
Houſe [family] caſa, ſchiatta, ſami- uno. | 
glia, flirpe, 8. f. legnageio, 1. m. Houted, adj eſclamato, gridato, fiſchi- 
The houſe of Auſtria, /a caſa d Au- ato, 
Aria. How, or Hot, s. {a tool uſed by gar- 
The two houſes of parliament, ſe due deners | marra, 
camere del parlaments, How, adv, ( before an adjective] 
The houſe of lords, la camera de quanto. 
Sgmori. | How much? quants ? 
The houſe of commons, la camera de How well ? quants bene ? 
communi, 0 la camera baſſa. | How great ? quanto grande? 
An ale houle, un' offeria di birra, To ho much ? per quanto ? 
To keep a poo! houle, tencr buona la- ; How many? quanit ? 
wola, trattarfi bene, ' How many times ? quante volte? 
To keep open houſe, tener corte ban- | How far? quanto 
dita. Ait ante ? 
A houſe of office, i rivals, agia- | How long? quanto tempo ? 
mento, o ceſſo | How long have you been here? 
A coffce-houſe, un caffe, una bottega io tempo fiete flato qui f quanio tempo e 
da coffe. che fiete qui 
A pigeon-houſe, una colombaja. How old is he? quanti anni ha di che 
A waſb-houſe, lacgo deut ſi lawan ſe eta t? 
| biancherie, | You cannot think how pleaſed I was, 


To keep 


ad hours, ritirarſe a caſa 
fardi, 


quantita di caſe abitate, grup- 


A work-houſe, i luege dove artigiano non patete credere quanio reflaſh ſodiſ- 


fa i ſuoi lawori. fatto. 

A work-houſe, ſpexje di ſpedale dove f They fay fo, how truly I cannot tell, 
mettono i poveri onde lavgrino. i dice cart, ma ſe fia vero non bo ſo. 

A ſtore- houſe, un magazzino, | 

An ice-houſe, una ghiacciaia, 0 diac-' come ando la roſa. 
ciaria. | 


Houſe-room, luogo, ſpain. country to another, ci died, un pieno 


To give one houſe - room, allaggiare ragguaglio del ſus wiaggio in diverſi | inſieme, meſcolare, confondere, pret. cin- 


uno in caſa ſua. | paeſi. 

Houſe eaves, gronde, 5, f. 

Houſe-top, eite, 3. m. 

Houſekeeper, womo o donna che tien How do you do? come ſlate. 
caſa, | How 

Houſekeeper [a man that looks to a monilo 7 
great houſe} gelen. caſero, guardians | don't know how to do it, non ſaprei 
della caſa. © in che modo farlo. 

Houſekeeper [a fort of woman ſer- | How think you? che we ne pare ? 
vant] cafiera, guardiana della caſa. How now ? coſa & quefla, che vuol dir 

Houſekeeping, maſerizie. | 744 dowe fiamo ? 

To go to bouſekreping, aprir ca- ow ſoon will you come? quando wer- 
ſa. ' | rele, quando tempo ſarele a wenire ? 

Good houſckeeping [good table buo- | How near 18 it ? & molto wicing ? 
na tavola. 

Houſe-hread, pan caſereccio. 

Houſe-leek { an herb] ſempreviva, 
6. f. 

Houſe rent, la pigione della caſa. 

Houſe-maid, ſerva che fa i letti,e ſpaz- | / 
za le camere. 

Houſe [in aſtrology, is a twelfth part 
of the heavens] caſa, in aflrologia d la 
dodicefima parte dei cieli. 

8 ualling- houſe, bettola, 
6. . 

To Houſe, ricever in caſa, 


che modo. 


ing killed, quando conjidero quanto poco 
manco che non foffi ammazzato. 
How fo? perche, per che cauſa ? 
How great ſoever, fer grande che 


How ſmall ſoever, fer piccolo che fia. 
How many ſoever, per molti che ſieno, 
W ſieno in gran numero. 

OWBE, 
Howneir, } v. However, 
HowD'YE {how do ye] come flats? 

come va la ſalute ? 


feria, 


nano, diſceſlo, 0. 


a 
| ſcrignuto. 


galbiere, s. m.*rivendugliola, 8. f. 


Give us an account how it was, diteci 
fuſione, diſordinatamente, in diſordine. 
He told how he travelled from one 


HUF 

Ho/weven, conj. pero, nulla di mens, 
con tutto cio, pure. ; 

am not diſpoſed to go, however to 
oblige you I will, vn ho gran voplia 
andarvui, pers per obbligaryi wv an. 
der). 

However the matter ſtands, in qua. 
lunque flato ſieno le coſe 

However defirous I was to ſes ; 
wenche awveſh gran deſiderin di wvedery, 

To How. [to cry like a dog or 
wolf ] urlare, mandar fuori urli, ga. 
gnolare, mugolare, ſquittire, preſ. ſquiz. 
eg. 

1 L,s urlo, mugzhio, 

Ho/wLET, 8s. (a night bird} alley, 
s. m. uccello notturno. 

How LING, £. wrlamento, urlo 8. m. 

HowP, s. [a bird] wpupa, 8. f. ſprzis 
d'uccells. 

Howsok'vER, adv, [nevertheleſs] 
pero, pure, con lutio cid, nulladime. 
no. 

To Hox [to hamſtring] tarliare pa. 
retti. Not uſed, 1 

Hoy, s. [a kind of bark] ſorta 4 
barca aſſai grande. 

HU'BBUB, 8. [a great tumult, uproar] 
lumulto, fracaſſo, jraftuono, fein, 
$, m. 

HUCKLE-BONE, 8. [the hip bone) 
anca, 8. f. ſſo che e tra fianc, e la 


coſcia. 
HUCK-SHO/ULDERkD, adj. gobbg, 
HU'CKSTER, 8. [a ſeller of proviſions 
by retail] rivenditore, rivendugliols, ri- 
To fall into the huckſter's hands, / 
ſer acchiappato, fer truffato, 
Hu'DDLE, s. | a buſtle, diſorder, con- 
fuſion] frepito, tumulto, diſordine, 3. m. 


confuſione, 8. f. 
All in a huddle, confuſamente, in con- 


To Hu'bDLE ſto put up things in 2 


4 1 
How (after what manner] come, in 


goes the world? come wa il 


When I conſider how near I was be- 


vantarſi, vanagloriarſs di qualche c- 


la moſca, incollerirſi. 


fare, mandar fuor Falito con impeto, 2 


fare. 


confuſed manner] rimeſcolare, confonder 


fuſt. - 

To Huddle fto come in a croud or 
hurry] werir in folla e in fretta. 

Huddled, adj. rimeſcolato, meſcolats, 
confuſo. 

Hu/DDLING, s. rimeſcolamento, muſcu- 
glio, s. m. 9 8. f. 

Huf. s. [colour] colore. 

Black hue, nero, color nero. 

Hue {countenance} cera, 8. f. ſembi- 
a. -5 | 

Hue and cry, ſchiamazzo, grids di 
molte perſone. 

To make hue and cry after one, 
perſeguitar alcuno con grida, correr dieirs 
ad alcuno gridands. 

Hor, s. [a ſwaggering fellow, 2 
bully] un millantatore, un tagliacantom, 
uno ſgherro, un bravo, un bravaccio. 

To be upon the huff about a thing, 


a- 
To be in a huff, efer in collera, ſaltar 


To Huey [to puff, to blow] /buf- 


To 


HUM 

To buff a man at dravghts, are 
uns pedina al giuoco delle ta vols. 

To huff [to ſwagger, to rant, to va- 
pour braware, fare 11 bravo, minaccia- 
re al ramenie, e interisſamente, bra- 
vert iore. 

Huter, . Huff. . 

Herring, 8. bravata, 8. f. it bra- 
dee. . 

Herrisk, adj. inſolente, fiero, ecce! 

ante, imperioſo, petulante. 

Hy/rrI1SHNESS, 8. petulanza, inſo- 
„a jalſa brawvura. | 

To HuG [to embrace] abbraccrare, 
render nella braccia, flrigner neile brac- 


"T o hug one's ſe'f, ammirarfi, applau- 


4 ,. ; 

3 adj. [ great, large, vaſt 
grande, ſmiſarats, waſio, grande ſuor dt 
1c 40 
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HUM 


bioſo, dubitare. 

To hum a tune, cantarellare un 

aria. 
To hum one (to applaud bim] ap- 

plaudire a qualcheduno, approvarlo, farli 

applauſo. 


Kind] nano, di wuomo, 
mo. 
Human nature, la natura umana. 


umano, offabile, benigno, manſueto, cor- 
tleſe, trattabile. 

Human learning, l[ettere umane, belle 
lettere, 


Humanely ſpeaking, umanamente par- 
lands. 
Humanely ſkindly] umanamente, con 


A huge man, un uomo grande, un o- 
macs, 


umanita, corteſemente, benignamente. 
HuU'MANI1ST, s. ſone who is (killed 


Human [ afﬀable, courteous, mild] 


| 


HuMA'NELY, adv. umanamente, a 
| modo d u0ms. 


"© 


22 
# 
HUN 


To hum and haw, efitare, flar dub-| The humming of ſeveral people to- | 


gether, ſuſſurro, biſbizlio, s. m. 
The humming-bird, ſpezie d'uc- 
cello. 
Hu'/mMoR, v. Humour. 


Hu MORIST, 8s. ſone who is full of 


| humours or - whimſies) wmorifia, uomo 
HumMA/NE, adj. belonging to man- | fantaſize e incoflunte. 
altenente a 


Humorous, v. Humourſome. 

Hu/MOUROUSLY, ady, fautaſtica- 
mente, da fſantaſlico, 
mente. 

Hu/MovuR, s. [moiſture] amore, 8. m. 
materia umida, e liquida. | 

The bumours of the body, gli umori 
del corps. 


Humour [diſpoſition of the mind] 


| more, diſpefpzione dell' ani mo. 


A good humoured man, un uomo di 


buon umore. 
[ 


To put one in good humour, metiers 
alcuno in buon umore. 


Take him in the humour, piglatels 


Huge ſtrong, fortifimo, melto for- in human learning] umanifia, s. m. che quando fla di wena, 


fe. a 
Hi GELY, adv. molto, grandemen- 


fe 


HU 'GENESS, 8. grandezza, * 


ſniſuralixxa, 8. f. 
Hugged, adj. [from to hug] abbrac- | 


profeſſa belle lettere. 


To be out of humour, to be in an 


HUMANITY, s. {human nature] «- ill humour, efſer di cattius umore. 


manita, *. f. la natura umana. 
Humanity [kindneſs] wumanita, be- 
nignita, cortefin, 8. f. 
To Human1ze [to make humane 


ciato, firet!o nelle braceia. | 

HU/GGER-MUGGER, adv. | private- 
nente, di naſcoſlo, di ſoppiatto, naſcoſa- 
mente. 

To do a thing in hugger-mugzer, 
fare che che fi fia naſcoſamente, di naſco- 
flo, ſotto mano, di ſoppiatto, 

HUGGING, s. [| from to hug ] ab- 
bracciamento, s. m. Pabbracciare. 

Hu'GY, adv. v. Huge. 

Hurt, 4. [a cloak] un mantello, un 
errajuols. 

HULCH, 8s. [bunch] gobba, s. m. 
ſcrig no, $. m. 

HULK, s. [a ſort of a ſhip] pitta, 
s. f. ſpexie di barca Olandeſe con fondo 

29. 

Hulk (the body of a ſhip] il cor po d 
una nave. 

Hulk [any thing bulky and un- 
wieldy ] ogni coſa di molita grandezza, 
e da non folterfi agevolmente, maneg- 
glare, 

To HuLKk, ſwiſcerare; e diceh per 
lo %% del cawar l'interiora a una le- 
Fre. 

Hul, s. [the chaff of corn, the cod 
of pulſe] giſcio, baccello, 8. m. 

Hull {the main body or hulk of a ſhip 
without rigging] i guſcto, il corpo d'un 
raſcells ſenza arredi. | 

To HULL [to float] galleggiare, flare 
a pgalla, 

To hull [to lie a hull, to ride to 
and fro upon the water, as a ſhip docs] 
andare a onde, barcollare, come fa il va 
Jeei che ha le vele ammainate. 

1 0 hull beans, ſgranar delle fave. 

HULLING, adj. galleggiante. 

HU'LLY, adj. che ha baccello, che ha 
Zuſcig. 

To Hum, verb neut. ſas bees do] 
rombare, ronzare ; e dicefi delle pecchic, 
Ve, meſconi, e ſimili. 


ly, clandeſtinely] ſegretamente, ſorda- 


and kind] amanare, render umano, trat- 


{abile. 0 

Humanized, adj. umanato. 

HUMBLE, adj. {lowly-minded, mo- 
deſt] umile, modeſto, _ - 

To Hu/MBLE [to make humble] «- 
miliare, fare umile, rintuzzar Porgogho, 
abbaſſare, mortificare. 

To humble one's ſelf, wmiliarf, di- 
venire umile, abbaſſarſi. 

Hu/MBLED, adj. wumiliato, abbaſſato, 
mortificato, 

Hu'MBLENESS, s. {or humility] «- 
milta, ſommeſſione. 

Hu/MBLEs, s. [a part of the entrails 
of a deer] coratella di cervo. 

Hu/MBLY, adv. umilmente, 
milta. 

Moſt humbly, amiliſimamente. 

A Huu-Daum, un alocco, un gon- 
20, un minchione, un babbuaſſn, uno ſci- 
occone. 

To Hu'mecT, 1 [ to moiſten] 

To Hu/MECTATE, Jj wumettare, inu- 
midire, preſ. inumidiſco, 

HUMECTA'TiON, s. {| moiltening } 
umettazione, s. f. Pumettare. 

Hu/M1D, adj. [ damp, moiſt, wet! 
umido, che ha in ſe umidità. 

HumiD1'TY, s. { dampneſs, moiſt- 
neſs ] wumidita, umidezza, 8. f. umido, 
umidore, s. m. 

To HU'MILITATE Ito make low, to 
humble] umiliare, fare umile, abvaſſare, 
mortificare. © 

HuMILIAa'T10N, s. [the ſtate of be- 
ing hurobled] wmiliazione, Jumiliarſi, 


con us 


| ſommeſſicne, 8. f. 


| HUMULITY, 8. ſhumbleneſs] umili- 


Tra, ſommeſſione, 8. f. 


IHIUu'MMER, s. uno che afplaude, 

Hu'mmMIvnG, s. [from to hum] von- 
Zin, ronzo, rongamento, rombo, 8. m. 

The humming of bees, i ronzo, il 
rombo delle pecchie, 


| 


| 


— — 


5 


Humour [fancy] umore, capriccio, 8. 
m. ſantaſia, 8. f. 

It the humour takes me, /e mi vien 
vogha. 

"Tis a mere humour, & una pura fan- 
taſia. 

To pleaſe one's own humour, piacer- 
„i, compiacerſi, divertirfi, ſecondare le ſue 
iuclinaxioni- 

What is the humour of this ? che vνοα 
dir cid i 

He has a great deal of wit and hu- 
mour, gli ha delle ſpecie fingolari; ha 
una ſorta d'ingegno biſbetica e ſingolare ; 
e faceto e bizarro inſieme. | 

A man of humour, uomo faceto, ma 


d'una fegyia ſua particolare, e che pix - 


zica del diſbeticamente acuto. 

To Hu/MOUR, piacere, compiacere, 
contentare, andare a ſeconda, ſecon- 
dare. 

Ii do what I can to humour him, 


ſarò ogni poſſibile per compiacerls. 


You humour him too much, voi gli 
andate troppo a verſi, voi avete iroppa 
condeſcendenxa per lui. 

He humours him in every thing, eg 
lo feconda in ogni ceſa. 

To humour the tune that one ſings, 
dar delle grazia ad un' aria. | 

Humoured, adj. compiaciuto, conten- 
tato, ſecondato. 

HuMouRrSOME, adj. # fantaſtical, - 
whimſical] umorifia, fantaſlico, capric- 
cioſo, piſbetico, ritroſo. 

A humourſome man, u fantaſli- 
co. 
HumP, s. [a crooked back] gebb 
ſerigno. | 

Hu'MPBACK, 8. [ crooked back ;* 
high ſhoulders] un -gobbo, che ha larghe 
e curve ſpalle. 

Hu/mMPBACKED, adj, [ having a: 
crooked back] gobbo, ſerignuto. 

HuNCH, s. (a thruſt with the el-- 
bow] gomitata, s. f. perceſſa col go- 
mito. - 

Hunch-backed, adj. [crookedbaeked] 
gobbo, ſcriguuto. | 


cappricciofa> , 
* 


* 


w 


HUN 


To Huxc4 (to give 4 thruſt with 
the elbow] dare una gomilata. 

Hu'/ncugp, adj. pereaſe col go- 
mils. 

HU'nDRED, adj. cents. 

A hundred, wn cantinajo, 

By bundreds, à cantinaja- 

id {a part of a ſhire] carone, 
s, m. parte O una proving. 

Hundred ese gt, cantare, 5. m. cents 
libbre, un guintale, 
Hundtediold, 
doppir. 

TU NDREDTH, ad}. centefimo. 

Huna, adj {from to hang] appic- 
cato, impiccato, af eis. 

Hung beef, del bur affumicats, 

A room hung with rich tapeſtry, 
una camera riccamente tappezuata. 

Hu'riGur, s. fame, 8. f. grande appe- 
tito, woglta grande di mangiare. 

Finched with; hunger, af amato, morto 
di ſame. 

Hunger is the beſt ſauce, appetilo non 
- wut ſalſa. 

Starved with hunger, affamato, moric 
di fame, che ha gran fame. 

To HU'sGtk [to luffer hunger] us 
rir di fame. 

To hunger to defire with great 
eagerneſs] bramare con molta anjieta. 

Hose hir, 1 adj. tormen- 


adj. centuplo, cento 


HDs 


HUR 


Hunted, adj- cacciate, v. To hunt. burt, averiue the nou vi ſaccia's ta 
1 COT A m. j__ , 14. 
unter [a un cori - o receive a hurt in an 
aro, cavallo di caccia. 9 | body, aſer ſeriio in 2 2 
Hu'wTinG, s. caccia, 6. f. c 


bat hurt is there in that ? 
c' in cio? che mal 


Hort, adj. ferito, froppiato, che . 


To go a hunting, andare alla cac- 
cia. 
A hunting-nag, un cavallo da cac- 


cia. fatto male. 
Hon r rss, 8. cacciatrice. I am ſadly hurt in the leg, i f 
HU'*T$MAN, 8. capocaccia, 8. m. fatio gran male alla gamba, mi ſong fires. 


ſoprantendente della caccia- | piata una gamba. 
tore. You are more afraid than hurt, 4 
Horb E, s. [2 frame of hazel-rods | awete piz paura che male. 
wattled together | graticcis gruticeio, s.) To HurT, ferire, Aroppiare, far 
m. flirumento di varie forme, atio per ie male. 
You hurt my hand, voi . aw 
af 7 una man). 


pris di vimini teſſut/. | 
To Hu'«DLE, cerchiare di graticci, 
ou hurt me, wot mi ſate male, 
To hurt [to damage] nuccere, 


graticolare. 
HukrDs, 8. il capecchio, la floppa. pregiu- 
dicare, arrecar pregiudicio. 
Hu'RTFUL, adj. [miſchievous] ag. 


To HuxL (to fling, to cat] fcag- 
gliare, tirare, lanciare, geftare, rotclar 
ths, | ce vole, nociuo, dannofs, ferniciaſs, fe- 

To hurl a dart, lanciare un dards. ricolaſo. 
To hurl one's ſelf into inevitable HU'@TFULLY, adv. pernicisſaments, 

ruin, rovinarf affatto, precipitarſ in nocrvamente, pericoloſamente, 

qualche diſi raxia. | HU&@TF#ULNESS, 8. pregiudicis, das- 
HuuL, s. {tumult, riot, commotion | | no, nocumento, 8. m. 

tumullo, rictia, ſollevaments, To Hu'sTr.e ſto ſkirmiſh; to run 
Hurlcd, adj. ſcagliato, tirato, lancialo, | againſt any thing; to joſtle] ſcaranuc- 

rotolato vin. ciare, 2 correr colla lancia conte 


caccia, 


IIe, tate dalla fa- 
me. 

HUNGERLY, adv, [greedily] awi- 
2 ingordamente, goloſamente, da 

10110. 
e HU/SNGERLY, adj. afamato. 

HU/'NGERSTARVED, adj. afamaio ; 
marto di fame ; che ha gran fame ; magro 
fer lunga fame. 

Hu'NGRILY, adv. con molto appetito, 
con gran fame, affamalamente, 

HUNGRY, adj, (craving after food] | 
affamato, che ha gran fame. 

To be hungry, aver fame. 


To be deadly hungty, morir di fa- fia 


i 


me. | 
Hungry dogs wi:l eat dirty pudding,  frcttolefſo 


a tempo di cariſiia pan vecciaſe; ad uno 
che ha ſume agu coſa 8 buona-. 

A bungry ſtomach, un graud appe | 
tits, una gran fame. | 


| 


The hungry evil [the canine appe- | /rettar troppa un negozio. 


la fame ca uin. | 
hungry table ſa table that does 
tavola 


wa 


not afford victuals enough | 


famelica, o ſcarſa dove © oc da man- 


glare. 4 

Hoss, 6. a mere hunks [a ſordid 
miſer] un miſero, uni avaro, uno ſpilor- | 
C49 | 


cacciare, ferſequitare le fiere ſal uaticlie 
per jightarle, andare alla caccia. 

10 hunt a wild boar, cacciare i 
cing/iali, andare alla caccia de cing- 
hkial:. 

To hunt after one ſto look for one 
vp and down} andare in traccia d'uno, 
cercarls da per tutto. 

To bunt after riches, andare in trar- 
cia di ricchexxe, r awvido di rice 
cherxe. 

To hunt out, /coprire, trovare, 


| 


| 


To HurzT f to chace wild beaſts ] 


HURLY - BURLY, 3. { confuſion ] | chercheſſia. 
ſcompiglio, diſordine, tumults, garbu- To hurtle [to move with violence 
glio, perturbamInio, vs. m. confufione, | and impetuoſity] uriars, muovere con 


s. f. wiolenza ed impelo. 
Hurly-burly {crowd of people] calca, Hu'rTLEsS, adj [ innocent, harm. 
folla, 6 f. concorſo di poſolo. leis, innoxious, doing no harm] inno- 
HURBZICANE, | 8. (a violent ſtorm, cenie; cle non fa male; che non cagiuna 
Hun nid, J of wind] tempeſia  danno, 
di venti contrari. | Hurtleſs [receiving no hurt] che mn 
Hon, 3. {conſuſhon] ſcompiglio, ſeffre danno ; illeſo. 
diſordine, garbuglio, . m. confufione,| HU/RTLE - BERRY, 8. ſori@ di fi- 
5. f. anita. 
Horry great haſte] fretta, preſcia, HU'SBAND, 8. [a wife's conſort ] 
precipitazione. | marilo. 
To do things in a hurry, fare che che | They live together Bke huſband and 
in fretta. wife, vivono infieme come marito e my- 
You are in a great hurry, vo fiete ben | gliz. | 
A virgin ready for a huſband, uns 
zitella da marito. 
A good huſband, un buen maſſaje, 
un uom? da far roba, e da manteneria, 
To Hu'sBanD [to manage in the 
ſpending] riſparmiare, far maſſerizia, 
uſare economia,. 
To huſband one's purſe, ri/parmiart 


To HUrryY [to precipitate] preci- 
pilare, affrettare con ſomma ſollecitu- 
dine. 

To hurry a buſineſs, precipitare, af- 


| 


| 


To hurry one along to deftruc-| 
tion, precifitare alcuno in qualche diſ- | 
grazia. ? la borſa, andar riſlreito nelio ſpendere. 

To hurry [(to haſten over much] 41. To huſband one's time well, ſpender 
rettare, far fretta, ſollecttare bene il tempo. 
To hurry one on, affrettare, ſolleci-| To huſband tie ground, coltivar la 


lare alcuno, eccitarls, ſpronaris. terra. | 
To hurry, affrettarſi, correre quanto! Huſbanded, adj. riſparmiato, colli- 
pus. | * | Vaio. 


Ill-huſbanded, male ſp2/o. 

HU'SBANDMAN, s. agricaltore, s. m. 
che eſercita Þ agricoltura. 

HuU'/SBANDRY, s, {the art of tillin 
and improving land] agricoltura, 5. f. 
{'arte del colliuare la terra. 

Huſbandry {| management of ex- 
pences] economia, riſpar mio, agricollura. 

Hu'sCARLE, s. {a houſhold ſervant} 
un domeſlico, 

HUsH, interj. [ſilence] zitlo ; „len- 
io; tacete; non parlare. 10 


Hon IE, adj. precipitate, affret- 
tato, ſullecitato, preſeiats. 

Hu&sT (a grove or thicket of trees] 
un boſchetto. 

Hur, s. ſprejudice, damage] male, 
pregiudizio, torts, dauno, 8. ni.. 

To do one a great deal of hurt, far 
gran male ad uro. : 

To my hurt, @ mio danuo, a fregiu- 
dizio mio. 

Hurt { ſore] male, ferita. 

Take heed, you will do yourſelf ſome 


, 


| 


HUS HYP | HYT 
keep ſilence] ſacere, flare Hur, s. [ a ſmall cottage ] ana ca · made b * ane] iperbole, fgura 
To buſh [or J 4 una. k | pions, plc wth gr una delle ſexion Fel 
＋ o huſh a thing ſnot to ſpeak a word A ſoldier's hut [a barrack] baracca | cono. | 
of it] tacere una (Ja, tenerla ſigreia, non di ſoldato, HYPE/RBOLE, 8. [a figure in rheto- , 


HUTCH, s. [ bin ] madia, 8. f. ſpe- 


rlarne- zie di caſſa, per uſo d intridervi entro la 


15 rick, which in expreſſion exceeds truth] 
To Hun, v. a. [to ſtill; to fi- 


jence; to quiet z to appeaſe] acquietare z 
ar lacere; placare ; calmare. 

HoUSHoMO/NEY, , | ad 
aun ferche fi laccia; perche non vel. 
1 Ja perchi non ne Jaccia teſlimoni- 


Hor. s, the coat of corn, grain, 
ſeed, Ce. pula, lolla, loppa, 1 gu- 


710, 8. 


s. danaro date ad 


m. 


paſia da fare il pane. 


FONZAare. 


Is. 
UZZA ! interj. viva! wiva ! 
To Hy, v. To hie. 


| Hutch {to keep bread in] caſa, 8. f. 
Huzz ſto bum as bees do] rombare, 


To huzz ſor keep a noiſe] ſuſurrare, 


HY'Ac1xTH, s. (a flower of a purple 


iperbole, figura retterica. 
' HyYPERBO'LICAL, adj. iperbolice. 
 HyYPERBOCLICALLY, adv. iperbolica- 
mente. 
To HyPe'rRBOL1zE [to uſe hype 
boles] iperboleggiare, uſare iperbole, a4. 
grandire con parole. 
Hy yoco/xDRIA, 8. [the lateral parts 
of the belly about the ſhort ribs, where 
lies the liver, ftomachy and ſpleen ] 


kk of corn, pulls di grano. colour] giacinto, s. m. ſpexie di fiore. ipocondria. 
The — of a wa — guſcio di noce. HY/ADES, 8. [ſeven ſtars in the head | HyPocmonngracal, } adj. { be- 
Husky, adj. che ha guſcio. of the bull] jade, 8. f. ſette flelle che ſo- | HYPOCHONDRIACK, longing to 
1{u's5EL, 5, [an old Saxon word for | no alla trfla del foro, che nel loro naſci- | the bypochondria ] ipocondriaco, d' ip 


the holy ſacrament] la ſanta cena, il 
agramento dell allare. ) 
Hu's SELLING PEOPLE [| communit- 


mento crede il wolgo che ie pioggia. 
HYDRA, 6. (a monſtrous and fa- 
bulous ſerpent} idra, 8. f. ſerpente fa- 


condria. 
Hy POCHO/NDRIACK, 8. {| troubled 
with the bypochondria ] ipocondriaco, 


municanti. vo lo ſo. s. m. 
3 s. corrotto da Houſewife YDROGRA/PHICAL, adj. idrogra-| Hyro'crisyY, 8. ipocrifia, 8. f. 
[a ſorry or bad woman] una femminella, | fico. | _— Hy'POCRITE, s, Ca falſe pretender 
una fem minaccia. HYDRO/GRAPHY, 8. [the deſcription to honeſty or holineſs] ipocrito, e ipo- 
A good huſley, una donna di caſa, of the waters] idrografia, 8. f. deſcri- | crita, 8. m. f. . 5 
wia donna che fa andare la caſa bene zione delle acque. 222 A great hypocrite, un ipocritone. 
uſand? economia, una buona. maſſaja. HyDRO/MANCY, 8. 1212 by HyYPOCRI'TICAL, adj. ipocrito. 
Hu's11:4G3, s. { a principal court| water} idromangzia, 8. f. arte dell in- HyrO'sTAs15, s. [the ſubſtance or 


in London] nome d'una delle principal 
corti della città di Londra. 

Hus WIE, s. [a manager of houſ- 
hold affairs] una maſſaja. 


allre loro coſerelle. 5 
To Hu'swiFE (to manage with ceco- 
nomy and frugality] zſar con economia 


dovinare, per via delle acque. 
HyYDRO'PICAL, adj. | belonging to 
the dropſy, or troubled with the dropſy] 
tdropico. 


HY'MEN, s. [the god of wedlock} 
Imeno, 8. m. 


Hymen [ marriage ] imeno, matri- 


perſon of the Trinity] ia, 8, f. 
HyyosTAT'CAL, adj, | belonging. 

to an hypoſtaſis] ipoffatico. 

Hy yFoOTHE'S18, s. [a ſuppoſition ] 


She is aa excellent huſwife, ella & una YE/MAL, adj. L winterly ] zemale, | ipoteh, ſuppofizione. . 
gecellente maſſaja. del werno, ERIE 3 HYPOTHE'TICAL, adj. { ſuppoſed ] 
Huſwife, / ſervono qualche volta di The hyemal ſolſtice, il ſolfizio ie- Juppeſto. 7 3X 
quefia parola come d'un termine di di- male. : YPOTHE/TICALLY, adv, per ſup- 
ſprezzo, che vuol dire appreſſo di noi, HY'EN, ? 8. E ſort of beaſt} ina, poßnione. 
una pellegola, una impertinente. HY/ENA,.$ 8. f. animal quadrupeds HRS, 8: [a wood, a grove, 4 
Huſwite, & anche quella come cartella, che ha ſomighanza col lupo. HuksT, thicket ] un boſco, an 
in cui le donne pongono gli aghi, il filo, e| HM, 8. ſpexie di cant. HersT, boſcheito, un pianetio. 


Non molto in uſo; 
Hy's80P, s. [a ſort of herb] ip, 
iſopo, 8. m. erba nota, 


e ſrugalmente ; e diceſi di donna e non monto. HY8sTE/RICAL, 2 adj. [ belonging 

428 f os HY MENE'AL, 5 adj. auxiale, ma- HYsTERICK, 5 to the womb] e- 
Hu/sWIFELY, adj. economica, ecino-| HYMENE'AN, 3 Urimoniale, rico, uber ino. 

ma, parlando q una donna. HYMN, 8. {a ſpiritual ſong] inno, Hrn, } 8. [a little haven to load 
HU'sSWIFRY, s. maſſeriKia, economia, 8. m. / HYTHE, f and unload wares at}, 

1. f. riſparmio, v. m. HYPE'RBOLA {a ſection of a cone | mole, 8. m. 


Th 


* 
Ac 
| [| nell' alfabeto & in molte voci fe 
ob „ be —— i — 


I, pronome della prima perſona, io. 
I walk, 1 cammino. I cat, io man- 


10. 

; Shahiſpeare ha ſcritio molle wolto 1 per 
ay 4 per yes. 

To Ja BBER, parlar prefio, e confuſa- 
mente, clanciare, taltamellare. 

JapBERVR, 5, une che pronuncia male 
t hon intelligibilmente. 

J&/BBERKING, s. manera di parlar 
preflo e imbrogliatamente, ciancia, ciarla, 


tattamella. 
JA/CENT, adj, (lying at length] gia- 
cente, difleſo giu. H wvocabolo araldeſco. 
Inn, 3. % flefſo che Hyacinth ; 
ed anche nome d'una gemma chiamata 
da noi giac into. 
Jags { turn-ſpit] nenarreſla, . m. 
ack {in bowling} grillo, 6. m. que! 


picciol ſegno nel giuoco delle pallettole, a cavallo. | 


cui le * debbono accoflarſe. 
Jack (the male of ſome animals] 1 
maſchio d alcuni animal. 


Jack {a coat uſed formerly in war] 
giaco, 8. m. arme di dofſo fatta di maglie 
ai ferro concatenale inſieme. 

Jack [a diminutive of John] Gian- 
_ motto, Gianni, Giannino, Giannoxxo. 

The jacks of a virginal, /alterellt o 
grilli di ſpinetta. 

ack [a fiſh] Iuccio, s. m. ſorta d. 
eſce. 

To be Jack of all ſides [to be a 
turn-coat | woltar caſacca, tenere ora con 
une, ora con un altro. 

Jack an- apes, una ſcimia, un babbuino, 
8 un impertinente. 

o be Jack of all trades, fare ogni 
meſliere. 

Jack-catch, il b9ja. 

Jack-pudding, un buffone, un pulcinella, 
un xanni. ; 

ack-daw, gracchia, cornacchia, putta, 
9. F. 

ack boots, fivali graſſi. 

ACK-A-LENT, 3. (a ſimple leepifh 
feliow] un ſempliciotto, un ſempliciaccio, 
un pecora, un beſſo, un cionno. 
 JACKA/L, 8, animaleito che fi ſuppone 
inſegni al liano dowe fpud tirovare da far 


| 


IAN 


\ Ja'cker, 8. [a fort of garment] /ajo, 
ſajone, ſaltambarco, 8. m. 

— (jack won 7 es s. m. 

A'COBIN, s, | Jacobin friar] Dome- 
nicano, religioſa dell” ordine di San Do- 
menico. 

ACOB's STAFF (| aſtrolabe ] aro- 
labio, s. m. ſignifica anche un baflone da | 
pellegrimo. | 

TY OBUsS, 8s. [a broad piece of 
| gold] un Giacobus, moneta d'oro d'Inghil- 
terra. 

Ja/copinE, s [a pigeon with a high 
| tuft] ſorta di piccrone che ha un ciuffo ſul 
C * 

3 s. Fatto dello ſcagliar 
aun arme. 

JADE, 6. [a ſorry horſe, or mare] 
roææa, carogna, un caltivs cavalli. 

ade ¶ forry bale woman, leud wench] 
baldracca, ſyualdrina, pettegola, puttana, 
ſcanfarda, cantomera. 

Jois, adj. cattivo, wizioſo come u 


Jadiſh, impudico, incontinente. 

Jas, s. [notch] tacca, 8. f. 

To Jad | to notch ] intaccare, far 
tacca. 

JAGGEL, adj. intaccato, dentato. 
Jai, s. [or goal] carcere, frigione, 
Togo to jail, andare in prigione. 
Jav/LBIRD, s [one who has been in a 
jail} uno che eflato in prigione, 

JAILER, 8. carceriere, s. m. cuſtode 
della pricione. 

JAKES, 8. [houſe of office] privato, 
cello, 8. m. 

A jakes farmer, un votaceſi. 

VAMBICK, adj. Ex, Iambick verſe 
verſo iambe. f 

* the fide poſts of a door] i- 
bite di porta. 

To JA NLE ſto be at variance, to 
contend in words] contendere, contraſ 
tare, diſputare, garrire, queſlionare. 

To Ja/NGLE, v. a. cagionar ſuono 


ſpiæcevole, far garrire o ſcricchiolare una | / 


coſa. 

Ja/SGLER, 8. contenditore, rioltoſo, 
garritore, 

JA/NGLING, 8. conteſa, diſputa, riotta, 
s. f. coutraflo, garrimento, $.m, 
Ja/NIZARY [a Turkiſh foot ſoldier] 


JAS 


JN NOR, 8s. [a loaf made of can 
un pane di vena. : 

A'NSENISM, 8. [the doftrine & 
Janſenius ] Gianſeniſmo, la dottrina 4 
Gianſenio. 

JanSENIST, 3. wn Gianſenifla, ly 
che ſeguita la dottrina di Clad, —__ 

WNT Y , adj. gentile, giulivo, bellicci, 
vago. 

3 [the firſt month of the 
year] Cennajo, 3. m. il primo meſe dell 
anno. 

JAPAN, 86. [work varniſhed and 
railed in gold ard colours} ſorta di la- 
woro fatto con una certa Vernice nera « 
lucida cott chiamato perche dapprima re- 
cato, a quel che fi pretende, dal giappune 
in Inghilterra, 

To IATA N [to varniſh or draw 6- 
gures on wood, metal, &c. after the 
manner of the artificers in Japan] ver- 
niciare alla maniera del Giafppone, 

JaPA/NNER, s. forbitore di ſcarpt, 
cosi chiamato con giocoſa ſimilitudine. 

JE, s. (a tale] novella, 8. f. 
| Jak, 8s. difference, quarrel, conten- 
tion] diſereanxa, diſcordia, contenſont, 
conteſa, diſputa, 3. m. diſparere, conten- 
diment?, s. m. 

To make a jar, wenire a conteſa. 

* [an carthen veſſel for oil] giara, 
8. f. 

A jar of oil, una giara d'olio. 

- To Jar [to quarrel, to fall out] 4/- 
cordare, variare, contendere, garrit, 
diſputare, preſ. garriſco. | 

To jar [in muſick, to diſagree, to be 
out of tune] ſcordare, diſenare, non ac- 
cordare, 

Ja/2GON, s. { gibberiſh] gerge, 5, m. 

JA/2GONELLE, s. ſorta di pera. 

 Ja/RRI8G, adj. ſcordante, ſcordevolty 
diſcordante, di nante. 

A jarring voice, una voce difſpnante. 

Ja $M1K, 8, [a ſhrub] gel/om:no, 5, m. 

prania nota. 
Jaſmin, or jaſmin-flower, fore di ge 
8. [ 2 preci- 


amino. 
JAS PER, 

Jas PER-s TONE, : ous ſtone of 2 
green colour] diaſpro, s. m. pieira 
dura, che J3'\annovera tra le gioje 4. 
"= pregio, o trovaſene di diverfi ci- 
ori. 


giannixxaro, fantaccins Turco, 


prada. 


Jass-HAWwWk, 8s, [a young hawk, 
newly 


IDE 


t of the neſt] un falcone 
Te — , che A 47 anco- 


mudato. | | | 
JAVELIN, , [a ſort of weapon] gia- 
wills, s. m. ſprxie di dards. 

J#/UNDICE, 5. [2 diſeaſe cauſed 
the overflowing of gall] itterigya, 8 
malattia, che procede da ſdargimento di 
ge of the jaundice, it#rico, che pa- 
N the fellies of a Wheel] 

lie di ruota. oo 

9 ramble ] ſcorſa, comminata, 
47. made many a jaunt, i ho fatto mol- 
” aig RO ſto trot, to trudge up 
2nd down] ſcorrere, andar qua „ la, 
wagart, wagabondare, andare attorno, 
+ uſato da moderni ſempre per diſ- 


exo. | 
OA UNTINESS, 8. leggerexxa; e * 


ica alla mente. 
2145 s. [the bone wherein the teeth 
are ſet] maſcella, ganaſcia. 
The jaw-bones, le maſcelle. . 
The jaw-teeth, i maſcellari, i denti la- 
terali. 


Jay, 8. (a bird] ghiandaja, 8. f. uc- 
6% noto di piuma Varia. 

Ick, s. [water congealed by a freez- 
ing wind] ghiaccio, 8. m. 

To drink with ice, ber freſco. 

She is all ice to me, ella ? di ghiaccio 
er mt. 

x Ice-houſe, conſerva di ghiaccio, Inogo 
dre ſi conſerva il ghiaccio per la flate. 

Ice-bound [ſpeaking of a ſhip] ſer- 
rats, 0 circondato di ghiaccio, parlando 
dun vaſcello. : 

IcsL, adj, agghiacciato. 

icy (for I in the weſt] io. 

Ich dien {the motto belonging to the 
deviſe of the prince of Wales, which 
ſignifies, I ſerve] motto della diviſa de 
principi di Galles; che fignifica, io lervo. 

I'CHOR, 8. wmor ſollils e acrqueo che 
6 al ſero. . 

'CICLE, 3. {from ice] ghiacciuolo, 
. m. umore che agghtaccia nel gron- 


dare. 

I'cINGLASS, 8. | a mine talco, 
3. m. ſorta di 2 * 

Icy, adj [from ice] glaciale, agghi- 
acctalo. 

I'd, e abbreviazione di 1 would. 
Iowa, s, [the image or repreſenta- 
tion of any thing conceived in the mind 
ea, 8. f. immagine d una coſa che 
forma nell immag inaxione. 

To have an idea of ſomething, aver 
un idea di qualche coſa. | 
To form to one's ſelf an idea of a 
4 formarſi un idea di che che fi 


; lovar adj. of or belonging to an 
idea} ideals, 401 idea. ung es 


Ib'xrical, 1 adj. [ that is the 
 IvesTiICk, } ſame] identico, che d 
ul medeſimo. 


Io&xT1TY, s. [the ſameneſs of a 
thing] identita, medefmexzza, 8. f. 

Jos, s, 
Wards, tot 


[eight | 
Yor. 1 end of the nones, in eve- 


150 


month] i4i, s. m. quell; offs giorni 
in 55 meſe dopo le none. | 
DIOM, s. [the peculiar phraſe or 
manner of expreſſion in any language, 
a propriety of ſpeech] / „ 8. m. 


by |/raſe, 8. f. 
0 75 I'bior, 8. [an unlearned man] idio- 
ta, 


ignorante, illaterato, 
Idiot, in law [a natural fool, a 
changeling] «wn idiota, uno ſciocco, un 


7. 
I'D1OT1ISM, 8s. [a propriety of ſpeech 
belonging to any language] idiotiſmo, 
6. m. — maniera particolare di 
avellare. | 
Idiotiſm I natural folly or ſimplicity] 
idiotlaggine, 8. m. ignoramma di 1 
fur a. | 
I'DLE, adj. [at leiſure] ozioſo, che fla 
7 oxid, che non ha nulla a fare, gaccen - 
ao. 
An idle life, una vita ozioſa. | 
To be idle, far oxioſo, a flar in 
I. | 
Idle [flothful] ozioſo, pigro, infingar- 
do, ſcioperato. | | 
Idle [lazy] negligente, traſcurato. 
Idle Lam e, impertinent] van, in- 
utile, frivolo, di poco momento. 


Idle thoughts, vani penfieri, penfieri 


chezza. 

Idle expences, ſpeſe inutili. 

Idle thing, baja, bagatella, fraſche- 
ria. 

To IDLE, foltroneggiare ; buttar via 
il tempo; perder Fore in ozio ed in fare 
coſe da nulla. 

I'DLENESS, 8. [ fluggiſhneſs ] oz0, 
s. m. negligenza, traſcurataggine, traſ- 
cur aggines traſcuranxa, infingardaggine, 
s. f. 

VoOLER, $. wi Otioſo, un pigro, un 
traſcurato, un buono a nulla, uno sfac- 
cendato, un fuggifatica, uno ſcioperato, un 
poltrone, un poltroniere. 

IDLY, adv. oxzioſamente, negligente- 
mente, traſcuratamente. | 

To live idly, viver nell ozio, wiver 
ozioſamente, menare una vita 0zioſa, 

Idly [ fGmply, fillily ] ſcroccamente, 


W da ſciocco. 
0 


talk idly, vaneggiare, dir coſe 
Vane. | 
See how idly you talk, vedi come va- 
1. 
/DOL, 8. [an image or ſtatue for re- 
preſenting ſome falſe deity] idelo, 2. m. 
immagine d'iddei fal i. , 
Gold is the idol of covetous men, / 
oro 8 ['idolo degli avari, 
Idol-worſhip, idolatria, 8. f. 
IDO'LATER, s. [one that worſhips 
idols] idolgtro, idolatra, 8. m. 
IDO'LATRESS, 8. un idolatra. 
To Ipo“ LATRIZZE [to commit idola- 
ry idolatrare, adorars e onorare gl 
1. 


IDo'LATROUS, adj. [guilty of ido - 
latry] idolatro. 


IDO/LATRY, 8. [idol worſhip] ido« 


IV'/doLET, s, [a little idol] idoletto, 
s, m. | | 


tro amore a 


loſo, 
ve . [tender, nice] geloſo, 


n idle ſtory, baja, fraſcheria, ſcioc- 


latria, %. f. coliura „ adorazion degli| 
, reckoned back- | idohi 


JEL 
. I'vor.1sr, . [ wotthipper r 
images ] un idolatra, un adoratore degi 
To 1votr'zs [to be extremely fond 
of, to doat upon] aver troppe wenera- 
xione per qualche coſa, idolatrare, 2 
by he coſa, farne it ſus 


Iloor zb, adj. idelatrato, aue in 

a venera%zione, o lima. | 
Loox os, adj. [fit, proper, conve- 
5% uY J idonco, adatto, proprio, convene- 
Vo 


| VDYL, 8. [a ſmall ſhort poem] idilio, 


ir 


poemet! lo pi paſtoral. 240 
1 To e, 4 of having a 
rival] geloſo, travagliato da gelofia. 


To make one jealous, render 
85 darli della Salza, mgelefirlo, _. 
To grow jealous, ingelgire, divenir 

ighar gelofia. 1 
deli- 
cats. 


Every body gught to be jealous of his 


reputation, dowrebbe efſer gelo, 
della ſua ripulaxione. * : * 
A jealous man or woman, un geloſo, 


una geloſa. 


BALOUSY, ady, geloſamente, con ge- 
£ALOUSIE, 7 8. [a being jealous} 
arab 5 gelofia, 8. 170 x 
es trawaglio degli amanti, per timor che 
altri non goda la coſa da loro amata. _ 

ealouly [ſuſpicion]  gelofia, ombra, 
s. f. petto, timore, $. m. A 

To conceive a jealouſy of ſomething, 


pigliar geloſia, inſoſpettifi di qualche 


£0 A. 
Full of jealouſy, tioſo. ah 
Jear, 4 ſa black, Habe. and brittle 
ſtone] ſpexie di pietra nera. ITY 
Jars, s. [banter] qa, burla, biffa, 
$ | 


To paſs a jeer upon one, dar la baja, © 
ad uno beffarlo, ſchernirlo, burlarlo. 
To Jzer * laugh at, to ridicule 
beffare, dar la baja, ſchernire, burlarh, 

dare, | * 
JEREZ D, adj. Sato, ſchernito, „ 
lato, ſejato. * 

Je“ EAE, 8s. ſchernitore, beffardo, beſ- 
ſatore, s. m. beffatrice, * 8. f. 

JE'ERING, 8. beffa, burla, 8. f. 

Jeering, adj. beffardo, ſchernitore. 

A jeering man, un beffardo. 

A jeering woman, una beffarda. 

JEERINGLY, adv, ( ſcornſully, con- 
temptuouſly ] ſprezzantemente, con iſ- 
cor no. | 

Je'GGET, 8. forta di ſal/icciotto. | 

J&nOvaH, 8. il ſantifſimo nome di Dis 
in — — adj. [bs 4 

EJU'NE, ad}, rren, dry, em 
ſierile, arido, voto, vans, inſipido. ads 

A jejune ſtile, «no flile ſecco, infipido. 

JEJU"NUM, s. [the ſecond part of the 
inteſtines] jcjwno, . m. 

JejuU'NENESS, 8. penuria, ſcarſezzas 

ta. 7 | 


 JyLLIED, adj. wiſcoſo, glutingſo, au- 
taccaticcio. rr 
JELLY, 6. [a juice of frait or meat 
congealed ] gelatina, 8. f. brodo rape 
22 : A 


| 


JES 


Aj ” 
4 e, calves feet, gelativa di pio. 
bY of 2 frat rap- 


Er, v. Gennet. 

o Nora [to hazard] awven- 
furares, arviſchiare, cimentare, millere 
al cimento, h arimentare, provare, 

Jtoparded, adj. awventurato, arriſchi- 
a/o, cimenlalo, ſperimentato, provats. 

PYOrARDY, 8s. [ danger, hazard, 
riſk] pericolo, cimento, riſchio, 1. m. pro- 
by 5. f. 1 „* 

ra, s. fan officer belonging to 
the —— houſe, who — 2 1185 
waiters] fficial- della dog aud che ſo- 


prantende a doganieri. 
Jen x, s, [ pull, twitch ] colpo, bailzs 


improviſe, s. m. ſeeſſa, ſpinta, 8. # 
To give one a jerk, /pignere alcuno, 

darli una ſpinta. 

, At one jerk, in un colpo, in un ſur 

710. 


crk of a horſeman, fbrigliata, „ra 
1 di briglia, yr Am 12 
ala | 


To give a jerk ſto ſtart] balzare, 
ſoalzare, fare un balxo. 
ww, aſh, or whip] yerzata, fruſla- 
la, 1,1, 
To Jerk [to laſh] yferzare, fruſla- 
ST 
o jerk [to pull, to twitch] frappa- 
re, dare una flrappata. 
To jerk [to whince as a horſe does] 
calcitrare, trar calci. 
Ia, adj. yerzato, fruſlato, ſeo- 
410. 
F Jenxin, 3. [jacket] caſacca, 8. f. 
iubbone, 6. m. ; 
Jerkin of leather, colletio, 3. m. ca- 
fas di cuojo, che vile it petto « la ſchi- 


2 5. [a kind of hawk] ſorta di 
falcone. 

JrwaxING, s. [from to jerk] Ho yer- 
are, t/erzata, 5.4. 

1539, 5. {ſhort ſtraps of leather tied 
about the legs of a bawk, with which 
the is held on the 6ſt] get, s, m. plur. 

Te/SSAMINE, v. Jaſmin. 

JesT,” 8s. { joke or banter ] burla, 
baſa, bea, v. m. ſeherzo, traflullo, 
s, m. 

A biting or nipping jeſt, motto pun- 
genie, botta, hottone, 

To be full of jeſts, re ſeltrxaſo, 
burliero. 

In jeſt, da burla, per iſcherz9.” 

I ſpoke it in jeſt, ho detto in burla, 
o per iſchorzo. 

To put a jeſt upon one, burlar/i, be, 
farſi d'uns. | 

That's a jeſt, bagatella ! voi burlate. 

To JesT, burlarfi, beffarfi, ridere, 
motteggiare, ſcherzare, 

You jeſt, voi burlate. 
He loves to jeſt, gli ama ſcher- 
Kare. | 
Je'sTER, 8s. barlatore, ſchernitore, 
burlone, moiteggiatore, one. 

J's ins. burla, beffa, 8. f. ſcher- 
£0, 8. m. : 

Without jeſting, ſerieſamente, da 


| 


Vero. 


minia, inſamia, s. f. vituper io, diſonore, 


18 N 
2 adj. burlevols, ſcherzevole, | VoxortAnce, s. [ want' of know- 
e 22 s ledge} 1gnoranza, 3. I, mancanza di ſq 
A jeſling man, wn burlone, un motteg- pere. : 
giatore, To do a thing through ; 
E'STINGLY, adv, ſcherzevolmente, | far cle che i fa per ignoranza. 
ſtherzoſamente, con iſcherzo, da ſcherts. I'SNORANT, adj. [ unlearned, illi. 
Js, 8. pl. [an order of monks] | terate] jgnorante, privo di ſapere. 
geſuati, ordine di religiaſi. 4 An ifhorant man, un ignorante. 
Jz'sviTs, s, pl, [of the ſociety off An ignorant woman, ana ignorante. 
Jeſus] geſuiti, 3. m. ſrati della com] An ignorant coxcomb, ax g- 
Pp — ! _ 251 5 8 2 
eſuits bark or er [quinquina o be ignorant of a thing ſto k 
la china. w— mn nothing of it] ignorare che 4 =” 


ESUU/TICAL, adj. di geſuita, geſuitico. 
ET [da alcuni 22 jeat] ſorta di 
foſſule nero, duro, e lucido. 

To je ſto run up and down] wa- 
gare, vagabondare, andar girando, an- 
dar qua e la, andare atlorno. 

To jet along [to carry the body ſtate - 
ly and proudly] pa voneggiarſi, „ pas: 
neggiarfi, communare can albagia, borio- 
ſamente. 

Jew, 8s. n Giudeo, un Ebreo, 

A woman Jew, or Jewels, una Ciu- 
dea, un Ebrea, 

The Jews doctrine, or religion, Giu- 
daiſmo, legge 0 rito giudaico. 

Jeet, s. [a precious ſtone] gicja, 
s. f. pietra prexioſa. 

Jewel (a term of kindneſs] gioja mia, 
teſoro mio. 

Je/wWELLER, 6. one who deals in 
je we 05 gioielliere, 3. m. quegli che co- 
noſes le qualita delle giije, e nt fa mer- 
canzia. | 

A jeweller's wiſe, gicjelliera, 8. f. 

Je'wEss, s, [a woman jew] una Giu- 
dea, un Ebrea. | 

Je WIs u, adj. [belonging to the na- 
tion of the Jews] Giudaicos, Ebraico. 

JEWRY, 8s. gerte, s. m. luogo dove 
non abitano che Ebrei, ricinto dowe dimo 
rano gli Ebrei. 

Ir, conj. /e. 


If it pleaſes God, ſe piace a Dio, a 


Dio piacendo. 
It Ican, Vio pos. 
If [provided] purche. 


If you do but come, purche weniate. 

If [tho?, altho'] bench, ſe, quantum- 

que, quando, 

I will do it, if I ſhould die for it, 

voglio farlo, quando anche dove m 

rire. n | 

a _ — 7 1 if it coſt — ſo much, 
io averlo, coſſi quanto fi voglia. 

of! if one ſhould ſay, come chi di- 

ceſſe. 

He made as if he were dead, fece l. 

viſte d"efſer morto. 

Vowntous, adj. (fiery) igneo, che ha 

qualita di ſuoco. 64 

I6N0/BLE, adj. [of mean birth] igno- 

bile, di baſſa naſcita. 

IGNO0/BLY, adv. [ baſely ] wilmente, 


baſſamente. 
, 719116 000 adj. [ diſgraceful], 


diſhonourable] 'ignommioſo, ſoergognato, 
inſame, diſonorato. | 

Ic noMINIOUSLY, ad. ignominioſa- 
menie, con ignominia, ſuergognatamente, 
diſonoratamente. | 
Iono/MINY { 


** 


infamy, diſgrace]  igno- 


g. Ms 


. Fo 7 8 


7 


You cannot be ignorant of it, 5 
potete ignorarlo. 
I'GNORANTLY, adv. ignorantementy, 


con ignoranxa, per ignoranza, ſenza ja 


Ps i (6 Gait Wt 
s. [a ance | giga, 1. 
2 hal Ir 

To Jia, batter la giga. 

ViGMAKER, 8. n balltrins allegyy, 

Nr, s. [a woman who cheats of 
diſappoints one] una ingannatrice in a- 
more. 

To JiLT [| to cheat, to diſappoint 
one's expectations, eſpecially in love} 
ingannare, giuntare, dileggiare, biffare, 
mancar di parola, e dice principalmentt 
In amore. 

To N [to chink, to ſound cor. 
reſpondently] tintinnare, rendere ſum 
confimile, come & verbigraxia quell di 
due rime. 
JinGLE, 8. tintinno, ſuono fimile a 
un altre ſuono. | 
ILE, s. lo ſpazio in mexxo à una tits 
ſa o edificio pubblico, per cui la genie 
paſa. 

I'LL, contraction of I will, ex. II 
do it, io lo fard. 

ILL, s, [harm] male. 
To return ill for good, render il male 
per il bene, 

I] (woe, misfortune] male, inſirtu- 
no, s. m. diſgrazia, miſeria, s. f. 
III. adj. [bad] malo, catlivo. 
I'l man, nal uomo. 

Ill woman, mala donna. 

Ill taſte, cattivo ſapore. 

Il news, cattive novelle. 

In will, mala wolonta, odio, malta- 
lento. 
To bear an ill will to one, woler male 
ad uno, odiar lo. 

To do a thing with an ill will, fare 
che che fi fia contro woglia, a mal in cor 
po, mal volentieri. 

III luck, difgrazia, ſwentura. 

Ill, adv. male. 

A ſuit ill made, an abito mal ſatts. 

You have done very ill, vi aver 
atto male. 

To ſpeak ill of one, ſparker Cum, 
dirne male. 

I am ill, fo flo male, io ſono amna- 
Alo. 

He is fallen very ill, gli , anna: 
lato, egli e caſcato ammalato. 

Ill of the gout, ammalato della gu- 
Ia. © 
You muſt not take it ill, non [abb1- 
ate a male, non ve avere a ratar a 


male. l 
To think ill of one, aver caitiva fir 
nione di qualcheduno, - 


I 


| 


—— 


11 
l- natured man, an nome A cum b 


wore. 


— 1 nal imtenzi- 
, mal contento. 
11 rounded, mal foudato. 

Il bodings fimiftro. | 


Ilfated, Sortunato, ſuenturato, fa- 
tale. | : 
[!]-favoured, brutto, deforme, ſgraz/- 
, fuenevole. : 
a ON; ady. ſoraziatamente, 
nevolmente.' 
Li|-ſhaped, mal fatto. 
Il. pleaſed, malcontento. 
In- gotten, mai acguiſlato. a 
To IULA/QUEATE {to enſnare] illa- 
care, adeſcare, accaloppiare. 
ILLA'T1ON, 8. {an inference or con- 
cluſion] inferenza, conclufune, conſeguen- 


iL vas, adj. [not u orthy of 


praiſe] indeg no di lode. 8 
[LLECTIVE, 8. (allurement, entice- 
ment] allettamanto, lacciuolo, vero, 
5, 10. Iaſing a, luſingheria, 8. f. 
ILLEGAL, adj. (contrary to law] ile. 
(its, non legale, contro la legge. ; 
This is an wg proceeding, gueſts 
rocedere t contro la e. 
4 ILLEGA'LITY, eee in- 
fit ia, 9. 4. 217 | 
lilegality, adv. ingiuſlamente. 
ILLEGUTIMATE,; adj. { unlawfully 
begotten] ilegittimo, naturale, baſtardo. 
An illegitimate ſon or daughter, un 
figluula illegittimo e naturale, un baflar- 
3; una ficliuola illegittima, o naturale, 
und baſtarda. 
ILLUBERAL, adj. [baſe, niggardly] 
meccanice, miſero, ſordido, firetto, tac- 
caguc, vile, ignobile, non da geniiluoms. 
ILLIBER&LITY, 8. fordidezza, ſiret- 
tir, miſeria, avarizia,. 8, f. modo di 
arlare, di ſcrivere, 0 di procedere wile . 
leb es. 12 
F ILLUBERALLY, adv. fordidamente, 
firettamente, tenacemente, avaramente. 
ILLICIT, adj. [unlawful] illecito, che 
non permeſſo. 
ILLUMITABLE, adj. [that cannot be 


limited] illimitato, che non fi puo limitare. 
ILLUMITABLY, adv. 1 — 


te 


| 


ILLUTERATE, adj. [that has little or 
no knowledge of letters, unlearned] il- 
leterato, ignorante, ſenza lettere. 


VLLNESS, 8, {diſeaſe] malattia, indiſ- 


poxione, 8. f. 6 
} 5 to en- 


ToILLu'me 
To ILLUMINATE ghten] /lu- 


mare, dar lume, luce, ſplendore, ſchia- 
rire, pref, ſchiariſco. | 
To illuminate the mind, illuminare, 
| ſchiarire la mente. 
To illuminate to lay colours on 
maps, or prints] colorire. | 
_ To illuminate [to gild and colour the 
initial letters of manuſcripts}  colorire, 


Indorare. | 
Illuminated, adj. illuminato, colorito, 
indorato. 
ILLUMINA/TION, 8. illuminaxione, 
1. f. illuminamento, 3. m. 
ILLU'S10N, 8. [deceit, falle 2 
tation] illufione, fantaſma, #. ., 1falſo 
1 nggunevole rappreſentaments, . 


IMB! 
| ILLv'sony, adj. {deceitful} fallace,' 


„ ingannevole. 
E er arguments, argomenti fal- 
Þ 1. | * | 4 
To ILLu'srrATE (to make clear 
and evident, to explain] illufrare, far 


chiaro,  ſchiarire, ſpiegare, dar Iuflro, 


luce, chiarezza, adore. 

Huttrated, adj. Huflrate, ſchiarito, 

ſpriegato. | 
LLUSTRA'TION, 8s. iluflrazione, di- 
chiarazione, 8. f. ſuclamento, s. m. 

"ILLUSTRIOUS, adj. { eminent, fa- 
mous, noble, renowned} i/lyftre, chiaro, 
Jamoſo, celebre. 

Moſt illuſtrious, i{/uftrifſimo, 
fb cop eee s. qualita i- 

uflre. 

VMAGE, 8s. [a natural or artificial re- 
preſentation, or reſemblance of a thing] 
immagine, 8. f. figura di r. lieuo, o dipinta, 
ritratto, 3. m. fimigltanza, ſembianza, 
idea; coſa rafpreſentata alla mente. 

To IMAGE, immaginare. | 

VMAGERY, . [painted or carved 
work of images] immagini, figure di ri- 
lieuo, o dipinte. 

Imagery [ ſhow, appearance] moflra, 
apparenza. 

Imagery [copics of the fancy ; falſe 
ideas ; imaginary phantaſms] forme im- 
maginale; falſe idee;  fantaſini creati 
dal immaginazione. 

IMA'GINABLE, adj. that may be 
imagined or conceived. with the mind] 
immaginabile, che fi può immag inare. 
IMA*GINARY, adj, [not real, fantaſ- 
tick] immaginario, immagina!o, che non . 
reale. 

IMAGINA'TIO 
naxione, 6. f. 

Imagination [thought] immaginaxi- 
one, penſuro. 0 | | 

IMAGINATIVE, adj. ſof or belong- 
ing to the imagination ] imaginati- 
vo. 

The immaginative faculty, /a facolta 


*, s. [fancy] immagi- 


immaginativa, 3 potenza 
dell anima, la quale dalla rappreſentazion 
dell” abbietto cava. molte c axioni ol- 


tre al rappreſentato. 

To IMA“, [to fancy] immaginare, 
fieurarſ nella mente, penſare, concepir coll 
intelletto. 

What greater thing can one imagine? 
che fi pud mai immaginar di piu grand: 

I cannot imagine any ſuch thing, nor 
pofſo immaginarmi tal coſa. 

To imagine [to invent 
inventare, tirovare- 

To imagine {to think] wmmaginarf, 
rappreſentar/ſi nella mente, concepire, 
comprendere, perſuaderſi, credere. 


Imagined, adj. immaginato, v. To 


imagine. | ; l 
It is not to be imagined, non / pus 
immaginare, o comprendere. 
IMA'GINING, 8. immaginamento, pen - 
ſiero, conceits. | 
To IMBA'LM, imbalſamare, ugner con 
balſamo, imbalfimare. ; 
Imbalmed, adj. inbalſamato, imbalſi- 


1 immaginare, 


mato. 

IMBA'RGO, 8. [a ſtop or ſtay of 4 
ping by public authority] 8. m. proibi- 
vaſcelli q uſcir del porto. 


Zione al 


To IAA TUR 


ins 
To tus | to flop] impriire, 


preſ. impediſco. 


To imbargo all traflick by ſea, impee 
dirs ogni traffico per mare. * ö F 


To ImBark (to take ſhip] imbareare 
„, montar ſulla nave. | 
We imbarked at Leghorn, noi c in- 
barcammo a Livorno. | * 
To imbark ¶ to put on ſhipboard] in- 
barcare, metter nella nave. 
To imbark in a buſineſs, imbarcarſf, 
entrare, metterfi in qualche impreſa. 
IMBARKA'TION, 8. imbarco, 6. m. 
Imbarked, adj. iaabarcato. 
to mix with baſer me- 


tals] falfificare, «+» 
To imbaſe gold or ſilver, 
Poro o argent. | 
Imbaſed, adj. falfficato. 
To ImB&TTLE [to put into battle 
array] ſchierare, ordinare. 
To imbattle an army, ſchierare un 
Sforeitedtim 1 4 tt 7 | 
Imbattled, adj. ſchierato, ordinate. ' 
JMBECWVLITY, 8. { weakneſs, feeble« 


* 


falſficar 


| neſs] imbecillita, de „8. f. 


To IMBELL154 [to adorn, to beauti- 
fy, to (et off ] abbellire, far bello, ornare, 
preſ. abbelliſco. 

IMBELLISHED, adj. abbellito, adore 


nato, b 

I:1B&/LLISHMENT, 6. [a ſet off, or 
ornament ] abbellimento, ornamento, 
. m. 


To IMBE/S1L { to conſume or 
To IMBE'ZEL | waſte things com- 
To IMBEZLE mitted to one's 

truſt] guaflare, difſipare, mandare a male 

le robe commeſſe ella noſtra cura. \ 
To imbezle the coin, alterare, dimi- 
nuire la moneta. | 
To imbezle the king's treaſure, u- 


bare il danaro del re, fraudare ii danaro 


and ff 
mherelle adj. guaſtato, difſi- 
. — 7 


IMBE'ZELMENT, 8s. {fa waſting } 


guaſto, diſſipamento. | 
o ImBrsE (to ſoke in] inbevere, 
altrarre, ſucciare, 


＋ 8 preſ. attras, 
7. 


e attraggo, pret. atir ; 

To imbibe good principles, efer im- 
bewuto di buone iſtituxioni. 

Imbibed, adj. imbemuio, attratto, ſuc 
ciato, riempits. 

To IMBY/TTER (to make bitter] 4 
mareggiare, far amaro. 

The ſtar of death imbitters all the 
ſweets of life, il 1imor della morte amareg« 
gia tute le dolcezze della uita. 

To imbitter {to exaſperate, to pro- 
voke] irritarg, provecare, eſaſperare, 


inaſprire, aſpreggiare, preſ. maſpriſ- 

co. | 
Imbittered, adj. amareggiato, v. To 

imbitter. 10 
An imbittered enemy, un nemico ca- 


pitale, o giurato, un acctrrims nimice.) * | 
Imbodied, adj. incorporato. 
To IMBO/py [to incorporate] incor · 


are. | 

To IMBO'LDEN [| to make bold, to 
encourage ] inanimare, animare, dar 
animo, inanimire, incoraggiare, dar co- 


1 


raggio, preſ. inanimiſco. 
242 


Iu sor- 


| Imboidened, adj. inavin9/0, animate, 
inanimilo, incorr aggiato. 


To Imno/$0M [to hold on the boſom ; 
to cover "ED ＋ the folds of one's 
garment] tener ſul peito 3 
amoroſaments calls ſalds della une a un 
ys perſona» Non wſato pil in guaſlo 

To imboſom, -ammetters nel ſeno, nel 
petio, nil cuore, nal affetto. 

To Inn0'ss [to raiſe with boſſes or 
„ far di rilisuo. 

Imbo adj. rilevato. 

Imboſſed work, laune di riliews. 

Imbowed, adj. arcaio, piagato in ar- 
£0, ers. 

To Ius to take out the bow- 
2 foudellare, cavar fuora Is bu- 


Imbowelled, adj. 1budellato. 

Imbowelled { impregnated] pieno, che 
rinchiude nelle viſcere. 

Mountains imbowelled with rich 


mines, montagne che rinchiudono nelle loro 


Vviſcers ricehe miniere. 
ImBrA'CE,s, abbracciaments,abbrac- 
ciare, 8. m. 


To receive one's embraces, ſeſlener gli | gin 


alirui abbracciamenti. 

To IuSAA“ C, abbracciare, circon- 
dare, « firigner colle braccia. 

To imbrace an opinion, abbracciare 
un opinione. 

To imbrace an opportunity, abbrac- 
ciare una opportunita, ſerwirfi q un oppor- 
Iunila. 

Imbraced, adj. abbracciato. 


IMBRA'CING, 8s. abbracciamento, 8. m. 
F abbracciare. 

To lusxotnDER {to make flowers, 
and other curious work with a needle 
upon cloth, filk, Sc.] ricamare. 

Imbroidered, adj, ricamatso. 

IMEROVDERER, 8. ricamalorey 8. m. 
rimairice, 8. f. | 

IMBRO/IDERING, } s. ricamalura, 

IMBROIDERY, s. f. il rica- 

mare. 

To Imnpr&1L to cauſe broils and 
quarrels, ro put into confuſion} imbro- 
gliare, intrigare, confondere, avvvilup- 
pare, pret. confufi, 

Imbroiled, adj. imbrogliato, intrigato, 
confuſo, avuiluppato. 

IMBbRO/ILING, 8. imbrogliato, intrigo, 
—_— 5, m. 

oIMBrRO/WH [to make brown; to 
darken; to obſcure; to cloud | mbru- 
nire, oſcurare, abbujare, rannugolare. 
 Tolwnprvus [to ſoak, to ſteep] in- 
tridere, inzuppare, flemperare, pret. in- 
To imbrue one's hands in blood ſto 
commit murder] imbrattarſi le mani nel 
g commetters un omicidio. 
mbrued, adj. ini iſo, inzuppato, flem- 


peralo. 
Imbrued with blood, inſanguinato. 


To Ius u' [to ſeaſon the mind with 
2 principles, virtue, learning] im- 
overs, in egnare, enſpirare, infondere, 
pre * 


t. . 
To imbue one with learning, if/rumire 
alcuno nells ſcienxe. l 
with virtue, pirar- 


To imbue one 


vr ad alcuno. 


ire if petio | ſuſo 


! 


40. 


memoria degli uomini. 
morabile. 
mind, or beyond the memory of man] 


immemorabile, da non poter conſervarſ/i 
nella memoria. 


IMM 
To imbue a child with | 
ciples, . allevart ws ſanciullo 2 — 
ment 
Imbued, adj. inſegnats, iſpirato, i 


18 


I MITABLE, adj. { that may be imi- 
tated] imilable, che fi pus imilare. 

To PNMIT ATA { to follow the ex- 
ample of another] imilare, prender Fal- 
trui eſempio. 

To imitate [to do the like, according 
to a pattern] imitare, fare a ſomighanza, 
contraffare. 

Imitated, adj. imilato, contraffat- 
Not to be imitated, inimitabile. 

IMITA/TION, 8. imilazione, 8. f. “ 
imilare. | 

_ I'MITATOR, 8. {a man who imitates] 
imitatore, 3. m. 

IMITA'TRIX, 8. [a woman who imi- 
tates] imiatrice, 8. f. 

IMMA'CULATE, adj. {without ſpot 
or ſtain, unſpotted] immaculato, ſenza 
macula, ſenza peccalo, originale. Nueſla 
parola non in uſo, ſe non quando fi par- 
la della concezione della ſantiſima Ver- 


10 


To IMMA/NACLE [to fetter, to con- 
7 inceppare, metter in ceppi, incatens, 
in iſchiavits, in prigione. 

uA Nr, s. { fierceneſs, wildneſs] 
beftialita, ferita, fierezza, 8. f. 
Immanity ( vaſtneſs, hugeneſs] ſmiſu- 
ratezza, fe enatenza, enormita, gran- 
dena, 8. f. 
IMMARCE'SSIBLE, adj. [that cannot 
wither or decay] incorruttibile, che non 
pu marcire 0 corremper/i. | 
IMMATE'RIAL, adj. [that confiſts not 
of matter or body] non materiale. 
It is very immaterial whether it is ſo 
or no, non importa che cio fia 0 #0. 
IMMATERIALITY, 8. ſan immaterial 
quality or nature] immaterialita, qualita 
o natura immateriale. 
IMMA'TURE, adj. { unripe] immaturo, 
non maturo. 
_ Immature [haſty, done before the 
time] immaturo, prima del tempo, fuor di 
agione, q 
MMATURITY, $. [unripeneſs] im- 
maturita, 8. f. 
Immaturity [too great haſte, preci- 
pitation] immaturitaà, precipitaxione. 
IMMEDIATE, adj. { that follows 
without any thing coming between] im- 
mediato, ſenza aliro di mer. 
IMMEDIATELY , immedialamente, im- 
mediate. 
Immediately [preſently] immediata- 
mente, ſubitamente, ſubito, in un ſubi- 


IMME'DICABLE, adj. {which cannot 
be healed, incurable] immedicabile, da 
non foterfi medicare, incurabile. 
IMMEZ'MORABLE, adj. {not worth re- 
membrance] immemorabile, indegno della 


- 


Immemorable {paſt memory} 2 22 
| 


| 


IMMEMO'RIAL, adj. [which is out of 


IMME'NSE, adj. [ vaſt, exceeding 


| 


{ mannerlinefs} immodeffia, ifacciataggine, 


a 
great] immen/s, d Jmiſurata grandma 
0, grande, 

MMENSELY, adv, N un me in. 

IMME/NSITY, 1. [ unmeafurableneſ 

vaſtneſs] immen ua. 

To IMMERGE 

To IMMERSE 

To — 5 ſelf in all 

o immerge one's ſe 11 manner 

— vices, immergerfSs in ogni foria 4 

MME2/R3$10N, 8s. [adippin or plung. 

ing] „. 8. f. Fi — 

MMETHO'DICAL, adj. [that is with, - 

out any or order, confuſed] 

c0 uſo, ſenza metodo, ordine, 08 4 

IMMETHO/DICALLY, adv. conſu/a. 

mente, ſenza metodo, ordine, 0 regvlg, 

tr og? r 

MMINENT, adj. { approaching, 

hand, hanging over our head] — * 

te, che ſopraſia. | 

An imminent danger, un imminent 

pericolo. 

IAN z'ss10u, 8, [ injection] inje+ 

To IMwiT [ to let into ] gettars, 

88 r 

o Iumnrx [ to min meſcer 

meſcolare, miſchiare. * 6 

IMMOBYLITY, 8. [unmoveableneſs, 

8 ] inna, fernexxa, 

8. f. 

IMMO'DERATE, adj. { unſeaſonable, 

exceſſive] immoderato, ſenza modo, ſmi- 

derato, ecceſſivo, ſregolato. 

Immoderate delires, immoderati af- 
Immoderate expences, ſpeſe ecciſ. 
IMMO/DERATELY, adv, immodera- 

taments, ſmoderatamente, ecceſſivamente, 

regolatamente. 

7 MMODERATION, 8. {exceſs, intem · 

perance] imnoderanxa, ſregolatezza, in- 

tem peranxa, 8. f. ecceſſo, 8. m. 

MMO'DEST, adj. [that has no mo- 
deſty, wanton] immodeflo, che non ha no- 
deflia o vergogna, 1facciato, 

IMMO/DESTY, 8. {wantonneſs, un- 


E Boe 
To I'MMOLATEs [to offer ſacrifice] 
immolare, ſacrificare. | | 
Immolated, adj. immolato, ſacrif- _ 
cato. - 


IMMOLA'TIOB, 2, immolazione, 3. f. 
ſacriſicio, s. m. n 
IMMO/RAL, adj. { of depraved mo» 
rals] /regolato ne coflumi, contrario a bus. 
ni coſſiimi, depravato. f 
IMMORA'LITY, 6. I corruption of 
manners, lewdneſs] Arenatexxa, ſregola- 
10224, 8. f. a a 
IMMO/RTAL, adj. [that never dies, 
everlaſting] immortale, non ſottopaſſo alla 
morte, elerno. , : 
The ſoul is im mortal, “anima “ in- 
mortale. 11 
An immortal glory, «za gloria in. 
mortale. | Tas 


IMP 
IuuorThLITY, % ianerialits, 
1. f. , 

onTAL1zE IL to make im- 
dual inmortalare, fare immertals 
To immortalize one's ſelf, immorta- 


larf, fugnalar adj. immorialato, ſe- 


— cf 
0. ; 
— adv, Ceternally] in- 
mortalmente, ſempiulernaments, eterna- 
mente. - 
IuMo'vEABLE, adj. 
be moved] | gps: 
uo moverfi. 
2 feaſts {which conſtantly 
fall upon the ſame day of the month] 
At immobili. * 

IMMUNITY, 8. [exemption from any 
office, duty or charge, freedom, liberty } 
immunita, eſenzione, s. f. 

To ImmUre [to ſhut up between 
valle] murare, ſerrar fra muri. 
Immured, adj. murato, ſerrato fra due 
muri. 

IMMUTABI'LITY, 8. 1 
neſs, conſtancy] immutabilita, 8. f. 

IMMU'TABLE, adj. [ unchan cable, 
conſtant] immutabile, che in nulla guiſa 
þ muta, coſlante. . 

IMMUTA'TION, 8. [a changing or al- 
tering] cangiamento, 3. m. mutaxione, al. 
lerazione, 8. f. ; : 
iP, s. [familiar ſpirit] folletto, ſpi- 
ri: folletto. 

Imp graft] innefſo, s. m. : 

To Iur a feather in a hawk's wing, 
hs add a new piece upon an old bro- 

en ſtump] mettere una penna all” ala 
del falcone. 

To ImPA'1r [ to diminiſh, to make 
worſe} ſcemare, diminuire, ſminuire, peg- 
giorare, preſ. 1 9s ſminuiſco. 

To impair one's eſtate, ſcemare il ſuo 


patrimonio. 
To impair one's health, debilitar la 
ſoa ſalute. | 
g Impaired, adj. ſcamato, diminuito, ſmi- 
Aauilo, 7 orale. 
IuP&IRING, ſcemamento, diminui - 


mento, ſmiuuimenio, 3. m. diminuxionc, 


To IurA LE [to ſet pales about, to 
fence with pales] chiuder con pali, pali. 
care, ficcar pali in terra a riparo. 

To impale a piece of ground, palifi- 
care un pexxo di ſerra. 

To impale [to drive a ſtake through 
the bod . a malefactor] impalare, cac- 
ciare nella parte poſteriore d'un reo un polo 
e farly uſcire di ſopra. 

Impaled, adj. palificato, impalato. 
ABLE, adj. impalpabile, da 
"4; eſer conoſciuto per mezzo del tat- 
0, 


To IMyA'nNeL I to ſet down the 
names of the jury into a roll called the 
pannel] ſcrivere ſopra un pezzo di carta 
di pergamena i nomi de giurati eletti, 0 
" Laas pin diſlintamente, nominare, 
"ture 1 giurati per giudicareun proceſſo 
ny 0 mo FEY Pts 

mpannelled, adj. ex. { an impan- 
nelled jury ] wn 5 a iurati mw 
matt, eletti, o ceflituti dalf intendente 
della provincia per la decifione q una cauſa 
Wile o criminale, 


| 


which cannot 
molo, che | 


| neſs] imparzialita, 8. f. 


| nunciatore. 


K 
i = 
* 


INM 


To IMyAR s, i 


, be- 
atificare, colmar di — yo 


tuding 
inequality] diſparita, 


— ob oy 
anxza, s, * 
To Har za Ito incloſe, to fence in 
a piece of ground for a park ] fepare, 
lifcare un pozz0 di terra per parco. 
MPA'RKED, adj. fepato, palificato. 

To Iur AAT [to communicate] co- 
municare, conferire, far partecipe, dar 
parte, preſ. conferiſco. 

To. impart one's mind to a friend, 
comunicare i ſuoi penſieri ad un amico, 


feelargh i ſuai ſegreti, 
elargh i ſuoi ſegreti ; ad 


Imparted, adj. 
1110. 

IMPA'RTIAL, adj. [void of partiali- 
ty ] imparziale, fincero, ſchietto, giuſ- 
10. 

IMPA'RTIALITY, 8. { diſintereſted- 

IMPAR'TIALLY, ady, imparzial- 
mente. 

IMPA/RTIALNESS, 8. imparZzialita. 

IMPA/RTING, 8. i/ communicare, par- 
1 — 8. f. 

ithout imparting me with it, ſen- 


za, farmene parlecipe, ſenza la mia ſa 
puta. 


s- [ uncapable- 


IMPA'SSABLE, adj. che non ammette 
paſſagg io z che non fi può warcare. 
1 ways, rade impratica- 

tl, 

IMPA'SSIBLENESS, 

IMPASSIBILITY, } neſs of ſuffer- 
ing] impaſſibilita, 8. ſ. 
| * adj. [incapable of ſuf- 
fering] impaſſibile ; che non può ſentir do- 
lore o pena. 

IMPA'TIENCE, 8s. [uncaſineſs of 
mind] impazienza, 8. f. | 
IMPA/TIENT, adj. [that has no pa- 
tience] impaxiente, che non ha paxienza, 


| 


iroſo, ſdegnoſo. 
I am impatient to ſee him, mi par 
mille anni di vederlo. j 
IMPA/TIENTLY, adv, - impaziente- 
mente. 


To Iur r Ac [to accuſe and proſe. 
cute for treaſon and felony] ingquifire, 
proceſſare, accuſare un reo in cauſa crimi- 
nale, pre ſ. inquifiſco. 

To impeach on? of high treaſon, in- 
guiſire, accuſare alcuno di delitto di leſa 
mata. | 


IMPE/ACHABLE, adj. che merita d 
er inquiſito. 
1 Impeached, adj. proceſſato, accu- 
ato. 


IMPE/ACHER, accuſatore, delatore, de- 


IMPEACHMENT, 8. accuſa, informa- 

Z10ne, io £ a 

IMPECCABVLITY, 8. [a being inca- 

pable of finning] * Hita, 8. f. 
IMPE/CCABLE, adj. [that cannot fin} 

impeccable, che non pud peccare. 

To ImPE/be (to hinder ] impedire, 

2 preſ. impediſco, oppongo, pret. 
7. 

1 adj. impedito, oppoſio. 

IMFEDIMENT, 3. | hindrance, ob- 

ſtruction] 1ynpedimento, oflaccolo, s. m. op- 

pofitione, 5. f. ; : 

To have an impediment in one's 


(| 


IM 


ſpeech, aver un diſttto di lingua, taria- 
gliare, balbettare. | - 

To IL to force } „Di- 
, incitare, iforzare, coſirigngrs, ob- 


2 preſ. ſpingo, coflringo, pret. ſpinf,, 


Fr * 
Impelled, adj. ſpintd, incitato, Forxato, 
coftretto, obbligato. 
To Iurs'xo [to hang over] ſopra- 


are. 
IMPB'NDENT;\ adj. { hanging o- 
IMPENDING, } — forges che 
ſopraſla, imminente. ' 
A danger impending over us, un pe- 
ricolo che ci ſoprafia, | 
IMPENETRABI'LITY, 3. impenetra- 
bilita, s. f. 
IMPE&'NETRABLE, adj. [that cannct 
be pierced through ] impenetrabile, che 


| 


non pud efſer penetrato. 
IMPE"NITENCE, 7 8s, I continuance 
IMPE/NITENCY, S in finful courſes] 


impenitenza, 8. f. Hina ion nel pec- 
cato, | 

IMPE/NITENT, adj, [who does not 
repent ] :impenitente, oftinato nel pec- 
cato. 

IMPERATIVE, adj. [commanding! 
imperati vo, che comanda. 

The imperative mood, il modo impe- 
rativo. 

IMPERCE'PTIBLE, adj. [that is not 
to be perceived] impercettibile, che non 
i pud comprendere da ſenſo. 
IMPERCE/PTIBLENESS, 8. qualit& im- 
percettibile. | * - 

IMPERCE/PTIBLY, adv. impercetti- 
bilmente, K 

IMPE/RFECT, adj. [ not perfect or 
complete] imperfetto, che non # finito. 

An imperfect piece of work, vn opera 

An imperfe& book, un libro imperfet- 
to, dove manchi qualche coſa. 

IMPERFE/CTION, 8. [defect] imper- 
fexione, 8. f. difetto, v, m. 

IMPE/RFECTLY, adv. imperſeila- 
mente, d una maniera imperſetta. 

IMPERIAL, adj. { belonging to an 
emperor or empire] 1 imper- 
adore, I imperi 5 , 1 
; 12 imperial crown, /a corona impe- 
riale. | 
The imperial army, /eſercito imperi- 
ale, gl 8 * * 

e imperial lily ſa flower] / fore 
imperiale. | 
MPE"RIALISTS, 8. gi” Imperialifti. 
IMPE/RIOUs, adj. [haugbty] imp 
rioſo, aitiero, orgoglioſs, fiero, arro- 
gante. 
IMPE/RIOUSLY, adv. imperioſamen- 
te, altieramente, orgoglioſamente, . arro» 
gantemente, | 
IMPE/RIOUSNESS, 8. [haughtineſs]. 
imperiofita, allterezza, ſopraſtanxa, ſu · 
perbia, arroganza. ; 
IMPE/RISHABLE, adj. immarceſſibile ; 
che non può perire. | | 
IMPERSONAL, adj. ex. {imperſonal 
verbs in grammar, are ſuch as are uſed 
in the third perſon ſingular only] verbi 
imperſonali, | 

IMPE'RSONALLY, adv. imperſonal- 

mentes. "- | 12 


| 


( 


IM 
; 4 


IMPE'ATINENCE, } 

IwrgnTINENCY, I ſenſe ] rmperti- 
nend, coſa indecents, coſa baldanzeſa ol- 
Ire al do vere, ſcioecagine, Jerocchrnua, s.f. 

IMPU/ETINENT, adi. [ not to the 
purpoſe, abſurd, filly] wpertinents, in- 
congruo, indecin's, ſciocco, allo, ſuor di 
AS. . ; 

t would not be impertinent here to 
ſpeak ſomething of it, non ſarebbe fuor 
di pro alis asus una piccola menzione 

4t. 

, An impertinent, s. [a troubleſome 
man] un imperiinente. 

IMPERTINENTLY, adv, (idly, fi- 
lily] :nuper timentemente, ſpropoſutatamentc, 
Vanamente, ſeiotcamente. 

Iur z zxvioss, adj. inacceſſibile. 

IMPE/TRABLE, adj, {that may be ob- 


8. {foolery, non- | 


IM 


To VurLicars [ to 
embarraſs, to inſold] inirigars, imbro- 


gliare, conſondere. 
IMPLYCIT, adj. ftacitly underſt 
Lprefſo, ma fi compren- 


implicato che — 
de per neceſſita. 
mplicit terms, !er mini implicits. 

IMPLYCITLY, ady, implicitamente, 
non diretlamente, ma per altra maniera. 

To Iur Lon [to be earneſtly with 
prayers, to beſeech] implorars, doman- 
dare, chiedere, pret. hich, 

IMPLO/KiNG, 8. Fimplorare, doman- 
da, ric hie a, 8. 1. 

Iur rox, 3. [office] impirgo, . m. 
carica, s. f. 

To ImrLO'Y, impiegare, porre, collo- 
care, preſ. pongo, pret. poſi. 

To imploy one about a buſineſs, in- 


tained by entreaty] impeirabile, che ji | piegare alcuno in qualche nego%io. 


i impeirare, 


don't know what to imploy myſelf 


To VareTRATE (to obtain] impe- | about, mor ſo in che impiegarmi, o occu- 
trare, oltenere quel che fi domanda, preſ. parmi. 


otitngo, pret. ottenni, 
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Iur ETS 4A “T ton, 5, impetragione, im- 7 ad uno. 


f#:razione, f. 


Impetiated, adj, impetrato, re 


Imployed, adj. impiegato, pofio collo- 
cats. 

To keep one imployed, dar del im- 

MPLO'YMENT, 


. impiego, 3. m. 


IMPETUO/SITY, 8s, [vehemency] im- carica. 


petuofita, violenxa, 8. f. impeto, 3. m. 


Iurz/ruovs, adj. { violent, rapid, 


boiſterous] impetuoſo, fur ieſo, precipitoſo, 
Violento, rapido. 
An impetuous motion, n moto impe- 
pitusſo, o furicſo. 
1 2 impetuous river, un fiume ra- 
140. 
" Impetuous winds, venti impetuaſi. 
An impetuous perſon, un ſpirilo im- 
p#tuoſo, o — | 
IMPETUOUSLY, adv, impetuoſamen- 
te, con impeiuofita, rapidamente, con vio- 
linza, con Veemenza. 
IMPY/ruoUsyE85, v. Impetuoſity. 


s. [unrecon- 
cileableneſs ] 


IMPrETY, 8. [ungodlineſs] empieta, 
lewd] empio, mal vag io, triflo, 
n impious woman, un" empia, una 
picta, malvagiamente, 
odio implacabile. ; 
An implacable batred, an odio im- 
pianlare, fiſare, ſcolpire, imprimere, pre 
72 
by courſe of lav] /tigare, piatire, muo- 
in trade, tools] ordigni, fliromenti. 
IMPLE'x, adj. [intricate, entangled, 


8. f. 

An impious man, un empio, un mal- 
maluag ia. 

IMPLACABUYLITY, 

IMPLA/CABLE, adj. [not to be ap- 
placabile. 
1 1 wr adj. piantato, fiſſo, ſcolpito, 
wer lite. 
4 impl 

plements [or furniture} of a 

complicated Jjnbreghiats, intrigato, con- 


| 


To IMPLY/ [to contain, to denote, 
to ſignify] implicare, intrigare, avvi- 
luppare, contenere, preſ. contengo, pret. 
contenni. 

That implies contradiction, cis impli- 
ca contradixione. 

A word that implies two genders, 
una parola che comprende due generi, 

o imply one thing from another, 
inferire una coſa da un altra. 

Implied, adj. implicato, intrigalo, awv- 
luppato. 

VMPOLITE, adj. { unpoliſhed, rude, 
coarſe ] rozzo, grofjolano, æolico, ſcor- 


, to] Imported, adj, portats, tr 


1M 


IMrO'RTER, 6. (one that Ling & 
from abroad] cola: che reca merc ge 
om parſs, *® Fu | 
 TMPO/&TLESS, adj. di niun monun; 
che non i d'alcuna importanza, * 

er . importunita, 
9. bo 

To prevail with importunacy, ot. 
nere per importunita. | 
| IM4PO'RTUNATE, adj, [troubleſome] 
importuno, incomodo, faftidivſe, ncjoſo, rin. 
creſcewvole. 

Jo be very importunate with one 
about a thing, ſollecitar importunaments 


alcuno per qualche coſa. 

IMPO'RTUNATELY, adv. * 
namente, incomodamente, Jaftidioſa. 
Mente. 


Io ImporTU'NE [to preſs or ſue for 
with great earneſtneis, io trouble} in. 
portunare, domandare iſlantemente, on 
importunita, infaflidire. 

Fo Importuned, adj. ;mporiunato, infofli. 

10. 

IMPORTU'XITY, 8s. /“im ar in. 
fortunanza, importunexxa, imporiunita, 
s. ft. faflidio, 3. m. 

IMPO'SE, 8. comando, or dine. 

To Imro'se [to enjoin] imporre, pre- 
ciſamente comandare, commettere, pre, 
impongo, pret. impoſi, commiſe. 

o impoſe {to give] imporre, forre, 
dare. 

To impoſe a name, imporre, dart un 
nome. 

Toimpoſe a tax, imporre, mellere in- 
' pofotiont, impoſte, porre aggrawi, 

To impoſe a form [ia printing, is to 
ſet the pages in due order in the frame 
or chaſe, and make them ready for the 
preis] imporre una forma, termine d 
' flampatore. 


———— 


teſe. | To impoſe upon ſto cheat] if. 
IMPOLITICAL, ? adj, {imprudent, chiare, inzampognare, ingannart, gub- 
IMPOLITICK, unwiſe ] impru- bare, giuntare. 

dente, poco ſoggio. Impoſed, adj. impoſio, v. To im 
IMPO/LITICALLY, I adv. impru- | pole. | 
IMPO'LITICKLY, dentemente. Impoſed upon, infinocchiato, inzam- 
Iuro'ar, 8. (ſenſe, meaning] il /enſo, | pognato, ingannato, gabbato, giuntalo. 

la fignificazione d una coſa. Imeos1'TION, s. [a laying an in- 
OT { uſe ] w/o, s. m. awtilita, panes] comando, s. m. impoſizime, 

$. 7. 8. . * 
To Iuro x ſto fignify] importare,| Impoſition [ aſſeſſment ] impo/izione, 

dinot are, fignificare. gravezza, impoſia, gabella, 8. f. dazu, 
To import (to bring into a port] por- | balxello, 8. m. | 

tare, traſportare. Impoſition [cheat] inganno, 3. m. 


To import commodities into the 
country, portare, traſportare delle robe in 
un paeſe. 

MPO/RTANCE, 8. [moment, weight] 
importanxa, conſeguenza, 8. f. momento, 
5s. m. 

Importance { import, meaning] i/ ſen- 


ſo, la fgnificazione d una coſa. 


IMPO/RTANT, adj. | of great con- 
cern, weight, or moment] importante, 
che importa, confiderabile, di conſeguenza, 
di momento. 

IMPORTA/TION, 8. [the bringing in 
of merchandizes from foreign coun- 
tries] entrata delle robe che Vengono da 
pac firanieri. ; 

o prohibit the importation and ex- 
portation, proibire Fentrata, „ Puſ- 
cita. 


. giunteria, 8. f. 
MPOSSIBI'LITY, 6. { that which 
cannot be done] impeoſſibilita, 8. f. cya 
tmpoſſibile. 

IMPO'SSIBILE, adj. {that is not poſ- 
ſible] /mpoſſibile, contrario di poſfibile. 

Impoſſible, s. “ impaſibile. i 
IMPO/sT, 8s. [tax, tom] imp ella, 

* 


impoſizione, gravezza, 8. 
s. m 


| 0 IMPO'STHUMATE [to grow into 
an impoſthume] impeſtemire, far pofirma, 


preſ. impoſtemiſco. 
Impoſthumated, adj. impeſtemito. 
IMPOSTHUMA/TION, 8s. CUimpodſt- 
mire. 


IMPO'STHUME, $. [a ſwelling ol 
humours of corrupted matter in 287 


IMy10Us, adj. ſungodly, profane, 
vagio. 
VuPIOUSLY, adv, empiamente, con em- 
IMPLACABLENESS, 
peaſed] implacabile, mortale. 

To IMPLANT [to fix, to faſten —. 
mplanted, 
o Iur L/ Ap ſto ſue, or proſecute 

I'MPLEMENTS, 8. [all things neceſ- 

houſe, mobili, maſſerizie di caſa. 
Hue. 


part of the body] peſſema, 8. f. I- 


4 | 


IMP 
lupo ron, 8. [cheat] impiffore, fur- 
neannatort, 8. m. 
2 im poſtor, una furba, una 
trice. 3 12 

lr raf, 3. {cbeat, deceit] im- 
peftura, furberia, giunteria, 8. f. ingan- 
110, 8. m. 

p ENCE s. [want of power 
Spd $4 } or ſtrength, weak - 
neſs] impotentza, incapacita, 8 
A buſband's impotence, 


dun marito. 7 
PMroTENT, adj. 


"Ts potent { lame ] mpotente, firop- 
impotent, now alle al coils 

mpotent, 0 
VUPOTEOTLE, adv, debilmente, con 

ilita e impotenxa. 
4770 W [ to make oy] 
impoverire, fare, o render povero, prel. 
mp0 veriſcs. 1 1 

To impoveriſh [to grow poor] impo- 
derire, divenir povero. 
Impoveriſhed, adj. impowerito. 
IPO'VERISHING, or IMPOVERISH- 
MENT, 8. ['impovertire. 
To Ixroꝰ usb, v. To pound. 
To Imro/wER to veſt one with 
power, to enable him to act] dar potere, 
abilitare. : bor 
Impowered, adj. che ha potere, abili- 
1075. a 
IuPRA'CTICABLE, adj. | which can- 
not be done] impraticabile, che non /i 
pub, nt fi deve fare. 
To IMPRECATE [to curſe] maledire, 
preſ. maledico, pret. maledifh. 
IMPRECA'TION, 8. [curſe] impreca- 
zione, maledizione, 8. f 
To IMPRE/GN, riempiere, impreg- 
nare. 
IMPRE'GNABLE, adj. I that cannot 
be taken by force] ineſpugnabile, che non 
tus eſpugnare. 
[yPREGNATE, adj. impregnato, gra- 
Vida, fiend. ö 
To IurRE“ONATE, impregnare, ingra- 
vidare, riempiere. go 

To impregnate ſ to imbibe, to incor- 
* impregnar/i, incorporari, imbe- 
vere, ſucciare, riempirfi. 
Whilſt the pow er imbibes the water, 
the water impregnates the powder, nel 
tempo che la polvere imbeve Facqua, I ac- 
gua #impregna della polvere. 
Impregnated, adj. impregnato, imbe- 
wvuto, incorporato, ſucciato, riempito. 


Pimpotenza 


ſinfirm] impotente, 


gravidare. 
_ Imenz'ss, s. | a print, ſtamp, or 
image] imprefſione, impronta, 3. T. 
0ImPRE'ss [to print, or make im- 
preſſion upon] improntare, imprimere, 
ſirmare firie, effeciare, formare, figu- 
rare. | 
Objects impreſs their own images 
upon the organs, gli oggetti improntano 
le loro immag ini ſepra forges. 
To impreſs 5 compel men to enter 
Into the publick ſervice] le var gente per 
orza, | 
Impreſſed, p. p. of To impreſs. 
. impreſſione, s. f. 

ie impreſſi "impreſſion 
un foil on of a ſeal, Fimp fro e 


1019. 


- 


TM 


The impreſſion of a book, [impre/- 
one, 5 Free o 4 un libro. hay 

The impreſſion of an object upon the 
mipd, Pimprefſione d'un oggetto nella 
mente. 

IMPREST, adj. improntato, impreſſo, 
effigiato, formato, ato. 

Impreſt money [ money paid to ſol - 
ſervice } danaro che fi da gente 
* per forza per il ſervizio dello 

ato, 

To IurRTuE [ hunting term, to 
rouſe or diſlodge a wild beaſt] leware. 

Imprimed, adj. /ewvato. 

IMPRYMERY, s- [law term, a print- 
ing houſe, or the art of printing] Ham- 


a, 8. f. luogo dowe fi a, e ar- 
Fett 4 Voce 47. 

To IurATN T ſto impreſe] impron- 
tare, imprimere, effigiare, formare. 

To imprint a thing in one's mind, 
imprimere, ſcolpire che che fi fia nella mo- 
moria. 

Imprinted, adj. improntato, impreſſo, 
efficiato, ſormato. 

To Imye1/50N [to put in priſon } 
imprigionare, meitere in prigione, 

Impriſoned, adj. imprigionato. 

IMPRISONMENT, 8. imprigionamento, 
s. m [imprigionare, pri gionia, 8. f. 

To be condemned to perpetual im- 
priſonment, efſer condannato ad una pri. 
gione perpetua. 

IMPROBABVLITY, 8. [an unlikelineſs 
of being true] improbabilita, poca ver- 


L 


IMPREGNA'TION, s. Pimpregnare, I in- | 


fimilitudine. : 
IMPRO/BABLE, adj. [ unlikely] impro- 
babile, che non verſimile. 


To 1'MPROBATE [todiſallow, or dif. 


| like] diſapprowvare, riprovare, ributtare, 
rigettare, ſcartare, condannare. 
IMPRO'BATION, 8. ributtamento, ri- 
' gettamento. 

IMPRO/BITY, 8s. [wickedneſs] catti- 
| VEZZA, caltivita, furfanteria, malignita, 
malvagita, 8. f. | 

IMPRO/PER, adj, [unfit, inconveni- 
ent] improprio, che non & proprio, inde- 


cente. 


mini impropri. | 

IMPRO'PERLY, adv. impropriamente, 

e er 

o IMPRO/PRIATE [| to employ the 
revenues of a church living to one's 
own uſe] appropiatſi, appropiarſi. 

Impropriated, adj. appropiate, e ap- 
propriato, | 

IMPROPIA/TION, s. afppropriarſe. 

IMPROPRIETY, improprieta, maniera 
impropria. 

IMPRO/VEABLE, adj. [that may be 
improved] che fi può migliorare. 

To IMPRO/VE [| to better, to culti- 
vate, to promote, to advance] migher- 
are, avanzare, accreſcere, aumenlare, 
coltivare, per fezionare. | 

To improve one's eſtate, oig/iorare, 
aumen are, aecreſcere i ſuoi beni. 

- To improve arts and ſciences, colli 
ware, perfezionare le arti, ele ſcienze, 

To improve lands, coltzware la terra. 

To improve ane's mind, coltivar lin- 
geono. © | 


To improve, verb neut [to make a 


diers, &c. compelled into the publick | /ut 


Improper words, parole indecenti, ter- 


apt from puniſhment } 
b. 


N 


IM 


ogreſs in arts and ſciences] profitiares 
far profit — nelle 1. 7 nelle 


Improved, adj. mig borate, V. To im- 
ve. 
Improved in knowledge, avanzale 
in ſapere. 
Improved in health, mighorato in ſa- 
7 


ing] mi- 


IMPRO'VEMENT, 8. 
glioramento, 6. m. il mighorare. 

Improvement { progreſs, advance- 
ment] profitto, progreſſo, avanzamento, 
s. m, 

The improvements of arts and ſeien- 
ces, la cultura delle arti, e delle ſcienze. 

IMPRO/VER, 8. cultivatore, $. m. 
coltiva, che migliora. 

IMPRO'VIDENCE, 8s. [want of fore - 
caſt] improvidezza, improvidenza, incon - 
fiderazione, imprudenza, 8. f. 

IMPROVIDENT, adj. [ that has no 
forecaſt, imprudent] improvido, inconſi- 
derato, imprudente. | 

IMyRO'VIDENTLY, adv, improvur- 
dentement, inconfideratamente, impruden- 
temente. 

IMPRU'DENCE, s. [indiſcretion, un- 
ad viſedneſs] imprudenza, inauvertenzay 
inconfideratezza, 8. f. 

IMPRU/DENT, adj, [ inconſiderate, 
| unwiſe] imprudente, inconfiderato, indiſe 

creto. 
| IMPRU/DENTLY, adv. inprudente- 
mente, inconjideratamente. 

I'MPUDENCE, s. [ſhameleſſneſs, ſau- 
cineſs] Hacciataggine, ſacciateæxa, im- 
pudenza, 8. f. 

p Thou impudence ! impudente che tu 
7 MR 
I'MPUDENT, adj, [ſhameleſs, ſaucy] 

impudente, gacciato, ſenza wergogna 

ifrontato, | 

I'MPUDENTLY, adv, impudentements 
Jacciatamente, ſenza vergogna, ron. 
latamente. 

To Imyv'cn [to oppoſe, to with- 
"y þ d] impugnare, oppugnare, contrariare, 
re/eftere. | | | 
| Impugned, adj, impugnato, oppugnato, 
contrariato, re/iflito, 

IMPU/GNER, 6. impugnatore, 8. m. che 
impugna. | | 

IMPU/GNING, 8, 3 6. m. 
impugnazione, 8. f. 

 IMPUI'SSANCE, 8. impolenxa, incapa- 
cita, inabilita debolezza. 

Imev'LSE, s. ſmotion, perſuaſion} 
impulſe, incitamento, infligamento, flimolo, 
s. m. /orza, 8. f. * | 

1M1pU'LSION, 8, impuſſo, s. m. 

Impulſion [impulſe] impulſe, incilas 
mento, infligamento, flimolo, s. m. 

IMyuU'L8IVE, adj. [that drives or 
thruſts forward] impulſivo. ' 

IMPU/NELY, adv. impunemente, ſenza 
Puniziane, ; $12.01 ? ; * n 

IMPU'NITY,8. [a being free, or ex» 
1a, 


4 bg. | mt 
IMPURE, adj. [unclean, filthy] in- 


puro, non pure, ſporco, diſonefis, im pudico, 
laſciva, immondo. | | 
IMPU'RENESS, I 8. { uncleanfieſs ] 
Inmev/riItyY,  imfurita, ſportheas 
Za, immondizia, 8. f. ain 10 Y 1 
. 


A 


, INA 


To Iur van, imporporart, ligners 


<< color di por pore. 

Impurpled, adj. (dyed with a purple 
colour] purpures. 

IurvTA' TION, s, [charge] imputa- 
Kone, 8. f. atiribuimento di colpa. 

To IururE [to attribute or aſeribe 
the merit to one] imputare, incolpare, 
atiribuire la colpa. 

Imputed, adj. /mputalo, incolpato, at- 
11 ibuits, 

IMPU'TING, 86. imputamenio, 8. m. 
I impu'are. 

*, prep. in, ne, nello, nella. 
ile is in Italy, i- in Italia. 
She is in her chamber, ella # nella ſua 
camera. 
; _ it in three days, [ho fatta in tre 
nm. 
To go in, entrare. 
In my opinion, a mio parere, a mio 


udizio. 
* In reſpe to him, per riſpetto. 

— of, 4 di. 

n compariſon, à prito, a one. 

In the, nel, nello, a. * 

In the garden, nel giar ding. 

In the city, ella ciila. 

In the times paſt, per il paſſato. 

In order, fer ordine, ordinata- 
mente. 

In contempt, per diſprex xo. 

In obedience to you, er obbedirvi, 

In ſhort, in fine, alla per fine, final- 
mente. 

In the day time, di giorno. 

To be in, er impegnats. 

INABULITY,8. [incapacity] inabilita, 


3 8. f. 
o InA'BLE, abilitare, render abile, 
o capace, meitere in i/lato di fare qualche 


a. 

Inabled, adj. abilitato. 

In ACCESSIBLE, adj. [not to be come 
at tnacceſſibile, | 

1 — — adj. [diſproportion- 

ate] /proporzionato, 

Inadequate ideas, ider imcomplete, ter- 
mine filoſofico. 

INADVERTENCE, } s. [a want of 

INADVE'RTENCY, J heed or care} 
ina vuertenxa, nza, traſcurag- 


fine, inconfider aziame, 3. f. 


In A/FFABLE, adj. [not courteous] in- 
civile, ſrorteſe, non affabile. 

INA'LIENABLE, adj. {that cannot be 
alienated] inalienable, che non fi pud alie- 
HAYrE. 

To Ina'mour, innamorare, rendere 
amanie. 

Inamoured, adj. ſin love] innamo- 
Fats. 

INA'NE, adj. vote, vacuo. 

InA/NIMATE, adj. | lifeleſs, with- 
out life or ſoul] inanmato, ſent" ani- 
ma. 

InAa'nNiTY, 6. [emptineſs] wanita, 
inutilità, 8. f. We 

Id g rere, s. [want of appe- 
tite] Mappetenxa, 8. f. mancanza d ap- 

H0. 

To IN AA, inneflare in un cerio 


ImwzTrcuLlare, adj. [ indiftinQ, 
confuſed, not articulate} indiſtinto, con- 
ſuſe, non chiaro. 


| 


| 


| 


INC 


Ia AAT rter AL, adj, {without art] 
Senza Arie, 0 , 
0, 
I% ARTIPVCIALLY, de, oz arte, 
ſenx artificio, naturalmente. 
„ce As, perch, a cauſa chi, 
ichs. 
2 ad}. {not to be heard] 
inaudibile, inaudito, che non fi pud ſen- 
lire. 
To Inax/ucGurATE [to inſta}, to in- 
veſt with an office or dignity] maugu- 
rare, meters in poſſiſſo, inflallare. 


INAUGURA'TION, 8. inaugurazione, 
inflallazione, 8. f. 4 

Ix Aus r ciouvs, adj. [ unlucky } 
infelice, malaguroſo, malagurato ſclagu- 
rats. 

I'*rBORN, adj. [innate, natural] in- 
nato, nato con noi, naturalc. | 

An inborn vice, an vizio innato, Vizio 
che ci naturale. 

INBRED, adj. prodotto, o generato den- 
tro. 

To IN c, ingabbiare, chiudere in 
gabbia, 0 in rifiretto luogo. 

To InxcamP ſto pitch tents] accam- 
parſs porſi a campo. 

lacamped, adj. accampato. 

INCA 'MPMENT, 8. Faccampark, 

INCANTA/TION, 6. {charm] incan- 
_ . m. incantagione, incantazione, 
s. f. 

INCANTA/TOR, 8. [charmer] incan- 
tatore, 8. m. incantatrice, 8. f. 

INCAPABLE/NESS, : s. incapacita, 

INCAPABILITY, 8. f. 

Inca /PABLE, adj. [not capable, un- 
able, unfit ] incapace, che non & capace. 

To INncAPA'CITATE [to render inca- 
pable] rendere incapace. 

Incapacitated, adj. reſa incapace. 

INCAPA'CITY, 3. [inabllity] incapa- 
cita, 8. f. 

To Inca/tcCERATE [to impriſon] in- 
carcerare, carcerare, imprigionare, met- 
tere in carcere. 

To IN cA “AN, v. a. { to cover with 
fleſh} coprir di carne. 

To incarn ſto breed fleſh] incarnarſ, 
generar carne, produr carne. 


carnation or fleſh colour] incarnatino, 
incarnato. ; 

IncARNATE, adj. [that has taken 
fleſh] incarnato, che ha preſo carne, di- 
VEenultlo Carne. 

Incarnate devil [a devil in man's 
ſhape, a deviliſh perſon] an dia vols in- 
carnato. | 

INCARNA'TION, 8. | an aſſuming or 
taking fleſh] incarnazione, 8. f. il prender 
carne. 

Incarnation [ a certain ſalve that 
makes fleſh to grow] unguento incarna- 
tive, 

Incagnation [a deep bright carnation 
colour] cob, incarnato. 

An IncARNATIVE, 8, {a medicine 
comms BY to grow] rimedio incarna- 
tivo, c fa creſcer la carne. 

INnCA'STELLED, adj. [ſpoken of 
beaſts, narrow beeled or hoof - bound] 


incaflellato, AﬀtHo „ alto. 


naturale, ſehiatts, 1 


— j. inaugurato, inflal- | famm 
9 


INCA/RNADINE, adj. [of a bright 


| 


incantamento, 3. m. 


To IncuwvNT, v. To inchant. _ 


INC 


INCENDIARY, 8. [ a ſetter of houſes 
on fire) incendiario, 86. m. 

An incendiary (a ſower of diviſions] 
an incendlario, un ſeminator di diſcor. 


I'nCEXSE, 8. [frankincenſe] ici, 
s, m. 

To lIxcense ſto inflame, to ſtir 
to anger] prowecare, innaſprire, inflan. 
mare, irritare, pre . innaſpro. 

Incenſed, adj prowecate, innaſprits, in. 
als, irrilalo. 

InCc#&/NSING, 8. irrilamento, prouscg. 
* . Mm. irrilazione, Prowecationg, 
s, f. 

ISCE'NSOR, 8. [a kindler of anger, 
an inflamer of paſſions] che accende cu. 
lera ; che infiamma le A 

INCE/NSORY, 8. E 
incenſiere, turibile, 6. m. 

INCENTIVE, 8, [motive] incenti-s, 
mot ivo. 

INCE/SSAKT, adj. [continual] cn 
nuo, coflante, inceſſabile. 

INCE&'S$S$ANTLY, adv. incefſantements, 
inceſſabilmente. 

NCEST, 8. [a carnal copulztion 
with one who is too near a- kin] incefs, 
3. m. 

Ixcg'sruous, adj. inceſiuoſo ; calps. 
vole d"inceſt». | n | 
INCH,s. [the twelfth part of a foot] 
dito, %. m. la duodecima parte dun 

Ihe, 

: An inch breaks no ſquares, non 5%. 
gna badare a poca coſa, non biſagna andar 
W Airato. 

o ſell a thing hy inch of candle, 
vendere che che fi fia all incan- 
10. 

He is a gentleman every inch of him, 
exli 6 gentiluomo dawvvwero, 

1 won't bate an inch of it, ven wog's 
abbatterne un picciolo. 

To Ix cn out [to meaſure by inches] 
miſurare a dita. 

To inch out [to make the beſt of a 
thing] Jar ſervire una coſa quasie þ 

ud, 

To inch out [to meaſure by inches] 
miſurare a dita. 

Inchained, adj. incatenato. _ 
ToIncywin [to put in chains] i- 
catenare. 

To IxcHw'NT [to bewitch, tocharm} 
incantare, fare incanti, ammalkare. 

Inchanted, adj. incantato, ammalia 
to. 

INCHA'NTER, $. incantatore, mayo, 
3. m. 

INCHA/NTING, 8. gncantamento, 1. 
cans 8. m. incantagione, incantax uus, 
8. . 

INCHA/NTMENT, 8, om] incanis, 
ia, 8. f. 

9 8. incantatrice, mags, 
s. f. 

Id cus [to ſet in gold, ſilver, G. 
incaſlrare, congegnare, connettere una 
dentro del altra. 

Inchaſed, adj. incaflrato, congeg#4'0, 


conneſſo. 


To 


inc. 


HOATE | to 
3 — y yo art Not 


ed. | 
cpu, : s. [the place where 
PuCIDENCY, two lines or rays 
meet] incidensa, 8. f. termine geome- 
rico, 
falling out occaſionally] incidente, or- 
dinaris, comune, che accade comune» 


mente. - . — 
Theſe things are incident to man- 
kind, quelle ſon coſe ordinarie, coſe alle 
wal gli womini ſono foggettt- - 
Incident, s. [ circumſtance ] circo- 


— [ event ] accidente, evento, 
*" adv. incidentemen- 


I'SCIDENTLY), 
te. ; 
To Inci'ecLE [to incompals, to 


ſurround] cerchiare, circondare, intor- | ſc 


niare. 
Incircled, adj. cerchiato, circondato, 
entorniats, 

Inc1sED, adj, inciſo, tagliato, 

Ic so, 

Inc'/sURE, 8s. f. taglio, s. m. 

I«cITA'TION, 8. [ſtirring up, pro- 
voking] eccitamento, incitamento. 3. m. 

To Ixci/TE [to ſtir up] mmctare, 
eccitare, flimolare, ſpronare, ſollecitare, 
on mare, ſpignere, prel, ſpingo, pret. 
#1111 
of 1 adj, incitato, flimolato, 
ſpronato, ſollecitato, animato, ſpinto. 

INCUTEMENT, 8. imcilamento, eccita- 
ments, flimolo, mot ivo, g. m. 

IxctrER, 8. incitatore, 8. m. incita- 
trice, 8. f. 

Id c TIN, 8. incitamento, . m. Þ 
incitare. 

Ixcrvit, adj. [unmannerly, rude] 
incivile, malcreato, zotico. 

IncivſLITY, $. i#ncivilta, malacre- 
anza, zotichezza, 8. f. 

Ix cvVILLY, adv. incivilmente. 

INCLEMENCY, 8s. { unmercifulneſs, 
ſeverity ] inclemenza, ſeverita, 8. f. ri- 
gore, 8. m. 

INCLINABLE, adj. f inclining to, 
prone, apt] inclinato, inclinevole, dedito, 
Freno. 

INCLINA/TION, 8, [a natural diſ- 
poſition to a thing] inclinazione, natu- 
rale diſpefizione a qualche coſa. 

Of one's own inclination, di propria 
wolonta, 

ToIxncL1'ne [to bow, to bend to, 
to lean towards ] inclinare, inchinare, 
Hiegare. | 

To incline, inclinare, aver inclinazione 
a quale ſie coſa. N 

Victory inclined ſometimes to one 
fide, and ſometimes to another, la wit- 
pou piegava ora da una banda, ora dall 

ra. | 
This flower inclines to red, queflo fiore 
lira al roſſo, 1 

Inclined, adi. inclinato, inchinato, pie- 
gath, prono, dedito. 

INCLIYNING, 8s, inchinamento, Fincli- 
Lare, inclinazione, diſpofizione. 
„ adj. inclinante, che in- 


Vol. I, 


rita, ſeonfiderantza, 8. f. 


* 


tue 


n] comin«| Fortune idelining to his fide, ervides- 


doli la fortuna. 

The day inclining towards the even · 
ing, gia i inchinava il fole al veſpro, gid 
cominciava ad annottarfi. . 

To IxCL1'e, abbracciare, cingere, cir- 
condare. 

TolIxcLo'1sTer ſto ſhut up in a 
cloifter or monaſtery] mettere, o rinchiu- 
dere in un monaſlero. 

ToIxcLo'ss to ſhut in, to fence 
about] chere, rinchifidere, inchilidere, 
circondare, attorniare, pret. chinh, rin- 
chinſ, 

To incloſe [to contain] rinchiudere, 
contenere, comprendere, capire, preſ. con- 
— pret. contenni. 

o incloſe a letter within another, 
ravuolgers una lettera dentro un altra. 

Incloſed, adj. chiuſo, rinchiuſo, cir- 
condato, attormato, contenuto, compre» 


0. | 
The incloſed [ſpeaking of a letter 
inclofed within another] ”incluſa. 
To IxcLups to comprehend] com- 
prendere, abbracciare, inchindere, conten- 


s. [cut ] mmciffone, | der 


e. 

Included, adj. compreſo, abbracciato, 
inchinſo, contenuto. 

INCLU'SIVE, adj. [that comprehends 
or takes in] inclufivo, che rinchiude, che 
comprende. 

Juſtice is incluſive of all other vir- 


tues, la giuſliæ ia comprende tutte le altre 


vir ſu. 


INCLU'SIVELY, adj. iacluſ vamen- 


Ix cos, adj. [mutilated from incog - 
nito] incognito, ſconoſciuto. 
Inco'GITANCY,s. Sous of thought, 
inconſiderateneſs, raſhneſs] inconfidera- 
Zione, imprudenza, improvedenza, teme - 


Inco'ciTanT, adj [ heedleſs, 
thoughtleſs ] inconſiderato, imprudente, 


te 


ſconſiderato. 


Inco/GNITo, adj. [unknown] ixcog- 
mito, non conoſciuto, ſconoſciuto. 

He travelled incognito, egli viaggia- 
Va incognito. 

INCOHE/RENCE, I 8. [want of con- 

an 4 nection; incon- 
gruity; inconſequence; want of de- 
pendence of one part upon another] im- 
proprietdiy incoerenza ; mancanea di con- 
0+ was, incongruita; conſeguenza mala 
o nulla; nulla relazione e attaccamento 
Auna con un altra parte. 

INCO/HERENT, adj. { that does not 
ſuit or agree well together] ſconcordan- 
te, che ſconcorda, che non i confa, diſſo- 
nante. 

INCOMBU/STIBLE, adj, | that can- 
not be burnt or conſumed by fire] che 
non è combuſlibile, che non fi pud abbru- 
Clare. F ; 

* 22 E, s. [revenue] rendita, entra- 
la, 8. f. ; | 

INcOMME/NSURABLE, adj. {that can- 
not be meaſured ] e, che 
non fi può miſurare. | 

To INcommo'pe [to trouble] inco- 


modare, apportare incomods, ſcomo- 
dare. 
Incommoded, adj. incomode, ſcomodato.” | 


INC 

4 

_ Incommo/DiIous, adj, { trouble 

ſome] incomodo, ſcomodo, im por tuno, f. 

. che apporta incomodo. | 
NCOMMO/DIOUSLY, . adv. 

damente, ſcomodamente, 

dita, 

IncoMMo/DiTY, s. [trouble] inco- 
2 ſcomoditù, 8. f. incomodo, ſcomo- 

„86. m. 

ISCOMMU'/NICABLE, adj. [that can- 
not be common, or imparted to others] 
incomunicabile, che non i pud communicare, 
e partecipare. 4 
 InNCoMPARABLE, adj. [ matchleſs] 
incomparabile, che non Fj pu comparare, 
ſenza paragone, 

INCO'MPARABLY, adv, incomparabil- 
mente, ſenza comparaꝶ ione. | 

To Inco/mPass (to ſurround] cir- 
condare, attorniare, cingere intorno in- 
lorno. . 

Incompaſſed, adj. circondato, ai- 


tormiato, cinto intorno 1ntorno. 
INCOMPA/SSLIORATE, adj, { void of 
pity, that has no com 1 crudele, 


- mo- 
con incomo- 


ſpietats, ſenza compaſſione. Not uſed, 

INCOMPATIBULITY, &, {contra- 
_ ] wrcompatibilitd, contrarieta, 
8. f. 


Inco/MPATIBLE, adj. [diſagreeing, 
not conſiſting one with car — incom- 
patibile, contrario, che non pus ſufſiſiere 
con um altro. | ö 

INCOMPE'NSABLE, adj. {incapable 
of being recompenſed ] incampen/abile, 
da non , poter compenſare. 

Inco/MPETENCY, 8s. [ inſufficiency} 
incompetenza, 8. f. inabililà per mancan- 

INco'/MPETENT, adi. 
not duly qualified, unfit ] incompetente, 
incapace. 5 

INCO'MPETENTLY, adv, incompaten- 
temente. 

INco/MPETIBLE, adj, ¶ unſuitable, 
that agrees not] che non conviene, che 
non fi confa. 

INcoMPLE/TE, adj. [not complete] 
che non & compiuto,"tmperſetto. - 

IncoMPLYANCE, 3. peca compia- 
cenxa. 

Id couro's ED, adj. I uncouth, neg- 
lected, ill-favoured ] diſadorno, mal 
in ordine, ſcompigliato, ſgraziato, ſcon- 
cie. | 
INCOMPO/SEDNESS, 8. diſordine, ſcom- 
piglio, 8. m. | 

INncomPo'sURE,'s. | confuſion, diſ- 


cannot be comprebended} incom 

bile, da non poterfi comprendere. prove 
INCOMPREHENSIBI'LITY, 
INCOMPREHE/NSIBLENESS, 

prenſibilita, 8. f. 
InconcEIVABLE, adj. [ not to be 

conceived, or imagined] da non poterſi 

concefire 0 comprendere. | 
InNcoxGRU'ITY, 6s.  { diſagreeable- 


3. in- 
com- 


ney ] incongruita, ſconvenewvolezza, 

8. f. 1 

Incoiigfuity of- ſpeech, 'incongram 

ita nel diſcorſo, ** — barbarif 

M0. i +$ : " . 
Rr INCON» 


| 


- 
2 
N 
- 


[ anal 


order] confufione, s. f. ſcompigls, diſor- 
dine, $. m. —  , 
INCOMPREHE/NSIBLE, adj, | that 


INC 


pas adj, { unfit, dif- 
ceable}] incongr uo, improprio. 

a incong ruous — un efprofe. 

incongrua, 0 impropria. 

It is incongruous for a man that pre- 
tends to ſo much boneſty, to- -n 
fla bene, non conviene ad un uomo che af- 
fetia tanta ena, dim 

INCOMGRUOUSLY, ad. incongrua- 
mite, impropriamente. 

INCOnSEQUENCE, J 8. { weakneſs 

Inconsrquency, of arguing, 
when the concluſion follows not from 
the premiſes ] conſeguenza mal fon- 
dalia. 

[nCO'NSEQUEST, adj. f that does 
not follow, or reſult from } improprio, 
mal fondato, ſalſo. 

InCONSUDERABLE, adj, [of (mall 
account, not worthy of regard] non 


confiderabile, di poco momento, di poca co 


conſider as ione, di poche tavole. 


He is an inconfiderable fellow, egh & | 


una perſona dozximale, di poca confider a- 
ien, un nom da niente. 
Incons/VDERATE, adj. { unadviſed, 
raſh ] non confiderato, — confider a- 
Kione, ſenza diſcorſo, indiſcrets, impruden- 
te, S008 giudizioſo, incauts, 
5 


dtratamente, ſenza confiderazione, im- | cor 
faulty] ſcorretto, pieno d'errori, incor- 


INCONSUDERATENESS, 8. Mancanza retto, 


ai confiderazione, imprudenxa, mancanza | a 
| una maniera ſeorretta. 


s, incompatibi. | | 
lita, ſconvene- errore di flampa. 


prudentemente, indiſcretamente, 


di Fino. 
NCONSUSTENCE, 
InconsrSTENCY 
wvolexta, 8. f. 
OY 


traris, of poſio. 
This 18 inconſiſtent with reaſon, que- 
flo d contrario alla ragione. 


' 


particles of one body with anotber] in- 


CONSI/DERATELY, adv, non con foralita, 8. f. Halo incorpores. 


INCONSISTENT, adj, [that is not tion, obflinate ] incorrigibile, da non | 
conſiſtent, agreeable, or ſuitable to] con- | fotere efſere correito, che non riceve cor- | del negoxio, del commercio. 
rerione. 


inconveniente, incomode, © ſeomnde, 


INC 


ters, venire all armi, venire alle may; 
col nemico. 
Incountered, adj. attaccato, aſalits 
v. To incounter, F 
ToIxcoURAGE, [to incite] incarg. 
glare, inanimire, incorare, aar cuore, day 
anime. 


INC 


In cosvz' vit, adv. inconvent- | 
entemente. p | 

InCoOnve'2$ABLE,, adj. [ unſociable, 
unfit for converſation] non ſociabile, non 
compagne vole. 

ISCONVE/KTIBLE, adj. that can- 
not be altered, or converted incen ver. To incourage ſto countenance fa- 
bible. ; vorire, appeggiare, ſpallegiare, pref. 2 

Inconvertible terms, termini imcon- | voriſco. 
verlibili. To incourage trade, far fiorire il com. 

InCO/8PORATE, adj. [imbodied to- merciv, proteggerls. 
gether incorporats. ; o incourage learned men, avan. 

A body incorporate ſa corporation]  zare, porlare avanti, proteggere, graiih. 
una comunita, unn ſocieta. care gli uomint letterati. 

Tol:ico'sroraTteE (to imbody, to Incouraged, adj. incoraggiato, inani. 
admit into a ſociety] incorporare, am | milo, incorato, v. To incourage. 
mettere in una ſocicta, o compagnia. INCO'URAGEMENT, 8. | incentive ] 

To incorporate [to mix or unite the fimolo, motive, . m. 
| Incouragement [giſt, recompence] 
gratiſcaxione, ricompenſa, % f. regal, 
preſente, 8. m. 


_ meſcolare, unire piu corf1, 
ncorporated, adj. incorporats. 
InCO/RPORATION, 8. incorporazione, | A book that meets with incourage. 
s. f. incorporamento, 8. m. ment, wn libro che ha buono ſpac- 
IN cORPO'REAL, adj. I having no cis. 
body, bodileſs ] incorporeo, che non ba INCO'URAGER, 8, 
8 a incoraggia. 
NCORPO'REITY,s. {the condition or He is a great incourager of learn. 
ſtate of that which has no body] incor- | ing, egli e un gran promotore del [4. 
pere. 
To IncasrssATE [ to thicken or 
make thick] :agrofſare, far groſs, 
IrcCrEASE, 8. accreſcimento, 8. m. 
augumentazione, 3. f. 
An increaſe of a family, un acereſci. 
meulo di famiylia. 
An increale of children, un piu gran. 
IncO/RRIGIBLE, adj. | paſt correc- numero di fgliuoli. 
The increaſe of trade, Pavanzamen's 


quello, o quella + 


(not correct, 


* 


IS co AR ECT, adj. 


INCO'RRECTLY, adv, ſcorretiamente, 


—— — — ͤ 


IxcOHRECTN E28, 8. ſcorrezione, 8. f. 


The increaſe of three years, /entraia 


{ hopeleſs di tre anni. 


ISCO/RRIGIBLENESS, 8, 
To increaſe, verb neut. creſcere, au- 


depravity, badneſs beyond all means of 


InCONSO/LABILE, adj. [that cannot | amendment ] catiivezza o malyagiia mentarh, aggrandirfi. 


be comforted } inconſolabile, che non pus che non laſcia 


cor{larh. 

IN CO/NSTANCY, $. | unſteadineſs, 
changeableneſ(s] inceſtanxa, leggierezza, 
— 71" s. f. 

- INCO/NSTANT, adj. (fickle, change- 
able ] inceflante, leggiero, wolubile, mu- 
tabile. 

IS consTAN TTT, 
mente, lggier men le. 

ISCONTE'STABLE, adj. [ 
able, undoubted] incon!;flab/ 

INCO/NTINENCE, : s. | intemper- 

Inco'NTITENCY, ance } inconti- 

nenzaggſrenatezza, licenzig/ta, intem- 
fera », f. 
Inco'NTINENT, adj. (that has no 
government of himſelf, unchaſte] in- 
continents, 1frenato, licenzioſo, impudico, 
laſcivo, dedito a" piaceri, ſenſual. 

INCO'NTINENTLY, adv. re- 
natamente, licenzioſamente, impudica- 
mente. 

Incontinently [immediately, preſent- 
ly ] incontinente, incontanente, toflo, ſu- 

to, immantinente, Non d pit in uſo in 
tal ſenſe. | 
NCONVE'NIENCE, 6. [in@nvenien- 
ey, trouble, diſturbance] — — 
8. f. ſromodo, s. m. r 
Inconva'nl.aT, dj. {troubleſome} 


adv, incoflante- 


indiſput- 


| 


} 


—__ 


ſperanza di correzio- | Increaſed, adj. creſciuto, aumentats, 
. aggrandito. 
INcoRrRU/PT, adj. [ untainted ] in-| His eſtate is very much increaſed, i 
corrotto, che non ſoggiace à corruxione, | ſuoi bem ſono molto migliorati, aumen- 
che non /i laſcia corrompere. tali. 
Ix co RU“ TIE LE, adj. [not ſubject INCRE'ASER, s. ſecondatore, quells 8 
to corruption or decay ] mcorrutiibile, quella the accreſce, che aumenta. 
non carruttibile, che non ſoggiace a cor- | INCREASING, 8. accreſcimento, 8. m. 
ruzione. INCREDIBUYLITY, s. Þ er iu- 
INCORRU'PTIBLENESS, 8. incorrut-| INCRE/DIBLENESS, } credibile. 
tibilita, 3. f. qualita incorruttibile. IxCRE'DIBLE, aj. { paſt all belief 
INCORRU'PTIBLY, adv. incorrutti- | incredibile, da non crederfi. 
bilmente, ſenza corruzione. INCRE'DIBLY, adv. incredibilments, 
INCORRU'PTION, s. Tuna maniera incredibile. 
8. f. Incredibly large, una grandezza i- 
IN co ux rER, 8. credibie. 
s. m Pincontrare. INCREDU/LITY, s. [ unbelief ] incre - 
Incounter { brunt, fright J alto, dulita, m ſcredenæa, 3 
conflitto, 3. m. baruffa, miſchia, zuffa, | INCRE/DULOUS, adj. [hard of be- 
s.f. lief ] incredulo, che ' non crede, miſcre- 
It was a very ſharp incounter, fu una | dente. 
fiera zuffa, un fiero conflitto, An incredulous man, un incredu- 
A good opportunity for an in- /u. : 
2 un occaſione ſa vorewole per bat- 7 2 incredulous woman, n incre- 
Ie. f uta. 
To INco/unTER [| to meet ] incon- | INCREMENT, 8, Cincreaſe, improve 
trare, riſcontrars, abbaiterſi is cam-| ment] accreſcimento, s. m. 
minando. To VxCREPATE, 8. [to chide or fe- 
To incounter ſto fight, to join in | buke] riprendere, ſeridare. 
battle] azzufar/i, dar battaglia, wenir | INCREPA/T1ION, 8, [rebuke] ſeridatay 


a baitaglia, aitaccare, aſſalire, combal- | 8. f. biaſimo, 3. m. To 


ne 


Incorruzione, 


[meeting] incontro, 
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1N:D AND IND 


To Ixcxo/acu [to uſurp] uſurpare, | INDAGCA/TION, 8, [a diligent ſearch defined J indefinito, undelerminate. | 

orcupare ingiuflamente Faliru. ing * A. ng into] indag avzione, rh INDEFINITELY, adv, indefinitamentes * 
o incroach upon [to abuſe] abuſare, | cerca, 8. f. | na maniera indefinita. 
uſar male. | INDA'MAGE to bring damage, to NDE'LIBLE, adj, [that cannot be 

To incroach upon one's kindneſs, | hurt] danneggiare, nuocere, pret. nocqui, | cancelled or blotted out] indelebile, che 
abaſare dell” altrui cortefia. a g non fi può cancellare. 

Incroached upon, wſurpato, abuſa- ndamaged, adj. danneggiato, nociuto,| INDE/LICACY, s. grofſezza, di cofit- 

10. 9 | mi, privazione 0 mancanza di elegante 

IxcnO/ACHER, . uſurpatore, 2. m. To I'NDANGER to expoſe to dan- | decenza, 
w/urpatrice, 8. f. ger] arriſchiare, eſporre a pericold, a To IN DEUuNIFE V [ to bear, cr fave _ 

IxcRO'ACHING, s, wſurpa- | riſchio, meltere a ripentaglio o cimento, ci- harmleſs] render indenne, afficurare. 

ISCRO'ACHMENT, mento, 3. m. Mentare, Indemnified, adj. indenne. 

„ ſurpan once, 8. f. Indangered, adj. arriſchiato, eſpoſlo INDEMNITY, 8. [being ſaved harm - 

To lxcru'sT ſto parget] | a pericolo, cimentats. leſs] indennita, 8. f. ifuggimegto i 

To I cRUSTATE 5 mncroflare, | To IN DE/AR [to gain, or to cauſe danno. BS | 
intonacare affection] catiivare, renderſi favorevole,, INDEMO'NSTRABLE, adj. [that can- 

I*CRUSTA/TION, 8. [a pargetting | obblgare. not be proved or demonſtrated] che non 
incroflatura, 8. f. Pincroflare, intonaco, | A genteel and civil carriage will in- Af pus d.mflrare e provare. 
intonacato, 8. m. dear you to all, il weflro portamento af. To InDE/NT [to jag, or notch] in- 

To VxCUBATE, giacer ſull* nova, | fabile e civile vi cattivera i' amore di taccare, Jar tacca. 
covare. ciaſcuuo. Indented, adj. intaccato. 1 

Icuus, 3. [night-mare] ſorta di INDE ARMENT, 8. [that which gains INDE'NTURE, s. ſa contract indented 
malaitia, che fi ginera dormendo ſupi- | love ] grazia, maniera grazioſa e cor at the top, containing an agreement 
10. | teſe che ci fa eſſer ben veduli da ognu- between two or more perſons] parts, 

To IncuU'LCATE [to beat into one's | #0. contratto, accordo, s. m. | . 
head ] inculcare, ripetere, ridire una INDEAVOUR, s. forzo, 8. m. INDEPE/NDENCY, s. MAPendenta, 
coſa a uno affine d"'imprimergliela nella Jo do one's endeavour, fare ogni ſuo| 8. f. 
me mor ia. Horxo, forre ogni ſuo ingegno. InDE'PENDENT, adj. I that has no 

Inculcated, adj. inculcato. To IN DE/Avous ſto Krise] Horxarſ, dependency upon any one ] indepen- 

['CU/LPABLE, adj. { unblameable J | /are ogni sforzo, procurare, ingegnar, dente, che non dipende da niſſuno, afſo+ 
incolpabile, incolpevele, che non pus in- porre GUAN cercare. luto. 
coltarfi. To endeavour after a thing, rar, INDEPE/NDENTS [diflenters who ma- 

[xcU'MBENT, 3. [one that is in |procurare di fare qualcke coſa. nage all things relating to church diſei- 
yrelent poſſeſſion of a benefice] un bene- | Indeavour to do it, cercate di ſar- pline, and do not allow any dependnece 
ficiato, colui che & in poſſeſſs di qualche | lo. on a national church] independenti, ſet- 
beneficto, He indeavours what he can to un- a d'eretici in Inghilterra. | 

Incumbent, adj. ex, I have a great do me, cerca, fa ogni sforzo. di rovi- | InDEPENQENTLY, adv, independen- 
buſineſs incumbent upon me, ho un gran | narmi. temente, aſſolutamente, 
n(n0zi0 afpoggiato a me. Indeavoured, adj. Jforzato, procura- | INDETE'RMINATE, adj. [undecided] f 

This is a duty now incumbent upon /o, ingegnato, cercato. indeterminato, indeciſo, che non à determi- 4 
me, queſta e un" dovere al quale mi biſogna | IN DE“ BZT ED, adj. [in debt] indebitato, nato, o deciſo. | 
e:mpare. che ha debiti. . IxnDeTERMINATELY, adv, indeter- 

To Incu'MBER [to croud, or clog] | To be indebted to one for ſomething, | minatamente, d una maniera indetermi- 
inz1mbrare, occupare, impedire, prel. | efſer obbligato o tenuto a qualcuno per che | nata. | 
impediſco. che fi fia. | InDEvO'TION, s. [want of * 1 

A great fear incumbers my heart, un | IN DE“ CEN, s, [unbecomingneſs] indeuoxione, irreligione, mancanxa, di 
gran timore m ingombra il cuore. indecenxa, 8. f. religione. ; 

I»CU'MBRANCE, s. [hindrance] in-| INDECENT, adj, [unbecoming] in- Nx, 8, {table of contents of a 
gembro, imgombramento, occupamento, im- decente, immodeflo. book] indice, s. m. tavola, 8. f. 
ſfoctiamenio, s. m. INDE/CENTLY, adv. indecentemente, To I'xpicaTE [to diſcover or 

Incumbered, adj. ingombrato, occupato, | immodeflamente. ſhow ] indicare, accennare, dinolare, 
impedito. © INDE'CIMABLE, adj. [not liable to moſtrare. _ | ; 

To Incu's (to run upon, to fall | pay tithes} che non & obbligato di pagar| InDica'T10n, s. [4 ſhowing, a ſign} 
under] incorrere, caſcare, pret. incorfi, | le decime. indicazione, 8. f. Pindicare, indice, ſegno, 

To incur one's diſpleaſure, incorrere INDE/CLINABLE, adj. [ a gramma- & i. . * 
nell altrui diſpiacere. tical term uſed of nouns that do not INDVCATIVE, adj. [a term of gram- 

To incur a miſchief, eſporſi a qualche | vary the caſes] indeclinabile, che non i mar] indicative, . termine gramati- 
diſrratzia. declina. cale. | 4 

INCU'RABLE, adj. that cannot be | InDe/cLINaBLY, adv, indeclinabil. The indiftive mood of a verb, / f 
cured] incurabile, da non poterſi curare, | mente, ſenza declinare. modo indicatius d'un verbo. 
ſenza rimedio. INDECO/RUM, s. [uphandſome car-| To InDYCT, v. To Indite. 

INCURABLENESS, 8. qualita incura- riage] indecenta, 8. f. us InD1cTioN, 8. [in chronology, is 
bile, | NDE&'ED, adv. in verita, in vero, da the ſpace of fifteen years, a way of 

ISCU'RABLY, adv. Tuna maniera vero, per cerio. reckoning appointed by the emperor 
incurabile. INDEFA'TIGABLE, adj. [that cannot C: nſtantine in the room of the Olym- 

To be incurably ſick, «ſer malato or will not be wearied] infaticabile, in- piads] indizione, 8. f. termine cronolo- 
dung inſermilà incurabile. ae, che non fi lanca. | gico, eſprimente diſlinxion di _ e 

Incurred, adj. incorſo. NDEPA'TIGABLY, adv. infaticabil- | ogni tanto fi muta, & cammina dall” uno 

Izcu'rs10N, s. ſan inroad of ſol- | mente, indefefſamente. x infino al numero 15, e poi torna all ; 4 
dieis into an enemy's country] ſcorre-| A man indefatigably laborious, un uno. JV 13 | 
ria,s.f, uomo infaticabile, indefulſe. | InDIcTMENT, v. Inditement. | ads. 4 

Iscu's$10N, 8. [La violent ſhaking | INDEPFE/ASIBLE, } adj. [that can-| INDVEgERENCE, } s. [ uncon- 
againſt, or into] ſcoſſa, 8. f. ſcuotimento, | INDEFE'SIBLE, not be made INDYFFERENCY, cernedneſs] 
s, m. void] inviolabile, irrevocabile, che non 1 indifferenza, tepidezza, freddezza, | 

To 'xDAGaTE [to ſearch, to enquire | pud rivocare o ſcancellare. sf, as ; ; | 1 
Ailigentiy]̃ indagare, ricercare. InDg'FINITE, adj. { unlimited, un-- InBYFFERENT, adj. [ little, not ; 

| | | Rr2 : material] 
| © 


11 5 


+ material] ne, 4 f e. 


'Tis indifferent to me {'tis all ge] 


«> w' + indifferent, cid poco wr 
ia 


Indifferent ſcold, that has no afﬀec- | 


tion or love for) indifferente, pore cn- 


rante, — freddo. 
Indifferent 2 good, tolerable] 
— follerabile, mdliacre, paſſa- | 


Indifferent (common, ordinary} co- 
mune, iriviale, ordinar is, 

To put a thing into the hands of an 
indifferent perſon, metter che che fi fia 
nelle mani ter xs. 

I am indifferent whether he comes or 
not, winga e num bega, poco mi cale, 

0 m'1mporta. 

; ndifferent, adv. indiferentemente, cot 
£011, 

: am indifferent well, flo co 
C01, 

INDIFFERENTLY, adv, [with indif. 
feren 7 indiferentemente, freddamente, 
con indiffer enza. 


Indifferently [without diſtinction] in- 
differ mtemente, ſenza differtenza, egual- 
mantis. 

I'xDIGENCE, 6. { need, want] indi- 
genza, neceſſita, poverta, 1. f. biſogno, 
5, m. 

Vx DIGENT, adj. [needy, poor, 
= _ J indigents, necefſitoſo, povero, 

iſognoſo. 
/ NDIGF/STED, adj. { not digeſted } 
indigeflo, non dige/to. 

INDIGE/STIBLE, a 


4 { that cannot 
| » digeſted ] indigefiibile, 
#. 


non dig aſli- 


InDiG#/sTION, 3. [a want of di- 70 


geſtion] indigeflione, 8. f. contrario di di- 
geflione. | 

To InDYG1TATE [| to ſhow plainly, 
as it were with the finger] muflrare, 
proware, far vedere chiaramente, 
2 toccar con mano, far toccar col 

uo. 

Id Dior rio, 3. [a plain de- 
monſtration] dimoflrazione, prova evi- 
denite. 

In DIGNA/TION, 8. [anger] indi- 
gnaziont, indegnaziont, ira, f. ſ. ſdegno, 
s, m. 

Lu DIRT, s. [ affront, infamy, diſ- 
grace] indignita. 

INDIGO, . [a plant brought out of 
the Indies, uſed in dying, painting, Cc.] 
indico, 6. m. 

InDirg'cT, adj. [unfair, unhand- 
one! indiratto. | 

Indirect means, vie indirette. 

IxDiRE/CTLY, adv. indirettamente, 
fer modo indireits. | 

Directly or indirectly, direttamente o 
indiretlamente. 

INDISCE/RNSABLE, adj. {that cannot 
be diſcerned or perceived] che non i può 
diſcermere. 

INDISCE'RPABLE, adj. [that cannot 
be rent, divided, or ſeparated] indivi- 
fibile, inſeparabile, che non fi può dividere, 
che non 1 a ſeparare. 

InDISCERPIBILITY, 8. [the fate 


of being inſeparable } indivghbilita, 
| 2 


ö 


impor - | poco giudisioſi 


| 


| 


| 


fibile. 


ſpexie. 


guats infeparabils . 


i pus diſpenſare. 


thing] che non & diſpoſio a fare qualche 


IND 


— 1 7 

Indtecst'er, dj. { unwiſe ] indi/- 

creto, imprudents, inconfiderato, poco ſavio, 
0” 


InviscxrETLY, adv. { unwiſely } 
indiſcretaments, ſenza diſcrexione, impru- 
denitements. 

Id Dotsc zt TION, s. { want of dif- 
cretion] indiſcrezione, imprudenza, indiſ 
cretexxa. 

Id DISPE/MSABLE, adj. [that cannot 
be diſpenſed with] 1n4:/penſabile, che non 


IN DISPE"NSAELENESS, 3, coſa indiſ- 
ay of necefſita. 
o InvisrO'sz to make unfit or 
incapable] render incapace. 
Indiſpoſed, adj. INK, out of order] 
indiſpaſlo, malalo. 
Indiſpoſed [not willing to do any 


coſa. 
InD18PO'SEDNESS, 8, aue, re. 
pugnanza, 8. f. 
NDISPOSI'TION, 8. [illneſs] indiſpo- 
lone, mala ſanita. 
In DIS“ TAE, adj. [not to be 
queſtioned or diſputed ] jnconteflabile, 
wy 
NDIS'PUTABLY, adv. inconteflabil- 
mente, indubitatamente, 
Ino15880/LVABLE, adj. {that cannot 
be diſſolved } indiſſolubile. 
InD1'SSOLUBLE, adj. [that cannot be 
looſened, broken or undone] indifſolu- 
bile, che non fi pud ſciorre. 
IxDVS$0LUBLY, adv. indifſolubil- 
mente, dq una maniera indifſolubile. 
INDVSTINCT, adj, [confuſed, dif- 
ordered] indiflinto, conſuſo, diſordina- 


| 


INDIE TIL, adv. indiflin- 
famente, non diflintamente, conſuſa- 
mente. | 

InDiSTIUNGUISHABLE, adj. [not to 


be diſtinguiſhed} che non þ pus diflin- | ſpe 


guere, generale. 

To InvV/TE [in the ſenſe of the law, 
to accuſe} accuſare, proceſſare, denunciare 
in giudicio. 

To indite [to compoſe or deliver the 
matter of a letter or other writing] com- 
porre, dettare, o ſcrivere una lettera, © 
altra ſcrittura. 

IX Oro, adj. { accuſed ] accuſato, 
proceſſats, | 

Indited { compoſed ] compoſto, ſcritto, 
dettato. 

InviTE's, 6. Faccuſato, quello o quella 
che i accuſata. 

INDI'TEMENT, s. accuſa, 8. f. 

INDITER, 8s. [be that indites one] 
accuſatore, denunciatore, delatore, 8. m. 

INDI'TING, s. {accuſare, v. To in- 
dite. 

InDIv1I/2vUAL, adj. [the ſame only, 
not to be divided] individuo, indivi- 
Every individual man, ciaſcheduns, 
ogni individuo qualunque. 

An individual, or individuum ſ an 
individual thing or perſon] un indi- 
viduo, coſa particolare compreſa ſotto la 


INDIVISIBILITY, 8, [the quality of 


| 


| 


IND 


that which js not divifible] 1; 

8. f. ratte I indirviſibile. ; 
InD/v1SIBLE, adj. [that cannot be 

divided] indivifibile, non divifibile, th 


non fi Pp dividers. | 
mmdivifbilits, 


InDi viSIBLENESS, 8, 
qualita indiviibile. 
Is DI/VISABLY adv, indivifibilmen,, 


1 
ND&//CIBILE, [ adj. [not to he 
IX dolce, taught, unapt 10 
learn] indocile, che non & docili, che nn 
tr attabile. | 


IxbocriiTy, s. mdecilite, x. f. 

ToInDo'CTRINATE (| to inftrug, 
to teach] addoitrinare, ammarflrarg, in. 
ſegnare. 

Indoctrinated, adj. addittrinato, an- 
—— inſegnato. 

'XDOLENCE, } 8. inſenſibilitj 

INDOLENCY, indolenza, inſen 
bilita, 8. f. privazione di dolore. 

I'NDOLENT, adj. [inſenfible, carelef,, 
ſupine] indolente, pigro, infingardo, inſen- 


fibile, 


I'NDOLENTLY, adv. F carelefily, 
lazily, inattentively, liſtleſely] indohn- 
lemente, negligentemente, pigramente, ſen. 
za cura, ſenza attenzione, ſenza guſt, 
ſenza pighar piacere o intereſſe. 

INDO/MABLE, adj. { untameable } 
indomabile, indomito, da non poterfi di- 
mare. 

To InDo/t5t [to write on the back! 
3 termine mercantile. 

o indorſe a bill of exchange, ind/- 


fare, una lettera di cambio, 


Indorſed, adj. indaſſato. 

INDO'KSEMENT, 36. w#ndeſſaments, 
5. m. 

InDO'RSING, 8. Findoſſare. 

To IN DO [to ſettle rents or reve- 
nues upon ] dotare, aſſegnare una raw 
dita, fondare. 

To indow an hoſpital, doetare uns 
dale. 

Indowed, adj. dotato. 

A man endowed with excellent qua- 
_— un wuomo dotato di belle quali- 
{a. 

INDo'WMENT, 8s. [a natural gift ] 
talento, dono di natura. 

INDRAUGHT, 8. | a gulpb or bay 
running in between two lands] goſſo, 
braccio di mare fra due terre. 

To INDRENCH, impregnar 
imbeverd, tuffare, immergere. 

In DU'BITABLE, I adj. {not to be 

INDU/BITATE, } queſtioned ] ia- 
dubitabile, indubitato, che noa , da mil» 
terfi in dubbio, certo, 

INDU/BITABLY, adv. indubilalamen - 
te, 2 za dubitatione, certamenſe. 

o IxDU'CE [to lead, to perſuade] 
indurre, perſuadere, mugvere a fart 
preſ. induco, pret. indufſi, per ſuaſi. 

InDU'cED, adj. indotio, ftrſuar 


d acqua, 


fo 
InDU/CEMENT, 8s, [a motive to 2 
thing] perſuaſione, 8. f. inducimento, mr 
tivo, 3. m. 
IN vv ei, 
l'indurre. : | 
To Inpu'ct [to give induction] me 


tere in peſſeſſo. 


Ss. inducimento, 8. m. 


Ixpeſertd, 


TY _— IF a 


Fo give induction, metter in poſſeſſo. 

Induction [in logick, a kind of ar- 
gumentation, or imperfect ſyllogiſin] 
inJluzione, fpexie d argemento. 

To Ixvu'e ſto qualify, to ſupply, 
to furniſh] dotare, privilegiare, ed é 
greprio di Dio e della natura. 

Indued, adj. ite, privilegiato. 

Indued with excellent natural gifts, 
ditato d'eccellenti doni da natura. 

To Is0Uu'LGE ſto cocker, to hu- 
mour, to be fond or make much of 
efer indulgente, ſa vorire, tratiar benigna- 

Ale. 

"T's indulge one's paſſions, dai in 
greda alle faſſioni, contentare le propie 
paſſoni. 

To indulge (to allow] dare, conce- 
dere, pret dicdi, conceſh. 

INDU/LGENCE, 8, indulgenza, 8. f. 
I'ofere indulgente. ; 

1:4ulgence ( forgiveneſs] indulgenza, 
perdeno. ; 

A plenary indulgence, indulgenza 
gleuaria. : A a 

InDU'LGENT, adj. [ gentle, kind] 
indulgente, mite, affabile, corteſe, buo- 
10 


ISDU'LGENTLY, adv. con indul- 
tua, con maniera dolce e benigna, be- 
nig namente. : 

To uſe one indulgently, irattar uno 

s. (a ſpecial grant of 


con indulgenza. 

IxDu/LT, [ 

Is8vu'LTo, Ja prince, or of the 
pope) indulto, 8. m. : 

I'SDUMENTS» 8. pl. I properties] 
98 — s. f. pl. 

„DURABLE, adj. [that may be in- 
dured ] ſopportabile, tollerabile, che % 
bud ſopportare. 

To InDu'raTE [to harden, to 
rang hard] indurare, indurire, diventr 
470. 
Indurate, or indured, adj. indurato, 
tndarits. 
IsDU/RATION, $. induramento, 8. m. 
F indurare. 
To InDu/rg Co bear, to ſuffer] pa- 
tire, lullerare, comportare, ſafferire, e 

ſHrire, preſ. patiſto. 
— 1 can't indure him, mon fefſo pa 
iris, 
| To indure [to laſt] durare, fofif 
ae, 
* Indured, adj. patito, tollerato, com- 
fortats, 1 OT 
Not to he indured, infopportabile, 
IxDU'sTRIOUSs, adj. [ lavoriou:, 
Pains-taking] 1drfirioſo, ingegnoſo, la- 
bericſo, accurato, diligente. 
InDU'STRIOUSLY, adv. induflricſa- 
mente, con induſtria. 

FxpusTay, s 


[labour, diligence] 


mnduflria, diligenza ingeguoſa , 
To I*z"BRIATE Ito intoxicate] in- 


| 


abyriare, 


wen, adj. meſs in pefeſe . | 
Lecce, & {'» : * into] 
| f. i 0, . 
* Cin the ſenſe of the law, a 
putting 2 1 7 ſhon of bis 
a di paſſeſſo. 
2 Pe Age ion to take poſ- 
ſcion of a living] pren tale d'un 
beneficio. : 


]e/prare. 


* 9 _ 
** * 


INE 


Inebriated, adj. inebbriato; 
per arty 5. 0 — | 
NEFFABTLITY, #*. unſpeakable- 

neſs] ineffabilita, indicibilita, 8 f. 
Ing'FFABLE, adj. [ unſpeakable, not 
to be expreſſed] ineffabile, innarrabile, 
indicibile, che non fi pud con parole eſpri- 


mere. * 
IngpFFE/CTIVE, [4 adj. [that has no 
InNE'FFECTUAL, S effect, vain] in- 

Mace, inutile, vano - 
INEFFE'CTUALLY, adv. nr 

Jrutto, inutilmente, vanamente, in vas 

no 


IngFFICA'clious, adj. [ of no effi- 
cacy, force, or virtue] inefficace, wane, 
inutile, 

IX EVA RRABLH, adj. 
be related] — + 4 
narrare. 

INE“ rr, adj. [unfit, meek, filly} in- 
etto, non alto, ſciocco, ſcioperato, 


[that cannot 
da non poterſi 


pacity] impoſſanza, incapacita, 8. f. 

Ineptitude ¶ defect] imperſexione, 
mancanza, 8. f. 

INEQUALITY, 8s. inegualita, 8. f. 

INERBABILITY, 8s, infallibilita, 8. f. 

INE RRABLE, adj. infallibile, che non 
pud errare. 

IN EAT, adj, | fluggiſh, unfit for 
action ] inerte, pigro, dappoco, infin- 
gardo. | | 

Inz'sTIMABLE, adj. [not to be va- 
lued] ineſlimabile, imprezzabile, da non 
poterfi flimare, 

INE/VITABLE, adj. [not to be 
ſhunned or avoided ] mewvwitabile, da 
non poterfi evitare, Sſuggire, ſcam- 
pare. | 
INZ'VITABLY, adv. [infallibly] in- 
evitabilmente, irfallibilmente, certamente, 
ficuramente. 

Inexcv/sABLE, adj. [ not to be 
excuſed] ineſcuſabile. 

INeEXHA/USTED, adj. {[ unemptied, 
| not poſſible to be emptied] ins, 
che non fi pud votare. 

InNgExXHA'USTIBLE, adj. [which can- 
not be ſpent or emptied] ine/aufto, che | 
non manca, che non vien meno. 

InzXORABLE, adj. Inet to be pre- 
vailed upon with prayers] ineſorabile, 
implacabile, che non fi laſcia ſwolgere da 

reg hi. 
: NEXPE/DIEKT, adj. [not conve- 
nient, not fit] che non ſpedicute, o ne- 
ceſtario. 

INEXPE/RIENCE, 8. [want of expe- 
rience or ſkill] ineſperienza, mancanzs | 
d"'eſperienza. 2 

INEXPE/RIENCED, adj. { that has 
no experience] meſperio, che non ha 
ſperienza, o pratita 

IN#xPIABLE, adj. [not to be ex- 
piated or atoned for] che non þ pud 


In& XPLICABLE, adj. [which cannot 
be unfolded or explained] ine/plicabile, 
che non fi può eſplicare. 

INExPRE'SSIBLE, adj. [that cannot 
be expreſſed ] ineffabile, innarrabile, 
\ indicibile, che non fi può con parole eſpri- 
mere. 

INE"XPUGNAELE, adj. [ not to be 
taken or won by force, impregna 


INE/PTITUDE, s. [ unaptneſs, inca-|* 


piede. 


oflinazione, caparbieta 


- INF 
| ble]. inſepugnabile, che new „ ud e/du- 
fo F 


adj. [not to 


3 
be put out or quenched} ingflinguibile, 


da non poterfi eflinguere. 

IxZxTII TABLE, adj. [that cannct 
be extirpated] che non , pud effirpare, 
difiruegere, o ſradicare, 

 Inz'XTRICABLE, adj. [ not to be 
diſentangled ] inefricabile, da non i 
potere firigare, imbrogliato, 

An inextricable caſey un negozio in- 
1 — 0 imbrogliato, 

INEXUPERABLE, adj. [that cannot 

] inſuperabile, 
da non poterfi ſuperare. » 


INFALLYBILITY, 8. [a faculty or 
gift of never erring ] infallibilita, 
5, . "4 a 

INFA'LLIBLE, adj, { 
or be deceived} infalli 


be ſurpaſſed or overco 


cannot err 
, che non pus 


fallire. 


Infallible certain, ſure ] infallibile, 
certo, Acuro. 

INFA/LLIBLY, adv. (certainly, with - 
out fail] infallibilmente, ſenza fallo, 
cerlamente, ficuramente. | 

I'NFaMOUS, adj. { baſe, villainovs,. 
ſhameful ] infame, wituperoſo, ignomi- 
nioſo, di mala ſama, wergognoſo. | 

An infamous death, una morte igno- 
minio/a. | 

An infamous perſon, an infame,. 
un diſonorato, un ume infame, ſenza: 
onore. 

VNFAMOUSLY, adv. d'una maniera 
infame, rwituperoſamerie, ignominic/a- 
mente. 

I'nFAMY, 8s. I diſgrace, diſeredit, 
ſhame] infamia, cattiva fama, ignomi+ - 
nia, Vergegna, 8. f. di ſonore, vitupe- 
rio, 8. m. IN 

-V/SFANCY, 8s. [ childhood, the firſt: 
ſtate of human life) infantilitd, infan- 
Zia, 8. f. la prima etad# dell” uomo. 

INFANT, s. [a young child] infante, . 
bambino, 8s. m. 

Infants [all the ſons of the kings of 
Spain and Portugal] unfante, nome an- 
neſſo ai figliuoli de re di Spagna e di Poreg, 
togallo. 8 : 

INFA/NTA, 8. [all the daughters of 
the kings of Spain and Portugal} in- 


Santa, titolo dato a tutte le figliuole de" r 


di Spagna e di Portogallo, 
I'NFANTRY, 8s, [the foot ſoldiers- 


of an army] fanteria, 8. f. ſoldateſca a 


INFA/TIGABLE, adj, [| not to be 
tired or wearied] infaticabile, che non" 
cura fatica, indefeſſa, che non fi:flanca. 
InNFA/TIGABLENESS, 8. gualità inſa- 


ticabile. e 
INFA/TIGABLY, ade. iſaticabi- 
mente, 


8 er vinto dalla fatica. 
To InFa'TUATE (to bewitch] inſa- 


tuare, ammaliare, preoccupare. 


InFA/TUATED, adj infatuato, am- 


maliato, preoccupato, oftinato. 


INFA/TUATION, 3s. anmaliamento, 


To IN FS“ CY (to communicate te 


another corruption or pettil-nce, to 
corrupt, to taint ] iſotlare, guaſiare, 
corrompere, render 4 


rup pi. 


its, * COF- 
In- 


| 3 


IN 


Infefted, dj. inſettate, infette, com- | 
preſo da inſermità, da corrulela, naculato, 
uafto, 4 | 
SYPCTION, 8, inſezione, corruzione, 
contagione, . f. 
Inye&/cTiOUs, adj, apt to inſect, 
tainting, catching} inſeiio, con lat igſo. 
An infettious breath, un fate in- 
fetts, 
An infeftious diſeaſe, una malatlia 
cen tag ioſa, attaccaliccia. 
Inyvecu'ns, adj. ſunfruitful, infer- 
tile] in/econds, non fertile. 4 
To Invt'enrt (to weaken, to Mike | 
feeble] 1. 
debilitare, ſueruare, preſ. infieboliſco, in- 
fieuoliſco, indeboliſco. 
InFELVCITY, adj. { unhappineſs, mi- 
ſery, calamity } infelicita, forntura, | 


irfedelta, 
ments, 6. m. 


infinits, che non ha fine. 


ere infinits. 


INI 
gdelity [anfaithfulneſs, difloyalty) ] 


I'SFIniTE, adj. (boundleſs, endleſs} 


In 


God is an infinite being, Iddio # un 


An mhinite number of people, mw 
numero infinity di gente, un" infinita di 


gente, 


! UwvelvITELY, adv. [ exceedingly ] 


lire, infiewolire, indebolire, | reflo infinitamente obbligats. | 


inſinilamente, molto, ſommanmente, 
miſ ura. ; 
I am infinitely obliged to you, v. 


FAA 


God is infinitcly good, Iadis e ſamma- 
mente buons, 

INFINITENESS, t. infinita, 8. f. 

V::rixnITIVE, adj infinite. Fx. The 


diſavuenturdy miſeria, calamita, diſ- infinitive mood of a verb, | infinite d un | 


grazia. 
To Ido ſto unite, or join the 
fee] wnire, incorporare al ſtuds. | 
[xY#OFFED, adj. unte, incorporate 
al ſcuds. 
NVE/OFFMENT, s, [a ſettling in fee] 


Punire, Vincorforare al feuds, 


| 


To Inrg'k [to conclude, to draw a to enfeeble} indebolire, render fiacco. 


conſequence} inferire, voler dire, fignt- | 
ficare, conchiudere, pret, conchiuf, 


' infermo, malſano, infermictio, malaticcio, 


verbo | 
| 


pets red 7 4.4 
lar xtrv, . infinita, | 


I drr, adj, [weak, feeble, ſickly} 


debile. 
To INF FRu ſto weaken, to ſhake, | 


INFYRMARY, 8s. [an apartment for 


ſick people in a monaſtery } infermer:a, 


ff 


INP 


vailed upon] infleſibile, rigide, peri; 
ce, olinato, N * 
INFLEXIBLY, adv. inflefibjlng,, 
gagliardamenie, rigidamente, pn, 
mente, er pertin acem ese, 
To InNPLYCT (to lay a puniſhrgert 
upon] e. 
To inflict a puniſhment upon ohe, 


tint una fena ad alcune, uni, 


caſigar io. 

Inflicted, adj. inflitts, 

He deſerves to have a punifhment ig. 
icted upon bim, merita 41 e caſt. 
45. 
. ISFLYCTION, 8 inflizicne, 3. f. . 
fliggere, 

I'SFLUENCE, 8s. [power] influer; 
. f. influſo, . m. mſondiments 4. fas 
qualita fopra the che fe fra. 

The influence of the #ars, Lien. 
za degli afiri. 

To have a great influence over one. 
mind, avere grande influenza, 9 jy, 
ſepra qualcheduno. 

To I'NFLUEXCE ſto have influence 
upon] influere, e iuſſuire, Poferar di or. 
pi celefli ne" corpi inferior. 

To influence [to produce] eauſare, 
frodurre, preſ. f roduco, pret. produſ. 

Influenced, adj. infiufſo, cai ate, pre. 


What do you infer from that ? %% 8. ſ. luogo ne con uenti dive fi curano dotto. 


inferite da cio 7 che wolete dire per queſto ? | gl infermi. 
VerFaRyiics, s, [conciuſion, conſe- 
mere. 


quence | conſeguenxa, coucluſione, 8. f. 
Iron v, 3. [lower rank or 
1 — infrriorita, grads inferior. 
NFE/RIOUR, adj, [of a lower de- 


The overſeer of an infirmary, er- | 


INFVRMITY, 8s. | ſickneſs, weak 


, neſs] mnfermita, malattia. ' 


INFISTULATED, adj. [turned to, or 


INFLUENTIAL, adj. Ex. fan influ. 
ential operation] un" operazione the j 
fa per influenza, 

INFLU'X, s. (flowing, running into] 

accameuito d un ſiume in un allro. ; 

To IxrFOLD {to fold, to wrap uy) 


gree or rank] inferiore, cle & meno dun full of fiſtulas ] infiolito, pieno di fi- inviluppare, awuiluppare. 


altro in dignita, in meirilo, in forza, ole. 


Ge. 


riore. | 


An inferiour officer, un ufficiale ſu- ſcolfito nella mente. 
balterno. | | 

He is inferiour to none, gli non la mare, accendere, appiccar fiamma a che 
' che ſi faa, abbruciare. 


cede a neſſuns. 

A town of an inferiour note, una cit- | 
ta di — confiderazione. 

Interiour, s. fa perſon of lower rank, 
or meaner quality] un inferiore. 

InFERNAL, adj. [belonging to hell, 

helliſh] infernale, d inferno. 

The infernal gods, gli dei o le deita 
infernali, i numi d inferno. 

The infernal ſtone, /a pietra infer- 


InyFE'RTILE, adj. [barren] non fer- 
vile, flerile. 

InyERTILENESS, 

INFERTILITY, 5 
Ata, 8. f. 

To Iurs'sr [to annoy, to trouble] 
infeflare, importunare, nojare, tra vaglia- 
re, tribolare, moleflare. 

To infeſt the ſeas, inſeſtars i mari, 
fare ſeorrerie per mare. 

INFw/STED, adj. infeflato, v. To in- 


s. [barrenneſs 
7 eriilita, flerti- 


His reign was infeſted by many new 
troubles, i/ ſuo regno fu travagliate da 
molti nuowi tumulli. 

VNFIDEL, $. [a heathen, a Turk] in- 
Hedele. 


INFIDELITY, s. {unbelief} inſedel- 


ta, coats, 8. f. 


inſſammag ione, 8. f. roſſare, che appa- 


fia 


To Iner'x ſto fix in the mind] im- 


An inferiour judge, un giudice inſe- | primere, ſcolpire nella mente. 


IN#1/XED, or IN FIAT, adj. impreſſo, 


To INFLA'ME to ſet on fire] infiam- 


To inflame one's anger, inflammare, 
accendere, eccitar lira. | | 

To inflame a reckoning, accendere, 
accreſcere un conto. 

Inflamed, adj. inflammato, abbruciato, 
v. To inflame. | 

INFLA/MING, 8. inflammamento, 8. m. 
Pinfiammare. 

ISFLAMMABLE, adj. infiammabile, 

, | 

atto ad infiammarſ.. 

INFLAMMA/TION, 8. inflammagione, 


riſce nelle parti del corpo per ſoverchio 
calore. 

INFLA'MMATIVE, adj. [which ſet- 
teth in a flame] inflammativo, che in- 

mma. 
To INFLA/TE [to blow up, to puff 
gon Are. i 

nflate, adj. [ſwollen, or puffed up 
with wind] gonfio, gonfiato. 

INFLATION, s. [a blowing, or puf- 
fing up] gonfiamento. | 

Inflation ſa windy ſwelling] gonfia- 
tura, $. f. tumore. 

INFLEXIBVLITY, s. [obſtinacy, ſtiff 
neſs ] infleſibilita, ofliinazione, pertina- 
cia, caparbieta, s. f. 

INFLE/XIBLE, adj. [not " be pre- 


Infolded, adj. inviluppato, avvilig- 
1. 
b To IS ro“ ACE ſto force, to ob! ge 
forzare, 1forzare, cofirignere, obbligare, 
pref. —_— pret. coflrinſi. 

Reaſon cannot oblige me to beli:ve 
any ſuch thing, la ragione non pus dar- 
mi a eredere una tal coſa, | 

Inforced, adj. forzato, 5ſ5rzate, 68 
firetto, obblizato, | 

IN FO/RCEMENT, 8. forza, 8. f. - 
zZamento, s. m. 
| Tolxro'&M [to give notice, to te 
informare, dare notixia, not iſicare, rag: 
guagliare. 8 

To inform [to teach, to inſtruct] . 
formare, diſporre, render atio, mfirun, 
inſegnare, anmagſirare, piet. 4%, 


prel. inflruiſco. 
One 8 them, una melt. 


na anima gl informa ; hanno una anina 


medeſima. 

o inform againſt one, informart, 
fare un' inſormazione contro qualeht- 
duno. | 

INFORMA'T1ON, s. [advice] inform- 
Zione, iſlruxione, contezza, 8. f. av! 
 ragguaglio, . m. : | 

Information [accuſation] informazi- 
one, accuſa, accuſaziont, 6. f. : 

To give in an information agairft 
one, fare un informazione contro 
cheduno, accuſarlo, . 1 N ; 

Information [ inſtruction] injormezr 
one, 2 ammacſiramento, 8. m. 

Informed, adj. informato, v. Io in- 
form. . if 


| 


ING 


1f you have t 
. fe V avete 
„is informals. [En n 
. am informed fo, coi} mi vien rife- 
10 ; 
: Informed againſt, accuſato, 
I»70'EMER, s. informatore, accuſa- 
fire, delatore, denuaciatore: 
Informer, 3. informatrice, 3. f. colet 


he informa. g 
: [1 Loauous, adj, [that is without 


di. 

form, ſhape, or faſhion] in ſor ne, For- 
ale, ch forma. . 

I»; 0 R1TUNATE, adj, [unhappy] in 
lertynats, fortunate, ſgraziato, ſouentu- 
729. 
To IxrFra/NCHISE [a law word, to 
give one his liberty] afrancare, far 
tranco, libero, dar libertà. 7 
Id infranchiſe ſ to incorporate into 


ricevere alcuno in corpo, o ſocieta. 
To infranchiſe (to make a freeman] 
ricrver uno flatuale di qualche commu- 


nit. a 
Infranchiſed, adj. affrancato, v. To 

infranchiſe. 

I*FRA'NCHISEMENT, 8. Paffranca- 


re. ; 
I* FREQUENT, adj. [rare, uncom- 
mon] rare, non comune, non frequente. 


re, widare, preſ. traſgrediſco, 


ra /i. 


pret. 


lebe. 
infringed, adj. 
vy15/ats. 
InFRI'NGEMENT, 
©1/azione, 5. f. 
IFRKITNGER, 8. fraſereſſiont, viola- 
lere, 8. m. 
INFU'RIATE, adj ſenraged, raging] 
1 ate, furicſo, arrabbiato, rabbioſo. 
Tolx:u'teg [to pour in or into, to 
ſteep] inſondere, inxuppare, mettere che 
ot / Jia dentro ad alcun liquore, pret. 
mu, 
To Inru'se [to inſpire] inſondere, 
in/pirare. 
Iso infuſe good principles into one, 
2 dare buont precetti a qualche- 
170. | 
Infuſed, adj. inſuſo, inſpirato. 
infuſed gifts, grazia infuſe. 
INPU/SING, 2 s. infufione, 8. f. Fat- 
Ixru's10N, to dello infondere. 
To ISE (to pawn] impegnare, 
dae, o mettere una ceſa in pegno. 
To ingage [to bind} zmpegnare, ob- 
blizare, 
To ingage one's word, impegnar la 
fede, dar la fede in pegno, impegnarſi di 
parola. 
To ingage one's ſelf in a buſineſs, in- 
pegnarſi, intrigarfi, intrometterfi, imbar- 
car in qualche negox io. 
. 29 Ingage one's ſelf to do a thing, 
mf egnarfi, obbligarfs di fare una coſa, 
1 bo gage one's word, prometlere, 
5 
ypc, vadore, obbligarſ, impegnar/i 
I'll 2 he ſhall not do it, vi pro- 


N 2 * - 
Jara, V afficuro, vi fo dir io che non bo 
4 


tr aſe redil 9% 


4 


ave the curioſity to be better 
la curigſta aer 


a {ociety, or body politick] aggregare, | 


TITEL [to break a law, cuſ- 
tom, or privilege ] traſgredire, rompe- | 
Jo infringe a law, traſgredire una 


rotto, | 


traſgreſſione, | 


| 


ö 


ING 
To ingage [as armies do] attacrar 4a Inco'r, 8. [a wedge of 


battaglia, wenire alle armi, venire alle 
mani, ballen, venire a giornala. 

To ingage the enemy, attaccar [imi- 
mico, inveſtirlo, attaccare o appiccar la 
battagha. 

INCA/GEMENT, $, Sa a 0b 
 bligaziene, promeſſa, %. f. impegno, 
s m. 

I am under ſuch ingagements that 1 
cannot recede, mi trovo talmente impe- 
gnato, che non poſſo dir di no. 

Ingagement | fight ] conflitto, s. m. 
battaglia, zuffa, miſchia, s. f. 

IS GA“ GIS, adj. | alluring ] attrat- 
tivo, avvenente, gentile, di maniere gra- 
Zioſe. 

NGA'THERING, 8. [the act of get- 
ting in the harveſt] ricolta ; Latte del 
far la ricolta. 

To INGEMINATE [to double, or re- 
peat often] geminare, raddoppiare. 

Ingeminated, adj. geminato, raddop- 
pratso. 

To InGe'nDER [to breed] ingenera- 
re, generare, produrre, fare, preſ. pro- 
duco, fo, pret. produfſi, ſeci. 

INGE'NDERED, adj. generato, prodot- 
to, fatio, ingeneralo. 

INGE/NDERING, s. generamento, 8. m. 
il generare. 

Ingenerated, adj, [not produced by 
generation, bred in one naturally] zo: 
generato, innato. 

Id GE'N IO, s. [a houſe or mill where 
ſugar is made] ana caſa, o un mulino da 
i Zucchero, dove ji fa il zucchero. 
INGENIOUS, adj. [witty] ingegneſo 
' ſpiritoſo, dotato d ingeg no. 
| Ingenious [induſtrious] ingegneſo, in- 
; dufirioſo, laborioſo. 

An ingenious piece of work, un ope- 
ra ingegnoſa. 

ING E'NIOUSLY, adv. ingegnoſamente, 
con ingegno. 

Ingeniouſly [ induſtriouſly] ingegno- 
ſamente, induſtrioſamente. 

INGE&/NIOUSNESS, 8s, [or wit] inge- 
gn9, genio, 8. m. | 

INGENITE, adj. [inbred, innate] in- 
genito, naturale, innato. 

INGENUITY, 8. [wit] ingegno, genio, 
ſpirito, s. m. deflrezza, 8. f. 

Ingenuity freedom, frankneſs, ſince- 
rity] ingenuita, fincerita, franchezza, 

fuettezza, 8. f. candore, 8. m. 

IN GEN Vous, adj. { frank, free, open, 
ſincere] ingenuo, ſincero, ſchietto, aperto, 
franco. 

Id EN VOUSLY, adv. ingenuamente, 
finceramente, ſchiellamente, apertamente, 
Jrancamente, 

InNGENUOUSNESS, 8s. | ingenuity, 
candor] ingenuita, ſchiettezza, fincerita, 
s, f. candore, . m 

I'NGENY, 5. [genius, natural diſpo- 
ſition] genio, umore, 8. m. inclinazione 
d animo, affetto. Non più in uſo. 

IN GIN EER, v., Engineer. 

Ix GLE, s. [a Scotch word for fire] 
ſuoco, 8. m. E wacabolo Scozzeſe. 

INGLO/RIOUS, adj, (that is of no 
repute, diſhonourable] diſonorato, ſenza 


loria, diſonorevole, inſame. 
: diſanore vol - 


- 


IxGLO'RIOUSLY, ady, 
mente, con diſonores 


| 


| 


| 


1NH 
or 
filver} verga dero o dargents. 1 

To IGR A Fr (to graft] inneflare. 

To ingraft ſto imprint] inprimere, 
ſcolpire, pre ſ. ſcolpiſco, pret. impreſſi. g 

Ingrafted, adj. inneftato. | 

INGRA'FTING, 8s, inneflazione, 8. f. 
inneflamento, s. m. 

To IxGRw1rL [to notch about] in- 
taccare. F 

27 — adj. intaccats. 5 

NGRA/TE, : 

INGRA'TEFUL, [ * Ungrateful, | 

To INGRA'TIATE one's ſelf [to en- 
deavour to gain the good will of an- 
other] cattivarſi amore, la benevolenza 
di qualchedano, inſinuarſi nelle altrui gra- 
zie, ingrax iarſi. 

INGRA'TITUDE, 8. [ungratefulneſs] 
ingratitudine, 8. f. dimenticanza df be- 
nefici ricevuti. 

To IS SAAT VIE, ſcolfire, intagliare, 
preſ. ſcoſpiſco. | 
 Ingraved, or Ingraven, adj. ſcolpito, 
intaglats. | 

INGRA'VER, 8. ſcultore, intagliatofth 
s. m. 

INGRE/DIENT, 8. [one of the ſimples 
put into a compound medicine] imgre- 
diente, s. m. quello che entra ne' medi- 
camenti, o fimile, e li compone. 

InGRE'ss, s. [an entrance upon, or 
going into] ingreſſo, 6. m. entrata, en- 
tratura, 8. m. 

Ingreſs and regreſs, Pentrata, o [uſ- 
cla. 

To IxGcro'ss [| to write over the 
draught of a deed in fair and large 
characters] ſcrivere al netlo, copiare al 
netto. 

To ingroſs a commodity, incettare 
una mercanzia con diſegno d'efſer ſols a 
venderla. | 

They ingroſs all the trade to them- 
ſelves, /i rendon padroni aſſoluti di tut- 
to I negozio, hanno in mano tutio I nego- 
rio. 

Ingroſſed, adj. ſcritio, copiato al neito. 

INGRO'SSER, 8, celui che copia al 
netlo, 

Ingroſſer [one who buys up corn or 
victuals to ſell again] incettore. 

INGKO'SSING, s. il copiare, 0 ſcrive- 
re a netlo, 

Iongrofſing [foreſtalling] incetta, 8. f. 

To Incu'LPH [to fallow down, to 
devour ] inghioltire, ingojare avitla- 
mente, 

INGURGITA'TION, s. [a ſwallowing 
greedily] ghiottornia, voracita, 8. f. 

To In#4/B1T Ito live, to dwell} a- 
bilare, dimorare. 

INHA/BIT ABLE, adj. [habitable, that 
may be inhabited] abitabile, dove fi pud 
abitare, | | 
Inhabitable [not habitable] inabita- 
bile, non abitabile. 
INHA/BITANT, 


4 abitante, abitatore, 

A country without inbabitants, an 
parſe ſenza abitanii, un paeſe ſpopolato, 
o deſerts. 
Inbabitant, s. abitatrice, 8. f. colei 
che abita. © 

INHABITA'TION, 8, abilazione, di- 
mora. | 


IIIA 


1NJ 
Tahabited, ad;. abitato. 1 
A country much inhabited, an parſe 


| 


= abitats, 
requentats, 
7 

5. m. abilairice, 3. f. 

To InHa'xce [to raiſe the price] 
incarire, alzare il prexxs. 

Inhanced, adj. incarilo. 

IHA, 8, incarilore, 1. m. 

ISHANCING, 5. incarimento, 6. m. 
Uincarive. 

NHERENCY, , 

lass ion, 1 6. inerenZza, 1 f. 

INH#WRENT, adj. (icking, cleaving 
in] inerente. 

An inberent quality, una qualila ine- 
rene. | 
To Inuz/air [to get by inberitance] 
ereditare, 

Inheritance, s, {a perpetuity of lands 
and tenements to a man and his heirs] 
erediia, 8. f. ereditaggio, . in. | 

Inherited, adj. ereditato. 
© INHERITER, 8, erede,s. m. f. 

: NHE/RaITING, Pereditare. 

NHERITRESS 

9 rede, 3. f. 

Ix HE'S10N, v. Inherency. 

To INS. to probibit, to for- 
bid] inibire, proibire, preſ. inibiſco, pro- 
161ſco, 1 
Inbibited, adj. inibito, proibito. 
INHIBITION, 6. 1 inibi- 
ione, proibixionc, 8. f. 

To IxNuolo (to have inherent; to 


pienẽs d abitanti, popolaio, 


| 


contain in itſelf } awre in ſe, contentcre,,) 


in ſe. 

10 HO'SPITABLE, adj. [diſcourteous, | 
unkind] ſcorteſe, barbaro, crudele, ſenza 
oſpitalita, 

INHO8'FITABLY, adv, [unkindly to 
ſifangers] inoſpicabilmente, ſenza amore 
al foreſliere. 

NHOSPITA'LITY, 8. barbarie, ſcor- 
tefia, crudelta werſo i ſoreflieri, 

INHUMASN, adj. { cruel, barbarous |} 
inumano, barbaro, crudele, Mer als. 


INHUMA'NLY, adv. inumanamente, 
barbaramenie, crudelmente, efferata- 
mente. 


HA'BITER, 5, abilatore, abilante, if 


INK. 


nato, comandato. | a . 


To Ix jo {to poſſeſs] gadere, poſſe- 
dere, aver il poſſeſſo, gioire, prei. gio- 
U 


70. 
To injoy the comforts of this life, 
godere i piaceri di queſla wita. 

To injoy a woman, gioire dq unn den- 
na, poſederla. 

9 injoy one's (elf, godere, gioire, flare 
in gicja, in fefla, rallegrarfh, prender con- 
tents, dani buon tempo, 

Injoyed, adj. goduto, gioito, 

I*;0/YMENT, 3. godimento, poſſeſs, 
5. m. 

Injoyment [pleaſure] godimento, pia- 
my contento, %. m. gioja, allegrezza, 
8. f. N 
_ Invevirty, s. [injuſtice, wickedneſs] 


— mabyagita, nequizia, ingiuſlixia, 
s 


INUTIAL, adj. [beginning] iniziante, 
che principia. 

n initial letter, lettera majuſcola. 

To INI AE (to inſtruct in the firſt 
principles of any art or ſcience] in/z1a- 
re, dar principio, cominciare, inflrure, 
ammatfirare ne primi principt d un arte 
o ſcienxa. 

Initiated, adj. iniziato. 

Init 1A/TION, 8. iniziazine, 8. f. 


2ralrice, 8. f. 

InjUuDicrous, adj. [void of judg- 
ment or diſcretion] poco giudizioſo, im- 
prudente, indiſcreto. 

InjuDp1/cioUsLY, adv. ſenza giudizio, 
imprudentemente, indiſcretamente. 

Id NCH, s. [command] coman- 
do, ordine, 6. m. 

To I'xjurE {to wrong, to abuſe} in- 
giuriare, fare ingiuria, far torto, oltrag- 
. nuocere, offenders, pret. nocqui, 
offefi. 

Injured, adj. ingiuriato, offeſo, oltrag- 
rats. 

The injured party, Ia parte offeſa. 

I'njJURER, 8. ingiuriatore, offenſore, 
8. m. 

Injurer, 8. ing / uriatrice, 8. f. 

Isju/a10Us, adj. {offenfive] ingiuri- 


INHUMANITY, 8, [barbarity, cruel- 


oſo, contumelioſo, oltraggiante, oltrag- 


ty] mumanita, barbarie, crudelia, Ser- \gioſo, 


U, 8. f. 

To INM “uk [to bury, to interr}] i- 
18 ſeppellire, ſotterrare, preſ. ſeppel- 

Ijco, 

inhumed, adj. interrato, ſeppellita, ſot- 
terrato. 

IX nun Trion, 3. Jinterrare, il ſep- 
pellire, il ſotterrare. 


To INE (to caſt in, to throw in] 


geil ar dentro. 
To inject | to caſt up, to throw 


up ] getiar fu, geltar ſuori fer di 


— 

Injected, adj. 4 0 dentro, 

INJECTION, 6. Mer ion, 8. f. 

In /MITABLE, adj. [that cannot be 
imitated} inimilebile, che non f puo imi- 
(are. 

IN1MA/GINABLE, adj, (not to be 
imagined] non immaginabile. 

o INM [to command] ingiugne- 
re, commettere, ordinare, comandare, pret. 


I%JU/RIOUSLY, adv. ingiurioſamente, 
oltr aggioſamente, ingiuflamente. * 
IS JU RIousx Ess, 8. lo eſſere ing iurio- 


47 diſpoſizione o prontexxa a ingiuri- 


are. 

Vxjury, s. [wrong] ingizria, aſſeſa, 
s. f. torto, oltraggio, pregiudicio, danno, 
$.M, - | 

InJu/$TICE, s. [an unjuſt act] ingin/- 
tiæia, 8. f. | 

Ixx, s. [liquor to write with] inchio/- 
tro. 
| To daub with ink, ſchiccherare, im- 
brattar con inchioftro, ſcarabocchiars. 

INKHORN, calamajo, 8. m. 

To Inx1'NDLE ſto catch fire] acten- 


acceſi. 


Inkindled, adj. acceſo, infiammas- 
10. 
His zeal inkindled, i/ ſuo zelo fac- 


ceſe 


f-, , cammiſi © | 
| 


INITIATOR, 8. iZiatore, 5. m. ini- 


INN 
InxLtixG,s, [a hint, or intim 
ſentore, odore, jo om! avi ſo, . 

To have an iokling of a b 
avere odoye, o ſentore d'un tratlaty, 

IxK-444a'ien [he who makes ink] 
facitor d inchiaſtro. 

IuK x, adj. che confile dinchicftry, 4, 
e fatto Fiackihre ; che ſomiglia all" in. 
—_— ; che nero come inchiofiro, 

nlaid, adj. intarfiato. 

Inlaid work, tarfia, 3. f. lawvors ti ni. 
nuti pezzuoli di legname di piu colori, com. 
meli inſieme. 

I'NLAND, adj. { fituate upon the main 
land, or in the heart of a country] (4, 
dentro terra, o nel mezzo del conlinent, 
lontano dal mare. 

An inland province, una provincia 
dentro terra, lontana dal mare, una rs. 
vincia mediterranea. 

Inland country, terra ferma. 

To InLa'RGE [to diſcourſe at | 
upon a ſubject] amphare, amplifcare, 
aggrandire con parole, diſfonderſi, acer. 


| 


| 


derſi, infiammerſi, aitaccarſi il fuoco, pret, | 


' diffuh, accrebbi, 


cere, dilatare, preſ. aggrandiſte, pitt, 


To inlarge a diſcourſe, ampl/fcare w 
diſcorſo, difonderf nel diſcorſo. 

To inlarge one's dominions, ampliary, 
— dilatare il ſuo dominio, allar. 

arlo, 

0 To inlarge a cloſe priſoner ſto alloy 
him ſome liberty] dar pi liberta- ad 
un prigioniero che non n= aveva fri 


ma. 
To inlarge upon a ſubject, di 
ſopra un ſoggetts. 
Inlarged, adj. ampliate, amplifca- 
to, tiffule, accreſciuto, dilatato, allar- 
gato. 


INLA'RGEMENT, 8, ampliazione, d. 
latazione, amplificazione, aumentazu- 
ne, 8. f. aggrandimento, dilatamen', 
$. m. 

To InLa'y Ito work in wood or 
metal with ſeveral pieces of different 
colours] intar/iare, connettere infeme di. 
werfi pexzucli di legname o metals 4 
più colori. 

Inlayed, v. Inlaid. ws 

3 (intangled] mw 
luppato, imbroghato. 
* F lage into] 


LET, s. [entrance, pa 
entrata, 8. f. paſſaggio, s. m. 

An inlet into the ſea, un' entrata tl 
mare. | : 

To INLI'GHTEN Ito give . 
illuminare, dar lame, Mei, a 
ſchiariſep. : 

Inlightened, adj. tlluminato, ſchia- 
rito. 

INLVGHTENER, 8. illuminatore, 5. m. 
illuminatrice, 3. f. 


INLYGHTENING, $. #[uminamen 
s. m. Jluminazione, 8. f. 
IX MATE, 8. [a law word for a loc. 


er] pigionale, quello o quella che nen- 
A — 0 camera a pig 
dentro, chi allogia dentro. 
'NMOST, adj. interiore, remoio. 
Inmoſt [ſecret] ſegrelo, naſcofio, 1 
condito. 1 
God knows 3 - oi 
dio ſa i più reconditi nofiri penſieri. 
1 *. la publick houſe for the - 


| 


IN O 


albergo. Hello, 3. Mm. 1 
To keep an inn, ſenere ofteria. 
The inas of Chancery, collegi per gli 
denti di . 5 
Lerbe — court, i collegi degli au- 
Cocal. 
Innkeeper, offe. 
lunkeeper's wiſe, ofieſſa, la padrona 
"(fitr'ks 
oy {to lodge at an ion! alber- 
pore, allggiare in un ria | 
To inn corn [to lay it up] metter il 
rang nel granan. 
1 * ach. ſinbred, natural] in- 
ga, rats con noi, naturale. 
Innate faculty, facolta innata 0 natu 
rale. 
Ixxa/VIGABLE, adj. [that cannot be 
failed upon] che non e navigabile, © 
An innavigable river, un fiume che non 
# navigabile, 
IEE, adj, [inward] 72teriore. 
The inner part of a thing, la parte 
interiore di che che ji ſu. 
An inner room in a great houſe, una 
camera che d nel mezzo di molte altre 
contre. 
Iuner [ſecret] ſegreto, naſroflo, recon- 
405. 
God knows the inner thoughts of our 
heart, Iddio ſa i pin reconditi penſieri del 
nefiro cuore. 
VxS%OCENCP, ] 8, [purity of ſoul] 
[/%1OCENCY, S innocenza, nettexxa 
di colßa, purita di coſcienxa. 
x %OCENT, adj. [guiltleſs, harmleſs} 
innocente, puro, ſenza peccato. 
innocent, s. innocente, 6. m. f. una 
ereatura innocente, | 
The Innocents day, or Childermas 
day, gl" Innocenti, la fefla e il giorno 
drgl” innocentt, che viene in Dicem- 
bre. | - 
An innocent [an ideot, a ninny] un 
innocente, un idiota, un ſemplicione. 
VNNOCENTLY, adv. innocentemente, 
ſenza feccato. 
Is%0/CUOUS, adj. [harmleſs, doing 
no hurt] che non & Rocivo, che non fa 
male, che non nuoce. 
IVO NAT E, adj, [nameleſs] inno- 
minato, ſenxa nome. 
To VNxovATE (to change, or alter] 
mnovare, introdurre delle novita fare delle 
Inno waxioni. 's 
Innovated, adj. innowats, | 
 I880v4a/TION, 8. (change, altera- 
tion] innowazione, novita, s. 1 
I**\0/VATOR, 8. innovatore, 8. m. 
IN%0/x10Us, adj. {| harmleſs ] inno- 
cente, che non ꝭ nociuo. 
INNUMERABLE, adj, { not to be 
numbered] ianumerabile, innumerevole, 
che non fi pus numerare. | 
INSUMERABLENESS, 8. un' in- 
2 un numero infinito, o innumera- 
ye, 
INNU/MERABLY, adv. innumerabil- 
mente, ſenza numero, in infinilo. 
IN*U/MEROUS, adj. ianumerabile, che 
non fi puo numerare, 
To Ixo*cuLaTe {to graft in the 
4] anneflare a occhio, ingemmare. 


To inoculat 7 
Vor. II. e [to propagate the ſmall 


tertainment of traveljers) ofteria, s.f.' 


| 


* 
2 


INQ 


' pox by inoculation] far wenire il vajuole 


con artificio. 

Inoculated, adj. 
chis. | 

Inoculated, che ha aut il wajuolo 
artificialmente. 

— s. Panneflare a oc- 
clio. 

Inoculation [the act of procuring the 
\mall- pox] Poperazione che fa venire il 
vajuolo. 

Ixo bos ovs, adj. [without ſcent] 
ſenza odore. 

INOFPE'NSIVF, adj. | that gives no 
offence, harmleſs] innocente, f non fa 
male, che non e noci uo. | 

INOFFE/NSIVELY, adv. innocentemen- 
te, — offendere. 

rh ns, 8. 
* 

InorF1/clous, adj. [ backward in 
doing one any good office or turn, diſ- 


coul teo us] ſcorteſe, incivile. 

— Ess, 8. ſcorieſia, 
sf. | 

Ino'PINATE, adj. unexpected] ino- 
pinato, non penſato, non immagina- 
to. 

INO'PINATELY, adv. inopinatamente, 
non penſatamente, all improvwviſo. 

ISO 'RDINATE, adj. [ extravagant, 
immoderate ] wordinato, diſordinato, 
fregolato, ſmiſur ato. 

INO/RDINATELY, adv. inordinata- 
mente, diſordinatamente; ſregolatamente, 
agg app 

NO'RDINATENESS, 8. inordinalexza, 
ſregolatezza, s. f. ecceſſo, 3. m. Ps 
IxORGA'NICAL, adj. [wanting organs 
or inſtruments proper for any motion 
or operation] ſenza organt. 

An inorganical body, un corpo ſenza 
organi, che nen 6 organizzalo. 

INORGANITY, 8. fprivazion d'orga- 
ni 


innocenxa, 


VxqQuesr, s. [inquiry, ſearch] inchi- 
ela, s. f. ricercamento, s. m. 

Inqueſt { thoſe of the inqueſt, the 
jury] i commiſſari deputati a fare incli- 
eta. 

INQUI'ETUDE, s. [diſquiet, unquiet- 
neſs] imquietudine, paſſione, tribolazione, 
s. f. travagho,s, m. 

To Ix QUIXATE [to defile, to foul] 
contaminare, imbrattare, lordare, mac- 
chiare, ſozzare. Non in uſo. 

Inquinated, adj. contaminato, im- 
brattato, lordato, macchiato, ſozza- 
t0, 

INQUINA/TION, 8s. [ a defiling or 
fouling] contaminamento, 8. m. ſozzura, 
bruttura, 8. f. 

INQUI'RABLE, adj. [that may be in- 
quired about, or ſearched about] de/ 


quale fi può far inchieſta. 


To InqQurRE ſto aſk, to demand] 
minutamente dimandare, informarſi, cer- 
care, ricercare. 

To inquire of one, 
mandar * 


or about one, di- 


Inquire about it, informatevene. 

To inquire after one, domandar d 
uno, 

To inquire after news, domandar delle 
novelle, 


annefialo a 0oc- 


INs 
| Tl inquire nd further about it, nee 
. ſaperne altro. 1 
o inquire into a thing, eſaminare 

che che fi ſia. | | 

Inquired of, about, after, or for, adj. 
inchieſto, dimandato. 

Inquired into, eſaminato, 

INQUIRER, 8. ricercatore,s. m. 

Inquirer, 8. ricercatricegs. f. 

INQUIRY, s. [ſearch] inchigta, 8. f. 
ricercamento, s. m 

To make a ſtrict inquiry, fare un 
eſatta inchiefta. 

Id ais Trio, s. [a diligent ſearch, 


„ 


or inquiry] ingquifizione, 8. f. diligente ri 


cercamento. 

The inquiſition ſa tribunal, or great 
council of matters of religion] Pinqur- 
frzione, il ſanto ufficio, dowe $'1nquiſiſconn 
quelli, es differiſcono dai _riti ed inſlituti 
della chiefa Romana. © ' 

IvQuI'sITIVE, adj. ( defirous to 
know every thing, curious] curioſo, che 
rinforma d' ogni coſa, che vuol ſapere og ui 
coſa, | 
4. inquiſitive body, un uomo curioſo 
di ſaper i fatti altrui. 

INQUISITOR, s. [a ſheriff, or coro- 
ner] inguiſitore, s. m. perſona che ha il 
potere di fare A al 

Inquiſitor [a judge of the inquiſition ] 
inquifitore, giudice del ſanto ufficis. 

To IN RATE [to put to a tage, to 
make mad] far arrabbiare, far dare nelle 
manie, fare ſmaniare, inſuriare. * 

Inraged, adj. arrabbiats, rabbioſo, fu- 
ribondo, ſmaniante, irritato, flizzato, 

To INI [to incloſe with rails] 
circondare o chiudere con cancelli. 

To Ixnra/visn [to raviſh] ** 

rel, rapiſco. * x 
. * we adj. Pagits 
A 


Int A/VISHING, adj, che rapiſce. | 
ISRAVISHMENT, 8. rapimento, ratio, 
44 


8. m. 
To INA“ ſto make rich] arricehirt, 


render ricco, pref. arricchiſco. 


Inriched, adj. arricchito. 
INS RI/CHIN O, s. {arricchire. 


IN ROA“D, Js. [invaſion] incurſione, 
IN Ropt, I ſcorreria, 8. f. ſcurri- 
mento, 8. m. 


To IN ROLL [to ſet down in a roll, 
to record or regiſter] arrolare, ſerivere 
nel ruolo, regiſtrare. 

To inroll one's ſelf a ſoldier, arrolarf 
per ſaldato. | 
Inrolled, adj. arrolato, regifirato, 
INRO/LLMENT, s. regifliramento, il re- 
giftrare. 

INSANE, adj. inſano, matto, pazz9. 
IXS ANI, s. | madneſs, frenzy] in- 
ſania, paxxia, floltizia, 8. f. 
INSATIABULITY,s. [unſatisfiedneſs] 


derato appetito. 
1 adj. [that cannot be 


ſatisfie@] inſaxiabile, che non fi pud ſa- 
Tar. 
InSA"TIABLENS Og, s. in ſaxiabilità, 
8. f. jy 
INSA/TIABLY, adv. inſaziabilmente, 
ſenza ſaziarſi. 
IxSA“TIA TE, adj. . Inſati- 
INSA\/TURATE, able, 


Ss To 


inſaziabilita, e inſaziabiltade, 8. m. ſmo- 


* 


INS 
Tolxscarsx Ito write in, or upon] 


irſcrivere, # iſcriuere, porre iſcrinione, 
pret. inſtriſi  iſerifh. : 

To Id cri { to mark any thing 
with writing] /egnare una caſa cn 1ſcrit- 
tara. 


INS 
Ir8Y010V5, adj. ſinſnaring, treacher- 
1 : 


ous] infidioſo, pien 
I'SSIGHT, 5, (hint, knowledge) indi- 


| 


| 


rio, ſemtore, 8s. m. concſcenxa, cig niæione, \ bile 


not ixia, 8. f. 
To give one an inſight into a thing, 


To inſcribe ſto aſſigu to a patron 
without a formal dedication] indirz- | 
are un gerad ingen ad uno ſenza jar | 
didicatoria in Jorma. | 

Toinſcrive ſto draw a figure within | 
another] diſegnare una figura dentro ad 
un altra figura. 

Inſcribed, adj. v. To inſcribe. 

ISS“ rios, 8. {a title, name, 
charakter, written or engraved over a 


thing] iaſcrixiene, e iſcrixianc. | 


InSC#U'TABLE, adj, [unſearchable, to little purpoſe ] mutilmente, in da- 


E 


unfathomable] /mnperſcrulabile, impene- 
trabile, 
To Ixnscvu'rp [to engrave, to carve, 
to cut] ſcolpire, intagliare. 
Inſculped, 1 ſcolpito, intagliaſo. 


| 

TolxstAM 
thing by a ſeam or cicatrix] inpriner- 
o ſegnars checcheſſa con un taglia 0 altre 
1 ſegno. | 
Iser, . [any ſmall living creature 
that creeps or flies] inſe!ita, backeroz- 
zolo, . m. 

ISCAR, adj. [that is not ſecure] 
che non & ficurs, 

We are continually inſecure of life, | 
noi fiam? ad ognt momento in fpericols di 
perder la vita. | 

Tx38NSATE, wh [ ſenſeleſs, fooliſh] 
inſenſato, ſlu ido, ftolto, ſciacco. 

1 5 EN A BILITY, 27 ſenſeleſſneſs] in- 
ſenſibilita, 1. f. 

InSE/NSIBLE, adj. void of ſenſe, that 
has no feeling] iaſenſibile, che non ſente, 
che non ha ſentiments, 

Inſenſible of pain, inſen/ibile al do- 


7 

Inſenſible not to be perceived] in- 
ſenſihile, che non appariſce al ſenſo, imper- 
cettibile. 

Ins E/NSIBLENESS, 8. inſenfibilita. 

The inſenſibleneſs of ſtones, inſen/;- 
bilita delle pietre. 

An inſenſibleneſs of heart, inſen/bi- 
lita, durezza di cuore. 

I SE/NSIBLY, adv, [by degrees] in- 
ſenſibilmente, ſenx' apparire al ſenſo, a 
poco a foo, ſenza avvederſent. 

Ins PARABLE, adj. [not to be part- 
ed] inſeparabile, non ſeparavile, ingapace 
di ſeparaxione. 

INSE'PARABLY, adv. iaſeparabilmen- 
tt, ſenza ſeparazione. 

IXNSE/PARATELY, adv. | 
lamente, infiememente. ap 

To IxsgRT ſto put or bring in] in- 
ſerire, metter Funa coja nel altra, met- 
ter deniro, preſ. inſeriſco. 

Inſerted, adj. inſerito, inſerto, 

InSERTION, 8. addizione, inſerxione, 
Pinferire. 1 

To Ixserve [| to bear part in, or 
promote | aver parte, partecipare. 

Ins8gRVICEABLE, v. Unſerviceable, 

In$1/DE, s. i di dentro, I interiore. 

The inſide of a houſe, i di dentro d 
una caſa. # 

To look into the inſide of a thing, 
genetrare L interiore d una coſa, 


L 


| 


jointly] uni- 


| 


to impreſs Or mark any ſam, corrotto, guaſſo. 


ſciocco. 


ſcipidexxa, inſipienza, 8. f. 


ſogna, cle voi inſiſliate principalmente n 


frivole. 


ſchiawitù. 


ſchia vo. 


dare ad uno indizio, 4 conoſcensa di qual- 
che coſa. 

I*%$1GXVFICANCY, s. { unprofitable- | 
neſs] wvanita, caſa vana, e inutile. | 

Ix 81GNUFICANT, adj. { inconfider. 
able} inutile, van, di veruna conſidera- 
Zione, 

He is a pitiful inſignificant fellow, 
chli un uomo da niente, di neſſuna confide- 
rat tone, un dappoco. 


INS 


fit for ſoci 
ama la 2 
ö InNSOCIU ABLENESS, 8, umore poco ſicia. 
ILNSsSOLEN CE, I 8s. [impudence, (ag. 
I'nSOLENCY, g cineſs] inſolenza, ay. 
roganza, arditezza, Jacciataggine, 1. f. 
2 s. m. r fat 
o I'NSOLENCE [to inſult] in 
far ingiuria, effendere. 8 
Vi50LENT, adj. [fancy, bold] inh. 
lente, arrogante, orgoglinſs, ardits, — þ 
ciao. 
I*SO/LUBLE, v. Indiſſoluble. 
INSOLVENCY, 8. [not to be able to 
pay one's creditors] incapacitd di pagare 


| 


I:x4SIGNIFICANTLY, adv, [in vain, ' 


ng. 

Ius“, adj. mon fincero, falls; 
non cordiale; che difſimula; ie 
dele, 


Inſincere [not ſound, corrupted] non 


INSINCE/KITY, Ss. il contrario di fince- 


i ſuoi credilori. 
I*50LVENT, adj. [not able to pay] 
e non & in iſiato di poter pagare. 
Ins0'MNX10Us, adj. | troubled with 
dreams, full of dreams] che ha ſogni. 
InSOMU'CH as, or that, adv. ta 
che, di maniera che, onde che, 
Inſomuch, that I know not what to 
do with it, talmente che non ſo che favn, 


ta, falfita, diſſimulazione, infedella. 
To Ixs/xEgw [to ſtrengthen, to con- 
firm] fortificare, aggiunger forza, confer- 
mare. 

To INS NUATE [to intimate, to give 
a hint of ] in/nuare, intimare, far ſapere, 


71 


are intendere. 


o 


Toinfinuate one's ſelf, inſinuarfi, in- 
trodurſ. 

To infinuate one's ſelf into one's fa- 
vour, cattivarſi Faltrui amicixia, o bene- 
wolenza. 

I*51/NUATED, adj. infinuals. 

" INSINU/ATION, 8. infinuazione, 8. f. 
Pinſinuare. 

Ins//NUATIVE, adj, [engaging] i- 
nuante, attratiiuo. 

Ins “id, adj. [that has no taſte, un- 


ſavory ] iaſipido, ſcipito, ſenza ſapore, 


An inſipid ſood, cibi inſpidi. 

An jnũpid diſcourſe, an diſcorſo inſi- 
pido o ſciocco. f 

ISSIFDir v, 8. [unſavourableneſs] 


ISSIPVENCE, s. [want of knowledge] 
inſipidexxa, ſciocchezza, 8. f. 

To Ins1'sT [to ſtand much upon, to 
urge] in/flere, flar fer ms e oflinato in alcu- 
na ſa, perfiſtere, fare infianza. 

You mult chiefly init upon that, bis 
queſto, 


To inſiſt upon trifles, badare a coſe 
Inſiſted upon, adj. in/ilito, perſiſti- 


To InSLA'vE [to make a flave of] 
cattivare, far ſervo, o ſchiavo, ridurre in 


to 


Inſlaved, adj. cattivato, ridotio, o fatto 


To InsxN4a/RE [to draw into a ſnare] 
allacciare, adeſcare, accalappiare, inlac- 
ciare, irretire. 

Inſnared, adj. - allacciato, adeſcato, 
accalappiato, inlacciato, irreiito, inſidi- 
ato. 

INSNA/RER, 8, in/idiatore, che inſidia, 
che tende infidie. ; 

Ins0/CIABLE, adj. [not ſociable, un- 


| 


8. m. 


dare animo, incoraggire, preſ. incoraę- 


inſtabilita, incaſtanæa. 


| dy ] inſtabile, inceſiante. 


| metter in polſeſſu d un ufficio, or dine, o bent 


To INS SPE“ CT (to look narrowly in. 
to, to overſte ] mirare, guardare, aver 
Uinſpezuone, aver Pocchio, weglart, ga- 
minare, 

In ſpected, adj. mirato, guardato, cha- 
minatlso. 

INSPE/CTION, s. [overſeeing, infight] 
4 iſpexione, conjiderazunt, cura, 
s, 


InsPz'CTOR, 8. [an overſeer] inſet- 
tore, ſaprantendilore, ſoprantendents, 


INSPE'CTRESS, 8. [a female inſpector] 
colei che eſamina bene, che mira molto ad- 
dentro checchefſia. 

INSPE'RSION, 8. aſperfione. 

To INSPHE/RE, collocare in un orbe, in 
una ifera. 

INSPIRA'TION, 8, 
inſpirazione, s. f. 

TolInsrVRrE ſto put into one's head, 
to prompt, to ſuggeſt ] inſpirare, ſfirare, 
infondere, pret. int. | 

Inſpired, adj. inſpirato, ſpir ato, wnfaſs. 

To ISS FRI fto put life or ſpirit 
into] inſpirare del coraggio, animart 


[an inſpiring into] 


giſco, 
To inſpirit one with boldneſs, dar 
del coraggio ad uno, incoraggiarlo, ans 
mar lo | 
Inſpirited, 
giaio. 
INSTABVLITY, 8. [unſeadfaſtneſs] 


adj. animato, incerag- 


INSTABLE, adj. ¶ inconſtant, unſtea · 


A man of an inſtable temper, «x uu, 
inflabile, incoflante. 

To InsTA'LL [to put in poſſ:ſſion of 
an office, order, or benefice] in/allarty 


io, promuovere, pret. promaſſi. 
2 + ck LLA'TION, oF ieftalazione, e- 
mozione, 8. f. . 

Inſtallation. of a biſhop, promexliit 
q un ve ſcomo. 

Inſtalled, adj. inflallato, promeſo. 

INSTA/LLING, 8, inſlallazionts 

INSTALMENT, ꝓromoxionc, Me 


| 


INS 
I#$TANCE, 5, ſexample, proof] pro- 


ya, 8. f. cſempio, 3. m. e a 
32 entreaty, ſolicitation] i- 
flanza, premura, ſallecitaxione, richigſia, 


L To IATA e [to bring or produce 
ſom: inſtances] citare, produrre, addur- 
e/empi, o prove. 
yr 3 ad} citato, prodotto, addoito 
In prova. 
T [ve ANT, adj. [eager upon a thing, 
exrnelt, preſſing } che inſyjte in una 
60a, che fla fermo e oflinats nel doman- | 
darla-. 
An inſtant 
tue. 
lnftant preſent] corrente, preſente. 
The letter is dated the tenth inſtant, 
a leitera 6 datata ai dieci del com 
remte. a : 
Inſtant, s. [a moment of time] ante, 
momento di temps. 
At this very inſtant, ia queſio pun- 


buſineſs, un negozio ur- 


| 


| 


{9 
[/15TANTLY, adv, [carneſtly] Man- 


temente, con iftanz1ia. 

Inſtantly [preſently] in un i/ftante, 
%, in queſio punto, or ora. 
1::5TAURA/TION, MHauraxione, 8. f. 
I«$TEAD, adv. [for] in luogo. 

He gave me gold inſtead of filver, mi 
diede dell' oro in vece d'argento. 

Vxn$STEP, 8. i collo del piede. 

To be high in the inſtep [ to be 
proud} efer fiero, orgoglioſo, altiero. 
TolVxsTIGATE [to egg, or ſet on] 
Mig are, incitare, 5 a 

laſtigated, adj. 

mulato, 

['1:5TIGATING, s. Vigamento, 3. m. 
I8ST1IGA'TION, s. [a ſtrring up to, 
incitement ] Migaxione, flimola, incita- 
mento, s. m. | 

Such a thing was of a great inſtigation 
to him, cio {i ſervi di potente mo- 
1149. 

IN5TIGA'TOR, s. [an encourager, 
or abetter] ſollecitatore, inducitore, iftiga- 
lere, m. | 
A female inſtigator, una ifligatrice, 
colei che iſtiga, che ſollecita, che induce a 
fare una coſa, 8. f. 

ToIx5TTL [to pour in by drops, or 
by little and little] i/Uare, flillare, in- 
fandere a flilla a flilla, 

To inſtil good principles into one's 
mind, ifillare buoni principi nell“ animo 
altrui, 

Is5TILLA'TION, 8, Aillaxione, s. f. 
Pirflillare. 

1:5TIVLLED, adj. M illato, flillato. 
1:5TI'NcT, s. [a hatural bent or in- 
clination to a thing} into, 8. m. incli- 
nazione, 8. f. 

Tol'8$TITUTE [to enact, to decree, 
to ordain] iflituire, ordinare, flabilire, 
pr - Mituiſco, flabiliſc. 

:5TITUTED, adj, ifitut in. 
Aab re » adj, Mlituilo, ordinato, 
I'*STITUTES, 8. [ principles, pre- 
cepts, ordinances] iftitutt, principi, pre- 
eilt, 3. m. iſlituxioni, 8. f. 
 I5TITU'TION, 8. { eftabliſhme 
ws z/one, 3. f. ordine, modo, flabilimen- 

. m. 


Iuttitution finſtrution, education] | 


| 


| 


i/ligato, incitato, fli- 


| 


| 


perabile, invincibile. 


"A 
FLY * q 
| ; a 
+ : 


INS 


 fAruzione, edacaxione, 8. f. ammarſira- 


nto, s. m. 
Ixs rir u ron, s. [an inſtructor] an- 
macfiratore, s. m. 
Inſtitutor [Founder] inflitutore, e ifi. 
lutore, fondatore, 8. f. FR 
INSTITU'TRESS, 8. Mitutrice, 8. f. 
To IxsTRU'CT (to teach, train, or 
bring up] Mruire, ammaerſlrare, inſeg- 
nare, preſ. ifiruiſco, 
Inſtructed, adj. iflruito, ifirutto, inſe- 


guato, ammateſirato, s. m. 


IxsTRrRUCTOR, s. [or teacher] i. 
ruttore, ammaeſtratore, macſiro, maſſ ro, 


precettore, 


INST&U'CTION, s. | teaching, edu- 
cation} :flruzione, educaxione, 8. f. am- 
macſiramento, inſegnamento, 8. in. 

Inſtructions [directions in an affair 
of moment] fruxioni, direzioni nel ma- 
neggiare un negozio, 

y TIVS, adj. [apt to inſtruct] 
iflruttivo, che iſtruiſce. 

VixsTRUMENT, s. [tool to do any 
thing with] Mrumento, ſtrumento, or- 
digno, 8. m. 

Mathematical or muſical inſtru- 
ments, ilrumenti di matematica, 0 mu- 
ficale. 

A caſe of inſtruments, aſuccio 
ner vi ſiromenti. 

He was the 
ruin, egi fu lo firomento della mia ro- 
vina. 

Init rumeat [ public act] fraumento, 


* 
da te- 


contratto, iſtromento, s. m. ſcritura pub- 


blica. 


INSTRUME/NTAL, adj. iArumentale, 
U ] | 


e flrumentale. 
To InsUE (to follow] raſcere. 
INSUFFICIENCY, s. [inability, in- 
capacity] ixſuſſicienxa, impotenxa, inca- 


[ pacita, 8. f. a : 
INSUFFICIENT, adj. [not ſufficient, 


uncapable] inſufficiente, inſofficiente, impo- 


tente, incapace. 
InSUING, adj. [following] ſeguente, 


che ſegue. 
In the t 
tempo. 
I'SSULAR, 
VNSULARY, 
ifola. 


} 


iſland ] 


I'SSULT, 8s. [abuſe, affront] inſulto, 


s. m. ingiuria, ſuperchieria, 8. f. 
To Insv/LT (to affront, to abuſe] 
inſullare, fare inſullo, bravare, oltrag- 


giare. 


To inſult one, or over one, ixſultare, 
oltraggiar alcuno, 

In ſalted, adj. inſullato, brawvato, ol- 
traggialo. 

NSU/LTING, s. Pinſultare, 

IsSU'PERABLE, adj. { not to be over- 
come] inſuperabile, invincibile. 

INSU"PER ABLENESS, 8s. qualita inſu- 


dj. [not to be 
da non po- 
anſoffri- 


INS U P PORTABLE, 2 
endured ] inſipportabile, 
ter ſopportar/i, intollerabile, 
bile. | 

IxsU/RANCE, s. [ſecurity given to 
make good the loſs of ſhips, merchan- 
dize, houſes, Sc. in conſideration of a 


ſum of money paid in hand] afficuran- 


Za, ficurta, $, f, 


inſtrument of my 


imes enſuing, progreſſs di 


adj, [belonging to an 
zſolano, d 


| 


| 


| 


| 


| 


INT 


- 

An inſurance office, aficio dove 
fanno be ficurta. , 
Inſ@rance money, il danaro the fi da 
neil afſicuraxe vaſcelli, Mercanzie, caſe, 
e fim:lt da ooh perdita 0 danno, © 

To InsUrE ty engage to make 
good any thing that is in danger of be- 
ing loſt] officurare, obbligarfi a qualche- 
duno (mediante una ſumma di danari) 


di riparare la perdita che" agli potrebbe 
fare. * 


inſured, adj. officurn!o. 9 


INsU/RER; s. afficaratore, s. m. 

IS SsU RING, s. {afſicurare. 

I*SURMOUNTABLE, adj, [that can- 
not be overcome by labour or induſtry] 
inſormontabile, inſuperabile. 

INSUKRE/CTION, s. [a riſing a- 
gainſt, a popular tumult, or uproar] 
— ribellione, ſedixione, rivolta, 
8. f. 

INTA/IL, 3. ſa fee tail, by which 
means the heir is limited, and tied up 
to certain conditions] ſoftituzionc, 8. f. 
termine legale. 
To cut off the intail, annullare, caſ. 
ſare, cancellare una ſoſlituxione, 
\ To InTMw'iri, an eſtate [to make it 
over by intail ] /oſtituire un bene, fare una 


ſaſtituxione. * 

To intail [to cut, to grave] ſeolfire, 
intagliare, preſ. ſcolpiſco. 

Intailed, adj. ſoftituito ; ſcolpito, inta- 
gliato. 

IX T ILE R, 8. colui o colei, che ha ſoſ- 
tituito i ſuoi beni. 

INTA'NGIBLE, adj. { that cannot be 
touched] che non fi pus toctare. 

To INT&/NnGLE [to twiſt together] 
intrigare, avviluppare, intralciare, 
ingarbullare, e ingarbugliare, conſon- 
dere, diſordinare, imbrogliare, pret. con- 


fuſi. ; 
To intangle a ſkain of thread, ia 
gare, diſordinare, imbrogliare una mataſſa 
di filo. 

To intangle [to perplex, to con- 
found] imbregliare, intrigare, conſondere, 
imbaraxxare. 

To intangle one's ſelf in a buſineſs, - 
3 imbarazzarſi in qualche a- 

are. 

Intangled, adj. intrigalo, avvilut- 
pato, intralciato, ingarbuglialo, v. to in- 
tangle. 4 

INTA/NGLEMENT., $8. inbaraxzo, im- 
broglio, intrigo, s. m. conſuſione, 8. f. 

NTEGRAL, adj. [Iwhole, intire] in- 
tegralo, eſſenxiale, principale, 

Integral parts ſthe parts that conſti- 
tute the whole] parti integrali. 

INTEGRITY, adj. [ honeſty, upright- 
nels] integrita, oneſia, probila, 8. f. can - 


dore, onore, 8. m. 0 
[the faculty of the 


VNTELLECT, 8- 
ſoul, which is commonly called the un- 
derſtanding]  intelletto, s. m. potenza 
dell' anima, colla quale Fuomo & atts ad 
intendere tute le coſe. 

INTELLE'CTUAL, adj. | belo ng 
to the underſtanding] iatellottuale, uel- 

DA pro 
Velo, 
IN» 


lel tio. 

Intellectuals, s. [the powers 
perties of the underſtanding] 
. 8. m. 

2 


| 


In 1 di fare ? 


INT 


® IxTCLLuUGEEs, s. [ knowledge, | 


underſtanding] intelligenza, cognizione, 
s.f, intelictts, intendiments, ere, 8. 


m. a 

Intelligence the corteſpondence that 
flateſmen and merchants hold in fo- 
reign countries] iatellgenxa, 
denxa, comunicazione. 

Intelligence (advice, news} 
s, m. novella, 3. f. 

To ſend out a party for intelligence, 
mandare un diſlaccamento a far 
perta. | 

Intelligences, 8. pl. [angels, ſpiritual 
beings] intelligenze, ſoflanze incorporee, 
wngiolt, 

I*TELLIGENCER, 8s. [one who 
makes it his buſineſs to inquire into, 
and ſpread news ] novell;ila, und ch . 
— di ſapere e di raccentare delle no- 
velle. 


= 
avviſo, 


ISTELLIGIBLE, adj. (capable of be- 
ing underſtood} intel/zgibile, alto ad efſer 
—_ chars. | 

NTE/LLIGIBLY, adv. intelligibilmen- 
le, con intelligenza, chiaramente. 

INTE@MPERATE, adj. (pure, uncor- 
rupted ] pure, pretto, inliere, incor- 
rollo. 

In TE/MPERANCE, 8. { immoderate 
deſires, excels] intemperanza, 8. f. diſor- 
dine, ecceſſo, 8. m. 

INTEMPERATE, adj. ſimmoderate, 
that has no command of himſelf ] in- 
* diſor dinato, ſregolato. 

„ intemperate- courſe of life, una 
vita ſregolata. 
Intemperate weather [either too hot 
or t cold] tempo intemperato, che non 
es tlemperats, o iroppo calds, o woppo 


freddo. | 
INTE/MPERATELY, adv, intempera- 


tamente, ſenza lemperanxa, diſordina- 


— 


ſamoente, ſregolatamente, diſſolutamen- 
* e P 


To live intemperately, viver intem- 
peratamente, ſregolatamenie, mMenare una 
vita ſregvlata. 

INTEMPERATENESS, 8s. [ intem- 

[x TEMPERATURE, I perance} in- 
1 Wh © 

ntemperateneſs] [a diſorder in the 


lotemperature J air, or humours 
of the body] intemperie, $. f. cattiva 
compleſſione. 


The temperature of the air, Pintem- 
perie dell' aere. 


I*TEMPESTIVE, adj. [unſeaſonable] | 


intempeſl iuo, fuor di — 

To Ir [to deſign, to purpoſe} 
intendere, aver intenzione, far penſiero, 
diſegnare, far diſegno, proporfi, far conto, 
pret. inteſi. 

What do you intend to do? che awvet? 


did not intend it, cis non era il mio 

diſeg uo. 
You ſhall know what I intend, voi 
ſaprete quel che mi propongo, che ho diſegno 
dt fare. 
Mc to go out of town to-mor- 
io ho intenzione, io fo conto d andar- 

campagna domani. 

Wie d'ye intend by that? che wolete 


dirs per queſto ? | | 


1 
1 


corriſpon- | 


ſco- 


INT 


tendere, badare ad un fare. 

INTE/SDANT, 8, {the governor of a 
province in France ] istendente, cajo, 
governatore d'una proquncia in Fran- 
cia. 


| Intended, adj. inteſo, proprſie, diſegna- 
to. 


It was ſo intended by me, queffo era 
il mio penſiero, la mia intenzione, il mio 
diſeg no. 

INTE/NDMENT, $, [ intention, pur- 
pole] intendimento, diſeguo, proponiments, 
. m. iN/ENZIONE, 8. 

Intendment [ſenſe, meaning] inten- 
dimento, ſenſo, concetto, . m. 

To IxTEg'SERATE [to make tender, 


. * 


ammollire. 

Intenerated, adj. intenerito, 
lito. 

ISTENERA'TION, 8. [a making ten- 
der] Pintenerire, ammollire. 

INTEXSE, adj. [very great, or ex- 
ceſſive] intenſo, eccefivo, veemente, 


ammo- 


rio. 

I*TE/NIBLE, adj. {that cannot hold] 
che non ifla ſalds; che non pus flar ſal- 
% che non & ſuſcettibile di dijeſa o di 
ſelleg ns. 

INTENSENESS [exceſs] eccefſo, s. m. 
immen/ita, 8. f. 

IxTE“NSsION, 8. in philoſophy, is the 
increaſe of the power or energy of any 
quality, as heat, and cold} tenfione, 
8. . termine filoſofice, fi dice la jorza, la 
violenxa delle qualita, degli umori, e de 
cor pi naturali. 

INTE'NSELY, adv. intenſamente; in 
un alto grads. 

INTESSIVELY, 
ecceſi vamente. 

INT N, adj. {fixed or cloſely bent 
upon a buſineſs] intento, attento, fiſſo. 

To be intent upon a thing, er in- 
tento a qualelis coſa. 

His eyes were intent upon you, i ſus: 
oeeht erano ſitti in Vo, 

To be intent at prayer, pregare alten- 
tamente. 

Intent, 3. [intention] intents, deſiderio, 
intendimento, propontmento, penſiero, 3. m. 
inteuzione, 8. f. 
That was my intent, queſto era il mia 
intentage la mia intenzione. 

To the intent that I might ſee bim, 
affinche poteffi vederls. 

To all intents and purpoſes, in tutte 
le maniere, intieramente, affatto, del 
tulls. 

To be ruined to all intents and pur- 
poſes, dar J ultima ſcaſſa; eſſer del tutto 
rovinalo, 

\ INTENTIONAL, adj. [belonging to 
the intention ] intenzionale, d intenzi- 
one 


adv. infinitamente, 


INTE/NTIONALLY, adv. imtenzional- 
mente, con inlenzione. 

INTENTIVE, adj. fixed, cloſe bent] 
intento, attento, o. 

INTE/NTIVELY, adv. intentivamen- 
le, con attenzione, intentamente, allenta- 


mente. : 
To InTE's, v. To interr. 


* 
3 
2 4 
9 

5 


To intend a buſineſs, intendere, at- | 


An intenſe defire, wn intenſo * 


| 


8 


INT 
IxTERCALAR, adj. intercalare, 
Intercalar day {the odd day of the 
leap-year inſerted in Februar f il gier. 
25 interc e, ul — 4 Fes. 
brajo. 
TIRE LATION, . [the inferti 
a day in February every fourth 
intercalatione, "x 4 0G 
To InTexCE'vE | to uſe one's jn. 
tereſt on the behalf of another] interg. 
dere, (er medialore a tener graziy fer 
altrut. 
| Interceded, adj. interceduto. 
InTERCEDER, $. interceſſre, x. 
che intercede. n 
Interceder, colei che intercidi. 
INTERCE/DING, 8. interceſſing, 3, |, 


To INTERCE/PT [to take up by the 
ay] intercittare. 
To intercept letters, intercettar letters, 

To intercept one's return, impedirg il 
ritorno ad und. 
| To intercept the trade of a com 
ary il meſtiere di contrabbandiere, 

Intercepted, adj. interceito. 

ItiTERCE/PTION, 3. | ſtoppage in 
courſe; bindrance ; obſtruftion] Mac- 
lo, impedimento, intoppo. 

4 INTERCE'SSION) s. (an entreating in 
behalf of another] anterceſione, 3. f, 
intercedere. 

I:':TERCE/SSOR, s. [a mediator] in 
terceſſore, mediatore, 8. m. | 

To INTERCHANGE | to exchange 
between parties] cambiare, ſcambiart, 
cangiare 
| To inter change ſome compliments, 
ſarſi complimenti reciprocamente. 
INTERCHANGEABLY, adv. mulug- 

mente, reciprocamente, vicenudevilmenlt, 
ſeambievolmente. 

Interchanged, adj. cambiato, ſcambiats, 
cangiato, a 

To I'STERCLUDE, impedire, far 

toppo, eſſer d intoppo. 
To INTERCOMMU'NICATE Ito con- 
municate matually, or one with ads 
other] comunicarſi reciprocamente, o uu 
all” altro, 

Ix TERCO/URSE, 8. [commerce, cor- 
reſpondence ] commercio, s. m. cerriſ- 
ponden xa, communicaZione, s. f. 

ISTERCU/RRENT, adj. [running be- 
tween] che paſſa per mexæs. 
| To lxTYUabict to prohibit, to for- 
bid] interdire, proibire, wietare, prel. 
interdico, proibiſco, pret. interdiſi. 

To interdict (to ſuſpend, to exclude 
from partaking of the ſacraments] inter- 
dire, punire d interdetio. _ 

Interdicted, adj. interdetta, proibitt, 
wvietato, punito d inlterdetto. 

INTERDYCTION, s. [prohibition] #- 
ſerdixione, proibixione, 8. f. inlerdiiis, 
wvietamento, 3. m. : 

Interdiction 9 law, is an ecclefiaſti- 
cal cenſure, forbidding the exerciſe 
the miniſterial function] zmterdetts, cn; 
ſura, 0 ou ecclefiaſtica, = la quale þ 
vieta il celebrare, ſeppellire, e alcuu 
ſacramenti. , 

ToIxnTER&/ss, or to INTEREST 
ſto concern, to engage] intereſart 
meſcolare, impacciare. 


to ſoften] intenerire, far di venir tenero, Fintercedere. 


| 


INT 


imt a ciaſo. 
['xXTEREST, 8. 

the loan © 

certa'n time 
ava degli accatiatl, 


„ vontagyimn, utile, 8. m. utilitd, 8. f. 
fretendenxà, 8. l. 
have . * . . 
e pretendenza in cio, vi ſono intereſſato. 
Intere 
re, . in. 


del priere, 9 del credits altrui. 


els amico, renderſelo ſavorevole. 


944 carica. 


* 

Intereſted, adj. intereſſato. 

Tſo INTERFERE (to knock and rub 
one heel againſt another, as ſome horſes 
Co) !acliarſi le gambe in andandy, come 
Janny alcuni cavalli. 

To interfere [to fall on one another] 
urtarh, a:cczzarfi 

To interfere | to claſh] ripugnare, . 
fer o/ patio, efſer contraris. 


ſer in competenza, contraftare con al. 
ung, 

INTERFLUENT, adj. | flowing be- 
tween] che ſcorre'o paſſa ſcorrendo in 
mex xo. 

ISTERFU'LGENT, adj, [ſhining be- 
tween] che ſplende, che rifulge in mex- 
20. ä 

I«TERFU/SED, adj. [poured, or ſcat- 
tered between] werſato in Mezzo. 

INTERJA'CENT, adj. [lying between} 
che e nil mexxo, o fra due. 

I®TERJE'CTION, 8. [one of the eight 
parts of ſpeech] interjezione, $. f, una 
delle atto parti dell' oraxione. 

INTERIM, adj. {in the mean while] 
frottanto, in quel mentre. 

In the interim, mentre, in quel men- 
tre. 

I*TERIOR, adj. [in the inſide] inte- 
iure, che 6d; dentro. 

To I\TerRLA'cg Ito twiſt one with 
another] intralciare, atirecigliare, av 
lere, intrecciare, pret. avuvolj. 

Interlaced, adj. intralciato, attorciglia- 
to, aulo, intrecciato. 

To ISTERLNAD [to lard or ſtuff 
meat with fat] "interporre © metter del 
lardo in mexxo, meſcolare con graſſo. 

Interlarded, adj. tramezzato con graſſo, 
0 con lard, 

To IxTerLEAvE ſto put blank pa- 
per between the leaves of a book] met- 
tere 0 frapporre della caria bianca fra 1 

fegli d un libro, 


intereſt one's ſelf in ſomething, 
iro, meſcolarſfi, impacriarſi in 
coſa. 


Intereſted, adj. interefato, meſcolato, 
” DP 
ſuſe money, paid for 
loan of a principal ſum, lent for a 
] intereſſe, 8. m. ulile, © 
merits, che fi riſcuote de danari preflati, © 

Intereſt concern, advantage] intereſ- 
Intercit right] diritto, farte, s, m. 
an intereſt in it, io ho diritto 
|, [credit, power] credito, pote- 


ro make uſe of one's intereſt, ſervirſ 


To get or make an intereſt with one, 
guadagnare alcuno, tirarls dalla ſua, far- 


There is great intereſt made for that 
lage, wi ſono molti competitori per tal 
carica, molti brigano 0 Singegnano d avere 


S:i\-intereſt, intereſſe, Fintereſſe, Ju- 
tile proprio, amor proprio, utile pri- 


| 


| 


To intertere with one, competere, 4. | 


INT 

To IxTFRLYNE [to write between 
two lines] interlineare, ſcrivere tra linea 
t linea, 0 tra verſo e der ſo. 

Interlined, adj. interlincato. 
\ INTERLOCU'T)ON, s. [an interme- 
diate ſentence before a final deciſion] 
interlocuzione, 8. f. termine legale. 

ISTERLO'CUTORY, adj. interlocuto- 
710. 

An interlocutory order ¶ is that which 
decides not the cauſe, but only ſettles 
ſome intervening matter relating to the 
cauſe] ſentenxa interlocutoria. 

To IrvcerRLO/rPE | to intercept, or 
diſturb the trade] far contrabbandi, fare 
il meſtiere di contrabbandiere. 

INTERLO'PER, s. [he that without 
legal authority intercepts the trade of a 
company] contrabbandiere. 

INTERLUDE, s, [a part of a ſtage 
play, that which 4s ſung or repreſented 
between the ſeveral acts] intermedio, 
s. m. quell” azione che tramezza nell 
opera o nella commedia gli atti, ed ? ſepa- 
rata da eſſa. 

To INTERME/DDLE [ to concern | 
one's ſelf in ancther's buſineſs] intro- 
metterfi, e intrametterſi, intrigarſi, im. 
pacciarſi, ingerirſi, pret. intromiſſi, intra- 
miſe, pref. ingeriſco. | 

INTERME'DLER, 8s. nexzano, 8. m. 
mne xxana, 8. f. 
INTERMEDIATE, adj [that lies be- 
tween] intermediato, che fla nel mexxo. 
An intermediate ſpace, interwallo, 
ſtaxio, diſtanza fra due coſe. 

' INTERME/DIUM, s. | ſpace or diſ- 
tance between] intervallo, ſpaxio, 8. m. 
diſlanza, 8. f. 

To INTERME'LL ſto mix, to mingle} 
miſchiare, frammiſchiare, meſculare. Non 
in uſo. 
 INTERMENT, 8. 
quiz, 8. f. 

IN TERMuE'ss, 6. [certain courſes ſet 
on the table between other diſhes] tra- 
meſſo, s. m. vivanda, che fi mette tra l un 
ſervizio e allro. 

INTER/MINABLE,] adj. [boundleſs, 
INTERMINATE, J endleſs] intermi- 
nabile, Fee. da uon polerſi termi- 
nare, che non ha termine. 

To INTERMVNGLE [| to mingle a- 
mong or with] frammiſchiare, mejcola- 
re 


[from to interr] eſe- 


Intermingled, adj. frammiſchiato, tra- 
meſculato, 

INTERMI'SSION, s. [diſcontinuance, 
ccaſing] inlermifſione, 8. f. tralaſciamento, 
s. m. 

Without intermiſſion, ſenx' inter miſ- 
fiane, incelſantemente, continuamente. 

To ISTERMI'T [to leave off for a 
while] intermetiere, intralaſciare, tra- 
laſciare, ceſſare. 

INTERMUTTENT, or INTERMIT- 
TING, adj. diſcontinuing] intermittente, 
che inter mette. 

An intermittent fever, febbre inter- | 
mittente. 

An intermittent pulſe [that which is 
held up by the fit for a while, and then 
beats again] polſo intermittente. : 
To INTERMI'X [to mingle between 
or among] /ramwmiſchiare, meſcolare, 


— 


1 4 


fellire, interrare, prel. ſeppe 


INI 
Intermixed, 7 adj. frammiſchiate, 
Intermixt, | meſcolato. 
INTERMUXTURE, s. miſcuglio, 8. m. 
ISTE/RNAL, adj {that is within, in- 

ward] interno, interiore, di dentro. 

| INTERNALLY, adv. internamente, 

dalla parta interna. | 

IxSTERNO'DIUM, s. [is the ſpace con- 
tained between any two knots or joints 
of the ſtalk of a plant] interned, s. m. 
ſpaxio tra nodo c nodo. 

IS TER NV “N:, s. [an agent for the 
court of Rome, in the courts of foreign 
princes, where there is no expreſs nun- 
cio] internunzio, s. m. 

To IN TEKATLE/AD {to diſcuſs or try 
a point which incidentaliy falls out be- 
fore the main cauſe be determined] 4 
cutere, eſaminare un punto che riguarda 
gualche cauſa, prima che detta cauſa fia 
terminata. 

INTERPLE'ADER, $. competitore & un 
eredita. | 

To INTE/RPOLATE Ito alter, to ſal- 
ſify] /al/ificare, interpolare. 

To interpolate an original, falfficare 


un originale. * 
1 Interpolated, adj. falhficato, interpo- 

to. 

TIF OA TION, s. falſficazioues 
"oy 

INTERPOLA'TOR, s. fal/ificatore, 8. m. 


between] inter forre, tramexxare, in- 
frammettere, porre tra [una ſa, e 
altra, preſ. interpongo, pret. interpoſe, in- 
trammiſi. | 

To interpoſe one's authority, inter- 
porre la ſua autorila. 

To interpoſe | to intermeddle in a 
buſineſs] interporſi, intrar di mezz0,® 
trametterſi, ingerirſi, intrigarſi, impac- 
ciarſi. 

Interpoſed, adj. nterpofio, v. To in- 
terpoſe. 

INTERPO/3ING, 
6. f. Pinterponere. 
INTERPOSI/TION, 8. interpoſizions, 
8, m. interporimento, 8. m. 

To InTE/RPRET [to expound, to 
explain] rnterpretare, eſporre, diclia- 


s. #nterfponimento, 


rare, ſpiegare, preſ. eſpongo, pret. 
e. | 
To interpret an author, interpretare, 


eſporre un aulore. 

INTERPRETA'TION, 8, [explanation] 
interpretaziont, 8. f. interpretamento, 
s. m. 

INTE/RPRETATIVELY, adv. Ex, In- 
terpretatively ſpoken, dello per maniera 
d'interpretazione. 

Interpreted, adj. interpretato, eſpefla, 
dichiaralo, ſpiegato. 

INTERPRETER, 8. [an expound- 
er] interpretalore, inlerprete, inlerpreto, 
8. m. | * 
INTERPRETING, 8. interprelamento, 
s. m. 'interprelase. 

INTERPU/NCTION, 8s. [a diſtinction 
by pricks or points ſet between] pun- 
teggiatura, 8. f. diſlinxione, che fi fa fer 


via di punti. 


To INTERN [to bury, to lay under 
ground] ſolterrare, metter 22 ſep» 

l C0s 
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To INSTETO“sE [(to put in, or 


bs WEN"? ale th 


TNT 
"Toterred, adj. ſotterrato, ſeppelli (4 
40. amici. 


InTYUzREICH, the ſpace of | Intertained, adj. ricewuto, accolto, v. 

ISTEZRECNUM, } time between | To intertain. k 
the death or depoſition of a king, and! InTERTA1819G, dj. [pleaſant] gra- 
the ſucceſſion of another] interregno, lo, — guftoſo, gisviale. 

s, m. NTERTAINISGLY, 

To InTiUrtrOGATE | to ak a | mente, pracevolmente. 
queſtion] interrogare, domandare, ricer-| WTERTA INMENT, $. frattamento, 
care, | accoglimento, . m. accoglienza, 3. f. 

Interrogated, a4j, inierragato, daman- There we met with very good inter- 
Hats, ricercats- tainment, noi ſurmo molto ben accoltt, ci 

I*TERROGA'TION, 3, { queſtion or | fecers grandyſime accoghenze. | 
demand] interrogazime, dimanda, ri-| We had a princely intertainment, 9; 
chirfha, 8. f. ſummo trattati, o regalati da principi. 

An interrogation, or 2 note of | Intertwiſted, adj. [interwoven] at- 
interrogation { a point of interroga- torte, ritorto, intralciato, awviticchiats, 
tion, thus expreſſed o] un punto interro- | ViTERVAL, adj. [a ſpace between] 


gative, ' interwolls, ſpar o, 4. m. diſlanza, 3. f. 
IST#&RROGATIVE, adj. [that inter- 


To InTERvE'%E to come between, 
W | nterrogatiu9. 


to come unlouked for] imtervenire, av- 
4TERROGATORY, adj. belonging venire, accadere, ſuccedere, pret. inter- 


to queſtioning or alking | iaterrogataris, venue, auvenne, accadde, ſucceſſe. 
d'interrogaz/one. And nothing to intervene [an ex 


An interrogatory, 8. [an interroga- | preſſhon uſed in the votes of parlia- 


tion] un interrogatoris, un interrogazi- ment] og altro affare caſante. 
one. | If the grace of God do not intervene, 


INTFRPOGATORIES, 8s, pl, Cin las, ſe la grazta di Dis non ci ajuta. 

are queſtions put to witneſſes brought INTERVIEW, 8s. | meeting] abbocea- 
to be examined] interrogatorj, interro- memo, congreſſo, 3. m. converſazione, 
\ gaziont, queflioni, domande. conſerenma, 8. f. : 

To IN TEAAU'rr (to hinder, to To IN TTEVO“LVYIE (to involve one 
ſtop] interrompere, impedire la continu- within another] involgere una coſa in un 
azione, pret. interrup pi.  altra. 

To interrupt one when he ſpeaks, in- To InTemwe'ave, s. [to weave 
lerrompere 22 diſcor ſo. with, or mingle among] intaſſere, in- 
Interrupted, adj. tnerrotto, trecciare inſieme laſſendo. ? ; 

Ix%T2K2U'PTER, 8. quello, o guella che Interwoven, adj. iutrecciato, inteſ- 
interrompe. ſuto. 3 

INTERRUPTING, 8. interrompimento, INTE/STABLE, adj. I incapable by 
s. m. [interrompere. law to make any will, or to be taken 

INTERRUPTION, 8. interruziune, 8. f for a witneſs] incapace di teftare, o di 
interrompimento, 8. m.  ſerwir per taſtimonio. 

INTEAa$SE/CT1ON, . [mutual cutting INTE'STATE, adj. [that has made no 


off] inter/ezione, interſeca xione, 8. f. m_ intefiato, ſenza leſiamento. 
To InTE'RSERT, v. To inſert, e died inteſtate, eglt mort inizflato. 


InTerSHO'CK, 3. Ca claſhing or | INTESTINAL, adj. [belonging to the 
hitting one thing againſt another] arto, | guts] appartenente agl* inteſlini, alle in- 
s, m. teriora, alle budella. 

To Interſhock, urtarh Pun Pal. 


tro. 
INnTERSPE/RSED, adj. ſcattered or 


ſprinkled here and there ] biliottato, 
ſpars, ſeminato. 

INTE'RSTICE, 6. [diſtance or ſpace 
between] interflizio ſpazio, inleruallo, 
s, m. diſfanza, 5. 


_—_— intern. 
nteſtine war [a civil ow una guer- 
ra inteflina, © una guerra c vile. n 
INTESTINE, 3. [cntrails] inteſtini, 
s. m. interiora, budella, 8. f. 
To IN TUuRA“L (to enſlave, to bring 
to bondage] render ſchiauo, ridurre 


in 


To InterTA'in [to lodge] rice- in ſchiaviti, cattivare, far ſervo. 
were, accoghere in caſa ſua, pret. ac-| ISTHRA'LLED, adj. reſo ſchiavo, ri- 
coli. dotto in iſchiavitu, cattivats. 


To IxTHrO'ne | to ſet upon the 
throne] metter ſul trons. 

Inthroned, adj. meſſo ſul trono. 

To IxTVce ſto allure, or ſet on] 
allettare, indurre, adeſcare, deſcare, in- 
citare, invilare, tirare, ſallecitare, prel, 
induco, pret. induffi. 

To intice away, ſoddurre, ſedurre. 

Inticed, adj. allettato, mdutto, ade- 

feato, incitato, invitato, tirato, ſollecitato, 
ſedotto. 
INTYCEMENT, 8. [ inſtigation, al- 
ſurement ] allettamento, wezzo, lacci- 
uolo, ifligamento, flimolo, 3. m. laing a, 
Migaxione, ſollecitaxione, 8. m. 


To intertain a great many ſervants, 
mantenere gran numero di ſervitori. 

To intertain [to treat] /rattare, re- 
galare, i 5 3 

To igtertain a principle, an opinion, 
tec. ricevere, ammellere un' opinione, 
xrederla. 

To intertain [to accept of, to receive] 
rirevere, acceltare. 

To intertain ill thoughts, or an ill 
opinion of one, concepire, 0 avere una 
cuttiua opinione, 0 un cattivo Fconcetto 
4 une. ; 

I am not apt to entertain any ſuſpi- 
cions of my friends, io non ſono alto, o 


a : Pp * . - 1 
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uus dauer embra e Joſpetts de miei 
1 infligatore, 8. 


adv. giovial- 


| 


IxTE/STINE, adj. [inward, within] 


19T 
5. lufinghiere, Incitaterg, 


; nticer, 22 4. f. 
NTI'CING, adj. tatrice 
wole, — ix Fas Ale. 

Ix T IMA / CY, s. ſtrict friendſhip 
great familiarity] intrinfchezza, ine. 
flickezza, famigliarita, fratellanza. 

I'nTIMATE, adj. [moſt dear or fa. 
miliar, hearty] intimo, confidents, ja. 
— dimeſtico, ſviſcerats, Intrin- 
eco, 

An intimate friend, un amico inting 
o ſoiſcerato. 

To VxTIMATE ſto give to under. 
Cap] intimare, far ſapere, fare in. 

e 

Intimated, adj. intimato. 

ISTIMA'TION, 8s. (a hint] inna. 
Zione, notizia, 8. f. ſentore, s. m. 

I nave had ſome intimation of it, „ 
ho avuto qualche ſentore. 

Intimation [in law] intimazione, ci. 
tazione, 8. f. 

IN TIME, adj. [inward, being within 
the maſs, internal] intern, intimo,. 

To INTYMIDATE (to put in fear, to 
frighten ] zatimorire, recar timore, in- 
tumidire, ſpaventare, pref. intimoriſcy, 
intimidiſco. I 

Intimidated, adj. /2/imorito, intimidits, 
ſpaventato, 

INTIMIDA'TION, 8. | a frighting] 
ſpavento, timore, s. m. minaccia, 8. f. 

INT TAE, adj. | whole ] intero, ci 
non gli manca alcuna delle ſue parti. 

Intire [perfect] zntero, 1 purs, 
leale. 

I have an intire love for him, is 
gli porto un intero amore, io lama inte- 
ramente. 

INTYRELY, adv. interamente, ſince- 
ramente, puramente, lealmente. 

INTI'RENESS, 8. lo flato d'ung (ja 
che e intera. 

Intireneſs [perfection] integrita, ber- 
ſexione. 

To INTITLE ſto good a title] intl 
lare, appellare, dare il titolo. 

F To intitle a book, intitolare un li- 
ro. 

To intitle [to give a title or claim] 
dar diritto di pretendere. | 

Your valour intitles you to the ad- 
miration of mankind, i/ vero walore 
vi rende degno d'eſſer ammirato da tutto l 
—_ 12 5 

Intitled, adj. iatilolato. 

INTITULA/TION, 8. intitalleione, in- 
ſcrixione, 8. f. * 

In ro, prep. [uſed inſtead of In, af- 
ter a verb ſignifies a local motion] ia, 
nel, nella. 

I went into the city, andai in citta. 

He paid the moneꝶ into my hands, 
il danaro fu pagato nellt mie mani. 

I had that into the bargain, /% av#- 
to queſto per ſaprappin. 

NTO'LERABLE, adj. {not to be borne 
or endured] intollerabile, da non tolier- 
| arfi, incomportabile. 18 

INTO'LERABLENESS, 8. quaiila in- 

tollerabile, 1 
: ** 


| Full of 
lettorrice. 
INTVCER, 


| 
| 


| 


| 


* 


| 


i 


* 
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InTO/LER rms adv. intollerabilmente, 
: ortabilemente. 

7 Folraaxr, adj. intollerante, im- 
gaziente, non capace di ſeffrire. 

To Ix ro (to put into a tomb, to 
bury ] mettere in una tomba, ſeppellire, 
preſ. Tabel, f ö 

Intombe fy ſepolto, ſeppellito, m. 

lta, ſeppellila, 1. 
Hrs 20 s. [ the giving the 
tone or key by the chanter to the reſt of 
the choir in a cathedral Fintonare, il 
dar principio al canto, dando il tuono della 
voce. ; 
To IxXTO'NE, miuonare. 

To INTO ft [to twiſt, to wreath, to 
wring ] torcere, attorcighare. 

To IxTO/XICATE [to poiſon, to be- 
witch, in a figurative ſenſe] tofficare, 
auwelenare, incantare, amma.iare, ub- 
briacare. i 

Intoxicated, adj. tofficato, awvelenato, 
incantato, ammaliato, ubbiacato, 

ISTRA'CTABLE, adj, { ungovern- 
able, unruly] intratiabile, ſantaſtico, in- 
Amilo, wiolento, oflinato, caparbio, 

I*TRA'CTABLENESS, 5. more O0' 

alita intrattabile, o biſbetica. | 

InTRA'/DO, 8. [a Spaniſh word for a 
ſolemn entry] entrata pubblica. 

To Ix TRA“ [to Catch in a trap, to 
inſaare ] acchiappare, allacciare, in- 
gannare. : : 

Intrapped, adj. acchiafppato, ingan- 
vlg. 

To InTRE/AT [to beg earneſtly] ſup- 
plicare, chiedere Mantemente, fireitamente 
pregare, ſcong iurare. 

To intreat ſto diſcourſe of a thing] 
trattare, diſcorrere, parlare, ragionare, 
pret. diſcorſi. 

Intreated, adj, ſupplicato, pregato, 
ſcongiuraſo. 

Not to be intreated, ineſorabile, | 

I®*TRE/ATING, 8. preghiera, ſupplica, 
ilanza, 8. f. ſcongiuro, 8. m. | 

There is no intreating of him, egli 2 
ineſorabile. | 

INTRE/ATY, 8. pregliera, ifhanza, 
domanda, richiefla, ſupplica, 8. f. ſcon- 


OO — 


INT 


As intricate buſineſs, as perde l- 


giuro, firetto prego, 8. m. 


gal, o imbrogliato, 

o I'NTRICATE Ito perplex, to 
darken] metter in dubbio, oſcurare. © 

I'vTRICATELY, adv. intrigatamente, 
imbrogliatamente, con intrigo. 

INTRI'GUE, s. [a cunning deſign, 
plot, or ſecret conſpiracy] intrigo, ma- 
neggio, 8. m. pratica, s f. 

NTRINSICAL, v Intrinſick. 

ISTRUYNSICALLY, adv. [C inwardly } 
intrinſicamente, interiormente. 

InTRUNSICK, adj, [inward, occult] 
intrinfico, e intrinſeco, racchiuſo, interno, 
di dentro. 

To InTRrRoODU'cE [to bring, or lead 
in] introdurre, condurre, prel. introduco, 
conduco, pret. inirodufſi, conduſſi. 

To introduce a new opinion, intro- 
durre, flabilire una nuova opinione. 

Introduced, adj. introdotio, condotto 
dentro. ; 

INTRODUCING, 8s. introducimento, 
[ 1 s. m. entratura, enirata, 
8. f. 

1 8. 
0. f. 

The introduction of ambaſſadors, 
introduzione degli ambaſciadori. 

An introduction to hiſtory, an" in- 
troduzione all” ifloria. 

INTRODU'CTOR, 8, introduttore, 3. m. 
che introduce, 

INTRODU'CTORY, adj. che ſerve d 
introduxione. 

INTRODU/CTRESS, introduttrice, 8. f. 

To IxnTRO'MIT [to let in, to admit, 
to allow to enter] laſciar entrare, am- 
mettere. 

To intromit (to ſend in] far en- 
trare, metter dentro. 

To IxTrvU'DE [to intermeddle] in 


q 


introduziont, 


truderſi, intromeiterſi, ingerinſi, impacci- - 


ar, intrametter/i, prel. ingeriſco, pret. 
intromiſi, intramiſi. 

To intrude one's ſelf into a bu - 
fneſs, intrometlerfi, ingerirſi in qualche 
affare. 

To intrude one's ſelf into a company, 
ficcarſi, intrometterſi in una compagnia. 

To intrude into an eſtate, impoſſeſſar- 


To InNTRE'NCH [to fortify with in- A d'un bene, uſurpare un bene, 


trenchments] trincierare, fortificare con | 
rincee. 
To intrench upon another man's 


Intruded, adj. tatromeſſo, ingerito, im- 


pacciato, intrameſſo. 


ISTRU DER, s. gquello, o quella, che 


right, uſurpare altrui diritta. | Vingeriſce, Simpaccia di che che fi ſia. 


Intrenched, adj. trincierato, fortifi- | 
calo con trincee. | 
Intrenched upon, uſurpato. 
INTRE'NCHMENT, 8. frincea, s. f. 
INTREPID, 8. [ fearleſs ] intrepi do, 
di gran cuore; forte, ardito, coraggioſo, 
prode, 
INTREPWVDITY, 8. [undauntedneſa, 
courage] intrepidità, intrepidezza, ſer- 


Intruder, in law {one who gets poſ- 


ſeſſion of lands, void by the death of a 


tenant for life, or years] colut che Him- 
pofeſſa degli altrui beni, un uſurpatore, 
INTRUSION, s. { an intruding or 
thruſting one's ſelf into company] in- 
trufione, 8. f. Fintruderfi, il ficcarfi in 
compagnia. 
Intruſion [in law, a violent or unlaw- 


- Mezza, prodezza, 8. f. animo walore, | ful entrance upon lands, tenements, 


coraegio, s. m. 

INTRE/PIDLY, adv, intrepidamente, 
con intrepidexxa. 

I'NTRICACY, 8. intrigo, imbaraxxo, 
. m. difficolta, s, f. 

A butineſs of great intricacy, un ne- 
£5710 molto intrigato. 

I'NTRICATE, adj. [intangled, per- 
pened ] intrigato, imbrogliato, imbaraz- 

0. | 


| 


at” intruſione, uſurpazione, 8. f. 
o InTRU'sT (to put in truſt with] 
de poſitare, metter nelle mani, confidare. 
To intruſt one with a thing, depoſi- 
fare che che fi fia nell alirui mani, 
Intruſted, adj. depofitato, confidato. 
To be intruſted with a thing, aver 
che che ji fia in depoſits. 
INTRU/STING, 8, il cronfidare. 
IxTV'iT10N, s. [ſudden compreben- 


* 


| 


INV 
Gon of any thing, immediate know- 
ledge] ſubitano, conoſcimento, di checheſſia, 
intuito ſapere o conoſcimento dedatio da 
9 impro.uiſo. 
NTU/ITIVE, adj. veduto immediate 
dalla mente. | 

INTUNABLE, adj. | that cannot be 
tuned] che non i pud accordare, 

To INV TWIN E [to twiſt, or wreath 
together] torcere due o più coſe infieme, 
attorcigliare. 

To IN VA“ DE [to ſeize violently, to 
uſurp] Invadere, uſurpare, fare un' in- 
vaſſone, pigliar per forza, violentare. 

To invade a kingdom, invadere un 
regno. 

o invade one's right, xſurpare I 'al- 
trui diritio. 

To invade the privileges of a city, 
violare i privilegi d una ciita. | 

Invaded, adj. invaſo, uſurpato. 

To be invaded with fear, efer aſſalito 
da timore. 

Id VA“ DER, 8. uſurpatore,, s. m. uſur- 
patrice, 8. f. 

IN VA DIN, 8. invaſione, 4 r 

IVA “Lib, adj. [ of no force, not 
good in law] inwvalido, debole, infermo, 
che non vale nulla. 


To Ixva'Lin, [to annul] in- 
To IXVA“LID ATE, { walidare, render 
in valido. 


INvA&/LIDATED, adj. invalidato, an- 
nullato. 


INVA'LIDATING, 8. Pinvalidare, Þ 


annullare. ; 

: NVALYDITY, 8. invalidila, nullita, 
8. ol 

INva/LUABLE, adj. ineflimabile, pra- 
* oltra ogni flima, 

NVA/RIABLE, v. Unvariable, 

InvA/sION, 8. invaſione, iſurpaxi · 
" XN % WP 

IxvAa'sIVeE, adj, che entra ofiilments 
in quello che appartiene allrui. 

NVE/CTIVE, adj. [a railing] invets 
tivo, che contient invettiva. 

An invective ſpeech, un diſcorſo pieno 
dTinvellive. 

Invective, s. un' invetliva, 

To IxnvE'tGH againſt [to ſpeak bit- 
terly againſt one, to rail] /parlare, ca- 
lunniare, villaneggiare, ingiuriare, de- 
clamar contro. - 

Inveighed againſt, adj. ſparlato, ca- 
lunniato, ſuillaneggiato, ingiuriato. 

To InvEe'IGLE (to allure, entice, or 
deceive by fair words] attrarre, allet- 
tare, luſingare, adeſcare, invilare, li- 
rare uno alle woglie ſue con luſinghe 0 al- 
lettamenti, mariuolare, truffare, piaggi- 
are, 1ngannare. 

Inveigled, adj. allettato, attratto, lu- 
fingato, adeſcalo. 13 

NVE/IGLER, s. un ingannalore. 

To IXVE“LorE [to wrap up, to in- 
fold] inwviluppare, involgere, avvilup- 
pare, pret. involſi. 72 2 

In veloped, adj. inviluppato, invollo, 
avviluppato. G 

To Inve/xom [to poiſon, to infect] 
avvyelenare, intofſicare. k 

Invenomed, adj. awvelenato, intcffi- 
calo. 


To IuvE'Ar [to find out, to come 


2 


inueſligare, diligentemente cercare. 


rale. 


INV 


er deviſe) inventare, . er il primo autore 
< che 2 Aa. 4 
Tolinvent to forge ] invintare, 
tt, re, macchinare, ordire, preſ. or- 
70. 


vent. . 

Ive nTER, 9. inventalors, inen 
fore, macihinatore, . m. 

InveErTER and INvVENTRESS ; in- 
wventrice, colet che in tenla © che ha in 
Inmate, 4 

IVF TIN, 6. F inventare. 

Inve&wT1ON, 8. fa finding out] in- 
wvenzione, 1 f. ritrovamento, . m. 

Invention (trick, deceit] in venxione, 
8. f. ritrovamento, 3. m. | 

Invention (in rhetorick, is that part 
which confifts in finding out proper 
means to perſuade} inventzione, una delle 
Cinque parti della rettorica. 

= VE/NTIVE, ac}, ſapt to invent! In- 
wentivo, profpric a nveniare. 

IVF NMT, v. Inventer. | 

In vet TORY, 8. {a catalogue of the 

oods and chattels of a party deceaſed} | 
inventario, . m. 

To Ixv#xTorY {to put into an in- 
ventory} iuventariare, fare inventaris, 


L 


Inventoried, adj. imnventariato, | 


INve/NTRESS, 8. [a woman that in- 
vents] inventrice, 8. f. 

INVE'PSION, 8, inver/ione, 8. f. can- 
giomento, 3. m. 

o make an inverſion, invertere, ri- 
woltare, arroveſtiare. 

To Inve'er (to turn upſide down, 
or inſide out] invweriere, rivoliars, ar- 
roveſciare. 

Inverted, adj. i-verſo, inverſato, ri- 
vate, arroveſciato. 

To Inve'sT (to put into poſſeſſion. 
of lands, tenements, Sc.] ia voſlire, | 
concedere il domino. | 

To inveſt one with an eſtate, inveflire | 
uno di qualche bene, meiterlo in peſſeſſo di 

walche bene. | 

To inveſt a place {military term] in- 
weſlire una piaxxa. 

Inveſted, adj, iaveſtilo. 

To IxvE'sTiGATE (to trace or find 
out, to ſearch or enquire diligently] 


Inveltigated, adj. inweſtigato. 

INVESTIGATION, 8. (a ſtrict ſearch] 
mnnefligazione, 1 f. inveſiigament®, s. m. 

INVE'STITURE, 8. [a putting into 
poſſeſſion of an eſtate] inveflitura, in- 
welita, s, m. : 

INVE'TERACY, bv. lunga continuazione 
in coſa mala. 

[=VE/TERATE, adj, [confirmed by 
long uſe, grown into cuſtom } invetera- 
1%, invecchiato, 

An invetcrate hatred, un odio invete- 


To inveterate, indurarſi, oflinarſi, in- 


apecchiare in coſa mala. iavoſ j. 


Invi/vious, adj. i vidioſo, invi- 


da. - 
Inv/piousrY, adv. invidamente, 
invidioſamente, malignamente. 
INvI/GILANCY, 8s. [careleſſneſs] neg- 
Igensa, Iraſceraggine, inogardaggin, 
9. 


Invented, adj. in ventato, v. To in- 


IN V 
| invigorire, dar wigore, inanimire, pref. 


invigoriſco, inanimſco. 

In VISO TION, 85. viore, ſorxa. 

Is v//#CIBLE, adj. [not to over- 
come] imvincibile, che non può offer vinto, 
inſuperabile. 

n invincible army, un eſercito in- 
wincible, 
An invincible ignorance, un" igno- 
ranza craſſa. 
In V/*CIBLENESS, 8. qualita invin- 
cibile, q 
| IxnvV/NCIBLY, adv. ia vincibilmenie, 
una manirra invincibile. 

IX VV OLAETLE, adj. [not to be vio- 
lated or broken] inviolabile, che non fi 
pus witlare. 

ISvi'OLABLY, adv. erwidlabilmente, 
con intera fede. 

In vI'OLATE, adj. [not violated] in- 
wiolato, non corrotto, inter. 

LVs, adj. ſenza via, che non % 
faſſa. Non in uſo. 

Io Ion [to ſurround, or com- 
paſs about] intorniare, circondare. 
| Invironed, adj. intorniato, circonduto. 

INVISIBLE, adj, {not to be ſeen} in- 
wviſibile, non viſibile, che non pus vederſi, 
impercet!;bile. - 


inviſbilita. 

Ixvi's1n.Y, adv. inviſbilmente, im- 
percethibilmente. 

INVITATION, 8. i uitamento, invito, 
s. m. 

To IxvvTE [to defire, or bid one to 
come] mmwitare, dire, 0 far dire altrui di 
VeNnire. 

He has invited me to dinner, egli m' 
ha invitato a pranxo. 

The weather invites us to go abroad, 
il tempo Cintita poſſepgiare. 

He invited me to be godfather to his 
child, egli m ha pregato di tenere ſus figh- 
uolo a batteſimo. | 

Invited, adv, invitato, pregato. 

INvI'TER, s, invitalore, s, m. invi- 
fairice, 8. f. 

IN VI TISG, 86. invitamento, in vito, 
s, m. 

Inviting, adj. attrattivo, graxioſo. | 

INVI/TINGLY, adv. ex. To look in- 
vitingly upon one, guardar uno con oc- 
| chio attrallivo, Vezzeggiarlo. 
INUNDA'TION, $s. flood] inondazi- 
one, 8. f. 

To l'NnvOcATE [to call upon] invo- 
care, chiamare in ajuto pregando. 

Invocated, adj. invocalo. 

INvOCA'TION, 8s. inwocazione, 8. f. 

INvO'iCE, s. [a particular account 
of any goods ſent by a merchant to his 
correſpondent in another country] po- 
lizza di carico. 

To INS vo KE, v. To invocate. 

To Ixnvo'Lve ſto wrap, to fold] in- 
wolvere, inviluppare, involgere, pret. 


To involve [to ingage, to intangle) 
avwiluppart, imbarazzare, imbrigare, 
imbrogliare, impacciare, intrigare, invi- 
* implicare. 

o involve one's ſelf in troubles, im- 
brogliarfi in qualche diſordine. 

nvolved, adj. invollo, inviluppato, 


T o Inv1/coraATE [to give vigous] 


INvI'$1BLENESS, 6. gualita invifibile, | 


| 


Joc 
 InvorLunNTARY, adj. [contrary to 
one's will ] ; , contra 4. 
a, 
InvoLU'NTARILY, adj. : 
one's will] . 2 — 


lia. 
r s. involgimento, oy. 
wolgeimento, 3. m. involtura, 8. f. 

To Ix AE to uſe, to acuſtom] 4. 
ſucſare, accgſlumare, avvezzare, uſary 
pret, aſſucfeci. F 

To mure one's ſelf to hardſhip, 4. 
ſucfarſi, accaſtumarſi alla ſatica. | 

Inured, adj. afuefatio, acceſtumats, 
au vexxato, uſato. 

INU"REMENT, 8 pratica, crflums 
abito, frequenxa. : 

To Idas, metter nel urna ſeal. 
crale. 

InuU'sITATE, adj. [not in uſe] ini. 
tato, che non & in uſo, ſuor d'uſo. 

ISUTYLITY, 8. ſunuſefulneſs)] iz. 
tilita, 8. f. 

IN VU“ENVEXKABLE, adj [that cannot 
be wounded] immwulnerabile. 

To IxwA/LL, circondar di mura, cin. 
gert cen un muro, 

FxwarD, adj. [on the inſide] inte- 
riore, lerne, mms. 

An inward evil, an male interng, 

An inward friend, uz anico intims, 
o firetto, 

I'NWARDLY, adv. interiormente, in. 
ternamente, 

I'nWARDS, 8. [intrails] e intericra, 
le wiſcere 

The inwards of a beaſt, e interiora 
d'un animale. 

Inward, IJ adv. al di dentro, interi- 

Inwards, f ormente. 

To InwE'Ave, eſſere, attorcigliare, 
pret. in weaved or inwove; part. paſ. 
inwove or INWoven. 

* Tolnwoop Ito hide in woods] naſ- 
conder ne boſchi. 

To Ixwka'y [to wrap up] invilupe 
pare, avvolgere, pret . 

Inwrapped, adj. inviluppato, av - 
volto. 

To INWRE'ATHE, cinger d un ſeris, 
incoronare, inghirlandare. 

Jos, s. ſa piece of work] lavoro, 
3. m. operetta, 8. f. - 

I did a job for him once, fect qual- 
che coſa per lui una volia; lavorai una 
volta un poco per lui. 

He has done many a good job for me, 
egli ha ſpeſſe volte laworato per me. 

Job [blow] un colpo con uno firoments 
acuto. 

Jo'/aBER, 
ſenſale. 

Jo'2zBERNOWI,, 8s. [a blockhead } 
uno ſciocco, un gonzo, ; 

Jo/cxEY, 8s. [one who deals in 
horſes] mezzano 0 1 di cavalli. 

Jockey, colui che corre il palio a ca- 
walls. 

Joco'se, adj. { merry, pleaſant ] 
tocoſs;” motteggioſs, ſeherzoſo, lieto, al- 
gro, feflevole, g iocolare, gioviale, pi- 

ace vole. ; 

A jocoſe man, un uomo allegro, o hic. 
colare. 


A jocoſe humour, un umor- a. 


ex. A ſtock- jobber, us 


v. To involve, 


4 4 - a 7 bs * 
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10 v 
Ia a jocoſe ſenſe, in ws ſenſo bur- 


HocosNx, adv, in a jocoſe ſenſe} 
greo/amente, da giuoco, in un df 
leſco. : 

CULAR, adj. [pleaſant, 
. gioceſo, gitconds, allegro. 700 | 
ole, lieto, gicjeſo, burleſco, ſcherzoſo, 
jacevole. 

Jo/CUND, wv. Jocole, 

10G, 8 ſcoſſa, 8. f. ſcotimento, crollo, 

amento, 6. i. ; 
"Y jog of a cart or a coach, ſceſſa di 
gars 0 dt CarroZza. . ; 

To Jos, (top uſh, to ſhake} pignere, 
urtart, ſeuntere, crellare, balzare, pret. 
amt, JO» 

. — jogs horribly, quefla car- 
1:24 balza terribilmente. 

To jog one on, ſpignere qualcheduno 
avanti, farls andare arvantit. 

Jozged, adj. pinto, urtato, ſcofſs, crol- 
Jalta, balzato. 

To Jo/GGLE, verb neut. muoverſ, 
agitarſi, d menarfi. 
10/GGLING, 8. agitazione, 8. f. noui- 
mints, s. m. : 

To Joi, v. To joyn, and all its de- 
rivatives, Joyl 

615 7T, V. JOYNn. 

— 2 s. [jeſt] burla, bea, 8. f. 
ſcheræo, giusco, s. m. 

To put a joke upon one, bur- 
lag, rider d'uno, beffarlo, ſchernir- 
b 


| 


In joke, da burla, per iſclerxo, da 


£1490, 


To Joke (to jeſt] burlare, beffare, 
ſererzare. 

Joked, adj. burlato, beffato, ſcher- 
zat'o. 


Jo/LLILY, adv. allegramente, gaja- 
nente, feflevolmente, pracevolmente, g io- 
joſamente. F - ; . | 

Jo/LLITY, 8. [gaiety, mirth]' gajez- 


. * 


za ; HH JSefla, allegrezza, giulivi 


1/LLY, adv. [briſk, merry, lively] | durre allegrezza e piacere in 


gli vo, allegro, feflevole, prac 
joſ9, gajs. 

A jolly blade, au buen compag none, 
un uomo allegro e piacevole, d umor all- 


475. 
Jol r, v. Joult. 


ToxtAx : F 
Yor ICK, } adj. Jonico. 


» £10- 


lonic order, ordine Tonico, uno de | ginja, giocondamente, 41 —— | 


cinque ordini dell' architettura. | 

fox QUIL, 8. [a ſort of flower] giun- 
chiglia, 8. f. ſorta di fore. 

Joa Den, s. orinale. | 

JoꝰssINX G- ELocx, $. {a block to 
get up on horſeback ] cavalcatejo, 
5. m. 

Jor, s. [a tittle, a point] jota, ni- 
ente, punto, mica, acca. 

Not a jot, non un jota, punto. | 


He won't ſtir a jot, non wal muoverfi 
«an jota. Ft 
Every jot, tutto, afattiog. 
Jovi, adj: (pleaſant, — 4 gio- 
viale, pracewole, gioconds, feft , alle- 
ro, gajo, giojoſo. | 


7 


2 4 * 5 0 — 
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A Joult head {a clumſy pate] wn 
Femro, un ſcioceo; © 

To JjouLT (to ſhake, to toſs] ſtus- 
tere, crollare, ſcrollare, balzare, pret. 


oulted, adj. geo, crollato, ſerollato, 
Jo'v d day-book] 
OURNAL, 8. [a diary, or day- hoo 
gior nale, Arm, 8. , vl duale 
di per di fi nota cio che fi fa nelle bo'teghe 
o nelle caſe. | 


 Jo/URNELY, 8. [travel by land] viag- 


nala, 3. f. cammino, che fi fa in un 
gers. 

To come long or ſhort journeys, 
Venire a gran giornate, o corte gior- 
nate. 

A Jo'uRNEYMAN [one that works 
by the day] wn laworante, un uomo che 
lawora a giornate. | 

Journey's work [or day's work} gi- 
ornala, lavoro d'un giorns, 

To Jo'urxey [to travel by land] 
viaggiare. 

OURNEYINGS, s. V/apet. 

o JousT ſto run in the tilt] gio- 
firare. 
Jovusr, s. giftra, torniamento. 
JowL, s. fa head] fa, s. f. 
A j>wl of ſalmon, una tefla di peſce 
ſalmone. 

Jo/wLER, 8s. foria di cane da cac- 
cia. 

Joy, s. [mirth, pleaſure] gieja, alle- 
grezza, lelixia, giocondita, contentezZza, 
s. f. giubilo, contento, s. m. 

To leap for joy, 
grarſi. 

To wiſh you joy, mi rallegro con voi, 


groir 4, ralle wa 


To Joy ſto rejoice] rallegrare, in- 


It joys my heart to ſee you well, mi 
rallegro, godo ſommamente di wederla in 
buona ſalute. : | 

Jo/YPUL, adj. [joyous] gigjeſo, con- 
tento, gajo, allegro. 

To make one joyful, rallegrare al- 
cuno. 

Jo'YFULLY, adv. 


oſamente, con 


JO'YFULNESS, 8. giuja, allegrexzza, 
allegria, 8. f. contento, giubilo, Niacoro, 
% Ws, 4; 

To Joynx Ito put together] congiun- 
gere, mettere, attaccare infieme, unire, 
pret congiunfi, preſ. uniſco. 

To join a thing to another, congiun- 
gere, attaccare, wunire una coſa con un 
altra. 

To joyn with one [to bear half the 
cha 4 wnirſh con uno, fare 
a meta con eſſo lui. 
| To joyn [to come together] accoæx- 
/, accompagnarſi, uniryi. | 
The armies, are ready to joyn, 


VoL, 


gli eſerciti ſono in punto d accozzar- 
JoULT, 8. balzo, ſcrollo, s. m. ſceſſa, ij | 
8. f. 2 meglio ſcritto Jolt, 


To joyn battle [to engage] wenire 4 


gio, s. m. 

To take a journey, fare un viag- 
gio. 

To go a long journey, fare un tungo | ls ni, 
viaggio. . 

Journey [a day's march ] gior- 


mi congratulo con voi. 


brui, | 


* E * * * 
b „ 


IRA 
r 
To joynantereſt with one, afſocia'# 


con alcuno. 4; 
There I joyn with you, in cid is ſotto 
del veſtro parere, | 

Jo'ywpzs, s. (the joyning of two 
in a ſuit or action againſt one] Paſſocia- 
zione di due perſone in proc contro un 
altro. 8 


, unto. 


When the battle was joyned, princi- 
prata che fu la battaglia. n | 


Jo'YNER, 8. falegname, ano che lavora 


34 joiner's ſhop, ana bottega di fa- 
ame 


| Jornwr, s, ſa place where one thing 
or member is added to another] gun - 
tura, congiuntura, commeſſura, 
tura. 

A joynt of veal, or mutton, lacchetia 
di witella, o di caſlrato. 

A joynt meat, aun perso di 
carne. 5 
To put one's arm out offjoynt, 4%½ 


To put one's noſe out of joyat [to 
ſupplant him ] /oppiantare, mgannart, 
alcuno, darli il gambetto. 

A turning joynt, vertebra, ſpexxa- 
tura, 8. f. nodo, s. m. 3$+ 

| The joints of tones in walling, com- 
meſjure. : 
he joynt of a ſnuff-box, Tincaftratu- 
ra q una tabacchiera. 

Juoynt, adj. ex. joynt · heir [ or co- 
| heir] coerede, compagno neil eredita. 

| Joynt-tenants, molti fituali, che ten- 
gono terre, o caſe per indoviſo, in com- 


P. STENTS © 
ith joynt conſent, dun comune con- 
Jus unanmamente. 

o JoyNT, ex. To joynt a piece 
of meat [to part it by cutting the 
joynts] !agliare un pexxo di carne per le 
giuniure. 
ot furs bg. tagliato per le giunture. 

O'YNTLY, adv. uniHamente, congiun- 
tamente. 1 8 
Jo rn ruk E, s. [a maintenance al- 
lotted or joined to the wife, in conſi- 
deration of the dowry ſhe brought her 
huſband] dote, s. f. manteximento che il 
\ ariſe alla moglie, in confideraxione 
della ſua dote, durante la ſua wita. 
To make a woman a joynture, afſe- 
gnare ladite ad una donna, dotarla. . 
| To JoynTuRE A wife {to make ber 
a joynture or ſettlement} dotare una 
mogle. | | 10 
Jo“rous, adj. [merry] gigiaſe, allegro, 
contento, Katt” 
Joss, s. [pieces of timber which 
are framed into the girders or ſommers 
of a 2 aui cello, corrente, 8. m. 
gue” travicelli fattili, che f matton ng. gal- 
* one tetti ſra rraut, . TM 7 
PECACUA'NHA, 8, gam A't Baue 

medicinale Indian. — 


3 iu, che agtolmeiite 5 
: - 


| 


de un braccio. of 
A bone out of joynt, un ofo diſluoga!s 


I / g di. | F Can 
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© tev il firro minires caldo. 


* 


. 


TRA 


callers, 8. f. 


Pay ot, adj. irate, i , colms 


Tex, 4. langer, wrath] vu, . 
| 


1nn 


Lanta t, adj, {undeniable}! ſuſpenſe] irreſeluzione, dubbiezza, 
le, da non poterfi | fion d 


it refragabile, i 


 vinereſet, ui duole di fark. 


I's K$0ME, adj, oubleſome, dif. 
pleaſing ] increſcevolr, rincreſcevole, 


" Hedioſe, ſaflidieſo, nejoſo, molgllo, affan- 


. 
& Vnov, s. La fort of metal ] ferro, 


s. m. == di melallo. 

A ſmoothing · iron, wn ferro da liſciare 
i panni lint, | 

a iron, ferri wecchi, iferre. 

ron gray, bigio, 
. Iron fſerramento, 3. m. Arumento 

di ferro | orare. | 

Icon bar, fbarra di ferro. 

Iron wire, forro flats. 


The iron age, il ſecol di ferro, | 


Iron ſick, ſea phraſe [a hip is ſaid to 
be iron fick, when her ſpikes, bolts, 
nails, Cc. are ſo worn out, that they 
make hollows in the planks, where- 
by the ſhip leaks ] che ha chiodi conſu- 
2 della rugg ins, parlando d un va- 

ello. 

A cramp iron, un rampino, un ram- 
cone. 

Iron-plate, piaſira di ferro. 

An iron mine, una ferriera, una mina 
di farvo. 

Iron mill, ferriera, il luago 8 la ſucina 
dowe fi raffna il ferro, 

IRONMONGER, ferrajo, mercants di 


r0, 
To beat the iron whilſt it is hot, bat- 


To Laox, liſciars con ferro calls. 
3 adj. [ſpoken in jeſt] iro- 


 In@/ ICALLY, adv. [ip an ironical 
ſenſe] ironicaments, con ironia. | 
Ion xv, s, Ia figure in rhetorick] 
ironia, 52 contraris ſenſo @ quello che 


To IAA DIA TR, (to ſhine upon] ir- 
radiare, inradiars, rag giare. 

To irradiate [to caſt forth beams] 

irradiare, brillare, ſcinti | mfp lon - 


6. 
IIIA DIA“ r ion, 8. raggio, ſplendore, 


9. m. 
* *© Tama'TIONAL, adj. { void of reaſon} 
1 4 5 


, di rag ions. 
Ia conciLEABLIT, adj. I not to 
be reconciled] irrecondiliabile. 


_ -Innxeco/vaRABLE, adj. {not to be 
recovered} irreparabile, a che non fi pud 


day riparo. 
: nz adv. ſinna ri- 


 FanucuPArABLE, adj. [ irrecover- 
able) irrecuperabile, che non pid recu · 


E 


| 


DA” 


| 


InntGULAKITY, 6. [going out of 
rule] irregolarita, 8. f. 

Irregularity (diforderlineſs] ſregela- 
texxa, iſrenatezza, 8. f. 

Irregularity {in canon Jaw, an in- 
capacity of taking holy orders] 7irrego- 
larita, impediments canonico per ricevere, 
o eſercitare gli ordini ſacri. 

I8&£'GULAKRLY, adv. irregolar- 
mente. 

InRELYG10N, s. [want of religion, 
ungodlineſs] irreligione, irreligio/ita, em- 
pieta, 8. f. mancanza di religione. 

IntELIGIOUSs, adj. { without, or 
having but little religion ] irrehigiefo, 
che non ha religions, empio. 

IRRELYGIOUSLY, adv. irreligiaſa- 
mente, ſenza religions. | 

IR RELVGIOUSNESS, 8. lo fleſſo che Ir- 
rehgion. 

IRzEME/DIABLE, adj. [that cannot 
be remedied] irremediabile, inremedie- 
vole, e irremedievole, ſenza rimedio. 

InRE MISSIBLE, adj. {not to be re- 
mitted or forgiven] irremiffibile, da non 


i poter perdonare. 

Ia RA“ MISSIBLY, adv, irremiſibil- 
monte. 

Is REMO'VEABLY, adj. immovibile, 


che non fi puo muovere. * 
InRKEMU'NERABLE, adj. [not to be 
rewarded] irremunerabile, 
InrEPARABLE, adj. 
be repaired or recover 
ſenza riparo. 
IRREPARABLY, 
ments. | 
InzEPREHE'NIBLE, adj. not to be 
reprehended, or blamed} irreprenjibile, 
che non può efſer ripreſo. 
RREPREHE/NSIBLY, adv. Auna ma- 
niera irreprenfibile, 
IX TROAcHA DLE, adj. che non /e 
gli pud apporre, che non i può biafſimare, 


InREPRO'VEABLE, adj. {not to be 


non fi pud riprovare. 
Isis, adj, 


be reſiſted or withſtood] al quale non þ 


ud a 
7 A reöaible „ un potars al 


quale non fi pud-refiflere. 


alla quali non i pud regiere. 

|, Inne'60LUTE, adj. [or wavering } 
irrg » dubbiaſo, ſeſpaſo. 
. — irre ſolulamen- 
te, 4 amente, s | 
1nnui0Lv'TION, 1 


6 
* 


which cannot 


neito di falls. | 
reproved, blameleſs] irreprobabile, che\ 
{ that cannot 


InR8'$1STIBLY, adv. Auna manieral fucceſſo, s. m. 
; UF knows what will be the iſſue of 


188 


Joſpex- 


InRETRIE/VABLE, adj. 


 conſutare. a 5 { not to be 
dirs | n&EFU TABLE, adj. { that cannot | retrieved or recovered ] irreparable 
16, 6. {the rambow? iri, iride, ar- be conſuted] che non , pub confu- | ſenza rimedio. 4 
co baleno. tare.  q I4neTRVEVABLY, adv, irreparabil. 
Iris (in anatomy, the fibrous circle Ianer/GULAR, adj. [ not lar, mente, ſenza riparo. 
next the pupil of the eye, diftinguiſhed | without rule] Wregolare, che non & ſe-| IAREVERENCE, s. [want of rey. 
with variety of colours] ride, quel cer- | condo lo regole. rence for ſacred things and holy per. 
<hiq di wvart colori, che circonda la pupilla An irregular verb, un verbo irrego- ſons] irriucrenma, 3. f. mancanza i r,. 
occhi. 6. verenxa, 0 di riſpelio. 
To las, diſpiacere, riuſcire 0 Idiſorderly, unruly] ſrege- IRREVERENT, adj. {that ſhows ng 
v %s’ Obi, lato, ijrenats, reverence or reſpett ] irriverente, ice 
It icketh me to do it, mi diſpiace, mil Irregular appetites, appetiti, ſrego- riſpettoſo, che manca di riſpetts, 


I8 RE'VERENTLY, ad, (without du- 
reverence] irriverentemente, ſenza rive. 
renxa, con mancanza di riſpetto. 

I8KEVERSIBLE, adj, ¶ that cannot 
be reverſed, repealed, or made void] 
irrevocabile, 

IRze&'vVOCABLE, 6 [not to be re. 

che 


voked] irrevocabile, che non fi pub rev. 
cadre. 

IRRE/VOCABLY, adv, irrevocabil. 
maente. 


TolVzRIiGATE [| to water ] irrigar- 
innaffiare. | b 

Irrigated, adj. irrigata, innaſtato. 

IzR1GUOUS, adj. | moiſt, wet] irrig us, 
inaffato, umido. 

RRI/SLON, s. laughing to ſcorn] jr. 
rifione, e iur iſone, derifione, 8. f. 

To V'8RITATE [to provoke to anger, 
to incenſe or urge] irritare, prove. 
care. , 

Irritated, adj. irritato, provocate. 

I's RITATING, 8, irritamento, 8, m. 
irritaxione, s. f. 

IX RTTrATTox, 8. [provocation] irri- 
taxione, 8. f. irritamento, 8. m. 

InxO'RATE {to bede w, to beſprinkle] 
— aſpergere di rugiada, irrugia- 

Fe. 

IxRxVv' rr Ion, 8s, [inroad] incurſorr, 
8. f. ſcorrimento, ſcorreria di nemici nul 


a 4 
a perſon of the verb, to be] 2. 
She is beloved, ella ? amata. 

Is ABE/LLA, 8. [a fort of colour] Ja- 


adv. irreparabil-, bella, ſpezie di colore, che partecipa dil 


bianco e del giallo. 

V'SICLE, 8. gliacciuòlo, goccia di ghiac- 
cio pendente, 
| FSLAND, 6. [a tract of land ſur- 
rounded with water} un' ifola, parſe 
| racchiuſo d'ogni intorno d . 

ISLAND ER, 6. abitator d iſola. 

Is LE, 8. (iſland } ola. 

Iſle, in architecture the ſides or 
wings of a building] le ali d'un cdiſcis. 

e ifles of a church, /e ali della nave 

una chieſa. 

Is o'sCBL8ES, adj, [that has only two 
— equal] iſeſcels, che ha ſolo dus lan 


ug uali. 
® Hoſceles triangle, triangols iſoſcele. 
VssUE, 8s. Lend, event] fine, events, 


all this? chi ſa qual fixe avra, tails 
_ | 
A good iſſue, eventos felice, 
The iſſues of war are uncertain, i ſuc· 
ceffi della guerra ſono incerti. PR 


tre 7% 00 

iſoe L ia one's arm, leg, Kr. 1] Item 1 to ſuch a one] item, tell one opinion J gizdicare, r peafere 

e 7 ho Vs of dert T 
- an (4 0 

rue b offpring } role g articds, cage d us cots, = W hrs of cofours, giudicere dr 
| hialta, ra, 8. - Io Examine the ſeveral items of diſ- o judge of o1 his uckiont 

. N : 7 burſements, eſaminare i differenti arti car . | . 

To die without iſſue, - worire ſenza di quel che it foorſato. Judged, adj. giudicato, Penſate, fi- 


oli. | tem { caution, warning } - awviſo, | mato, q 
Fire male, fighuoli maſchi. cenfiglio. ; e fe Jubeln, 8. giudicamante, „ 
The iſſues growing from fines, or of This is a fair item for you, gueflo e un | giudicare, TTY * ; 
lands, profillt. * a per Vl. F 1 1 UDGMENT,. 3. [the diſcernivig Fa 
Iques {[expences] ſpeſe. 0 1 TERATE, ripetere, ridire, dir di culty J. giadicia, diſcernimento, diſcorſ 
The matter in ifſue is this, ug 2 Ja | ##ovo il gig det. 1 4 s. m. facolià dall anima, culla gualf 
ueftione della quale fi tratta. f To iterate, far di nuovo il gia fatto, |giudica delle coſe. 4 
s or forth (to publiſh] |7are. - Judgment ſprudence, diſcretion] giu- a 


To üſue out ; , 
pubblicars. : | ITV/NERANT, adj. [ travelling] che 40g. En condotta, diſcrex ions. 

The king bas ina out 1 proclama- | 3% e t e. Judgment [opinion] giudicio, parere, 
"ion, il re ha pubblicato una proclama-| Itinerant juſtices [juſtices formerly | /entimento, opi - 


imions. 


ſent into diverſe countries to hear aud} Judgment [ſentence] piudici dater- 
ene. | not be iſſued out determine cauſes] giudici ambulanti. . CA ok dell — fen- 


＋ ney mu 
= — 4 wow i deve ſbarſare il} ITINERARY, 8. [ journal, account] /enza. 
* of the occurrences in a journey cl Judgment [puniſhment] * — 


danars ſenz* ordine. * : 
To V5$UE, uſcire, preſ. eſco. voyage] winerario, 2. m. libro, a nel fligo. w 
Toe fun ſeems to iſſue from the ſea, guale notano le coſe le più principal; chel A man of great judgment, «x uomo 
are che il ſole eſca dal mare. accadono pel viaggio di gran giudicio, us uomo molto giudicioſo. 


F The veins that iſſue from the heart, 1ITs [pronoun from IT] ſuo, ſua, ſuoi,, In my judgment he is greatly miſ- 
Le vene che engons dal tors. _C ES taken, a mio giudicio, cli Singanna 4 
ſued, adj. pubblicato, vſcito, To put a ſword in its ſcabbard, mei- pariito. rn Ate 
1'55U1859, aj. [that has us iſſue] |{er uya ſpade nel ſus foders, @ | | There's no judgment to be giy 
the non ha prole, o fighuoli, ſenza A primitive with its derivatives, an upon accidents, non può giudicare ttt 
prole. primitive co ſuoi derivativi. 4 accidenti. * 
lsruuus, 8. {a little neck or part ITS#LF, & i/ pronome neutro reciproco| To ſtand to the judgment of the 
of lznd joining a peninſula to the con- applicate a coſe. court, fare o rimetterf of clade della 
To prevent God's judgments, preve- 


tinent] Amo, 8. f. braccis di terra fra dus | 1 UBILANT, adj. che canta inni . corte. 
"2 JUBILATE, 8s. [a monk in the Ro- mire i giudici di Dio. 


1 
Ir pronoun] coli, Io, (a. | 1 
It is the cuſtom, eghi# il cofume- miſh church, who has been fifty years| This judgment upon us is juſt, 01 
That's it 1 fear, gueflo © quel che à profeſſor] un giubilato, wu rellgiaſa che meritiama queſto gafligo. nl 
= | ha cinquant' anni di profeſſone. xk The great day of judgment {the laft 
It rains, it ſnows, piowve, nevVicas , JUBLLA'TION,8. [a ſolemn rejoicing]| day] Pultimo giorno del giudicio, il giudicis 
Give it him, dateglielo. >» 40G giubbilazione, allegrezza | univerſale. | 
I ſee it, Jo, o la wedo. ubblica. _ Wi To give one's judgment upon a 
It is my father, or my mother, & mio Jo ix, s. {a ſolemnĩty firſt in- thing, far giudicio, giudicare di qualche 
jaire, i mia madre. Jui EE, I ſtituted by pope Boni- | c9/a. : 
got fixpence by it, ne ho avuto ei face VIII. in the year 1300, who or- {odgment-frat, giudicio, tribunals. 
alli. | dained it to be kept every hundredth Ju/DICATURE, s. giudicatura, giufti- 
got notbing by it, oz ci ho guada- Year afterwards Clement IV. ordered | ia, 8. f. \ 2 2 4 
lit to be kept every fiftieth year; and] A court of judicature, una corte di 


nato niche. 

6 It is nothing to me, ciò non m im- Sextus IV. every twenty-fifth year] | giudicatura. 2 
porta. giubbilso, Z. m. er Juprcial, adj. { belonging to a 
The inhabitants of it, i ſuoi abitan-| The year of jubilee, Jann del giub- | cauſe, tryal, or judgment] giudiciale, 
| bileo : giudizals, pertinents a giudicio, — 


ti, . 
ITaLick letter, caratters itali-- JUCU/NDITY, 8. [pleaſantneſs] gis-| ario, e giudiziario, n 
b . | condezza, giocondils, s. f. Io do a thing in a judicial way, fare 
ITCH, 8. rogna, ſcabbia, 8. f. 1 Jo DA'ICK, adj, [of or belonging to che che fs fia ſecondo I ordine giudiciale. 
lich { itching. J prarite, pizzicors, the Jews] Giudaico, TY ||  JUDYCIALLY, adv.  giudicighniente, 
mordicamento, . m. | JU/DAISM, 8. [the religion or cuſ-| giudiciariamente, _ Au 
Itch (itching deſire] uzzola, fregola, toms, or religious rites of the Jews] Jup!ciary, adj. (judicial] giudici- 
afpetito intenſo.” |  Giudaiſmo, 3. m. . | ario, 6 gindiziario, giudiciale, « giudi- 
To Ich, verb neut. prudere, piz-| To JU/DAIZE [to hold the cuſtoms, | zials. | 
1 or religious rites of the Jews} Giudaiz- | Juo1!'ciovs, adj. [indued with good 
My arm itches, mi pruds il brac-| Sare, imitare i rits Ciudaici. judgmeat or reaſon] giudicieſo, 8 giudi- 
cio. 7 | JuDGs, 8, [an officer appointed to] xi, che ha giudizio, prudemte," ſawin, 
My fingers itch to be at him, mi|execute juſtice" in civil or military Aiſerris. „ ann 
n witn voglio o grau voglia' di baſlonar- een * | | JupDr'clousLY, adv. giudicigſamente, 
1 | A judge in civil or military cauſes, | e giudizio/amente, con giuditia, prudente- 
/TCHING, 8, prurito, 'pizzicore, for- | un giudice ciuiſe, o eriminale. mente, ſaviamente, diſcretamente. 
„ SP Ret t any body be judge, ze fo giudic JUG, 8. [an earthen pot or pitcher to 
An itching powder, folvere cle cauſa | alcuno di wi.” hold drink] baccale di terra. | 
f pruvits, | A judge lateral us afefore. | Ajvg.(a common, paſture or mea- 
'0 [tching defire, fregola,: frega, 8. f.| To JuDce [L to try or determine | dow] wn pralo, un camo. 
uzzclo, 6. m. appetito intenſo. > cauſes} giudicare,. riſaluere, determina+| Jug [ nightingale]' uiguuolo, 3; m. 3 
ITCHY, adj. rogzoſo, ſcabbiofo, che ja re per via di ragione, dando | ſemten+| JU'GGLB, 8. juggling trick, legerr 1 
| | ; demain] gherminella,, 2. f. giuory | <4 
Ts = 
+ _ F 7% | „ 


en 


0 pizzicore, 0 la cagiona. A. 3 — 2 1 o f., 
Au, adv, item, di pit. To judge [to make judgment of, to rn ing anno, Ine 
| . t 2 


Ju u 
To jet t ſto be tricks with | 


i hand, i 
2 der F; 22 28 


To j | . heat ga nnart, ma 
ws .- log at } inganre | 


JU'GGL ER, 8. giecolatore, bagattellicr 
8, avas os 7 l F 

Joggler [chest] gn bagattelliere, un 
'"riarlatano, WH furbo, un mariuolo, un 


GLING, 8, il fare giuochi di mans. 
Fogeting trick, gherminella, giuoco di 
mano, baraiteria, ing anno. 1 

Jy/ooLmGLY, adv. [ deceitfully ] 
con inganuo, da ſurbo, da bagatlellierr. 
Ju/cuLaAn, adj. appartenentr alla gola, 


4 le, . 
Jollen, . [moiſture] ſugo, ſacco, ſo- 
Panza Hui da. 
Tue juice [or gravy] of meat, i/ ſug⸗ 
carne quando # col ta. 
The juice of an orange, i/ fugo dun 


© melangolo, un arancio 


Ju'1CELESS, adj. ſenza ſugo, che non 
fe 11889, s. ſug e, abbondanza 


ier, adj, I full of juice] ſugoſo, . 

ce, pien di ſugo. 

T fal y Kal. un frutto ſugoſo, pien di 

9, 
ths IR s. [a fort of fruit] xixxib- 
bo, frutta nota. g 

To Juke (to pearch, to rooſt, as 
birds do} appolijar „ andare à dormire 
come fanno gli uccelli, 

Ju/Lar, 8s. [a liquid medicine of a 
pleaſant taſte] giulebbo, 6 giulebbe, s, m. 

JU”L1an, adj, Giuliano. 

Julian law, ia legge Giuliana, la quale 
condannava I adullero alla morte. 

Jui, s. [an Italian com worth a- 
bout five (* giulio, s. m. 

Ju“ v, s. {the ſeventh month in the 
year] Euglio, 8. m. ſ#timo meſe dell 
anno. 

Ju/MAaRrT, 6. exit di mule ſuppoſto 
nato d'un cavalls „ dun vacca, o d'un 
foro 8 & una giumenta, Sul” api hi 
chiamano Giamerri, Da poco in qua i 
# woluto che non vi fieno tali animali, . 
che fla error popolare il creders che ue 
ne fiens. 

U'MBLE, 6. miſciglio, 5. m. meſco- 
, conſufione, ». f. | 
To Ju'MBLE, | to mingle, to con- 

found} meſcolare, confonders, mittere in- 

Sema, pret. confu/i. 

| - Jombled, adj. confuſo, meſcolato. 

UMBLING, 6. meſc „ 86. m. 
meſcolanza, 8. f. | 

JuU'MEeNT, s. fa labonring beaſt, any 
ſort of beaſt uſed for tillage 8 
iumento, 8. m. cavallo, o altra ia 
„o da trains. | 
Jury, adv. -{exaQtly, nicely} efatta- 
2 
mp, 8. 0, 8. m. 
0 —＋ a jump, fare un ſalts, 
Jump [for a woman] giubba da do- 
7a. 

To JÞwy [to leap] ſaltarr, fare un 
To 
| FD 


o 


| 


jump over a ditch, /altare un 


JUR 

To Jump 
ged way] balzare, ſbalxare. 

To ſump fto agree} accordarf, con- 

wenire, confarfi, pret con venni. 5 

Their opmions jump much with 

le loro ofinioni i accordans colle 

noflre, 


Jo ura, . ſaltatore, 3. m. ſalta- 
trice, 6. f. 

Jun, s. i ſaltare. 

JU/'nCATE, 5. coſa dilicata @ man- 
giare. 

JUNCTION, 8, 


umione, accoppiamen- 
to 


cabala, fazime, 8. f. pratica ſecreta. 

Juno ſa meeting of men to fit in 
\coonci}} aſemblea de conſglicri, config lo, 
s. m. as 

Jon rums, s. fthe preſent tate, or 
poſture of affairs] congiuntura, 3. f. Ha- 
15, 6. m. | 

junk, s. Giugno; nome del ſeflo meſe 
cominciando a contare da Gennaso. 

Ju'x10R, adj. uno pin giovine d'un 


allro. 
tete. s. ginepro, 
UWHKIPER-BERRY, s. m. 
he juniper-berry, ginepro, arbore | 


noto. 

A juniper lecture, ripaſata, ripren- 
fone, bravata. 

To give one a juniper lecture, fare 
una ripaſſata, fare una buona riprenfione 
ad uno. 

Junk, 3. nome di picciola nave India- 
na. 

Yn, {among ſailors, a piece of 
old cable] un przzo di gomena vecchia. 

To Ju'nxeT [to entertain one an- 
other with banquets, or treats] banchet- 


tare, far banchetti, — 22 


gozzoviglia, flare in gozzoviglia, 7 
alleger amente, far buona cera. | 
— s. [any forts of delicious fare 


n 
to feaſt and malls merry with] gozzo- 
vięlia, 6. f. cibi delicati. | 
U'NKETTING, 8. buona cera, goxxo- 
wiglia. 
'VORY, s. [the elephant's teeth] a- 
wvorio, 8. m. ne di lionfante. 

Ivory teeth, denti d avorio. 

An ivory comb, un pettine d avo- 
rio. 
Jv'rron, 3. giubbone, ſorta di veſli- 
mento. 

Ju'RAT, 3. la magiſtrate, in ſome 
corporations, in the nature of an alder- 
man] giuralo, 3. m. ſpezie di magi- 
rats. 

Jus voc, adj, (belonging to the 
law} giuridico, juridico, ſecondo la legge. 

Jun1sDVCTION, 5s. [power and au- 
thority to miniſter juſtice] giuridizione, 
8 juriſdizione, 8. f. pode ds render altrui 

ne. Ch 

uriſdiction fa court of judicature] 
giuviſdiezione, giufiizia, tribunale, 
Juriſdiation [the extent of one's ju- 


riſdiction] giurydizione. 

| URISPRU'DENCE, $. [the know- 
— of the law] juri ſcienza 
| . _— : 
nne 


| U'NCTO, 8s. {cabal, private faftion] 


[as a coach does in a rug- | 


3108s 


Jonon, 6. {one of the | 
uno de dodici, & . 
Ju'ny, s. (either twelve or tw 
four men, ſworn to enquire of the "4 
ter of fa&, and declare the truth vw” 
ſuch evidence as ſhall be delivered t 
touching the matter in queſtion} giura- 
ti, dodici, o wintiquatiro uoming, fſeelti 
per giudicare d un faite, ſeconda Ia de 
poſrzione d teflimoni, ni quali fi da il giu- 
ramento per queſt” effetto. 

JURYMEN, uno de dodici ode wen. 
2 — glurats. ; | 
 Ju'riMasr, 8, albero meſſo alla 
in vece di quello perduto in barraſea 6 is 
battagha. 
Ju'ss8L, 8. [a diſh made of ſeveral 

meats mixed together] manicaretto, . m. 
vivanda compoſia di più carni « coſe ap. 
poritoſe. : | 

Jus r, adj. [righteous] giufo, leale, 
diritto, buono. 

A juſt man, un uomo giuflo, o leale, 

A juſt cauſe, una cauſa yiufa. 

T have juſt cauſe to complain, is hz 
giufla ragion di lamentarmi. 

* 45 deſign, buon fine, fincerita, 

a. 

The juſt tall 
| e ju Il live faith, i gi 
wvivera di fede. P . 
dv. appunts, giuflo, preciſaments, 


appuntino. ” 
juſt at the time appointed, 


pra- 


To come 
venire appunto al tempo preſeritto. 

Juſt as, come ſe. 

Juſt ſo, appunto con. 

Juſt now, appunto, or ora, tefle, in 
quefio punto, 

e- is juſt now gone, gli e appunts 

To juſt ¶ to run a tilt] giofrare. 

JusTs, s. | tiltings or combats on 
horſeback] giofre. 


7 . 6 ps s. [equity] giuflizia, equi- 
a, 8. f. 

To adminiſter juſtice, amminifrare 
la rms: 

o do juſtice, render giuſtixia. 

To do juſtice upon one, punire al- 
cuno. 

A juſtice, or jyſticer, ax giudice, us 
giufliziore. 

A juſtice of peace, wn giudice di 


pace, | 
To Ju/sTICB, amminifirar giufi- 
Z1tad. : 
Ju'sTICIARY, 8s. { an adminiſtrator 
7 f juſtice] giudice, mantenitor della giu- 
ixia. 
12 adj. ¶ that may be 
juſtified ] che 4 pud giuflificare. 
JUSTIFIABLY, adv. con ragione, cu 
giuflizia. 
| r fa clearing or 
juſtifying ] giu/ificazione, 8. f. prova- 
mento di ragione, ſcolpamento, ſcuſa. 
Juſtification in divinity, is a clear- 
ing of tranſgreſſors of the divine Jaws, 
by the imputation of Chriſt's righteoul- 
neſs] giufificazione, termine teologico. | 
o Ju'sTiFY [to make appear one's 
innocency}. giuftificare, provare, moſtrart 
con rag ioni la verit del fatto, far capace, 
fincerare, © 134; 10 


os 


| 


| orde con attorcigliarle intorno ad efſa: 


JUS 


To juſtify [in divini 
declare innocent] g 
Jofſtified, adj. gib, dee 
1$TIFYING, 8. if giuftificare. | 
Juſtifying, adj. giuflificante, che giuſ- 
ff 
"The juſtifying grace, la grazia giuſ-' 
t 
F(o/sT1NG, 6. [from to juſt] z/ gie. 
trove, giofira. 


„to make or 


are. N 


STLER, i. — 
| Jeet 8. Furtare, urto, a. m. | cipale 
USTLY, adv.  ginflamente, con giaſi- 
zia, con ragione. 
Jv'sTxEss, 8. (juſtice) ginflizia, 6 
quit, 8. f. 


USTS, 8. [tournaments] gioffre, tornei. 


o jur out, gr pn | pergerein furs 


enk adj Desi — 


ö 0 — 

uvenile years, anni anni gi. 

UVENULITY, . eee 
ardore di 4 en } * 


Ivy, 8. [a plant which twines about, , 


juſting- place, aringo, — 6. f, uſcir del piano, trees, and faſtens * W 
To Ju'sTLE [to puſh] « urtare. | Jo'TTY, s. Ia part 0 a” 4 building edera, 8. f. 

* ' . « 6 4 ; r 
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K D 


e la decima lettera dell alfabe- 
to Inglefe, e ha il ſaono della no- 
7 fra 122 C dinanzi a A, O, 
U, ma quando precede la N non ha 
uno, 
# Ka me, ka thee [that is, one good 
turn for another] om mano lava Paltra, 
amor con amor % 
KA'LENDAR, 8. sn 
Kam, adj. { crooked ] torto, gobbo, 
cur vo. 
Kaw, 3. il crocito del corwo o della 
cornacchia. 
ToKaw Ito ery as a jackdaw does] 
cornacchiare, gracchiare. 
To kaw for breath ſto fetch one's 
breath with much ado] reſpirare con 


difficolta. + 


KaYLE, s. [ninepin, kettlepin] ſorta | 


di giuoco. 

o Keck [or make a noiſe in the 
throat, as one does when ſomething 
ſticks to it] aſoræanſ di gettare per bocca 
quel che S'attacca alla 2 

Keks, s. {dry ſtalks and, ſticks] 


: agen hs 


0 KE'CKLE, weſlire una gomena di 


KEDGE, adj. briſk, lively] allegro, 
ſpiritoſo, vivace. 

To KEpar (to ſet up the fore-ſail, 
ſore-top-ſail, and mizen, and let a hip 
drive with the tide, when in a narrow 
river they could bring her up and 
down, the wind being contrary to the 
tide] ammainare. 

Ke/DGER, s. ſa ſmall anchor uſed i in 
calm weather] ancoretla, 8. f. 


K EE 


vacabolo contadineſco, 
Fantico era Kine. 
KEEL, s. {the loweſt piece of timber 
in a ſhip in the bottom of her hull] ca- 
* s. f. la parte di ſoito del navi- 


proprio 6 Cows, 


Keel [a veſſel for liquor to tand and 
cool in] tino da rinfreſcar vi nn qual: | 
che liguore. 

To KEET, Au >: ent 


A keen air, aria ſottils. 

A keen ſtyle; ano flile acuto, nds] 
ſatirico. 

Kren appetite, buono appetito. 

Keen - ſighted, 2 — 

To Keen Ito ſharpen} aguzzare, 
auzzare. 

Ke/ENLY, adv. [ſharply] fetlilmente, 
acutamente. 


Keenly \ eagerly} ardentemente con 


| ardore, aſpramente. 


K&ENNESS, 8. fattighezza, acutex 


Keenneſs, aſpr ezza- vsemenxa. 

Keeneſs, amarezza di mente. | 

Ihe keenneis of the air, or fight, /of- 
tigliexxa d aria, o bonta. di via. 

Ta KE [to preſerve, to defend, to 
maintain, Cc. ] tenerey martanorc, ler. 
| dere, conſer vare. 


To keep a place, ſeners un luogo. 1 


{ 


= ELING, s. (a kind of fiſh} ſorta di 

KEEN, adj. [ſharp, that cuts well] 
affilato, acuto, — che taglia bene. 

Keen, adj. ſharp, or My acuto, 
ſotttle. 


Ker [plurale & Cow eie ma #\ 


| 


To keep [to obſerve] enero, TL. 


* 


4744 r 


«$5 917 K E 1 RH d 220d 
To. keep one's own, to . 


own eſtate, mantenere il ſuos. 

To keep to the, cattle, guardare 1 
beſtiame. 

"Is keep one's chamber, tenerfi in ca- 


2 IN 
Ts keep one's money, confer pave a 
To Toes one's bed, Hare in litio. we 


W }, S : AT Tr 


nere, offer vares 
To keep one's promiſe, aver ah 

mantenere, attenere la promeſſa.- 
To keep God's commapdmentt, *. 

Jer var i comandamenti dj Dio. 
To keep boly days, parte h 27 
To keep ſilence, ef 5 


.. To ke uſe, te ner 4 
To ale fic * 9 4 


To keep a good table, tener 12 
vola, traitarfi bene, far buona cera. 

To keep a good retinos, pen un 
gran corteggio. 

To keep one's word, ; Jen ener ge. 
8 o attenere la promuſſe 

He did not keep his word 2 *. 
ron m'ha gilenuia ia promeſſa, r 


mancato di parola. 


To keep in ſuf] nce, tener ſoſpeſo 
flare in dubbio. pe \ oe 


Keep that way, fpigliate quella fira- 


da. 


To keep [to maintain] mantmnert, 
| lea | 
Jo keep, a family, mantenere un 


famiglia. 


Lens. 


To keep an army, mantciere un e- 
1 110 


Cl 


$ EE: 

— r 
| e 
EO ker ee, wee de, 


na intelligenza, in amifie. 
To 19 from a thing (to forbear it] 
Pri qualche d 


” "To keep from wine, afenerf dal 


Pw from the rein, metlere 4 
coperto dal 2 1 
To keep from ill company, ugk ire, 
ſehivare la catiiua compagnia. | 
He kept me in his houſe, mi ritemne 
in caſa ſua, 
He has left her nothing that he could 
keep from her, nm le ha laſciato che 
guel che non le poteua togliere. 
To keep a thing from one ſ to conceal 
* it from him} celare, naſcondere che che. 
Ja ad alcun, 
He ſhall not keep me from it, per lui 


W che is non bo faccia. 
o keep a feaſt, celebrare una fe- 


4. 
To keep one's birth-day, celebrare 
altrui nativita. 
To keep [to continue, to live] dimo- 


rare, flare. 
Keep where you are, reflate dove 


7. 
To keep at home, or within doors, 


dimorare flarſene a caſa. 
To keep a thing from one, tenere una 


coſa d uno, riconaſcerla dg lui 
To keep in the „er in cam- 


N. | 


zep counſel, renere il ſegrets, der 


fre7e0 non paltſare it ſegreto. 
e eee with one, bazzi- 


gare, eonverſare, praticare, aver pratica 
+ an 
To kegp, an, eye upan a thing, offer- 
vare gu. che , : 919 10 

o keep one doi ed, or at | 


2 R 
* 4 
ze, due. pi 
4 g been a thing to one's ſelf, tener 

un ofer 
. | ; , ofer- 
ware la Fg n 
To keep f 
nari. 


carte a da 
ul keep one bungry or dry, far 
. aworire di fame o di ſete. 
To keep watch and ward, far /a 


e n Get, far diets 
To keep going, avasgare, andar a- 
a 

Fo keep a houſe in repair, rifaurere 
ne caſa, fare tuite le reflaurazioni I una 
Te leer good. hours, ritirarf a caſa 
di buen ora. 

To keep bad bours, ritirarh tardi. 
To keep one to a thing, occupare, im- 
ae waa is quatchs tos. | 

o keep one to work, far law: 


W | is | 
o keep to a bargain, manteners il 
. xtr attd f 


1 


one mort of money, tener 


KEN 
' To 
as 


allontanare, tener lout ana. 
keep out of the way, verb neut. 


To keep aſunder, ſeparare, tener ſe- 
parato. 

To keep aſunder, ſeperarf, wiver ſe- 

atamente. 

To keep back, tener indiatro. 

To keep in, reprimere; rintuxzare, 
1e in freno, moderare. 

0 in one's grief, ne/condere, ce 
lare il ſuo Ss. 9 

To keep one in a room, tener uno rin- 
W in una camera. 

o keep one in, tener altrui corto, le- 
gars corto, 

To keep in the houſe, verb neut. te- 
nerfi in caſa, non uſcir di caſa. 

To keep off, ributtare, riſpignere. 

* pen your hands, non toccate, 

To keep off, non avanzare, tenerfi in 
dietro, 0 in diſparte. 

To keep out, impedire d entrare. 

To keep out, verb neut. far di fuort, 
nom entrare, 

To keep up, mantenere, ſaſlenere, con- 
ſerware, preſ. mantengo, ſeflengo, pret. 
mantennt, ſoflenni. 

To keep up, verb neut. mantenerſi, 
Seflenerfi, conſerwvarſ. 

To keep down, abbaſſare, umiliare, 
deprimere. 

To keep from ſ to reſtrain, to hinder} 
rilenere, impedire, prel. ritengo, impediſ- 
co, pret. ritenn, | 

To keep from [to conceal] celare, 
naſcondere, occultare, pret. naſcofi. 

To keep from [ to forbear ] affe. 
=_ guardarſi, preſ. aftenge, pret. 

enni. 

To keep from [to avoid] uggire, e- 
vit are, 1 chivare. 

To p under, taner corta, lagar 
corto, tenere in ſoggezione, tener is 

reno. | 
I, keep the ſhore aboard [a ſea 
expreſſion] andare terra terra, caſeg- 
giare. | 


KJ ZP EA, s. guardiano, cuflode, $. m. 


The keeper of a park, i/ guardiaus 4 lar 


un pareso. | 
The keeper of a woman of pleaſure, 
druds, contubindr is. 
The keeper of a priſon, carceriere. 
A company keeper, uns ſcapefirato. 
KEEPING, 8. guardia, cuflodia, 3. f. 
To have a thing in one's keeping, 


dia. 

Ke'eveR, s. [a brewing veſſel] ino, 
5. m. | 

KeG, 8. ſorta di barile. 

KELL, s. {caw| or membrane that 
covers the bowels] rete, s. f. 


Kell, ſorta di mineftra. 


auer che che fi fia nella ſua cura, o ciſla- þ 


| 


| 


KELP, s. ſale prodotto da piante ma 


rine calcinate. 

KE'L$SON, 8. nome d uno de legni di 
ſotto una nave. 
KYLTER, ex. To be in kelter [to be 


read in ordine, a in ; 
5 To 125 kelter I in good health] Afar 
bene, in buoxa e. 

To XZur, v. To comb. 


Ken, 8. {fight} vi, . f. 


% 


| 
| 


ies keep out of the 


1 


| 


LBP _. 


| . 1 

A tbing within ken, una | 
via, che pug ud. When 
This 1 of 2 
my capachy] % fur mig 
o mia ca yn" hs I 
f To KEN (to ſpy at 
prire, weder da lontans. 

To ken ſto know] conoſcere, riceneſ. 
gere, pre ſ. conoſco, ricomſco, pret. conch. 
bi, riconobbi. "M4 

Kn EL, s. [40 a Rreet ] canal, 
s. m. f 

Kennel [a hu 
s. m. 

Kennel [a 
muta di cant. 

Kennel [the hole of a fox, or other 
beaſt] rana di volpe o d'altro animale. 

To KEe'/NNEL, abitare; . diceſi pro- 
priamente delle beflie, « per diſpregio d un 
mo. 

RE'xxETs, 8. [2 ſort of coarſe cloth] 
ſpexie di fanno groſſulans. 

Kept, adj. [from to keep] tenuto, v. 
To keep. 

KE/RCHIEP, 5. [a fort of linen dreſt 
formerly worn by women on their 
heads] ſpezie di cuffia. 

1 adj ſdreſſed, hood. 

Ke'nCHIEFT, J ed] col caro accons 
cio ; col capo coperio. 

KerB-STOME, 3. {a ſtone laid round 
the brim of a wall] quella pietra che 8 
alla ſponda d'un pozz9. 

-m tack s. [a notch in wood] tacca, 
8. f. 

Kenx, 3. [a country bumkin] 23 
villano, un contadino, un ruflico. 

Kern lan Iriſh foot ſoldier, lightly 
armed | /pezze di ſantacc ins Irlandeſe ar- 


malo ally leggiera. | 
Kern [vagrant fellow] an vagaben- 
Kern, ſorta di apuling da macinar gra- 


4 diſtance] ſea» 


t for a dog canile, 


u 


pack or cry of hounds] 


do, un guidone. 


0 | . 

To Kern ſto corn, to grain] gra- 
nare, fare il gr granire, prel, 
graniſco, i | | 
To kern, indurire come fa il grano. 
To kern ſto lalt, to powder] ſa- 
C 


K#nrNEL [any eatable part of a nut 
or almcnd] nace, mandorla, tuitta quella 
parte della noce, o dalla mandorla che d 
buona a mangiare ; ndcciolo. 

The kernels of grapes, winnacciuol 
d4'nwva. 
Kernel of a pine, pinnocchio, ſeme della 


ma. 
The kernels of a pear, apple, Cc. 
granella di ere, mele, e fumili. 
A kernel of the body [a fleſhy and 
porous pre, glandula, 8. f. 
To Ke/axtL [to grain, as corn doe: 
ane gramre, uu 
E/RNELLY, adi 9. 
KE/STREL, 3. 4 kind of hawk ] 
gheppio, 8. m. 
KE'RSEY, 8. * — woollen cloth] 
ſpexie di panno graſſolauo. 
KesT, preterito del verbo To caſt. 
Non pin in uſo. 
5 s. {a fort of ſhip] tartana, 
$, 1. 
KETTLE, $. una caldaja. 
A large keitle, ws 


| 


" A ſmall 


k 15 


A ſmall kettle, ws ae, wn . 


""Kettle-drum, timpano, taballs, s. m. 
Kew, s. [cue, humour] amore, ge- 


o, 6. m. | 
in a good kew, efer di buom 


To be 1 
Es 

This wine is in a good kew, queffo 

vino & nelle ſua be va. 

Kt v, 8. (an inſtrument to open a 
lock] chiave, 8. f. ; 

Key {in muſick, a certain tone where- 
unto every compoſition ought to be fit- 
ted] chiave, fgura muſicale, che inſegna 
a variare i tuonn. 

The key [or middle} ſtone of an 
arch, la chiave d una volta. | 

Calais is one of the keys of France, 
Calais ? una delle chiawi della Francia. 

The keys of organs or virginals, ta- 
fliera d'organo, o di ravicembalo. 

ſtraight] Aretto, s. m. 

A key [or pin to run into the eye of 

another pin] chiavello, s. m. chiavetta, 


s. f. 

Key-hole, if buco della chiaur. 

K1BE, s, {a chilblain with inflamma- 
tion upon the heels] pedignone, s. m 
male che viene ne calcagni per ſoverchio 
fredo, 

Kibe-heels [in horſes] ſorta di ma- 
lattia ne” cavalli, per lo piu ne piedi. 

K1'BRIET, 8s. [a chymical term, ſul- 
phur] zolfo, 8. m. 

Kings EV, s. [a kind of wicker - baſket] 
faniere di vinchi. 

Kick, 8. calcio, 3. m. percoſſa data 
col piede. 

To give one a kick, dare un calcio ad 
uno 

To Kick [to ſtrike with the foot] 
calcitrare, trar de calct, dar de calci. 

A horſe that kicks, un cavallo calci- 
troſo, che tira calci. 

To kick at or againſt a thing, calci- 
trare contro he coſa. 

To kick one out of the houſe, ſcacci- 
are alcuno di caſa a calci. 

To kick up one's heels, inalberarfi. 

To kick up one's heels [to die] {rar 
he calzs, morire. 

Kicked, or Kickt, adj. calcitrato, w. 
To kick. 

Krcks#AaAW, 3. I French ragoo } 
manicaretto alla Franceſe. 

Kickſhaws (ſlight buſineſs] bagattelle, 
baje, cianciafruſeole. 

KICKSEY-WICKSEY, 8. voce inven- 
tata per mettors in ridicolo, e per maſtrar 
un po di ſdegno a una mog lie 

10, 8. young goat] capretto, 8. m. 
feliuclo della capra. 

Kid-leather, pelle di capretto. 

To Kip ſto bring forth kids] fight 
are, parlando Q una capra. 

KV/DDER, 8s. un che compra biade per 
farle rincarare. 

To KD [to ſteal children} tra- 

ſugare figliuoli, rubarli. 
_ KYpxayPPER,s, {a perſon who makes 
it his buſineſs to decoy children or young 
perſons, to ſend them to the agli 
plantations in America} colui che fa il 
mefliere di trafugare figliuali per mandar- 
h in America. ; 

KIDNEY, 8, arnione, 8. m. 


| 


| rilemi di far 


wn — * 
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s. nomi di pi. 
ante. 


KrYDNEYWORT, 

K1'LDERKIN, 8s. [a liquid meaſure) 
un mezzo barile, un barlotto. 

To KILL ſto lay] ammazzare, ucci- 
dere, pret. ucciß. 

To kill one's ſelf [to take too 


much pains ] ammazzarſi, affaticarfs |ftuolo 


1 


troppo. 

fo kill, privare delle ſacoltà wegeta- 
tive; come chi direbbe, il troppo freddo 
uccide o fa morire le piante. 

A kill-cow [a braggadochio] un tag- 
liacantont, un mangiaferro, uno ſgherro, 

Killed, adj. ammaxxato, ucciſo. 

K!LLER, 3. ammazzatore, ucciſore, 
omicida, 8. m. * 

K LLI NS, 6. Þ ammazzare, uccifi- 


one. 
| Killing, adj. che ammazza, mortale, 
che cauſa la morte. 

K1'LLOW, 3. ſorta di terra di color 
bruno o turchinoſcuro. 

KiLN, s, [a furnace to burn chalk 
for making lime] fornace, 8. f. gdificio 
murato nel quale fi cuoce la calcina, ed 
altre coſe ancora. 

Kiln-cloth [ hair-cloth} cilicio, 8. m. 


una fornace. 


Kilt, for Killed, adj. ammazzato, 
morto, ucciſo. 


arente fireito. 


Kin, adj. [related] parente, congiun- 
Are you any kin to him? fete wor ſuo 
rente. 


|. TRE adj. { crooked, bent, arch 
to di parentado. 
parente ? i 

Kin [like] fmile, che ha qualche fimi- 


} curvo, incurvato, piegato, arcalo, 

Next to kin, 

He is no kin to me, egli non & mio pa- 
litudine, o ſomiglianza. 


KinD, adj. [benevolent, good, cour- 


teous ] corteſe, affabile, benigno, buono, 


faworewole, civile, umano, grazioſs, be- 


nevolo. | 

She is very kind to me, ella mi ? molto 
corteſe, ella mi tratia con gran beni- 
gnita. 

A kind reception, benigna accoglien- 


Z4- | 

Will you be ſo kind as to come to ſee 

me? volete campiacerui di venire a ve 

dermi ; | 
Be ſo kind as to do it for me, favs - 


10 2 me. f 1 
Kix p, 5. {ſort} ſorta, ſpexie, qualita, 
8. f. genere, 8. m. 
Fruits of all kinds, frutii di tutte le 
forte, 
A thing „ as 1 in its kind, una 
coſa ammirabile nel ſuo genere. | 
2 receive Wy 3-0 in both 
kinds, riceuers il ſagramenio nalle due 
ſpent. | | | 
Kind [or ſex] 44 
The female kind, 


] 


i /efſo 


' 


* 
5 b 
3 „ 
Enis. 4 
. 


Kind [manner] feria, maniera, 6. f. c 


mo do, s. m. 


þ 


— Pe- 
il mio | 


4 


To KrLnN-DRY, ſeccare al ſuoco & d 


tint” 
- T'tok vi to be ahothir Kal of © 


man, lo cradevo un altro wane. . 
F ſuppoſe know 'by this time 
what kind of woman he is, ai 
2 ſappiate adeſſo cha diana lah 
What kind of life is that of yours? 
che vita # queia che voi 
To grow out of kind Ito degenerate] 
tralignare, degenerare. 5 4) 

* 


INDER [the comparative of kin 
piu dolce, piu uMmano, v. Kind, uth, | g 
Kinder, s. [or company of cats] n 


di gatti. | 
a ſuperlative of kind] 
il pid corteſe, il pid umano, v. Kind, adj. 
To K1'NDLE [to ſet on fire] arccen- 
dere, pret. acceh. 1 
To kindle Ito take fire} accenderh.- 
* kindle Ito bring forth young] #- 
are. p . 
Kindled, adj. acceſo. | 
Ki/NDLER, s, [one that lights, one 
who inflames] wno che alluma, che ne- 
cende, che infiamma. | | 
Ki/NDLING, 8. accendimento, 1. n. F 
accendere. f 
KrxDLY, adj. [ lovingly, courte- 
oufly] amorevolmente, corteſemente, uma- 
namente, benevolmente, civilmente, beni- 
gnamente, affabilmente. . 
To take a thing kindly [or ig good 
part] prendere Che che fia in buona par- 
te, prendere in grado, gradire, prel. gra- 
70 


I thank you kindly, vi ri#gratio di 
buon cuore. 5 
K1/NDNEsS, 8, [ love, affe&oh ! 
amore, affetto, . m. umanita, curigia, 
Mabilita, benignita, bontà, 8. f. 
Kindneſs [courteſy, favour] fſavore, 
piacere, ſerwixio, s. m. grazia, 8. f. 


| 


| 


| 


Do me the kindneſs, fatemi il ſavore, 
0 ens. | 
INDRED, 8. [perſons of the fame 
blood or deſcent}, parenti, conpiunti. © 
He has many — kindred, , ha 
molti buom parenti. | 
Kine, 8. pl. [all forts of cows ] 
wvacche. 
KING, 8. [a ſoverei ince] Re. 
The King of Eng nk, il Re Tr 
ghilterra. | _ 
The king at chefs or cards, iI ab 
giuoco degli ſcacchi o delle carte. 
A king at draughts, dama. TH 
The king's evil, /cro/ola, s. f. 
King's-fiſher [a ſort of ſea- fol] al- ' 
| ciongy 8, m. forta d"uccallo aquatico. © 
| King-like, da Re, Tealmente, Tegal- 
menle. E "Atria 
To KING, far uno Re, coronarto, 
To king a. man at draughts, damare 
at ct uni 
KN pon, 8. [one or more ebuntries 


ſubject to a king] 0,'s. m. 
| "The ke done of Eagle, 17 bo a 


KN v, adj. Faule, ai re, mondrchito. - 
K1!N8MAN, 8. parents, chagiun +; 
KYNiSWOMAN, 8. Parents, congiun. 
Kxxrer, 8. { a, hundred” pound 
Bad r e 8 bells Yor 
RK, 8. urc | | 
A Rl 's, 705 voce ſovente dþ 
ſcherno quando uſata degÞ Inglef. © 
KA TI, 


1 * 
1 


* - 


: 


KNA 
KreTLE, 8. [a fort of ſhort jacket) 


forta 41 p imenio aniieo. 
* 25. bacio, 8. m. 


* 


_ Give me a kift, dateri un bacio. 

A treacherous kiſs, wn bacio 4 
Cinda. 

To K15s, verb. att, baciare. 


To kiſs ong another, baciarp, 
£2 kiſs again, ribaciare. o 
Kiſſed, adi. baciats. 
VSS4R, 8. guells, o guella che bacia. 
VSSING, 5. baciare, 5, m. i bact- 
ares. ; 
A kiſſing [or kiſs] un bacio, 
A kifing man or woman, an uomo, 
0 una donna che ama baciare. 
Kiſſing-cruſt, orliccio di pane. 


Kir, . [pocket violin] un winling da 
foriar in taſca. 
Kit (pa) ſeechia. 
One that has neither kit nor kin, «9 
che non ha parent, 
_ He is seither kit nor kin to me, gl. 
nou 4 punto mio parents, 
Kit keys [the fruit of the aſh-tree 
il frutto del fraſſino. : 
VTCHEN, 6. [a room where meat 1s 
4 Sets cucina, s. A luogo dowe la i- 
_, wanda Ji cuoce. 


- x 
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a. 
Kuchen Ruff, graſcia di cucina. 


A kitchen maid, or a kitchen wench, 


una ſarva di cucina. 


* ,Kitchen-g 
F #, m. wecells dir 


* 


7 


* 


'A kitchen eg guatiero di cucina. 
arden, wn orto. 
Kire, s. {a bird of prey] nibbio, 
ina. 
A kite [paper kite] una cometa. 
| Kv/TesFoOOT, 8s. ſorta di pianta. 
KI'TLING, 8s. [little cat] un gal- 
tuc cio, un gattino, una mucina, un mu- 


To K rr, or to KiTTLE [ to 


being forth kittens] fig/tare, parlando 
una gatia. 


Kyr rx, 8. [a little cat] an gattino, 


u paltucio, 


A young kitten, «na mucina, un mu- 


To Klick ſto make a ſmall ſharp 


nmoiſe] far wn picciolo, ma acute romore, 
come — walcoſa di duro caſca o batte | 


1 2 coſa dura. 


r F erba ; mor ders. 


KNAB, ex. To knab upon graſs, 


WACK, t. [toy] bagatitlla. 


 - Knack {fkil}, faculty] arte, deſlrex- 
xa, abilita. 
- He has a peculiar, knack that 
a oy i ha una deflirezza parlicolare 


* 


1 


F Knack ſor crack] rompere. | 


To knack a nut, rompere una noc. 


i-;, To knack with open fingers, fare 


* 


+ 


4 


= 
* 


5 


* 


jare le dita. ky 


Au. 

Knacker {a rope- maker] un copdaje; 
un che fa corde, l 
Kue, n in wood] node d of 
Nase, adj. [full of knots] b. 


„oe, nodereſs, 
* 5 Lor 


o, nocchiuto. 


top] cima, ſommila, 
1 | g 


S 


Kitchea-tackling, ordigni di cuci- 


| 


KNIT 


! I ſto ſnap) frrappare. 


To knap, P nga, ſcoppiettare, 
crocchiare, cricchiolare. | 

To knap at {to pick at] prendere, 
acchiappare, ſereccare. 

To knap ſamong hunters, to feed 


Loren the tops of leaves, ſhrubs, Cc] 


mangiar le punte delle foglie e d ogm 
werde coſa. 


To KA (to gnaw off] rodere, 


| pret, ro. 


To knapp'e, far crocchiare rom- 


KNA'PSACK, 8. biſaccia che i ſoldati 
portano col loro pane : arne dentrovi. 

KxA'PWEED, s. ſorta di pianta. 

KnARE, 8s. nocchio, nodo duro d'un 
albero, 

Knave, $s. [a deceitful fellow, a 
cheat] un furbs, un puidont, un marius 
lo, un farfante, un ribalds. f 

An arrant knave, un farbo in cher- 
mil. | 
| Knave [at cards] i fante, al giuoco 
delle tarte. 

Knave, anticamente fignificava un fi- 
glio maſchio, e anche un ſervo. 

KnAa'veRryY, s. furfanteria, furberia, 
malvagita, cattivita, ribalderia, 3. f. 

KnaAa'visH, adj. catlivo, fello, fello- 
neſco, ſurbeſco, reo, ribaldo, mal vag io, 
trifto. 

A knaviſh trick, un tiro di ſurſante, 
una furfanteria. 

NA/VISHLY, adv. da ſurbo, da fur- 
fante, ſelloneſcamente, malyagiamente. 

KNA'YISHNESS, 8, | knavery ] fur 
anteria, furberia, malwagzita, 8. f. 

To Keb to work meal into 
dongh] impaſlare, intridare, pret. intri/i, 

To knead the dough, intridere la 
pafta. 

Kneaded, adj. intriſo, impaſtato. 

KNEADING, s. intridere. 

A kneading trough, mafia, 8. f. 

KN EE, s. [the upper part of the join- 
ture of the leg and thigh} ginocchio, 8. 
m. plur. ginecchia, 8 f. 

To fall upon one's knees, inginoc- 
chiarſi, metterſi ginocchioni. 

'*Knee-holm, pugnitopo, 3. m. 

Ft. knee-pan, a patella del ginoc- 
this. | 
To bow the knee, genufletierfi, ingi- 
nocchiarſi. 

A bowing 

The knees (or ribs] of a ſhip, ſe co/- 
tole d'un vaſcello 

Armour for the knees, ginocchiello, 
s. m. arme 2772 del ginocchio, 

Knee- „ 8. gramigna, 8. f. 

To KN EET | to lay down upon 
one's knees] inginocchiar, metierſi gi- 
noc chioni. 

KNE“I LIN, adv. ginocchioni. 

I found him kneeling, lo trovai gi- 
Nu yo galdeg batt obo ridgias: 
RXNEL, 5. 12 n the ringin 
a bell at the — of a 2 
perſon] campana a mortorio. | 
Knew, preterito del verbo To know. * 
"Kn1B, s. {[bough] ramo, s. m. 
KNIFE, 8. collello, s. m. 


| da calzolajo. 


the knee, genufleſione, 8. 705 


XNO 


E The knap of s hill, ſa cine du A pruning-knife, roacene, /al:ety, 


6. m. 
A pen-knife, un temperino. 
A ſthoemaker's — coltelly 


KNIGHT, s. ſa degree of honour] Ca- 


A knight of the garter 

| della — : Fonts ke 

| _ — ca valiere barony 
night -banne ca vali 

flendardo. * WY 0 

Knight of the Bath, cavalicre 40 
Bag no. 

Knights of the Temple, or - ; "ge 
plars, cavalieri Templari, Tempieri. 

A knight-errant, an cavaliere . 
rante, 

Knight-errantry, s. “ i 9 Meſliere 
degli antichi cavalieri erranti ; caval. 
Leria. 

A knight of the round table, cavg. 
liere della tavola retonda. 

Knigbt of the ſhire, un rappreſentante 
in parlamento & una provincia. 

KNV HTT, adv. fignorilmente, ca 
wallereſcamente, 

A knight of the poſt [a falſe hired 
witneſs] un teflimonio falſo. 

To KnicnT ſto dub a knight] far, 
o creare cavaliere, 

KniGHTED, adj fatto, o creat ca- 
valiere. 
| KxrGHTHOOD, 8s. cavalleria, 8. f. 
grado e dignita di cavaliere. 

Kir, 3. /ndine, 8. f. uovo di pidcc- 
chio. 

Full of knits, /endinsſs, 

Knit, adj. [or tied] nedato, legale, 
attarcats. 
| Knit ſtockings, .calzetti fa!ti all' aguc- 
cha. 

To Kx1T ſto tie] legare, annodare, 
legar cen nodo, unire. 

To knit ſtockings, laworare calzs'e 


all' ago. . 


To knit the brows, increſpar la 
\fronte, 

Kn1'TTED, . p. del verbo To knit. 

KNI'TTER, 8. quello, o quella che la- 
vera calzette ail" ago. 

KNITTING-NE/EDLE, 8. ago da far 
calzette. 

KNIVTTLE, 8. cordice/lia, o cordoncino 
4 una bor ſa. 

Ko, s, [tuft] firxco, s. m. 

A knob of wood, un nodo, un nocchio, 
un gruppo che e nel legno. | 
."To-Kwos [(to grow into knobs] an- 
nadarſi, formarſi in nodi, o nocchi. 
KnO'BBY, adj. f knobbed ] nodere/s, 


Cnodoſo, e nocctueroſo, nocchieruto, nic 


chiuto. 

K Nock, 8. un colpo. 

A good knock on th pate, wn gran 
colpo ſulla tefla, ; 

Knock (rnocking at (ae door] pie- 
chio, il picchiare alla porta. 

To Knock ſto hit, to ſtrike upon] 
batters, picchiare. 


To knock at the door, piccbiare alla 


porta. 
To knock one's head againſt a wall, 
battere o dar la tefla contra un muro. 


To knock on the pate, percuoter ſuis 


A table knife, coltrilo da tavola. 


t 
wi To 


KN O 
ro knock one down, picchiare alcuns 
: free Is Jean, cacciar dentro 
ede ont, cacciar fuori per ſerxa. 
To knock off, rompere, far ſaltare in 


 Kaocked, ad}. per ceſſo, picchiato, v. 
To knock. 


K»nO'CKER, 8. martello di ia. 
KNxO'CKING, 8. icchio, picchiare. 
Kockinꝶ [noe] repo, romore, fra- 


an; s, {the top of a hill] /a cim 


„ mote. 
"To KNOLL [to know] ſuonar la cam 
ana de rl; | 
(OP, V. nap. 

* nop of A un bol tone de fiore. 
Kor, 6. nodo, s. m. 

1g r;1ke or tie a knot, fare un nods. 
A ruuning knot, nodo ſcorſojo. 

A knot „ grupo, . 
760, 8. m. difficolta, 6. f. ; 
451 be knots ot a tree, i nods, i nocchi 4 

Wi albero. ö 
A knot, or leaf knot, bottone di fi- 


re. 
: Knot (company, crew] banda, flormo, 
Jul, critca, criocca, brigata., "* 733 
Knot-graſs [a plant] Janguinaria, 
ti | 
: To Kor [to grow into knots] an- 
rdarſ, formarſi in nodi. 
ro knot, intrigare, imbroghare. 
"To knot [to bud as trees do] germo-» 
liare, 22 * 
Knotted, adj. annodatoy 0 
Kerr 8. nodoſita, 8. . 
KuxOo'TTY, adj. nodoſo, noderoſo, noc- 
clicruto, nocchiuto. 2 
To Kxow [to be acquainted with 
ſapere, conoſcers, preſ. ſo, pret, ſefpt, 


cio... 


x N O 


| To know what one ſays, ſafer gue! 


] 


; 


che fs dice. 
know nothing of it, n ne ſo niente. 

I know not whatto do, non /o che fare. 

To let one know, far ſapere, avvi- 
fare, dar avviſo, participare, 

Let me know firſt, 4itemi prima. 

To know a man, conoſcere un uomo, 

To know one by fight, conofeet e alcu- 
no di viſla. 

I ſhall make him know who I am; g/; 
faro wedere chi io mi fia, chi is ſous. 

To know one's ſelf, conoſcerf,, 

I know better things, non ſono tanto 
ſciocco, ſono bene informato. 

T have more than I know what to do 
withal, ne ho pix che non mi biſogna. 
He knows not what is good and what 
is bad, egli non ſa diſcernere il buono dal 
catiiuo. 

You cannot but know it, voi non po- 
1 

NO'WER, 8. ſapiente ; conoſcitore. 

KNO/WING, 8. i ſapere. r 

A thing worth knowing, «na coſa 
degna di ſaperſi, che merita che i ſappia. 

Knowing, adj. ſaputo, ſapiente, intel- 
ligente, ſaccente, dotto. 

KxO“WINSGLV, adv. [on purpoſe] a 
pofla, a bello ludio, a pofia fats, a caſo 
pen oy On: 

o KNOWI ſto ring a bell] ſonare la 
campana a mortorio. 

Kno'WLEDGE, 's. ſcienza, dottrina, 


| conoſeenza, ſaputa, nolixia, 8. f. ſapere, 
q 


m. 
The knowledge of things to come, /a 
conoſcenza delle coſe future. 

e has ſome knowledge of the Ita- 
lian tongue, egli ha gualche tintura della 


lingua Italiana. 


di gran ſapere, un uomo mailto dotto, molto 


VI 
| As ſoon as that came to my 


* 


. 


ledge, ſubito che cid mi Venne a . 
* | 
lo 


He did it without my 
4 la mia ſaputa. 
0 


neſſuno 8 entrats per quai che ne ſappia. 
Sow came 4 to the bod. e of 
it? come Pavele ſaputo? come is - 
2 * 
To have a carnal knowledge of a wo- 
man, conoſcere carnalmente una don- 
n * 


a. * | 
Known, adj. conoſciuto, ſaputo. 
He is — by every — gli 8 cu- 

noſciuio da ognuno. , © | 
prey you known, una coſa cogni- 
ta, es ognuno ſa. 
It is well known, ciaſcheduno ſa. © ' 
A thing eaſy to be known, una coſa 
facile a . . F970 
To make a thing known, far ſapere 
una coſa, pubblicarla, manijeflarla. 
The like was never known, non f 
vide mai tal coſa. „Ak 
To KnU/aBLE to beat with the 


. « 


degli ſchiaffi. 7 | 
KNUCKLE, s. [knot, or joint] node, 
congiuntura delle dita ; le nocca, plur. 
he knuckles of the fingers, le nocca 
delle dita. «a oor 
Knuckle, 6. ode o nocchio d" una 
pianta. EUCLID! 
To KxUCKLE, ſottometterſi. 6. 
Knuckled, adj. nocchiuto, nocehieruto, 
1 KnNuR, s. [knot in wood] no- 
KNURLE, do, nocchio. 
KNnvU/RLED, adj. aadaſe, nocchiuto. 


To Kro, V. N. ſafere, conoſcery. 


Obſ. 


* 


body is gone in to my knowledge, 


] 
A hiaffeggiare, wolgare. 
I ſhall — your chops, i dang 


Ko'NED t. [knew] ſeppe, conobbe. 
A man of great knowledge, un womo | Ob. We T elbe, * | 


' LAB 
Upsdecima litter A alſabeto 


; by # 
Cl 
12 
1 
L 


Ingleſe, Ha Ie fleſſo ſuono the in 
#0. 
co, guarda, ve, ved, mira. 
ABEL, 8. [a narrow flip of parch- 
ment faſtened to deeds of writings} Ari. 
cia di cartapecora che pends da uno firu- 


2 | . m. luogo ien di vie, tanto dubbige e tan- 
Label [Ca term in heraldry, lines 16 intrigate, che thi wi entra non trova 
which hang down from the file in the | modo @ uſcirne. 


top of 6n eſcutcheon, and make a 
NONE for an elder brother} ſaſcia, 
* | 


Lunar, adj 
3 _ labiali, che , pronuncians coll 
4. 


Lalo sr, adj. formato o pro- 
numciais calls labbra r 4 un tratto, 
#diceſi delle lunar. 

33 V. Labour. 


A'BORANT, 5. an chimiſla, un chimi- 
49. Obſ. ; 


bs Lu/nornaToORY, s. {a chymiſt's work- 
houſe] fonderia, 8. f. i luogo dowe i chi- 
miei fanns i loro lawori. 


LaBoxlovs, adj. [that ta pains] 
laborioſo, che i affatica molto, che la vora 
molto, — | $5! 

Laborious f painful, difficult} laborio- 
fo, 12 l a farſ.. 

ABO/RIOUSLY, adv, labori ts 
con fatica. ;4 
. LanBOo/niOUSNESS, 5s, [L pains, diffi- 
culty} Jatica, 5. . : | ! 

LABOUR, 3. ins] fatica, opera, 
gina, 8. f. travagho, . m. | 

Toenjoy the fruits of one's labour, 


d frutti delle ſus fatiche. 

You will loſe your labour, voi per- 
derete la a opera. 

You loſe your labour, voi ci perdete 
acqua „ il ſapone. 
e lives upon his labour, vive del ſuo 
Iravaglio. 

A woman's labour, doglie, dalori del 


0. 
7.47% be in labour, aver le deglie. 

To La'Bovk [to take pains, and to 
endeavour earneſtly] /aworare, operare, 
affaticarſi, faticare. | 

To labour in vain, lavorare in vane. 

To labour might and main, laworare 
a mazza flanca, fare ogni iforzo. 

To labour [ſea term, a ſhip is ſaid to 
labour, when ſhe is very uniteady, and 
rolls and tumbles] barcollare, trabellare, 
ondeggiare, s diceſi delle navi quando il 
mare 13 Kt 

To labour under great difficulties, 
aver molte difficolta a ſormontare. 

To labour for an office, cercare un 

eis o una carica, far diligenza per ot- 
lenser una car ica. 

Laboured, adj. laborato, operate, fati- 
cas. : 

La'BOURER, 8. [one that lives by 

hand labour] operajo, laveraters, lavo- 
= 


/,00 


raue 


flento, 1forz1, ſatica. 


bleſome | fatitofs, py , 
| N s. im 


ia un gran laberinto di guai. 
, ex, {the labial letters] | 3. 


firinga. 


| "BonedJace, merletto, 
Ta 
A ha 


A necklace, collana, . f. monile, 


' pallone. 


* To lace a livery ſuit, gallonare una 


þ 


| 


| 


argent 


livrea. 
To lace a petticoat with gold lace 
guarnire una con — yo i 


L. 


LAC 


La"BOURING, 8. it lavorare, lavoro, 


Labouring, adi. ex. (a labouring 


La'BouURSOME, 29j. [toilſome, trou- | 
difficile. 


aze ] Taberinto, 


To be in a labyrinth of trouble, efer 


Lac, 8. [a fort of red gum} lacca, 
pris di gomma roſa. 


Lack, s. merletto, 6. m. trima, 8. f. 
Gold or ſilver lace, merletio d"oro © 


A lace {to lace a ſuit} gallone, paſa- 


A twiſted lace, cordellina, cordella, s. f. 
A lace ſto lace a woman's ffays with] 


-lace, na ro di veſt o di filo. 
ir-lace, ireceiatojo, s. m. 
s, m. FR 1 
To Lac {to ſet off with lace] gallo- 
nare, trinare, guarnire di merietto 0 di 


| 


nare, un veſlito. 
To lace [tot 
ciare. 
To lace a woman's ſtays, allacciare 
un bufto. 

To lace one, to lace his coat {to Iaſh 
him] /pianar le coflure ad uno, baſtonar- 
ho, malmenarlo, dirne un mondo di male. 

Laced, adj. gallonato, merlettato, tri- 
nato. 

LACED-MUTTON, 8s. ana puitana, una 
* F voce antica. 

A'CEMAN, 8. uno che tr 
che fabbrica merletti, o gallami. 

LA'CERABLE, adj. lacerabile, che pus 
er lacero o lacerato, che pus effere flrac- 
ciato a pexxi. 

To LA'CERATE [to tear, or pull to 
pieces] lacerare, ſbranare, firacciare. 

LACERA'TION, 8. laceratione, s. f. 
laceramente, s. m. 

LA/CHRY MABLE, adj. (to be lament- 


__ or wept for ] lagrimabile, lagrime- 


LacHRYMAL, adj. lagrimale. 
* lachrymal fiſtula, u fiffola lagri- 
Lack, 8. [want] mancanza, falta, 
diffalta, 8. f. biſogno, mancamenio, s. m. 
* of money, mancanza di da- 
nar 
To Lac Ito want] faltare, mancare, 


ie] legare, attaccare, al- 


— 


4, 0 uno 


| 


V'abbiſogna P 


beaſt] an brflia da ſoma, di carico, di | wederlo, ho gran deſiderio, di wederly. 
trains, di vettura. a Lack- a- day, inter, capperi, cappita. ' 


lo 


lo 
ONT 


To lace a coat with gold lace, galla- per ſal 


| 


di wernice tra giallo e oro, 


no come ſuo lacche, 


LAD 
What dye lack ? che wi manca, che 


I lack to fee him, mi par mill anni 4; 
LA'C& BRAIN, s. wnoſciocco,un pater, 
; uno che ha biſogno d aver — 
La'Cken, s. fa ſort of varnh] foria 
A lacker-hat { without Riffenin 
la. 8] 
CKER, inverniciare, dar 4 


/ 


Vernice. 


LA/CKEY, s. [footman, footboy] lac 


ch, 8. m. 


To LACKEY after one, ſeguitare alcy. 


LACKLYNEN, adj. che non ha 

una camicia da mutarfi. 3 
LACKLU'STRE, adi. che non ha ſplin- 
dore, luce, o chiarezza. 

LACO/NICK, adj, { conciſe, brief] 
laconico, bre ue, compendioſo. 

LA coRISu, 8. [a brief, conciſe way 
of ſpeaking} /aconiſmn, maniera di par- 


lare breve eco ofa. 
L&ACTARY, { adj. I milky ] 44. 
LA'CTEAL, . eo. 


Lacteal veins, vent lattee. 
LACTyFICAL, ad). {that breeds mix 
lattiferd, che genere del latte. 

Lao,s. boy] un giovanetto, WA $gar- 
Zone, un ragazzo. 
L+x/DDen, s. {a machine for gettin; 
up to high places] ſcala, 's. f. firumen: 


e. 

1 he round of a ladder, ſcaglione, gra- 
To LAbDE Ito load] caricare. 
To lade a ſhip, caricare un vaſcells. 
Laden, adj. caricato, carico. 

Laden with honours and rewards, ca- 
rico d'onori e di regali. 

LA Dix, s. il caricare, caricaments. 

Lading aach! carico. 

A bill of lading, ana folizza di cartec. 

La/DLE, 8. (a kitchen uten md 
la, 8. f. romajuolo, s. m. 

Ladle Cin gunnery, a long ſtaff with 
a hollow plate at the end of it, he 
will hold as much as is the due charge 
of the piece it belongs to] romajuols 4a 
cantons. 5 

La'py,s. [a perſon of quality's wif: 
or Conghter] dama, fignora. 

My lady, madama, fignora. 

The gentleman and bis lady, i/ gn? 
con la fi nora ſua. - ' 

Our y, la Madonna. 

Lady, preſo aſſolulamente vale una din. 
na ure, una donna eminente, _ 

LADY-BE/DSTRAW, 8. foria di pianla, 


LADVY-BIAD 3 
Labr- cow, Prog * 
LADY-FLY, . a 


LADY. Dax, la fefla della Madonna, 
F Annunziazione. 3 
LADY-LIKE, adj. Jonweſco, molle, dulii, 


vor biſegno, abbiſognare, 


gentile, ks cats, ſignorile. Go 


We 


' fiala, 


fetts. 


voglia. 


LAM 
LADpY-UaAuT T, 8. nome di ian, 
[,4a/DY SHIP, 8 dr dams, 

When your ladyſhip pleales, quando 
giacera a vga eecellenza. 

LAaDY's-SLIPPER, 

LaDY'S-SMOCE,. 


Lac, 8. Ia ſchool word * laſt] ultimo. 
The lag of @ form, . allimo d und 


claſſe. 
wy s. Pultima claſſe in una ſcuola. ; 
Lap, adj. aim; che view dietro, che 
4 en 4p. 
Lag, ere, tardo, negligente, 
Lag, difſerito, ritardato, 
To Las [to ſtay behind] refare in- 
4e. 
1% lag, muoverſe pigramente, poltro- 
tart. 
whe La'CGER, 8. ſone that lags} guello 
PT 7 indietro, che fla a bada: 
L an, | 8. {ſuch goods which the 
Lao, j ſeamen caft overboard in 
n cr of thip- -wreck] gello, mercanxie 
/: petlang in mai in tempo di qualche 
tim fla. 
I.. c adj. Lſeculat] lates, ſecelare, 
L-id, el. pariicip. del verbo To lay. 
A deligu well ald, un diſeguo ben con- 
64. 
Lain, freterita E part. del verbo, 10 
Jay. 
have lain in bed all this morning, 
i fiato in letto tuita queſia maiſina. 
Lala, 8. [the place where deer har- 
1 ur by day] ricettatalo di cerwo nel gior- 


Th , 8. i/ ſignore d'un ſcudo. Voca 
bilo Scoxxeſe. 

[,41TY, s. lor the people, as diſtin» 
guiſned from the clergy] i laici, i ſeco. 
lart. 

LaKE, s. [a 2 full of water, en · 
compaiſed with dry land] lags, 8. m. 

Lake ſlacca] /acca. 

To Law (to beat] baftonare, tartaſſa- 
re, malmenare, battere. Non in uſo. 

Lan, s. [a ſheep under a year old] 
agncllo. 

Lamb, or lamb's fleſh, agnello, carne 
ag nells. 

Lnge s. [a young, or little 
lamb] un agnelletto, un qpnellino. 

LAME, adj. [maimed in the members] 


Jrippiate, hp. 7 


Lame of one leg, Aroppialo 4 
| gamba. 


— 4 


Lame of one hand, monco. 

A man lame of one hand, un EO 
2 

J | 

To go lame, æoppicare, andar zof 

lame [imperteft, faulty} forp ata, 
perfetto, diſetioſo, zoppt 

A lame expreſſion, un eſpreffione. flor- 


A lame account, un ragguaglio inter-. 


| 


7 


. | prire can lancttia, dar wn, calpo 


L AN 


LA/MENESS, 8, forpio, . m. florpiatu- | 
. 17, 8. f. 


o LAME'NT [to mourn, or bewail] 
lamentare, deplorarr, piagnere, compian- 
gere, pret. pianfi, compianſi. 

LAME'NT, 5. [Jamentation] lamento, 
pianto, s. m. lameniazione, doglienza, 8. f. 

La'MENTABLE, adj. [to be lamented, 
doleful] lamentabile, lamentevole, deplo- 
rabile, dolaraſa, comp afſione vole, degno 41 
compaſſio ne, imevole. 

L&MENTABLY, adv, . 
lamentewvolmente, con lamentanze. 

LAMENTA'TION, 8. [complaint] la- 
mentazione, lamentanza, 8. f. lamento, 
pianto, S8. Mm. N 

Lamented, adj. lamentato, pianto, com- 
pianto, de eplorato. 

LatE'NTER, 8. wn che deplora, che 
COMPIANEE. 

La/MENTINE, 8. ſorta di peſee di mare 
mollis grande. 

La/MIERS, s. [a ſort of ſhip ropes] 
corde da amarrare le ſperone. 

LAMINA, s. (a plate, or thin piece of 
metal] lama, lamina, piaſira di me/allo. 

LAMMAS, s. {the fit day of 

LamMAS-vVAY, J Auguſt ] / prime 
giorno d Agoſto. 

A latter lammas [never] mai. 

LaMP, 5. lampana, lampada, e nt 


ade, 8, f. 


A lamp: maker, wn lampanaje, 
n s. [a diſeaſe in horſes, 


when the N 1s ſwelled GE 


s, m. malattia che viene nella gola del 
cavallo. 
La/MPERN, s. [a 5p lamprey] lam: 


radius, s. m. lamprid. a RON 

; La'MPERS, v. Lampals, 

| LamyO/0N, 3. (a dro ing poem or 
pamphlet, in which 12 rſon is Ls treaty 
ed with abuſive language} /atira, verſ 
fatirici. 


in a lampoon ireggiart alcuno, fart 
70 4 A + 


uma ſatira con 
Tre N fatir 22 


La urEV s. [a k fiſh ] lan 
prada; 2. bf... 

La MPRIL, 3 [lampes] lampredette, 
5s, m. 
| „. 5. [a kind of weapon] lancia, 

45 couch the lance, 4 arreflar la lancia. 


Lance, or lance-man, or lancier [(a 
ſoldier armed with a lance} lancia, ca. 
waliero armalo di lancia. 

To Lance [to cut with a (hag), © 


cell a. 
LANCBPESA'DO,, 8. [ one wh has | 
comm : of ten ſoldiers, an af ya cor- 


| poral] lancia ſpexxala. 


A'NCET, s. Ca ſur con's inſtrument 
2 blooa) 8 


A lame compariſon, una compar axione 
Zfpa, 
To Laut (to make lame) froppiare, 
t fiorpiare, 4% 
Lamed, adj, Arent ite, epa. 
La "MELY, adv. [againit one's, will, 
or one's grain] nal woleutiers, contro 


Lamely [imperfe@lly] eee. 


1, 4 uua maniera imperletia. [ | 


: 
0 


To LAN 60 K one [. [to ridicule him | 


| caſa il quale « 


LAN 


ry of ſomethi , entrave ella rates, 
. Moria di cis che ſi fra 
7 575 ed, 75 ag "5 
AND, 8. on to 

water] 288 : opgoſ 

To travel by land, viaggiare per terra. 

Land [coubtry) terra, Provincia, pa- 
eſe, * rone , 

A fruitful land, una terra, un pacſe 
fertile. 
Land [ground] terra, terreno, ſuols, 
Arable land, terra arabile. 


| 18 [poſſeſſion] terra, podere, Pe- 


'To buy land, rar delle terre. 0 
Land of Inter de, patrimonib. 
Land forces, or land men, forze tr- 
refiri. 
A land captain, capitano che ſerve per 
ſerra. 

Land- flood, inondazione. 

Land- mark, limite. * 

Land- cape, un copo, un promontorio. 

Land-tax, taglia, imprſizione, grave - 
415 che fi 14 pour fepra le terre e caſe. 

oper fa vagabond) un Vaga- 

a un perdigicrns. 

A land- te ward, an gaſtaldo. 
Lay-land, maggeje, maggiatica, campo 
— ſedo per jeminarls Fanno vegnen- 


eee [to come or ſet on land 
ſtom n board of a ſhip, or boat] ar- 
2 igll ars 0, meltert a terra, appro- 


Landed, adj. harcato, pigliato 0 meſo 
a terra, a * 
A landed men [a man rich in land] 
un uomo ricco in terre, in poſſeſſioni, in 
eri. 
Lupb,õ, 8. Harte, 8, m. h Jar- 
carg. 
LA'NDLADY, 8s, la Dun 
| fondo diterra, 0 Cu, > ON 
LA/NDLORD, 8. [the owner or pro- 
prietor of lands or tenements] proprie- 
lario di terre o poderi, padron di caſa · 
Landlord Choſt] e. 
Landlord, il 1 di caſa, colyi i in 
i' alloggia. 
| abe, 6. Lxather- woman] Ja- 
vandaja, 8. f. 
Len N. 8. Ayr where linen is 
waſhed] i lang e /i lava la bianche- 
ria. 
i a deferiptian of 
LA/nDSKIP, the la by hills, 
| valleys, woods, riyeri, 5 in F, mixt 
er or drawing] paeſaggio, bauſe in 
1 tura. a 
LA'NDWARDS, adv. verſo terra. 
LANE, s 8 narrow oh paſſage] 
vico, chiafſo, 8. f. Hrada 4 65 
A lane (a way bedged a 80 - 
la, 8. f. viottolo, v. m. 
A lane Lor defle] lata, 4 


ANCH ta ſhi or boat a-. Soldiers making a le 
{Tan : L "I £41 rare, tirar #| a in iſpalliera, 5 a 
in acqualafave.. See * \LA'NGNEL-SHOT,, 8. ſhit of mot 
4 which runs looſe, with a 25 is Fen 
as > anch a ſhip, varare un, waſcello, | in the middle] alla i incatepata 
To lans 1 2 e, + + [tongus. us or. ſped] 
* 2 caglig ar 1, avyuentar ſts # e 
o lanch inte the waters lancia, 
1 ua. 


70  lanch angel | 
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mi ſeria. 


 guidire, mancaments di forze, debilita- 


pieces] laniare, ſbranart, lacerare. 
rats. 
ture] manifattura di lana. 


or down] velleſe, pelaſo, lanuto, laniſers. 


cone. 


flacken or make ſtiff the ſnrouds /c, 


folder, alſo a game at cards] lanzo, 
s. m 
Lan 


ment ſo called] lanterne magica. 


 lalanterna acceſa verſo alcuno. 


9 9. m. 
| * lantern- maker, laxternajo, | 
coli che ſabbrica : wende * 2 
LanTaAN-Jaws, 8. (a thin yiſage) [# /engons le coſe da 


1 4 U 


civilly to one? dar dellt buone par ole, ar. 
lar colle buone ad un. | 
To give one i or rude language, 
malirattar uno di garde, ingiuriarls, 
foelaneggiarhs, a 
1 La'#GUAGED, adj, che prfpeds vari- 
ue. 
nauactg- Mitres, . marfiro di 
lingua. 
Anu, adj. [languiſhing, faint] 
languido, ſenza forz4, debole, fiacco. 
Ener L, ad v. lang uida mente, 
flaccamente, debolmente. | 
To Ls'$#6U154 {to conſume, or pine 
away] /anguire, ſuenire, mancar di ſor xs, 
inficbolire, 28 il vigore, pre i. lan 
guiſco, infleboliſco. 


o languiſh in miſery, lang uire nella 


To languiſh one's days in ſorrow, 
menare ung vita penoſa. 

La KGUISHING, 6. languore, manca 
ments di forze, malattia, debilutaments, 
afflizione, languidez2za. 

w_ adj, [faint] languente, 
languido, ſenza forze, debole, fiacco, 
4 to. 


Languiſhing eyes, occhi languidi. 
LA/XGUISHINGLY, adv. d'una ma- 
nicra languida. ; 
LA/SGCUISHMENT, { 5. 113 
La'nGcvuoR, weakneſs] /an- 
guidezaa, flacchezxa, 8. f. languore, lan- 


meno, $. m. | 
To La/ntartg [to hutcher, to tear in 


Laniated, adj. laniato, ſbranalo, lace- 
La/wiyice, s. {[ woollen manufac- 
LanrcErous, adj. [bearing wool, 
LANK, 115 {flender] minuto, Aentalo, 


Aolicuto, ſottile, magro, macilente. Fa 
2 _ [limber] facco, debole, Iangui- 


LA'NKNESS, 6. Magrezza, macilenxa, go 


s, f. 
LVnNER, 6. laniere, 3. m. 


La/nner-Hawk, I eri di fal. 


LANIER, s. [a rope in a ſhip, 
LA'NNIARD, which ſerves to 


1. f. quella fune che Sattacca alle ele per 


mollarle o diflenderle. | 
*LANSQUENET, 5. [ a German foot- 


: 1 Tedeſco a piedi. 
quenet, givoco di zara alle carre 
cofi chiamato. | 
LA'KTBEN, 8. lanterna, 8. f. 
Magical lantern [(an optical inſtru- 


| 


A dark lantern, lanteraa ſorda. 
To turn one's lantern to one, wolgere 


A ſmall lantern, [anternetta, 8. f. lan- 
ternizo, . m. 4 
lantern, lanternone, . m. 


* 


"LAR 
fartia ſecca, wiſe aftiuite, muſs na- 


47. - | 
La"nTHOPN, malamente ſcriilo da 
molt; per lantern. 

Lr, s. [the knees of a perſon fitting] 
grembso, 8. m. quella parte del core uma 
no dal bellico infino alle ginocchia, in quan- 
e 0 piegata 0 ſedend i attoncia a ricevers 
che che fi fra. 

To hold a child upon one's lap, tenere 
un bambino in grem bo, ſulli ginocclia. 
| The lap of the ear, la punta dell o- 
recchio. 

The lap of a garment, ſe ſalde, le 
 pieghe d un abito. 

A Lap-dog, un cagnolins. 

Lap-ear'd, che ha gli orecchi pen- 

denti, 
To Lay (to lick up with the tongue, 
22 dogs, foxes, and ſome other crea- 
ture do when they drink] leccare, come 
anne i cani, le volpi, e altri animali 
quando be von, lambire. 

To lap up [to wrap up] /nvolgere, 
awviluppare, pret. muolfi. 

To lap [to cover] coprire, in veglia- 
re. 

To lap ſomething about a commodi- 
ty, inwvogliare della mercanz/a. 

" Lu/riDARZY, s. {one that poliſhes 
or works ſtones] idario, giojelliere, 


s, m. 
Lapidary, adj, [belonging to ſtones} 

lapideo. 
Lapidary verſes [epitaphs, verfes cut 

on ſtone nontidencs) wif epitaffio. 

| ToLxribaTtE [to ſtone to death] 
idare, percuotere con ſafſi. | 
He that lapidates, /apidatore. . 
LaP1Da'TION, s. [a toning to death] 

lapidazione, 8. f. il lapidare. ' 
Laye1s-LA'ZULI, s. (a ſtone of a ſky 

colour] lap1Nlazzah, s. m. pietra prezioſa 


color axxurro. 


{ -L&/PPET, s. [a ſkirt, or "hanging 


part of a garment] /alda, 8. f. 

The lappet of a gown, la alda 4'una 
na. a 
LAPSE, 8. flip, fall] caſcata. © *© 
Lapſe [or omiſſion] errore, s. m. man- 
canza, colpa, 8. f. | 

L4"PSED, ao. (ales) caſcats. 

Lapt, adj. [from to lap] imwvolto, in- 
22 avyolls, 2 
| He was lapt in his mother's ſmock, 
egli e nate veflito. Lo a 

LA'PWIXG, 8. ſa bird] ſorta M uccello. 

LAa'RBOARD, $. [the left hand fide 
of a ſhip, or boat, when one ſtands with 
his face towards the ſtern} it late man- 
ca d'un vaſcello. | ; 
| ILA'KCENY, s. [a hw word for theft] 
ladroneccio, furto, 8. m. 

LARCH-TREE, s, (a lofty kind of 
tree] larice, 8. f. albero di grand” altez- 
xa. 
| LaRv, 8. [the fat of a beaten or 
elted} ol $. m. 5 hog 

To LARD ſto ſtick little ſlices of fat 
bacon] lardare, metter lardelli in quello 
the fi dib arroftire. 


| 


A 1 
Tue lantern of a ſhip, or galley, a- 


—— 
_ 
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To lard a hare, /ardare una lepre. 
Larded, adj; lardato. 
LRD, s. ſa place where victuals 
are Rept] diſpenſa, 8. f. la flanza dove 


1 A pretty laſs, una bella 74g 


3 * 
ILA 8 


Las Dt, 8. il lardare, 
Larding-pin, firumento da lardare. 
LA*'RDON, 5s. [a ſmall flip of bacon 


proper for larding] lar 
Lal leb. lte, 8. m. fer 


g Lang, 5. [a-turner's wheel] forxio, 


— s /arve, 8. f. pl. 

-ARGE, adj. (great, ample] grand, 
[pazinſo, Ho, 10, 4 4 
| —— 4 e e 
Alarge houſe, una gran caſa. 
| A large conſcience, ceſcienxa lar a 
E You have been too large (or prolix] 
io that point, voi wi fei- treppe diffuſe 
ſepra queſto punto. 

Large ( bountiful ] Hberale, largo, 


ws 0. 
| large, adv. {fully} Hſe/amente, 
alla diſieſa, minutamente, ampiaments 
largamente, diffuſamente. x 
| Large, in muſic [the greateſt meaſure, 
containing two longs, one long two 
briefs, one brief two ſemibrieſs] largs 
| termine muſicals. ” 
| To go large (ſea-phraſe, when a ſhip 
goes right before the wind] aver il ven- 
to alla prua. 
| To LARGE (a ſhip is faid to large, 
when the goes neither before the wind 
nor upon the wind, but, as it were, 
quartered between both} wolteggiare, a- 
”_ il vento alla _ 
| MRGELY, adv. ſor ampl a 
mente, ampiamente, 1 P7) oye 
Be ſpoke largely upon that ſubject, 
egli parlo largamente ſopra gqueſlo ſeg» 
getto. . 
Largely [abundantly] largameme, ce. 
pioſamente, abbondantemente, 
LA*RGENESS, s. larghezza, grandez- 
Za, ampiezza, 8. f. 
La'RGess, s. [giſt, liberality] lar- 
ghezza,liberalita, 8. f. 
LA*RING-TREZ,s. larice, 8. f. 
LARX,' 8. [a finging bird] alladola, 
ladvla, 8. f. * 
|  Lw'RYNX, 8, ſthe top of the wind- 
pipe] laringe,'s. f. princi pio, o bocca della 
canna dt polmoni. 
Lasc1i'v1ous, adj. [wanton, luſtful} 
laſcivo, impudico. 
Lasct'vIOUSLY, adv. laſcivamenit, 
con laſcivia, impudicamente. 
| LasCYVIOUsNEsSs, 8. laſcivia, in/u- 
dicita, 
Lasu, 8, ſcorreggiata, iergata, ſcu - 
diſtiata, N >, Kg 4 * 
To be under the lath, ger ſoito la di- 


4. 
hail bring bim under the laſh, 7 
gaflighero ben 10. : 
| To de under the laſh of an evil 
(tongue, Aer eſpofio ad una caltiva lin- 


, To Lasu [to whip] gerzare, fro 
are. 8 F 
Lakked, adj, Jruftrato, Sferzato. 
LAsx, 3. [looſeneſs] uſcita, cacajus/a, 
8. 3 fluſſo di NN 12 
ASS, 9. una ragaxxa, una . 
ella, a l 


axxa. 
La'ssiT * 4 8 1] laſſe vr a, 
firacchezza, flauchexxa, 8. f. - 
{| LasSLORN, adj. {foriaken- by bis 
1 on mii fefa 


K , " "— 1282 3 . 
- * - . 
- 


"ENT 


miſtreſs] abbandonato dalla ſua ragaz- 


2a, d 


bella. f 

as, adj, ultimo : 

The laſt but one, i perultims. 

The laſt but two, Cantipenultimo. | 

Laſt week, la ſettimana faſſala. 

He is brought upon bis laſt legs, egi 
z ridotto in caitius flato, egli non ſa che 
art per viuere. 

Laſt night, jerſera. 

At laſt, adv. alla fine, in fine, final- 


mene. 
Laſt of all, Hullima volla, ultima - 


ſua innamorata, della ſua 


mere. | 


Laſt, adv. ex. How long is it ſince 
you ſaw bim laſt ? quanto tempo & che 
von [awvete veduto ? 

When I had laſt the honour to ſee 
you, Fuliima volla ch ebbi Ponore di ve- 

rvi. 

- Laſt, 6. ex. He has breathed his laſt, 

h e ſpirats. 

To the laſt, no alla fine. | 

They are reſolved to bold out to the 
lait, ſono riſoluti di tener fermo ino all 
Aremità. 

At laſt, finalmente, alla fine, in fine, in 
conchiufione. 


s. f. 
To put a ſhoe upon the laſt, mettere 
ung ſcarpa alla forma, 


Laſt, s. [the ſnoemaker's laſt] forma, 


| 
| 


| 


| 


Liſt [a weight or meaſure fo called] 
forta di peſo o di miſura ct delta, = 

To Las (to enquire, to continue] | 
durare, continuare, ſuffflrre, 


1 ' n 
3 ” | ” 2 
* - * 


LAT 


* . $4 s 
* o 4 * - , 4 —ͤ—ũ— 
# 7 4 id * 


AU 


r Of late [not long fince] ultimamente, nals un linge, Þ 47 del meridians da 


nom ha guari, poco fa. | 

Late Trige (eaves, ferotine, che viene 
allo ſcorcio della flagione. 

LAa'TED, adj. ſorpreſo dalla notte. 

LA'TELY, adv. 
_ Ja, non ha guari. 

'TENT, adj, [hid] latente, ſcuro, 
naſcoſo. | 

La'TER, adj. [the comparative of 
late] pofteriore, il pid ultimo, 

The later math [or after paſture] 
guaime, ſieno dolpo la prima ſegatu- 
ra. 

Later, adv, pid tardi, 

We came later than you, 30 arri- 
vammo piu tardi di voi. „ 

LA “TE RAL, adj. (belonging to the 
_ of any thing] laterale, de fian- 
C 1. 

LATEST, adj, [the ſuperlative of 
late] Pultimo, il piit tardo, 


I] was the lateſt of all, io fui Faltimo di 


tutti, o if pitt tardo di tutti. 
LA'reEWARD, adj. [that is of the later 
ſeaſon] tardive, che viene allo ſeorcio 


| della flagione. 


Lateward hay, guaime, fieno dopo la 
prima ſegatura. 

LATH, 8. [a thin piece of cleft wood] 
ofſicella, 8. f. 

Lath (a turner's inflirument] ternio, 
s. m. 


To LaTH [to cover with laths] co- 


| rir dt aſicelle. 


LAaTHge, s. (a great part or diviſion 


of a country] «un cantone, divifione di 


La'sTAGE, 8. {diy paid for wares provincia. 


fold by the laſt] 7ofa, che i paga per 
tate le mercangzie che fi wvendano al feſo © 
miſura chiamata laſt. 

Laſtage ſor ballaſt] v. Ballaſt, 

[L,A/STING, adj. 
nent] durabile, di lunga durata, permas | 
aente. 

A laſting cloth [a cloth that wears 
well} buen panno, panno di lunga du- 
rata. 
| LASTINGLY, adv, durevwolmente. 

L&a'sTINGNESS, s. durevolezta, con- 


LA/THER, s. [water well mixed with 
ſoap till it froth] /apenata, 8. f. quella 
ſchiuma che ja i acqua dove fia disfatto il 


ſapone. 


ö 


ſinuag one. 
LASTLY, adv. fiaaimente, alla fine, in 
fine. 


durable, perma- To LaTHER, verb neut. ſchiumare, 


ultimamente, poco 


un luogo tra qo « r 
| Too great >-latitade too much li- 
berty] treppa liberta, o licenza. 

LATITUDINA'RIAN, 8: [one who 
takes too great a liberty in point of re- 
ligion] ana perſona che i da troppa liber- 
ta in punto di religione. 

Latitudinarian, adj. { not confined, 
not reſtrained ] non limitato, non riſ- 
Iretlo. 

LA'TRANT, adj. barking ] che la- 
tra. 

A latrant-writer [an author who 
ſnarls at others] un autore che non ſa che 
latrare o gracchiare, 

3 s. [iron tinned over] latia, 
2 . 

LA'TTER, adj. ex. The latter end, il 
fine, o la fine, 

The latter end of the month, Ia fine 
del me ſe. | 

To think of one's latter end, penſare 
alle morte, penſare' alla fine della 
vita. 


A latter ſpring, una primavera tar- 
diva. 


LA'TTICE, 8s. graliccio, s. m. 

A lattice window, una gelofia. 

To LATTICE up, ingraticciare, chiu- 
dere un apertura con Jr a guiſa di gra» 
LICE. © 

Latticed, adj. ingraticciato. * * 

LavAa'TION, 8. [the act of waſhing] 
Fatto del laware, lawatura. 

Laub, s. [praiſe] laude, commenda- 
Zione , lode, 6. 1. 

_ To Lavp ſto praiſe] laudare, com- 
— , dar lodo, lodare, celebrare con 
lodi. 

LA/'UDABLE, adj. { praiſe-worthy ] 
laudabile, lodewole, degno di lade. 

LA/UDABLY, adv. laudabilmente, lo- 


parlanda dell” acqua dove fia dizfatio il dewolmente, con modo laudabue. 


af one. 
To lather, verb act. inſaponare. 
La“ IN, adj. Latimo. 
The Latin tongue, la lingua La- 
tina. 
Latin, s. the Jan 


| ge anciently 
jpoken at Rome] / 


ino, la lingua 


' Latina, 


The Latins [the Latin people] i La- 


LATCH, 8. fa faſtening of a door] | tini; i fepoli del Lazio. 


ſaliſcendo, & ſaliſcendi, 8. m. 

To LATCH, chiudere con ſaliſcendo. 

To latch, chiudere, ſerrare. 

LA'TCHES, s. [laſkets] ame di certe 
corde di cut fi ſer vons nelle navi. 

Latches, s. plur. cordicelle da legar le 
ſcurpe in vece di ibbie. 

LAT E, adj. wltimo. 

In the late times, negli ullimi tem- 


JI. 
Ih the late ſtorm, nell ultima lem- 
la. 
Late [deceaſed] deſunto-. 
The late king, il re-defunto. 
Of late years, da qualche anno in 


qua, 
Late, adv, tardi tardo. | 
It is late, # tardi, | " 
Better late than never, e meglio tardi 
che mai s , 
It was late in the night, la note era 
mailte avanzata. 


Latitude of place [in 


| 


LA/TINED, adj. [made Latin] tra- 
dotto in Latino. 

LA“TIE Is Mu, s. [a Latin expreſſion] 
latiniſmo, eſpreſſione Latina. 

LATIN IST, s. [one (killed in Latin] 
un latiniſia, uno werſato nella lingua La- 
tina. © | - 

LaTVNITY, s. Latinita, 8. f. 

To LAY/TINIZE, verb act. latinixzare, 
dire in Latino; lerninar le voci latina- 
mente. e 

LA'TISIZED latinizzato. 

La TITAN, Latin. | 

La/T1sH,.adp me bat late] tar- 
detto, alguams s | 

It is latiſh, lamm; comincia a far- 

tardi. | 


LA'UDANUM, 8. [a fort of gum] lau- 
dano, s. m. 

La'UDES, 8s. [praiſes, read or ſung 
laſt, either at morning or evening ſer - 
vice] laude, Iaudi, 
| To Lavg os throw out] wuotare, 0 
gettare tutta I acqua d un luogo. 

To lave, lavare. 
To LAVEER, non andar drilto in tor 
| rendo, 

La/vENDER, 3. [a ſweet ſmelling 
herb} ſpiga, s. f. ſpexie d'erba odort- 
fera. | 
| To lay up in lavender [to pawn} in- 
pegnare, mettere in . W 

La'very s. (a veſſel to waſh in] /a- 


| 


1 e, s. in. Vaſo da lavare. 
O 


LA /VER, lavare. 
ö To Ls UGH, ridere, pret. rij. | T 
Let him laugh that wins, chi ha den» 
tro amaro non pus ſputar dolce. * 
| To laugh at [to jeer] rideni, burlar- 
hy farſfi beſſe, are, ſclannira, preſ. 
ſclierniſco. be : 
Ilaugh at you, 74 rido di uoi. 2 
I laugh at your threatnings, mi 7:40, 
mi burlo, ſo poco · conto delle woflire mi- 


La/TITUDE, 8 [breadth] latitudine, nacce. 


larghezza, 8. f. 


aphy, is 


If you do ſuch a thing, you will de 
laugh'd at, ſs voi fate tab roſa, fir bur- 


the diſtance of that place, either north! /eranno di voi. 


F " . » ©; 
hs 4 1 - 7 4 4 , * - 
7 L \ y * 1 4 
* _ % * = 


or ſouth, from the equinoctial ] la lati- - +0 


1 


AW 
To laugh in one's ſleeve, rider di naſ- 
1 1. 1 Lavghter, 


La "CCneD, 3d %. 
- Laughed at, riſn, burlats, Sato, | 
ſehernits. 

La'vognen, 6. wn che ride, 

LUS, 8. rie, if ridere, 

He fell a laughing, /i miſe a ridere. 


| 


Lnnghing is proper to man, # ridere 


8 £reprio dell womo, 

Laughing, adj. [a laughing ſtock, a 
thing to be laughed at} bells, rrafliul- 
lo, ladibrio, ſoegeiis o oggeito di 
pe 


To make one's ſelf a laughing ſtock, 
ſerwire per zimbello. 

LA/UGHTER,s, [laugh, or laughing] 
riſo, s m. 

To break out into laughter, ſcef iar 


dolle riſa. | 


Immodera'e laughter, caching, 3, m. 
rifo ſmaderato. 

La'visu; adj, [prodigal} prodige, che 
Spende eccrſfivamente, preſuſo. 

Liviſth expences, ſpeſe ecrefſhue. 

To Lavi (to waſte, to ſquander 
a%vay n preſu ſumen- 
te, buttar via le facolta. 


LAVISHING, 8. ſcialacquamento, ſcia- 


0, s. u. N 

ey, adv, prodigamente, pro- 
Juſamente, ſtialacquatamente, 

La'visiiness, 8. prodigalita, 8. f. 
ſcialacgus, 3. m. 

To LIN, v. To lanch. 

LAUMD, 8. pianura che f elende fra” 
boſthr. 


| 


L&UXDPRESs, 8s. [landrefs, waſher- | 


woman] lavandaja. 

LY'UNDRY, s. /uogo dowe fi la van i 
panni lini. 

LavO'tTa, 8. ſorta di danza antica. 
Vocabolo non pu in = 

LFU ZA, adj. [ crowned with 
laurel} /aurzato, coronal d allors. 

A poet laureat, wn poeta laureato, 

L&a/UKEL, s. [a ſhrub that is always 
green] alloro, lauro, s. m. 

A crown of laurel, /aurca, 8. f. corona 
dallors. 

A laurel-tree, /auro, alloro. 

LAURELLED, adj. coronalo d'allo- 
ro, 

Law, 8. legge, 8. f. 

The law of nature, Ia legge della na- 


dinurt 


"LAY 


A faber in law, an patrigns, wn ſuo- 
ens. 


ſuscera. f 

A fon in law, un figliafiro, 

A daughter in la, ana figliaftra, 

A brother in law, un cognato. 

A filler in law, ana cgnata, 

A law ſuit, or ſuit of law, wn fro 
22 


ſecondo la lenge. 


It is lawful, c19 ferne ſo. 


ino 
ſeuſa, una ſeuſa valila. 

LA'WFULLY, „„ legittimamente, ſe- 
etui la legge, giuſiamente, conveniente- 
| PIENTE, 
Lawfull 
| walrdita. 


legitime. 
| 
s. f. | 

Law VE, 8. legiſlatore. 

LAW LIVING, adv. ſegiſlati uo. 

La'WLEsSS, adj. [thzt is without 


| revolato, ſtapeſirato, 
"4 lan arch ſone that has no be- 
nefit of the law, an out-law] an ban- 
 dito. | 
| LA/WLESLY, adv. in maniera contra- 
ria alle leggi. 

LawMAa'keER, 8. legiſlatore, 

LAWN, s. una gran pianuraà. | 

Lawn [a fort of fine linen cloth] ren- 
fo, 8. m. ſorta di tela finifima. 
 La/WYER, s. un aVwocato, un le- 


ö 


villa, un dottor di leggi, un giu- 
rifla. 

Lax, adj. {looſe, lack] molle, non 
teſo. 


Lax { weak] molle debole, fiacco. 
La'XATIVE, adj. {that is of a looſen- 

ing or opening quality] /aſſativo, che ha 

wvirtu di lenire, mollificare, o pur- 

gare. 

LAY, adj. [ſecular, not religious] 

laico, ſecolare, del ſecolo, 

Lay man [one who follows a ſecular 

oyment]} un laico. 


lara. em | 
The divine and human laws, leggef} * lay brother [in a monaſtery} un 
divine 0 umane. Irale laico. | +71 
To give laws, dar la legge. 1.4 lay prince, un principe ſecolare. 
The law of arms, /a l/egge della guer- A lay prieſt, un prete ſecolare. 
7a. | A lay habit, a abito ſecolare. 
The law of merchants, or the law of | Lay, preterito del werbo to lye. 
ſtaple, e lei del commercio. | Lay, 8. letto,s. m. 3 
w 1 right] of nations, di-| A lay of mortar, un letio di calcina. 
.#Fitto delle genti. | Lay. [wager] ſcommeſſa. _ 
Law Juriſprudence] Ae. It 1s an even lay whether it be ſo or 
The civil law, la legge civile. - no, /ifla in dubbio 2 cid fla ano. 
The canon law, /a legge canoni-| La ſong] una canzone. 
ca, | ' To Lay [to 2 to place] mettere, 
To follow the law; Audiar ia logge. | forre, poſare, diſporre, ordinare, pret. 
To go to law, proceſare, formar pro- , 'prel, pongo, Atme, prei.  pof, 
are. o/l. : 
* — learned in the law, un giuriſ- o lay in order, mel/er ia ordine, or- 
con ſulto, a giureconſulls, | | | 5 


* 
t 
* * 


A 
- 
* | 
* 


A lawful match, un matrimornio legit- 


A good and lawful excuſe, una buora 


LA/WFULNESS, $.. equita, giuflizia, 


law] che non ha legge, che e ſenza legge, 


„ va. 


A mot ber in law, ina mairigea, una 


LA'WFU1, adj. fermeſſo, legitiumo che 


y [good in law] udo, con 
A child lawfully begotten, un fig li 


| 


| 


' 


| 


Place, my. 
lace, — t 
pP er 
la aſ- 


to (411 


they can ſee] per. 


la pinzgia 


To lay every thing in its 
2 0 diſporre ogni — nel ſuo 

To lay ſege to a 
ſedio ad una piazza,a , 

To lay taxes, mporre delle taſe, 
Wl, lay ibę cloth, apparecchiar {a (a. 
| as + | 

Ts lay [to deliver] a woma 
a fee — 11 % for 

o lay the foundations | 
1 4 1 

To lay the land [a ſea term, 
from it juſt as far as 
at di villa la terra. 

0 lay, or to lay a wager 
tere, ſore una ſrommeſſa. 3 

4 0 Wes 11 binde re ana rele, 

o la natrts, fender in |; 
diare, 3 5 * 

To lay a plot, fare.concertare, tramare 
und wngiurn, 

To a eggs, are dell nada. 

To lay the dulit, abbatiere la pol- 
Vere. 

The 1ain has laid the corn, 
ha coricats il grans. 
| To lay ſto allay] the heat, dimizairr 
o ſcemere il calare. 

To lay one's ſelf at one's mercy, ri- 
metlerſi alla merie alirui, al ſus arbitri; 
nelle ſue braccia. 6 

To lay hold of one, efferrare, pron. - 
dere olcuns. 

He thinks no law can lay hold ot 
him, egli fi crede eſente d'ogni legee. 

To lay a charge againſt one, incal. 
pare, accuſare alcuno. 

To lay the fault to one, dar la co 
ad uno. 

To lay aſleep, to lay to ſleep, addor- 
mentare, far dormire. 

To lay waſte, de/o/are, « diſolare, di/- 
iruggere, rovinare, ſaccheggiare, depre- 
dare, predare.-. 

To lay open, ſcoprire, ſpiegart, di- 
chiarare, dire, rivelare, manijeflare. 

To lay hands on, metter le mani ad- 
doſſa ad uno, acchiapparlo, afferrarls. 

To lay by, melter da banda, guar- 
dare, conſervare. 

Fo To lay off a garment, laſciare un a- 
10. 

To lay over, coprire. 

To lay about one's felf [to uſe one's 
endeavours} gforzarfi, fare eg ni ;orzo, 
foracciar}i, ſudar ſangue. 

To lay about one {to beat him] bat- 
tere, 23 malmenare alcuns. 


To lay along upon the ground, fen- 

der , coricar/i ter ferra. 
o lay aſide, metier da banda, 0 da 

parte. 

To lay aſide to neglect, nat to mind] 
omettere, negligere. 

To lay aſide [to depoſe] deporre, 
metter git. 
To lay aſide [to renounce} rinuncia- 


re, laſciare, tralaſciare, abbandonare. 


To lay a thing before one, rappres 
ſentare, eſperre che ſi ia ad uno. 
To lay in proviſions, fare le ſue prov- 
vifioni, provueder/i. 3 ; 
To lay out money, /borſare, impie- 
gare, pagare dell danaro. | F 
To lay out in expences {to b. —— 
3 1a* 


„ 
ſcialarquare, Jpender prefiſamenis be fur 


facolta. x 

To lay out one's cards, ſcartare. 

To lay violent hands upon one's ſelf, 
anmazzarfi, ucciderſi, darſi la morte. 

To lay a command or charge upon 
one, comandare, imporre, ordinare a 
gual heduns. | 
To lay on heaps, ammaſſare, ammuc- 
chiare, incataflare. = 

To lay an obligation on, or upon 
one, obbligare qualcheduno. 

To lay one on the face, dare uno 


chiaffo ad und. 


To lay a puniſhment on one, punire 
* pply to] afpplicare: 
1 


0. 
To lay [to a 
To lay a thing to one's char 


arcuſart, incolpare alcuno di 


he 


o/a. 

2470 lay a thing to heart, prender una 

coſa a cure. 15 
To lay an injury to heart, riſentire 

2 ingiuria, farne riſentimento. 
To lay a claim to a thing, pretende- 

re, aver pretenfione a quale he coſa, 


To lay up. accumulare, ammucchiare, | p 


ammaſſare, adunare. 

To lay up money, accumular da- 
nart. 

To lay up proviſions, far le fue prov- 
wifi 8 

Lay that up for another time, ri/er- 
bate queſlo per um altra volta, 

To lay one up {to make him fall 
ſick, ſo as to keep his bed] far caſcare 
anmalato alcuno. 

To lay one up (to lay him up by the 
hee's] far mettere alcumn prigione. 

To lay up land, laſciar ripeſare una 
terra. | 

To lay down one's commiſſion, ri 
nunciare. 

To lay down one's life, laſciare 0 
ferdere la vita, morire. 


2, wo LS th? 
* * * 4 
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Ea, 
dexxa, s 
negh:1ttoſo. 


4 a an betta 


LA'ZING, adj. (duggith, idle] pigro, 


La/zuLs, s. [a ſtone of a 
LATIs La'ZUL1, j ſky colour] ai 
, 8. m. 


LaZY, adj. [fothfal, fluggiſh] i- 
87%; infingardo, neghittoſo, lento, tar- 


A lazy man, un figro, uno ſcioperato, 
un infingardo. 
A lazy-bones, uno ſcioperato, un in- 


ardo, 

i - 7 t. [ground incloſed, not open) 

terreno chiuſo intorno. x 

LEACH, v. Leech. 

Lea/CfaER, v. Lecher. 

L840, 8s. [a fort of metal] piombo, 
s. m. 

Lead. mine, miniera di piombo. 

Red- lead, mino, 8. m. piombo, che 
precipttato per calcinazione di riverbero 
acquifla colore tra'l rofſo el giallo, e ſerve 
per dipignere. 

To Lzad ſto do over with lead] im- 
Te lead de] 

o lea to guide] menare, gui- 
dare, — rtl. conduco, pret. con 
duff. 
To lead one by the hand, menare 
uno per la mano. y 1 — 

his way leads to the town, 4 
firada wa alla citta. 

To lead a good life, menare buona 
vita, viver da uomo dabbene. 

To lead [to be chief, to command] 
menare, condurre, comandare, eſſer il 
capo. 

To lead along, condurre. 

To lead off, Pornart, ſviare, 

To lead away, menar via. 

Fo lead out, menar ſuora. 


alcuno, flornarlo dal ſuo cammino. 


I hid him down ready money for 
what I had, gli ho pagate tutto quel che 
ho awvuto in danari contanti. 

To lay one's ſelf upon the bed, co- 
ricarfi ſul letto, | 

To lay together, ammaſſare, adunare, 
mettere infieme. | * 
*. lay heads together, confultare in- 

me, 

To lay under, ſo!tomettere, ſotto- 

rre. 

La'vER, 8. firato che , ſparge ſop ra 
un altro firato, o faok che grace ſopra un 
_ altro ſuolo, „ | 

L&a/YING, 8. il mettere, v. To lay, 

A hen paſt laying, «za gallina che non 
fa pit uowa, f 

A laying on of the hands, Fimpofizio- 
ne delle mani. 

LAY-MAN, 8s. un /aico, v. Lay, adj. 

LAaY-STALL, s. [a place to lay dung 
or ſoil in] letamajo, 6. m. 

La/ZAR, 's, (a leprous perſon] n 


leproſo. 5 | 
L4'Zar-novsr, 7 s. fa peſt-houſe] 
LazARwTToO, lazzaretlo, 3. m. 
ſpedale d'appeftati. 


_ L4"ZziLy; adv. pigramente, lenlamen- 

le, neghitloſamente, tardamente. 
LwzIxEsS, 8. [ Nothfulneſs ] pigri- 

Zia, freddezza, mfingardia, negghten- 


To lead back, ricondurre, pref, ri- 
conduco, pret. ricondufhi. 
To lead'in, or into, introdurre, pref. 
mireduco, pret. introduſſi. 5 
0 


. 2 adj, impiombato, 
ea o 

Leaden, adj. [made of lead] di pi- 
ombo,' piembino. 

LEADER, 8s. [guide] conduttore, gui- 
da, duce, capitano. X 

The leader [at cards] colui che ha la 
mano. 

A ring-leader, ii capo d un partito. 

LUADING, Adj. Ex. a leading man, 


U, 


un capo. 


The leading men of the town, i prin - 
cipali della citth, 
A leading word, la prima parola, la 


| parola dalla quale dipendono tt altre. 
The leading card, ia prima carta, la 


carta di colui che ha giuocato il primo. 

To have the leading hand at cards, 
aver la mano, efſer il primo à giuo- 
care. | | 

Leading-ſtrings, flringhe o naflri, che 
ſerwvono à ſoffenere un bambino allora che 


* 


- 


* 
- 
re 


comincia a camminare. 
LEAT, s. foglta, 8. f. 


The leaves of a tree or flower, e fo- | na 


glie d'un albero, o d'un fiore, 


The fall of the leaf, Pautunne. 


N 


f 


uu, ., ur. 


| 


| 


To lead one out of the way, foiare ſmilzo 


| 


| 


b 


&- 7 15 
T 
A leaf of gold or filver, , Toro, 
0 argent. 


old, oro in *. ö | 
1. af of x» book, un foglio, due 
ce. 
To turn over the leaves of a book, 
wollar i fogh un libro, 

I ſhall make him turn over a new 
leaf, bi fard ben io mutar diſcorſo. 
To Lzay, produr foglte, germogliar 
* pr * 4 

E AFLESS, ad}. rondato, ſenza 0». 
glie, ſenza „N a 
LEAFY, adj. ſronzuto, pien di fron- 
di, 15 ondoſo, carico di foglie, 
| EAGUE, 9. | alliance] lega, 8. f. 
compagnia, unione formata con patto ſo- 
lenne tra principi e ira repubblichs di 
difender ſe, o offender altri. 
To enter into a league, legarh, far 


lega. 

League [the ſpace of three miles] - 
ga, numero di ire o pid miglia. 

LE'aGUED, adj, alleato, confedera- 
to. 

I.&/AGUER, 8. colui che d della lega, 


confederato. 
Leaguer [a lege] ne. Keds * 


LzAk, s. [chin 

quale Pacqua trapela. 

To Leak ſto ſpring a leak, to take 

in water, ſpeaking of a ſhip] fare ac- 
qua, trapelare. 

This veſſel leaks (this veſſel runs} 

„ pieno di 


queflo vaſo trapela. 
LEAKY, adj. che tr. 
ature, di ſeſſure, ſaſo, ſcrepolato. 
Eau [among hunters, a laſh] guin- 
lio, g. m. 
] ro. 


- 
E 


EAN, adj. [poorin fleſh 
n meat, carne magra. 

A lean ſoil, terra magra. 
Lean [ lender ] magro, 


macilente, 
To make lean, ſmagrare, dimagra 


Fe. 

To grow lean, ſinagrire, divenir ma» 
gro. 
Lean, 8. magro. F 
To LeAN [to reſt againſt, to 


e 


arfi, poſare, reggerfs fu. 
un baſlone. 


ad 


upon a ſtick, affoggiarf 


To lean upon one's arm, regger/i ſull 
altrui braccio. 

A beam that leans upon a column, 
una trave che poſa ſopra una colonia. 


A thing to lean upon, un appoggia- 
tojo, coſa a che Fuomo # 


appogeia, 

Tolean [to — . — [4 

A wall that leans on one fide, un 
muro che pende da una parte. 33 

To lean over [to ſtand out} par- 
gere. 4 | 
LYANING, 8. afppoggiarſ. $4.4 
A jeaning ſtaff, un baſlons por ap» 


iarf. 
PE; leaning- ſtock, un appoggiat eo. 
inn 3. MagrtZ&a, 4 - 
LEAP, 8. [jump] un ſalto. a 
To take a leap, fare um ſallo. , 
Leap [ weal to take fiſh in] ara 


OM leap-year (that bas a day more 
; than 


LEA 


7 


1. * A 


thin any other, which falls out every | Lear, adj. [the ſmalleſt} il mininso, 


fourth year] anno biſefhile. 
To Leay [to jurnp) ſaltare. 


To lexp for joy, far galloria, gal 
2 1/ngal /azzarc; giubbilare, bril- 
Ft. 
ile is ready to leap out of bis ſkin, 
eg non cape nella pelle dall allegrenza. 


* Nu prceotls, be 
I am the leaft of all, is ſons if minimo, 


To leap ever a ditch, ſallars un | il pil piccolo di tatti, 


ou have not the leaſt cauſe of com- 
plaint, voi nan avtle la minima cauſa di 
lameintar vi. 
There is not the leaft difference, no 
c renn alcuna. 


dont fear him iu the leaſt [or at all] 
o al vero pa rere. 


Io leap | as the heart does} paſpitare, | 01 le tems punts, 


batters. 
To leap {as the horſe does the 8 
muntare, coprire, parlando d'un ca uu. 


LuUAPER, 3. ſaltatorr,'s, m. fal 
rice, . . a | 

Lern, . if ſallare. a 

LuarT, preterits del werko To leap. 


JoLA [to receive inſtructions in co 


arts or ſciences, to get the — 1 
7a 


of ] imparare, apprendere, pret. afprefe. 


0 learn by heart, /mparare a mente. | 


I have not wronged him in the leaſt, 
non gli ho fatto torts alcuns. 
hat I may ſay the lealt, per non dire 


"I 
| |, adv, Mens. R 8 N 
T love bim leaſt of all, amo meno d 


og ni altro, 
At leaſt, at the leaſt, almeno, alman- 
Leaſt, per dubbia, per tema, per pans 


Leaſt be ſhould come, per dubbio, per 


To learn with (to grow cunning] faura the non wenifſe, 


Sernmonarſi, diroxzarſi, 
To learn 


pere, Aſer inſormato, pret. apprefi, ſep- 


LEATHER, . {hides of beaſts dreſſ- 


to hear] apprendere, ja- | ed ] cuojo, s. m. 


Leather bag, ſacchetto di cucjo, 
Leather-drefſer, conciatore, 3. m. colui 


* | | 
To learn ſto teach] afprendere, in che concia le pelli, 
A leather ſeller, un pellicciajo. 


ſeenare, 


To learn, v. n. Ito take pattern] bi. 22 
. m. /a pe 


gliar una moſira di checcheſſia. 
Learned, ad}. dotto, ſapulo, inſelli- 
ente. 
A very learned man, un uomo dottiſ- 


Ans. 

A learned diſcourſe, un diſcorſo dotto. 

The learned, s. {or ſcholars] i dotti, 
gli ucmini dotti. 

LEARNEDLY, adv. dottamente, ſapu- 
flamente, ſcientemer.le, con ſapere. 

LEARNER, 8. geilo, o quella che im- 
para, un fprincipiant e, uno ſcolare. 

LEARNING, 8. /;mparare. 

Learning, s. [ſcholarſhip] ſapere, 8. f. 
dottrina, erudizione, ſcienza, 8. f. 

A man of great learning, an uomo di 
gran ſapere, un uomo dottiffims, 

The commonwealth of learning, /a 
repubblica delle ſcienze. 

Learnt, # un preterito del verb To 
learn, 

LEASE, 8s. [a demiſe, or letting of 
lands or tenements to another for a 


rent reſerved] to, s. m. 


To take a leaſe of a houſe, pighare 
una caſa in affitto. 


To Lzasz (to let a leaſe] dare in af- 


F 0 ate fro glean] /digolare. 


Lg/A32Zk, 5s. [gleaner}] ſpigolatore, 2 


m. quelle o guella che wa 0 nao. 
LEASH, 5. [a ſmall thong of leather 


to hold a dog in] guinzaglio, 6. m. 


a, 6. f. 


A leaſh of hounds, ire cani agguin- 
liati infieme. | 
aſh {a ſmall thong of leather, by 
which the falconer holds his hawk faſt} 
geto, 8. m. | 
LEASING, 8. [lie] una mintzogna, 
una bugia. 
Le"asouR, } s. [ the perſon who 
Jos, nts or Jets a leaſe} 


1 guells o quolla che in afficto. 


| 


The upper leather of a ſhoe, tomajo, 
2 di ſopra della ſcar pa. 

To loſe leather, ſcorticar/i, kvare un 
poco di palle. 
A leather- bottle, ofre, o otro, 6. m. 
pelle tratta intera dall animale, per to 
pi di becchi 4 di capre, e ſerve per 
portarvi entro olio, vino, 4 11% bi 


uori. 

LEATHERN, adj. [made of leather] 
di pelle. 

EAVE, 8s, [ permiſſion or licence] 

liberta, licenza, permiſſione, 8. f. 

To give one leave to go out, dar li- 
cenza 0 permettere ad uno d uſcire. 
By your leave, con licenza wofira, 

To bave free leave to do any thing, 
aver liberta di fare che che j fia. 

By your leave it is not ſo, con wofira 
- con wvoſlra pace, la coſa non va 
con, 

Give me leave to anſwer you, per- 
mettetemi di riſponder vi. | 

If you give me leave [if you pleaſe] 
fe vi piace, ſe wolete. 

Leave [farewel] congedo, commiato, 


5. m. 

To take leave of one, prender conge- 
do, accommiatarhi d uno. 

To Leave [to forſake] laſciare, ab 
bandonare. 

I left him a bed, /ho laſciato in let- 


1 leave you to think, laſcio penſare a 


voi. 

To leave the door open, laſciar la 
porta aperta. : 

J left word with the maid that 1 
ſhould be at home to night, ho laſciato 
detto alla ſerva, che ſarei a caſa fia- 
ſera. 

Why will you leave me? perch? vo- 
lete en, 0 abbandonarmi. ' 

To leave one's, work, lq/ciar di lawo- 
rare. 


to 


1, Þ © POE TR 
| Toleave one to the wide world 
ſciars wag in abbandon, o in naſe. dl 

a 


"ey leave one's wife, ripudiare 
"To leave off crying, «<:far 4 pi. 
gnere. : 
1 never leave exhorting him to a (4. 
ber life, na cefſo mai d efortarls a vie 
jobriamente. 
L leave it to your judgment, ji; me #4 


To leave off, or over, tralaſciare, Ig. 


ſciare, ceſſare, finire. 


To leave off writing, tralaſciar 4 
ſcrivere. | 
| To leave off trade, laſciare il rege 


Z10. | 
To leave off an ill habit, laſciare us 
cattiyo coflume. 
Leave off your prating, finitela wn 
quefte vaſtre chiacchiere, 
ave that to me,  laſciate fart a 
me. 
To leave out [to take out] levare, 
cancellare, 
To leave cut [to omit, to forget] . 
mettere, dimenticare. 
To leave out [not to admit] eſcludere,, 
non ammeſtere. | 
\ L&aven, adj. ex. broad-leaved, <4; 
ha le fogle larghe. 
Narrow-leaved, che ha le feglir firette, 
LE'AVEN, 3. [a piece of dough ſour- 
ed to ferment] fermento, 8. m. 
To LEUAVEN, levitare, fermentare, 
Leavened, adj, hliewilato, fermen- 
tato. 
LE/AVER, 8. [a bar of wood or iron, 
to lift or bear up a wei &, leva, s. f. 
LEAVES, plurale di Leaf. 
LEe/AvinG, s. {from to leave] la{cia- 
mento, 3. m. il laſciare. 
LE/AVINGS, rimaſuglio, 
_ 4 , 
won't eat your leavings, #0: vogli 
mangiare i 1955 nag ” " 
LEAvY, adj. 4 ull of leaves] - 
8465 fogliuto, fro 
o LECH = lick over] leccare. 
Lecks, 8. [a lecherous man] 2 
uomo laſcivo. . 
LEe'CHEROUS, adj. laſcivo, imp udico, 
luſſurtoſo. | 
LE'CHEROUSLY, ady. lJaſcivamente, 
impudicamente, luſſurioſamente. ; 
LE"CHERY, 8. laſcivia, impudicizia, 
luſſuria, 8. f. | 
LE/CTERN, a. {a reading deſk in 2 
church] rumenty 


AVAIHZA- 


io, lettorile, s. m. ff 
di legno ſul quale tengono il libro colore cli 
cantano i diuini uſſici. 7 

LE#cTURE, s. [a diſcourſe upon any 
art or ſcience] leltura, lexione, sf. 

A lecture in divinity, ana letiura in 
teologia. g 
, A reader of lectures, un profeſſort, un 

tors. 

In the forehead and in the eye, the 
lecture of the mind doth lie, la fronte 
e gli occhi ſono interpreti dell anima. 

Lecture [reprimand] bravata, ripaſ- 
ſata, correzione, ammonizione, 3. m. 

Le/cTURER, 3. [a miniſter who 
preaches in the afternoon] propriamente 
un ajutanie del miniſiro d una Paris, 


, 


LEG 

thin, che predica ordinariamente it depo 
een 
& 


7445. 

LED, _ 
40016, v To lead. 

led borſe, un cavalls a mano. 

LEDGE, 8. crlo, $. m. : 
A ledge cf rocks, una giogaja, una 
continuazione di monti. 
Ledge, rats, ſuolo, V. Layer, 
Luz, s. [that part the wind blows 
upon, or that part which is oppoſite 
to the wind] a parte dove da il wento, 
la f arte opa al vento. 

The lee bow of a ſhip, il canto d'un 
waſcell; oppofio al vento. 

Jo lee the helm {to put the helm to 
the let ward ſide of the ſhip] ſpignere il 


5. 
» It 


al vento. 
Lee-ſhore [1s that on which the wind 


blows] la cofia, o la ſpiaggia alla quale 
da il wento. 


reflar perditore. 


cia, fondacchio, rimaſuglio di liguor fec- 
(19/0. 
Bs or LEECH-WORM, 8. ſangui- 
ig a, mignatta. 

Leech [an old word for a phyſician] 
un medico. 
A horſe leech [or horſe doctor] 
un maniſcalco, quegli che medica i ca- 
wall, 
LEECH-CRAFT, s. arte del medi- 
care. 
Leer, adj. [kind, fond] amante, af- 
ſexionato. 

LEEK, 8. [a pot-herb] porro, 8. m. 
Leck-pottage, della zuppa con por- 


fl 


bieco, occhiata obliqua. 
To Leer upon [to caft a cunning, 


fot" occhi, collg cada dell orchio. 
LUERING, adj. ex. A leering look, 
uns ſeuards bieco, un occhiata. 


of muſical inſtrument] lira, 8. f. u- 
mento muſicale. 

Le Es, s. plur. {dregs] feecie. 
LEEWARD SHIP, 3. [ſea term, one 
which is not faſt by wind, or which doth 
not ſail ſo near the wind, to make her 
way ſo good as ſhe ſhould} an vaſceilo che 
non va a ſeconda del uento. 

A leeward tide {when the tide and 
the wind go both one way] vento . 
3 ſthe cont f right) 

EFT, adj. [the contrary o 
mano, fin 10, oppeſio a Ht 4 a 

The left-hand, or foot, la man man- 
ca, il pie manco o finiflro. 

A left-handed man, un mancine, che 
adoepera naturalmente la finifira mano in 
cambio della deſira. : 

Left [p. of to leave] laſciato, v. To 
eave. 

If there be 
la ancora qualche ſperanza. 


: 25 8. {a part of the body] gamba, 


2 leg of a fowl, la coſcia d'un uc- 
[4 * 
VoLz II, 


| 


or wiſthly look] occhieggiare, guardar 


Le/tko, a LEERO Vio, 3. ſa kind 


timone verſo la banda del vaſcello oppoſio | la 


To go by the lee [to come off a loſer} | 
Lee | dregs, ſediment, refuſe ] fec-|f 


Ltzn, 8. ſor leering look] ſevards e 


| 


lege. * 
| PGISLATURE, 8. lgiflatura; que / 


et any hope left, ſe vi reſ- | fig 


* 


LEG 


j A leg of mutidn, una lacchetta di caf- 
rato. 


verenxa. 
A leg of wood, to put in a ſtocking, 

forma per mformare le calzeite. 

a teſtator in his will] gato, laſcito, 


s. m. 
A pious legacy, un legato pio. 


lawful ] legale, legittimo, fun il 


mita alle leggi, equita, 8. f. 

LEGALLY, Ste. [1 con 

law] legalmente, legiitinan_ C 
"A WI. 


will] /egatario, s. m. quegli in chi & fatto 
il legato. 
LE/GATE, 8s. { the Pope's ambaſſa- 
dor] legato, s. m. ambaſciadore del Pa- 
a 


 LE'GATEE, v. Legatary. 

LE/GATESHIP, or LEGA'TION, 8. 
[the place or function of a legate] ga- 
zione, ambaſceria, 8. f. 

LE'GATINE, adj. del lepato. 

The legatine power, / potere del le- 
gato. 


Legatine, s. Legateſhijp. 


teflamento, o laſcia legati. 
LE'GEND, 8. [a book containing a 
particular account of the lives of the 


* leggenda. 
p | Legend {or fabulous ſtory] lggenda 


e of a piece of coin or metal] e pa- 
; ſcolpite intorno ad una moneta o me- 

14. - 

g/GENDARY, adj, di leggenda, 
Legendary ſtories, leggende, favole, 
— Foe flight K hand, 
juggling tricks] inella, 8. f. 
Trolelz, ad. [eaſy to be read] leg · 
gibile, age vole a poser leggere, 

LE'G10N, s. [a body of foot ſoldiers 

among the Romans] /egione, s. f. /qua- 
dra, ſchiera di faldati fra gli antichi Ro- 
man | 


d 
ro 


| 


to a Roman legion] legionario, di le- 


„ en 8. i far legei ; lo in- 


flituir leggt. 
Lg'GISLATI1VE, adj. ex. A legiſlative 
power, il potere di far le leggi 
LEGISLA'TOR, 8s. [a 
law-maker] legiſlalore, colui che fa le 


potere che fa le leggi. 


child} 


legittimi ta, 8. F. 
LEG 


I'TIMATE, 8s. [a lawful child] an 
lio 111180, 

To Ltc!/TIiMATE [to make or de- 
clare legitimate] legittimare, far legit- 


timo. 5 6 
legittimato. 
LEGITIMA'/TION, 8. ſegittimaxione. 


LE'GITIMATED, adj. 


LEGACY, 8. [a gift bequeathed by 


LEGAL, adj. [according to the laws, 


LE/GATARY, or Le'caTEE. . [a 
perſon who has a legacy left him in a, 


LEGA'TOR, 8s. teftatore, colui che fa' 


Legend the words that are about the | 


| 


s. 
Ti AAV, adj. [of or belonging 


— or 


ö 


| 


To make a leg for a bow] far la vi- | 


| temp, 


Sx 7” 


' - LEN 
Leun, 


LEGU/MEN, } 8. legume. » 
LYiGer, or LEIGER-Bogr, 8. gran 


libro di mercante. _ hs 
Le/1SURABLE, adj, [made at leiſure] 
r ad agio. ] "agie 
E'ISURE, 8s. [time to ſpare " 
s. m. comodita. 0 x . 
be at leiſure, aver agio, aver if 


+ 8 


4 


EGA'LITY, 8. [lawfulneſ on 


"* 
6 | 
Jp 


*4 | © 1 2 
. 1 


ö 


LEGI'TIMACY, 8: [the being a lawful | final 


" Wien 1 am at leiſure, quando avro 
_ 339 ady, fat leiſureſ @ bell 


It leiſurely, ſatelo a belP agio, a 
Na comodita. 

Leiſurely [by little and little] lenta- 
mente, a poco a poco. 

LEMAN, 8. an innamorato, un dans. 
Non più in uſo. | 

LEe'MBIicK, v. Alembick. 

Le'MMA, s. ſin geometry, a propoſi- 
tion which ſerves previouſly to.prepare 
the way for the demonſtration of ſome 
theorem, or for the conſtruftion of 
ſome problem] lemma, s. m. dirom i 
geometri quella prepofizione che ſerve loro 
per dimofirare alcun problema o trorema 
immediatamente. | | 
| LewMNITAR,. adj. | of Lemnos, an 
ang, as Lemnian earth} rerra figil- 

a. 

LE'MON, 8. limone, limoncello, 8. m. 

Lemon tree, limone albero. 

Lemon colour, color di limone. 

LEe"MONADE, 3. limonata ; btwanrda 
fatta d' acqua, zutchero, e ſugo di limn- 
ni 


\ ToLrxvy ſto grant the uſe of to an- 
other] accnmodare, preflare. | 
To lend one money, preflare de! da- 

naro ad und. p 
To lend out, 4 ye | 
Lend me your hand, datemi la maus, 
ay tbr mano. | | 
exper, 3. proflatore,' s. m. Che 
prefta. | 


nded, adj; accomidato; priflats. © 


. s. f. preflo, preſlito, s. m. i 
LI — 2 * the firſt dimenſion of 
bodies] lunghezza. a 
The length ſor duration] of time, 
lunghezza, durazione, centinuaxione di 
ſempo. 5 
n length of time, a /ungo andare, in 
proceſſo di fag. | 1 
Length of time will not waſte it a- 
Way, i tempo, e I eta non lo cunſume. 
ranno. X 
To lye at one's length, ſer coricato, 
tutto 4100. | f 
To have the length of one's foot 4.4 
know his ways and humour] conoſeer !! 
umore di qualcheduno. - 
Aue, 


At length [at laſt] in fine, alla 
mente. 4 
A picture in ſull length, us ritratto - 
in grande. 3 
| ngth-wiſe, in lungo, 
To LE/NGTHEN, verb. act. allux 


2 una ſa, farla pi lunga 
To - a petticoat, allungare © 


2 
+ 


LY/NDING, 8. preftay prefiita, preflan- 


LEP 


To lengthen 's Kurie, allungare | 


un dſcorſo. 
Lengthened, adj. allungato. 
LEUSGTHEMING, 8. allungamento, 3. m. 
art. 
Lo/nenT, adj. Laſſuaſi ve, ſoftening, 
mitigating ] molcente, dolcificante, mitt 


4s 
. [laxative, emollient] che ſtio- | 
„ emolliente. 4 
To LYnipy [to allay, to ſoften, to 
give caſe to] lenificare, % ram- 
morbidare, preſ. addolciſes. | 


- 


LET 


| Lwynovs, adj. [afflifted with lepro- 
ſy] lebbroſo, inſetto 1 lebbra. 
he leprous diſcaſe, la lebbra. 
Lens, 8s. lezione, doitrina. 
Lenny, 8, lettura. 
Lass, adj. minore, piu piccolo, 
He is leſs than I, egh #& pid piccolo di 


Me. 
To make leſs, appiccelare, far piccolo, 
diminuire, ſcemare, preſ diminuiſco. 
To grow leſs, impiccolire, diuenir 
Piccolo, prel. impiccoliſco, 
„ adv. mens. 


LY #1518D, adj, lanificato, | 
rammorbidato. | | 
LI /HIFYINGy 6. lenificamento, Gol 
il lenificare. * 

L#/uiTive, adj. that is of a ſoften" 
ing and aſſuaging quality] lenitive, le 
nificativo, che ha wirth, . forza di lem- 

care. 

LEe'MITY, 8s. {ſoftneſs, mildneſs, gen- 
tleneſs ] dolcezza, amorevolezza, affa- 
bilita, 8. f. 

Lyons, s. [a glaſs ſpherically convex, 
that is made to throw the rays of viſion 
into a point] /ente, 8. f. wetro o criflallo 
di fgura funile alla lente ciuaja. 

ENT, 8. [a ſet time for faſting, and 
an abſtinence for forty _ next before 
Ealter] quareima, 8. f. digiuna di qua- 
ranta giorni. 

To keep Lent, eſer vare la quareſima, 
far 2 2 : 

Lent, adj. [from to lend] impreflato, 
dats in arefite. 

L&uTEN, adj. (belonging to _ 
guareimale, di quareſima, da quarefi- 
ma 


Lenticular, adj. [of the form of a 
lens ; doubly convex] @ feggia di leuts; 
conveſſo doppiamenie. 

LEe'NT1L, s. [a kind of pulſe] lente, 
lenticchia, lentiggine, 3. f. 

LYUNT1SK, 5. [the lentiſk, or maſtick 

tree] lentiſchio, lentiſco, 2. m. all 


_ 


fro. 


| 


LUNTNER, 8. [a kind of hawk fe- lexi 


Ne di falcons, 

L#/xToR, 8s. [tenacity, viſcoſity] wiſ- 
coſta, tenacitd. 

— [lowneſs, delay] leniezza, ri- 
lar do. 

Lg'o, s. [one of the twelve ſigns of 
the todiack] Lone, . m. uno de dodici 
ſegni del æodiaco. : 
LYoxing, adj. [belonging to a lion, 
of a lion-like nature] leonino, liouino, di 


lions. 

Leonine verſes ſa ſort of Latin verſes, 
which rhime in the middle and at the 
end] ver leonini, ſorta di ver Latini 
che rimano nel mexxo e nel fine. 

Lz“orARb, s. [an African wild beaſt } 

40, 6. m. 
47% ER, 8, [a leprous man or woman] 
un lebbroſo, una lebbroſa. 

L/ id, adj. { pleaſant, jocoſe, ſmart, 
witty ] ſcherzevole, ſollazzevole, gajo, 


774. gioceſo, ſpiritoſo, allegro, faſtaſe, 


Ly/ribiry, s. [pleaſantneſs] garbs, 
8. m. gajezzay grazia, lepidezza, s. f. 

pe \ oh nog? s. (a 7 white ſcab, 

Lo.“ ROS v, or ſcurf ] lebbra, 8. f. 
feocie di ſcabbia.. 


2 


— 


| 


ach leſs, molto mend. 


| ©, 1 1 meno d un 


ar” conto d'un amico, che d 
un alu. 

| Les5Ye, 8. (he that taketh a leaſe] 
colui che piglia in affilto. 

To l. t'ssHN [to make leſs) impiccio- 
lire, ſcemare, diminuire, ſminuire, ren 
der piu piccolo, preſ. diminuiſco, ſminu 
iſco. 


To leſſen ſto derogate from] one's 


| 


& of one friend than an- ſare un ponte. 


| 


ſelf, abbafarh, umiliarſ.. 

To leſſen, verb neut. [to grow leſs] 
impiccolire, divenir piccolo, preſ. impic- 
coliſco. 
| Lu/s$EXED, adj. ſcemato, diminuilo, 
ſminuito, impicciolito. 

[,E/$$ING, 8s. diminuimento, s. m. 

LEe/$5ER, adj. [a barbarous corrup- 
tion of leſs] pix piccolo, minore. 

The Leſſer Aſia, / Aa Minore. 

Le'sses, s. [the dung of a ravenous 
beaſt, ſuch as wolf, boar, bear} lo flerco 
d'un lupo, cinghiale, orſo, e altri animali 
rapaci. | | 
ſa taſk for one to learn] 


1 — l 
lezione, %. f. quella parte di coſe inſe- 
— -- da impararſ Lit bo. 


nate dal 
7. 

Leſſon [of ſcripture read in churches] 

one. 

| Leſſon ſ inſtruction] /exione, inflruzi- 
one, 8. f. preceito, inſegnamento, 3. m. 

To give one his leſſon (to ſcold at 
him] Tos una ſbravata, o una ripaſſata 
ad uno; ſbravarls, ammonirlo. 

To Le/s80x% [to inſtru] ifruire, 
ammacflrare, addotirinare, 

Le'sS0R, 8s. colui che da a pigione o in 


affitto. 


dubbio. 

Leſt he go away, per paura, che nan 
ſene vada via. 
| LET; adj. affutato, appieionato- 


impedimento, 8. m. 

To LET (to. ſuffer, or give leave] 

tiere, laſciare, dar licenza. 

Let me gs out, permeitetemi ch ia eſca, 
laſciatemi uſcire. 

Let me alone, laſciatemi flare. 

To let blood, cavar ſangue. 

To let, or let out [to leaſe] affittare, 
appigionare, allogare, dare ad affitto, 0: 
a ferma.. 

To let ſee, far vedere, maſlrare. 
| To let {to hinder] impedire, ritenere, 
traltenere, ritardare, intertenere, prel. 


4 


| 


| 
| 


LesT, conj. per paura, per tema, per 


Let, 8. [hinderance] offacolo, intoppo, | 


| 


. 


LEV 


impediſco, ritengo, trattenps, intertenge 
pret. ritenm, traitenni, rus ohne: 

Let, & anche un werbo aufiliare, hy 
ſerve all' imperatiuo. : 

Let us go, andiams. 

Let bim ſpeak, parli egli. 

55 „ veng ano. 

t me die if it be not true ö 
morire ſe non & vero, 4282 5 

He let fall a word, gli ſcappò di bocca 
una parola. 

T6 let off, tirare, ſparare. 

To let off a piſtol, tirare, ſfirare uns 
piflola. 

To let down, calare, abbaltere, ah. 
baſſare. 

To let down a bridge, calare, abba/. 

To let down the firings of a lute, a“ 
lentare le corde d'un liuto. 

To let in, or into, laſciare, o far en- 
trare, introdurre, preſ. introduce, pret, 
introduſſi. 

To let one in ſto open the door, to 
let him in] aprir la porta ad uns. 

To let [or farm] out, are, ap. 
pigionare. 

To let out ſto let go out] far uſcire, 
laſciar uſcire. | 

LE'TANY, v. Litany. 

LE'THAL, adj. [mortal] letale, mor- 
tale. 

LE'THARGICK, s. [ſick of the lethar- 
857 letargico, che ha letargo. 

E'THARGY, $ (the drowſy diſcaſe) 
letargo, 3. m. 

LE'TTER, 6. fa character, ſuch as 
thoſe of the alphabet] /zttera, s. f. ca- 
rattere dell alfabeto, 

A capital letter, /ettera majiſcola, let 
tera grande. 

Letter [an epiſtle ſent to one] lettrra, 
quella ſcrittura che i manada agl aſſenti, 
piſlela. | 

To write, ſeal, or direct a letter, ſcri- 
were, figillare, indrizzare una letiera. 

Letters patents, una patente- 

Letter of attorney, ana procura. 

To Le'TTER a book [to write the 
title of it on the back- with golden let- 
2 mettare il titolo ſul. doſſo d'un li- 

70. 

LE/TTERED, adj. ex. A lettered 
book, us libro che ha il titolo ſul doſſo. 

Lettered [or learned] letterato, ſcien- 
iato, dotto. 

A well-lettered man, un uomo letie- 
rats. . 

A man flenderly lettered, un uoms di 


| poco ſapere. 
LE'TTICE, ? 8. [a ſallad herb] /attu- 
LEe'TTUCE, S ga, 8. f. erba nota. 


Headed lettuce, lattuga cappuccia. 

L&TTING, 5s, {from to let] i/ laſcia- 
re, v. To let. 

Letting of blood, i cawar ſangue. 

LEVAN T, 3. [ Eaſt] i Levante, POri- 
ente. 

LEe'VANTINE, adj, [of or belonging 
to the eaſtern countries] del lewvante, le- 
wantino, orieatale. | 

A Levantine wind, Levante, s. m. 

LE'VANTINES, 3. [inhabitants f 


the eaſtern countries or Levant} i . 


vantini, li orientali, le naxioni orientali. 
Lev#t, 


"S,. N 


LEW L1B "LIC 
v', 8. [the time of one's riſing] [inſame, diſon:flo, wit impudico, | LvBenTINISM, 8. [licentiouſneſs] A- 
Koei ! lewarſi, il tempo nel quale uno | oſcens, 2 9. w_ cenxa, ifrenatezza, = licenzioſa. L 
fi leva 4 malltind, _ A lewd life, una vita difoluta. LYBerTY, 6. [ freedom ] liberid, 
He was at the King's levee, egli era A lewd diſcourſe, un diſcorſo ofce- | 8. F. 
alla lewata del Re. : _ | 0. To give a ſlave his liberty, dar la li- 
Le/vel, adj. ſeven, plain, flat] /-| Alewd man, un difcluto, uno ſeapeſ- | berta ad uno —__ manumetierlo, 
wells pians tralo, uno ſceſlumato, Io ſet at liberty, mettere in libert&. 
A level ground, ferreno 8 A lewd woman, uza profiitula, unal he erties of a city, i priuiligi, le 
To lie level, er a livells. donna infame. Jranchigie, le immunita d' una citta. 


To make level, [vellare, ſbianare, | LE/WDLY, adv. difſelutaments, ſerftu- | + Liberty -_ liberta, licenxa, fer- 
mettere a livells, matamente, inſamemente, cattryamente, hs} + 4 


This knowledge lie: level to human | diſaneſiamente, impudicamente, licenzigſa- | 2 berty of will, /ibero arbitrie. 
underſtanding, gueſla comnizione t ac- mente, libidinoſamente. - | eos, adj. [voluptuous] [ibi- 


Volultuoſ, impudico, laſci uo. 
rox, 8. [a ſort of herb] aloe ci- 
„8. m. 


as. ; diſonefla, diſſoluzione, | 
Level, s. [a carpenter's 2 nita, inſamità, libidine, #. 

liwulla, 5. f. firumento col quale . aggiuſ- | Le'wpsSTER, 5 42 Ba. / Li'BRA, s. _ of the —_ celeſtial 

tan le coſe al medeſi mo piano. . na interamente a uri igns] Libra, 8. f. uno de dodici ſegni ce- 
2 ground] livello, piano, LEXICO/'GRAPHER, 8. a; un 15 * 

4 m. che fa dixionari, lefficigrafs. LiBRA'RIAN, $. Cone who has the 
To be upon the level, er a livello, Lexicon, s. [or dictionary] un di- care of a library] bibliotecario. 

er del part. Zionario, un lifſico. L1/BRARY, 8. [a ſtudy or place where 
Level-co'l [is when he who has loſt| LrYanrs, adj. ¶ſubject] ſaggetto, ſug | books are kept] libreria, biblioteca. 

the game 61s out, and gives another his | getto, e/poflo. A library keeper, bibliotecario, 8. m. 

place] fa'e lurgo: termine di giuocatore, | We are all liable to fail, Samo tutti LISA A Ton, 8. {a weighing, or ba · 


comodata alla portata dell ingeguo uma-| LE/WDNESS, 3. difſolutexatt; lic 


guande un ha ferdulo la partita fa luogo | ſoggetti ad errare. lance] libramento, s. m. 
ad un altrs, ; This expreſſion is liable to miſcon- Lice, s, pl. [the ſingul. is louſe] pi- 
To Le'veL [to make —_ livellare, | ſtru&ion, queſto eſpreſſione pud pigliarſ in | docchi. 
met'cre, aggiuſiare le coſe mede/umo | cattivo ſev. LVCENCE, 8. liberty, permiſſion] li- 
ian. ; To make one's ſelf liable to an in- | cenza, liberta, permiſſion, 8. f. 
19 level a houſe with the ground, | conveniency, eſporf A qualche inconve-| A. poetical licence, licenza poetica. 
ſtianare una caſa. nienxa. | A licence (to print or publiſh a book] 
To level [to aim] at, mirare, aver L1AR, 8. un bugiardo, un mentitore, un | licenza, privilegio di lampare a di pub» 
la mira, por la mira, fiſamente wolgere il] menzognero, o menzognere. blicare un libro. 
fen ſiers. 


LI'ARD, adj. leardo ; colore di pelo di] Licence [leave] licenza, Sor. | 
To level [to compare] wgwalare, com- cavallo. | To LYCENCE Ito give Jeave or po- 


parare, metter del pari, pareggiare. . ToL1s [to geld] caftrare. - ; er] dar licenza, conceder privilegio. 

To level a cannon, mirare, aggiuflare|] LinAa'TliON, s. [a light caſting of a| To licence a book, dar licenza di 
un cannune, porlo in mira. drink- offering] libaxione, 8. f. flampare, o pubblicare un libro, 

Levelled, adj. livellato, piano, v. TO“ LVS BAR D, s. | leopard ] Leopard, LYCENCED, adj. ex. A book licenced, : 
level. s. m. un libro flamtato con privilegio, 

T,Ee/VELLER, 8. colui che livella. Libbard's-bane [an herb ] aconite, | LYcCENTIATE, s. [Done who bas a 

LEVEN, v. Leaven. 8. m. a full licence to practiſe in any art or fa- 

Lr/veR, v. Leaver. LYBBED, adj. [from to lib] caftrato, | cu'ty}] un licenxiato. 

Le/VERET, s. [a young hare] lepret-| LYBEL, s. 1 ittle book} /ibello, li- | LYCENTIOus, adj. [looſe, lewd, diſ- 
tino, leprottino, lepratto, s. m. lepre gio- | bretto, s. m. orderly ] licenzioſo, diſſoluto, ſregolate, 
Vane. Libel [a ſcandalous and invective ſcapefirato, frenaio. xt 

Le'VERHOOK, 8, lark] allodola, lo- pamphlet] libello, infamatorio. A licentious life, una vita licenxieſe 
dela. H voce antica, e ſolo ritenuta in| Libel, in law [is an original declara- | o ſregolata. | | . 
Iſcoxia. tion of an action] {ibello, domanda giudi- | Licentious talking, diſconſi licentiafh. 

LE/veT, 8. un ſoffio ſolo di tromba. ciaria fatta per iſcritlura. LiCE'NTIOUSLY, - adv. licenzioſa- 

LEe'VIABLE, adj. che fi pu leware. To LVBEL one (to ſet forth libels | mente, sfrenatamente, ſregolatamente. 

LEVIATHAN, 8. [whale] balena. againſt 21 libelli inſami contro LICE'NTIOUSNESS, 3. licenza, trop - 

Le/viTE, s. [one of the tribe of Le- | qualcheduno, diffamarlo, inſumarlo, ſcre- | pa liberta di "—_ Hrenatexxa, ſroge- 
Vi] un Levita. ditarlo in iſcritto. latezza, difſolutezza, ſcofliumatezza, 

LEVvI'TICAL, adj. [of or belonging] LVvBELLED, adj. diffamato, infamato, | L1CH, 8. cadawvere, corpo mor{o. 
to the Levites] Lewitco. ſcreditato. L1'CH-OWL, s. ſpexie di barbagianni, 

LEVI'TICUS, s. [one of the five] LYBELLER, 8. an difſamatore, un ca- o di civelta, guel ſich vi d aggiunto per 
bone of Moſes] il Levitico, uno di cin- | lunniatore.  dinotare che, & uccello di mal augurio, e che 
gue libri di Mots. LYBELLOUS, adj. [defamatory] dif- | predice morte. x 

LEVITY, 8. [lightneſs, fickleneſs] le- | ſamatorio, infamatorio. Lich-gate [a gate in church-yards, 


w_ leggrexxa, incoflanza, wolubilita, | LIBERAL, adj. [free, generous] libe- through which the corpſe of the dead are 


. rale, generoſo, the uſa liberalita, nd · carried] porta di cimiterio. 
1 Levy, b (raiſing, collection] /eva, 33 th . * 
Vata, 8. f. 


LYCH-WAKE, 8. guel ternpo in aui 1 


The liberal arts, le arti liberali. veglia accanto a morti. mT 

A ſevy of taxes, una levata di taſſe. A liberal education, una nobile, o buo- I'CHWALE, 8. [an herb } ſpezie 
Levy of ſoldiers, leva di genti, o ſol-| na educazione. , d'erba welenoſa. + | 

dali. LIBERA'LITY, 8. n libera - LiciTA'TIOn, 3. [auction] incanto, 
To Le'vy ſto raiſe) leuare. lit, magnanimita, generofita, 8. f. s. m. 4 
To levy a tax, levare una taſſa. LUBERALLY, adv, liberalmente, lar- Lick, s. [a gentle ſtroke] un piccol 
To levy ſoldiers, levar ſoldati, o gente, | gamente, generoſamente. colpo, una botta, | 

far gente. L1'BERTINE, 3. {a diſſolute and lewd | He gave him a lick over the ſhoul- 
Levied, adj. levato. liver] ano ſcapefirato, uno ſviato. ders, li diede una hatta ſulle ſpalle. 
Lewp, adj. [wicked, wanton, riot-f Libertine, adj. ſcapeftrato, licenzioſo, | A lick-diſh, un leccapialti, un ghiot» 

ou difſoluto, ſceflumato, cattivo, triflo, ſuiaio. tone, un leccardo. 


| | X22 Lick 
| 5 


- LIE 


Lick-ftone, 8, fa in] murena, 8. . 
forta di peſes di mare. 
To Lick, or to lick up [to take up 


with the tongue! leccare. 
To lick one's fingers, Hccarſi le dita, 
LiCKERrISH, | adj. {that loves tid 
LYc«erous, bits, or ſweet things | 


lecrards, ghiotto, goloſs. ; 
LiCKEZXISHNESS, 5. golofita, ghiot- 
fornia, f. 
Licorice, 3. {2 ſhrub which has a 
ſweet root] liquorizia, gui, 8. f. 


erba uta. ” 
LicTtors,s, pl. [Roman officers who 


] 


| 


LIG 
To lift up a piece of timber, 


1 di leg uo. * 
o lift up a ſtone, levar ſu una pic. 


LIF 


r di fanti, di cavalli. 
heutenant colonel, u luogotenente | un 
colonnells, 
A lieutenant general, un luogotenente | ira. 
rrale. To ht up ſor to raiſe] one's voice 
A lord lieutenant of a county, un ge. | alzar la voce. ” 


| aernatore di prouincia. Io lift up one's hands to heaven, al. 


ö 
The lord lieutenant of Ireland, / zare, le vare le mani al ciele. 
] for deal at cards, 


wicere d Irlanda. To liſt (or to cut 


' 
LigEUTENANTSHIVY, Lieuten | alzare le carte. 
ancy- 


ILIE ur, adj. alzato, innal. 
Liz, . {the union of the ſoul with | /ollevato, lewato, 2 *, 
the body ] via, 5. f. [unmone dell auima Lifted up with pride, gonfio 4. 
col cor po. ' glio. h 


. 


carried the axes and rods before” 
magiſtrates} /ittori, bs 
* 


m. 
The lid of a pot or box, il ciperellis 
Tuna pignattas Puna ſcatola. Fr 
The «ye-lid, la palfebra, 8. f. 


Lig, „ [untruth] bug ia, menzogna, 


8. J. 

To tell lies, dire delle bugie, delle men- 
ne, mentire. - 
Lie { ſtory ] menzogna, ſa vola, fin- 
Klone. 

I tell you no lie, non vi dico menz9- 
gna, non vi burlo, 

To give one the lie, ſmentire. 

Lie Fade of aſhes} v. Ly. 

To Liz, v. 2. dir bugla, mentire. _ 

To lie, v. n. pr. 1 ay; I have lain 
or lien, v. To ly, che cosi ſcrrue Altieri, 
non ſenza eſempio, ma fi dove ſcrivere 


to lie, | 
Liey, adv. { rather ] pi foflo, piu 


ut 7 
had as lief go as ſtay, #4 full uno per 
me Þ andare 0 bo _ 

I had as lief die as do any ſuch 
thing, vorrei morire anzi che far tal 
coſa. 

Lief, adj. caro diletto, v. Leef. 

L1EGE, adj. lig io, ſuddito. 

A liege lord, un fignore ligio. | 

A liege lord [a ſovereign prince] un 
principe ſo ur ano. 

A ſiege man [he who owes allegi- 
ance or omage to the liege lord] womo 
ligio, un vaſſallo. 

LrzGts (liege people, people that 
owe allegiance to their liege lord ] wn 
popolo ſogetto ad un principe, vaſſalli, ſug- 
geiti, 

LYEGEANCY, v. Liegeance. 


LvyEGER, 3. ambaſciatore cht riſfa- 


LunT# ar, s. [a kind of looſeneſs 


wherein the food ow ſo ſuddenly. 
through the ſtomach and guts, as to be 
thrown out by ſtool with little or no 
— lienteria, 9. f. ſpemis di fluſſo 
C * 
n [participio del verbs to, lie] 
$/acinto. - 
LI'ER, 8. vn che grace gid. 
Lizv, 3. (dead luogo, VEE» 
In lieu of, in lJuggo, in vece di. 
Lieu, adv. obſ. wolentiert. 
LiguTE'NANCY, 8s. [a lieutenant's 
place] carica di luagotenente. 
Li&UTENANT, 8. lwogotenente, $. m. 
The lieutenant of a company of foot, 


or troop of horſe, i luogotenente d una 


ID, 4. [cover] coferchio, covert Te 


* 


ones |; 


pleaſures, paſ- | 


To have a life [to be alive] aver # A lifter up, 3. colui che alxa, , 
. eva, 
fe ſto die] perder la To Lis, v. n. [to lie] gracerg, flarſi 
To ff liſe 3 bet [ f the bod 
o ſpend one's life in GAMER, 8s. [a part of the 
far la Vita in fiaceri. of a middle honed beak a oy 
The lives of the fathers, /e vite de lage and a membrane, appointed for the 
anti padri. [tying of the parts together] ligaments 
Lite [ mettle, ſprightlineſs] vivacita, 3. m. , 
wvigore. LIGATURE, s [a tie, or hand] leya- 
To be full of life, er pieno di wita- | tura, 8. f. legame, s. m. 
cita, eſſer vivace. The ligatures of the nerves, Ie la- 
| To give life, animare, vivificare. ture de nervi. 
Tf give me life, ſe Dis mi da LYGEAxSCE, \ 8. [the dominion of 
vita. LIEGEANCE, J a liege lord] waſ- 
To draw one's picture to the life, fa- | ſallaggio, s. m. 
re Paltrui ritratto al naturale. LIGHT, adj. (the contrary of heavy] 
I will beg his life, io domanderò la ſua | leggiere, leggieri, leggiero, contrarig 4. 
grazia. grave. 
| As you tender your life don't do it, A light burden, una ſoma leggera. 
per vita woſira non lo fate. Light (that is not full weight] leggie- 
To depart this life [to die] wſcir di] ro, che non 8 di peſo. 
vita, morire. This guinea is light, gue//a glinca 9 
To be weary of one's life, efer laſſo fa, o non di peſo. 
di wivere. ight [nimble] /eggiero, agile, frills, 
There's life in him till, reſpira an- weoce, preflo. 
cora, non ancor morto. Light ( ſmall, trifling ] leggiere, di 
To keep life and ſoul together, vi- poco momento, frivols, picolo, di poco in- 
ver meſchinamente. | portanza, 
To ſit upon life and death [to try A light wound, una lggiera ferita, 
A light penance, una penitenxa lig- 
giera. 


one for his lite } fare il praceſſo ad 


uNo. 
A penſion for life, una penſione vita-| Light gains make a heavy purſe, 2 
lizia. guadagn mediocri empions la bor ſa. 
A light meal, bow leggiero. 


Life manner of living] vita, manie- 
ra di IVEre. - 
To live a religious life, menare una 
vita religiaſa, wiver religiaſamente. 
For life, a vita. 
A life- guard, or a liſe - guard man, az. 
foldato di guardia. 
Life-time, vita, il tempo della vita. 
To paſs one's life-time in the coun- 
y, pafſar la vita in campagna. 
In his life-time, nella ſua vita. 
Life- rent, penfione a vita. 
LYFELESs, adj. che non ha vita, che 


Light, or light-armed, armato alla 


yr; 
| "Light [inconſtant} /eggiero, incoftanie, 
wvolubile. , 
Light bread, pan buf-tto. 
Light ( ſuperficial} knowledge, c- 
noſcenza leggiera, che non è profoenda. 
Light [ bright ] ciaro, riſplendente, 
inoſo. | 
A lache room, una camera chiara. 
Light [of a flaxen colour] bianda. 
Light hair, capell; biondi. 


non e ani malo. Light of belief, credulo, che crede vo- 
Lirr, 8. iforzo che | ſa per levar ſu| lentieri. 
una coſa. | To make light of a thing Ito make 
To give one a lift [to help him] aju- | light account of it, to ſet light by it] 
tare alcuno, affiflerio. diſpregiare, tenere, o avere a vile ung 
To give one a lift Ito ſupplant him] | cofa, farne poca flima o poco conto, vilipen- 
dar il gambeito ad uno. derla. 
At one lift [at once] in un ſubito, alla If you don't think light of it, /e vi 
flimate a propaſito. 


Light-armed, armato alla leggiera. 
Light-heeled, or light-footed, /eggiers 
alla corſa. 
Light - coloured, chars. 
Light- headed, gajo, allegra, Jet, 1 
's 


prima. 
To help one at a dead lift, irarre al- 


cuno d'impacc io, 
To Lier, or to lift up, alzare, in- 


alzare, ſolle vare, leware, ergert, pret. 
erft, 


- 


LIG 


1.ight-headed, delirante, pazz?, ſuor 


del ht, s. [brightneſs] ſplendore, lume, 


„ chiarezzaz%. . 
5 T he light of the ſun, lo ſplendore del 


le. 
p The light of the moon, il fume della 
luna. 3 g 
Light, or day. light, giorne. 

It begins to be light, camincia a far 
o Rand in one's light, impedire in 

4 uno. ; 

wy o land in one's light [to hurt him} 
far torto ad uno, daneggtarls. 

To ſtand in one's own light [to pre- 
judice one's ſelf ] farft torto, pregiudi- 


e [ candle, torch ] lume, can- 


la. 
9 Bring a light hither, portate del lume, 


wiate una candela gui. ; ; 
The lights of a church, i lumi, le 


candele, le lampada d'una chieſa. 
A wax light, una candela di cera. 


A watch light [in a ſhip, or on land] 
anale. 


A light-houſe, farn, 8. m. lanterna, 


. 
Light [knowledge] lumiera, lume, in- 
telligenza, conaſcenxa. : 
The light of nature, la lumiera, u 
lume della natura. 
Light (a perſon of great knowledge 
and worth ] lume, perſona ulufire, celebre, 
;;/orioſa per il ſuo proprio merito. 
Light { inſight, hint ] indizio, bar- 


Lf 
The lights of a picture, iJumi, i chia- 
ri q una pitiura. 


The lights of a houſe, le finefire d una 


caſa. ; 

The lights [lungs] of a beaft, i pol- 
moni I un animale. 

To carry a light before one, far lume 
ad uno. 

To give light to things that are ob- 
ſcure, ſchiarire, ſuiluppare, dickiarare le 
coſe oſcure. ; 

To bring to light, metter in chiaro, 
ſeoprire. : 

To L1GarT (ſto give light] far lume. 

To light [or kindle} arcendere. 

To light a candle, accendere una can- 


a. 

To light a fire, accendere il fuoco, far 
del ſuoco. 

To light on, or upon [to meet by 
chance] imbatterſi, abbatterfs, avvenirfi a 
caſo, incontrare. ; 
lo light on one, imbatterſs in uno, in- 

contrario a caſo. ; | 

if I can light with ſuch a thing, /e 
una tal coſa mi capitaſſe, o mi veniſſe nelle 
mani. 

Io light [to happen] arrivare, ſuc- 
cedere, vimre per accidente. 

Some miſchief or other will light on 
him, gli arrivera qualche diſgraxia. 

To light [to alight] of one's horſe, 
ſcendere, o ſmontar di cavallo, ſeaval- 
cetre. 

To light {ro ſettle as birds do] pog- 
Lali. peſarſi. 

LVGHTED, adj. c ga lume. 


4 


| 


ö 
| 


| 


"LIK 
| Lighted {ſet out with glaſs windows] 


v triato. - 
To LU ſto make light or eaſy 
of weight] alleggerire, ſgravare, render 


leggiert. 

To lighten one's burden, alleggerire 
P altrui ſoma, 

BY lighten a ſhip, alleggerire un vaſ- 
CeliO, f 

To lighten, lampeggiare. 

It lightens, lampeggia. 

To lighten [to give light to] illumi- 
nare, ſchiarire. 

LYGHTENED, adj. alleggerito, v. To 
lighten 

L1GHTNING, s. alleggeriments, . m. 

A lightning, or flaſh of lightning; 
—_ un baleno. «ACK 

I 


morte. 

LYGHTER, s. [a kind of boat] piana, 
s. f. ſorta di barca. 

LYGHTLESs, adj, [or without light] 
ſcuro oſcuro, che non ha chiarexæa. 

LYGHTLY, adv. [ inconſiderately, 
ſlenderly} alla leggiera, leggiermente, un 


co. 
Lightly [inconſiderately] leggiermen- 
te, imprudentemente. 
Lightly [or eafily] facilmente, di leg- 
grerti. 
Lightly come, lightly go, quel che 
viene di ruffa, ſe ne va inraffa. 
To believe lightly, 
o facilmente. 
To take lightly, voi delirate. 
Lightly [ſwiſtly] preflo, preflamente. 
 LYGHTNED, v. Lightened, 
LYVGHTNESS, 8s. [the contrary of be- 
2 larghezza, 8. f. | 
ightneſs of the head, delirio, s, m. 
Lightneſs [nimbleneſs] ſeggierexx a, 
agilita, preflezza, 8. f. 
Lightneſs of belief, credulita, 8. f. 
Li'cH4TSOME, 8. luminoſo, chiaro. 


* 


A lightſome room, una camera chi- 


ara. 
Lightſome [cheerful] gajo, giojo/o, 

allegro. 

| Li'onzovs, adj. [woody] ligneo di 
no. | 


nee, s. [aloes wood] /egno 
Lignum vitz, ſpexie di legno che wiene 
dall Indie. * 

LY/GURE, s. [a precious ſtone] ſorta 
di pietra prexioſa. 

LIKE, adj. mile, ſomigliante, pari. 

He is like his father, egli e /imile a ſuo 
padre, egh raſſomiglia a ſuo padre, egli 
fatrixxa. 

Like will to like, or like loves like, 
ognuno ama il ſuo ſimile. 

I never ſaw the like, non ho mai viſto 
coſa ſimile. : 

Like maſter, like man, qual padrone, 
tal ſer uo. : 

Like [the fame] medeſimo. 

To be of like force, re della mede 
Ama forza © 

In the like manner, parimente, ſimil- 
mente. | : 

Like [likely ] werfimile, probabile, 
credibile. | 

It is like enough, e molto verſimile. 


| 


| 


ghtning before death, le di| 


creder di leggieri, | righ 


4 F - " _ — 
89 * 
6 


uch Bke thin tal Wo” 7 
| This is Safe er 2 
medio. 


No, nothing like it, zon & tal caſa. 
It is like we ſhall have a good har- 
veſt,} ſecondo lapparenxa noi avremo una 
raccolta. 


* is very like fo, e molto werifi- 
He is like to do well, /zcondo ogni ap- 


paremea agli riuſcira nt *. affari. 
He is like to do well [or to live to 
recover] per quel che fi pud vedere non 


morirà. 
You are not like to ſee me any more, 
ane che non mi vedrete piu. 
me was like to die, gli fu in punto di 
morte, poco mancd che non moriſſe. 
He was like to be drowned, 


per annegarſi, poco mancd non 


gaſſe. 
| He is like to loſe bis money, eli 
corre riſchio di perdere il ſuo danaro. 

I had like to have forgot it, Pavevs 
quaſi dimenticato. 

We are like to have war, ſecondo Þ ap- 
parenza noi auremo la guerra. 

You are like to ſtay while I come 


back, biſognera forſe m; aſpetiiate fin ch 


egli fu 


s arne- 


io torni. 
Like, 2. la pariglia, la madeima 
coſa. 


To give like for like, render la pa- 
render pan por focaccia. 
he like was never heard, 2 5 © 
mai udita una coſa 85 
He has not his like [he is without a 
match] nen c' il mile à lui. | 
Like, adv. come, da. 
To do like another, fare come 
altro. 
Like a mad man, come un matlo, da 


matto. 

He carried himſelf like a man, 
i comporto da valentuomo. | oy 

They looked like dead men, pare- 
vano come morti. 
| He did like himſelf, 2 un' azione de- 
gna d'un par ſao. | 

To live like one's ſelf, viver ſeconds 
la ſua qualita. 

He acted like an honeſt man, cli 
tratto da galantuoms. | 

To like [to love, to be pleaſed with, 
to ng gp amare, gradzre, fpiaceres 
Mere a grado, andare a guflo, a genio, . 
pret. piacgui. 

I like her very well, is amo molto, 
ella mi va a genio. 

How do you like it? rome vi piace, 
che ne dite # 
I like your advice, io gradiſco it vo- 
Aro conjiglio, il vero configlio mi piace, o 
t buono. | 

As you like yourſelf, come vi pige 
cerà. 
| LVKED, adj. amato, piaciulo. | 

That is not well liked, cid non uiene 
ap pro vato, o gradlilo. 

VKELINESS, v. Likelihood, 
LY&ELIHOOD, 8 apparenxa, veriſi- 


militudine, probabilita. 
LYKELY, adj. [probable] werifmile,. 
probabile, credibile, apparente. 
It is not likely, cid non 8 werifimile, 


. 


LIM 


A good likely man, us un ben ſatts, 
wn uomo di bella apparenta. 

Very likely it might be ſo, gueſs ! 
molle verifomile. 5 

To Lites [or compare] raſomiglia- 
re, faragonare, comparare, uguaghare, 

WKENED, adj. rafſomighats, parago- 

na'o, comparalo, uguaglato, 

LTE „s. [reſemblance] ſomigh- 
ana. ſimiglianza, conſormila. ; 

L!KEW15t, 2dr. parimente, fimil- 
mente. 

A 8, ginio, guſlo, 6. m. ſcelta, 
0 


di mio ge, non m' agg rad. 


To create a liking, readerſi amabile, 


0 gr a'o. 


Good liking [ approbation] approva- 
zione, Sn 
king [good plight of the bo- 


Good 
* buono flats di ſalute, 
„Lach, 8. nome di 

I. “LIE p, adj, { em 
lies] abbellito di gigli, ornato di gigli. 

L “Ly, 5. [a | ads gighs, 8. m. 

The wild, or mountain lily, the lily 
of the valley, foraliſo, mughetto. 

To adorn with lilies, ingigliare, a- 
dornare di gigli. 

She looked all roſes and lilies, ella 
aveua una carnagione di gigh e di roſe, 

LYMATION, 8s. {a filing] /matura, 
6. f. i limare. 

LVMATUnt, s. [ powder or duſt 
which comes off filings ] imatura, quel- 
la polvere che cade coſa che fi li- 
ma, 

LiMB, s. [a part of the body, a mem- 
ber] membro, 8. m. parte del corpo, pl. 
i membri, m. le membra, f. 

LiME-MEAL, membro a mimbro, in 
pexxi, a brani. 

0 tear one limb-meal, or limb from 
limb, fbranare alcuno, metterlo in pex- 


ianta. 


Cellidhed with li- 


Xi. 
To Lins [to ſupply with limbs] dar | zo 


membra, ſomminifirar membra. 

To limb ſto tear aſunder, to diſmem- 
ber] ſmembrare, ſbranare, diſars a mem- 
bro a membro, a brano a brass. 

LYMBECK, s. /ambicco. 

LYMBED, EX, ſtrong limbed, tarchia- 
to, di buone membra. 

LYMBER, adj. (ſupple, pliable] pie- 
ghevole, arrendevole, fieffibile. 
 LVMBERNESS, 6. flrfibilita, 

L1YMBO, 6. [the place where the de- 
ceaſed patriarchs, and other good men 
ſtood waiting for Cbriſt's coming, and 
where lye thoſe who die without bap- 


tiſm} limbo, 8. m. 
Lim bo, l, tt miſeria. 


In limbo [in priſon} in prigione. 
Linx, 6. {chalk burnt for mortar] 
calcina, 8. f. fictra cotta la quale / ado- 
a a Murare. 
„ calcina viva. 
Li -kiln, fornace. 
Lime [mud] limo, fango, 8. m. pol- 
tiglia, mota, 8. f. 


Lime [bird-lime] viſchio, 8, m. pania, 


s. f. 
' Lime- „ paniiuzzola, 8. f. j- 
u,, 8. m. Maul impaniato. 1 


. 


| 


| LYMIT, s. [bound] limite, termine, | 


This is not to my likir , queflo non #| 


ö 


| 


LYVN#AGE, 8. [ſtock] /ignaggio, „ le- 
gnaggio, 3. m. flirpe, ſchiatta, famiglia, 
8. f. | 


| 


| 


* 


filaceia. 


LIN 
hound] bracce da ſangue. 
Lime, forta di limone, 
ToLime (to couple] annodarf, ac- 
coppiarſi come anno i bracchi. 
o Lime, inviſchiare, pigliar col viſ- 
clio; incalappiare. 
To lime, ſparger di viſchio. 
2 lime, mcalcinare, cimentare. 
o lime, in ar il lerreno ſargen- 
dolo di calce. ** ** 


confine, 6. m. 
To ſet a limit, imitare, por termine. 
To LYmiT [to ſet bounds to] Himia- 
re, refiringuere, por termine, terminart, | 
confinare. 


| To limit (to appoint] /imitare, afſe- | 


onare, determinare, accordare, convenire, 
preſ. comvegno, piet. convenni. | 

LtMITA/TION, 8s. (ſtinting} limita- 
Zione, deter minazione, riſerva, 8. f. 

LYMITED, ad}, limitato, rifiretto, ter- 
minato, 

Limited { appointed] /imitats, aſegna- 
fo, deter minalo, accordato, convenuts. 

LiimugR [ a mongrel ] exie di 
cane, 

To Liu [to paint in water-colours] 
miniare, dipignere con acquerelli. 

L1IMNED, adj. miniato. 

IAN tu, 8. [painter] minatore, pit- 
tore in minialura, 0 fittore in generale. 
Non e wocabolo molle in uſo. 

Li' uo, v. Lemon. 

LYMONADE, 3. [a cooling liquor 
made of lemons, water, and ſugar] er- 
ta di bevanda fatta con acqua, xucchero, | 
e agro di limone, limonata. 

Lywoss, adj, [muddy] limaſo, mel- 
7%, Jangoſo, 

/MmOSITY, 3. [muddineſs] limo/ita, 
s. f. aflratto di limaſo. ' 

Li'Movus, adj. [muddy] limoſo, fan- 

goſo, melmoſo, limaccioſo. 


To LIur (to halt] zoppicare, effer 


| 


6 — adj. [clear, fair] limpido, 
chiaro. 

Limpid water, acgua limpida. 

LiwPprDITY, 13. [clearneſs] lin- 

5 pidezza, chiarezza, 
s.f. 

LYMPIN, s. [Ca ſhell-fiſh, otherwiſe 
called a muſcle] tellina, 8. f. | 

L/MPING, . {from to limp] il zop- 
picare. 

Limping, adj. ex. A limping man, 
un zoppo. 
Limping woman, una 
ToLin'ſto ceaſe] cefſare, defiflere. 


LYNAMENT, 8s. [or thread] 8. f. pl. 


Linament {lint for a wound, or tent] 

cia. 

LINCH-PIN, s. (the pin that keeps in 
the wheel to the axletree ] palicells o 
chiado di ruota. 

Li\NDEN-TREE, 6. nome d albero. 

LINE, 86. una linea. 

Line [a row of words in writing, or 


printing] linea, riga. 


; 


A lime-hound, or limmer [a blood- | 


LIN 


A page that contains fo many line 
una facciata che contiene tante line. 
Toe draw a ſtrait and parallel line 
— una * dritta, 4 faralellu. F 
ine of circumvallation 
de circonvallazicne. RP ns 
He drew up bis army into two 
egli diſpoſe il 2 efercito in due linee, 
le equinoctial line, Vinca equines;.. 
le, # dice quella, che —, — 
da poli, divide la ifrra in parit ugual 
Line {deſcent} linea, deſcendenza, x. f 
lignapgio, . m. i 
Line {ſmall cord] cordellina, carl. 
cella. . 
To Live (to put a lining to] / 
are, ſoppannare. 
To line a coat, foderare un wveſlito, 
To line with fur, ſoppanare con pel- 
liccia. 
To line a brick wall with free-fone 
mereflare un muro di pietre di tagliq, : 
Jo line [to couple as a dog does] an. 
nod arſi, accoppiarſi, 
L!X%ZAGE, v. Linage. 
LVAEAI, adj. (that goes in a right 
line] lineale, che va per linea diretia. 
A ſucceſſion in a lineal deſcent, una 
ſucceſſione per linea direita. 
LI/NEAMENT, s. [the feature of pro. 
portion of the face} lincamento, 8. m. 
fattezza, 8. f. 
LYNED, adj. ſaderato, ſoppan nato. 
N LYNEN, 8. tela; tefſulo di canape o di 
no, 
2 adj. fatto di tela, ſomiglianit a 
ela, 
Li/NEN-DRAPER, 6. mercante di tela. 
LING, 8. [a fort of ſalt fiſh] baccald, 
s. m. ſorta di peſce ſalato. 
Ling [heath] tamerice, tamariſco. 
Ling-wort [ an herb] angelica, 8. f, 
erba medicinale. 
To LvxGer [to languith} languire, 
menare una vita languida. 
To linger {to be long a doing] tar. 
dare, prolongare, differire, tirare in lun- 
0 


lines, 


To linger about a buſineſs, tirare in 
ny un negoxio. 
I'NGERER, $, an uomo lento, tarde, 

pigro. 

LYNGERING, adj. | long, tedious] 
lungo, tardo, lento, pig ro. 
ingering [ languiſhing ] languido, 
ole. 


le 
To go a lingering pace, camminart 
a paſſi lenti. 

Lingering, 8. [delay] ritardamento, 
indugio, s m. dilazione, s. f. 

LY8GERINGLY, adv, [ſlowly] Ana- 

mente, lento, pigramente, adagio. 

LI'NGET, v. Ingot. 

L1NnG0O, 8s. | language, tongue, 

2 linguaggio, la lingua, il par- 

e. 

LinGU4c1TY, 8. [talkativeneſs} 1. 
uacità, garrulità, 8. f. cicaleccio, cica- 
io, 3. m. : 

LYNXGUIST, 8. [a perſon ſkilful in 

languages] dotto, werſato nelle lingus, 
che ſa molte ling ue. 

LInGwoRkT, 18. [an herb] ange- 

Lo/NGwoRT, | /ica. : 

Li'NSSMENT, 3. {an external mow 

ci 


LIP 


ine TY 
= and an ointment ] lmmento, 8. m. 
di medicamento eſlerno. 


Muse, s. [from to line] i/ fode- 


The lining of a garment, fodera, 8. f. ufc 


anno, 5. m. 
Ml he lining 
cap ello. 

INK, 8. 


end. 5 
2 link of ſauſages, ſalſicciuolo, pezzo 
40 ſalkeera, rocchis, 6. m. ; 

Liv. [torch] accolo, torcia a vento. 

To link ſto join or tie togther] iu. 
cwattnare, legaro, unire inficme. 

LUXKBOY, s. ragazzo che porta una 
tireia in man) di notte tempo per le vie, 
i a lume alla gente per mercede. 

"LUNKED, adj. incatenato, legato, unito 
inſeme. FP = 5 

To be linked in conſanguinity with 
one, er parente, 0 congiunto d une. 

Li'xEN, s. [or linen cloths] bianche- 
ria, panni lint. 

Linen cloth, ela. 

Linen-draper, mercante di tela. 

Li/xxET, 8. [a finging bird] fanello, 


1. m. 

Li/nSEED, 8. [the ſeed of flax] /e- 
menta di lin. 

Linſeed-oil, olio di lin. 

Li%SEY-WOOLSEY, 8s. [ any ſtuff 
made of thread and wool] mezzalana, 
s. f ſoria di panno fatto di lana « lino. 

Linſey-woolſey, adj. wile, abbietto. 

L1'NSTOCK, 83. baflone in punta al 
guale gli artiglieri appiccano un pexzo 
d miccia per uſo di dar ſuoco à can- 
noni. 

Lin r, s. [linen threads, or filament 
to put on a wound] fila di panno lino, 
flatiecio. 

Lint-ſtock [a ſhort flaff of wood, 
vſed by gunners in firing cannon] ba- 
fene che contiene alla punta la miccia 
c quale il cannoniers da ſuoco al can- 
none, 

LUNTEL, 8. quella parte della cornice 
della porta che 1 appunto ſoura i coloa- 
nal i che ſaſiengonla 


of a hat, la cuffia d un 
ſa ring of a chain] anzll di 


1. m. 
A ſhe lion, or a lionefs, una lten, a, 
lieneſſa. 
A young lion, or a lion's whelp, leon- 
telle, lioncello. | 
- LYONCEL, un leoncello, un liom- 
cell. 3 
Lv/oxEss, 8. [a ſhe lion] lecngſſa, li 
encſa, 8. f. 
LIYONLEAF, 
LYONSMOUTH, 
LOS AW, 
LIONS TAIL, | 
LionsTooOTH, 
Lip, 3. [the upper or nether part of 
te mouth} /abbro, 8. in. efremita della 
(4. 
To part with dry lips or without 
king] ſepararſh ſenza baciar/i. 
A lttle lip, /abbricciuolo, 8. m. 
Hare lip, labbro di lepre, o leſorino. 
lip (the edge of any thing] labbro,. 
v erle di checcheſta. | 


8. nome a; þiante. 


of a middle conſiſtence between an 


Lion, 8. [a beaſt of prey] leone, lone, | 


rails, for tournaments, races, 8 


LIS 
To make a lip [to hang the lip in 


ſullenneſs and contempt] cion 


To Lip [to kiſs] baciare, Non # in 
0 


LiPL&a'BOUR, 8. ciarla che non finiſce 
mai. Il cianciar molto ſenza che la mente 
Faffatichi a dirigger le parole. 
rb, adj. Ex, Hare-lipped, che 
ha un labbro leporins. 
LrYeeitvoe, s. [bleer- eyedneſs] lip- 
pitudine, ciſpofita, 8. f. 
Lirw1/sDoOM, 8s. ipocrifia; ſaviezza 
in He ſenza fatti, 
l 


Jazione, 8. f. il liqueſare. 


To 4 44 to melt) Iigucſare, 
Ls LVQUEFY S far liquido, firuggere, 
ondere. 


To liquefy, verb neut. liguefarf, firug- 

geri, fonderfi, 
IQUE'SCENCY, s. [a melting or 

growing ſoft] liguefatione. 
Lad, adj. (that has its parts flu- 
id] liquido, cho cede al tatto, fleſibile, 

A liquid body, un corpo liquide. 

Liquid, s. coſa liguida, liquore. 

The liquids | five letters ſo called] le 
lettere liquide, cice, l, m, n, r, s. | 

To LvqQuipaTE [to make liquid] 
liguidare, far divenir liquide. 

LiQUIDE'SCENCY, 8. diſpofizione d'un 
ay a ligucfarſi. 


s, f. 
LYQvUoORI$H, 8s. Hliguorizia. 
LiQUOR, } s. [any liquid thing] 
LiQuouR, I liguore, s. m. tutte que 
coſe che fi ſpargono : traſcorrono. 
Liquor {drink ] liquore, bevanda. 
Liquor [juice] ſugo, Zugo. 
2 thing full of liquor, una coſa ſu- 
goſa. 
To LVQuoR, ugnere, umettare. 
To liquor boots, ugnere gli liwali. 
Li'QUOKRED, adj. unto, umettato. 
LiR1Cco'FANCY, s. [the lily of the 
valley | anughetto, $. m. 
Lis E, 8s. [a cavity, a hollow] una 
cat, un buco, 
To LIsP {to falter in the ſpeech, to 
clip words] ſcilinguare, balbettare. 
Liſp, s. difetto nella lingua o nelle lab- 
bra che cagiona il balbettare. 
Ls ER, 8. [a liſping man or wo- 
man] uno a una ſciimguata. 
LisPING, adj. Ex, a liſping man, 
uno ſcilinguato. 
LYsYONED, s. [a foreign weight of 
fifteen or ſixteen, and priory twenty 
pounds] peſa al guindict o ſedict libbre, e 
qualche volia Monti, 4 
LisT; s. I catalogue ] Ma, 8. f. cata- 
logo, 8. m. 
To make a lift, fare una liſta. 
The liſt [edge] of cloth, cimoſa, 


83. m. . 
| Liſt, or liſts [a place incloſed with 


and other exerciſes] /i/zza, gigſtra, 8. f. 
To enter the liſt or lifts, entrart in 

lifa, o entrare in gioſtra. | 38 
Liſt [will] veglia, volontà, 8. f. 


IQUYDITY, 3. [ſubtilty] liguidita, 


7 


| 


— - dolar il lab. olo 
13 moflrar diſprezzo, o per capar - 


| 


, 


QUA'TION, s. [ melting, or 
1 abi joe f_ 


| 


| 


| 
| 


| 


| 


| 


| 


LIT. 
To Lisr, arrolars, ſcri vers al ru. 
To 13 arrolare, far ſoldati, 


o liſt, verb neut. [to be willing] vo- 


e. 
Let him do what he liſts, faccia * 


che wuole. 
When I liſt, quando mi piacera. 
Let him live as he lifts, viva à mods + 


LYsTED, adj. v. To lift, 
To Lis rx [to hearken] aſcoltare, 
re ad udire con attenzione ; udire. 
LIV/STNER, 8s. guello, o quella che af- 
colta. 
LYsSTNING, 8. F aſcoltare, aſcolta, 8. f. 
LYsSTLEss, adj, [regardleſs, careleſs] 
che non i cura di niente, pigro, infingardo, - 


ſvogliato. 

'STLESSLY, adv. [without though 
af 
lia- 


without attention] ſenza penſiero, 
altentamente, flraccuratamente, 


foog 
ftamente. 


LisTLESSNFSS, 8. inattention : 
want of defire] diſattenzione 5; noja ; o- 


tale abſenza di defiderio, ſuogli 7 


perfetta. 
IT, preter. del verbo To light. 
LIT AN v, 8. [a general — 
or 3 Litania, Letane, 8. f. 
I'TERAL, adj. [ according to the 
letter] /etterale. 
A literal ſenſe, i ſenſo letterale. 
A literal fault in printing] errore di 
ampa.- 
LiTERA/LITY, 8. ſenſo primiero, ſenſo 


originale. 


/TERALLY, adv. [in a literal ſenſe! 


letteralmente. 
L1'TERATE; adj. [learned] letterato, 
dotto, ſcienziato. 
A literate man, un uomo litterato. 
LUTERATURE, 8s. 
letters, learning] letteratura, 8. f. 
LYTHARGE of gold, letargo oro, 
LYTHARGIC,? s. | the ſcum of 
LYTHARGE, S lead, filver, or gold! 
le 980, 8. f. ſupple; timber) ür! 
ITHE, s. e, lim 7 
wole, Ss Ps 


L1'THENESS, 3. [limberneſs] gualit& 


* 


pieghewvole, o arrendevole. 
LVTHER,- adj. [lazy] molle, pieghe- 


vole. 


Lither, s. {Jazineſs] pigrizia, lentez- - 


za, lardexxa, infingardaggine, 8. f. 
LiTHY, adj. | lithe 

pieg he vole. 

ITIGA”'TION [ 

If Ih 8. m. i 

s. f. 
LiT1'c1i0ts, adj. [on delights in 

going to law, quarrel 

wolentieri litiga. 


quarrelling J litigs- 


litigatore. 
A . woman, una donna litigis 
ofa, una luigatrice. 
A 
for] una coſa litigioſa, che in lite, 


LiTYG1OUSLY, adv. [contentioufly] © 


litig ioſamente, contenzioſamente, 


To hin one's ſelf a ſoldier, arrolarfis 
farſs ſoldato. 


L knowledge in 


arrendt vole, 5 
itigare, lite, conteſa, 


ome] btigioſa, bs 


A litigious man, un uam litigioſo, un 
litigious thing [a thing contended 


Lr 


. 


LIV 
LT 1/G10V5% £43, adv, for content1- 


ous humour } uwmore lilig ins. 
LITE, :. (rhe time dur- 


ing which a law ſuit is depending] lite » 


fpendente. 


| 


1 
1 


LIV 


To live by one's work, wiver delle 
fue fatiche, 
To live upon herbs and roots, vi ver: 
4 4 be, e di radliici. | 
6hvefto endute, to ſubſiſt] wivere, 


LUYTT®2, #4, {a ſedan carried by two | ſoffrire, ſallſlere. 


horſes, or mules] /ettiga, 8. f. arneſe 


dur mull. 

Litter [ſtraw 
lic down upon} 
ſotto te beflie per tipeſar uin ſopra. 

Litter (the brood of a bear brought 
forth at once] wentrata, s, f. ** 

A litter of pigs, una ventrata dt por- 
celli. 

To make a litter in a room, meier 
ogni coſa in diſordine, in iſcumpiglio, f0z- 

ra in una camera 

VTTERINGS, 6. {ſmall fticks which 
keep the webb ftretched on a weaver's 
loom} croci di teffitore. 

LiTTLE, adj piccolo, e piccicls, 

A little horſe, un piccolo cavallo. 

A little houſe, ana piccola caſa. 

A little man, un piccol uomo. 

For ſo little a matter, per % poca 
eſa. 

A little, s. un poco. 

Stay alittle, ſtay a little while, abet. 
tate un poco. | 
A little more, un poco fin. 

A little leſs, an poco mend. 


F 


| 


can live no longer at this rate, 20 


da far viaggio, proriats per bo fin da ' paſhn vier fil di quefla inamer a. 


The Latin tongue will live for ever, 


2 under cattle to la ſingua Latina uiuerd per ſempre. 
eto, paplia che fi nette 


To live (to dwell] dimorare, far la 
ua dimora, 

Where do you live? dove dimorate, 
dowe flats di caſa ? 

He lives in the country, eglt dimora 
in campagna. 


He is as good a man as lives {or the 


beſt man in the world] agli & it mighor 
uomo del mondo. 

Tf ever you live to ſee him again, /e 
mai lo rivedrele. 

As I live and breathe, ßer vita mia. 

To live a country life, menare una 
vita campeſire. 

Would 1 might never live if it be ſo, 
che 74 morire, ſecib t vero. 

| (hall never live to ſee it, ſarò morto 

ima di queſlo tempo. 

This will be enough for me to live 
on, quelo mi baſlera a vivere, a man- 
tener mt, 

To live up to the height of religion, 


' conformarſi alle, regole della relig ione, 


A little one [or a child] wn fanciulls, wivere conſorme alle regole della relig i- 


un bambino. 

How many little ones have you? 
guanti figliuolt auetie 

Many a little makes a mickle, 2 
quattring a quattrino fi fat ſolo, ſpeſſeg- 
giando a poco a poco fr fa aſſui. 

Little, adv, poco un poco. 

To have but little money, aver poco 
danaro. 

BY little and little, a poco a poco. 
PR has but little wit, gli non ha molto 

rito, 

Too little, treppo poco. 

Ne ver fo little, un pocheitino. 

LYTTLENESS, 8. picciolezza, 8. f. 

LiUTURGY, s. [a form of ceremonies, 
or common 25. 5%, liturgia, 8%. f. for- 
mulario di pregliere, e di 
ſervizio diuino. 7 

Live, adj. [alive] vive, che ha vita; 
ati iuo, non eflinto, 

To Livs ſto be alive] vivere, flare 
in vita, pret. viff. 

In God we live, move, and have our 
mh in Dio abbiamo la vita, il moto, 


8 Peſſere. 

To live [to enjoy life] vivere, aver 
vita. 

As long as I live, tanto che vi uerò. 

To live [to paſs one's life] wivere, 
paſar la wita. . 

o live in ſolitude, vi ver nella ſolitu- 

dine, menare una vita ſolitaria. 

To live [to agree] well together, vi- 
were inſieme, eſſer & accordo infieme. 

To live (to feed, to ſubſiſt] wivere, 


<6, cibarſ. | 
e bee from hand to mouth, vi ver. 


ali pr . 
o. live. upon one's income, wiver 
d'entrata. 


an 


ceremonie nel f. 


one. 


No man can live up to the law, non 
c* & neſſuno che foſſa compire appieno la 


 legge. 


To live upon one's eſtate, conſumare 
le ſue entrate, 

LYvED, adj. viſuto, v. To live. 
Long lived, che di lunga wila, di 
lunga Es , Che dura lunge e 

hort lived, di corta vita, che 

de lungo tempo. 

Li'VELESS, adj. | dead } che non ha 
vita, ſenza vita, morto. 

Liveleſs [without ſtrength] languido, 


non Vi- 
| 


WM. fie vole, debole, ſenza forze. 


VVEL1HOOD, 8s. [ maintenance] 
witto, mantenimento, 3. m. vita, 5. 


To get one's livelihood, guadagnar/; il 
witto, la vita. 
Livelihood [eſtate] bene, patrimonia, 
s. m. faculta, 8. f. 
Livelihood { trade ] arte, 3. f. me- 
iere. 
L1vELinEss, s. [brifſkneſs, vivacity] 
vivacita, 8. f. ſpirito, 8. m. f 
LIVE-Loxd, adj. durevole troppo. 
LVYVELY, adj. [briſk, ſprightly] vi- 
vace, ſpiritoſo. 
A lively young man, «au giovane vi- 
Vace. 
A lively complexion, una carnagione 
vivace. 
A lively reſentment, un vivs riſen- 


timento. 

A lively faith, viva fede. 

He is a lively image of his father, 
egli 6 Pimagine viva di ſuo padre. 

Lively, adv. vivamente, con modo vi- 
VACE, con vemenxa. 

Lr VaR, 8. Vivente, 


capo di ſan Michele, la punta la pid 
| meridionale dal parſe di Cornovaglia, in 


LOA 


A 12 liver, un buon wvivente, un 
won di buona vita, 


A bad liver, uu eme di catiiva ,. 
ta. 


Liver, s, {one of the noble 
* body _ s, m. K Pee 

Liver coloured, di color di 
bruno. 

Liverwort, s. {an herb 
ſorta d er ba. 

LYYERED, adj. ex. A whitc livered 
fellow, uns flupido, un in ſenſato, un my. 
lenſo, uns ſcioeco, uno ſeimunito, un min. 


12 


Jegat % 


] E alia, s, £ 


o 


lone, un gonzo. 

Li/very, 3. livrea, . f. 

To wear a livery, portar la livrea, 
Livery men, gente di hurra. 
Livery men, ſon chiamati in Londra 
certi per bo pid mercanti 4 merciaj, chu 
ſono aggregati a certe compagnie. 

Livery lace, gallone di livrea, 

To keep horſes at livery, tener ca. 
valli d aſſitto. 

Livery of ſeiſin [law phraſe, is a de- 
livery of poſſeſſion of lands, tenements, 
Sc. unto one who hath right to them] 
il meltere qualchedunso in poſſeſs. 

. receive livery, Jer meſſo in poſe 
ſe. | 

LIVES, e plurale dilife. 

Li'vid, adj, [black and blue} {- 
vido. 

LIviDiTtY, 8. [a being livid] A- 
dt xxa, 8. f. lividore, s. m. 

Li'vixG, 8. [from to live] vita, . f. 
viuere, 8. m. 

A good living, buona vita. 

To be weary of living, er laſſ di 
vi vere. 

Living [food, livelihood] vita, vitis, 
nutrimento. 

Living [ ſubſtance, eſtate] bene, avere, 
faculta, | 
Living {church benefice] benefcis, 

Living, adj. | alive ] wivente, 1, 
che ha vite. : 

A living creature, una creatura vi- 
Vente. 

Living, 8. [one alive] wivente, vi- 
V0. | 

The living and the dead, i vivi, ed 
i morti. 

The land of living, Ja terra de vi- 
wenti. 

LI'VRE, 8. [a ſort of coin] lira, 8. ſ. e 
intende per bo piò di Francia. 

Lix!/vIAL, adj. di ranno; di liſciua; 
ottenuto per mexxo d una rannata, d una 
liſciva. 

LIZ Aa Rb, s. [a green ſort of ſerpent] 
lucerta, lucertolo, 8. f. 

Lizard point {the out moſt ſouth-weſt 
point of the Land's End in Cornwal] i 


Inghilterra. 

To interj. ecco. | 
Lo him, lo her, eccolo. a 
LOACH, 8. [a freſh water 6] ghioz- 

= 1. m. Picciolo peſcalello ſenza iſ- 
che. 

Loa, s. [burden] ſoma, carica, 4. f. 
* heavy load, una ſoma peſante. _ 
He has his load, or he has * bis 

0 


LOC 


joad {be is drunk] i bewnto troppo, 
li colo. 
A cart load, ana carretiata, tanta ma- 

b contiene una carreita. 

Loaps {trenches to drain fenny 
places] fofſata, s. x. Jaſſato, . m. 

A loads · man, guida, conduttore. ; 

The load-ſtone {the magnet] calami- 
1a, magnete, 8. f. | 

Rubbed with a Jload-ſtone, calami- 
'"Load-ftar (the North. ſtar that guides 
mariners] / orſa minore. 

To Loa b (to lay on a load or bur- 


then caricare. 
To load a cart, caricare una carret- 


To load a piſtol, caricare una piſto- 


LO/ADED, adj. caricato, carico. 
LoaF, 8. un pane, una pagnita, 
A penny loaf, un pan d un ſoldo, una 
Ha.” 
alf a loaf is better than no bread, 
* non digiuna. ; 
ſugar loaf, un pane di zucche 


I 


"Ld M, 8s. (grafting clay] terra graſſa, 
72 s. [a thing lent] prefia, pro- 
flanza, 8. f. preſito, s. m. 

To put out to loan, preſtare, dar in 


preflo. 
LOATH, 8. diſguflo; nauſea per chec- | u 


cia; aborriments, 

To LoaTH# (to nauſeate] aborrire, 
ſchifare, awvere a ſchifa, aver a nya, 
nauſeare, fuogliare, aver in Jaſlidio, ſlo- 
macare. 

LO'ATHED, adj, aborrito, ſchifato, 
nauſeato, ſwogliato, flomacato. 

_ j- che flomaca, che reca 
nauſea. | 

Loathful, che aborre, che ſoffre nauſea, 
che ha ſchifo d una coſa. 

LO'ATHING, 8s. aborimento,” ſaflidio, 
Kn s. m. ſchifanza, nauſea, 
s.f, 


| 


LO/ATHLY, adj. ſchifo, lordo, fo 
LOATHSOME, } mac „ ſporco, 
fucche vole. 


Lo'/ATHSOMNESS, 8. ſchiſexxa, laid. 
exxa, ſporcizia, flurcheuolaaæa, 8. f. 

Lo/aves, plurali di Loaf. 

Los, s. [a country clown) 

Lo/BcOCK, $ un Zotico, ruftice, un 


tens. 
- Lob-lolly, s. ſa hotch-potch, or min- 
12 miſcuglio di diverſe carni in- 
t; un manicaret!o. 

Lob. worm, ſpexie di verme col quale i 
peſcan le trote. 

To Los ſto toſs] ſcuotere, ſerdlare. 

To lob, laſciar cadere in pigra 0 ſcon · 
cia maniera. 

LO/BBY, 8. [a kind of paſſage room) 
un portico, una galleria. 

Logs [the ſeveral diviſions of the 
lungs or liver] ibo, s. m. particella del | 
polmone, o ſegato dell' animale. | 
* 3. [a fiſh] gambero di 

re. 

Local, adj. [of or belonging to 2 
18 * —4 N n T. 

A local motion, un mots locale. 
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20 


Vicco [s kind of tree] firts & al- 


| fawvella. 
villana, un contadino, un balordo, un me- 
ſpexie di barca di peſeatore. 
LoDEMA'NAGE, s. [the hire of a pi-|. 


ann 


LOD : 
Local medicaments [thoſe medicines 
which are a 
ment! eflerm. 
: 1 8. — — - — thing 
in a place] preſenta, e/fienza . 
Lecator: adv. localmente, in luo- 


* u 
Loca“ Tiox, s. Ia letting out to bire] 
allogagione, 8. f. 


—_— 


Loch, s. [a lake] lage; voce Scoz- 
zeſe. 

Lock, 8. ſan inſtrument to make faſt 
a | wang or the like] ſerratura, toppa, 
s. f, 

To pick a lock, aprire una ſerra 

tura. 

A ſpring lock, ſerratura a molla. 

The lock or firelock of an harque- 
buſs, rotella 4archibugio. 

Lock | for hurſes legs} Fra 

The lock of a pond, ciuſa di flagno. 

A lock in a river, cateratta, f. 

A lock of hair, ciuffetto, cinfo, di ca- 
pelli. 

A lock of wool, an fiocco di lana. 

To be under lock and key, er ſerra- 
to a chiave. 

Lock-ſmith, magnano, ſacitor di toppe, 
di chiavi. 

To Lock ſto ſhut up, to faſten with 
a lock and key} ſerrare con ſerratura. 
Lock the door, ſerrare la porta. 
To lock in, rinchiudere, pret. rinchi- 


To lock one out, ſerrar la porta ad 


uno. 

To lock up, ſerrare. 

To lock up money 
ro. 

LOCKED, adj. ſerrato. 

Lo'CKER, s. {or pigeon hole] colom- 
bajo, s. m. bucki dove i colombi couano. 

Lo'cxerT, s. la ſet of diamonds, or 
other jewels] giojello, 3. m. più gioje le- 
gate infieme. 

LO/CKXRAM, 8. [a coarſe ſort of linen 
cloth] ſorta di tela graſſa. 

Lockr, v. Locked, | 

Loc usr, s. {a kind of 2 
locufla, 8. f. ſpexie q animaletto fimile al- 

lo 


bero. 
Locv'Tion, s. [way of rang] 
locuzione, 8. f. maniera di dire, loquela, 


Lope-SH1y,s. [a ſmall fiſhing veſſel] 


lot for conducting a ſhip] quel prezzo 
—4 da ad un piloto per condurre un Vaſ- 
cello. 6 | 
Lo/DESMAN, 8. [pilot] us filoto. 
Lo/De-5TAR, v. Load-ſtar. 
Lo“ oE-sTOxNkR, v. Load-ſtone. 
LLoDGE, s. [little room] laggia, 8. f. 
alloggiamento, effello, tugurio, 3. m. came · 
retta, 8. f. 
The lodge of a ſtag, it cowo Tun 
cer uo. 


pplied outwardly] medica- | 


ſerrar dil dana- | 


1 


LOG 


Lobo, adj. alloggiats, dlbergats, 

The rs power is Jodg in the 
en 
na del re. | 


 Lo/DEOMENT, 3. alloggiaments, alley - 


gio, 8. m. | 
Lodgment 2 term, the place 
where the ſoldiers quarter among the 
townſmen in huts and tents, alſo a re. 
trenchment dug for ſhelter, when the 
counterſcarp or ſome other poſt is gain- 
ed) alloggiamento, termine militare. 

.O/DGER, 8s. [one who lives in a 
room or apartment in another perſon's 
bou w, un pigionale, colui che fla a camera 
ſocanda 

Lo DbaiN g, s. [room, apartment] 21. 
loggiamento, alloggio, camera kcanda. 
| „ your lodging ? dowe allaggi- 
ate | 

Have you any lodging to let? awete 
delle camere c affiltare ? ; 

To give one a night's lodging, allog- 
glare uno per una noite, dargli “ alloggio 
per una notte, 

Lok, v. Lo. 

Lor r, s. Ex. [a corn loft] un gra- 
najo. 

A hay loft, an fienile, luogs dowe A ri- 
pone il fiens. 

LO'FTILY, adv. magnificamente, ſu- 
perbamente, matfi:ſamente, alla gran- 
as 


ö 


| 


LO'FTINESS, s. {or height] altezza, 
grandrzza. 

The loftineſs of a tree, “ altenza 4 
un albero. 

Loftineſs [ ſublimity, majeſty] elewa- 
z1one, ſublimita, maeſia, 8. f. 
A loftinels of (tile, ſublimi/a di flile, 

Loftineſs ſhaughtineſs] fierezza, al- 
bagia, allierexxa, ſuperbia, 8. f orgoglio, 
s. m. 

His loftineſs [the title of the grand 
ſignior] ſua aliexxa. 

Lor Tx, adj. [ tall, high ] gr 
allo, 

A lofty tree, un grand albero. 

Lofty [great, majeſtick] grande, no- 
bile, ſuperbo, ſublime, eccelſo. 

F A lofty ſtile, uno flile ele vato, o fal- 
Nets 

Lofty ſhaught ro, albagioſe, alti- 
ero. ſuperbo, 2 th a... 

Los, s. (the trunk of a tree, or ſtump 
of wood or fuel] toppo, cefpo, 8. m. pex- 
zo di pedal d albero reciſo, proprio ad 
abbruciare. 

Log-line, v. Minute- line. 
Log wood, s. [a ſort of wood uſed by 
dyers] /egno indico. 

LU'GGARsS, 8. ſorta di giuoco. 

Lo/GGERHEAD, 8. [a blockhead, a 
fooliſh perſon] un balordo, uno ſciocco, un 
minchigne. | | 

To fall to loggerheads 
ther by the ears, to figh 
mani, venire alle preſe. ces te þ 
| Lo'ciCal, adj. JG or agree · 
ing to the rules of logick} iagicale, di lo- 


| 


ö 


nde, 


| 


to go toge- 
0 wvenire alle 


To Lope (to give lodging] alloggi- | gica, lociale. N 
are, dar Þ all „ e re 5 'LO'GICALLY, adv. ſecondo Ut regola 
The rain lodges [or lays) the corn, | della logica. bg 
la ioggia carica le biade. LOGICIAN, 8. [one who js ſkilled in 

o lodge (to wp alloggiare, alber- | logic] logico, e loico, 3. m. che ſa la lo- 
gare, dimorare, flar di caſa. | gica, 


Yy 


Lo- 


j 


L ON. LON LOO 


Locies, . { the art of thinking, | It is long of you, not of me, # vr] verſe. levante fine al cerchio & latina, , 
_ reaſoning, or 4 a right uſe of 15. „ nn — 3 l di qualche 2 


GITUDINAL, adj. | itudinale, 


rational faculty | logica, leica, 8. f. arte} It was long of you that he died, wi] 
LoxG1TUDINALDEY, adv, in length, 


onde i” apprendons i modi det diſputare per ſieis la cauſa della ſua morie. | 
diſcernert il vero del falſe. Long, adv. lunge temps. long- ways] in lungo. 
Lo'uock,s ſorta di medicina. Long after, lunge tempo depo. Londa, adv. bramoſamente, wy 
Loi, s.  armnione, le rene, Long fince, long ago, molto, o lunge brama intenſa. a 
To LOT IA, 6. ſpender il tempo ne- tempo fa, Lo/xGs0ME, adj. ſtedious, weari. 


ghittoſamente. | Not long before, non molto prima. | ſome by its length] zojoſamente lungs, 
LO/ITERER, wn infingards, un fi-| Not long before day, un poco prima 2 foverchia lung s 
r0, | del giorno. p - $GWAYS, adv. pel lungs. 
To Lol, Ito lean] a iar, reg- w long is it ſince ? guanto tempo OO, 8. giuaco di carte. 
geri. a 2 a? a To Loo (to jet on a dog] ai 
T'o loll {to lye] upon the bed, fen-! So long, or as long as T live, tanto che | cant. : 
Aerſi, corica i [ul Ie. Vivero. LO'OBILY, adj. ex. A loobily fellow, 


To loll one's tongue, fender la lin So long as I do my duty I think my- | [a looby] uno ſciocco, un cianno, und ſci. 


gu. ſelf ſafe, 40% il mio divere, e £011 nos temo munits. 
Lou, v. Loam, | neſſuno. ; Lo'osY, 3. [loggerhead] wn balords, 
Lo'MBA?, . [a bank for uſury or | I think it long till 1 ſee him, mi par un minchione, un bietolone, un cionno, un 


LGA, I pawns] lombards, lus - mill” anni di vederlo, gonzo. 0 

go deve fi prefia del danaro per fi-| All my life long, tulta la mia vi- Loo'd, adj, arxzato. 

curta. ta. | Looy, s. [that part of a ſhip aloft, 
Lo/x hon, the metropolis of Great All this day long, 11e queſlo giorno, that lies juſt before the timber, called 

Britain] Londa. full” cggt. | cheſs-trees, as far as the bulk-head of 
Low #, a. { ſolitary] folutario. Ere long, in "he =. 09 poco. | the fore-caftle } lJunghezza del waſce!'y 
Lone (Engle, without company] ſolo, To Lon [to defire very earneſtly] | dall albero fino alla ſponda. 

ſenza compagnia, | aver weoglia, di defiderare, afpetire, preſ. To ſpring the loof (is when a ſhip 
Lon LIN es, 8s. {Olitude, want of | appetiſco. | which was going large before the wind 

She longs for a glaſs of wine, ella ha is brought clole by the wind] andare 


company | ſoliiudint, privazione di com- 


pagnia. gran wogha di bere un bieckier di vi- vicins al uente. , 
Lo/nt#LY, \ adj. {olitary] /olita- | no. To loof up ſto keep the ſhip nearer 
4 Lo/ngsOME, I ris. I long to go, mi far mill anni d'an-| to the wind] bordeggiare, ſerrare il 
| Lo'NENESS, 5. ſoliſudine, diſamore di, dare. Vento. 
comp agnia. LONGANIUMITY, 5. (long ſufferance,| Lo/opeD, adj. andato diflante. 
one ſome, adj. { ſolitary, diſmal] li- | forbearance, great patience} longanimi- Look, s. [a glance of the eye] guar - 
tariamente bujo „ ſolenne, ſolitari, re- | 1a, tolleranza, ſoſferenza, prrſeveranza do, ſguardo, 8. m. datura. 
moto, | con animo paxiculs, voce della ſerit-| Look \ (alpedt, mien, countenance] 
Loss, adj, [of great extent in length] ura. Looks j guardo, aſpetto, wiſe, s. m. 


Lo“ x EI [the comparative of long] | guardatura, wiſla, cera, 8. f. 
pin lungs, A modeſt look, un guardo modeſt, 
Longer, adv. iu lungo temps. To have an honeſt look, aver cera 
Lo'NGEST, 3. [the ſuperlative of | 4" unma dabbene. ; 
mollo, long] il piu lungo. By his looks you would take him to 
A long reign, un regno lunge. | LoxNGE'vITY, 8. [long life] lunga be a ſaint, a welerls io crederefie un 


The days are long, i giorn fon? lun- | vila. ſanto. 1 EI 
! Lo/NGING, 8. [an earneſtly defiring]| One may ſee it in his looks, / pus d;/- 


lingo. 
. ſtreet, frada lunga. 
Long boat, barca lunga. 
Long [that laſts long] /ungo, che dura 


1 
6 


Is 

Lo ſpeaking of the quantity of 
H able fo 0 J , 8 

A long ſyllable, un fpllaba lunga. 

Long ſections lunge tedioſo. 
Long | that lingers about a thing } lun- 
co, lento, tards, 

A long mile, un miglis lungo. 

It is a long way thither, 6 molto lan- 
tan di qui. 

To go to one's long home, andare a 
bubborivegecti, morire, 

It is as broad as it is long [it is all 
one] & tutt' uno, non c t differenza, 

A long way about, un gran giro. 

1 ed, che ha le gambe lung lie. 

Iong-necked, che ha il collo lango, 

Long-waifted, c ha la vita lunga. 

Long-winded, che ha buon fiato, 

A long winded diſcourſe, un diſcorſo 


lungs e tediofe. 
r winded ſtory, una fola da 
ia. 
4 ng lived, longewvo, di lunga eld, vec- 
-L ng wort [angelica] angelica, 8. f. 
Long ſuffetance, or long ſuffering, 


He knows the long and the ſhort of 


that buſineſs, eg/i ſa come va queſts af. 


{are. 


 woplin, 8. f. deſiderio intenſo. 

To fave one's longing, far paſſar la 
woglia di qualche coſa ad uno. 

{,onging, adj. bramoſo. 

The longing expectation we are in, 
[" impazienza nelle 1 amo. 

[TO 'NGINGLY, 2 
inlinſa brama. , 

LONGVNQUITY, 8. {diſtance} louta- 
nanza, diflanza. 

Longinquity {length of time] lungs 
ſpaxio di tempo. 

LO'NG1SH, adj. [pretty long] lan- 
ghetto, alguanto lungs. 

Lo/NGITUDE, 8. [length] longiludine, 
lunghezza, 8. f. 

ongitude [ in geography, is the 

difference either Eaſt or Weſt, between 


ed on the equator] /ongitudine apprefſo i 
geografs  Þ arco dell 8 22 
ni cerchio paralell ad eſo da Ponente a 
ante tra primo meridiano 8 qualun- 
que altro. | 
Longitude [in the heavens, is an arch 
of the ecliptick, counted from the be- 
inning of Aries, to the place where the 
ſtars circle or longitude croſſes the eclip- 
tick] longitudine, appreſſa. gli aflronomi, 
ares dell eclitlica dal princigio d Ariete 


v. bramoſamente, con | 


the meridians of any two places count- | 


cernere nel ſuo viſe. | 
1 ſa watch tower] weletta, 
8. f. 
To Loox [to ſee] vedere, mirare, 
uardare. 

To look, andate a vedere. 

Look there, mirate la. 
| To look aſkew, or awry, guardar 


bieco. a 
To look one in the face, guardar uno 
nel uiſa o 4 qualir occhi. 


To look ſ to take heed] guardare, ba- 
dare, aver cura, flare in ter vello, c 
derare, prender guardia. 

To look Ito ſcek] cercare. 

To look. {to be ſituated] guardare, 
er wolto colla faccia verſa una parity 
riſpondere, _ 

His.houſe ſooks in the garden, Ia ſua 
caſa guarda werſo il giardino, & volla 
verſo il giardino. 7 

To look {to have the look or looks 
of ] aver I aria, aver la cera, parere- 

looks like an honeſt man, egli ha 


1 la cera dq ums dabbene. 


| a9 Jook great, aver Faria grande, e 
nobile. 

This cloth looks very fine, gueffo pan- 
no pars mollo fins. 5 


| 


LOO 


LO O : LOS 
Ine looks very pretty, ella pare molto A well lookt man (a man of good; To looſen. the belly, /olvere il ven- 
bella. | aſpeR] wn uomo di bella preſenta, tre. | | 40 
To look. well [in point of health]! ] An ill lookt man, un uomo mal fatto, To looſen [to untie] ſciarre, ſcioghere, 
l ha buon wiſe, egli ha buona cera. che ha una cattiva cera. | are. 1 ä 
4 00 look very ill, ni pare che voi non] Loom, s. [the frame a weaver works Lo'osEned, adj. allentato, rallentato, 


v. To looſen, 0 
Loos EN ESS, 8. [the being looſe], al- 
lentamento, rallentamento, a m. 
Looſeneſs [laſk ] A di corpo. 
Lo'OSENING, s. allentaments, 8. m. 
Looſening, adj. [apt to make one 
looſe] laſſatiuo, che ſolve il ventre. 
To Lor (to cut off the top of trees] 
ſcapezzare, diramare, lagliare à corona, 


upon] telajo, 8. m. 

Loom gale (a freth gale at ſea] vento 
freſco, vento di terra. 

To Loom (a ſea term, to appear! 
parere, 

That ſhip looms a great deal, quel 
vaſcello pare molto grande. 

Lo'OMING, 8. Ex. The looming of a 
ſhip (that is her ſhew or perſpective] 


ate bene. 
Lehle looks as if ſhe had no love at 


for me, pare che ella non m ami. 
My thoughts don't look at all that 
way, io non penſo a queſte coſe. 
It won't look = on you todo it, 
vi fla bene di far ciò. 
To — like, raſomigliare, eſſer ,- 
mile. 


all 


| 


ro look down upon one with ſcorn, I" apparenza, il di fuori d' un vaſcells, la \ firalciare, 
guardar uno con iſdegno, con diſprez- | ſua forma. Lo'PPED, adj. ſcapexxato, diramate, 
Loo, s. [a ſorry fellow; a ſcoun- | frralciato. 


drel] un birbone, un briccone. 


9. 5 
2 10 look big, bravepgiare. 
Loop, s. [an ornament for a button 


A Lo'eeeR OF TREES, us ela- 
To look to one (to take care of him] 


fore, colut che ſcapezza o dirama gli al- 


aver | occhio ſopra a qualcheduno, averne | hole] alamare, aſſibbiaglio, s. m. beri. 

2 Loop hole, s. /a bottoniera, 8. f. Lo iSd, 8. bo ſcapcxare, 8 dira- 

To look to [to watch, to obſerve] co- | Loop holes ſin fortification, are litt'e | mare. 

d are alcuns, offervare i ſuot andamen- | holes in the walls of a caſtle or fort, to! Theloppings of trees, i rami tagliati 
; ſhoot through} i fireftrini d una caſamat- d un albero, 


la, 8. t, 

/ A loop hole {that one can peep 

To look on, or upon, mirare, vedere, through] bc, ſprraglio, s. m. 

unhderare, badare. Loop hole [evaſion] ſorterfugio, ſcam- 
To look on, or upon [to eſteem} te- | po, giro, rigirs, s. m. 

nert, flimare, confiderare. Loosx, adj. (not faſt] che i move, 
Jo look upon it as a great honour, o cle non iſia fer mo. 

tengo a grand onore. A looſe tooth, un dente che crolla, che 
Do not look upon me as your equal, | non i/ia fermo. 

10 mi trattate da par veſiro. | l,cale [united] ſciallo, flegato. I 
To book about one {to mind one's Looſe (flack} lente, molle, contrario di 

buſineſs] badare a* fatli ſuoi. teſo. Lord like, da gran fignore. | 
To look after a thing (to take care of | This cord is too looſe, queſia corda In the year of our Lord, anno di 

' nofiro Signore. 


10. | 
. [ook to it, badate, abbiate Þ occhio a 
(10 


N 


LoqQua'ciovs, adj. | talkative ] . 
quace, che parla aſſai. 

LoQUA'CITY, s. [talkativeneſs] la- 
quacita, 3. f. cicaleccio, cicalio, s. m. 

Lok b, s. [an appellation of honour] 
un ignore. | 

A great lord, un gran ignore. 

An Engliſh lord, un Milordo. 

The lord preſident, i! Preſidente del 
8 1 "ws 
My lord, Milordo. 


# 


clio a qualche ceſa. a 

To look after a thing (to ſeek 
cercare qualche aye, 

To look back [to reflect] upon a 
thing, riflettere, far riflaſione fopra qual» 
che coſa, ruminarla nel penſiero. 

To look for [to ſcek] cercare. 
To look, or to look for [to expect] 
aſpettare. 

When do you look for him? quando 
" aſpettate 

Thoſe who have lived wickedly muſt 
look to meet with puuiſhment in the 
other world, guei che hanno viſſulo male 


mondo. | 

To look into a thing [to examine it] 
t/aminare, confiderare, wentilare una 
%a. 

To look out [to ſeek} cercare. 

Io look out of a window, afacciarfi 
alla finefira, 

LOOKED, v. Lookt. | 
A L9YOKER ON, s. [a ſpectator ] un 
rieuardante, uno ſpettaturt, un circoſ- 
tlurte; uno che guarda quando gli altri 
tperans. | 
LOOKING, 8. il vedere, il mirare. 
LO'OKIXG-GLASS, unc ſpecchios. 
A looking-glaſs maker, uno ſpecchi- 
ajo. 

Loox T, adj. wi/lo, mirato, v. To 
look, e meglio ſcrivere looked. 

Well lookt on, or well lookt after, 
ben ſervato, ben cuſlodito. 

1:1 !ookt on, or ill lookt after, neglet- 
40, mal cuſtodito. 

Not lookt for, inaſpettato. 


it], 


de von aſpettare 4 er puniti nell altro 


1 


4 


# 


it] aver cura di qualche coſa, aver i oc- | troppo lenta. 
7 Looſe [in one's body] che ha il fufo 


di entre, 

Lovie | lewd, debauched ] d Dluto, 
ſcuialo, licenzioſo, diſoneflo, ſcapeſtra- 
to. 

A looſe young fellow, un giovane dif- 
ſaluto, uns ſuiato, uns ſcapefirato, 

Looſe verſes, ve laſci vi. 


ventre. 
A lcoſe gown, una veſie da camera. 
To he in a Joole condition [as a man 
pleaſes himſelt ] wivere a ſus mode, er 
libero, | 
A looſe liver, uno ſviato, uno ſcapeſirato. 
To hang looſe, ere ſcinio, firaſci- 
nare per terra. 


Your gown hangs loole, la vera 
gonna e fins, 5 ta, 
To grow loole, alleatarſi, ſciorfi, He- 


arſi. 
To get looſe, ſcatenarſi. 
To get looſe from one, /iberarfi di 
leheduno, levarſelo d aitorno, 
To let looſe, ſcatenare. | 
To Loose, allentare, ſciopliere, ſci- 
gnere, laſciarire, 1 ſlegare, dif- 
impegnare dall cbbligo. 
To looſe [a ſea term, to get away} 
partire, uſcir dal jorto. 
Lo/0seD, I adj. ſciolto, Nlegato, al- 
Loos NED, J lentato, molle, lento. 
Loos ELV, adv n diſſaluta- 
mente, Hrenatamente, licenzioſamente, 
To Loos EN {to make jooſe] allen 
tare, render lento, rallentare. 


" 


a A 
4 


cintura. 


a 1984 * 


| 


— 


| To make the belly looſe, folvere il 


To looſen one's girdle, rallentarſ;, 


To LorD ſto domineer] far il fig- 
nore, fare il grande, dominare, fignoreg - 
giare. 

LO'RDANT,1 8. [a lazy lubber] uno 

LO/RDANE, j ſcioperalo, un cionno; un 
minchione, un bietolone. 

LO'RDLY, adj, [or ſtately] che fa it 
grande, magnifico, ſig norils. 

Lo/RDSHIP, s, [the dominion of a 
lord] Agnoria, 4. f. dominia e podefid di 
Ignore. 

Lordſhip [a title given to lords] cc- 
cellenza. 


Your lordſhip, 2 eccellenza, 
To have the lordſhip [or the domi-» 


nion] of the ſea, aver il dominia del mare, 
efſer padrone del mare. 7 
Lon e, s. [leſſon, doctrine, inſtruc- 
tion] lezione, inſegnamento, iſlruzione. | 

Lore, adj. [loſt, deſtroyed] perduto, 
diflruito. N 

Lo RE L, s. [an abandoned ſcoundrel] 
un e ee. furfante, un gran briccone, 
un hricconaccio. 

LO'RIMERS, } 8. [a company of arti- 

LO'RINERS, I ficers in London, who 
make bits for bridles, ſpurs, and ſuch 
like iron ware for horſes] una compag- 
nia d' artefici in Londra, che fanno bri- 
glie, ſproni, e fimili flrumenti per i ca- 
wvalli. 4 

Lo/r1oT, 8s, [wit-wall, a bird] nome 
d' uccella. 

Lon x, adj. (forſaken, loſt] derelitto, 


abbandonato, perduto, 5 
To Lose 770 be at the loſs of ] per- 
„ dere, far perdita. 6 Mel beat; Fo 
r Loſe 


| 
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Loſe one's money, time, and reputa- 
perdey il ſuo danaro, il ſus tempo, 

ls ſoa riputazione. ; 
loſt Ggbe of him, Is perdei di wif 


1 Joſe more than ten pounds by it, 10 
i ſeapito pi di dieci doppie. 
To loſe {to forget} ſcordare, dimen- 
licare. 
To loſe ground ſto give way in bat- 
tle] rinculare, AA 
loft his life in the wars, gli perde 
= vita in guerra, gi ſu ammazzaio 
ra. 


o loſe one's head, perder la tefla, 


er decapitato, 


To loſe one's way, ſmarrire la fra- fort 


da. 
To loſe leather, ſeorticarf le nati- | gr 


che. 
Lo/3z1, s. [2 ſcoundrel, a ſorry 


worthleſs fellow ] un goglieffaccio, un 


birbonaccio, un furſante. 


Los EN GE, 5, {a flatterer] un adu - pit 


latore, un lufingatore. 

Lo/SER, s. (from to loſe] perditore, 
8. m. che perde. 

You ſhall be no lofer by it, zon ci 
perderets, non iſcapiterete niente. 

Los Id, . i perdere. 

Lo/$1NG8, 8. ferdita, 3. f. 

Loſing, adj. ex. A loſing bargain, uz 
caltiuo patio, o contraito. 

Loss, s. perdita, 8. f. danno, ſcapito, 
diſcapito, 3. m. 

To ſuffer, to ſuſtain, or to receive a 

cat loſs, fare una gran perdita, 

You'll come by the loſs, wor ſcapite- 
rele. 

He has had a great loſs in his wife, 
la perdita di ſua moglie li 6 fata di gran 
diſcapito. 


I am at a loſs ſat my wits end] nen ſo 


guel che deus fare, 


- conſuſo. 
They are at a 


ſanno che fare. 


Los r, adj. perduto, perſo. 

All is not Joft that is delayed, quel che 
4 = non d perdute. 

I was like to be loft, ogni coſa era in 

pericols di perder/i. ; 

There's no love loſt betwixt us, v 
amo altrettanio che vi m amate. 

Lor, s. [chance, fortune] ſorte, 8.f. 
deflino, 1. m. 

To draw lots, !irare alla ſorte. 

By lots, per forte, alla forte. 

It fell to my lot, mi cadas in ſor- 


7. 

Lot [portion of a thing] parte, per 
Zione. | 
To pay ſcot and lot ſto pay fach 
charges and pariſh duties as f 
ers 4 * x to] pagare i diritti de 

chia. 

It is not every one's lot to be 

learned, non “ conceſſs ad ognuno d efſer 


doito. 
Lorz-Tzaer, 8. eto, 3. m. albe- 


10 u. adj. [ 3 J awverſo, 
pelo, contrario, nemico, che non fi cu. 
ra, che now ha woglia di fare che che ji 


Fi loth to 0 it, mi rincreſce di 


aro, 


| 


| 


ols what to do, . 


| He is very loth to fight, i von ha 


22 


loth to tell you of it before 


him, non wolewve dirvels in preſenta 


ay RE ſa waſhing] lozione, la- 


vatura, 6. f. 

LO/TTEKY, 5s. {a ſharing of lots by 
chance] lotto, 6. m. giuoco, 
lizzzs beneficiate o bianche, ſi trac o non 


i trae il premio. 


Lo vA, s, fan herb] nome di pi- 
anta. 
Loup, adj. I ſounding ] alto, for- 


te. 
A loud voice, wna voce alta © 
4 
A loud fame, una gran fama, un 
an rinomo. 
Loud, adv. ex. {to ſpeak loud] par- 
lar forte, ad alta voce. 
UDLY, adv. ad ala voce. 

Lo/uDNESs, 8%. forza di ſuono, fre- 


0. 
The loudneſs of the voice, la forza 
della woce. 

Love, 3. I kindneſs, affeftion ] 
amore, affetto, 3. m. benevolenza, 8. f. 

Paternal love, amor paterno. 

The love of God, /' amor di Dio. 

The love of riches, “' amore delle ric- 


Self-love, amor proprio. 

To die for love, morir d' amore. 

To make love, far / amore, amoreg- 
giare, vagheggiars. 

Love | Cupid the god of love] Þ a- 
more, Cupido, il dio d' amore. 

To be in love with one, er innams- 
rato d una per ſona. | 

To fall in love, — 8 

To get every body's love, catti- 
var i amore d ognuno, farſi amare da 

nun. 

That makes me in love with bim, 
queflo mi sforz.a ad amarlo. 

did it out of love, ho fatto con 

buon fine« 

Vo be out of love with a thing, effere 


Aue, o ſoogliato di qualche coſa. 


For the love of God [for God's fake] 
per I” amor di Dio. 
Love flames, le flamme d amore. 


A love wound, piaga amoroſa, "4 


A love knot, laccio amoroſo 
To Love [to have an affetion for] 
amare, portare amore. 


| 
I love her better than myſelf, amo 


più che me fleſſo. 


I love you with all my heart, i | 


* di tutto cab We 
ve me, love my dog, riſpetto 
al cane per amor del padrone. * 
Love me little, and love me long, a- 
mami poco, ed amami ſempre. 
Lo/vED, adj. amato. | 
Lo/'vE-LETTER, 8s. piflolotto amoroſo, 
lettera amoroſa. 
Lo'VELINES, 8s. bellezza, graxia, 
amore volexaa. 
Lo/VELORN, adj. 
love] abbandonato dall oggetto amato. 
LOVELY, adj. amabile, degno d eſſer 
2 
Lovely, adv. amabilmente, con amo- 


forſaken of one's 


9 con amore. 


dove per po. 


6 


Low 
| Lo'van, . e 8. m. anayic, 


s, f. 


I am a great lover of muſick, 

1 1 4 
er [ gallant, ſpark] amar 

do, leggiadro, wage, s. ==, 4 

| Lovers fa lover and a miſtreſs] 4 

Ls adj, {lovely} email; 
'VESOME, adj, : 

degno d amore. : : K 

| LO/VE-SONG, 8. canzone 

Lo've-$v1r, s. [courtth = 
1 una bella, Pin | 

O/VE-TOY, 8. 100 
poco walere alla innamorata. * 

LovGH (an Iriſh word for a lake} 

0. h 
' Loivixos, s. Þ amore. 

Loving, adj. [good, kind} amabile, 
affetionato, corteſe, y 

A loving wife, una moglie amabile. 
| LO'VINGLY, adv. amabilmente, cox 
amorevolezza, affettuoſamente. 

To LounGe, impigrirf, viver da pi. 
gro, da neghittoſo. 

Lovse, 3. {a ſmall inſet which in- 
feſts human kind] pidocchio, 6. m. 
N. of lice, pidocchiqſo, pieno di po. 

chi, 


A crab-louſe, una piattola. 
To Lovse, ſpidecchiare, levar via i 


| pidoceht, 


To louſe one's ſelf, ſpidocchiar 
Lo/uUsINESS, 8. 3 
docchi, lb flats 4 una perſona 12 
chioſa. 

Lo us Ly, adv. [in à paltry, mean, 
and ſcurvy way ] bricconeſcamente, vil. 
mente, vigliaccamente, avaramente, da 
pidocchioſo, da tanghero. 

Los r, adj: pidocchioſo, pieno di pi- 
docc hi. 

A louſy raſcal, un briccenaccis, wn 
mendico, un birbone pien di 3 8 

LovurT, s. {a mean, aukward fellow, 
a bumkin, a clown] uno ſeuajataccio, un 
villanaccio. 

To Lour, render omaggia, iuchi- 
_— ad (th of high] be 

o W, adj. {the cont I - 
fo, piccolo, che non & 8 * 
A low houſe, ana 7* baſſa. 
Low water, marea baſſa. 

Low [mean] bnfo, vile, abbietta, u- 
mile, inſimo. 

Low extraction, baſſa naſcita, unil 
parentaggio. 

At a low rate, a vil prexxo. 
| Low humble] „mile. : 
Low [under, inferior] baſſo, inferi- 


ore. 
| Low the contrary of loud] ba- 
a. 
f Alow voice, una voce baſſa. 

A low pulſe, un polſo profondo, 


To bring low, abbaſſare, abbaile- 
re. 

To bring low [to humble] abbattert, 
umiliare. 


To be low, or in a low condition [in 
point of health] fer molto male, efer ab- 
battuto, o debole, 

To be in a low condition [to be low 
in the world] «ſer in cattivo fato, «er 
Po vero. 


Low, 


1 02 


Lon,od. I, peer bee 


— Y; 2 


ſe fande low [or in a bot - 
1 bo ſus coſa # A, i luce 


I cannot find him high nor low, non 
foe trovarlo in niſſun luogo. 
A low built ſhip, un waſcello di baſſo | wil 
ndo. 
1 A low maſted ſhip, un waſcello che 
ha eli alberi troppo corti. 
o Low {to bellow] muggire, mug» 
en preſ. muggiſco. 
To low, abbaſſare, metier 
Lo'wts [the comparative of low] 
iu baſſo. 
The lower houſe, or the 2 of 
commons, la camera 2 came - 
” Lo comuni del parlaments d"Inghil- 


70 Lo'wsr {to bring down] abbaſ- 


ſare. 
To lower the price, diminuire il 


or" LY wenwoer }, ſth [the 77 of 
LO WEST it pid baſ- 


It is the loweſt price, * e ul pit 
aſſo prexz0, non pofſa venderlo a minor 
eZ 0. 
Lo- wWIB G, 1. {from to low] muggito, 
. m. 
Lo/WLINES$S, 8. [humbleneſs] man- 
ſuetudine, umilta, * era, 8. f. 
LO“ WLV, adj. [humble, lowly mind- 
= manſueto, umile, ſommeſſo. 
OWN, s. [a ſcoundrel, a raſcal] un 
briccone, uno ſciagurato, un gaglioffo. 
LO/WNESS, 8. baſſezza, poca diflanza 
dal ſuolo. 
Lowneſs, wilta o di natali o di mente 
8 di cuore. 
1 ſommiſſiune, ubbidienxa ab- 
ita. 
Lowneſs, abbieltezza, deprefſione. 
LowTHO'UGHTED, adj. di 
mondani e vili. 
To LowT [to overpower] ſoperchi- 
are, ſoverchiare, opprimere, 0 abbaſſare 
con ſoverchieria. 


2 adj, [ faithful] Jeale, fr- 


Lo/YALLY, adv, {faithfully] Hal- 
mente, fedelmente. 
AT Ws s. [fidelity] lealta, ſedel- 
ta, 8. f. 
Lor, 3. Ex, [A loyn of veal] un f: 
letto +. vilella. 
n the lower part of one's back] 
F Fun i, le ren, 
2 Lo'YTER [to tarry, or ſtand tri- 
1 — flare a bada, badare, 
tar intertenerfi, muſare, prel. inter- 
lengo, pret. intertenni. 
O'YTERER, s. un ſigro, un infirgar- 
do, un mn 


Lo/YTERING, f. 2 — infingardia, 


infg , 3 
2 a loytering fellow] 
un infingar 


Lo/2EL, 3. Ia lazy booby] wn perdi- 
giorno, uno ſcioperato, un neghillaſp, un 


e 


di penfiert 


| 


| 


| 


fallace. 


| 


civita, 8 


| Luce, s. Ex. A flower de luce, flor - 


_— 


| LU/CRATIVE, adj. Igainful] lucrati- 


LUC 


„ Lo/zrnce, 8, Le figure whoſe agpo« 
[te angles are acute, and the other two 


obtuſe, and the four ſides equal] rombo, 
[ n. 

[a "gy += re cake of pre- 
ſerved flowers, Cc. pafricea, | 
paſt iglia, s 


| Lu, s. kiria & woea di carte. 
Lu'BBER, 3. [a drudge] un facchino, 
1 che i$impicga intorno ad uffuxi 


A long lubber, wn womo mal fat- 
to. 

A lubber [a lazy drone} un poltrone, 
un — 3 — 

U/BBERLY, adj. oxioſo, pigro, ſeto- 

peralo, inſing ardo. 

LU”BBEeRLY, adv. , ſeon- 
ciampnie, ſenza bello artificio. | 

LuBRic, adj. [ſlippery, uncertain] 
lubrico, ano, fallace. 


A lubris hope, ſperanza wanay 0 


Lubric \fickle, inconſtant] leggiero, 
volubile, inconflante. 

A lubric [inconcluſive] argument, un 
2 mal fondato. 

ubric [ wanton] laſcivo. 

Lux“ CITY, 8. { uncertainty, fickle- | uno. 
neſs] leggierexxa, inconflanza, incertez- 
a, * ilta, v. m. 

N [wantonneſs] laſcivia, laſ- 


— 8. m. 

Luce, s. [a pike full grown] luccio, 
peſee noto. 

Lu/CENT, adj. [bright, ſhining] /a- 
cente, luminoſo. 

Lu'cER&N, 5. [a fort of Ruſſian beaſt 
near the bigneſs of a wolf ] ſorta di lupo 
cerviero. 

Lucio, adj. (bright, ſhining] Zzci- 
do, lucente. 
| Lucid interval, lucido interval, quello 

zio di tempo, nel i pazzo ricu- 
fera Puſo della ragione. 

Lu'cireR, s. [the chief of the de- 


dia ualo. 

Lucifer [the morning ſtar] Euciſero, la 
flella di Venere, la flella mattutina. 

Luck, s. [chance, fortune] ventura, 
fortuna, 8. f. caſo, accidente, 3. m. 

By good luck, per buona ventura, 0 


per buona fortuna. 
I wiſh you good luck, vi auguro buon 


ſucceſſo. 


luna. 

Lu/CXKINESS, 8; fortune, good 
hap, caſual ha bee buona 412 
buon incontro, falicità venuta inaſpettata- 
mene. 

Lu/ckLEss, adj. [ unfortunate, un- 
happy 1 ſventurato, mal arrivato, in- 


Lv/CKILY, adj. [by good luck] for- 
tunatamente, avyventuroſamente, per for- 
tun 
Lo® KY, adj, fortunato, awventuroſo, 
buon auguro ſo. 


vo, da guadagno 
Lu'cRe, 5. (gain) tucro, — 


vis] Lucifero, 3. m. nome del maggior pidi 


Il luck, ſventura, diſgraxia, gſor- 


, 


| dente. 


LVM 


| LvcxYyBxoVvs, 1 adj. che product l- 
Lvcaryick, * che apporia 


+ V. Lucra tive. 1 

0 'CUBRATE, fludiare volte ; 

liare Hadi ando. ; 

UCUBRA'TION, 8s: [ night gudy]! 

i Audio notturns. 6. 
U'CUERATORY, adj. compoſſe a lum: 

dicandele o di lecerna. 


Lu'cULENT, oy Ar luculento, © 


lucente, luminoſo, evident 
Luculent proof, — chiara; 0 evi- 


ict) burkfes, 


3 [pleaſant] piacrvole, guſlo- 


fo, divertente. 

Lurr, or Lovon, 8. 5 e or frame 
to fowl with, a bow- bell] ſvoco, o lum 
per andare alla caccia 4710 uccelli col cam - 
panaccio, 

To Luyy, tener contra F vento; voce 
W he lug of th ] ia 

UG, 8s. [t the ear] la punta 
dell — 4 
To give one a lug, ſirar Porecchio ad 


Il lug [a pole to meaſure land with] 
pertica. 

To Luc ſto pull} t:rare. 

To lug one by the ear, tirar gli orec- 
chi ad uno. 

To lug out, cavar la ſpada, meittr 
ſuora fuſberta. 

To lug, fraſcinarſi a ſatica. 
Lu'cGAGE, s. | heavy weight, or 
burden] imbroglio, arredo, bagaglio, 8. 
m. ſalmeria, bagaglie, 8. f. | 

tirato. 


Lo'DpicxAL, 
a ee 


U'GGED, adj. 
Lugu'BROUS, 71. Imournful] la- 
Luc v/BRIOUS, 

LUKEWARM, adj. — hot and 
cold} tepido, tra cala rfredds. 

Lukewarm [cold; indifferent] tepido, 
pigro, lento. 

N 8. ſepidexxa, ſis- 
1, 8. f. 

Lukewarmneſs [ indifference ] tiepi- 
dezza, pigriæ ja, freddezza, 8. f. 

To LULL {to entice to ſleep by ſing · 
ing, as A Sand does her child} cuilare, 
ninnare, accartzzare, camare'per adudor - 
mentare un fanciullo. 

To lull afleep, addormentare, nin- 
nare. 

LUu'LLABY,' 

Lu/LLABY SONGS, 
mentar bambini. 

LU/LLED, adj cullato, ninnato. 

Lulled aſleep, addormentato. 

LU/MBAR, 5 adj. [belonging to 


86. nina, can- 
zone per addor- 


Lu'MBARY,y reins ] /ombare, 
lombi. 

LUMBER, 8. [ old houſhold ſtuff 
muſſeriziaccia, 5. f. maſſerizia” o 
uſati. 


Zune adj, As Jumbrical 
muſcle, muſeoli lombari. 

LUMINARY, 5. [or light lamp] la- 
minare, lume, s. m. 

The ſun and the moon are the two . 


7 luminaries; il ſole, & la luna ſino” 
1 luminari. 
DN 1 2 


| 
7 
Ly 


profitto, 9. M. | 


LU R 
„ nts mp adj. [bright] Taminoſo, 


s, m. ” | 

A lump of fleſh, ana maſſa di car+ 
1 

To ſell by the lump, vender all in- 


55 
Lump ſheap) mucchio, 
Jo lump, informarfi all ingroſſo, ſen- 
£4 badart a circoflanze minute. 
LVU, s, nome di peſce. 
LU"MFI%G, adj. gr 
Accio, peſante. 


Lu'myPi3H, adj. { heavy ] peſante, 


maſiceio. 

Lumpiſh [ heavy, dull] maſſiccio, ma- 
terials, ſemplice, rozz0. 

Lu'MPiSH% 195, 5. materialita, ſcioc- 
chexxa, balordaggine, ». f. 

Lu'uyy, a4. maſfficcio, grave. 


+ grave, maſ- 


Luvs 


| Lvzcinn, s, {a kind of dog] as 


eto, 6. m. 


RCHING, 8s. # gnadagnar il mar- 


cio, | 
A lurching, or lying upon the lurch, 


uato, agualo, inganno, . m. inſidia, 
s.t. 


m. il logoro faito di cunjo e di pennt a mv 
do d'un alia, con che bo falconere ful vi- 
chiamave il falcone, 

Lure {decoy} eſca, 5. ſ. adeſcamento, 
s. m. 

To Luz # a hawk, richiamare un fal- 
cone col logoro. 

To lure (to allure, to decoy] adeſ- 
care, allettare. 

Lu/z1D, adj. (pale, wan] livich, pal 


lido, macilente. 


LURING, 8. i naſconderſi, Uapprat- 


Lu'**ACY, s, [trenzy, or madneſs) .tarf. 


Srenefia, foellin, pazzia, 3. f. 


To Lux [to lye bid] naſconderh, ap- 


T's be hnitten with lunacy, eſer lu- piatiarſi, celarf,, 


natico. 


[ 
? 


Lurking, adj. Ex. Alurking hole, or 


Lu's AR, j. [of or belonging to the lurking place, un naſcondig lis. 


moon are, della luna. 
Lunir montlis, meh lunari. 


' 


LU'*aTicK, adj. { ſmitten with lu- 
J 


nacy] Hun i, che petiſce al ceruello je- troppo dolce. 


anda if var della luna. 
Lunatick, e, lunatico, 6. m. 


| 


A lucking fellow, un uomo che fi naſ- 
conde. 
Lv'scious, ad 


* 


j. [over ſweet] melato, 


Luſcious, fiacevele, delizioſ9. 


Luſcious wines, wins melats, win 


Lon KH on, s, ſthe ſpace of time | dolce, 


between one new moon and another | 
lunatione, . f. lunar, 6. m. 

Leis, . fezzs, 10ZZ), 8. m. 

A great lunch of bread, wn gran fez- 
K0 di pane. 

LU/NCHION, 8. merenda, 8. f. 

LUNCH, 3. [lowings, leaſhes, or lon 
lines to call in hawks] lunga, 8. f. quel- 
la firiſcia di curjo, colla quale gli ow 
ne ER a geli de falcon li tengon 

att, 

on F, v. Lunacy. 

LUNE/TTE, $s, mixzaluna ſermiuc di 
fertificaxione. 

LUNG, s. [that part of an animal 
which is the inſtrument of reſpiration] 
polmone, 8. m. 

The pipe of the lungs, la canna della 
gola 

LUV [white hellebore] pol- 
mona ia, . f. ſorta d'erba. 

LUST, s. [match to fire guns with] 
miccia, 8. f. 


L,U/PINE, s. [a fort of pulſe] /uping, 


s. m. ſorta di legume not9. 


Lu'PUs, 3. (a fort of canker in the 
thighs and legs] ulcere che wengono alle 


ginocchiia, ed alle game. 


LUKkCH, marcio, 3. m. termine del 


giuoco, feſla dip pia. 


To leave one in the lurch, /aſtiare 


uno in naſe, dare il gambeito ad una, ab- 
bandonarlo. 
To lye upon the lurch [or upon the 
catch] fare agli agguati, * = infidie, 
inſidiare. 

To lurch one at pla 
mmarcio, guadagnar pofla doppia. 

To lurch ſto lye upon the lurch] in- 


Addiare, tender inſidie, flare agli aggu- 


ali. all 
Ine, al. ach! ji © gualagnato 


il maycio, v. To lach. 


» guadagnar il 


| 


q 
Ll 


| 


Luſcious meat, carne cle fiuſa, che 
viene a faſlidio. 

Lu/sClOUSNESS, . dolcezze, 8. f. 

Lu'sclOUSLY,adv dolcemente. 

LUSH, adj. vivo, ben colurito; e dice/i 
in oppofizione di pallido, ſmeris. 

Lusk, adj. pigro, neghittioſo, buono a 
nulla. | 

A Lusx, s. [a ſlug, a flothful fellow] 
un pigro, un poltrane, un infingardo, un 
dat poco, uno ſcioperato. 

U'SKISHNESS, 8s. lazineſs] pigri- 
Zia, lentezza, infingardia, inſingardag- 
gine, 8. f. 

LusT ſconcupiſcence, unlawful paſ. 
ſion or deſire] appetito, ſenſo, 5. m. 
concupiſcenza, ſenſualita, incontinenzay 
1 

Luſt [among ſailors, a ſhip is (aid to 
have a luſt to ane fide or other, when 
ſhe is inclined to heel, or Jean more to 
oe ſide than another | andare alla lan- 
a, parlando d'un vaſcello. 

To luſt (to defire, to have an incli- 
nation to] concupiſcere, defiderare. 

To luſt after a woman, concupbiſcere 
defiderare una donna. | 

Lu's TED AFTER, adj. defiderato. 


Lu/sTER, } s. (brightnels] 4e, 
Lu/sTRE, 2 lume, 8. m. 
Lu'sTFUL, adj. [full of Juſt, leacher- 


ous | ſenſuale, laſci uo, impudico. 
Lu/STFULLY, adv. ſenjualmente, laſ- 
civamente, impudicamente. 
To look luftfully upon a woman, 
guardare una donng con occhi laſciui. 


LU/STFULNESS,8. concupiſcenxa, laſci- | 


vita, ſenſualita, 8. f. appelilo,  defiderio, 

s mM, | 
Lu'sSTIHED,,' \' & vigore, ſerxa di 
Lu'sT1Ho00D, J membra. | 
Lu'sTILY, adv. (ſtout'y] vigoroſa- 

mente, g agliardamente. | 


þ 


LuzE, 8. {a hawk's lure, a device of 
leather to call back a hawk] legere, 3. 


L VU X 


To eat and drink laflily, mays 
| lere con uppetito. * — 


| Loss riss, s. » gaghiardia, x. f 
vigore, . m. 7 

Lu'sTLESS, adj. che non ha concupi. 
Cenza. 


Lvu'/s TRAL, adj ſpurging] I» 
Luſtral water, ty 21. u. 
LUSTRA'TION, 3. fa pur ing facri. 
| ice among the ancients . 
$. g ſpecic di ſacrſſicis in uſo fra gli as. 
en 

32 V, 74 

uſtre, s. { the ſpace of 

Luſtrum, ; years ] fro, s m — 
zio di cinque anni. 

Lu'sTRING, 8s, 
called luteſtring] 
drappo. 


1 ſort of gloſſy (lk 
ufirino, 3. m. ſorta 41 
LU'sTROUS, adj, 


lucido, ſplend 
lumimoſo. n 


Lu'sTWoORT, s. nome der ba. 
Lu's TY, adj ſtrong, ſtout] 
gau lia rdo, rinoglioſo, forte wigoreſ1, 

LU'TANIST, s. [a player on the lute] 
ſohator dt liuto. 
' Lu'TARIOUS, adj. che fla nel lots, ne! 
| fango, nella mota. 

Lurz, s. {a mnſical inſtrument] . 
uto, e liuto, 3. m. firumento muſicale 1a 
| corde. 

To play upon the Jute, ſuonar del 
liuto. 

Lute- ſtring, corda di liuto. 

A lute player, un ſonator di liuto. 

Lute (among the chymiſts, a com- 
pound paſte made of clay, mortar, ſand, 
potters earth, Cc. to join together the 
necks of retorts and receivers] 1003, 
8s. m. 

To LuTe [to cover or ſtop up with 
ſuch a loam or clay] latare, termine chi- 
mico. | 

Lu'TED, adj. iolato, chiuſo con 

Lu'TEOUS, lots. | 

LuU'THERANISM, 8. [the ſect or reli- 
gion of the Lutherans] / Luteraniſ- 
mo. 

Lutherans, s. [thoſe who follow the 
tenets of Luther, one of the reformers] 
Luterani. | 

Lu'/TULENT, adj. [miry, dirty] ta- 


obus, 


ho, J. 37275 
To Lux {to put out of joint] 
To Lux ATE diſconciare, di/logare, 
flogare, florcere, pret. florſ. | 


| LUXA'T1ON, 8. [a diſlocation, a put- 
ting out of joint] „logamento, lo Hog arc. 
LUXE, 8. luſſuria, volutta, luſſ9. 
LUXU/RIANCY, A s. { abundance |] 
LUXU/RKIANCE, abbondanza, c 
LUXU'RIANT, ad), 


pia, 6. f. 

ceſs, growing rank] Ex. Luxuriant 

plants, piante che gettano trop pe foglie * 

ram, piayte luſſurioſe. | 
A luxuriant way of ſpeaking, ut 


8 — 0 . 
Luxuriant fleſh, carne groſſalana. 
To Luxu'tIiAaTE (to abound, to ex- 


ceed, or grow rank] efſer troppo fertile, 
ir 8 933 


UXU/RIOUS, adj. (that lives in Ipx- 
ury, wanton} Juſſurioſo, libidinoſo, incl 
tinente, aſci vo. | 

Luxurious [extravagant in one's * 
0 


rowing to ex- 


LT 
* garb]. luſuriante, che via nel luſſo, 
prmpeſo- 


buoni hocconi. 

} s. [ex ceſs, ri- 

LuU'xURY, ot, rioutneſs 

lee, taſte, ſuterfiuità nel mangiare, weſ- 
tro. ; 

Lene ſlaſt, incontinence] Au- 
ria, ſmoderato appetito carnale, inconti - 
, laſcivia. 8 
1 (voluptuouſneſs; addictneſs 
to pleaſure] wolutta 3 Peffer dedito a pi- 

i. f 
Lot ary, eſuberanxa, ſeverchia ab- 
bendanxa, troppa ricehezza nel pro- 

. 
9 [delicious fare] mangiar de- 
lizioſoz buona cucina ; buona tavola; 
hbuoni boccom:; Sans 

To be given to luxury, lufſuriare. 

To LY, e meglio ſcriwere to lie, v. 
To lic [to be] ere, flare. 

To ly open, ere e flare allo ſcoper- 


"To ly fick, or ill of a fever, eſſer am- 
malato della febbre, aver la febbre. 
To ly ſick a- bed, flare in letto am- 
malaco. 
To ly a bed, fare a letto, ag 
To ly [to lodge] alloggiare, drmora- 
. 
: Where do you ly? dowe dimorate ? 
To ly Ito be fituated] giacere, eſere 


| 


9 Y 
ae g ge naſeafes v. 


ly idle, far neghittoſo, ozioſo, 


To 
Herein lyes our happineſs, 7 cid con- 


Ie la noftra felicita, 


It lyes all upo 
e per tutto da voi | 

The fault lyes at your door, voi ne 
porterete la pena. "= 

Thoſe commodities will ly a great 
while upon your hands, voi ſarete lun- 
go tempo a digarvi di queſle mercan- 
rie. | 

To ly under a great ignominy, eſer 
coperto d inſamia. 

To ly under an imputation, eſer ac- 
cuſato, o incolpato di qualche falls. 

To ly under a miſtake, ingannarj, 
ay 3 

o ly under a diſtemper, t am- 

malato. 

To ly under a great affliction, eſer 
molto 


n you, dipende in tutto 


bligato a qualche coſa. 
o ly down, coricarſi. 
To ly down [to be brought to bed] 
partorire. 
To ly about [to ly up and down] 
Mer diſperſo qua e la, efſer in diſordi- 
ne 


To ly in, partorire, 

It lyes me in a great deal of money, 
mi cofla molti danari. | 

It ever it lyes in my way to ſerve 
you, ſe mai ſara in mio potere di ſervir- 


* 
To ly under an obligation, eſer ob- 


DIR 


That lyes in my way that js an hin- 
— to me] ci med un grande ga- 
c 

To ly in wait for one, flare in ＋. 


guato, tender infidie, infidiare 
0 


in my power, ſaro ogni mio for xo. 
To ly out ſto ly out of doors] dor- 
mire ſuor di caſa. | 
LYE, s. [to waſh with] bucato, s. m. 
To waſh with lye, fare il bucato, 
Lye-waſhed, bianco di bucato. 
LYE/K&E, adj, [like] file. Obſ. 
Ly/txnG, s. [a woman's lying in] 
parto, il partorire. 
Lying, menzogna; bugia, 8. f. | 
_ Lymen, + { rranſprent, colourleſs 
liquor; water ] if; acqua; liquor 
traſparente ſenza colore. | 
LY MPHA'TICK, adj, linfatico, che con- 
tiene linfa, 


LYNCE/AN, 

Ly'/Nceovs, 
che ha occhi di lince, 
Fo LYNX, s. [a ſort of quick-ſighted 
beaſt) lince, lupo cerviere, s. m. 

To have a lynx-like eye, aver li oc- 
chi di lince, aver occhi lincei. | 

LYRE, s. [a muſical inſtrument] lira; 
s. f. frumento muſicale. 

LY'/RICK, } 
\ LY'RICAL, J lyre] lrico. 
 Lynick poet, poeta lirico, 

LY/R18T, 5. [he that plays on, or 


adj. [quick-ſighted} 
linteo, dacuta viſla, 


ſtuato. Vi. ; che canta al ſuono-della lira, 
Rome lyes in a plain, Roma giace in I'll do it if it lyes in my way, ſe mi | 
wa pia nura. | . vien fatta lo farò. ; 
a 
5 
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TT... NAC MAC 2 
＋ Duodecimo lettera dell alſa-| Macaao'ons, #. maccheroni. [ inzuppart; macrrare. 8 "1 
beto Ine leſe, fi pronuncia come Ma'caw, 8. ſarta-d'uccello dell Indie | To macerate {to make lean; or bring 
9 in Lall ano. oa orientali. , „ irre down in fleſh] macerare, affievolire, in- 
k M4c,"s. [ſon] paruſg Irlandaſe, che MACAW-TREE, 8. ſorta dalbero del | fiacchire, prel. affievoliſco, inflacehiſ* 
njica, fighias | | genere delle par. [0 on 
2 Wit, il figlio di Guglielmo. Macs, s. {a ſort of ſpice] mace, 3. f. MA'CERATED,: adj. inzuppalo, ma- 
MacazO'NiCk, adj. only uſc l in macis, . m. | cerato, affievolito, infiacchito, 
this expreibogs a; macaronick poem [a Mace [a known enſign: of honour | MACERA'T10N, s. [or ſoaking] na- 
ſort of . burie cerazione, 8. Tf. 


. (que poetry, wherein the 
native words of a language are made to 
end with a Latin termination] vn foe- 
aa maccheronico. 


1 


* 


carried before a magiſtrate ] - mazzaz 
8. f. ; 
Mace-bearer, $-maxziere, . m. 


To MA'CERATE Ito ſeep, or ſoak) | 


Maceration ¶ mortification] ma era» 
ion, mortificazione. 
To MA/CHINATE 


iſe] 


dev 


| In do what lyes in me, or what lyes 


adj. {belonging to the 


ſings to, the lyre] ſonatore di lira, colu 


[to contriv?, to 


n 


; 


] 


MAD 
deviſe) macchinars, ordinars, apparte- 
chiare, tramare. 

MACKINA'TION, . 12 device, plot ] 
macchinazione, frama, + 6. 1. 
artificio, s. m. 

MacuixaTor, 8. [ deviſer, con- 
triver, or plotter] nacchinatore, in ven- 
tore, . m. a . 

Macni'sr, 1. {an engine, or inſtru- 
ment] macchina, macchinazione, . . 
ordigno, frumento, 5. m. 

Meuser, s. ſan inventor, or ma- 
nager of engines] macchinifla, 6. m. 

Resrebr, adj. (lean, thia, lank] 
pracilente, flenuato, magro, 

MA'CKEREL, 5. [a fea Aſh] ſpombro, 
s. M. 

MA'CKEREL-CALE, . vente che ſof- 
Aa forte. 

Io Mxa/cuiaTt# [to ſtain, to ſpot] 
maculare, macelare, macchiart, maga- 
gnare, imbratiare. a 

MAa/curLAaTer, adj. maculals, ma- 
colaty, macchialo, magagnato, imbrat- 
fats. 

Marv, adj, [deprived of reaſon, fu- 
rious] arrabbiato, furioſo, furibonudo, pri- 
v dt ſenno, inſenſato, matto, paxao, for- 
ſennato, 

A mad man, un fpaz%, un matte. 

A mad dog, un cant arrabbiato, | 

He is Rtark ſtaring mad, gli & wn, 
paz da calena. 

To make one mad, far arrabbiare 
uno, farlo dare nelle ſmanie. | 

lam mad at it, uche mi fa arrabbi- 
are, o ſmaniare. | 

He is mad at me, gli in gran col. 
lera con me. 

Mad fond of ſthat has a great paſ- 
fion for a thing] appaſionato, incapric+ 
ciato. 

To be mad for a thing, er .appaſi- 
onato per qualche fa, deſiderarla arden- 
lemente. | 

Mad fit [whimſy, caprice] capriccio, 
ghidibizzo, v. f. fantafia, invenziore, 8. f. 

Mad ſhare-brained, giddy-brained] | 
matte, flordito, ſcerwellato. | 

A mad thing, or a mad trick, u 
gran fa'rzia. 

A mad-cap lone full of play] un par 
zerello. | 

A mad-cap [giddy-brained] une for- 
dito, uno 2 

Mad-houle { bedlam ] ſpedale pe 


matti. 
To Map (to make mad] 
rabbiare, fare ſmaniare, far 


are ar- 


7 _; 


| {or when I have a mind to 11 


MAG 


paxzo. 

M4a/ppixc, 6. Ex. To run a mad- 
ding after a thing, andare afpprefſo a 
he coſa con grande ardore. 

He runs a madding after that wo- 
man, h , incapriccialo di quella 
donna. 

Mag, preterito, o participio del uer- 
bo to make, v. To make. 

A made word, una parola inventa- 


ta. 
MaDEeFra'cTICN, 3. [a moiſtening 
or wetting] bagnamento, immollamento, 
1. m, 

To Mb [to wet] ammollire, 
bagnare. 

abGe HowrEerT, s, {an out] wn 
cucco, un barbagiant. 

MADLY, adv. [like a mad man} 
farzamente, da pazz), forſennatamente, 
floltamente, follemente, da matt9. 

Madly {raftily] ſollemente, flordita- 
mente, da flordith. 

Mz/Dxe5s, s, [the being mad] rab- 
bia, pazs.ia, 8. f. 


adneſs ſ fury, paſhon] pazzia, fol- | 


lazza, follia, furia, 3. t, 
MAaDRIGAL, 5, [a fort of poem] 
madriale, e madriga'”, s. m. poefia li- 


rica breve, e non ſoggetla à ordine di 


rime. 

To Ma'rrFLE (to ſtammer or ſtutter] 
ſcilinguare, balbettare, tartaghare. 

MA/FFLER, 8. ſcilinguato, balbo, tar- 
laglione, s. m. ſcilinguata, 8. f. 

MMA'F#FLING, 8, lo ſcilinguare, il bal- 
bettare. 

MAGAZINE, 8. {ſore houſe] end- 

„ magaxxzino, 3. m. flanza dowe i ri- 
2 le mercanzie. 

AGE, 8. {a magician] «rn mags, 
un negromante. 

MxGoor, . [a kind of worm] cac- 
chione, %. m. guelle uova che generano 
le moſche o nella carne o in altro, che poi 
diventana u i ; 

Maggot {[ whim capriccio, ghirt- 
bizz0 yy APA Ae 6. . ac « 

I ſhall do it when the maggot bites 

la faro 
quando mi verrà in fantafia. 

Maggot-headed, maggot-pated, or 
maggotty, adj. { whimſical, full of 
whims] capriccioſs, fantaflico, ghiribiz- 


0/0. 
" MA'GICAL, adj. magicale, magico. 

MAa'cICALLY, adv. magicamente, con 
magia, per magia. 


ani. AGIUIVCIAN, 8. a wizard, for- 
To mad, v. n. dar nel matte, day | cerer, or 1 un mage, uno 
nelle furie, impazzar per rabbia, inſu- firegone. ' | 
riare. A'GICK, . [the black art] magia, 
Ma/DAM, 8. [a title of honour given | s. f. Parte magica. 
to women] Madama, Signora, | | Natural magick” [the ſciente of na- 
MaD-rraln, } ach. mails, im 1 la magia natural. 
MaD-S&AaIlNE'D; J parxalo, calde di agick, adj. [magical] magico, ma- 
toda. go, magical. 
Map - car, 6. i;fla matta, uns ſrapeſ. Magick lantern, lanterna magica. 
trataccis, un Pazzaccio. MAT TAMA TL, : adj, { maſter- 
To Mb. [to make mad] /r im- . . imperi- 
Pazzare. ous'] | z di marfiro, imperioſo, 
Ma“ opt R, s. [a plant uſed in dying] rad Nays 44 jo 
robbiay"s. f. erba la cui radice radoepers | MAGISTE'RIALLY, adv. magi - 
@ tiguere i panni. AL Ki MaGclsTg&'R10USLY, 8 Aralmente, 


; 


% 


l 


MAI 
da macro, imperioſamente borieſament, 

amentie. * 

To command iſterially, comas. 
dare magiftralmente, da 70, 4 bac. 
chetta, | 

MA'G1STERY, 8. [fhaſterſhip] mg/ 


flere, & magiſlerio, . m. opera di mae. 


MAa/G13TRACY, 8s. [the office and 
dignity of a magiſtrate } magiflraty, 
s. m. 

Ma'G1STRATE, 3. [an officer of juſ. 
tice, or civil government] magiflraty, 

MAGNANUMITY, 8s. | of 
mind, great ſpirit] magnanimita, 1. f. 
grandezza d animo. 95 

1 adj. * great cou- 
rage or ſpirit, generous] magnanims, 
y , dv animo. n a 

AGNANI'MOUSLY, adv. con nas 
nanimita, con graudezza d anime, d. 
ragginſamente, 

repay 8. [ load-ſtone ] magnet, 


calamita, 8. 


* 


MAGNETICAL, \ adj. magnetico, di 
MaGne'TiCK, magnete. 


A magnetick ſtone, una magnele, 3 
na calamita. 
MA'GNETI5M, s. virti magnetica, 
MaAaGNnrrFicarT, s. {the ſong of the 
bleſſed Virgin] i Magnificat, il cantico 
della beate Virgine., 
Macx1i'riCENCE, 8. [ largeneſs of 
ſoul, ſtatelineſs, ſumptuouſneſs] maęni- 


ficenza, pompa, 3. f. ſplendore, faf 
s. m. 


MAGNI'FICENT, adj. ¶ ſtately, ſump- 
tuous] magnificente, magnifico, pompoſe, 
fafleſo, ſuperbo, grande, ſplendido. 

Magnificent words, parole gonſs, » 
pompoſe. 

MAGNIFICENTLY, adv. magnifica- 
mente, con magnificenza, ſplendidamente, 
pompoſamente, ſuperbamente. 8 

MacNn1Fico, s. [a noble Venetian] 
un magnifico, un nobile Veneziano. 

MA'GNIFIED, adj. | 
grandito, eſaltato, ſublimato. 

To MAa'cxirfy (to command pr 
to cry up] magnificare, — 
parole, eſaltare, ſublimare. 
| MA/GNIFYING, adj. che aggran- 
| diſe . 

A magnifying glaſs, lente, 8. f. mi- 
croſcopio, 8. m. 
A'GNITUDE, 8. [bigneſs] magnite- 
dine, grandexxa, 8. f. 

5 s. [Ia bird] pica, gaxxa, 
8. f. 

MAano'METAN, 8. {one that follows 
the doctrine of Mahomet] un Maomet- 
tano, uno della ſetta « religione di Mas- 
metto. 

Manon, s. [a Turkiſh veſſel] na- 
ona, galeazza Turca, 

A1D, 8. [a virgi 
zitella, una pulzh 


A pouring maid, una pulbzrilettn, une 
fanciullina. | 
A chamber maid, ara cantiriera. 
Maid {| ſerving maid} una ſer uva. 
The — maid of honour, e 4a- 
mgelle , e regina. 
A maid'fervant; una ſerve. 


4 


| 


* 


* 


aiſe, 
con 


| 


A 


MAI 
A maid fa fort of ſea fich] ſerta di 


Jeſce di mare. b A ; 
M1 1DEN, s. [maid, virgin] fanciulla, 
vereint. pulzella, zittella. HERE 
MAIDENHEAD," 5. [virginity] pul- 
c agglie, virgimita, verginita, 8. f. 
To get a virgin“ maidenhead, ſuer- 
ginare, ſpulcellare, ſpulzellare una ver- 
*. 
Mailenhead, s. [an herb] capelve- 
nere s. m. erba med!cjnale. 
MA IDENLY, adj. verginale, 
VIAUMDEN-LIKE, di vergine, mo- 
4%. pudico. 
MA&/IDENLY, adv. da wergine, mo 
dla mente, con modeſita. 


Majzu/STATIVE, adj. [ noble, 
Maje'STICAL, ; ſtately ] macſ. 
MAIE“sTICkK, teſe, piens di 


macſid. | ; 
Majeſtick great, lofty, ſublime] ma- 

fie, grande, ſublime, ſuperbo. 
Majt/STICALLY, adv. maeſleſamen 

te, con marfla, ; 

MAJESTY, 8. [a title given to em- 

tors and kings only] mae/ta, s. f. tt 

tols d imperadore e di re. 


fla, apparenza, ſembianza, che apporti 
ſecs venerazione. ; 
Mail, s. [a little iron ring] magha, 
s. f. precolo cerchietto di ferro. 
A coat of mail, giaco, s. m. arma- 
dura di mag lia. 
Mail [a kind of portmanteau or trunk 
to travel with} waligia, 8. f. 
We want two mails from Holland, ci 
mancano due poſle d"Olanda, 
MAILE, s. [a fort of baſe coin] ſpezie 
di moneta baſſa. 
Mxa/iLED, adj. {ſpeckled] maculato, 
chiazzato, macchiato di vari colori. 
Malu, adj. {curtailed of any mem- 
ber) froppiato, e florpiato. 
Maim, adj. ride di qualche neceſſaria 
arte. 
7 Miim, s. privazione di qualche efſen- 
z al parte del corpo. 
Msaim, 8. ingiuria, offeſa grande. 
Maim, s. diffetto efenziale. 
To Malu ſto cut off any member, 
to hurt] Horpiare, e flroppiare. 
MeiiuEb, adj. florpiato, e flroppi- 
ato, 
Malix, adj, [principal] principale, e,. 
ſenxiale. 
The main V of a buſineſs, i pun 
to principale d'un negozio. 
he main maſt, / graud albero. 
The main fail, /a grau wela. 
The main guard, la gran guardia, 
A main [full] gallop, an gran ga- 
loþpa, 
The main land, la terra ferma, il 
continente. 
The main ſea, alto mare. - 
The main body of an army, il grefs 
un eſercito. | | 
A river that runs with a moin ſtream, 
un fiume molto rapid. 
To look to the main cliance, badare 
a alli ſuoi. | 
I did it by main ſtrength, J fatto 
4 vi va forza. 
Main, s. [the main ſea] alto mare. 
Vol, i 1285 


Majeſty {ſtatelineſs, greatneſs] mae- 


| 


MA'K 
The main [the main land] / conti- 


nente, terra ferma. 

With might and main, @ tutte potere, 
a viva ſorta. 

He is honeſt in the main, nel res e 
un uomo dabbene. 

Upon the main [after all] in emma. 

MAINLY, adv. [chiefly] principal. 
mente, ſofpra tulto, 

Mainve'RNABLY, adj. | bailable, 
that may be bailed] che /i puo malle- 
Vare. 

MAINPE'RNOR, 86. ficuratore, malle- 
wadore. 


M4a'1NPRISZ, 7 8. [the bailing of a 
Mx/inrRrIize, S man] malleveria, 
8. f. | 


To Ma'ixprise } 
3; MA'iNPRIZE I ware. 
AINPRISED, 

MaiNPRIZED, þ adj, mallevato. 

MaAiNPRI'SER, s. [one who gives ſe- 
curity for another] mallevadore, s. m. 

Ma/ixn$woORN, s. [a northern word 
for perjured | ſpergiurs. 

To Mals TAN {to defend, or pre- 
ſerve] mantenere, difendere, preſervare, 
conſervare, preſ. mantengo, pret. man- 
tennt, diſaſi. 

To maintain [to plead] a cauſe} di- 
ſendere una cauſa. 

To maintain | to keep] mantenere, 
ſeftentare, dare il wits, 

To maintain [to athrm] mantencre, 
affirmare. 

I'll maintain it {Vil prove it] 46 pro- 
vers. 

MAa/iNTAINABLE, adj. che fi pud man- 
tenere, o ſaſtenere. 

MAINTA“IIN ED, adj. mantenuto, di- 
feſo, preſervato, conſervalo, v. To main- 
tain. 7 

MainTA'INER, 8. [ defender, pre- 
ſerver] mantenitore, difenſare, 8. in. 

M&'INTENANCE, s. [upholding, de- 
fence] mantenimento, s. m. difeſa, pro. 
texione, conſer vazione, 8, f 

Maintenance [ food, living, things 
neceſſary to live] nantenimento, ſiſlen- 
taments, cibo, Vito, | 

Ma/joR, adj. [great, bigger] mag- 
giore. 

The major part, la magior pare. 

The major propoſition, or the major, 
s. [the firlt part of a ſyllogiſm] la mag- 
giore un fullogiſmo. 

A tierce major [at picket] terxa mag- 
re.. | 

Major [an officer in the army] un 


{to bail] malle- 


maggiore. 


Major-domo [the ſteward of a great 
man's houſe] maggiordomo, s. m. 

Majo/RITY, s. [the greater number 
or part] la maggior parte, pluralita, 

The majority of votes, la pluralitä 
dells wa. 

Majority {a man's being of age] 
maggiorita, lo flata di colui che 6 naggi- 
ore. 

Malize I Weſt Indian cor 
diano, frumento dell Indie. 

' Max#, s. [making] falturay mani- 
faltura. 

Make { ſhape] forma, figura, 8. f. 
Make, s. [companion |] compagny, ſoxio. 


n] miglio In- 


| 


{ſato molto bene. 


* 


MAK 


To Max {to execute, to perform} 
fare, preſ. /e, pret. fect, a 
To make a pair of ſhoes, fare un pa 
jo di ſcarpe. | 

To make a law, fare una legge. 

To make ſto create} fare, creare. 

To make war, far la guerra, guerreg- 
giare. | 

- 5 — water, fare acqua. 

o make way, 

To make — +) } Jar luogo. 

To make (to force] fare, obbligare, 
coſlirignere, vialentare, Horx are. 
| To make one do a thing, far fare, 
obbligare, coſirignere, uno a fare una 
coſa. | 

To make one acquainted with a 
thing, far ſapere ad uno qualche coja, 
4 ſapere, aviſargliela. 

o make one mad, fare arrabbiare 
uno, farlo dare nelle ſmanie. 

To make account ſto intend] far 
conto, proporfi, diſegnare, aver diſe- 

HY. 

To make as if, to make as though one 
were fick. fingere, e figncre, far wiſla, in- 
finger, farie wifle d'eſſer ammalato. 

To make one happy, render uno ſe- 
lice. 

To mike one's ſelf mi 
derh miſern, 9 infelice. 

To make hafte, affrettarſi, far prefie 
ſpedirfi, forigari. 

To make ready, apparecchtare, pre- 
parare, metter in ordine; 

To make one's elcape, ſcampare, ſal- 
varſi, girſene. 

f To make angry, fare andare in cot 
era, 

To make hot, ſcaldare. | 

To make clean, nettare, pulire, preſ. 
puliſ co. | 

To make a requeſt, domandare, ſup- 
plicare, pregare. 

To make a doubt or queſtion, dub;- 
tare, flare in dubbio. 

To make known, notificare, avere 
tire, | 

To make anſwer, riſpondera, pret. 
riſpoſi. 

To make a ſtand, far pauſa, pau- 

are. | 
5 To make trial, far la prova, provare, 
ſperimentare, far la ſperienza. 

To make free, liberare, dat la liber- 
{a. 

To make an excuſe, ſcuſarfi, ſcol 
park. 

To make a fool of one, beffare, ſcler- 
nire, barlare uno. | 

made a very good dinner, ho prans 


] 


| 


* 


To make uſe of a thing ſto uſe it} 
rvirſi di che che i ia. 
To make a wonder of a thing, ma- 
ravigliarfi, farfi maraviglia d'un coſa, 

I make no queition of it, uon ne du - 
bito. 
This makes for me, quiflo ſa per 


e. | 
To make one [to make his for- 
tune] far la fortuna ad uno, arrichs * 
uno. | 

To make friends, 


are, far face. 
2 K 


* 


pacificare, appoci- 
I wilt 


8 - 


15 


MAX 

I will make her my wife, io la pren- 

4452 ay, of, guadagnar 
0 9A an On, 4. 

10 — 4 virtue 2 a neceſſity, far 
della neceffita wiriu, 

To make much of one, accarez- 
rare, veizaiggiare alcuno, traitarls bene, 
amarls., 

To make a pen, /emperare una pen- 


na. 

To make the beſt of a bad market, 
trarſi d' imtaccio il meglio che i pus, 

I don't know what to make of it, 7 
non comprendo, is non ſo quel che fign'f 
ca, quel che fi woglia dire. 

o make one [to be one among the 
reſt} er del numero. 

o make a blow at one, tirare un col- 
po ad uno. 

To make a ſhoot at one, ſparare ad 
uno, 

To make money of a thing [to ſell 
it} far danari d'una coſa, vender 
la 


| 


He makes a thouſand pounds a year | 
of his poſt, eglt tira mille lire flerline 1") 
anno del ſus impiego. | 

To make many words about 2 
trifle, diſputare, contraflare fer una ba- 
gaitella. ; 

| won't make many words with you, 
nn wvoglo andar tirato con vo. 

I will not meddle nor make with it, 
non wvoglio impacciarmene. 

To make a pals at one, ſirare una 
Botta ad uno. 

To make it one's boaſt, vantarh, va- 
nagloriarfi una qualche coſa. 

Co make a thing another man's, alie- 
nare una £©/a. 

To make {to prove, to become] 4di- 
evenire, ere, preſ. divengo, pret. di- 
Tun,. 

He'll never make a good ſcholar, li 
von {ara mas un won d. 

I'll make {to warrant] it good, we 10 
do per buons. 

le make it good to you, io we lo /a- 
re buono. 

Lo make good one's ground {| to 
maintain it] di/endere il ſuo poſto. 

To make good a liege, manienere un 
Aedio. 

To make good fto prove} fprovare, 
giuflificare. ; 

lo make (or give] an aſſignation, 
fare un afpuntammnio. 

Jo make [to run] after one, ſeguita- 
re, carrer diciro ad uno. 

To make again, rifare, far di nuo- 


Us. 

To make aſhamed, fare arrefire. 

To make afraid, atterrire, ſpawentare, 
far paura, prel. atterriſco. 

To moke blind, acciecare. 

To make better, migltorare. 


To make an end, finire, pref. Lell. 


To meke for a place, incamminar/i 
Verſo un luggo. 
o make head againſt one, far tefla 
ad uno, contraflarlo oppor. 
To make one away [to kill him] - 
MAEKGrE uns. 
J make one's ſelf away, or to make 


| 


| 


40 


| 


bs the making of him, gueſs 


MAE 
darf la morte, uc- 


away with one's ſelf, 
ciderſi, ammazzar/i. 

To make leis, ſminuire, ſcemare, di- 
minu're, prel. ſminuiſco, diminuiſco. ſ 

to 

C- 


To make away with one's eſtate 
quare i ſuoi beni, mandare a male il ſuo 


ſquander it away ] ſpendere, ſcia 
avere. 


To make for land, afprodare, figliar 
terra, fbarcare. 

To make off [to go away] andar via, 
fſalvarſi, ſuegire. 

To make towards one, awwvicinarſi ad 
uno, andar verſo lui, 

To make a noiſe, frepitare, fare fire- 
pito, 6 romore. 

To make nothing of, far poco con- 
to, far poca flima, willipendere, diſpre- 
giare. 

To make large promiſes, prometter 
marie mondi. 

Jo make a ſtand, fermarfi. 

To make over one's right or eſtate to 
another, trasferire, cedere, il ſus diritto o 
ſus / Leni, il ſuo awere ad uno. 

To make out a thing [to prove, or 
juſtify it, proware una coſa, farla vedere 
cin prove, giuſhficare. 


his will never make me out of love 


| with her, zen laſcero per queſlo d' a- | 


marla. 
To make up [to finiſh, to conclude} 


fare, conchiudere, terminare, fimre. 
| To make up a ſhirt, finire una cami- 


cia. 
To make up an account, ſaldare un 
conto. 

To make up a letter, piegare una let- 
tera. 

To make up ſto repair] a breach, 
riparare una breccia, 

To make up one's loſſes, riparare le 
ſue {apr 

o make up one's want of parts by 
diligence, 52 alle mancanzse dell 
ingtgno colla diligenza. 

1o make up ſto make amends] vi- 
compenſare. | 

o make up a quarrel, or difference, 
accomodare una querela, o conteſa. 

To make up to one [to draw near 
him] awvicinarſi ad uno, accoflarſegli. 

To make five games up, giuocare. a 
* giuochi la partita. 

A'KEBATE, 3. [a cauſer or 
moter cf quarrels] an ſeminatore di diſ. 
cordie, un aliizzabrighe, un brigante, un 
ſedi xioſo. 

Mak ER, 8. 
cibrice, vs f. 

God is the maker of heaven and 
eaith, Iddio & I fattore del cielo, e della 
terra 

— ſhoemaker, un calxolajo. 

A KING, 8. facimento, 3. m. il far 

v. To make. 4 ian 
why" g [make] fattura, maniſatiu- 
ra,s. f. 
Is this of your making? e gugſla oþs- 
ra ra? 


facitore, ſattore, 6. m. fa- 


mi fo fare un abito nuovo. 
It is now making, + fla facendo ad- 


| 


J 


I have a new ſuit of cloaths making, | 


i 


MAL 

2 flala la ſua fortuna queſto ha arif. 
cuts. 

MA'KEPEACE, 8. [peac:maker, e. 
conciler] pacificatore ; colui che ha far 
FM 4 

A KEWEIGHT, 8. gualche , 

che fe mette ſulla bilancia onde ji —＋ 
precious tons 


peſo. 

WD s. fa 
malachite, pietra prezioſa. 

MAL-ADMINISTRA'TION, 8. [ mic. 
demeanor in pub.ick employment] m4! 
procedere, catti va condotia nell' ummin.. 
firazione d'una carica. 

MA'LADY, 8s. [diſeaſe] malattia, x. 

MAa'LAGA, 8. vin di Mala. 

MALAGA Wine, I ga, 

MA/LAxXDRES, s. [a horſe diſeaſe] 
malandre, malattia che wiene alla $iun- 
tura del ginocchio d'un cavallo. 

MA'LAPERT, adj. [ ſaucy ] impert;. 
nente, inſolente sfrontato, sfacciats, 

MA'LAPERTLY, adv. inſolentements 
impertinen femente, Jfrontatamente, ifac. 
ciatamente. 

MA'LAPERTNESS, 8. inſolenza, in. 
pertinenza, Hacciataggine, 1. f. 

Mark, 3. [the he of any kind) 1 
maſchio. 

Male and female, / maſchio, « la ſin- 
mina. 

Male, adj. maſchio. 

Iſſue male, ſgliueli maſchi. 

MA“LE CONTENT, 8. {one that is dil. 
contented] malcontents. 

MALEDVCTION, s. [curſe] maladi. 
Zione, e maledizione, s. . 

PMALEFA/CTOR, s, [offender] mal. 
ſattore, s. m. g 

MALericg, 8. [evil deed, ſhreud 
turn ] maleficio, maſſacimento, dclill, 
toro, s. m ingiuria, 8. f. 

MALE'FICENCE, s. { miſchievouſac{] 
qualita maifacente, malignita, 8. f. 

MALE/FICK, adj. [miſchievous] na- 
lefico, maugno, malfacente. 

MA/LETENT, \ 8s. [a toll of forty 

MAa'LETOLTE, I ſhillings, formeriy 
paid for every ſack of wool ] dazio di 
guaranta ſcellini per ogni ſacco di la- 
na. 

MALE'VOLEKCE, s. (ſpight, ill wall] 
malavoglienza, e malevoghenza, catti» 
va wolonia, malizia, malignita, 8. f. «dw, 
s, m. 

MALE/VOLENT, adj, { that has an 
ill. will, or ſpight againſt one] malew: 
lente, che uuol male a qualcheduno, mait 
intenxionato, invidioſo, maligno. 

MA'Licre, s. [malignity] maliz'o, 
Cons, triflixia, callivezza, malig: 
{a, 8. f. 
Malice [ grudge, ſpight ] malizia, 
perſi lia, male veglienza, 8. adio, 
Ss. m. 

To bear malice [or 3JI-will] to one, 
woler male ad uno. 

To MA'L1es, efer pieno di maliaien- 
to, uſar malignita. 

Malle tous, adj. [miſchievous, un 
lucky] malixiaſo, cattivo, maligno. 
Malicious {malevolent} malvelenuit, 
che vol male. 

MAL1'CIOUSLY, ady. malizio/amen- 
te, con. malizia, Ma 


| 


| 


MAM 


MatVYan, adj. [miſchievous] mali - 
mal/acente, noci up. 


7 Ma/r1GcN Ito envy] isvidiare, 
portar inwidia. 


MALIGNANCY, #. malignita, 8. f. 

walita, e natura maligna. 
MALIGNSANT, adj. maligno, mati- 

ſo. 

A malignant diſtemper, ana malattia 

maligna. 

Malignant, 8. [ ill affected perſon } 
una perſona male inlenzionata. 

M&/L1GNED, adj. /nwvidiato. 

MAL! GNER, 8s. | one who regards 
another with an ill-will] calui che guar- 
4a di mal occhio un aliro; che ha malta- 
lento, che invidigſamente liaſima e trova 

allo. 
R MALIUGNITY, 8. | or malignancy ] 
m.uignita mala natura, 3. f. mal talen- 


10. 
Malignity Cill- will, grudge] maligni- 


ta, malwagita d animo, male voglienxa, | bon 


3. f. dio, 8. m. 

MA'LKIN, una bagaſcia. 

MALL, s. [a ſort of play] maglio, 
s, m. ſpexte di giuocs. 

Mall-ſtick, naglio, A rumento da gius- 
eare. 

MALLARD, 8. {a wild drake] anitra 
fatvatica. | 

MA'LLEABLE, adj. [that might be 
bammered out, and will ſpread, being 


— 


MAN 


Munter. e. fantoccio, marmocchio, 


 mattaccins, buratitno. 

Ma“uNoOck, s. [a fragment, piece, 
or ſcrap] frammento, ex xaccio, pex x0 
grofh. 

IA'MMON, #, [the god of wealth] 
mMammona, e mammune, $. m. 

MammoOxisT, 6. [a worldling] wr 
mendane. 

Max, s. [a creature endowed with 
reaſon ] uomo, 8. m. creatura ragione- 
vole. p 

An honeſt man, wn uomo dabbene. | 

An old man, un wecchio. 

A grown man, un uomo fatto. 

A man lone, ſomebody} guaichedu- 
no. 

To do a man a kindneſs, fare un ſer- 
vVizt9 a qualcheduns. 

Where's my man ſor ſervant] dow . 
il mio ſervo. 1 

A coal-man, us wenditor di car- 
e. 

Man \ ſhip] nave, waſcello, 

A man of war, una nave da guerra. 

A merchant-man, us vaſcella mercan- 
tile, una nave da carico. 

- man | at cheſs ] pedina, fpedona, 
8. . 


To be one's own man [to depend up- 


on no body] Mer padrone di fe flefſo, mon 


dipender da nifſans. 
So much a man {ſo much a head] 


beaten] che fe pus martellare, o che fi puo tanto per teſla. 


den ler col martello. 


Malleable (flexible, ſupple, pliant] caſe ? 
$iechewole, arrendevole, fleſſibile, docile, | caſo f 


trat labile. 
MALLEABULITY, 
MA'LLEABLENESS, 


8. 
pioghewolex- 


a, paſloi.a, fleffibilita ſotto il martello; e pitt di qualunque /i Aa. 


dice de metallt, 

To MA'LLEATE {to hammer] batere 
col martello. 

MA4'LLET, 8. [a wooden hammer] 
maglio, martello di leg no. 

Ma“LLows, 6. {an herb] alva, 
1. f. erba nota. 

MA'LMSEY, 3. [a ſort of luſcious 


wine] malvagia, 3. m. ſpezie di vin di caſa. 


dolce. 
Marr, 8. [barley ſoaked and dried, 
in order to make drink] erzo fran!o per 
{are della birra. 
A malt mill, an mulinello. 
A malt kiln an forno, una fornace. 
Malt long, or malt worm, s. [a can- 
cerous ſore about the hoof of a horſe] 
rajpa, s. f. malatiia del cavallo. 
To MALT, amacerar orzo fer far la 
d;rra, 
MarSTER, s. 
MALT-MAN, f Ka. 


mercante or. 


MAalveRs&'TION, s. [prevarication, 


mildemeanor in an office} prevaricazi- 
"et, traſgrefſione, 6. 7. 

Mam, s. [mother] mamma, voc 
| Mana, fanciulleſta, 4 vale ma- 

e. 

MA/MMALUCKS, 8. 
men, an order of ſoldiers, who were the 
chief military ſupport of the Saracens 
in Egypt] mammaluchi nome che ave- 


wane ord! ＋ f 
d foldati in Egitto nel tempo de 


{ light horſe- 


dolcexxa pore f 


ut what ſhall a man do in ſuch a 
ma che biſogna fare in tal 


Can a man know? / pug mai ſa- 


I love him beyond any man, am? 

There's no man alive that will un- 
dertake it, mon &© & nefſuno che woglta 
intraprenderlo. 

I am the man that did at, is ſon guello, 
che I h fatto. 

I like the man well enough, i Fame 
afſai. 
The good man of the houſe, i padron 


An ungrateful man, wn ingrats. 
4 perhdious man, un per ſido. 
man ſervant, un ſer vo. 
A man or a moule, o fue 0 niente, 
Ceſare o Niccolò. 
Every man, ctaſtheduno, ognuno. 
Every man has bis humour, 6gruno 
ha il ſuo umore. | 
No man, neſſuns. WY 
There's no man that knows him bet- 
ter than I, cu lo concſce meglio di 
Me. 
To play the man, trattare da uonms co- 
raggioſo. 
ike a man, da uomo, virilmente, co- 
rage ioſame nie. 
A man hater, un miſantreþo. 
A man ſlayer, n omicida. 
Manſlaughter, omicidio, 8. m. 
To Man (to furniſh with men] ar- 
mare, fornire d'uomini. 
To man a ſhip, armare, o fornire un 
vaſce lo d ue ini. 
o man ſto garriſon] a town, pref» 
diars una cilia. 


| 


Md 


| 


MAN 


To man a hawk {to make her gen 
fle, tame, or trattabic } addrmeflicare un 
falcone. 

To M%/NACLe {to bind with band- 
cuffs, or ferters] netter le manette. 

MA/NACLED, adj. che ha le manet- 
le. ö 
MA/nACLES, s. [hand fetters, cuffs} 
manette, 3. f. firumento di ferro, col 
quale ſi legano le mani giunte a. malſat. 
tort. | 

MA“NH AGE, 8. [a riding academy, or 
riding horſe] maneggio, $. m. luogo def u- 
als per maneggiare i caval, 

The MA/NAGE of a concern, i/ man- 
eggto d un negoxio. 

To MAN AGH (to erder, to handle, 
to rule, to govern] maneggiare, condur- 
re, ordinare, governare, piel. conduco, 
pret. conduf/. 

To manage a buſineſs, manrggiare un 
nerono, 

To manage [to govern] one, manzg- 
glare, governare alcun), 

To manage a horſe, manzeviare 


1 cadullo, ammacſlrarlo, eſercitar- 
0. 

MN AGED, adj. manzggialo, c9ndo;/9, 
ordinato, governato, 


A horſe well managed, un cavalle ben 
maneegiato, bene ammacſtrato. 

MANAGEMENT, s. [| ordering of 
＋ 2 ] maneggio, 3. m. condotta, 
8. f. 
| MANAGER, 8. manergiatore, diret- 
fore, conduttore, prot ns oh ic s. in. 
guello che manrgeia qualche affare. 

A good manager, un uomo frugale, 
un amante d'economia. 

MA'"NAGERY,s. [management] con- 
dotta mannegeio. 

Ma/nca, 8. [a ſquare piece of gold 
in ancient times] ſpezie di moneta doro 
amica. 

MA'NCHE, 8s. [a ſleeve in heraldry] 
| mManica, 

{| MANCHET, 5s. [a fine ſort of ſmall 
bread] pan buffrt/o. 

A manchet loaf, una pagnotta bian- 


| 


ca. 
MA'NCHINEEL-TREE, 8. albero na- 
ti uo dell' Indie occidentali che non cede in 
grandezza alla quercia ; il legno d- efſo 
ridotto in pancont e in afſe & di buon uſo, 
che prende un bel lucido e colore ; il frutts 
all' incontro e corroſiva e per bo pitt 4a 
morle a chi ne mangia. 

MarciPAa'TION, v. Emancipation. 

MA4a/XCIPLE, 8. [a caterer, one who 
buys victuals and common proviſions 
for a college or monaſtery } diſpen- 
fert, e diſpenfiero, provurditort, s. 


m. 
ManccU'sA, s. Can ancient coin] He- 
⁊ie di moneia anica. | 
ManDAa'MuUt, 8. [a writ ſent by the 
king to the heads of a coliege, Cc. 
for the admittance of a fellow or 
member into the ſociety; alſo ſe- 
veral others, by which any thing 
is commanded ] wn ordine, un ma- 
_ | 
A'NDARIN, 8. mandarino 
trato o nobiluomo Chineſe. oy 
MA/nDATARY, $, [he to whom a 
2 2 2 charge 


MAN 


charge is given] mandato, calui che vient 


col mandats. 

Mandatary [he who obtains a bene 
fice by a m-ndamus ] mandatario, . m. 

MA'rODATE, 8. [a commandment, or 
writ] mandato, ordine, 8. in. 

A pope's mandate, an mandate del 
paja. | 

MA/%DIBLE, 6. [the jaw] maſcella, 
8. . 
Mas Lion, 3. [a (ſoldier's gar 
ment] mandiglione, 3. m. ſpexie di ca- 
ſac ca 

MAaNDRAKXE, 8. [2 fort of plant] 
mandragola. 8. ſ. ſpezie d er ba. 

MaDpY, s, {the next 

Mavuxby TuurIsDAY, j Thurſday 
before Eaſter} i{ Gioved? ſanto. 

Max, . { the long hair hangin 
down on a horſe's neck] chiama, 3. 
crine, . m. pelo lunge che pende al cavally 
tai fil del calls. 

Mates, 8s, [the ſouls departed} . 
anime d morit. 

MNT, adj. [Rout] bravo, corag- 
gicſo, waloroſa, prode, ceneroſo, ardito, 
animoſo 

M-4">*FULLY, ad v. Aa bravo, ani- 
mi ſamtente, waloroſamente, coraggiuſa- 
mene. 

MAN, 8s. (courage, ſtout 
neſs] bravura, prodezza, valenita, 8. f. 
walore, coraggio, v. m. 

MxxGAxNESE, 8s, [a fort of ſtone 
wicd in making glaſs] manganeſe, ſptzie 
di pietra, 

Mad, s. [a kind of ſcab on dogs} 
flizza, ſcalbia, f. male fimile alla 
 PFogna, il quale e proprio de can!. 

MA&'#GER, 6. [a fort of a trough for 
horſes to feed in} maugiatija, 8. m. 

To leave all at rack and manger 
ſat random ] laſciar tulio in abbands- 
no. 

To live at rack and manger, viver 
prodigalmente, ſcialarquare. 

MA/xXGINESS, 8. [from mange] pru- 
rito cauſato dalla flizza. 

To MA'rGLE (to cut, to rend, to 
tear in pieces] fracciare, mettere in fe- 
xt, minuxziart, ſhranare. 

To Mangle {to maim] forpiare, e 
| 9 

A'NGLED, adj. fracciaio, meſſo in 
pextzi, minuzzalo, fbranato. 

MA'NGLER, %. quello, o quella che 
firaccia, the minuzza, the mille in pex- 
Xi, 
| M&'x60, s. {an Eaſt Indian fruit] 
ſpexie di jrudio che vient dall“ Indie ori- 
entalt. 

MA'$GON, { s {an engine uſed} 

MAa'/nGgower, $ anciently for caſting 
Kone] mangano, 3. m. aniico firumente 
da guerra da tirare e ſcaghare e ſaſſi. 

MAa'/nGY, adj. [ from mange] rognoſo, 
che ha la flizza, ſcabbieſo, 

Ma'n#00D, s. [man's eſtate} wirilita 
P «ta wirile, 

Manhood {courage} walore, coraggio, 
s. m. brawura, 8. f. 

MANIA, 8, * ſort of madneſs] ma- 

via, paxxia, 8. . | 

NAC Kk, adj. ftroubled. with the 
mania] maniaco, Junbonds. a 
| 


s | 


| 


| 


: 


* 


MAN 
Maxis ter, adi {or plain] maniſe/- 
to, paleſe, pubblico, noto. 
o make manifeſt, maniſeſlare. 


To M&a/>1resT [to make manifeſt] 
manifeflare, far maniſefto, ſcopr ire, pale- 
Jare far vedere. : 

MANMirtsTA“/Tion, 5. manifeflazi- 
one. 

Ma'"1FE5STED, adj. maniſeflato, ſco- 
perto, paleſato. 

MAa$S1FESTLY, adv. manifeflamen- 
te, chiaramente, apertamente, evidente- 
mente. 

MAEBITC“sTo, 8s. [a public decla- 


ration of a prince or ſtate} manifeſ- 
40. 


milte maniere 0 ſorti, molti. 

ME, s. a handful of herbs, or 
any * thing] manipolo, : m. mana 
ta, 8. f. 

Maniple {a kind of ornament, like a 
ſcarf, worn about the wriſts, by Roman 
maſs prieſts] manipolo, flriſcia di drafpo 
o altro, che tiene al braccio manco il ſacer- 
date nel celtbrar la mi. 

Roman maniple (company of foot 
ſoldiers] compagnia di ſanti Romani. 

MANKIND, 8. I genere umano. 

MA/xLINESS, 8. {or manly look ] af- 
petio maſchile, maſchiemxa. 

MANLY, adj, [of a man] maſchio, 
maſchile. | 

Mayly [ſtout] maſechin, nobile, genero- 
fo, coraggioſn, prode, animoſo. 

MA'SNA, 8. [ honey dew ] manna, 
s. m. 

MANN, adj. [from to man} ar- 
mato, fornito, wc T o man. 

MINEA, 8. { faſhion, way] maniera, 
guiſa, forma, 8. f. modo, 3. m. 

In or after this manner, in queſia ma - 
nic ra, iu tal guiſa, ia queflo modo, 

Manner | ſort, kind] manera, ſpexie, 
ſorta, 3. f. 

What manner of man is he? che ſor- 
ta q ume 

Manner [condition] maniera, natu- 
ra, inclinazione, $. f. umore, . m. 

This is the manner of the man, 
gucſta & la ſua maniera, il ſuo u- 
more. 

In a manner (almoſt, as it were] 
quaſi, ter co dire, per maniera di par- 
lare. 

We were. in a manner loſt, noi eramo 
qua perduti. 

In like manner [likewiſe] fmilmente, 
parimente, 

Manner [cuſtom] maniera, uſanza, 
s. f. coflume, s. m. 

According to our accuſtomed man- 
ner, ſeconds il neſiro caſlume, come noi ſi- 
amo accoflumati, o ſolitt di fare. 

Manners {io the plural] mamere, cof- 
tumi, qualita di procedere. 

To corrupt or reform manners, cor- 
rompere 0 - 5 nl N 

Manners } civility, good 

Good manners breeding] civilla, 
buona creanza. | 

He has no manners, gli nen ha ci- 
villa. 

I ſhall teach you better manner 
inſegnerò ben jo à vivere, 


| 


— 


wow! 


| 


Ma/x1FOLD, adj, [from many] di 


ſignatura. 
1 


MAN 


r- v Mannerly. 
A'NNERLINESS, 8, Git burma 
creanza. i 25 

MANN, adj. ſcisil, ell t 
civile, manieroſe, che ha bel mods 41 
cedere. 

MA“ NIE IN, 8, [a little man] un a4. 
micciato, un uomicciuols, 

MaAa"tixinG, s. ſfiom to man] arma. 
mente, v. To man. 

Manning {day's work] giornata, il 
wh > > d un giorno. | | 

nos, Is. {a lordſhi 

Mx/xour, j 4 wh P] feuds, 

The manor bouſe, caftello, caſa 4 
fignore Pun feuds, caſa ſignorile. 

Manor { bouſe without the city) .. 
la fignorile, Podere. he 

Max1$0N, 8. [or manor houſe, or 
capital meſſuage ] villa, 8. f. pode, 
s. m. 

Manſion [abode, dwelling place} g- 
giorno, s. m. dimora, 8. f. 

The manſion of the bleſſed js ;n 
heaven, i ſoggtorno de beati 6 md 
ciela. 

MAaxsSLA/UGHTER, 8. ſthe unlawſel 
killing of a man, without prepenſed 
malice] emicidio, s. m. 

Ma/x8SUETE, adj. (courteous, gentle, 
meek ] manſueto, benigns, affatile, cor. 
teſe. 

MA'NSUETUDE, s. {pentleneſs, cour-. 
teſy] manſuetudins, gentilezza, benignita, 
corteha, affabilita. 

MaxTVGER, 8. [a large monkey, or 
baboon ] manticora, babbuino, ſcin- 
mione. 

MA/NTLE, s. [a cloak or long robe] 
mantis, t. m. 

A royal mantle, il manto reale, o man- 
ſelletta. 

A lady's mantle, mantellina da dun- 
na. 

A child's mantle [uſed at a chriſten- 
ing] lo vaghuzla, 

The mantle tree of a chimney, 14 
cop a del cammino, 

To Ma/xTLE | to flower, to ſmile 
like drink] fare una piccola ſpuma. 

Ale that manties, cerwogia che ſa una 
piccela ſpuma. 

To mantle [as a hawk does, when 
ſhe ſpreads her wings] fender i ali, par- 
lando d'un falcone. 

To mantle [to joy, to revel] far al- 
legria, goxxovigliare. 

To mantle | to be expanded, to ſpread 
luxuriantly] allargarfs, ſpanderſi eſuber- 
antemente; e dicefi. per lo piu delle pi- 
2 nate in terreno ricco ſecondo I indois 

ro. 

To mantle, er in agitazione grande, 
in gran ſermento. 

A/NTLET, 3. [ a penthouſe to 
ſhroud ſoldiers under] tavelato da ſ0l 
dati da flare a coperto. 

MaA'NTUA, s. [a fort of womans 
gown] manto da donna. 

MA'NTUA-MAKER, 
donne 

MANUAL, adj. {of the hand] manu- 
| ale, falto con mano. 

A ſign manual /egno manua's, egen 


A. 


| 


red 


pre- 


2. ſarta da 


| 


b 


MAP 
 & manual, s {a book portable in th 


manuale, in libretto. 
e a s. [or handicraſtſ 
man] un artegiano, un operajo, un mani | 
attore- #7 

ManDU/CTION, 3. [ 2 guiding or 
leading * the hand; a help] guida, 
ſcorta. +. f. ajuto, ſoccorſo, 8. m. ; 

MaxUFA'CTURE, I s. [the making 

MANUFA'CTORY, F of ſome handy 
works] manifattura, fabbrica. 

A manufacture of cloth, or filks, 
{abbrica di pauni, o di drappi. 
” To ManuFa'cTURE (to work, or 


make] fabbricare. ; | 
MAxUFA'CTURED, adj. fabbri- 
cats. 5 
MAaAxUFA'CTURER, s. manifattore, 
fabbricatore. 


MANUFA'CTURING, s. manifattura, 
bhricatura, s. f. 
Manumi'ss10n { a making of a 
ſervant free] il netter in liberta. 

To MAxXUMI'T (to ſet free] porre in 
l.berta, dar la liberta. 

MaxUMUTTED, adj. meſo in liber- 


- fa 


ti we 
Man v'aAuck, s. agricoltura, cul- 
tura. 

Manure, s. [dung, marl, &c. ] 
tutio quello che ſerve a letamare la terra, 
litame, concime, concio. 

ro Ma xv aE [to fatten] the ground, 
l:tamare, concimare la terra. 

To manure [to till] the ground, col- 
tivare, laworare la terra. ; 

MANU'RED, adj. letamalo, cencimato, 
coitivato, la vorato. 

Manu/RER OF GROUND, 8. agricol- 
tore lavoratore. 

MA/XUSCRIPT, s. [a book or copy 
written with the hand] un manoſcritto, e 
nanuſcritios. 

Ma'ny, adj. [ a great number] 
molti. : 

Good many, great many, moili, un 
gran numero. 5 

Many a man, molti uomint. 

Many a time, molle wolies 

So many, tantt. 

How many, quantt. 

As many as, quart. 

Too many, treppi. 

He is too many (too ſtrong] for me, 
eli e trop po forte per me. . 

Twice as many, due volle piu. 

do many men, ſo many minds, quan- 
ti uomini, tanti config li. 

Many-feet, 3. [the fiſh pourcontrel}] 

olpo, ſpexie di peſce. 
: 11 adj. ce ſa molle 
unpue. 

ManyTIMES, fraſe auverbiale [of- 
ten, frequently] molte volte, ſpeſſe volte, 
parecchie volte, ſpeſſo, ſowvente, frequen- 
Ie mente. | 

May, s. [a repreſentation of the 
earth, or ſome particular. part thereof, 

2 a plain ſuperficies] carta geogra- 

a. | 
A general map, carta generale del 
mundo, mapfamodo, 

To Mar, delineare, deſcrivere. 

MxPLE, 8. acero, $. m. ſpe- 

MAPLE-TREE, : xis d albero. 


| 


* 


] Fan. 


MAR 
Marre, s. Parte topografica, . 
Parte del diſegnare. 9 

To Mas, v. To marr. 

Ma'ra, s. [meer, marſh, bo 
tand, lagune, 8. m. laguna, s. 5. acqua 
ag nante che fa palude. 

MARANA'/THA, 8. la ſcomunica degli 
anticht giudei, o la formola dell loro ſco- 
MuUNICAYE. 

Mar ws Mus s. malattia che conſuma 
parte del core umans. 

M4a/RBLE, 8. [a fort of fine ſtone] 
marmo,s. m. 

Of, or made of marble, marmoreo, 
marmorino, di marmo. . 

MA'RBLES, s. pl. [round fine clay 
nickers for children to play with] al. 
lottole di creta. 

To Mn BLE [to do marble-like} 
ſcreziare a guiſa di mar no. 

To marble paper, ſcreziare la carta 
a guiſa di marmo. 

MA'RBLED, adj. ſcrexzato a guiſa di 
marms. 

Marbled paper, carta marmnrata, 

MA'RCASITE, 8. [a kind of mineral 
N marcaſſita, s. f. ſorta di mine- 
rale. 

Makeg, s. [the third month of the 
year] Maro, s. m. i terzo meſe dell 
anno. 

March [marching, going] marcia, 
6. f. il marciare degli eſerciti. 
| To begin one's march, metterfi in 
marcia. 

To Marci [to go, to ſet forwards, 
as an army does] marciare, il cammi- 
nare degli eſerciti. | 

To march in, entrare. 

To march out, wſcire, preſ. eſco. 

To mach off, andarſene, ritirarſ,, 
* le tende, flendare, ſiggire. 
o march an army, far marciare un 


eſercito, 


a babbori vegroli. 

Ma/aCHES, 8. [bounds, limits] /:- 
mile, termine, . m. le frontiere d uno 
flato. 

MA/RCHING, 8s. marcia, il marci- 
are. | 

MA'RCH1lONESSS, 8s. [a marquiſs's 
lady] a e marcheſa, 3. f. fem- 
mina dr marcheſe. 

MAa'PCHPANE, s. [a fort of ſweet 
bread} marzapane, m. paſia fatta di 
mandorle, e di Zucchero, infſuſovi un po 
3 roſa. 

A'RCID, adj. gretto, miſerello, mar- 
cio, magro, 

Mank, 8. [a female horſe] rawvalla, 


| giumenta, 8. 


The night-mare, s. ſor/@. di malat- 
{as | 
A mare colt, un puledro. 
MxyRiSHAL, v. Marſhall. 
Mala, 8. { the edge or brim 
of arg thing ] margine, s. f. orlo, 
s, m. "bs 
The margin of a book, i/ margine 
d'un libro. 


in margine, 
Maryinal notes, anntazioni che ſono 


nel marg ine; nite in margine, 


F 


To march off [to die] morire, andare | 


MA/RGINAL, adj. marginale, cle 


# 


MAR 


Ma/8JoRam, 8. [a plant] majorana* 
per/a, 8. f. erba nta. 

Baſtard or wild marjoram, majorana 
ſalvatica, orig ano, s. m. 

MaR1'GOLD, s. [a flower] forta di 
foro piallo. 

Ma"rinaDe, 8. [ pickled meat, 
either fleth or fiſh] marinata, 8. f. 

To Ma'rinATE to fry in oil, and 
then to pickle] marinare, friggere det 
peſce e allri cibi, e meltervi poi ju dell“ 
aceto per conſer varlo. 

MA'RINATED, adj. marinato, 

e s. [or navy ] marina, 
. . 

The officers of the marine, gli »ffi- 
z1alt della marina. 

Marine, adj. mario. | 

A trump” marine, una tromba mri- 
na 

MA'/RINER, s. [ſeaman] murina o. = 
marina, 

Of or belonging to marines, mari« 
nareſco, di marinajo. 

M4/R)JOROM, v. Marjoram. 

MA*kI1$SH, s. [a bog, a fen, a ſwamp,. 
a watry ground] an pantany ; una pas 
lade. 

Mariſh, adj, 
tanoſo, 

MA/RITAL,. adj, [of the huſband} 
marital: 

MAa/RITIMAL,] adj. [near the ſea} 

Ma/RITIME, J maritimo, marino, 

Mak, s. [ſgn, token] fegno indizie, 
ſegnate. 

Mark [proof] prova, 8. f. ati:flate;, 
contraſſegno, teſtimonio, 8. m. 

Mark [print] traccia, 8. f. ve gie; 
s. m. 

Mark [boundary of land] limite, ter- 
mint, 8. m. 

Mark [a weight of eight ounces} 
marco, s. m. peſo a" oft” once. 
| Mark ſa filver coin, anciently valued 
gat thirty ſhillings, but now generally 
taken for the ſum of thirteen ſhillings 
and four pence ſterling] marco, marca, 
| pezzo di moneta che waleva altre wol- 
le trenta ſcellini preſo adeſſo comunements 
| — la ſomma di tredici ſcellini e quatiro- 

vid. 

5 Mark [white aim to ſhoot at] ber/a- 
glio, berzaglio, ſegno, s. m. 

To ſhoot above the mark; tirar ſrop- 
po alto. 

To ſhoot below: the mark, tirar trop 
po baſſ. | 

To miſs one's mark, mancar il colpo. 

A good or bad marKk*s-man, un buono, 
o un cattiv9 tiratore, 

To Maxx (ſto put a mark to a thing 
in order to know'it again] marchiare; 
contraſegnare. 

To mark with a red-hot iron, ſuggel- 
lare. 

To mark [to take notice, to mind] 
offervare,” badare, flare attento. 

To mak out [to ſhow} moftrare, far 
vedere. 0 | 

MAa'KKEeD, adj. marchiato, contraſe- 
gnato, v. To mark. 

MARKER, 8. ſegnatore, 8. m. Ex- 
The marker at tennis, il ſegnatore at 
giuoco della pallacorda. . 

Max- 


ö 


| 


| 


paludaſo, limaccioſo, pan- 


ö 


| 


| - 


{ 


M A R 

Ma'Axzr, } s, [a place where 

Maaxer Pirace, } proviſions, or 
any manner of goods are ſet to ſale] 
mercato, . m. luogo dove fi compera . 
wende. | 

Hay-market, mercats di fend. 

Fid-market, peſcheria, luago de us fi 
vende if prſes. ; 

Market folks, ». genie che bazzica 
continuamente in mreats. 

To make one's market (or gain] of 
a thing, far mercato di che che i fia, 
guadagnar vi. 

I'll make the beſt market I can, fars 
il miglior mercato che potro, windero la 
mia mercanzia per quanto potro. 

Good ware makes quick markets, 
buona mercanxia ha buono ſpacc io, 

You brought your hogs to a fine 
market, voi arvvere fatlo un buon nego- 
x/0, 1a ſenſo ironico. 

A market town, una terra, un bor- 


£9. 


cOrrente. 

MARKET-PRICE,\} % prexas cor 

MAKRKET-RATE, rente di checcheſ- 

a. 
/ A market-man, or market woman, 
un uomo, o und donna che frequenta il 
mercato. 

MA/gaKETABLE, ad). 
he loſd in a market] buono, ben condi- 
zronato._ 

M iarketable wine, wing bueno, 

Maxis, 5. 3 557 to mak] / 
miarcare, v. Io mark. 

Marking- iron, marchio, marco, . 


n 
M aK MAN, 13. [a man ſkilful to 


MVaKsNAN, I hit a mark] wno che la 


tira al ſegno bene. 
Mak L., 3. {a kind of earth which 1s 


caſt upon the earth to fertilize it] terra 


graſſa. : 
Lo Mas, ſto ſpread land over with 


marl] concimare, litamare con terra 


raja. 
: 2 A'RLED, adj. concimato, letama- 


to. 
Mani, s. canape impeciata e av 


wolta intorno alle gomene d una nave per 


conſer varle. 
Ma'nLpir, $. cava onde la lerra 
raſſa ſi ſcawva. 
: 2 l. V, adj. produttivo 0 abbondante 


di terra graſſa. 
EE _ DF, Is. [ a confection 
Ma/kMALET, J made of quinces, 
or other fruits] contognato, 8 m. confet- 
tura di mele contogne, u altri ſruiti. 
Mx/kmOSET,s. (a kind of groteſque 
Ggure in building] maſcherone, 3. m. fi 
gura grotteſea, 


Marmoſet ſa kind of monkey] ber | 


tuccia, ſcimia, monna,s f ; 
Maxa'rMoT, s. [or mountain-rat ] 


MARMOTTO, S marmoita, 8. f. ſpexit 
4. * 
aRQUE, v. Mark, | 


Md, v. Marquis. {/0 


MA/RQUETRY, s. {inlaid work] tar- 


58. f. 
Mv/rqQu1s, *. { a title of honour 


next before an carl, and next after 


The price of the market, il prezzo | 


[that is fit to 


MAR 


gucsria. 

Ma'zauv(ATE, or Ma/nqUis DOM, 
s, marchejalo, . m. flato, . dominio di 
marcheſe, 

Ma/8QU1SHIP, 8. tilglo, qualita di 
9 

To Mars [to ſpoil] guaflare, ſcon- 


ciare, rovinare, corrompere, preſ. cor- 


| 


ha 
| To marr ſto deprave] manners, cor- 
rompere i coflum. 

M&4's%zeD, adj. guaſiato, ſconciato, ro- 
wvinalo, corrotto. 

MA'RRER, 5, uno che guaſia, che dan- 


nepgia. 


nn, 6. m. 

Marriage [wedding] matrimonio, /j0- 
ſalix io, . m. noxxe, 8. f. 

He married my ſiſter in ſecond mar- 
riage, gli ſpoio mia ſorella in ſeconde 
OZ, 

MA'RRIACEABLE, adj. [that is of 
age, fit to be married] da mario, 

\ MA'RRIAGEABLENESS, 8. eta da ma- 
rito. 

Ma'zZOw, 5s. ſa ſoft fat ſubſtance 
contained in the hollow of the bones] 
midolla, . 

5 marrow of a bone, la midolla d'un 
2 

Marrow ſquinteſſence] midolla, ſuſ- 
lanza, 8. f. concetto, 3. m. 

A marrow-bone {a bone full of mar- 
2 un ofſa midollaſſo, pieno di midol- 
2 
Marrow bone, s. E' voce burleſca per 
ginoccſ io. 

MA/RKOWLESS, adj, ſenza midol- 


| To Naa {to join by wedlock} 
ſpeJare, maruare. 

He has married a handſome woman, 
| eglt ha ſeſate una bella donna. 

To marry, verb neut. (ta take a wife, 
or huſband] /poſarh, mariarſ/i. 

Marry in baſte, and repent at lei- 
ſure, chi erra in fretia, a bell' agi fi 
Henle. | 

Marry again, rimaritarf. 

Marry, ay, marry, adv. [yes, for- 


ſooth] veramente, 14 per certo. 


Manzito, adj. marila- 


ſpoſalo, 


A married life, matrimonio, vita con- 

gingate. 
Jas, s. [one of the ſeven planets] 

Marie, s. mw. nome del pianeta del — 

Cielo. 

Mars, 8, [the heathen god of war}! 

Marte, al din della guerra. 

Mars, 3. [a fen or boggy ground] 
pantano, lagume, s. in palude, 8. f. 

MARSUHA “L, 8. [the name of (everal 
officers] mareſcialle, s. m. 

The lord or earl marſhal of Eng- 
land, i gran mareſcialls 4 Inghil- 
terra. 
A camp marſhal, mareſciallo di 8 


to 


A marſhal of France, un mareſciallo 


di Francia, 
MARSHAL [to put in order] 


T 
enk, rezolare. 


4 


'2 duke ] marcheſe, 1. m. ſitols di A. 


M4a'znlaGe, s, [wedlock] matrimo - 


ſelf 


MAS 
To marſhal an army, ſchirrare as 
eſerci to. | 
MA'n$HALLED, Ai. ſchierats, rg. 


nalo, regolata. 
Mx"zSHALLER, 8. ano che ording, ch 


reg "la, che mette in ordinanza, 


MA aSHALSEA, nome 4 frigiong 
Vina a Londra. | "0 

M4a/25HALSHIP, 8. la carica 0 L. 
* 3 rf 

A'RSHY, ads. [ fenn 

tantanoſo. & Aer 

Marr, 8. [great fair] fiera, s. f. 

To MazT, traftkare mercanteggi. 
are. 


Manx, or MaRrTEeN, 1. a 
wild beaſt, like a _ as, 1. f. 
animale ſalvatico fimile aina. 

M4a"&TIAL, adj. [ warlike] marxziale, 
guerriero, militare. 

A court martial, configlio da guerra. 

MA'RTIALLED, adj. {uſed to wat] 
agguerrito. 

MA/ZTIALIST, 8.[[warrior] un guer- 
riero, un uomo di guerra, 

MTI, s. {a bird] rondone, s, m. 

M&R&TINGAL, s. [a thong of leather 
faſtened at one end to the girts under 
the belly, and at the other to the muſs. 
roll, to prevent a horſe's rearing] mar- 
tingalla, s. f. 

TA'RTINMA*3, s. ſthe feſtival of St, 
Martin] jzfa di San Martino. 
ue s. [a Kind of bird] 

MA“ATLET, S rondone, uccello peſca- 
tore. 5. m 

Mg T YS, s. one that ſuffers death 
for truth] martire, s. m. 

To Ma'rzTYR (to make one ſuffer 
martyrdom] martirizzare, marlirare, 


Ma's8TYRED, adj, marilirizzatn, 
martirato, 

MA/RTYBRDOM, 8. Mariirio, e marti- 
ro, 8. m. 


MA'RTYROLOGY, 8. [a hook treat. 
ng of the acts, names, and ſufferings 
of martyrs] martirologio, 3. m. floria & 
leggendario de martiri. | 

Mas VEL, s. [wonder] maraviglia, 
s. f. coſa maravigliuſa, flupore, s. m 

Marvel of Peru (a ſort of nightſhade, 
with flowers of ſuch variety, that it is 
called the wonder of the world] na. 
2 erba colle foglie di diverfs c- 
ori. 

To Ma/rVEL [to wonder] marati- 
gliarh, prenderſi maraviglia, ftlupirſi, preſ. 
mi flupiſco, 

MA'RVELLED AT, adj, maravigiiats, 
upito. 

A'RVELLOUS, adj. [wonderful] 
maraviglioſo, che apporta maravigha, 
maravigliewole, flupendo. 

M&a/&VELLOUSLY, adv, { wonderful- 
ly ] maraviglioſamente, con maraviglia, a 
maraviglia. 

MA'SCARADE, 6. maſcherata, 3. 
gquantità di gente in maſcſtera. 

To go in maſcarade, maſclierarſi, an- 


dare in maſchera. 


MasC4aR4/DING, 8. Ex. To go 3 
maſcarading, andare in maſchera. 
Ma'scurisz, adj. { of the male 
kind] maſcelino, e maſculino, di majeh.1 


The 


MAS 


The maſculine gender, il genere maſ- . m. I flile, che regge bt wole delle) 


coliua. 
A ma 


maſchile. ; | 
a$H, 8. [mixture] miſcuglio, 8. m. 
meſcolanxa, 8. k. 

A maſh ſor drench] for a horſe, be. 
weront, $. m. bevanda compoſia d acqua 
4 di farina, che i da à cawalli. 

To Mas [to mingle] meſcolare, fa- 
Fe wn me ſcug lio. 

MA'SHED, adj. meſcolato. | 

Mask, 8. [or vizor] maſcheres, 8. f. 

To put on or wear a maſk, mettere 
und maſchera, maſeherarfi. 

She bad a maſk on, ella era in ma/- 
chera, o era maſcherata. 

Maſk [ pretence, colour ] maſchera, 

reteſto, colore, manteilo. 

To take off the maſk, cavarſh la maſ- 
chera, dire il fuo parere alla libera. 

To Mask, verb att. maſcherare. 

To Mask, verb neut. maſcherarſi. 

MA“SKE D, adj. maſcherato. 

A MA/SKER, 6. una _— colui 
che porta la maſchera ſul volto. 

MA'SKING, adj. ex. A maſking ba- 
bit, un abito da maſcherata. 

Ma/sON, 8. [bricklayer] muratore, 
fabbricatore. 

A maſter maſon, un architetio. 

A journeyman maſon, un mano- 
vale. 

To do maſon's work, murare, ſab- 
micare. 

Ma'S0nNRY, 8, [maſon's work] fab- 
brica, 8. f. lavoro di fabbricatore. 

MAa/$QUERADE, v. Maſcarade. 

To MA/SQUERADE, andar in maſ- 
chera. 

To maſquerade, far ridotio in maſ- 
chera. , 

MasSQUERA'DER, 8. zu maſchera, 
colui che va in maſchera. 

Mass, s. [lump] maſa, s. f. 

The maſs of the blood, /a maſſa del 


ſculine courage, n ceraggio | 


| 


L 


ſangue. 
Maſs { church ſervice among the 
Roman Catholicks] meſa, s. f. | 


To ſay or fing mals, dire, 0 cantare 
la meſſa. | 

A :maſs book, meſale, 8. m. 

To Mass ſto celebrate maſs} cele- 
brar la meſa, dir la meſſa. 

Ma'sSACRE, 8. | a general flaugh- 
ar] macelia, %. m. ucciſione, frag e, 
. f. i 

To Ma'ss ARE [to butcher after a 
barbarous manner] uccidere, fare frage, 
far macells, 

MAa'/SSACRED, adj. ucciſo, fatto fira- 


| 


ge. 
MA/SSACRING, 8, uccifione, flrags, 

3, m. macello, 3. m. 
Ma'ssi cor, forta di colore uſato da 
3. [weight, bulk, 


pitlori. 

Ma's sis BSS, 

Ma'$S$1VENESS, þ ponderouſneſs |] 
peſo, gravezza, qualits der maſſiccit 
E grave infieme. 

Ma'ss1vg, ? adi. [ſolid] maſiiccio, 

Ma'ss r,  $ grofſo, tutto ſolids. | 

MasT, s. [one of the found pieces 

to which the yards, 


of timber in a ſhip, 
ſails, tackle, c. are made faſt} albero, 


* 


q 


MAS 
navi. 

The main maſt, i grand” albero. 

Miſen, P alh 

Miſen maſt, ] 66— — 

The fore maſt, [albero dell' arti- 
mone. 

Maſt (the fruit of wild trees, as oak, 
beech, wild cheſnut, c.] ghianda, 8. f. 
2 della quercia, del cerro, del leccio, : 

1 * 

MaA'STER, 6. 
| padrone, 8. m. 

la he maſter of the houſe, i padron di 
caſa. 

Maſter [or teacher] marftro. 

A maſter of arts, maeflro d' arti. 

Fe. ſchool maſter, un macſtro di ſcu 

A —_— maſter, un ballerino, un 
r di hallo. 

writing maſter, un maeſtro di ſcri- 


— 


[the governor or head] 


Vere. 

Maſter [a title given to any gentle- 
man] Agnore. 

aſter ſuch one, il fgnor tale, 

Maſter [a title belonging to ſome 
places] macſtro, o maſtro, 

The maſter of a ſhip, il padrone d'un 
va ſcello. 

be maſter of the poſts, i maefiro 
delle pofie. 

The maſter of the ordnance, il gran 
maſtro dell” artiglieria, 

ſter [one well ſkilled in a thing} 
maefiro, titolo d"uomo perito in qualche 
profefſione. 

A mafter of the horſe, un cavalle- 
rizzo, colui che efercita 0 U i ca- 
valli, e inſeę na altrui a cawvalcare. 

The king's maſter of the horſe, ca- 
wallerizzo maggiore del re. 

To be maſter of a thing [to poſſeſs 
it, to have it at one's command} Ser 
padrone d'una coſa, poſſederla. 

To be maſter of a language, efer 
perfetto in una lingua, intenderla be- 
ne. 

To make one's ſelf maſter of a thing, 
impoſſeſſarſn d una coſa, inpradonir- 
ent. 

4 A maſter piece, magi/tero, mag iſlerio, 
opera di — 

Maſter like, mag iſiralmente, da ma 
eſtro. 

Maſter ſtroke, colpo da maeſſro. 

To M&x'sTEr [to get the better of 
one] wineere, ſuperare, ſormontare, ſo- 
proffare, pret. win, 

To maſter [to make one's ſelf maſter 
of a thing] impeſeſarf, impadronirſi 
d'una coſa, prel. impadroniſco. 

You wilt ſoon maſter the language, 
oi V* impoſſeſſerete ben preſto della lin- 

ua. 
F To maſter [to govern] dominare, go- 
vernare, ſignoreggiare, 

To maſter [to keep 
raffrenare, rintuzzare. 

To maſter one's paſſions, reprimere, 
le ſue paſſioni. 

M4/STERLESS, adj. | without maſ- 
ter] ſenza maeſiro, o padrone. 

Maſterleſs { froward, obſtinate, head- 
ſtrong] inalo, caparbio, di ſua tela, 


| 


under] reprimere, 


MAT 


Mx/sSTERLY, adv. [or maſter like} 
maeifiralmente, da macro. 
A'STERSHIP, } s. power, autho- 

Ma's TER, II otere, domi - 
nio, 8. m. autorita, 2 maggio - 
ranga, 8. f. 

To try maſteries with one, ſare a 
gara con qualcheduns, 

To get the maſtery of a thing [to 
maſter it] wenire a fine di qualche _ 

He has a perfect maſtery of the Eng- 
liſh tongue, gli pefſiede, o intende per- 
fettamente la lingue Is 

Ma'sTERSHIP [the dignity of a maſ- 
ter] maeſlria, arte, eccellenxa arts. 

MasT1CA'TION, 8. [chewing] na- 
flicazione, s. f. maſticamento, 8. m. 

MA'STICATORY, s, [a medicine to 
be chewed to provoke ſpitting] maftica- 
torio, . m. medicina da maſlicare. 

Mx/sTICINe, adj | belongi 
maſtick] maſticino, di maſtice, 

MAa'sTICK, s. [the gum of the len- 
tiſk tree] maſlice, maſirice, s. f. maſtico, 
s. m. ragia di lentiſchio, 

The maſtick tree [the lentiſk tree] 
lentiſchio. 

Ma'sTICOT, s. v. Maſſicot. 

Ma's TIP, s. maſtino, 6. m. ſpezie 
di cane. 

Mas TL Ess, adj. { without maſts } 
ſenx' aſberi; e dicefi d un navilio. 

MA'STLING, 6. { mixed corn, as 
wheat and rye] miſlura di grani, come 
frumento e riſo. | 
Mar, s. [contexture of ruſhes] fus- 
ja, 8. f. coſa taſſuta di giunchi, o dell“ 
erba ſula. 

A mat [flock bed] materaſſo, s. m. 
materrſſa, 5. f. arneſe da leito, ripieuo 
por lo piu di lana. 

A mat maker, un matteraſſajo. 

2 weed [a fort of ruſh ] ſala, 
ES: 

To Mar ſto cover with a mat] co- 
prire con iſlugja. 

MA'TTADORE, 8. mattadore; e ſono 
frepriamente tre al giuoco dell” ambre, cis 
o ſpadiglia, maniglia, e baſlo. Coſi chi- 
amate per la loro cſficacia contro qual/i- 
fia altra carta. 

MA'TACHIN, } s. i matlac- 

MA“ TACHN DANCE, I cini. 

March, 8. (a piece of cord to keep 
in fire] miccia, 8. f. 

The match of a lamp, il lucignolo 4 
una lucerna. | 

Match [a piece of wood, card, &. 
tinged in brimſtone] zo/ſanells, s. m. 

Match [an agreement for ſeveral per- 
ſons to meet, &c.] partita, 8. f. | 

To make a match for hunting, fare 
una partita di caccia. 

A match for playing, una partita di 
giuoco. 
Op equal match, una partila egu- 
ale. 
Match [marriage] wn matrimonio. 
To make a match Ito marry} are un 
matrimonio, maritare. 

It will be a match, / mariteranno. 

A match maker, un mezzano di ma- 


4 


ng to 


trimoni, un ſenſale d' matrimoni. 


A rich match [a. fortune] un rico 
Match. 


' partils, 


MAT 


5 Match {equal} parigha, fmile, agua 
He has not his match, eghi non ha il 


ſimile. 1 il part, 

You bave met with your match, 
ani auite trovalto carne da woſtri den. 
„ 9 vn avetts trgvato ſcarpa al woſira 
114 le. 

l Ihe wolf goes to match [deſires co- 
pulstion] il late e in fregæ. 

To Maren | to be like 
vamigcliare, uguaghare, eſſer fimile. 

To match [to pair] agguagliare, fa 
-regetart, oggiuflare. 

To match a glove, agguaghare un 
. 

To mitch ſto couple] accoppiare, ac- 
compagnare. 

T5 match (to marry] marilare. 

Youu cannot match him, wor non f9- 
tine wrovare il ſus parti. 
lie alone is able to match them all, 
, ſolo « capac di refflere, o di far tit 
4a tattt. 

MA/TCHABLE, adj, [ that may be 
matched ] che fi pus agguagltare, pa- 
gare. 

MATCHED, adj. agguazlialo, pa- 
regerats, afſortity, aggiuſlato, accoppiato, 
V. To much 

Nt to be matched, che non ha il ſuo 
part, incomparabile. 

Mx/TCal,t5s, adj. incomparabile, che 
non ha il ſus part, 

Mart, 3. [companion ] compagno, 
8. in. compagna, 8. f. 

The mate of a ſhip, ſottopadrone d un 
cello. 

Mate, or check mate [at the play of 
cheſs, is when the game is brought to 
that paſs, that there is no way left for 
the king tu clcape] ſcaccomatio, termine 
del giuoco degli feacchi, che ſegue quando 
f chiuſa Fandata al re. | 

Io give check mate, dare ſcacco- 
Mattig. 

To MarE to amaze, to aſtoniſh] 
fHupidire, flupire, prel. flupidiſco, Au. 
þ!jeo. 

Jo mate [to 
care. 

To mate [to match] agguaghare, pa- 
reegiare, aggiuflare 

To mate {to equal} weuvarhare. 

MAaATED, ad}. Pupidits, Aupito, v. To 
mate. 

MATE'RIAL, adj. [conſiſting of mat 
ter or ſubſtance] materialr, di materia. 

Material [princ:ipal, main] pris“ ipa- 
le, eſenziale. 

arterial [important] importante, che 
importa, d imporlauxa. 


daſh, to mortify] morti- 


Marz'alAtLs, t. pl. | ftuff proper 


for the making or doing any thing ] 
materiali, s. m. pl. materia prefarata 
ger far che che fi fa. 

MATERIATLITY, 8. [the being ma- 
terial] malerialita, 9. te parte male- 
rial. | 
* MA'TEexNAL, adj. [belonging to a 
mother, motherly] matePnale, malerno, 
Ji madre. 
 MAnEenniTty, s. [motherhood] . 
ternitd, 8. f. gualita di madre. 

MATH, or AFTSR-MaTH, H{arda 
ricolla di find. 


aſortire, 


| 


| 


| 


2 


| 


| 


MAT 


MATHEMATICAL, adj. {of mathe- 
maticks] matematics. 

MATHEMATICALLY, dv. matema- 
ticamente, ſeconda le regole della mate- 
malica. 

Marutiu rei, 
s. m che ſa matemalica. 

MATHEMA'TICES, 8s. [ſciences exer- 
ciſed about magnitude and numbers, or 
of quantity continued or diſcrete) na- 
ſemalica, v%. ſ. ſcienza intorn alia quan» 
tia, 

Mxa/THUR1"s, 3. fan order of friars 
founded by pope Innocent} crdine di 
reliq fi. | 

MTI, adj. ufats la mattina. 

Mx/T1iN, s. [ morning} la mattiina. 

MAV TIR, s. [one of the canoni- 
cal hours for prayer in the Roman 
church] mattuting, 3. m. I'ora cano- 


s, matlematico, 


da preti, 

Ma/TRAsS, 6. malteraſo, o matter- 
azz, 

Matraſe, nome di un vaſo uſa's da 
chimici. 

MA“TTAICE, I 3. [the womb] ma- 

MA'TRIX, I trice, 8. f. parte dove 
il feto fi forma. 

Matrice [a mould wherein printing 
letters are caſt] forma di leltere, 

Ma4a/TRICIDE, s. (a killer of one's 
own mother] matricida, 5. m. che ucci- 
de la madre. 

Matricide (the killing of one's own 
mother} matricidio, 3. m. ucci/ion della 
madre. 


the matrix | matricale. 
regiſlran que che fi meiton alla taſſa. 


giftrare alla matiricola. 
MaATRI'CULATE, adj. matricolato. 


matriculated | if matricolare. 


ae di matrimonio. 
atrimonial articles agreed on, con- 
traits matrimoniale. 

MA'TRIMONY, s. [wedlock] matrt- 
monio, s. m. 

To commit matrimony, ammog liatſi, 
maritarſi, 

M4aTRrIx, v. Matrice. 

MA/TRON, s. [a grave and mother- 
ly woman] aua mairona, donn autore- 
wole per eta. | 

Matron (m 
trie. 

M4/TTED, adj. {from to mat] coper- 
to di ſluoj a. 

Matted hair intangled hair] capelli 
mpigliatt. 
Ma'TTER, s. the tuff any thing is 


idwife] mammana, leva- 


Matter | ſubſtance ] materia, [efan- 
za. | 


materia, ſoggetto, 

To enter upon the matter, entrar in 
materia, ene ah. 

To go from the matter in hand, 4. 


nica, che fi dice la mattina innangi giorur 


made of, or con ſiſts] materia, 8. f. fog- | 
getto di qualunque compouments. 


MAT 


gredire, far digreſſione dal 
tralaſciare il 7 principal: 2 
xione. 


Matter [ cauſe, occaſi n] materia, 
ragione, cauſa, cecraficnt, 3. f. Poggeirs, 
s. m. | 

There is no matter of complaint, ax 
c maler ia, o wgione da lamentarfi, 

Matter [thing, buſineſs} coſa, offare, 
neg'2i0, fats. 

importa 


It is no great matter, non 
molto, non e e ee 
In matters of religion, in materia 4 


 religione, per quel che concerne alla reli. 


Line. 

He confeſſed the matter of fact, ec 
confeſſo if fatto. 

Matter 2 as runs out of a fore] 
marcia, 5. f. 

To reſolve or gather into matter, far 
capo, marcire. 
| It is matter of fact, fatto fla, + cer. 
10. 
What is the matter? che c' e, che wy. 
ol dir cio? 

What is the matter that you are fo 
ſad? perche ſiete cot maninconico ? 

What is the matter with you? ce 
avete ? 

Something is the matter that he is not 
yet come, gualche ceſa gli ? ſopraggiunta 
che Fha impedito di venire. 

I'll tell you what the matter was, v1 
dir © tutto il fatto. 


7 
# 


MaTR1'cioUs, adj. [belonging to | to me] m & tui uno. 
MarRTCULAR, adj Ex. A matricu- ble my head ahout it] zun me ne curo, 


lar book, una mairicola, il libro dowe fi non me ne piglio faſtidio. 


_— 


4 


Matter, or ſubje&t matter [theme MATURA/TION; 8. [ri 


It is not a likely matter, non veri- 
fimile. | 
It is all a matter to me [it is all one 


I make no matter of it {I don't trou- 


He ſpoke much to the matter, i 


To MATRYCULATE | to ſet down ' parlid molio a propojito. 
in the matricular book] matricolare, re- 


It is no matter, non importa. 
A matter (about] iacirca quah, 
Il ſpent a matter of twenty crowns, 


MaTR#1CCLA'TION, s. { the being e ſpeſo incirca wenti ſcudi. 


I walked a matter of ten miles, ks 


. . ' , SI" ; go 
MATRIMO'NIAL, adj. [of matrimo- | camminats quaſi diect miglia. 


No (uch matter, 2 c & tal coſa. 

Upon the whole matter, in faili. 

To MaTTER ſto care] curare, aver 
cura, /limare. 

I matter it not, non me ne curo. 

He matters not his dying, non ſi cura 
di morire, non li rincreſce di morire. 

To matter, verb imperf. Ex. What 
matters it? che importa ? 

It matters not, non importa, 

It matters much, importa molto, e di 
gran conſeguenxa. 

MA/TTERY, a 
marcia, marcio. 

Mahrs, v. Matins, | 

MVrrock, s. [a tool of huſban- 
dry] marra, zafppa, . beccaſtrina, zap* 
pone. | 

Ma"TTRESS, s. { mat, flock bed} na- 
teraſſo, 8. m. materaſſa, 8. f. 

Mattreſs-maker, s. materaſſajo, 3. m. 
queeli che ja le materaſſe. 


dj. narcioſo, tien 4 


R A/1 pening ] a- 
furazione, 8. f. il maturare. ' 
Mar u' e, adj. [or ripe] maturo. 


40 grow mature, Maturare 
Upon 


; * | EY, * f M E A 
MAX MEA Mx 1 why 1 
8 Sf 1 , 8 nent; -maſeel / > maſ- Me“ L RENE 8. mag rexxa, maci- 

Upon mature deliberation,” ne 0. — u rr 1. el es 0 
ra diliberamne- Oo $US 4 | 0 u. 8. principle general rule] Me AL, 8. Crepaſt] paſo, s. m. L 

* / to ripen } maturare. IM, 8. { princip] , | ** un buon 

Leda = — Lede dehiberati - maſſima, 8. f. deito communemente ap ig cat a good meal, fare r 
* naluramente, con maturita, confider- KEN. 4 1 NE mon the ö A meal's meaf, un f aſſo. ] 
glamenle, con confighs. ** are de dodi- | Meal [any corn ground} ſarina, s.f. _ 

MAaTU/kING, adj. maturative, rhe | of . 89832 s. m. uno Ae 

| ca . . 

ura. e . A meal ſieve, un ſrallone. 
* rU/RITY, 8. Cripeneſs] maturita, 1 #" primo giorno di Mag M/ Lx, adj. farinoſo, A 0 / x 
mature Ed. $i" Sap er ro wake! loan dock, or | Mealy-mouthed, adj. [baſhfu - 

matu-| To make a may-game [to mock, : 

er po mk a aden play the fool with [we burlarfi, riderfi, 8 ritreſo, vergog noſo, ſthifo, timo- 
* 0 4 ” * 

r Mt e (to beſot, to put out | b d uno. . N, adj. middle, between two 
a ber, as drinking does in the morn-} A Mey bug. s. [an inſect]! bruce, 6 oe Ming mediocre. 
ing) Juprdire, render flupido, preſ. flupi- | 8. A May 5 Mean [ poor, pitiful] powers, miſero, | 

'/c9. : * Mei. , di ima. | . ; 
wr brd, adj, fuptdito. | May-lily ( heicon· ſaney ] fo ww 1 low, pitiful, poor] baſſo, vile, 

MA" UDLIN, aCj. (half drunk, maud- 1 defeAtive verb, uſed only in omni) 
led] cotto, fluptdito. ow ot „ «tf Ag bo diſettiv9, che fi-| lle is of a mean deſcent, egi d di baſe 

Maudling (covtrated of Magdalen} N e un verbo diſettiv9, þ | | 
"1.4! % A donna. * mfica, potere. ; : oa . 
1 ſpight of, not- y You may if you will, voi potete farlo * can ſpirited, che ha Fanimo baſſo o 

.c!{tanding} malgrade, a diſpetto, = | ſe wolete. wi | M ile [in the mean while] frat- 

WT pes * kind of thruſh] ſpezie! That you may do - 2 L . - as obey 77 | 
ci ide malytzzo, parola napolcia m_ en Mean [mean part in muſick, is the = 
a * Rente. 3 . . | 

2 Hav {to beat ſoundly] fartaſ | "n I 12 Py lice dirlo. I 7 Tibeth dd, ways, deviers] 
[menare, batters. ' © It may be, put . ; * | ra. 
rene — La heavy hammer] nartel- You mey do it for all me, io non 4 t ws — 6d queſlo menno. 
lo pe ſunte. r to che fipub, By ſome means or other, 4 una ma- 
MA'ULKINg 8. [oven mop] ſpazza-| As much as may be, —— che 2 N. A 
7%, 5, m. Ir iſpaægare 4 3 þ . By lawful or unlawful means, per wie 
M1/UtLKIN [a ſcarecrow, to frig _ 1 rette os indirette. 
birls | ſpawentacchio, 7 m. nick| þ * ow as may be, fimile quanto” fi 1. app nn is eget and? SIE; 
MAUL-STICK, 8. fa painter's ſtic 1% (gere. | 1 ofolutamente. ' 
nom which he leans his hand om ke} Do - m YE as may be, fatelo piu 1 you by 2 nbd ddl; 
is at work], baeclhtita, alla neee - in beni conto di vrnire. 
tre oppoggia la mano quando dipigne.' | hat I may 71 his foolifhneſs, | vi ** 5 . 
N . 7 161% — + the chief magiſtrate of | By foul means, fer h. 
handles] cle, s. m. ſporta, 8. f. IAYOR, 8. it | an. | | eans of my ruin, cell e 
'T 0 Mags DER (to grumble, to mut a = or or or ge ſupremo mag iſira Bate bs reef te mi 6 *, 1. 
W ee 1 | - That was the only means [way, or 
0 NDERUR. . eee 5." . ee ee expedient) cd era il fel Mexzo, 0 Medi. 
MN DñBEAISGC, 3. borbottamento, defla di Londra. * es: o fe. | cath; | 85 „ Abe 
len beiti, 8, . 1 * ry + roger: > 0. Means [eſtate, riches] beni, faculla- 
Ma"CxDY-THURSDAY, 8. {the laſt | ita di podefta. E las 10%. ricchtzz# Nee | 
Thurſday in Lent] # Gtovedi ſanto. aexh wes + cnc ri ira bas es [to intend, to reſolye, to 
ni - [3 ap api r' 1 a . ien laberinto, 3. m. | deſign, to purpoſe] intendere, 2 its 
ra nent] mauſoles, 3. m. | 4% ew” : Iſegnare, 
2 8. 2 word in Norfolk | Maze ” > pron Aupore, 8. m. * e ee proporfi, diſegnare, , 
for a little girl] una fanciullina. maravigha.. $20 4 e eee oft th i 
Maw, . nee ca renn n Arete $3 > fa une e, Ae fy 
lo flomaco delle beflie, e degli ucceili. 4s 6 994 e They meant no harm to each other, 
The mau = a calf, lo flomaco d un 2 1 an, 2 * a * 1 2 5 on few 4 7 5 I 
vitcll, » Pp: 3.3 b | And c , 4 3 24 * do it non ; 1 A 
M4a/wkisH, adj. [ſick at the tomach, Ms [a progoyn pied II. of 1, in bs 272 H mean to do it, propo 
ſqueamiſh} liato. | {all "ts obhique caſes] ave, mu. ** ſignif ificare, vo- 
q Mat 47725 ſeous) nauſeoſo, nauſe- This 5 for wi per me. | SO (to fignify] uri N. 
| a nau e told me, mri Oe. : EF ! 145 1 ; | 
2 Waun E. Mi, acock, s. {an effeminate fellow] | 4 2 _ — che een . 3 
MAa/WKISHNESS, 8- ſaptneſs to cauſe | un effeminato, © © _"—_ 181 © 2 * 1: 7. 3.4 , 4 
loathing] facolta di cagionar nauſea. | | A meacock {an r r £8 mean [to underſtand] intendere, . 
MaWKs, 8. la paſty, dirty uit] una rr fa Uriek made of hone FB 4. dire, pret. intgſi. . , 77 
forca, una ſporca. | oh 07 #1 | $2.4 | in ſo. io Cintendo col o 8 
Mas 22 s. ſan idol] an idolo. and water] idromele, 3. m. bevan 1 — io Pinten 5 gueſt Chen 
Py . lead 93 'ou know what I mean, voi ſapete . 
«© di flracci. | | le 1494 . rn 
M4 w-WORMS, 8. vermi che fi gener. Mu/aDow, s. [a land 1 eher We meth to do fo ? che node 
aug nel rorpo umato, e che intanto we ſtore al graſs for hay and paſture] pra- 4 proce e i e 
anno nelle bubella g nel wentre ſono da' 10, 8. m. =o Mae | ne ill, woler de male ad © 
medici Inglefi chiamati. gut-worms, > eros Lay yl — thin] un Bk 0 men one 5 err: by Us 
ande pai montano: ſu, e , caccianonel- | macilente, ſtenuato, ſparuto, | Mwx/axvtes, s.. pl. [intricate turn- 
i famaco, acguiſiano il nome di maw-{ MEAGERLY, adv. magr e. |; 1 pinks 4 455 rigiri, « d% 
worms, 4 To look meagerly, aver ii viſo ma- ing 85 '- BY | | 


MA'sILLAs, adj. [belonging to the gro. 4 1 
01. II. | | 


4 


| 


in- 
| * 


: 


MEA 


MyganxDnzOvs, 2j. of mean- 


ders) — e intritalo, 


Ma Au, adj. [the comparative of 
mean] minore, Pe. povers, fit vile. 
meaner ſort of people, 


<5 
; il 
piu commne, il wolgo, la plebe, il 4 — 


25. 
To think the meaner of one, flimar 
mene una perſona. 
MY AMET, adj. [the ſuperlative of 
mean] il piu wile, il piu infimo, il piu po- 


” Vero. 


MANN, 8. [intention, ſentiment] 
intenzione, wolonta, . f. penfiers, ſenti- 
mento, diſegno, . m. 

With an ill meaning, con caltiva in- 
tenzione, con cattive diſegno, malizioſa- 
mente, per malixia. ; 

Meaning (ſenſe, * ſenſo, 
5. m. 7 5. f. . 

Meaning, adj. Ex. A well meaning 
man, un uomo dabbene, un uomo di buo- | 


na feds, fincero, leale, ſchietto, candido, 
 fneers. 


Mean Lv, adv. mediccremente, mex- 
zZanamente. 


Meanly [poorly] poweramente, ma- 
laments, cattiyaments. | 
di naſ- 


Meanly born, di baſſa naſcita, 
cla ofcura. , ; 

MYaxn85s, s. [mediocrity] medio- 
crila, MEEZANUA, 

Meanneſs [poorneſs] wilta, baſſezza, 
poverta, 1. f, 4 | 

Meanneſs [low condition] befſezza, 
oſcurita di natal. 

'MgAanT, preterito del verbo To 
mean. | 

Meant, adj. fignificato, WP 

Ma Ask, 5. [a meaſure of herrings, 
containing five hundred] miſura di cin- 
guecento aringhs, | 5 

MYA$SLES, s, roſellia, 4 piu C0- 
munemente roſolia ; ſorta Fuad che 
wiene alla pelle, coprendola di maceine 
roſe con piccola elevarione 4 con febbre 
continua. 

Meaſles, malore che viene a porci. 


Meaſles, malore che wiene agli al- wola 


beri. 

Mas unk, 8. { that which ſerves 
to determine the extent of any quan- 
tity, length, breadth, thickneſs, or 


cdpacity of other things by] miſura, | 


ing uimento determinalo di quan- 
tit. 


To cheat in the meaſure, fognare la 
3 f 
* | we ſor SimenFon] of a body, 
menflane & un corpo. 
Tk az man's abs 6 for a ſuit 


of cloaths, prgliare la miſura dq u a-| 


bilo. 8 
Meaſure [cadence in verſes] miſura, 
numero. | a 
Meaſure (in muſick, a ſpace of time, 
ſet out by a conſtant equal motion of 
the hand or foot, up and down ſucceſ- 
fively] battura, 8. f. miſura di tem- 
che da il marfire della muſca in battes- 
do a" tantori e ſonatori. 


' Meaſures [ways, deſigns) miſure, di. 


Ae ves btete an my meaſures, cli 


a altraver ſalts tut i mici dif 


{ vivanda, s. f. 


ha mangiats. 
| MEeATHE, 8. (ns) beuanda. 
ME'AZLES, 3. [a diſeaſe ſomewhat 
| like the ſmall pond roſſellia, & roſolia, 8. f. 
ſorta d inſermità che viene alla pelle, em- 
piendola di macchie roſſe, ſcrivi meaſles, 
che i meglio. | 
MECHANICAL, : adj. [belonging 
MECHA/NICK, to the mecha- 


MEC 
ha re, wane tuite le nie mi- 


| 
ure. 

2 ſome meaſure ſin a manner] in 
gualche modo, in qualche maniera. | 

In a great meaſure {very much] i- 
andemente. 
has had hard meaſure, gl fla- 
to molto maltrattats. : 

8 [mean] miſura, medio- 
ria. 
| ond meaſure, oltre miſura, ſuor di 
2 ſmiſuratamente, — —.— 

To M#UASURE, mMifurare. 

To meaſure corn, miſurare dil gra- 


to, 


no. 
| To meaſure every one's corn by one's 
own buſhel, miſurare gli altri al ſuo paſ- 
eto, 
4 To meaſure a thing by one's own 
profit, non 1flimare una coſa, che per 10 
profitto che ſe ne lira, | 
& ASURED, adj. miſurato. 

A meaſured mile, un miglio miſurato, 

0 grometrieo. 


meaſurable ] ſmiſurato, eccedente ogni 
miſura. 
M&A$SURER, s. miſuratore, 8. m. 
MY/ASURING, adj, miſuramento, 6. m. 


il 3 
EAT, 8. [ fleſh, proviſion of any 
ſort} cibo, nutrimento, alimento, 6. m. 


This is very good meat, gucſe & un 
buon alimento, o un buon mangiare. 
A diſh of meat, un piatio di carne. 
Meat (fleſh] carne. 
To forbear meat, aflenerſi dalla car- 
ne. 
Horſe meat, cibo da cavalli, com fi- 
en, biada. 
Roaſt meat, dell arroflo. 
Boiled meat, del leſſo. 
Minced meat, manicaretto. 
Spoon meat, tut/o quel che fi mangia 
col cucchia jo. 
Sweet meats, confetlure, 
White meats, /atticini. | 
To fit down at meat, metlierſ a la- 


Without meat or drink, ſenza man- 
giare, ne bere. | 
| This is meat and drink to him, Ta- 


ma ſopra gn altra coſa. 
Maven, adj. Laas paſciuts als 


nicks] meccanico. 
MECHA'NICALLY, ady. meccanica- 
mente. | 
| Mscna'nick [mean, ſordid] mecca- 
nico, wile, abbietty. 3% 
A mechanick, s. [a tradeſman] wn 
meccanico,'un arligiano, | 
| MECHA'NICKS, 4. {that part of the 
is converſant 
about machines] meccanica, 8. f. | 
MgcRao/AacaAN, s. [a white 
like briony, brought from t 


Mu ASURELESS, adj, [immenſe, im- 


MED. 


Indies] mecioacan, - Manta pu 
tiva, —— coi 2 ove naſe 


detto mecriocan. 
[expreſſed juice of 


Meco'xium, 8s. 
poppy] ſugo ſpremuto da' paper 
N. econium, primo eſcremento de bam. 
ini. 


ME'DAL, 3. [a piece of metal like 
money, ſtam upon ſome extraordi. 
nary occaſon] medaglia, s. f 

ME&/DALLiCx, adj. medallico, appar 
tenente a nedag lie. 

Me'DALL1ONn, s, fa larye medal] 
medaglione, s. m. medaglia grande, 

AE/DALLIST, 3. [a man ſkilled or 
curious in medals} w:mo che 4 69. 
noſce, o racoglie medag li- antiche, 

To ME&DbDLE WITH (to intermeddle 
to concern one's ſelf moſcolarſi, im- 
pacciarſ, pigliar briga, trawvayliark, in. 
trometterfi, pret. intromiſ. 

Meddle with your own buſineſs, ins. 
pacciatevi de fatti vaſtri, badate à ſa''i 
wvoſtri, 

To meddle with [to touch, to handle] 
loccare, Mmaneogiare. 

Don't meddle with it, no# lo t9-cate, 

10 DEE) with one [to have to do 
with him] avere a fare con uno 
larſi con lui. * mind 

I'll not meddle nor make with him, 
non voglio aver niente a fare con lui, non 
wage impacciarms con lui. 

neither meddle nor make, non vo- 
glio impacciar mente nt in bene nt in 


Mez'DDLED with, adj. impacciato, 


colato, intromeſſo. * 
This is not to be meddled with, non 


biſogna impacciarſene. 

Mora, s. {buſy body] una ter- 
ſona che 1intromette negli affart altrui. 

Me/DDLESOME, adj. che fi wuole in- 
tromettere ne” ſatti altrui. 

ME'oLEY, 8s, [mixture] un miſcu- 
glia, una me 

A confuled medley, 
Jrafluono, una confuſione. 

edley colour, wn color meſcolato, 
ME'DDLING, 8. meſcolamento, 5. m. 
i meſcolare. 

It is not good to meddle with it, 20 


un fracaſſo, un 


biſogna impacciarvis. 


Meddling, adj. Ex. You will always 
be meddling, voi walete ſempre impacci- 
arvi in quel che non vi locca. | 

Mpix, adj. {which is in the mid · 
dle] mediano. © 

he median vein [the middle vein in 
the bending of the elbow, betwixt the 
cephalick and baſilick] Ia vena medi» 
ana. ; 

To M&x'v1aTE [to procure by one's 
means, to act the part of a mediator} 
procurare, efſer mediatore. | 

To mediate the peace, procurare la 

ace. 
N Me&/DIATE, adj. inter peo; che fam 
merxo fra due efiremi, 
Mediate; adj. che agiſce come nexxo. 
ME/DIATELY, adv. mediatarmente. 
| MeDIia'/TION, 83. mediazione, inter- 
| ceſione, 8. f. | | 

MEeDIlA'TOR, s. mediatore, Mezzan, 
interceſſore, . m. 

MzD1- 


mathematicks which 
urgin 
Welt 


| 


6 


MEE 


Men1ariaIx, i. mediatrice, interce- 
ditrice, Mexzande 


Me/DICABLE, mw { that may be 
d] ch ud medicare. 4 
en 2. [a medicinal 
compoſition ] medicamento, 8. m. cdi. 
bien ur AL, adj. medicinale. 


Mepica'sTER, s, [a peddling pbyſi- 
cian, a quack] medicaftro, medico di poco 
vale, medicafironzolo, mediconzolo, © 


MrE/DICATED, adj. {mixed with me- 


dicinal ingredients] preparato, meſcola- 

fo ſecondo la medicina. i 
Mebic rio, s. [ curing ] medica- 

mento, 6. m. medicaxione, 3. f. il medi- 


art. 
x Me&/DICINABLE,, adj. [curable] me- 
dichevole, atto a medicare. | 

MeDicinal, adj. L medicamental, 
able to heal] Medicinal. | 

M/ DIC INE, s. [the art of phyſick] 
medicina, 3. f. la ſcienza, e J arte del 
a dicare. 

Medicine Ta phyſical remedy] medi- 
tina, s. f. medicamento, 8. m. tutto quel 
che fadopera a pro del 5 inſermo per ar- 
li ricoverare la ſanità. 


To Me'/picine (to give phyſick in | 


order to cure] medicare, curare lt infer- 
mild, medicinars. 

Mupick-FODDER, 8. [an herb] fri- 
ferlio di ſpagna. 


ME'DIETY, $. [the moiety, or half 


of a thing] la meta. 

Meo10'CRITY, s. [competency, mo- 
deration] mediocrita, mexzanita, mode- 
raziont, 8. f. | i 

To Me'DiTATE [to think, to muſe, 
to reflect] meditare, penſare, riſlettere, 
far riflaſſione. 8. 

To meditate upon a ſubject, nedita- 


re /opra um ſoggetto, 
0 — [to deviſe beforehand] 
medilare, premeditare. * 
Mr'birATrzb, adj. meditato, preme- 
ditats. 
ME/DITATING, 8. i meditare. 
MEDITATION, 8. Weditatione, 8. f. 
il medilare. | | 
Ms'DITATYVE, adj. medilante, che 
medita. 
A meditative poſture, una paſitura 
ſo, o d'un uomo che medita. 
EDITERRAMNEAN, adj. {ſhut up be- 
tween the lands] mediterraneo, poflo den- 
tro terra, 3 
The Mediterranean fea, i! Mare Medi- 
terraneo, o il Mediterraneo. 
Mu'biun, s. { mean] me 
mediocrita, 's. f. = 
Medium { expedient, way, device] 
mexxo, modo, ſpediente, mexto termine, 
s.m. invenzione, . f. 
Mz'pLAR, s. (a ſoft of fruit] neſpo- 
la, 8.f. frutta nota. „ 
A medlar tree, neſpolo, s. m. albero, 
che produce la neſpola. 


ita, 


o M' DLE, v. To meddle. 
— v. Meadow. ; Xx 
E'DULLAR, i. ing to 
ME'DULLARY, } 5 ens Li lia 
midolla. 3 
Mo, s. [reward] gsiderdene, pre- 
ie, 8, m. ricompenſu, 8. f. 


1 


| 


| 


| 
1 


| 


— — — 


palude, 8. f. pantano, s. m. 


, 


| 


| 


| 


parlamento. 


contro 


| 


promeſſo di venire a trovarmi opgi. 


li fu ſatta una grande accoglienta, fu ac- 
colto con molta a == 


da una tempeſta. 


| 


Gi ; 


ſuo progetto non ebbe IG Bo 
t. It 


. 


— 


| 


— 


: 
' 
j 
: 
1 


Meed, s. r 
. My ex, adj. 
ſuete, moderato, trattabile, benigno, mite, 


ſuetudine, clemenxa, trattabil/t 


ſeioreo, 


proffima. 


ö to. 


EE 


Meed [merit] merle, l. .. 
alo, ono. 
(mild j 


| 


. manſueto, buono, umano, pla- 
. | | 


Meek [humble] mile ſommeſh. 

Mee x L, we) diy] e 
mente, moderatamente, beni | 
namente, affabilmente, corteſemente. | 
OY ſbumbly] amilmente, con u- 


ME'EKNESS, 6. {[ gentleneſ ] man- 
piace- 
＋ xa, affabilila, cortefia, umanita, 


EE? \ 
| Meekneſs [humility] amilia, 3. f. 
Mety, s. Jn cera, ſembian- 
za, aria, 8. f. We 
Mer, adj. [downright, arrant] 2 
ro, Vr vero, franco. 
e is a meer dunce, gli e un vero 
A meer knave, un pretto furbo. 
Meer, s. [bound] limite, confine, ter- 
MET 
A meer ſtone, meta, 
di termine. 


Meer [a pool, a low marſhy ground] 


pietra che ſerve 


Meer ſauce [brine] ſalameja, s. f. 

MY'rRED, adj. [ bounded) limitato, 
ftermmato. 

MEe/eRLY, adv. [purely] meramente, 
puramente, ſemplicemente, ſolamente, 

Mr, adj. | fit, convenient ] atto, 
idoneo, acconcio, bun, convenevole. 

It is very meet, & molto a propęſito. 

To Mkr, ] ſto find] incon- 

To MteT wiTH, J trare, riſcon- 
trare, abbatter/i in camminando. 


I met him, or I met with bim by ri 


chance, Pho incontrato a caſo, 
The parliament will meet next week, 
il parlamento , radunera la ſeltimana 


The king intends to meet his parlia- 
ment, it re ha riſoluto di con vocare il 


To meet with one [to be even with 
h im) wendicarſi d uno, rendergli la pa- 
rielia. © 1 50 ITY 
I hall meet with him, I wedrd, me 
la paghera. a ably Er TER ee 

o go to meet one, andare all' in- 
uno. | 
He promiſed to 


{ 


meet me to day, ha 
He met with a very kind reception, 
nigntta. _ ES 
' To meet with a ſtorm, eſer ſorpreſo 
To meet with a repulſe, ſer ribut- 
His proje& meets with no ſucceſs, i/ 


To meet, verb ney 
come together] adunarji, 
contrarfi, trovarſh, © er 
ME/ETUER, 8. uno che Savvicina à un 
altro, | n 
 Me'eTING, s, [coming together, in- 
terview] incontro, riſtontro, 3. m. 
A great meeting {concourſe} 


0 aſſemble, or 


7 arſi, in- 


9 


of ped» 


ple, gr 
n 2 
lart vole, man- 


m 
W 31 Pie - 


"166k 


* : ” 
* 


MEL 
ende, une grand dale, 
* » 4 o « { w44*%. 4 c 
A meeting [aſſembly] aſemblea, a- 
dunanza, . s. 2 _— 
A meeting of ſectaries, un chu 
colo u ſettari. | 3 
A meeting houſe, con venticolo ; luogo 
dove fi radunano gli ſettari, © © 
ETL, amente, adattata- 


mene, a 1 | 
Lan t „ Agape cauſ- 


1 


Mz'c'/rIM, s. 
ing great pain in the temples ] i- 
grana, 8. f. dolor di tefla che iene in una 
rempia. Vr 

To Meing [to mingle] miſchiare, 
meſcere. Ob. ry ae" 
Mein v, 8. {a retinue; domeſtiek 
ſervants] ſeguito; numero di ſervitori 4 
gente al tua Folds, Obſ. ES 

MELANCHO/LICK; adj, (troubled 
with melancholy] malinconico, e manin- 
co nico, malinconoſco. 

+ MELANCHO'LILY, adv. manincont- 
camente, d'una maniera maninconica. 

 MEerancuo'tisrt, or MELANCHO/- 
LY, & av ⁰ ⁰ 
MetlAxchoHx, 8. { black choſer ! 
malinconia, e maninconia, 8. f. collera 
nerd. - . 

Melancholy (madneſs, penfiveneſs] 
malinconia, triflezza, afflizione, paſſion 


danimo. N 
Melancholy, adj. [ſad, penſive] ma- 
linconaſo, 2 effiitto, tra vagliato, pen- 
feroſo. | 
A .melar.choly man or woman, un 
malinconieo, una malinconica. N 
Melancholy I ſad, that cauſes melan- 
2 maniconoſo, triſto, infelice, do- 
nte, | 


A melancholy ſtory, una dolente Ho 


As. 

M Lico rox, s. [a ſort of peach] 
meliaca, 8. f. i 
Melicotony tree, 8. meliaco, s. m. 
MzE“LILor, 3. { an herb ] meliloto, 
s. m. % 
| To ME'/L.10RATE [to mend, or make 

better] mighorare, render mighofte. 
ME'L1ORATED, adj. mighorato. 
Melo “Trion, 8s. mighoraments, 

s. m. il migltorare. | om 
MEL10'RITY 8. [betterneſs] miglio- 

ranza, 8. f. Feſer migligre. 441 


| 


: 


| 


MELLE AN, } adj, fof, or like 
5 honey] melato, di 
mele. i = 
MEeLLVFEROUS, adj. [bringing ho- 
ney] mellifluo, 5 mele. 
| Ma LTricx, adj. [that makes ho- 
ney] che fa, che r del melee. 
' MELLYFLUENT, 3 adj. { flowi 
MgLrrrrvovs, $ with honey 


mellifluo, ' ond'iſce mele, dolce quanto i 
Nie s * _ . 
ME/LL1C15M, 8. [honeyed wine] me- 
chino, 3. m. vino con mele, 1 
* MEg'LLOw, adj. [ripe, ſoft} maturo, 
molle, tenero. {vg 
Mellow [pretty well in drink] cotio, 
mexxo briato, avuvinazzxato. 5 t 
To ME/LxOw Ito ripen] maturgre. 
MzE'LLowusss, 3. maturita, 5. f. 
| MELo'coToON, 8. [a quince] mela 


| 


» 


| 


cotogna. 
a a 3 METO“ 


M E M 


MzLo'piovs, di. I harmonious ]| NM 


„ melodioſs, armonioſo, armoni- 


40. 
Matro'biovs tv, adv. melodioſamen- 
tt, amonioſamente, con melodia. 
MEzLODIOUSMESS, . melodia, dab 
cena di cantare. 
4 harmony ] meladia, 


Malo, s. 
canto o di ſuono, 4. f. 


armania, foavi!a 
concento, 6. m. 


Mz“Los, 8. {a fort of fruit] popone, | pu 


s. m. 
Water melon, nelle ne. 
MY'LoOxN-THISTLE, 5. {a plant] 20. 


me di pranta. 
To Mer [to make liquid, or fluid] 


colare, fondere, liquefare, ſquaghare, 
Aruggers, . pret. ul, liguefect, Ara. 


5 To melt gold, fondere ligucſare dell 


oro, 
To melt God's anger into mercy, 
_ placare ira di Dio, renderſelo propi- 
£10 


t one down [to make his heart 
relent] intenerire alcuno. 


To meit, verb neut. fonderf, liguefar- 
A. Zu. , ſquagliarſ,. 
o melt into tears, ſondere, flrugger- 
in lagrime. 
MELTED, adj. fonduto, firutto, li- 


ueſatio, ſquaghato, 
: 2 s. ſonditore, 1. m. celui che 


fonde, 
ME'LTING, 8. i ſondere, liqueſazione, 


s. f. 2 5 
s Jondreria, 8.1. 


A melting-houſe 
Melting, adj. che þ fonde. 
A melting pear, una fera che / 


fonde. | 
A melting diſcourſe, wn diſcorſo pa- 


tetice, che muse, che eccita le ali- 


t 
Melting language, parole melate, ca- 


roxxe, vexxi, lufinghe. 
ML TIGI Y, adv, con ifiruggi- 
mento; in mo" come ſe fi liqueſa- 


7. 
MuLWELL, s. ſa ſort of codfiſh] 
merluzzo, 5, m. 

Munz, s. [a part of a body natu- 
ral, or politick] membro, s. m. parte d 
un corpo naturale, o politico. 

A member of parliament, un membro 
di parlamento. 

A little member, membretto, membric- 
ciuolo. : 

MEzMBRA/NEOUS, } adj. [ full of 

 M%®#'MBRANOUS, membranes ] 
membranoſo. 1 

Me'MBRANE, 8. [the uppermoſt thin 
fin in any part of the 7 membra- 
ua, tunica, buccia, pellicola, 2. f. 

MEgMo'irs, 5 bſerv: 
tions] memoris, di, annotazioni, i/- 
toric. 

Me/MORATIVE, adj. [of or belong- 
ing to memory] memorativo, della, me- 
mor ia. | 4 
 M#MORABLE, adj. [worthy of re- 
membrance] memorabile, da rammema-' 

rarſene, digno di memoria. 4 
= MORABLY, adv. memorabilmen- 


te z in modo memorabile o degno di me- 
moria. 


| 


| 


— 


M EN 
6. ricords, 1. m. 


annotazione, Memoria. 


| A memorandum bock, as, laccui- 


| 


| NN obſerva- | ſua 


hand after a fickneſs] migliorare, ri- 


no. 

M uOA1AL, s [that which puts one 
in mind] memorialt, 2. m. contraſegno 
per rigordare. 


Memorial [a note of ſomething to be 


remembered} memoriale, memar ia. | 
emorial [a writin delivered by a 
blick miniſter of ſtate about part 
of rs negotiation} memoriale, ſupplica, 
9. 1. 
MEMO/RIALIST, 8. 1 che. 
memorie. 
Mues v, s. that faculty of the 
ſoul that preſerves the remembrance 


of known and paſt things ] memoria, 


4 f. una delle polenzze dell) anima, 
fate. 


It is out of my memory, „ uſcti- 
to dalla memoria, me ne ſono ſcarda- 
to. 

Memory [or remembrance} memoria, 
ricordanxa. 

To call to memory, richiamare 
memoria, ricordarh, ; 

To have, or keep a thing in memory 
ſto remember it] conſervar la memoria, 
ricordar ſent. 

The memory of great men, la mem9- 


ni. 
Mex [the plural of man] gli uomini, 
v. Man. 
To ME'XACE [to threaten] minacci- 
are. 
MENACED, adj. minacciato. 
MENACES, 8. [threats] minacce, 
MENACING, 3. il minacciare, mi- 
nacce. # 
Menacing, adj. minacciante. 
To Mb [to vamp, to patch] rac- 


conciare, accommodare, rappexz are. 
f cloaths, are. 


To mend a ſuit o 


are un abito. 


rore. 
To mend one's life, «mendarf,, rifor + 
marſh, correeperh. * 
To mend a ſtructure, rifaurare, ripa- 
rare una fabbrica. _ * 
To mend one's pace [to go faſter] 
afrettare i paſi, camminar pi preſ- 
7 6 | 


To mend one's draught, bere un altro 
bicthiere. 

To mend one's market, comprare a 
miglior mercato, o vender pin caro. 

Where will you mend yourſelf? dowe 
potrete efſer meglio ? 
To mend one's fortune, migliorare la 


condixions. 
To mend ſto grow better, to re- 


form] emendar/i, corregger/i, riſor- 
marh. 
To. mend [to be on the mending 


cuperar Is forze, alliggeriii dalla ma- 


ive 
fer do, 


| 


guale ci ripete le coſe conoſciute, e paſ 


alla 


ME R 


„ ME KDICANT, adj. Ibeggi 

a W- che mendics, ' : 0g] mee. 
mendicant fiiar, un 

cone ; „ frate mend;. 
mendicant, s. [a begging fri 

mendicante, un elan, 23 * 

Mexpurcity [want, beggary) my. 

ad mendicanza,. eflirema poveriy 

8. f. es 4 | : 

M#'nD1NG, s. [from to mend] rg. 

conciamento, s. m. il raccomciarg. 

. Mending, adj. Ex, To be on the 

mending hand, or in a mendig 

condition, migliorare, andar miglinray. 

Aere convaleſcente, ricoverar la [a. 


nila. 
Mexps, for amends, v. Amend, 792 
tai s. | 
ME"NIAL, adj, [or demeſtick} Ane 
ice, di caſa, 
pF A menial ſervant, wn ſervo, un ding. 
ico. 
Me'n1aLts [or menial ſervants] 4 
meſlici. 
Ms Now, s. commonly Minow f. 
little freſh-water fiſh] ſpexie di peſer + 


| 


| 


ria, il rinomo, il grido de grandi uomi- | 


To mend a fault, correggere un er- 


9 dolce. , 
| E'NS AL, adj. appartenente alla menſa, 


alla tavola. 


 M#&n$STRUAL, adj. [ monthly 
Me/Ns8TRUOUS, S meſtruale, di neſ- 
truo. 


Mz'xNsTA UU, 8s. ſchymical term, 
a diſſolving liquor, which eats through 
metals, and melts ſtones] mira, s. m. 
da chimici fi dice ad ogni liquore proper- 
zionato nel quale fi infonde he che ſi fas 
per cavarne tintura o per render ligui- 

MENSURABYLITY, 8s. [ capableneſi 
of being meaſured] gqualita di coſa che fi 
pub miſurare, 

Me/NSURABLE, adi. ["capable, or 
that may be meaſursd1 miſurabile, mi- 
ſure vole, che fi pud miſurare. | 

To Mz#NsURrRAaTE [to meaſure] mi- 
ſurare. 3 

MENSURA'TION, 8s. [meaſuring] ni- 
ſuramento, 8. m. il miſurare. 

Mx'N TAL, adj. [of the mind] nen- 
F ( 

To pray God with a mental devo- 
tion, pregar Iddio mentalmente, 

M Ta LLY, Av. . 

Me'x Trios, 3. [ commemoration ] 
mengione, nominazione, memoria, comme- 
morazicue, 8. f. | 

To make mention of a thing, ar 
menziane, d' una coſa. F 

To ME'xTiON [to make mention 
of] menzionare, mentovare, far nen- 
ione. 

To men 


tion the receit of a letter, 


| accuſare la ricevuta d'una leltera. 


ME/NTIONED, adj. menzionals, nen- 
tomato. e 0 

ME/NTIONING, 8. menxione, 8. f. il 
menzionare. 


ME/nukT, 8. [a ſort of tune and 
dance] minuetts, 3. m. ſorta di ſuons e di 


ballo. : 
[belonging 


M'x CANTILE, adj, 


lattia. 

Mx, adj. racconciato, v. To 
mend. 

ME'NDER, 3. acconcialort, races! ci- 


altore, 6. m. 


to mercature ] mercauiile, mercatan- 


ile. 
A mere 


1 * * 


XE 


A mercantile town, una ciità mercan- 


file. : . 
Ms/aCATURE, 8. [ merchandize }| 
mrcanzias tir * negozio, COMMET- 


cis. N FTIR 
MERCENA'RINESS, 8. venalita. 


MERCENARY, adj, .[ greedy of gain} 
mereenariog inler Halo, che ſerve a Prez- 


20. 1 | 

Mercenary, $. [hireling] un mercena- 
rio, un intereſſalo. | 

ME'RCER, -— who deals in ſilks] 

rciajo, ſetajuolo, s. m. 

* [haberdaſher of ſmall wares] 
merciajulo, merciajo di poche merci. 

ME'RCERY, s. { mercers goods or 
wares] il meflier de' merciaj. ; 

MERCHANDISE, 6. [commodities or 
goods to trade with] mercanzia, mer. 
calanzia, 8. f. 

Merchandiſe [ mercature, trade] 
mercanzia, traffices, negozio, commer- 
To MERCHANDISE [to deal as a 
merchant, to traffick, to trade] traffi- 
care, negoxiare, far commercio. | 

MERCHANDISING, 8s. [ traffick ] /a 
mercatura, il traffico, il negoxio, il com- 
mercio. 

ME/RCHANT, s. [trader] mercante, 
mercatante, s. m. 

A woman merchant, una mercalan- 


4a. , 
A great or rich merchant, un mer- 


cantone. 
A petty merchant, un mercantuz- 


| 


| 


A timber merchant, uz mercante di 
legname. 

A merchant man, un waſcello mer- 
cante. | 

ME/RCHANTABLE, 
Kriona. 
Me'RCHANTLY, 
ME/RCHANT-LIKE, 


—_— 
erchantly, 
Merchant-like, 
camente. 
ME'RCIABLE, adj. pietoſo, miſericor- 
dirſo, compaſſionevole. N wocabola im- 
prope uſato in voce di merciful. 
ME/RCIFUL, adj. [ full of mercy ] 
miſericordioſo, benigna, pieleſy, compaſ- 
font. 
To be merciful to one, aver pietà, o 
compaſſione d' uno. 
Merciful humane, kind] mano, cor- 
teſe, alfabile, buono, clemente. 
ME RCIFULLY, adv. miſericordi a- 
mente, benignamente, pietoſamenie, . cam- 
faſſione volmente. ge "the hs 
ME/gcIFULNESS, 8. [ compaſſion ] 
miſericordia, pitta, compaſſione, s. f. 
Mercifulneſs [humanity, clemency ] 
—— bonta, climenæa, 
8. 1. | 
ME'RCILESS, adj. fpictata, crudele, 
inumano, che non ha * 8 eh 
Mzescu'riAL, adj. | full of mercury] 
mercuriale, allegro, ſpiritaſo, vivace. 
ME/RCURY, 83. 2 heatheniſh god] 
Mercurio, 8. m. dio favoloſo. 
Mercury [one of the planets] mercu- 
110, ung de praneti. 


adj. ben condi- | 


; 


adv, mercantil- 
mente, mercanteſ- 


adj. mer can- 
ile, NMerca- 


| 


berignita, ſopra una tavo 


Wann — 


MAR 
Merci uick - ſilve | | 0, ar- 
Mercury [quick-filver] mercurie, ar. 


The London Mercury (a news- paper 
il Mercurio di Linda, forts di . 
Ia. Ct * : 

Mercury [a purging plant] mercorel- 
la, 8. f. 5525 nba, 6 P29 

M#/zcy, s. [compaſſion] mere, mi- 
ſericordla, pieta, compaſſione, f. J 

Mercy [pardon] merce, grazia, s. f. 
perdono, 3. m. f 

To cry mercy, gridar mertè, doman- 
dar perdono. | 

To deliver one to the mercy of his 
enemies, ri/metter uno alla merce, in 
arbitrio, alla diſtrezione de” ſuot ne- 
mici. | 

Mercy ſeat, propiziatorio. 

We caſt ourſelves down before thy 
mercy ſeat, noi ci proflerniamo innanxi il 
trono della tua graxia. 

Mk, v. Meer. 

MERELY, v. Meerly. 

MERETRI'CIOUS, adj. { whoriſh] me- 
retricio, di meretrice, puttaneſco. 

MERETRIYCIOUSLY, adv. da mere- 
trice, da bagaſcia, da donnaccia che fi 
i puttaneſcamente. 

ERVDIAN, s. [a great circle paſſing 
through the poles of the world, and 
both the Zenith and Nadir] meridians, 
8. m. 

Meridian, mexzzo di, nexxo gior- 


10. 
Meridian, adj. Ex. The meridian 
altitude of the ſun or ſtar,  al;zzza me- 
ridiana del ſole, o una flella, | 
Meridian line, linea meridiana. 
Meridian, figurativamente, ag 
grado,  altezza pid coſpicua, i 
dell altezza. 
ME&1DIONAL, adj. [ſouthern] me- 
ridionale, di mexxs di. 
MER1/DIONALLY, adv. 


ſouthern aſpect] cor un.aſpetto da mex- 
Z0g10710. 


tz alto 
centro 


* 


prexxo, valore. 
A man of merit, 
rito. 
The metits-of our Saviour, 1 
del noſiro Salvatore. 3 
to, le ra 


un uomo di me- 


meriti 
The merit of a cauſe, il meri 
giont d una cauſa. 
To M#uk1T (to deſerve] meritare, 
er degno di male o di bene ſecondo le 
opere. ; 
MEe/RITED, adj. meritats. 
Mex1To/riouUs, adj Heritorio, de- 
gno di merito, di premio, _ 
MrexrITO/RIOUSLY, adv. meritewol- 
mente. at. | n 
Me'rITOT; s. [a ſort of play uſed 
by children, by ſwinging on ropes] 41. 
calena, s. m. giuoco fanciulleſco, ſedend 


tra due funi che la fan- 
[a kind of hawk] „ine. 


no, oudeegiare. 
Meik, 8s. 


| riglic, s. m. uccel di rapina. 


MER MAI, 6. [ſyren] Arena, 8. f. 

MERMA1D'S-TRUMPET, 8s. ſorta di 
peſee, © 
Mr/8RILY, adv. allegramente, ſeſte- 


* 


| 


it 


Mr'nir, s. [deſert, worth] merito, | 


volmente, feſleggevolmente, giocoſamente, | 
lietamenie. 


J 
* 


Tuns 
Mana zun. U 
ink | for | mirth] fie; | — mg? 


. /RRIMAKB; far in fefta, far a 


To 
in alleeria. | 1 102816 
ERRIMENT, s. [or merry making] 
alloria, allegria, 8.. f. . 
KONG cera. rr 
Me RNS, s, (mirth] fa, alle- 
gria ; inclinagion- all allegria ;, natura 
allegra. | | | (20840 
Me'bar, adj [gay, frelick, cheer- 
ul, jocun gro, giocoſo, giocundo, 
Jeftevole, ſeſtoſo, gajo, * * 3 
Merry [pleaſant, diverting] gufaſo, - 
Ten grato, ameno, * ol- 
* ene 0 
e have heen mighty me oi ci 
1 diuertiti molto kk | Bos 14 
merry countenance, un viſa allegro. 
Be metry, flate „ 6 uf * 


| 


It is good to be merry and wiſe 
biſogna- Sep, ma oy moderazi- 


one. . | 
To live a-merry life, paſar la vita in 
Jeſta, in allegria. Q | 


To make one merry, divertire, ralle- 
grarr, ſollazzare alcuno. 


To make merry, divertirh, follazzar- 
hi, pigliarfi piacere e. buon tempo, far 
galloria. | 

To make merry with one [to banter 
him] burlarf, beffarh eee <1] 

merry grig, un uam gioviales. 0 
guſtoſo. | 3 
A merry Andrew, un buffone, un gio- 
Abe aten the 41 

o be ſet on the merry pin a 
buon umore, eſſer allegro. *. 
s. [a forked 


ME'RRYTHOUGHT, 
bone in the body of fowls] quell” oo 
ollame. 4 


forcuto del petio 55 
ucking] te, . m. 


{ 


ME&/R$10N, s. [d 
immer fione, 8. f. | 
Mxysarwick, adj. [belonging to the 
meſentery] meſaraico., _ i 
The meſaraick veins [the right - 
branches of the venz partz].le wene me- 


faraiche, n 
MesE/Eus, verbo imperſanal- I 


think; it appears to me] io penſo; pare 
a me. | | | 
 Me9%xTE/RICK, adj. [belonging to 


the meſentery] meſenteric 
MESENTE'RIUM,-\ s.{amembranous 
MESENTERY, part, ftuate in 
the middle of the lower belly, which 
faſtens — bowels to the back, and one 
to another] meſenterio, 3. m. co en 
brand ſo N lombi, nel — 7 
abtaccali gl inteflini, „ 
Mes nu, s, [the interſtice of a net; 
the ſpace between the threads of a net] 
maglta, buco di rete. | | 
o Mes ſto catch in a net; to in- 
ſnare ] prenders nella rete; incalappi- 
M's LI, s, [wheat mi; t with 
frumento miſlo con rifo. * a 1751 
Meſlin bread, pan mifta, . 
ME/5NALTY, 8s. [ the right of a 
meſn 7 diritto, 0 daminio fignoreſeo, che 
dipende da un altro fignore. 
Me's us, 1 s, [a lord of a2 
MEe'sxEg Log, 5 manour who holds 
of . 


"MET 

of a ſuperlor lord, though be has te- 
nants under bimfſelf ] , d'un fſeudo 
fervile; colui che tiene wn feuds & un al- 
tro 2 

ESOLA'B!UM, 3. [a mathematical 
inſlrument for finding mean proporti- 
onals between any two lines given] mes 


Mrss, «. * of any thing ſerved 
up at table] und, 8. f. piarto, 
s. mM, 


A good meſs, wna buona wivan- 
A meſs of mext, un fiatts di car- 
we. 
A meſs of ſoup, un fpiatto di mineſ- 
tra. 
Meſs {ſhare of meat] porzione di 
carne, piat ang a. 
noi fiams 


We are ſour of a meſs, 
iro the ia m infieme. ; 

Ns, 8. (errand) meſagg'o, 5. m. 

ambaſciata, 8. f. 


To deliver one's meſſage, fare il ſuo 


a, 
PSSENGER, :. that goes on an 
errand ] meſſaggiers, meſaggiera, meſ- 


10, s. m. 
Aug meſſenger (on officer who at- 
tends the ſecretary of ſtate to carry diſ- 
patches] meſaggizere, corriero. 
Mes$1'AH, . [the name and title of 


our Lord and Saviour Jeſus Chriſt] 1 


Mata, Get Crifto. 
e'SSIEUKS, 8. plur. [ firs, gentle - 
men] fignori. 

GP l fanm uſo di 
Franceſe mercantilmente, 
graxia meſſieurs Drummond and com. 
pany, „ non maſters Drummond and 
company, quantungque uominando poi ci- 
grams in — della 72 di 

ummond, lo chiamino maſter e non 
mon ſieur ; cefech fi pud dire che in queſ. 
to caſo eurs 2 wn plurale irregolare o 
I di maſter anxi che di mon- 

ur. 

Mess- Marz, 6. 4 che mangia alla 
fleſſa la uola. 

NMx“ss E, . [a dwelling houſe, 
with ſome land adjoining, and all other 
conveniencies belonging to it] podere, 
s. m. poſeſſione di pris campi con caſa da 
lawvoratore. 

Mer, preterito del verbo to meet, v. 
To meet. 

Met, adj. [from to meet] incontra- 


He is not to be met, won , pus tro- 
Ware. : ; 
They are well met [or well matched} 

lino ſono bene accoppiati. 

MEe/TAL, 6. metallo, . m. materia, 
che fi cava dalle wiſcere delle terra, alia 


goofs vocabolo 
cendso, verbi- 


| 


a fonderfi. 
1 adj. A to 
M#TALLIiNE, I or partaking of the 


nature of metals] metallico, metallino, 
di metallo, che attiene a metallo, 

Me'TALLIST, 4. [one who is (killed 
in the knowledge of metals] metall;fla, 
8. m. conoſcitor di metalli, 

To M rauozr nose | to change 
from one form to another ] trayor- 
, are. 


= 


"MET 
| 


mats. 
METaMORPHOSIS, 6. 


by - 


a4 ora, 8. f. figura rettorica, 


you} 
N 
camente, figuralivamente. 
To ſpea 
are, purlare metaforicamente, 


metaſorico, fguratiuo. 


per parola. 

MzTAPHY'SICAL, adi. 
phyſicks] metaſſica, di mutafifica. 
| ETAPHY'SICKS, 5. 


ings] la metafi/ica, 

o Mrz (to meaſure] miſurare. 
M#'T2D, adj. miſurato. 
MEe"TgOR, 3. [ a body imperfedtly 


middle region of the air | mertzore, 
3 una miſura, una can- 
MEeTE-YARD, 5 na, un alla. 
Me/TER, 6, colui che miſura colla can- 
na „ coll” alla. 
MEe'THEG lun, 8. [drink made of ho- 
ney boiled with water and fermented] 


fermentato. 
Marui x Ks [I think] i pare, io 
penſo. 
Me'THon, 3. [an pt diſpoſition 
of things, ſo as to be eafelt under- 
ſtood or retained ] metodo, ordine, 
s. m. 
To put things in a right method, 
meltere le coſe in ordine. 
Method [ way] metodo, manitra. 
MEeTHO'DICAL, adj. {orgerly] meis- 
dico, ordinato in ordine. 
METHO/DICALLY, adv, metodica- 
| mente, con metodo, con ordine. 
the imperſonal verb METHI'NKSJ 
- pareva, mi are, credeuo, cre- 
i. 
METoxYMIcAL, adj. metorimice. 
| METO'* YMY, 8s. 75 figure in rhe- 
torick, which impſies a changing, 
or the putting one name or thing 


put for the effect, the ſubject for the 
s or the contrary] metonimia, 
5 


MzrxE, 8. [ ſpeech confined: to a 
certain number and harmonick diſpofi- 


tion of ſyllables] metro; parlare riflret- 


to da cirte miſure 8 da certa armonioſa 
diſpe/izione di jillabe. 

MEe'TR1CAL, adj. [belonging to me- 
ter or verſc] melrico, di verſo, aparte 
neue a 0, 

METRO/POLIS, 8. [the chief city of a 
province or kingdom] metrepoli; 8. f. 
citta principale. 


>; metropolis] merroepolitano, di metro- 
oli, 

F A metropolitan city, una ciita metro- 
politana, una metrot oli. 


1 


| Murtamorruo'suD, adj, traiſor- 


transfor- 
mation] metamor/ofi, trasformazione, 


MEe'TarHOR, 8s. [a rhetorical 6gure] 
ETAPHO'S ICAL, adj. { or figura- 
ETAPHO'RICALLY, adj. metafori- 
metaphorically, metaſoriz- 


ME'TAPHRASE, s, [a turning word 
for word] melafraſe, iraduzione parma 


of meta- 


{a part of phi- 
loſophy which treats of immaterial be- 


Mzruo' vor [the preter tenſe of 


for another, as when the cauſe 15 | 


| MgTROFO'LITAN, adj. | belonging: 


mic 


A metropolitan ch 
melropolitana. 40 


* un thitſa 
A metropolitan, s. ſan archbiſhop] 


un metropalitano, un arciueſto vo 


METROPO/LITAXSHIP, 8. [a met 
politan's dignity] dignita di Metropoly 
tano, © bx red] 1 

: MYTTLE, s. [vigour, life, ſpri 
lineſs] vivacita, 8 f. ſpirits, s. N 
| 7 s . M, 
That horſe bas too much mettle, 


cavalle : troppo furidſo, o ha 170 — 

ſega. 

Mettle { ſtoutneſs, courage] as; 

— coragy to, cg. NY 
ETTLED, adi. 

MEeTTLESOMY, j foil goth Ty, 

| ay wr 6 a irita 9, VIV), : 
lettle [Rout] wiroro 6 

M-ttlefome | gioſo, 2 th * 


Mzw, or SEA-MEW, 3. fa 
of bird] gabbians, s. Wh dns 
fico. 
A hawk's mew [a kind of ca 
hawks are kept when they mew] — 


mixt of vapoum, drawn up into the 8. f. gabbia, deve fi rinchiude Iuccelly 4 


"—_ 7 7 wvuol mudare, 

o MEW ſto cry like a cat] miass. 
lare, il mandar Juor la voce . 
galla. 

| To me to molt, to caſt the feathers 
as birds do, to ſhed the horns, asa ſtag 
does] mudare, rinnodar le penne cum 


bevanda ſatta di miele bolliio con acqua e fanno gli uceelli, 0 le corna come fans i 


cervi. 

To mew ſto ſhut up] rinchiadere, 
pret. rinchin/. 
Io mew one's ſelf up from the world, 
rilirarſi dal mondo, entrare in una vita 
| folitaria. 

Mci/wed, adj. mudato, 

Me well up, rimc/iuſo. 

ME'/winNG, 8s. muda, 8. f. il ma 
dare. 

The mewing of a cat, il miagolare 
4 una gatta. 

Mewing up, il rinchiudere. © 

To MEwL [to ſquall as a child] i. 
agnere e gridare come fanno i bambi- 
n 


7. 
Me vr, adj. [mized] miſchiato, 
MEeZE#REON, 8s. ſdezie & alloro. 
MEezz0TY'NTO, s. [2 particular 
way of engraving pictures on copper 
plates, by burniching and ſcraping | mez- 
ran, 6. evo; ſuppoſi 4a 
ASM, 8. atomi i wſcire da 
corpi malati, putrefatti, by. > 5 
ICE, 8. ſerci, 6. m. e il plura 
| 4; Mouſe. # ah 4 
MYCHAELMASS, s. {a * di ſan 
Michele Arcangelo, che ji celebra li 19 4 
Settembre. 
To Mick ſto lie hid, to ſkulk in a 
corner] naſconderſi, appialtarſi. 
Mr'CHER, 8. [a covetous, ſordid fel- 
low] un avaro, un laccagno, un miſero, 
882 | 
cher [a lazy loiterer, who ſkulks 
| about in corners and by-places ; hedge- 
creeper} an furfante che ama flar in o- 
'Z10s 
Mrcnes {| white loaves paid as 2 
Fe nt to ſome manors] pagnotie bias 
[4 fs 


i 


— 


Mi CKL8S, 


M195 


/exLE, 6. fit is only uſed in this 
A expreſſion ] any a lirtle 
make a mickle, molt: pocki fanno un 
— eco; s. [little world] micro 
como, piecivt mondo. : 

Micaoco's Mic AL, adj. appartenente 
@ microcoſm. 


Mic koscOrE, 8. [a magnifying 
croſcopre, s. m. 
ba d ; equally between 
two extremes) mezz0 ; equalmente d flants 
4a due efiremi. 
M1D-COURSE, $. MAZZ4 


5 3 s. ſnoon, meridian] me 


orno, mexzodi, meridians, 8. m. 
455586 5 ſuperlati vo di mid che & 


nel bel mexx, che fla proprio in mex- 


29. = 
MYDDLE, adj, mezzano, mediocre, 


Via, mexxa 


1 the middle way from London, a 
mezza firada da Loadra. 


"The middle of a town, of x diſcourſe, 
te, il mezzo d'una citta, d un diſcorſo, 


The middle of a week, mezzedi- 


"The middle of one's body, la cin 


lura. 
Middle-ſized, di mezzana flatu- 
7a. N 
A middle-aged man, an uomo di mex- 
zara cia. i | 
MYDDLEMOST, che & nel mezzo, del 
MrDDLING, adj. meizzano, medio- 


ere. 
M1DGE, s. [gnat] zanzara, 8. f. 


M1D-HEAVEN, s. centro de cieli. 

MrDLAND, adj. medilerranco, clie d 
dentro terra. 

MiDL Ec, s. mezza gamba. 

MiDLEeNT, s. 4a meta della quarefi- 


#14. . f - 

MrpmosT, adj. [the middle] che e in 
nexzo. 

MUDNIGHT, s. nexza notte. 

Mp, s. [a ſkin or membrane 
which ſeparates the heart and lungs 
from the lower belly] diafragma, e dia- 
framma, s. f quel parnnicols, che di- 
vide er trawverſo il corpo degli ani- 
mali, e divide il wentre di meaæo dall 
imo. 

Mios, s. nexzo, 8. m. 
In the midſt of the croud, nel mexzo 
della folla. . | 

Midſt, prep. [a contraction of a- 
midſt] nel mexgo, fra. 

MrDsTREAm, s. [the middle of the 
ſtream ] corrente; il mezxo dell' ac- 


1 MipsU'uMER, 8. il mezxo della 
ate. 2 
Midſummer day, la fefla di ſan Gio- 
a anni. 

M1DWALL, 8. [a bird that eats bees] 
uccello che mangia I api. 

M1/DWAY, s. mezza flrada. 
n s. mammana, levairice, 


| 


| 


C 


8. 


le atrice. 


za, a luis 


battere vi 


awre, 
to. 


mo 
9 


place ]  andar da un luogo 
Iro. 


8. f. 


cexxa, piacevolezza, benigntt 


umanita, 8. f. 


paces] miglio, 2. m. lunglexxa 
paſſi, pl. miglia, 8. f. * 


mit 


A man midwife, chirwrgo che ſu il 
meſtiere di levatrice. fo 


MYDw1FeryY, 8. Parte, ol meſfliere di 


Mipwi'NTER, 6. il cuore, if mezz0 


del werns. 


Mix, s. [air, look, manner] Varia, 


Taſpetto, il portamento. 


IGHT, s. [power] potere, 8. m. po- 


lenza, foſſa, poſſanza, foi za, 8. f. 


He cried out with all his might, egi 


grids ad alta voce. 


With might and main, con ogni ſor- 
ere. 
He did it with might and main, vi 


ſfraccid, wi adiperò ogni forza e ſa- 


pere. 


Fo fight with might and main, com- 


ere. 
Might, e un tempo del verbo difettiouo 


May, ex. She might poſſibly love bim, 
forſe 


teſſe fare. 


ch ella lamawva. 


it might be, ſe fofſe poſſibile, ſe i po- 
I might do it with eaſe, potrei farlo 


facilmente. 


You might have gone thitber, voi 
potutd andarvi. 
MVGHTINESS, 8. potenxa, foſſanza, 
f. potere, s m. 

ur v, adj, | powerful ] po- 
Mighty, adv. [very] molto. 
Mighty rich, molto ricco, ricchifi- 


lente. 


Mighty little, mollo piccolo, piccoliſſi- 
af of 


MiLcn, adj. [giving milk] che da 


MiGzAa/T10ON, s. [act of ch 


latte, che allatta. 


MiLD, aj. [gentle] dolce, piacevole, 


affabile, moderato, mite. 


Mild [to the taſte] dolce, che non d 


forte al palato. 


moderato. 


Mild weather, tem 
a ſort of canvas for 


MIULDERNIX, . 


ſail cloth] ſorta di cant vaccio, del quale 
fi fanno le wele de waſcelli. 


MVLDEw, s. [a tort of dew] golpe, 


To MrY1iDew, dar la golpe. | 
MYLDEWED, ad}. b blaſted ] gol. 


MVvr.DLY, adv. placidamente, beni- 


pato. 


gnamente, clementemente, mitemente. 


MYLDNESs, s. [the —_ mild] al- 
* 


clemenza, 


MIL, s. {the diſtance of a thouſand 
di mille 


MiLESTONE, 8. ſafſo meſſo nella fira- 


da pubblica per ſegnar la diflanza delle 


miglia; pietra migliaria. 


7 


M 


ſpexie d'erba. 


I'LFOIL, 3. {an herb] mille ſoglis, 


MYLITAXNT, adj. {combatin 


ing] militante, che milita. 5 
he church militant, {a chie/a mili- 
tante. | 


MILITARY, adj. [belonging to ſol- 


—_— 
— 


VGHTILY, adv. [very much] wy 


lat 
8» fight- | 


4 


MTI 
diert, or war, warlike} militare, di . 


lixia, da ſoldato. 3 
3 diſcipline, diſciplina militare, 
ml lia. 2 


| 


| Military execution [a ravaging and 
d ing the country by the ſoldiers] 
eſecuzione militare. 

M1LYT1A, s. fa certain number of 
the inhabitants of a city or country 
formed into companies and regiments, 


for the defence of it] milizia, ſoldati del 


1 
| Militia ſor implements of war] ap- 
parecchi di guerra. | 
| Mix, s. latte, s. m. 

A woman's, or cow's milk, latte di 
donna, o di vacca. | 

Butter milk, latte di butiryo. 

Thick milk, latte liato. 

A milk cow, — uy — 

A milk maid, or milk woman, and 


lattaia. 
A milk pail, una fecchia da latte. 
Milk houſe [dairy] a caſcina. 
MiLxsor [a man that is ruled by his 
wife] un" noms che i laſcia gouernare da 
ua mog lie. | 
Milk weed, or wolve's milk, 8. nome 
di piamta. 
Milk thiſtle, t#timaglio, s. m. 
To Mx ſto preſs out milk from the 
cow's udder] mugnere, ſpremere le 
agli animali, 2 trarne il latte, prel. 
mungo, pret. fe. 
o milk a cow, mugnere una vacca. 
To milk the bull, ſars ceſa ſciocca- 
mente vana. "Ip | 
MI/LKED, adj. munto. 2 
MI LKINES$, 8. qualit@ che tiene dalla 
natura del latte. 
ML1'LKING, 8. i mugnere, 
MY'LK&Y, adj.-latteo, di latte. , 
A milky ſubſtance, una ſoflanza Ia. 
fea. | 
The milky way [galaxy] la via lat 
fea. 8 af 
Mr. L, s. [an engine for grinding, 
Cc. ] mulino, s. m. edificia dive fi mact- 
na. 
A water, or wind mill, uw: mulino 4 
o Aa VEntd. 
A hand mill, un mulinello. ; 
A r mill, una cartiera, fabbrice 
dove RP 4 la carta. 
L.A mill to coin money, an mulinel- 
To bring griſt to the mill, trar Pacqua 
al ſuo muling. 5 
7 mill ſtone, macine, „ macinay 
s. f. | 
An oil mill, znacinalgjo, 2. m. mulins 
do ue fs macinanl' ulive. 
Mill clap } battagliuols di muli- 
Mill clapper 


— 


* 


Mill dam, chiuſa di mulino. 


Mill leat, gora, 6. f. 1 
A mill borle, cavallo da mulino. 

Fo M1LL, macinare. | 
To mill chocolate, frullar la ciocege 


a. 
To mill [to ſtamp coin in the mints] 


- 


coniare, flampar la moneia. Ty 
MILL-COG8,. 8. deni intorno a ung 


che entrano ne dau di ale | 
Mile 


yuota 
ruota. 


| 


MIN 


. or MN 
Wario, 6. m. ſeita derail. 


MYLLEMNER, 5. [a ſeller of ribbors, 
gloves, &c.] merciaja, creſlaja, 8. f. 

Mertz, s. [one who grinds corn, 
&c,) —_ ſO, 8s. m. guegli che macina 
gran o biade. 


Every miller draws water to his 
mill, ognana lira Facqua al ſus mu- 


* 


A miller's wife, una mugnaja, 

A miller's thumb {a gull] capitone, 5. 
m. eue di peſce. 8 

VLLET, s. [hirſe] miglio, 8. m. ſpe+ 
rie di biada minuta. 

MY£110%, 3. [(the number of ten 
hondred thouſand ] milione, 3. m. ſomma 
di mille lig, : 

Mix, s. {(pleen] la milza. 

Milt Cſoſt roe of fiſhes] /atte di }eſ- 
ci 


. 


JSemmina ji cliama ſpau ner. 
Mime, } 5. [a buffoon, that imi- 
Muck, J tates and ridiculcs other 
ople] un buffene, un mimo. 


Muc AL, I adj. fapiſh] Lufſoneſes, 
Mi'nick, ęgiullareſco; immilali- 
V0. 


Mur, un mimo, un byffone. 

To Mink [to play the mime] far il 
buffane. © 

Fuck, 8. imitatore fer biffa; mi- 

mo buen che imita i moti, la voce, 0 1 
modi altrui per muovers altri a riſe. 

Mimitk, s. Iimitator] ſerve. 

To MYm1c« ſto imitate in order to 
expoſe] imitare, contrafſare. | 

M,/MICKRyY, 5. N imita- 
tion] i nitazione hurliſca, buffoneria ini- 
tands. 

INA/C101'S r 

bt } adj. eren y | 

To Mince [to'cnt ſmall] friclolare, 
Sorizzare, minuzzare, taghuzzare, iri- 
Io mince it, fare il conlegnoſo, flare 
in contegno, | 

Misco, adj. fricciclato, fbrizzato, 
minuzzato, taghuzzatto, iritato. 

Minced meat, manicareito. 

A minced pie, ſorta di paſliccis 


Ingleſe. 
2 6. il minuzzare, il ri. 
fare. | 
"Mincing, adj. affected ] afettato, 
co | | 
"MINCINGLY, adv. a minuzzcli, 


fazione, 

Minb, s. [the reaſon, or rational 
part of the foul} mente, s. f. a 
parte la fpik eccellente dell' anima, colla 
quale um intende « conoſce, intolletio, 


s, m. 

To give one's mind to a thin 
licar ba mente a che che , fia. R 

a [memory ] mente, memoria, 
[2.0 

To call to mind, richiamare, tornare 

memoria. 

Mind (affection] mente, wvolontd, af- 
Jetto, ſpirito, animo. 

To exaſperate the minds of the 


People, inafyire gli animi di pofoli. 


- 


 ſminuzzatamente, contegnoſamenie, con 


* 


LESARY, 5. 


all 


| 


MVYLTzn, s. il maſchio de" peſci. La | 


| 


| 


| 


INR 
Mind ' { ſentiment, opinion] mi- 


ments, fenfiers, parere, 8. m. . 
| 


one. k | 
To ſpeak one's mind, dire il ſoo ſen- 
liments. | 

I am of your mind, is ſono del vaſiro 
garere. 

$9 many men, ſo many minds, guan- 
ti wommi, tanti cer uelli. 

Mind (will, or deſice] mente woglia, | 
inclinazione, 8. f. defiderio, %. in. 

T have 2 mind to learn Italian, 4 in 
mente dimparare I Iialians. 

I have a great mind to 
wvoplia q andarvi. 

To fuikl one's mind, 
Paltrui wolonta. 

To have a woman to one's mind, a- 
mere azrado, aggradire, gradire, trow 
di ſus genid una donna. 1411 

Mipd ſreſolution]  penfiere, Aiſeg no, 
s. m. riſoluxione. 

My mind is altered, io ho cangiato 
fenſiers. | 

It comes now to my mind, ora mi 
viene in mente, ora me ne ricordo, . 

A thing out of mind, «na coſa imme 
morabile, 

Time out of mind, di tempo immemo- 
rabile. 

Jo put in mind, far ricordare. . 

It is now out of mind, non ne ne 
ricordo fil, m & affailo uſcito della 
meuſe. 

To do a thing of one's own mind 
ſor accord] far che che fi fia di ſua tefla, 
9 di ſua propria wolonta, di preprio mo- 
10. 

It was my mind that he ſhould go # 

ato il mio piacere ch agli ſene an- 
daſſe. 5 | 
To be all of one mind, fer d'accor- 
da, convenire. , _ 

My mind gives me that 
mi dice, prevedo, che ä 

Every thing falls to his mind, ogni 
coſa gli rieſce. _ 1 4 

To be of 'a great many minds, er 
trreſoluto, ſoſpeſo, o dubbioſo, non ſuper a 
che ri ſal ver. 

I have my mind, is fon ſodigſatto. 

As they had a mind, come voleva- 


| 


go, ho bras 


fare, adempire | 


| 


| 


. 
* 


| 


| 


i cuore | 


no. 
To Mis p [to obſerve, to take no- 
tice of ] notare, ofervare, badare, por 
mente, Krell, o rifleſſane, riflet- 
tere. 

Mind well what I ſay, e rvate bene 
le mie parole. 

To mind own's buſineſs, badare a 
Jalti ſuoi. | 

He minds me no more than if—— 
non fi cura fin di me (he ſe 

To mind one's health, aver cura del- 
la ſua ſalute. 

o mind (to put in mind] far ricor- 

dare, awvertiire, preſ. auverliſco. 

Mind me of it, fatemene ricorda- 


6. | 

"This is all he minds, he minds no- 
thing elſe but this, 2uga e lutta la ſua 
cura. 
To mind one's book, Audiare, appli- 
car allo fludio. A ik 
o mind one's work, as ra- 


| 


| 


þ 


Tors. 


di 
* 


MIN 
ve, appliaarſ, aſar aſidus al fur ls. 


MYUN%DED, adj. notato,. oferwats, ba. 
dato, 2. Io mind, 


As every one is minded, ciaſchedurs 


To be minded (to purpoſe, or defi 
proporre, deliberare, flatuire, far — 
Jer riſoluto. p | 

High minded [ ambitious, 


| a ſuo modo. 


2 alliero, orgoglioſo, mou 
9. 


Well minded [ well affected ] hy 
affeiio, ben diſpo 0, bene imprefſiona- 
/ 


0. 

III minded, male affeita, mal di poſſo, 
male impraſſienato. 1 | 

MYrxoprvuLl, adj, (carefu)] accurate, 
ligente, vigilante. | 
Mindful [that reme 
ole. a 9 
MYNDFULNESS, 8, (care, diligence] 
cura, diligenza attenziont, 8. f. 

MI“ XDLEss, adj. [ mattentive, re. 
gardleſs] che non ha, altenzione, chy 
non ha riguardo, diſattento, traſcura. 


mbers ] ricorde. 


70. 0 . 
Mindleſs [not endued with a mind; 

having no intellectual powers] non di. 

fato di bucna ments; ſciocco; ſenza iga; 


¶ſcervellato. 


| 


MJ/xD-$TRICKEN, adj, commaſſo forte 
nella mente. 

Mine, pron, [poſſeſſive] mio, mia, 
miei, mie. 

This book is mine, gueflo libro 2 
mio. 

Mine, 3. [my friends, my relations] 
miei 

Mine (the place where metals are 
digged] mina, miniera, 8. f. 

Mine [in military affairs, a hole dug 
to be filled with gun powder, in order 
to blow it up] mina, quella flrada ſei- 
terranea che fi fa per andare à tri- 
ware i fondamenti delle muraglie per 
mandarle in aria, con polvere d'ariigh- 
eria. 

To Ming [to dig the earth hollow, 
and fill it with gun powder] minare, far 
mine. 

Mi'XER, 8. [a man who works in 
mines] quella che & impiegato nelle 
mine. | 

M1IxDED, ad}. minato, 

MYtngRAL, adj. [belonging to, or 
partaking of the nature of minerals] 
minerale, che , di mina. 

Mineral waters, acque minerali. 

A mineral, s. Ia metallick ſubſtance 
dug out of a mine] minerale, s. m. na- 
teria di miniera. | 

MYNERALIST, 8. [one ſkilled in the 
knowledge of minerals and metals] 
una pies af che 8s intende di minera- 
li. 

MUNEVER, 8. [a fort of fur} pelle di 
Vayo. f 

A Mixer, s. {or mixture] a/cu- 


glio, „ m. meſcolanza, s. f. 


To MYNGLE. { to mix ] meſcolart, 
meſchiare, miſchiare, cenfondere inſieme, | 
pret. confufs. 

M/NGLED, adj. n relate, me{ch a'0y 
o miſchiato, cenfuſo, Bs » 
| M. NIE - 


| 


MIN 


Mixc1le-MANGLE, 8s. f a confuſed| 


mixture] me ſcu lio, miſchiamento, gar 
buglio, . m. miſchianta, . f. | 
MixGLING, adv, meſcolamento, 8. m. 
olare. l 
y arent, s. [the art of drawing 
piſtures in water colours ] miniatura, 
” 3 5. 1 ſmall ſort of pins] 
pille picc ioliſſime. 
2 71 mall, diminutive ] 
cciolo, diminutive, minuto. 
—_— 1 s. (in muſick, half a 

Menu, S ſemibreve] minima, 8. f. 
yola muficale. ; 25 

“sus [minim friars, a religious 
order] minimi, ordine di religion}. LEND 

MIUNIMUS, 8. un ente de pin pic- 
n s. [ darling, favourite ] 
minone, ſavorito, cucco. 

To MYN1$H, v. To diminiſh. 

Mi/t1STER, 8, {| pariſon ] prete pro- 
tiftante. : 

Miniſter, s. (attendant, aſſiſtant] mi- 

fro. 
* miniſter of ſtate, un miniſtro di 
ats. 

To MYN1STER Ito officiate, to ſerve] 
viſtrare, ſer vire. 33 

To miniſter [to give] miniflrare, fom- 
miniſlrare, dare, porgere, pret. diedi, 

J. 
| MiwisTa A/TION, s. [miniſtry] mi- 
xiſlerio, miniſlero, s. m. i 
MMiniſtration [adminiſtration] ammi- 
niſtrazione. ; 

M1i'wn1sTRY, 8. [prieſtly function, or 
that of a miniſter of ſtate] min;flero, 8. 
m. ufficis o carica di miniftro. 

M'n1UM,s. [red lead] minio, 8. m. 

MinKs, } s. una figltuolina, una 

MI'SNEKIN, J rYagazzna, 

MUNNEKIN | little pin ] ſprelletto, 
6. m. 

MIN NIN Days, s. [commemora- 
tion days, or anniverſary feaſts, on which 
the ſouls of the deceaſed were had in ſpe- 
cial remembrance} anniverſario, 8. m. 

M's xow,'s. { menow, pink] ſorta di 
t*/cioling d acqua dolce. ; 

Mx OR, adj. [leſs] minore, più pic- 
col. 

Aſia Minor, Þ Afia Minore. 

Mor {younger} pin giovane. 

Minor, s. {one under age} minore che 
nella ſua minorita. 

Minor, s. {the minor propoſition of 
a 22 la minore d'un fillogi/mo. 

MIN ORS {[friar minors] frats mi- 
nori. 

M00 MITE s s, [non- age] minorila, 
4 | 

M\'xOTAUR, 8. {a poetical monſter, 
half a man and halt a bull] a; 
8s m. 

M1'nSTER, s. [a monaſtery, or con- 
ventual church ] monaſtero, chieſa con- 
ventuale, 

The minſter of York, la chieſa catte- 
drale di York; 5 As 

MUtsTREL, 8. [a fiddler] an ſonator 
di violino o d'altro firumento. 
MUNSTRELSEY, 8. Imuſick, inſtru- 
9 harmony] mic flrumen- 


1 


| 


A mite, or quag-mire, ſango, luogo, 


M1R 


Minftrelſey [a number of muſicians] | 
truppa di muſic. 

INT, s. [an herb] menta, 3. f. erba 
nota. 

Wild mint, or horſe mint, mentaſtro, 
s. m. menta ſalwvatica. 

Spear-mint, menta Romana, erba ſan- 
tamaria. 

Mint [the place where the King's 
coin is made] zecca, 8. f. luogo dove fi 
battono le monete. 

To Misr (to coin money] monetare, 
batier moneta. 

MYxTaGE, 8s. [that which is coined 
or ſtamped] conio. 

Mintage {the duty paid for coining] 
quel che fi paga per il privileg io di baller 
moneta. 

Mv/xTEs, s. [coiner] zecchiere. 

MINTMAN, 8. colut che intende Þ 
arte del coniare, 0 che impiegato nella 
Zecca, 

MiNnTMA/STER, $8. il ſoprantendente 
deila xecca 

Mintmaſter, s. un inwventore, un che 
conia vocaboli, fra, o coſe a capric- 
cio. 

MuNTED, adj. monetalo, 

Money ready minted, danaro mone- 
tato. 

Msugr, s. minuetto, ſorta di balls 
in due o in tre. 

Mixu'TE, adj. [ſmall, little] minuto, 
piccioliſſimo. 

Minute, s. [the ſixtieth part of an 


— 


M1sS 


Mv/ex80M?, adj. [dark, obſcure] 
bujo, ſcuro, tenebroſo. 
Mr'RIF1CAL, adj. [wonderful] miri- 


fico maraviglioſo. 
MR OUR, s. [ a looking-glafs ] 
M1'zrOuUR, 5 ſpecchio, s. m. 
Mirrour [pattern] modello, eſempis, 
s. m. ; 
MirTH, s. [joy, merriment,] gia, 
allegria, 8. f. giubilo, gaudio, contento, 
s. m. 


Full of mirth, giojo/o, feftoſo, all-. 


gro. 

Misruror, adj. gicjoſo, gajo alles 
gro, preno, d'allegria, 

MVvgaTuHLEsSS, adj. [joyleſs, cheers 
leſs] privo di gioja, privo d allegria, 
triſio, dolente, pren di guai. . + 

Mi'sy, adj. [from mire] fangoſo, 
melmoſo, s. m. 

Mis ADVENTURE, 8s. una diſgratia, 
s. f un accidente ſiniſtro. 

Miſadventure, s. (the killing of a 
man, partly by negligence, and partly 
by chance] omicidio 5 % commelte per 
accidents. 

Mis ADVI'sE, s. un catlivo conſiglio. 

To Misapv1i'seg ſto adviſe fig mal 
aviſare. 

M1sapv1'sED, adj. mal awviſato, 

Mi$SAUMED, adj. wor ben preſo di mi- 
ra, mal preſo di mira, mal direito. 

M/SAXTHROPE, s. [a man-hater} 
un miſantropo, odiator degli uomini. 


MsSANTHROPY, s. (the hating of 


hour] minuto, 8. m. la [cſſanichma parte men] qualita, di miſantropo. 


d"un ora. 

Minute [moment] an minuto, un mo- 
ments. 
| A minute watch, oriuelo che maſtra i 
minult, 

Minute ſ the firſt draught of a writ- 
ing] minuta, 8. f. bozza di ſcrittura. 

Minute {the ſixtieth part of a de- 
gree ] minuto, la ſeſſanie)ima parte d un 
grado. 

To Mx UTE down [to draw a rough 
draught, or to enter ſhort notes for me- 
morandum] abozzare. 

MYNUTELY, adj. che accade ogni 
minuto. 

Mixx, s, [a pert girl] una sfaccia- 
tella, una ragazza baldanzoſetta. 

MVKRACLE, s. (a work performed by 
the almighty power of God] miracolo, 
8. m. | 

ad; [wonder] miracola, maravi- 
ia. 
5 Mig A'CUuLOUS, adj. [done by a mi- 
racle] miracoloſo. _ 

Miraculous [wonderful, ſurpriſing] 
miracoloſo, maraviglioſo, lupends. 

MVR ACULOUSLY, adv. miracoloſa- 
mente, per miracolo, q una maniera mira- 
coloſa. | WRT | 

MiRaDO'R, 8. [balcony] an werone 
un balcont. 

..Mi&e, e. [dirt, mud] fango, limac- 
= limo, s. m. fanghigha, mota, melma, 
3 f. 1 that 

fangoſo. 


To be deep in the mire to be put 
to hard ſhifts ] «fer ridotto in powers 


rn 
To Mixx, imbrattar di fang. 


vol. I. | 


To MY$SAaPPLY {to apply ill] applicar 
male. 

M1$SAPPLIED, adj. male applicaio. 

To MiSAPPREHE'ND = to under- 
ſtand right] intender male, o nan inten» 
dere. 

M1iSAPPREHE/NDED, adj. mal inteſo. 

To MisBeEcCo'mE, diſdire, ſconvenire, 
non eſſer dicevole. 

It very much miſbecomes him, cio gli 
diſdice molto, | 

M1$BECQ/MING, adj. diſdicevole, ſcon- 
wenevole, indecente. 

M1$sBEGO'T, adj. nato d'una donna 
praſtituta, baſtardo. 

To MisBEHA'VE, verb recip. compor- 
tanſi male. 


Mi1$BEHA'VIOUR, 8. cattivo porta - 


mento, caltiva condotta, imprudenza. 

M1$SBELVEF, $. miſcredenza, mala 
credenæa, 8. f. errar nella fede. 

To MisBELYEVvE, verb act. fer miſe 
credente, diſcredere. x 

M1$SBELI'EVER, 8. un miſcredenie, un 
diſcredente. | 

To MiscA&'LL | to give a wrong 
name] mgannarſi, ſbaghare chiamando 
una coſa con un nome che non le apparti« 
ene. | | | 
M1isCA/RRIAGE, 8. | folly, ill-beha-. 
viour] allo mancamento, errore, 8. m. 
mancanxa, caltiva, condotta. | ; 


Miſcarriage of buſineſs, cattivo ſuc- 


ceſſo in un negonio. f 1% 199979) 
Miſcarriage {the untimely bringing 
forth of a child] ſconciatura, 8. f. abor- 
ivo, 86. M. F 
To Misca/zry 
child before the time] ſconciarſi, diſpers 
der la TR rao le femmine gravide. _. + 


- 


| Bb To 


ar [to bring forth a 


M 1 8 


To miſcarry [not to ſucceed] fallire, 
fallare, mancare, non riuſeires, aver cat- 
tvs ſucceſſs. 

To miſcacry ſto be loſt] perderf. 

The letter miſcarried, /a lettera 
ferdula. : 

To miſcarry ſ as a ſhip at ſea] perder- 
A, naufragare, far naufragio. 

M1isCa/RgRYIN%G, 8. | diſappointment 
in any undertaking cattius ſucceſſo. 

Miſcarrying {ſpeaking of woman] 
ſeenctatura, abortus. ; ; 

. 251 mixt to- 

ether miflo, meſcolato, miſcellaneo. 
. rpg bon hv} 8. 10 collection of 
ſeveral different matters] opere miſle, o- 
pere diverſe. a 

MisCH&ance, 8. [ diſaſter, a croſs 
accident] diſgrazia, 8. f. diſafiro, infor- 
tunic, 6. m. 

Misc niz, 8. {burt, damage] male, 
2 torto, 6. m. malignita, mall xia, 
5. f. 

Io delight in miſchief, to be full of 
miſchief, fer catiivo, malizioſo, iriflo, 
pernizioſo. WEE 

Miſchief [misfortune] diſgraz/a, in- 
fortunio, diſaftro. abr 

To MISCHIEF to do miſchief J % 
fendere, far del male. a . 

M1'SCHIZF-MAKER, 6. ſeminalor di 
mali, di zizzania, di diſcor 2 


Mus cv vous, adj, [hurtful] ma- 
lig ao, triſlo, cattivo, pernizi/ſo, perico- 
dojo. 
 Miſchievous { unlucky, full of ma- 
lice} malizioſo, maligno, callivo, tri- 
9. 
M1'sCHIEBVOUSLY, adv, catliva- 
mente, malizioſamente, malignamenie, per 
maliæ ia. : 

M1i'sCHIEVOUSNESS, 8s. [ malice 
malizia, cattivezza, caltivanza, ribal- 
deria, triflizia, maluagita, cattiyia, 
s. f. 

Miſchievouſneſs [miſchievous quali- 
of Tom are OR 

.MiscLia'lm,s. [miſtaken claim] do- 
manda mal fondala. Be 

Miscodsct' ir, s. [ falſe opinion, 
wrong notion] pi, faiſa, idea 15 
14a. 

M1sconcr liver, adj. mal inteſo, 

| 


1 8. una falſa con- 


gettura. 
To Misconje'cTURE, verb act. 


fare falſe congetture. 


M1sCONSTRU/CTION, 8. cattiva in- 


etazione. 
o Misco/nsTRUE [to interpret a- 
miſs, to put an ill meaning upon] in- 
tar: — 0 in mala parte, florcere 

ol ſenſo di he coſa. 
7 chock 7 oy. adj. male inter- 
cats. 

M1sconT!nuancs {| diſcontinu- 
ance.] tralaſciaments, 6. m. 

MY$sCREANCY, 8. [the ſtate or con- 
dition of a miſcreant] miſcredenta, ma- 
la cridenza, 8. f. lorrar nella fede. 

Myivscasant [an infidel, an unbe- 
jever] un miſcredente, un infedele. 

Mis Des, s. [treſpaſs] tranſgrei- 
one, 8, f. mia, peccato, falls, 


ter. 


„ mal, 
. 


| meſchunamente, avaramente, ſordidamen- 


M1 S 


To Miso an one's ſelf, verb 
recip. portarſ male, governarſi, condurfi 
e 


M1sDeM#/anouR, 8. [an offence, 
* fault ] mizfatto, delitto, 2. m. efeſa, 
s 


To Misbo'usT, dubitar male a pro- 
pofito. 

2 1. [expence, charges] ſpeſa, 
8. * 

Miſe {a gift, or cuſtomary preſent 
of five thouſand pounds paid by the 
inbabitants of Wales to every new 
prince at his entrance into that princi- 
pality] 1r/buto, o fia regalo di cinque mila 
lire flerline, che gli abitanti del paeſe di 
Gallia banno 4 di fare ad ogni 
nuove principe, che entra nel poſſeſſo di 
3 = 

ile [tax} raſa. 

M1'$sER, s, "ow wretch] un a- 
varo, un taccagno, un miſero. 

MYSERABLE, adj. { wretched, unfor- 
tunate ] miſerabile, meſchino, infelice, 
ifortunats, 
| Miſerable ſordid, niggardly] miſero, 
"— » avaro, ſpilorcio, ſordido, tacca- 
gno. 

M1'SER ABLENESS, 8. [covetouſneſs] 
miſeria, avarizia, grettexxa, ſpilorceria, 
ſordidezza, 8. f. 

MI'SEKABLY, adv. [poorly, unfor- 
tunately ] miſerabilmente, miſerevolmente, 
con miſeria. 

Miſerably [like a miſer] grettamente, 


——— 


te. 

M1$szrE/RE, s. [one of the peniten- 
tial pſalms] i miſerere, uno de ſalmi pe- 
nitenziali, 

Ms EAV, s. {calamity] miſefia, in- 
felicita, calamita, 8. f. 

To live in great miſery, vivere in 
gran miſeria, viver miſeramente. 
JAP { poverty ] miſeria, pover- 
t 

Miſery [ſad condition] miſeria, pena, 
dolore. 

MisFO'RTUNE, 8. diſgraxia, diſav- 
uentura, ſuentura, 8. f. infortunio, acci- 
dente finifiro. | 

To Miscrve, dar timore, ex, My 
mind miſgives me that cuore mi 
dice che io temo c 

A M1sG1r'vi1NG, 8. [or doubt] timore, 
Ss. m. {emenza, 8. f. 

To MisGOvERN, governar male. 

Mis gOVEANED, adj, mal gover- 
nato. 

M1isGO/VERNMENT, 8. cattivo g0- 
verno. 

M1$HAP, s. [miſchance] diſerazia, 

entura, accidente finifiro, inſurtunio. 

To MisH A/PPEN, intravenir male. 

To MisHE/ AR, frantendere, non bene 
intendere, intendere al contrario di quel 
che i detto. 

MuVvSHMASH, 8. ſhotch potch] iſ⸗ 
eugho, meſcolanza, confufione, gar- 


*. 
| SRO, mage male, ſer- 
I'SIMPLOYED, adj. mal” impieg als, 


2 Miss“ zN, giudicar male, fbagli- 
4 


' 


| non ricordarfi bene q una ca. 


MIS 


To Mys1nroRM inſormary 
dare falb avoik, * aſe 


M1$1NFORMA'TION, 8. catt; ; 
9 A 
VSINFORMED, adj, malamente ; 
formato. F 2 

To Misixrz'arazr ſto int 
amiſs ] interpretar male, florcers ij 


Nö. 
/ 1 PRETED, adj, 


in. 
male, male inte ſo. 2 N 
To MV“, giudicar male, ſays un 


giudicio temerario. 
opp rang s. [a Fm term, a ya. 
rying or changing one's ſpeech in 
il 8 71 —＋ al nice, TOY 
o MISLE'AD [to ſeduce ar 
durre, preſ. ſeduco, pret. ſ . Te 

MisLEADER, 8s. ſeduttore. 3. m. 

MISLEADING, 8. ſeduzione, 8. f. it 
ſedurre. 

Mis LE, adj. ſviato ſedetto. 
To Mist KE, v. To diſlike, 
To MisMA'N%AGE, verb act. 
giar male. 

{ MI$SMA'XAGED, 
neggiato, 

M1SMA'NACEMENT, 8. Ccallivo na- 
neggio. 

ISO Ms T, 8s, [a marriage-ha- 
ter] colui che ha in odio it matrimonio. 

M1$0'Gauy, 3. [hating marriage] 
odio al matrimonio. 

MrY$0/GYnisT, 8. [a woman-hater] 
colui che odia le donne. 

Miso oi r, s. [miſogamy] /odiar if 
feſſo donneſco. 

To Misyre'ND, pret. and part. paſſ. 
miſpent [to ſpend ill to waſte, te con- 
ſume to no purpoſe] ſpender male, but- 
tar, via, conſumare il ſuo. 

Mi1$SPE/NDER, 8. an prodigo; un cle 
butta via il ſuo ſenza giudixio. 

M1$SPERSUA'SION, 8, errore, 8. m. 

To Mis PLACE, Alagare, metter ſuora 
del ſuo luogo. 

ISPLA'CED, adj. Aagaio. 

To MisrrrNnT, fare errore nella 
flampa. 
| To miſprint one word for another, 

ampare una parola per un' altra. 

M1$PRINTED, adj. malamenie flan- 

ato. 
4 M1$sPR1SON, s. [overſight, neglect] 
ore. 

To Mis PROPORTION, preporxionart 
malamente. 

M1$PROPO/RTIONED, adj. mal pro- 
porzionatn, ſproporziomato. RT. 
| OO STIR s. falſa cilaxio- 

To MisqQUo/TE, citar falſamente. 

MisQuo/T#p, adj. citato 
mente. 

To Missgcxon, errare nel cone, 
5 liare nel calcolo. 
to, 


ISRE'CKONED, adj, mal conta- 
M18RE'CKONING, 8. error nel cos. 


40. a 
To MisxEMEMREA, ricordar/i maln 


| 


Mantge 


adj » malamente na- 


þ 


If I miſremember not, on m /1n$4n"0 
ſe la memoria non m'inganna. 
To Mi9RBPRESENT | not fo repre” 


male ſpeſa. 


9. . 


ö 


ſent fairly, to give a falſe character = 


MIS 


male, dare uns ſulſu re- 
Za qualckedums, o d, qualcke c. 


le tsngennSENT ATION, 8. ſalſa re- | 


nnr ks ur Eb, adj. malamente, 


alſamente rappreſentato. ; 
As, s, [a young lady] una giovane 

nora nubile. : 

Miſs, s. una puttanella, una concubina, 


44 ut 


reftit 


Miſs ( mi 


a. 
ſtake, error] ſbaglio errore, 
marrone, Er anchio, 


a fecco, granci- 


To Miss (to fail] mancare, Jallire, 
errare, preſ. alliſco. 
To mils [not to hit] maxcare. | 
To miſs the mark [in ſhooting] mas- 
care il tolpo. . 7 
To miſs one's aim [in an undertak- 
ing] mancare il colpo, non colpire, non ri- 
care. 
To miſs fire [as a gun] mancare. 
To miſs [to lip, to omit] ſaltare, 
emettere. : 
To miſs (to want, not to find] man-| 
care, aver perduto. 
[| miſs a book, mi manca un libro, ho 
erduts ul libro. 
To miſs one [to want one's company] 
diJiderare, auer defiderio. g 
All his friends miſs him, & de/iderato 
4a tutti i ſuoi amici. 


Mi'ss AL, $. {maſs-book] meſſale, s. 


m. 
Muss Eb, adj. mancato, v. To mils. 
To Mi's-SHAPE, disfigurare, render 


deforme, 

M1's-SHAPED, I adj. disfigurato, de- 

Mis-sUHA “PEN, forme. 

Mi's-sH APE, 8. deformita, 8. f. 

M1's$ILE, adj. che fi trat di lontano, 
che /i pub gittare da lont ano. 

M1's$1NG, adj. [from to miſs] per- 
duo. Something is miſſing here, gui ci 
manca qualche _ 

He has been miſſing theſe two days, 
ſono due giorni che non 5 veduto. | 

——— s. | ſending } * 
8.7, 

The miſſion of the apoſtles, la miſſione 


i 2 
Miſſion [diſmiſſion, diſcharge] conge- 
do, comiato, Faccomiatare, il mandar via, 
il licenxiare. 
Miſtion, 6 faxione, partito. E voce 
furr d uſo in queſto fignificato. 
MISSIONARY, 8. that is ſent to 
preach the goſpel] miſionario, 8. m. 
M1'ssIve, s. | a letter ] wn lettera, 
Vecabolo Scoæxeſe 
r adj. miſſi vo, che fi può man- 
; | 


M iſhve, adoperato in diflanza; come 
miſſive weapons, arme adoperate da lon. 
tano, che fi gettano da una ceria diſlan- 
za 


| 


| 


I Mi's-sYEL, verb act. compitar 
Mrs-sPELT, adj. mal compitato. 
To M1's-sPEND, fpendere male a pro- 
po/to, ſcialacquare, buttar via il ſus. | 
: e adj. male ſpeſo, ſcialac- 
ua 0s 
Misr, s. [fog] nebbia, 8. f. | 
To go away in a miſt [to ſteal "Oy 
i 


ſoaglio, errore, fall 


amata, amanza, 8. f. 
men, and others] 


tale 


MIS 
cor ſela, batterſela, 


mente. ; 
To be in a miſt, al bujo, non ſa- 
per che ji fare. ws m_ 
To caſt a miſt before on 
polwere negli occhi ad uno. 
. Breathing caſts a miſt upon the look- 
ing glaſs, il fiato appanna lo ſpecchio. 
A Scotch miſt [a good ſhower] ac- 
quazZone, gran pioggia. 
M1sTA'KE, s. [ overſight, blunder ] 


e's eyes, giltar 


0, 8. m. 
To be, or lie under a miſtake, ſba- 
gliare, ingannarh. 
To MisT4'k8 (to be out] ingannarf, 


4 errare. 


o miſtake [to take one thing for an- 
other ] ſcambiare, pigliare una coſa in 
8 d"un altra, prendere in iſcam- 
10. 

You miſtake me [you don't know 
me | Vo: non mi conaſcete. 

e miſtook me ſhe did not under- 
ſtand me] egh non ha ben inteſo quel che 
volle vo dire. 


To miſtake the way, ſmarrire la 


flrada. 


M1$STA'KEN, adj. ingannato, ſbaglia- 
fo, errato, v. To miſtake. 

He is greatly miſtaken, egli finganna 
di molto, egli N inganna a parts. 

If Ide not miſtaken, /e non m'ingan- 


Mis TER, L s. [| trade ] meſtiero, 
Mr'sTERY, Ss. m. 
To MisTV/mE ſto do a thing out of 
ſeaſon] fare un coſa a contrattempo, ſuor 
di tempo. 

M1STVMED, adj. fatto @ contrattem- 


MrsTLE-Tow, s. [a fort of ſhrab 
that grows in an oak, apple-tree, — 
viſchio, 8. m. frutice che creſce ſopra le 
querce, peri, e fimili. 

MYsSTLE-BIRD, s. [a thruſh which 
feeds on miſtle-tow] tordo, s. m. 

M!'STL1ikE, adj. [reſembling a miſt} 
che par nebbia ; alto come nelibia. 

MisToO'oK, e preterito del verbo To 
wy — 

I'STRESS, 
MrsTz15s, þ 8. padrona. 


The miſtreſs of the houſe, la padrona 


della caſa. 


A ſchool miſtreſs, una maeſtra di 


ſcuola. 


Miſtreſs { ſweet heart ] innamorata, 
Miſtreſs [a title given to gentlewo- 
A nora. 

Miſtreſs ſuch a one, la fignora una 


She is miſtreſs of the Italian, ella in- 
tende perfettamente la lingua Italiano. 
Misrav's r, s, {diſtruſt] diffidenza, 


ſconſidanxa, 8. f. 


o Ms TGS, diffidare, dubbiare, 


dubitare, ſoſpettare. 


M1sTRUSTED, adj. diffidato, dubitato, 
ato.” 
M1$STRUSTFUL, adj. , fi - 
dente, dubitoſo. . Ae, a. 
MisrausrL Ess, adj. che non fi di 
da, che non e ſoſpettoſs. 
Misr v, adj. nebbioſo, | 
To MisU'NDERSTAND, - - 


intender 


4 


' 


= : Þ p 4 : 
n * 2 Fu 


NI X 


male, nam intendere, non comprendere, 
pret. inteh, * l 

' You miſunderſtand me, voi non m 
intendete. 7 

M1sU/'NDERSTANDING, 8-* diſcordia, 
poca buona imelligenza. 

There's a miſunderſtanding between 
them, ſono in diſcordia fra di loro, paſſa 
poca buona intelligenza fra di loro. 

. adj. male in- 
teſo. 

Mis vs Ace, s. fabuſe, ill uſage] abuſ- 
ſo, mal uſo. 

Miſuſage [ill treatment] cattivo trat- 
tamento, villania. 

Misu'ss, 8s, malirattamento 


uſo 

To Mis v'sE [to make an ill uſe of] 
abuſare, ſervirfi a male, fare un cattius 
u 


mal 


To miſuſe ſto abuſe, to treat ill * 
trattare, tratlar male, uſar villania, 


ſuillaneggiare, biſtrattare. : 

— 40 abuſato, v. To miſ- 
uſe. 

Mis wou Ax, s. [whore] una putia - 
na. 

Mir, s. fan ancient coin, about the 
third part of a farthing] ſpezie di mo- 


neta antica baſſa. 

Mite ſa worm breeding in cheeſe or 
meat] tanchio, gorgoglione. 

Full of mites, intonchiato. 

Mite [a worm eating corn ] gorgo- 
glio, gorgoglione, 8. m. baco ch ne legu- 
mi, eli vota. 

Mite [the fourteenth part of a grain 
in weight] la decima quaria parte d un 
grand. L 

1 8. [a biſhop's crown] mitra, 
8. f. 
MYTHRIDATE, 8s. [a preſervative 


againſt poiſon] mitridate, 8. m. ſorta di 
medicamento contra i veleni. 
, — MirIidATE | to pacify or ap- 
peaſe care, mitigare, 1 8 
ve wah — raddolciſco. 

To mitigate 's anger, placare 
Fira di Dio. 

To mitigate the ſeverity of the law, 
mitigare la ſeverita delle leggi. 

I'TIGATED, adj, mitigato, placato, 

raddolcito, guietato. 

MIT1GA'TING, J 8. mitigaZione,s. f. 

M1T1GA'T1ON, } placamento, raddol- 
cimento, 8. m. N 

M1r'TRAL, adj. { belonging to a mitre } 
di mitra, appartenente a mitra. 

MvTRE, s. mitra, 8. f. 

Mir RED, adj. [wearing a mitre] mi- 
frato, 

Mitred abbots, abbati mitrati. | 

Mrrixs, s. [gloves without fingers] 
guanti Za dita. | # 

Myrriuus, s. [a warrant from a 
juſtice of peace, ſending an offender to 
priſon] ordine, in wvirtu del quale uno © 
mandato in prigione. 

Mr'va, s. lis the fleſh or pulp of a 
quince, boiled up with ſugar into a thick 
conſiſtence ] medicaments, fatto per bo piic 
di mele cotogne meſcolate con zucchero. . 

To Mix ſeo mingle} miſchiare, meſ- 
chiare, meſeolars. ' 

To mix colours together, meſcoiare i 
colori inſieme. | | 

Bbba To 


| 


MOB 


To mis, miſchiarf, me{colarfi. 
Mx o, v. Mixt, 
Mix, 8. [dunghill] tamajo, . 


Mi'x195, s. miſchiamento, meſcuglio, 
meſcola mento, %. in. miſchianza, miſchi- 


alura, 8. f. 
ru Mizr, adj. miſchiato, meſchiato, meſco- 
[/ * 


9, 

A mixt hody [in philoſophy] un mi- 
lo, un comp aſlo, un corps miſo. 

A mixt tenle [in grammar] un tempo 
un ſlo. 

MVxT1ION, \ 8s. miſtione, meſcolanza, 

MixTuug, j miflura,s. f. 

MYXTLY, adv. miſchiatamente, meſ- 
colatamente, conſuſamente. 

MUZMAZZLE, 8. laberinto, luogo intri- 
galo. Non in uſo. 

MYUZzEgn, s. (a fra term] mezzana, 
6. f. wela che ſi ſpande alla poppa del na- 
wiplio. 


The mizen-maſt, [albero di fpop- 


Mizzen-top-ſail trinchetio, s. m. 

To Mrz z (to rain in very ſmall 
drops] piovigg inare, piovire leggiermen- 
te, ſpruzzolare. 

VELLING, adj, Ex. mizzling rain, 
Spruzzaglia, acquicella, pocca pioggia & 

MUzZzY, s. [a bog, a quagmire] pan- 
ſano, luogo limaccioſs, 

Mo, adv. { for more ] fin, v. 

ore. 

Moat, 1. gemite, lamento, pianto, 
s, m 

To Moan [to make moan] gemere, 
pragnere, lamentarfi, querelarfi, lagnarh, 
gagnolare. 

LoANFUl, adj. querulo, dolente, la- 
menteryole, dolente. 

Mo ANFULLY, adv. lamentevolmente, 
con lamento. 

MoarT, s. [a ſmall inviſible body, 
ſuch as play in the beams of the ſun ] 
atomo, %. m. corpo indiuiſbile, feſlu- 
ca. 


Moat, canale d acqua intorno a una caſa | 5 


o caftello per difeſa. 

To Mor (to ſurround with canals 
by way of defence] far un canale intorno 
per difeſa. 

Mos, s. {the giddy multitude, rab- 


ble] i popolazzo, la canaglia, la plebe, il 


popolo minuio. 

Mob, s. ſorta d' atconciatura pel cato 
delle donne. 

To Mos [to barraſs or overbear by 
tumult] /umultuare, o aſſaltar tumultu- 
oſamente, rome fa il popolaccio troppo 
Speſſo in Londra e in alire parti d'Inghil- 
4erra. 

. Mo/nB1SH, adj. afpartenente al po- 
polacc io, da ia, canaglieſco. 


c 
Mo/BBY, . Fa ſort of drink made of 


the routs of potatoes] bevanda fatta 
delle radici d una fpianta chiamata po- 
s. [mob, rabble] /a 


tatoes. 
Moni, 
Mos Lir v, ple be, il popolazzo, la 
parte ignobile del popolo. 
Mobility (power, or aptneſs to move] 
mobilità, 8. f. facilita a murverſi. 
N 4% changeableneſs] incoflan- 
, 8,7, 


MOD 
To Mont, weflir grofolanamente, 


o ſuliciamente, 
Mo/CcHo-$TOWE, 8s. ſorta di pietra 


i fine che fi rafſomiglia alquanto all' a- 


gata. 
Mock, 8. [a laughing ſtock] ludibris, 


 zimbello, ſcorno, flrazio, 8. m. 


larfi, ſchernire alcuns, 

A mock ſtick uno flile comico, 0 bur- 
leſco. 

A mock poem, un forma burleſco. 

A mock prophet, an falſo profe- 
ta. | 


ſera. 
| To Mock [ to laugh at ] burlare, 
ſchernire, beffare, beffeggiare, deri- 
| dere. 


| 


' 


To mock [to deceive] ingannare, bur - 
larh. 

Moc ABLE, adj. cha, alla derifi- 
e o befliggiamento altrut, 
Mo'ckAaDEEs, 7 s. (a kind of wool- 
Mo/cKAaDoEs, 5 len ſtuff } ſpezie di 
fanno lands, 

Moc, adj. [ ſcoffed ] beffato, ſcher- 
nito, dileggiato, deriſo. 

Mocked { deceived ] deluſo, ingan- 
nato. 

Mo'CKEL, ad 
ti, di molti. 

Mo/ckER, s. befardo, brffatore, ir- 
riſore, ſchernitore, 8. m. biffarda, ſcher- 
nitrice, 6. f. 

Mo/CKERY, 8, gabbo, ſcherno, 8. m. 
burla, baja, 8. f. 

He made a mockery of me, gli? e 
burlato, o beffato di me. 

Mo-/CK1NG, 8. il dileggiare, uccella- 
mento, ſcherno, 8. m. 

Mo'CKINGLY, adv. per baja, ſcher- 
nevolmente, per iſcherno, 

Mob, s. | faſhion ] «ſanza, moda, 
foggia, 8. f. 

Mode [way, manner] maniera, guiſa, 
Jorma, 8. f. modo, . m. 

A mode of ſpeech, una maniera di 
arlare. 

Mo'/DEL, s. I pattern ] modello, 8. 
m. 

To MopE {to frame according to a 
model] modellare, far modello, architet- 
tare. | 

Mo/DELLED, adj. modellato, architet- 
lato. 

MO/DELLING, s. il modellare. 

Mo pERAT E, adj. ſtemperate, ſober] 
moderato, temperato, ſavio, ritenuto, 

Moderate (that exceeds not] modera- 
to, mediocre, temperata. | 

To Mo/DdEraTE (to allay, to quali- 
fy, to temper] moderare, modificare, 
lemperare. 

To moderate [to diminiſh] moderare, 
diminuire, ſminuire. 

To moderate (to govern] governare, 
regolare. 8 

MoDgRATELY, adv. [with moder- 
ation] moderatamente, con moderanza, 
temperalamente, | 

MoDdERA'T10N, s. [temperance, diſ- 
cretion ] moderazione, moder anna, tem- 
peranza, diſcrezione, 8. f. | 

MoptxrA'ToR, s. [a'decider of a con- 
troverſy ] moderatore, 8. m. 


- 


on 


j. (many, much] mol- 


| 


2 — 


To make a mock of one, beffare, bur- | 


Mock ſhade, [imbrunire, il far della | 


MO K 
Mobrrarzix, s. moderatrice, x, f. 
Mo'DERN, adj. {of this time] myder. 

no, ſecundo Puſo preſente. 


The Monegns, s. [in oppoſition to 
the ancients} i modern, 
n] 


To Mo/DERNISE [to make moder 
render moderns. 

Mo'pesT, adj. [baſhful, ſober) t. 
dio, moderato, contegnoſo, vergegns. 


70 

F Modeſt [honeſt] medeflo, onefts, ca. 
Js. 

* Mo'peE3TLY, ad v. modeflamente, On 
modeſiia. 

Mo'DESTY, 8s. { ſoberneſs] modiſia, 
moderazione, *. m. 
| Modeſty [honeſty] medefia, ongha, 
' 8. f. fudore, 3. m. 

O'DICUM, 3. [a ſmall pittance, a 
mouthful] an exo, wn 10Z20, un poco, 
un boccone. 

Mo'DIFICABLE, adj. {capable of be- 
ing modified] che i pud modificare, 

MobirF1ca'TION, s. {reſtriftion] my. 
dificazione, limitazione, 8 f. 

To Mo/niry (to moderate, or qua- 
lify] modificare, moderare, temperare. 

Mobfr zd, adj. modificato, maderalo, 
temperato, 

MoprYLiron,s, {little brackets which 
are often ſet under the corners, and ſerse 
to ſupport the projecture of the drip] 
modiglione, 8. f. | 

MoD1$H, adj [faſhionable] alla u. 
da, ſecondo la moda. 

MoDuLA'TION, 8. [ tuning, agree- 
able harmony] medulazione, 3. f. mis 
ſura armonica. 

MopuL, 3. { in architecture, 2 
meaſure, commonly half the diameter 
of the pillar at the lower end in the 
Tuſcan and Dorick orders] moduls. 

Mo'DWALL, $. [or wood-pecker] 
picchio ; ſorta d' uccello. 5 

Mon AIR, s. {a fort of fluff} panu 
teſſulo con peli di camello. 

Mon ock, 3. none d'una nazimt 
crudele in America, e dato a certi ſght- 
rani, che un tempo infeſlavano le wit di 
Londra. | 

Mo1'DoRE, 8. moneta Portogheſe a 
tempi noftri [1757] valutata à ventiſettt 
ſcellini moneta di Londra. 

Mole v, s. half] meta,s. f. 

To Moir (to work with might and 
main, to drudge J aticarſi, ſudare, 
flentare. ; 8 

To moil [to daub with dirt] in/anga- 
re, invatyere nel fango. 

To moil in the dirt, infangarf. _ 

Mo1sT, adj. [wettiſh, damp] umi, 
bagnato. 


1 


| 


| 


To Mo1sT, } verb act. ametiart, 
To Mois EN, I inumidire, preſ. in- 
| umidiſco, 


MO'1STENED,. adj. umettato, inumi- 


dito. 
| s. [ſweetneſs, damp- 
Mo1isTURE, nels] umidexxa, um- 


dita, 6. f. umidore, umido, 3. m. | 
The radical moiflure, [umido radi- 


cale. a 
The moiſture of plants, ſucchio, ſußi, 


umore delle piante. 
—— s. the meſhes of a net le 


| maglie q una reite. Mo'cY, 


MON 


o/ v, adj. nuwoloſo, coſcuro, bujs, 

Moky weather, ſempo nuvoloſo. 

Mols, adj. maſce/lare. he mo- 
lat teeth ſthe five out moſt teeth on ei- 
ther fide of the meuth} i maſcellari, i 
denti da la. 

Mork, s. [a pier, or fence againſt 
the ſea] molo, 3. m. riparo di muraglia 
contro all' impeto del mare. 

MoLE, +. [a ſpot on the ſkin] neo, 


s. m certa precela macchia nericaa che 


naſce naturalmente ſopra la pelle. 

Mole, s. talpa, s f. 

Molt HILL, %% inaja. 

To make mountains of mole hills, 
fare una moſca un elefante. 

To MoLE'ST ſto vex, to trouble] 
mo'cfare dar moleſtia, faſlidio, infaſlidire, 
imporrtunar e, prel, inſaſlidiſco. 

Mo,lE STATION, s. (trouble, vexa 


tion] moleſlia, naja, importunila, 8. f. fa- | 


1419, $. m. 

MorLE'STED, adj. moliflato, faſtidito, 
amportunats. 

MoLE'STING, 8. melefkamento, 8. m. 
il moleflare. 

MOo'LETRACK, 8. via che la talpa i 
fa ſotto terra. 

Lo LEWARE, 8. [ mole] una talpa. 

Mo'/LINISTS, $. | Jeſuits] i Moliniftt, 
i Ceſuili. a 

MoLLIFICA/TION, 8. molliſicaxione, 
3. f il mllificare. 

Mollification [alleviation] alleviagi- 
one, alleviazione, alleggerimento. 

Mo'LLIFICATIVE, adj. [ſoftening] 
millificative, atto a mollificare. 

Mo'LLIFIiED, adj, mollificalo, ram- 
morbidito, addolcito, alleviato. 

To MO/LLIFY (to ſoften] mollifica- 
re, far molle, render molle, metaph. ram- 
morbidire, addolcire, alleviare. 

MoLLIFY'ING, 8s. mollificamento, 
3. m. il mollificare. 

Mo1,0'sSEs, s. [dregs of ſugar] on- 
digliucli di zucchero. 

To MoLT, v. To moult. 

Mo'.TEN, adj. [from to melt] en- 
duto, liquefatto, ſquagliato. 

Molten greale [la diſeaſe in horſes] 
malatiia di cavallo. 

Mo'LY, s. ſorta d eglio ſalvatico. 

Monk, s. [ drone, dull, blockiſh 
fellow] un minchione, un pecorone, unc 
ſeracco, un melenſo, 

Mo/MENT, s. [the leaſt part of time 
that can be aſhgned] momento, $. m. 
breviſſims ſpazio di tempo. 

Moment [importance, weight] mo- 
ment'o, importanza, conſeguenza. 


MowvME'NTANEOUS, adj. that 
MomME'NTARY, 0 laſts as it 
MomMe'nTOUus, were but for 


a moment] zomentaneo, di breve no- 
mento, caduco. 

MO'NACHAL, adj. {belonging to a 
monk, . monkiſh ] monacale, di mo- 
naco, 

 MoNAacnism, s. [the ſtate and con- 
dition of monks] fato monacale, mona- 
cal, monachiſmo, 8. m. 

Monachiſm [the monks] i monaci, 


Mon Ab, 3. [an indiviſble 
Mo'Nave, J thing] coſa indiuiſi- 


bile . 


| 


1 


MON 


Mo'NARrcH, s. [a fingle governor) | 
monarca, s. m. ſupremo ignore. | 

Monarch-like, da monarca. - 

 Mo/%ARCHAL, adj. grande, da prin- 
cipe, da gran re. 

MoNA'RCHICAL, adj. [belonging to 
a monarch] monarchico, monarcale, di 
monarca. 

A monarchical government, un go- 
verno monasrchico, o monarcale. 

To Mo'xARCHISE, farla da re; 
commandare a bacchetta. 

MO/NARCHY, s. [the government of 
a ſtate by a fingle perſon] monarchia, 
s. f. fignoria ſuprema d un ſolo. ' 

Mox4&$TE'RIAL, adj. (belonging to 
a monaſtery] di monaſlero, monaſlics. 

Mo'NASTERY, 83. [a convent, or 
cloyſter] monaſlero, convento, s. m. 

MoxA'STICAL, } adj. [belonging 

Moxa'sTiCK, to a monk] Mo- 
naſlico, di monaco, da monaco. | 

A monaltick life, vita monaſtica. 

MoNna'sTICALLY, adv. monaſiica- 
mente, romitamente, 

Mop, s. [a golden globe, being 
one of the enſigns of an emperor or 
king] fpomo, s. m. quella palla che ha 
ſopra una crocetta, che fi porta in mano 
dagli imperadort e da re. 

O'NDAY, Lunedi, il ſecondo di della 
ſeltimana. 

Mo/x%EY, monela ; 
danaro. 

Mo xEY-BAG, 8. i ſacco de“ denari. 

 MO/NEY-CHANGER, 8. ſenſale di de- 
naro. 

Mo'/NEYED, adj. che pofſiede in con- 
tanti anxi che in terreni. 

Mo/nNzYLEss, adj. [pennyleſs] po- 
vero, ſenza danari. 

 MO!\NEY-MATTER, 8. conto fra cre- 
ditore e debitore. 

Mo'xGER, 8. a merchant, now add- 
ed to ſeveral mercantile traders. Ex. 
A cheeſemonger, formaggiajo, pixxi- 
cagnolo. 

A fiſhmonger, peſciajuolo, peſeiven- 
dalo, s. m. 

A woodmonger, un mercante di le- 

na. 

: An ironmonger, mercante di ferro. 

A fellmonger, un pellicciajo. 

A newſmonger, un novelliſia. 

A whoremonger, un puttaniere. 

Monger [fiſher-boat] barca da peſca- 
fare. 

Mo/NGREL, adj. [got by two kinds] | 
generato da due ſpexie. . 

A mongrel, s. [one that is born of 
parents of ſeveral countries] an mu- 
laito. ; | 

Moꝰx IEA, s. [mint man] monetiere, 
s. m. che batte la moneta. * 

Monier [banker] un banchiero. 

To Mo'n1sR, v. To admoniſh. 

Mo'/NnISHER, v. Monitor, 

Mon1'T1oON, s. [exhortation, warn- 
ing] ammonizione, eſortazione, 8. f. a- 
wertimento, . mM. 

Mo'/x1TOR, s. { admoniſher, warn- 
er] ammonitore, 3. m. che ammoniſce, 
che conſiglia. | 

Mo/NITORY, adj. monilorio, che am- 
maniſce, 


melallo, coniato, 


| 


4 


mente, prodig ioſamente. 


* 


MON 


Monitory letters, letters monitorie. 
Moxx, s. [one that lives in a mo- 


naſtery] monaco, 8. m. 


Monk's-hood [an herb] aconito, 


Mod K EAN, 8. monachiſmo, monaca- 


to, s. m. 


Mo'NKEY, 8. ſcimia, bertuccia, 8. f. 
A little monkey, un berturcino- 
A large monkey, wn ſcimmiont, un 


bertuccione. 


Mo'NKLY, adj. monacale, monachile, © 


monaflico. 


A monkly habit, abi monacale. 
Mo'xnoCcHoRD, s. [a muſical inſtra- 


ment] monocordo, s. m. firumento mu- 
ficale. | 


MoxocuLAR, adj. {one eyed] l:ſco, 


cieco d'un occhio. 


Moxo'GamyY, s. (the marrying of 


only one wife] monogamia, 8. f. 


Moxo0/GRAM, s. [a cypher or cha- 
rafter conſiſting of one or more letters 
interwoven together ; alſo a ſentence 
in one line, or epigram in one verſe} 

s. [ſolloquy] e- 


mo nog ram ma, s. m. 
| liloquio, 3. m. 


Moxo/LOGY, 

MoNnO'LOGUE, 

Moxo/MACHY, 8s. [a fingle combat, 
or fighting a duel] un duello. | 

ONO'POLIST, s, [one that in- 

MoNoOPOLI'ZER, : groſſes all com- 
modity or trade to himſelf] an monopo- 
liſta, incettatore. 

To Mono/rOLIZE ſto engroſs all a 
commodity or trade into one's own 
hands] monopolizzare, incettare. | 

MoNno'POLY, s, [an ingroſſing of 
commodities } 1 * e monopolio, 
s. m. guella incetta the fi fa compran- 
do tutta tina mercanzia per efſer ſolo 
a venderla. | 

MoNnosY'LLABLE, s. [a word of one 


iS 


ſyllable] monojillaba, 8. f. parola d una 
Kaba. 


Mo/NsSTER, s. [a miſhapen living 
creature] maſtro, . m. animale genera- 
to con membra ſuor dell” uſo della na- 
tura. 

A ſea-monſter, un mofiro marino, 

A monſter [in morality] -/ftro, caſa 


moflirucſa. = 
ſter of pride, un moflro di ſu- 
Mo'nsTROSITY, 


A mon 
Mo'NsSTR 1 
ta, 8. f. coſa moſirucſa. | 
Mo'/nsTRUOUS, adj. | like a mon- 
fac] moſtruo/o, che ha del myſtro. 
onitruous { prodigious ] mflrucſo, 


perbia. 


s. [monſtruouſ- 
neſs] monflrug/i- 


prodlig ioſo. 


O'NSTRUOUSLY, adv. moſtruoſa- 
s. mofiruo/ita, 


MoxTEFIA'SCO, 8s. [a rich wine 


Mo/NnsTRUOUSNESS, 


s. f. coſa moſirusſa. 


made at Montetiaſcone in Italy]; Monte- 
ſiaſcone, s. m. ſpexie di vino. . 


MoNTE/RO, s. [a ſort of cap uſed by 


ſeamen and bunters], montiera, 8. f. 


MoNTE'TH, s. [a baſon to cool glaſſes 


in] /pezze di bacile del quale-/i fervono in 
Inghilterra per infreſeare i bicchieri. 


MoNTH, 8. [a part of the year] meſe, 
A twelve 


MO 


A twelve month {2 year] an ann, 

To have a month's mind to a thing, 
defiderare ardentemente una ciſa, averne 
gran woglia o defiderio. 

Women's months {monthly flowers] 
meh, meftrut, 

Mo/*TULY, adj. che accade ognt 
meſe; che jj fa ogni meſe 5 una volta il 


15 
O'NUMENT, 8. {remembrance, me- 
mor1al] monuments, 6. m. 

Monument {tomb] monuments, ſepol- 
cro, 6. m. 88 

Mood, humour] amore, capriccio, 
s. m. /antaſia, 8. f. 

To be in a good mood, cſer di buon 
umor e. 

To be in a drinking mood, «fer du 
more di bere. 

A mood of a verb (in grammar] mo- 
do d'un verbo 

Mo/oDby, adj. {humourſome} capric- 
cioſo, ſantaſſico. 

Moon, 3. [one of the ſeven planets] 
la luna, uno de ſette pianiti 

Full moon, plenilunio, luna piena. 

New moon, luna nuova. 

He would make me believe that the 
moon is made of green cheeſe, egli vor- 
rebbe moflrar mi lucciole per lanterne. 

Moon-ſhine, chiaro di luna. 

Moon-ſhiny-night, notre ſerena, che fa 
ehiaro di luna. 

Moon-eyed, adj. che wede meglio al 
chiaro della luna che non nel giorno. 

A moon-eyed-horſe, un cavallo lu- 
natico. 

Moon-calf (a falſe conception] mola, 
8. f. bugiarda pregnezza. 

Moon-ftruck, adj. lunatico, matto, 
3 1 

oo, s. [fen] pantano, flagno, 1. m. 
palude, melma. 

Moor, or black moor, un moro, una 


mora. 

Moor's head [the head of a ſtill] 
campana di lambicco. 

Moor hen, folaga, 8. f. uccello aquatico 
noto. 

To Moor ſto lay out the anchor} 
gettar ancora, dar fondo. 

To moor a ſhip, fermare un vaſcello 
con Fancora. 

Mo'oxED, adj. ſermalo con anco- 
ra, 

Moon isn, adj. pantaneſo, paludoſo, 
melmo ſo. 

Mooriſh [Moor like] Moreſco. 


Moor, 3. [a diſputation in law] dif- } 


— in legge ſu qualche punto ſup- 
7 loot ball, la ſala dove fi diſputa in 


6. 
oot cafe, gueſſions legale. 
Moot man, diſputante in . 
To Moor I lawyers do] diſputare 
di qualchs materia legale. 
OP, 8. [uten for waſhing of 


'hovſes } 1 ſavare le camere. 
1 To Mor, ex. aw and mow, fare 
ort, ., [a dull blockith fellow] uno 


foces, un cionno, un minchione. 
To Moyx (to become ſtupid, or ſot- 


| 


| 


MOR MOR 
Mo'rzo fu idito, d, in. More and more, di pid in 5 
ſenſato, adj. f Jupide, More than enough, pit = 575 
Mo'rz-ZYzD, 1 adj. {dim fighted] [gna- 
p Morsicar, laſco, di corta vi- — me ſome more, datements 
4- : 51 
Mor rer, It. fantoccio di fracci If you provoke me more 
| Morsev, RI le ll ogy fate andare in collera. * It ai 
divertons. I attribute it more to his gook luck, 
Morus, s. [a drone, a dreamer] than to his wiſdom, Pattribuiſcs pi 


uno che wive ſempre chiribizzando per 
ſoverchio 0249. 

Mon A, s. (a ſort of play with the 
fingers] mora, 8. f. giuoco, che fi fa al- 
ande le dita d"una delle manie chia- 
man do ii numero. 

Meal, adj. [helonging to man- 
ners ] morale, appartenente a coflu- 


me. 
| | Tbs moral philoſophy, la fileſofia mo- 
Utd - 

A moral man, un uomo che vive 
mor alimente. 


toflo alla ſua fortuna, che al ſuo 


7. 1 

I ſpoke to him no more but 
non li ho parlato pid du ua. MY 

There's nothing that I love more, / 
amo ſopra ogn' altra coſa. ; 

It is more than 1 knew, on b 2 
pe vo. 

It is more than every one will be. 
lieve, non tutti crederanno ctih facil. 
mente. 

He robbed him, and more than that, 


morale q una favwola. 

MOR ALIST, 8. colui che da, o ſpiega 
i precetti della morale. 

MOo/RALITY, 6. {moral principles] 
moralita, 8. f. 

A man of morality, «un uomo dab- 
bene. 

Morality [moral ſenſe] moralita, ſenſo | 
mor ale. 

To Mo/tAL1zg ſto give the moral 
ſenſe, or to make moral refleftions] mo- 
ralizzare, ridurre a moralita. 

To moralize a fable, moralizzare ſo- 
pra una fauola 


* 1 


| 


rality 
rale. 
Mo'RAL1ZED, adj moralizzato. 
Moa ALLY, adv. {in a moral ſenſe] 
moralmente, con moralita. 
Morally [likely] moralmente veriſi. 
milmente. 


] moralizzare, diſcorrere di mo- 


Moral. Ex. The moral of a fable, la 


To moralize [to diſcourſe of mo- 


he killed him, % rubd, e non contents 4 
queſto ammazz0. 
e made no more of it [he proceed. 
ed no farther] non ne parks fy 
little more and he had been 
qi poco manco che non l ame. 
gaſſe. 
To make more of a thing than it is, 
eſaggerare, aggrandire una coſa, 
Once more, ancora una volta, un' alira 
volta 
The more haſte the worſt ſpeed, iu 
uno Saffretta mens avanza. 
So much the more, tanto on 
M&/kEL, s. [a fort of plant] exi- 
d'erba. 


Morel [a kind of cherry] forte di ci. 


* 


* 

* OREO/VER, conj. di pit, ol tre a 
cid. 
Mo'rEsK, adj. Ex. moreſk work 
ſantick painting or carving ] lawero 
moreſco. | 

Mor1/GEROUS, adj. [obedient, du- 


Morally ſpeaking, moralmente par- 
4 


2 

Morally (according to the dictates of 
natural reaſon ] moralmente, ſeconde i 
dettami della ragione naturale. 

Mo'rALSs, s. [moral philoſophy] /a 
morale. 

A man of good morals, un uomo dab- 
bene, un uomo di probita, un uomo coflu- 
mato, di buon coflumi. 

Mos Ass, 8. [ mooriſh ground, marſh, 
a fen] un pantano, una palude, un luogo 


1 


antans ſo, 0 paludo ſo. 

4 Moni, adj. ammalato, morboſo, 

non ſano. 

| Mo/kDIDNESS, 5. male, malore, 

mor bo. | | 
Monnrrical,\ adj. that cauſes 


Mor8reicx, } diſeaſes] che cauſa, 
0 genera delle malattie, o morbi. 

Mos B0'se, adj. malato, che ha morbo, 
non ſan. 

MorDa'clous, adj. mordace, che 
morde. 


mordarita, maldicenza, s, f. 
Monz, adj. I the comparative of 
much and of many] pi di wantayg- 


z uch more, a groat deal more, - molto 


1 upido, flupidire, preſ. fta- 
Fidifeo, 


più, via pilte 


* 


tiful] ob bediente, 1 
uns s. [a fort of muſhroom] 
ſpezie di fungo. | 
Moa io, 8s. [a ſort of ſteel cap, or 


head · piece] morione, s. m. armadura del 


capo. 

Monts co, 8. [a morris, or mooriſh 

dance] moreſca, 8. f. ſorta di ball. 
Monis H [from more] Ex. It taftes 


{ moriſh, , buono che mi fa venire la vogha 


dawerne di pit, 

Mola K IN, 8. [a wild beaſt dead by 
ſickneſs or miſchance] bei ſalvatica 
morta di malattia, o per accidente. 

MoRLinG, } s. | the wool of 2 

Mo'aT LIN, J dead ſheep ] la lang 
dq una pecora moria. . 

Moxn, 3. (the firſt part of the day] 
PF alba, PF aurora. 

Mo'rnixG, s. la mattina. 

To riſe early in the morning, {var 
per tempo, a buon ora. 

It is ſomething cold now in the 


| 


morning, fa un poco freudo la mailina 
MorDaA'c1TY, 8. I ſharpneſs of ſpeech] | adefſs 


9. 
The morning ſtar, Luciſero, s. m. Ia 


* di Venere quando d mattutina. 


The moraing prayers, /e pregbieri 
della matting, maitutino, s. m. | 
Morning's draught, quel che fi bee 
la maitina a digiuno. To 


MOR 
To wiſh one a good morning, dar- 


: iorno ad uno. 
n gown, una weſta de ca- 


*Mor0'sF, adj. Iſullen] arematico, 
rematico, faflidioſo, fantaftico, biſbetico, 
ofltes, ſdegnoſn, ritreſo. 


5 1 s. fantaſiicaggine, 
MoRO/SITY, 


ſdeg naſita, 3. f. ca- 

'ccio, faſtidio, s. m. 

1 3 s. [a kind of white ſcurf 
upon the body, or tawny ſpots on the 
face] morfiay 5. f. macchie bianche e ru- 
wide che vengono ſopra la pelle. 

Mo'&215-DANCE, 3. [moriſco] mo- 
reſea, 8. f. ſpezie di ballo. 

NIxE MENS MORRIS [a kind of play 
with nine holes in the ground} ſorta di 

co. 
ba. adj. dimane, domane, il 
iorno vegnente. 

After to morrow, paſdomane, foſdo- 
mani. 

The morrow, il giorno ſeguente. 

Good morrow, buon di, buon gior- 
ws MoR5E, s. un cavallo marino. | 
Mo'xsEL, s. [a bit] wn pexxo, un 
tox xo, un boccone, un bocconcino. 

A morſel of bread, un tozzo di 

ant. 
F To be brought to a morſel of bread, 
efer ridetio a mendicare. 

Moa TAL, adj. [liable to death] mor- 
tale, che 6 ſpggetto à morte. 

N dangerous] mortale, 
pericoloſo. . 

A mortal hatred, an odio mortale. 

Mo'tTALsS, s. [men] i mortali, gli 
umi ni. | 

MoRrTA'LITY, 8, [mortal condition 
or nature] mortalita, flato, o natura mor- 
tale, 

Mortality, 8. [great ſickneſs] moria- 
lita, 8. f. | 

Mortality, s. [death] morte, norte 

ita. 

Mo/RTALLY, adv. [deadly] mortal- 
mente, che apporta morte, a morte. 

He was mortally wounded, egli fu fe- 
rito a morte. 

Mortally [ grievouſly ] mortalmente, 
gravemente, molio, eftremamente. 

Mo'xT Ax, s. [a vellel wherein 
things are pounded ] mortajo, 8. m. 
vaſe nel A peſlan le materie. 

Mortar, 2 8. {lime and ſand mixt to- 
Manns: © gether] calcina, 8. f. geſſo, 
ſmalto, s. m. 

A mortar, or mortar- piece [to ſhoot 
off bombs] mortajo, 8. m. firumento mi- 
litare. 

Mo'RTGAGE, 3. Ia pawn of lands 
and tenements, or any thing moveable, 
laid or bound for money borrowed} 
prom, ipoteca di coſe mobili e immo- 


I 
To Mo'/aTGaGt, 


ingaggiare ad u- 
ſura, ipotecare. ; 
ee, adj. ingaggiato, ipo- 

cats. , 


Moa TAGE, 8, [ the party to 

whom any thing is pawned or mort- 

Bagcd] guello, a quelia che ha un- ipo- 
ca. 


| 


MOS 


MonTca/crn, s. the ho 
has made a mortgage] » 0 guella 
che ha ingaggiato. 
Mo&RTIFE/ROUS, adj. [deadly] mor- 
tifero, mortale, che apporta morte. 
STIFF OG, s. mortificazione, 
a 


Mortification [in ſurgery, loſs of life, 
or of nature, heat and ſenſe in any mem- 
ber] mortificazione, appreſſo i medici fig + 
nifica una totale eflinzione del calor nati- 
vo in qualche membro, come a viene nelle 
cancrene, 

To Mo/gTiry ſto afflict] mortifica- 
re, aflliggere, pret. afliſſi, | 

To mortify [to ſubdue] mortificare, 
reprimere, rinluZzare. 

To mortify one's paſſions, mortifica- 
re, reprimere le 1 palſſioni. 

To mortify (to vex, to humble] mor- 
tificare, umiliare. 

To mortify [in cookery, to make 
fleſh grow tender, to keep it till it has a 
og mort ificare la carne. 

O'RTIFIED, adj, mortificato, afflit- 
to, v. To mortify. | 

MorTiFY'ING, $8. mortificamento, il 
mortificare, 

Mo'/RT15E, s. [the hole which is cut 
in a piece of wood or rafter, to let in 
another] ſcawvo, s. m. tacca, 8. f. 

To Mo/rT1sE [to put in, or join by 
mortiſe] incaſtrare, congegnare, commet- 
tere Puna coſa dentro dell altra. 

Mo'RTIs ED, adj. incafirato, conge- 
gnato, commeſſo. 

Mo'sTLING, 8. [morling] lana di 
pecora morta. 

Mo'RT AV, 8. [dead pay, payment 
not made] paga morta, pagamento non 
fatto, 

Mo AT RESS [a diſh of meat of va- 
rious kinds beaten together ] cibi di 
varie ſorte peſli inſieme. 

Mo/RgTUARY, s. [a gift left by a man 
at his death to the church] /egato, 0 
donaxione fatta da alcuno alla chieſa poco 
prima di morire, nell” agonia. 

Mo'/reTUuUM CAaPuUr, s. [the groſs or 
earthly ſubſtance which is left of any 
mixed body, when the moiſture is drawn 
out] tea morta, termine chimico. 

OSA/ICAL, adj. [belonging to 

Mos Ack, Moſes] Moſaico, di 
Moi ſe. Ex. The Moſaical law, ia legge 
1 

oſaick work [a curious work 
wrought with ſtones of all colours, ar- 
tificially ſet together upon a wall or 
floor] Moſaico, pitture fatte di agg 
Ze, o di pezzuoli di ſmalto colorali, e 
commeſſi. 

Moscne'To [a kind of gnat] mo/- 
cherino, 8. m. 

Mo'sqQue, s. [a temple or church 
among the Turks] moſchea, meſchita, 
8. f. tempio de Turchi, 

Moss, s. 5 kind of plant growin 
upon trees, ſtones, and ſome earthef 
muſchio, mu ſco, erba nota che naſce ſo- 
pra i pedali degli alberi, e altrove. 0 

A rolling ſtone never gathers moſs, 
pietra che rutola non fa muff . 

Moſs-troopers, una banda di ladri 
nella Scoxia ſetientrianale, come era - 


4 1 


MOT 
[20 an tempo i banditi nel rage di Na- 


\ Mose [mooriſh or boggy places 
2 fatani, val, luog hi 


Mo'ssIx ESS, 8. [in fruits and herbs] 
lanugine, che viene a certi frutti d a 
certe erbe. 

Moflineſs [downy hair] /anugine, peli 
morbidi che cominciano ad apparire a" 
giovani nelle guance, 

Maoſſineſs, s. {the ſtate of being co- 
vered or overgrown with moſs] % ef- 
ſere ricoperts di muſchio, o muſco. 

Moss v, 2 {full of mots] pieno, 0 
coperto di muſchio, o di moſco. 

MosT | the ſuperlative of much] 
il pits, le pitt, le pitt molto. 

The moſt beautiful, i/ pid bello, 

Moſt often, moſt commonly, moſt 
uſually, i pid ſpeſſa, ordinariamente, co- 
munemente, | 

The moſt agreeable woman, la pin 
leggiadra donna. 

A moſt learned man, an uomo molto 
dotto, o dottiſſimo. 

When the moſt part of the night 
was ſpent, la notte efſendo molto avan- 
ata. 

Moſt are of your opinion, la pid gran 
parte é del wofiro parere. 

The moſt part, la maggior par- 
fe, 

Moſt of us, la maggior parte dt 
not. 

At the moſt, al pit, ; 

To live moſt upon fruits, viver per 
lo piu di frutti, non mangiar quaſi che 

rutti, 
4 Moſt of all, principalmente. : 

Mo/sTICK, 8. (a painter's ſtaff] 4 
canna o baſfloncino ſu cui il pittore appog- 
gia la mano nel dipingere. 

Mo'sTLY, adj. [generally] general- 


mente, ordinariamente, per or io, 
communemente, 

Mor E, s. una bricciola, ogni coſa pic- 
cioliſima. 


Mor u, s. [a vermin that eats cloaths] 
tignuola, 8. f. tarlo, s. m. 

Moth eaten, roſo dalle tignuole, tar - 
lato. 

Mor RR, 8. [ſhe that has brought 
forth a child] madre, 8. f. . 

A grandmother, ava. 

A mother in law, ſuocera. 

A mother in law, or ſtep- mother, 
matrigna. 

Mother of pearl, madreperla. 

Difſidence is the mother of ſafety, /a 
diffidenza d la madre della ficurtd. 

Every mother's child, ognuno, ciaſclia- 
duno. ä 

A mother city, una citta capitale, o 
metropoli. | | 

Mother tongue, lingua materna. 

Mother [ womb] madre, matrice. 

A fit of the mother, un dolore della 
matrice. a | 

Mother-wort, mairicale, s. m. erba 
nota, 

Mo/THEK HOOD, 8. maternita, qualita- 
di madre. 

Mo'THERLESS, adj, che non ha na- 
dre, ſenza madre. 

Mo- 


MOV 


MO/THERLY, 2dj. [of a mother] 
malerndle, materno, di madre. 

Motherly love, amor naterno. 

A motherly woman, n matrona, 
und donna autorevele eta 0 per dig- 
nila, 

Motherly, adv. da madre, come una 
ma irs 

Mo'THyY, adj. pen di tijnuole, reſo 
dalle ti nuole, tar Ilg 

Mori, s. {tie act of a natural 
body, which mover or ſtirs itle;f ] moto, 
eise, m 

Mien {1nclination, diſpoſition} 8. 
Vneato, wiliaaziome, vaglia, dijpofizi- 
one. 

Moro [requeſt] richiAla, preghiera, 
iflanza, jollecitazione, 

M-tion { propoulal, overture} propo 
fia ue, apertura. 

Motion | will, accord] mite, movi- 
mints, volonta. 

He didit of his own motion, i fece 
di ſun proprio moto. 

. To Mo'T1ion [to propoſe] properre 
far una propoſizione. 

Mo“ Trios Eb, adj. mae, propoſ- 
19, 


| 
| 


| 


| 


| 


N 


fare, perſuadere, muowvere alcuns a ben 


are. 

To move (to aff:t] movere, loccare, 
intenire, preſ. inteneriſco, 

To move to compaſſion, muovere a 
fieta, 6 compaſſione, 

To move one to anger, fare andare 
in cllera alcuno, irritarlo, provecario all” 
a. 


To move laughter, muover le ri- 
fa. | 

Mov#4aBLE, v. Movable. 

Mo“ vz, adj. maso, v. To 
move. 


Mo'veLz55, adj. [unmoved, not to 
be put out of the place] immobile, da 
nin eſſer mſſo. 

MYVEeMENT, 8, [or motion] movi- 
ments, moto, s. m. 

Mo'venT, I s. motore, movilore, 8. 


Myvern, J m. matrice, movitrice, 
" hy 

Mo'visc, $ movimento, il 1 
vere. 


| 
| 


| 


' 


Moving, adj. [ aff: Aive, touching] 
ce move a compaſſione, che inteneriſce. 
Moving | forcible, powerful ] forte, 


potente, perſuaſive, patetico, che tocca, 


MoY/TiIONER, 8. gung che fpropone | che Eccita. 


und ja. 


MO'TIONLESS, adj. immobile, ſenza | 


moto, 

Mo/Tive, adj, ſor moving] motrice, 
FOVIITICE, 

The motive faculty, Ia facolta mo- 
trice. 


Motive, s, [inducement, reaſon mov- | 


ing] motivo, cara, cagione, ragione, oc- 
— * s. f. impulſo, . m. 

Mor LEV, adj. [mixt] maculato, chi- 
AEZalo. 

A motley colour, un color chiax- 
KIs. | 
Mo roa, . [mover] motore, colui 
che muove, o la facilta che mud ue. 

Mo/TorY, adj. moverte che da moto, 
che mctte in moto. 

Morro, s. [a word, or ſhort ſen- 
tence put to an emblem, ecvice, or 
coat of arms] motto, 3 m. 

Mo'vABLE, adj. [that may be 

Mo/veABLe, J moved] mobile, at- 
to a muoverſi. 

A moveable feaſt, /ea mobile, 

Moveable goods, bent mobili. 


Mo/VABLENESS, s. [aptneſs to 

Mo/vEABLENESS, move] mobili- 
4a, 3. f. 

Move, 3. { a move at cheſs or 


draughts] moſſa, 5. f. 
To Move [to ſtir, to ſhake] movere, 
t muovert, ſcuotere, agitare, pret. moſſi, 
2 
To move a thing {to propoſe it, to 
ſpeak for it ] muovere, proporre una 


coſa 

To move [ to ſtir up, to egg on, 
to perſuade ] muovere, indurre, per- 
ſuadere, commuouere, cſortare, ſollect- 
tart. 
To move to ſedition, muovere, ecci- 
tare alla ſedizione. 

What could move him to do ſo? che 
coſa ha mai moſſa a far cio ? 


To move one to do good, vcci- 


| 


: 


p.— — — 


A moving reaſon, motivo. 

Mo'visGLY, adv. [ pathetically ; in 
ſuch a manner as to ſeize the paſſhons] 
in meds patetico, e allo a muover il ca- 
Ce. 

Movr,D, s. {a form wherein any 


thing is calt } forma, 8. f. modello, 


3. m. . 


A mould cannon, un cannone di 


eto, 

your ſearth mixt with dung] terra, 
6. F. 

To MovLDd [to caſt into a mould] 
gettare. 

To mould a figure, gettare una figu- 
ra. 
To mould bread, far del pane, im- 
faſlare. 

To mould [to faſhion ] formare, 
fare. | 

To mould, verb neut, ſto grow moul- 
dy] muffare divenir muffats. 

Mo/ULDABLE, adj. che i può for- 
mare. 

Mo/ULDED, adj. getilato, formato, 


fatto. 


Moulded {mouldy] muffato. 

To Mo'uLDER, 5 ſto fall to 

To Mo'uLDree AWAY, 53 duſt ] ri- 
durſi, e andare in polvere. 

To moulder {to be conſumed, to 
be waſted ] Vonder, fliruggerſi, conſu- 
marſ/i. 
Mo'ULDERED, 


Vere. 
Mo'uL.Dpixess, 8s. [from mouldy] 


adj. ridatlo in pol- 


* 3 
O/ULDING, s. [in architecture, or- 
naments either of wood or ſtone] moda - 
natura, 8. f. termine degli architetti. Fog- 
gia, componimento di membretti, come di 
cornici, baſe, e fimili membri. 

Moulding [that which bears up an 
_ impoſla, s. f. 

o ULDWARP, 8. [mole] ta/pa, ani- 

malelio noto. 


q) 


M O U 


Mo ut yr, adj. Choary with mou!di. 
neſs] muffats. 

To MouLT ſto caſt the ferthers, 38 
birds do mudare, dicefi degli uccell; 
quando rinnuovan le penne. ; 

Mo'CLT+t®, s. {a young 
duck] anitrins, che ia muda. 

To MouNxcCiH (to eat} mantiare, rg. 
dere. 

MovxD, s ſhedge, bank] una jepe, 
una ripa, un argine. 

Mound {fence, rampier] terrafiens 
baluards. : 

To MovuxD ſto fence] munire, for. 
tificare, terrapienare. 

MourxT, 3. {hill} monte, s. m. mon. 
tagna, s. f. | 

Mount Etna, il Monte Etna. 

To MovunT (to go up, to get np] 
montare, andare, ſalire ad alto, aſcender:, 

To mount a horſeback, muntare a ca- 
wall). 

To mount the breach, montare Ja 
breccia. 

4 To mount the guard, montar la guar- 
ia. 

To mount a trooper [to give him a 
horſe] montare un cavaliere. 

To mount a cannon ſto lay it on the 
carriage] montare un cannone. 

Mo”uNTAIN, 8s. Chill] montagna, s. f. 
Mone, 8. m. 

To make mountains of mole hills, 
fare d una moſca un tlefante. | 

A little mountain, ana montacnetta, 
una montagnuola. 

Mo'UNTAINEER, 3. [an inhabitant 
of the mountains] abitatare di mont: ; 

un che abita ne” montt. 

Mountaineer [a ſavage, a free 
booter, a ruſtick] un ſelvaggio, un ru/- 
Fico, un ladrone che ſliaſi appiatiato nt 
monti. 

MOUKTAINET, s. [2 hillock] una 
collinetta, una montagnuola. 

MuU/UNTAINOCS, adj. [hilly] nen- 
tagnoſo. 

Mo/'UNTEBANK, s. [a juggling, 
quacking pretender to phyſick] mon- 
tinbanco, cerretano, . m. 

Mo ux rp, adj. montato, aſceſo. 

Our ſhip had ſeventy guns mounted, 
il naſtro waſcella portava ſettanta can- 
noni. 

MOUNTING, 3. montamento, $. m. 
il montare. | 

Mobs, adj. | the raifing of a 
hawk] Valar d'un falcone. ; 
To Movrn {to lament, to bewai!] 
piagnere, lamentare, compiagnere, ptet. 
A. compianſi. ; 

o mourn for a dead friend, piagner 
la marte dq un amico. 

To mourn for one, portar bruno per 
KN). 83 

To mourn for one's fins, piag nere 
ſunt peccati. a 

Mo'/uxxeD [ mourned for ] adj. 
pianto, lamentato, lagrimato, compian- 
10. | 

Mo/uUuRNER, 8s. fiagnone, 5. m. 
quegli che in gramaglia accompag na 
morto. N 

> „ 4 piagnewvolt, e fie 

e vole, lugubre te, triſlo. 
ang , , » irifl MO/URN« 


moulting 


1 


Mo/URNFULLY, adv. cordoglioſa- 

ente, dogliofamente. 3 | 
"M0'URNING, s. [ affliftion J duolo, 
Ualore, s. m. faffione, doglia, afflizione, 

Ha 5. - 
2 Mourning (black cloaths] bruno, e. 
m. cramaglia, . f. abito lugubre, abilo 
45 76176, Al fcorruc tos : 

MousE, s. [a domeſtick creature 
well known] ſorcio, topo, s. m. | 

A little, or young mouſe, un topolt- 
27. 
A mouſe trap, una trappola. 
Mouie-car [a ſort of herb] peleſella, 
5 f. e xie 4 erba. | 

A &-14 mouſe, ſorcto campeſire, 

A dormouſe, «7 Airb. 

A fitter mole, una nf¹i,- 

Ty Mobs {to catch mice] prender 


To mow [to make mouths] fare il 
grugn), 
To mow at one, far il grugno ad 
uno. 
Mo/ , ; 
Mo'wtr, 8. ſegatore, metilore, 8. 
m. 
\ Mo'wixc, s. il ſegare, ſegamen- 
to. 
SF — time, ſegatura, mietilura, 
ricolta, 8. f. 
Mowing [making wry mouths] gru- 
£29, s m. 
M UCH, adv. molto, 
He is much older than I, egli & molto 
pin vecchio di me, 
By much, di molto, via pin. 
Much more, molto piu, via pits 


/ 1 sR, s. ſclle piglia u? Ex. This 


Much good may it do you, buen fro 
wi fJaccia. 


ce + pod mouler, quia gatta pigha, With much ado, @ grande ſtento, a 
m; 11 ſured. | mala pena, 

MOUTH, s. {a part of the body] ec You are much miſtaken, voi in- 
44.1. f. | gannate di molto. 


dhe mouth of the ſtomach, la bocca This is much the ſame thing, e g/ 


deils imac. 
mouth of an oven, of a cannon, 


la medefima coſa. 
To make much of one, far mille ca- 


la Het A un forus, d'un cannoue, 


rezze ad uno, accoplierls benignamente 


lo vp one's mouth [to make him | farli mille accoglienze, far grande Aima 
bois tongue] iuder la bocca ad uno, | d alcund. 


far 5 laceree 
To te!l a thing by word of mouth, 
dire una coſa, a bocca, o dt viva vo- 
(Os 
The mouth of a haven, Pentratura, © 
I ntrata d'un porto. 


The mouth of a river, imboccatura |: 


d'un frume. 

To live from hand to mouth, wvivere 
alla crornala 

Ihey take our bread out of our 
mouths, ci levanos il pane della boc- 
ca. 
He that ſends mouths ſends meat, 
adio provede @ tutti, ſe ci manda fig- 
lil: ci da aucora il modo da mantener- 
lt. 

He ig ready to creep into his mouth, 
tri lama appaſionatamente. 

10 have one's mouth out of taſte, a- 
or ul guſlo cor ratio. 

To have one's heart in one's mouth 
[to be poſſeſſed with a ſudden fear] a. 
ver gran paura. 

It is in every body's mouth, ? nelle 
lingue Pognuno, ognuno ne parla. 

To make mouths, fare /morfie. 

A mouthful, an boccone, una bocca- 
4. | 


To MouThH [to catch with the 


mouth, as a dog, Cc. ] aferrare, acchi- 


aß are colla bocca. 

MoUTHED, adj. Ex. wide-mouthed, 
che ha una gran bocca. 

Wry-mouthed, che ha bocca florta. 

Foul-monthed, che ha una cattiva lin- 
gua, maldicente ; aſceno. 

MQv'UTHLEss, adj. ſenza bocca, che 
nen ha bocca. 

Mow, s. [heap] mucchio, cumulo, 3. 
T0. bica, . f. 

A mow of hay, una bica di ſſeno. 

To Mow ſto cut down with a ſcythe] 

are, mietere, 


Vor. II. 


{ 


Jo make much of one's ſelf, trattar/; 
bene, o delicatamente. 
| 19 make much of one another, ria- 
marh. 

To make much of one's time, impie- 
gar bene il ſuo tempo, ſpender bene il ſuo 
tempo. | 

She can make much of him, ella pus 
molto con lui. 

He thinks much to come to me, eg- 
li fa difficalia, o ſcropuls di wenirmi a 
vedere. 

How much, quanto. 

As much, tanto, allrettanto, 

As much as you will, guazto vi pia- 
cera, 

As much as you, al par di voi, altret- 
tanto cho voi. 

I did as much as Jaid in my power, 
ho fatto quanto ho potuto. 

Had | known as much, /e aveſi ſa- 
puto queſto, ſe Paveſſi ſaputo. 

I'li do as much for you, fars altret- 
tanto per voi. 8 
As much again, or as much more, 
una volta piu. 

It is much that you won't mind your 
own buſinels, flrana coſa in vero, che 


terifh. 


So much, tarts, 

If ſhe be ever ſo handſome, per bella 
ch ella a. 

He has not ſpared ſo much as his own 
ſon, non ha perdonata nt meno al ſuo 
| proprio figliuols, 

If you ſhould deſire it never fo 


much, per grandi che faſſero le wofire| 9 


flanze. 

Will you do ſo much as to write this 
letter for me? wolete favorirmi di ſcri- 
| vere queſta lettera ? 

Bo much for this time, tanto bafti per 


| adeſſo, 


voi non wvogliale aver cura de wofiri in- | da 


MUP 


Thus much, tanto. 47 
But thus much of theſe things, ua 
non piu di gueſle coſe. 
ery much, molto, ? 
Too much of any thing is good for 
nothing, i ſoverchio rompe il coper- 


clio. 


made of ſeeds, roots, gums, Sc. with 
water] mucilagine, mucellagine, 8. f. 
ſugo wviſcoſo premuto da ſemi, radici, erbe, 
0 pomi, 
MucirAa/cinous, adj. [ſlimy] mu- 
cilaginoſo, e mucellaginoſo. 
UCK, s. [dung] letame, flabbio, 
concime, flerco delle beſtte. 


ſcrapes up] guadagno ſordido, 
A muck hill, letamayo, s. m. 

A muck worm, un verme di letamajo; 
un avars, 

He is a mere muck worm, egli s un 
vero ſpilorcio. 

Muck, adj. {moiſt, wet] amido, ba- 
gnato, molle. 

To be in a muck ſweat, «fer molle di 
ſudore, 

To run a muck ſto run madly and 
attack what we meet] correre all” im- 
pazzata ad attaccarla con chiungue in- 
contra per via. 

To Muck ſto dung] letamare, con- 
CIMATE. 

Mu'/cKED, adj. letamato, concima- 
{9, 

MU'CKENDER, s. [a child's hand- 
kerchief ] mocciching da fanciulli. 

Mu cos, adj. {flimy] viſcaſo, at- 
laccaliccio. 

Mo' cus, s. mucco, cimurro, eſcremento 
de, na ſo. 

Mucus, s. ogni coſa di natura viſcoſa . 
altaccaticcia. | 

Mu», s. (ſlime, mire] fango, luto, s. 
m. belletla, melma, 8. f. 

To fall into the mud, infangarfi, caſ- 
car nel fango. 

A mud wall, muro falto di paglia e 
ſango. 

To Mop, ſotterrare nel fangs o nella 
mota. 

To mud, intorbidar Facqua movendone 
il fango che & al fondo. ' 

Mu'DDILY, adv. fangoſamente, 1orbi- 
damente, con miſtura ſporca, 

Mu'DDINE 4 $, 8, feccia, ſedimento, fou- 
dacchio, fangofita. 

To 3 Cas geeſe and ducks 
do] ſruazzare, render i acqua lorbi- 


To muddle, render mezzo briaco, far 

wacillar la refla con troppo uino. 
Mu'ppy, adj. 8 melmoſo. 

Muddy water, acqua torbi 

A muddy look, ciera bruſca. 


bidare, render torbido, ; 
To muddy water, intorbidare Þ ac- 


ua. | 
To Mur [to moult, to change fea- 
thers] mudart, cangiar le . 

Mor, s. (a caſe of fur to put the 
hands in] manicotto, 3. m. 5 
To Mu/eFLE [to wrap up the 
To Mo rrIE ur J mouth and face 

Ccc in 


Mvu/c1LAGE, 8. [a viſcous extraction 


Muck and pelf [what an uſurer 


To Mobo to make muddy] inior- 


; 

* 
« 

4 


MUL MUM MUR 
in cloaths] camuſfare, imbacuccare, imba- | great deal] moltiplicita, molliludine, quan- To Mu dcn [to chew] maſticare 4 
vagliare, incaperucciare. tita, numero grande. gran bocconi. 
U"FFLED, } adj. camuffato, im- MULTIPLIED, adj. moltiplicats. MU'NCHED, adj. maſticato, 

Mort UP, I bacuccato, imbava-\) MVu'LTIPLIER, 8s. moltiplicatore, .. Mu'xcuen, s. quello, o quella ci maſ. 
gliato, incaperuccia's, W. | | tica a gran bocconi. 

More rz, s. benda ti tela che at-“ To Mu'LTipLY [to increaſe} molit-F MUu/NCHING, s. maſlicatura, 1. f. x 
tacca al ments. plicare, acereſcer di numero e di quanti-] maſlicare. 

Mu/rTyY, 3. the high prieſt of the | 74. | Mu/nDAXE, adj. worldly ] mor. 
Mahometans] mult. | To multiply (in arithmetick, to pro- dans. 

Moc, s. bocca, 8, f. waſo di lerra] ceed according to the rule of multi-“ MunpA&'xITY, 3. [worldlineſs] wy. 
cetta da portare liguori. plication] moltiplicare, termine aritme- | danita. 

Mug-wort [an herb] artemifia, 8, f. tico. Mu'xDATORY, adj. | cleanfin 
erba. | Mu'/LTIPLYING, 5. multiplicamento, | mondificativo, che ha wirtu, e forxa 41 

Mvu'/ccy, adj, [ moiſt, damp, s. m. moltiplicazione, 8. f. il moltiflica- | mondificare. 

Mu/cc15H, FF mouldy ] umido, bag- | re. MUNDIFICA/TION, $. mondificazicns 
nato, muffato. | Mu'/LTITUuDE, s. | great number } | i mondificare. F 

Mvu/GHOUSE, 3. {an alchouſe, a low | moltitudine, s f. copioſo numero. MuXxDIFICATIVE, adj. mondifuge 
houſe of entertainment] una bettola, un | The multitude [the vulgar, or mo- | tiwo. 

Meria da birbe. bile] /a moltitudine, il volgo, il popolo mi-] To Mu/xniry ſto cleanſe] mondif.. 

Mul“ Tro, s. [one born of parents | nuts, la plebe. care, nettare, purgare, 
of whom one is a Moor, and the other MUu'LTURe, 3. ſa law word, for the] Mu/xniFED, adj. mondificatn, neiia- 
of another nation] mularts, miller's fee for grinding] molenda, mu- | to, purgato. 

Mu/LBERRY, 8s. {a fruit well known] | /enda, 8. f. il prezzo, che fi paga della) MU'xGerl, v. Mongrel, 

b mora, 8. f. fruits del moro. macinatura al mugnajo, 9 in farina 0 in MuxUcreal, adj. & or belonging 

Mulberry-tree, moro, gelſo, 3. m. danari, to a corporation] municipale. Ex. myni. 

MuLCT, 3. [penalty } multa, condan-| Mou, 8. [a fort of thick beer] mum, cipal laws, leggi municipali. 
ragione, pena, ammenda, 8. f. ſpexie di birra. MUNVFICENCE, 9. [liberality] my- 

4 A pecuniary mulct, pena fecunia-| Mum, interj. [ſilence] fa zitto. | nificenza, liberalita. 
ria. To Mu'MBLE ſto mutter] mormorare,} MOUXIUFICENT, adj. [liberal] munj- 

To Murer ſto fine] condannare all” | borbottare, ficente, liberale. 
ammenda, To mumble ſto chew] maſlicare a} MUuNXVFICENTLY, adv. liberalments, 

To mult ſto puniſh] punire, caſtiga- bocca chiuſa. con munificenza, con liberalita, 
re, pret. puniſco. Munro, adj. mormorato, borbotta- Mu':xIMENT, s. [authentick deeds or 

Mu'LCTED, adj. condannato all' am- to, maſlicato a bocca chiuſa, writings, by which a man is enabled to 
menda, punito caſligalo. Mu"MB1.tR, 8s. bor bottatore, barbot- defend his title to his eſtate] titolo, 

Mu'LCTUARY, adj. Ex. A mulc- tone, s. m. $. m. 
tuary puniſhment, nulla, peua, am- MU'MBLING, 8. borbettamente, borbot-| MUx1'TION, 8. munizione, fortifica- 
menda. tio, 8. m. il byrbottare. Zione, 8. f. 

Mu1.e, 3. [a beaſt ingendered be-“ Mu'/zmurr, s. [maſk] una maſchera, | MU'/RAGE, s. [a tiibute to be paid 
tween an aſs and a mare] mulo, 8. m. 3 maſcherata. for the building or repairing of publick 
mula, 8. f. animal nato d ain e di carval- U'MMERY, 5. maſcherata, 8. f. walls] danaro che fi paga per la wfirye 
la, o di cavallo e d aſina. MuUu"MMING, adj. Ex. To go a mum- | zione, o riſarcimento delle mura pubbli- 

Mvu/LE-DRIVER,) mulatiiere, 3. m. ming to a ball, andare ad un balls in che. 

Mu'LETEER, þ quegli che guida i maſchera. | Mu AT, adj. [belonging to a wall] 
mult, Mo'uur (an embalmed corpſe ] | murale, di muro. 

To Murr, Wing [to burn and ſea- mummia, cada vero ſecco, corpo imbalſama-| Mural crown [a reward given by the 
ſon it with ſpice, ugar, Sc. abbru- | to. 1 Romans to thoſe ſoldiers who 
ciare dil vino, meſcelandovi ſpexierie, To beat one to mummy ſto bruiſe firſt ſcaled the walls, and firſt entered 


zucchero, Cc. him all over] ammaccare il viſo ad uno the enemy's city] corona murale. 
MU"LLED, adj. abbruciato. a forza di pugni, batterlo, baſtonarlo ben Mvu'rDER, s. [a wilful and felo- 
Mvu'LLEIN, 8. [an herb] verbena, bene. Mou'rTHER, 5 nious killing ] an. 
9. f. To Mum ſto diſappoint] acchiap- | cidio, aſſafſinio, s. m. 
Mul, 8. [a ſtone to grind co- | pare, ingannare. | To Mog bx ſto kill with malice] 
lours] macinetia, macinella, 8. f. | I ſhall mump ye, vacchiafpperd. ammazzare, aſſaſſmmare. 
Mu'LLET, s. [a fort of fiſh] mug-] To mump ſto erke! ſcroccare. To murder a thing [to do it auk- 
gine, 8. m. ſpezie di peſce di maro. To mump (to beg] mendicare, andar | wardly] flroppiare una coſa, farla mala: 
Morse, s. (wine mingled and boil- | accattands. mente. 
ed up with honey] vine ed acqua con} To mump ſto nibble; to bite quick; | Mu'/nDerED, adj, ammazzat!s, 4, 
miele. . to chew with a continued motion] an- ſaſſinato. 
Mu1LT1FAa/R10US, adj. [ frequent ] giare, mordere, o rodere il cibo digrignando} Mu'gDERER, 8. aſſaſino, ſgheranty 
Jrequente, comune. : i denti e movendali preflo preſto, come fan- omicida. 
ultifarious [of diverſe or ſundry | no verbigraxia le ſeine, e i conigli, den- A ſhe murderer, un' aſſaſſina. 
- ſorts] di diverſe maniere, differente. ticchiare. A murderer ſa ſmall cannon] mezz 
 _ MYv'LT1PLE, adj, moltiplice. MU"MPED, adj. acchiafppato, ingan- | cannone. 

MuU/LT)}PLIABLE, ? adj. moltiplica- | nato. | Mu'RDERING, s. omicidio, afaſns 
Mu'LTIPLICABLE, S bile, che fi pu?“ Mu'MPER, 3. [ ſpunger ] ſcroccone, | mento, aſſaſſinio. ; 
moltiplicare. 8. m. | | Murdering, adj. Ex. A murdering 

ULTVPLICAND, 8. [a term of a Mumper [beggar] an pezzente, un piece, un" arme che uccide. 
rithmetick, number to be multiplied] | mendico. Mvu'sDEROUS, adj. crudele, truce. 
il numero da moltiplicare. | Muurs, s. [a ſort of quinſey, or To Munk ur {to wall up] uu 4. 
Murrietricriox, 8. [one of the ſwelling of the chaps] ſchinanzia, ſqui- re. 
principal rules in arithmetick ] moltipli- | nanzia, 8. f. 1 | Moa ED ur, adj. murato- 
Cazione. * * To be troubled with the mumps [to] Mvu/rinG, or muring up, 3. 1. 
MULT1PLIcA'ToR, v. Multiplier, | be out of humour] eſer di catlivo u- | ments, s. m. il murare, 


MuLT1IPLYCITY, s, L multifude| more. | Mos 


XU 8 


Munk, $. (darkneſs, want of light! 


[ cale, muſico. 


bujo, ſcurita, tencbre. 


\urk.s. a pelle o la ſcorxa de frutti ; 
4 Tur z 5 7 1 , ' le regole della maſks, 


MuU'ekyY, adj. [ dark, wanting 


MUS 
Muvu's1CAL, adj, {| of muſick ] mu/- 
Mu'/s1CALLY, adv. da muſico, ſeconds 


MusYClaN, s. [a minſtrel, a pro- 


light} eſcuro, bujo, tenebroſa, privo di | feſlor or practitioner of muſick] un mu- 


luce 
\IU2MUR, 8. [a I 
mermorio, ſuſurro, biſbiglio, s. m. 
To Moa uus [to grumble] mormo 


rare, brontolare, borbottare, n 
} 


Aol * * 
4. 1are 


\[C/RMURED, adj. mormorato, bron- f. 


tint, berbotiaty, ſugſurrato, biſbigli- 

613: 2 
\ſu/pMURER, $. mormoratore, 8. m. 

. „meal, Bo # 

MU MURIG, s. morfioramento, nor- 


4514 


[a humming noiſe] | 


co. 

Mus ick, s. [one of the ſeven liberal 
ſciences, which confiders the number, 
time, and tune of ſounds, in order to 
make delightful harmony] mufica, 8. f. 
ſeienza della proportion della voce e de 
Won. 

Muſick [ harmony ] muſica, meledia, 
armonia. 

A concert of muſick, un concerto di 
mujica. 

A paultry muſick, muſicaccia, muſica 
calli Va. 


1e, bybiglis, ſiſurro. 1 
MU i MURINGLY, adv, mormorando, 
lyrl 3trands. | 

Nu'z2*tvaL, 8. [four cards of the 
gene ſuit, at the game called glcek} | 
quaitra carie del medejimo gracdo, come 
Aero re, quaitro dame, Sc. 

A muriuval of aces, quattro afi. 

MV“ AIR, $. | rot amongit cat- 
l mria, s. f. mortalita prſttlenziale ra“! 
brfirame. 

AUER2EY, $. [a dak red colour] 
(ele che inclina al nero. 

J. U ARION, v. Mo ion. 

enru or CokN, abbordanza di 

49 

Mu'scADEL, 1 8. [a fort of ſweet 


4 


cadelia, v vin moſcadeilo, 8. m. 

Mu'cadine gripes, moſcadello, nome 
Juda, della con dal ſuv ſapore, che tien di 
meſcads. 

Muſcadine, 8s. forta di pera vollo 
dulce. 

Me'scLE, 8. [an inſtrument of vo- 
lIuntary motion, made of fibres and | 
feth; muſculo, e muſculo, 3. m. parte car- 
nja del corpo dell' animale, compuſta di 
nervi, carne, e fibre, che ſer ui principal- 
mente al moto. 

Muſcle (a ſhell fiſh] nicchio, s. m. 

Muzco/sITY, $. { moſſineſs } Peſer 
fieno 6 abbundante di quell” erba chiamaia 
muſchio 0 muſco. 

MUSCULAR, adj. {belonging to the 
muſcles] muſcolare. 

Mu/5cuLOUCs, adj. [full of muſ— 
5 muſcoloſo, e muſculoſo, pien di muſ- 


c 


Mu'scaDINE, { and rich wine] es- 8 mojcheito. 


Mos, s. [a goddeſs of poetry] mu- 
10 s. f. nome di dieta prepeſta alla poe- 


a. 

Muſe, s. [deep thought, cloſe atten- 
ten perfiero profondo, contemflaziane 0' 
meditazigne profonda. 

Jo be in a muſe [in a melancholy fit} 
nuſure, flar penfieroſo. 

To Musk upon ſto ſtudy, to think 
7. ruminare, penſare, riflettere, mu- 
are. 

MU'sED UPON, adj. ruminato, pen- 
ſat, muſato. 

MUSHROOM, s. fungo, s. m. 

Muſhroom [an upſtart, a wretch riſen 
from the dunghill] un bir bone pien d or- 
Elo, venuto dal nulla, e ſuperbo perche 
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non ancor ben purificato. 


The muſick room in a play-houſe, 
orcheſira. 

Musk, s. [a ſort of perfume] muſ- 
chio, s. m. 

Perfumed with muſk, muſcato, e muſ- 
chats, 

Muſk ball, paſtiglia, s. f. 

A muſk cat, wzibetto, ſpexie d'ani- 
male. 

A mu ſk pear, pero moſcadello. 

Muſk role, roſa muſcala. 

Mu'sKUb, adj. muſcato, muſchia- 
to, 

NMu'sKET,s, [a fort of gun] moſchet- 
lo, S. m. 

A muſket-ſhot, una moſchettata, colpo 


Muſket-baſket, gabbione, s. m. 
Muſket-proof, a prova di moſchet- 


A volley of muſket ſhot, una Jalva 
di moſchetlate. 

Muſket [a male hawk]  maſchio dello 
ſpar viere. 

MC/SKETTEER, 8. moſchettiero, 

Mou'sKETOON, s. | a blunderbuſs } 
un moſchettone. 

1 KIN, s. [ titmouſe ] cingallegra, 
8. f. 

Mo'sxr, adj. | fragrant, ſweet of 
ſcent ] fragante, di piacevole odore. 

Mus Lin, s. ſa thin fort of cloth 
made of cotton] myſelina, 8. f. ſpe- 
zie di tela finiſſima falta di bambn- 

1a. 

Mvu'sRoOL, s. (the noſe-band of the 
bridle of a horſe} muſerucla, muſoliera, 
s. f. quella parte della brilia che puſſa 
ſepra i portamorſi per la tifliera e 
la guancia per iftrigner la bocca al ca- 
wvallo, 

Muss, s. [a ſcramble; an eager 


—— 


| 


MUT 
| You muſt conſider, voi dowete confi- 


derare, 

To MusT to mould, make 
mouldy ] marcire, diventar rancido, - 
Jo, o putrido, guaſlarh. 

Mu'STACHES, s, [whiſkers] muſiac- 
chi, 8. m. baſette, 

Mu'sSTARD, s. ſenapa, 8. f. 

Mus TER, 8, {a review of mili 
forces] — raſſegna di ſoldati. | 
| To pals muſter, far la mofira, o la 
raſſegna. 

Paſs-muſter [faggot] una paga morta, 
un paſſawolante. 
| A muſter of peacocks [a flock of 
them] uno fluolo di pavoni. 

A multer-maſter, raſſegnatore, 8. 


m. 
To Mu's TER [to review] raſſegnare, 
far la raſſegna de ſoldati. 
| To muſter [to ſhow] moftrare, far 
wvedere. 

To muſter [to gather together] adu- 
nare, radunare, ragunare. 

— 8. rancidezza, muſſa, 
8. K 

Mvu'sTy, adj. rancido, muffato. 

To have a muſty ſmell, ſentir di 
muſſa. 

Muſty [out of humour] di catli vo 
umore. 

Muſty [dull, heavy, wanting activi- 
ty, wanting practice in the occurrences 
of life} fupido, pigro, che non ha attivita 
ne ſperienza, ne pratica delle faccende del 
mondo. 

MuTABUVLITY, s. [changeableneſs] 


mutabilita, leggerezza, incoflanza, 
. 

Mu'TABILE, adj. { apt to change ] 
mutabile, leggiero, wcoflante, volu- 
bile. 

Mu/TABLENESS, 8. mnutabilita, in- 
coftanza. 


MuTA'/TION, 8. mulaziont, Varia» 
zione, 8. f. 

Mor E, adj. [ſpeechleſs] muto, muiolo, 
che non f arla. 

Mute {not pronounced] muio, che non 
ſi pronuncia. 

A mute letter, una lettcra muta, che 
non fi pronuncia. 

A mate, s. un muto. 

Mute [dung] ferco. 

To Morz [to dung as hawks do} 
flallare, parlando degli uccelli. 

To Mvu'TILATE {to maim] forpiare, 
mozzare, troncare. 

Mu'TILATED, adj. forpiato, mozzato, 
troncato. 

MUuTILA'TION, 8. forpiatura, 


conteſt for ſomething] baruſſa; conteſa | flroppiatura, 8. f. florpio, e flroppie, 


wiolente per qualche coſa. ſ 
Mu'ssUTLMAN, 8. [or Mahometan] | 
1 Maomettano, s. m. 
UST, s. [ſweet wine newly preſſed 
from the grape] moflo, 8. m. vin nuovo, 


Mult, verb imperfect, biſogna. 

I muſt do it, b;/ogna ch io bo fac- 
cia. 

You muſt ſtudy, vi biſegna Rludi- 
are, | 

It muſt be ſo, biſoegna che fia 


% 
Cots 


| Cccz 


8. in. | 
Mu'rinr, \ 8s. un ammutinalo, un 
Mu'T1NEER, J ſedizioſo. 
Mu'TiNous, adj. ( factious] ſedizi- 


oſa. 

A mutinous fellow, an ſedizi- 
oſo. | 

Mu'/TINOUSLY, adv, fumultuaria- 
mente, ſedizioſamente. | 

Mu'TINY, 8. 88 ſedition] 
halle vaxioue, ribellione, ſedizione, rivolta, 


8. f. 
To Morinx [to raiſe a mutiny] 
an- 


Ficch, 


MUZ 
ammetinarh, rivoltarf, ribellarh,, follevar- 


DA fumultuare. 

To Mors [to . 
between the teeth} 
1art, mormor are. 

To mutter at heaven, mormorare con- 
trol cielo. 

What do you mutter ? che barbottate ? 

Mu'TTEKED, adj. broniolato, borbot- 
fats, mor mor alto. 

Mu'TTERER, 8. borbottatore, che bor- 
bott a. 

Mor I, 5. borbottare, borbottio, 
. m. £ 

Mu'TTON, 8. cafirato, carne di ca- 

rats. 

Mu'TTON-F15T, 8. una mano grande, 
groſs, 8 roſſa. 

U'TUAL, adj. {reciprocal] mutas, 
ſeambiewole, reciproco. 

Mu'TUALLY, adv. mutuamente, ſcam- 
bievolmente, reciprocamente. ' 

MuTVUALITY, 8s. [ reciprocation ] 
mutualita, coſa reciproca. 

Mu'zzLEe, 3. {of an ox or a bull} 
u _ d'un bur 0 un toro. 

uzzle { a device of leather to put 
about the month of a dog, _y muſolie- 
ra, muſerucla, 3. f. firumento, che fe mette 
al muſo de cani e d aliri ani mali che mor- 
dons. 

The muzzle of a gun, la bocca dun- 


1 h 10 po. 


conſuſedly 
tolare, bor bot. 


ſoliera, 


MYR 


To MU/zzL# [to cover or ſecure the 
mouth with a muzzle} mettere una mu- 


To muzzle [to fondle with the mouth 
cloſe] froppicciar con tenerezza col viſo 
e a bocca chiuſa. 

Mu/ZZLED, adj. che ha una muſo- 
liera. 


My father, my mother, mio padre, 
mia madre. 

My children, I mii figliusl. | 

My ſiſters, le mie ſorelle. 

This is my bock, queflo libro d 11 
mio. 

MYNCHEN, 8s, [a nun ] na mona- 
ca. 

3 O'GRAPHY, 8%. deſcrizion de mu: | 

colt, 

My'ory, s. via corta. 

MyY/r1AD, adj. {ten thouſand] deci 
mila. 

MY'/RMIDON, 8. uno ſuherano, un bric- 
cone che wnſulla e maltratta a torts. 

Mya, 3. mirra, forta di vegetabile 
odori/ifſims, 

My'/#KHINE, adj. di mirra, odorofo 
come mirra. 

MVarrx, Js. mirto, 8. m. 

MY'RTLE-TREE, I mor tella, 8. f. 

A myrtle grove, tete, luoga pieno di 
mirti. | 


MYT 
Myrtle berry 
della mortella. ©* 
= myrtle, mirtino, di miri 

MYSTERIOUS, adj. fi 
mifterioſa; ſegreto, Fad, AY obſcure) 
= 3 s. [a thing hard tg 2 
re 
you end] miſterio, 8s, m. ſegreis ja. 

The myſteries of religion. 4... 
della — . 

Myſtery [ ſecret] mifters, 

The myſteries of trade 
negozio. 


The myſteries of ſtate, 
adj. miflico, pieng 4 6 


flats. 
1 
1 ſeurita ſacra, 
Y!STICALLY, adj. [i. 7 
n A 40 [fecret] miſticy, 
Myſtically, 
rioſamente. 
MY THor.o'c1CAL, adj, 
to Ne mitologico. 
YTHOLO'GIST, 8. [an ex 
of fables ] mitologifta, —— 47 
_ Ap 
o MIYYTHO/LOGIZE 
fables] iegare le favole. +79 
MYTHO'LOGY, 8. (a ſyſtem of ff. 
bles, or poetical fictions } milologia 
5, f. /flema delle antiche favole. : 


mirtilis, b. m. Ocala 


fegrets, 
» 8 ſegreti dil 


l intrighi 4; 


adv. miſlicamente, miſle. 


[ belonging 


Nal 


Decimaterza lettera dell' alſu- 
N betolngleſe, pronunciar fi come in 
I Italiano. 
No. [| ſignifies number] aumero. Ex. 
at No, $5, al numero Cinque. 
Nadia, 8. [that point of the hea- 
vens, which is directly under the feet, 


and is diametrically oppoſite to the Ze- 


nith] Nadir, s. m. punto aflronomico ſotto 

di moi a piombo, o paſio al Zenit, che /i 
e ſoprail nofliro capo. 

4 1 s. [a young or little horſe} 

cavallo di primo mor ſo, cavallino, 

. m. 8 


A little nag, un ronzino. 

NA'I1ADES, 3. {falſe goddeſſes, bo- 
lieved by the Heathens to preſide over 
fountains and rivers] Najade, ninfe de 


Jonti e de fiumi. 


ö 


| 


N. 


NAI 


NA“, adj, [natural] aaturale. | 
A naif ſtone [a ſtone perfect in its 
properties] una pietra naturale. | 
A Nail, s. [ an iron pin ] c/odo, 
8, m. 
The head of a nail, a t/a d'un 
chiado. 
The nails of the fingers or toes, . 


unghie delle dita della maus o del 
fa chindl. 


piede. 

A nail ſthe eighth part of an ell} 
ottava parte d' un alla, che E una miſura 
wh = png 

ne nail drives out another, un chio- 
do caccia Paltro. 

To hit the nail on the head [to gueſs 
right] dar nel ſegno, dar nel bracco, in- 
do vinare, afppor/i, 


| 


N A I 


To pay down money upon the nail 
(to pay ready money] pagar danari 
contanti, 

To labour tooth and nail {to uſe all 
one's utmoſt endeavours ] ſbracua'h, 
adoperare ogni forza, fare ogni 4ir- 
Z0. 

A nail-piercer, foratojo. s. m. 
A nail-ſmith, chiodajo, s. m. fabro cle 


To Nair ſto faſten with nails] u- 
chiodare, conficcare con chioui, : 

To nail a cannon [to drive an kon 
ſpike into the touch-hole, by cn 
means the cannon is rendered unfervice- 
able for the preſent] inchiodare un can 
none, metier un chiada nel focont, 8 c 
renderlo inutils. To 


9 


; NAM NAR Wa NAT 
il a horſe, chiovare un cavallo a friend of yours, who (hall be; To Nan [to relat ive ac. 
— 2 cavallo col chiodo nel vive | — da un — amico, che nou count of] — gots = Soy gn 2 


pugnere | | b ö 

r woglio nomare. NA'sRzOW, adj. [of ſmal 

ag ns up, inchiodare. : | NA&MELY, adv. cioe. Aretto, anguſto, N 9 readth] 
NAILED, adj. inchiodato, chiovato. NAMING, 8. il nomare. Narrow 8 fHretio. ' 
Nailed up, adj. inchiodats, NAME-SAKE, 8. colui che ha lo fee A narrow paſlage, varco o paſſWſret- 
Nax R D, adj. [that has no cloaths on] | nome d'un altro, to. 

ch, ignudo- Nay, s [the bairy or ſhaggy part of | A narrow place, uno flre!to, un luogo 


To ſtrip a man ſtark naked, nudare, | woollen cloth] pelo, s. m. cima di pan- | angufto, 


iar nudso. no. A narrow fortune, fretta | 

n naked fword [out of its wabbard] The nap of cloth or a hat, il pe!o del Foun fortuna. Kong baſe „ 
una ſpada ignuda, ſenza fodero. panno o d'un cappello. narrow ſoul, un anima wile 6 © 

The naked truth, la pura verità. | Nap [ſhort ſleep] ſonnicello, s. m. baſſa. 

NA/KEDLY, adv. mudamente, ignuda- To take a nap after dinner, fare 4 To make narrow, Aringere, riſtriu- 
mente. * ſonnicello dopo pranxo. gere, rendere firetto o anguſto, pret. firinſ, 

NA/KEDNESS, 8. audit, 8. f. The nap [the edge of a hill] la fom-| riſtrinſi. 

NAK ER, 8. [mother of pearl] madere | mita d'un colle, To bring into a narrow compaſs, ab- 
perla. To Na [to ſleep] dormicchiare, dor-| breviare, riſtringere. 

A Name, 8. nome, $. m. vocabolo, mire leggiermente, ſonnecchiare, ſonne- | To be lodged in a narrow compaſs, - 
col quale propriamente si* appella ciaſcuna | ferare. Her alloggiato in luogo anguflo. 
<1/a. To nap, cardare [to nap cloth] car-| We made a narrow eſcape out of that 

A proper name, nome proprio. dare del panno, cavar fuora il pelo à danger, a grande flento ci liberammo da 


A chriſtian name, nome di batte/i-| panni col cardo. quel pericolo; poco manco non perimmo in 
720. The NA E, s. [the hinder part of the. guel pericols. 

In God's name for for God's ſake]! neck] nuca, coppa, 8. f. la parte di dietro] Narrow heeled, che hail calcagno firet- 
in nome di Dio, per amor di Dio. del capo. | to, 

Salute him in my name, /alutatelo in; NA/PERY, 8s. [table linen] biancheria A narrow heeled horſe, an cavallo in- 
nome mio, 0 da parte mia. da tavola. 1 un cavallo che ha il pit ſtretto e 

A name [ pretence, colour] ame, NA PE W, 8. [a French turnep] ra- allo. 
preteſlo, cclore, s. m. ombra, ſcuſa, co- pa, 8. f. f Narrow breaſted, che ha il petto ſiret- 
ferchiella, 8. f. Na“ PEIN, s. ſalvietta, 8. f. tovagliuclo, | 10. 

A name [reputation or renown] 0-8. m. To NA ARoM ] [ to make narrow] 
me, credits, grido, s. m. fama, rinomo, ri Na'PTHA, s. [Babyloniſh bitumen] fringere, flrignere, pret. firink riflrin- 
mmanza, 8. f. napta, 8s. f. ſpexie di bitume che facil- fi. 

He has the name of a very honeſt mente Yaccende, ma difficilmente “ eflin-) NARROWED, adj. flretto, riflretto, 
man, e in credilo d'uomo onorato, egli gue. NA'a®OWING, s. firignimento, s. m. lo 
poſſa fer un uomo dabbene. | NAa/PPED, adj. cardato. flrignere. a ; 

To get a great name, acguiſtarſi gran) NAP PING, s. cardatura, 8. f. il car- NA'RROWLY,, adj, firettamente, an 
fama. Aare. | guflamentes 

To get a good or ill name, metterfi in To take one napping [ to ſurpriſe To look narrowly into an affair, ca- 
buong cattivs credito. him] cogliere all improviſe, ſorprendere minare, minulamente un negoxio. | 

One had as good be hanged as have, alcuno. We narrowly eſcaped being drowned, 
an ill name, val meel1o morire, che auer NA rr, adj. vellaſa, velluto, pelo- | poco manco non ci annegammo, 
una caltiva riputazione, ſo. ' | N&a"RROWNESS, s. flreltezza, anguſ--. 

If one's name be up, he may lie a} Cloth that wears nappy, panno che lia, s. f. 
bed, fortuna e dormi. moſlra il pelo nel partarlo. Nas, contracted from ze has ¶ has not] 

What is your name? come di chia-| Nappy ale, cervogir gagliarda o for- | non ha. O. ; 
male, o nomate 7 te. Na'salL, adj. naſale, appartenents al 

My name is Peter, mi chiamo Pietro. | Nakxcissus, s. | daffodil ] narciſo, | naſo. ö 

Alich man, John by name, un ucmo narciſo, s. m. fiore noto. The naſal vein, la vena del naſo, 
riccy nom aso Giovanni. Narco'TICAL, | adj, | Rupifying,| Naſal, s. [the noſe-piece of an hel- 

To call one names [to abuſe him]| Naxco'rick, J benumbing, tak- met] naſale, s, m. parte dell' elmo, che: 
inviuriare, maltrattare, traliar male al- ing away the lenſes} narcotico, ſounifero, ' cuopre il naſo. 
> | che induce ſonno. Ns ir, adv. ſporcamente, ſchiſa- 

One's name-ſake, ana ferſona che ha| A narcotick, s. medicina narcotica. | menie, lordamente, bruttamente. 

il mediſimo name. | NA o, 0 s. fan Indian plaat] N4/STINESS, $, brullezza, ſporchezza,. 

He is my name-ſake, egli ed io abbiamo| SPIKENARD, 3 nardo, s. m. la van- ' ſporcizia, 8. f. 

il medeſimo nome. da, 8. f. pianta otyrifera. Na'sTY, adj, ſporco, ſchiſo, lords, 
To Name ſto give a name] nomare,| NaRE, s. I noiril] narice, buco de! ſudicio. 
nominare, chiamare. | un ſo. Naſty [ obſcene ] diſcourſes, diſcerſi 

To name one, nomare o nominare a To N&/RRATE {to relate] zarrare, | oſcent. 
eun. raccoutare. . | Very naſty, /porchiſſimn. 

How do you name him? come lo chia--- NARRA'TION, 8. | relation of any Na'TAL, } adj. [belonging 
male, come fi chiama ? particular actions or circumitances } NATALIUTIOUS, to nativity] na- 

The king has named him for that | narrativa, narrazione, relaxioue, 8s. f. tale, natalixio. 
ofiice, are 1 deſtinato, o eleilo a quiſia | rarconto, s. m. ; 7 NaTAa'TION, 8, [ſwimming] i nuo- 
carica. | Narration { in rhetorick, that part | rare, nuo!s. 

To name ſto mention] nomare, no- | of ar. oration in which an rccount is| Na'THLESS, adv. Inevertheleſs] aul- 
minare, menzionare, far mexione, men- | given of matter of fa&t] narrazione, 8. f. ladimeno, nondimeno, nondimanco, tutta- 
tovare. ragauaglio, s. m. : : via, con tutto cid. | 

NAa/MED, adj. nomato, nominato, chi-“ NARRATIVE, 8. relation, recital}| N+'THMORE [never the more] nulla -» 
amats, detto, mentowvato. | narraliua, narrazione, relazione, s. f, piu, nulla di pill, | 

NA/MELESS, adj. ſenxa nome, an-] Narrative, adj. [declarative, expreſ-j Na'T10N, 8. [the people of a coun- 
nimns. five] narrativo, narratorio. try] naZione, 6. f. generazione d'uomi 

A nameleſs author, un autore anoni- NARRATOR, 8. [celator] zarratore, ni nati iu una medeſuna provincia. = 
mas 4. m. che narra. | : | Na- 


| | 


NAT 


N rtos A, adi [of a whole nation | 


nazionale, della fia nazione. | 
* national ſynod, un finodo naxio- 
nale. 

Na/Tive, adj, I belonging to the 
place of one's birth] ratio, rats, 

My native country, il mis parſe na- 


Native natural, inbred] natural, 

A native, . {one born in a certain 
place ] un nalius, uno nate in qualche 
Ius. 

He is a native of Florence, li e na- 
tius di Fiorenza. 

A native [one who lives in the coun- 
try where he was born} un orivinarts, 

NATIVvITY, s. [birth] nativita, 8. f. 
natale, naſcimento, . in. 

NA/TURAL, aGj. | belonging to, or 
proceeding from natiire ] naturale, di 
natura, ſeconds natura. 

Natural [not counterfeit, ſuch as na- 
ture made it] naturale, ſemplice, ſenx 
arte. 

The natural and artificial day, i gi 
orno naturale ed artificiale. 

A natural fon ſa baitard] an figlio na- 
turale, un baflard). 

The natural ſenſe of a paſiage, A ve- 
9 dun faſſuggt. 

atural moiſture, umido radicale 

The natural philotophy, /a filoſefia 
naturale. 

A natural philoſopher, ffio, un filo- 
ſeo naturale, 

To have good natural parts, aver 
buone dutt dalla natura, (er ditato d'un 
ingen grande, 

Natural [free, eaſy ] naturatt ſe mplice, 
Facile, non affettats. 

To have an eaſy way of wiitinp, 
avers una maniera naiurale o corrente 
nello ſcrrvere. 


fc iocco. 


Nx TURALIST, 5. ſone (killed in na- | | | | 
tural philoſophy] un naturale, marfiro tocks of a ſhip] /e coflole 4 un waſcel- | 


8 ſcrittore di coſe natural. 

NATURALIZA/TION, 3s. | when an 
alien is made a natural ſubject by act of 
parliament] naturalizzazione, 8. f. quan- 
do un forefliers t annoverato fra i nalivi 
per alto di parlamento. 

To Na/TvRrALIZE | to admit into 
the number of natural ſubjefts] natura- 
lizzare, ammettere nel numero de na't- 
v1, 

To naturalize a word, adottare una 


farola foreſlicra. | 


NA'TURALIZED, adj, naturalizza- 
fo, 
NA'TURALLY, adv. 
He is naturally fearful, ? natural- 
minte timid, 
Naturally [without art] naturalmen- 
te, erer, ſchiettamenlſe. 
A'TURALNESS, s. [natural affection] 


naturalita, naturalezza, 8. f. 


| 
naturalmente, 
per natura, ſecondo la natura, | 


NAU 


Nature [ a particular diſpoſition of 
parts in ſome particular boy] natura, 
quiddita, proprieta, efſenza, 8. f. 
| The nature of hit, la natura del ſu- 


oco, 
| Nature 0 diſpoſition] na- 
tara, 3. f. genio, coflume, umore, 
5s. m. 


A good or bad nature, una buena, © 
cailiua nalura, 

A very ſweet nature, un umore, un ge- 
nig molto affabile. 
| He has good-nature in bim, eli ha un 
buon naturale, 
' By nature, ſoconda natura, natural- 
mene. 


n 


| E-yond nature, ſopranaturale. 


Nature Hirt, manner} ratura manie- 


ira, ſrte, ſpecie, 8. f. 

| NA'TURED, adj. Ex. Good-natured, 
q un bum naturale, affabile, umano, cor- 
teſe benigne. 

| Iii-natured, d un cattiue naturale, na- 

' ligns, ſcorteſe. 

| NAa/Val., adj. [belonging to a ſhip or 
Ve. 


Naval forces, ſerxe naval: 
NVE, s. [that part in the middle g 


| pezz0 della ructa dove ſou fitt 1 b 
1. 
The nave of a church, la nava d u- 
na chieja. 

| Na"ver,, 8. [a part on the mid e of 
the beliy | be/lico, uwmbiiico, s. m guella 


aulmen'o, 
The navel-ſteing, budeils del bellico che 
Hanus i bambini quando najcons. 
Navel- wort, bellico di venere, ſorta 4 
| 


e ba. 


cavallo, 6 altre b:flie da ſema. 
The navel-timber [the ribs or fut- 


15. 
| NA'ver, 3. | cenſer-box ] navwicella 
di turibile. 
NAUFRAGE, 8. [ ſhip-wreck ] nau- 
rag io, s. m. 
NAu gur, adj. [ bad, wicked] cattivo, 
reo, malvagio. 


cat tivo. 

Naught for the eyes, nocivo agli oc- 

chi. 

Naught money, moneta falſa. 

q Naught | lewd ] ſceſtumato, diſone- 
0. 

Naught, adv. nulla. 

Na"uvGHTY, adv. male, malampnie, 
fſeeflumatamente, 

NAUGHTINESS, 8. | badneſs, wick- 
edneſs ] cattivezza, ribalderia, triſti- 
xia. 

NA“ UOHT v, adj. | not good, wick- 
ed ] cattivo, nalvagio, ribaldo, tri- 


NATURE, 8. [the world, the uni- 
verſe] la natura, il mondo, Puniver- 


fo. 
God is the author of nature, Iddio e' 
autore della natura. 
There is no ſuch thing in nature, non 


As. 


A naughty boy, un cattivo ragaz- 
Z0, 

A naughty trick, cattivita, tiro di 
ribaldo. 

A naughty woman, un donna diſoneſ- 
ta, una donna di calli va vita. 


al coſa nella nalura. 
4 


navy] nawale, di nave, aiteneu't & Na- | 


1 wieel whe;e the ipokes are fixed | quiet | 


parte dil corpo donde jrima & preſs il naſiro 


| Navel-gall [a horſe's diſeaſe] guida- | 
A natural, s. [a fool] un idivta, uno ſiſco, 8 m. uicera, che fi fa nel die del maria, 


You are very naught, voi fiete molto ' 


NEA 


NAa/viGaBLE, adj. 
may paſs] navigabile, 
gare. 

A navigable river, 
bile. 

To NA“TVIOATEZ Ito ſail on the ſea] 
natigare, andar con nabe fer ac- 
qua. 

NaviGa'TiON, 8. | the art of fail. 
ing] navigazine, 8. f. il navigare, 

NAVIGA'TOR, 8. { ſailor, ſea travel. 
ler] navigat'ore, 6. m. che fa i eſeriiz; 
del natyigare, marinajo, m. 

Na"tLAGE,.s. {the freight or pa. 
ſage money for goods by ſta} 224, s, m. 
il faguments del porto delle mercanzie 9 
4 allre coſe condotte da nawilt Þ Ariofly in 
rima diſſe naulo, 

NA'UMACKY, 8. [a ſea-figlit repre. 
tevited on the tage} combattimento na- 
, vale rappreſertato ſu teatro, 

To NA'UsEATE (to grow Iqucamiſh; 
to turn away with diſguſt] vice ver nas 
ſca; var via dijcuftats, aidarſeng 
come in ott9 dt recere. 

To n3ufeate (to loath, to reject with 

{diigutt; abborrire, racere. 

f 10 nauſcate to ſtrike with diſzuſt] 
ar nauſea, agienar naujea, 

S LATIVE, | adj. [ going a- 

NAUSEGCUS, { gainſk one's ſt14- 

mach, loathſome] nauſes/o, che ja nai- 
ſca. 

{ N,'usEorsxNESss, 3. [loathſomeneſs| 
, naujea, abbominazione, 8. f. 
 NA/USEATING, adj. nauſeante, cle 
named. 

Nau ric At, I adj. { belongings to 

NA/UTICK, f ships or matiners | 
naulice di naue. 

N UTICAL chart, carta naulica, cars 
ta del nauigare. 

NAT UHILus, s. nautilo, ſorta di lumaca 


L fl:et ] flatta, 


where fi 
he pub — 


4 


un fu me na viga· 


* 
81 


4 


! 


| Na'vy, 8 
8. F. 

The royal navy,  armata rei ia. 

A commiſſioner of the navy, nm 
ſario della marina. 

The navy-ofhce, ammiraglialo. s. m. 

Nay, adv. Ino] 20. 

To ſay nay, dir di no, negare. 

Nay, he is a covetous man, anz, e 
| molto avaro. 

Nay ſrefuſal] ripul/a, e refulſa, «- 
| clufiine, negali va, s. f. 5 

I will have no nay, nor ammetto ri- 
pulſe, non woglio che mi fi dica di no. 
| NA/YWARD, s. zegativa. 

NEA, s. [a fiſt] queila parte del 
| bracchio che Suniſce alla mano. 

| To NEAL, ricuocere, cuccer di nuo- 
To. | 

To neal glaſs or metals, ricuocere del 
vetro 0 de melalli. 

NEALED, adj. ricotlo. | 

NE/ALING, 8. ricuocimento, $. m. il 
ricuocere- 

NEe/AP-TIDES, 8, [low tides, not 
high, not ſo ſwift as the ſpring-tides] 
marea baſſa. 

NeaR, prep. & adv. [nigh at hand] 
vicino, appreſſo, accanto, allato, Pre- 
2 


armata, 


p 


Near the church, vicino alla chicſa. 
Near the prince, preſſo il „ 


N EA 


vou mult come near to ſee it, 57% 

wederio da vicino. : 

Sit near me, ſedete accanto di me. 

Very near, wicinifſimo, vicin vicino. 

Very near [almoſt] guaſi, prefſo, in- 

Artes | 
has near a thouſand pounds a 
year, gli ha preſ mille lire flerline all 

19. 
was" was very near being drowned, /u 
per annegarſi, fu in pericolo d anne- 

5A. 

2 he ſtanding corn is near ripe, /e bi- 
ade ſono quaſi mature. 

She is near twenty years old, ella toc- 
ca li wenti annt. : 

A woman near her reckoning, una 
Anna che rawvicina al parts. : 

Near at hand, a mano, freſſo, vicino, 
in pronto, in ordine. F 

The kingdom of heaven is near at 
hand, i/ regno de cieli e vicino. 

He is nothing near ſo bad, egli fla 
ml's meglio. 

He is nothing near ſo ſevere as he 
was, egli non “ molle mene ſovero di 
prima. ; 

They were very near coming to han- 
dy blows, poco manco che non veniſſero 
alle mani. 

As near as I can remember, per 
quanto mi records. . 

To come, or to go near, avi ciniar- 
þ, accoftarſi, apfraſimarſi. 

me near, auuicinatevi. 

To draw near, avvicinars, acegſiare, 
approfſimare. 5 i 

He will go near to do it, & probabile 
che lo faccia, & da temerſi che non bo 
faccia, 

He will go near to have me do it, 
vcrrebbe forſe cli: io bo faceſſi. 

To go as near the wind as one can 
ſto be very ſaving] ryparmiare quanto 
fs pus. 

Near, adj vicino. 

My houſe is near yours, la mia caſa 
e wvicina alla veſtra. 


| 


| 


| 


| 


4 


NEC 


N#g'ARNESS, s. ¶ vicinity] vicinita, 
preſſimiba, propinguità, 8. f. 

Nearneſs of kin, affinita, profſimitd, 
allenenxa, parentela, 

Nearneſs [ niggardlineſs ] frettezza, 
par/imonia, miſeria, 8. f. 

NEAT, adj, [clean, cleanly] netto, 
pulito, 

A neat man, un uomo pulito. 
= A neat ſuit of cloaths, un abito pu- 

10. 

To be neat in one's cloaths, weftir 
pulitamente. 


pulita, bella, ben fatta. 

Neat (cunning, ſubtile] aftuto, ſcal- 
tro. 

Neat-handed, d4zflro, attivo, abile, ſa- 
gace, ingegnoſo, 

Neat-handedneſs, 8. defirezza, abili- 
ta; e figuralivamente, ſagacitd, 8. f. 
ingegno, s. m. 

Neat, s. [an ox or cow] bue, 8. m. 
vacca, 8. f. befliame vaccino. 

Of neat, vaccino. 

Neat's leather, vacchetta, 8. f. cuojo 
di beſliame vaccino. 

A neat's tongue, lingua di vitello. 

Neat's herd, vaccajo, bifolco, s. m. 

Neat-houſe, „alla da buoi. 

NEe/ATLY, adv. deſlramente, pulita- 
mente, ingeg noſamente. 

To manage buſineſs neatly, trattare 
un negozio con deſlreæ xa. 

To ſpeak or write neatly, farlare 0 
ſcrivere giudizioſamente, con giudizio, 
con ſapere. 

NEe/ATNEss, s. [cleanlineſs] pulizia, 
pulitezza, neitexxa, 8. f. 

Ne atneſs { ſpruceneſs, beauty] /eggia- 
dria, pulitezza, delicatezza, garbatezza, 
3. f. garbo, s. m. 

Neat neſs of ſtyle, puriſà di tile. 

Nes, e. [the bill or beak of any 
thing] cuſpide, punta, s. f. (firemita a- 
cuta di qualungue coſa. 

The neb of a pen, la punta d'una 

enna. 


He is my near kinſman, e mio firetto | 
parente. | 
A near concern, un affare che ci loc- 
ca al vivo. 
Near [niggardiy] fretto, abbietto, ta- | 
ing. 

A near, or ſaving man, un uomo ſtret- 
to, un tafino, un cacaflecchi, uns ſpilor- 
cio. 

Near is my coat, but nearer is * 
ſkin, mi flrigne pi la camicia, che la 
gonnella, 
The near or left foot of a horſe, /. 
pie della flafſa, o ul pie ſiniſiro del ca- 
Vall. | 

NI VaR ER, adj, {the comparative of 
near] piu vicino. 

NEAREST ([the ſuperlative of near] 
il piu wicins, la pitt vicina. 

This is the neareſt way, guerflo é il piu 
corto cammino, queſla e la flirada più cor- 
ta 


% 


| 


NEARLY, adv. da vicino. 

That nearly concerns me, queſlo mi 
Focca al tin, 

Nearly [ niggardly ] meſchinamente, 


trnacemente, avaramente, fireitamente, 
da ſpilorcio. 


* * 


ſelamenie commode, ma neciſſaris; 


ſario. 


NE“ BULA [films upon the eyes] fan- 


no, 8. m. macchia o maglia a guija di 
nugola che fi genera nella luce dell” oc- | 


chi9. 

NEBUuLOUS, adj. {cloudy} zugoloſo, 
e nuwvolsſ0, 

NE/CESSARIES, $. pl. [ things not 
only convenient hut needful] coſe non 
il 
neceſſario, le coſe neceſſarie alla vita u- 
mana. 

Ne/CESSARILY, adv. neceſariamente, 
aſſrlutamente, di necelſitä. 

Neceſſarily [ inevitably ] vecgſaria- 
mete, int uitabilmente. 

N#e/CESSARY, adj. neceſſario, che di 
necefſiia. 

Neceſſary [inevitable] neceſario, ine- 
vitabile. 

A neceſary effect, un Hetto neceſ- 


A neceſſary-houſe, neceſſario, ceſſo, 
agiamento, s. m. 

To NECESSITATE [to force, to com- 
pel] neceſſitare, orxare, violentare, met- 
tere in neceſſita, 

Ne/CESSITATED, adj. zecaſſualo, or- 
⁊alo, violentalo. 


A neat ſnuff-box, una tabacchiera | 


NEC 


Ne/cessi1Tous I indigent, needy; 
poor] eceſſitoſo, ch" d in neceſſitd, bi- 
ſognoſo, 

Ne/cess1TY, s. [ indiſpenſableneſs, 
the ſtate of a thing that needs muſt be] 
neceſſita, 8. f. tutto cio ch neceſſario. 

Of neceſſity, di necefſita, neceſſaria- 
mente, indiſpenſabilmente. 

Neceſſity has no law, la necefita non 
ha legge. 

To conſult with neceſſity, to make 
virtue of neceſſity, far della necefſua © 
virtu. A 

Neceſſity [conſtraint, force] neceffitd, 
Qolenza, forza, 8. f. 

Neceſlity [indigence, poverty] necs/- 
Ata, eflirema biſogno, paverta, indigenxa, 


8. f. 

NECK, s. (a pork of the body between 
the head and the ſhoulders] collo, s. m. 
2 parte del corpo ch" ira le ſpalle e 
a nuca. 

To take one about the neck, or to 
fall about one's neck, gitiar le braccia 
al collo ad uno, abbracciarls. 

Woman's neck {boſom} i petto u- 
na donna. 

Neck of land [iſthmus] braccio di 
terra fra due mari, 

A neck of mutton, un collo di caſ- 
trats. 

The neck of a violin, and other muſi- 
cal inſtruments, / manico d'un violino 
ed altri firumenti muſicali, 

ae neck of a bottle, i/ collo d'un f- 
aſco. 

The neck-lock of a wig, il riccio di 
dittro q una parucca. : 

To lip one's neck out of the collar, 
mancar di parola, 

One miſchief comes on the neck of 
another, una diſgrazia non vien mai ſo- 
la; i malanni ſono come le ciriege, uno 
tira laliro. 

On the neck of theſe miſchiefs, this 
allo comes, quefl* altra diſgraxia ci 
maneava; gquefia ancora per colmo di 
diſerazie. 

NE'CK-PIECE [part of the armour] 
gorgizra, s. f. quell' armadura che arma 
il collo. 

The neek-band of a ſhirt, collare d' 
una camicia. 

NE'CKLACE, monile, Vezz9, 8. m. 

Ne'"CKCLOTH, s. ſthat which men 
wear on their neck] cravatta ; fazzo- 
 letto, o pexæuola di turbante o d'altro 
panno finiſſimo che ſi porta al collo. 
Neckweed [hemp] canape, canapa, 


. 


"wy 
NECKERCHIEF, } s. [a woman's 
| NEe/CKABOUT, neck linen] faz- 


zoletta di tela che le donne portano al 
collo. 
NECKOMA/NCER, 8. [magician, Wiz- 
zard] un negromante, $. m. 
NECROMA'NCY, s. [a divination by 
calling up dead men's ghoſts, or the de- 
w negromanZzia, 8. f. 
ECROMA'NTICK, adj. [ belonging 


to necromancy] negromantico, di negro- 
mane, dt negromanxia. 

Ne'cTAR, 8. [a pleaſant liquor, feign- 
ed by the poets to be the liquor of the 
gods] ntttare, s. m. bevanda degli dei 


pr gb autichi, 


Nec« 


- 


Ne/cTanrtan, 

NecT»nzous, F 0 i mare, 
Na“ cTAEIN E, adj. dolce come net- 
fare. 


Ngo, 5. (want, neceſſity, or occa- 
ſion] biſogna, up, 5. m. occorrenæa, 
- neceſfita, 5. f. 

To ſtand in need of a thing [to have 
need of it] aver biſogno di qualche 
eſa. 
What need is there to do it? che ne- 
eeffita c: di faris ? 

There is no need of it, cio non & ne- 
ceſſario. 

Need [want, poverty] biſogno, man- 
camenlo, . m. neceſſua, pover ta, indi- 
genza, 8. f. 


NEG 


A mariner's needle, ago, ful quale 
accomoda la calamita della buſſola. 

Needie-work, lavoro d ago. 

To work needic-work, la vorare coll 
ag. 

A needle full, agugliata, 8. f. 

A needle-caſe, flrumeule da tener vi 
dentro gli aght. 

A needle-maker, s. colui che fa gh 

UTP 

The needle fiſh, aguglia, 3. f. ſpexie 
di peſce. 

Ni DLEsSs, adj. [ unneceſſary, ſu- 


* 


4 


perfluous ] iuulile, ſuperflus, che non - 
neceſſaris. 
I: is needleſs to uſe words, le parola 


non wvagliono a nulla, e vans ut far tante | 


To be in great need, trowvarſi in ne | parole. 


eeffita, o fireitez. xa. 
A friend in nee rh 
al biſogna fi conoſcon gli amici. 


It is needleſs for me to ſay any thing, 


d,is a friend indeed, nen occorre ch is dica nulla. 
Ne/EDLESSLY, ady. (without neceſ- 


ted makes the naked man run, the | fity] iautilmente, ſenza neceſſita. 


naked quean ſpin, and the od wife 
trot, il biſagne fa trottar la vecchia, 

If need be, ſe ſara neceſſarin, ſe la 
neceffita lo richiedera, 

You ad 


z 


fare. 
To do one's needs [to go to ſtool | 


andar del carpo, ſcaricare il ventre, 


1 


need to mind that buſineſs, } 
voi farefie bens di badare a quit” a- andarwene aſſolutamente, ſe fiete riſoluto un 


NzeDs, adv. [of neceſſity] neceſſaria- 
mente, afſſolutamente, di neceſ/ita, 

It mult needs be ſo, b/ogna nectſſa- 
riamente che fia cott. 

It you will needs be gone, ſe volele 


d andarwene. 
I muſt needs tell you, 1 prſſe 
far di meno di non dirvi, me Ka 


To NAD {to want] aver biſogno, Li- dlir vi. 


nare. 
Fe do not need it, non ne 2 di bi- 
ſogna. a | 

He need8 neceſſaries, gli manca il ne- 
ceſſario. 


I may ſee him need, but I will not 
ſce him bleed, worglio che joffra, ma non 
R. abbandona lo. 


[iy 


| 


f 


| 


NH EDV, adj. [ poor, indigent] % g- 


noſo, necelſitoſo, povers. 
Nk'tit, v. Never. 
To NersE, flarnutare, flernutare. 
NEV, s. nave d'una chi ſa. 


nous | nanu, empio, jceilerats 
Nrra'klous, adj, {[wicked, curſ-d, 


Neza/>%p0Us, adj. | horrible, hei- 


N EI 


N#GLI1GENTLY, adv, negligen!ement 
traſcuratanente. 4 
| o NeGO'TIATE [ to tranſact 

manage | nugoziare, irattare, hes 
To negotiate a buſineſs, negoxiar-⸗ 

trattare un negegio. 55 

| To negotiate [to traffick, to 
negoxiare, trafficare, eſercitar la 

tura. 

| To negotiate a bill of excha 
goxiare una letiera di cambio. 

; NE-:O'TIATED, adj. negoziato, tra. 

tato, traficato, 

NEGOTIATING, 8, i negozzare, 
NEGOTIA'TION, 3, | managing ef 

buſineſs ] regoziazione, 8, f. neg 3%; 

$. m. 5 

ES negotiation [a merchandiſing or 

trafficking] negozuo, trafico, affare, 5. m. 

ſaccenda, s. f. 

| NEGOTIATOR, a manager of 

affairs] negoziatore, mediatore, m. 

Nr GHOTIATAIx, 5s. (a woman mana. 
ger of affairs] negoziatrice, mediatrice, 
s. f. que la che negozia qualche afare 

| d'importanta, 

et!“ RO, s. [biack-moor] un Lare 
liegt, un Mero. g 

NIE. . | a law word, a bond- 

woman] una ſchiava, 

EIn, s. [the voice of a horſe} zi- 

tri”, | 

1o Nticn to cry as a horſe does] 
ir, aunlirire, piei, mtriſco, anni- 
rie. 

NE"i[GHBOUR, s. Cone that lives by 
 ar10ther } ino, 3. m. vicina, 8. f. 

A good lawyer, an ill neighbour, 
buon à v ata, cattiys vicino. 
Newghbour Lin terms of fcripture] 


trade] 
Merca- 


nge, ze. 


j 


au need not come, non occorre, nor villainous ] nefari, ſcellerats, abbomi- fine. 
unte 


2 * che veniate. 
ou need nut fear, non !emete, non 


abbiate faura. 


You need but tell him, ditegli fola- | 


(gation ] uegalivo, che nega. 


mente. 


There is .notbing yet that you need 


1 
1 


1 


NEAT IoxN, 8. [a denying] nga- 
mento, 8. in mngaziuone, s. f. neg are. 
NEGATIVE, adj. [belonging to ne- 


The negative voice, voce negati- 


be afraid of, non auele ancora ragione va. 


dt temire. 


Negative, s. [a denying propoſition] 


What need you care ? che imporia a | ngaliva, 8. f. 


oi P 


Negative pregnant {in common law, 


1% love one's neighbour, amare il 
' fun proffimn. 
| To NuIGHBOUR, abitar wicino 
finare. 
{ NEIGHR.OURHOOD, s. [a place near 
to that ore lives in] wicinato, s. m. vi- 
ci nana, 8, f. 
| Neighbourhood [the neighbours] i 
VIC, 

Neighhourhood [ nearneſs] wicinan- 


z con- 


1 


What need ſo many words? a che is a negative implying an æffirmative] za prefiritca, s. f. 


fante parole ? a che ſervon tante pa- 
role ? | 

It needs not, mon 6 neceſſario, non oc- 
corre. 

There needs no diſpute about the 
matter, non & una coſa di diſpulare. 

He needs to carry himſelf well, ba/la 
che i comporti bene. 

It muſt needs be ſo, b:iſogna che fra 
col, la coſa non pus eſſer altrimente. 

NE'EDFUL, adj. [neceſſary | neceſſa- 
419, of portuno. ; 

It is needful, biſogna, # neceſſario. 

Very needful, neceſſariuns. 

NE/EDFULNESS, z 8. [neceſſity, in- 

Ne/EDINESS, c digence] mneceſſi- 
ta, occorrenza, firettezza, indigenza, 
poverta, s. f. biſogno, mancaments, 
9. Mm. 

NEe'EDLE, 8s. [a ſmall tool to few 
with] ago, 8. m. 

A ſewing needle, ago da cucire. 

The needle of a dial, ago dell oriuels 


a ſole. 


| 


| 


una negaliva the comprende un affirmas- 
i va. 

NTC HATORV, adj. [belonging to a 
denial] negativo che nega. 

NEGLE/CT, s. [omiſſion, di 
negligenza, lraſcurag ine, 8. f. 

To NeGLE'CT [to diſregard, to 
ſlight] negligere, traſcurare, traſandare, 
mettere in uon cale. 
| To neglect one's duty, mancare ul 
ſuo dowere. | 

To neglect an opportunity, perdere 
un opportunitd. 

NEGLECTED, adj. nepletlo, traſcura- 
to, traſandals. 

NEGLE/CTER, 8. wn negligente, un 
traſcura'o, un infingarda: 

NeGLECTING, 8s, negligenza, tfranſ- 
curaggine, traſcuratag ins, 8. f. 

Ne/GLIGENCE, s. [careleſſneſs] ne- 
gligenza, traſcuratagine, traſcuragg ine, 
9. 


ſregard] 


NE'GLIGENT, ad 


| ralo, inſingardo. 


j. negligente, traſcu- 


| NUEIGHBOURING, adj. I bordering 
or adjoining] vicino, cIrconvine. 

The neighbouring parts of a place, 
i contorni o le parti circonvicine d' un 
lugo. | 

NE/IGHBOURLY, adj, Ex, A neigh- 
bourly man, un buen vicino. 

A neighbourly office, un buon off- 
cio. 

Neighbourly, adv. amichevolmentey 
amicamentle, da amico. | 

To compound neighbovrly with one, 
accordarſi, conwvenire amichevulmente cen 
und. 

N&@1GHING, s. (from to neigh] . 
trito, s. m. il nitrire. 

A neighing-bird, 3. [ea little bird 
which imitates the neighing of a borle]* 
ſpexie d uccellino che imita il nitrito del 
cavallo, in Latina ji chiama anthus. 

NEe/iTHER, conj. ne. 

He is neither covetous nor pro ligal, 
non e nt avaro, ne prodige. : 

Neither 


| 


| 


| 


| 


i 


| 


NES 
Neither more nor leſs, n# pint, „ ne- 


"Neither is he ſo bad as you ſpeak of, 
wn t pero coil catlius come dile. 
Neither, pron, ne Puno ne / altro, 
% be on neither fide (to ſtand neu- 
ter] nin tener con neſuno. 
NEe/xXUFAR, s. [a water-lily ] 
NEe/NUPHAR, } orta derba. 
NEOPHYTE, s. — convert] neofi- 
10% „ m. criſliauo novellamente baitez- 
2 | 
NLOTE'RICK, adj, [modern, of late 
imes] moderno. 
Ne 4 or Nir, 8. {cat-mint, an herb] 
nella, "MR © 
N#7HEW, s. [the ſon of a brother or 
Glter ] nipote, e nepote, 8. m. figlitucls del 
fratulio 0 della forella. T2 
A young nephew, un nifotindv. 
NzPHPITICK, s. ſa pain of the reins] 
mefritico, s. m. dolore di renclla, 
\E/rOT18M, 8. (a word chiefly uſed 


in reſpe& to the power given by ſome} 


pobes to their nephews | nifoti/mo, 
s. Mo 

Nr2tIDES, s. [the nymphs or fai- 
ries of the ſea] nereidi, 3. f. le ninſe del 
mare. 

N νοοαν, s. [a fort of perfume | 
rie di profums. 

Nr, s. [finew] servo, 8. m. 

Money is the nerve of war, il vcrus 
nella guerra t 11 dauaro. 

A man of great nerves [ a ſtrong or 
luty man] un noms di buon ner vo, un uo- 
e farte, gagliardo. 

Nenvo'slTY, 6. [fulneſs of nerves] 
nerviſita, 8. f. 

Nervolity (ſtrength, vigour] forza, 
3. f. vipore, s. m. 


* 


NERVOUS, 2 adj. full of nerves] 
NERVY, nerwvoſo, nerboſo, pien 
di nervi. 


Very nervous, ner vaſſimo. 

Net vous ſſtrong] nervoſo, forte, ro- 
Vibe, gagliardo, 

Nervous { ſolid, weighty] ſoado, ſolido, 
erde, di pondo, conwincente. 

A nervous argument, un argumento 
ſchalat 9 convinceente. 

Ness, s. [a point of land running 
into the fea ] caps, promoniorio, s. m. 
braccis di terra, che ſporge in mare. 

NEST, s. #ido, nidio. 

To build or make his neſt, annidarſ, 
fare il nido, nidificare. 

A neſt of birds, nidata, nidiata, 8. f. 

A neſt of thieves, vidio, ricetto, ricet- 
tacib, aſilo di ladri. | 

A neft-cock [a man that never was 
ſcem home] un nidiace, un cova cenere, 
un uo che non mai uſcito del paeſe. 

A nelt-egz, endice, guardanidio, 8. m. 

To NES ? [to make a neſt] ni- 

To NesTLE & dificare, far nido. 

To neſtle ſto ſettle any where] anni- 
carſi, eleggerfi luoga per abitare, poſarſi, 

termar ſua flanza, flanziarf.. 

To Ne'sTLE ſto ſhift and ſhuffle up 
and down] dimenarſi, agitarfi, muover/i 
9 e la, | 

ESTLING, 8. [a young bird new! 
fledged, and wk +. the neft] un * 


cello nidiace, us uccello tolto del nidio . 
allewato. 


Vol. II. 


| 


| 


| 


| 


| 


NE U 

Ner, 8. rete, rag na, 8. f. firumento da 
pigliar 45 c uccelli. 

To lay or ſpread a net, ſpiegare 0 
tendere una rete. 

A. birding-net, ana ragna. 

A fiſhing-net, rete da peſcare. 

To fall into the net, caſcar nella 
rele. 

A drag- net, un tramaglio. 

A little net, reticella, reticina, 8. f. 
piceola rete. 8 

A hunter's net, calappio, s. m. trap- 


pola, 8. f. 8 


A net ſ wherein apples, wallnuts, 


| 


6. F. | 
Net-wiſe, retico/ato, inirecciato a guiſa | 
dt rete. ; 

A net of wire, gelo/ia, o grata di fil di 
ferro, 
A net-maker, un ſacitor di reti. 


concio per tender ui la ragna- 
NETHER, adj. { lower] baſo, inſe- 
riore, 

The Netherlands, i fazk boi, la Fi- 
andra. 

NE/THERMOST, adj. i pi bag, il 
pin inſtriore. 

NEe/TTLE, 8. {an herb well known] 
orlica, 8. f. erba nota. 

Blind nettle, ſcroſularia, s. f. 

A nettle-tree, ala, s. m. 

To NE'TTLE ſto ſting with nettles!] 
percuotere, e pugnere altrui con orti- 
che. 

To nettle [to nip, to bite, to teaze, 
to vex] e/aſperare, aſpreggiare, inaſprire, 
pugnere, provocare, irritare. 

NE'TTLED, adj. eſaſperato, aſpreggi- 
ato, punto, provocato, maſprito. 

Ne/TTLING, s. v. To nettle. 

NE'TWORK, reticella, 8. f. 

Ne'veR, ady, [at no time] mai, giam- 
mat. 

Never fince, mai dopo. 

I never ſaw him, non [ho mai wiſts, 

Never [not] non, no. 

Never deny him fo ſmall a kindneſs, 
non li negare un cost piccols ſawore. 

Never a one, ne mend und. 

Never a whit, niente affatto. 

He never durſt ſay a word ro him, #07 
ardi dirli la minima parola. 

I am never the better for it, non mi 
giova a nulla. 

Never a word came from him, 202 
diſſe la minima parola, 


Never-cealing {inceſſant} che non ceſ. 


fa, che non finiſce, 


Never-failing {| infallible] che non fai. 
liſce mat, infallibile, 

NEVERTHELESS, conj. nentedimenc, 
nondimeno, non pertanto, pero, pure, tut- 
lala. 

NEUTER, adj. [a term of grammar] 
neutro, termine gramaticale, 

A verb neuter, un verbo neutro. | 

The neuter gender, ii genere neu- 
tro. 

Neuter [of neither party or ſide] eu- 
tro, neutrale, che non fi dichiara per alcuna 
parte, indifferente, 

Nx ur RAL, adj. neutro, neutrale, in- 


differente. 


In a neutral ſenſe, in un ſenſo ncuiro. 


8 Sc. are put to be fold ] reticelia, | 


A place fit to ſpread nets, /uogo 42 


ö 


NEX 

To ſtand neutral, efſer neutrale, non 
dickiarfi per alcuna parte. 

NEUTRA4'LITY, 8. [indifferency] neu- 
tralua, indiſferenxa, 5. f. 

NeU'TRALLY, adv, [in a neutral 
ſenſe] neutralmente, in un ſenſo neutro. 

Nx W, adj. {never uſed or worn be- 
fore] nuowuo, non adoperats. 

A new hat, un cappello nus vo. 

Spick and ſpan new, nuowve di gec- 


| 


ca. 
New, freſh { of late days, of little 
ſtanding ] wuowo, che fatto novella» 
mente, di freſco, novello, 

New wine, vin nuodo. 

A new mode, una moda novella. 

A new year, un tu0V0 anno. 

A new moon, lung nuova, novilunios 
$. m. 

A new-year's gift, frenna, s. f. | 

New bread, or butter, del pane, o del 
butirro freſco. 

A new thing, una coſa novella, no- 
vita, 6. f. 

This is ſomething new to me, cio m 
nuove. 

That is no new thing to him, cid non 
gli nuouo, ciò gli 6 molto comune. 

To put on a new face, cangiarh in 
wviſo. . 

A new beginner, un principiante, un 
no vix io. 

New-year's day, il capo d' anno. 

New, adv. [newly] nuovamente, di 
aſh novellamente. * 

ew married, novellamente maritatog 

maritato di freſco. 

New found, trowato di freſco. 

Anew, adv. di nuovo, da capo, an- 
cora. | 
To begin anew, ricominciare, comin- 
ciar da capo. 

To neu- vamp, raccomadare, raccon- 
ciare. 

A new laid egg, un uowo freſco. 

To new mould, r:/ondere, di nuovo, 


„ 


| fondere. 


To new dreſs, riveſlire, di nuovo eſe 
tire. 

A new comer, venuto di freſco, un ſo- 
reſtiero. 

Nx / winx, 5. [barm, yeaſt] feccia di 
cervogia. , 

Ne/w1sn, adj. [ſomething new al- 
quanto nuo uo. 

NEewLY, adv. nuovbamente, novella 
mente, di freſco. 

Nx WN ESS, s, nova, coſa nus ua. 

News, s. [tidings, new intelligence 
of affairs] vella, nuova, nolixia, 8. f. 
auviſo, s, m. _ 

Is there any news flirring ? / dice 
qualche coſa di nuo vo- : 

What news ? che ſi dice di nus uo? 

This is news to me, ciò m' nu. 

Printed news, awvvifi flampati, una 
gaxxeila. 

A news maker, zovellatore, 8. m. race 
contator di nowelle. 

A news monger, a news writer, un 
novellifla, un gazaettante. 

I have news, mi viene auuiſaio. 

NewT, 8. [a ſmall fort of lizard] 


ramarro, 8. m. ſpexie di lucerjola, 
Nxxr, adj. (near, contiguous] icing 


1 


contiguo. 
AR 


The 


LY 


NIC 


The next houſe, Ia caſa vicina 0 con-| 


figua. 

The very next houſe to mine, la caſa 
contigua alla mia e a canto della mia. 

He is my next neighbour, egli # mio 
VICNO, 

The next month, il meſe praſimo. 

The next day, i giorno ſeguente. 

He js the next man to the king, gli 
e if primo appreſſo il re, 

Next time we ſhall meet together, 

rima wolla che ci rivedremo. 

The next town you come to, la pri- 
ma terra the trowerete, 

do better next time, ſarò meglio 
all auvenire. 

| was the next man to him, is li Ha- 
Io 4 canto. 

Next heſore me, immediatamente a- 
want: di me. 

That part of France which is next to 
Germany, quella parte della Francia, 
the piu rawvicina alla Ger mania. 

Next ſin the next place] ſecondaria- 
mente, in ſecond) luogo. 

Nias, adj. Ex. A nias hawk [a young 


not yet taught | un ſalcone nidiace. 
Nin, „. {a bill} becco, 3. m. la bocca 


deplt uccelli. 


lhe nib of a bird, i becco d'un u- 


cells. 
Ihe nib of a pen, la punta ung 


penna. 
N1/BBED, adj. Ex. A hard nibbed 


pen, una penna che ha la punta trop po | 
| 


dura. 
To NvBBLE (to bite a little by de- 


grees] morſecchiare, mangiar morſecchi- 
ando, denticchiare, mangiucchiare. 
- The mice have nibbled all the cheeſe, 
i ſorci hanno morſicato tutto / caſcio. 
N1/BBLER, 8. wn mordilore, un ripren- 
re. 
N1'BBLING, 8. il morſecchiare. 
N/VBBLINGS, 8. pl. {things nibbled) 
morſecchiature, 8. f. . 
ICE, adj. (curious, tender] delicato, 
dilicato, tenero, mor bias. 
A nice man in his diet, un uomo deli- 
calo nel mangiare. 


Nice ſtickliſh, touchy] delicalo, zelo-| fp 


fo, curante, geleſo. : 
A perfon nice of his reputation, «a 


perſona xcloſa della ſua riputazione. 
A very nice buſineſs, un negozio mol- 
to gebſo. 
ice (ly, ſcrupulous] delicato, ſcru- 
o, circoſfetto. 
7%. is ky nice than wiſe, egh trep- 
to circoſpetto. 


Nice {dainty] delicato, delizioſo, ef- 
Vito. 
"Y ice [exactly] eſatto, accurato, dili- 


gente. 1 
A nice examination, n eſame eſatto. 


Nice [difficult] delicato, difficile, ge- 
A nice point, ana materia delicata, 0 


9 . ; {7 

o be nice in ſomething, aſſottigliar- 
ff in qualche coſa. 

Nice ſ{foobſh, filly] ſciocco, ſcroperalo, 
„ NICELY, adv. delicatamente, dilica- 
laments, leneramente, morbidamente. 

9 4 


4 * 


la 


| 


| 


NAR, 8. (a plant] nome di pian- 


| cxn0, 


NIG 
Nicely [exactly] eſaitameints, accura- 


tamente, con eſatlezZz4a. 
Nicely {curiouſly} perfettamente, e- 
quiſu amente, ottimamente. 


NICEAN, | adj. {bcionging to Nice, 
Nrcet'sg, J a city in Bithynia] N- 


Tae Nicene council, il concilio Ni- 
ceno. 
Ni'cexzss, 8s. {coyneſs, daintineſs] 
delicatezza, morbidexxa, delizia, 8. f 
Niceneſs {exattneſs, curiouſneſs}] e- 


ſaltezza, cura, diligenza, occuraltzza, 


s, f. 


Niceneſs [ſubtility] /ottigliezza, in- 
duſiria, fineæ x, acutezza, 8. f. 


gliezze de politici. 

The niceties of honour, le finezze, 0 
i puntigli & onore. 

The niceties of logick, le ſottighez- 
ze della byica. 


ia. 
Nich, s. {a cavity in a wall to place 


| 


—__ 


a ſtatue in] nicchia, 8. f. quel woto che 


hawk juſt taken out of the neſt, and fafhi nelle muraglie ad effetto di meiler vi 
'Nlatue, o ſimilt. 


Nick, s {notch} tacca, 8. f. piccolo 
lagho, . Lo notch. 

In the very nick of time, appunto, op- 
periunaminie. 

Old nick [the devil] i diavols. 

To Nick (to notch] intaccare, v. To 
notch, 

To nick (to do in the very point 
of time] incontrare, riſcontrare, cogli- 
ere, 

He has nicked the buſineſs, gli ha 
incontrato bene. 

To nick the time, incontrare il tempo, 
o corre il lemp?. 

I nicked you, vi ho incontrato of por- 
tunamente, molto a propaſito 

NICKNAME, 8. ſoprannome, $. m. 


To N/CKNAME one, ſoprannomare 


altrui, 

How many do we nickname friends, 
that prove but ſtrangers at a pinch, 
quantt vi ſono di quelli che chiamiamo a- 
mici, che nel bi 
alle. 
NI'CKNAMED, adj. ſoprannomato, - 
To NYCTATE [to twinkle the eyes] 
ammiccare, occhieggiare. 

Nipe, s. Ex. A nide of pheaſants, 
una nidiata di ſagiani. 

N1/DGERIES, 8s. [fooleries] bayattelle, 
7 frivole, chiappolerie. 

VGET, 8s. {a fool, a ninny] un 
goffo, un gonzo. 

NV/DI1NG, adj. voce antica. Baſſo, ab- 
bietto, di mente wile. 

NIECE, 8. la nipote, la fgliuala d'un 
ratello o 4una ſorella. 

NVFFLE, 3. [an old law term, a 
thing of little or no value] bagattella, 
coſa frivela, chiappoleria. 

NiGcEtLLA, 8s. [a plant] nigella, 8. f. 

NV/GGARD, 8. d a covetous ſordid 
man ] wo ſpilorcio, un migneca, uno 
ſpizzeca, un leſinante, un cacaſlecchi, un 
taccagno, un miſero, un avaro. 

NUGGAaRDLINESS, s. [ ſRingineſs ] 
greitezza, ſordidezza, miſeria, leſina, 
avarixia, ſpilorceria, 3. 7. 


C0 


The NVE TIES of politicks, lc ſotti- 


ogno ci wolterebbero of 


| 


N18 


N1'GGARDLY, adj, ava, Ie 
ſpilorcio, miſero, fordias, RY 
cat no. 

A niggardly man, aun avare, ung 
ilorcis, un taccagno, 

Niggardiy doings, baſxxe, 
ex ze, prefizze. 

Niggardly, adv. avaramente, gretia- 
mende ſordidamente, miſeramente, 

NIS, adj. ſnear] vicins. 

* 4 nigh, eſſer wicins. 

o draw nigh, awvicinar 1 
tarſi. x 1 

Winter is nigh at hand, il verns 
aVanza. 

Nigh of kin, parente flretto, 

Nigh for almoſt] guaſi. 

Tt is nigh twelve o'clock, ſono quaj 
le dodici. 

Nigh, prep. [ by ] wicino, allats, a 
canto, accaſſo. 

The gardens nigh the river, i tiar- 
dini vicini al fiume. x 

Set you nigh me, ſedetevi allats 4 
me. 

To write too nigh together, ſcriver 
* ſerrato. 

igh at hand, wicino, profſins, 

Too nigh a thing, avvicinar/i, o ac- 
coflarfi ad una coſa. 

NYVGHER, adj. [nearer] piu vicing, 

Come nigher, avvicinalevi fil, Ja- 
tevi più in qua. 

You ſhall be never the nigher, cid 20 
vi varrà a nulla. 

N1/GHNESS, 8s, [ nearneſs ] wicinits, 
praſſimita, 8. f. 

Nicur, s. [the time while the ſun is 
below the horizon] notte, 8. f. 

By night, di notte _ 

In the dead time of the night, ne! 
ore pid tacite delle notte. 

To tarry all night, pernottare. 

To ſet up all night, vegliare tuita 
notte, | 
It grows night, . annotta, fi fa not- 


Night ſthe latter part of the day be- 
fore one goes to bed] ſera. : 

He will come back to night, rilorner 
4: '* 1 | 

Laſt night, iernotte, ierſerai 

Night ſtudies, vigilie. 

A night-gown, wefle da camera, xi- 
marra, 8. f. 

A night - cap, un locco, una berriita da 
notte. 

A night-dreſs, una cuffia da notle. 

A night-rail, or combing-cloth, r0c- 
chetto, s. m mantellina, s. f. 

Night-ſhade, ſolano, 6. m. erba n- 
ta. 

A night-raven, gufaccio, gufo, 3. m. 
uccel nolturno cosi detto. 

The night-mare la diſtemper cauſed 
by undigeſted humours ſtopping the p., 
ſage of the animal ſpirits, ſo that the 
body cannot move] fantaſima, 5. f. fer. 
ta di malaitia, cagionata da indigeſiione 
che priua il corpo d ogni moto 

Night-revellings, divertiments noi. 
turni, | | 
In the night-time, di notte temps, nei 


tempo della noite. a Gngio 
in 
9 150 


fordi. 


| 


fe 


NUGHTINGALE, 


NIP 
ruſignuolo, uſignuolo, 8. m. uccel- 
letto moto per la dolcexza del canto. . 
N1!GuTLY, adj. [that happens in the 
vight] notturne, di notte, che apperitene 
a note. ; 
Nightly, adv, [every night] ognz not- 
era. 
iN 15 3. [nothingneſs] nulla. 
N1LL, s. [the ſparkles or aſhes that 
come off braſs tried in a furnace] le ſcin- 
jille 6 la cenere che eſce del rame nella 


fornace. 


bird] 


lere. 
Will he, nill he, per forza, malgrado, 
dag lia non voglia. 
ſo Nim ( to take by ftealth, to 
fich furare, rubare, imbolare, invo- 
are. 
NUMBLE, adj, [ agile, quick, ready] 
geile, ſnello, lefla, defiro, leggiero, ſciolio 
4: membra. 
NIMBLENESS, s. agilita, ſnellezza, 
d:ſirezza, leggierexxa, ſnellezza, 8. f. 
N/U/MBLE-WITTED, adj. dotato di 
mente pronta, d' ingegno veloce; volon- 
ter2/o di parlare. 
NI/MBLY, adv. agilmente, preflamen- 
, defiramente, ſnellamente, leggier- 
mente. 
NUMUMER, 8. truffatore, ladro. 
NINE, adj. abe. 
Nine times, nove volte. 
The nine [the Muſes] le nove ſorelle, 
le Muſe. 
Nine-fold, adj. nowe volle piu. 
NINETE/EN, adj. diectnove. 
NINETEENTH, adj. decimo nono. 
NUNETIETH, adj. nonantefima., 
NUNETY, adj. novanta. 
Nine ſcore, adj. centottanta. 
Nine hundred, adj. nowecento, 
NIN, s. or ninny-hammer [a filly 
fellow, a dolt] uno ſciocco, uno ſcimunito, 
un melenſo, uno ſcioperato, un gonzo, un 
uccellaccis, uno ſquaſimodeo. 
NixTH, ad}. 2079. 
NUYXTHLY, adv. in nono luogo. 
Nip (a pinch with the nail or teeth] 
tixxico, pixxicotio. 
Nip (a ſmall cut] tagliuzzo, tagho 
ficcolo, taglio di poco momento. 
Nip (a blaſt} golpe; ſaſio di vento 


terra. ; 
Nip [a taunt, a ſarcaſm] botta motto 
ſatirico, motto acuto e fungente. 
To nip [to pinch] pizzicare. 
The winter nips the flowers, i/ verno 
raft fiori. 

Jo nip off, tagliare. 
To nip [to taunt] pugnere con 
caſmi, motteggiare. 
N1PPED, adj. pizzicato, punto. 
NPPrRs, s. [tweezers] mollette, 8. f. 
Ni'yPiNG, s. if piæxicare, v. To 
nip 


Jar- 


e, mordente, pungente. 
1 nipping jeſt, un detio mordace, una 
a, | 


N!PPLE [the teat of a breaſt] capex- 
z1(0, 8. m. quella punta della poppa ond 
ejce il latte. 


She has a ſore nipple, ella ha male a 
is capexzole, 


ſo NILL (to be unwilling] nou v 


cattiv9 che manda in malora i frutti della | 


Nippin adj. [biting, cuttipg] mor- 
8, ad [ By 8] of honour, as a duke, marquilſs, earl, 


NOB 


* 0 8. lendine, 8. f. woo di pidoc- 
Chis, 

NiTHiNG, s. [a coward, a villain] u 
cadardo, un pufilanimo, un vigliacco, un 
poltrone, un furbo. 

NiTRE, s. 
abundance of ſpirits out of the air] vi- 
tro, s. m. ſpexie di ſale, ſalnitro, 8. in. 

N1'TROUS, adj. nitroſo, che tien del 
notro, 0 ha qualita del nitro, 

NI'TTY, adj. (full of nits] lendinoſo, 
pien di lendini, 

Nrzy, s. [a fool, or filly fellow] u- 
no ſciocco, uno ſcimunito, uno allocco, un 

oO. 
No, adv. [not] no, non. 

* you do it, or no? wolete fark 0 
no 

No, I will not, u, non vog lio. 

No, not if I were to die, no, quando 
anche dove morire. 

You ſhall come to no harm, non we 
ne werra male alcuno. 

I have no money, non ho danari. 

I bave no reaſon to doubt of it, nor 
ho ragione alcuna da dubitarne. 

To no purpoſe, invano, inutilmente. 

No where, in neſſum luogo. 


means, in conto alcuno, in neſſun mo- 


No body, ncſſuno, weruno. 

It is no matter, un importa. 

No ſuch matter, niente affatto. 

No ſuch thing, non c* tal coſa. 

I have no time now, mor ho tempo 
adeſſo. 

To NoBVLITATE [to make noble or 
famous] mobilitare, far nobile, render 
chiaro e famoſo, 

NoBUVLITATE, adj. nobilitato, 

NoBVLITY, s. [the quality or degree 
of a nobleman ] nobilita, chiarezza di 
naſcita, 8. f. 

The nobility [80 whole body of no- 
blemen] la nobilta. 

Nobility [ fame, reputation] #06:lta, 

ama, riputazione, 8. f. 

To forfeit one's nobility, degradare 
della ſua nobilta, 

NoBLE, adj. [raiſed above the com- 
monalty and gentry] nobile, di chiara : 
* chiatta. 

oble [great, renowned] mobile, ri- 
guarde vole, grande, illufire, infigne. 

A noble action, un axzione nobile, o 
grande, 

A noble ſoul, un anima illuſtre, 

A noble ſtyle, ano file ſublime. 

The noble parts of the body, wiz. the 
liver, heart, and brain, /e parti nobili 
del corpo, cio il fegate, il cuore, ed il 
cerwello. 

A noble entertainment, un feflino 


meo. 
"NR noble building, un edificio ſu- 
Per DO, | | 
1 A noble, or nobleman, s. [ a perſon 


Sc.] un nobile, una þtrſona titolata, come 
un duca, un marcheſe, un conte. 
6 7 ö = kingdom, i no- 
i an regno, i del reono. 
A noble ſan ancient coin) un nobile, 
moneta d oro, che waleys in tirca ſei 


| ſeillini ad otto ſoldi, 
| 


a ſalt impregnated with | 


By no means, by no manner of 


NOI 


No/BreNess, s. [nobility] soli, 
chiarezza di natali, 

Nobleneſs [ greatneſs, ſublimity of 
mind or expreſſions] nobilta, grandezza, 
eccellenza, ſublimita. | 

No/BLY, adv. nobilmente, ſplendida- 
mente, magnificamente. * 5 

He has treated us nobly, ci ha rega- 
lato nobilmente o ſplendidamente. 

Nobly born, nebilmente nato, di naſcita 
illyftre. . 

No'cexnT, adj. [C guilty, criminal ] 
colpevole, criminale. 

ocent, adj. [hurtful, miſchievous] 
nocente, 3 

No/cTive, adj. [hurtful] nocive, vo- 
cevole, che nuoce. 

No'cTULaBE, 8. fan inſtrument to 
find the motion of the north far about 
the pole] nottolabio, s. flrumento marina- 
reſco per trovare I altezza della flella 
dt tromontana intorno al polo. ; 

No'CTURN, adj, {nightly] netturno, 
di notte, che appartiene à notie. 

Nocturn, s. { part of church ſervice 
for the night] notturno, 8. m. parte del 
matilutino, che f recita nelle chieſe. | 

NocTVU'RNAL, s. {a mathematical 
inſtrument for taking the height or de- 
preſſion of the pole - lar] noitolabio, firus 
mento matemalico per miſurare i alicezza 
o la baſſezza della flella polare. 

Nodturna!, adj. { nightly ] nettur- 


| 


——_— 


_— 


no. 
Nov, s. fa motion or ſign with one's 
_ cenno, ſegno, o geo che fi fa cclla 
tefia. 
PAL. give a nod for refuſal, far cenno 
no, ; 
To Nov ſto give a ſign by moving 
the head J far cenno, accennare. 
To nod ſto ſleep with a motion of 
the head] dormicchiare. 
To nod, tentennare. | 
No/DDING, 8. accennamento, s. m. 1 
accennare ; cenno, o ſegno di teſla. 
No'/DDLE, s. ſthe head) la teſta. 
No“ o Dp, s. {ninny] an allocto, un 
minchione, un ſciocco, un pecorone. 
NoDE, 8. [knot, nooſe] node, 8. m. 
NeDo'sITY, 8. [a being nodous] no- 
daſità, 8. f. ' 
| No p ous, adj. [knotty, full of knots] 
nodoſo, noduruto, pien di nodi, nocchiuto, 
nocchieruto. | 
Nodous [ knotty, difficult ] difficile, 
ſcabroſo, intrigato. 
No coin, 8. [a little mug] boccaletto, 
No iAx cz, 8. [nuſance] zmocumento, 
nocimento, 8. m. 
No1se, s, [ſtrife or ſquabble] „re- 
| pilo, romore, fracaſſo, ſchiamazzo, 
8. m. 
To make a noiſe, frepitare, fare ſire- 
| Ping far romore. 
he noiſe of trumpets and drums, 1 
Arepito delle trombette, e de tambu- 
Fls wy £411 | 
That makes a great noiſe in the world, 
| queflo fa grande firepito nel mondo, 
A noiſe in one's ears, ronzo, ſuſurro, 
| rombo, 8. m. 
A noiſe. of water running, m9rm0719, 


8. m. 
| A ſhrill noiſe, Hridore, ſtrido, * 


Dad d 2 hum- 


NON 
A humming noiſe, ſuch as bees make, 
romeo, rombo, 6. m. 
A noiſe with the feet, calpeſiin, 


5. m. 
To Noise abroad, divulgare, publi- 


care, maniſeflare, far _-_ 
iwvulgato, publi- 


Noifſed abroad, ad}. 
cats, 

It is noiſed abroad, corre voce, ; fa- 
ma, ft dice. 

0/140M?, adj, [naſty, ſtinking] 26 
Joſo, flumachewole, che fa nauſea, puaas- 
lente, nauſcoſo. 

No/15+0MLY, adj. ſporcamente, nejoſa- 
mente, ſymachevolmente. 

pm erm, s. ſporchezza, nauſea, 
6 f. 

No. iI ME TANGERE, 8s. [a fort of 
canker in the face] malatiia cancrenoſa 
c viene nel wiſh. 

NoMENnCLATOR, 8s, [remembrancer 
among the Komans] nomenclatore fra gli 
antichi Romani, | 

No/MENCT.ATURE, s. [a ſet of names, 
or vocabulary] nomenclatura, b. f. vaca- 
bolario, 5. m. 

NO HMI AI, adj. [only in name, not 
real] di nome, non reale. 

A nominal king, un re di nome. 

NY MINATLY, adv. nommnalmente, a 
nome, per nome, ſpecialmente, 

To No'miwnaTE (to name, to ap- 
point] mare, nominare, deflinare, eleg- 
gere, pret eleſhi. 

No/MINATED, adj. nomato, nominats, 
deflinato, eletto. 

No/mivATING, 3, if nomare. 

NomuIl NATION, 3. nominazione, 
5. f. 

He has the nomination of that lie- 
ing, que! bencficio “ alla ſua nominaxi- 
one. 

No'mittative. Ex, The nominative 
caſe [or only the nominative i nomma- 
49, o caſo retto. 

NO'MPAREL, 

No'nPARPFIL, J forts of printing let- 
ters] ſorta di lettera picceliſima di flam- 

e714. 

Nomparel [a kind of pear} ſpezie di 
pero, 

Nomparel [a fort of fugar-plums ] 
confetti piccioli. 

Non-ABVLITY, 3. { an exception 
againſt a perſon that di abſes him to 
commence a ſuit] inabiita, 8. f. termine 
legale, eccrzione contro una perſona che 
lo rende inabile di principiare un pro- 
cefſh, 

on AGE, 8. [all the time that a man 
is under age] mmorita, s. f. 

Nonce, s. Ex. For the nonce [or de- 
ſgnediy} a prfta, a bello fludio, | 

Non-CO'NFORMIST, $: [one who 
does not conform to the church of Eng- 
land, with reſpect to its diſcipline and 
cereinonies] nome che da a quelli che non 
ff conformano al diſciplima « ceremonie 
della chicſa Anglicans. 

None, adj, or pron. Cnot one] neſa- 
no, Veruno. | 

There's none of us that will do it, 
2 v* % nefſuno fra noi che woglia far- 


None of them, uno di lors, 


6. ſone of the leaſt | 


| 


| 


| 


— — 


N O O 


It is none of my fault, non d mia col- 


Pu is none of the beſt, non malte bus- 
10. 

There is none but knows, non v & 
neſſuns che non ſappia, og nuns ſa. 

I have none, n ne ho. 

I will Have none of it, is non ne vo- 
ele, 

Let there be none put in, che non ve 
fe ne metta niente. | 

It is none of ours, non noſtro. 

It could be none elſe, non poten He- 
re altri che lui. 

Such an artiſt, as none is able to com- 
pare with him, un tale artefice, che neſſu- 
no altro gu f aragonatſi a lui. ; 

You are none of our company, vo 
non fiele della naſira compagmas. 

I love none but you, non amo altri cle 
vi. 

Noxz, . fa canonical hour in the 
Roman church] nona, s, f. nome della 
guintg ora cananica. ; 

Nox-EevxTITY, s. {a thing that is 
not in being] michilita, un nonnul- 
la, 

No'xrs, s. [among the Romans, 
are the next days after the calends, or 
firſt days of every month] 4 none de 
nei. 

Nou-PA'YMENT, 3. mancarnza di pa- 
amenio. | 

No/N-PLUS, 8. Ex. ſto put one to a 
non-plus] confondere altrui, farls reflar 
con/uſ). 

To be at a non-plus, reſtar conſuſo o 
forpreſo. 

Non-RESIDENCE, 8. [when the ſpi- 
ritual lords are not reſident upon their 
benefices] ofenza, 8. f. 

NoN-RESIDENT, adj. | abſent from 
his ſpiritual charge] che non fa la ſua 
reſidenxa, afjente. 

No/N5s8ex537, s. [impertinence, abſur- 
dity] ſvariont, ſpropoſiti, detti ſpropoſitati, 
parlare ſciocco, irragionevolezza. 

It is nonſenſe to believe this, e una 
ſeiochezza credere tal coſa. 

No xs “Ns AL, adj. { impertinent ] 
ſpropo/talo, ſcedato, impertinente. 

nonſenſical diſcourſe, un diſcor ſa 
ſproprofitato, pien di ſpropaſili. 

Nomn$SENSICALLY, ady, ſpropofuata- 
mente, ſcioccamente. | 

NoNn-SOLVENT, adj. I not able to 
pay] che non pus pagare, inſolvente, 

O'NSUIT, $. [a renouncing or let- 
ting fill the ſuit} tralaſciaments, o defoſ- 
limenito di lite. 

To No/nsviT, condgnnare fer defifii- 
mento di lite. | 
| Non-ſuited, adj. condannato per de/ifli- 
meito di lite, 

No/n-TERM, 8, [a vacation-time be- 
tween term and term ] /Vacanze, Je- 
rie. 5 
Nook, 8. [corner] cantone, angolo, 
$. m. | 
The nook of the neck, la noce del 
collo. 1 n, 

NooN, s. { mid-day ] mezzodi, mex- 
Zogiorno, s. m. 

At noon- day, /ul mex adi. 

At laſt, the night advancing to her 


| 


noon, alla fue nell 


NOS 


a ae,. 

mexza note. a dellg 
The forenoon, la matting, 
The afternoon, il doþo fraue. 


To ſleep at noon, dormire di meriggi. 
ana. 

Noon, 8. [noon ſleep] meriggi. 
ana, 5, A 

Noose, s. [a fliding knot] node, g 
cafpin ſear jo. 


The noole of matrimony, il nods ma. 
trimontale, 

None [ſnare] laccia, inganno, 3. m 
inſdia, 8. f. ; 

To No/05r | to inſnare 
piare, allacciare, infidiare, 
Aidie. x 
Noos Eb, adj. accalafpiato, 
infitiats. 

Nog, conj. 2, 

Neither forturate, nor wiſe 
nato, ne ſav. 
Noz, . {one of the four corners 
of the world] / ſettentrione, tramonta- 
ua. 
The north of England, Ja parte [zt- 
| tentrionale M Tnohilterra. 
North, adj. ſettentrionale, di ſcttentri- 
one. 

A north wind, vento ſctentricnalt, 
tramoniana, wventavolo. | 

The north-ſtar, /a fella di tramonta- 


] accalap. 


tendere th. 


allactiats, 


, ne forlg- 


na. 
The north pole, i polo artico, 
North-eaſt, or Nord-ealſt, vollurno, 
vento greco, 

North-weſt, guarta di macſiro werſe 
ponente. 

A north-weſt wind, vento marfiro 
verſo ponente, 

No/RTHERLY, adj. ſettentrionale, di 
ſettentrione, 

A northerly-wind, wento ſettentrion- 
| NoO/gTHERN, 
ale. 
Nos E, s. 
s. m. 

A flat noſe, un naſo ſchiacchiato. 

A large noſe, un naſaccio. 

A little nole, naſello, naſetto. 

A high-mounted nole, un naſo ſchit* 
nuts. 

A hawk-noſe, naſo acquilino. 

K ſpeak in the noſe, parlar cob 
naſo. 

The noſe, or nozel of a pair of bel- 
| lows, il cannoncello d'un ſoffietto. 

To lead one by the noſe Ito govern 
him entirely] menar altrui fel naſe, ge- 
vernàrlo. 

To thruſt one's noſe into every cor- 
ner [to concern one's ſelf with every 
thing] ingerirf, intromettenſi, impacciarþ 
in ogni coſa. 

To put one's noſe ont of joint [to 
ſupplant him ] far rimanere altrut cos 
2 palmo di naſo, ingannario, deluder- 


adj. | ſeltentriu- 


[part of the face] neſt, 


To make one pay through the noſe, 
ſor very dear] far pagare caro aliru 
qualche coſa, 

There will be many bloody, noſes, vi 


ærà un gran conflitto, ; 
4 He dig it under my noſe [or * 


NOT 
my face? 2 fers alla barba min, ſotto 1 


miei occhi. in - eſenta mia. | 
To tell noies (to tell how many there 
are to pay the reckenins 1 contare te 
erſone he de uano pagar |; f.otta, 
Noſe-vand { for a huile ] muſohera, 
. f. Hrumcuto che fi mitte al muſo à ca- 
alli acciocche non f mordere. | 
Noſe-bieed, s. [a plant] mileſeglie, 
s, f. pe xte di pran'a. 
To Nos (to ſcent, to ſmell] atare, 


6dorare. 


To noſe, wolger la faccia, moſl- 
rar il wiſo, moflirare che non . ha 
aura. 


To noſe, v. n. [to look big, to bluſ- 
tet] pavoneggiarſi, braveggiare, van- 


tarſfi. : : 
No/sED, adj. zaſuto, che ha nao 
grande. 
Noſed, part. naſuto. og 
Flat-noſed, che ha il naſo ſchiaccia- 


fo. 

Well-noſed, naſuto, che ha gran 
14%. . ; 
No'SEGAY, s. mazzetlo di fiort. 
No'sTOCK, s. flella errante, 


No/sT#1L, s. [the breathing holes of 


the nole] ware, pl. nari, 8. f. i buchi del 
4/9, 

His memory will ſtink in the noſtrils 
of men, la ſua memoria ſara odioſa alla 
teria. 

Nor, ady. non, 11. 

I will not, un voglio. 

Wu not? perche no ? ; 

Nut a drop, nem meno una goccia. 

Not at all, not in the leait, niente of- 
fatto. 

Not yet, not as yet, non ancora. 

Not that I doubt him an bonelt man, 
nn </' 19 dubiti della ſua onefta. 

Not long after, poco dopo, da Ii a pace, 
nn molto tempo dopo. 

[ ſhall not do it, non lo fare. 

Not one, nemmeno uno. 

If not, ſ non. 

Not that I know of, non ch' is ſap- 

4. 

* adj. { remarkable, con- 
ferable |] notabile, confiderabile. 

Notable [great, extraordinary] nota- 
bile, grande, ſegnalato, flraurdinario 

A notable rogue, wn preito willa- 
10. 

A notable ſum of money, una ſomma 
grande di danaro. 

. notable favour, an favore ſegna- 

0. 
No/TABLY, adv. notabilmente, conſi- 
drabilmente, grandemente, 

No'TARY, 8s. | ſcrivener ] notajo, 
s. m. 

A public notary, un notajo pubbli- 
co. 

Norcn, s. [ dent, jag ] tacca, 8. f. 
piceiil taglio. 

The notch of of a croſ:-bow, cocca, 
3. f. tacca della freccia, nella quale entra 
la corda dell' arco. - 

Notch-weed, forto d'erba. 

To NoTcu [to make a notch} in- 
laccare, far tacca. 

To notch the hair, 
ſeala, o malamente; 


— 


tliar i capelli a 


— 


NOT 


No/TCHED, adj. intaccato. 

NO'TCHING, 8. tacca, 8. f. taglio, 
s. m. 

NOTE, s. [mark] gta, 8. f ſegno, ri- 
cords, 8. m. 

Note [remark] nota, annotatione, of- 
fſerwvazione, 8. t. g 

Note [ merit, conſideration, credit] 
difttnzicue, conſideraxione, ſtima, 8. f. ne- 
rito, conto, s. m. 


A man of great note, wn ubmo di 
gran conſideraxione o ſlima, un uomo di 


conto. 

A town of note 
bile. 

Note {in muſick] nota. 

To ſing the notes, cantar le note. 

To prick down the notes in a 
muſick book, nctare un libro di muſi- 
ca. 

Note { point, in grammar ] Punto, 
5. m. 

A note of interrogation, punto inter- 
gol. 

A note of admiration, punto ammira- 
(19, 

Note [bill under one's hand] bigliet- 
to, s. m. cedola, s f. 

To confer notes ſ to conſult, to con- 
fer] together, conſultare, concertare, or- 
dire inſieme. 

To Nor ſto obſerve] notare, conſi- 
derare, offerware, fare attenxione. 

NO“ T Eb, adj. aotato, conſiderato, offer- 
Ta to. 

Noted ſnotable, famous] mnotabile, 
cinſiderabile, famoſo, illuſire, particolare, 


| „ una citta confidera- 


| 


rinomato. 
Noted [ notorious, arrant] ſamoſo, in- 
figne. 
No/TEDLY, adv. motewvolmente, con 
modo da notarſi. 


No/THING, s. | a word made of no 
and thing] nente, nulla. 

J have nothing, nor ko niente. 

I know nothing of it, non ne /o niente 
o nulla. 

God made the world out of nothing, 
Idio creo ili mando d'un niente. 

Of nothing, nothing comes, un ni- 
ente non ſi puo far nulla. 

That is nothing [no matter] z0n im- 
orta. , 
| 8 venture, nothing have, chi 
non arriſchia, non guadaꝝna. 

That is nothing to me, cid non m 
importa, 0 concerne, cid non mi riſguar- 
da. | 

He is nothing but ſkin and bones, 
non ha che la pelle e l eſſa. 

To live upon nothing but herbs and 
roots, nou paſcerfs d altro che derbe, o 
radici. 

He does nothing but eat and fleep, 
non fa altro che mangiare e dormire. 

Prodigality is nothing near ſo much 
blamed as covetouſneſs, la prodigalita 
molto meno da baſarme che non lava. 
rizia. 
| This is nothing near ſo good as the 
other, queſio non e i} buono quanto [al 
tro. 

To make nothing of one [to ſlight 
bios] diſprezzart, burlarſi, non far conto 

und. ; 


1 


N 


* 


| 


„ 


NOT 


He makes nothing of drinking two 
bottles of wine, flima un nulla il bere 
due fiaſchi di uind. 

I can make nothing of it [I do not 
underſtand it] wor comprendo, o non in- 
tengo niente di cid, io non fo quel che ſigni» 
fica, o quel che fi voglia dire. 
| He could make nothing of it, non ne 
ha potuto venire a capo. - 
| That buſineſs wil! come to nothing, 
queſlo negozio ſuanira, o andera in fu- 
mo, 

He is nothing taller than he was, non 
e punto pitt alto che era, 

Nothing doubting, but if he came, 
non dubitando punto, che ſe foſſe venu- 
to. 

Little or nothing, quaſi niente. 

It is good for nothing, non wal ni- 
ente. 

I will have nothing to do with you, 
non voglio impacciarmi co fatti veſ- 
Ir, | 

I defire nothing more, altro non deſi» 
dero. 

No/THINGNESS, s. nichilita, s. f. un 
nonnulla, s. m. 

NO'TICE, 8. 
* copnizione, cono/cenza, 
kf. 

Notice [obſervation] ofervazione, at- 
tenzione,s f 

To take notice of a thing, e/ervare, 
por mente, fare attenzione a qualchs 
coſa. 

Take notice of that, badate a tid, 

Take no notice of any thing, 20 
fate ſeinbiante, o viſta di niente. 

He took no notice of me, finſe, o fece 
ſembiune di non vedermt. 

Notice [advice] ig ia, contexxa, 8. f. 
aVuiſo, ragguaylis, s. m. 

To have notice of a thing, aver 
contezza, o nvlizia di che che ft fia. 

To give notice, avviſare, dare av- 
viſo, fare intendere, ſignificare, avveriire, 
preſ. avvertiſco. 

This is the ſecond time I give you 
notice, queſla e la ſeccnda volla che we 
ne avvertiſco. 

Take notice, that it is not good med- 
dling with him, ſappiate, o avvertite 
che non è di vaſtro vantaggio impacciar ui 
con lui. 

NoTIFICA'TION, 8. notificazione, no- 
tificagione, 8. f. 

To No'TiryY | to make known, to 
give to underftand] notificare, far noto, 
figmificare. | 
| No'TiF1eD, adj. notificato, fignifica- 
to. 

No/TIFYING, 8. notificazione, notifica- 
| gione, 8. f. : x 
{| No/T10N, s. [a conception or idea 
in the mind) conciito, pen ſiero, 9. m. 
concexione, idea, 8. f. | 

To havea confuſed notion of a thing, 
aver quale idea confuſa di quale 
coſa. : 

Airy notions, penſieri vani. 

A ſilly notion, un concetio mal ſon- 
dats. 

I have no notion how this can be 
done, non poſſo capire 0 darmi ad inten- 


dere come ci poſſa farſi, 1 


- - 
1 


[ knowledge ] oti- 
conteæ a, 


| 


| 


| 


| 


' 


Nov 
Nor tox AL, adj, ideals, imaginati- | 
v. 
A notional property, una proprieta 


ideale, o imaginat i ua 

NoTorVETY, v. Notoriouſneſs. 

NoT&xg100U5s, adj. publickly kuown, 
manifeſt } notorio, manifefloy, evidente, 
chars, 

Notorious [ arrant ] infene, famoſo, 


grande, 
A nctorious lie, una gran bu- 
a. 
A notorious rogue, un pure e pretio 
furbo, 


NoTORIOUSLY, adv. mtoriamente, 
pubblicaments, maniſeſlamente, evidente- 
mente. 

NoTO&RIOUSNMESS, 8, [plain evidence 
of the Jo of lat | evidenza, chiartz- 
za, +. f. 

To NoTT [to ſhear] taghiar la lana 
alle pecore, loſare. 

01TWITHSTANDIXNG, prep, and adv. 
non oflante, bencht, con twutto che, mal 
grads. 

Notwithſtanding all your endeav- 
ours, non oflante tutti i weſlri Iſor- 
Et 


Nova'Ti0N, 8. [a making new] in- 
no un x one, rinnoua ionc, 8. .. 
NOVYVX TOR, 5s. | he that makes any 


thing new] mnovalore, . m. che in- 
nova. 95 
No/vEL, 3. { an ingenious rela- 


tion of a pleaſant adventure or in- 
trigue] novella, v. f. narration ſavo- 
loſa. 

To tell a novel, novellare, raccontar 
novelle. 

A little ſhort novel, nowvelletia, nowel- 
luxzza, 8. f. 

A ridiculous novel, una novellozza, 
una novella ridicola. 

A teller of novels, novellatore, novel- 
litre, novelliero, . m. raccontator di no- 
volle. 

Novel, adj. 
wello. 

A novel party, un nove parti- 
19. 

A novel aſſignment ſin law terms} 
una novella aſſegnazione, un novello af- 
ſagnaments, 

No/VELTY, . 
novita, s f, 

Nove'MBER, 8s. [the ninth month 
from March] Nowembre, s. m. uno de 
dodici mefi dell” anno. 

No'VENARY, adj. [belonging to the 
number nine] che appariene al numero 
di nome. 

NouGHT, s. [nothing] niente, nulla, 
m. 

You ſhall not make a fool of me for 
25 non vi burlerete di me per nul- 
a. 

To ſet at nought, diſÞrezzare, wili- 
pendere, non far conto, 

To come to nought, ridurf a nicute, 
ſoanire, andare in fums. 

Nought [cypher] zero. 


{ new ] muov, 0- 


(innovation, change] 


tered into the order] un novizio, una 


— — 


NOVICE, s. [a new beginner in any , nudare, ſpogliare ignudo, 


art ox proſeſſion]j un novizio, un princi- 
fiane. 
Novice [a monk or nun, newly en- 


. 


and in haſte ] camminar prefio e traſcu- 


| 


* 


mar] nome, . m. lermine grammali- 


N Up 


noi. 
No'viriarz, 7 3. [the time during 
Novierentg, & which one is a no- 
vice | moviziato, 6. m. 
o paſs a long novitiate, fare un 
luneo noviziato. 
OVILU'NIUM, 8. (the new moon] 
nowilune, 2. m. if tempo della luna nuo- 


No/vity, s. [newneſs, a new thing 
noviia, 8. f. 
Noun, 3. fa part of ſpeech in gram- 


cale, 

To No'vnisH (to feed, to keep, to 
maintain 2 nutrire, alimentare, 
ſoftenere, pre i. enge, pret. ſoftenn, prel. 
nutriſco. 

To nouriſh [to cheriſh] nutrire, alle- 
ware, fomentare. 

No/UR1SHED, adj, nutricato, nutrito, 
alimentato, ſoflenuto, fomentato, 

No'URISHING, 8. nutrimento, 6. m. 
nuſrilura, nulrixione, 8. f. 

Nouriſhing, adj. nutritive, nutriche- 
vole, nutrimentale. 

NO'URISHMENT, 
mento, 8. m. 
6. f. 

Now, adv. [at preſent, at this time] 
adeſſo, ora. 

Juſt now, afpunto, or ora, tefie, poco 
far, pur“ ora. 

Till now, fin adeſo. 

He came even now, in queſto momento 


s. [food] nutri- 
nulritura, mutrizione, 


| 


| tair-caſe] chiocciola di ſcala. 


NUM. 
Meth adj. [ naked, bare J Nye 


A nude contract [a bare promiſe of 
a thing without any confideration} urg 
ſemę ice promeſſa. 

ö s. L nakedneſs ] nudira, 
KY : 

A nudity [in painting, 2a picture re- 
preſenting a naked perſon] una figurg 
ig nuda. 

Nut , 8. {the ſpindle of a winding 

Nos AN cE, 8. coſa noctva. 

Nuiſance, 8. coſa che incommoda o nugce 
al vicino. Vacabolo legale. 

Nux k, s. [the hinder part of the 
head, the noddle] nuca, 8. f. a farte 
deretana del capo. 

NULL, adj. [void] annullato, in valide, 
nul'o. 

To Nur [to make null] annullare, 
caſſare, abolire, prel. aboliſco. 

NU'LLED, adj. annullato, cafſato, a- 
Bolito. | 

To NU/LL1tyY Ito make null] annul. 
lare, caſſare. 

Nu#LLITY, s {the being null, inya- 
lidity } nullita, invalidita, 8. f. 

Nu, adj. torpido, flupefatto, intiriz. 
Zito. 

To NU, v. To benumb. 

NU/MBER, 8, [collection of units} 
numero, . m. 

An even or odd number, numero pa- 
ri, 0 impart. 

A broken number, un numero rot- 


# 


Venue. 
Now-adays, al giorno dopgi. 
Now and then, di quando in quan- 


They ftand now on one foot, and 
then on the other, „anne ora ſopra un 
piede, ora ſopra l altro. 

Before now, prima, avanti, altre 
volte 

This happened before now, cio # oc- 
corſo prima o altre volte. 

How now ? e bene ? | 

The now king, il regnante. 

Now at length, alla fine. 

Now, conj. ora. ' 

Now, as I was telling you, ora, com- 
awvo dicendowi. | 
3 adj. [ knotted ] annodato. 

ſ. 

NowL, 8. [the top of the head] co- 
cuzzolo, s. m. la cima della tefla. 

No/x10us, adj. { hurtful, offenſive } 
noc ivo, nocenie, nocevole, offenſivo. 

The NozLE, s, [the upper part of a 
candleftick J i cannone d un candeli- 
ere. 

The nozle of a pair of bellows, / 
cannoncello d'un ſoffietio, 

The nozle of a leather bag, /a bocca 
Jun ſacco di pelle. 

To Nu'BBLE, rompere 0 amaccare co 
pugni. Non in uſo. 

U'BILOUS, adj. [ cloudy ] nuvoloſo, 
Yrs, Foe. | 
ToNu'paTeE ſto make bare or naked} 


do 


' 


| 


To NU/DDLE along {to go careleſly, 


ralamente. 


| 


to. | 
The ſingular or plural number, 1“ 
numero ſingolare o del meno, il numero plu- 
rale o del piu. 

Number [cadence of words] numero, 
cadenza, o definenza di parole. 

The golden number [among the a- 
ſtrologers, a period of nineteen years] 
numero doro. a 


The Numbers [a book in the Old 
Teflamento cos intitolato. 

To number [to count] numerare, an- 

The NUMBLES, 8. [the entrails of a 
deer] le interiora d'un cervo. 
rats, contato. 

NU'MBERABLE, adj. mnumerabile, che 
E NU/MERAL, adj. numerale. | 

To NU/MERATE (to count or num- 
re. 

NUMERA'TION, 8. [the art of read- 
in figures] numerazione, 8. f. i nume- 
rare, 
or counts, an arithmetician] numeratls- 
re, aritmelico, 8. m. 

A numerical difference [in logick} 
una differenza numerica. 
merchants, or others, to a certain num- 
ber of things marked thus: No.] au- 


Teſtament] i Numeri, libro del Vecchio 
noverare, contare. 
Nu/MBERED, adj. numeralo, anno ve- 
pus numerare. | 
ber ] mnumerare, contare, annovera- 
ing or expreſſing any number ſet down 
NUMERA'TOR, s. [one who numbers 
NuUmME/RICAL, adj. numerico. 
Nu/MERO, 8s. \ a term prefixed by 
mero, Nu- 


/ 


NUR 


NoUmenosITY, 8. [ numerouſneſs ] 


ta, 8. f. 
_— 52006, adj. [manifold] ume 
7005, di molto numero. : | 
Numerous ( harmonious ] armont- 


 U'MEROUSKESS, 8. Caumeroſity lo 


numeroſita, 8. 


The numerouſneſs of verſes, Ia defi- 
nenza dt — 


Nun, s. [La virgin that has bound 
herſelf by vow to a fingle and chaſte 
life in a monaſtery] una mmaca. 

A nun, s. {a bird] monachino, 8. m. 
ſorta uccelletto. 

Nox cHiox, 8. [an afternoon's re- 

it] merenda, 8. f. 

; U'NCIATURE, 8. [the office of a 
nuncio] nunziatura, 8. f. 

Nox cio, s. [the pope's ambaſſador} 
nunzio, s. m. ambaſciadore del papa. 

NU'NCUPATIVE, | ad}. declar- 

NUNCUPATORY, ed by word of 
mouth] verbale. 

A nuncupative will, tefamento ver- 

le. 

. s. [a cloiſter of nuns) 
ctnveu's di monache. 

To go into a nunnery, monacarſi, far- 

mmmaca. 

Nu/PTIAL, adj. [of a wedding 
nuziale, che appartiene a nog xe 

NURSE, s. (a wet nurſe] baila, 8. f. 

\\ nurſe [one who takes care of a ſick 
body] una guardia d ammalati. 

A nurſe-cbild, an bambino di latte. 

A nurſe's pay, balliatico, 8. m. prez- 
29 che fi da per allattare il fanciulle. | 


NUT 


A nurſe's huſband, balio, s. m. ma- 
rito della balia. 

To Nuss ſto take care of, to nou- 
riſh, to feed ] nutrire, nutricare, alle- 
vare. 

To nurſe a child, allattare un fanci- 


To nurſe a ſick body, curare, o aver 
cura d un ammalato. 

To nurſe Ito encourage or uphold] 
/omentare, incorraggiare, meoraggire, a- 
nimare, ſpalleggiare. 

To nurie one in his vicious courſes, 
jomentare in altrui i vixi. Va 

Nu ns eb, adj mnutrito, nutricato, al- 
levato, fomentato, incoraggito. 

Nu'RSERY, s [the nurſe's chamber] 
la * n * 

nurſery of trees, ſemenzajo, 8. m. 
luogo dowe 1 gono i ſemi di prante 0 4 
erbe per trapiaatare. 

A nurſery of young people, ſemina- 
"to, luogo dove fi pongono in educazione i 
giovani. 

Nurſing, s. nutrizione, 3s. m. il nutrire. 

Nugsr, v. Nurſed. 

Nu/gaTURE, s. (educatlon] educazi- 
one, 8. f. 

Nurture, 8. [food, diet] cibo, man- 
giare 

Nuts ANCE, s. [annoyance] pregiudi- 
⁊io, torto, danno, nocumento, 3. m. 

He is a publick nuſance, e la pefte del 


parſe 
UT, s. [a fort of fruit] noce, 8. f. 


frutto. 


A wall-nut, una noce. 
A wall-nut tree, un albero di noce. 


NIS 


A haſel-nut, or 
nocciuvla, 3. f. 

A haſel-nut tree, nocciuolo, 6. m. 

The nut of a croſe-bow, noce, 8. f. 

nella parte della bal;ftra dove rappicca 
a corda quando fi ſcarica. 

A nut- ell, /corza di noce. 

A nut-cracker, un acciaccanoci, un 
ammaccanoci. 

Nut-gall, galla, s. f. 

Nut- peach, noc 1 

Nut-hrown [of the colour of ripe 
nuts] caflagnins. 

Nu'TMEG, 8s. (a well known ſpice] 
noce moſcada, 8. f. 

NU/T&IMENT, 8s. [nouriſhment] - 
trimento, 6. m nutvitura, 8. f. 

Nurariox, 8. [a nouriſhing] u- 
trizione, 8. f. nutrimento, 86. m. 
Nu'TRITIVE, adj. [apt to nouriſh} 
nutritive, che ha wirti di nutrire, 

Nu'TTING, part, Ex. to go a nut- 
ting, andar a coglier delle noci o delle nor- 
ciuole. 

To Nuzzis [to hide the head, asa 
young child does in its mother's bo- 
_ naſconderfi. 

onuzzle [to nurſe, to foſter] allat- 
tare, nutrire. 

To nuzzle [to go with the noſe down 
like a dog] andar col naſo per terra fiu- 
tando come fa il cane. 

NYE, 3. [a flight or great company 
of pheaſants] auvolo di fagiani, flormo 


ſmall nut, nocella, 


di fagiant. 
NyY/MPHAL X , 
Ny 'MPHOUS, } adj. di ninfa. 


Nis, corrotto, da none is, e da, not is, 


OAF 


[An interjection of calling] . 
50 [an interjection of ſorrow] 
oh ! 

O God! ok DA! 

O lad! oh che diſgraxia | 

O brave! wiva / : 

O, Shakeſpeare I'ha uſato in vece di 
cerchio. Within this wooden O, in que/- 
to cerchis di legns. 

Oar, 8s. [ a changeling; a fooliſh 
225 wn by the fairies] bambino ſciocco 

ciato da una fata invece d uno ſpiritoſo 
da let rubato. 1 F 4 


4 


OAK 


Oaf, 8. uno ſciocco, un baccellone. 

O/aF18H, adj. ſciocco, fupido. 

O'AFISHNESS, s. flupidezza, 

OAK, 8. [a tree] quercia, querce, 8. f. 
albero noto. 

A flone-oak, elce, 8. f. leccio, 6. m. 

The bitter-oak, cerro, 8. m. 

A grove of bitter oaks, cerreto, 8, m. 
boſco di cerri. 

Hoime-oak, elce, 8. m. 

Oak of Cappadocia, 8. f. pianta „- 
mile alla ruta. 

A malt oak, eſchio, iſchio, 8, m. 


OAR 


The gall-bearing oak, guercia che 
porta delle galle. 
An oak-apple, galls, 8. f. 
An oak-grove, querceto, 3. m. boſeo di 
ce. 
A young oak, querciuola, 8. f. querci- 
uolo, 8. m. 


Oak of Jeruſalem, guerciuola, 8. f. 


rta d'erba, 


4 OA'KEN, adj. I made of oak] 4 quer- 


4033, s. [metal unrefined, as it is 
mixed with the oar of the mine) minie- 
ra, 


OBE 


= i efirag-+ 


ra, 6. ſ. materia della 
— RE, che e Me- 


gens i metalli, Serivi 
lis. 

Oar of gold or ſilver, miniera d oro © 
4 argento. 

Braſy-oar, miniera di rame. 

Oar [a long ftick to row with] remo, 
s, m. frumento di legno da remars. 

The blade of an oar, la fulctta d un 
Fei. 

To have an oar in another man's boat, 
darf gl impacci del refſe, tightarfh le bright 
che non gli toccans. 

An oar handle, manico di remo, 8. m. 


Oars (a boat with two water - men to 


row] barchitia a due remi. a 

To Oar, wgart, andar a ren, re- 
mare. : 
Okt, adj. che ha forma s uſo di re- 
Ml. 

OAT-CAKE, 

OA'TEN, adj 
na. 

An Or, t, [a ſwearing, lawful or 
unlawful] giuramenlo, 3. m. | 
Io take one's oath, pigliare il giura- 

mente. 3 

To put one to his oath, dare il giura- 
mente ad alruns. 

He ſaid he was under an oath of ſc- 
crely not to teil any body, difſe aver 
promeſſs fatto figills di conjeſſine di non 
dirlo a nefſuns. 

A falle oath, ſpergiuro. 


8 di vena. 
j. { of oats] % we- 


To take a falſe oath, fpergiu- 
rare. 

An oath {a curſe] un giuramento, be- 
flemmia. 

O/AT-MEAL, $. fanico, 3. m. biada 
minutiſſima. 


Oar-meal, farina di wena, 
Oat-meal grout, arina di pani- 


Orrs, 8. {a ſort of corn] wena, 3. f. 
biada nota. 


| 


1. 


| 
| 


| 


Va la wiſta, ol intelletio. 


| 


4 
1 


+ 


| 


| 


| 
' Zune, 8. f. opponimento, che fi fa all” al- bond for payment of money] malleva- 


OBL 


like a pyramid] obeliſco, 8s. m. gu- 
augugha, 8. f. 

To OzrY'y, cobbetire, ubbidire, preſ. 
obbediſco, ubbidiſco. 

To obey God's commandments, «b- 
bidire a comandamenti di Dio. 

Onz'Y ED, adj. cbbedito, uhbedito. s 

I will be obeycd, vaglis offer obbedi- 
to, 
N He muſt be obeyed, biſagaa ubbidir- 
i. 

An O'nject, s. [any thing which 18 
oppoled to our fight, or any other ſenſes ] 
oggetto, gbbietts, s, in. quello in che 4 


A plcalant object to the ſight, un o- 
biet io grats agli occht, 

The object of my love, Þ oggetto dell 
amor mio. | 

The object ¶ſubject, matter] ſuggetto, 


Ss. m. Malcria, 5. f. 


To OHCI {to make an objection, 


to oppole, to argue againit] obbietiare, 
ofporre, dare obbieziune, prel. oppongo, 


pret., oppohi. . 
Wh have you to object againſt 


it? ci potele obbiettarui in contra- 


rio P 


To obj«& [to reproach] obbiettare, | 


riunprovwerare, incolpare, dar colpa. 


rim ro vg ali, incolpalo. 
O/BjECT-GLASS, 3. [glaſs remoteſt 
from the eye] if wetro pi lantang dall 
occhio, Dicefi de" cannicchials e fi- 
milt, 
OBJECTION, 8s, [difficulty raiſed a- 
gainſt a propoſition ] obbiezione, op pH. 


tru opinione, o ragione. 

To raiſe, (tart, or to make an objec» 
tion, fare un obbiezione. 

Objection ws rimprovero, 8. 
m. accuſa, 8. f. 

OB)ECToOR, 8. [one who oppoſes or 


OBL 


To O/8L1GaTE {to bind, to +; 
bligare, cofirignere, legare « — bg 
per rk ah TI Os 

OBLIGA'TION, 8, du 
ment ] obbligagione, bolgart, Per: 
* dovere, s. n 1 

aun under no ſuch obligation, 

fon tenuto g ce jç a tis, dee 
Anu obligation (a bond or writing oh. 
ligatory] cblgaxione, contratts, 
O'BLIGATORY, adj. [that is of force 
to oblige, binding] obbligatorio, che wan. 
biene obbligo. 
| ToOBLVGE [to bind, to conſtrain 
to engage] obbligare, caſtrignere, ifor- 
zue, impegnare. 

What reaſon obliges you to do it» 
qual motive vi muove a farlo ? | 
| Lo oblige one (to dv him a kindneſ] 
' obblig are altrui, fare qualche ſervixic, 
Jawore ad alcyns. 

You will oblige me very much, »; 
| obbligherete molto, mi fareie un gran a- 
Dore. 
| OZLYGED, adj. obbligato, forzat:, 
' cofiretto, 

I am obliged to you, vi reflo ob; 
gato. 

He was obliged to leave the coun. 
try, ju fjorzatoa d abbandinare il ſe1 


[ 


o 
* 


OHC, adj. cbiettalo, oppofto, | paeſe. 


OZBL1IGE/®s, 3. a perſon to whom 
the bond is made] 4% perſona alla qual: 
{'obbligaziane e ſatta. 

CBLIGEMENT, s. [obligation] 6 
' gazione, obbligagicue, obliganza, 5, f. 
obbligo, $. m. 

OzLYGOR, s. [one that enters into 1 


U 


| dore, 8s. m, quegli che & obbliga, e 

bligato, di pagare una ſomma di danar: 

per un alirg, 

| -OBLI'GING, $, 0bbl;gamento, 3. m. 60 

blizanza, 8 f. 
Obliging, a 


dj. [kind, complaiſant] 


O/BUURATE, adj. [hardened] indu- | brings an argument against] queglt che | obbligante, corteſe, affabile. 
rito, indurato, eſinato, intraltabile, inc- fa un obbieziome, | 


ferabile, 11 fhfſiiie. 


An obdurate ſinner, wn feccatore of | for the dead} eſequie, 8. f. morlorio, e 


tinato. 


To CVeDURATE [to harden} indura- | morti. 


re, inlurire, pitl, induri/co, 


OYEe1T, s. [funeral ſolemnity, office 


| You are very obliging, voi fiete molto 
| corteſe. 
OBLIVGINGLY, adv, obbligantementt, 


morloro, 8s. in. onoranza nel ſeppellire i con maniera vbbligante, 


Obit [anniverſary appointed in re- 


| OBLIQua"rTIOon, 3. [ declination 
from perpendicularity ; obliquity] 66- 


OADURATEKESS, | Ss. mduramento, | membrance of the death of any perſon} liquita. 


OBDGURA'TION, 
0 %, 6 f. 

Ons LIENCE, 3. [dutifulneſs, ſub- 
million | obbedienza, ubbidienza, 8. f. 

laid it in obedience to you, {ko fatto 
per obvedirui. 

Oos DizkNT, adj. [dutiful] obbedi- 
cute, ſemmeſſo. 

Toy be ob:Jient to one's father, eſer 
ebbediente @ [49 padre, obbedire a ſus pa- 


EC. 

Very obedient, obbedientiffims. 

OBL/DIENTLY, ady. obbediente- 
"Re ſelf obed fer 

To carry one's ſelf obediently, ere 
#bbediente. | 

OBE'ISANCE, 3. 


Ja congee, or 


low bow ] riverenza, . f. ſaluto, 


9. m. 

OnELisx, 8s. [a ſolid piece of mar- 
ble, or other (tone, four-ſquare, and all 
of one piece, ending in a point at the 


: 


Js. m. oflinazi- | anniverſario, s. m. 


| 


O'BITUARY, $. [a regiſter book, 
in which the friers enter the obits of 
their benefactors] /ibro nel quale i frati 
ſerivona gli anniverſjari de” lar benefat- 
tort, 

To O'sjUurGATE [to chide or re- 
prove] braware, garrire, gridare, Hri- 
dare, riprendere. 

OBJURGA'T1ON, s. [a chiding or re- 
proving] bravata, ripren/ione, s. f. fort- 
damenio, fſyrids, garrimento, s. m. 

O'BJURGATORKY, adj. garrevole, 
che garriſce, o rimprovera minacci- 
and. 

OLAT, adj. [flatted at the poles] 
oblato, cipollare, piatto dal canto de 
olt. 

c OBLA'TION, 8s. [offering] obblazione, 
offerta, 8. f : 

OBLECTA'T10N, $. [recreation] di- 
porta, ſpaſſo, traſlullo, ſolaxxo, 3. m. 


/ OBLUQUE, adj [crooked, awry] c- 
| bliguo, non retto, tori, 
Oblique caſe [in terms of grammar, 
all but the nominative] i cafi obbli> 
| qui, tutti i caſi de nomi eccelta il 
retto. 
An oblique angle, angolo ottuſy, 
Oblique dealings, trattamenti pravi, 
maniere di procedere fraudulent. 
OBLUQUELY, adv. obbliquamen- 


| 


| te. 
OBr.1QVITY, 8s. [crookedneſs] obblis 
quila, s. f. 

To OBLI1'TERATE [to blot out, to 
raze out of memory] ſcancellare, o can- 
cellare della memoria, dimenticare, ab- 
bliare. 

OBLI'TERATED, adv, 
cancellata dalla memoria, 
* 


ſcancellato, 
dimentica* 


OBLITERA/TION, 3, dimenticanza, 
8. f. i dimenticare. PR 


. © 


OBS 
oo [forgetfulneſs) obi, 8. m. 


8 Canza, 8. 1. 
— of oblivion {an amneſty] in- 


lto, erdono generale. 6 - | 
vious, adj. che cagiona dimen- 
{icanZza. 


08B1,0CU'TION, 8. [ill report, ſlan- 
der | maledicenza, garrulita, detrazione, 
s, f. ſpariamento, $. m. 

CBLOCU/TOR, 6. [a backbiter, or 
ganderer] maldicente, maldicitore, detrat- 
tore, mormoratore, ſparlatore, s. m. 

O'BLONG, adj. | more long than 
ſauare] biſlungo, che tende più al lungo 
x al quadro. . 

0zLo'Quious, adj. [ ſlandering] 
maldicente, maledico. 

0VBLOQUY, 8. [flander] detrazione, 
mallicenza, garrulita, s. m. 

To lie under ſome obloquy, efſer dif- 
amato. 

OB 0/X10US, adj. [liable, ſubjeC to] 
ſogeetlo, ſoggracente. 

Obnoxious to puniſhment, colpa- 
bile, colpevole di qualche delitto, crimi- 
nale. 

An obnoxious conſcience, una caſci- 
enza leſa, o macchiata. 

OBNO/X1OUSNESS, $s. [the being li- 
able to puniſhment] z ſoggiacere a qual- 


N 
o OBNU'BILATE | to make dark 


with clouds] annebbiare, annuvo- 
lare. 

O8NU/BILATED) adj. annebbiato, an- 
ruvolato. 


OBNUBILA'TION, $s. [a darkening 
with clouds] “annebbiare, oſcuramenio, 
5s. m. - 

O/BOLE, 8. [an old ſmall coin worth 
a halfpenny ] obolo, s. m. ſpexzie di 
moncta, e due walewvano un dana- 
Jo. 
OBRE!PTION, 8. [a creeping or ſteal- 
ing in] il ficcarf innanxi, I intrometterſi 
proſuntuoſamente. 

OBREPTIUTIOUS, adj. orrettixio. 

OB5CE'NE, adj, | unclean, bawdy, 
lewd ] eſceno, diſoneflo, ſporco, impudico, 


impuro. 


 OnsCE'NELY, adv. diſoneflamente, 
impudicamente, ſporcamente, impura- 
mente, 


OBSCE/NITY, 8. [an unclean ſpeech 
or act - 8, oſcenita, diſanefla, impudici- 
Lia, 8. f. 


OBSCURA'TION, 8. eſcuramenio, 2. m. 


eſcurax ione, 8. f. 

OBscu're, adj. [dark, without light] 
eſcuro, tenebroſo, priuo di lume. 

Obſcure [dark, difficult to under- 
* oſcuro, difficile ad intenderfi, naſ- 
coſe. 

An obſcure birth, una naſcita oſcura, 
0 nobile. | 

Obſcure [ ſecret, little known] oſcuro, 
privato, naſcoflo. 

To live in an obſcure condition, vi- 
Vere in uno flato oſcuro, o oſcuramente, 
menare una vita | 

To Onscv'/re [to darken] eſcurare, 
fare oſcurare, are, offuſcare. 

To obſcure another man's merit, o/- 


g —_ denigrare, ccciiſars Faltrui ne- 
Vo. II. 


OBS 


_ Onscv/ned, adj. eſcurato, Muſcato, 
intenebrato. 

OB5CU/RELY, adv. oſturamente. 

OBSCU/RING, 8. ofcuramento, 6. m. 
P ofc Hare. 

OBSCU'RITY, s. [darkneſs] ofcurita, 
tenebrofita, 8. f. bujo, s. m. 

To O'BSECRATE {to entreat earneſt- 
ly] pregare, ſupplicare, ſcongiurart, chie- 
dere — Ra, 

OBSECRA'TION, 2. ſan earneſt en- 
treaty ] preghiera, 8. f. ſcongiuro ſiretto, 
prego, s. m. 

O'BSEQUIES, 8. [funeral ſolemnities] 
eſequie, s. f. pompa di mortorio, 

OBSE/QUIOUS, adj. [ complaiſant J 
7 45 » obbligante, corteſe, affa» 

tle, . 

Obſequious [dutiful] oſequieſo, obbe- 
diente, ok ety 

OBSE"QUIOUSLY, adv. offequioſa- 
mente, riverentemente, corteſemente, ob- 
bedientemente. 

OBSE/QUIOUSNESS, s. [complaiſance] 
ofequio, 8. m. ſervith, ofervarza, rive- 
renza, 8, f, 

Obſequiouſneſs [dutifulneſs] obbedi- 
ena. 

O'BSERVABLE, adj. [ fit, eaſy, or 
worthy to be obſerved] oferwabile, da 
oferwarſ/i. 

Obſervable [ remarkable ] notabile, 


confiderabile. 

| - OB5SE'RVANCE, 8. [performance] of- 
Sſervagione, offervanza, mantenimento, 
8. m. 


For the obſervance of his word, per 
il mantenimento della parola data. 

Obſervance reſpect, regard] aſer- 
vanga, riverenza, confiderazione, ſom- 
milſione, 8. f. riſpetto, riguardo, 8. m. 

OBSB/RVANCES (the rules or cuſtoms 
of a monaſtery} ofſervanze, regole, or- 
dini d'un monaſtero. 

OB$SE/RvVANT, adj. (Raving ranges 
to, reſpectful ] offerwante, ediente, 
ſommeſſo, riſpettoſo, 

Obſervant of his word, eſatio ad at- 
tendere o mantenere la promeſſa. 

OBSERVANT, [4 8. pl. 

OB$sE/RVANTINES, I of the order of 
the Franciſcans] zoccolanti, 

OBSERVA'TION, 8s, [a note or re- 
mark] ofervazione, aſſer vag ione, attenta 
confiderazione, 8. f. 

OBSERVA'TOR, 6. [an obſerver of 
people's manners] offervatore, 8. m. oſ- 
 ſerwatrice, 8. f. 

OBSE'RVATORY, 8. [a building e- 
rected to make natural and aſtronomi- 
cal obſervations] ofſervatorio, 8. m. 

To Oss C/ avIE [to keep, to follow a 
rule, law, &c.] ofervare, ſeruare, man- 
lenere. 

To obſerve the laws, offerware, ſer- 
ware le leggi. 

To obſerys [to mark] offerwvare, no- 
tare, diligentemente confiderare. 

To obſerve [to watch] gfervare, por 
mente, ſpiar gli altrui andamenti. 


To obſerve one's maſter, aſcol- 


tare gli ammaeſiramenti del maeſ- 
tro. | 

OB8e/RveD, adj. ofervato, ſeruato, 
40. 


| manienuis, notaio, c 


j 


| 


| 


ſa branch Hopp 


ö 


| de" meati del 


OBT 
bi , 
Ops ER VER, 8. ofervalore, $. m. 0f- 
ſervairice, 8. f. | 

OBSERVING, 8, ofervamento, 8. m. 
Peſſervare. 

OBSESSION, 8. [a beſieging or com- 
paſſing about ] afſedio, circondamento, 
fleccato, s. m. | 

OBsE'T, adj. [ beſet, haunted by 
to. 
O'nB8OLETE, adj. [grown old, or out 
of uſe] weechio, fuor duſo, non pitt in 
uſo, wieto, M 
= obſolete word, parola di minor 
uſo. 
 O'nsTACLE, 8. [hindrance, let, rub] 
oflacolo, ritegno, impedimento, s. m. of po- 
fizione, 8. f. 
| O'nsTINACY, 8s. [ wilfulneſs, ſtub- 
bornneſs] offinazione, periinacia, 8. f. 

O/BSTINATE, adj. {wilful, ſtubborn] 
oflinats, pertinace, perfidioſo, proteryg, 
caparbio, teflereccio, capone. 

An obſtinate man or woman, un ca- 


teflereccia. 
To be or grow obſtinate in a thing, 
| flare ofltinato in che che fi 
a. 


O'BSTINATELY, adv. offinatamente, 
con oflinatione, pertinacemente, 

They are obſtinately reſolved either 
to vanquiſh or to die, ſono riſolut in 

ni modo di wincere, o di morire. 

He perſiſts obſtinately in it, eg{i ben 
fermo in cid. 

OBSTRE'PEROUS, adj. [ making a 
loud noiſe, troubleſome} frepitoſo, inco- 
modo, nojoſo. 

To OBsTRV/CT (to ſtop up, to hin- 
der] floppare, riturare, turare. 

his will not obſtruct ſnot hinder} 
your deſign, cid non impedird il wofira 
ue 6 
BSTRU'CTED, adj. floppato, ritura- 
to, turato. 
OBsTRU/CTER, 8s. quegli e quella che 
opa. 


OBSTRU'CTING, 8. lo floppare, tura- 
mento, s$, m. 


OB$TRU/CTION, 8. [Roppage) oppi- 
er 


laxione, 8. f. riturumento, rinſerramento 


An — 2 Thindrance] oflacolo, 
impedimento, s. m. 
Ossraufcrivz, adj. [ apt to flop 
up, ſtopping] eppilati vo, che refirigne it 


wo oer [to get, to gain] ofte- 
rere, conſeguire} acquifiare, prel. ottengo, 


Lia oftenm. 


To obtain one's pardon, of/enere it 
o obtain the victory, guadagner la 

vittoria. 

I cannot obtain of myſelf to do it, 
non poſſo indurmi a farlo. 

OBTA/INED, ad}. oflenuto, conſeguito, 
ac Mato. 
Eee, 2. Fottenere, acquiflo, 


9. Mm. 0 
To OntruyenaTe [to obey] obbe- 


dire, preſ. obbedifco. 
"Eve O · 


Fit to be obſerved, oferwabile, n. 


an evil ſpirit ] fprritato, indemonia- 


parbio, un teflereccio, una caparbia, una i 


-w 


Occ 


OnTEMPERATION, 5. obbedienza, 
8, J. 

To OBTEUKEBRATE ſto darken, to 
make dark] oltenebrare, oſcur are, off uſ- 
care. 

OnTE/xT1IO®, . een. 

OBTESTA'TION, 8. [an earneſt or 
preſſing reque ſti] fAanza, preghiera, ſup- 
plica, 8. f. 

Oer rT10o , 86. [ back- 
biting, l ander] maledicrnza, calunnia, 
To OB T«u/Dpe [to thruſt or force in 
or upon, to impoſe} intrudere, ſpinger 
dentro, introdurre, imporre, preſ. impon- 
£0, pret. impoſe, 

o obtrude new laws upon the 
people, import mnurve leggt al fe- 
polo. 

He would fain obtrude theſe his wild 


| 


— 


| 


conceits upon the world, worrebbe iu | 


o modo farci afprovare queſli ſuut va. 
mn coucett! . 


To obtrude one's [elf every where, ' 


ficrarſi, intrometterfi, fer tails, 

OBTRU/DED, adj, inruj/o, introdotto, 
impoflo, ficcato. 

OzTrU'DER, 8. che intrude. 

Os rue, adj. [blunt] uſo. 

An obtuſe angle [any angle which 
is greater than a right one] angolo 


_ 
n obtuſe wit, n ingegno oituſo. 

OBve'xT1IONS, s. [church revenues] 
rendite ecclefraftiche. 

To OBv#xT {to turn back or a- 
gainſt] woſgere indietro o contro, 

To O'pviaTs (to prevent, to hin- 
der ] owviare, of porſi, impedire, rimus- 
were, pref, oppongo, impediſco. 

To obviate a danger, owviare, ſean- 
fare un pericolo. 

O/BVIATED, adj. ouwiato, appaſlo, im- 

to, 2 

O'Bvious, adj. [eaſy to be under- 
ſtood, plain, common] facile, tri- 
wials, comune, facile a comprender/i, chi- 


0. 

I'll make it obvious by an example, 
lo renderd chiaro con un eſempio. 

This is obvious to all the Chriſtian 
world, cio 4 note a tutla la Crifliani- 


This is not obvious to every common 
underſtanding, nou ogni intendimento - 
 ſufciente @ capirla. 

It is obvious to the eye [one cannot 
but ſee it] non pu far di manco di non 
wederlo, e molto wifibile. 

O'nviousxt%4s, 3. ſtate of be- 


ing evident or apparent] #videnza, chi- 
A/tZzA, 

To O'zUmBRATE [to overſhadow] 
adombrare. 


OBUMBRA'TION, s. [an overſhadow- 
ing, }], adeombramento, obbombramento, 
8. | m. adombrazione, obbombrazione, 
s, f. 

Occa's0N, 8. {ſeafon, convenient, 
time, opportunity] occafione, congiuntu- 
ra, occorenxa, opportunila, 8. f. 

To take the occaſion, prender cagione, 


gliare occaſions. 
Ly bt ram { cauſe, reaſon, motive} oc- 


caſono, caq done, cauſa, ragione, ma- 


" 
i 


| 


| 


L 


| 


N 


| 


| 


Occ 
teria, . motivo, luogo, ſoggetto, 
s, m. 


To give an occaßon of complaint, 
da —. da lamentarfi. 

He was the occaſion of, egli ne fu la 
cauſa. © 
Occaſion ¶ want, neceſſity ] biſogno, 
s, m. neceſſta, 8. f. 

I bave occaſion for it, ne ho di biſa- 
£49. 

Have you occaſion for money? vi 
2 danari ? avete di biſegus di da- 
nari 

It occaſion ſerves, ſe mi viene il la- 
glio, ſe mi vien ſatta. 

It my occaſions give me leave, ſe i 
mie! affari me lo permetleranno. 

To OCC, ſto cauſe] cauſare, 
cagionare, ter la cauſa. 

OCCA/SIONAL, adj. Ex, An occaſi - 
onal cauſe [in philoſophy] «na cauſa 
occafienale, 

Occaſional [done by chance, caſual] 
caſuale, accidentale. 

OCCASIONALLY, adv, caſualmente, 
acctidentalmnente. 

OCCAa/SIONED, adj. cauſalo, cagio- 
nato | 
This was occaſioned through inad- 


vertency, ci accade fer inavver- 
lenZza. 
OCCA'SIONER, 3. cagionatore; co- 


lai che , cagione ; la coſa che cagio- 
na. 

O'CCIDENT, 6. [weſt] occaſo, occi- 
dente, 3. m. la parte dove il fole vn 
ſotto. 

OccIDE/NTAL, adj. [weſtern] occi- 
dentale, d occidente. 

Occisiox, 3. [a killing ] ecciſione, 
ucciſions, 8. f. 

Oc c uur, adj. { ſecret ] occulla, ce- 
lato naſcoſo. 

O'CCUPANT, 6. [ poſſe ſſor Þ occu- 
palorse, poſfſeſſore, . m. occupalrice, 
$, 


OccuPAa'/TLION, s. [buſineſs or em- 
dirs occupaziune, faccenda, bri- 
ga, #. f. nmegozio, impicgo, fare, 
$, m. 

Occupation [trade] mufliere, impiego, 
s, m. 

Occupation ſ in law, tenure of land] 
occupazione, poſſeſſione, 8. f. 

O'ccuPATIVE, adj, Ex, An occupa- 
tive field [a field, which being left by 
its proper owner, is poſſeſſed by an- 
other] un campo abbandenato, del quale 
unallro i impeſſeſato. 

To O'ccuyy {to fill or take up a 
ſpace] occupare, ingombrare ſpaxio, te- 
ner luogo. 

To occupy [to be in poſſe ſſion of] oc- 
cupare, 11 

To- occupy [to employ] impiegare, 
eſercitare. 

To occupy huſbandry augſacitars La- 
griceltura. * 

To. occupy a woman, godere d una 
donna. 

Ta occupy [to trade] trafficare, nego- 
ZIAre. | 

O/CCUPIED, adj. occupato, v. To oc- 
cupy- 

To Occv's [to meet, to. come in the 


[ 


ODD 
| way, to offer itſelf ] octorrere, accadeyy, 
aVyenire, 

OCcu'tRENCE, 8s. [occaſion] ergy. 
renza, occaſione, 8. f. biſogno, s, m. 

Occurrence [event, news] events, ca. 
fo, 8. m. novelle, s. f. 

Occu'naRING, 6ccOorriments 
s. m. g 

Occu'rs10N, 8s. fan occurring or 
meeting} occorimento, 1. m. 

The occurſion of a ghoſt, Taf. 
one dung ſpirits. 

Various is the occurſion of thought 
in man's ſleep, varie ſono le immarin; 
che fi preſentans al ubm munire 
dorme,. 

Ocean, s. [the vaſt collection of 
waters, or main fea, which ſurround; 
the whole globe of the earth] ace 
ano. 

OCTAE/DRON, 8s. [a ſolid geometri. 
cal figure, confilting of eight eq! 
ſides] figura geometrica dete angel, 4. 
guali, ottaedro, s. m. 

O'CTAGON, 8. (a figure confſting of 
eight angles] oftangolo, 3. m. figura d 
oo angoli. 

OCTA/NGULAR, adj. [having eight 
angles] oftangolare, di ctto angoli. 

O'CTAVE, s. [the eighth day after 
ſome peculiar feſtivals of the year} vr. 
tava, 8. f. 

An octave [or eighth in muſick] ur 
oflava. 

OcTa'vo, s. Ex. An octavo bock 
(having eight leaves in a ſheet] wn ctla- 
Vo, un libro in ottavs. 

OcrENNTAL, adj, [of eight years} 
ottennio, di otto anni. 

Ocro'sER, 9. [the eighth month 
from March] Ottobre, 8. m. il ſeconds 
meſe dell” autunuo. 

O/CTOGONE, s. [a figure of eight 
angles] otlangola, s. m. figura di otto an- 
oli. | 
: O'CTOGENARY, adj. [that is eighty. 
years old] oftuagenario, weechio dottant” 
anni. | 

O'CTONARY, adj. ſbelonging to the 
number eight] oftonarin, d otto. 

O/curLAr, adj. (belonging to the 
eyes of. fight] ocalare, di ueduta. 

Ocular witneſs, an teſtimonio oculare, 
0 dt weduta. 

O/cuLarTe, adj. I quick-ſighted | . 
culato, cauto, awveriente. 7 
O/cuLisT, 3. [one ſkilled in cur- 

the diſeaſes of the eyes] un cc 


; 


in 
li as N 
O/CULUS' CHRISTI, 3. { an herb] 
clar Ed, 8. f, ; : 
OLD, adj. [not even] caffo, diſpari, 
impari, 
An odd number, zumero caffo. 
To play at even and odd, giocare 4 
pari,.o coffo. 
An odd ſhoe, una ſcarpa ſpajata. 
Odd [ſtrange] flrano, firaordinari', 
bizzarro, capriccioſo. 
An odd kind of man, un uomo firan, 
capriccioſo, o biſbetico. 
1 2 gun odd kind of dreſs, la 
vide bizzarramente weſiita. 
An odd. expreſſion, una. e/profione non 
cemune 0 firana, o⁴⁴ 


* 


ODO 


r male. a 
ind of ſmell, un cattivo 0- 


odd [ill 
An odd 


mm odd kind of buſineſs, un cattivo 


"IL odd if I don't do it, & un miraco- 
7 non lo faccio. þ 
, There is ſome odd money, v* gual- 
le danaro d avant. 
; The bill comes to ten pounds odd 
money, il conto viene a dieci doppie, . 


7615 is fourſcore and odd, gli ha ot- 
ta e piu anni. 
5 ad v. [ſtrangely ; particu- 
larly, unaccountably, uncouthly] bi/be- 
ticameme, fantaflicamente, Th ram 
VDDNESS, 8. fantaſiichezza, capric- 
tin, firanezza, bizzarria, firavaganza, 
biſbeticheZZA. * 
could not help ſmiling at the odd. 
neſs of his dreſs, non porettt trattenere 


22 | 2 

Oops, 8. (difference, diſparity] dif- 
parita, diſguaglianga, differenza, 8. f. 

Set what odds there is between man 
and man, wedete un poco che differen- 
24 0 diſpartita c' fra un name ed un 
aliro. 

Odds [advantage] avvantaggio, Van- 
tage io, 3. m. f 

You muſt give me ſome odds, biſagua 
darmi qualche a wantagg io. 

To have the odds of one, aver a- 
wantazgio ſepra d' uno, reflar ſuperiy- 
Ye. 
To lay odds with one, fare una ſcom- 
meſſa ineguale con uno, cio“ due o ire con- 
Iro und. 

To fight againſt odds, combattere con 
diſauvvantaggio, combaltere con uno piu 
forte di ſe. 

Two againſt one is odds, due contro 
ung e troppo. 

Odds [difference, quarrel] conteſa, 
dijputa, differenza, 8. f. contraflo. 

Io he at odds with one, contendere 


fer mal d' accords. | 
Jo let at odds, mettere in diſcordia, 


metter male inſieme. 
Odds-bobs {a comical oath} co/petto 
5 | 
lyric poem] 


dt hacco, gnaffe. 
OnE, s. (a ſong, or 

67, oda, 8s. f. ſorta di compontmento po- 

ce. 

(/010Us, adj. { hateful, deteſtable] 

61/0, moliſto, odiewoie, nojoſo. 

An odious crime, un deliilo enorme, 0 

age. 

Very odious, cdio/iffimo. 

_ O'DIOUSLY, adv. odicſamente, con o- 

dio. 

O/DIOUSKESS, s. qualita odicſa, enor- 

mita, 

The odiouſneſs of the fact. / enormita 

del fatto, 

U'bium [fault] colpa, 8. f. 

To caſt the odium upon one, dar la 

ca ad uno, 

 ODORI'FEROUS, adj, [ ſweet-ſmell- 

bo ] oderifero, odorifico, che getia o- 
re. 


Cov, s, [ſmell] adore, 3. m. 


2 


le riſa weggendolo cos fantoflicamente | 


contraſlare con uns, flar punta punta, eſ- 


| 


li un cavallo che fia mio. 


OFF 


| Oegcoxo'mwicaly \ adj. [belonging 
| Ogcono/MICK, to ceconomy, or 
family government] economo. 


OEcoNoOMIST, s. [one who governs 
or rules a family] un economo. 

Otco/noMyY, 8s. [thriftineſs, good 
huſbandry }- economica, economia, 8. f. 
arte di ben amminifirare gli affari do- 
meſiici. 

OEcUME/NICAL, adj. [general, uni- 
verſal ] ecumenico, generale, univer- 


OEDEMA, s. [a tumeur or ſwelling, 
but more ſtrictly any inſenſible tumour, 


bilioſa. 

Or ſ[prep. which generally denotes 
the genitive caſe} di, del, della, dei, de, 
delle. | 

A man worthy of praiſe, un amo 
degno di lode. 

The duty of man, il dowere dell' no- 
mo. / W 
I am of your opinion, ſono del weſiro 
parere. 

They repent of their follies 
delle loro pazzie. 

I will make an en 
ro di parlare. 

This friend of mine, queſto mio ami- 
co. 


» i fentono 


d of ſpeaking, fint- 


death, guefla voſtra vita, come voi la 
chiamate, non , che morte, 

We were brought up together of lit- 
tle ones, amo flati allevali injieme dalla 
gioventu. 

I will write to you of this matter, vi 
ſerivero intorno a quefla materia. 

He is ten years of age, ha dieci an- 
ui. 

Of a tradeſman he is pretty honeſt, 
per un arligiano ? afſai oneſto. 

A man ill ſpoken of, un uomo di cat- 
tiva riputazione, 0 fama. 

It is cheap of twenty pounds, & buon 
mercats a venti doppie. 

Out of hand, ſubito, immantinente. 

Of late, ultimamente, di freſco, teſle, 
poco fa. 

Of old, anticamente, gia, altre wolte, 

A friend of old, n amico wecchio. 

It would not be well done of you, 
Doi non fareſſe bene. 

It will be ' wiſely done of him, fara 
ſawiamente. a 

He is a friend of mine, e un amico 
mio. 

I have never a horſe of my own, #01 


I never ſaw the like of him, 0: he 
mat wiſio un uomo ſimile a lui. 

To make a fool of one, burlarſ d 
uno. 

Orr, avverbio, che quando & unito co 
verbi equivale gener almente al naſiro via; 


EX, 
He got off, “ ſcappo via. 
Far off, lontano, lunge, e lungi. 
A great way off, molto lontano. 
How far is it off? quanto e lontano ? 


o 
 # 
7 


lia. 
5 My cloaths are off, ſono ſpogliaio. 


| 


That life of yours, as it is called, is a 


proceeding from pituitous matter] d- Ji 
ma, 8. f. ſumore procedente da materia 


| 


It is ten miles off, & diflanie dieci mi- | 


OFF 
To ſpeak to one with one's hat off, 


parlare ad uno col capello in mano. | 
- with your hat, mettete git il cap- 
ents. * | 
f To have all the ſkin off, cer tutto 
ſcorticalo. 

To be off and on, eſſere irreſoluto, eſ- 
fer in bilancia, bilanciare. 

To keep one off and on, tenere uno a 
bad. 

Off- hand [ preſently] ſubito, immedia 
tamente. 

To be off with a thing, non penſar piu 
ad * coſa, laſciarla dar bands a che che 
ia, 

To be off with one, non awer pit a 
fare con uno, romper I amicizia con 
2. 

To he off from one's youthful pranks, 
emendari, o corregger/i delle paxxie 
giovanili. | 

To [#] off, U, To £0, 

To leave off, v. To leave, 

Off-ſpring, s. deſcendenti, poſteri, 
s. m. 

Off-ſets, e. [young ſhoots which ſprin 
and grow from others] rampolli, polloni, 
$. m. 

O/eFAL, s. (refuſe, droſs] rimaſuglio, 
avanzaliccio, 8. m. 

Offals of meat, rimaſugl di carne. 
OFFE'NCE, 3 [fault, treſpaſs] offeſa, 
colpa, 8. f. percato, delitto, s. m. ; 

Offence [injury, wrong] offeſa, in- 
giuria, 8s. f. danno, oltraggio, affronto, 
5s, m. 

To give an offence, fare un' offe/a, 
fines. 4 

To take an offence at ſomething, 1 
ner/i offeſo di che che fi fia. 

Offence [ſcandal] ſcandalo, s. m. 

To give an offence, dare ſcandal, 
ſcandalizzare. 

To OFFEN D ſto injure, to hurt] /. 
fendere, far danna o ingiuria, nuocere, 
pret. Heli. ö 

To offend ſto diſpleaſe] offendere, 
diſpracere. 

The ſmell of tobacco offends me, 1 


| 


— 


| 


odore del tabacco mi fa male, W of» 


fende. | 
To offend the laws, traſgredire le leg- 
i. , 
: To offend ſto commit a fault] fallire, 
peccare, preſ. falliſco. 
OFFE/NDED, adj. , w. To of- 
fend. 
Pray, fir, be not offended, di 
ignore non ui difpiaccia, 
He is offended at ever 
coſa li fa noja, > 1 infaflidifte h 
To be offended at, or with one, efer 
in collera a adirato cæntru una perſona. 
OFFENDER, 5s, Henditore, delin- 
quente, malfattore, . m. | 
OrFE/8DING, $. offendimento, $. m. 


grazia 


thing, ogni 


I" offendere. f 
OFFE'NSLVE, adj. [hurtful] enſfuo, 
noc iwo. : 


Offenſive [diſpleaſing, injurious] of- 

fenſivo, ingiurioſo, diſpiacente, © 
Offenſive [fit to attack the enemy] 

offenſivo. | 
Offenſive arms, arme offen/wve. 
OFFE'NSIVELY, ady, offenfivamentt, 


Eee 2 ingiu- 


OPFFP O1L OLD 


ingiurioſaments, d* una maniera offenſi- | Office [divine ſervice} ufficio. | Oil-mill, 5. macinatojo, x. 
Va. A — of oſſice, 3 m. | O11-prels, uno dowe . n 
Orrs, s. [ proſer] Herta, proferta,| O'rricen, s. lone that is in an of- u ve. 
„ fice] ufficiale, 5. m. gucgli che ha u]. | OILET-HOLE, 8. occhiella, x. m 

To make an offer at a thing [to at- | ficio, T9 OIL, verb act. oliare, condire tay 
tempt it] tentare, provare, cimentarſi. O'FFICERED, adj. [provided with a | olio. 

To Orr (to prefer, to tender] / | competent number ot ofhicers] capita» | Orp, adj. olialo, candilo con 4 


ferire, aſferere, proferire, preſentare, ci- | nals lio. 
bire, pret. proſeriſco, eſibiſes. An army well officered, un eſercito ben O'1LINESS, 8. gualite oleoſa, graſa, « 
I offer myſelf to do you that ſervice, | capitanats. untuoſa. | 
mn" fro o n efbiſco a farvi queſlo pia-| Orvrcian, s, [the chancellor of an | Ox, adj. {full of oil] ese, che ha 
7 4 POR epiſcopal court] uffiziale o cancelliere d | in ſe olio. 
o offer battle, preſentar ta- | una corte epiſcopale. OVNTMENT, 6. ſunguent] 25 
glia. 1225 Official — — deputy} de- | s. m. eth ee 
To offer [to bid} proſtrire. putato d un arcidiacons. An ointment maker or ſeller, ungurn- 
You offer leſs than it is worth, voi To O'vriciarte [to do the duty be-] tario, unguentiere, 8. m. 
proferite meno di quel che vale. longing to one's office] ufficiare, e uffi-| OrsTER, s. [oylter] rica, vg. f. 
Fe +. offer [to dedicate} Merire, dare, ziare, fart il ſervizio divino, Oiſter-bed, dove fi peſcano Þ 
care, care. 


Oyy1/clovs, adj. [ ſerviceable, _ oftriche. 

Jo offer up requeſts, porger preghi« | ing] ufficieſo, uffizioſo, amore voie, affabile, | Oilter man, uomo che wende rich. 

ere. 71t us ſo. Oiſter-woman, donna che wende oftlri- 
To offer to abuſe 2 maiden, attentare| Orpreious kv, adv. officioſamente, | che. 

alla pudicizia 4 una ziltella, temtare di | corteſemente, benignamente, affettuoſamen- | Oiſter-ſhell, conchiglia 4 ofirica. 


ſpulellarla. te, amorevolmente, aſſabilmente. Oiſter-green, 8. [an herb] titimaglu, 

T'o offer one's ſelf to danger, eſporfi| OFTV/ClousnEss, 3. cor teſia, amore- 8. m. 

a qualche pericols. wolexza, affabilita, 3. f. vſequio, affetto, Oiſter-wench, donna che wende ofri. 

To offer in ſacrifice, immolare, ſacri- 8. m. che; donnuzza, puttanella wile. 
care. O'FFING, 8. [ a ſea-term, the open O/KER, s. [a mineral] ocra, 8. f. cer. 

To offer one's ſelf to die for another, | ſea] alto mare ma in viſta. ta terra di color giallo, che fi irova nell 
efferirſi a morte per un aliro. o keep in the offing [a ſhip is ſaid | miniere de metalli. 

To offer a thing to one's conſidera- | ſo to do, when ſhe keeps in the middle | Oker-de-lac, or yellow-oker, ocra 
tion, rimetler che che fi a all: altrui con- of the channel] tenerfi in alto. gialla. | 
fideratione, O'FFSPRING, 8s. deſcendenti, paſleri, Red-oker, ocra roſa. 

To offer violence to one, far wiolenze 8. m. p. OLD, adj. [ancient, aged] vecclis, 
ad altrui, To O/rrusCATE (to make dark or | antico, annoſo. 

To offer a blow to one, portare wn | cloudy } offuſcare, oſcurare, adombra-\ An old man, un vecchio. 
colpo ad und. re. . An old woman, una wecchia. 

To offer an abuſe to one, maltrattare Orrusc Arp, adj. offuſcato, ofcu-|\ A little old man or woman, un vec- 
alcun). ralo, adombrato. chietto, una wecchierella. 


To offer [to undertake, to take upon | OrrUsCAa'TION, s. [a making dark He died, being old, mori di vecchia- 


one's ſelf] erirſi, impeg narſi, obbligar- | or cloudy] offuſcazione, oſcurazione, 8. f. ja. 
A, intraprendere. offuſcamento, adombramento, 8. m. | Old [worn] weeckuo, uſato. 
To offer [to dare] ardire, aver ardi-| Or y, 1 adv. ſpeſſo, ſowente, fre- An old ſute, un abiio wecchio 0 uſa- 
re, oſare. OrrEu, ſ quentemente, ſpeſſe volle. to. Fe 
Would you offer to do ſuch a thing ? How often ? quante wolte 7 Old [obſolete] wecchio, ſuor d uſo, 
ardireſie, avrefle  ardire di farlo ? Not often, rare volle, non iſpeſſo, di] An old caſtle, un cofftellso amiico, 
He offered to clap his band to his | rads. | An old oak, una quercia anna. 
ſword, fece ſembiante di meller mano al- As often as I pleaſe, ogni volta che, o How old is he? quanti anni ha ? 
la Pal. quando voglio. | He is thirty years old, ha tren an- 
offered bim to lie with me, % in- Very often, ſpe/iffime volle, ſpeſiſima- ni. 
witato a dermire meco. mente. | To grow old, invecchiare, diventar 
Do not offer to do it, guardatevi di] O/FTENTIMES, 14 volte. wecchio. 
farlo. O'FTWARD, 8. (a lea term, toward | Old age, la vecchiaja. 


O'FFERED, adj. rio, v. To offer. | the ſea} alto, alto mare. | Of old, or in old time, altre volle, 
O'FFEeRING, 8. offeria, proferia, s. f. To fail to the oftward, tenerfi in alto. | anticamente. 
OfFFEaTORY, s. [that part of the] OGee, Is. {in architecture, a mem- | A friend of old, un amico vecclio. 
maſs where the offering is made] er-“ O'Give, J ber of a moulding, con- | In the time of old, 20 tempi addit+ 


orie, 6. m. fiſting of a round and a hollow] feflone, | tro. 
OrricE, s, [place, employment] of- porto, 8. m. An old fox, un wolpone. 

ficio, ufficio, impiego, carice, 8. m. O'GLE, 3. occhiata, 8. f. ſguardo, | OLE (comparative of old] #id 
Office {the place where a man does|s. m. vecchio. 

the bulineſs belonging to bis office] of- || To OLE ¶ to look at, to look amour- | He is older than you, egli # pid vec- 
10, ouſly at] occhieggiare, guardare, dar oc- clio di voi. 
The treaſury office, Ia teſoreria. chio, guardare con compiacenza, vagheg-\ To grow older, invecchiare. 
The ſecretary's office, la ſecreteria. | giare. O'L DEST, adj. {the ſuperlative of old} 
The poſt- office, /a peſla. O'GLER, 8. guegli o quella che occhi- il pid vecchis. ; 
Office (turn, ſervice} officio, ſervizio, | eggia, vagheggino, gaveggins. | Who is the oldeſt of you two? c<i# 


piacere, 8. m. O/GLIA, v. Olio. il pid vecchio di voi dus 

To do one a good or bad office, fare] On! interj. 4 OLolsn, adj. {ſomewhat 01d] ver- 
un buono o caltivo ufficio, © ſir uixio ad\ OIL, 8. [the juice of olives] olio, s, m. | chietto, vicino alla vecehiaja, weechicc1d, 
alcuno, liguore che fi cava dall uliva, v. Oyl, | che ha del vecchio. 


Office I duty, part] aufficio, devere, Oil of bays, alis laur ino. | O'LDness, s. (old age] veccliaja, 
8. m. carica, 8. Oil of roſes, olio roſato. s.'f, età avanzata. 
It is my office to do jt, 2 mio icio il| Oil-jar, giara da olio. OLEA'GINOUS, adj. [oily ] olicſs, un- 
fark, i aſpeita a me di fark. Oil-man, oliandolo, che ri ends olio, | tuoſo, grafſo, ohginoſo. | 
| 


OLh 


1 


o MN 


OLUANDER, 8. [ a ſhrub ] oleandro, | 


zie d'arbuſcell. 
OLUZANUM, 8. [tree] olibano, s. m. 
albero che produce [Folibano, o Fincenſo. 
OLC, -L, adj, [governed by 
f-w men] oligarchico, governalo da po- 
cui. ; 
'LIGARCHY, 6. [a government in 
*. hands * a oy men] o'igarthia, 
erno di pockt. 
" oh. 8. Keb pottage made of 
beef, veal, mutton, and gammon of | 
bacon, ducks, partridges, pigeons, &c, ] 
manicaretto, compofio di diverſe ſorii di 


OLIva'sTER, s. [a wild olive-tree) 
dleafliro, 3. m. uli uo ſalvatico. 
Olivaſter, adj. Colive - coloured] olea- 
, ulrvaſiro. ; 
PET ſthe fruit of the olive- 
tree] uliva, 8. f. frutta dell uliuo. 

Olive- tree, uli vo, s. m 
Olise- tree, uli vafſſro, 
we olive-grove, uliveto, 3. m. luogo 

antato d ulivi. 
Arta s. [the ſpace of four 


complete years ] Ohmpiade, ſpaxio di 

wattro anni. ; 1 

OLYMPIAN, or Olympick, adj. Olim- 
14 

"OLYMPUS, s. [a high hill in Theſ- 
ſaly, uſed by the poets for heaven] O. 
lumps, 8. m. 1 

OubRE, 8. [a Spaniſh game at cards] 
embre, 8. f. giuoco di carte 

OMELET, 8. [a pancake of eggs] «- 
na frittata. 

O'4+, s. [a fign or token of good 
or bad luck] augurio, ſegno, preſagio, 
pronoftico, s. m. ; = 

A had omen, ubbia,. s. f. opinione 
malagursſa. | 

Oue/xNTUM, s. [the caul] omenio, 
1. m. rete che cuopre gl" inteflini degli a- 
nimal:, . 

Our, s. ſorta di miſura di liquidi 
preſſo gli antichi Ebrei. 

To U'MINATE I to 22 fore - 
tell, or preſage] augurare, predire, pre- 
ſagire, 2 preſ. prediſi, pre ſ. 
preſagiſco. ; 

O'MINATED, adj. augurato, predeilo, 

tſacito, pronoflicato. 
oi Jeu [ill-boding, or por- 
tending ill luck] malaguroſo, malagura 
to, di male augurio, finifiro, fatale. 

On1's810N, s. [negleRt} laſciamento, 
tralaſciamento, 3. m. omiſfione, 4 onmmiſ- 
fone, 8. f. 

To O'mit Ito leave out, to paſs by, 
to neglect] ometiere, e onmmeltere, tra 
laſciare, negligere, mancare. | 

I omit to tell you that, paſfſo ſotto „ 
lenzio, che. 

He omits no opportunity, 0 laſcia 
paſſare opportunita, 

OUT TEO, adj. omeſſo, tralaſciato, ne- 
gletto, mancato. 

OMI'TTING, 8. omiſſiane, tralaſciamen- 


An omitting for a time, intermiſſion, 


6. m. Ae 


lo, 


8. f. | 
Oukt'rorzxcz, . omnipolenæa, 
OMNVPOTENCY, J. f. 


dai color 4*uli-\ 
mio, dalla 
| 


| 


| 


| 


| 


fits, 


| 


| 


4 occhio. 


gro, ha la ciera molto allegra, 


ONC 

OMN1roTENT, adj. Calmighty] em- 
mipotente, che pus tutto, 

OMx1PRE'SENCE, 8s. [2 being pre- 
ſent in all parts] wbiquita, 8. f Altribu- 
to per il quale Iddio , trova preſents in 
gn luogo. 

OmxIPRE'SENT, adj. [that is every 
where preſent] preſents in ogni luogo. 

OMN1SCT'ENCE, s. [the knowledge 
of all things] congſcenxa, ſcienza in 
nita. 

OMx18C1I'ENT, adj. [knowing all 
things] che ſa tutto 

On, prep (upon] /opra, al, alla, a, 

You may rely on me, potete ripoſar- 
vi ſopra di me, potete flaruene a me. 

n the right hand, alla man dritta. 


On the left hand, alla man manca. 
On foot, on horſeback, a piedi, a ca- 


vallo 
poſta, a bello Hudio. 


On purpoſe, a 
On the contrary, al contrario. 
I thought on you, ho penſato a wot. 
On my part, on my ſide, dal tanto 
parte mia. 

On the one ſide, us canto. 

On the other ſide, dall altro canto, 
dall” altra bana. 

On a ſudden, i un ſubito, in un batter 


On the eaſt, dalla parte d oriente. 

To play on the harp, ſuonar i arpa. 

T laid hold on him, Pafferrat. | 

To go on, paſſare avanti. 

I am going on my twenty-four, arri- 
wero fra poco a ventiquattro anni. 

Put on your hat, mettetewi il cappello, 
copritevi. 

I have got my cloaths on, ſono we- 


I have my hat on, ho il cappello in 
tefla, 

My ſhoes are on, ſono calxato. 

To get one's boots on, metlerfi gli fli- 
vali. 

Having a ſcarlet cloak on, avendo ad- 
doſſo un mantello di ſcarlatto. 

On that day, i quel giorno. 

To be on one's way, er in cammi- 
no. 
He looks merrily on't, pare molto alle- 


Lay not the blame on me, aon date la 
colpa a me. , 

He has a fine ring on his finger, egli 
ha un bell" annello nel dito. 

On pain of death, ſotto pena di mor- 
te. 

She kept her 
tenne gli occhi fiſt in tar ra. 

On theſe terms ou may have her, 
con quefli patti voi potete averla. 

On the fiſt opportunity, colla prima 
oppor tunitd. 

On't [of it] Ex. I don't believe a 
word ont, non ci crad punto. 

On (go on] via, ſu, avant. 

Queſtia pariicola js trova wnita ſpeſſo 
cor verb. ings ed allora ja una parte 
principale loro fignificazione ; # da 
notarfs perd, che efprime ſempre la conti- 
nuazione axione del verbo. Ex. 


Play on, giuocare pure, continuats a giu- | 


care. 8 
ONCE, ady. [one time] ana 


" 


volta, 


| Once for all, una volta pb ſempre.” 


| ap 


es fixed on the ground, | 


ONE' 


At once, alla prima, in un colpo, in 
una volta. 

All at onee, ix un ſubito. 

3g [formerly } altre volle, gia, tem- 
po fa, 

I uſed once to 
ſalito d andarvi. 

If it would but once come to that, /e 
mai cid avveniſſe. 

One, adi. oN is ſingular in num- © 
ber] zu, uno, una. 

There was not ſo much as one, non 
ve ne fu nemmeno uno. 

Here is one, ecrcone uno o una. 
It is all one to me, # tutto uno @ me, 
oco m"imporia. 
is all one Ino matter} e tut!” uno, 
non importa, non fa caſo 

One with another, fra Puno e Fal- 
fro. 

Such a one, un tale, una tale. 

There is no ſuch one here, non c' un 


uomo qui. 
What Gal one do with ſuch folk ? 
che biſogna fare con tale gente 
They differ from one another, dife- 


riſcono fra di loro. 
Pun al- 


go there, altrg volle ero 


To love one another, amar/i 
tro, rimarſi, | 

It is one thing to come late, and an» 
other not to come at all, altro d wenir 
tardi, altro non venir mai. ; 
Fe As if one ſhould ſay, come ſarebbe a 

re. 

With one accord, d'un comune conſen- 
fo, unanimamente. 

There is but this one ſhift, non wedo 
altro rimedio. a 

To put in for one, netter nel nume- 
ro. 
To make one, cſer del numero. 
Will you make one of us? wolete eſ- 
ſero del numero, volete wenir con noi ? 

But one word, in una ſola parola. 

To have two ſtrings to one's bow, @- 
ver due corde al ſuo arco. 

To live according to one's eſtate, vi- 
wer ſeconds le ſue forze. 

ords that have one and the ſame 

ſignification, parole, che hanno una me- 
defima ſignificaxione. 

One's ſelf, ſe ff 


They are but little ones, ſono molto 
piccoli. 

The little and the great ones, i picco- 
li, ed i grandi, | 

One man's meat is another man's 
+, quel che giowva ad uno nuoce ad un 


As being one that underſtood the bu- 
lineſs, come un uomo ch era pratico in 
gueſti affari. ; 

But that one thing was wanting, 20 
ci nauca ua aliro, 

One by one, uno ad uno. 

One- ey d, guerico, che non ha the 
occhio. 

O'NnELY, v. On 

O'vERARY, adj. 
ai carico. ; 


ly. 7 
kärvisg for burden] 
To 


J 


opE OPE OPP 
To O'wznare (to burden, to load] Open-heartedneſs, ſranchexxa, fincr-| O'PIATE, 8. [a medicine made of g. 


caricare, x rita. pium, to cauſe ſleep} /audano, s, m. 
Mon, 3. [a weil known root] .- To Or {the contrary to ſhut] a-| Orina'TION, 3. [opening] opinazi. 
folla, 8. f. % prire. { one, immaginazione, 8. f. þÞ: 
Young onions, cipollette. Open the door or the window, aprire | penſiero, 8. m. | 
O', adj. /ols, /cla. of . 8 la fineflra, | OrINA'TOR, 8. ofpinante, s. che penſa 
You are the only man I can truſt my- o open a bundle, ſciogliere un fa- | che rimmagina. . 
ſelf to, viele il ſolo a chi poſſa fidar- | ſcio. To Oris (to think, to be of opj. 
mi. To open the trenches, aprire le trin- nion Þ gpinare, penſare, immaginarſ,, 
She is the only woman I love, fra| cee. ; | To O'rivATE [to give in one's opj. 
tutts le denne amo lei ſola. To open a letter, aprire una letlera. nion or judgment about a matter] py. 
My only defire is, tutto quel che do-| To open one's heart to a friend, ſco- | dicare, credere, eſſere di parere, ſenlire, 
mand e. prirfi con alcuno, manifeſlargli il ſus ſe- | tenere opinione, 
Only, adv. ſlamente, ſels. greis. OerNER, 8. [he that gives in his opi- 
Once only, /olo una volta. To open [that which was ſtopped] nion] opinante, s. m. 
Not only, non ſolo, non ſolamente. flurare. | OPUNIATIVE, } adj. [ wedded to his 
ONSET, 8. [an attack or aflault] af- | Open that bottle, furate quel fiaſco. OPI/NIATRE, own humour] gf. 


ſalts, | | Jo open trees at the root, /calzare | nato, f erfidioſo, proter vo, che fla trop 
To give a ſreſh onſet, ritornare all gli alberi, lewar la terra intorno alla bar- | pertinacemente, nel ſus propoſito, caparhy, 


aſſalts. a degli alberi, e delle piante. | teflereccio, pertinace, capone. 
O .wen , adv, [forward] avanti. To open {to lay open, to make plain] OPI'NIATIVENESS [ obſtinacy, ſelf. 
To come onward, avyicinarſh, or manifeſt] ſcoprire, manifeflare, fal- willedneſs] ofiinazione, caparbieria, per- 
19 go onwaid, avanzarfi, imol- | ſare. | tinacia, caparbieta, 8. f. 
trarſ. | To open the campaign, ſcire in cam- | Or'x10N, 8. [judgment, ſentiment] 
ONYX, 8, onice, 8. ſ. nome d unn gem ' pagna, opinione, 8. f. ſentimento, parere, 1. m. 
ma coli chiamala. | To open the body [to looſen the | If I were to ſpeak my opinion, à dir. 
Op wCITY, 3. (the contrary to tranſ- belly] ſciorre il wentre, diſappilare. vi la mia opinione, a dirvi quel che ne 
parency}] oparita, f. To open, verb neut. aprirfe. ſents. 
OP A'Cous, 7 adj, (obſcure, that is, To open [as a flower does] afrirf, | To my opinion, ſecondo il mis pa- 
Ora, 5 not tranſparent] - dilatarſi ſbocciands, parlando de fiori. r. 
co, ombroſo. To open an aſſembly, tenere un aſſem- I am of a contrary opinion, ſo10 d 
O'rAL, s. [a gem) pale, 8, m. ſorta blea. parere cantrario. 
di pietra prevxioſa. | To open [to bark as a dog does] ab- Opinion {| belief ] opinione, credenza, 
Ortu, adj. [not ſhut] aperto. | bajare. 6. f. 
Wide open, alancalo. | O'rExED, adj, aperto, v. To To broach new opinions, ſeminare, 
A little open, en afarto. open, flabillire novelle opiniont. 
To keep open table, ſener corte ban-| O/PENING, 8. afrimento, 3. m. ['a- | Opinion [eſteem] opinione, flima, 1. f. 
ata, prire, opertura, aperta, +. f. He has a pretty good opinion of him- 
To lye open to ſome danger, efer e/- The opening of a campaign, i/ prin- | ſelf, ha una afſai buona opinione di ſe 
fofta a qualche pericolo. ci d'una * * feeſſo, preſume molto di ſe flerſſo, 
Open (not covered] aperto, ſezper-| Opening, adj. [that opens the body] | OrrNxIaATE, adj. { obſtinate, wed- 
to. aperiliuu, apriti vo. OPFNIATE:O, 5 ded to his own opi- 
His breaſt is opened, i/ ſuo petto? ſco- O ENU, adv. [publickly] aterta- P OPrNniaTivVE, J nion] ofinato, ferfi- 
pero. mente, pubblicamente. | dio/ſo, pertinace, caparbio. 
An open country, una campagna a- Openly (plainly, evidently] aperta- | OPUNIATIVENESS, 8. oftinazione, ca- 
eria, mente, chiaramente, evidentemente, mani- parbietà, pertinacia, 8. f. 
Open [evident] æerta, faleſe, chiaro, ſeſtamente, liberamente. Oyv1I'NIATIVELY, adv, MHinatamenie, 
mani 19. To ſpeak openly, parlar apertamente, ' pertinacemente. | 
With open force, a viva forza. o liberamente. Oriun, 3. ofpfio, 8. f. 
Open war, guerra aperta OPENNESS, 8. [freedom] franchezza, | To give an opium, adefpiare, dar Þ 
An open theatre, un /eatro pubblico. * | liberta, fincerita, ſchiellezza, 8. f. pio. 
A man of au open teinper, an ume Openneſs of temper, ſranchexxa, ſchi-Y O'PLE-TREE, ſorta d'albero. 
france libero, fncerg. ettezza d'animo, | OPOBA'LSAM, s. [the gum diſ- 
An open towu, und lerra aperla, OPERA, 8. [a play in muſick] opera, } OPOBALSAMUM, } tilling from the 
ſenza mura, 8. f. dramma in muſica. balm- tree] balſamo, 8. m. 
To keep one's body open [or one's To OrERATE (to work] cerare, To O/PPILATE ſto cauſe a ſtoppage] 
belly looſe ] tenere il wentre ſciolio. | fare efeetto. oppilare, fare oppilaxione, coflipare. 
Open weaiher, un tempo moderato, The medicine begins to operate, /a| This is apt to oppilate, gueffo e cofti- 
temperato, fertno, thiars. | mediciaa comincia ad oferare, à fare ef- | palivo. 
n the open air, a aria ſcoperta. fetto. O'PPILATED, adj. oppilato, cofiipato. 
To lie in the open air, dormire a cielo) OPERA'TION, 8. [a working] opera-} OPPILA/TION, s. [an obſtruftion or 
p ſceperto. | zione, 8. f. * ſſtoppage] oppilazione, 8. f. rituramento, 


. To lay open, paeſare, ſcoprire, fur | O'PERATIVE, adj, [apt to work] - | riſerramento, 8. m. 
wedere, dichiarare, far nota. perativo, che fa operazione, che ha virtu | O ILATIVE, adj. ſobſtruftive] i- 


To ſet open, aprire, d"operare. | p | Arignente, coſti pati vo. 
In the oHen field, iz campagna aper- Or ERA“ To, 8. [a work man] ofera-| To Orro'xE (to oppoſe] opporre, 
ta. fore, 8. m. contrariare, rifugtare, contraftare, con- 
In the open ſtreets, nelle pubblicke] Operator [ mountebank ] .cerretano, | traddire, pref. contraddico, pret. contrad- 
firade. cantambanco, s, m. | N. 5 
In open court, in piena udienza. | An operator for the teeth, us cava-| OrPO/NENT, 8. [one who maintains 
As long as my eyes are open, tazto| deni. | 25 a conttary argument in a ſchoo}] un 
che viurò. 28 Orero'sr, adj. laborious, hard] le ponente. 
Open-banded, Liberale, generoſo, mag - laborioſo, 4 Meile. | O'PPorTUNE, adj. convenient, ſea- 
mifico, TR oy Operole ¶buſy, active] attivo, dili- ſonable] opportune, comodo, a tempo, con- 


Open- hearted, france, Anctro. 


gents, indufirioſo, operoſo, veniente. 


| | - 


He 


OPP 

He came in an opportune time, ves- 
20 unamente, a lempo. . 

PPORTU/NELY, adv, — 
mente, opportunatamente, 6, a 
Ve CrronT UNITY, . [| convenient 
time or 3 opportunita, comodita, 
ne, 8. f. | 

122 makes the thief, all ar- 
ca aperta il giuſſo wi pecca, la comodita fa 
[uomo ladro. : . 

To Orro's E [to ſet againſt, to with- 
ftand, to thwart] opporre, contrariare, 
rigugnare, contraſlare, contraddire, prel. 
contraddico, pret. contraddifſi. 

To oppoſe [ to withſtand ] oppor- 


To oppoſe one's ſelf to a thing, op- 
orſi a qualche * ; 
He oppoſes all my deſigns, gli ſcon- 
cia tutti i miei diſegni. 
Oppoſed, adj. oppoſto. 
OPPO/SER, 8, [adverſary] avwterſa- 
io. | 
; O'PPOSwm E, adj. [over againſt] op- 
pelo, che 6 dirimpelto. 
Oppoſite [contrary] ofppofio, contra- 


2 

Oppoſite, adv, [over againſt] dirim- 
pelto, rincontro, di rincontro, faccia a 
faccia, in farcia. 

Orros Ton, s. [the being oppoſed 
or contrary] of pomimento, 8. m. ofppofi- 
ziono, 8. f. ' 

Oppoſition [ obſtacle, hindrance] y- 
piizione, ripugnanza, reſiflenza, s. 
f, contraſis, eſtacols, impedimento, s. 


m- 
The oppoſition of the ſtars [in aftro- | p 


nomy ] loppofizione degli aftri, termine 
4 aſtronomia. 

To OpPRE/SS {to be heavy upon, to 
over-lay ] mere, ofpfreſſare, foffe- 
cars. Qfi 3: 11.433 
The night mare oppreſſes one's 
breaſt, la fantaſima opprime lo floma- 
600. | 5641 
To oppreſs ſto over-burden, to cruſh 
by authority and violence] opprimere, 
tener ſotto, appreſſare, angariare, tiranneg 
glare, * 

To oppreſs the innocent, opprimer 
g, innocenti. * 

Oppreſſed, adj. opprefn, opprefſato. 

My heart is ele with grief, i/ 
mi cure 6 oppreſſo di dolore. 


OPPRE/SSING, | . [ over-burden- 
Krane ing ] ofpreſſione, 
z - 


An oppreſſion of the heart, 
ene, ¶ camento di cuore. f | 
OYPREVSSIVE, adj. che ofprime, che 
era | my 
Or-PRE/SSOR, 8. (he that oppreſſes] 
efprefſore, 8. M. 
_ Oryro'prIOVs, adj. [ reproachful, 
11111110usj obbrobrioſo, diſcrorevole, vi- 
luferefo. | | 
OPPRO/BRIUM, 8s. [ infamy, diſ- 
grace | cbbrobrio, diſanore," ſeorno, vi- 


opprefſi- 


* 


* 2. m. . infamia,  vergogna, di 
To Oppu'cn to oppoſe, to reject; 


to confute} an opinion, ofpugnare, im- 
Fugnare, contrariare un' opinions. 


— 


4 


1 
5 


* 


O AA 


contrariato. 

OPpPU/GNER, 8. impugnatore, 8. m. che 
impugna. ; 
| O'PTATIVE, s. [the optative mood] 
F ottativo, 

898 

O' rick, 
nente alla visa. 

O' rricks, 8. [a ſcience which treats 
of the ſight in general] oftica, 8. f. ſci- 
enza che tra'ta della wiſta. 

O'PTIMACY, 8s. [the government of 
a commonwealth by the nobles] 'ofti- 
malo, 8. m. 

O'PT10N, s. {a choice or liberty of 
accepting or refuling a thing] arbitrio, 
s. m. wvolonta, ſcelta, s. f. 

He had his option, ebbe quel che 
volle. 

O/PVLENCY, 8. [wealth] opulenza, 
ricchezza, 8. . 

A man of great opulency, un uomo 
mollo opulente, o ricco, 

 O/eULEST, adj. [wealthy] opulente, 
ricco. 

O'PULENTLY, adv. opulentemente, 
riccamente, ſplendidamente. 

s. [a ſhort work] - 


ſight ] ottico, apparte- 


O/PUSCULE, 
comprar peretta, opericciuola, 
8. 


On, con}. [either] o. 

To day or to morrow, oggi o doma- 
ui. 
More or leſs, pix o meno. 
Or ever, prima che. | 
Whether you will or no, vegli o no 
wogli, tuo mal grado, a tuo marcio diſ- 
elto, 

Or, s. [gold colour in heraldry} oro, 
color giallo, 


manga cotta. 

O/RACLE, 8. [ an ambiguous and 
obſcure anſwer, which the heathen 
prieſts gave to people about things 
to come ] oracolo, s. m. riſpoſia degli 
Dei. 

Oracle [the god which delivered the 
oracles ] oracolo, il dio che dava Io 
racols, 

ORA'CULAR, adj, n to an 
oracle] appartenente ad oracols. 

ORAL, adj. [delivered by the mouth 
or voice] vocale. 

Oral prayer, preghiera vocale. 

O/RANGE, 8. [a well known fruit] 
arancia, melarancia, 8. f. 

An orange tree, un arancio, un mela- 
#ancio, $, m. ES 4 

Orange colour, color d' arancia. 

Orange water, acqua nanfa. 

An orange-houſe, luogo dove fi con- 
ſervana i melaranci per difenderli dal 

reddo. 
5 An orange woman, una donna che 
| | 

vende melarance. 
O'RANGERY, 8. [a ſort of perfume] 
'odore di malarancia. 
Orangery ſnuff, tabacco che ha Fodore 
| melarancia. 
| ORA'TION, 8. [ſpeech] oraziore, 8. f. 
Aiſcorſo detto in pubblico, = WEF 
| OO [prayer] orazione, preghiera, 
8. 1. n ; 


Oppugned, adj. oppugnato, impugnato, On ron, . 


adj. [belonging to the 


te 


O/RACHE, s. [a pot herb] erba che fi 


0 A 
pleader) — 5 m. n * 


ORATO'RIONS, 76. [ religious fra- 
ternity or order] i frati del” orat6- 
rio. 


O/RATORY, adj, [pertaining to an 
orator] oratorio, afpartenente all” ora- 
tore, | | 
Oratory, s. [eloquence, or the art of 
making public ſpeeches] [arte oratoria, 
eloqnenzga. | 

Oratory ſa private chapel or place 
ſet apart for prayers] oratorio, 3. m. 
luogo ſagro dove þ ſa orazione. 

OrnB, s. Sera, ſpera, 8. f. orbe, 
s. m. 

Ox i cULAR, adj. round like a ball 
or globe] tondo, ritondo, ritondo, or bicu- 
lare, gſerico. 

ORBYCULARLY, ady. ritondamen- 


Onzrr, s. ſin aſtronomy, the courſe 


in which any planet moves] il corſa d 


un pianeta. 
O'RcHANET, s. f a plant] forta di 
pianta. + 
'O/RCHARD, e. [a place planted with 
fruit trees} prmeto, s. m. lus fiantate 
alberi pormifert, I by | 
8 s. [ the place where 
O'ecnesTRE, J the muſicians fit, a 
mu ſick room] ortheAlra, 8. f. quel luogo 
a piedi del tratro dove fiedono. i ſuona- 
fort: * 3 3 
ORDEAL, s. [an old Saxon word, 
which ſignifies certain particular ways 
of trial, by which perſons accnſed of 
crimes were to clear themſelves] prova; 
cimento. | d 3 
Ordeal by combat [when the perſon 
accuſed of murder was obliged to fight 
the next relation of the perſon de- 
3 i purgar gi indizi combatten- 


Ordeal by fire [when the party ac- 
cuſed undertook to prove his innocence 
by walking blindfold and barefoot over 
nine red hot plough-ſhares, or by hold- 
ing a red hot iron in his hand] / purgar 
gl" indizi col fuoco. 

Ordeal by cold water [being bound 
and thrown into a river or pond } 
2 purgar gl indizi coll” acqua ſred- 

0 | 


Ordeal by hot water [ by putting 
the hands or feet into ſcalding wa- 
tor] il purgar gi indizi coll” acqua bot- 
eme. 


To ORDwIN [ to command ] ordi- 
nare, comandare, commeitere, imporre, - 
pret. commiſi, preſ. impongo, pret. in- 

51. 
2 ordain [to confer holy. orders] 
ordinare, dar gli ordini ecclefiaſtict. 

Ordained, adj. ordinato, comandato, 
commeſſo, impoſto. | 

ORDA'INER, 8. ordinatore, 8. m. che 
ordina. COL 

Ordainer, 8. ordinatrice, 8. f. che 6rdi- 
na, che comanda. | 

ORDA'INSING, 8. ordinamento, . m. 
Pordinare: 

O/RDER, s. [a diſpoſing things in, 
their places] or dine, s. m. collocamento di 
ciaſcuna coſa a ſuo luogo. To 


| 


"oy 


ORD 


nare, diſporre a ſus . 

To — * in diſor- 
dine, difordinare. | 

Order [manner, cuſtom] ordine, mo- 
do, coflume, 8. m. maniera, 8. f. N 

Order (rule, diſcipline} ordine, regola, 
diſciplina, . f. 

Order [ duty, bebaviour] ordine, do- 
vere. 

To keep one in order, !enere uno a 
frgno. 

Order of architecture, ordine d archi- 
Hellura. 

Order [a command from a ſuperior } 
ordine, comando, . m. 

Order {a word uſed among traders] 
erdine, ler mine mercaniile. 

I promiſe to pay it to you or your or- 
der, prometto di pagar guefia ſomma a voi 
0 woflro ordine. 


O'nDer (a —_— of certain per- 
ſons bound to God by a vo] erdine, 
congregazione di religiof, 

religious or military order, ordine 
religioſo s militare. ; 

The orders of the church, the holy 
orders, gli ordini della chisſa. 

To confer orders, ordinare, dare gli 
ordini ecclefraſtici. 

Order [in military Ciſcipline, is the 
equal diſtance of one rank or file from 
1 ordine, fila, ordinanza.- 

In order to [with a deſign} per, per 
e ad affetto, accid, in ordine, 

1s gone in order to ſettle his 
affairs, à andato per aggiuflare i ſuoi af- 


. 
I did it in order to that, / ho fatto a 


que affetto 
n order (one after another] in ordine, 


2 ordinalamente. 
o be out of order (to be indiſpoſed] 
ere ammalato, o indiſpeſlo. 

A horſe in good order, an cavallo in 
buono flats. 

I ſhall take order about that, provue- 
dero a io, avero cura di cis. 

To ODER (to dilpoſe, to put in 
order |] ordinare, diſpor le coſe difttn- 
tamenle a ſuo lugo, preparare, appre- 

art. 
7 To order to command ] ordinare, 
comandare, commettere, imporre, prel. 
impongo, pret, impofi, pret. commiſe. 
o order [to manage, to govern} er- 
dinare, rigolare, eovernare. 

To * ſto keep to the behaviour) 
tense a ſeg no, fare flare a ſegna. 

He ordered the matter ſo well, that 
he gained his point, feces tanto che oiten- 
we il ſuo diſeg ns. | 

To orter.[to preſcribe] ordinare, pre- 
ferivere, limitare, flabilire, pret. pre- 
ferifi, preſ. flabiliſes. 

ORDERED, adj, ordinato, preſcritto, 
v. To order. 


A well ordered houſe, una caſa ben 


regolata, 
O'RDERER, 8. ordinalore, 8. m. che 
ordina. 


O'RDERKING, s. ordinamento, 8. m. 

The ordering { or managing] of a 
buſineſs, i/ maneggio, 0 condotia d'un 
affare. 


| 


| 


| 


1 


to 


ficers] ordinario. 

caſa. 

cappellang domeſlico del re. 
nemente. 

rie 0 del con ſusto. 


del ſali to. 
Oa DIN AT Ion, 8. [the conferring | 
the holy orders] ordinaxione, 8. f. Þ or- 


dinare. 


nance, 
|. O'ZDURE, 8. Ifilth, the dung of man 
or beaſt ] ſpore 
ſporcizia, 8. f. 


in its mineral ſtate] ametallo tal quale eſce 


della miniera. v. 


anciently worn by ourkings and noble- 
men ] riccio, 3. m. ſdexie di drappo d 


oro. 


OnG 
O'aDEBRLY, adj. [ſober] ordinats, re- 


golato, moderato, ſobrio. 


An orderly child, an fanciullo ſavio, 


docile, tratiabrle, ubhidiente. 


An orderly man, un womo regola- 


An orderly ſoldier, un ſoldato arro- 


lats. 


Orderly, adv. in ordine, ordinata- 


mene. 


O'nDINAL, adj. [belonging to order] 


ordinale, ſecondo, I'ordine. 


An ordinal number [as firſt, ſecond, 


third] numero ordinale, nome numerale 
ordinativo, come primo, ſeconds, ter- 


T9. 
Ordinal, s. [a book of directions for 
biſhops in giving holy orders] cerimont- 


ale, cirimoniale, s. m. libro dove ſon re- 
giftrate le cirimonie che i weſcovi wſano 
nell” ordinare. 


O's DINANCE, 8. [decree, ſtatute, or 


law] ordinanza, legge, 8. f. ordinamento, 
mandato, flatuto, 6. m. 


Ordinance { artillery ] artiglieria, 


i 5 


A piece of ordinance, un pexxo dar- 


| tiglieria, 


O'aDixary, s. {common, uſual] or- 


dinario, ſolilo, conſueto, comune, Fre- 
quente, 


Ordinary (common, mean, indiffer- 


A very ordinary man, una perſona 


wolgare, un uomo dozzinale. 


ordinary [a victualling houſe, 
where perſons eat at ſo much a head] 


beitala, 8. f. ofleria, dove fi vendono ca- 
mangiari. 

Ordinary [in the civil law, any judge | ſtomach or womb, a 
who has authority to take cognizance orificio, e orifixto, adile, 8s, m. aperiurs, 
of cauſes in his own right] giadice ordi- 
nario. 


F 


Ia ordinary [a title given to ſome of- 
A phyſician in ordinary, un medico di 
A chaplain to the king in ordinary, 
Ordinary, adv. ordinariamente, comu- 
More than ordinary, piu dell ordina- 
Later than ordinary, pid dell” uſato, o 


O'RDNANCE {| artillery ] v. Ordi- 


Zaz ordura, lordura, 


Oak, s. [metal unrefined; metal yet 


ar. 
Ore ( metal] metallo, 
OaEWIEED, s. mme di pian- 
OEEWOOD, ta. | 
OrFRA'IES, 8. [ frizled eloth of gold 


- O/gGAL, 8, [the lees of wine dried 


ORI 


and uſed by dyers ] feccia dj 


della quale i jerwvoro i 2190 feces 


bintori per ti. 


= 


. 


| 


gnere. 
ORGAN, 8s. [a 

organ, s. m. 

Organ (an inſtrument of ſome facul- 
in an animal body organs, — 
per mezzo del quale / animal fa h fue 
enn 

e organs of the ſenſes, pl; 

4 ſenſo. 8 | » £1 organi 
ORGA'NICAL, adj. [belongin 
Or GA'NICK, J the . 

body] erganico. 

O'2GANIST, 8. [a player of the or. 
gans] organifia, 3. m. ſuonator qr. 
gant, 

ORGANIZA'TION, 8. Uthe formin 
of organs, or inſtrumental parts] orga- 
mZZazione, 8. f. 

To O'RGANIZE [to furniſh with 
per organs] organizzare, formar- * 
gani del corpo dell animale. | 

ORGANIZED, adj. organizgg- 
lo. 

O/RGAN-LOFT, 8. quel luogo dove fig 
U organs in allo, 

O'8GANY, 8. [the herb wild marjo- 
ram] origano, 3.m. 

RICHALCH, 3. [ braſs ] oricalce, 
rame,s. m. 
O/RIENT, 3. | the eaſt ] F orien, 


ent] ordinario, volgare, mediocre, indif- quella parte del mondo onde appariſce il 
ferente, dozzinale. | 


ſole. | 
8 orient pearl, una perla orien- 
tale. 
ORIE'NTAL, adj. [caftern} oriental, 

4 oriente. 
OFC E, 8s. [the mouth, entry, or 
brim of any thing, eſpecially that of the 
„a vein, wound, &c.] 


8. f 

The orifice of the ſtomach, I orificis 
dello ſlomaco. 

O'RIFLAM, 8. [the ſtandard of St. 
Dennis, or royal banner of the kings of 
France, in their wars again the infi- 
dels] oriafiamma, orofiamma, 8. f. ban- 
diera che autor de reali di Francia dict 
fu portata dall” angelo per darſi al figliuoli 
di Conflantino, ſotto la qual bandiera chi 
| abs. a non poteva eſſer winto in 
"battaglia. 

O AAN, 
tica. x 
OR1'GINAL, adj. I primitive, firſt ] 
originale, primitive, che ha origine, pri- 
mario, originario. 

Original fin [the fin derived from 
our firſt parents] i peccato origi- 


s. maggiorana ſulva- 


An original cauſe, ana cauſa prima- 
ia. N 

Original, 8. (the firſt draught or pat- 
tern of any thing ] originale, 5. m. 
guella coſa ch" d la prima ad eſſere flaia 
falta, dalla quale vengon le copic. 
Original 7 beginning oz riſe of any 
thing] origine, 8. f. principio, comincia- 
mento, imento, $, m. 

On —— ALLY, adv. originalmente, per 
Wise. 

To come originally from a place, 
trarre la ſua origine d'un luogo. _ 


- 


f 


OSP 


ine, 8. f. principio, naſci mento, cominci- 


to, 6. m. ; 

Ono, s. Ca ſouthern conſtellation, 

conſiſting of 39 ſtars ] orione, s. m. co- 

alazione celefie. : 

O/2150N, 8s. [prayer] oratzione, pre- 
liera, 8. f. 

2, s. [a ſea monſter] arca, 8. f. 


miro marino. 


Ock [a kind of veſſel] ſpexie di 


barca. 

Outer 

N of the deck in a great 
ſhip from the main-maſt to the mizen}] 
poute, 8, m. la parte ſuperiore del va- 
cello, 
namento, abbellimento, abbighamento, 


CE 
- 


s. [the uppermoſt ſpace 


m 
OasAMtE/NTAL, adj. che adorna, 0 
ahbelliſce. 

O'zPHAN, s. [a fatherleſs and mo- 
thetleſs child] or fan, s. m. orfana, s. f. 
un fanciullo, o una fanciulla priva di pa- 
dre e madre. 

O'rPHANISM, 8, [the ſtate of an or- 
phan] orfanita, 8. f. : 
O/RPIMENT, 8. [a yellow kind of 
arſenick] orpimento, s. m. weleno corro- 
ſius di color d oro. N 
Ori, 8. [a ſort of herb] aloe cico- 
trind. 

On ERT, 8. ffrumento che per via di 
milti moti complicati rat preſenta le rivo- 
luxioni de corpi celefli, L' autore ne fu 
il ener Rowley, matematico nativo della 
(tia di Litchfield, nella contea di Staf- 
tordibire, „ lo chiamò Orrery in onore d 
un conte Orrery ſuo mecenate. 

O'2R158, 8. pianta o fore d' una pianta 
casi chiamata. 

OzTHODOX, adj. [that is of a true 
or right opinion or belief] erto- 
dp. 
O'8THODOXY, 8. [true Belief] Ve- 


rita ortodoſſa. : 
ORTHOGRA'PHICAL, ] adj. [ belong- 


OR THOGRA/PHICK, ing to ortho- 
graphy ] ertografico, appartenente ad or- 
lografia. 


O2zTHO'GRAPHIST, \ 8. [one ſkilled 
ORTHO'GRAPHER, in orthogra- 
phy] guegli che werſato nell” ortografia. 

To O'/RTHOGRAPHIZE ¶ to 8 
orthography ] ortografizzare, vir 
dell” — * * ” 
OzTHO'GRAPHY, 8. [the right and 
true way of writing] ortografia, 8. f. 
regula di bene ſerivere. 

O'RTOLAN, 8. {a delicate bird] orto- 
lano, 8. m. nome d uccelletto, ed 6 boccone 
di molta flima, 

Oars, 8. (fragments, mammocks}] 


Jrammenti, ri A, avanzaticci. 
8 8. ft e herb clary] clarea, 
5. f. 
O'RVIETAN, 8. [an electary againſt 
poiſon] orvietano, 8. m. 
O'SCITANCY, 8s. [ neglect, ſluggiſh- 
neſs] negligenza, pigrixia, inſingardag- 
ue, infagardia, 8. 1. | 
O'SIER, 8, ſpexie di ſalcio. 
O'sraty, 6. [a ſort of ravenous bird] 


nome d'uccello di rapina. 
Vol. II. 


O T 


eagle, a ravenous bird dC aqui- 
2 i ) ew ; 


= O's51ry, divenir of, far divenir 
5. 

O'sSUARY, 8s. [a charnel houſe, a 
place where dead people's bones are 
kept] luogo dove fi ripongon le offa de 
mori. 

OSTENTA'TION, 8s. [ vain-glory, ex- 
ceſſive boaſting ] oftentazione, pomprſa 
moſira, ambizioſa dimoſlrazione, vana- 
gloria, wants. 

OSTENTA/TIOUS, adj. [ ſet out for 
ſhew] pompoſe, abb. 


OSTE'NTATIVE, adj. wanaglorioſo, 


s. [a large African 
fowl] fruzzo, firuz- 


vano, faftoſo. 

OSTENTA'TOR, 8s. [boaſter] Menta- 

OSTEO/LOGY, s. (a diſcourſe of the 
nature of bones] offeclogia, s, f. 
ofſa. 

O'STIARY, 8. [a door-keeper] Porti- 

O/STLEF, 8s. falliere. 

O'STRACTIM, s. [a ten years baniſh- 
s. m. bando di Yiewi anni fra gli Att- 
nieſi. 

Os TRI DGE, 
zolo, 3. m. 
pronoun] altro, 

There is the other, eccovi “' al- 

Where is my other ſhoe ? dove e Tal- 
tra mia ſcarpa ? 
dall' altra banda. 

Another time, un altra volta. 
altro, riamar/i. | 

Others [in the plural number] gli al- 

Some body or other, qualcheduno, al- 
cuno. 
other, vi arrivera qualche diſgra- 
⁊ia. 
tore. 

You ſhall ſee him here one day 
altro. 

Did you think any other ? ne dubita- 


tore, vantatore, millantatore, s. m. 
diſcorſo © trattato della natura delle 
najo, s. m. 
ment among the Athenians} Hraciſmo, 
O'STRICH, 
O'THER, adj, {cf the nature of a 
fro. 
On the other ade, dall“ altra parte, 
To love one another, amarſi un Þ 
tri, m, le altre, f. 
You will run into ſome miſchief or 
Some author or other, qualche au- 
or other, lo wedrete qui un giorno o Þ 
vate? 


That which is other men's or peo- 
| ple's, I'altrui. 


Every other day, un giorno i un gior- 
no no. 
. Every other year, di due in due 
anni. 
O/THERWHERE, adv. allrove, in un 
altro luogo. 

O/THERWHILE, fra poco. 

O'THueRW1IsSE, adv. altrimente, altra- 
mente, in altro modo. 


wi trovo tutto differente da quel che mi 
penſavo. 

Otherwiſe than I expected, tut- 
to il contrario di quel che penſa- 
V9, 


I find you otherwiſe than I thought, | fo 


OVE 


Oslo, 8. [riſe or beginning] ori- Ossi IAE, . | the bone-breaker; Orrex, s. [an amphibious creature] 


' lantra, 8. f. 
O'VAL, adj. {of the ſhape of an egg] 


ovale, ovato, che ha forma 4 uc- 
Va. 
Oval, 6. [oblong figure] Hur 
ovale. 


- _ in a wall] occhio, 2. m. fra 
naa. 


Ovary, 8. cwaja, 8. f. [a part? 


| weil guale principalmente fi forma 1 


feto. 

 Ova"r10N, s. ſa petty triumph for 2 
victory won without ſpilling of much 
blood, or for the defeating rebels, 
| flaves, &c.] ovatione, s. f. ſpexie di 
Ir1onf0. 

OUCH, 8s. (a collar of gold, for- 
merly worn by women] cellana do- 
ro, che le donne portavono antica- 
mente. 

Ouch ſa golden button ſet with ſome 
jewels] bottone d'oro in cui fia incaftrata 
qualche pietra prexioſa. 

OVEN, s. Forno, . m. 8 

To bake in an oven, cuocere nel ſor- 
no. 
Oven-peel, fala da forno. 

Oven-tork, forcone, s. m. 
Oven-full, fornata, 
The oven's mouth, la bocca del for- 
no. 
An oven- tender, un ſornajo. 

O'VER, prep. ra, ſuz di ſopra, 
oltre. Ss 

The evils that hang over our 
heads, i mali che ci minacciano, o ſopra- 
| flanno, 

Over the table, ſepra la tavola. 
| He was in the water over head and 
ears, era nell” acqua fino alla gola. 

Over again, di nuovo, da capo. 

All the world over, per tutto mon- 
do. 

To read a hook over, /eggere un libro 
da un capo all' altro, 

Over the way, dall“ altra parte della 
flrada, dirimpetto, 

Over night, Ja no!te paſſata. 

An hundred times over, 
volte. 

Over or under, piz meno. 

Over what is uſed, pix del ſolito. 

Over many, troppo. 

Not over well, aun troppo bene. 

He ſought you all the town over, 2 
ha cercato fer tutta la citia. 

He was covered all over with gold, - 
ra coperto doro. 

Over boots, over ſhoes, dove va il 
più può andare il mens. 
| My work is over, il mio lavoro , f- 
nito. 

To be over [to ceaſe] cæſare. 

His anger is over, la ſua collera 8 faſ- 
ſata, e mitigala. 

As ſoon as the buſineſs is over, ſubits 
che I affare ſara fait d finito, 


The danger is over, fericolo ? paſſa 


— 


Cento 


When danger is over we laugh at 
the ſaint, paſſato il pericolo gabbato il 
ſanto. 


To give over, tralaſciare, fini- 


res 
| F ff 


Will 


OVE 


Will you never give over? non da . 
mirele mai? 

To give over one's work, tralaſciare 
di laworare. 

Ind-bted over head and ears, in- 
debitato fins ai cafelli, oppreſſo di de- 
bitt. 

T's be over ſor remain, to be left 
avanzare, refiare. 

There is nothing over, non ci reſta ni- 
ente, non C ente d aVanzso. 

To mourn over a dead friend, Hi 
geri, altriſlarſi per la maorte d un «mn! 
60. 

Over and over, cento volte. 

Over-againſt, dirimpetto. 

Over and beſides, oltre. | 

Over and above, cure, q ava, 


| 


OVE 


To O'ven-casT ſto cover, to 
cloud ] annuuelare, offuſcare, adom- 
brare. © 

To over-caſt f to grow dark or 
cloudy ] annuvlarſi, off uſcarfi, adom- 
brarh. 

To over-caft a wall with ſtone, in- 
croflare un muro con pietre o macignt 
ſpranati. 

To over-caſt the jack at bowls, 
irapaſſare il lecco, al giuoco delle fallot- 
fole. 

OVER-CAUTIOUS, adj. troppo cau- 
teloſo, 

To O'VvER-CHARCE, caricar troppo, 
opprimere. ; 

Jo over-charge the ſtomach with 


Il. 

I give you this over and above what 
I owe you, wi do queſts altre quel che vi 
deus. 

1% boil over, traboccare bollendo. 

Fo carry over, irafporiare. 

To ferry over, 3 

10 give over, cedere, raſſegnare, re- 

Jure. 

# Jo give over one's office, raſſegnare il 
ſuo e. 

| To make over an <ſtate to one, dare 
0 ctdert un bene ad ung. 

To make over an eſtate [to mort- 
gage it ] fpignorare, 0 impegnare un 
bene. 

To ſay over, ridire, dire di nuo- 
V9, 
To turn over, woltare. 

To Over-AcT { to aft beyond one's 
commiſſion ] 
paſſare i dovuuti termini, 

To O'Vvetr-aWeE, frenare, raffrenare, 
tenere in timore, o in frens. 

Over-awed, adj. frenato, raffrena- 
to. 
To OveR-BA/LANCE [| to exceed in 
weight] tracollare, o dare il tracollo alla 
bilancia. 

To O/vreR-BEAR [to overcome] win- 
cere, ſormontare, avanzare, ſopraffart, 
prevalere. | 

To over-bear [to oppreſs] opprimere, 
oppreſſare. 

To O'ver-81D [to bid too much] 
efferire troppo, alzar il prezzo. 

O'VvER-BIG, adj, troppo grofſo. 

O'VER-BOLD, adj. troppo ardito, teme- 
rario, tracotalo, preſuntuoſo. 

O/VER-BORN, adj. [from over- bear] 
vinto, ſormontato, avanzato, ſepraffatio, 
oppreſſo, oppreſſato. 

To O/VER-BOIL, bollire troppo. 

Over-boiled, adj. troppo cotto. 

To O'veR-BURDEN, caricar troppo, 
apgravare, opprimere. 

O'VER-BURDENED, 
"I aogravalo, 47 0. 

VEK-CAST, adj. [ dark, cloudy } 
effuſcato, oſcurato, adombrato, tenebro- 
v 


| 


adj. caricato 


The weather begins to be RW 4 
il tempo comincia ad annuvolarſi. 
He is oves-caſt with melancholy, gli 
4 74 da malinconia. 
wall over-caſt with ſtone, un muro 
iacreſlato di pietre. 


eccedere, ſopravanzart, | ſc 


con trop mangiare. 
{ To O'vER-CLOUD, annuvolare, ofcu- | 
rare, Muſcare. 

Over-clouded, adj. annuvolato, eſcura- 
to, offuſcato. 

To OvEeRcoMe [ to get the better 
of] wvincere, ſuperare, ſormontare, pret. 
In. 

She overcomes me with civilities, 
ella mi conjonde con tanie civilla. 

This ſmell overcomes me, queſlo odore 
m offende, o mi ſa male. 

OVERCOME, adj. winto, ſuperato, 
fſormontato, 

OVERCOMER, 
Dincitrice, 8. f. 

O/VERCOMING, 8, il wincere, ſupera- 
ments. | 

OvEeR-CONFIDENT, adj. temera- 
rio, troppo ardito, tracotato, proſuntuo- 
0 


s. wincitore, 8. m. 


Oven-cornty, adj. troppo ſala- 
to 


| 
| 


o 


| 


| Beef over-corned, del bue troppo ſa- 
40. 

Over-curious, troppo 
fo. 

Over-curious [too nice] troppo deli- 
cats. 

To O'veR-Do [to do too much] ec- 
cedere, fare con ecceſſo, fare o dire piu di 
quel ſi deve. 

Te over-do [to make one work too 
hard] faticar troppo, opprimere di fa- 
tica. 

To'over-do one's ſelf, faticarfs troppo, 
far fiu che le ſue forze non li permetto- 
no. 

; Over-done, adj. ecceduto, v. To over- 
o. 

This meat is over done, queſia carne 
e troppo cotta, & flracotta. 

To OvER-DRINK one's ſelf, bere 


troppo. 
OVER-EARNEST, adj. troppo ar dente, 
8. 


o intento, 

OVvER-E'ARNESTNESS, troppo 
grande ardore, defiderio intenſo, 

To OvyvER-EAr one's ſelf, mangiar 
troppo, creparſi di * | 

OVER-FIERCE, adj. (too bold] trop- 
po ſiero o troppo ardito. 

. Over-hfierce [ too eager] free intenſo, 

intento, o attento. 

Ov ER-FVERCELY, adv. troppo fiera- 
mente, o intenſamente. 

To OVEA- TILL, empier tref po. 


curio- 


adj. 


| 


| 


| 


eating, mangtar troppo, caricar lo flomace | 


| 
| 


OVE 


Oyrr-rin t, adj. frafino, 
To Over-FLOW, verb act. inondayy 
allagare, traboccare. 4 
he rivers over-flow the land, ; fumi 
inondano la terra. . 
OVER-FLOWED, adj. inondats 
gato, traboccato. | 0 
OVER-FLOWING, 5s, inondaZting, 1. 
8 fraboccaments, 3. m. : 
o OVvER-FLY, wolar oltre. 
OvER-FOND, adj. che ama troppo, hy 
ama lroppo leneramente. 
OVER-FO'RWARD, adj. troppy as. 
dente, troppo frettoloſo, tropps ard. 
70. 
To OveR-FRE'IGHT, carica- trop. 


po. 
 OvEeR-FREIGHTED, adj. 7 64 
rico. 

OvER-PFULL, adj. trapps pieno. 

To OVER-GO, paſſar troppo are, 
trapaſſare. 

VER-GREAT, troppo grande. 

To Ovga- cow, creſcere in trip 
grande abbondanza. 

OVER-GROWN, adj. che # ereſciuta 
e. o che troppo grande. 

A garden over-grown with weeds, us 
| giardino tutto pieno derbe. 

OVER-HAPPY, adj. troppo fe. 
lice. 

To OVvER-HASTEN, affrettar trees, 
percipitar gl indugi. 

OVE-HsT ENR D, adj. tropfo afret- 
tato, o frettoloſo. 

OVvER-HA'STILY, adv. troppo fretts- 
loſamente, precipitoſamente, con trißpa 
precipuazione. 

OvER-HA'STINESS, 8. precipitazimt, 
fretta, 8. f. 
| OvER-HA'STY, adj. frettoloſo, trop» 
50 affrettato, troppo intenſo, precipilo- 


5. 

Over - haſty fruits, Frutti prena- 
tur. 

To 
dere. | 
Over-heard, adj. ſentito, inteſo, 
To OVER-HEAT, ſcaldare. 
OVER - HE'AVY, adj. t#rofpfpo, pe- 


ſante, 
all 4 ry 0, CON 


| 


| 


28 ER - HEAR, ſenlire, inien- 


OvER - JOYED, adj. 
tento, giojoſo, pieno di gioja, conten- 
10. 

I am. over-joyed to ſee you, mi ralie- 
gro ſommamente di vederwi. 

OVvER- KIND, adj. troppo appaſſ- 
onato, troppo tenero, che ama lrop- 


0, 
7 OVvER-LAID, adj. | ſtifled] af6+ 
gato. 
To OvER-LAY I to ſtifle ] afogart, 
ſuffocare. 


She has over-laid her nurſe child, 
ella ha affogato il ſuo bambino. 

OVER-LAYING, 3. affogamento, % 
m. 

To OvzR-LIVvE, ſoprawuiuere, pret. 
ſoprawuifſi. ; 

OVER-LIVED, adj. ſeravviſu- 
to. ; 

OvER - LIVING, adj. ſoppravuivene 


| 
| 


1e. 
To OV EA · 


LOAD, caricar ire - 
fo. | 


Oyer- 


O VE 


Over-loaded, adj. troppo carico. 

OvER-LONG, adj. troppo lungo. 

To OvEer-LOOK [to have an eye up- 
on, or look after] aver P ecchio ſo- 
pra, aver I iſpezione, la ſoprantenden- 


-e over-look a piece of work, aver 
la ſoprantendenza d un cdiſicio. 
To over-look [ to over- top] 40 


ſopra- 


"A bigh hill over-looks the town, un 


alto monte domina la citta. a 
To over - look [to connive, to wink 


at] diſumulare, tollerare, chiudere gli oc- 


pminare, eſere a cavaliere, 


f To over · look [to ſcorn, to look upon 


with contempt] ſdegnare, diſprezzare, | 


ere, o tenere a ſdegno. 
"To over-look gee by a fault] e- 
meliert un errore. 

OvER-LOOKED, part. di to over- look. 

OvER-LO/OKER, 8. ſoprantendente, ſo- 
proflante, 3. m. PE ; 

OvzR-LOOKING, 8, iſpexione, e inſpe- 
x one, ſoprantendenza, 8. f. v. To over- 
look. 

OveRr-MA/TCH, 8. [unequal match] 
gartita ineguale. ; b 

OvER-MA'TCHED, adj, winto, ſor- 
nato. . 

OVER-ME'ASURE, 8. ſoprappiu, 8. m. 
quel che ff da più della miſura. | 

OveR-MUCH, adj, troppo, troppo 
grande, ſuperfluo. 

This is over-much, quefla e troppo, o 
ſuße uo. 

Over-much, adv, troppo. 

OvEeR-OFFICIOUS, adj. troppo offici- 


o/0. a 

OvER-OLD, adj. troppo, 
eh, \ 

OveR-PAID, adj. Arapagato. 

To OvEeR-PASS {to ſurpaſs] ſorpaſ- 
ſare, avanzare, eccedere, wincere. 

To over-paſs [to let flip] preterire, 
emettere, laſciare. 

To over-paſs [to go beyond] trapa/ſ- 
fart traſcorrere, paſſar oltre, pret, traſ- 
corfi, 

OVER-PAST, adj. ſorpaſſato, v. To 
over-paſs. 

The time is over-paſt, il tempo d paſ- 
aid. 

4 To OvER-PAY, firapagare, fagare 
iu del dowvere. 

To OvER-PE/RSUADE, perſuadere 
male a propofito. 

OveR-PE'RSUADED, adj, perſuaſo 
male a propyſito. 

O'VERPLUS, s. ſoprappiu, ſoperchio, 
3. m. 


Dec 


To O'verPoIsE [to over-weigh] con- 
trabilanciare. ; a 

O'vERPOISED, adj. contrabilancia- 
to. 


To O/'vEr-YOWER, wincere, ſuperare, 
ſormontare. 
To O'vER-PRIZE, mettere un prezzo 
grande, eflimar troppo. 
jp O'VER-PRODIGAL, adj. troppo pro- 
80. 
O/'VER-RATE, 8. [an exceſſive rate] 
þrezzo ecceſſivo, o eforbitante. : ; 
To O'vER-RATE (to over- prize] i- 


ö 


| 


OVE 


mare troppo caro, meitere un prexxs ec- 
celſi vo. 

To over-rate a commodity [to aſk 
too high for it] domandar troppo per una 
mercanxia, ſopravuwenderla. 

To over-rate [to aſſeſs too high] taſ- 
ſar troppo. 

Over-rated, adj. eflimato troppo, v. 
To over-rate, 

OvER-REACH, 8s. [a ſtrain, ſwelling 
of a maſter-ſinew of a horſe] malattia 
di cavallo. 

To OvER-REACH [ſto cozen] ac- 
chiappare, ingannare, giuntare, delu- 
dere. 

He has over-reached me, m'ha acchi- 
appato. 

To over-reach [to hurt one's ſelf } 
fſarſ torto. 

To over-reach one's ſelf [to hurt 
one's ſelf with reaching] ſcavallarſi 
gualche nervo a forza di flender il brac- 
cio. 

To over reach [to prevent] preve- 
nire. 

To over-reach [ſpeaking of a horſe, 
to hit the fore-feet with the binder] ta- 
gliarſi, parlando de cavalli, quando in 
camminando avanzano tanto i piedi di 
dietro, che wengono a tagliarfi quei d a- 
want. 

OVvER-REACHED, adj, acchiappato, 
ingannato, giuntato, deluſo, v. To over- 
reach, 

OVvER-REACHING, adj. Ex. An over- 
2 horſe, un cavallo che fi ta- 

ia. 
a To OvER-READ one's ſelf, legger 
trop po, enderſi col legger trop} o. 
o O/VER-RECKON, contar trop- 
0. 
a To O'ver-RrIDE, fraccare il cavallo 
cavalcando, cavalcar troppo. 
O'VER-RIGID, adj. troppo rigido, 0 


ſevero. 


O'VER-RIGIDNESS, 8. troppa rigidez- 
za, 0 ſeverita, 
troppo 


O'VER-RIPE, 
To O'vER-RoAST, arroflire trop- 
0. 
F O/VER-ROASTED, adj. arrofiito trop- 
0. 

4 To OvEeR-RULE [| to domineer, 
to bear ſway] dominare, fignoreggiare, 
governare, predominare. 

She over-rules my policy, ella piu 
aſtula di me. 

To over-rule an objection [a law 
term, not to allow it, to reject it] vi- 
gettare, o ributtare un obbiexione. 

O/VER-RULED, adj. dominato, figno- 
* governato, V. To over- 
rule. 

O'VER-RULING, adj. che gowverna 
ſulio. 

To believe an over-ruling provi- 
dence, credere ad una providenxa che 
governa tutto. 

To O'VER-RUN [to out-run, to run 
beyond] Aracorrere, correre pitt pre- 


adj. malu - 


ro 


flo, 


To over-run Ito cover all over] co- 
ire, empiere. 
To over - run [to invade every where] 


| 
] 


OVE 


traſcorrere, inondare, depredare, pre- 


dare, 

To over-run the enemy's country, 
traſcorrere il paeſe nemico, 

To over-run a page ſto run it over 
again, to diſpoſe the lines after an- 
other manner] maneggiare di nuovo una 
pagina, riordinarla in altra maniera. 

O'VER-SCRUPULOUS, adj. trete 


ſerupoleſo. 
O'VER-SEA, adj. olframarino, d'oltre _ 


mare, 

To O'ver-sEge ſto have the manage- 
ment of] aver il maneggio, ſoprantet- 
denza, o inſpezione di che i fa. 

To over-ſee | to over-look, to let 
paſs] omeltere, preterire, preſ. preteriſco, 
pret. omiſ. 

How could you orer-ſee that miſ- 
take? come avete potuto omettere un tale 
errore ? 

O/VERSPEEN, adj. / 2 ſotto il maneg- 
gio, ſoprantendenza o iſpexione di qual- 
cheduno, 

Over-ſcen | blinded ] cieco, accie- 
cato. 

Overſeen, ommeſſo, preterito, noncu- 
rato, neeletto, 

Overleen [miſtaken] ingannato, ſba- 
gliato, errato. 

Overſeen in drink, cotio, ubbriaco, 
aUVINAZZA!T). 

O'VERSEER, 
s. m. 

To O'yERSEETH, verb Heut. cuocer- 
i troppo. | 

To O'veR-SELL, firavendere, ven- 
dere più del dauere. 

To O VER-sETH (to over-turn] rowe- 
ſciare, wollar ſoxxopra. 

To over-ſet a coach, roveſciare una 
carroxxa. 

OVER-sEr, adj. roveſciato, arrove· 
ſciato. 

To O'vER-SHADOW, adombrare, om- 
breggiare, ombrare, offuſcare. 

VER-SHADOWED, adj. adombrato, 
ombreggiato, ombrato, offuſcato. 

To O/veR-$HOOT [to ſhoot beyond 
the mark] tirar di la del ſegno. 

To over-ſhoot one's ſelf [to go too 
far in any buſineſs) innoltrarſi tropps in 
qualche negozio, av venluratſi troppo in 
qualche . 

O'vERSHOT, 

O/VERSHOTTEN, 
turalo troppo. 

O'vER$SIGHT, 8s. [inſpeftion, con- 
duct ] iſpexione, ſuprantendenza, cura, 
condotta, 8. f. naneggio, 8. m. 

Overſight [ miſtake] colpa, ina vver- 
tenxa, 8. f. errore, s. m. | 


adj. che g' innol- 
trals 0 auven- 


To O'veR-SKir, v. To over. 
ſlip. | 
To O'vex-sLEE one's ſelf, dormir 


troppo. 
To O'veR-8LIP, omeltere, laſciare, 
preterire, traſcurare. 


Over-ſlip, s. omifſione, traſcuraggine, 


8. f. 
O'VER-SLIPT, adj. omeſo, preterito, 
laſciato, traſcurato. 
O/VER-SODDEN, adj. bollits trop. 
O'ver-$0LD, adj. Ara venduls. 
Fff a | To 


O VE 


To OVERSPREAD, cuoprire, andere, 


Sargare, dilatare. 
To Gver-5TOCK one's ſelf, fare 
tropgpe larghe prowuifpont. 


TOO VER-STRAIN, forzare, sJorzare, werſo, obbliquamente, tortamente. 


„ 
4 tlas e. 


oer Htain one's voice, forzar la re, porre a traverſs. 


„ 
* 


To over ſtrain one's ſelf, flogarſi tradire, repurnart, 
L. 


1 4 
GUAICIHIE Rf . 
- 


Gvuer-ltramed, adj. forzato, 1forzats, 
„ 1. 

ISO, fender o lender 
41h. 


T'o over-ſtretch a matter, fliracchiare | tn, contradetto, repugnato, of poſta, con- 


EN Haber. 
Over-Itietched, adj. fleſo, teſo trete, 
fliracihiato, 


: ſo, male in ordine, diſordinats. 


* 


j 
' 


OVE 
Overthwart [out of order} di tra ver- 


Overthwart, adv. { a-croſs] a traver- 
ſo, biecramente, indiruttamente, per tra- 


To over:hwart [to croſs] attraverſa- 


To overthwart {to contradict} con- 
of porfi, contrart- 


To overthwart with words ſto give, 
cro's anſwers] ſuillaneggiare, dire altrui 
willanie, 


OvVtRTHWARTED, adj. atiraverſa- | ſommergere, nondare, 


aral. 


OVvEeRTHWA/RTLY, adv. a traverſd,| 


indirettamente, per traverſo, obliqua- 


OVH, adj. (open, manifeſt } c/ia- | ments, tertamente. 


ro, mant 


OV ZRTHWA/KTMESS, $. caparbierta, 


Uvinr Act [in law, a plain mat» | oftinnzione, pertinacia, 8. f. 


tar 0 fact, Ierving fo oe A deſign | 


Gu, muloria © manifeſla, cle lata a; verbs To overtake, 


| 
| 


provare qualche diſegns. 

To O'VErTAKE [to catch] arrma- 
re, glugnere, ſopracgiugnert, achiaſ fare, 
Cee. 

We overtook them upon the road, 
i arrivamms per fra la. 

The night overtouk us, la nitle ci 
e. 

The ſtorm overtook them, ſurono ſo- 
8 dalla tempeſla. 

This puniſhment at laſt overtook 
him, n pole alla fine evitare queſio ga- 
ſlips. 

O'VERTAKEN, adj. arrivato, giunto, 
ſofraggiunto, acchiappatn, colts, 

We were overtaken on the road with 
a terrible tempeſt, ſummo colti per iſirada 
da una terribile burraſca. 

Overtaken in drink, cette dal vino, 
ubbriaco, auuvinaxxaiſo. 

OvernTAKER, 8. guello che arriva 
giugne e coglie. 

o OvER-TALK one's ſelf, parlar 
* 
To OvER-TAx, faſſare tro po, oppri- 
mere con tafſe 0 imſoſi xioni. 

O'VERTHROW, 5. [defeat] rotia, ſcon- 
Atta, 8. f. 

To OVEATHROW (to overturn, to 
deſtroy } abbatiere, ſowvertire, metiere 
far gopra, altrrare, roveſciare, rovinare, 
ſconvolgere. 

To overthrow the laws, fwwertire 1: 
legei. 

To overthrow [to defeat, to diſap- 
point, to fruſtrate the deſigns of one's 
enemy} atirawver/are, rompere, e render 
want i diſegui del nemico. 

To oveithrow one at law [to caſt 


him | aver la ſentinza in avere contro fbalordimento, rompimenio di tefia a ou 


| patria. 


la parts conir aria. 

OVERTHRO'WER, 8, altlraverſalcre, 
s. mM, 

OVERTHRO/WING, 3. abbattlimento, 
1 5s, in. r0Vina, alter azione, 
s. . 

OVERTHWAKT, adj. [a croſs, or 
from ſide to fide} a traverſo, bieco, bi- 
farts, obligua, ſghimbeſcio, ſghembo, 
fſgancio. 

Overthwart { forward |] offinato, ca- 
parbio, | 


[ 
i 


. 


| 
| 


| 


OV tkTOOK, pret. e fart. paſſrvo del 
To Over-TIRE, faticar troppo. 
OVER-TIRED, ad). troffo ſaticato. 
OVERTLY, adv, {from overt} aper- 

lamente, chiaramente, maniſeflamente. 

To O'ver-TOIL, verb recip. fati- 
carſi, o affannarſi trop po. 

O/VER-TOILED, adj. troppo faticats, 
o affannat), 

To O'ver-ToP [to be taller] gere 
piu grande, o fiu alto, | 

He over-tops me already, e di gia pill 
grande, o più alto di me. 

To over-top [to ſurpaſs] ſormontare, 
avanzare, ſopraffare, prel. ſopraffaccio, 
pret. ſopraſfeci. 

O/VER-TOPPED, adj. che & piu alto 0 
piu grande, ſormontato, avanzato, ſo- 
— 2 

O'veRTURE, s. [propoſal] propeſxi- 
one, aperiura, 8. 

To make an overture, fare una pro- 
pofizione. 

Overture {a flouriſh of muſick before 
the ſcenes are opened in an opera] „n- 
fonia, 3. f. 

To O'VveRTURN, ſowvertere, roweſ- 
rrare, ſconvuolgere, rovinare, mandar 


| ſozzopra, metter in rotta, pret, ſcon- 


wolf, 
O'VERTURNED, adj. ſowvertito, ſcon- 
wolto, rovinalo, roveſciato. | 
O'VERTURNING, 
| 


s. ſovvertimento, 
ſconwolgimento. 

To OvEeR-TWA'TTLE one, flordire, 
foaltrdire, intronare il caps ad uno a for- 
za di parlare. 

OVvER-TWA'TTLED, adj. flordito, ſba- 
lordito, 

OvER-TWA'TTLING, 8. flordimento, 


d. parlare. 
To Over-va'riue | to over-prize } 
flravindere, eſtimar troppo. 
To over-value one's ſelf, flimarſi 
7 * aver lroppa buona flima di ſe fleſ- 
0 


OVER-VALVUED, adj, firavenduto, e- 
flimato troppo. 

OVER-VIOLENT, adj. 
nw. 

To OvER-VOTE, aver la pluralita 
delle woct, 


trop o vio- 


| 


A 


| 


j 


| 


O08 


To OvER-WEEK, lufinear 
troppo buona opinione di ſe 22 * 
OVvER-WEENING, adj. oſunt 
arrogante, tracotato, . n 
Over-weening, 8. froſuntione, aryg. 
ganza, tracotanza, inſolenza, s. f, 
Oviz &-WINNINGLY, adv. inſolents. 
mente, arrogantementse, proſuntuoſamen. 


[ fe. 


To OvER-WEIGH, peſa pia, ter 


pin peſante. 

OvER-WELL, adj. 1r9fpo bene. 

To O'VERWHELM = cover ove] 

To overwheim in water, fommergery 
nell acqua. _ : . 

To overwhelm with grief, opprimer 
di dolore. Wy ; 

O'VERWHELMED, adj. ſommer/v, in. 
ondato. 

O'VERWHELMING, 8. ſommergiments, 
inondag ione. 

OVER-WORN, adj. , roſo. 

Over-worn with grief, ofpreſo dal 
dolore, roſa dall 'aff anno. 

OvEeR-YEARD, adj. (too old] tropyy 
invecchiato, troppo vecchio. 

OUGHT, s. | ſomewhat] qualche coſa. 

If I had ought to do with bim, ſe a+ 
weſhi nulla a fare con eſſo lui. 

It may be ſo for ought I know, que 
pud eſſere benche is non ne ſappia nulla. 

For ought I ſee, a quel che wedo z per 
quanto poſſo vedere. 

Ought [a preter- imperfect of the verb 
To owe] Ex. I ought to go thither, 4. 
vo, ſono obbligato, e mio dovere d'andar- 
i 


| 


You ought to have done it, 4; 
dowewalte awerlo fatto 

It ought to be ſo, deve eſſer cor}. 

You ought to love him, davreſe 
amarlo. | 

OvvPAROUS, adj. {that breeds by 
eggs or ſpawn] che fi genera o moltiplica 
per memxo delle uowa,. 

O'vIFORM, adj, 1 the ſhape of 
an egg | ovale, che ha forma d u. 

OUNCE, 5s, [a ſort of weight] oncia, 
8. f. 

Half an ounce, mazz" omcia. 

Ounce [a kind of beaſt] ſorta di pan- 
tera ; leonza. 

OuPHE, 8. [a fairy, a gobbling] un 
folletto, uno ſpirito aereo. | 

O'UPHEN, adj. Lelfiſh] di follette, d. 
ſpirito acres. 

O'URSELF, pronome reciproco, e ſola- 
mente uſato da principi ſourani nel fin- 
golare. ; 

OURSE'LVES | plurale di ourſelf ] 10 
noi in perſona, noi ſirſſe. 

Ou {a pron. poſſeſſive] neſtro, nofira, 
neftri, noſire. 

la nofire 


Our country, il naſtro pacſe, 


| 


| 


| 


| 


Our books, i nflri libri. 

Our letters, le notre lettere. 

Our father, our mother, n:firo pat, 
noflira madre. 

This is ours, queflo é nyfiro. 

That is none of ours, quefla non & us. 


A friend of ours, an amico noſir0. 


Ous$F, $, {tanner's bark] fcorza 4 
quercia 


OUT 


quereia adoperata nel acconciar le pelli; 
contia, V Owie. : 

Os El, s. [a black bird] un merlo, 
ccelle noto. 

Out, prep. fuori, fuora, fuore. 

Out of the houſe, ſuor di caſa. 

Out of danger, fuor di pericolo. 

To be out of his wits, er fuor di ſe 

jo, aver ferduto il cervello. 

Out of doors, ſuor di caſa. 

Ot of defire of glory, per defi 
gloria. ; : 5 

Out of friendſhip, per amicixia. 

To be out hope, efer ſenza ſpe- 

anza. 
: Out of meaſure, pra modo. 

Out of hand {forthwith} ſubito, ſu- 
bitamente, immantenente, incontanente, in 
un ſubits. 

Out of fight, che non fi vede pin, perſo 
di viſia. 

— of ſight, out of mind, /ontano 
dali occhi, lontano dal cuore. 


41 


OUT 

"Tis out of my head; or, 'tis ont of 
my mind, Pho dimenticato, me ne ſono 
ſcordato, i uſcito di mente o di teſta. 

To be out of taſte, ere ſooglia- 
to. 
To be out of humour, efer di cattivo 
umore. 

I am ſo much out of pocket, ko fboy- 
ſato tanto. 

To be out of ftock, non aver il ca- 
prtal di bottrga o magazino fpienamente 
aſſortito. 

I am out of my wine, 2 ho piu 
Vino. 

Out of patience, che ha perduto la 
pazienx a. 

LE ime out of mind, tempo immemora- 

e. 

An inſtrument out of tune, uno ro- 
mento 8 

To be out of tune ſto be out of hu- 
mour] er di cattivo umore. 

I am out with him (I have done with 


1 did it out of deſign, Pho fatto a him] non ho pit niente a fare con lui, non 


„1e. 
babe fire is out, il fanco & ſpento. 
The candle is out, la candela “ eftin- 


ta. 
The barrel is out, i/ barile e wu9to. 


t ſcorſo, paſſalo, o ſcaduto, 


| voghs pid impacciarmi con lui. 


The time is out [or expired] i tempo | 


Out with him, ſcacciatele fuori. 

Oat with you, & va via. 

Get thee out of my fight, /evatimi 
gella preſenxa. 

Get you out of doors, wſcite di qui. 

Shut him out, chiudetegli la porta in 


The cherries are quite out, le ciriege | faccia 


ſens finite, non vi ſono pid cri 

To ſpeak out [to ſpeak 
lar forte, o ad alta voce. 

My dream is out, / mio ſogno & arri- 
vato. 

Out of favour, in diſgrazia. 

To be out of favour, wenire, o en- 
trare in diſeraz1a. 

Out of place, che ha perduto il ſuo 
impiego, ſenza impiego. 

Out of faſhion, ſuor di moda. 

A book out of print, un libro che 
ſearſamente fi trova, fuor di ſlampa. 

Out at the elbow, reti al gomi- 
10. | 
Out of order [in a confuſion] iz diſ- 
erdine, in confufione, diſordinato, con- 
fuſo. 

Out of order [to be indiſpoſed] in- 
diſ pelo, ammalato. 

To drink out of a glaſs, bere in un 
bicchiere, 

A way out, an uſcita, eſcita, apertura 


a —_ 
o be out of the way [to be abſent] 
ere aſſente. 
To go out of the way, aſſentarſi, al- 
onianarf,, diſcoftarſ 
That's out of my way, queſlo non e 
della mia portata; non m'intendo di que- 


0. 

To aſk out of the way, domandar 
lroppo, flrawendere. 

, To bid out of the way, effrire troppo 
oco. | 

To be out {to be miſtaken] ſbagliare, 
errare, ſcambiare. 

He is grievouſly out, gli , ſbaglia di 
molto. 

To be out [as when a man's memory 
fails him in a diſcourſe] perder la tra- 
montana, rimanere in ſecco, entrar nel 
Pecoreccio, non 


fila del al ſcorſo. 


| 
| 


aloud] par- | 


— 


ſaper che dire, perdere il | 


| 


Let him out, la/ciatelo 

To read a book out, 
dal principio alla fine, 

Pray hear me out, di grazia aſcolta- 
temi, laſciatemi parlare. 

Out upon you, dek vergegnatevi. 

Out with it [ſpeak it] via, ſu, parlate, 
dite quel che avete a dire. 

To whip a child out of his tricks, 
ſculacciare un ragaxxo finche ji corregga 
de ſuot vixietli. 

o phyſick one out of his life, am- 
mazzare uno a forza di medicine. 

* Our ſto put out, to turn out!] 

iare, privare. 
x ly one of his eſtate, ſpogliare 
uno de ſuo beni. 

To out one of his office, ſcavallare 
uno dal ſuni officio, 

To OUT-&1D, incarire, alzar il prex- 
Z0. 

OUT-BIDDER, 8. cle incariſce. 

OUT-CASE, fodero. 

OuT-CasT, s. 

8. m. 

Our- RV, s. {a cry or noiſe] Arepito, 
romore, ſliamaxxo, 8. m. 

An out- cry { port-ſale] incanto, 8. m. 

To ſell at an out- cry, wendere all” 
incanto. 

To OvuT-bo | to ſurpaſs ] ſuperare, 
avanzare. 

He has out-done me, 
rato, m'ha vinto. 

OUT-DOER, s. ſuperalore, $. m. 

OUT-DOING, s. ſuperamento, 8. m. 

OUT-DONE, adj. ſuperato, vinto, a- 
vanzato. 

OUTED, adj. ſpogliato, private, 

OUTER, ad}. e/teriore, di ſuori. 

OUTER-DARKNESS, ie tenebre eflerio- 
rl. 

To OUT-FACE, mantenere in ſaccia, 
negare in faccia. 


_ 
eggere un libro 


egli ma ſupe- 


{ refuſe ] rifuto, 


d 


ö 


| 


| 


ö 


AHiero, che d wt altro pazſe. 


6 v + 


This is to out-face the fan at noon- 


ay, cid ſarebbe negare che nm Ja giorno 
a mizz0d}, 
OUT-GUARD, s. guariia Auanza- 
fa 


To ont-go one, andar pitt preſto che 
un altro, avanzare und camminando, pre- 
cedere. 
OUT-GONE, adj. avanzato. 
OuT-GOING, s. [a way out] ita, 
eſcita, s. f. 
OUT-LANDISH, adj. [forei 


gn] forge 


An outlanſſh man or woman, un 


foreſtiero, una ſyreſliera. 


To OuT-1LAasT, durare pin. 

OUT-L aw, s. (a perſon deprived of 
the benefit of the law, and the king's 
protection ] un bandito. | | 

To OUT-Law one ſto deprive him 
of the benefit of the law] proſcrivere 
uno, condannarlo ail efilio, bandirlo. 

OUT-1,AWED, adj. proſcritio, condan- 
nato ad eſilio. 

OUT-LAWRY, 3. [is the loſs of the 
benefit of a ſubjeft, and the king's 
protection] preſcrixione, 8. f. clio, ban- 
do, s. m. 

To Our-LEARN another, avanzare, 
o ſuperare uno nell' imparare, far piu gran 
progreſſo Tun aliro neil imparare qualche 
coſa. 

B 8. uſcita, eſcita, afertura, 
CE 

To OuT-LIvE, verb act. and neut. /o- 
5 river pin, pret. ſoprav- 
vii. | 

OUT-LtVED, adj. ſepravviſſuto. 

OUT-LIVER, 8. ſopravVivente, 8. m. 

OUT-LIVING, 8. i ſopravutivere. 

OuUT-MoOsT, adj. eftremo, che 8 pit 
in fuori. p 

OUT-PARISH, 8. parroechia ne borght 
Tuna citta, 

O'UTRAGE, s. [ injury ] oltraggio, 
8. - n. ſuperchieria, villania, ingiuria, 
KF 
OUTRA/GEOUS, adj. [abuſive, inju- 
rious] oltraggioſo, ingiurioſo. | 

Outrageous [ cruel, fierce oltraggioſo, 
crudele, fiero, wiolento, | 

OUTRA/GEOUSLY, adv. oltraggioſa- 
mente, i ale angry 

Outrageoufly [ fiercely ] oltraggioſa- 
mente, crudelmente, fieramente, violontæ- 
mente. 

OUTRA/GEOUSNESS, s. [violence or 
cruelty] o/traggio, s. m. villania, ſuper- 
chievia, wiolenza, 8. f. 

OUTREMA'RIN, 8. 

ULTRAMAKINE, } 10, 

To OUT-RIDE, avanzare un altro an- 
dando a cavallo, andar piu feof: | 

OUT-KIDERS, s. [ bailiffs-errant em- 


ollramari- 


ployed by the ſheriffs, or their depu- 


ties] birri, ſgherri, s. m. plur, 
O'UTRIGHT, ady, [forthwith] ſubito, 


ſubitamente, incontanente, in un ſubito, 


immantinenie. 
To laugh out- right, /maſcellarſi delle 
riſa. 
0 O/UT-RUN one, avanzare uno nel 
correre, correr meglio di lui. 
To out- run the conſtable [to run out 
of expences] far Fagreflo, ſpendere piu 
che non fi dowrebbe, buttar via. 


To 


OUT 
To OvTinuixe, er pi viſplen-' 


dente. 
To Our-sν⁰jõE or, portar il colpo piu 
ontano, 
OUT-91DE, 8. [the outward part] ſa- 
perficie, 1. f, il di fuori di che che fi 
a 


The out-ſide of a coat, la farte efte- 
riore d und abits, 

Out- ſide [appearance ] afparenza, 
9. f. aſpeito, 3. m. 

The out- ſide of an action, aziomo ap- 
Sarente. 

To affect a grave out- ſide, affettare 
wn aſelle grave. 

"Tis the out-fide, gueflo 4 i piu. 

OUT-STANDING, 8. [| or projecture 
in architecture] ſports, 3. m. muragla 
che ſporge in ſuora della dirittura delia 
farele principale. 

O'UT-STRKEET, 8s. firada che & quaſi 
fuori della citta, 

To OursTrzir [ to out- run ] re- 
correre, andare auanli, prevenire, pret, 

cori. | 

Te out-ſtrip [to ſurpaſs] avanzare, 
ſuperare. - 

O/UT-STRIPPED, adj. precorſo, pre- 
UVenulo, avanzalo, ſuperato. 

To O/uT-WALK one, camminar piu 
preflo d'un aliro, laſciarfi addietro uno in 
camminand). 

OuUT-WALL, aniimuro, 3. m. mur0 
avanti all” aliro. | 

O'UTWAKD, adj. [to the out-fide] 
;- wad della parte di fuort, ſuperfici- 

7 


An outward friendſhip, an amicizia 
efleriore, o finta, 

An outward appearance, efleriormente, 
apparentemente. 


The outward laws ſin oppoſition to | 
the law bf nature] e leggi umane, | 


An outward court, un cortile. 

An outward ſhow, 71 1 ſembiante, 
colore, 8. m. apparenxa, 8. f. 

Out ward ſhow [ parade, oſtentation] 
eflentazione, pompoſa moſira, ambixioſa 
dimoflrazione, 

Outward, adv. efernamente, di ſuo- 
ra 
Out ward [to the outer parts] fuor del 
pages in parti foriſliere. 

o laugh but from the teeth out- 
ward [to make a faint ſhow of laugh- 
ing] ridere iu bocca, ridere eflerior- 
mente. 

A ſhip outward bound, un waſcel- 
lo caricato per qualche parſe foreſ- 
riero. f 

O/ urWARDLY adv. efteriormente 
apparentemente, in afpparenza, di fus- 
rl, 

O'uUTWARDS, adv. % flefſo che out- 
ward aver bio. 

To O'uT-WEIGH, peſar più, dar il 
tracollo alla bilancia. 

O'UT-WEIGHED, adj. che peſa me- 
10. 

To O'uT-wiT one, verb act. er 
piu oftuta o accorto d'un aliro, acchiap- 
paris. 

OuUT-WITTED, 
pats. _ 

O'/UT-WORK, s. edificio eAleriore. 


adj, acchiap- 


OWL 


efleriorr d'un luogo. 
Ouze,s, [moiſt ground] terra umida 
melmoſa ; pantano, 3. m, 
Ouſe { mary ſedge] acoro, 8.m. 
OUZLE, V, Owlel. 
Ou, adj. [ moift, wet, plaſhy] umi- 
do, melmoſo, panianoſo. b 

To Ow \ {to be in debt] dowere, 

To Owe Ser debuore. 

You owe me ten crowns, V9; mi do- 
were dieci ſcudi. 

He owes more than he is worth, deve 
piu che non ha, 

I owe my life to you, wi ſon tenuto 
della vita. 

To omwe one a ſpite [to have a grudge 


. 


againſt him] dare un calcio in gola al- 
trut, aver da rimproverarli qualche 
coſa. 

OWING, 3. it dowere, Þ efſer debi- 
fore. 

Owing, adj. dowuto, 

A great deal of money is owing to 
me, e, dovuta una gran ſomma di da- 
nari. 


che dobbiamo. . ; 
Theſe advantages are owing to their 
own courage, riconoſcons queſli van- 


laggt dal loro HI walore, queſt 
wantaggi ſono gli effetti del lors va- 
lore. 


OwL, *. ſa night bird] civelta, 8. f. 


barbagiannt, alocco, 3. m. 


Uno. 


The out-works of a place, gli edißci 


| To pay what is owing, pagare quel 


To make an owl of one, burlarſe d 


OYL 


To own [to claim, 


= Ong attribuirfi, arrogarh, appropri. 


To own [to poſſeſs 
padrone, aver in fos eel My —_— Yer 


Who owns that houſe, 4 thi ; 


quella caſa? chi & il padrone di 

ous 7 1 13 
W ED, adj, confeſſato 

_ V. To own. * 1 
WNER, 8. proprietario, ms. m. 


OwSE, s. [the bark of a you 
beaten ſmall, and uſed by — mn 
cia, 8. m. ſcorza di quercia co a 
conciano le 2 . On = grab 

O'WSEL, s. {black bird] merle, Accel; 
noto, 

Ox, s. [a well known beaſt] un bus 
animal da giogo, plur. Oxen. f 

A wild ox, an bue ſalvatico, 

A ſea ox, un bue maring. 

Pertaining to an ox, bowing, 

An ox-gang [as much land as may 
be ploughed by one team or gang of 
oxen in one day] bubulca, s, f. Jugerq 
s, m. tanta terra quanta due bun; aßen 
laworare in un giorno. 

Ox-heal, la radice dell elleboro. 
Ox-houſe, or ox-ſtall, alla 4a 
buot. 

Ox-fly, taſano, s. m. 

, Ox-eye [an herb] occhio di bur, er- 
2 


Ox-tongue [an herb ] Bugloſa, 


s. K ; 


O/XICRATE, 8. 
water and vinegar 


a mixture of fair 
offizzocchera, 8. l. 


OWL EA, s. [a maſter of a ſhip who bevanda fatta d acqua, ed aceto. 


conveys wool or other prohibited goods, 
by night, to the ſea-ſide to be ſhipped 
off, contrary to. the law ] contrabban- 
diere, s. m. che fa contrabbandi; “ vo- 
cabols burleſco. 

OwN, adj. proprio. 

He is my own brother, egli 8 mio pro- 
prio fratello. 


tefla. 


My own ſelf, io mede/imo, io fleſ- 
ſo 


| Our own ſelves, no: flefſi, noi mede- 
ſimi. 

| It is your own fault, e woftra col- 
pa 


liberta. 
You do not know your own mind, 
voi non /apete quel che volete fare. 


non dipendere da neſſuno. 
My own, il mio. 


ama meglio il ſuo. 


ente del ſus. 
Lad 
10. 
To Own [ to confeſs, to acknow- 
ledge ] conſ/efſare, affermare, conce- 
dere. 


la ſua propria colpa. 

His father would never own him 
for his ſon, ſuo padre non volle mai rico- 
noſc erlo per fights, 


Of his own accord, di ſua propria 


It is your own choice, „a in vaſtra 


To be one's own man, efer in liberta, 


Every one likes his own beſt, ognuno 
He has nothing of his own, non ha ni- 


him his own, gli ho detto il fatto 


To own one's own fault, confeſſare 


| 


 O'X1MEL, s. [a ſyrup made of honey, 
vinegar, and water boiled together |] 


 effimele, 8. m. bevanda fatta 4 ace, 


mele, ed acqua. 

O'YER, s. a law word, anciently uſed 
for what we now call aſſizes. Ex, 
OYER and TERMINER, a ſpecial com- 
miſſion granted by the king to certain 
judges, to hear and determine criminal 
cauſes, commſione ſpeciale conceſſa dal rt 
a certi giudici per giudicare alcune cauſe 
criminali. 

A juſtice of oyer and terminer, un 
giudice delegato fer giudicare cauſe in 
wirlu di queſia commiſſione. 

O YEs, [or hear ye, from the French 
OYE2Z, a word uſed by publick criers, 
when they make proclamation of any 


thing] parola che fignifica aſcoltate, u- 
| — ZN banditort, 4 proclamare quale 
coſa. 


Ov L, 8. olio, ed oglio, 2. m. oggi þ 
ſerive anxi OIL. 

Pure olive oy), olio wergine. 

Oyl of roſes, ode roſato. 

The holy oyl uſed in the church of 
of Rome, olio ſanto, 

To throw oil into the fire, aggiugner 


i legna al fuoco. 


He could get oyl out of a flint, e- 
trebbe tirar fugo d una pietra. : 
An oyl-man, un oliandolo, un che ri- 
vende ol. 
An oyl-caſe, ela incerata. 
To OY L, condire con olio. 
Orb, adj, oliato, condito 4 e 


lis. 
O11 


| 


OYS 
Oe L785, 8. [the ſtate or quality of 


j ly] gualita olioſa. 
big FL «dj. olioſo, che ha in ſe o- 


16 er, 8. la ſort of ſhell-6ſh] of- 


trica, 8. f. 


An oyſter-ſhell, conchiglia & oftri- 


{As 


OZE 

An oyſter-man, an uam che winde 
delle oftriche. 

O'Y8TER-WOMAN,\ 8s. [a woman 

O/YSTEK-WENCH, } whoſe buſineſs 
is to ſell oyſters] donna il cui meſtiere d 
wender oftriche, 

OZE'NA, 8. [an ulcer in the inſide of 
the noſtrils] ozena, 8. f. ulcera che ſi ge- 


| 


nera dentro al naſo. 


OZ1 


O/z1en, 8. [ a ſort of willow-tree [ 


ſalce, ſalciz, 8, m. albero noto, che naſee 


2 luoghi umidi e paludofi, Oggi i ſerrve 
oſier. 

An ozier- bed, ſalceto, s. m. luogo pien 
di ſalci. 
Oier, adj, [of oziers] fatto di ſal- 


cl. 


PAC 


Decimaquarta letlera del” al- 
P fabeto Ingleſe. Si pronuncia come 
in lialians. 

PACE, 8. { ſtep, manner of going] 
paſſo, s. m. quel moto de piedi che fi fa in 
andando z e pigliaſi anche per iſpaxio 
cempreſo dell” uno all” altro piede, in an- 
dando. 

A geometrical pace, un paſſo geome- 
trico. 

To go a great pace, andar a gran 
paſſi, camminar preflo. 

To go a flow pace, andar a pian paſ- 
, camminar pian piano. 
Io go a main pace [at ſea] andare a 

vele gonfie. 

2 mend one's pace, raddoppiare i 
pa. 

To keep always one pace, camminar 
ſempre d'un paſſo. 

A horſe that goes a good pace, un ca- 
vallo che wa bene ail ambid. 

To ”m—_ or hold pace with one [to go 
as faſt as he] comminar del pari con u- 
10. | 

A pace [or herd] of affes, un truppa 
dq aſini. 

To Pack [as a horſe does] andar / 
ambio, o portante, | 

PACI#1CA'TION, 8s. [peace making} 
pacificazione, 8. f. il far pace. 

P4/CI1FICATORY, 

PACYFICK, 
pace. . 
The pacifick ocean, il mar paci- 


amalor 


0. 

FcfIiER, 8, [a maker of peace] pa- 
eificatore, 8. m. 

To Paci [to make peace, or ap- 
peale } Ppacificare, rippacificare, far, 
8 ce, meiter pace, quictare, (rappailu- 

are. 


adj. pacifico, quie- 
10 di 


| 


| 


PAC 


P ci v', adj. pacificato, rappacifi- 
cato, quietato, rappattumato. 

PA'CIFYING, 8. i paciſicare. 

PA/CING, adj. [from to pace] Ex. A 
pacing horſe, un cavallo portante o am- 
biante. 

Pacing, s. Ex. The pacing of a horſe, 
, portants o  ambio d un caval- 


Pack, 8. [bale] balla, 8. f. balletto, 
8. m. 
A pack of wool, una balla di la- 
na. 
A pack of hounds, una muta di 
cant, 
* pack of knaves, una man di cana- 
glia. 
A pack of cards, un mazzo di 
carte. 
A pack-cloth, tela di ſacco. 
A pack-needle, ago fer cucire ſacchi. 
A pack-horſe, cavallo da baſio o da 


ſoma. 
A pack-ſaddle, baflo, s. m. 


Pack-thread, ſpago, s. m. 
To Pack up {to bundle up] inbal- 


e. 

To pack up, corſela, batterſela, an- 
darſene, o fuggirſene via. 

To pack off [to die] tirar le calxe, 
morire. | 

PA'CKER, 8. imballatore, s. m. 

P4a/CKET, 8s. [bundle] faſcio, ſaftello, 
fardello, s. m. 

A packet of letters, un piego di lei- 
tere. 

A packet of goods, un ballotto a far- 


| dello di mercanxie. 


A packet-boat, naue che porta il pro- 
caccio. vp 

PA'CKING up, 3. T imbal- 
lare, 


ela, 


— —-— — —— _—— 


PAD 
packing away, il corſela, il batter« 


andarſene via. 
Get thee packing, wattene via, 
To ſend one packing, mandar uno pe 


A 


enn ſuoi, mandarlo via. 


Packing-whites [a ſort of cloth] rela 
da ſacco, ; 
ACT, 8. [a bargain, covenant, 
PA'CTION, J agreement ] fatto, ac- 
cordo, 8. m. CONVENZIONE. | 
PacTVTIOUS, adj. [ done upon con- 
dition, agreed] pattuito, patteggia- 
p 


0. 

Pap, s. [a ſoft ſaddle for a horſe ta 
carry a portmanteau ] cuſcino da ca- 
walls per portarvi ſopra una wali- 
ia, 

A pad of ſtraw, un pagliaccio. 

A pad way, ung firada battu- 


A pad, or a pad nag, s. (a nag that 
goes eaſy] un cavallo portante, una chi- 
nea. 


ia 


A foot-pad [ove who robs upon the 
road on foot] /adro di firada che ruba a 
ow 

0 


PAD ſto rob upon the hignway 
gettarſi 0 andare alla firada, rubar 2 
rade. 8 5 

PAD DER, v. Foot · pad. 

PA/DDING, 8. i rubare alla fra - 


To Pa/DDLE Ito move the water 
with hands or feet] guazzare, dimenar 
P acqua colle mani o co pieds. 


To paddle in the dirt, dinenarſ nel 


Ja” addle-flaff [a long ſtaff with an 


iron ſpike at the end of it, uſed by 
mole-catchers] raſtrello, 8. m. 
PD Dock, 8, [great toad] botta, 5 


PAT 


. 2 d fires „ 
64/19, 

Paddock-{tool, ſungo, 1. m. 

Paddock courſe, (a place in a park 
5 in for hounds to run matches ] 

ug chiuſo in un parco dove fi eſercitans, 
i cani alla caccia del cer vu. 

PA/DLOW-PIPE, 8. { an herb ] ſorta 
4 erba. 

PAD Loc x, chiaviſſello, 
s. m. 

To PA DLock, chiudere col catenac- 
cio. 

PA/GAN, 8, [heathen] un pagans, una 
hy 

agan, adj, [ belonging to an hea- 
then | fagano, idolatra, 

PA/GANISM, 8. [the principles of the 
pagans ] paganeſimo, 3. m. religion pa- 
gana. 
PAGE, 9, [a youth of honour in the 
ſervice of a prince, or ſome great per- 
ſonage] paggio, 5. m. 

Page {one ſide of the leaf of a book] 
pagina, facciata, 8. f. 5 

To PAGE, ſegnar le facciate q un li- 
bro cen numert. i 

To Page (to attend as a page] ſerwire 
come fa un paggio. ; 

PAGEANT, 5, [a triumphal chariot, 
or arch] carro, o arcs trion/ale. 

Pageant [great ſhow] /petracolo, 3. m. 


a, 8. f. 
He is but the pageant of a friend [or 
a friend in ſhow] non , amico che in ap- 
arama. 
Pageant, adj. pompoſo, di molta eſlan- 
laxione. | 
 PAGEASTRY, 8. {great ſhow] Jaſſo, 
s, m. pompa, 5. f. 
It is but mere pageantry, non & che un 
mero proteſlo. 
Ps, 8. [an image worſhipped by 
the Indians and Chineſe ] pagode, idolo 
Indians, o Cineſe. 

Pagod [the temple belonging to ſuch 
an idol } fagode, tmpio dove adora 
PF idols. 

« Pagod fan Inchan piece of gold] pa- 
gode, moneta d oro Indiana. 

PA1D, preterito e participio paſſiye del 
Derbe to pay. 

Pail,s. [veſfd to hold liquid things] 
ſrechia, 8. f. : 

A pail full of water, una ſecchia piena 
d'acrqua. 

Haix, 8. [puniſhment] pena, punixi- 
one, 8. f. caſligo, ſuppliæio. 

Upon pain of death, ſotto pena di 
Norte. 

Pain [torment] ena, affiizione, 8. f. 
io, dolore, 8. m. 
n [ach] male, dolore, 8. m. 
A pain in the head, mal di teſia. 
The pains of a woman in labour, 
dolori del parto. 1 
ou put me to much pain, voi mi 
fate penar troppo. 
: To be full of pain, ſrir gran do- 
ri. 

Pain grief, uncafineſs] pena, affiizi- 
one, 8. f. dolore, 3. m. 

Pain [1abour, toil] pena, fatica, s. f. 
travagho, flento, lavoro, s. m. 

With much pains, @ gran feng, con 
grande flento, 1 __ 1 8 | 


catenaccio, 


4 


PAL 


To take pains, porre ogui aua, af 
fJaticarſi, © 

Without pains, no gains, 2 i 
roſa ſenza ſpine. 

He muſt take that for his pains, eghi 
PF ha ben meritats, 

He had his labour for his pains, ecco 
quel che n' ha guadagnal's. 


He is an afs for his pains, eli ha trat- | 


tato da ano. 

A pains-taker, laboricſn, induſtriaſo, 
diligente. 

To Pais {to put to pain] dolere, dar 
della pena, ſentir dolore. 

It pains me horribly, mi fa gran ma- 

' le, mt dude molto. 

To pain [ to trouble] enare, fatir 
pene, termentare, dar pena. 


| belletto, liſcio, s. m. materia colla quale le 


PAINFUL, adj. * of pain] dolo- 
roſo, pien di dolore, che duole. 

My wound is very painful, la mia 
piaga e molle dolore ſa, © mi ducle mol- 
ts, 

Painful [hard, difficult] fegoſo, fati- 
coſo, difficile, labor ioſo. 

A painful man, un uomo laboridſo, 
induſtriaſo, diligente, faticoſo. 

PA/INFULLY, adv. feneſamenle, fati- 
coſamente, con pena. 

PAINFULNESS, 3s. difficolta, pena, 
s, f. 

ParxT, 86. [ counterfeiting colour] 


donne fricurano, di Jari colorite, e belle 
le tarnt. 

White paint, biacca, 8. f. 

To paint { to draw pictures] dipi- 
gnere. 

To paint in oil, in freſco, &c. dipi- 
gnere in olio, in freſco, &c, pret. di- 
pinſi. 

To paint (to beautify the face] /iſci- 
are, porre il  liſcto o I belletto, inbellet- 
tare. 

To paint, /iſciarh, imbellettarſi. | 

PAIN Eb, adj. dipinto, liſciato, im- 
bellettato. | 

PIT ER, s. [one that paints in oil] 
dip intore, pittore. | 

Painters gold, oro macinalo. 

PA/ISTING, s. pittura, dipintura, 8. f. 
il dipig nere. 

Painting in oil, pittura in alis. 

The art of painting, la piitura, Þ arte 
di dipignere. 

Painting ( paint for one's face] iſco, 
bellatts, 8. m. 

PAIR, s. [couple] un pajo, s. m. due 
d' una fleſſa coſa, coppia, 8. f. 

A pair of pigeons, un pajo di picci- 


oni. 
A pair of ſhoes, gloves, ſtockings, un 
pajo di ſcarpe, guanti, calze. 
A pair of ſciſſars, wn pajo di forbict. 
A pair of bellows, un fifet to. 
A pair of tables, un tawvoliere. 
To Pair [to match] appajare, ac- 
1 accompagnare, 
AIRED, adj. appajato, accoppiato, 
accompagnalto, 
PLACE, s. {a court or manſion- 
houſe of a prince] palagio, e palaxæo, 
s, m. : 
* ee adj. rale, nobils ma- 
efioſo, magmifico. 
— $8 {a knight of the round 


imc, lette da ſiniſtra a dritta o da driita a 
finifira, come madam, come quefla ſenten- 


| 


4 loro fopra gli abiti ſagri in giorni deter- 
minati, tefſuto di _ 


PAL 


table ] paladins, s. m. cavaliers 
__P 2 lots. 
ALANKA, 5. [ a defence made 
| great poles or ſtakes) palanca, 8. f. 2 
fatto di pali. 

PA"LANQUIN, 8s. [a kind of covered 
carriage, uled in the eaſtern countrie; 
that is ſupported on the ſhoulders o 
flaves] palanchino, ſorta di ſeggiola uſata 
in alcune parti doriente poriata dag li 
ſchiavi in iſpalla. 

PA'LATABLE, adj. [ agreeable to the 
palate] grato o gufloſo al palato. 

N s. [the roof of the mouth] 
palalo, 3. m. parte ſuperiore di 
quaſi cielo r F | 1 

To have a dainty palate, er Kun 
guſto delicato. | 

PALA'TINATE, 8. the country of a 
count palatine] palatinato, s. m. 

 PALATINE, s. [the name of a certain 
dignity] palatino, s. m. | 

A count palatine, un conte palati- 
10. 

An electoral palatine, elettore pala. 
tino. 

PALE, adj, | wan, whitely looked ] 
pallido, ſmorto, ſbiancato, 

Somewhat pale, pallidetto, pallidiccis, 
alguanto pallids 

To 1 v0 or change pale, impallidire, 
e impallidare, diwvenir pallido, 

Pale, 8. [ſtake] palo, 8. m. legno ri- 
tonds e lungo. 

A fence or encloſure with pales, pa- 
lata, palafitta, 

To be within the pale [ or the com- 
munion] of the church, Ser nel gremba 
della chieſa. 

To PaLE (to fence with pales] palif- 
care, ficcar i pal; in terra, o ſoftentments 
de frulti. 

o pale a vine, palifcare una vi- 


PAL ED, adj. palificato. 
P&/LENESS, s. [ whiteneſs, wanneſs of 
countenance] pallidezxa, 8. f. 
PA'LFREY, 8. [a horſe for ladies] pa- 
s. {a verſe or ſen- 


lifreno, 8. m. 
tence which is the 


PA/LIXDROM, 

PA/DINDROME, 
ſame read backwards or forwards] ver- 
fa o ſentenza di cui le lettere ſono le medi- 


za, ſubi dura a rudibus, 
PA'LINODY, 8. [recantat ion] palino- 
dia, 8. f. 
A PALIs AT Do, 8. [a fence of pales] 
palificata, palizzata, palicciata, 8. f. 
To PALIs AD, [to fence with palli- 
ſadoes] palificare. 
PAL1SA'DED, adj. palificato. a 
PALL, 8. 1233 or velvet that covers 
a coffin at a funeral] par di morto. 
Pall [a long robe or mantle worn up- 
on ſolemn occaſions by the knights of 
the garter] palio, manto che portano in 
alcune ſolennita i cavalieri della giar- 
era. 
Pall [an ornament made of lambs 
wool, which the pope beftows on arch- 
biſhops ] palio, ornaments del ſommo 
pomtefice conceſſo a metrapolitani, portal 


Gs 


Pall 


| 


PAL 
Pall, adj. [dead, iaſipid] mucido, in- 


40. N . * 
You let your wine pall, il vero vino 


2 in/ip1d0« : 
1e Ar to cloak, to inveſt] met- 
{ palio. 
245 — ſto grow vapid; to become 
jnſpid] diveniar mucide ; perdere it ſa- 
re. . 
Pa'LLED, adj. mucido. i 
PALLET, 6. {the painter's thin oval 
piece of wood that holds bis colours] 
tauolozza, 8. f. 14+ 
A pallet bed, un pagliaccio. 
To PA/LLIATE | to diſguiſe, to co- 
lour, to cloak] palliare, ricoprire inge- 
n6/amente. , 
PA/LLIAaTED, adj. palliato, ricoper- 
CORTE} s. palliamento, 8, m. 
PALLIA'TION, I il palliare. 
Pa/LLIATIVE, adj. palliati vo. : 
Palliative cure, cura palliativa, ed ? 
differente dalla cura curativa, che la pal- 
lativa ſolamente addolciſce il male, ma 
von lo ſana. 
Pa/LLID, adj. [a poetical word, pale] 
pallida, ſmorto. 
PALLYDITY, $, 
lidezxa, $. To "SF 
"7 I u, e. | the inward part of the 
hand] palma, 8. f. il conca vo della ma- 


to 


{ paleneſs] pallidita, 


P AN 


| PA/LPABLY, adv. maniſeflamente, a- 
pertamente, chiaramente, 

PALPITA'T1ON, 8. [a panting] fal- 
pitazione, 8. f. il palpitare. 

To PA'LPITATE [ to pant, to beat 
quick, like the heart} falpitare, ſrequen- 
temente muoverſi, ed & proprio quel bat- 
tere che fa ii cuore per qualche paſſione. 

PA/LSGRAVE, 8. Fo count or ear! 
who has the over-ſeeing of a palace 
conte palatino, un palatino. 

PA'LSEY, s. [a diſeaſe which cauſes a 
ſlackening of the nerves] paraliſa, s. f. 
forta di malattia nota. 

A man or woman fick of the palſey, 
un paralitico, una paralitica. 

To PA'LTExR [to prevaricate, to play 


neggiare. 

To palter [to ſquander away] i- 
pare, mandare a male. 

PA'LTERER, 8. zu uomo doppio, uno 
che non tratta ſchicttamente con una per- 
ſona. 

PA'LTRY, adj. ¶ pitiful, ſorry, bad, 
vile] powero, meſchino, di poco flima, ab- 
bietto, diſpregievole. 

A. paltry book, un libraccio. 

A little paltry houſe, una 4 rl 

A paltry fellow [a baſe, ſordid fel- 
low] un foltrouiere, un infame, un fur- 


10. 
Palm [a band's hreadth] palme, 8. m. 
ſpazin, di quanto fi diſlends la mano, 
dal eflremita del follice a quella del ui- 
nol. : 
: Palm, palma, Þ albero che fa i 
Palm-tree, j dattert. 
The branch of a palm-tree, ana pal- 
ma, un rams di palma. ; 
Pa!\m-berries, or palm-fruits, datte-' 
rt, il frutto della palma. 
A grove of palm-trees, palmelo, s. 


m. 
Palm- Sunday, Domenica degli oliwi. 
To PALM [to handle] maneggiare, 

toccare, trattar colle mani. 

To palm (to cog, to cheat at dice] 
truffare al giuoco de' dadi. 

PALM-CHRI'STI, s. [a plant] nome di 
fianta. 

Palmer [among hunters, the crown | 

of a deer's head] le corna piccole del cer- 


% in cima delle grand! a guiſa * 
07014, ; 
Palmner, s. [a caterpillar ] 


Pajmer-worm, | centogambe, s. m. 
ver micelis che ha moltiſſime gambe. 


Faimer [pilgrim] almiere, fellegrine, 
9. m. 


Pa/r,MESTRY,s, Ex. [one (killed in 
the art of palmeſtry] chiramanzia, 8. f. 
nd;Vinamento medianie te lince della 
man, | 

PA2»1STER, s. { one (killed in the 
art of palmeſtry] chiromante, s. in. che 
eſercita la chiramantin, | 

PA/LPABLE, adj. {that may be eaſily 
felt] palpabile, che ha corpo, che pus toc- 
car /i. | , 
Palpable { manifeſt, plain, evident 
Paipalile, chiaro, aperto, manijeſlo, che 

2 con mano. 

A'LPABLENESS, 3. gualild palpati- 
La, o ſen ſitiua. . 5 he 
Vol. II. 


Fg 


| 


0 


ſantaccis. 

A paltry quean, un bagaſcia, una put- 
lanaccin. | 

PaM, s. il fante di fiori in un giuoco di 
Carle. | 

To Pa/MPER ſto feed high, to in- 
dulge ] impinguare, ingrafſare, trattar 
delicatamente, tenere nella bambagia, in 
delixie, © in murbidezze, alle var morbi- 
damente. 

To pamper one's felf, trattarſi bene, 
dar/i buon tempo. 

To pamper a horſe for ſale, impingu- 
are, o ingraſſare un cavallo. 

PAa/MmMPERED, adj. impingualo, ingraſ- 
fato, trattato, delicatamente, 

PA/MPHLET, 3. [a little ftitch'd 
book ] libreito di pocki fogli di flam- 


a. 
a A ſcandalous pamphlet, an libello, 
ſeandalcſo, o 1nfamatorio, 

PA/MPHLETEER, 6. [a pamphlet 
writer] /crill5re di librettt, Oopere brevi. 
Talvolta & in cattivo ſenſo, e ale autore 
d'ung o piu libelli inſamalori. 

Pax, 8. {a general name for many 
utenſils] termine generale per 
fer lo pid arnefi di cucina. | 

Pan (tryjng-pau] ung padella. 

A dripping-pan, una g/ictla. 

A warming-pan, uno ſcaldaletts, 

A baking-pan, una teeghia, un le- 
game. f 

A cloſe- ſtool- pan, un pitale, 

The fire-pan of a gun, i focone d'un, 
arma da juoro. 

The brain-pan {the ſcull] / cranis. 

The knee-pan, ia padella del ginac- 
chio. 

A pan- pudding, ana torta. 

A fire-pan, un braciere. 


To ſtand on one's pan-pudding ſto 


(and to what he has promiſed, or ſaid] 


: 


PAN 
mantenere la promeſſa, flar fermo a quells 


che V detto. i 
Pan-tile, /egola, s, f. tegolo, s. m. | 
To Pax Ito cloſe, to join together] 
giugnere, unire inſeme. TENT 
 FawNaAC&#/aA, s. (an univerſal medi- 
cine good for all diſeaſes] panacen, 8. f. 
medicamento univer/ale. 

PANA o, s. [a kind of food made 
of hread] panata, s. f. 

PA/N-CAaKe, s. [a cake made in a. 
pan] Jritella, s. f. vivanda di poſta, 
fenera, freita nella fadella con olio o al- 
Iro. 


PA/NCREAS, 8. [the ſweet-bread of 


| princiþ 
faſt and looſe ] cranciare, fraſeheggiare, | malati. 
voler la baja, dire ora di 51 ora di nd, 
trattar con doppiezza, anjaiart, aufa- | 


an animal ] pancreas, 8. m. una delle 
ali glandule del wentre degli ani- 


PANCREA'TICK, adj, [belonging to 
the ſucet-· bread ] pancreatico, altenente 
al pancreas. 

A'NDECTS, s. (a treatiſe that com- 


eſyrimere | 


prehends the whole of a ſcience ] pan- 
detie; trattato che tocca tntti i punti 4 
una ſeienza. 

Pandects [a volume of the civil law] 
pandette, 


PA'NDER, 8. [a pimp ] un ruffia- 
0, 4 
To PAN DER, far il ruffiano, ruancg - 


22 far il mezzano infame in coſe d il. 
cito amore e di laſcivia, "x 
PANDERLY, adj. [ pimpin imps 
like] ruffianeſco, da £3 gg 9 = 
PANE, s. [a ſquare of wood 
un pexxo quadro di legno o di vero. 
A pane of glaſs, un weiro di fineſ- 
tra. 
PANEGYRI'CAL, adj. [ belonging to 
a panegyrick ] afpartenents a . panegh- _ 


rico. 
PANEGY/RICK, 8s. [a ſpeech 


s. m. 

PANE'GYRIST, 8. [a maker of pane- 
gyticks] an panegiriſta, uno che fa pantgi- 
rici. I 

PANEL, s. fezz0 quadro di metro o 4 
allra materia che fi commette in altre ma- 
terie, verbigraxia un weiro di fung. 
ira. 

Panel, / chiama co quello ſeritto the 
contiene i womi de giurati ſcilti dalle 
ſeerifſe a giudicar una cauſa in Ing lil. 
terra. 

A panel [a ſaddle for. carrying bur- 
dens on horſeback] bardella, 8. f. | 

A. panel {in falconry, the ſtomach of 
a hawk] /o flomaco del falcone. 

PANG, s. [violent pain J ann 
grande ; efiremo dolore, s. m. angoſcia, 
doglia eflrema, 8. f. * 

Langs of death, 4e angoſce delle 


— <> —_— 


te. 
' Pangs of a woman in labour, dol 
del parto. 
Pangs of ſenſual Juſt, le wiolenze 0 
2 impetl del ſenſo. | 
Pa/vGUTTS, 8- [ gorbelly'd fellow, 
fat-guts ] An panciuto, un uomo di grofſa 
panc ja. 4 1 | | 
PA/NICK, s. [a ſort of millet] panics, 
$- m. * E 1 
Panick, adj. panico. | 
Panick fear, terrore pänico, coflernas 
Zione. A 


Ggg 


| Pax 


praiſe of one] an panegirico, un agi 2 ö 


PAP 


Pxnwitn, s, { a baſket to carry 
bread, fruit, Sc.] panicra, 8. f. pa- 
niere, 8. f. cefla faita di winchi da por- 
larvi pan. 

A pannier-man {one who winds the 
horn, or rings the bell at the inns of 
court] officiale ſubalterno nelle cert; civi- 
hi, chi ſuona il corn g il campanttls, 

To Panur [to fetch one's breath 
ſhort, or breathe quick] anelare, anſa- 
re, reſpirar con affanno, , 

To pant after 3 thing (to defire it 
earneſtly } defiderare anſioſamente una 
coſa, 

To pant [to beat quick] falpitare, 
battere. 

To pant for fear, anſar di faura. 

PANTALO/ON, . [a lort of garment 
worn anciently, conſiſting of breeches 
and ſtockings faftened together, and 
both of the ſame ſtutfk } calxoni alla pan- 
taluneſra. 

PA':iTE$s, 8. fa hawk's hard fetch- 
ing of wind] nente di falcone. 

To have the panteſs [(to be ſhort 
winded | anſare, reſpirar con affanno. 


( 


PA/STERS, . [among hunters, nets 


or toils to catch deer in] rete da pigliar 
cerise dam. 
Pa/nTtHEON, $. ſ an ancient temple at 
#285 oe? il Panteonne oggi detto la Roton- 
* 33 1. [a fierce beaſt] pantera, 
s,7, 
+ P&ſNT1NG, adj. [that pants] anſante 
che anſa. 
Panting, 3. [beating] palpitante, che 
palpita. 
*' Panting, s. the fetching one's breath 
ſhort] an/amento, 1. m. Vanſare. 
Panning [beating of the heart] fal- 
of Led one dt cuore. 
* 4 PA/NTLER, 5, {an officer who keeps 
the bread in a king's court, or houſe of 
a nobleman] panetttere, 6. m. 
PYxTOFPLE, } s, (a ipper] pia- 
PA/NTOUPLE, 
ments de pied, che non ha calcagn. 


1 


* 


* 


PAR 
Pa/PACY, 8, [the dignity of a pope, 


or time of his government] papalo, pon- 
lificato, „ m. dignita papale, e it tempo 
del ſus governs, 


AL, adj. [belonging to the pope] 


papale, di papa. 


PaAPA'VERO!S, adj. [belonging to 
poppy] di papavers, attenente 0 /mile al 


papavero. 


pA“ En, 3. [a ſubftance malle of 
rags, to write upon, and for other uſes] 
carta, 8. f. 

Paper-royal, carta reale. 

Writing paper, carta da ſerivere. 

Blotting- paper, carta ſuganle. 

Waſte-paper, carta di nian uſo. 

A ſheet of paper, un feylio di carta. 

A paper mill, «na cartiera, luogo do- 
Ve fi fabbrica la carta. 

A paper ſeller, cartajo, 8. m. 

A paper book, un libro di carta bian- 
ca. 
Paper windows, imparnnate, 8. f. 

Bad paper, carlaccia, *. f. carta cat- 
t iva | 

Pa/pens (writings) ſcritli, 2. m. ſcrit- 

ture, 5, f. 


Old papers, ſcartafacci, ſeartabelli, 


5, m. 
Ast ſone that profeſſes the po- 


piſh religion] papiſia, nome di diſpregio 


dato a un cattolico Romano. 


guale. 


| 


1 


, 
1 


| 


| 


To ſtand upon one's pantoffes, fare | 


il fiero, alzar le corna, x 5 
PANTOMETER, 3. [a mathemitica 


il 


inſtrament for meaſuring all ſorts of! 
angles, heights, lengths, &c.] pantome- | forter} conſolatore, 3. m. lo Spirito Santo. 


iro, 6. m. flrumento matematico per mi- 
ſurars ogni ſoria Hangoli, altexxe, lar- 
ghinze, Cc. 

PA'NTOMIME, s. [a player that can 
repreſent the geſture, and counterfeit 
the ſpeech of any man] un pantomino, 
un buffone, un che imita i geſlt e la voce 
d'ogni ume. 

, A'NTRY,5, [a room or cloſet where 
read and meat are kept] diſpenſa, 8. f. 
ana dove fi itngono le coſe da mangia- 

Fra 
. The yeoman of the pantry ſat the 
king's court] diſpenfiero, diſpenſiere, . 
m. fropofio alla cura della diſpenſa. 

Par 1 ſort of ſpoon-meat for chil- 
dren] pappa; vs. f. pane cotto in acqua 
o 11 latle che fo da a bambini quando & al- 
2 ** f 

ap | teat | mamma, poppa, 8. f. 

45 s, {a child's — for fa- 


ther] babbo, 3. m. padre i diceſi ſolo da 


| 


| delizioſo, 


PAaPisM, 5. ([popery] i papiſ- 
PA'PISTRY, 3 mo, la religione Ro- 
mana. 


Pat, adj. [equal] pari, uguale, egua- 
le. 4 
To be at par, efer del pari, efſere u- 


PA'RABLE, 8s, [a continued ſimili- 
tude] parabola, ſimilitudine, 8. f. 

Parable, adj. {eaſy to be had, which 
may be got] che f pu ottenere facil- 
mente. 

PaRA'BOLA, 8. [one of the ſections 


ariſing from a cone] parabola, figura 
nella, s. f. calxa- prodotta da una delle ſexioni del cono. 
| PAakABO/LICAL, | adj. [belonging 


PARABOLICK, I to a parable, or 
a parabola] farabolico, di parabola a ji- 
miglianza di parabola. 

PAKACLE'TE, $s, [ advocate, com- 


Px/zaDE [great ſhow, ſtate} para- 
ta, mara, oflentazione, 


s. f. foggio, 
s. m. 


To keep up a parade in town, fare 


gran figura in citta, Hoggiare. 


Parade ſin military affairs, the place 
where troops aſſemble or draw together] 


parata, piazza d'arme, luogo dove i 
ſoldati ſi radunano. 


PARADISE, 8. [a place of pleaſure, 
the garden of Eden] paradiſo, giardino 


Paradiſe [the place of bliſs in heaven) 


paradiſe, s. m. luogo de beati. 


To bring one into a fool's paradiſe 
ſto give him a falſe joy] paſcere alcuno 


di vana ſperanze, paſcerlo di vento, pro- 
mettergli marie mondi, dargh un' alle- 


grezza di pan caldo, 


ana to the common opinion] para- 


The bird of Paradiſe, Þ uccello Para- 


diſo. 


PARADOX, s. [a ſtrange ſentiment, 


PAR 
doſſo, s, m. coſa fuori della comune ei 


—— 


moose. 
PAR ADO'XAL, adi. belong: 
„ ie; to * 


attenente a paradoſſo, ſtrans, fiupengy, 

Pa/RAGON, 8s, [a complete model or 
pattern] an paragone, modello, perferry, 

She is a paragon of beauty, la } uy 
paragon di bellezza. 

To PARA “HO (to match or com. 
pare} paragonare, far paragone, offing. 
gliare, comparare, uguagliare, 

PA/RkAGRAPH, s. [a ſmaller ſe&ign 
of a book, where the line breaks off, or 
what is comprehended between * 
break and another] paragrabo, s, m. 


, BEER s. pappagalls ver. 


PA'RALLEL, adj. [equally diſtant 3. 
ſunder] paralella, parallel, equidiflant,, 
termine geometrice. 

Parallel, s. [a parallel line] una linea 
paralella. 

Parallel {compariſon of things] cm- 
fetenxa, comparazione, 8. f. 

Would you put yourſelf in a parallel 
with me? worrefte forſe venire in an 
petenza mecoi 

To PwY/RALLEL [to compare] ara. 
genare, far. paragone, affimigliare, com- 
parare. 

\ PARALLELED, adj. paragonato, off. 
migliato, comparato. 

Thoſe things are not to be parallelled, 
queſte coſe non hanno veruna comparaz.'- 


10 7 di loro, nan , paragone fra 


queſte coſe, 

A'RALLELISM, 89. ¶ parallel, com- 
pariſon] paragone, 8. m. comparazinm, 
egualita, 8. f. 

PA/RALLELOGRAM, 8s, | a plane f- 
gure drawn with four parallel lines] ga- 
ralellogrammo, 8. m. figura di gualir 
lati paralelli. 

PARALELLOPE/PID, 3. [is a ſolid 
figure contained under ſix parallelo- 
grams ] paralellepipeds, 3. m. ura 
ſolida geometrica, compaſla ne lati opp1ft 
di ſuperficie paralelle. 

A'RALOGISM, 8, [a fallacious way 
of arguing] paralogiſmo, ſofiſmo, 8. m. 

To PA/RALOGISE (to reaſon ſophi- 
ſtically] 8 far ſofiſmi, ſottiliz- 
zare, cavillare. 

PA'RALOGY, 8. {falſe reaſoning] al- 
ſo ragionare ; ragionamento fondats ſi 
faie ſuppofiziont. 

ARALY'TICAL, adj. [helonging to, 
or ſick of, a palſy] paralitico, inferms 4: 
paraliſia. 

PARALY'TICK, 8. [one troubled with 
the palſy] un paralitico. 

PA/RAMENTS, s. [robes of ſtate] f- 
ramenti, robe, o weſli di cerimonia. 

PA/RAMOUNT, adj. | ſovereign ot 
abſolute lord] Vgnors in capite. 
| The king is patron paramount to ail 
the benefices of England, / e padri- 
ne in capite di tutti i benefici d. Inghil- 
terra. 

PA/RamouR Cor lover, he or fe 


that loveth or is loved] amatore, dru 


vago, . m. amanxa, dama, 8. f. 
A/RANYMPH, s. [a brideman ot 


bridemaid] paraninſo, quello che condu 3 


4 


| 


— 


PAR A N PAR ic 


1, ed aveva la cura delle no- To parcel a ſeam [a ſea term] is after} Parr'nTALs, 6. [feaſts performed 
2 la ſpoſa, the ſhip is caulked, to lay over ] a nar- by the Romans at A their 
Paranymph [one who makes a ſpeech | row piece of canvaſs, and to pour on it | relations and friends] fſtini che i Roma: : 
in commendation of one who commen- hot nitch and tar, mettere una pezza | ni facevano all” eſequiz de" loro parenii ed 
ces doctor in an univerſity] paraninfo, di canavaccis intriſa nella pece ſopra le | amici. | 
uello che fa Þ elogio di qualche licenziato feſſure d'un waſcello, dps d avere u- PartNTHRES1s, 8. [a clauſe put in- 
in una univer fit. rate, : | : to the middle of a ſentence] parenteh, 
PARAPET, s. [Ca breaſt-work on af PA'kCELLED, adj. diviſo, ſminuzzato, s. f. 


rampier] parapetto, 8. i. Var lite, ſeparato. ; PA'RENTICIDE, s. F one that kills 
PARAPHAKNA'LIA, 8. [thoſe oods | PARCELLING, 8. partimento, s. m. father and mother] un f atricida, un ma- 
which a wife brings her buſband over il partire, divifione, 8. f. ; tricida. | | 
and above her dower] paraferna, ſopra- PA/RCENERS, s. [joint-heirs or ten-| PA'RGET, s. [the plaiſter of a wall} 
dotte, 8. f. ants] coeredi, s. m. ntonicato, intonacato, s. m. coperta li- 
Pa/RAPHRASE, 8, [the expreſſing off To PAaRcH to burn, to dry up] ab- cia che fi fa al mure colla calcina. I 
a text in plainer words, and ſomewhat | brucrare, ſeccare, arſicciare. To Px/rGET [to plaiſter] intonicare, 
more largely and accommodated to the PA4U"RCHED, adj. abbruciato, ſecco, a- * intonacare, dar Pultima coperta di cat- 
reader's capacity] parafraſi, 8. f. tra-| duflo, arficcio. cina ſopra  arrictiato del muro. 
duriime ampliata. PA/RCHING, 8. Pabbraciare, aduſli-| PA/RGETTED, adj. intonicato, e in- 
To PA/RAPHRASE [to make a para- (One, 8. f. tonacato. 
PA/RCHMENT, 8. pergamena, carta-|\ PA'RGETTING, 8. Þ intonicare, in to- 


liraſe of, to comment upon] commenta- 


re, eſporre con paraſrah. | pecora, 8. f, nicato, s. m. 
Pa/RAPHRASED, adj. commenta!o, . Virgin-parchment, carta fatta di pelle PARHYU/L1ON, s. [a mock ſun] fare- 


poſta con paraſrafi. animale tratto dal wentre della madre | lio, s. m. 

Pa'RAPHRAST, s. [one who para- | inangi che naſca. PA/RIETARY, 8, [an herb] partta- 
phraſes } ccmmentatore, quello che com- PA/RDON, s. [ forgiveneſs ] perdono, ria, 8. f. | 
menta, o ſpiega una maleria con para- s. m. perdonanxa, remiſſione, grazia, PxrING, s. [from to pare] il þ areg- 
jrah. 5 4 giare, v. To pare. 0 

PARAPHRA/STICAL, adj. icgato con The pardon of fins, il perdono, o re- | The parings [things pared off, as of 
parafraſe. miſſane de peccali. nails] tonditure, 8. f. quel che in pareg- 
PARAPHRE'NITIS, s. [a madneſs ac-} To obtain the king's pardon, ofterere | giand? ji leva, ritagli, s. m. 
companied with a continual fever] re- la grazia del re. The parings of an apple or cheeſe, 
ne/ia, con febbre continua. The pope's pardons [or indulgencies] | ſeorza di mela, o di ſormaggio. ”——— 


PARAQUITO, 8. | the leſſer fort of | le indulgenze apt A paring knife [for a ſhoemalky 
parrots } pat pag allo piccolo. I beg your pardon, vi domands per- trinco, s. m. collello trincianle 40 


PA/RASANG, s. miſura di lunghezza dono. zolajo. P 
uſata in Perſia. To Px'/rDON [to forgive] perdonare. A paring ſhovel, un orſo, 3 % 


Pa/RASITE, s. [a ſmell-feaſt, a ſpun- |] Pardon me, mi perdoni. con che ji puliſcono i pauimenti. - "_— 
ger] paraſito, ghuottone, pappalardo, pac-| To pardon a malefactor, perdonare, PARIS, 8. parrocchia, 8. f. ts * 
chione, 8. m. ar grazia ad un malfattore. che ha cura d anime e tutto quel luogo. c, 
A vile paraſite, un paraſſtaccio. To pardon fins, afſolwvere o rimettere '& ſuggetto alla parrocchia. p” - 175 an 
PAaRASI' TICAL, adj. [ belonging to | feccats. A pariſh church, una par 
a paraſite] di paraſito. PA'RDONABLE, adj, [that may be | chie/a parrochiale. " "ru 
Paraſitical plants {thoſe that are nou- | pardoned] perdonabile, ſcuſabile, remiſ- | Ihe pariſh prieſt, / parrot 
riſhed by the ſtock of others] piante che | fibrle, prete rettor della parrocchia. : = 
figelians il loro nutrimento dalle altre | P&/RDONED, adj, perdonato, afſoluto, PARUSHIONBR, s. un parrot 
frante, rimeſſo. che e della parrocchia. * 
PA/RASOL, e. { umbrello ] fparaſole, | A crime not to be pardoned, un delit-| PaRiSYLLA/BICAL, I adj. del ne- 
t. m. ombrella, s. to da non perdonarſi. PARiSYLLA'BICk, Jj defimo nume- 
Pi/RAVAIL, s. [he who is tenant to PA'RDONING, 8. perdonamento, s. m. ro di fillabe. | 
one who holds his fee of another] quelle perdonanza, 8. f. il perdonare. PA/RITY, s. [equality, evenneſs] pa 
che tiene un ſeuds da uno che lo tiene dal“ To PARE [to clip, to cut] affilare, rita, egualita, fimilitudine, ſomiglianxa, 
ſfegnore del feudo. pareggiare. 8. f. 
To PBI | to boil but in part ]| To, pare the nails, tagliare le un-- PARK, s. {a piece of ground encloſed, 
ſe bollire, mezz0 bollire. ghie, and ſtocked with wild beaſts of chaſe] 
PA/RBOILED, adj. ſcbbollito, mexzzo| To pare a horſe's hoof, pareggiare le parco, ſerraglio, s. m. luogo dove fi rac- 
bollito, + unghie al ca walls. chiuggon le beſtie cinto di muro o d' aliro 
To PA RRREAK to vomit] vemitare. To pare bread, ſcraſtare il pane. riparo. 
PALBAEAKING, 8. amilo, s. m. i] To pare alittle the end of a cloak, } Park of artillery in a camp ſis the 
vomiare, raffilare un mantello. place appointed for the artillery] luogo 
PA2CEL, s. | part, portion ] parte, To pare an apple or pear, ſcorteccia-| deflinato per mettervi artighera e altre 
gorzione, particella, s. f. re una mela o una pera. munixioni da guerra, 
Parcel [ſum] una ſomma, una quantita. | PA'RED, adj. raffilalo, pareggiato. Park of proviſions [in a camp, a pla 
arcel {or bundle] of linen, un far-| PA'REMENTS, s. [the ornaments of | in the rear of every regiment, with 
delia di brancherie. an altar] paramenti, ornamenti d'alta- | forts of proviſions] luozo del camp 


\ 


A pretty good parcel, una buona re. ve ſong le proviſion da bocca, 1 
guantita. | PA'RENT, 8. farente, genitore, padre, | veri. | | 
have a pretty good parcel of books | e madre. Px KED, adj. murato, circondato di 
to (ell, io ho un buon numero di libri 4 God is the great parent of the world, muro, di pali, o fimili. ; Ws 
vendere. ä Iddio & il grand architetta o creatore del PA'RK-LEAVES, s. [an herb ] rata 9 
This is a good parcel, queſla roba & | mondo. _ ſatwatica. 0 
| molio buona. Plenty is the parent of luxury, Pab-| PAR LEV, 8. | conference with an 
By parcel, a minuio. bondanza e la madre del lifſo, enemy] farlamento, 8, m. conferenza, 


ToPwRCEL (to divide into parcels] | PA&/RENTAGE, 8. | kindred, ſtock, s. f. 
dividere, ſminuzzare, partire, far parti, family] parentado, legnaggio, s. m. flir-| To deſire a parley, wolere parlamen- 


ſeperare, pret, diviſi. pe, proſapia, parentela, s. f. tart. 3 
| | Gg g 2 19 


bella rarazzina. 


N 


gli ge 


bat: des (the ſwelling of thoſe glan- 
WT par tide, 5. f. enfiato che viene 
2: orecchi, tumore intorno agli orec- 


= 
= 
4 i * 
4 " 
2 + * P 
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PAR 
To beat or ſound 2 parley, ſuonar la' 
chia mata. 


To Pa/rLty [to come to a parley] 
parlamentare, conferire inſeme, pret. 


eriſco. 
„1 cans, s. {the chief aſſembly 
and council of the nation met together, 
to make or alter laws ] parliaments, ſe- 
nals, 6. m . 
The parliament of England, i/ par- 
lamento d Inghilterra. 


Ca 


PAR 
mio, s, m. 
5. * pot- herb] perſe- 
mol». 
PRS ET, Z 8. {a well-known root] 
ta. 
DA“, 3. the rector of a pariſh 


The pariament-bouſe, parlagio, s, m· 
lugo dove ji fa il par laments. 


patliament man, wn membro di par- 
laments, 


things in a parliamentary way, far le 
wſe revolarmente, o conliberta converiente 
al parlaments. | 

PA/kLOUR, $. [a low room to receive 
company in] ſala baſja, o ſala, 

Parlour [in a mon»ttery of nuns] par- 
latorin, 8. in. lunge, dove fi faveilla alle 
monac/e. | 

PAH, adj, (keen, ſhrewd, ſub- 
tle] afluto, accorts. 

er s. { a ſort of cheeſe | 
parmigiano, s. m. ſorta di cacis che fi fa 
in Lombardia. 

PARrtEL, 3. Ex. A pretty parnel, una 


EPARO/CHIAL, at 
Wrocchiale, 


£4 


5. (word, promiſe] parola, 


. 

. 

pon his parole, pra la ſua fa- 
ARO/TIDES, 8. [the glandules behind 

the eas } noccioletti che ſono appiccati ſotto 

i, glaudule, 8. f. 


4 
ARoOXYSM, 8. the acceſs or fit of 


an ague, fever, or other diſtemper] pa- 
ro/iſmo, 3. m. termine de" medici, il corſo d" 
una febbre. 
PA'RKACOOT, 5. [ parrot-fiſh ] r 
di peſce. N 
ARRICIDE, $. (a murtherer of his 
father or mother, or any of his near 
kindred ] parricida, $. m. ucciſore del 
padre o della madre, 0 altre rette pa- 


rente. ; 
Parricide [the crime or offence of 


parricide] parricidio, 8. m. ; 
P RAOUT, s. [a fort of bird} 
pagpagalla, 6. m. uccella che viene 
dall” Indie, di pia {colort 8 grans 
deze. 1 
N P RU, parare, termine di ſcher- 


To parry and thruſt, parare e ier. 
- 

To Parsr [ to expound a leſſon ac- 
cording to the rules of grammar] pie- 
gare la ſua lezione ſecondo le regole della 
grammalica. : g 

PARrS1MO'NIOUS, adj. (ſaving, thrif- 
ty] noderalo, frugale, riſparmiante, eco- 
nomo, e iconomo. 

PAzSIMO/NIOUSLY, ad. ſrugalmen- 
te, moderatamente, con farfimonia ed eco 
zomia. 


j. þ of the pariſh }|f 


| 


Pans v, 8. [favingneſs] parſ- 
monia, ſrugalita, economia, 8. f. riſpar- 

PARSLEY, 

PaYRSLY, 

1 faſlinaca, 3. m. ſpexie, 
di radice d aculs ſapore, e fi mangia col- 

Wild parſnep, Varo, 3. m. 
| Yellow parinep, carota, 8. f. 
church] prowans, minifiro, o curato d una 
farrocchia, | 


| 


| 


i 


PA/#5ONAGE, 8. [a parſon's cure, or 
PA&LIA/MENTARY, adj. Ex. To do] (ſpiritual living for the maintenance of 


the miniſter of a church ] beneficio, 
. m. 
Var ſonage {the pat ſon's bouſe] la caſa 
dei fis van. 
PakT,s. (a piece of any thing, ſhare, 


| 


fie il tutto, e nel quale il tuitto fe di- 
vide. 

The parts of the body, le parti, o le 
membra del core. 

The parts of ſpeech, le parti del fa- 
vellare. | : 

To ſing one's part, cantare la ſua 
parle. 
Part [ ſhare ] parte, porzione, 


portion] parte, s. f. guells di che & com- 


Pray let the company take part with 
you, di graxia, fatene, parte alla campa- 
nia. 
5 In what part of the town do you 
live? an qual parte della citta dims- 
rate? 
Part ſſide] parte. 
To take one's part, pigliar le parti d 
uno, pigliar la ſua difeſa. 
Part [duty] dowere, debilo, 8. m. 
"Tis your part to do it, & woſtro dovere 
- farls, s aſpetta voi a voi di far- 


| 


| 


To exergiſe all the parts of a good 
huſband, fare tulte le funzioni d'un buon 
marits. 

He diſcharges his part well, ſoddisfare 
in tulto al ſuo dowere. 

Part [(of a player] parte. 

PArTs (natural endowments] parti, 
coſlumi buoni, o cattiqi. 

He bas all the parts requiſite for a 
commander, li ha tulte le gualita requi- 
file per un capilans. | 

A man of parts, un uomo ditto 0 di 
garbo, un uomo garbalo, o coflumato, 

I take part in your concerns, piglio a 
cuore, m intertſa in tutto 
ri guarda. 

Jo take in good part, pigliare in 
buona parte, 

To take in ill part, pigharr in cattiva 
parte. 

The greateſt part of mankind, /a 
magior parte degli uomini. 

Men are for the moſt part ignorant, 


| 


| /a maggior parte degli uomini ſono igno- 


ranti, gli uomint ſono per la maggior parte 
ignorantt. 


maggior partie del tempo, ordinaria- 
mente. 


| | For my part, or for my own part, 


| 


For the moſt part [or moſt times] 4a 


| 


PAR 
per me, in quanto a me, dal cory 


mio. 

To do the part of one, 
4 uno. 

Part by part, or by part, pariita. 
mente, a arte a parte, a uno er uno 
diſlintamente, particolarenente. 4 
In ſome part, in qualcke parte, . 
lues. 

On the other part, dall ali», 
parte, dall“ altra banda, dall alin, 
canto, 

On all parts, da per tutto. 

To put a-part, metter da parte. 

To Part [| to divide] partire, far 
parti, ſeparare, dividere, 

To part a difference, ſpartire una dif. 
ferenza. | 


To part [to put aſunder ] ſzparg. 


teners la vic 


re. 
To part the gold and ſilver, fartire 
oro, e I argento, ſcoglierli I uno dall 
altro con aqua forte. 

To part a fray, ſpartire una con- 
teſa. 

To part with a thing, disfarſi 4 
coſa, alienarla da ſc. 

Will you part with your horſe 
wolete disfar vi del veſtro cavallo? 

To part with one's right, cedere, a ri. 
nunciore alle ſue ragioni. 

I will part with my life firſt, perde 
prima la vita, 

To part [to diſtribute ] diftribuirs, 
compartire, 

To part with a thing to the poor, 
| difribuire o dare qualche coſa à i ji 
veri. 

To part in the midſt, ſpartire fer 
mex xo. 

To part with or from one [to leave 
him] ſepararſi da uno, licenziarſi da uns, 
laſciarlo. | | 

I parted from him an hour ago, ni 
ſon ſeparato, o licenxiato da lui un ora 
fa. 

To part ſto go away] partir/,, andar 
Via, andarſent. 

PA /RTAGE, 8. | partition, ſharing, 
dividing] partizione, divifione, 3. f. pars 
timento, 8. m. 

To PaRTA'KE ſto take part of | par- 
ticipare, aver parte, o porzione in cli 


: 


| 


; 


| che i ſia. 


quel . 0} 


| 


Will you partake of a bottle of 


vine? wolete aver farte d' un fiaſes di 


vino? 

PARTA“K ER, 8. parlicipatore, 3. m. 
che parlicipa. 

To be partaker with one in a crime, 
er complice & un delitio con uno, 

PARTA/KING, s. participamento, 5. m. 
f articipaxione, . f. 

PART ED, adj. (from to part] paris, 
ſeparato, diviſo. 

PA'RTERRE, 6. [a flower - garden] un 
giardino da fiori. ; 

Pa/RTIAL, adj. | inclining to one 
party more than another] parziale, aj* 
paſſimato, favorevale ad una delle par - 


11. 
A partial judge, un giudice parziale o 


iniquo. 
ARTIA'LITY, 2 ding too much 
with a party] parzialita, 8. f. 


To 


PAR 

To PATIALIZE [to uſe partiality] 
iare, eſſer parziale. 

Pa/RTIALLY, adv. parzialmente, con 
ialita. 

ere, E, 
diviſbile. 

* ent to partake of) 

participare, auer parle 0 ferzione in che 

s. [a taking part 


che ji fia- 

PARTVCIPATING, 

N of ] 1 
ments, s. m. participazione, 8. f. 

ParTIC!UPIAL, adj. [belonging to a 
participle] attenente 4 participio, di par- 
tic pig. | 
PARTICI/PIALLY, adv, @ modo di 
articipio. 

Pa RTIC ILE, 8s. [one of the eight 
s of ſpeech, ſo named from its par- 
taking both of the noun and of the 
verb) tarticiſ io, s. m. . 
PA/RTICLE,8s. [an undeclined word] 
particola, CF; 

Particle [ ſmall parcel, little part] 
particella, piccota parte o porzione. 
PazTi/CULAR, adj. { ſingular, pro- 
per, peculiar] particolare, ſpeziale, fin- 
golare, feculiare, proprio. 

He anſwered me in theſe particular 

words, mi riſpeſe queſie preciſe f a- 
role, 
I ſhall give you a particular account 
of the whole buſineſs, vi daro un conto 
eſatto, un ragguaglio preciſo di tutto 1 
ne gor io. 

To be particular or anger in a 
thing, efer particolare o fingolare in che 
che ſi ſia, eſſer ſolo in far una coſa. 

A particular way, una maniera par- 
ticolare, 

A particular friend, amico ſiretio 0 
intimo. 

Particular, s. ſa particular circum- 
R particolarita, 8. f. 

Tell me the particulars, ditemi le 
particolarita, 

To come to the particulars, ſcendere 
alle particolarità. 
ou miſſed in that particular, voi a- 
vete ſbaghato in queſta particelarita, in 
guelo particolare. 

A particular of one's eſtate, Pinwen- 
tario de beni di qualche perſona. 

To Pa/«TICULARIZE | to enlarge 
upon particulars, to give a particular 
account of] particolarizzare, diſinguere 
con particolarita, narrar minutamente, 
venire al particolare, 

PAKTICULARISED, adj, parlicola- 
TIZZato. 


adj, [that may be part- 


ParRTI/CULARLY, adv, particolar- 
mente, con particalarita, diflintamente, 
minutamente. 


PARTING, from to part] parti- 
mento, s. m. il fartire, diwiſione, 8. f. 
ſpartimento, 3. m. 

Parting | ſeparation ] ſefarazione, 
| Parting [going away] partenza, par- 
la, s. f. il partire. 

The parting cup, la mancia, la buona 
mano. 

PA/RTISAN, v. Partizan. 
PARTUTION, s. [diviſion] partizi- 
ene, 8. f. partimento, 3. m. 


| 


| 


| 


; 


| 


| 


uno dalla 


i 


piceolezza, s f. 


— 9 
N 1 


ng 
PAS 


The rule of partition, Ia regola di 
partizione. 

An equal partition of lands, wa 
eguale pariizione di terre. 

A partition, or partition-wall | be- 
twixt two rooms] framexxo, 5. m. ira- 
memxa, ſeparatzione, 8. f. 

A partition-wall [betwixt two houſes] 
mur di mexx. 

PARTIZAN, 8s. [a weapon much like 
an halberd ] *partigiana, 8. f. ſpezie d 
arme in aba. 

A little partizan, una parligianet- 


| 


ta 


ty] partigiam, faulore, s. m. 

Partizan [in military affairs, a com- 
mander of a party] part'g/ano, coman- 
dante dun abanda di ſoldati. 

PA'RTLET, s. | Tuffs or bands for 
women ] g-letta, 8. f. 

Fartlet, s. fermmita d' ogni pennu- 
10. | 

PA/RTLY, adv. in far te, in qualche 
modo. 

Pa/nTNER, 8s ſone who is joined 
with another in ſome concern] ſozto, 
compa uo, s. mM. 

PARTNERSHIP, 8, 
gnia  traffico. 

To enter into partnerſhip, creare una 
ragione, metier/i in compagnia, 

PARTO'OK, preterito del verbo To 
partake. 

PA/RTRIDGE, s. [a dainty fowl] per- 
nice, coturnice, 8. f. 

Pa/rRTY, s. [a perſon] una per- 
ſona. ä 

Party [one that is at law with an- 
other ] parte, s. f. Þ un de' due liti- 
gauli. 

We are too much parties in that af- 
fair, voi ſiamo troppo intereſſati o parxia- 
li in queſto affare. 

Party {fide, faction] parte, faxione, 
ſetta, s. f. 

To draw one to his own party, tirar 
ſua parte, 

To make one's ſelf party in a thing, 
intraprendere, intereſſarſi, prender parte in 
qualche coſa. 

Party {a body of men ſent out upon 
ſome expedition ] diflaccamento di ſol- 
dali. 

To go upon a party, andare in diſ- 
taccamento. 

To make one's party good, difenderſi 


bene, wendicarſi, 
Party-coloured [a term of heraldry} 
of half 


biſcolore. 
Party- jury [a jury conſiſtin 
Engliſh and half foreigners ] giurati 
artiti, cice la meta Inglefi e Faltra meta 
tris 
rty-wall, s. muro diviſorio. 
PAa/RvV1s, s. [porch] portico, 3. m. 
Ld lankg ey s. [littleneſs, ſmall- 
PA'rvITY, nels ] picciolezza, 


ragione, campa- 


Pa“sCHAL, adj. [of the paſſover] paſ- 
quale, di paſqua. 

The palchal lamb, 1" agnello paſ- 
quale. 

Paſcal rents ſannual duties paid by 


| clere paga 


Partizan [favourer, abettor of a par- 


PAS 


Eaſter viſitations] diritti annua'i che il 


al veſcoduo che wa in wiſita nella 
Paſqua. 7 

Pas u, s. [a kiſs] un bacio. 

To Pas u [to daſh together] ſchiacci- 
are, ammaccare, infragnere, pret. in- 
Jranſi. 

Pa“s ED, adj. ſchiacciato, ammaccato, 
infranto. | 

PA/SHING, 8, ſchracciamento, ammac- 
camento, infrapnimento, s. m. 

Paſh-flower, s. | a plant ] ſpezie di 
pianta. 

PA'SQUIL, Is. [a ſtatue in Rome; a 

Pa'sQuin, { Nanderons libel poſted 
up for publick view] paſquinato, 8. f. 
libello ſamoſo. 

PA'SQUINADE, v. Paſquil. 

Pass, s. [a licence to travel] faſſa - 
porto, ſalwocondotto, s. m. 

Vals [ paſſage] paſſagg io. 

Paſs [ ſtate, condition ] fato, grado, 
8. m. condizione, filuone, s. f. 

My buſineſs is come to a bad paſs, 
i miei affari ſono ridetti a mal parli- 
to, 

Things are come to that paſs, nelle 
flato nel quale ſon le coje. 

I am indeed at a fine paſs, per certo 
che ſono acconciato per le fefle, ecco a che 
fon r17atto, 

A paſs by hawk, un falcone di paß 
ſageio. * 

A paſs in fencing] betta, 8. f, cage, 
8. m. k 

To make a paſs at one, fportare una 
botta ad uno, . 

To Pass (to go from one place to, 
another by croſſing a middle place] 
paſare, verbo che ſignifica moto per 

uogo. | 
his morning I paſſed by your dar, 
quefla mattina ſon paſſato davanti la.veſe 


tra porta. 
10 paſs [ 


| 


' 


to-croſs ] paſare, trapaſ- 


fare. 

To paſs the ſea, paſſare il ma- 
re. 

To paſs [to go beyond ] traſandare, 
e molls avanti, traſcorre- 
re. 


To paſs one's troops over a river, 
far traverſare un fiume alle propie trup- 


e. 
a To pafs the time, paſſare il lempo, con- 
ſumare il tempo. 
To paſs the winter in town, paſſar il 
verno in citta. 


To pals an act, paſſare, o fare una 


egge. 
That will never paſs, cid nos ſarà 
mai approvato, o ricevuto. 
To paſs a judgment upon one, n. 
n one, 


tenziare uno, : 

To paſs a compliment up 
complimentare uno fare un compliments ad 
uno. » 


To paſs one's word for one, im- 
pegnare, o dar la ſua parola per alcu- 
* . 


0. 
To paſs a trick upon one, fare una 
burla ad uno, 
upon a 


thing, approwvare una coſa. 


the inferior clergy to the biſhop, at their | 


| 


To paſs one's approbation 
To paſs one's verdict, giudicare, , 
WE dirs. 


— 


8 
PAS 

dire il ſuo ſentiments, o Ia ſua opini- 

6. 


To pals ſentence, pronunciar la ſen- 
tenxa. 


I call tell you what paſſed, vi dirs | 


quel che 8 ſucerſo, 

The thing peſſed thus, la coſa avuen- 
fe in quifla manera. 

There palled ſome hard words be- 
twizt them, weunero infiemes a pars- 


le, 


PAs n 
| one goes ] paſaggio, luogo onde , paf- | Paſſionately [with a ſtrong love] pu 


ſa fionatamente, capriccioſamente, ſmiſurata. 
mente, ſuiſceratamente. 


I took a paſſage with him for France, 
To be paſſionately in love with, 


paſſai in Franzia con lui. 


Paſſage [the fare for paſſing] paſag - ere ſmiſuratamente, faſſimatamentse 
| gio, daxio, che fi fpaga in paſſan-\| innamorals, an pazzo o perdu- 
40. 10 


| Paſſage ſa place in a book] paſo, | Pa't51OnATENESS, 8. [ate of be. 
. m. luogo di ſcrittura. ing ſubject to paſſion} diſpoizione alla 
The paſſage of the urine, il paſſaggio col era, ulla ſtixxa, allo ſdeg ns. 

| dell” orina. Paſſionstenc ſs { vehemence of mind 


To come to paſs, awvenire, accadere, 
orrorrere, 

It came to pals, avwenne, accadde, 
occorſe. 

To bring 2 thing to paſs, effetua- di. 
re, eſeguire una coſa, mandarla ad. 
Hello. 

To be well to paſs, er beniſcante, » | 
er comodo, aver di che paſſarſela danle, un paſſeggiere, 
bene, 3. m. 

To let pa's (to omit] /aſciar faſſare, 
omettere, tralaſciare. 

He is in a paſſion, but that will paſs, /e. : 

e in collera, ma gli paſſera. | PA$S$S1BILITY, \ 3s. | capacity to 

Let us let that pals for this time, fer 9 fſuffer] ꝓalſibilila, 
5. 


caſo, accidente, 3. m. 
Paſſage [a game with three dice |] 


V. 


Paſſed, 


paſs. 


adj, paſſato, 


| Paſſenger, paſeggera, 8. f. 
A — hawk, un falcone di paſ- 


urſla volta non ne parkams. 8. f. : 
To paſs along, pafſare per. fi Ps E, adj. [capable of ſuffer- 
A+ I palled along, nel paſſare. ing] paſibile, atio a palire. ü 
To pals by (to take no notice of, to PASSING, 8. fpaſſamento, 10 
omit, or to forget] paſar ſatio filenzio, falſare. 
Omenere, non cu! are. | In paſſing [by the way] faſſando, nel 
To paſs by injuries, dimenticare le paſſare, di paſfagg io. 
- Ingiurie, | 
To paſs over in filence, paſſar ſotlo | a mortorio. 
filentio. A paſſing beauty, una firema bellez- 
To paſs over a word in reading, omet- | xa, un paragon di bellexxa, una bellezza 
Tere, una parola nel lengere. ſenza parti, 
It is better to paſs over thoſe things, Paſſing, adv. grandemente, in ſommo 
il meglio di non far pid menziome di grads. 


72975 coſe, | That's paſſing fine, gucſio e belliſſi- 

o paſs for [to be reputed] r in, ino. | 

4 of apap 1 | Pax's510N, s. \affeftion, tranſport of 
He paſſes for an honeſt man, in con- | the mind] paſſione, 5. f. affetto d ani- 


cetto d'uomo dabbene. | M9. 


To paſs away the time, paſar 71 


tempo. inclinazione, 8. f. | Meat paſt eating, carne guaſia, cli 
While that paſled on, in queſlo men- Paſlion [love] amore, afſetts, elo, ar- non & pin buona a mangiare, infradicia- 
tre. | dore, 8. m. he's 
I have ſaid nothing but what paſſes Paſſiva [anger] cllera, flizza, ira, i Paſt cure [ incurable J incura- 
about in common «difcuurſe, non 42. 8. f. bile. 


To be in a paſſion, Mere in colle- 
ra. | 

To put one in a paſſion, mettere in 
collera, flizzire. 


detto altro che quel che comunemente fi 
diſcorre. 
To paſs the bounds, paſſare i termi- 
nt. 
PA'/$5ABLE, adj. [that may be paſſed , 
over] per dove fi pus paſſare, prattica- led. 
de. 17 e FORO | Vaſllion [ſuffering] ane, ena, 8. f. 
Money that is paſſable [that will go]! /4//m2nts, tra vaglio, 8. in. f 
moneta corrente, che corre. | Our Saviour's Paſſion, la Paſſione di 
Paſlable {indifferent } mediocre, mex- | nefltra Sirmre. 
ano. Ihe Paſſion Week, la Seltimana della 
Pa'ss ADE, 8. m: given to paſſen- Faſſone, quella che precede la Settimana 
gers] paſar, *. f. lig, che fi daa Santa. ; 
povert che paſſans, Obi. | Pa'sS$SIONATE, adj. {ſoon angry] 
' Paſſade (in fencing, a paſs or thruſt] co//erico, fix xt ſo, bilioſo, trmpelucſo. 
betta, 8. f. | Paſſionate for a thing that has a 
Paſſade [the manage of a horlſe.| firong inclination for it] appaſiimato, 
forward and backward upon the ſame | anfioſo, inclizato, dedito a qualche co- 
plot of ground] paſo, termine di maneg- | /a. | 
gio. Paſſionate (full of love] appeoſſionato, 
PA's$AGF, 8. [a going from one | terero, amore ſo. : 
to another } . s. m. i faßt Passi TEL, adv, [or angrily] 
ſare. - | fiizzoſamente, con iſtixxa, iracondamente, 
Paſſage [the place through which | :ratamente. | 


ti 


' Paſſage ſevent, tranſaction] vento, 


Zara, +, f. giuoco, che fi fa con ire da- 


To 


PASSENGER, 8. [traveller] un vian- 
es paſeetgiero, | ſono in chimica 


Vaſſing, adj. [a paſſing-bell] b 


' prender marilo. 


Paſſion [ſtrong inclination] paſſone, | bs. 


| A thing paſt cure, una coſa dow! 


to vent one's paſſion, gare la col- | da* medici. 


weemenza di menie; fe, xa impetucſa 4 
| mente, 

\ Pa'551ve, adj. (the contrary of ac. 
r falſi vo. 


paſſive verb, wn verbo paſfi 


VI, 
Paſſive principles [among chymiſt,, 
are earth and water ] principi poſſivi 
la terra e ac. 


ua. 
þ PA/SSIVELY, adv. aſivamente. 
PA/SSIVENESS, s. gualita paſſi. 
PAa's81viITY, þ Va. 
PASSOVER, Paſqua, 
' P4x'ss-PorT, 5s. [ paſs ] paſaporis, 
| ſalwvocondotto, s. m. | 
Pass-kosE, 8. [a flower] ſpezie 4 
fire. | 
PA/SS-VOLANT, s. [a faggot in muſ- 
tering of ſoldiers] paſſavolante. 
bo Pas, adj. [from to paſs] paſato, 2. 
o pals, 
When we were paſt the town, paſata 
' che avemmo la citta. 
The time paſt, il tempo paſſato, 
Ia times * [formerly] per Paddie- 
tro, allre volle. 
| Paſt the beſt, attempato, vecchio. 
A woman ' paſt child bearing, «- 
donna furor d'eta d'aver figliut- 


| na 
li. 
| Paſt marrying, che non fit d'eta di 


Paſt all dangers, fuor di perico- 


non vi piu rimedio, irremedia- 
bile. 


He is paſt recovery, egli 2 diſperats 


0 


Paſt diſpute [not to be diſputed} in- 
contraſtabile, da non gli poter Fen contraſ- 
to, indubitabile. ; 

To be paſt ſhame, aver bandito ogni 
pudore, eſſere sfacciato, sfrontato. 

It is a _ paſt and done, e una (ja 
flabilita, conchiuſa. 

It is paſt ten, ſono ſonate li die- 

ci. 
Half an hour paſt nine, move ore, e 
mega. 

About four months laſt paſt, /n 
quattro mæſi in circa. 

Theſe four months laſt paſt, per quf1 
quattro mefi, da quattro a | 

I have not ſeen him theſe four months 
laſt paſt, non Pho wiſlo da quattro mi- 


'PasTE s, [dough s. f. 
8. [dough] aa, Paſte, 


PAT F". AT PET PAT 


Paſte, to glue things together with, | pataccone, 8. m. ſorta di montta Spag-| - PA/TIBLE, adj. [ſufferable] paſiibiles 
paſta, colla. | =uola. - atto a patire. | 
To paſte up, appiceare. | PA'TCH, 8s. [piece] exza, tefpa,| PATVBULARY, adj. [ belonging to 
* 4 gov ws] di patibolo, attenente a pati- 
2 


To PasrE [to glue with paſte] in- 8. f. | 
faflare, appiccare infieme con faſ- Patch ſa black patch to wear on one's : | 
4. ; face ] neo, 8. m. piccole peæxetie nere PATIENCE, 8. [a virtue enabling to 
Pa/STED, adj. impaſiato, appiccato con | di ſeta che le donne fi mettono ſul vi- bear afflict ons and pains with calmneſs 
poſta. 2 of mind] pazienza, /offerenza, toller- 
Paſted up, ag iccalo, affiſſo. A patch of cleared ground, an perso , anza, 8. f. 
Pa'sTEL, 8. (a plant] ſpexie d er- di terra laworala. | To take patience, render o pigliar 
| You are a croſs-patch, wi fete ca- faziemza. 


% ran 3. [the hollow of a beaſt's | pricc/ofo,ve biſbetico, | You wear out my patience, vo! mi 
heel] garrett, 8. m. | To Pa'Tcy ſto mend with patches] farete ſcappar la pazienza. 
PA/STIL, s. [a compoſition of ſweet | rafpezzare, ratioppare. To be out ot patience, rinnegar la 
ate] paſtiglia, 8. f. Jo patch up a wall, fuccare un mu- | pazienza, perder la pazienza, 
P4a'5TIME, s. {ſport, recreation] pa/- | ro, Long patience, tolleranza, ferſeue- 
ſatempo, diwvertimento, diporto, 8. m. i-] To patch up a diſeaſe, raſeondere, o rana, animo paxiente. 
creazione, 8. f. falliare un male. | PxT1IENT, adj. ſenduring, ſuffering] 
By way of paſtime, per paſſatempo, per | To patch [to put patches upon one's | faz/ente, che ha patienza, ſofferente, lo- 
diforts. face] metter nei ſul viſe. | lerante. x 
PAlSTING, 8. iripaftamento, s. m. ' | PA/TCHED, adj. rafpezzato, rattop-| A patient, s. [a dofor's patient, a 5 
inpaſtare. pato. ſick body] un ammalato. i 
Pa/sTOR, 6. [a ſhepherd, and figura- } Patched [full of patches on the face] Very patient, pazienti/imo. 
tively, a church-miniſter] paflore, s. m. | che porta nei ſul wiſe. Pa TIER TCL, adv. pazientemente,.com 


min iſirs della clneſa. PA/TCHER, 8. quello che rappezza, 0, paxienxa. 
Pa'STORAL, adj. (belonging to a EN Very patiently, fazienti/imamente. 
| 


ſhepherd, or church- miniſter] pafforale, } Parr, s. [the head] Ja tea, la FR PA'TINE, s. [a ſort of plate with 
4% faſtore, da paſiore, attenente a paj: il capo. which the chalice is covered] patena, 
tore. How came that into your pate? in che 8. f. il coperchio del calice. . 
Paſtoral, s. [a ſort of poem relating | modo cis v ſaltato in teſla ? | Pa'TLY, adv. (commodiouſly, fitly] 
to affairs between ſhepherds and ſhep- | To break one's pate, romper la teſia commodamente, addaltatamente. 
hberdeſſes] paflorale, 8. f. ſpexie di poe - ad uno. ParRARCRH, 5s. [a chief father, or 
ma. PA'TED, adj. Ex. A long- pated fellow | the firſt father of a family or nation] 
PAa/5TRY, s. {work made of paſte and | [a cunning fellow] un uomo aftuts, o fatriarca, s. m. primo de padri. 4 
dough ] paſticceria, 8. f. paſiume, | ſcaltrito. | Patriarch [among eccleſiaſticks, is a 
b. m. PA“ TEE, 8. paſticcio, s. m. dignity above an archhiſhop] patriarea, 
A paſtry-cook, s. un paſlicciere, un | Petty patees, paſticcetti, titolo di dignita ecclefiaſlica, un grado piu 
foftelliere, che fa i paſlicci, che lavoradi | PATEFNCT10%8, s, [ a laying open] alto degli arciveſcovi. 
fajia. paleſamento, maniſeſtamento, s. in. ma- PATRIA/RCHAL, adj. [belonging to 
A paſtry-cook's wife, una paſticciera, uiſeſſlaxione, dichiarazione, notizia, s. f. a patriarch ] patriarcale, di patriar- 
moglie di paſticcic re. PATENT, adj. [lying open] patente, ca. 
a/STURABLE, adj. [that is fit, or aperto, manifeſto. PA'TRIARCHATE, s. [the ſtate, dig- 
ſerces for paſture] che ſerve di paſtura, Patent, s. [letters patent] patente, s. f. nity, or juriſdiction of a patriarch] pa- 
proprio à paſlurare. lettera ſeguata col ſigills del principe, che | triarcato, s. m. | ' 
PA/STURAGE, j s. [land re- | fa nota a ciaſcuns la ſua wolonta. PATRYCIAN, s. { Uno the Ro- 
Nos, 


PAa/STURE, | ſerved for PA'TENTEE,Ss. [a perſon to whom the | mans, a nobleman, deſcended of ſena- 
PA'STURB-GROU the fecding ; king has granted his letters patent] ca- | tors, and the founders of their common- 
of cattle] paflura, 8. f. luogo dove le beſ- lui o colet a chi il principe ha conceſſa la wealth] patrixio, s. m. uomo.nobile, de" 
tie paſcono, paſcolo, 3. m. patente. | primi della cittd. 
Paſture [ fodder, food for cattle] paſ-j PATER-GUARDIAN, s. [the head off PaTRIMO'NIAL, adj. [belonging to 
tura, 8. f. paſio, 3. m. a Franciſcan convent} il padre guardia- | patrimony ] patrimoniale, di patrimo- 
The paſture or viands of deer, paſtu- | no. nio. 3 
57. per cervi. PATE/RNAL, adj. [fatherly, belong- | PA/TRIMONY, 5, [ inheritance or e- 
o Px/5TURE ſto put into paſture, 505 to a father] paternale, palerno, di ſtate left by a father to his ſon] patri- 


to feed cattle] paſlurare, paſcolare, pa- padre, attenente a padre. monio, s. m. beni pervenuti per eredile 
ſcere. PATE/RNITY, 8s, [fatherhood] pater- | dal padre. 
PA'STURED, adj. paſturato, paſcolato, | nita, 8. f. Peſfſer padre. The Patrimony of St. Peter [a pro- 


vince in Italy belonging to the pope] ſi/ 


paſciuto. PATER-NOSTER, s. [the Lord's Pray- 

PA'STURING, s. [fodder for cattle] | er, ſo called from the firſt two words of | Patrimonio di San Pielro, prowncia d 
paſcolo, s. m. paſtura, s. f. it in Latin] paternoſtro, s. m. Oraxzione Italia coſi detta. 

PA/STY, s. [pie] pafliccio, 8. m. Domenicale, cofi detta, perche il Latina | PATRIOT, s. [ one whoſe ruling 

A veniſon paſty, un paſticcio di ſal-\ concineia pater-noſter. { paſſion is the love of his country] un 
Vagging, PATER-NO'STERs [| the great beads | amante della ſua patria, un cittadino. 


PAT, s [a ſmall blow, a little ſtroke] } of a chaplet] paternaſiri, quelle pallottoline} PATRIOT ISM, s. amor di patrio, © 
betta, perceſſa, s. f. picchio, colpo, | grandi della corona, in ſegno che fi dove] To PATRO'CINATE | to protect, to 
3. m. dire un paternaſtro. " | defend ] patrocinare, tener protexione,. 
To PAT one {to give one a pat] dare] PATH, s. (track, bye-way] ſentiero, | proteggere, diſendere. | : 
una betta o una fercofſa ad una, picchiarlo, | s, m. | | PATROCINA'TION, } s, [a protect- 
fpercuoterls, ; PA'THLESS, adj, priv di ſentiero; | PA'TROCINY, img or defend- 
To pat at the door, picchiare alla por- | che non ha ſentiero ne via. ing] patrocinio, 3. m. protexione, s.f, 
PATHETICAL, I adj. [ moving the ATRO'L, s. [a night watch of about 
Pat, adj. [fit, ſuitable, or to the pur-f PaTHE/TICK, { paſſions or affecti- five or fix men, commanded by a ſer- 
pole] opportuno, comeodo, atto, proporzio- | ons] patetico, affettuoſo, pieno d' affetti, | jeant] ronda, 8. f. la guardia che wa 
nals, acconicis. | PATHE'TICALLY, adv. pateticamente,| attorno la notte. bla 
PA'TACOON, s. [a Spaniſh coin ] | affettuoſamente, ToPATRO'L, far la. ronda. 


| | 
U 


r 


ia 


PA's 


P AV 


Pa/TRON, 8s, protector, advocate} 
mecenale, protettore, 6. m. 

Patron [in law, one who has the right 
of preſentation to a benefice} f adrone, 
quell; che ha padronats, 

A patron [in civil law, one who has 


| 


made his ſla ve or {ervant free) f adrone, 


celu/ che da la libertà al ſus ſchiawo, 

A patron {the faint or atvccate of a 
kingdom, town, S.] fgadrone o prolet- 
tyre i unregns, cilia, &&. 

PA“TTOV ACA, [the right of pre- 
ſentation to a benefice}] ris uf a 
dronato, . m. ragione, che ha ſopra 
benefict eccigſiaſlici. di potergh conferire, 

Patronage (defence, protection] a 


dronalo, Froſcitarale, 3. m. proteziune, | 


KLE 


Pa'TROMAT,, adj. [helanging to a pa- 


tron] di padrone, che afppariiene ad un 
padrone, 
PH,], #, padroneſſa, padrona, 
protettrice, awVeata, . f. 
"To PA* t ft tect, to de- 
To PA/TKOSISE [to protect, to de 
fend] proteggere, difſendere, patrocinare, 
piet. free, dei. 


PM Oz, adj. protetto, dijeſo, 


patroctinnn, 
PATTEN, 13. [a fort of wooden 
PA/TTIN, ſhoes, with a ſupport 


of iron] z:ccolv, . m. calzare di legno | 


come pianella con ferramento intaccato 
nella paric di 
Patten-m a 
li zoccoli, 
The patten of a pillar, whereon the 
baſe is ſet, z2ccolo , una colonna. 
To P&C TU oo beat thick] dibat- 
tere um liquore, tanto, ce fi wegga jpeſ- 


fire. 


They came pattering down like hail, 
caſcauan giu come la grandine, 

To parter out prayers to mumble 
prayers] maflicar paterneſtri, 

NTTERN, „ | model] modello, eſem- 
Pio, 8. m. 

A pattern [a piece of cloth, c.] mo- 
Ara, 2. f. ſangio di lavorin, 

PA'VAN, (8. (a heht Spanith dance] 

Pa/vin, 5 ſtexi-, di balls dla Sha— 

nunla. 

PAa/UCITY, 8. | fewnels | procelo nu- 
mer. 

To Pave Ito lay a ay with ſtones) 
laſtricare, coprire il ui della terra con 
laſlre. 3 

To pave with brick", ammattonare. 


PAa/VED, adj. loiricato. 
Paved with bricks, ammattlynals. 


PA/VEMENT, 8. { cauſe-way, paved 


floor] fawvimento, laſiricalo, jmalto, 
s. M. 

A pavement of bricks, un ammallo- 
nao, © 

A pavement-heater, un perdigiarno un 
warabmdo, uno ſ10fperat. 

SAT 2 8. | s. an laſlricatore. 

Pa'veseL, 8. (a large ſhield which 

Pa/wice, I covers the whole body] 
paveſe, . m. arma dijenſiva, come targa 
che cuopre tui Þ corpo, 

A ſoldier armed with paveſe, un pa- 
we/ato. 


PA'vEs ADE, [a target defence in 


Pa/voi8ADE, S a gallery. to nad 


| 


; 


5019. 
be. zoccolajn, 3. m. che fa f7 


| 


galeotti chr 


| 


* 


PAY 
the flaves which row on the benches]! 


palveſata, %. f. coperta, e diſeſa di þ 


weft fatta ſipra le galee per diſender i 
f 7 a remare. 


PA/VIAGE, 5, (toll, contribution to- 
wards repairing or maintaining pave- 


ments] daxio, o gabella che fi paga, per 


il mantenimento del lafiricato, 
Pavvicr, v. Paveſe, 
PA/VILION, . , 

arneſe fatto di aun 9 at 

$ 


drafpo, tenda, 


| Pavilion in architecture] padizlione, 


termine d architettura. 

Pavilion ſthe flag of a general officer 
in a fleet] fendards, s. m. 

To Pwvirion (to furniſh with tents] 
formir di tende e di pavighon. 

To pavilion [to be ſheirered by a 
tent] ſer al comperto ſotto un pavigli- 
one. 

PA“VIN a, 8. il lafiricare. 

To Pa LTR, v. To palter, 

Pa“ uu NY, v. Paltry. 

Vauncu belly] pancia. 

Paurch ſbellyed | anciute, di groſſa 
pancia. 

To Pausen, ſuentrare, ſbudellare, 

PA/UNCHED, adj. ſwentrato, ſbudel- 
lats, 

Paus E, 8. [ ſtop ] pauſa, fermata, 
8. f, 

A pauſe in a verſe, pauſa 4 un ver- 
5. 

To Pavse [ſto make a pauſe] pau- 
fare, jar pauſa, fermarſi. 

To pauſe upon a thing [to confider 


of it] riflettere ſopra una ciſa, farci ri- 
feine, conſiderarla bene, 


PA'USING, s. pauſa. 
Paw, s. {the foot of a heaſt of prey] 


| zampa, 8. f. piede q animale quadru- 


pede. 

A little paw, una zamperta. 

Paw-paw, interj. via, via. 

A paw thing, una ſporcixia, ſporche- 
ria, o porcheria, 8. f. 

To Paw, zampeltare, 
Zampr. 


A dog that paws his maſter, un cane; 


che z.ampeita, o accarezza il ſuo padrone 
colle xampe. 


To paw (to ſumble] fazzonare, mal. 
menare, maneggiare, toccare, irattare' 


colle mani. 
PMWF D, adj. zampettato, fazzonato, 
malmenato, mantpgiato, 


Pawed ſbroad-footed] zamputo, che 


ha % zampt grandi. 
Paws, s. [pledge] pegno, 6. m. 
To lend upon pawn, freflare con pe- 
10. 
: Pawn [at cheſs] pedona, 8. f. quel 
pezzo che nel giuoco degli ſcacchi i allu- 
oga inanzi agli altri pex xi. 

A pawn-broker, preflatore, uſurais, 
s. m. 

To Pawn Ito give in pawn] impe- 
gnare, daro alcuna coſa per ficurta a chi 
ti preſta danari. 

PA'WNED, adj. impegnato. 

PA/WNING, 8.  impegnare. 

Pax, 8s. [an image given to be 


kiſſed when they go to the offering] 


pace, 8. f. 


„Pay, 8. [ſatisfaction] paga, 8. f. 


adig lione, 3. m. 


dimenar le 


PEA 


His pay is very good, i) on baou 
i, pe gli paga puntualmentg, 
oldier's pay, /a a, 0 folds 
ſeldato, . Ys Pag a, 11 
A pay maſter, pagatore, 1. m. N 
A n Fagatrice, 8. f. 
A bad pay- mater, an a 
che paga debolme ne, : e « 


volta. 
ge a debt] para. 


To Pay (to diſchar 
re, uſcir di debito, 

To rob Peter to pay Paul, ſcoprire un 

altare per ricoprirne un altro; fare un 
debito nuovo per pagarne un werchin, 

To pay a viſit, rendere una viſia. 

To pay one's teſpee to ano! her, ri- 
verire 0 ſalutare uno. 

[ payed him his own, or in the ſame 
coin, {i ho reſo pan per fcaccia, 0 fraſehs 
per foglie, a la paris lid. 

I (hall pay im 1 ſill be revenged 
| - him] me la paghera, ine ne vendiche. 
| r 


| 


To pay for one's folly, paga la pena 
| della ſua pazz1a. 
To pay a rope, impeciare unn ſune. 
To pay a ſhip (to lay the ſeams of a 
ſhip with hot pitch] imteciare, o turare 
le frſſure d un waſcella con pece, 
o pay one's debts, pagane i ſuoi de. 


biti. 

To pay off [to beat ſoundly] bat. 
nare und ben bene, maimenarlo, mal. 
tratlarlo con bojlonate, tartaſſarls, z3m- 
bart. 
| To pay back, fagar indietro, reſtitu- 

"Abs 

To pay away money, pagare una 
ſemma di danari. 

To pay down, pagar contanti, pagar 
buona moneta, 

Pa'YABLE, adj. ſto be payed 4. 
bile, da pagerh + | pre! 18 

A bill of exchange payable at ſight, 
una lettera di cambio pagabile a viſia. 

PAYED, adj. pagato, v. To pay. 

SITES s. pagatort, 8. m. pagatrice, 
s.f, 

PA'YING 

PA'YMEXNT, } s. pagamento, 8. m. 

Pe A, s. [a well-known pulſe] piſells, 
8. m. ; 

| Peacx, s. [reſt, quietneſs] pace, 8. f. 
ri paſo, 8. m. tranquillita, s. f. 

The peace of the ſoul, Ia pace o la 
 tranquillita dell' anima. 

Peace [concord, good intelligence] 
face, concordia, unione, 8. |. accor- 
0. 

To live in peace, vivere in pace 0 in 
concordia, wiver d accords. 

A juſtice of the peace, un giudice di 
pace, commiſario flabilito per mantenert 
la pace e punire guelli che diſturbano il 
ripoſo pubblico. 

To bind one to the peace, obbligare 
alcuno nelle forme e con malleveria di 
non far alcuna wvioleuza ad altra per- 
ſona. 

To make peace, far la face. 

A treaty of peace, or peace, an !rat- 
tato di pace. | ; 

Peace {reconciliation} pace, reconci- 
liazione. 

To make one's peace with one, far 

pace 


| di 


| 


| 


| 


a 


PEA 
pare cn uno, rappaciarſ, pacificarf, 


conciliatſi con uno. N 
: Peace (flence) filenzao, b 
To hold one's peace, far filenzis, 
ritto. | 
Life your peace, facete. 
Peace there, filenz16 22711. : 
Peace with your impertinent queſtion, 
th andate via con quefle vaſtre ſciocche 
dmande. 
lie that wou 
muſt hear, and ſee, and 
edi, vedi e tact, fe vuoi VID in pace. 
A ace-maker, fpaciere, medialore, 
mezzans per trattare, e conchiuder Ia 
ate. paciale, faciaro, s. m. : 
f Pr/ACEABLE, ad}. [quiet] paciſico, 
quiet, tranquillo, amator di pace. | 
PU/ACEABLENESS, 8, 17R07 pacifico, 
yatura quieta e pacifica. 
P&/aCEABLY, adv. 
tranguillamente, con pace. | 
PEACEFUL, adj. [quiet] pacyfico, 
eto, tranquillo. | 
Pr /ACEFULLY, ady, pacificamente, 


„face, tranquillamente. 

i Carina, *. Halo e e 
tranguillo, pace, trangquilita, 8. f. 

Ptacn, s. [a delicious fruit] perfica, 
feſca, 8. f. 

A peach- tree, 8. perfico, peſco, s. m. 

To PRAch [to impeach] accuſare, 
erir di teſlimonis contro alcuno, 

PEACHED, adj. accuſato. 

PE/ACAER, 8. accuſatore, 8. 
cuſatrice, 8. f. ; 

PEA-CHICK, s. [the chicken of a pea- 
cock] pawone appena nate. 

PE'ACHING, 8s. accuſaziome, Aarcuſas 
3. f. 

PEACOCK, 8. [a very fine bird] pa- 
one, e pavone, 8. m. 

A young peacock, pavoncello. 

The ſpots in a peacock's tail, gli oc- 
chi della coda del fame. 

Pea HEN, s. faomeſſa, pagoneſſa, pa- 
w'neſa, 3. f. la jemmina del paone. 

PEAK, 8. [the ſharp point of any 
thing] punta, 6. f. efiremita acuta di 
qualungue fi vogha coſa. 

The peak of a hill, la cima, la ſom- 
m''a Pun monte. 

The peak of a mourning coif, Ja pun- 
ta q una cuſſia da bruno. 

PEAKING, adj. [of a puny ſick! 
ſritution] malaticcio, infer miccio 4 
ſanita. 

PEL, s. [a great noiſe, particularly 
of bells] ſcampanata, s. f. fcampanio, 
m. un gran ſorar di campane. 


1d live in peace and reſt, 
nd ſay the beſt, 


pacificamente, 


M. Aac- 


—_—— 


con- 
mala 


To ring the bells in peals, ſcampana- 
re le campane. 

Pea) [a great noiſe in general] Areps- 
ty, fracaſn, rumore, jihiamazzo, rum- 
azz, jrafluons. 

A peal of rain fas when it rattles 
down] una burraſca, un diluvis, tra- 
bocco ſmiſurato di 7 

A peal of hail, una burraſca di gra- 

guusla. 
Jo ring one 3 peal [to ſcold at him 
lundly] lavar i capo ad uno, farli una 
%], ſgridarls. 

PEAR, s. la ſort of fruit] pera, 8. f. 


Jrutta nota. 
Wei. IT; 


PE C 

Winter pear, fera & inverno. | 

Pear-tree, 8. pero, s. m. albero noto. 

Pear-pye, paſticcio, torta di pre. 

PEARCH, 8. [rod or pole to meaſure; 
land with] pertica, s. f. 4a miſurar la 
terra. 

A pearch [a freſh- 
Ghia, s. f. 

A ſca- pearch, fperchia marina. 

To PeAaRCH Ito light, to fit upon a; 
a bird does] poſar/i + un rams 0 al- 
tro come fanno gli uccelli. 

PEAKCHED, adj. poſato ſobra un ra 
mo. 
PEARCHING-STICK, fecco ſul quale 
i poſa l'uccello nella gabbia. | 

PEARL, 8. {a precious flone, that is 
bred in a ſhell-fiſh] perla, s. f. | 

A 1agged pearl, una ferla tonda e 
bernoccolata. 

Mother of pearl, 
ſpexie di conchiglia. 

A croſs ſet out with pearls, una croce 
imperlata. 


water fiſh] per- 


madreperla, s. f. | 


A 2 on the eye, maglia nell“ occhio, | 
macchia generata nil occhio, 

Pearl [the ſmalleſt kind of printing 
letters] ſor/a di letiera piccioliima da 
flampare. 

PEASANT, s. (country-man] un con- 
tadino. | 

PEASANTRY, 8. [a collective for 
country people ] i contadini, 1 ordiue 
contadiz:eſco. | 

PEASE, 8. [the plural number of pea]. 
Piſelli. 

Peaſe-porridge, zuppa di piſelli. 

PE/ZBLE, s [a fort of ſtones for pav- 
ing] ſelce, o ſelice, pietra viva, s. f. | 

PECCADUVLIO, s. [a ſmall fault or 
crime, a pardonable fin ] peccatuzzs, ' 
s. m. un eccato veniale, | 

PE/CCANT, adj. [offending] pec- 
cante, 

Peccant humours [ſuch humours of 
the hody that contain ſome walignity, 
or elſe abound too much] «mor: pre- 
cant, ; 

Pr/ccAvi [a Latin word uſed in this 
vulgar expreſſion, I'll make bim cry 


peccavi] li fare ben i domandar fer- 


dons, 

Peck, s. [a fort of meaſure] ſorta di 
mifura Ingleſe. 

am in a peck of troubles, mi trove 
in un mar di guai. 

To ECK [to ſtrike with the bill, as 
birds do] beccare, prechiare col beccs. 

To peck down one's head, chinare Ia 
teſia. : 

FE'CTORAL, adj. belonging to the 
breaſt, or ſtomachick] pettorale, Noma- 
cal e. 
wi ha ſyrup, uno ſciroppo petta- 
rale. 

Pettora), s. [ breaſt-plate] un felto- 
ra. e. 
PECU/LI1AR, adj, ¶ particular, ſingu- 
0 peculiare, ſpexiale, fignulare, par- 
ticelare. 

He is my peculiar friend, egli & mio 
inlimo, intrinſeco o firetto amico. 

PECU'LIARS, 8. { pariſhes exempt 
from other ordinaries and biſhops 
courts, and peculiarly belong ing tot 


PED 


ſee of Canterbury] cappelle o parroecchie 
pri velegiate, che dipendono immediatamente 
da'l* artiveſcevo di Cantorberi. 

Regal peculiar [the king's chapel] 
la cappella del re. 

PECULIA'RITY, $. /ingolarita, parti 
cola rita, 8. f. 

PECU'LIARLY, adv. parti armente, 


fſingolarmente. 


PECU/NIARY, adj. [of or belonging 
to money] pecuniario, pecuniale, di pecu- 
nia, altenente a pecunia. 

Pzcu/x10us, adj. {monied, full of 
money] pecunicſo, abbondante di fecunia, 
danajoſo, ricco. . 

Pr, s [mall pgck-ſaddle] forta di 
baſlo piccolo per le beflie da ſoma. 

Ped {baſket, hamper] un paniere, un 
caneſirg. 

PEDAGE, 8. [money given For paſſ- 
ing] fpedaggio, s. m. dazio, che fi paga 
pel paſſare di qualche lucgo. 

*EDAGO'GICAL, adj. da pedante, da 
pedagogo, da maeſtro di ſcuola. 

PE/DAGOGISM, 8s. {the office of a pe- 
dagogue] Mio di pedagogo. 

EDAGO/GUF, s ſinſtructor, teacher 
of youth) pedagogo, pedante, 8. m. 

To PE'DAGOGUE (to teach with ſu- 
perciliouſne's] inſegnare come fanno i pe- 
danti ei pedagoghi, con ciera arcigna, 
parlar bruſco, e Herxale crudeli, 

PEDAGOGY, s. ſinſtruction, diſci- 
pline] pedagogia, tftrazione, s. f. en 
maeſiramento, s. in. 1 

PECO AL, adj. [belonging to a foot in 
meaiure} lungo d'un piede. 

PEDALS, s. plur. [low keys of ſome 
organs to be touched with the foot] „e- 
dali, i cannon groffi d'un organo, che fi 
anus ſunnar col piede. 

PEDA/NEOUS, adj. [going a-foot] pe- 
danen, che va e piedi 

A pedancous judge, un giudice peda - 
neo, che giudica in pied]. 

PE“ DUANT, s. [a paltiy ſchool-maſter] 
pedante, pedagogo, 8. m. 

A pedant (a conceited pretender to 
ſcholarſhip] un pedante, un pedautuxxo, 
un ſarcentone, un ſer ſaccente. 

Pedant-like, adv. pedanteſcamente, da 
pedante. 

PEDA'NTICAL, 2} adj. fedanteſco, di 

PeEDi/XTICK, pedante. 

PEDANT13M, s. (the profeſſion or 
practice of a pcdant] profefſione 6 na- 
niera di pedante. 

To PepanT1iyzZE [to play or act the 
pedant's part] fare il pedante. 

PE'DANTRY, £. {aukward oftentation 
of needleſs learning] prdanteria, ſciseca 
pompa di lelteratura mutile, | 

FE'DDLAR, v. Pedlar. 

ToPE'DbLE ſto be buſy about trifles] 
affaccendarſi intorus a coſe da nulla, far 
il ceccoſuda, LEES 

PE'beEE, s. [foot-boy] uno faſfiere, un 


ſaccards. 
PEDE'RERO, : 8. 
PETE/RERO, 5 „r 
Succo per gitiar pietre. 
Pe'DESTAL, 8. [that part of a pillar 
which ſerves to ſupport it] piedeflallo, 


[a fort of gun] 
umente militare da 


8. m. guella pietra che & ſotto al dado, ful 
quale poſa la colonna. a 
H hb Px- 


PEE 


Pier, 8, E. little ſtalk of leaves | 
or fruit] precivolo, s. m. gambo di ſoglic 
di frutii, 

PEUDICULAR, aq}. 

FEDICULGUS, docchrofo, 

The pedicular diſeaſe, la malattia fe- 
diculare. 

P£/DIGEREE, 8s. [ſock, race] genealc- 
gia, diſcendenz.a, flirpe, 8. f. | 

Pe'DIMENT, ». { fronton ] frontone, 
. m. ernaments d'architettura. f 

Las, | s, {one who ſells ſmall ' 

PF Dla, S wires about the coun- | 
try } wn mirciajuyls, un mercantuzz9,. 
s, m. un ce forta mntorng della mercan- | 
zinole a venere. | 

Pedlars ware, murcantziuole. 

Peclai's Frenco {gibberiſh} gergo, | 
lingua wrolta, 

To PCC fto fell things of ſmall 
value] fare i meſiere di ciurmadore, di 
baga'Uliere, vender per let rade delle mer- 
canziuole. 

PFEDLERY, 8, {wares ſold by ped- 
ler: mercanziuole, bagatelle, 

Pr LIN H, 4j Ex, To go pedling 
about, andare aill;zrny vindendo delle La- 
gatelle, e delle mercanziuvle. 

A pedling ſum {a {mall ſum] au 
ficcola ſomma. 

PEDOBA'PTISV, 8. [infant baptiſm | 
il batte/imo dais a' bambini. 

PEEK, s. (pique, grudpe] rancorr, 
ſdegno, lroore, 5, m. picca, gara, 3. f. | 
There is a peck beiw:xt them, c e | 
qualche rancore fra di lors. 

I have no other peek of honour in 
proſpect, than——non ambiſio che al g/aria | 
di==non ha altre defiderio, che di | 


: 
: 


—— — 


x 


PEEL, 5s. {the rind or coat of fruits] | cen diſpreæ xo. 


feorza, 5. f. | 

Orange-peel, ſcorza di melarancia. 

An oven peel, pala da forno. 

To Petr, {to pull or take off the 
rind] ſcortecciare, ſcorxare, mondare, 
ſbuccrare. 

To peel barley, mondare del oro. 

To peel a peur, ſbucciare una pßera. 

To peel hemp, maciullare della cana- 


a. 
To peel off, ſcortecciarſi, ſcorticatſi, 
fhucciarſi. 

PEFtLED, adj, ſcortecciato, ſcorxalo, 
mondato, ſlucciato. 

PeeP, s. (break of day] i/ fare, o lo 
ſpuntar del giorno. 

To PFE [to look through a hole] 
ſpiare, guardar di ſegreto, far capolino. 

To peep in, guardar dentro. 

To peep out, guardar fucra. 

Ihe day begins to peep out, / giorno 
com ncia a ſpuntarr. 

To peep over [to die] .rar le calze, 
morire. 

ro peep [as chickens do] gare, il 
. mundar fuora la voce, che fanno i pulci- 
% li aliri uccelli picceli. 

PEEPING, 8. lo ſprare, lo guardar dil 
ſegreto. | 

You ſhall pay for your peeping, /a- 
woftra curiofita vi coflera cara. 

PE&'eP-HOLE, s. [hole through 

PEe'EPING-HOLE, { which one may 


peep without being diſcovered] buco da 
cui Meno ſpiare i ſatti d altri ſenza 
ere ſcoperto. | 
1 


[louſy] i- 


PEL 
Pete, 1. [nobleman] an pari, un ot- 


linato. 
A peer of the realm, un pari del re- 


no. 
Peer [equal] pari, eguale. 
To be tried by one's peers, efer 
giudicats da ſusi pari, o da ſuoi egual:. 
To peer upon or at a thing [to leer 
at a thing | Fimirar bitcamente una t/a, 
guardarla ſattecchi. 
PE/ERAGE, 5. [a peer's dignity] di- 
gnita di far,. 
Pz'£x90M, . [the dignity of a peer) 
dix ta d'un part. 
PERLE, adj. {that has no peer] 
3 ] ſenza pari, incomparabi- 


PY/gvisn, adj. fcroſs, moroſs] fan- 
taflico, diſpettoj7, faſlidiaſo, flrano, capric- 
cisſo, ritroſ, rftico. 

PUEVISHLY, adv. fantaſicamente, in- 
ereſeewvelinente, rincreſcevelmente, capric- 
crſamente, riiroſamente. 

PE/EVISHNESS, . fantaſlicaygine, 
ſdegno, umore flrano e foflidicſo, capriccio, 
Jafhidio. 

PEG, 8. ſa ſmall pointed piece of 
wood | ii, brocco, flecco, fuſcelio, ca- 
viccllio, s. m. cavicchia, ca viglia, 8. f. 

Peg for Margafet Margherita. 

A peg of a muf cal inſtrument, biſche- 
ro, s. m. ne,, congegnato nel manico9 
del liut9 o d altro flrumento per attaccarvi 
le enrde, 

To Pra, incavigeliare, altaccare in- 
fieme con ca viglie. 

To peg the door, flangare la porta. 

PeL7, s. [riches] ricchezze, beni di 
fortuna, ma ce ne ſeruviamo parlandone 


PELICAN, s. {a ſort of bird] pellica- 
no, 3. m. 

Pelican ſa blind alembick] pellicans, 
ſorta di lambicco. | : 

PELLET, 8s. [a little ball] pallcttela, 
picciola palla, \ 

Pellets of paſte, pallotta di paſia. 

PE'LLICI.t, s. {a thin ſkin] pellicina, 
pellicella, 8. f. 


. - | 
Pe/LLITORY {an herb] parielaria, 


ſorta d' trba. 

Pellitory of Spain, filatro, s. m. erba 
medicinale. | 

PELL-MELL, adv. [confuledly] con- 
Juſamente, meſcolatamente. 

PELLU/C1D, adj, {tranſparent} /uct- 
do, traſparente. 

Pg8LLU/CIDNESS, s. 
diafanita, 8. f. 

PELT, s. ſthe ſkin or hide of a beaſt} 
pelle, 8. f. cnojo, *. m. 
A ſhepherd's pelt, felliccione di pA ad 
re. 

A pelt-monger, colui che traffica, in 
cui. 

The ſtreet where they ſell pelts, fra- 
da dove / traficans i cun. | 

Pelt-woul, lana iratia da una pecora 
morta. 

Pelt a target of ſkins] targa, s. f. 
ſpexie di ſcudo di cugjo. 

To PELT [to ſtrike by ſomething 
thrown] tirare, lanciare ſopra. 

They pelted us with their ſmall ſhot 
as we croſſed the river, ci ſpararins ad 


traſpareuxa, 


PEN: 
doſſo una lempeſta di tiri nel tra verſar/ 


1 1 
2 t with ſtones, lap ida- 
cuotere — ſaffi. ae ot 

PE/LTED, adj. tirato, lapidato, 

Pen, s, ſa quill cut to write with] 
una penna da ſerrvere. 

To make or cut a pen, ſemperare ung 
penna. 

To ſet pen to paper, met!er mani ala 
penna. 

Pen, or a pen-man ſone that writ, 
weil or i] ſcrittore, colut che ſerive bens 
o male. 

Pen { writer, author] una fenia, un 
aulIre. 

A pen full, una pennata, 

A pen-knife, un temperino. 

A pen-caſe, un pennajuolo, firument 
Ja tenervi drniro le peune. 

Pen [coop for fowl] follajo, 8. m. 
lunro dove fi tengono i pol i. 

A pen lor fold for ſheep] mand, 
s. f. covile, s. m. 

A pen ſthe top of a mountain]. pen: 
na, cima, ſummita di monte. 

To PEN to write down] ſcrivere, 
mettere in carta; participio penned, 

To pen, rinchiadere ; participio pert, 

To pen up ſheep, rinchiuder delle ge. 
core in mandra, o farc, 0 allro luogo. 

P/N AL, adj. [belonging to, or in- 
2 penalty] penale, di pena, per ga- 

igo, 
| PENALTY, s. [a fine impoſed by 

way of puniſhment] pena pecuniaria, 
penalita. 

PENANCE, 8, [a mortification] peni- 
tenza, 8. f. 
| To do penance, far penitenxa. 
| PENATES, s. [houſhold gods] 7 4 
| penati. 

PEN CF, s. [the plural of penny] u- 
di. 
Three-half-pence, un ſoldo e mexxs, 
PE/xCiL, s. {a ſmall inſtrument uſed 
in drawing and painting] penells, s, m. 
flrumento, che adnperano i dipinlori a 4. 
prgnere. 

PENDANT, s. [jewels which women 
hang on their ears] orrecchino, s. in. quei 
pendente, che “ appicca agli orecchi delle 
donne, ciondolino, crondolo. : 
| The pendants or ſtreamers of a ſhip, 
pennom di vaſcelli, | 

Pendant, adj. [left undecided] fer- 
dente, non deciſo. | 
| Pendant, adj. [hanging down] fen- 
dente, che pende. 

PE/NDULOUS, adj. [hanging down} 
pendolone, ſpenzolone, pendente. ; 

Pe/xNDU1,UM, s. [a weight hanging 
at the end of a ſtring, wire, or chain, 
by the vibrations or ſwings of which, t9 
and fro, the parts or differences of time 
are meaſured} fendolo, s. m. peſo fen. 
dente da filo, a uſo di miſurare i lemps 
colle ſue vibration. 

A pendulum watch, un 6r/u0 a fet- 
dolo. 

PENETP.ABI'LITY, 8. [aptneſs to be 
penetrated] qualita penetrabile. 

P&NETRANT, adj. {fubtil, quick] 
penetrante, che penetra. : 
To PE'NETRATE (to get or . 

} 


| | 


PEN 


-nto or through] penetrare, poſſare ad- 
dentro, alle parti interiori. 
To penetrate into, penetrare, inda- | 19. 
are. Penny- father, s. wn taccagno, un a- 
{ cannot penetrate into that myflery, | varo, un tanghero, uno ſfilorcio. 
1% pofſo peneirare queſto ſeyrets. VENSILE, adj, Changing] pendente, 
Io penetrate with love, genctrare d | ſojpeſo, penfile. | 
' PE'xNS1I0N, 8s. [a yearly al owance] 
PENETRATED, adj. practratoe. fenuſi ne, 8. f. alario, fliprndn, 8. m. 
EN ETRKAIIN OS. penetramentos, 3. m. lenhon of Giay's Inn (an aſſembly 
anetrazione, 8. f. of the members of that ſociety, who 


P E N 


nee. 


piercing into] penetraxione, s. f. pene- houſe] conſielio, o afſemblea de membri 
tramenlo, s. m. | del collegio chiamato Cr. Ian, per con- 
Penetration [quickneſs of wit] fere- ſultare degli affari appartenti ad eff» col- 
trazicne, ſattighezza o acutezza d in- legio. 
99/10. PENSION ER, s. [one who receives 1 
VE'SETRATIVE, adj, | which eaſily penſion} uno flipendiato, o ſalariato, che 
penetrates | penetrevole, fenetrati vo, che riceve flitendio, o pen/ione. 
genetra, che ha wirlu di penetrare. : he gentlemen penſioners, or the 
PExINSULA, 8. [a track of land ſur- | king's penſioners [a band of gentlemen, 
rounded with water, except in one place] who, armed with partizans, attend 
penijeia, 5. f. luogo quaſi in iſola. as a guard upon the king's perſon in the 
Peri/5SOKS, s. | a ſort of coarſe . palace] banda di gentiluomini ſtipendiati, 
len cloth] ſpezie di f ann grofſolano. che ferwono di guardia alla perſona del 
Pe'XITENCE, s. | repentance} penti- re, nel palazzo. 
ments, s. in. fenitenxa, 8. f. DEIN SIVE, adj. [thoughtful] penſaſo, 
PerITENT, adj, | repenting, being | perheroſo, penſi vo. 
lorrowtul for having committed any fin!  PE/S$SIVELY, s. perfieroſamente, meſia- 
penitente, contrito, che fi pente, che ha con- mente. 
irizicne de ſudi peecall. PE'NSIVENESS, s. [ thoughtfulneſs ] 
Penitent, s. un penilente, una feni- penſſero, penſamento, 8. m. 
tente. Penſiveneſs ( ſorrow] penſiero, inquie- 
VEXITE'NTIAL, adj. [belonging to tudine di mente, offlizione d animo, meſti- 
repentance) penitenziale, di pemtenza. ria, aſi xione, melancenia, s. f. 
Thie penitential plalms, i ſalm feni- PENT, ad. [trom to pen] quands ve 
terzaal- rinckivdere rinchiuſo, rinſerrats. 
Penitential, s. [a book which directs PEN TA“ ORAL, adj [of five angles! 
prieſts how to enjcin penance] fenten- prntagonale, di cinque canti. 
z'alr, 8. m. libro che regola le penitenze PENTAGON, s. {a figure of five an- 
ſcrrnds la natura de” precatt. ges] pentagons, quinquangolo, s. m. ficura 
VENITE'NTIARY, s. [a prieſt who di onque angolt e lati. 
i114/0/£5 penance on an offender} peni- PEXNTAMETER, 8. [a Greek or Latin 
te121ere, s. m. confeſſore, che ha autorita verſe which conſiſts of five feet] per- 
i cholvere ne caſi riſer vati, tametro, verſo clie confiſle di cinque 
Venitentiary [a place in Rome to hear | p1ed:. - 
chnteſhon, and abſolve ſome particular PEN TATE/TALobs, adj. Ex. Penta 
ns penttenzieria, 8. f. reſidenxa de pe petalous plants [are ſuch as have a 
n.1enzieri in Roma. flower conſiſting of five leaves] piante, 
FENNANCE, v. Penance. ' che hann il fore di cinque fog lie. 
FIN N ANT, s [a rope to hoiſe up a; PEnTA/STICK, s. fa flanzi or divi- | 
host or merchandwzs into or out of a ſion in a poem, conſiſting of five verſes] 
u june che ſerve a lirar Ju cio mer- flaiza compoſin di cinque verſi. In ar- 
bandit dal waſecello o nel waſcella.  chiteitura, portico di cingue ordini di col-| 
Pi'N Lo, adj. fcritio vergals con linn. 
ſeuna. | PENTECOST, 3. [ the feſtival of 
PEMNILEES, adj. { moneyleſs, poor, | Wiitiuntide] la Pentecofle, la fefta dello 
wanting monty] ſenza denart; povera z  Spirito Santo. | 
or bag us dt denart, PExSTECO/STALS, s [offerings made 
PE/NN0N, 8. [a flag or banner end- | on Whitſunday, by the pariſhioners to 
ing in a point | prarone, $. f. their priell] efferte che i parracchiani 
PENNY, s. feld; ftccrola mineta In- farevann al lore parroco il giorno della 
pleſe, di cui dodici janng uno ſceliin), I! Pentizcoſte. ; 
plirale di penny e pence, \ PENTHOUSE, 8. ſevee, by which the 
PENNYWISE, adj. e aggiunto di fer-, water ſlides fi om the wall] gronda, gron- 
ſma <4 arriſchia ſciuccamente  afſai per daja, s. m. efirem/ta del tetta che efce 
ſalvar il paco. Jawa della tarete della caſa. 
PE'XNNYWORTH, 8, quanto fi compra VeNULTIMA, 8. [the laſt ſyllable but 
{tr un ſoldo. : , one} la penultima jillaba. 
Pennyworth, s. ogni conra; ogui, PUNCMBRA, s. (an imperſect ſha- 
ciſa comprata 0 venduta fer denaro. dow] ombra imperſella ; una quaſi om- 
Vennyworth, s. coſa comprata con van- bra. £207, ; 
iagzin 3 compra, 0 acqui/lo fatto con mens PENU/RIOUS, adj, Iniggardly, ſtingy 
danaro di quel che vale. avaro, tirato, flilico, ſpulorcio, ftretto, 
Fong worth, s. picciola quantita di taccagno, miſero. 
teccheſſia, 


— 


| 


| 


* 


* 


Penny-poft, s. la pofla d'un ſold ehe 
va per Londra e per alcune miglia intor- 


PESETRA/TION, 8. [a penetrating or meet to conſult about the affairs of the 


| 


PER 


Penurious [very poor] powers, miſe- 
ro, meſchino, biſognoſo, indigente. | 

PExNU"RIOUSLY, adv. @varamente, 
da ſpilorcio. | 

PrNURIOUSNESS, s. [niggardlineſs] 
avarizia, flitichezza, flrittezza welle 
| ſpendere, miſeria eftrema, jþ lorce- 

Fia. 
| PE/NURY, 3. [want] bifogno, diſagio, 
s. m. poverla, firemita, mijeria, indi- 
| BeHZa, 8. f. 

PE'ONY, 8. [an herb] peonia, 8. f. er- 
ba nita, 

PEOPLE s. [the whole body of per- 
ſons who live in a country] popolo, s. m. 
nazione, 8. f. 

The people of Iſrael, i/ popolo d' I 
role. 

The Eng! 
ehilterra, 
£177 

The people, or the common people, 
or the common fort of people, il popolo, 
il popolo minuto, la gente baſja, la plebe, 
il woloo. 

People {men in general] gente, per- 
ſone. 

They are good people, ſono buone 
perſone. 

I met with a great many people, ko 
incontrata molta gente. 

What will the people ſay, if you do 
it? che fi dira di voi, ſe fate cid ? 

Before all the people, a hien popolo. 

People will talk ſometimes, ognuno 
wvuol dir la ſua. 

A town very full of people, una citta 
molto popoulata. 

A throng of people, una. calca di 
ende. 

The favour of the people, “ aura po- 
polare. 

Pertaining to the people, pobelaus. 

To PEOPLE (to ſtock with people] 
popolare, meller gopalo in un luogo % F 
abit. 

PE/OPLED, adj. fopolato, 

PE"OPLING, s. i popolare. 

PEe'PPER, s. (a fort of ſpice] pepe, 
s. m. aromato note. | 

PeE'PPLER-BOX, 8. il hofſolo del pepe. 

1To take pepper in the nole (to be an- 
gry] ſaltare in collera, eatrare in wvali- 
gia, adirarſi, ſtiæxarſi. 

The pepper plant or tree, albero d. 
pepe. 

Pepper-wort, nome d erba. 

Pepper-mint, s. nome d enba. 

Wall-pepper, /empreviva, s. f. 

Pepper-proof, che e acceflumato al 
fie. 

To LY PEN ſto ſeaſon with pepper) 
impeſ are, condir con pepe. 

To pepper (to pox} inſrancioſare, 
dare il mal Franceſe. . 

To pepper (to beat; to mangle with 
ſhot or blows] tirar molte moſchettate, 
dar molle buſſe. 

PE'PPERED, adj. inpepato. 

Pe/PTICK, adj. che ajuta la digefli- 
one. 

Per (a prepoſition borrowed from 
the Latin, uſed inſtead of BY] per. 
Per force, per forza. 
Per annum, per anno. 

H h h 2 


| 


iſh people, il popolo d' In- 
la nazimme Ingleſe, gl In- 


Per A- 


PER 


Pas Ac r, adj, {very fharp] acu-| 


Nm 

PenaADve'inTURE, dv. per- 
haps] Jjorſe, pus effere, per avventu- 
Fa. 

Without perad venture { without queſ- 
tion] ſenza dubbio, indubitatamente, A- 
curaments, ſenza fails. 

PEG TION, $. | travelling or 
wandering about] corſo, 3. m. peragra- 
Lie. 

Peragration month (the ſpace of the 
moon's courſe, from any point of the 
nodiack, to the fame again] if meſe di 
prragraziont, if corſo che fa la luna dg. 
mee. 

To Pena MBULATE ſto walk about} 


PER 


PrxDpve4a'rion 
prog perdus abili , 
PereGRINATION, 8s. [travelling in 
foreign countries] feregrinaxione, pelle- 
grinazione, 8, f. 
Pe/nEGRINNE, adj, [ foreign, out- 
landiſh] peregrins, firaniero, foreſtiers. 

A peregrine hawk, un falcone pelle- 
grins. 

PEREMPTO'RILY, adv. prrentoria- 
mente, aſſilutamente, deciſivamente, diſi- 
nittvamente. 

He ſtood peremptorily in what he firit 
affirmed, fette fermo in quel che prima a- 
wveva aer malo. 

PEREMPTO/RINESS, 6. manicra deri 


— 


girare, andare ait;rno, vagare, andart | fiva. 


errando 


PER AMBUL+/TION, 8. giro, Viaggio, | minate ] perentorio, defnitiuo, 


s, m, VaALak ME, 9. f, 
Pence 1aEtle, adj. 


J<aop' Fe. | 
Pur Ci IV v, alv. vifhilmente, per- 
celine. 


To VPeucEt'ive [to diſcover] ſcoprire, 


* g J ſ . 9 Mt 
weder rc, Wer va e, accorgerſi, pret. Vi, 
weddi, pret. m accerſi. | 


PAF MT TOR, adj. [ final, deter- 
dec iſi- 


V0. 
(that may be | A peremptory action [a determinate 
perceived} percetubile, the fi pu vedere 
ate perentorio. 


and final act, which cannot be renewcd] 


Peremptory ( poſitive, abſolute, prag- 
maticil ] afſeluts, derifive, determinalo, 
riſaluto, ardito, lemirart. 

To play a peremptory game, giscare 
ultima parlita, 0 una partila e nm 


To perceive to underftan, to ap- pz. 


prehend] conrepire, comprendere, inten- 


dere, capire, pret. comprefi, intifi, prel. 
capiſco. | 


To perceive before hand, preſentire, | 


preſ. preſentiſco. 

PerRCeivvEr, adj. ſcoperto, wiſlo /. 
ſer uuto, accorto, concepito, compreſo, in- 
teſo, capito. 

PyRCE/FTIBLE, adj. [that may be 
perceived] perceltibile, wifibile, che fi pus” 
vedere o ſcoprire. 

PERCEPTION, 8. [clear and diſtin 
apprehenſion of objects] percezione, in- 
telligenza, capacita, 8. f. il compredere, 
a capire qualche coſa. 

PERCH, 3. nome d un feſce di natura 
wvorace. 


Perch, 


s, pertica, ſorte di 21 - 


ra. 

Perch, 8. fertica es ramo, ſu cui li 
uccelli o i pollamt i adagiano. 

To FErcH, adagiarfs ſopra una per- 
tica 0 ram), come ſanno gli uccelli o1 
polli. ; 

To perch, collocare ſur una pertica, 
rams, o pals. 

PERCHA/NCE, adv. [perhaps] ſor/e, 
fer avventura, per caſo. 

PeRCU'SSICON, s. | ſtriking ] percuſ- 
frone, percuotilura, percofſa, 8. f. porcoti- 
men, $. m. 

PfRDI/T ION, s. [utter ruin or de- 
ſtruction] perd/zione, dannaxione, roui- 
na, 3. f. perdimento, danno, 3. m. 

PE'ROUE, adj. (luſt, forlorn] per- 
duto. 

To lie perdue [to lie flat upon the 
belly ] gracrre boccone, © à boccone, 
giacere cela pancia fer terra, e ia @- 

to, 

A perque [a ſoldier placed in a dan- 
gerous poſt] ſentinella avvanzata. 

PkRDU/KABLE, adj. [ continuing, 
laſting long] perdurabile, durabile, 4 
manente, ferdurevole, 


Pere NxIAL, adj . laſting all the 
year] ferenne, che dura lutte Þ an- 
ng. 

Perennial [everlaſting] perenne, con- 


' tinu0, perfelus. 


PSRE'NNITY, 8s. [long continuance, 
perpetuity ] perpetuita, 8. f. 


P&/RFECT, adj. (complete, entire] | 


ferſetto, compito, intiero, compito, condotto 
a perfezione. 

Perfect [accompliſhed, well ſkilled] 
verſato, conſumato, perjetto, 

He is a perfect maſter of the Itilian 
tongue, gli wer futiffuno nella lingua I- 
taliana, | 

A perfect beauty, una bellezza conſu- 
mala. 

To be perfect in a thing [to know it 
by heart} ſapere a ments che che fi ſia, ſa- 
perla a menadito. 

Perfect | arrant ] vero, pretio, pu- 
ro. 

He is à perfect cheat, eli? wn 
pretta furbo, un furbo bagnato o cima- 
10. 
To PerFe'cT [to make perſect, to 
finiſn] perfezionare, dar perfezione, finire, 


termino. 
PERFECTED, adj. perjezionalo, finito, 
compito, termmato, 
Very perfect, perfettiirnn. 
PERFECTING, 8. finimento, compi- 


mento, 3. m. 

PERFECTION, 3. [accompliſhment] 
perfezione, 3. f. fine, compimento, 
3, m. 


Perfection [ excellency ] perſexione, 
eccellenza, 8. f. 

PE/RFECTLY, adv. perſettamente, in- 
teramente, compilamente, 

Very perfectly, perfeitifiimamente. 


PE'RFECTNESS, 3. [perfection] 
perfezione, 3. f. fine, compimento, 
3. m. 


compare, lerminare, prel. finiſco, compiſco, | 


PER 


PaayYD1IOUSs, adj. , 
ous ] perfido, Meals, inf ether 


. 2 
5 perfidious man, un perfids, un 47 


A perfidious woman, una perfida, wa 


mal vagia. 
PERFYDIOUSLY, adv, perfidameny 
[ fallenef,, 


diſlealmente, mal vagiamente, 
PerRFYDIOUSNLSS, 5g, 

"2300 ry] perfidia, diflealtd, malvayity 

5. f. f 


To PURFORATE (to pierce throu 
perferare, forare, trafggere, prey. f. 


1 


PL"RYORATED, adj. perſorats, 


ferats, 


fury nes | 
"ERFORA'T!90N,8S. (a boring through) 
\perforazione, +. f. perforamento, s, m. 4 
perforare. 

Perforation [hole] Buco, 

3. m. 

PER-FORCE, adv. per rza 1 

lamente, di vin N N forns 

To FEA Hau (to accompliſh] fret. 

tuare, compiere, e compire, eſeguire, my. 
tere ad eſſetto, fare, prel. compiſco, tfe- 
guiſco, faccio o fo, pret. feci, 

Jo perform one's word or promiſe, 
effettuare, o mandare ad aoffetto la 17e 
ea, mantener la parola. 

To perform a deſign, efettuare, 5 efe- 
guire un diſegno. 

have performed your orders, ho can. 
pito à woftri ordini. 

To perform well upon an inſtru— 
| ment, ſonar bene dun infliroments, 

8 perform wonders, far mira- 

coli 

To perform one's devotion, dire le ſut 
' diu9Z1om., 

PERPFO'RMANCE, 8, ſ performing] ꝙ. 
fexione, s. f. fatto, effetto, compiments, 
Ss, m. | 

Performance [work] opera, 8 f. 

An ingenious performance, un opera 
ingegnoſa. 

Military performances, fatti nil. 
tart. 
| I had rather performances without 
| promiſes, than promiſes without per- 
formances, vorrei piu falti, e nens pro- 
meſſe. 
| PERFORMED, adj. effettuato, 
PERFO/BMER, 8. guella o quella ! 
| effetlua, o manda ad effeito, eſeguitart, 
eſecutore, 8. m. 

PERSO'RMING, 3. 7 Settuare, fe- 
Zione, 8. f. effetto, compimento, 3. m. 

PERFUME, s. [ſweet ſcent] praſuns, 
s. m. odore grato. 
To PEe&PU'ME (to give a ſweet ſcent 
to] profumare, dare odore, ſpirare odert 
di profums. | 

To perfume one's ſelf, profumarji, 

PerFU MED, adj. profumato. 

PERFU'MER; 3. [one who makes and 
ſells perfumes] projumiere, unguentari, 
3. m. 

PERrFU/MING, 8. i/ profumare. 

Perfuming, adj. Ex. A perfuming pan 
or pot, profumiera, 8. f. vaſo nel quale 
i fa il proſumo, turibile, s, m. 
PERFU'NCTORILY, adv. I Gightly, 

care- 


Perlugis, 


PER 


carelefly 1 negligentements, lregiermente, 


Abe ron, adj. {done careleſ- 
ly, flightly ] acciabbattato, abborraccia- 
1, fatto alla groſſa e ſenza diligen- 
SO PURHAPS, adv, [it may be ſo} 
„ s. | a membrane 


which ſurrounds the 2 pericardio, 
s. m. quella borſa deve fla chiuſo il cuore 


dill animale. ; ; 
PERICA'R 3 adj. Ex. The peri- 
PrrRICA/RDICK, cardian, or peri- 

cardick vein, la wena del pericar- 

415. a 

prRIcLI TA io, 8s. {| bazard, jeo- 

pardy] per icelamenio, 8. m. ul pericolare, 

ericolo, s. m. ä 

PERICRA/NIUM, 8. [a membrane 

which iafoids the (cull, and covers it 

all, except where the temporal muſcles 


PE/RIGEE, | 8. . . quel punto 
PenlGt/UM, vel cielo in cui un pia- 
„ta e confideral9 come wicino tanto al 
tra glaube quanto pug mai ere. 

Prill, s. [danger] pericolo, riſthio, 


m. 

As they will anſwer the contrary a! 
their own perils, in mancanza ne rende- 
ranno conte a loro riſchio. | 
Pe/n1LOUS, adj. [dangerous] perico- 
hoſo, periglioſo. 

PeRILOUSLY, adv, pericoloſamente, 
perigitoſamente. t 

PERIMETER, s. | the utmoſt line 
& any ſolid body] perimetro, s. 
m 


Pe/r10D, s. [revolution of a flar | 
periodo, 3. m. rivoluzione d' un 4ſ. 
tro. 

Period, in pbyſick (the ſpace between 
the coming of fits in intermitting dif- 
eaſes ] intermffione di febbre. 

In the loſt period of his life, vel ul- 
timo punto della ſua vita. 
la the higheſt period of glory, nel 
elmo della ſua gloria. 

To bring to a period, or to an end, 
terminare, ſiuire. 

Pcericd (among chronologers, a revo- 
lution of a certain number of years] pe- 
riodo, fpazio di tempo. ; 
The Julian period, i periodo Giulia- 
10. | 
Period [a perfect ſentence or cloſe] 
feriodo, parte d'un diſcorſo. 
PentiO/DICAL, adj. (that has its pe- 
riods} periodico. 

Pez10'DICALLY, adv. periodicamen- 
te. 
Pezio's TEUM, s. Ila membrane that 
incloſes immediately the greateſt part 
of the bones] feriafte, 

A PERIPATE'TICK, 8. [a follower 
of Ariſtotle} peripatetico, ſeguace o diſce- 
polo q Ariſtutile. 

PERIPHERY, s. {circumference} cir- | 
conferenza, 8. f. contorno, v. m. 

PeRIPHRASE, or PERIPHRASIS, s. 
[circumlocution ] perifrahh, 8. f. tra- 

one ampliata. 

To PCCAIT HAAS (to uſe circumlo- 
cutions] uſar perifraſi. 


are pericranio, s. m. | 


A perjured woman, una ſpergiu- 


| Pr'ajuxx, s. [falſe oath] ſpergiuro, 


PER 
{> Rs adj. piagato con pori- | 


to periphraſis] perifraſiico. 

To Peg'r1sH [to go to ruin, to de- 
cay] perire, mancare, capitar male, preſ. 
perijco, 
| To periſh [to be caſt away] perire, 
naufragare. 

To periſh with hunger, morir di fa- 
me. 
| Pg RISHABLF, adj, [apt to periſh, or 
come to tuin] caduco, cadevole. 

Periſhable goods, beni ca uchi. 

PE'RISHABLENESS, 8. caducitd. 

Pe*RISHED, adj. peritr, mancato, nau- - 
frageato, morto. | 

PERISHING, 8. i perire. 

Periſhing, adj. [periſhable] caduco, 
cad vole. 


'm 
PeRIPHRA'STICAL, adj. [belonging | /anza, 


PER 


PenMYxT!ION, 


8. a” 
ingling 2 I LENS mejco- 

8. meſcuglio, meſcolamento, 
s. m. 


| ParRMUTA'TION, 8. f exchanging 
permutazione, permutanxa, 8. f. permu- 
lamento, $. m. 

To PERMUTE (to exchange] fermu- 


| tare, cambiare. 


PERMU'1TED, adj. permutato, cambi- 
ato. 

PerRMU'TER, 8, fpormutatore, canbi- 
atore, s. m. fermutatrice, 8. f. 

PtERNYCIOUS, adj. [ miſchievous, or 
very hurtful] perniziofo, noc, danne-- 
fo 

Very pernicious, perniziof imo. 
 PerNYCIOUSLY, adv, 
mente, dannoſamente, 


PERXISTYLE,8. a place en-omprſſed 
with pillars ſtanding round about on 
the infide} colonnato, portico, s. m. la 
circondato di colonne. | 

Pe/RIT, s. fa ſinall fort of weight 
leſs than a grain] ſcrufolo, 8. m. peſo 
che vale la wigefuma quarta parie dell 
oncta. 

PE'RJURER, s. [a perjured or forſworn ' 
perſon{ una ferſona che ha ſpergiurato, 
uno ſpergiurs. 

To Ps'rJURE one's ſelf, ſperg iurare, 
fare ſpergiuro. 

PE/RJURED, adj. ſpergiuralo. 

A perjured man, uno ſpergiuro. 


ra. 
PE'RJURER, 8s. ſpergiuro, ſpergiura- 
tore, 6. m. un che ha giurato il fal- 
ſo 


$. m. giuramenio falſo. 

PE:/RIWIG, 8. parrucca, capelli poſ- 
ticet, 

To PE'RIWIG, ornare 0 coprire di ca- 
pelli poſlicci o di parrucca. 

PE'RIWINCLE, 8. per vinca, nome di 
pianta. 

Periwincle, nome di certa piccola lu- 
maca di mare. 

To PERK wp [to lift up the head, to 
appear lively] alzar la tefla, ingallux - 
zarſi. 

PerK, adj. lieto, baldo, feflevole, al. 
legro. 

PE/RKED up, adj. ingalluzzato. 

PERMANENT, adj. durable, conti- 
nuing] permanente flabile, permanevole, 


durabile. 
PERMA/NSION, s. [, durableneſs } 


permanenza, perſeveranza, flabilita, 
5. f. 


PERM1/SSIPLE, adj. [which may be 
permitted] che può effar permeſſs. | 
PERMISSION, s. [leave] permifſione, 
licenza, s. f. | 
To PERMIT [to allow, to give leave, 
to ſuffer] permettere, concedere, laſciar 
fare, pret. pormiſ/i, conceſſi 


na grazio fia detto. 
PeERMUTTED, adj. fermeſo, conceſ- 


fo. 
PERMITTING, 8. perm ſione, il per- 
mellere. - 


ö 


PeRNYCIOUSNESS, 8, gualità perni- 
Zioſa, nocumento. 

PERORA'TION, &. | the cloſe of 
＋ oration or ſpeech ] peroraa ione, 
s, F. 

To PERTE“ND [to ponder thorough- 
iy in the mind, to weigh, to examine] 
librare, ponderare, refiettere, bilanciare, 
contrapeſare, peſare, diligentemente confi- 
derare, ruminate. 

PERPE/NDED, adj. /ibrato, ponde- 
rato, rifieſo, bilanciato, peſato, rumina- 


10. 
PERPE/NDER, s. [a ſtone fitted 
PERPEND-STONE, S to the thickneſs 
of a wall, ſo as to ſhow its ſmoothed 
ends on both ſides] pietra che & per 
appunto della larghezza del mu- 


ro. 
PeRPE'NDICLE, 8. [a plumb-line] 


perpendicolo, s. m. piombino, o pietrux- 
za, legat archipenzolo con un filo, 
col qua muratori aggiufians it pia - 
no * 


NDIV/CULAR, adj. perpendico- 
lare, Me pende a piombo. 

A perpendicular line, una linea per- 
pendicolare. 

Perpendicular, 's, [plumb-line} per- 
pendicolo, 8. m. 

PERPENDY/CULARLY,s addy, per- 
Nn a piombo, a. perpondi- 
colo. | 

ToPE/RPETRATE [to effect, to per- 
form] perpetrare, effettuares, mandare ad 
Hello, eſeguire, fare. 

To perpetrate [to commit] à crime, 
commetiere un delitto. 

| PEXRPETRATED, Adj. perpetrato, . 
fettuato, eſeguito, fata, commeſſo. 

| PE RPETRATINGY 8. il perpetrare, 0 
mandar ad effetio. 


| PerrE'TUAL,; adj. [everlaſting, end- 


leſs) prrpeius, continuo, cantinouo. 
PERPE/TUALLY, adv. perpetua- 
mente, perpetualmente, continuamen- 
te. 
To PerPE/TUATE (to make perpe- 


tual, to eternize] perpetuare, far perpe- 


tuo, immortalizzare. 
Permit me to tell you, con wvoflra buo- | 


To perpetuate one's name, perpetu- 
are Paltrui nome. 


PERPE/TUATED, adj. perpetuato. 


 PERPE/TUATING, \ 8. perpet | 
8 PERPETUA'TION, J per petualità, 8 
| Pur, 


PE R 


PER 


Pearetu'iry, 8s, { everlaſtingneſs ] comparire 
perpetmia, perpetual, ta, n.t. ile 
Jo FEeriLilE'sx (to cwnfound, to pu7- | 


in 


Perſon [the cut ward form or ſhape 


7, to trouble ] inrigare, imbrogliare,| of one's body} ferſona, corpo uma- 


ny arbuglare, eonſundere, ſeempighare, | 19. 
pret, conſuft, 

To perplex [ro d.ſquſet] inquietare, | perion, 
frawaglart, iribulare, difturbare. mal to. 

Jo perp.ex * bulinels, talrigare, 0. 
1mbr egliare un affart | ſona, termine tegie ale, 

PiA, adj. { doubtful, full off The three perions of the bleſſed 
perplexity } inirigato, imbrogliato, confu-| Trinity, le tre perſone della ſantiſſima Tri- 


I am extremely pleaſed with his 
la ſua ferſona mi piace 


perſonas, perſonalmen- | 


Perſon 'a term uſed in divinity] per- 


PER 


PznsPr/cuous, adj. clear, plain 
| Ealy to be apprehended] affarente, wes 
aro, puro, netto, evidente. 

PERSPI/CUOUSLY, ad. thiaramey. 
te, evid-nlemente, con netleæ xa; (in. 
O/CUT UMeNn'e. 

PEZSPIRA/TION, 8s, [a breathing or 
ſteaming through} ferſpirazioae, 

To Fast [to emit by the cuti. 
cular pores] perſpirare. 
; To PerxSTRUSGE {to touch lightly, 
or to glance upon a thing in diſcoarſe] 
 taccare, diſcorrere brevemente, ſuperficial. 


e, erl. nia. 
ERPLE'XED, adj, perplerſſo, ambiguo, 
intrigats, imbr oglalo, conjuſo. 
A perplexed buſinels, un neg9299 im- 
brozliats, 


Aperplexed tyle, und flile confuſe, © 


6/curs. 
. Pen rLE@XEDLY, adv. confuſanente, 
ambiguamints, inirigatamente. 
rale r, s, [ Coubtfui- 
f PERVLE ALY LY £58, J nels, truubie} 
fir plefita, ambiguita, . f. dabbi, intri- 
go, tmbroglic, 8. m. 

P4411 6, 8. [any thing that a 
man gets over and above his wages] e- 
molumento, profitto, guadag ne, ſoprap- 

I. 

Per UISITION, s. [a ſtrict enquiry | 
pargquiſizi ine, inquczione, 1. f. diligente, 
ieee. 

Pexgui/ſsiTorR, 5s. [ inquiſitor, 
ſearcher } wguifitore, v. m. diligente vi- 
CEYCAalare, 

P:rikY, 5, {a drink made of pears] 
hiwanda ja'la ai fee, dro, falls di pe- 
re, 

To l'Est { to oppreſs, to 
trouble, to torment! are, of pri- 
Pare, [Or MH ATE, 

To perſecute [19 wpoitune] perſe- 
gullare, imat unde, | 

PEURSECUTED, a4j, perſeguitalo op. 
preifa, tormintato, iniportunals. 
PU#4RkSECUTING, 5. if perſeguita- 
re. 

PERSECUTION, $. perſecuxione, 8. f. 
Fatto del perſeguitare. 

PERSECUTOR&, s. perſecutore, perſe 
gurlgre, v. m. 

PERSEVE'RANCE, 6. 
fcmnels ] perſeveranza, 
9. 


conſtancy, 

Oflanza, 
PERSEVE'RANT, adj. (conſtant] per- 
ſewveranitg, (eftante. 

To PtrsEtvVe'RE [to continue, to be 
ſteadſaſt] perſeverare, aver perjeveran- 
Za, COntUuare. 

 PERS&Vi/kED, adj ferſeverato, con- 
linunts, 

PERSEVE/RING, 


| s. i fperſeverare, 
pr jeveranza. 


PekSkVERINGLY, adv, perſeveran nente alla ſcienxa della wiſla ; wijivo ; 
| oe. 


temente, con perſewveranza, 
To Pers 1!'sT to continue, to hold, 
to abide} per/flere, prrſeverare, 
PersVSTACE, 5. | contunuance | 
Pers1's TING, | forfiflenza, ferſe- 
MEYANZA, ferm xa, . |, 


PEYRSON, s. (a man or woman] per- 
ſona, 8. f. vale uoms 0 donna. 

A public or private perſon, une per- 
ſona pubblica, o privata. 

To appear in perſon [perſonally] 


The perions of a verb, le perſine d un mente accennare. 
ver ho. To PE“ SCA D Ito convince, to make 
Pr/830NABLE, adj. ſhaving a good believe] perſuadere, dare ad untenierg, 
pre/-nce, or air, comely ] wifleſo, ben far credere, pret. ferſuaſi. 
Jatto, di bella preſenta. Io perſuade one's ſelf, perſuaderf, 
A perſonable woman, una donna viſe dar ft a credere, imag inarſi 
4%, ben jaita, di bella preſenta. PERSUA'DED, adj perſuaſ?, 
Perlonahle | a law teri, enabling | 1 cannot, or 1 am not to be per ſuad. 
ty maintain a plea in court] che ha ui, ed, that it is fo, nn prfſo perjualermi, 
berta, o diritty d entrare in proc s 14 s darmi a credere che cid ia ve- 
70 170 
7 P&'RSONAGE, $. {the ſame with per- Men are exfily perſuaded of what 
' ſon, but eſpecially an honouf able per- | 


they defire, gli uomint facilmente credgny 
en] perſonaggio, 3. in. uom? di grande , queily che deſiderans. 
| aff are. He was eahly perſuaded to it, vi , 
| P#&r$SONAL, adj. [belonging to a lacie ſaciimente indurre. 
perſon | perſonale, altenen'e alla perſo-, PERSUA DER, colui o colei che per- 
| Id. . ſuade. 
| Perſonal comparigiine PERU DING, 8. il perſuadere, 
' perſonale. PERSUA'DINGLY, adv. d'una maniera 
' He has good perſonal valour, gli ferſuaſi va. 
t un umn prode, 0 un ume Cr aggtc- *ERSUA4/SION, 8. ſſollicitation) per. 
2 ſuaſiane, ſel icitax ione, iſlanxa, richiefia, 
| Perſonal goods, beni mm Miazione, 8. f. 
i A perſonal verb, un verbo ferſo- Perfualion belief] perſuaſione, ofini4 
nile. one, eredenza, . f. 
Pen: ONALITY,? 3. [the property of Perſuaſion [religion] credenza, reli. 
| Pi/kSONALTY being a diſtinct gione. 
perion] perſonalita, 8. f. PE RSUA SVE, \ 
An action in perſonality { when it is PERSsUASORT, 


appearance, 


/ 


Wy 
Wits 


at, terſuaſ vo, 
fjaajivo, atin a 


brought againſt the right perſon} azione fe ſuadere, 
ferjonale. | PERSUA'SIVELY, adv. in mo" da fer- 
Io Pu/k50NATE ſto repreſent a ſuadere, | 


To PERSWA'DE, v. To perſuade, 

VERT, adj. (briſk, lively] 4%, preſs, 
agile, deſiro vivace. 

Pert {talkative] ciarliero, che ciarla 


pefſon } rapprejſentare la perſona d un 
altrs. 
| He perſunates the fop admirably 
well, rappreſenta la parle del damering, 


| per/eitamente. tree. | 

Ie ED, adj. rappreſenta-» bert [ſaucy] imfpertinente, impronn, 
40. maulcrealbo. 

| PE'RSONATING, 8. if rappreſen- Pert in diſcourſe, trop vivace nel 

tare diſcorrere. 


P-P5SPECTIVE, 8. [ a part of the ToPerTA'IN ſto belong to, to con- 
; opticks j perſpeliiva, c proſpettiva, | cern] appartenere, convenir/i, COACEYRETL\, 
3» ſfellare, toccare. N 
perspective [landſcape] profpettiva, PEKTIS AT CIous, adj. [ obftinate, 
per ſagg io. ſtubborn ] pertinace, capitaſo, eſinato, 
| Peripettive'[reſpe&t] preſpelti va, viſ- caparbio, cafone. 
Ja. ' PEkTINA'CIOUSLY, adv, pertinace- 
| Pcripecttive, adj. wiſualr ; mende, ofiinaltamente 

PEKTINA'CITY, | 8s. \ubbornneſs] 

PEUATINACY,  j pertinacia, aflina- 
Zione, e arbicria,  caponeria, durez2a, 


apparte- 


PraSPICA"CIOUS, adj. [quick-ſight- 


| ed, quick-witted ] perſpicace, d' acula *. t 


| wiſta, d'acuto iugeg no. { PERTINENCE, s | fitneſs or ſuitable- 
PeRSPICA'CITY, s. | quickneſs of nels] pertinenza, appartenenza, aite- 
ſigut, or apprehenſion] perſpicacita, neuza, e e 112 proporziont, con ve- 
acuttzza di viſia o d ingeg no. e volexxa, 8. f. 
PEKSPICU/ITY, 8s. [ clearneſs or PE/RTINENT, adj. fit, pat, ſuitable] 
plainneſs in writing or ſpeaking] chia- pertinente, convenevole, canvenienity 


rexxa e purezza nella ſcrivere e nel giuſio, ragiane vole, proporxionalo, dice- 
parlare. vole, | 
A per- 


PER 


nente. f 6 
J his is pertinent to my purpoſe, c9 


fa er me. 


E RTINENTLY., adv. convenevol- 
mente, convenientemente, con convene vo- 
IRA. 


Pra TINGENCY,8. [a reaching to] i/ 
ttere o Jerire. 

41 he 3 of the object, to the 

ſenfitive organ, il battere o ferire che fa 

un vegetto Porgano ſenſitivo. . 
PrRTHSOGENT, adj. [ reaching to, 

touching] che batte, o feriſce, 
PeRTNESS, s. [ bnſkneſs, livelineſs] 

wivacita, diſtrexxa, 8. f. 

Pertrels (taikativeneſs] cicalamento, 

cicaleccis, cicalio, s. m. a 

Pertneſs ( ſaucinels ] impertinenza, 

malacreanza, 8. f. 

To Pe/RTURBATE, [to diſquiet er 

difturb ] perturbare, ſcompigliare, lur- 

bare. 

PE'8R TURBATED, 

ſeompigliato, tarbato. 


ad}. 


Ortler, trouble of mind] perturbazione, 
altrraziint, *. f. commowimenlo, ſcompi- 
5%, perturbamento, 3. m. 
 PERTURBA'TOR, s. [diſturber] er- 
tu / balore, 8. m. 
To PERVA'DE 
through ] penetrare, trapafſare, paſſare 
ure. 

P:/gRvERSE, 8. [ froward, croſs, 
untewaid ] ferverſn, iniquo, malwagio, 
malicno, ein, iniquitoſ9. 


[to go over or 


malvagiamente, pefſumamente, iniqua- 
s. [ frowardneſs, 


mente. 

8 

PERVE'RSITY, croſſneſs ] fer- 
werfita, iniquita, malvagita, s. f. 

The perverfity of manners, /a depra- 
va ene de cgſlu mi. 
PERVE'RSION, s. | perverting ] per- 
dertimento, ſcunwvolgimento, 8. m. 
To PERVE/RT [to turn upſide down, 
to debauch, to ſeduce] pervertere, ſcon- 
golgere, metter ſozzopra; depravare, 
corrumpere, contaminare, pret. ſcon volſi, 
corruppi. 
To pervert manners, er vertere, cor- 
rompere i ciſtumi. 
To pervert a thing to a wrong end, 
miſurare di che che ji fia, ſerwirſene a 
male, | 
To pervert the order of things, 
ter verlere, ſcon volgere Fordine delle 
coſe. 
PERVL/RTED, adj. fervertito, ſconwol- 
to, depravato, corrutto. © | 
FERVE/RTER, s. [debaucher] corrut- 
tore, corrempitore, s. in. 
VERVE/RTING, 8, 1 pervertere, 
Penvics/cious, adj. { wilful, ftub- 


born] eftinato, caparbio, pertina- 
ce, 
PERVICA'CITY, ? 3. [&ubhorn- 
FPrRvicacy, neſs, wiiful- 


neſs] Migagiane, ferlinacia, caparbieria, 
t, 
PL/s vious, adj. { paklolvle, eaſy to 


= palicd } per cui i fu [0farey paſſa- 
6. | 


A pertinent excuſe, una ſcuſa perti- | 


perturbats, | 


ERT UZRBA'TION, s. [ diſquiet, diſ- 


Pr&VE RSELY, adv. fperterſamente, 


PES 
Pe/nuUKE, 8. [a cap of falſe hair, a | 


22 


s. fparrucehiere ; 
che impro- 
barbi- 


periwig ] parrucca, capelli 
ci. | 

PERU'KE-MAKER, 
colui che ja parrucche, 
priamente chiamiamo anche 
ere. 

PeRU'SAL, s. [a peruſing or reading 
| over] /ettura, s. f. il rilegcere, o rive- 
dere una ſerittura. 

' The peruſal of a book, la lettura d 
un libro, 

| After your peruſal of it, depo che Þ 

 avrete riletio. 

Io PERVU'SE [to look or read over] 
rileggere, leggere, rivedere, eſaminare, 
pret. rilefh, lefſi. 

| To PtrU'sE a book, rileggere, o cſa- 
minare un libro. 

Paus ED, ad}. riletto, letto, riveduto, 


i . 
' eſaminato. 


; Prrvu/SER, 8. letlore, quello che lege 
, e riveae qualche ſcrittura. 

| Ptrvu/SING, 8. lettura, il rilegge- 
re. 
; PERU'VIAN, adj. che & del Pe- 
ru. 

' The Peruvian bark a drug com- 
| monly called Jeſuit's bark, or powder} 
china, 8. f. ſcorza d'un albero che viene 
\d" America, ed e buena contro la feb- 
re. 

| PE8RWIG, or PERIWIS, 8. [a cap of 
' falſe hair] parrucca, s. f. 

| To wear a perwig, portar parruc- 
ca. 

| A perwig-maker, un 
re. | 

PERWI'NKLE, $. [a ſort of herb] 
fer uinca, 8. f. ſorta d'erba. 
Perwinkle { ſea-ſnail ] Jumaca di 
mare. 

PE/SAGE, 83. [a common cuſtom, or 
duty paid for the weighing of goods] 
diritto che fi faga pel prſo delle mercan- 
Tie. 

PEe/SSARY, 8. (any oblong medicine 
to be thruſt into the neck of the womb] 
peſſario, s. m. ſorta di medicamen- 
to, 

PEsT, 8. [plague, peſtilence] pelle, 
peflilenza, 8. f. 

A peſt-houſe, ſpedale degli appeſ- 
tati. | 

He is the peſt of the common- 
wealth, eg/: e la pefle della repubbli- 
ca. 

To PETER [to plague, to trouble] 
angoſciare, baleflirare, travaghare, a- 
fliggere, affannare, dare affanno, inquie- 
tare, importunare, nojare, turbare, diſ- 
turbare. 

The pirates peſter our coaſts, i corſa- 
rt infeflano le niſire cofle. 

PE'STERED, adj. angoſciato, trava- 
gliato, offltio, affanunato, importunato, 
nojato. 

PESTVFEROUS, adj, | bringing the 
plague] peftifero, cher apporta pefle, pefii- 
lenxiale. 

Peſtiferous [pernicious] peftifers, per- 


nicioſo, malwagio. 
PE/STILENCE, 8, ( plague 1 peſti- 
lenxa, e peſiilenzia, 8. f. male contagi- 


0%. 


parucchie- 


f 


PET 
Pe STILENT, adj. feflilentiale, 
PE/STILENTIAL, I Feflifers, 


PE'STLE, 8. ſan inſtrument to pound 
with ina mortar] pe/ello, s. m. firumen- 
to col quale fi perſia. | 

A peſtle of pork (the very end of the 
leg] ofſo del preſciulto. 

PET, s. [a fit of anger] collera, ſde- 
gn", ſdeynuzzo improvwiſo. 
To take pet at a thing, offender/fi o 
ſaegnarfi di qualche coja. 

He is in a great pet, gli e in gran 
coller a. 

PE'TAR, = [a mortar-like engine 

PE'TARD, {to break open gates] e- 
tardo, s. m. ffrumento militare da fucce, 
per romper porte e femili. 

FE'TARDER, s. [one who manages a 
petard] petardiere, s. m. 

PE/TER-PENCE, s. | a tribute of a 
penny for every houſe, given to the 
pope by Ina king cf the Weſt Saxons] 
tributo d'un folds, che ogni caſa pagava 
al papa, concefſogli da lia re de Saſſoni 
occidental!, 

Pe/T1T, 
bile. 

PET!'T10N, 8s. [a requeſt to a ſupe- 
rior} petitions, ſupplica, domanda, ſuppli- 
cazione, 8. f. memoriale, $. m. 

To put up a petition to the king, 
preſentare una ſupplica al re. 

To PRTI“TIoN one | to requeſt, to 
put up a petition | preſentare una 
ay ad uno, ſupplicarlo, pregar- 

0. 


s. piccolo, inconfidera- 


PETITIONED, adj. a hi & pre- 
ſentata una ſupplica, ſufpplicato, prega- 
to, 

Petitioned againſt, contro chi 5 pre- 
ſentata una ſupplica. ne 

PETITIONER, s. [| he or ſhe that 
pans up a. petition J ſupplicante, 8. 
m. f. 

PETI'TIONING, t. il ſupplicare. 

PE&TITORY, adj. (belonging to a pe- 
tition ] petitoris. 

PETRARY, s. ({mangonel, an engine 
of old to caft ſtones } mangano, 8. m. 
flrumento militare. anuco, per tirare 0 
ſcagliar pietre. 

ETREL, 8. [breaſt- plate] pettorale, 
8. m. 

PETRI'FICK, adj, fpetrifico, che ha 
viriù di cambiar una coſa e farla divenir 
ſaſſo. 

PETRIFICA/TION, 8s. [a changing any 
body into a ſtony ſubſtance} petrifica» 
zione, 8. f. ; 
To PE'TRIFY [to turn into a ſtone] 
impielrare, mmpitirire, convertire in pie- 
tra, prel. umpietriſco. 
To petrify ſto become a ſtone] im, 
pietrare, impielrire, diventr pietra. _ 
PE/TRIFY*D, adj. converlito in pietra, 
impietrito, impietrato. 
PETROL, 1 8. Crock-oyl, a cer- 
PETROLEUM, ( tain liquor that 
flows out of a rock] petrolio, s. m. olio 
petroſo. | 
PE'TRONEL, 3. [a ſort of hand- gun] 
forta d archibuſo. 
PE'TTICOAT, . 8, ſoitana, fottoveſie 
da donna della cintura in giu, N 
PETTIF O'GGER,8, [an ignorant ang 
| F troublelome 


P H A 


troubleſome lawyer, or attorney] un 


moxzorecechi, wn awyocals 0 proturatore 
tenorante, wn procuratorelis, un beccalite, 
ung ftorcileggi, un dottoretis © dottoricc his 
di grande aulacia di pore ſapere, e di 
malta woglia di ru bare a clienti. 

PET YI ro“, 8, {the practice of 
a pertifogger] briga, lite, controverſia, 
sf, 

VWTTINES®, 8. ficciolexxa, fora pre- 
tealezza di cherc offia, 

PETTISH, adj, | peeviſh, touchy } 
vmorifla, fantaſlico, di catirvo umore 
firawagante, faflidioſ9. 

e s. [pigs feet] pied! di 

cells. 

Pettitoes, 8. pl. picdi piccoli; e dice 

XL. 

Pe#TTo, s. Ex. To keep a thing in 

poo fro keep a thing in one's own 
re ast] tener in petto che che , fa, tenere 
ſeritis nella nemor ia. 

Pe/TTY, adj. little ] piccolo, piccio- 
lo, diſpregewvole, di poco walore 0 impor- 
fanza, 

A petty king, un regolo, un piccolo 
re. 
Petty-pattees, pn 
Petty-larceny { fnall theft] ladroncel- 
leria, piccolo ladronecc is. 

Petty-treaſon, v. Treaſon, 

Pe/TULANCE, : s. [ſaveineſs, mala- 

Pe/TULANCY, S pertneſs ] 
= protervia, arroganta, pr 
9,7, 

PEeTULANT, a1j. [faucy, malapert] 
priviante, proter vo, arrogante, proſun- 
tuoſn, ſuper bo, ſpa val fac ctato. 

etulant | wanton ] aſciuo, amoro- 


nzione, 


PETULANTLY, adv. petulantemenie, 
tfatciatamente, arrogantemente, 

Pew, . (church-ſeat] banco di chieſa 
com und flecrato iutorno, due fi fla a 
pregare & a1 aſcitar le prediche. 

EWTER, s. fa white mixed metal] 

no, peltro, . m. 
en. plates, &c. piaui o 
tomdi di flagno o di peltro. 

Pe/wTERER, 86. quelh rhe lawora di 
flagno. 

HEXOMENA, iI fplurale di phæno- 


Stan- 


PHI 


ven ] fare, . m. la torre dr porti 
dowe la notte fer uſo a naviganti s ac- 
cande il lame, altrimente detta lanter- 
na. 
| The phare of Meſſina in Sicily, i ſaro 
di Meſſina in Sicilia. 

PHAKISAICAL, adj, belonging to 
the Phariſces] 4: Fari/1. 

PHAA“/ AIs u, s. [the religion of 
the Phariſees ] la rel/gione de Fari- 
ſet. | 
PHA'RISEF, 8. ſa ſect of Jews] Fari- 
ſeo, 8. m. ſetta d Ebret. 

PHARMACE/UTICAL \ belonging 

PHARMACE/UTICKX I to pharma- 
cy ] <4: jarmaxzia. 
 FhHarMaAcYtuTtyY,1 8. [the apotheca- 
PAN UIC, I ry's trade] Jar. 
maxia, . f. arte di comporre i rime- 
di. 
PH A“ 1s, pl. phaſes, 8. [appearance] 
faſe, apparenza, 5. f. 

The phaſis of the moon, la faſe, © 


apparenza della luna. 
Pram, 8s. lo fleſa che Phan- 
tom. 


PHE'ASANT, 8s. [a dainty fowl] fagti- 
Ann, 5, m. 

A hen pheaſant, una ſaciana. 

A pheaſant powt [a young pheaſant] 
un fagianotto. 

PHYAL, s. fiala, caraffa. 

PHVLANTHEROPAL, adj. [courteous] 
corteſe, umano, benigno, amore vole. 

PHILA/NTHROPY, s. [ humanity, 
courteſy ] cortefia, umanita, benignita, 
amorevolezza, s. f. 

PTV“ UT, 8. [ ſelf-love ] flautia, 
5. f. amor proprio. 

PiHi/LEMOT, adj. {dead leaf - colour 
ſoplia morta. 
' Par'LOLOGER, 8s. | a humaniſt, a 
lover of letters] fle, 5, m. 

PHILOLOGICAL, adj. filologia, atie- 
neue alla filolagia. | 
' FaiLo ois r, wv Philologer. 

PHILO/LOGY, s. (the ſtudy of hu- 
' manity, or ſkill in the liberal arts and 
ſciences ] filologia, v. f. fludio di belle 
lettere. 
; PuiLO'MEL, 8. [nightingale] filome- 


na, 8. f. rofgnuolo, . m. 


ö 


— — —— 


menon. PHIlLOSOPHA/ST EK, [ paltry 
PHhANO/MENON, s. [an appearance philoſopher | filoſpfaftro, s. m. filoſo/o di 


in nature] ſenomens. poco walore, filoſofo cattivo. 
PHALANX, 3. [a2 body of uot | Pato/s0raER, 6. (one ſkilled in the 
ſt 


amongſt the Macedonians ] ſalanec, ſtudy of philoſophy} f/o/ofo, s. m. pro- 


».f. corfo d' inanteria fra i Mace 
doni. 

FAN A“ TIC Kk, wv. Fanatick, 

Pha'ncy, v. Fancy. 

PHUa'NTASM s. Vana e ara ap- 

PnaNH “s, & farizione; ceſa the 
ha ehflenga ſolianto nella fantafia. 

PHaxTA'STICAL, J adj. fantaſtico, 

PrHanTA'sTICK, I cappriceiof. 

PHaA'NTASTRY, 5 { whimfes] an- 
ta, 8. f. caprictio, tegſero, ghiribizzo, 
s. m. 

PHA/NTOM, ;. fanmtaſma, s. m /un- 
ia ma, larva, 8. 1, ſpeliro, apparixi- 
one. 

Phantom, s. wifone immaginata. 

PHARE, 3. fare, a light-hovuſe, 
2 watch-tower to guide ſhips to ha- 


'Seffor di filehofia. 

Philoſopher Ike, da filoſofo. 

The philoſopber's ſtone, /a pietra fi- 
laſaſale 

A natural philoſopher, un fifico, un 
natural ſia. 
A moral philoſopher, un moraliſ- 
14 

P#41L050'PHICAL, adi. [belonging 


to philolophy ] filoſofico, di filoſs- | na. 
fin 


PK11,080'PHICALLY, adv, fllofſofica- 


mente, da filoſofo. 
To Pril.o's0PH1ZE (to play the 


philoſopher ] Flaſeſeggiare, fileſafa- 
re 


PATLO'SOPHY, 5. {the knowledge of 
things natural and moral] Alea, s. f. 


| 


| 


| 


| conoſcimento delle rofe 


PHY 


nau 
vine, e delle umane. 1 Alt 4. 


Natural ©: 0 ne 0g la fifica, 

Moral philoſophy, Ia morale. 

Pura, 2 medicine, or 

PHUVLTR UM, charm, to Procure 
love, a love potion} filtro, s. m. malia 
bevanda amor oſa. : 

Pniiter charmed, [ inchanted with 
love potions ] ammaliats. 

PHLEBO/TOMY, s. [the art of letti 
blood] flobotomia, e flebotomia, . f. il 
cavar ſangue. | 

PHLEGM, 8. emma. 

PHO'ENIX, 3. [an imaginary bird jr 
Arabia, about the bigneſs of an eagle] 
ſemice, 8. f. ä | 

Pro/sPHORUS, $s. (| the morning. 
ſtar ]} lucifero, $. m. la Nella di ene, 
quando mattutina. 

Phoſphorus | a ſort of ſtone, or chy. 
mics} compoſition, which burns like 
fire] ſoria di pietra, detta pietra di Boles - 
na, o compoſizione chimica. 

PHRASE, 8. (expreſſion, or manner 
of ſpeech] fraſe, 3. f. maniera particy- 
lare di parlare, 

To PaRASE it [to expreſs a thing 
after a particular manner ] eſprime- 
re 


Pua 's Eb, adj. eſpreſſo. 
PHRASEO'LOGY, 8. [a collection of 
phraſes ] un libro, o collezione di fra- 


Pure xy, 8. frencfia, mattexxa per- 
ticala. 

PuTHI'EICAL, adj. e troubled with 

the phttifick] rico, infermo di lificher- 
Za. 
PhTHI'SICK, 8. {| a conſumption 
of the whole body, accompanied with 
a MP continual fever ] tifichezza, 
2 

Pu v sI AL, adj. (belonging to natu- 
ral philoſophy] ic, di fiſica 

1 phyſical motion, moto fifico 0 natu- 
rale. 

Fhy cal [medicinal] co, filicalr, 
medicinale. 

A phyſical 
medicima. 

PHY'/SICALLY, adv. fiicamente, na- 
turalmente. 

Phy tically [according to phyſick] - 
condo i precetti della fifica o mellici- 
na. 

PHYSICIAN, 8s, [one ſkilled in n+ 
tural philoſophy] un fifico, ſcrenzialo 4i 


Ca, 

Phyſician doctor of pbyſick] un fi- 
fieo, un medico. 

PHY'/SICK, s. (the ſcience of all ma- 
terial beings] f/ica, 8. f. ſcienxa dilla 
natura delle coſe. = 

Phyſick the art of curing diſ⸗ 
eaſes J profeſſione della medic 


remedy, un rimedio, una 


Phyſick [medicine, remedy] una me- 
dicina, wn rimedio. ; | 
Averſe from phyſick, nemico di me- 


To Pay'sICK | to give phyfick ] 
medicinare,” medicare, dar deut me- 
hes | 


PH Ye 


| 


PIC 


OS 4y'S1CKS, 8. [natural philoſopby] 


: a, la filoſofia naturale. 
e (backs treating of phyſick] 
libri di medicina, libri che tratiano della 


"#59 | 
= PuYS10'GXOMER, | s. [one ſkilled 
Puy$10/GNOMIST, J in phyfſiogno- 


my] fiſonom\fla, s. m. uno che verſato 

/ cnomia. : 
_ —— NOMY, $. [an art which 
teaches to guels the natures, conditions, 
or fortunes of perſons by a view of their? 
face, body, &C- | fiſonomia, 5, f. arte, 74 
la quale dalle fattezze del eorpo e da 4 
neumenti e aria del  volto ht pretende 
cwncſcere la natura degli uomint, 


telli, 


PIC 
excellent lawyer] egli un grande a vvö- 


Caro 


Pick-pocket 
Pick-purfe, ; 
A pick-thanks [one that tells ftories 
to curry favour, a 1 un pal- 
fatore, un adulatore, un lufinghiere, uno 
ſeracco. 

To Pick ſto cleanſe] mondare, net- 
fare, cappare. 

To pick a ſallad, nettare un' inſala- 
fa. 
To pick one's teeth, getta i den- 


un borſajuolo, wn ta- 
gliabor ſe, un pelaman- 


11. 
To pick a bone, reſicchiare, roſ:cchi- 
are un offs. 
To pick [to proin, as a bird does] 


U aid [looks] fi/onomia, aria, | ſPiumacciarſi. 
ve, 8. f. 


PuySIO/LOGER,S. [one who is verſed 
in phyſiology] coli ch" verſale wy: 

iclog1a. R 
eee, adj. [belonging 

ſiolo jologico. 

1 f. that part of * 
ek which treats of the conſtitution and 
frufture of a human body, and its ſe- 
veral parts] fi/iologia, v. 7. | 

PuYTO'LOGY, 3. { a diſcourſe or 
treatiſe of N fileligia, 8. f. diſcorſo 

rattats ſopra le pianſe. 
; RR Face) a viſo, la faccia, 
il muſo, la fiſonomia. : 

PIa'CULAR, a. [ſerving for an a- 
tonement, or that has power to atone | 
for] che ſerve ad eſpiare una cola 0 un 


ore. 


1 


To give one a bone to pick, dar che 
penſare ad uno, metterly in trava- 
glio. 

To pick a bird or fowl [to pull off his 
feathers] ſennare un uccello, 

To pick a quairel with one, attac- 
carla con alcuno, attaccar lite con alcuno, 
prender gara con lui, 

To pick [to gather] cogliere, pret. 
colfi. 

To pick and chuſe, 
pare. 

To pick a lock, aprire una ſerratura 
col grimaldello. 

To pick and fteal, rubare, civfare, 
imbolare. 

To pick one's pockets, truffare, gi- 
untare alcuno. 

To pick an acquaintance with one, 


ſeegliere, cap- 


The PIX MATER, 8. [the inmoſt ſkin fare, © contrarre amicixia con alcuno. 


which incloſes the brain] dura madre, 
ia madre, le tuniche o membrane che 
eunprono il cervello, | 

PVANNET, s. {the leſſer wood-pecker, 
3 bird] ſpexie di picchio. . 

PIA Ss TEE, s. [a foreign coin, about 
the value of a crown Engliſh] piaftra,| 
s. f. moneta che vale incirca uns ſcudo d' 
Inghilterra. | 

Pi4a/zZA, $. [Da walk under a roof, 
ſupported by pillars] partico da paſſeggi- | 
arvi ſollo; woce fretta Ilaliana, adattala 
Franamente dag! Ingleſi. 

ee Reba, 

Pig BLE-s TONE, 

Vica, s. [a longing, as of a woman 
with child] woglia di dinne grau- 
da. 

Pica {| a printing-lettsr, of which 
there are three ſorts, ſmall, great, aud 
double] ſpezie di letlera per flam- 
are. 

F Pic ARO“ O, s. [a robber, a plunder- 
er] ladro, rubatore, ſaccheggiatore. 

Pick (a tool uſed by carvers] maz- 
11919, s. m. martello di ferro col quale gli 
FR lavorans. 

pick-ax, una vanga. ; 

A pick-lock [an inſtrument to pick 
locks with] grimaldello, s. m. flrumen- 
ty di ferro ritorto da uno de capi, e 
ſerve per aprir le ſerrature ſenza chi- 
ave, 

A pick-lock [one that picks _ 
ew che apre le ſerratura col grimal- 


He is a pick-lock of the law [he is an 
VoL, II, | 


The pigeons pick up all the corn, 1 
piccioni mangiano tutto'l grand. 

To pick up one's crumbs, via verſi, 
figliar vigore. 

To pick thanks, adu are, Iuſingare, 
piaggiare. 

To pick a dart, t/rare, o lanciare un 
dards. 

To pick wool, ſpillaccherare, o lewar 
le pillacchere dalla lana. | 
To pick out, ſcegliere, cappare. 
Where have you picked that out? 
ve avvele ire vaio, o preſo cis ? 

To pick out a corn, ſradicare un 
call, 

To pick out a livelihood, guadagnar 
la vita, guadagnarſs ul uillo. 

To pick up, accegliere, e raccorre, 
figliar che che fi fia, levandelo di 
terra. 

To pick up a wench, figliar ſu una 
pullana, pigliarſela in compagnia per la 

rada. 

To pick a hole in one's coat [to find 
fault with another] trowar di che appor- 
re ad alcuno. 

PI"CKAGE, 8, [money paid at fairs, 
for breaking ground to ſet up booths 
or ſtalls] diritio che fi paga alle fiere da 
quelli che piantano botteghe. 

PY/CKAROOR, 8. [a fort of pirate ſhip] 
legno ſoltile da corſeggiare. 

Pickaroon [pirate] corſale, pirata, 8. 
m. ladro di mare. 

To PV/CKAROON 
and plundering }] cor; 
cor ſo, 


ao 


to go robbing 
eggiart, andar in 


_ 


4 


PIC 

P1'CKED, adj, {from to pick] monda- 
to, nettato, v. To pick. 

Picked ſſharp] puntuto. 

A picked hat, un cappello puntuto, 

PICKER, s. Ex. A picker of quar-els, 
un accalta lite, uno firuzzicatore, un br:- 
Sante. 

An ear-picker, uno fruxxicore chi, 
1 col quale fi nettano gli orec- 
ci. 
| A tooth-picker, ans luzzicadenti. 

A purſe or pocket-picker, un bor/aju- 
ola, un tagliaborſe. 

A lock picker, colui che apre It ſerra- 
ture col grimaldello, 

PUCKET, s. [a game at cards] pic- 
chetto, s. m. ſorta di giuoco di carte. 

Picket {a (take ſharp at one end, and 
pointed with iron, to mark out the 
ground and angles of a fortification] 
picchetto, baflon puntuto e ferrato che 
A ficca in, terra per notare gli angoli 
e 


2.4. 
To ſtand upon the picket [is when a 
horſe-man is ſentenced for ſome offence 
to ſtand on the point of a ſtake with 
one toe, having the contrary hand tied 
up as high as it can reach] fare al pic- 
chetto. 

PICKING, s. i mondare 0 nettare, v. 
To pick. 

3 of thanks, adulamento, lus 

Agua. 

''CKLE, s. [a ſeaſoning with brine, 
vinegar, ſalt, ſpices, Sc.] ſalamoja, 
s. f. ſalſa compola d acsto, ſale, e ſpexie- 
rie. | 

To be in a fad pickle, Mr na ac- 
conciato, eſſere ſporco, 0 ſeiammannato, © 

To PICKLE [to ſeaſon or preſerve 
in pickles ] confettare, ſalare, mari» 
nare, 

To pickle cucumbers, confettare dei 
comet. 

To pickle fiſh, marirare del peſce. 

To pickle herrings, /alare delle 4 
ringhe. | 

Pi/CKLED, adj. confettato, ſala'o, ma- 
rinato. 

; Pickled herrings, aringhe ſalate. 

A pickled rogue, un furbo in chermes), 

un 2. ſurbaccio. 

1% s, 8. [fruits or plants pick- 
led for lauces] Frutti, o fiante confet- 
late. 

PUCKREL, s. [a young pike-fiſh] un 
yiccola luccio. 

PicT, 5. una perſona imbellettata. 

PICTURE, s. {the image or repre- 
ſentat ion of a perſ@n or thing, made in 
painting or graving ] filtura, dipintu- 
ra, efficte, immag ine, s. f. quadro, ritrat- 
10, 8. in. 

A fine picture, un bella pittura, un bel 
quadro. | 

Your picture is very much like you, 
il voaſtro ritratio vi aſſomiglia mol- 
to. 

He is the picture of his father, gli 
afſomiglia mollo a ſuo padre, # molto ſo- 
migliante a 705 padre. | 

ictore-drawing, pittura, 8. f. Þ arte 
del dipignere, OO 

A picture-drawer, un pittore. 
| To Frcroxs (to deſcribe] dipigne- 

I 11 8% is 4 - LY 1 


le miſure della piania d una feriez- 


4 


p IE. PIG 


re, dilinare, rapprefentart, diſerivere, It is a great piece of folly, ? una gran 
pret. dipinſi, deſerifi. | [azz1a. 


A- piece, or each piece, ciaſcun, ciaſ- 
cuna, ciaſcheduno, ciaſcheduna. 
o Polt [to eat here and there a Theſe horſes coſt me thirty pounds 
bit] fpilluzzicare, leware pochiſimo dal. a- piece, quefti cavalli mi caſtans trenta 
la caſa che fi mangia, manugiar contre vo- bi ciaſcheduns; ciaſcſcduns dt queſit 
ga, denticchiare. cavalli mt caſla tenta doppre. 
To piddle {to fand trifling] bada-| To Pitcs [ to patch ] rapfezzaore, 

luccare, flare a bada, 2 inlorns raccenclare, ratio fare, 

a coſe piccule, «© traſeurar le impor- meter un ex. 

andi. To piece a gown, raßpexxare una 
P! DLED, adj. ſpilluzzicato, v. To | gonna. 

piddle, We Pirezo up the matter as wel! 
P/V/DULER, t. [at bis victuals] quel- as we could, racconciammo, 6 rappattn- 


Ii, © quelia che ſpilluzzica; uno fuo- | mammo l offare il meglis che ſappemms. 
Pieced, adj. rappezzato, racconciato, 


P/cTURED, adj. difinto, delincato, 
Meda, deſcritts. 


hatn, 
Piddler {trifler] un perditempo, un la- | ratteppats. FED 
dalucco. Pi“ECIN G, adj. il raptexxare. 


PYDUL1NG, 8. badaluccare, badaluc-| Y 
' white and bay] fpezzatre. 


co. 
To ſtand piddling, badaluccare, flare | A pied-horle, un cawalls fexza'o, 

a Lala. ' Pied-porder, 8. [a vagahond] un va- 
Piddling, adj. Ex. A piddling bu- | gab-nds, un jerditemps, Ov. 


fineſs, una baurattella, chiappoleria, ſa | PYVEDNEEs, 8. varicta di colors. 
frivola. PieE-rOWNER court, 8. [ court held 


P//DGEON, v. Pigeon. in fairs, to do juſtice to buyers and ſel. 
Pig, s. [a Aiſh of meat or fruit baked | lers, and to redreſs diſorders committed 
in paſte] paſtirero, . m. in them} corte che fi tiene nelle fiere per 
Pie [magpye|] a bird, una pica, una far giuſtixia ai compratort e venditori, e 
gazza, ſorta d uccells. | per acquictare i diſordint che potrebbon 
A lea-pie, gabliano, . m. ſpexie d. naſcervi. 
wecelly, c detro. ' Plies, 8. filaflro ſu cui & alxa l' aro 
Pie-bald, or pied, adj. [black and Jun fonte ſopra un ſiume. i 
White, as a magpye] ferzalo, vai als. In one of the piers of London- bridge 
Pie - bald, 8. Ia pie · bald borſe] caval- there is a chapel, nell" internus d' und de 
b perzzato, | pilaſfiri del ponte di Landra v 6 una tap- 
Pirce,s. [a part of a whole] fezzo, | pella. 
8. m. parte di un ſuito. To PRE [to bore through] forac- 


A piece of wood, un fexxs di le- chiare, forare, ferſorare, periugiare, 


rappattumart, 


IE, adj. [black and white, or 


PIL 


A little ſow-pi „ Auna 
porcelletta. tag Pereella, ung 
A pig-badger, un tafſo pores, 
A guinea-pig, poreellino q India. 
A pig-ſty, porcile, s. m. flanza 4 
i tengons i porci. 
A pig- nut, tartuſo, s. m. ſpexis 4 


fungo. 

. Pignut ſ which falls from the 
ghianda di faggio. _ 
N pig of lead, una forma di fiem. 
| * 

He fleeps like a pig, dorme come un 
phiro. 

Pig eyed ſthat has little eyes 
gli occhi piceoli. . 
To Pic ſto farrow, to bring pigs] 
feeliare, parlando d'una troja. 

PVG, 8s. | a bird well known ] 
colombo, 8. m. colomba, s. f. wuthy 
' 2909, 

A young pigeon, wn piccione, pippiont 
un picctoncello, un piccisucius. : 
| A wild pigeon, un colombaccio, calam. 
| bo ſalvatico. 

' A pigeon-houſe, una clombaja, un 
' colombajo 3 flanza dowe flanma i (6. 
| lombi. 

A rock-pigeon, un colombo terra. 
' juolo, 

A pigeon-hols, ceſlino, 3. m. lung 
| dove cavano i colombi. 5 

A pigeon- pie, un paſliccis di pic. 
cioni. 

Pigeons-herb, verbena; erba calim- 
baja. | 

Pigeon's-foot [an erb] piede ©- 
lambino, & piede di colombino, forta 4 
erba. 
 PYGEON-LIVERED, adj. mite, offabil:, 
innocente. 


1 


uo. flraforare. 
A piece of bread, un texzo di pane. | 
Piece-meal, pezzo a fen, foeo A 
(9. 
To do a thing by piece-meal, fare 
che che fi fla a ſpilluxxico, 0 a fc per | 
wolto. | 
To tear a thing by piece-meal, fArac- 
ciare, mettere, o tagliare che che /i ia a 
Pex 
A broken piece of a lance, 2 tronco 
di lancia. 
A piece [a pound ſterling, twenty 
ſhillings ] una lira flerlina, cice wenti 
ſcillini. 3 
A piece [a certain number of ells, or 
yards, of cloth or ſtuff ] pezza, 3. f. 
fanno, o tela intera. | 
A piece of cloth, ana fezze di 
panno. | 


A birding or a fowling piece, uns 
ws Wer 4 
ſoldier's piece, une ſchiofpo, un 


moſchetto. 
A piece of ordnance [a cannon] un 


ptrzzo d artightria, un caunone. 
A piece of gold or filver, una pexxa 


4 oro, 0 d argento. 
A cbimoey-piece, un quadro da metter 
Piece is ſometimes only uſed for em | 


fopra 'l cammino. 
phaſis ſake. Quyalche wolta la parola 


— 


piece # uſata ſolo per dar enſaſi al diſcorſo, 
d 


* 


come ne" dus ſeguenti eſempi. 
27 of good counſel 
el] un buen configlia, 


A La goo 
. Foun | 


le batti ; ſucchiello. 


To pierce [to penetrate] penctrare, 
trapaſſare, tra 

'T hat pierce 
tl cuore. 

To pierce or broach a hogſhead of 
wine, ſpillare una bote di vino, metter 
mano ad una bitte di wins. 

PrERCED, adj. fſoracchialoy, v. To 
pierce. 

PErcen,s. ſan inſtrument to pierce | 
or broach a veſſel] ferro col quals i foran 


my heart, cid mi trafiſſe 


PVERCING, s. i foracchiare, 0 pertu- 
iare, | 
Piercing, adj. { ſharp, acute ] pene- 
trante ; pugnente, pungente; acute; ſol» 
tile. 
Piercing eyes, occhi vivi, vivaci. 
A piercing look, uno ſgudrdo bruſ- 
co. 
A piercing winter, uno verno aſpro. 
Piercing words, parole pugnenti. 
PrvERCINGLY, adv. ſottilmente, acu- 
lamente. 
PYEKkCINGNESS, 8. [power of pierc- 
] acutezza, ſotligliexxa. 
% ETV, s. [godlinels, devotion] pie. 
ta, dewoxione, religione, 8. f. 
Piety {natural affection] fpieta, amore- 
volezze, 8. f. amore, 8. m. 
Pio, s. [young ſwine] forcello, por- 
caftra, porchetta. | . 
A barrow pig, un verro. 
A ſucking-pig un porcells lattan- 


1 


in 


« 


ere, pret. traſiſi. $ 


wil 
ſerve per awvilu 


PYGCGIN, s. 
in] una ſecchia. 

PI'CMENT, s. [a fort of plant where- 
with women colour their faces] belletts, 
s. m. 

P/GMY, 8. pigmeo, pimmeo, nano. 

PVOSN EY, s. (a fond title given to a 
girl] una bella bambina; nome dals alle 


ſa wooden veſſel to milk 


Janciulle per amorevolezza. 


Pik E, s. [a fiſh] l/uccio, 8. m. feſce 
noto. 

A pike ſa long weapon for a foot- 
ſoldier, armed at the end with a little 
ſpear] picca, 8. f. ſorta d arme. 

To paſs many pikes [to endure much 
hardſhip] ſofrrir molti trawagli. 

A pike-man, /cldato armato di pic- 
ca. | 

Pike-ſtaff, baflon puntuto. 

It is as plain as a pike-ſtaff # chars 
come il ſole nel mexxo dt. 

Pi'kED, adj. [ (harp, ending in 3 
point] acuto, puntuſo. : 

PLASTER, 8. ſa kind of ſquare pil- 
lar made to jut out of a wall} pre, 
3. m. parte dell” edificio, ſul quale ſi rag 


90 gli archi, 
Pilcher, quando fg" 


P LC HARD, 9. V. 
nifica peſcr. 
r gugs, 5. [a covering for a ſad? 
d] fl copertura da ſella. 
pilcher [a piece of flannel to wrap 
about a yo child] panno lans cle 
parvi i bambini. 


Pilcher, s. {a {ca-fiſh ſomewhat _ 


P IL. 


i acca, 8. f. forta di peſte di 
— eee anche pilcnard, 
PiLF, 8. [heap] mucchia, monte, faſ- 
ig, $, In. cataſia, bica, maſja, flipa, 


1 pile of wood, una catafia d 


ac pile of buildings, un ſuperbe 


1 pe [a great ſtake rammed into the 
earth for a foundation to build upon in 
marſhy grounds] pals, . m. 

To build upon piles, fabbricar ſopra 


. ſtrengthen with piles, paliſicare, 
fccar poli ia terra a riparo. 
" Cio(s or pile [a fort of game] croce 0 
tia. : 
"Piles fa diſeaſe in the fundament, 
kemorrhoides] emorroide, morice, 8. f. 
Pileuort, s. Ca plant] ſcreſularia, 8. f. 
<,14ll pile-wort, celidonia, 8. f. ; 
To Piu up, ammaſſare, ammonlic- 
Hare, ammucchiare, ammonticellare, ac- 
calaſtare. 
To pile up wood, accataflare delle 
leg na. ; : 
Vile up, adj. ammaſſalo, ammontic- 
ate, ammonticellato, accataſtato. 
ſo Pi/i.reR (to ſteal things of ſmall 
value] jurart, rubare, efi dice di coſe fr i- 
ie. 
ru Eb, adj. furato, rubalo. 
PitFERER, 8s. ladro, ladroncelio, 
$. m. 
PULFERING, 8. ladroneccio, 3. m. la- 
droncelleria, 8. f. 
PI Loklu, . [ one who travels 
trough foreign countries to viſit holy 
places] pellegrino, peregrino, romeo, f al- 
M! tro. 
To PI, peregrinare, andar er- 
rando, andar in pellegrinags io. 
PULGRIMAGE, s. pellegrinaggio, s. m. 
pellen r inaxione, 8. f. : 
PiLL, s. ſa medicine made up in a 
I'ttls Hall) pillola, 8. f. piccola pallottolina 
me di. iaale. 17 
| was fa'n to ſwallow that pill, mi fu 


queſin affronto. 
ToFithh 1 7 . 

3 . To pillage. 
P/LLAGE, J Mn open, 
To pill and poll [to uſe extortions | 
ſcorticare, uſar wiolenza, diſiruggere con 
De CYAVERZE. 


ſacce, 3. m. preda, 8. f. 


. 


ſaccs; predare. 

PULLAGED, adj. ſaccheggiato. 
To give up a town to be pillaged, 
 mittere una citta a ſacco, a ſaccoman- 
10. 
PVLLAGER, s. ſaccliaggiatere, ſaccſheg- 
giante. 

PULLAGING, s. ſaccheggiamento, ſacco, 
8. m. it ſaccheggiare. 

PVLLAR, s. [column] pilaſiro, 8. m. 
calonna, 8. f. 

Pillar [ ſupport ] colonna, appaggio, 
i gro. 

He is a pillar of the church, egli e una 
cel aun della chieſa. 
PULLING, 8s, [extortion] eflorfione, e- 


| 


4 


grad inohiottiræ queſta pillola, o ſopportar | 
l N tes | ning on cloaths in dreſſing }] Jpilla,, 


Lad, 3. [plundering, plunder] 


7 


F 


To Fass [to plunder] ſaccheg- | 
giare, dare il ſaces; porre 0 meltere a 
| 


PIN 
ſazione wiolenta, ruberia, 8. f. ladroneccio, 
8. 


m. 

PYLLION, 8s. [a kind of ſoft ſaddle 
for women to ride on] ſella da donna. 

PILLORY, 8s. [an engine on which 
offenders ſtand to be examples of pub- 
lic ſhame] berlina, 8. f. ſorta di gaſtigo 
che fa da a malfattori con eſjorli al pub- 
blico ſclierno. 

To PrLLORY, mettere alcuno alla 
berlina. 

P1i'LLOW, s. [a fort of cuſhion to lay 
ones head on] guanciale, origliere, 
b. m. 

To adviſe with one's pillow, c li- 
ar/i col guanciale. 

A little pillow, un gyancialetto, 

A PiLLOW-BIER,} N jodera di gu- 

PI'LLOW-CASE, J anciale. 

ToPrYLLoOw (to reſt any thing on a 


* 


PLOT, s. [ſteerſman] piloto, nocchi- 
ere, e nocchiero, s. m. governalor della 
na ve. 

To P“ Lor, a ſhip, reggere, gui are, 0 
governare una rave. 

Pi'LOTAGE, s. [the office of a pilot] 
I ufizio cel piloto; e talwolta il ſuo ſa- 
laris. 

Pimp, s. [procurer] ruffiano, mex- 
ano. | 

To Pimp [to play the pimp] fare il 
ruftang. 
| PUMPERNEL, 8s. [an herb] pimpnel- 
la, s. f. erba. 

' PUMPING, s. ruffancria, s. f. ruſſia- 
ne/imo, s. m. 

Pimping, adj. [pitiful] powers, me/- 
chino, vile, di poco pregio, di foca ſli- 
ma. 
A pimping fellow, un uomo vile. 
PI/MPLE, 8, [a little wheal] picciolo, 
' enfiatello, e viene comunemente nel viſo; 
| puſluletta, 8. f. 
| A face full of pimples, un wiſo pieno 
| di puſlulette. 
| 3 pimpled face, an vie pieno di puſ- 
ette. 

Pix, s. [a ſmall braſs utenſil for ſaſt- 


| 


fu 


s f 
| A pin of wood, nine of 
up a ſort of play, ſbriglio, 
To play at nine-pins, giuocare agli 
forigh. 

Pin ſpeg] caviglia, e cavicchia, 8. f. 
caviccllio, piuclo, s. m. 

A pin to make a door faſt, chiavi- 
fellr, 8. m. 

The pin of a ſun-dial, file, o ago d 
oriuclo a ſole, lancelta, 8. f. 

A pin in the eye, cateratta, maglia, 
s, m. membran che toglie all' occhio J 
uſo del vedere, o il rende appannato. 

Axel-pin, or linch-pin of a wheel, 
chiodo di ruota. 

A larding-pin, lardaruola, 8. f. firu- 
mento da lardare. 

A roliing-pin ſto make pye-cruſt] 
matterello di paſticciere. 

A criſping-pin, calamifiro, s. m. 
ſirumenio di ferro ad uſo d arricciar ca- 
ell. 
4 A pin {or peg] of a muſical inſtru- 
ment, biſchero, 8. m. legneito congegua- 


which make 


| 


pillow | poſare checcliaſia ſur un $uanci- 
ale 


Mt 


to nel manico d uno firumento muſica 

ate le boo ee * 
lt is not worth a pin, nom vale una 

ſpilla, non vale un frulls. 

I Gcare not a pin, I don't care a pin's 

head, non me n cure niente, me ne burlo, 

me ne rid. 

To be in a merry pin, efer in zurlo, 
er allegro e ſefloſo. 

A pin- maker, Hpillettajo, 8. m. colui 
che fa, e vende gli ſpilletti. 

Pin-duſt, imatura, s. f. 

Pin- fold, [pen for ſheep] parco da pe- 
core. 

Jo Pix ſto tie with a pin] appuntare 

con degli pilletti. | 

| ea. in my gown, apfuntatem: lg gan- 

A dog that pins a bull [that faſtens 

at his noſe] cane che afferra il toro pel 

muſs, 

| To pin one's opinion upon another 
man's ſleeve, farſene al ſentiments d al- 

cuno, ſeguitare Valirui 1 | 

To pin one's reaſon to a woman's 
petticoat, /oltometterſi in tutto e per ſutio 
ad una onua, 

Io pin a window ſto make it faſt 
, with an iron pin] ſerrare una fineſira 
con caviglia. 

' To pin up a gown, ſuccignere una 
| gonneila, 

To pin cattle ſto pen up cattle] rin- 
chiudere il befliame. 

PI'NACLE, v. Pinnacle. 

P!'NCER, s. [a ſurgeon's inſtrument 
to draw tecth] care, s. m. ſtrumento col 
quale i barbiert cavans i denti. 

Pi/NCERS, s. [an iron tool for various 
uſes, as to pull out nails] tanaglie, 8. f. 
ſtrumento di ferro per uſo di firignere, e di 
ſconficcare, 

Small pincers, tanagliette, s. f. 

PINCH, s. un pixgico un pixxicot- 
19. 

To give one a pinch, dar un pixxicotio 
ad und. 


A pinch of ſnuff, ana preſa di labac- 


— 


| 
i 


Ks 


Pinch ſſtreight, great neceſſity] fret- 

tezza, anguſtia, nec:fſita, miſeria, 8. f. 

| bijogno, 8. in. 

| To be under the pinch of preſſing 
neceſſity, trovarſ in grande anguſtia, 
er ridotto all' efiremo, eſſere ſcannato dal 

; biſopno. 

Mis courage failed him upon the very 
pinch,  arximo gli mance quando più ne 
aveva di biſaano. 

To be at a pinch, eſer in fena e fa- 
dio, trowarſs all' eflromita, 

To leave one in the lurch at a pinch, 
laſciare uno in afſo 0 in naſſ, abbands- 
nas lo nel bjſogno. 

Pinch-penny 2 [a penny-father] n 

A pinch-filt & avaro, uno ſpilorcio, 
un taccagno, un tanghero, 

A pinch-gut, I un avaro che fi rim- 

Pinch-belly, I provera quel che man- 
gia, un uomo che fi laſcia morir di fame 
per non iſpendere. 

To Pix cn (to nip hard with the fin- 
gers] pixgicare, flrignere altrui le carni 
colle dil a. 


My ſhoes pinch me, le mie ſcarpe mi 
firingono troppo, mi fanno male, Ws 


kw 


| 


1 


PIN 


To pinch ſto reduce to a pinch or 
neceſſity] fringere, ridurre in ifirettez- 
xa, 0 neceſſita, 

I am now and then pinched for mo- 
ney, mi trove ſpeſſe volte in iſiretiexxa 
per danari. 

To pinch {nip or taunt] pugnere, of- 
ſendere alirui mar dendi con deiii. 

To pinch one of meat, fare flare, © 
tenere o flecchelto, trnere altrui col poco, 
marramenie, e cen i/carſita di witto, 

To pinch one's guts, verh neut. / 
fgarmiare, priuarſi del neceſſario, laſciarſi 
falire © morir di fame. 

To pinch ſomewhat from one's ſelf, 


| 


PIP 

Pining, adj. languente, che languiſce. 

PI'x1ON, 4 [the nut or lefſer wheel 
of a clock or watch, that plays in the 
teeth of another] roccherto d oriuolo, Ia 
ruota iu piccola d un oriuolg. 
| Pinions of a fowl, ali d un uccelhs, i 
Vanni, 
| To Pf' ion, inchiodare, attaccar con 
chiodo o con caviglta. 

To pinion one ſ to bind his arms ſaſt] 
legar le braccia ad alcuno. 

PN, adj. che ha 
gate, 

PixKk, $. [a flower] garofano, $. m. 


ſpexie di fiore. 


le braccia le- 


privarſi di qualche coſa, 


To pinch the hair off, flrafpare il coli. 


pelo. 


To pinch {to ſuffer, to be at a pinch]! ſhip] pinco, 3. m. fafla, s. f. 


patire, ſfrire, flentare, trovarſi nel bi. 
ſogno. | 


PM HD, adj. fizzicalo, v. To, di mare. 


pinch. 
Pinched with hunger, afamato, mor- 
to di fame. 
PINCUSHION, . LIONS | 


i pieno di ＋ 4% lana, o di alira caſa 
da ſener ui le ſpille fille dentro per uſo 
quotidi ano, 


ien, 1) in wow kmw" 
PinD&uick, S adj. Pindarico. 


A PFindarick ode, un' ode Pindari- 


Pink-ey'd, adj. che ha gli occht pic- 


Pink, 8. fa fort of little ſwiit-ſailing 


Pink-colour, color di carne. 
A pink fa ſea- fiſſi] gobbio, 3. m. peſce 


PIR 


To pip, v. n. [to chirp or 
bird] garrire 0 prare come farms pn 


gelletti e i polli. 

Pit, 3. [any long hollow body; a 
tube] ogni coſa tonda, lunga, . vueta dn. 
iro 4) un 2 8 

ipe, s. [to ſmoak tobacco wi ; 
fa, 1 fo : 2 Mp: 

Pipe [ conduit ] condetto, aquidgty 
s. m. : 
Water-pipe, condotto d acqua. 

The wind-pipe { the pipe of th- 
lungs} gergozzule, gola, eſofago, la tn. 
na della gola. 

To have a fine 
una bella wee. 

A pipe of wine, una bitte di wing, 

Pipe [flute] zampogna, 8. f. 

To play upon the pipe, cam :. 
guare. | 

Pipe [in the Exchequer, a roll] rue, 
6. m. 


pipe [or voice] arge 


To PINK [to wink with the eye] bat- 
ter gli occhi, palpebrizzare. | 
To pink {to cut cloth, or ſilk, with 


* . * = 1 
cuſcinctio variety of figures in round holes] 14 


gliluxxare, miiutamente tagliare. 
Pink D, adj. tagliuzzato. 
PI'NKER, s. fagliuxzalore, 8. m. 
PUNKING, s. taghtuzzamento, 8. m. 11 
tagliuzzare. 
PI/N-MONEY, 5s. {money allowed to a 


| 


ca, 
Pi'n-DUST, . {ſmall particles of 
metal made by 2 
che 


t articelle de melallo 
3. fi40, 8. m. albero 


Jannoft le ſpille. 
1 24 


PINS E, 

PiXE-TREE, 

Wild pine, ins ſalvatico, 

Pine-grove, piueta, 2. f. fineto, 3. m. 
ſelva di pini. 


Pine- apple, 3. ping, 8. f. frutlo del 


pins. | 
The kernel of a pine-apple, pinocchis, 
s. m. ſeme del pin), 

Pi::E-APPLE, e anche chiamato Fan- 
anofſa per qualche eflerior ſomiglianza che 
ha cilla piana, quantunque non fia ſrutto 
e albero alcuna, ma d' una poca di pian- 
ticella quafi tutta foghe poco fin alia di 
due pain. ; 

To Pink, to pine away {| to lan- 
guiſh, to conſume and waſte away] 
rug geri, languire, ſuenire, mancar di 
forze, infiebolire, perder il wigore, im- 
mortire, preſ. languiſco, ſuengo, infiebo- | 
liſco, immortiſco, pret. mi flruſſi. 

e pine one's ſelf to death, morire 
41 dolore. 

Vined away, adj. frutto, 
wenuto, infiebulito, immorlilo. 

PYNxCA1L, adj. pineale. 

The pineal gland, /a glandula pincale, 
che Carlſio ſono feſſe la ſede dell' anima 
noftra. 

PINB/FEATHERED, adj, Lou fledged, 
having the feathers yet only beginning 
to ſhoot] /e non ha ancor meſſo le penne ; 
le cui penne cominciano appena a ſpuntare ; 
8 dice/i degli uccelli. 

PYNFOLD, 8. luogo in cui fi rinchiudono 

ani mali. 


languito, 


| 


Pining, s. languidore, lan- 
Pining away, 3 guore, $. m. langui- 
9. 1. 


| 


men's heads] ſorta di cuſſia. 


wife for her private expences without 
account] pille, s. f. pl. danaro che ha 


| 


f 


PUNNACE, 3. [Ca ſmall veſſe] going 
with ſails and oars ] ſorta di bar- 
ca 


P/ LE, 5. [or battlement] pina - 


ts pin alla de tetti. 

The pinnacle of glory, i colmo della 
gloria. | 

Pinnacles of walls, merlti, 8. m. 

PINN#D, adj. [from to pin] fun- 
tato, v. To pin. | 

P//xxzR,s, [a maker of pins] ſpi/lrt- 
tajo, s. m. 

Pinner, 4 [a fort of dreſ, for wo- 


PIN MOC EK¹, 8. [2 bird, called alſo 
tom- tit] ſorta d' uccello, 

Px$0N, s. [a ſort of ſhoe without 
heels, a pump] ſcarpetta, s. f. 

. 8. ſa ſort of meaſure] foghetta, 
s. f. | 
Half a pint, mezza foglietta, 

ProNE'eR, 8. fa labourer taken up 
for the uſe of an army] euaſtatore, 8. m. 
colui, che ſegquita I eſercito, a fine d' ac- 
comodar le flrade, far fortificazione, e fi- 
mili. 

P/ oN , v. Peony, 

Pr ous, adj. [godly] po, relig ioſo, di- 
voto. „ 

A pious man, un uomo pio. 

PrYovusLY, adv. fiamente, religioſa- 
mente, di votamente. 

Piy, s. fa diſeaſe in the tongue of 
poultry ] pripila, 8. f. malore, che viene a 
polli ſulla punta della lingua. 

Pip [any ſpot or mark upon cards] 
macchia nelle carte. 

To Pir ſto take away the pip] levar 
Via la pipita. 


| 


o 


| 


| 


| 


— 


| 


ſale. 


| A bag-pipe, una cornamuſa, una ti 
Va. 

A giiſter-pipe, cannella di ſervixials. 

To Pire (to play on the pipe] zun- 
pognare, ſuonar la zomporna, 

To pipe [to have a ſhrill ſound] av 
un ſuono ſottile o acuto. 

P!'PER, s. [a player on a pipe] zan 
pornnatore. 

Bag-piper, un ſonator di zomprgna. 

PU/PING, il xampognare. 

Piping, adj. Ex. Piping hot, call; 


pins] limatura ; | una moglie per ſuo uſo proprio, e di cui non caldo, appunto uſcito del fuoco. 
fi Janne quando | ha a render conto, 


Prex1N, s. | earthen-pot ] pignatta, 
pentola, 8. f. 

PI'FPIN, 8. ſan excellent ſort of ap- 
ple] Mela appia. 

PYQUANT, adj. C quick, ſharp } jic- 


colo, e pinnacolo, comignolo, s. mn. la par- cante. 


| 


Piquant wine, vino piccante. 

Piquant fatire, una ſatira pugnente, 

PiQue, s. [an ill-will; an offence 
taken; petty malevolence] picca; nal 
talento; offeſa preſa; piccicla malevs- 
eNZG, 
Pique [a ſtrong paſſion] collera vi. 
ement?, 

Pique [point, nicety, punctilio] un- 
tiglio, puntigliuzzo. 

To Pique, piccare, deflar collera : 


flizza. 


To pique, efendere, irritare. 
To pique, piccarſi, ſarſi un imprgno di 
checcheſſia. 
To Pigs N [to ſkirmiſh] ſcaramuc- 
To piqueer ſto ogle] guardare ſilt 
occhio, occhieggiare. 
PIQUE'ER, 8. un rubatore, un ſat 
commanns. 
P1QUE/ERING, s. ſcaramuccia, s. f. 
PI'QUET, 3. giuoco di carte, fic 
chetto. | 
PYRACY, 8. [tlie trade of a pirate] 
wr + s. m. 11 . 
o exerciſe piracy, corſeggiare, an- 
dare in corſo, fare il cor ſale. 
P1'RATE, 8s. [ſea-robber}] corſale, cor- 
ſaro, pirato, s. m. a 
To drive a pirate's trade, corſeggiarts 
andare in corſo, fare il corſale. 
PIRA'TICAL, adj, dj firato, di col. 


P1's* 


£ % 8 


Prscany [i 

ing] / privilegio 

n — s. [one of the twelve ſigns 

of the zodiac] peſce, 3. m. uno de dodici 

del zodiac. N 

ate, s. [ant] formica, 

Piss, 8. e 8. f. 

To piſs [to make water ori nare. 

P:5TA/CH10, 8. fiſtich- nut [a kind of 

ſmall nut] acchio, 8. in. frutto nds. 
PIs ToEC, 8. {a ſort of ſinall gun] fi- 

la, 8. f. arme da fucco. 
” Pidtol-caſe, ſauda di piſtola. 85 
Piltol-ſhot, piflolettata, colpa di pi- 


della peſca, la liberta 


ge ſmall piſtol, una piſioletta. 
A large piſtol, un piſtolotto. 2 
To P1/sTOL [to ſhoot with a piſtol) 


tirar f'flolettate. 


n law, a liberty of fiſh- |. 


PIT 


To pitch a net, ſpiegare una rete. 

To pitch a camp, ——— a 
campo, porre gli alloggiamenti com- 
pag na, atiendarſi. 

o pitch [to pave] laftricare. 

To pitch upon a thing 2 chuſe it] 
appigliarſi o attenerfi a che che fi fia, 
flarfi a che che ſi fa, ſceglierla. 

I pitch upon this hat, /o ſcelgo queſto 
caffello, a queſto cappello ſa fer ms, 

To pitch ſor fail] upon one's head, 
caſcare coila iefla all” ingiu. 

Piru, adj impectato, impegolato, 
. To pitch, 

A pitched fight or battle, battaglia 
ſchiorata. 

PI'TCHER, s. {an earthen water-pot] 
brocca, s. f. vaſo di terra cotta da portare 
acqua. 

The pitcher goes ſo often to the well, 


Pi/STOLE, s. [a Fren | 
piece of gold] doppia di Francia 0 di 
Stag na. 
PiT, 
s. f. ſpazio di terreno cavato. 


vecchl io. 


omaco. ; 8 
A little pit to keep fiſh in, un vi- 
2470. : ; 

The arm-pit, Paſcella, 8. f. il conca- 
9 dell” appiccatura dil braccio colla 


Jpalla. : 

A bottomleſs pit, un abbiſſo. . 
The pit in a play-houle, Ia platea, 
il pianterreno d'un teatro. 

A coal-pit, una minicra di carbone. 

A ſand-pit, un renajo, una xavorra, 
bolgia di terreno arenoſo. 

A clay-pit, luogo argilloſo, ; 
A pit-fall (a gin to catch birds] ei- 
accia, 8. f. ſorta di ſtrumento por prendere 
uccelli. | 
PUTAPAT (a word expreſſing the fre- 
quent beating of the heart] parola in- 
ventata per eſprimere il frequente paipita- 
mento del cuore per ſubita paura. 

My heart goes pitapat [pit to pat! 
tremo di paura, il cuore mi palpila- 

PITCH, s. [a gluiſh black ſubſtance] 
fece, 8. f. ragia di pins. 

Stone- pitch, pece dura. 

Pitch-tree, pino, xampino, s. m. albero, 
che fa la pece. 

Pitch-fork, forca, 8. f. forcone, 8. m. 
Pitch [ſtature, height] allexza, 8. f. 
The higheſt pitch ſ or top] of a thing, 
il piu alto grade, la cima, la ſommi- 
ta. 

To ſtrain one's (kill to the higheſt 
pitch, Harxarſi, fare ogni sforzo, adope- 
rare lutto il ſug ingegns. : : 
Birds that fly to a very high pitch, 
uccelli che olano molto allo. ; 

The pitch of a hill, /a cima dun | 
monto, ; 

To Pitch [to do over with pitch] 
impeciare, impegolare, impiaſirar di 
pece. 

To pitch a wheel, impeciare una ruo- 


To pitch à ſhip, ſpalmare un waſ- 
cello. 
To pitch a tent, {i1ntare una teada. 


| 


la 


a French or Spaniſh 


The pit of the Romach, Ia bocca dello | 


that it comes home broken at laſt, tanto 
va la ſecchia al pozzo che wi laſeia ul 
manico; tanto va la capra zoppa che 


s. [a hole in the ground] foſſa, | nel lupo alfin Sintoppa; tante torna la 


| gatta. al lardo che alla fine wi laſcia la 


To be at the pit's brink [to be very | zampa. 
old] avere un piede nella foſſa, eſſer molto | 


PITCHFORK, force, 
8. m. 

PYTCHING, 
pitch, 

Pitching-pence [a duty paid in fairs 
and markets for ihe ſelling of commo- 
dities] dazio che fi paga nei mercati, e 
nelle fiere per vendere le mercanxie. 

P/ Ter, adj. [of pitch] di pece. 

P1/TEOUS, adj. [pitiful, wretched] 
miſero, povero, meſchino, 

It is very piteous with him, egli e in 
un miſero, a po vero flats. 

PI/TEOUSLY, adv. miſeramente, pove- 
ramente, meſchinamente. 

PI/TFAL, s. abbifſo, fondo cupo, preci- 
þ1izio. 

Piru, s. {marrow] midolla, s. f. mi- 
dollo, s. m. 

Pith of a tree, il midolla d'un albero. 

To take the pith out, ſmidollare, tor 
via la midolla. 

The pith of a quill [the light ſtuff 
that is within it] Panima della pennn. 

Pr THILY, adv, fortemente, vigoro- 
ſamente, energicamente, nervoſamente, 
virilmente. 

PU THINESS, s. midolla, for xa, ner vo- 
fita, energia, 8. f. wigore, 8. m. 

PITHY, adj. midolloſo, pien di midel. 

P1/THLESS, adj. ſmidollato, ſenza mi- 
dolla 

PrTIED, v. Pity'd. 

Pi/TIFUL, adj. [that deſerves to be 
pitied] compaſſionevole, che muove a com- 
paſſione, miſerabile, meſchino. 

A. pitiful fellow, un barone, un uomo 
da niente, un uomo dozzinale. 

Pitiful ſcompaſſionate] pretoſo, piens 
di pietà. 

PYTIFULLY, adj. [| wretchedly 
ll] miſeramente, poveramente, meſchi- 
namente. 

Pitifully [with pity] compayionewol- 
mente, pietoſamente, con pieta, 

F s. miſericordia, pitta, 
$, * 

Let the pitifulneſi of thy great mercy 
help us lan expreſſion uſed in the com- 


s. f. ſorcone, 


3. Iimpeciare, v. To 


| 


) 


| 


td 5 


mon prayer] Ia tua gran miſericordia ci 
liberi da queſti lacci. 2 

PYTILESS, adj, Cunmerciful] ieta- 
to, ſenza pieta, crudale, 
ro. 

P1'TTANCE, s. [the ſmall portion of 
victuals given to monks in colleges] pie- 
tanza, 8. f. quel ſeruiæis di vivanda, che 
i da alle menſe de clauflrali. 

Small pittance of any thing, 
la, piccola parte, porzioncella, 8. 

PirutTors, adj. (full of phlegm] 
pitu tofo, che abonda di pituita. 

PUYTED, adj. Ex. Pitted with ſmall- 
pox, butterato. 

P/TUITE, s. [phlegm] pituita, flems 
ma, 8. f. 

Prry, s. f compaſſion ] pieta, com- 


eee 


+. 


| paprone, s. f. 


Jo move to pity, muovere a pieta 0 a 
compoſſione. 

Pity {ſad thing, misfortune] feccata, 
5. m. 

It is pity he is not bigger, e un pecca- 
to, che non fia piu g rande. 

To Piru [to take pity of] compa- 
tire, aver compaſſione, compiag nere, e com- 
fiangere, lamentare, preſ. comp atiſco, com- 
piango, pret, compianſi. 

I pity your misfortune, ccmpatiſco, 0+ 
compiango la veſtra diſgraxia. 

TABLE, adj. [to be pity'd] com- 


paſſionevole, _ di compaſſione, 
P1'TY ED, adj. compianto, pianto, lamen- 
tato, 


It 1s better to be envy'd than pity'd, 
e meglio far invidia che non compaſſione. 

PYvor,s, [a piece of iron like a top, 
ſet into the ſole or ring at the bottom 
of a gate] perno, s m. ferro ritondo, ſul 
gual fi reggono le porte, o alire coſe. che /i 
volgong in giro. 

PIx, 8. pifide, in cui fi tengono Þ oftie. 
conſecrate. 

PLACABILITY, s. { eafineſs of be- 
ing pacified or appealed} f/acilita a pla- 
car i. 

PLA/CABLE, adj. [eaſy to be pacified 
or appealed] placabile, alto ad qſer pla- 
cao. 

PLA“ c ARD, } 8. { a proclamation or 

PL ART, ordinance ] proclama- 
%ione, bando, editto. 

Placard, in law [a particular licenſe, 
by which a man is allowed to ſhoot with 
a gun, or uſe guns] /icenza ſpexiale con- 
ceſa a qualcheduno di poterh ſervire d 
arme da ſuoco a caccia. 

PLACE, 8. [ſpace or room in which a 
perſon or thing is] /ucgo paſio, s. m. ters» 
mine contenente i corpi. 

To yield one's place, ceder il ſuo luogo. 

A pleaſant place, un luogo ameno, 

A trading place, una piazza di ne- 
goxio, 0 mercantile, 

In ſome place, in qualche luogo. 

From what place, donde, da qual lu- 
00. 

In what place? dove, in qual luogo? 

In another place, alirove, in un allrs 
luogo. | 

Jo put one in another's place, met- 
tere uno nel luogo d'un altro, 


Were I in your place, #& io off 
voi, 5 io fofſi nel luogo vaſtro, r is fafſi 
ne woſtri iedi. 


A. 


x 


E 
PLA 

A place of ſcripture, lage 0 poſſo di 
ſervtara; 

Place { town, hold] piazza, fortezza, 
Turin is a ſtrong place, Torino d una 
f1azza forte, 

Place (employment) impiege, . m 
carita, 6. 

To give place to yield] cedere, dar 
luzzo 

his mult pive place to that, % aon 
e da paraygmarfi con queſho, | 

To take place of one, freceiere, an- 
dare awvanti at unt, avere i lungs, tene- 
re il lucgn, fedrr nel prims lungs. 

A lore 115%, parte offeſa. 

A ſhzey place, uses ombroſh, 

A place of arms | a firong city or 
town which T pitched wpon fr the 
chief magazine of any army} f1iazza, 
da arms, 

To Pact (to put away] mettere, lo- 
care, allnare, aſſegnare il iungo, cullocare, 
pret. mp. 

Where have you placed your books ? 
dowe awete meſh t woftri libri f 

Place it to my account, mettetelo a 
min cnt? | 

To place one (to put him to ſervice} 
a'/l;gare uno, acconciarls al ſervizio 4 
altri, mt erh a ſerwire. 


s, 


. 


eolloeath., 

PLACKET, 8. | the fore-part of a wo- 
man's p-tricoat} /4 arte davantt d'un 
abt da den a. 

Plan, s. a Scotch plad [a kind of 
cloak flriſcia di panns lungs in crea tre 
braccia deli abitantt delle parti ſetten- 
trionali di Scozia fortano in luogo di 


mantello. 
Plad f a fort of Iriſh or Scotch ſtuff } 


ſpexie di ſargia che i fabbrica in Irlanda, 


ein Ejcouid. 

PLAGIA'RIAN, adj. Ex. The plagiari- 
an law (againſt plagiaries] /e legge con- 
tro i plagiary, a couιj,d quelli che rubans 1 
anciulli. 

PLA/GIAR15M, ſtheſt; 
adoption of the thoughts cr works of 
another | ladrocin'o letterario; | appro- 
priarfi i fenſieri o le opere litierare al- 
Ir ut. 

*® PLA'GIARY, 8s. [kidnapper] un la- 
dro di fanciulli. 

Plagiary (a, book thief ] a plagia- 
rio, un che rVarroga le opere o gi ſcritli 
dun altro. 

PLAGUE, s. [a peſtilential diſeaſe] 
la peſie. 

Thoſe ſort of people are the plague 
of heman kind, quefla ſorta di genie t 
la peſis del gere umano. 

A piague lore, 64 vocciolo, 8s, mn. quell" 
enſiato che ja la peſls. 

Plague troubleſome man] wn faſiidt- 
6/0, un impor tuno. 

Plague [puniſhment] Aagello, tormen- 
to, gaſliro, s. m. 

To Prague [to infeſt with peſti- 
lence |] m/cttar di fefle, affeſiare, am- 
morbare. 

To plague [to vex, to teaze, to tor- 
ment] faftidire, tormentare importuna- 
re, tribolare, afflizgere, travagliare, prei. 


faſtidiſes. 


c * 


[ 


' 


[ 


| 


Penh, adj. meſo, locato, allog ato, 


ing] equita, fineerita, ſrhiettezza, fran- 


literary 


PLA 
a ſuit in law againſt another] cel 4, 
chiama in giudizio un altre per dann 
ingturia the ha o pretende aver — 
faz ec la ſua parte contraria fi chiama 


defendant ; uno dal lagnarh, J alt 
difenderf. CMS EAR 


PLA 


PIA, adj, faftidito, formentalo, 
/mportunato, afflitto, travagiiats. 

PLA'GUILY, adv, fortemente, grande- 
mente, gaghardamente. 

PL AUIN d, adj. fafirdio, s. m. 

PLAGUY, adj. catuvo, pernicioſn, peri- 


calsſo, Plaintiff, adj. for plaintive ; Voce on 
PLAICE, s, {a ſea-fiſlh] ſorta di peſce di piu uſata. 

mare. Plaintive, adj, (complaining, lament. 
Prarvo,s. v. Plad. ing, expreſſive of lorrow} dolente, meſiy 
Lain, adj. ſeven, or ſmooth] piano che ſi lagna. g 

ceuale in bn, ſua parte. | Praitwork, 8. ricamo di file pro 


la ſemplice tela. 
PLAIr, s. fold] piepa, 8. f. 
A plait ct hair, una treccia di capel- 


A plain ſupes ticics, una ſuperſicie pi- 
ang. 

Plain ſong {in muſick] cantoferms. 

Plain [without ornament] /emplice, li. 
ſenza ornaments, ſchietts, un farime. 

Af lain ſuit of cloaths, un ubite ſchi- 
etto, widinarin, mndeſin. 

Piain linen, brancheria ordinarin, ſen- 
za merlotti. 


To PLA [to fold] piegare, 
Toplait the hair, intrecciare i capelli, 
PLATED, adj. piegato, intrecciats, 
PLAITI"G, 6. piegamento, 3. m. 


| 
| 
Piegare, V intrecciare. 
A plain man, a man that goes plain, Plan, s. [draught] pianta, 8. f. i 
un uvomo ſemplicemente weſiito, | piano d'un edifiz19. 

Plain {clear} piano, chiaro, intelligi-| The plan of a city, la pianta ung 
bile. | citta, 

A plain man, an uomo alla bucna. | Plan {ſcheme or draught of a project] 

A plain [downright, fincers, honeſt] | drſegno, projetto, s. m. 
man, un uomo franco, fincero, ingenuo, PLLA 'SCUED, adj. fatto d'aſſe, fatto di 
ſchietio. | favola. 

The plain truth, Ja pura werita. | PLrA'NCHER, 3. [plank, board] par. 

Plain [homely] comunale, dyzzinale, | cone, s. m. ꝗſſe, tavila, s. f. 
voloare, | PLANE, 8. ſa joiner's tool to ſmooth 

Plain dealing {fair and honeſt deal- boards with] pialla, 8. f. frumento ti 
 legnujuolt col quale puliſcono, e fanno liſei 
che xxa, probite, buc na fee. i leonami. 

A plain dealer, un val,ntuom, un u0- | Plane (in geometry, a plane ſurface] 
mo dablene, franco, ſclnetto, ſucero. Piano, s. m. che ha nella ſuperficie egualila 
In plain terms, chiaramente, ſchlielta- in ogni ſua parte. 
mente, ſpiattellatamente. f To PLANE [to make ſmooth with a 

To be plain with you, fer dirwela li- joiner's plane] — pm far liſci i 
beramente, ſchiettamente, o fraucamen— legnami colla pialla, prel. puliſco. 
te. To plane fas a bud that flies or ho- 

Plain, adv. Ex, To ſpeak plain, [or | vers without moving her wings] {brar- 
diltin*tly] parlar chiaramente, d diflin- i full” ale, wolare ſenza quaſi mus ver 
tlamente. Val, | 

To go plain [to wear plain cloaths]| The plane-tree, 8. [a tall ſort of tree] 
andar ſemtlicemente weſiito, andar weſ-  platano, s. m. ſorta d'albera introdaito 
tito alla buonc. | in lughillerra dal celebre Bacone di Veru- 

Plain, s. (a level extent of country] amis. 
fianura, 8. f. campagna raſa, Pl. Alx ED, adj. piallato, pulito, li- 

To plain ſto lament, to wail} cm- ſciato. 
piangere, miſlar compaſſimme d altrui con| VPLA'NER, 8. piallatore, s. m. 
lamenti. PAE, s. [a wandering far] pia- 

To plain ſto level, to make even] | nz1a, s. f. Hella errante. 
 livellare, uguagliare, render a liveil ;| To be born under a lucky planet, / 
prallare. ſer nato ſotto una flella benigna. 

DEA IN ER, Pri EST {the compa-| Planet-ftruck [blaſt:d] golpato, gu 
rative and ſuperlative of plain] id i- dalla golpe 
ann, pianiſſim?. Planet-ftruck { aſtoniſhed, amazed] 
PLA*ISLY, adv. freely] francam?n- | attonito, ſtuß to, flupetaito, flordits. 

PLANETARY, adj. (belonging to 
the planets] di pranela, attenente a fid- 
neta. 

PLA'NIMETRY, s, ſthe art of mea- 
ſuring all ſ-rts of plain ſarfaces} arte di 
| miſurare ou ſuperficie prana. 

To PLa':.isH, ſt» mike plain as 
filver-ſmiths and pewterers do] adegua- 
re, far piano, npulire, liſcia re. 

1% planiſh a diſh, rendere un fpiatts 
liſcio ; 

PLA'NISPHERE, s. [a ſphere or globe 
deſcribed upon a plain ſurface] Sera 
prana, 9 planisfera. 

PLANK, 8. [a piece of timber ſawed] 
piana, aſſe, ta vola, 8. f. panconey „ m. 


i 


— 


— 


| 
te, ſpiatte!latamente, ug enuatamente, libe- | 
 ramente, jinceramente, ſchiettamente. 

Plainly (maniteſtly] pianamente, chi- 
aramen'e, ceyidenter-nte. 

Piainly f without ornament] ſemplice- 
menle, ſchicttaniente, fenza ornaments. 

Pl. INN ESSO, s. [evenneſs] egualita, 
parita, 8. f. | 

Ihe plainneſs or clearneſs] of a 
diſcourſe, /a chiarezza dun diſcor ſo. 

The plainneſs of one's cloaths, /a 
ſemplicita nel weſtire. 

PLAINT, s. { complaint, lamentation] 
querela, lamentanza, doglienza, s. f. 

PLAINT TOL, adj. querulo, dolente. 

PLA'INT1F, s. [he that commences 


| 


PLA 


P TIER, 8. muratore, la cui prin- | 
cipal ſaccenda # intonacar le mura. 
Plaſterer, s. fatuario in geſſo, o tucca- 


1 adj. [{kilful in mak- 

PLa'sTiCK, ing ſtatues of earth] 

pratico, eſperto neu" arte di fare figure di 
Jo. 


Plaſt ic k, adj. atto a dar forma. 


PLA 


To PLANK, tavolare, coprir con ta- 
/e. : 
pl AnK Eb, adj. tavolato. 
PLANT, s. [an herb, or young tree 
to ſet] picnia, 8. f. nome generics d' albert 


4 er be. ; i 5 
A plant of fruit, una pianta ſruttt- 


| 


. plant of the foot, la pianta del 


ede. was |: | Hi | 
m Plant ſyoung tree to ct] ramicel- | in clay or earth] arte di fare figure dl 


lo, „ rampoalia tolto dall albero per pian- gelle, a di geſſo. 
tarls. PLA'STRON, 8. (a fencing-maſter's 


A young or ſmall plant, pianterella, | breaſt-leathex, for his ſcholars to puſh 
'anticella. at] piaſirone, s. m. 
Plant animal, piantanimale, zoofito, | PLAT, s. [plot of 
s, m. ſorta di wivente che ha la nalura | camperello, 8. m. ; 
mizzana tra le piante, e gli animali. Plat, adj. Ex. The plat-veins of a 
To PLANT ſto ſet trees] piantare, | horſe, le dene ove fi falaſſano i caval- 
firre dentro alla terra i ram degli al- li. 


ground} campicello, 


| non ci faccia qualc 


S 1 _ oy 


P I A 


To beat one at his own play, baitere 


1 alcuns colle ſue proprie arme. 


I fear fome falſe play from, temo che 
burla, o gqualche 
tiro, 

To give one fair play [to let him do 
his worſt ] /aſciar fare ad uno, dargli ogni 
vantaggio che deer. 

To hold or to keep one in play [to 


Plaſtick, s. [the art of making figures | amuſe him] tenere uno a bada. 


A play-ſellow, compazno di giuoco, 
A play-day, giorno di fefta. 
A play-houle, un teatro. 
To PLay [to divert by play] giocare, 
giuocare. 
To play at cards, gizocare alle carte. 
To play or ſet a game, giudcare una 
Partita. 
To play ſure ſto go on ſure grounds] 
giuscare a giuoco ficuro, 
To play the fool (to be full of game 


be ri. | PLATE, s. [all veſſels made of ſilver 
To plant the chriſtian faith in a coun- or gold] argenteria, 8. m. vaſſellamento 


ty, jiautare la fede criſtiana in un d argento e d oro. 
acſe. A plate to be run for, pexxo d ar- 


- To plant the cannon, piantare lar genleria che fi da per premio d una corſa. 


| 


| 


or mad tricks] traflullare, ſchergzare, 


: burlare. 


To play fair, giuocare alla ſcoperta, 
o francamente. 
To play foul, fare, giuntare, «in- 


liglierit. A plate to eat upon, n tendo. 
To plant colonies [to make planta- A plate [a flat * of metal] piaflra, 


tions] fiabilire colonte, ama, lamina, s. 
To plant, verb neut. piantarſi, labi- tigliezza. 
A copper-plate, una lampa di rame. 
Plate-buttons, bottoni d'oro, o d ar- 


| 


. 
PLAN T AIS, s. [an herb] piantaggi ne, 


s. f. ſpexie d erba. ; gento. 1 | 
PLA/NTAL, adj. [ vegetative} vegeta-| A plate-candleſtick, candeliere con 
manico, 


melallo ridotto a ſ1t- | 


gannare, 
To play upon a muſical inſtrument, 
ſonare d' uno firuments, | 
To play a play, rappreſentare una 
commedia. 
To play the knave, fare delle ſurberie, 
o delle ſurfanterie, 
To play the whore, far la puttana, 


£ 


tive, appartenente a pianta. = . 
PLA'NTAR, adj, | belonging to the To Pratt Ito cover with a thin 


{le of the foot} attrnente alla pianta del plate of gold or ſilver] inargentare, in- 
fiede, | dorare, 
The plantar arteries or muſcles, le ar- Jo plate braſs money, inargentare, 0 
terie 0 muſcolt della pianta del piede. ' indorare della moneta falſa. 
PLANTA/TION, 8. {a colony or ſet-| To plate a metal ſto bring it into 
ticment of people in a foreign country] plates] ridurre il metallo a fottigliczza, 
piantazione, colonia, 3. f. in piaſtre, 
PLANTED, adj. ꝓiantato, v. To plant. PLATED, adj, znargentato, o indarato, 
PLANTER, 8. [one that plants or coperto con foghke d oro od argento. 
ſets] piantatore, s. m. che pianta. A plated half crown, un nexxo ſcudo 
Planter [one that has a plantation] z | inargentato. 
fadrone q una colonia. Plated metal, metallo ridotto in piaſ- 
PLA/NTING, 8. if prantare. tre. 
PLASH, 8. [a place full of ſtanding | PLAa/Tex, s. [the plate of a printer's 
water, a puddle} paniano, 3. m. palude, | preſs] piaſtreita di flampatore. 
3. f. | PLA'TFORM, s. [in fortification, 
To PLAsn [ to daſh with water ] a raiſing of earth made level on the ram- 
ſprazzare, bagnare gettands minuliſſime part on which the cannon is planted} 
gocee d acqua, ſpruzzare. piattaforma, s. .. 
To plath {among gardeners, to bend! Platform, s. ſa kind of terraſs-walk 
piegare. on the top of a building] terrax xo, s. m. 
To plaſh trees, dibruſcare li alberi, PLA/TTER, s. [a wooden diſh ] taffe- 
To plaſh mortar, rime/colare la cal- ria, s. f. vaſe di legno di forma ſimile al 
cina. bacino. 
PLA/SHED, adj. PLA"USIBLE, adj. { ſeemingly fair 
ſpruzzato, v. To pl and honeſt] plaufibile, ſpexioſo. 
PUA'SHY, adj. pantanoſo, melmoſo. PLA'USIBLENESS, (s. qualita lau- 
Pra/STER, 8. {an outward remedy| PLavusIg/LITY, I ſibile, o che ren- 
for lures] impiaſftro, s. m. de una coſa piauſibile. 
Flaſter, s. ſucce; ſorta di paſla ſatia PLA'USIBLY, adj. [with applauſe] 
di calce o di gefſo polverizzato, con cui con afplauſ. 
iulonacan le mura e fi fanno altrui la“ PAV, s. [divertiſement] giuoce, di- 
Vert wvertimento, paſſatempo, s. m. ricreazione, 
To PLA'sTER (| to overlay as with | 
plaſter ] intonacare, coprire i' arricciato 
del muro con calce 0 geſſo ridotio in paſta ; 
6 h prende anche figurativamente per im- 
praftricciare, o coprire la ſuperficie di 


— bagnato, | 
am. 


8. f. 
Publick plays 
giuochi, ſpettaculi. 
Play [ſtage-play, comedy] una com- 
media, o tragedia, 8. f. poema rappreſen- 


[ſhows and ſpectacles) 


checcheſſia. tativuo. 
To Plaſter, forre un impiaſiro medici-| To go to a play, andare alla comme- 
RY * 


| nale. 


| 


| ſpe 


proſtituirſi. 

To play the truant, ſuggir la ſcuola, 
nder il tempo in vano. © 
' To play one a trick, fare una burla, 
o un tiro ad alcuno. 

To play the wanton, traflullare, wez- 
zeggiare. 5 

To play the hypocrite, far Þ ip pocri- 
ta, fare il cells torto, far il graſiaſauii, 
groffiare i ſanti; ſar il leccamarmi e il 
baciapile, far il bacchettone, il ſantifizza, 
maſlicar paternoſii i. 

To play the engines ſto ſet them a 
going] melere in opera la macchine, 
mudwerle, 

To play upon a baſtion with great 
guns, battere un bafiione con cannoni 
grofſi. | 

Our cannon plaid upon the enemies, 
la noflra artiglieria faceva fuoco ſopra i 
nemici. 

To play with a man at his own wea- 
pons, baltere alcuno colls ſue proprie 
arme. 

To play pranks, far delle ſue, dare 
negli ſpropoſiti, far de” ſopruſi. 

To play the thief, fare i ladro, ru- 
bare. 

To play away, giuocare, perdere al 
giuoco. 

To play the child, dare nelle ragax- 
zale, | 

To play upon [to jeer, to banter] 
burlarſi d uno, brffarſi di lui. 

PLAY'D, or PLAID, adj. giucato, giuo- 
cats, 

PLA/YER, 
8s. m. | 

A player upon an inftrument, ſuona- 
tore. 

Player [one that acts in a playhouſe] 
un commediante, una commediante. 8 


s. giucatore, giuocatore, 


PLAYs 


PLE" 


Pra'yixcG, . il giuerare. 

b, s, {that which either party al- 
ledgeth for himſelſ atgourt] ragion, 0 
prove che ſono allegate fer la diſeſa d 
una cauſa, priate, . in. 

Plea [excuſe] ſeuſa, . f. preteſto, 
colore, 1. m. 

To Pao (to put in plea at law] 
litigare, piatire, cimentare, eperimentare 
le ſur ragioni in giudicis. | | 

To plead guilty or not guilty, con- 
feſſare o ributtare Vaceuſa, riſpendere /e 
uno + cl peryole o tnnocente 

To pfead to alledge or pretend] a/- 
leg are, prelendere, ſeuſarfi, pret. pre- 
tet. 

7 o plead ignorance, all;gar cauſa d 
ignoranza. 

He pleaded poverty, i ſcuſi ſefra la 
ſua pooverta. | 

[ anſwer to that I can plead for my- 
Jelf, in rita di cio pa dire per mia 
difeſa. 

leaded, adj. piatilo, litigato. 

A PLtavER, . { a counſellor at 
law, a barriſter} un cau/idico, un avyo- 
cats, 

PLEADING, 8s. piato, s. m. il fia- 


tire, | 


PLEASANT, adj. | agreeable ] pia- 
cevole, grain, affabile, corteſe, tratiabile, 
tis viale, —_— : 

He is a pleaſant man, egli “ un uomo 
molto piacewvole o growiale. 

Picaſant (delightful] pracewole, grato, 
ameno, diletle vale 

That houſe ſtands upon a pleaſant 
place, quella caſa t fabbricata in luogo 
molto pracewole 0 amends, 2 | 

Pleaſant {[ impertinent, ridiculous } 


impertinenie, ridicols, | 


PLEASANTLY, adv. fracevolmente, 
corteſemente, giowvialmente, allegramente. 

PLE/ASANTHNESS, \ 5. piacevolezzn, 

PLE ASASTRY, I geniilezza, affa- 
bilita, corteſia. 

To PLEASE [to content, to ſatisfy} 
piacere, Jer grato, aggradire, ſadaligſa- 
re, pret. piacqui, joddizfect, preſ. aggra- 
diſco. : | 

That wine pleaſes me, ge vino mi 
piace o m aggradiſcs x 

To plate one (to oblige him] far 
fiacere ad alcuno, ſervirl; in qualche 
c. ; | 

To pleaſe one [to be complaiſant to 


PLE 

Hard to be pleaſed, difficile-a conten- 
tare, liſbetice, fantaſtico. 

The devil himſelf is good when he is 
pleaſed, il diavalo ſefſo & buono quando gli 
pare e piace. 

To be pleaſed with a thing, rimaner 


| ſoddisfatto, e contento d una coſa. 
I never was more pleaſed with any 


lanis. f 
I am pleaſed to do fo, co mi fare : 
Place. 

FILE asN a, adj. (acceptable, agree- 
able} piacevele, grado, gufigſe, accetio. 

PLEASURABLE, adj fpiacevole, a- 
meno, 

Pre'asuURE, [ content, joy, de- 
light } flacere, contento, diletto, go, 
s, m. | 

Pleaſure [diverſion] piacere, di verti- 
mento, diporto, traflullo, foſſatrmpo, 8. m- 

Pleaſure [good turn} pracere, ſer vi- 
gie, fawore, 8. m. 

Pleaſure (will ] piacere, 3. m. volon- 
ta, voglia, 8. f. : 

Such is our will and pleaſure, co; 
vog liamo, cosi ci piace. 

At his own pleaſure, a ſua voglia. 

Your pleaſure madam ? che comanda 
Seenora ? 

Do it at your pleaſure, fatela col w9ſ- 
tro agio, o col veſtro comodo. 

To PLEASURE [to give content] i- 
cere, aggradire, ſoddizjare, pret. piac- 

ut. 

To pleaſure [to humour] compracere, 
far la woglia alirut, far coſa grata, pret, 
compiacqut. 

To — [ to oblige] piacere, ſod- 
disfare, far piacere. 

PLEASURED, adj, piaciuto, 

PLEBE'LAN, 8, [one of the common- 
alty, a mean perſon] un plebeo, un aims 
wvolgare. 

PLEDGE, s, [ ſurety, pawn ] pegno, 
s. m. ficurta, 8. f. 

PLEDGE [ſurety] Acurta, malle va- 
dore. | 

He is my pledge, egl: e mio malleva- 
dore. 

Pledge proof] pruowva, prova, te- 
flimonianza, 8. f. 

Tunis is a ſufficient proof of the truth 
I aſſert, queſla d prowa ſuffuiente della 
werita che mantengo. | 
Pledges in war, oNlaggi, fatichi. 


him] complacere, far la wigha altrui, 
far ſervigio, far cja grata. 


To plaſe [to be pleated] compiacerfi, | 


dilettar/i, prender guſlo e fiacere in und 


coſa 0 d una coſa. | 


Will you pleaſe to drink ? | compiac- 
cia di bere, abbia la bonta di bere? | 

As you pleaſe, come vi piacera, vo. 
ele padrone. . 

You are pleaſed to ſay ſo, voi dite ciò 
per divertirvi, 0 fer barla. * 

If you pleale, ſe volele, ſe v' é grato, 
fe cis + di uo guſto. | ; 

If God plcales, piacendo a Dio, ſe pra- 
ce a Dis, 

Let him pleaſe himſelf, faccia quel 
ce vuole. 

Pleaſe yourſelf, ſale come vi piace. 

PLE AS%D, adj. contenio, ſoddisfat- 


1. 


— 


i dare in peg no, 0 fer fieurld. 


To PLEDGE {to pawn] impegnare, 
| To pledge one [in diinking] far ra- 
gione ad ung in bere. 

PL:/DGED, ad}. i-1fegnals, 

Pie DGET, 8. (a imall maſs of lint 


to be laid upon a wound, as after 


A blood] piumaccetio, s. m. pezza, 
8. f. | 
| PLE'ADES, 8s. [the ſeven ſtars in the 
neck of the bull] pleiadi, yallinelle, 8. f. 
le ſeite flelle, che fi weggens tra'l toro « 
Variete. 
PLENARY, adj. [full] plenario. 
Plenary [indulgence] indulgenza ple- 
naria. | 
PLE/NIPOTENCY, 8, | full power] 
pieno potere. 
PLENIPOTE'NTIAL, adj. {belonging 


4 


thing, non vi ſu mai coſa che mi piaceſſe | 


” a plenipotentiary] plenipotenxiario. 1 


PLO 


PLENIPOTENTIARY, 8s. ſan a 
ſador, or commiſſioner, _ —— 
power and authority from his Prince o 
ſtate to treat with others about peace — 
conclude upon all points contained in 
= commiſion] plenipotentziariq, 1. m 

LE'NITUDE, s. {fulineſs ö 
dine, pienezza, 8. f. Mom 

4 45A TEOUS, ; adj. [abundant, fer. 

LE'XNTIFCL tile] abbondant 
bondewole, cofioſo. oor 


A plentiiul eſtate, gran beni, j 

ricchezze n W 
plentiful dinner, wn la 

gnifico pranxs. : eb thong 

Very plentiful, abbondantifime, 

PLENTIPULLY, adv, abbondante. 
mente, abbindevolmente, copioſamente, 

Pi&81 dag eee $8. [abundance 

PLE'NTyY, great ſtore] * 
bondantza, dowizia, 7 CE 

To have plenty of all things, ablys. 
dare d' ognt coſa, aver dovizia 4 ogni 
coſa. 

Money 1s very plenty with hi | 
abbonda * dt — oe 8 

PLE/ONASM, s. [a figure in gram- 
mar, where a letter or ſyllable is added 
either to the beginning, middie, or end 
of a word] pleonaſms, 

PLE'URA, 8s. {a double membrane 
which covers all the inward cavity of 
the thorax] pleura, 8. f. 

PL.eURISY, s. [a diſeaſe cauſed by 
the inflammation of the pleura] ri. 
Jia, 8. ſ. inſermità cagionata dal riſcal- 
dar fi, o raffreddarh, 

PLEURI'TICK, adj. [ſubje& to the 
{ pleurily} che partiſce di plurifia. 
PLYABLE, adj. [flexible] Agſibile, bi- 
| w_—_ trattabile, 

Puraxcy, e. feſtbilita, a. f 

PLYANT, adj. Cor yielding, in a pro- 
per and figurative ſenſe] pieghewole, al- 
to ad eſſer piegato, arrendevole, fiefſbile, 
age le a laſciarh perſuadere, trattabile, 
umile, ſommeſſo, docile. 

PLYANTNESS, s. fleſibilita, 8. f. 

PLI'CA, 8. [a diſeaſe among the Po- 
landers, which cauſes their hair to cling 
together like a cow's tail] malattia che 
regna fra i Pollacchi. 

PLIGHT, 8s. {fate and condition of 
| body] abitudine, flato, condizione, dijþ1- 


fſizione del corpo. 


Plight, 3. pledge, ga e] peg. 
old 


Plight, s. [plait, } piega, piega- 
lura. 

To PLIGUT (to engage, to promiſe 
ſolemnly] prometiere, impegnare, dare, 
pret. prom! 

To plight one's faith or troth, dare 
la ſua fedt, impegnare la — farola. 

PLINTH, #. the 
of the foot of a pillar, being ia tbe 
form of a tile or ſquare brick] zoccolo, 
s. m. 

LITE, s. [an ancient ſort of mea- 
ſure, ſuch as a yard or an ell] miſura 
antica che corriſponde al braccio 0 cama 
d"oggidt. » | 

To Prob, Ex. To plod upon a buſ - 
neſs [to have one's head full of it] aver 
' animo intents, attento, o fiſſo a qualchs 
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owermoſt part 


KK 


pL U 


od at one's books, fadiar nobi- 
e giorno, darſi allo fludio, affaticarfi. 
PLO/DDISG, adj. be went plodding 
about, /e ne andava tutto penſieroſo. 
A plodding bead, una mente penſie- 
ea 


* s. [conſpiracy] congiura, con- 
ura ione, coſpirazione, trama, 8. m. 

To lay a plot, fare una congiura, con- 
iurart, lramare. a . 

The plot of a play, Þ intreccio d una 


ttmmedia o tragedia. : 
A plot of ground, un pexxo di 
rra. 
f The ground- plot of a building, lapi- 
erta d'un ediſic io. ; 
To PLO [to conſpire, to combine] 
ecngiurart, ceſpirare, tramart, ordire, 
reſ. ordiſco. | 
To plot againſt the ſtate, corgiurare, 
6 co/pirare contra lo flato,. f 
They have plotted his ruin, bamnno 
{ramato, o ordito la ſua roving, 
They plot agaiuſt your life, in/idiano 
la wifira vita. 
To plot [to adviſe, td conſult] concer- 
fare, figliar miſure. f 
PLO/TTED, adj. congiurato, coſpiralo, 
tramato, ordito. | 
PLO'TTER, 8. coſpiratore, 3. m. co- 
ſprratrice, 8. f. : 
PLO/TTING, s. il congiurare, 0 co- 
ſpirare. a 
Pl o VER, 3. [a fort of wild fowl] 
ſorta 4 uccello. 
Loud, 8. [an inſtrument to till 
Plow, the ground] aratro, ara- 
folo, vomero, e vomere, 3. m. : 
The plough-tail, } s. il manico dell 
Plough-handle, aratro. 
The plough-ſhare, il coltro dell' a- 


* 


To pl 


ratro. 
A plougb-man, I 8. un biſolco, un la- 
Plow- man, voralore, un 1 
tore. 


A plow-wright, un Jacilor d' ara- 5 


ire. 
Plow-Monday [is the next Monday 
after Twelfth-day, when the plow-men 
in the north country draw a plow from 
door to door, and beg plow-money to 
drink] if Lunedi degli aratri, il primo Lu- 
medi dopo  Epifania, quando i bifolchi 
nelle parti ſettentrionali d' Inghilterra 
fraſcinano un aratro di porta in porta : 
domandang danari per bere. 

To PLoUGH } ſto till] arare, rom- 

To PLow ere, e laworare la 
"I coll aratro. 

LO'UGHED, I f: 

Pro“wzo, ki adj, arals, 

PLOUGHINGs aramento, s. m, ara- 
tura, 8. f. “ arare. 

To Prow, v. To Plough. 

PLOw, v. Plough. 

PLUCK, s. {the entrails of a calf or 
* p] coratella di witella e di caſira- 
? 


Pluck, 8. [a pull, a draw, a ſingle act | 
of plucking] tirata, firappata ; 8. f. lo 
firappar via ad un tratto ſolo un fiore 
un frutto, o checchefſia pil calle dita che 
dalla mano. Di gut forſe venne il naſiro 
ver ho uccare. | 

ſo PLUCK ſto pull away by force] 

Vor. II | 


| þrup 


PLU 
' ET per ſorta, flrappare, ſfuellere, pret. 
vel}. 

To pluck up by the root, ſradicare, 
ſcvellere dalle radici. 

To pluck up one's ſpirits, to pluck up 
a good heart, far di buon cuore, fanſi a- 
nimo. 

To pluck up a bird's feathers ſpiu- 
1 7 un uccello. P 

LU'CKED, F adj. ftirato, firappato 

PLC ET, : foeltot. n 

PLum, adv. [or perpendicularly] a 
fiombo, Fp 

Down plum, giv a piombo. 

Plum over, ſu a diri/tura. 

PLU"MAGE, 8. [feathers of a bird] /e 
piume degli uccelli. | 

Plumage [a bunch of feathers] un ci- 
uffo di piume. 

PLu a s, (prune, damſon] ſufina, 
na, 8. f. 


wild plumb, prugnolo, 8. m. ſina 


ſalvatica. 
Damaſk plumb, [ ſuſina damaſce- 
Damion, na 


A plumb-tree, prugno, ſuſino, s. m. 

Plumbs [ raiſins ] ed $.10, 12 
paſſa. 

A plnmb-pudding, una torta con paſſi, 

Plumb- porridge, brodo con uva paſſs. 

A. plumb-cake, paſticetto di ſuſine. 

Plumbs, or ſugar-plumbs, confetii. 

A PLUMB, chiamano anche gl' Inglefi 
la ſemma di cento mila lire flerline. 

Plumb, s. ſorta di giuoco fanciulleſeo, 
I i 2 A 7 2 P un altro. 

ow many plumbs for a penny? te 
ſuſie 8 un ſoldo ? „ 

To PLUMB Ito work by a plumb- 
line] piombare, far corriſpondere col di- 
fopra il difſotto a linea retta perpen- 
dicolare, adoperare il piombo per corriſ- 
pondenza, 

Plumb, adv. Ex. To fall down plumb, 
piombare, cadere giu a dirittura, 0 a 
iombo. | 

A plumb-line,] s. [plummet] piam- 

A plumb- rule, J bino, 3. m. firumento 
di 22 il quale . appicca ad una cordi- 
cella col quale i muratori, e legnajuoli ag- 
hy * le diritture. 

LU'MBAGIN, s. [ lead naturall 
mingled with ſilver] piombaggine, ay 4 
minerale di piombo ed argento infieme. 

PLU/MBEOUS, adj. {like lead] di 
liombo, del color del piumbo, fimils al 
piombo. Slew bg 
PLU'MBER, v. Plummer. 

PLUME, s. {a ſet of oftrich feathers 


| prepared for ornament, or any bunch of 


feathers] pennacchio, 8. m. arneſe di piu 
penne inſieme. 

A plume-ſtriker [a flatterer] an adu- 
latore, un luſingatore. 

To PLUME {to pluck the feathers 
off ] ſpiumare, levar le piume, pelare. 

LU/MED, adj, ſpiumalo. 

PLU'MING, s, i ſpiumare. 

Pl VuR, 8. {one that works or 
deals in lead} piombajo, s. m. colui che 
lawora di piombo. | 

PLU'MMET, s. [a plumb-line uſed 
by carpenters and wt wag}, piombino, 8. 
m. flrumento di piambo, il quale 5 ap- 
picea a una cordicella per travar le di- 


ritlure, 
— 


8 
Plummet [an inſtrument it to bund th. 
depth of 8 2251 piomb ino, firuments per 
trovar I altezza de fondi. 

Pruur, adj. [full and round in fleſh] 
prenotty, tondo, grafſoito, paſſuto, car- 


nacciuto. 
A plump face, an wiſopienotto, un vi- 
2 Lon. | | 

Plump faced, che ha it wiſo fpie- 
notto. 

To Pr uur [to ſwell] gonfiare. "M2 

To plump [to fall plump into] piorr- 
bare, caſcare a piombo. . 

To plump in the water, piombare, 0 
caſcare a piombo nei acqua, 

PLUMPED, adj. gonfiato, e gonfio. 

\ PLU'MPNESS, 8. buono flaſo di falute, 
og pe 

LU'NDER, 8, [booty got by plun- 
dering] bottina, ſacco, 8s. m. preda pro- 
priamente de ſoldati. 

To Plu'N DER [to rob, ſpoil, or take 
away by violence] predare, ſaccheggiare, 
mellere à ſacco. 

To plunder one of his cloaths, /poglt« 
are alcuno de ſuc abiti. 

 PLU'NDERED, adj. predato, ſaccheg- 
giato. | 

To give up a town to be plundered, 
mettere a ſacco, porre a ſacco una citid, 
dare il ſacco ad una citta. | 

PLU'NDERER, 8. faccheggiante, pre- 
datore, 8. m. 

PLU NDERING, 6. ſaccheggiamento, 
ſacco, 8s. m. il ſaccheggiare, 

PLUNGE, s. [trouble] pena, nya, 8. f. 
fall idio, imbarazzo, impedimento, intrigo, 
8. m. 

To be put to a plunge, to be in a great 
plunge, trovarſi in guai, eſer in gran 
perpleſſita, eſſere imbaraxxato. 

To PLUNGE (to dip over head and 
ears] tuffare, ſommergere, immergere, 
pret. ſommerſi, immer/i. 

To plunge one's (elf, tuffar/i, immer- 


gerſi. 
He has plunged himſelf into all 
manner of lewdneſs, “ & immerſo #* 


e dato in preda ad ogni forte di alſſolu- 
flex. 

PLU/NGED, adj. t»fato, ſommerſo im- 
merſo. 

LU/NGEON, s. [a ducker, a waters 
fowl] mergo, ſorta M uccella d acqua. 

A PLU/NGER, 8. tuffatare, che fb tuffa, 
peſcatore di perle. 

PLU/NGING, 8s. tue, 8. m. il ta- 
fare. 
PLU/NKET colour [a fort of blue co- 
lour] colore azzurro 0 ceruleo, | 

PLA AL, adj. {belonging to many} 
plurale, del numero del pin. 

Plural, s. [the plural number] i plu- 
rale, il numero del piu. 

PLURA/LITY, 6. [ greater part, or 
greater number] pluralita, più gran nu- 
mero, multiplicita. 

Plurality of benefices, la pluralita de 
benefict. 

2 adv. pluralmente, al numero 
Plurals. ; | 

PLUSH, 8. [a kind of cloth made in 
imitation of velvet] feſpa, 8. 


f. — * 
po di ſeta 0 di lama, col pelo più lunge det 
wvelluto. dy z 

K K K Pie 
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PLv'V1IAL, 8. [a prieft's veftment or 


cope} prviale, . m. paraments ſacer- 


PLu'viovs, adj. [rainy] piovoſe. 

P v, s. picga, 1, . 

He has taken a bad ply, cli ha preſo 
una catirya piega. 

To ply ſto bend or give one's mind 
to a thing j applicarſi, attendere, dare o- 


pera, im/iegarſh in the che fi fa. 


POI 


Pop, s. {the huſk of any pulſe] pula, 
lolla, leppa, 8. f. guſcio, s. m. 

PoLA'GRICAL, adj. [gouty] p. 
grico, gottoſo, che patiſce di podagra. 

Po/OvERSs, s. [poor people employed 
to gather peas] 


quella pruera gente che colpons i piſelli. 
Po'LeESTA, |\ 8s. [a kind of ma- 
Po'DrsTAT, J giſtrate in the ſtate 


of Venice] podeſia, v. m. magifiraty nello 


To ply one's books or ſtudies, fudiar | flats Veneto, 


molle, dare opera alla fludin. 

To ply one's oars, wgare, remare dt 
fora, remare à vod arrancala. 

A dog that plies his feet, an cane che 
corre con gran welncita, 

To ply one hard to make him 


work hard] far laworare uno incefſante- | 


mente. 

Ts ply at a place fas porters, water- 
men, coachmen, Cc. in order to get a 
fare] avere if ſuo poſlo. 

Waerman, where do yon ply ? bar- 
caruolo, dowe « il wftro pas! 

To ply to the ſouth, weſt, Cc. [as a 


ſhip does} tirare werſo mexx, werſo | 


ponente, &c. 
To ply © 


Pot», 6. {a compoſition in verſe] 
poema, 5. m. 


ponimento pretico. 

Poeſy [the art of m3kiog verſes] poe- 
fla, arte del porta, fpoetica, 8. f. 

POET, s. one that makes pcetry] un 
porta. 

POE TASTE A, 8s. [a paltry poet] wn 


: 


ﬀ and on [ to keep plying | 


| 


poetafirn, un poctaccio, un foctux zo. 
Po'ETESS, 8s. (a ſhe poet ] preteſſa, 


8. f. 
PoE'TICAL, adj. [belonging to poe- 
Pot'TICK, Sry] poerico, di pocſia. 


POE'TICALLY, adv. poeticamente, con 
modo portico. 
To Po/tTiZE [to make verſ:s, or 


co chiamano in Londra' 


o, s. [or poem] foefia, 3. f. com- | 


POI . 
To purſue one's point [or deſign} 2 


guir ' impreſa. 
Point of time, 
To beu 
| way, ar 
partire. 
| To be upon the point of dex}, 
flare ſul punto, o full" article della 
| Point (full ſtop? 
oint full ſtop] punto, quil {e 

| poſa, che fe mette nella — 2 
feris Is. 

Point fa ſort of needle-work 
mano, 3. m. 
| The point [at cards] / 
oco delle carte. 
| Tell your point, accuſate i v7 
, punto. | 
| — at dice. Ex. The ace- point,, 
: aſſo- 
| The deux-point, il due. 
| The tray-point, /e. 

The quarter-point, i quattro, 
The cinque-point, II cingue, 
The fix-point, 1/ /ci, 
In point of controverſy, in materia 4 
| controverſia. 
In point of conſcience, in caſo dt 69. 


unto, moments. 
n the point of goin 
ul punto di partire, far fer 


J af. 


punto, nel gi. 


' 
j 
' 
' 
' 
| 


: 


off and on] bordeggiare, flar ſu le wolte, play the poet] poetare, compor poemi, e ſcienza parlando ſeconds la coſcienxa. 
dicefi d un waſcells allora the ſenza vente | poefie. | 


Jaworevole pur cerca d' atquifiar cam- 
mino. 

V', adj, applicalo, v. To ply. 

To Poach (to beat one's eyes black 
and blue} far gli occhi ad uno come un 
calamajo. 


Fo poach eggs, bollire delle uova. 


To poach (to deſtroy game by unlaw- | 


ful mean 
qualche beftia da caccia con ordigni pro- 
abitt, 

PO'ACHED, adj. iu. 

A poached eye, un occ/io gonſio. 

Poached eggs, usv9 affogate. 


| 


| 


| PO/IGNANCY, 8. [the power of ſtimu- 


PO'ETRESS, s porteſſa. 

Po/ETRY, 8. | the art of making 
verſes] pocſia, poetica, 3. f. arte del poe- 
tare. 


rale. 


lating the palate, ſharpneſs] acutezza 


ammazzare o acchiappare | forza che i fa ſentire come una puntura 


alato. 
Po'1GNANT, adj. [ſharp, tart, biting, 
in a proper and figurative ſenſe] pu- 
gnente, e pungente, acuto, ajpro. 


al 


PoIxT,s, [the ſharp end of any thing] 


POCK, s. (a ſcab or dent cf the ſmall- la punta. 


pox | erofla di wajurlo, 


The point of a ſword, knife, &c. la 


A pock-hole, butero, 3 m. quel ſegno | punta d una ſpada, d'un coltella, &c. 
o margine che reſla altrut dete ul wa- | 


Jauols, 

His face is full of pock-holes, i/ ſus 
wi/o e tutte butterats, 

Po/CKET, 8. [a little has commonly 


worn in a garment} ſcar/ella, taſchetta, 


s: f. borſa di cuojo che e cucita ad un 
abito. 

A pocket of wool ſhalf a ſack] un 
mez%z1 ſucca di lana. 

A pocket-book, libretto da fportare in 
1iſcar ſella. f 
, A pocket-dagger, une filo, o fi- 
eo, 

A pocket-handkerchief, uno pezzuvta, 
un Tang you 

ocket-money, danart che fi portans 
in iſcarſella per iſpendere in diwvertiment1 
o mil 

To Po c KA [to pocket up, to put 
in one's pocket] imborſare, metter nella 
borja- | 

To pocket up money, imborſar del da- 
waro. 

T pocket up an affront, bere o inghi- 
otlire un ingturia, 

Po ci vb, I adj. [that has got the 

Po/CKY, '} French pox ] injran- 


The point of a rock, la cima d un 
ſaſſo; o d' uno ſcoglio 

A point of land (a cape or promon- 
tory ena funta di lerra, un capo, o pro- 
montorio. 

The point of a dial, 
or4ua910 a ſole. 

The points of a compaſe, i punti della 
calamita, i trentadue venti ſegnati nella 
bugola. 

Point [ſuch as men wore about their 
breeches] flringa, s. f. | 

A mathematical point [which is con- 
ſidered as having no parts] punto male- 
matico, punto indiwiſibile. 

The pomt [head or chief matter) 
punts, materia, paſſo. 

The difficulty lies in this point, /a 
difficolta confiſte in queſto punto. 

Whether he ſhould die or not was 
the point, i caſo era 51 egli morirebbe o 
no. 
The point of honour, punto, pun- 
tigliov. 

p Point I iſſue, paſs ] punto, termine, 
ao. 

The matter was brought to that 
point, /a coſa era ridatta à tal punto, ter- 


| 


* 


„o flato,. 
aa 0 


The paſtoral poetry, la foefha paſto- 


gnomine, ago 4 


In point of religion, in materia di re 
| ligione, in quanto alla religione. 

It is a material point, # un caſo d in- 
| portanza, & un affare d importanza, 
At all points [entirely] intieraments, 
totalmente. 

Point-wiſe, in punta, a punta. 

To hit point-blank, dar nel punts in 
bianco. 

Point-blank, nellamente, ſchietlamente, 
| poſilivamente, di punto in bianco. 
lle told me point-blank that he would 
not do it, i difſe neitamente, peſtiva- 
: menle che non. lo farebbe. 
; PFoint-blank contrary, direttamentz, 
| affalto, contrario. 
To oi {to make ſharp at the end] 
' appuntart, agguzzare, fare agguzzy, fare 
la punta.. | 
; To point [to mark with points or 
ſtops] puntare, fare i punti e le wirgolt 
| ſeritture. 

To point at one, maſtrare alcuns cel 
dito. 

To point at a thing, mofirare, indicart 
una coſa. 

To point the cannon againſt the 
town, vollare o plantar l artiglieria cm- 
tro la citta, 

Polix rb, adj. aguzzo, acuto, v. To 

int. 

Pointed at, myftrato a dito, indicais, 
moſirato. 

PO'INTEDLY, ad. Ex. He writes too 
pointedly, la ſua ſcrittura e tro po p iena 
di punt. 

POINTING, 8. Þ aguzzare, il pus- 
tare, il piantare. 

Pomting, adj. Ex. His diſcourſe was 
ſtill pointing that way, I ſus diſcorſo len- 
deva ſempre a queſlo, non aveva altra 
mira che queſta. 

Po/INTLESS, adj. ſenza punta, ſpun 
tato, 

Polis E, 8. [weight] peſo, 3. m. gra- 
vexxa. | A 


POL 


| poiſe, equilibrio. 
12 Polen 1 e. weigh with the hand! 


lle mano, ponderare. 
Mr noiſe to — in an equal ba- 
lance] peſare, contrappeſare, bilanciare. 
Pois EO, = peſato, ponderato, con- 
to, bilanctrato. 
1 ſtands poiſed, la bilan- 
cia e ben contrappeſul a. 
A well-poiled vody, 
VE Dale. 
Poiſed [grave, 
ſedn's. 

PYISER, s. feſatore, s. m. che peſa. 
posid e, 8. if pejare, ponderare, e 
centrappeſare, contrappeſ?, s. in. 

59150, 8, [venom | weleno, veneno, 
ct, $. m. 5 : : 

o Py/150x ſto give poiſon in order 
% kill ] avvveſenare, atlaſſicare, atitoſ- 


care. 


un corpo ben pro- 


ſober] poſato, quieto, 


in it] avvelenare che che fi ia, porwi del 
VENT. 

To | 
ſmell} appefiare, fieramente pulire, infet- 
fare. 


nare. a 
To poiſon a woman [to get her with 


perne la virlu, ſedurla. 
P150NED, adj. avvelenato, at!ofh- 
cats. 


che auvelena. 

P0/15ONING, $8. Þ awvelenare, “ al- 

Mare. ; 
Po/180NOUS, adj. [ full of poiſon } 

evrielenato, attofſicato, welenoſo. 

Poiſonous [dangerous] peſiifero, mor- 

tale, pericoleſo, pernicioſo. 

Po'iTkal, $. [or breaſt- plate] petto- 

rale, . m. | 

Polze, v. Poiſe. 

To poize, v. To poiſe. 

Poke, 3. [a bag] taſca, 8. f. ſacco, 

facthetto, $.,m. 

To buy a pig in a poke, comprare 

gatta in ſacco. 

To Poke [to feel in the dark] cer- 

care al taſlo, 

To poke up, inſaccare, meitere in 

ſac co. 

Jo poke in, ſrugare, frugolare, fru- 

gacchiare. 

To poke in the fire, frugare, o attiz- 

zarte il fuoco. 


con un baſigne. 


674220 per altizzare il ſuoco. b 
PO'KING, 6. frugata, 8s. f. il fru- 
gare. 


doi non fate che frugare il fuoco. 
POL, s. [a diminutive of parrot] pap- 
tagallo. 


of the world] polare. 
The two 
polari, 


A water-poiſe, 5% da peſar i af. 


To poiſon [to corrupt or vitiate] 27 


To poke in with a ſtick, frugacchiare 


PO/KER, 8. forcone, flirumento di ferro 
You are always poking in the fire, 
POLAR, adj. {belonging to the poles 


polar circles, i duo; circoli 


Pola'riTY, 3. { tendency to the 


— 


| 


, 
| 
1 


| 


| 


POL 


The pole arôtic 


polo artico ed antartico 
Pole-ſtar, s. [lode-ſtar ; cynoſure] fel- 
la wicina al polo, dalla quale i na%vVigan- 
tt calcolano la loro ſettentrional latitu- 
dine. 
Pole-ſtar, s. guida, diretiore, condut- 
tere, maeſtro. 
Pole [long ſtick] perlica, s. f. ala 
8. m. 
A harber's pole, in/zgna di harbiere. 
The pole-bolt of a coach, timone d. 
carroxxa. 


pole] polarità ; natura della calamita di 
wolgerfi ver ſs il polo. 
OLE, 8. [the end of the imagined 
axle- tree of the world] polo, 8. m. i poli 
ſon due punti terminati dall aſſe, intorno 
al quale fi volgon le . 
and antarctick, / 


POL 12 
licy] politics, elvis, che à ſeconds la po- 


lica, 

A POLITVCTAN, 8. [a ſtateſman] us 
politico. 

PoL1'TICK, adj. [of or ap au, to 
politicks] politico, crvile, che # ſecondo la 
politica. | 

Politick [cunning] politico, accorto, 
fine, ſagace, aſtuto. 

To have a politick fit of fickneſs, far 
U ammalato, finger fi ammalato. | 

A Sir Politick, un miſlerioſo, un che fa 
un miſlero di nonnulla. 

PO/LITICKLY, adv foliticamente. 

PO'LITICKS, s. [the art of govern- 
ing] politica, s. f. Þ arte del giuernare. 
| Politicks [the book which treats 
about politicks ] politica, /ibri, come 
gurili d. Ariflotile che trattano dell" ammi- 


A waterman's pole, palo da barca- | niſlrnsione della citta, 


ri uo. 


| Politicks police, addreſs ] politica, 


A pole [to dance on the rope] con- | arte, aftuzia, matfiria, s. f. artificio, 


To poiſon ſomething [to put poiſon ' frappeſo. 


Pole-ax, or battle-ax, ſcure, 


: 


85 mn. 
| 


lle is out in his politicks, Ia ſua arte 


Pole-edge, or pole-arbour, fergo- | non ha at ute luogo, egli i & ſbagliato, ha 


poiſon [ to inſect with an ill Lato. 
To bear down with a pole, batacchi- 


are. 


4 
j 


Po/LLECAT, s. [a fort of wild cat] 
peſture, corrompert, guaflare, contami-  puzzula, 8. f. ſorta d" animale ſimile alla 


| Jaina. 
PoL1D4'V1s,s. [a fort of coarſe can- | eccleſiaſlico, 


' 


| 
| 


ponlsox ER, 8. avvelenalore, 3. m. | fatte colla junta, che ſi 


dt ſacco. 


PO'LEME, $. [a fort of ſhoe, picked 
and turned up at the toe] /r di ſcarpe 
portatwan altre 


| wolte in Inghilterra, 


| 


| 


ö 


| 


POLICY, s. ([the art of governing a 
kingdom or commonwealth] pelitica, 
s. f. faculta che inſegna il governo pub- 


blics. 


Policy [ conduct, addreſs, cunnin 
way] politica, arte, macſtria, afluzia, 8. f. 


arlificio, s. m. 


Policy goes beyond ſtrength, “ arte | 


pub pin che la forza. 


puliſco. 


chid] ingravidare una donna, corrom- vas] ſpexie di cana vaccio greſſolauo, tela | 


Policy of inſurance [an inſtrument or 
writing given by inſurers, to make good 
the thing inſured] polizza di ficuria. 
To Po'L1s8H [to make ſmooth] pu- 
lire, liſciare, lufirare, Jar liſcio, pref. 


dato in falls. 
 Po/titrCRE, 8. (a poliſhing] pulimen- 
to, s. m. pulitura, 8. f. 

PO/LITY, s. [government] fulitezza, 
ordine, governo. 

The eccleſiaſtical polity, i/ governe 


Po'L1UM, $. [an ingredient in the 
| Theriaca Andromachi] polio, s. m. ſor» 
ta d' erba. 

PoLL, s. {the head] fefa, s. f. 

A poll of ling, tea di merluzzo ſec- 
co 


PorLr ſin elections, a ſetting down 
the name of thoſe who have right to 
vote in chuſing a publick magiſtrate] 
ſquittins, 8. m. adunanza di cittadini per 
creare 1 magiſlrati. 

To demand a 
ſquittino, 

Foll-tax, or poll- money ſa tax when 
every ſubject is aſſeſſed by the head or 
poll, to pay a certain ſum of money 
capitazione, taſſa, impoſizione di danart 
tanto per tefla. 

To Pol [to ſhave the head] fondere, 
radere la teſta, pret. toi. | 
To poll [at an election, to give in the 


poll, domandare uns 


PO'LISHABLE, adj. che fi pud pu- names, and reckon up the number of 


lire. 


PO'LISHED, adj. pulito, I iſciato, lu- 


rats. 


PO'LISHER, 8. colui, o colet che pu- 


liſce. 


PO/LISHING, 3. pulimento, 8, m. i 


pulire. 


the votes] ſquittinare, mandare a parti- 
to, rendere i woto per l' elezione de ma- 
giftrat. 
Po'LLARD, 8s. | chevin, chub-fiſh] 
muggine, ſpree di 1 55 
Pollard [among hunters, a ſtag or 
male deer, which has caſt his head] cer- 


Poliſhing, adj. Ex. A poliſhing iron, ve, che ha ſpuntato le corna, 


ferro da pulire, 
| Po'LITE, adj. {well poliſhed, gen- 
teel, accompliſhed] pulito, garbato, ci- 


vile, corteſe, grazioſn, leggiadro. 


A polite man, an uomo garbato, un 
uomo di garbo. 


A pohte ſtyle, uno file pulito. 


tamenie. 


tilezza, 8. f. garbo, 8. m. 


PoLI'TICAL, adj. {belonging to po- 


4 


PO “T ELV, adv. pulilamente, garba- 


PoLYTENESS, 8. ci villa, bellacrean- 
za, pulitex xa, garbatezza, corieſia, gen- 


Pollard [among gardeners, an old 
tree which has been often lopped] al- 
bero che flaty ſcappexxalo di quando in 
quand), | | 
Pollard [an ancient coin in England] 
forta di maneta Ingleſe antica malta- 
glialg. 

PY'LI.ED, adj. foſa'o, raſo. 

PO'LLER, 8. /oſatore, $. m. 

Poller [he that polls] ſquittinatore, 
. m. - 


Po'LLIXG, 8. 10 0 detlef ſquittinio, 
To PoLLU'TE [to defile] rmbrattare, 
K K K 2 im · 


4 


POM 
wmbrutiare, lertiare, fpercars, violart,' 


7. 
Pos Lu'r zo, adj. imbratiats, lercio, 
ſoxxato, ſporcato, violato. 
PoLLU'TiOnN, 3. [ uncleanneſe, de- 
filement] ſozzura, bruttura, laidea xa, 


| 


| 


POO 


P inchieflro ſopra le lettere. 
Po*MPION, 
PUT UK 

lons1 zucca, 8. f. 


of the nature of me- 


folluzione, 8. f. | 
Po'LTRON, J 8, [a coward} wn f-l-. 
* — ory Jj trone, us codardo, un 
ardo, un dap poco. | 
PoLTROONERY, 8. [cowardice] l. 
troncria, codardia, dappocaggine, infin- 
gardia, infirngardaggine, 1. f. 
PO/LYGAMY, . [the having more 
wives than one] poligamia, 8. f. 


| 
R — con modo om. 
c 


Po urous, adj. (ately, glorious] 
fgompoſn, magnifico, grande. 


Very pompous, pompe//irmn. 
P/MrOUSLY, adv, pompoſamente, 


VMPOUSNESS, 8s. pompa, magnifi- 
cenna, ſplendore ; aſlentaxione. 

PoxD, s. [ pool, ſtanding water] 

flagno, 3. m. ricettacolo 4d acqua che 


PO/LYGARCHY, 8s. [a government 
which is in the hands 
chia, s, f, 

POLYGON, 8. [a figure conſiſting of 
many angles and fides] poligono, . m. 

ura che ha molti angoli. 

POLYGON *, s, {a plant] poligone, 5. 
m. erba. 

Po/LYPODY, 3. [oak fern] polipodio, 


4 


ſbocca da fiumi, e quivi fi ferma e 
many] 1 


muor e. 

To water one's horſe in a pond, ab- 
 beverare un cavallg in uno ſlagno. 
A fiſh-pond, un vivajo. 
To Pon b, v. To ponder. 
To Po'xDER [to weigh in the mind, 
to conſider] ponderare, peſare, diligente- 
mente eſaminare, confiderare. 


3, m. erba fimigliante alla felce. 


Po'r.vrus, s. [a Jump of ſpungy 


fleſh ariüng in the hollow of the nol- 
trils] polipo, . m. malattia, che viene 
per bo piu dentro / naſo, 

Poly pus fa fiſh that has many feet, a 
pourcontrel ] eto, 2. m. ſpexie di 


peſee. 
POMA'DA, 8, E exerciſe of vaulting 
the wooden borſe, laying only one hand 


over the pommel of the ſaddle] porma- 
ta, 8. f. eſercizio nel maneggiare un ca- 
wallo tenenda una mano ſola ſul pomo della 
ſella. 

PoOMA/NDER, 8. [a little round ball, 
made of ſeveral fragrant perfumes }| 
fafliglia, 8. f. palla faita di paſtigha, 

PoMmA'TUM, 8. [an ointment] prma- 
1a, 8. f. ſorta d unguento. 

To Pont ſto grow into a round 
head, as a cabhage which begins to 
pome] ceftire, fare il caſlo come i ca voli 
4 le lattug he. 

A cabbage that begins to pome, un 
eavolo the comincia a ceflire. 

PoMtEeci'TRON, 8s. (a fruit ſomewhat 
like a lemon, but much larger] cedro, 
6. m. frulto. 

Pomecitron-tree, cedro albers. 

Pome-royal, mela appiucla. 

POMED, adj. { headed } ce/ito, ce- 

140. 

Po/MEGRANATE, ] 8. [a round fruit 

PUMGRANATE, I full of grains and 
kernels] mulagrana, melagranata, 8. f. 
granato, 8. m. Frulta nota. 

Pomegranate- tree, melagrano, 3. m. 
albero che product la melag rana. 


Po'MEROY, þ s. ſorta di mela. 


PomERrRO'YAL, 
Po'/MMEL, 86. [the round knob on a 
ſaddle-bow, or on the hilt of a ſword] 
„8, m. 
The pommel of a (word or ſaddle, / 
pomo d una ſpada o uE ſella. 
To Po'MEL Ito beat or bang 
ſoundly} baltere, regghtare, zombare. 
Po/MMELLED, ad]. battuto, Alregghi- 
av, zombato. 
Pour, s. [ ſtate or glory] fompa, 


Wegrifcenza, gr aud;/zze, 8. f. 


Po'NDERED, adj, fonderato, feſato, 
tſaminato, confiderato. 

PO/NDERER, 8s. un worm? confiderato, 
un uomo giudicioſy o di giudicio, un uomo 
che va col paſſo di piombo. 

PO'NDERING, 8. 4 ponderare. 

PoxDEtRO/sITY, 3. { weightineſs ] 
ponds, peſo, s. m. gravezza, 8. f. 

Po'/xDEROUS, adj. [weighty] ponde- 
roſo, peſante, di gran pondo. 

Po/NDEROUSNESS, 8s, {ponderoſity] 
ponds, peſo, %. m. gravexxa, s. f. 

PO/ND-WEED, 8, nome di pianta. 

PO/NENT, adj, [weltern] occidente, 
ponente. 

Po/NIARD, 8. [or dagger] pugnale, 
. m. a 

A blow with a poniard, pugnalala, 
8. f. ferita di pugnale. 

To Po'/NiarD (to ſtab] pugnalare, 
dar delle pugnalaie. | 

PO/NIARDED, adj. pugnalato. 

Po xx, 3. [a nocturnal ſpirit, a hag} 
un ſollaito, una ſpirits notturns. 

Po/#TAGE, 5. [a contribution for the 
repairing and re-edifying of —＋ 2 ; 
alſo a bridge-toll] contribuzione che fi 


| paga per riparare e riedificare i ponli. 


O'NTIFF, 8. [biſhop, prelate] pon- 


tefice. 


ontiff tificale. 

F A edt habit, abito pontiſcale. 

p 2 book of pontifical rites, / ponli- 
cale. 

PoxTIFICA'LIBUS, s. Ex. The Pope 
was in bis pontificalibus {or pontifical 
ornaments] i Papa era weſiita ne ſuoi 
paramentt pontificali. 

PoNTVUFICATE, 
pats. 

Po/NTON, 8s, {a bridge of boats] por 
te di barche. 

Po'xY, s. [a ſmall horſe ] un ca- 
wallo piccolo, un cavaliino, un caval- 
luccio. | 

Pool, s. {pond] flagno, s. m. 

The pool of Jeruſalem, /a paſcina di 
Geruſalemme. 

Poor, s. [the ſtern of a ſhip} poppa, 
8. f. parte dereigna diila nave, 


s. pontificato, pa- 


| 


Po/wPzTs, 8. { printer's ink-balls ] | 1 
maxxi di flampatore, calle quali metiono ro, neceſſitoſo, bi/ognoſa, 


s. {a ſort of large fruit pe xente. 


PoNTIFICAL, adj. [belonging to a 


POP 


Poor, adj. ſneedy, indigent] ove. 


ggar] un Ze vero, ke 


Poor people, i foweri. 

Poor {1s often uſed out of pity or 
kindneſs] powero, i uſa bene Jpeſo in ſi. 
gno di pieta e compaſſione. 

Poor me, what muſt I do? mi 
che debbo bs fare ? Yero me, 
Poor [mean, pitiful ere, 
caltius. eder fan, 
He is in a poor condition, el; / . 
va in po vero flats. e 
Poor land, terra powera, o fterile, 
Poor flean ] magro. 
A poor horſe, un cavallo magro 
roææa. 
This 1s but a poor ſhift, queſts e un +; 
piego che giowa poco. & odds 
Poor man, poveraccio. 
Poor woman, poweraccia. 


The poor, la poveraglia, i poveri. 
POOR-JOHN, 8. nome di peſce, 


Poor man [be 


una 


Po/ORLY, adv. [ wreichedly } gg. 
veramente, povereitamente, muſching- 
mente. 


Poorly clad, powveramente weſtito. 

Po/ORNEsS, 3. [meanneſs] powerts 
pouerezaza, 8. f. : 

PoOR-SPYRITED, adj, 
vigliacco, codardo. 

OOR-SPVRITEDNESS, 8. villa, 9. 
dardia, : 

Poe, 8. [a ſmall, ſmart, quick ſound] 
ficciol romore ma preſto e acuto. 

To Por in, entrare, ſorwenire, fi- 
pravvenire all” improuviſo. 

To pop out [or ſteal away] uſcirs, 
ifilarſela, corſela. 

To pop out a word ſto blurt it out] 
laſciare andare una parola. 

He popped out a word that ſpoiled 
all, gli ſcappo una parola che guaſto tulta 

intrigo. 

To pop off a piſtol, 
piſtola. 

A pop-gun, un buſſo, un buffetto, 
PoPE, s, il Papa. 

The pope's dignity, i/ papato, 
Po'PELOM, 8, [or papacy] il ga- 
fato. 

PO'PERY, s. papiſmo. GU Inglefi Pra- 
teflanti per derifione chiamano Papiſms la 
religione Caitolica Romana, per rijarji 
di quell” Eretica che noi diam loro tants 
continnamente pel capo. Caritd criſtiana 
da ambidue 1 lali. 

Pops u, adj, [or Roman Catholick] 
Cattolico Romano. 

The. popiſh religion, la religione Re- 
mana. | 

PO'PINJAY, 8. [a parrot of a greeniſh 
colour] papagallo, s. m. 

Popinjay, 8. wecelli chiamato pic: 
chio. 

Popinjay, s. un zerbizutto, un pari- 
gins. 

Po'PLAR, 8. [the poplar- tree] fi- 
$9, s. m. 

Po/pPET, v. Puppet. 

Por yy, 8. [ a ſort of plant and 
flower] papavero, s, m. erba ſounifera 
nota. 

Po'PULACE, 8. {the common or the 
meaner 


ſenza ſpirit, 


ſparare una 


| 


| 


| 


POR 


aner ſort of people] il popolo,. la mol- 
— pepolare, le plebe, la parte ig no- 
bile del popolo. _ 
Po/PULAR, adj, [the common people] 
popelare, po polano. 

A popular government, an governe 
flare. . 

A popular [or epidemical] diſcaſe, 
una malattia commune. 

Popular (that courts the favour of 
the people] prpulare, the cerca di catti- 
warſ lar imo de popoli. 

Popular ſ beloved of the people] popo- 
lave, e ppelans, amato del pepolo. 


mobile] popolazzo, s. m. plebe, 8. f. 
PO'PULARLY, adv. pofpolareſcamente. 
To Po/PULATE {| to depopulate, to 
lay waſte a country] /popolare, dipopo- 
lart, privar un parſe d abilauli, di- 
fruggere, diſulare, rovinare, pret. di- 


r ul. 
/ To populate [uſed by ſome to ſtock 
a country with people] popolare, meter 
gel in un luogo che Pabi!. 
Po'/PULATED, adj, /popoiato, dipopo- 
lato, difirutto, rowinato, popolalo, 

Po'rULATING, 8. {a ſpopolare, il di- 
popolare, il popolare. : 

POoPULA'TION, s. [or devaſtation | 
diſtruzione, roving, dejolazion?, 8. f. 

Po'eULOUS, adj, [full of people] Po- 
polato, pepoloſo, pien di popolo. 

Po/PULOUSNESS, 8. abbrndanza, 
frequenza di popolo. 

Po'RCELAIN, 8s. [the chalky earth of 
which China ware is made] porcellana, 
s. f, terra prezicſa della quale ſe ne fan- 
1e flowiglie di molto pregio. 

Porcelain [ veſſels or ware made of 
Chineſe earth ] porcellana, vaſi di porcel- 
lana. 

Porcelain, s. nome d'erba anche da noi 
chiamata forcellana. 

PORCH, s. [the entrance of an houſe} 
forlico, $. m. 

Po“ a c uPINS E, s. [a kind of hedgehog 
armed with ſharp darts and prickles, 
which reſemble pw] itrice, porco ſpi- 
neſa,s. m. animal noto. 

Pore, s. [a fſpiracle in the ſkin, 
through which ſweat or vapours paſs 
inſenfibly out of the body] oro, s. m. 
picciol meat della pelle e della cotenna, 
donde ſvapora il corpo. 

To Poa E [to look cloſe to] riguardar 
fame nte, ſiſar la viſta. 

To pore upon a book, aver li occhi 
N ſet ra un libro, leggerlo con attenzi- 
one. 

Pore-blind, ad}. di corta-wiſla. 

Poks, 3. | ſwine's fleſh ] carne di 
Forces. 

Po/nEER, s. [a hog, a pig] porco, 
fgercello, porchetto, porcaſira. | 

PORK-EATER, s, uno che Mangia car- 
ne diforco, uno che non & giudeo. 

POU'RKET, s. [a young hog] porcello, 
Pur cellelto, porcelling, s. m. 

PO/RKLING, 3. forcello, porchetto, 
gorce'letto, porca di latte. 

PorO/se, 7 adj. [full of pores] po- 
Po/xous, | roſo, pien di pori. 
PoRO'SITY, 8. [a beigg porous, or 
full of pores] foro/ite, s. f. afirato di 
poreſas. = 


0 
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Po ax ous, v. Poroſe. 

Po'RPHIRE, ? s. [a 

Po/arHiyYRY, S marble ] porfido, 8. 
m. marm? noto durifſims. 

Po/r POISE, \ +. (a ſea-hog] porco 

PorPUs, peſce, porco di mare. 

PC'RRENGER» Ss. [4 kitchen utenh] 
ſeodella, 8. f. waſetto cupo, e ſerve per lo 
ti a metierwvideniro mineſire. 

A little porrenger, uno ſcodellino. 

To put broth or porridge in the por- 


| 


PouPULA'RITY, 6. {tbe populace, the 


. m. 


ringer, ſcodellare, metter la minefira nelle 
ſcodelle. 

A ſurgeon's porrenger [to receive 
blood in] ſcodellino di chirurgo. 

Po/RRIDGE, s. [ſoop, pottage] mi- 
neflra, xuppa, 8. f. 

? Milk-porridge, minefira, o xuppa di 
atte. 

A porridge diſh, piatto di mineftra. 

PO'RRINGER, v. Porrenger. 

PorT, s. ſhaven] porto, s. m. luogo 
nel lite del mare, dove fer ficurezza ri- 
co urano le navi. 

The port of a billiard, perla di 
Irucco, 

Port, or port-holes in a ſhip [ſquare 
holes through which the great guns are 
thruſt out] cannoniera di vaſcello. 

Port-clearing, partenza d'un wa- 
ſcella. 

Port (red wine from Oporto] vin 
rofſo d Oforio in Portogalls. 

Port [the court of the grand Signior] 
la Porta Olitomana, la corte del Gran Sig- 
nore. 

To port [to carry] fartare, 
PoRTABLE, adj. {that may be car- 
'ried ] portabile, portatile, da poterfi por- 
tare. 

Portable, adj. [ ſupportable ] ſop- 


portewle, che fi pua ſopportare o ſof- 
s. [the price of car- 


frire, | 

PORTAGE, 

PO'RTERAGE, i riage ] i porto, la 
forlatura, il prezzo che paghi per coſa 
che t e fiata portata. 

Portage, s. [ port-hole] portello. 

Po'RTAL,Ss. {a gate; the arch under 
which the gate opens] una porta, ol ar- 
co ſatto cui la porta rapre. 

Po/&TCULLIS, s. 1 falling gate or 
door like a harrow, hung over the gates 
of fortified places, and let down to keep 
the enemy out of a city] /aracineſca, ſe- 
racineſca, 8. f. ſerratura di legname, o fi- 
mile, che fi ſa calare da allo a baſſs per | 
impedire il paſſaggio a" nemici che non en- 
trinq nella citta, | 

Po,RTED, adj. fortato. 

To Po/&TEND [to forebode, to fore- 
ſhow, to betoken] predire, prevedere, 
pronoflicare, prevedendo annuxiare il ſu- 
turo, pret. prediffi, previdi. 

PURTENDED, adj. predetto, pronefh- 
cato, previſio. 

PoRTE/NT, s. [omen, prodigy] or- 
tento, prodig io, s. m. 

Po TEN Tous, adj. [ominous] for- 
tentaſo, ꝑrodigioſo. 

POR TER, s. [one who keeps the 
door] portinajo, 8. m. cuſſede della 
porta. 

The porter of the verge [that carries 
a white rod before the judges] bidello, 


1 


| 


kind of fine f 


POS 

porter [or carrier] Sortatore, 

cchino, s. m. quegli che porta peſiaddeſſo 
pre æolato. 

Po/RTGLAIVE, 8. [one who carries 
the ſword before a prince or magiſtrate] - 
colui che porta la ſpada avanti un principe 
o mdeiflirato. | 

Po'RTGREVE, 8. [the title of the go- 
vernor of ſome ſea-port towns] nome 
di magiſlirat9 in alcune terre maritime 
d' Inghilterra, | 
Po/&TICO, s. [porch] portico, . m. 
PATIO, s. [Mare] porzione, arte, 
8. * | 

A ſmall portion, porzioncella, 8. f. 

A woman's portion {that which the 
TP her huſband in marriage} dote, 
6 F. 

She had ten thouſand pounds to her 
portion, ella ha auto dieci mila lire 

erline di dote. 

\PO/RTIONERS, s. [ miniſters which 
ſerve a parſonage alternate! } minifirs 
o preti che fanno le ſunzioni del loro mi- 
niftera alternamente, e cost vengono tutti a 
partecipare delle decime. 

Po'RTLINESS, 8. [ majeſtick gait J 
aria magſtaſa, wago portamento. 

PO'RTLY, a. [ majeſtick, ſtately ] 
maęſloſo, grande, nobile, vago. 

A portly mien, un andatura matloſa, 
o nobile. | 

Po“ r MAN, 6. borgheſe, borgeſe, cite 
tading. | 

The twelve portmen of Ipſwich, i 
dodici borgheht d Ipſwich. 

The portmen | or inhabitants] of the 
cinque ports, i cittadini de” cinque por- 
ft. 

PoRTMA'NTEAU, s. [a cloak-bag to 
carry neceſſa ies on a journey] portas 
manlelh, s. in. 

Po'RTMOTE, s. [a court kept in ſea- 
port towns] corte che fi tiene nelle citta o 
terre maritime. 

To Po'RTRAIT, dipignere ritratti, ſar 
ritratti. 

PO'RTRAITUPE, s. [picture] ritrat- 
to, a. m. fittura,s. f. quadro, s. m. 

To PO'tkTRAY [to draw] dip 
pret. dipinſ.. 

Po'/RTKAYED, adj dipinto, 

PO/RTRESS, 8. {a 1 
a gate] portinaja; guard! 
porta. 

Po'aTSALE, s. [ outcry or publick 
ſale of any commodity } incanto, 8. m. 
Portſale [a ſale of filh prefently after 
a return into the haven] la vendita del 
peſce neil“ arrivare nel porto. 
Po/RY, adj. [ full of pores] poroſo; 
pieno di pori. 

Pos E, s. {a phyſical term for rbeum 
io the head] catarro, s. m. gravedine,. 
8. f. 

To Pos: [to to puzzle, to put to a 
nonplus ] imbarazzere, intrigare, in- 


The 


| 


* 


| 


iguc re, 


uardian of 
ana della 


brogliare. nh 

Po/sED, adj. imbarazzato, intrigata, 
imbrogliato. 

A Pos EE, 8. quello che imbaraz-- 
zg. 


Pos iN, 3. imbarazzo, intrigo, im- 
broglio, s. m. 
PosIV/TION, 8s. ¶ ſituation] ara, 


propoſizione, s. f. 


8 


; 


1 


TFoſition 


210 8 


- Poſition f theſis ] foſzione, propefia, 
ſions, 8. f. 
SITIVE,, adj. [abſolute, certain] 
peſtius, affoluts, certo. 

Poſitive (real, neither relative nor ar- 
bitrary] prſtivo, che non & relative ne 
arbitraris. 

Poſitive divinity ſthat which is ac- 
cording to the poſitions and tenets of 
the fathers of the church] teolegia fa,. 
tiva. 

The poſitive degree {the firſt degree 
of compariſon] grade prfitivs, il paſi- 
f. a 

To be poſitive in a thing [to ſtand to 

it] er certo o ficurn di che fr fia, 
I am poſitive of it, ne jon cerlo, ne 
ſono ſicuro. 

Po/4ITIVELY, adv, proſitivamente, aſ- 
folutamente, cerlamente. 

Por r, ». [diſpoſition] ura, 
tua ions, diſpoſxione, 8. f. 

To Posse'ss [to enjoy, to be maſter 
of ] poſſedere, aver in podeſia, in podere, 
in potere. ; 

The devil poſſeſſes him, gi ha il di- 
4 in cord. 25 | 

To poſſeis one with an opinion, fre- 
occupare allru! di quale le N ; 

% poſſeis one's ſelf of a thing, im- 
gefſefſarfi di the the fi fra. 

To poſſ:ls one's Ieif of a town, /mpa-. 
dronirh d'una citta g dun terra. | 

Po$$SE/SSED, adj. poſſeluto, | 

To be poſſeſſed by the devil, efſer in- 
demoniatn, o tar mentais dal dia vols. 

Poſſeſſed with a pannick fear, aſalito 


diers} poſta. 8. 


POS 
Poſſibly you'll ſay, forſe voi mi di- 


rete. 

I will do it if I poſſibly can, Io fars, 
ſe potro, o ſe ſara in po'er mio. 

Pos r, s. [a term of war, a ſtation 
or place that is capable of lodging ſol- 

F polo, loogo, 6. m. 

anced poſt { a ſpot of ground be- 
forg@fhe other poſts, to ſecure thoſe be- 
hind } poflo awanzato. 

Polit ¶ place, employment] carica, 8. f. 
impiego, 3. m. 

He has a poſt of a hundred a year, e- 


eli ha una carica di cento lire flerline P 


anno, 
Poſt fan 47 pn way of travel- 
ling] feſta, 8. f. 


\ To ride poſt, andare fer le peſle, cor- 


rer la * — 
Volt-borſes, cavalli di pofla. 


He that keeps poſt-hories, pere, 
s. m. 

He rid poſt hither, venne qua per le 
pofhe. 

Poſt [the meſſenger that carries let- 
ters] ela, il corriere, procaccio, che 
porta letrere. 


A foot-poſt, corriere a piedi. 

Poſt-houſe, la feſta, i luogo dove fi 
danno, e portan le lettere. 

Poſt-houle, Ja . 

Poſt-maſter, i mazflro della poſta. 

Poſt-boy, pofliglione, guida de“ cavalli 
di poſta. 

Peg/xxY-POST, pr ſia che wa per Lon: 
dra e poche miglia intorno ſolamente, 

In boſt-haſte, in fretia. 


d'un timor * 
Poſleſſed [ prepoſſeſſed } 1 
To be lively poſſeſſed with God's 


grace, efer vivamente penetratlo dalla 
razia di Dio. | 

Poſſe ſſed with buſineſe, occupato, che 
ha molti affari affaccendaso. | 


To make poſt-haſte, andar per le 


POT 


falſe date upon it] metter una dat 
cot qualche tempo dopo la wera a 6h 
PO/ST-DATED, che ha la data Fal. 


»„— 


ſa. 
Pos TER, 8. [a courier; one that 
travels haſtily] corriere ; uno che viaggia 
in freita, e correndo la peſta. 

POSTERIO/RITY,8, [a being after or 
behind] pofleriorita, 

PosTE'RIOUR, adj, 
af _ } pofteriore, che ſegue. 

'ofteriours, s. [hinder parts ; 
deretane, il AA i 

PosTE'RITY, 2. [offipring, 
children] pofterita, diſcendenza, 3. f 

PO/sSTERN, 8. (a back-door, or po- 
ſtern- gate] peffierla, porticciuola, 8. f. 
| Po'sSTHUME, adj. [ born after 
| Pos THUMOUS, f the father's death) 
ſeſtumo, nato dopo la morte del padre. 

A poſthumous child, un poflums, 

An author's poſthumous works f pub. 
liſhed after his death] apere poſlume dun 
autere, date alla luce dopo la ſua morte, 


[ that comes 


iſſue, 


poſte, ſar ogni diligenza prfſibile. 
Poit-ftage, pala, ſpaxio di cammino, 

dove muta i cavalli G1 corre la prjta 
Poſt ſa ſtake, or (ma'l wooden pillar 


| 


Po'STIL, 8. [a ſhort note or explica. 


tion upon any text] poſlilla, 8. f. parile 


brevi, che 


| The poſt is not come, Ja peſta non! dichiaraz 
ancora arriuata, 


j por gono in margin à“ libri, in 
_ ion . tare, þ, 
o FO STIL, f9/tillare, far polite. 

A PosTVLI.10NW, s. ſhe 7 on 
one of the foremoſt of the coach-horſes 
when there's a ſet; or he that guides a 
poſtchaiſe] poſtiglione. 

PO/STILLER, 8. [he that writes po- 
* comentatore, 8. m. colui che fa 
pefrille. 

PoSTME/RIDIAN, adj. [done in the 


afternoon ] del dopo mezzogiorno, fal 
dae mezzogiorno. 

To Po'sTPONE, 8. [to make lefs 
account of, to leave or negle& ] far 
poco cento, diſprezzare, diſpregiare, avere 
a Vile, teuere a wile. 


To poſtpone [to ſet behind] poſporre, 


post sion, s. [aftual enjoyment] driven into the ground] falo fitto in  metter dato, negligere, preſ. poſpongo, pret. 


Po eſſione, EH il fffedere, poet, 
. in. 


To be in poſſeſſion „fa thing, er 
fn poſſeſſone, o prijjeſſo di che che fi fra. | 

ien ſlemeinres, lands, or 
tene ments] p, pr e. 5 

Pos sESSIVE. 40% %%%. | 

Poſi.fſive pronoun, jriuome Hi. 
V9. | 
A Poss f“. 8. {he that poſſeſſes] 
ere, ſeſſiditsre . m ct ſiriie 

PoysSET, 8. Im Ik turned with ale! 
forta di brvanda mil 0 mane in Inghil 
terra compoſla di latie e cirwigia dal. 
c 


C* 

Sic poflet, bevanda compoſia di vin 
d:lre. di latte, nocemoſcata, uv ſbaitute, 
e Zucchero. 

To Po/sseT (to turn, to curdle, as 
milk with acilIsl ditrenr aero e rap- 
freſo, come fa il latte inſaſ vi degli a- 
di. | 

Po$SIBULITY, s. {| likelihood ] poſe 
Fbilita, 8. f. aftratio di paſi pile. ; 

There's no poſſibility of it, non & 
falibile | 

Po/s$1BLE, a1j. [that may be done, 
or may happen, likely] poſibile, che pus 


arh, che puo ere. ; 
£ Edad adv, [perhaps] poſſibile, 


1 
f 


ferr a. 
To tie a malefactor to a poſt, /zgare 


un malfattore ad un pals. 


To be toſſed from poſt to pillar, Ar 


grandemente agitato, o Hus. 
A knight of the poſt {a talſe witneſs] 
uwntifliimonto falſo. 


Pott-lottor {monuntebank} cerretand, ' 


montmban'o, ciarlatan). 
To Posr (to ride poſt ] andare in 


Fila, o per br f aſte. 


To poſt away with a thing, /pedire 0! 


ſpacriare che che fi fra. 

1% poſt one for a coward [ro make 
his cowardice publick } /pacctare uno 
fer condardo, far nota la ſua codar- 


414. 


To poſt, among merchants ſis to put 
an account forward from one hook to 
another] traſcri vere un conta d'un libro 
di conti ta un aliro 

Po'sTAGE, 8. [money paid for the 
carriage of letters and packets] porto, 
. m i danaro che fi paga fer la poria- 
tara delle ſetterg. 


poſpaſi, nealiffi. 

O/STPONED, adj. diſprezzato, diſ- 
pregiato, avuto o tenuto a wile, ST 
neglitto. 

Po/sTCRIPT, s. [an addition at the 
end «fa writing} poſcritis, 8. m. 

Po'STULATE, s. f poſition ſuppoſ-d 
or aſſumed without proof ] punts ' ſup- 
Als, vero, da cui un argomenta diriva, e 
ſu cut ſi regge. 

To Po/sTULATE, s. ſto demand] 
do mandare, richiedere, pret. ricſlicſi 

POSTULA'TION, s. richiefla, doman- 
da, 3. m. 

Po'STULATORY, adj. [belonging to 
a poſtulate] che ſerve a damandare. 

Po/STURE, 3. [a certain fituation of 
the body] poflura, poſitura, 8. f. 

Poſture [condition, ſtate] fato, 3. m. 
condizione, 8. f. 

Poſture [order] 9rdine, s. m. 

Pos v, s. [device, motto] motto, 8. m. 
parole ſcolpite in un anello. 

Poly [ noſe gay] un maxxeiio di fiori. 


Pos r-couuc'viox, s. [ the office 
ſaid at church after the communion |} 
il poflcommunio, preghiere dite la comuni- 
one. 

Po'sT-DATE, data ſalſa. 


2 a 


To Po'sT-DATE {| to ſet a new or 
. 


Por, s. [a veſſel to hold liquor or 


any other thing in ] boccale, waſe, 
. „ 


Drinking- pot, boccale. 

Flower- pot, teffo, vaſo di terra colts 
dowe ſi pongon le piante. 

Watering-pot, annaſfiatojo. 


Galty- 


POT 20 POW 


Gally-pot, waſo di majolica, boecia, | earthen ware] pentolajo, v. m. quegli| Poundage, 8. [a duty of one hilling 
4 f. | * 8 vende le pentole. for every twenty ſhillings value of mer- 
Seething-pot, pentola, pignatta. otter's ware, ogni ſorta di waſi di chandize, imported or exported, paid to 
Pot a meaſure] boccale, miſura, terra, vaſſellamenti di terra. the king] dazio 4 uno ſcillino per lira 
A pot of beer, un boccale di cervo- Potter's clay, argilla, s. f. terra te- ſopra tutte le mercanzie che, ſono portale 
gia. | | gnente, della guale i fan le floviglie. e traſportate. „„ „ ee 
A pot [a ſort of head- piece] morio-| PO'TTLE, 3. miſura Ing leſe di fragole To pay poundage, fagare uno ſcillins 
ne, s. in. armadura del cafe del ſaldato | e abvre coſe, 4 per lira. r 
aft pic. TREE) PoT-vwLIANT, aj walorofo, pien | Po'UNDER, s. [from pound] Ex. A 
A pot-lid, un coperchio d' un vaſe, un di corageis dopo q aver bevuto. ten pounder, un cannone di diect libbre 
tefto. Pouce, s. | the paſte of bruiſed | d/ 2 
Pot hook, manico d un uaſo. olives, out of which the oil bas been] Po'unDIxG, 8s. peflamento, 8. m. il 
A pot-hanger, catena del cammino. preſſed] la paſta che rimane dell" olive peflare. 
Pot-ſherd, ceccio, s. m. pezzo di waſe | fliacciare dal torchio. To Poux, to pour out [to empty 
di terra cctta, rotto. | Poucu, s. (bag, puiſe] taſca, ſcar- out of one veſſel into another] ver- 
Pot-gun, cannmiera, 8. f. ſella, barſa, s. f. ſare. | 
pot-aſhes [to make ſoap] ceneri di] A ſhepherd's pouch, un gane. To pour water into a fieve, verſar 
mend da fare il ſapone A pouch-mouth, /abbruto, che ha dell acqua in un waglio; la vare il capo 
Pot-butter, Lutirro ſalato. { grefſe labbra, all' ofino ; far beneficio a chi no 'l conoſce, 
Pot-herb, erba buona a mangiare, er- To POUCH, verb neut. arricciare il | e non ne fa capitale. 
avgio. | viſo, fare il grugno To pour one's forces into the ene- 
Pot-bellied, panciuto, di greſa pan- To pouch, it ſcare, riforſi in taſca; | my's country, inondare il parſe nemico. 
cia. e anche inghiotiire, ingojare, To pour donn [to rain violently] 5 
A pot companion, uno ſcialacquatore, | POVERTY, s. [the being poor] o- diluwviare, is dere firabocchevelmente. ll 
un gran bevitore. verta, mancanza, necefſita, 8. . biſogno, i PO/URCO:TREL, 8. { a fiſh ] polpo, a 
To go to pot [to be deſtroyed or de- s. m. s. m. /pezie 2 
a efſer divorato o diftrutto. Po/ULDAVYIS, 8. [a fort of ſail-clot h]) Po'URED, adj. verſato, v. To pour. 
To bor {to put in the pot] mettere | ſorta di tela greſſolana da far vele. PO/URING, s. il werſare. 
in vaſe. | PouULT, s. [a young chicken] Pulci-| Pour, v. Powt. 
Po'/TABLE, adj. [drinkable] potabile, | no; jollaflrello, To Pour, v. Lo powt. 
che fi pus bere. = PO'ULTERER, 8, ſhe that ſells poul-] Po/wpe, s. polvere, 8. f. 
Po'TARGO, 8. [ a Weſt- Indian| try] pellajuolo, s. m. mercante di polli, Sweet powder, polvere di cipro. 
pickle] coſa mang/ativa che viene dal!“ PO'ULTICE, s. [a medicine made of | Gun-powder, polvere d archibuſo. 
Iadie Occidentali. ſeveral ingredients boiled together, and | Jo do a thing with powder [or in 
A PoTA'TOE, s. [a ſort of eatable applied hot to the part afflicted, to aſ- great haſte} far che che fi fa in gran 
root] pomo di terra. | [wage a ſwelling, Sc.] cataplaſmo, 5. m. fretta. | 
PoO'TENCY, s. [power] fotenza, e POULTRY, s. {all forts of domeſtick|] Powder-ſugar, zucchero polverizzato, 
folenxia, peſſanxa, forza, 8. f. petere, | fowls] pollame, s. m. A powder-box, polverino. 
3. m. Po NE, s, [the talon or claw of a A powder-mill, mulino da polvere. 
PO/TENT, adj. [mighty] potente, poſ- | bird of prey] artigle, s. m. unghia a-| Powder-ink, polvere per far l' inchi- 
ente. dunca, e pugnente d animali wolatili ra- ' ofiro. 
PO/TENTATE, 8. [a ſovereign prince] | pact. He that makes the powder, pelver- 
potentato, s. m. che ha fignoria, e de- The pounces of an eagle, gli artigli i/{a. | 
minio. ; | Gun acguila, To Po'wDER, elverixxare, caprire 
PoTE/NTIAL, adj. [having a power Pounce [a ſort of powder] polvere di | di polvere. 
or poſſibility of acting or being] poten- pietra pumice. To powder a perriwig, dar la polvere 
ziale, che ha fotenza di fare. To Pouxce [to graſp with pounces] @ una parrucca. 


PoTE'NTIALLY, adv. 4 philofophi- | artigliare, prendere e tener cull artiglio, | To powder | or bring to powder]! 
cal word, oppoſite to actually] puten- | iforacchiare. polwerizzare, ridurre in polvere.. | 
zialmente, con viriù polenxiale, termine] PO'UNCED, adj. artizliato, preſo coll To powder beef (to ſalt it] /alare del 
ſcien i fico. artiglio, goracchiato. manzo. 

Po/TENTLY, adv. potentemente, con- VO/UNCET-BOX, 8. 2 sforac- | PO'WDERED, adj. polverixxato, ſpol- 
gran poſſanza, con molle vigore. chiata, cio & col coperchio pieno di bucki, | verizzato, v. To powder. 

PO/THECARY, s. | abbrevialo da a-| onde ſcuotendola n" eſca quel che v den- Powdered with ſpots, maculato, mac- 
pothecary] /peziale ; compoſitore 0 wen- | tro. chiato di più e warj colori; chiazzato. 
ditore di medicine e di droghe e coſe medi-- A Pound, 8. [a place where cattle,} Powdering, 8. il polverizzare, v. TO 
cinali. diſtrained for a treſpaſs, are detained tillſ powder, 

Po'THER, s. [buſtle, tumult, flutter} | they are redeemed] ſpexie di prigione peri Powdering, adj. Ex. A powdering 
ſcompiglio, tumulto, confuſo, ſtrepito. le beſtie che ſono ſequeſirate quando ſon | tub, unginello. 

Pother {ſuffocating cloud] aube e nu- | trowale mangiando J erba o le biade al. POWER, s. [ ability, force ] potere, 
wola che ſoffoca. { {rut. vigore, 3. m. forza, polenza, poſſanaa, 
Io Po'THeR (to make a ai A pound, 8. [a ſort of weight] U- 8. . 
ine ffectual effort] far molto flrepito e mol- | bra, 8. f. | | Power [authority] potere, autoritd. 
to gridare e ſcliammaxxare ſenza che ne} A pound ſterling {twenty ſhillings]} Power {influence} pojere,. influſſo, in- 
Japan eſtelio alcuns. una lira ſterlina, cice wenti ſcilliui; 8 mo- | fluenza. f 

POTION, s. [a phyſical mixture to | neta imaginaria. Power [puiſſance, a ſovereign prince, 
drink] fpozione, bevanda, 8. f. beve-| A pound Scots [twenty pence] lira| or ſtate}. potentatu, principe .0 flato ſo- 
raz2i9,%. m. | Scozxzeſe, vents ſoldi. vrano. | 

Love-potion, bevanda amoroſa. A pound weight, i peſo d una libbra.] The powers: of the ſoul, le. potenze - 

PO/TSHERD, s. coccio, 8. m. fezzol To PouND [to beat in a mortar] | dell' anima, le facolta dell' anima. 

di 7 ſo rot to, Ai terra cotta. peflare. Powers Cin divinity, are the third Or- 
Por TAGE, s. { porridge] mineflra,} To pound [to ſhit up cattle in a| der of the bierarchy of angels] podefig- 
zuppa, s. f. pound] rinchiudere il beſtiame in un] di, poteſtadi, nome del terzo ordine della 

French pottage, mineſira alla Fran-] pound, v. Pound, zel primo fignificato. | gerarchia degli angeli, 

2 Poux bac 8. [ a ſhilling in the A power [or a great deal] una gran 

POo/TTER, 8. [a maker or ſeller of | pound] uno ſcillino per lira. quantita, un gran numero, molta. | 


1 1 


PRA 
He has a power of flowers in his 
garden, i ha una gran quantita di fiori 


—_ giardins. fare, far profeſſione, ; 
O/WERFUL, adj. [that has power or | To practiſe phyſick, praticare, pro- 
authority] potente, poſſente. feſſare, o eſercitare la medicina. | 
Powerful [ efficacious] potente, effi- | To practiſe upon one | to endeavour 
care. to draw him into one's intereſt] prati- 
Very powerfully, fotentifimo, cars alcuno, laſlarla, follecitarlo, cercare 
Po/wEeRrFULLY, adv, potentemente, | 41 tirarlo dalla ſua banda, guadagynarls, 
pofſentemente. trarls dalla ſua. [ 


PowT, s. [a ſea-lamprey] lampreda di 
Mare. 

Eel-· pot [ſmall cel] ciecolina, anguilla 
ficcoliſima. 

Powt (a ſort of bird] francolino, 8. 
m. 
Pheaſant-powt ſyoung pheaſant] un 
fagianotto, fagiano giauine. 

To Pow | to Look furly or gruff } 
fare il grugno, guardare in cagneſco, fare 
# wviſo arcigns. 

Po/WTINSG, 8. wiſh ter vo, o arcig no. 

Powting fellow, un uoms burbero, d 
aſpetis tor uo, auftero 0 119149, 

Po/WTINSGLY, adv. con vie torvo, 

arcigno, auflero, burbero, cagneſco, 
ox | venereal diſeaſe malſ-an- 
eſe, 6. m. ſorta di malattia conta- 
10/a. 

The ſmall-pox, vajuolo, 3. m. le wa- 
guola, 8. f. | 

The chicken-pox, morwiglione, ro- 
wvaplione, s m. 

Pov, s, [the pole uſed by rope-dan- 
cers to flay themſelves with] contrafpeſo 
di ballerino di corda. 

Po/YNANT, v. Poinant. 
Po/y$0VN, v Poiſon, 
PrxA'CTICABLE, adj. f that may be 
practiſed or done] praticabile, da «fer 
adj, [ belonging to 


ralicat?, 
Pu 1 
PRACTICE, practice, the contra- 
ry of ſpeculative] pratico, coptraris di 
ſpeculaliuo. 

The practical part of a thing, 1 4ſ½ 

ratico, la ralica. | 

Practical divinity, Ia teologia pratica, 
la morale. 

PRA CTI, s. [actual exerciſe, eſpe- 
cially that of the profeſſion of a phy- 
fician, ſurgeon, or lawyer ] pratica, 

f 


| 


"S - 
That phyſician hath a great deal of | 


practice, quel medico ha gran pratica, 
Practice ¶ cuſtom, uſage] pratica, uſd, 
conwverſaziont. | | 
You want but ſome practice, non ui 
manca che un poco di pratica. 
To put in practice, porre, metlere in 
alta. | 
Jo bring into practice, ridurre in uſo 


| 


N 


ico. 
Practice [ device, intrigue, way of 
proceeding ] pratica, nrgozio, tratta- 


fo. 

By foul practice, ton mexxi indi- 
* ai che ſepret 

oret practice, pratiche ſeprete. 

He ted — — * with ſe 
veral Engliſh noblemen, entro in nu- 
owe pratiche con diverfi fignori Tngleh ; 
' cominci di 7 2 a fraticare con moltt 
fignori Ingle/. 
$4 To PrAcrTiSE ſto put into practice] 
_ praticare, mettere in pratica., 


A 


i 


[ 


PRA 
To praftiſe ſto 'profeſs, to exerciſe a, 


profeſſion] praticare, eſercitare, prefeſ- 


Pa A “CTs ED, adv. praticato. werſats, 
— eſperto, eſercilato, . To prac- 
tiſe. 

He is well practiſed in the law, gli“ 
ben verſato nella lege. 

PRACTYUTIONER, 8. [one that prac- 
tiſes in the law, phyſick, ſurgery, Sc. 
uno fludente, o ludiante, 

PRAGMA/TICAL, 2 adj. prammati- 

PrAGMA'TICK, [ co. 

Pragmatical [over buſy in other mens 
affairs, ſaucy, arrogant] ſpavalds, pro- 
ſervo, arrogante, ifacciato. 

A pragmatical fellow, un ſer ſaccenda, 
un uma che volentieri 4“ intriga in ogni 
coſa; un affannune ; quegli che d' ogni 
coſa ji piglia ſowerchia hs j un imbro- 
glione, un arciſanſuno, un tutteſalle. 

PRAGMA/TICALXESS, 8, protervia, 
arroganza, 3. f. 

PRAGMA'TICK, 8. [an ordinance a- 
_ eccleſiaſtical affairs] prammatlica, 
8. F. 

PRAISF, s. { commendation ] ode, 
laude, laudazione, lodo, 6. f. wanto, 
s, m. 

Praiſe-worthy, adj. [or worthy of 
praiſe] /audabile, laudevole, lade ole, | 
commendabile. 

To PRAISsHE [ to give praiſe to, to 
commend] laudare, lodare, commendare, 
dar lode. 

Praiſe the ſea, but keep on land, [24a 
il mare e tienti alla terra; cioe lodare f 
util grande e pericoloſo, e tenerſi al piccolo 
e ficurs. 

To praiſe God [to give him thanks] 
lodare, o ringraziare Iddio. 

To praiſe [to prize, to appraiſe, to 
value goods] afprexzare, flimare, va- 
lutare. 

PRA“IsE D, adj. laudato, commendato, 
apprezzato, flimato, walutato. 

PRA“Is ER, s. [a praifer of goods] „i- 
matore, eflimatore, avviſatore, 8s. m. 
awviſairice, 8. f. 

A praiſer ſhe that praiſes, or gives 
So" ladatore, 8. m. lodatrice, s. 


I 


| 


| 


| 
| 


Pr a'1*1nc, s. lodamente, 8. m. il l- 
dare, v. To praiſe, 

' PRAME, 8s. [a flat-bottomed boat} 
baitello o barca col fondo piatro. 

To PRANCE ſto throw up the fore- 
legs, as horſes do] inalberarfi, impen- 
nan, alzarſi i cavalli ſu i piedi di 
dietro. 

PRA/NCER, 3. un cavallo a mano, 

PRA'NCING, adj. che inalbera, o 
impenna. 

A prancing horle, un cavallo che . 
inalbera. 

PRANK, 8. [La ſhrewd or unlucky 
trick] iro, 8. m. burla, giarda, 8. f. 

To play one a lewd prank, fare un li- 
ro, o una giarda ad uno. 


| 


| 


=" 
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be 


PRE 

A prank, pazzia, firavaganta, fraß 
cheria fraſche, bajata, bar attella. 

To Praxk [to ſet off, to deck, +; 
trim] ornare, adornare, abbizliare, ab. 
bellire, pre ſ. alvelliſes. 

To prank one's ſeIf up, ornarf, abe. 
narſi abbellirfi per oflentazione. 

Pe. A'NKED, adj. ornato, adirnato, ab- 
bellito, abbigliato. 

Per a/NKING up, 8. ornamente, abb 
Mtb. 

PR ATE, 8s. [tattle, flight talk, un. 
meaning loquacity] carla, ciancia, tat. 
lamella, cicalis, cicaleccio, cicalamento, i 
ciaramellare; vena loquacita, 

To PRATE (to talk very much, to 
prattſe] ciarlare, parlare aſſai e wang. 
mente, cornacchiare, cicalare, ciaramel. 
lare. 

Pe TER, 8s. ciarlatore, ciarlierq, (1- 
calone, ciarlone, 8. m. ciarlatrice, . 


PPA “TIN qa, 8s. carla, wana laguacita, 
cicaleria, cicalata, 8. f. cicaleccio, cicalis, 
s. m. 

Prating, adj. ciarlante, cicalante, cle 
ciarla, che cicala. 

A prating man or woman, un ciar- 
lane, un ciarliero, una ciarlatrice, 

Pra'TiqQuE, ? s. ſa licence to traffick 

PRACTICE, or trade, granted to 
maſters of ſhips in the ports of Italy] 
pratica, commercio, neg1%io, tr offico. 

To PRA'TTLE (to talk or chat] ciar- 
lare, effere vanamente logquace. 

PRATTLER, 8. cicalone, ciarlone, ciar- 
liero, 8, m. ciarlatrice, 8. f. 

PRA'TTLING, 8. ciarla, ciarleria, 3. f. 
cicaleccio, cicalio, . m. 

PRAVIT T. 8s, {corruption of man- 
ners, lewdneſs] pravita, malignitd, mal. 
vagitd. 8. f. 

PRAWN, 8s. [alittle fort of ſea-fiſh} 
ſquilla, 8. f. ſpezie di gambero piccolo di 
mare. 

To Pray [to entreat, to beſeech) 
pregare, ſupplicare, domandare in graxia, 
iurare. 
ay do it, we ne prego, we ne ſup- 
plico. | 

Pray tell me what it is, ditemi di gra- 
—_—_— che . 

o pray to God ſto call upon God] 
pregare, o in vocare Iddig. 
o pray to the ſaints, pregare i ſanti. 

PRAYER, adj. pregato, ſupplicato, 
ſeongiurato. | 

Prayer, 3. [ defire, requeſt } priego, 
prego, 1 m. richigſta, domanda, preg his- 
ra, 8. f. 

Prayer [a ſupplication to God] pre- 
ghiera, orazione, 8. f. 

To ſay one's prayers, dire le ſue di- 
Doo. 

The common prayers, ſe preghiere 
comuni che fi dicono in chieſa ſecondo I rito 
della chieſa Anglicana. 

To be at prayers, flare in orazi- 
one. 

A prayer book, libro di preghiere. 

The Lord's prayer, /orazione domini- 
cale, il plus} vi 

PRA'YING, 8. i pregare. 

To PREACH Ito deliver a ſermon} 
predicare, fare una predica. 

To preach ſto publiſh, to proclaimJ 

| Prev 


PRE 
jredicart, annunziare, dichiarare pub- 
blicamente. | 

To preach [to read a lecture to one] 
earrire riprendere, fare una predica ad 
uno. fargli una riprenſione. 

To preach up [to cry up] predicare, 
l:dare, wantare, tſaltare, magnificare, 
ublimare. 

To preach one's ſelf up, ladarſi, van- 
tarſi. 

PRE'ACHED, adj. predicato, v. To 
preach. 

PREACHER, s. [one who preaches] 
un predicatere. : 

A mean or ſorry preacher, un predi- 
catorello. 

PaE'ACHING, 8. predicazione, predi- 
ca, 8. f. 


_— 


- 


PRE 
ing or deedgto draw others by] feriti® | 


ra originale. 

A precedent book [a book containing 
precedents or draughts of deeds for at- 
tornies] protocollo, 8. m. libro dove i no- 
tai metiono i teflamenti, e i contratti ch 
M rogans, * 

PRECEDE'NTIAL, adj. [belonging 
to precedency] che concerne la prece- 

nza. 

PRECE/DENTLY, 
mente, innanzi. 

PrRECE/LLENCE, 

Paec#LLENCY, 
thing! 


adv, frecedentes 
s. [ excellency 
above another 
86. k. 


; 


eccellenza, preminenza, 


che un allro. 
To givea thing the precellency above 


PRE/ACHMENT, s. {ſermon} predica, 


s. fo 
Leave © our preachments, deb fi- 


ff 
nitela con 1 weftre prediche. 


PRE-A'DAMITES, s. [people fancied 


by ſome to have lived before Adam) 
preadamiti, quelli, che alcuni credono effere 
flati prima d' Adamo. 

PaE'AMBLE, 8. [the introduction or 
beginning of any diſcourſe] yreambolo, 
ce fgreambulo, s. m. prefazione, s. f. 

A long preamble [a tedious diſ- 
courſe] un lunge preambolo, un diſcorſo 
lunge e ledioſo. 


— 


another, preſcrire, o preporre una ca 
ad un altra. 


PRECE'NTOR, s. {the chanter that 
begins the tune in a cathedral] itonato- 
re, e inluonaltore, s. m. che intluana, che 
da frincipio al canto, 

PrE'CePrT, s. [rule, inſtruction} pre- 
cetlio, ammaſiramenlo, 6. m. ifliruzione, 
regola, norma, 8. f. 

Precept [commandment] precetto, co- 
mandamento, ordine, s. m. 

PRE'CEPTOR, s. [tutor, maſter] fre- 
celtore, matſiro, ajo, s. m. 

PRECE'FTORIES, s. [benefices anci- 


PRE/BEND, s. [a canon's place or re- 
venue] prebenda, s. f. prebendato, pre- 
bendatico, s. m. rendita ſerma di canon. 
calo. 

PREBENDARY [he that has a pre- 
bend] un cherico prebendaio. 

PaECa/R1OUS, adj. [got by favour, 
or held upon courtely, at ancther's will 
and pleaſure] oftenuto per favore, incer- 
40, mendicato. . 

A precarious government, an gover- 
n incerto, otterulo per favore. 

Precarious praiſes, lodi mendicale. 

A precarious king, wn re che non ha 
una autorita mendicata. 


I will not have it in a mains hn: 


way, non voglio mendicarlo. 

PRECA'RIOUSLY, adv, fer preghiera, 
per fawore. 

Pezegca/UTION, s. [ fore-warning, 
caution, or heed given or taken before- 
hand] cautela, cauziont, 8. f. av i- 
mento, avveriimento, s. m. 

To uſe great precautions, andar cau- 
teloſo, o circonſpelto. 

Take your precaution, pig liate le vo- 
fire miſure. 

To Prece'pe [to go before] prece- 
dere, andare avanli, aver la prece- 
dmnza, 

To precede [to excel] eccedere, ſopra- 
wvanzare, ſuperare, ſormonlare, avan- 
zare, ſopraffare, 

PRECE/DED, adj. preceduto. 

PRECE'DENCY, 1} s. precedenza, 8. f. 

PRECE/DENCY, il precedere. 

To give one the precedency, dar la 
precedenza ad ung, cedergli il luogo. 

PRECE/DENT, adj. [foregoing] pre- 
cedente, che 6 avanti, che precede. | 
Precedent [example] eſempio, 3. m. 
inflanza, e iſtanxa, 8. f. 

A precedent, in law [an original writ - 


| 


4 


| 


| 


| 


ently poſſeſſed by the more eminent 


. 5 » 6 4 
vVantaggio d' onoranta, che ha piu uu 


PRE 


| To precipitate a buſineſs, precipitare 
0 | yr” un negozio. 

o precipitate [among chymiſte, is 
to ſeparate a matter which is diſſolved, 
ſo as to make it ſettle at bottom] priec?- 
pitare, termine 2 de chimici, ed & il 
cadere de melalli o altro in fondo del yaſo 
guando corraſi dall acqua forte vi in- 
fonde altra coſa appropriata a cio. 

To precipitate mercury, precipitar del 
Mercato. 

PRECIPITATE, adj. precipitato. 

PRECIPITA'TION, s. | hurry, too 


great haſte] precipitazione, troppo gran 


retta, inconfiderazione, 8. f. 

Precipitation [a chymical prepara- 
tion] precipilaxioue, preparatione chi- 
mica. ; , 
PrEcVPlITOUs, adi. | over haſty, 
raſh] precipitoſo, inconjiderato, ſenza rt- ' 
tegno frettoloſo. i 

PRECI“sE, adj. exact, particular] 
preciſe, diſtinto, particolare, eſatto. 

Preciſe [{crupulous] ſcrupoloſo, ſuper- 

i ioſo. 

4 preciſe man, un uomo ſcrupoloſo. 

Preciſe { finical, affected] afettato, 
cle negli atli e nelle parole uſa ſover- 
chio artificio, e che va compoſio, e riſer- 
Dao. 

A preciſe woman, una donna affettata, 
o riſervata. 

PrRECVSELY, adv, preciſamente, ſuc- 


— 


Templars, whom the chief maſters cre- 
ted] benefict che alire volle prſſedevans 
i Templari. 

PRECI'NCT, 8. [a particular juriſ- 
diction, within which ſeveral pariſhes 
are comprehended ] precinto, circuito, 
terrilerio, limite, 8. m. 

PRE 'cious, adj. {that is of great 
price or value] prezioſo, di gran pregio 
di gran valore, di grande flima. 

RE'CIOUSLY, adv. frexioſa- 
mente. 

Pa E/ CIous Nx ESS, s. [the being pre- 
cious] prexigſta, 8. f. afliraito di pre- 


— 


[1 


— 


1 


P&E/CIFICE, 8. [a ſteep place danger- 
ous to go upon] precipixio, luogo diru- 
410. 
2 [danger] precipixio, peri- 
colo. 
Precipice [ misfortune] precipixio, diſ- 
grazia, rovina, | 
PaeECYPITANCE, I 8. {rafſh, baſte, 
. PRECVPITANCY, J headlong, hur- 
ry] fretta temeraria, precipitoſo correre, 
cafpitombolande. 1 
PRECI'FITANT, adj. [ dangerous, 
raſh ] precipitoſo, pericoloſo, inconſide- 
ratn. 
7 A precipitant conceit, precipitoſe giu- 
1510, 
PRECIPITATE, adj. [over haſty ] 
precipiloſo, inconjiderato, ſenza riteguo. 
Precipitate mercury T mercury diſ- 
ſolved in ſpirit of nitre] mercurio preci- 
pitato. 
To PRECI'PITATE to throw or caſt 
down headlong } precipitare, gittare u- 
ay coſa con furia e rovinoſamente da alto 
a baſſo. | 
o precipitate [to hurry, to over- 
haſten} precipitare, affrettare, 


- 


* 


ö 


0. 


cintamente, riſolutamente, diſflintamente, 
cſattamente, particolarmente. 

PRECI'SIAN, s. [one who is over- 
ſcrupulous in points of religion] «no 
ſcrupoloſo, un ſuperſiizioſo, un bacchet- 
tone. 

To PrEcCLU'DE ſto ſhut out or hin- 
der by ſome anticipation] chiuder fuore 
o eſcludere giungendo o facends prima. 

PRECO'CITY, 8. maturita prima del 
tempo, 

To PxECO/GITATE [to think of be- 
ſore- hand) premeditare. 

Pa EcOGHTATEZD, adj. 


| 


premedita - 


PRECOGNWI“T TIN, $8. [ foreknow- 
ledge] preconoſcenza, e precognoſcenza, 
8. - 

PRECONCEAITED, adj. Ex. A precon- 
ceited opinion, un concelto, una concexi- 
one, 

To PrEconce've. Ex. This is an 
opinion which he has preconceived,, 
queſla e un opinione che & e ſormata nell* 
idea. 

PRECONCE'PTION, 8. [prejudice or 
notion taken up before-hand] idea 0 
concetlo formato nella mente innanxi 
tratto, | 
To Parco cs [to make a report 
in the pope's conſiſtory, that the party 
preſented to a benefice is qualified for 
the ſame] preconizzare. 
PRECO'NTRACT, 8. [a bargain made 
before another] contratio anteriore. 
Patcu'r30R, 8. [fore-runner] pre- 
cuore, 8. m. 

RE/DATORY, adj. predalorio. 
PRE D ECC“ SSO, 5s. [one who was in 
the employment before] predeceſſore, an- 
teceſſore, 3. m. 

PREDECE/$SORS, 8, pl. I anceſtors, 

LI ore - 


Vol. II. | 


. 


ry 


# 


PRE 
fore-fathers] antenati, progenitori, fre- 


1 4 

o Pator'sTinATE ſto decree or 
ordain what ſhall come hereafter] re- 
drflinare, il prevedere che fa It della 
falvazime digli womini ; flatuire, delibe- 
rare, deſtin ar- avanti. 

PoatDE'STINATE DD, adj. frede- 
fiinntso. 

Fatobt TINA TION, 8. | a fore-or- 
daining or appointing] fredefiirazione, 
5. f. i predeflinare, ed t quands Oise fre- 
med che alcuny ſara ſaluute, che non 
fun Here che non h. 

To PreveTt nUINE [to determine 


before-hand] determinare, flaluire, deli 


berare, drſiinare avants. 


Prev; T#URMINATED, adj. Aerni minentmd, eminen 
nato, flatuitz, deliberato, difliinaios, a- | vantayg!o, $. 1. 


Lan. 
Pre VIAL, 2d. 


Trwy, over-ruling} predominante, 


PRE 
demi- 


nante, che predemina. 
To PrrpO/mivaTeg to over-rule, 


to beat ſway, or rule] predominare, do- 
minare. 

PY“, adj. ſa ſea word for ready 
pronto, in ordine. 

Make the ſhip ready for a fight, alle- 

ite il vaſeelty per la battaglia. 

To ”st'-ELecT [to chuſe before] 
 eleppere avant. 

Pai-tLECTFD, adj. eletto avanti. 

PeE-ELECTION, 8s. an election 


Van. 


Pat-EriuxNEexCE, 8. ſan advantage- 


' 008 quality or d-gree abuve others] pe- 


bs 
— 


a, freregativa, 5. f. 


| PRE-EUMISEST, adj. ( advanced a- 


Ex. Predial tithes, bove the reſt| ſepraeminente, vantag- 


low term {are thoſe which are paid of gioſo, che tiene if prims lungo. 


thin 4 
£” a 
ground only | 


ariling and growing from the | | 
decime le fgrowengono or buying beture-hand | compra anteci- 


Pez-EMuPTiON, 8. [a firſt buying, 


dalla terra jolamente, come grano, fiens, ' pata. 


e ſimilt, 


10 PRrE-E'NGAGE, impegnare antici- 


Pee DICAELE, adj. [in logick, is a fatamente. 


common word or term, which may be 


F 


To PrE'-ExXIsT [to exiſt, to have 


attributed to more than one thing] pre- being before-hand] presſiſtere, efflere, 


dicabile, termine di lygica. 

PRE/DICABLES, 8. 
VERSALS, and are 
Viz. genus, ſpecier, proprium, differen- 


1 
1 


| 
ue called - 
ve in number, 3. f. 


o aver eſſere avanti. 


PRE-EXI/STENCE, 8. 


pree/lenza, 


PRPE-Exi'STENT, adj. preeſiſiente, che 


tia, and accident] univerſali, termine di | efiſie, o ha I efſere avant. 


logica. 


Put/DICAMENT, 8. [a certain claſs or | uflare, accammodare, ordinare, metlere in 


To PREEN (to proin, to dreſs] aggi- 


determinate ſeries or order in which ordine. 
ſimple terms or words are ranged] re- | | 
dicamento, %. m. termine logicale, che | thers, gli uccelli i aggiuſians le penne. 


vale uno de dieci generi ſupre mi à quali 
ft riducons lutte ſe wofe. 

PRrREDICANT, adj, [preaching | predi- 
ceante, 

The predicant friars, I fadri pred:- 
catiri dill” ardini de” predicatori, i jra- 
ti Demenicant, o dell ordine di fan Dome- 
mito, | 

PRE DIC ATE, 3. {the latter part of a 
logical propoſition] predicals, 3. m. f. 
mine q 

To 
to preach up] predicars, annumnuare, 
dichtarare, pubblicare, mani/eftare, di- 
wolgare. 


Theſe two terms predicate one upon an- 


other] queſt due termini ſono predicablii or chief rule of a city or province} pre- 


{' uns dell” altro. 


ata, dickiarato, fpubblicato, manijrfiaio, 
digen. | 

PREDICA'TION, s. 5 Ea 
ing up] predicazione, 3. f. it þ 
care. | 
PREDICTION, 8s. [foretelling] pre- 
dixiene, 8. f. predicimento, $. m. i pre- 
dire. 

To Paris rost [to diſpoſe before- 
hand] di/porre, o ordizare avanti. _ 

PRE/DISPOSED, adj. diſpofto, ordinats 
avant. 

PrEDOYMINANCY, 8. [a being predo- 
minant] gualita o wirtu predeminanle, 
che predomina, 


cry- 
redi a 


PREDO'MINANT, adj. [bearing chief 


RE'DICATE (to publiſh, to cry, 


[ 


The birds preen and dreſs their fea- 


Pat/tACg, s. (a ſpeech preparatory 


made before-hand ] ezine faila a-, 
prefer. 


PRE 


Paeye nMENT, 5. [advancement] 4. 
vanzamento, aggrandimento, s, m. fre- 
mozione, 8. f. 

Jo come to preferment, 
agerandirſi. 

P'referment ſ place, or employ] carica 

8. f. impiego, ufficio, 3 m. * 

| has rment in the church, rem 

6. f. 

\ PREFERRED, adj preferito. 

FRCr#RRER, 8. Ex, A preferrer of 
an indictment, a accufatire, deilutyr; 
dennnciatore, 8. m. f 
PREFERRING, 8, / 


a Eg, 


iche, 


preferire, v1, To 

To PREFVGURATE 2 [to ſignify be. 

To PRETFIGURE c fore ] dar at 
intendere, fignificare avant. 

To PREPI'K [to put before] preferre 
 mettere avanti. 
| To prefix a time, frifiggere, flabilire, 
;0 determinare, flatuire, appuntare 1 
; tempo, cenvenire del tempo, pref, fabiliſ- 

co, flatuiſce, convengo, pret. prefii, con- 
VEenni, 
 PREFVXED, adj prefifſo, v. To prefix, 
PREGNANCY, 5, (the ſtate of being 
pregnant or big with child] pregnezza, 
gravidanxa, 8. f. 
She pleaded pregnancy, allegd ch era 
gravida. 
Pregnancy [ſharpneſs of wit] ſottizli- 
exxa d' ingeono. 
P&E'GNANT, adj. [big with child] 
 preemo, gravwido. 1 
A pregnant wit, un ingeno ſottile, a- 
| cuto. 
A pregnant reaſon, una ragione con- 
Dincente. 


A pregnant token, un ſegno inſalli- 


— 


to a diſcourſe or treatiſe] freſazione, 8. Vile. 


. 
o 
/ 
: 


o 


. 


preſaxis, preambuls, s. m. 
To Perfect (to tell before-hand] 


dire Avanti. | 
He prefaces his diſcourſe with theſe | ſuſpeCted, i delitto del quale e grandt- 
words, ecco quel cle dice al principio del mente ſoſpettato, 


1 


[ 


ſuo diſcurſo. 
PRI“ THE, adj. (that is in form 


PREGNANTLY, adv. molto, grandr- 
mente. 


The crime whereof he is pregnantly 


{ PREGUSTATION, s, [a taſting be- 
fore-hand] guſleo, aſſaggiamento ante- 


of, or by way of preface] in forma di riore. 
pre axio. 


| 


A prefatory diſcourſe, un diſcorſs in 
forma di prefaz1n. 
Pri/FucT, s. (a magiſtrate among 


the Romans] prefetto, prepeſto, £. m. 
To predicate [a term cf logick Ex. | maziſirato fra i Roman. 


1 
1 


PrkEFECTURY, s. {the government 


PrRE'DICATED, adj. predicato, annins | felto. 


To PrEFE'R ſto eſteem above, to (et 
more by] preferire, preporre, preſ. pre- 
ſeriſco, prepongo. 

To prefer one {to advance, to pro- 
mote him] avanzare, aggrandire, pro- 
mus vere alcuno, preſ. aggrandiſco. 

To prefer a law, preporre una leg- 

e. 
1 To prefer a bill againſt one in chan- 
cery, proſeguire contro alcuno in cancel- 
leria. 

PREFERABLE, adj. | that is to be 
preferred] prefaribile, da preferire. 

PRE'FERENCE, 8, preferentza, 8. f. 
| PRrE'FERIBLE, 7 adj. preferibile, da 

PRE'FERABLE,\ preferire, 


| ToPrr-ixca/Ge [to ingage before- 
hand] wnpegnare anteriormente. 
{ PRE-ISGA/GED, adj. impegnats a- 
wvanti. 
} To-Pae-ju/pGr ſto judge before] 
gtudicar prima. | 
| To pre-judge ſto gueſs] indovinare, 
preſentire, prel. preſentiſco. 
PREJU/DICATE, adj. Ex. A prejudi- 
cate opinion, prevenzione, s. f. pregit- 
dicio, s. m. 
APE JV“ DIG ATE ſtiſcneſs, una mera 
oftinazione. | 
PREJUDICA'TION, s. [a judging be- 
fore hand] pregiudicio, 3. m. 
| PREJUDICE, s. [a raſh judgment 
before the matter is duly weighed, con- 
ſidered, and heard] pregiudicio, 8. in. 
prevenzione, preoecupazione, 8. f. 
Prejudice [damage, injury] regius. 
cio, danno, torto, detrimento, s. m. 
To PrE/JuDicCEt [to injure, to hurt] 
pregiuaicare, arrecar pregiudicio, nuocere; 
pret. nocqui. 


This will prejudice your health, c 
pregiudichera alla wofira ſalute. 1 


'PRE 


I hall not prejudice you in the leaſt, , 
ron vi faro torts alcuno. 


Pre j}UDICED, adj. fregiudicalo, 26- 


ciuls. | 
PREjUDVCIAL, adj. L hurtful ] pre- 
iudicatiV5, ui vo. 

PRULACY, 8. { a prelate's dignity] 

tlatura, *. f dignia di prela'o. | 

PRE'LATE, 3. [one who has a great 
dignity in the church] relate, s. m. che 
ha dignita ccclcſiaſtica. 

PRE/LATESHIP,\ 8, [prelacy] rela- 

PeE/LATURE, fura. OY 

PrtLA'TICAL, adj. di prelats. 

PaAELIBA/TION, 8. [foretaſte] preli- 
bazione, 8. f. il prelibare. 

Pat/LIMINARY, adj. { that goes be- 
fore] preliminare. ; 

Preliminary, 8. [the firſt ſtep in a ne- 
pociation, treaty, or important buſineſs] 
jreliminare, s. m. prima diſpofuzione delle 
ee atienenti al trattato da farſi. 

PRELVU DE, s. [a flouriſh of muſick 
hefore the playing of a tune, or entrance 
into any butkineſs ] preludio, principio, 
proemic, s. m. « 

To PrE'LuDE (to play a preJude] 
ſurnare un preludio. 

Pr.:LU/D10UsS, adj, [ preparatory }] 
che frepara, che diſpone, che ſerve di 

reluto. 5 

Theſe are preludious ſuſpicions to 
further evidence, queſli ſoſpetti ſervon dt 
greludio a prove maggiori. 

Pre MATURE, adj. [ripe before due 
time and ſeaſon] prematuro, maturo 2 
wontt il tempo. 

Premature [ untimely] wmtempeſitus. 

PreEMATU/RITY, 8. [the cond tion of 
that which is premature] qualita di coſa 
prematura. ; | 

To PREME'DITATE [to think upon 
b<fore-hand j premeditare, penſare a- 
wanti, 

PreME/DITATED, adj. premeditato, 
;inſato avantt. a 

URLEMEDITA'TION, 5. premedilazione, | 
1 # | 

To Prz/m1sE ſto ſpeak or treat of 
before, by way of 22 or introduc- 
tion] dire una ja, trattare d'una fa | 
per ia di prefazio. ; 

Pit 2/341sED, adj. del quale farla- 
anlt per via di prefa- 


{ 
] 


% 0 Irattals a 
219. 

PRE'M1S3, 8, | antecedent propoſi- 
tion] propofizione antecedente. 

Pe£ MISSES, 8s. [ propolitions ante- 
cedently ſuppoſed or proved] premeſee ; 
prot /zim gra provale, fee vere, | 

Pr-mſtes [ in low language] caſe, 
lerreui, bent. | 

PREMIUM, 8s. [reward] premio, s. m. 
mer cede, ricompenza, 8. f. 

Preazum {among merchants, that 
ſun of money which is given for the 
ialuring of ſhips, goods, houſes, &c,] 
premino, mercede. 

To PREUO“NISsH [to forewarn] am- 
monire, avvertire avanti, preſ. ammoniſ- 
co, avverliſco. 

PREMO/NISHED, adj. ammonito, av- 
wertilo avanti. 

PatMONI'TION, s. ammonizione, av- 
Teriimento data avgnti, 


de rimdidi. 


PRE 


PrREMUNYRE, 8s, [impriſonment and 
loſs of goods] 1 e confiſ- 
cazione di beni, Termine legale. 

Premunire [trouble] inconwenienza, 
s. f. inconveniente, diſordine, piato, 
6. m. | 

To run one's ſelf into a premunire, 
eſptrfi a qualche inconveniente. 

I'RE'NDER, 8. [a law word, is the 
power or right of taking a thing before 
it is offered] diritto, o potere d'impadro- 
nirf di che che fi fra prima che ci ſia er- 
10. 

To PaENO MIN ATE, 
vanli. 


N 
nominare a- 


* 


; - PRE 


| PaEPEYNSE, adj. [or fore-thought } 
premeditato. 


Malice prepenſe, mallaia fpremedi- 
to  ou'- 


tata. 
To PrePo/NnDER, : 

ToPeredxNDERATE, weigh, to 
be of great importance] er di pit 
gran peſo, eſer di piu grande importanza, 
0 momento. 

To preponderate a buſineſs ſto weigh 
it before-hand] eſaminare, corſiderare, 
por derare un negotzio avant. 

Prepo'NDERATED, adj, Mfamirato, 
confiderato, ponderats 8 

To PRErO'SE to ſet before] preporre, 


PRENO'MINATED, adj. prenominato, 
dello avanti. | 
PRENOMINA'TION, s. [a naming be- 
fore] nominazione fatta avanti. 
PRENO/TION, 8s. [ fore-knowledge ] 
preſcienza, s. f. | 
PRENTICE, 8. [one who is bound to 
a maſter for a certain term of years, to 
learn his trade] novizio, garzone, prin- 
erpiante, giovane che 8 obbliga di ſervire 


a qualche macſiro per un certo numero d /. 


anni fer imparare il ſuo meſtiere. 

PRE'NTISHIP, s. i tempo che un gio- 
wane s obbliga di ſervire ad un marſiro 
per imparare la ſua arte, garzonaggio. 

PrE-O'CCUPATE, adj. [taken before- | 
hand] preoccupato, occupals avant. 

PkE-OCCUPATION, s. {a poſſeſſion 
or enjoying before] preoceupatione. 

That Jand was in his pre-occupation, 
aveva prima la poſſefſicne di quiſia terra, 
ne era in p oſſiſſiane. 
To PrE-o/ccuPyY [to poſſeſs before 
other] ꝓreoccufare, occupare awanti, 
To PRE-O'MINATE (to preſage] re 
ſagire, far preſagio, dar preſagin. 

To PrRE'-oRDal: ſto o:dain b:fore- 
hand} ordinare avant. 

PW Lobi Eb, adj. [fore-ordained] 
ordinato avVanti. 0 

PREPARA'TION, s. [a preparing or 
making ready before-hand ] prepara- | 
Zione, 8s. f. preparameiilo, prefarativo, 
i 

Preparations of war, frefparatiivi di 
guerra. 

The preparation [or compoſition] of 
remedies, la freparaxione 0 compoſizione 


N 


an 


PREPARATIVE, I adj. preparati uo, 

PREPA'RATORY, J preparatorio, che 
ſer ve a preparare. 

Preparative, 3. [preparation] prepear 
rative, preparamento, 3. m. 

ToVPruyA'rsE ſto make ready] pre- 
farare, afparecchiare, mellere in ordine, 
alle/tire. | 

To prepare, verb neut. ſor prepare 
one's ſelf ] prepararfi, appartcchiarſh, 
metterfi in ordine, alleflirſi. 

To prepare one's leif for death, ac- 
conciatſi dell” anima, prepararſi a mo- 
rire. 

He prepares for a long journey, / 
prepara, ſi mette in punto per un lunge 
viegg is. 

PREPARED, adj. frefarato, apparec- 
chiato, meſſa in ordine, alloſtito. 

PREPAREDNESS, 8, frepararione, 8. 
f, preparamento., 8. m. 


; porre awvanti, mellere mnanzi, prel. pre- 


forgo, pret prepot, 

PrEPO'SITION, s. [one of the eight 
parts of ſpeech in grammar] prepoe- 
Zione, 8. f. 

PREPO'SITIVE, adj. che i prefenc, 0 
Va innanxi. 

PREPO/SITOR, s. [a ſcholar appoint- 

ed by the maſter to overice the ret 
un prepaſlo, o propoſir, s. m. capo di 
cuola. 
To PREPYOꝰssESss [to fill one's mind 
before-hand with prejudice} preoccupa- 
re, prevenire, preſ. prevengo, pret. pre- 
Tenn. 

PREPO'SSESSED, 
prevenuto, 

PRKEPO'SSESSING, s. i preoccupare. 

RFO “JSssESSIOR, 8. [prejudice] re- 
giudicto, s. m. prececupazione, preven- 
Zione, 8. f. 

PrRErO'STEROUS, aj. ({ done the 
wrong way] Jatto a roweſcio, tuito l 
contrario, contrario al driita, fuor di fla» 
gione. | 

PREPO'STEROUSLY;-adv. @ roveſcio, 
al contrario, fuor di flagione. 

PREPUCE, s. | the fore-ſkin; that 
which covers the glans ] i prepuzio, 
8. m. 

PRERO/GATIVE, 8. [a peculiar pre- 
eminence or authority above others] 
preminenza, e prominenZia, 8. f. quel vau- 
taggio d onoranza, o d' altra caſa fimile, 
che ha pin un che un adtro. 

Prerogative-court | a court wherein 
wills are proved, and all adminiſtra- 
tions taken out, that belongs to the 
archbiſhop of Canterbury by his 
prerogative } corte della prerovativa, 
cost vien chiamala la corte dell' ar- 
ci veſcovs di Cantorberi, dove fi prova- 
not lefiamenti e fr flabiliſcons gli amminiſ- 
tratort, 

PRE/SAGE, 8. [a ſigh or token ſhew- 
ing what will happen] pre/agio, indowis 
namento, auguria, proneflico, 3. m. ſegne 
di coſa futura. | 

To PrE%&AN'GE {to divine, to foretel!, 
to betoken} preſagire, fare, o dar pre- 
ſagio, predire, congellurare, pronaſlicare, 
prel. preſagiſco, piet. predifii. 

To preſage [to ſignify before- hand] 


adj. Preoccupato, 


7 indicare. 
*RE'SBY TER, 8. an prele. 
Pare'sBYTER, s. [abettor, pro- 


PRESBYTE/RIAN, { 2 or fellow - 
er of preſhytery or Calviniſtical diſcli- 
pline} Catvizifla, preſbiterians ; un che 


ſalliene, profeſſa, o ſiegue la daltrina la 
LII - di- 


; 


| 


PRE 


To preſent ſto make a preſent) pre- 
ſentare, regalare, far donativo, far un 


PRE 
Hiſciplina Calviniflica 6 'Prefbiteriana. 
In Ifcozia — molti 2 cue a 


ſetta. Poe 
Pats BYTERIAN, adj, Preſbiteriano, | To preſent one with a horſe, f reſen- 
Calviniflice. fare un cavallo ad uno, 


Pa#&SBITERY, . il prefbiters ; if cor- To preſent an offender to the jury, 
fo degli anzian preti, o laici, della comu preſentare, conſegnare, condurre un mal- 
nion Calviniſlica, | Jattore ai giuratt, accuſarls. 

PaescVetice, s. { forcknowledge}) PRrRESENTA/NNIOUS, adj. [prefent, ef- 
preſcienza, 8. f notizia del ſuturo. ſettual] preſentanco, che opera di pre- 

To PRC | to order, to ap- | ſente. 

774% preſerivere, flatuire, ordinare, PRESENTATION, 8s. ſ the act of 
fabilire, preſ. Aatuiſco, flabiliſco, pret, ' preſenting ] preſentazione, 3. f. if pre 
project ' ſentare. 


o preſcribe a medicine, ordinare u- Preſentation {the preſenting one to a 

na medicina, ' benefice ] preſentazione. 

Pres C21 BED, adj. preſcriito, flatuito, The pretentation of a play, la rappre- 
ordinato, flabilito. | ' ſentazione d un poema teatrale. 

PaescCRI BING, e. il preſcrivere. ; PrESENTED, adj. preſentato, V. To 

PrE$sCrIPT, v. Preſcribed. ; preſent. 

A preſcript of divine ſervice, una PRrESENTEE, 8. [the clerk who 1s 
formula di preghiere. preſented by the patron] colut ch' 8 pre- 

PRESCRIPTION, 8. [an appointing | ſentals dal . 


or preſcribing] preſcrizione, 8. f. il pre- To Purst/xTIaTE, rafppreſentarſ,, 
ferrvere. ' figurarſi, 

A phyſician's preſcription, ricetta d PRESENTLY, adv. [juſt now, in a 
medico. moment] adeſſo, ora, in queſſo punto, 


Preſcription [in law, is a right or title ſubito. 
to any thing grounded upon a continu- | I will come preſently, werd adeſ 
ed poſſeſſion of it beyond the memory | adeſſo. 
of man] preſcrizione, ragione acguiſlata RESE'NTMENT, 8. [a mere denun- 
per paſſamento di tempo. ciation of the jurors, or ſome other of- 


ParEe/SeExNCE, 3, | the contrary of ab- | ficer, concerning an offence] ſemplice 


ſence] preſenza, 3. f. “ efſer preſente. denuncia o accuſa. 
Preſence { mien, looks | preſenza, cera, PRESERVA/TION, 6. [a preſerving] 


ſembianxa, aria, 3. f. aſpeita, coſpetto, | preſervazione, 8. f. preſervamento, 8. m. 
. m. il preſerware. 


A man of a good preſence, un uomo Selt-preſervation, la ſua conſervazi- 


di bella preſenxa, che ha buen aria, o one, o preſervaziome. 
buona cera. PaestRVATIVE, s. [a remedy made 


Pre'ence of mind {readineſs of wit] uſe of to keep off a diſeaſe] un preſerva- 
accortezza, vivacita d' ingegno. | i949, 0 rimedu preſervative, 

PaE “SEIN T, adj. [not ablent } preſente, | > PRESE/RVE, s. [conſerve] confettura, 
che & al rofpetto, avanti, nello ie tempo, | conſerva, 8. f. | 
nel qual ji parla. To Pnesf'rve [or keep] preſer- 

Preſent {in the time wherein we live] vare, diſendere, conſer vare, pret. di- 


preſents, che d nel tempo nel quale vivi- | Jehi. 
ns. To preſerve fruits, conſettare frut- 


The preſent ſtate of things, /a Hate 1 
preſente degli affari. 


PR t SERVED, adj. preſervato, diſeſo, 


A preſent poiſon [that kills preſent- Ow. 
ly ] weleno violenlo, che ammazza ſu- "ruits preſerved, confetture, frutti 
bits. confettati, 


PRESE/RVB, $. [he that preſerves] 
conſerwatore, difenſore, 3. m. 

This is a great preſerver of health, 
qurſla & eccellente per conſervare la ſa- 
lute. 

PRESE/RVES [a fort of ſpectacles] oc- 


chiali per conſervare la wifta. 


A preſent remedy [that operates pre- 
ſently] wn rimedio efficace. 
This preſent year, anno preſente, I 
anna corrente, 
The preſent tenſe of a verb, i/ lempo 
2 4 un verbo. 
reſent, 3. [gift] preſente, dond, re- 


gals, 3. m. PRESERVING, 8. preſervamenio, s. m. 
Theſe preſents, le preſenti, o la pre- il preſervare. 

fente. The preſerving of fruits, i] confetiar 
At preſent [ now ] preſente- | frutti. 


For the preſent j mente, in queſlo 
punto, addeſſo, ora, al preſente. 

To Pug'sexT [to offer] preſentare, 
efferire, preſ. offeriſco. | 

To preſent a child at the font, pre- 
fentare un bambino al ſacro fonte del 
batte/mmo. 

To preſent the arms [a military term] 
preſentare le armi, 

To preſent ſor name] to a benefice, 


eanferire un brneficio, 


aſſembly] prefidere, aver il maneggio, 0 
la direzione. 

PRESIDENCY, s. [the place or office 
of a preſident] dignita di prefidente, pre- 
fettura, s. f 


PRE'SIDENT, $. [cbief, governor, o- 
verſeer ] prefidente, preſelto, s. m. 

The lord preſident of the king's moſt 
honourable privy-council, 1 prefidente 
del conſiglio privato di ſua maria, 


To PaEs “R ſto be the chief in an 


PRE 


The preſident of a college, i/ 
dente, preſeitoe, o rettore 7 po my 
219, 

The prefident's lady, /a prefidente. 

The — of Wack, * and 
Berwick, il gowernatore 0 luogotentente 
del re del parſe di Wales, di York, « 4 
Berwick. 

P&@E'SIDENTSHIP, 8. Hale o ie 4; 
prefidente. 

Pre'ss, s [an engine to preſs, to 
print, c] flrettojo, torchin, s. m. firu. 
mento di legno, che firinge fer ſorza li 
vite, per uſo di pre mere. 

A printer's preis, torchio, 3. m. .. 
mento da flampare, | 

A wine preſs, /orcolo, 3. m. 
| A preſs for clothes, una guardargba. 
' Preſs {croud] preſa, calca, falla, mil. 
titudine, 8. f. 

A preſ-man [among printers] fan. 
' patore, colui che attend? al torchio. | 

Preſs-work [a printer's.preſs-work? 
' for chio. r 
| A preſs-bed, leite che fi rinchiude in un 
ar mario, in farma di guardaroba. 

To PRESS {to ſqueeze] premere; in- 
calzare, flrignere. 

To preſs the grapes, figiar Þ uye. 

To preſs (to haflen] affrettare, ſar 
fretta, ſollecitare. 

To preſs [to ſolicit, to be earneſt] 
— x 21 fare inflanza, impor- 
tunare, affrettare. 

To preſs ſoldiers, /evar ſoldati, far 
ſoldati. | 

To preſs ſeamen for the fleet, ſorzare 
i marinari a ſervire il re nel armata, 
pigltarlt per forza. 

To preſs eagerly for a thing, ricercar 
che che fi ia con premura. 

To preſs upon a man's table, fircar- 
i innanzi ad uno ferehe li dia la pron- 
Zare. | 

To preſs upon dangers, e/por/i a' pe- 
ricoli. 
| To preſs a benefit upon one, far ſer- 
Vizio ad un? contro ſua voglia. 

To preſs in upon one to help bim, 
correre al ſaccorſy' d' und. 

Pa E'ss ED, adj. premuto, præſſalo, incal- 
za'o, flreito, v. To prels. 

PrE'sSING, s. i premere. 

PRE/SSION, 8. {rhe art of preſſing] 

prefſione, i' alto del premere, 
Paksr, s. (a duty in money to be 
| paid by the ſheriff, upon his account in 
the Exchequer, or for money left in his 
hands] ſomma di danari che lo ſceriffe 
faza all” erario del re. 

Freſs-money (money given common- 
ly to a ſoldier or ſailor when preſſed} i 
danaro che fi da al ſoldato o al marinajo | 
quando d arrolato, per for xa. 

PRE/STIGES | illuſions, impoſtures } 
preſtigi, illgſioni, impoſlure. 

PRESTIGIA/TION, s. [a deceit] pre- 

ig io, inganno, giunteria. 
th rose, adj. [deceitful] pre- 
fligicſo, inganne uolæ. 

PaE'/s To, 8. [an Italian word among 
 fiddlers, and ſigniſies quickly] preſſo. 

To PRESUME [to imagine, to think, 
or ſuppoſe ] ſupporre, preſumere, Ja- 


conghiettura, immaginare, Nan 
þ! 4 


PRE 


pref. ſuppongo, preſuppongo, pret. ſuſ pol, 


e {to have a good opinion 


of ] preſumere, pretendere oltre al conve- 


le, arregarſi. ; 
He — too much of himſelf, 


me troppo di fe medeſumo. 


ante. 
nes uM PTION, s. [conjecture] pre- 
ſunzione, proſunzione, dubilazione, opi- 
nione, conghiettura, 8. f. 
Preſumption [arrogance, pride] pre- 
ſunzione, arreganxa, baldanza, 8. f. 
PRESU/MPTIVE, adj. preſuntivo, ſup- 
9. 
2 Es UM , us, adj. [ proud, arro- 
gant] preſuntuoſo, e preſuntuoſo, arro- 
gante, ballan xo, di sfaccialo ardire. 
PRESU/MPTUOUSLY, 8. Preſuntuoſa- 
mente, e proſuntuoſamente. 
PAESU“MPTUOUSSESS, s. preſuntu- 
ofita, e proſuntuofita, preſunzione, arro- 
ganxa, s. * | 
To PRESUPPO'SE [to ſuppoſe before- 
hand] preſupporre, ſupporre, mettere, e 
farmar che che fi fia per wero, preſ. pre- 


ſuppongo, ſuppongo, pret. preſuppofi, ſup- 


2 | 
f PRESUPPO/SED, adj. preſuppoſto, ſup. 
to. 

1 8. preſuppoſizione, 
ſuppofizione, 8. f. il preſupporre. g 

PRETE/NCE, s. [opinion, conceit] o- 
fpinione, concetto parere. b ; 

So ſtrong is their pretence of infalli- 
bility, tanto grande & il concelto che hanno 
della loro infallibilita. 

Pretence [ pretext, colour, appear- 
ance] preteſto, colore, 8. m. ombra, ra- 

gione, at parenxa, 8. T7. 

To PRE/TEND Ito imagine, to be- 
lieve] pretendere, ſopporre, imaginarſi, 
credere, perſuaderſi. | 

To pretend {to uſe a pretence, to 
make as if] pretendere, pighar preteflo, 

fingere, far wiſla. 

To pretend ignorance, fretender cauſa 
d ignoranxa. | 

He pretends love to me, „ finge d'a- 
marmi, & fa viſta d amarmi. 

Some men pretend fair, vi ſouo alcuni 
* buoni in apparenxa. , 

e pretended poverty, /i ſcuſo allegan- 
4 poverta. 
| To pretend buſineſs, far  affacen- 
ato, 

To pretend one thing and do an- 
other, fare una ſinta; prometter danari e 
dar baſtoni. | 

I'll pretend to be his brother, dirs 
the ſono ſuo fratello 5; mi ſpaccerò per ſus 
Jratello. 

To pretend to a thing, piccarſi di che 
che ft fia. 

To pretend to learning, piccarfi d'eſ- 
ſer dotto, fare il ditto, 

PRETENDED, preteſo, v. To pre- 
tend. 

A pretended title or right, n titolo 
Juppofto : 

RE'TENDER, 8;" quello o quella che 
pretende. 

PRETE/NDING, 8, i pretendere. 

PRETE/NSION, 8. [claim] preten/ione, 
2. f. i pretendere. 


PRE 

To ſet a pretenſion to a thing, pre. 
tendere, o aver pretenſione a che fi h. 
<q s. and adj. preterito, adj. 

x. | 

Preter imperfect, preterito imperfet- 
to. 

The preter tenſe, il preterito. 

PRETERITION, s. [a paſſing by] 7/ 
preterire, omiſſione. 

PRETERM1'SSION, 8s, [or omitting] 
i preterire, cmiſſione, negligenza, 8. f. 

To PzxETERMIT to omit, to paſs 
by, to neglect j preterire, laſciare, tra- 
laſciare, ommettere, negligere, preſ. prete- 
riſco, pret. ommiſh, negliſii. 

PRETERMI'TTED, adj, pretermeſſo, 
laſciato, ommeſſo, negletto. 

PRETERMITTING, s. i fretermet- 


gligenza, 8. f. 

PRETERNA/TURAL, adj, [ beſides 
nature] ſepranaturale, che & contra il 
* della natura, firaordinario. 

RETERNA'TURALLY, adv. ſopra- 
-— una maniera ſopranatu- 
rale. 

PRE'TEXT, 8. [pretence] preteſlo, co- 
lore, 8. m. ſcuſa, ombra, 8. f. 

PRE/THEE, & abbreviazione di, pray 
thee, di grazia, ti prego. 

PrE/TOR, s. pretore ; giudice Romano; 
dignita fra gli antichi Roman. Alcuni 
ſcrittori Inglefi chiamarono talvolta Pretor 
con parlar ſublime quello che in wolgare 
chiamano Mayor. 

PRE'TTILY, adv. bellamente, con bel 
modo, piacevolmente, acconciamente. 

PRE'TTINESS, s. [ handſomeneſs] bel- 
kezza, leggiadria. 

Pre'TTY, s. {handſome} Bello, leg- 
giadro, vago, rome, 

Pretty [ſpoken by way of contempt, 
or jronically] bello, 

A pretty thing indeed, 04 la bella 
coſa. 

You are a pretty man indeed [by 
way of irony] @ dirui il vero voi fiele 
un uomo che non fi può far di piu. 

For a pretty while, per un gran per- 
o. 

Pretty, adj. [ſo, fo, indifferent] aſai, 
con col. 

A pretty handſome woman, una don- 
na aſſal bella. 

This picture is pretty like you, queſto 
rilratto vi raſſomiglia aſſai bene. 

Pretty well, cast coli, aſſai bene, poco. 

Pretty near [thereabouts] in circa, 
| pref quaſi. 

e is pretty near as tall as you, 2 
quaſi tanto grande quanto voi. 

To PRE“ VAIL [to have the advan- 
tage over, to be of greater force] freua- 
lere, offer di pin walore, eccedere, preſ. 
prevaglo, pret, prevalſs. 

Virtue ought. to prevail over, or a- 
bove riches, la virt deve prevalere, o 
andare innanxi alle richezze. 

To prevail with one (to have a power 
over him] prevalere ad uns, effer gli 
ſuperiore. 

Gold and ſilver ſhall never prevail 
with me, il danaro non aurà mai forza 


| /opra di me; non mi laſcero mai vincere 


dall“ intereſſe. - 
To prevail with one for a thing [to 


| 


lere, tralaſciamento, 8. m. omm!ſſione, ne- 


| 


| 
| 


| 


PRE 


uno, 

To prevail with one by intreaties, 
e 0 piegare aliru con pre- 
I erte. 4 

To prevail with by bribes, guad 
gnare o corrompere altrui con donativi. 

To prevail with one to do a thing, 
diſporre alcuno a fare qualche coſa, otte- 
nere d alcuno che faccia una tal coſa. 

Prevailed with, adj, prevaluto, v. To 
prevail, 

Eaſy to be prevailed with, facile 
Jſmuovere o a perſuadere. 

PREVAILING, s. i prevalere, 

Prevailing { powerful, efficacious] po- 
tente, efficace. 

A prevailing fin, un fpeccato domi- 
nante. | 


i 


PREVALENCE, } s. [a being preva- 
PRE/VALE:CY, J lent] forza, effica- 
cia, 8. f. 


PaE'VvALENr, adj. [ powerful, pre- 
vailing] potente, rfficace. 

To PrEvVA/RICATE [to ſhuffle and 
cut, to play faſt and looſe ] prevari- 
care. 

PREVARICA/TION, 8, [deceit, double 
dealing] prevaricazione. 

PREVARICA'TOR, 8. [one who pre- 
varicates] prevaricatore, s. m. 

PREVE'NIENT, adj. [that prevents] 
che previene. 

To PaE/VENT ſto come before, to 
be before-hand with] prevenire, wenire, 
avanti, anticipare, preſ. prevengo, pret. 
prewenni. 

To prevent dangers, prevenire, ov- 
Uare, ſcanſare i pericoli. 

To prevent one (to get the ſtart of 


fare che che ft fia. 

PREVE/NTED, adj. prevenuto, antici- 
pato. 

PRE'VENTING,] s. frevenzione, an- 

PREVE'NTION, I tictpatione, 8. f. 

Prevention [ prepoſſeſſion] prevenzi- 
one, preoccupaxione, ofiinazione, 8. f. 

PREVE/NTIVE, 8, [that ſerves to pre- 
vent] preſerwativo, rimedio che ſerve 4 
prevenire il male. 

Preventive, or preventing, adj. [pre- 
venient] preveniente, che previens. 

PRE/VIDENCE, 8s. [a fore-ſeeing] an- 
tivedere, antivedimento, 8. m. 

Pre'vious, adj. [that goes before] 
che precede, che va avanti. 

Previous, 8. | forefight ] antive-- 
dere, aniivedimento; 8s. m. a 

PREV, s. [that which is caught by 
wild beaſts, or men by violence, craft, 
or injuſtice] preda, rapina, 8. f. 

A bird of prey [a ravenous bird] ac 
cello di rapina. D 


fu preda de” ſuoi nemici. 

He makes a prey of me, mi ſcortica, 
mi ſuccia il ſangue, 

o prey upon, 
far preda. 

Some beaſts pre 
kind, alcune beſtie 7 
altra. 

Prey'd upon, adj. predats, 

PRE/T EA, 8, un predator e. 


upon their own 
maugiano Puna t 


P rey» 


obtain it] ottenere, impetrare che chef ha 


him] prevenire alcuno, efer il primo a 


He became the prey of his enemies, 


verb neut. predare, 


* 


# 


OY 


PRI 


Preying upon, . predamento, 8. m. il 
predare, 

Pa “Au,; r, [a preternatutal ten- 
ſion] priapiſms, 1. n. 

PRIc H, a, the eimation, value, or 
rate of any thing! prexzs, 5. m. valuta, 
5. J. 
"The market price, i/ prezzo cor rente. 
4 A ſet price, un prezz9 fiſo o flabi- 
its, 


Tell me the loweſt price, diiemi I ul- un pre'e, 5. m. un nit della chieſa | 


noe” teen | 5 
hat's your price ? what's the price 
of it? di che premas e queſla roſa 7 quanto 
wale quefla coſa 7 

What price did you give for it? a 
che preæ as Pavtte comprato I quanto vt 
ceſlato ? 


I gave a great price for it, Pho com- 


frats a gran prezzo, m & wflals molle 
cars. 

i had it for a ſmall price, ho com- 
prato a wil prexzo, a burn mercats, : 

To Prict (to pay for] pagare, dar il 
ginfly prezzo. 

nen, s, (thin drink] bevanda molto 
Fenue. 


Prick la point, a wound with a pragmatical fellow] ur gaajatello pro- 


pointed weapon] oy 7g s, f, ſerita 
ce fa la punta di che fi ſia. : 

Prick [mark to ſhoot at] berſaglio, 
s, mM, 

A prick of conſcience, rimorſi di co- 
ſcienna. 

The prick and praiſe of a thing, /a 
ghria d aver fatto the che fi Aa. 

Prick-wood, . nome di pianta. 

To brick (to make a hole with a 
point] pugnere, e funyrre, leggiermente 


PRI 


To take a pride in a thing, ficrarh, 
wvanagloriarſi, vantarſi di che clit , ia. 
To Pzips (to take pride in, or to 
be proud of] wantar), wanarhmviarh, 
glorificarſi, tener mag io anza 0 gloria; 
' prepiarſe. | 
| RIER, 8. {ſpy] /a, 6. in. ricerca- 
fore, %.M, 
rs, 8. fa clergyman] ws prete. 
A prieſt of the chu-ch of England, 


| 


| Anelicana. 
| PRIEST-CRAFPT, . 
Jraud! ecclefpaſiiche, 
PrpiesT%4-PISTLEY, s, [an herb] pe- 
⁊ie der ba. 
' Prriesr-RIDDEN, che fi laſcia gower- 
| nare da preti. 
Prni'e$14t53,8. {a woman prieſt] ſa- 
| cerdo!rſſa. 
| PzrVesTHOOD, 5. [the office or dig- 
' nity of a prieſt] ſacerdoxis, 8, m. 
| PavesTLY, adj. ſacerditale, di prete, 
Freieſco. 
The prieſtly habits, gli abiti ſacerdo- 
tall. 
PRI, s. ſa pert, conceited, ſaucy, 


ſreligious frauds) 


fſontuoſs, 

| To PRI ſto filch] trufſare, mario- 
' lare. 

| Prin, s., [birt, turbot] peſce ſimile 
al romba, 

To Pau ſto have affected ways] ci- 


vellare, far la crvetta. 


| To priim [to deck up preciſely; to 


'form to an affected nicety | erna con 
' offettata legg iadria. 
Pr1M, adj. (formal, preciſe, aſſect- 


PRI 


prima, s. f. una delle ore canmicke, 
Prime-print, s. 
Io Pan (to put powder into the 
pan or touch- hole of a gun or piece of 
| To prime [among painters, is t9 1, 
the firit colour] preparare la ttly Jung 
ParwuER, s. (2 litile book in 
| Pa/MMER, 
firſt taught to read} un ſalterio, piccolg 
| libretto nel quale i fanciulli imparans a 
A primer ſa Roman catholick prayer. 
hook] breviario, s. m. quel lihro dowe 2 
au uins. 
Primer [among printers, printing let- 
The long primer, piccolo roman. 
The great primer, romano grande, 
mira, 8. . ſorta di giuoco di carte. 
PAIME'VAL, adj. primo, antico, ori- 
P&1'MING, 8. it mettere la polwere ful 
forone dell” archibuſo. 
the priming of a great gun] «#5 . 
Patras, adj, (belonging to the 
frimixie. 
PRUMITIVE, adj. [of or belonging 
mo, primicro, che non ha origine da al- 
| CUNOD. 


Prime the firſt of the cononical hours] 
' rowviſtico, 8. m. AY eee. 
ordnance] meitere la pol vere ſul jocone, 
piliſura, 
| } which children are 
legrere. 
regifirate Fore canmiche, e tutto | Hi 
ter of divers forts] romano, 
PrIME'RO,s. (a game at Cards} tri- 
ginale; came fu dafprima. 
Pri ming-iron {an iron made uſe of in 
primitie] che af arliene, o concerne le 
to the firſt age, ancient] primitivo, pri- 
| A primitive word [an original word] 


forar con coſa puntuta, foracchiare, pret. | edly nice] pieus d afettaxione, fludiato, una parola primitiva. 


Fun fi. 


Jo prick with a needle, puguere con 


un an. 

To prick ſamong hunters, to trace 
the ſteps of a bare] ſeguitar la lepre 
alla Sofa. | 

To prick a tune or a ſong, e un 
aria, 0 una canzone. 

To prick a caſk of wine, ſpillare una 
botte, 

To prick a horſe to the quick, chio- 
ware un cavallo, | 

To prick on, or forward, ſpignere, 
ſpronare, flimolare, eccitare, Migare. 

To prick up one's ears, flar cagli o- 
recchi tef. 

To prick down the notes in a muſick- 
book, notare un libro di muſica. 

Par'ckKeD, farticipio del werbo To 

ick. 

PulCKFR, 8, {a huntſman on horſe- 
back | cacciatore a cavallo, 3. m. 


ParCKET, fs. [a young male deer of | 


to years old] cerbiatto, 8s. m. cerbio d. 
due ann. 

PR CNN, 8. fuguimento, f ungiments, 
8. m i prgnere. 

Pic, s [a ſharp-pointed thing, 
as a thorn} u, 5. EF, 


Pzr1cKLEs of a pourcapine, le prune, 


d'un rice. 
P&YCKLY, adv, ſpinsſo, pieno di ſ ine. 
PutiDe, s. (preſumption, vanity} or- 
goglio, s. m. altrrigia, ſuperbia, grandi- 
Zia, boria, vanite, 5, f. 


| leccato, 


PRIMACY, 8, {a primate's dignity] 
pri malo, s. m. dignita di primato. 

PRT“ MAE, s. [a duty paid to the 
mariners for loading a ſhip ] quel che /i 
' para ai marinari fer caricare it va- 
cells. 

| PRrRUMARILY 
 principalmente. 


ady, 


Per/MARY, adj. [firſt] primiero, pri- 


mo, 
A primary ſubſtance, ana ſflanza 
pr /mura. 

Primary [chief] primaris, princifale, 
 efenziale, 

! PrRUrMATE, b. {the firſt or chief arch- 
. biſhop] primate, meiropolitane, il prime 
arciveſcovo. 

' PrIve, adj. (firſt chief, ſovereign} 


primo, principale, grande. 


| 


1 


A thing of prime uſe, una coſa di 


grand” uſd. 
Prime ſexcellent, exquiſite] ecceliente, 
 e/quifito, inſig ne 
A prime rogue, wn ſurlo in cher mist. 
Prime, s. [(the chief, the flower, or 
choice] i primo, il fore, il [rincifale, 


The prime of the nobility. 1 primo, ut? 


Hort delle nobilità. 

F He died in the prime of his age, mori 
nal fior dell” eta. 

The prime of a gun, il folverino d 


fprimieramente,. 


A primitive cauſe, una cauſa primi- 
li Va. 
; The primitive church, /a chieſa pri- 
mint Una, 

I'RIMOGE/NITURE, s. [the title and 
privilege of an elder brother, in right 
of his birth] primogentitura, s. f. ragione 
di ſuccedere negli flaii che porta ſecs I er 
primogentito, 

PRIMO/RDIAL, adj. [ primitive oti- 

| ginal] primitive.” 

' ParYM&Ost, s, [a fort of flower] for 
di primaver a. 

| Primrole, adj. [gay, flowery] g, 

: flarido. 

PRINCE, s. [one who governs a 
ſtate in chief] princife, s. in. fignore 

| aſſeluto, 

| The prince of Wales, i/ princite di 

| Galles. 

Prince [the chief, firſt, or moſt excel 

lent] principe, princifale, primo. 

Ariſtotle is the prince of philoſo- 

phers, Ariſtotile “ il principe de filoſof. 
Prince-hke, da principe. 

Jo Frince [to play the prince] 

' Jarla da principe, far i! gran ſignore. 

PARVNCEDOM, s. [the rank, eſtate, or 

| power of a prince; ſovereignty | priu- 

cipalo, fouranitd, 

| PRYNCELY, adj. di princiße, degno 

un principe, principeſco. 


un arme da ſfusco, guclla polvere che i A princely look, an' aria magſtaſa, un 


| mette ful focone dell archibuſa per darli principeſeo aſpeito. 


fuoco. 


A princely ioul, un" anima grande. | 
c 


PRI 


He has given us a princely entertain- 
ment, ci ha regalati aa principe. 

Princes feather, s. [a flower] ama- 
ranto, 8. m. ſorta di fore. a ; 

Prince'ss, s. [a prince's lady] prin- 
:2eſſa, 8. f. ; : 5 
mn UNCIPAL, adj. [chief, main] prin- 
Sale, ſoprano, maggiore. | 
ces Pol, s. | the principal ſum of; 
money borrowed or lent, diſtinct from 
iatereſt] il cafitale, il principale. 

Tue principal of a college, il retlore 
un collegis. Ds 
: paix iPA'LITY, 8. [ the dominions 
or juriſdiction of a prince] princiſ alo, 
a m. titols del deminio, e grado del p- in- 
. . 
SO aUSCIPALLY, adv, [chiefly] priu- 
almente, ſopra tutto, particolarmente. 
Pe1xNCIPLE. s. [the firſt cauſe of the 


eat 


* 


PRI 
Paror, s. [the head of a [priory] 


priore, s. m. 
PRVORESS, 8. prioreſſa, 3. f. 
PRVoRsSHIP, 8. [a prior's dignity] 
pruorato, s. m. dig nità di priore. 
PRO , s. [advantage of place] 
prioritd, s. f. 
PaIOR NY, . (a religious community 


| 


under the directions of a prior, or prio- 


refs] priorato, 

Pals u, s. [a priſm of glaſs is a glaſs 
bounded with two equal and parallel 
ends, and three plain and well poliſhed 
tides, which mcet in three parallel lines, 
running from the three angles ot one 
end to the three angles in the other end] 
Fr iſina, s. m. pl. prijmi. 

Feten s. [jail] prigione, carcere, 
8. f. . 

The keeper of a priſon, un prigio- 


being or production of any thing] - 
$19, 8. m. cauſa, origine, 8. f. ; | 

The principles of an art or ſcience, i 
grincipt, le regole, i cominciamenti, i en- 
damenti d un arte, od una ſcienxa. f 

Principle ( motive] principio, mol i vo. 

Out cf a principle of honour, er un 
molti vo d' onore. 5 : 

Principle [ſentiment] principio, ſenti- 
mento, maſſima. FP 

A man of good principles, un uomo 
crorato, un uomo dabbene. 

Principle [in philoſophy] wn affioma. 

To Pr1'NCIPLE, dari i principi. 

To principle one well, inbever und 
di buoni ſentimenti. 


c 


| 


nero, quello che fla a guardia della pri- 
gfone. 

P&a1'SONER, s (one in cuſtody] pri- 
giontere, e prigeniero, fprigiine, 8. m. pri- 
giena, s. f. | 

PRISTINE, adj. [ ancient, former] 
priftino, priſco, antico. 

PerTTLE PRA/TTLE, s. [talk, prat- 
ing] cicaleria, ciarla, ciarleria, 8. f. cica- 
leccio, s. m. 

To PRUTTLE-PRA'TTLE ſto prate} 
cicalare, ciarlare, cianciare come fanno le 
deunnicciusle. 

Pal'vacv, 8. [familiarity] ſegretez- 
za, dimeſflichezza, Jamiliarita, e fa- 
migliarita, s. f. / 


* 


| 


| 


Pea!/xNCIPLED, adj. Ex. A man well 
principled, un uomo onorato, un uomo 
s. [La youngſter dog 


dabbene. 

PrI/NCOCK, 

PRrI/NCOX, } ſoon ripe- headed] un 
g17vane che fa il ſaccente, un ſaccentins. 

PRINT, 8. [mark, ſign] ſegno, 8. m. 
impreſſione, s. f. 

The prints of the foot, pedate. 

The print of a nail, ung/tala. 

A print [a cut] una flampa. 


Print [letter] impreſione, lettera, ca- 


rattert. 

A fine print, una bella impreſſione, un 
bel carattere, | 

To put in print, nandare alle ſtampe. 

To come out in print, wvenire alla 
luce. 

A book out of print, an libro che non 
i trova pin a comprare. f 

I ſaw his name in print, ho viſſo il ſuo 
nome flampato. a 

To ſet one's cloaths in print, veſfire 
altillato. | 

To Pain, [to practiſe the art of 
printing] Aampare, imprimere, pubbli- 
care colle lampe. 

To print a book, ſampare un libro. 

PRINTED, 2dj. flampato. 

To cauſe to be printed, fare ſtam- 
Fare. 

PRINTER, s. [he that prints] fam- 
ſalore. 

PRINTING, 8. [the art of printing 
books) lo lampare, impreſſion, i ampa. 

A printing-houſe, ftamperia, luogo 
dice fe lampa. 

PRINTLESS, adj. che non laſcia in- 
{r«ſione, orma, o veſlig io. 


{ 


| 


| 


| 


a 
q 


Privacy fene ritiratexxa, ſo- 
litudine, s. f. 

With great privacy [ ſecretly] ſegre- 
ti/imamente. 0 
I'VADO, #. [ private friend, fa- 
vourite] un favorito, un confidente, un 
anico intimso. 

PzrVvaATE, adj. [ſecret, retired] pri- 
Valo, ſegreto, naſcoſlo, rifoſta. 

A private houte, una caſa privata, 0 
particolare, 

A private place, un lucgo frivato, un 


{ ripofliglio, un naſcondiglio. 


I deſire to be private, veglio r ſolo, 
o da me. 

A private man, un um privato. 

To make a private pur ſe, far borſa a 
parte. 

A private chapel, una cafpelletta, 
la. 

In private, privatamente, in privalo, 
in particolare. 

PRIVATL'ER, 8, una nawe corſara. 

PRI'YATELY, adv. [in private] pri. 
Vatamente, in priwato, ſegretamente, in 
farticolare, in /egreto. - 

PRYVATION, s. [depriving] priva- 
zione, 8. f. 

Pa “VAT IVE, adj. |[ that Ceprives } 
privativo, che priva. 
Pri'ver, s.named*erba. 
Barren privet ! ever-green privet } 
ay N 

RII'VILLGZ, 8. | prerogative, ad- 
vantage ] privilegio, -wantaggio, 3. m. 


4 


| immunila, frerogatiua, 8. t. 


To P&#1'VILEGE [to inveſt with rights 
or jmmunitics; to grant a privilege} 


A private ſtair-caſe, una ſcala ſegre- 


PRO 


| nila ; concedere un privilegio. 


ricolo. 
To privilege [to exempt from 
la. 

priwilegio. 


giato, 


colare, in ſegreto. 


partecipazione, ſaputa, notizia, 8s. f. 


marito. 
'þ 


Seofto, 
The privy parts, le parti ſegrete. 
Privy-ſtairs, ſcala ſegreta. 

Privy, | particular }- pri 


laro. 


arti ſegrete. 


| privvilegiare ; accordar diritti „ immu» 


To privilege ſto exempt from cen- 
ſure or danger] e/imere da biaſimo o pe- 


ying' 
us or impolt] eſentar da una taſſa 0 ga- 


P&RI'VILEGED, adj. privilegiato, che ha 
A privileged place, uz luogo privite- 


PRVVILY, adv. [ ſecretly ] privata- 
mente, in privato, ſegretamente, in partt- 


Prarvirty, s. [private knowledge] 


| She did it without her huſband's pri- 
vity] ella ha fatto ſenza ſaputa di ſus 


Pr/VITIES, s. (the privy parts] /e- 
Paryvy, @Gj. | ſecret ] ſegreto, na- 


* 
* 


vato, partico- 


# 
* 


The privy-couacil, i configlio pri- 


vato, 
Privy -ſeal, il esel priwalo. 
The privy purle, 2 pri vata. 
Privy to [acquainted.w 
9 ſciente, di cht che f ſia. 


* 


ith] A thing, 


rivy to a crime, complice d'un de- 


litto, 


— 


ceſſa, deſtro. 


Jin, 8. m. 
| 


eel: miſe tutta la citta. a ſacco. 
Prize [a benefit ticket in a lottery] 
beneficto, s. m. grazia, s. f. 


(hall do any thin 
m. ricompenſa, 8. f. 


prezzare, flimare, val, da 
luta d una coſa. | 


wvalutato. 


publickly for a reward | ung che combat- 
te ia pubblico per altenere un premio, 
PRUZER, 8. flimatore, s. in. 
Pr1Z18G, s.  apprezzare, il valu- 
fare. 
PR o, prep. [for ; in defence of] pro. 
Pro and con, pro e contra. 


il pro t contra. 
PRO'BABILIT 
babilita, verſimilitudine, s. f. 


verſimile. 


riſumilmente. 


pus effere ; provabilmente “ coal. 


ſpiritual Court] 
mei. 


b 


Privy, 8. [houſe of office] pri vaio, 


PRIZ E, $. {that which is taken, any 
kind of booty] preſa, cattura, 8. f. bits 


He made prize of the whole town, 


Prize [a reward propoſed ta him that 


g. belt} gader done, s. 
To PRIZE [to been Ave) ap- 


r la was 
PRY'ZED, adj, affprezzato, flimato, 


PRIZEFI'GHTER, s. [one that fights 


To know the pro and the con, ſapere 
v, 8. {likelihood} prox 
PRO'BABLE, adj, [likely] probabile, 
» PkRo/BABLY, adv. probabilmente, ve 
It is very probably ſo, e probabile z 
PRO'BATE, 8. Ex. The probate of 


teſtaments [the proving of wills in the 
la. verificaziane & leflar , 


PRo- 


PRO 


PronsTION, . proof, trial] pro- 
va, prus va, 8. f. iſperiments,” cimento, 
s. m. 

Probation [in the univerſity, the trial 
of a ſtudent who is about to take his 
degrees | proba, s. f. 

Probation {a trial of one before he 


be admitted to profeſs a religious life} | 


frowva, vowizials. 

PROBA/TIONARY, adj, Ex. Proba- 
_tionary laws, lrggi fatie ſolamente per 
pgrowa. 

ProOPATIONER, 3. {in the univer- 
fity, a ſcholar who undergoes a proba- 
tion | una ſcolare o fludente che fa la ſua 


| 


| 


PRO 
procedere in giuftizia, I ordine giudicia- 


rio. 

PROCE'EDER, 8s. [one who goes for- 
ward; one who makes a progreſs] colut 
che tira inanzi mello; colui che fa pro- 
greſſo. 

PRO/CE+s, 6. [the manner of pro- 
ceeding in any cauſe, or the beginning 
or principal part of it] frocsfo, s. m. 
tutte le ſcritture degli atti, che fi fanno 
nell: cauſe gi ctvili, che criminal. 

A verbal proceſs, un proceſs verbale. 

A criminal proceſs, un proceſs crimi- 
nale. 

To take out a preceſs againſt one, 


PRO 


perſon] un che procraſiina, che afprtta 
fare dimans quello che Potrebbe far 

i. 

To PRO/CREATE [to beget] procyeg. 
re, generare. 

PRO/CREATED, adj. procreato, gene- 
rats. 

PrRO'CREATING, 
s. m. il procreare. 

PROCREA'TOR, s, frecreatore, s. m. 

* PROCREA'TRIX, 3. Procreatrice, 
CS | 
PRO'CTOR, s. [one who undertakes 
to manage a cauſe in the eccleſiaſtical 
court] procuralcre, s. m. 


s. Precreaments, 


prova. fare il proceſſa ad uno, procedere contro 
A probationer in a religious houſe, alcuns in giuftizia. 
un novizin. | A proceſs of things, un proceſſo, pro- 
PROBE, a ſurgeon's inftrument cedimento, continuazione di ceſe, una ſerie 
to ſearch the depth, windings, Sc. of a di coſe, 
wound ] tenta, 8. f. quella iſlrumento, In proceſs of time, in progreſs di 
onde il cerufico conofce la profondita della ' tempo. - 
ferita. 
To PxoBt a wound ſto ſearch it with 


the clergy and people in their orna- 
mental habits] proceſſione, 8. f. 

ProOcE/$S1ONAL, adj. [belonging to 
a proceſſion] di proceſſione. 

Pao cincr, adj. (ready, at hand] 
lefio, apparecchiato, in ordine, 

In procinct, in procinto, afpparecchi- 
ato. 

To PaOc LAM [to publiſh, to de- 
clare ſolemnly] proclamare, pubblicare, 
bandire, dichiarare, ſolennemente. 

To proclaim one king, froclamare 
—_— re. 

' To proclaim war, dichiarare, inti- 
mare la guerra. 
PrROCLNIMED, adj. preclamalo, pub- 


a probe] cercar con una tenia la profon- 
dita d una ferita. 
Px oni V,. {uprightneſs, integrity] 
probita, bonta, integrita, 8 
PROBLEM, . [a propoſition relating 
to practice, or which propoſes ſomething 
to be done] problema, pl. problemi, 3. m. 
propeſia, queſtions, 8. f. 
ROBLEMA'TICAL,]\ adj. [ belong- 
PrROBLEMATIEN, ing to a pro- 
blem] problematic. 
ProBOSC15, 8, [an clephant's trunk] 
proboſcide, 1. f. naſo dell lefante. 
Po ACious, adj. [malapert, ſau- 
cy] /nſolente, arrogante, acciato, Hron- 
tato. cato, bandito, dichiarato. 
PrROcA'ciITY, 5s. | faucineſs, mala-| PROCLA'IMER, $, proclamatore, ban- 
pertneſs] inſolenza, arroganza, ifaccia- ditore, v. m. 
taggine, ifacciatezza, 8. f PROCLA'IMING, 8. il proclamare, il 
ROCE/DURE, 8. [a courſe of plead- bandire. | 
ing] i precrdere in giuflizia, Þ ordine| PROCLAMA/TION, 3. froclamazione, 
giudiciarts, dickiaraziont, s. f. bands, s. m. | 
PRO, e, | what ariſes from a A proclamation of war, dichiarazio- 
thing] » 6.10. ne, 0 intimaxione di guerra. 
"The ed [ among mer- | To make a proclamation of a thing, 
chants] n Fredo! io, 
To PrOCE'ED [to come from, to be Ja. 
derived, to ſpring, to have its riſe from] PRro/crive, adj. [inclined, hanging 
procedere, derivare, naſcere ; venire, pret, | downward} prochve. 
nacqui, venni, pref, wenn. | Proclive (ready, bent to, apt, prone] 
rom whence does that proceed? ton- ' proclive, arclinn, diſfeſia, inchinevele, 
de procede, donde viene queſlo ? | prone, deditn, inclinats. 


— ——— 


| Bl; 


PrROCE'SSION, s. [a ſolemn march of 


pubblicare, divulgare, paleſare, che che i 


Troceed, or go on, wninuate, andate, 
o ſeruitale à vanli. 

He procgeded to that heigbt of im- 
piety. la ſua empieta viunſe a tal ſeg uo. 

o proceed [to act, to deal] procede- 

re, comportarſi. 

To proceed againſt one, procedere 
contro alcuns. 

To proceed dottor, Mr ammeſſo dot- 
fore. 

PrOCE/EDED, adi. 

oceed, 

The malefator ſhall be proceeded 
againſt, A procedera contro ! res. 

PROCEEDING, $. frocedimento, s. m 
il procedere. | 

Proceeding [action, dealing] proce- 
dero, comportamento, portamento, s. in. 

The proceedings at law, la forma di 


proceduto, v. To 


4 


: 


| 


| 


PROCLI'VITY, s. { aptneſs, propen- 


ſity, inclinatlon] inclinazione, altitudine, 


diſpeſlezza, 8. 1. 

PraOcCO/xSUL,S. [a Roman magiſtrate 
of old, to govern a province with con- 
ſular power] proconſolo, s. m. 

PrROCO'NSULAR, adj. proconſolare. 

PROCO/:iSULSHIP, 3. proconſolato, 
8. m. 

To ProcRa'sTINATE [to put off 
from day to day, to delay or defer] pro- 
craſtinare, indugiare, d aggi in domane, 
dar tempo, differire, prolungare, prel. 


| differiſca, 


PROCRA'STINATED, adj. procrafii- 
nato, indugiato, differito, prolungato. 

PROCRASTINA'TION, 3. procraſli- 
nazione, 8. f. il procraflinare. 

PROCRASTINA/TOR, s. [ a dilatory 


PRO'CTORS {in the univerſity, two 
perſons choſen from among the ty. 
; dents, to ſee good orders and exercise 
duly performed there] moderatori in una 
univerſila. 

Proctors of the clergy, 1 procurator, 
o deulati d'un aſſemblea eccleſiaſtica. 

To PO CTR (to manage] fare, 6. 
perare, diriggere. 

PRO/CTORSHIP, 3. wfficio di procura- 
tore. 

PROCU'RABLE, adj. procurabile, che þ 
pus procurare, o ollenere. 

PROCU'RACY, 6. [the writing or 
deed whereby one is made a procurator | 
proccura, procura, 8. f. lrumento di ſcrit- 
tura fatto per pubblica perſona, col quale 
hi da autorita a uno di fare in nome e wet 
di ſe medeſimo. 

ROCURA/TION, 8. [ a power by 
which one is entruſted to act for an- 
other] procura, proccura, 8. f. 

Procuration [a compoſition paid by 
the pariſh prieſt to the biſhop or arch- 
deacon, to commute for the entertain- 
ment which was otherwiſe to have been 
procured for them at their viſitation} 
. groccurazione, ceria ſomma di danari che 
paga il parrocchians al weſcowvo o all 
arcidiacono in wece del vitto che 8 obbli- 
gato di dar loro nel tempo che ſons in vi- 

la. 

* PR ORA “/ Ton, 8. [factor, ſollicitor, 
one who looks after another man's af- 
fairs ] procuralore, 8. m. fattore, agen- 
te, s. m. che fa i fatti e negozi al- 
; trut. 

| Procnrator of St. Mark [at Venice, 
| 


| 


| 


| 


a magiſtrate who is next in dignity to 
the Doge] procurator di San Marco. 

A procurator [ one who gathers the 
fruits of a benefice for the parſon} c 
| che, in viriu di proccura, ha polere d t- 
fgere i frutti d'un benificio per il bentþ- 
ciato. | 

To Pa ocuꝰaE [to get for another, ta 
help] procurare, cercare, procacciart, 
ingegnarfi. F . 

To procure [to act as a pimp or 
bawd] fare il ruffiano, e la ruffiana. 

PROCU/RED, adj. procurato, fprocac- 
cialo, cercato. 

PROCUIREMENT, 8. intrapreſa, 8. f. 

PrROCU/RER, s. [a mediator] frot- 
curatore, procacciatore, mediatore, Mz” 
Zano, 8. m. 

Procurer [ pimp, bawd] un ruffiane, 
una ruffiana. 

PROCU/RESS, 8. [a bawd 
fiana. 


| 


] una ruf- 


Pg 0» 
* 


| 


-PRO 


PROCURING, 8. frocuragiont, 8. f. il 
procurare. a 5 

PrRo/DIGAL, adj. [ laviſh, profuſe, 
waſteful, riotous] prodigo, che da e ſpende 
ecciſivamente. : 

A prodigal man, un prodigo, un ſcia- 
lacquone. 

A prodigal woman, una prodig a. 

To be prodigal, u/ar prodigaliua, offer 

radigo. 

PLoDIGALITY, s. [profuſene's, la- 
viſhneſs ] prodigalita, 8. f. eccefſo nelio 
ſpendere e nel donare; ſcialacquo, s. 
n. 

PRO“ DIGALLVY, adv. prodigalmente, 
trol gamenie, con prodigalita. | 

To ſpend prodigally, ſpendere proci- 
gamente, prodigalizzart, uſar prodigalita 
nelle ſpendere. 

PrRop/Glious, adj. [ monſtrous, 
wonderful] prodigioſa, monſirucſo, ſiu- 

11 10. 

Prodigious ſ extraordinary] prodigieſo, 
inſalilo, flraordinario. = 

Prodigious {excefſive] prodigieſo, ec- 
ceſfivo, ſmiſurato. 

Pr oO0DI/GIOUSLY, 
mene, ecccſrvamente. 

PrO/DIGY, s. [monſtrous or preter- 
natural thing] prodigio, 3. m. coſa inſo- 
lita. 

PROD FT ION, s. [treaſon] tradimento, 
8s. m. 

PrODI'TOR, s. | traitor ] {raditore, 
3. m. | 
ProODITO/RIOUS, adj.  traitor-like, 
treacherous ] traditoreſco, da tradi- 
lore. 


adv. 


PRO'/DROME, 8, [fore- runner] preſa- 


gie, s. m. 

To PRODUCE [to bring forth] pro- 
ducere, produrre, generare, creare, preſ. 
produco, pret. produſſi. a 

To produce [to expoſe to the view, 
to ſhow ] produrre, moſirare, addurre, 
mettere in campo. 


To produce [to cauſe] produrre, cau- 
ſare, ¶ er cauſa, 

PRODV (CED, adj. pradotto, v. To 
produce. | 

PkoDU'CING, 8. producimento, 3. m. il 
produrre, 


Pro/DUCT, s. [fruit] produzione, 8. f. 
frutto, s. m. | 

The product of the earth, i fruttt del. 
la terra. 

The product of one's wit, parte dell 


ingegno. 


his is a mere product of his fancy, 
queſio e un mero effetto della ſua fan- 
tajia. 

The product of two ſums, or num- 
bers, il prodolto di due ſomme o di due 
numeri. 

Pzobvu'cT10N, 8. [ product, fruit ] 
produzione, 8. f. frutto. , 

Productions of the brain {ingenious 
works] produxioni, o partt del in- 
ger no. | 

Productions of nature, produzioni, o 
effetti della natura. 

Pronu'cTive, adj, {apt to produce 
or bring forth] produttivo, che produce, 
atio a produrre. : 

PRO'EM, s. [a preface or an entrance 


VoL, II, | 


PRO 


into a diſconrſe] promis, 8. la prima 
parte d' orazione, o d altra opera, ove 
principalmente fi propone quel che , ha & 
Irattare. 

PkOFANA'TION, 8. {the act of vio- 
lating any thing ſacred | profanazione ; 
il profanare ; il wviolare coſa ſacra. 

Profanation | irreverence to holy 
things or perſons] diſpreeio o irrivtren- 
Za per coſe a perſone jacra. 


laico; ſecelare; polluto; impuro; non 
fgurificato dab viti ſacri. 

| To PROFA/NE, preſanare; violare; 
J ur calli vo uſo. 

| PROPA'NELY, 
con profanazione. 
| PROFA'NER, $. profanatore, widlatore 
4. coſa facra. 

( PROFA\NENESS, 8, frofanita ; irrive- 
rena a coſa ſacrà. 
( PRO'FER, v. Proffer. 

Io Paorr'ss ſto practiſe, to exer- 
ciſe openly | profeſſare, far profeſſiane 
' eſercitare. FOR PORT 
Io profeſs chriſtianity [ to profeſs 


adv. profanamente ; 


prodigioſa- one's ſelf to be a chriſtian] far projeſſione 


del criflianeſmo, profeſſare la religione 
criſtiaua. 

| To profeſs a doctrine, ſegultare, o man- 
tenere una diltringa. 

| To profes {to ſwear, to proteſt] giu- 
rare, proteflare, dichiarare. 

' PROFE'SSED, adj. profefjato. 


made his vow, is admitted to be of a 
religious order] un frate profeſſo, un 
projeſſs. 

A profeſſed nun, una monaca proſeſſa, 
una profeſſa. | 

A profeſſed enemy, un nemico giu- 
rats, g 

He is a profeſſed eye-witneſs of it, 
dice d'awerlo viſto co ſuot propri occhi, 


PROFE/SSEDLY, adv. [openly] pub- 
| blicamente, manifeflamente, aperta- 
 mente. 


He was profeſſedly his friend. eg/i 
prefeſſawa d' efſer ſuo amico, ei Ja diceva 
| pubblicamente ſuo amico. 

' PRoOFE/S$SION, s. [ trade, calling] 
| profeſſione, arte, 8. f. eſercizio, meſliere, 
s. IN, 

Profeſſion [publick confeſſion] pro- 
| fefſione. 

Profeſſion [entering into a religious 
order ] profefſione, ſolenne . che 
anno i regolari. | 
| Profeſſion [proteſtation] proteſio, s. 
| *  proteflazione, tiſlimonianza, ficurta, 
8. 


Pe oOFE/3SOR, 8. ſone who profeſſes 
any religion or perſuaſion ] profeſſore, 8. 
m. che profeſſa qualche relig iune o cre- 
denza. | 

Profeſſor, in an univerſity [lefurer, 
reader of any art or ſcience in the pub- 
lick ſchools ]. profeſſore, lettore pub- 
| blico. 

Prnore'/sSORSHIP, s. [the office of a 
profeſſor] carico di profeſſore. 

Pro/eFER [offer] profferta, offerta, 
s, f. 

Proffer [attempt] tentativo, yforzo, 
3. m. ſentativa, prova, 8. f. 


i 


PRO“ Had, adj. profanc ; non ſacro; 


PRO 


| He made a proffer at it, «gk ha fat- 
to la profferta. ' 

To Pro'FFER Ito offer ] profferire, 
offerire, fare offerta, preſ. prefferiſco. 

To proffer [to try, to venture] pro- 
vare, cercare, tentare, far prova. 

Pro'FFERED, adj. proffertay, offerto, 
provwato, cercato, tentato. 

Proftered ſervice ſtinks, chi fi offeriſce 
e pregio il terxo. 

Fame, 8. fprofferta, offerta, 
8. f. | 

PRxOPI'CIENCY, 8. [ progreſs ] pro- 
greſſo, proceſſo, profitto, a vanxamento, 
8. m. 

„ PROFYCIENT, adj. [ forward in 
learning] avanzato, che ha fatto qualche 
prog reſſo. 

He is a great proficient in the Italian 
tongue, egli e mollo avanzato, © eplt 
ha fatto gran progreſſo nella lingua Ita- 
liana, 

Pao/rILE, s. [a term of drawing, a 
defign which ſhews the fide with the riſ- 
ing and falling of any work] profile, 
s. m. una delle parti che delle bande. 

The profile of a face, i proffilo 4 una 
faccia. 

. The profile of a picture, il profile d* 
una pittura. 

A face drawn in profile, un viſo o 
una faccia diſegnata in proffilo, 


| 


The profile of a building or fortifi- 
cation, 11 fproffilo d un edificio, o una 


A protefied monk (one who having | fortezza. 


PRrO'FIT, s. ſadvantage, gain] profittey 

utile, guadag no, giowamento, 8. m. 
A place of profit, un impiego lucra- 

tio. | 

An eſtate that yields but ſmall profit, 
uno flato di poco emolumento, o che porta 
poco frutto. 

To PROFI [to make a progreſs, to 


improve] profittare, far profitto, far pro- 


87 avanzarſi, 
o profit [to be uſeful] þ e, ac- 
quiflare, guadagnare, trar profitio, utile, o 


vanlaggio. 3 | 

To profit by [to małt a benefit of 1 
trar vantaggio, utile, o giovamento. 

PRO/FITABLE, adj. [beneficial, uſe- 
ful, advantageous] profitiewole, profitta- 
as fruttuoſo, utilo, vantaggioſo, giove- 
vole. 

PRO/FITABLENESS, 8, | advantage, 
profit] profitlo, utile, guadagno, giova- 
mento, s. m. 

PROFITABLY, adv. frofillewvolmente, 
con profilto, vautagg ioſamenle. 

PkO'FITLESS, a. | void of gain or ad- 
vantage] [che non da profilto ; che non pro- 
cura vaniaggio. 

PrO'FLIGATE, adj. [wicked, lewd, 
debauched to the higheſt degree] ſcelle» 
rato, malyagio, ſviato. 

A profligate man or woman, und 
ſcellerato, una ſcellerata, uno ſviato, una 
foiata. 

Profligate doings, azioni enormi, ſcel- 
leratexxe. 

To PrRo/FLIGATE, abbandonarfi, dani 
in preda alle ſcelleratexxe. 
PRO'FLIGATELY, adv. [ſhameleſsly] 
ifacciatamente, ſenza punia di vir gognas 
con diſſolutezza, 
m m 


PRO“ 


PRO 


PrOGRE/SSION, . [going on] pre- 
preſſione, 8. f. 
; Arithmetical progreſſion, pregreſſane 


4' aritmetica, 


PRO 


Pr LIGATENTESS, 8, ſcellerataggine 
ſcellerita, Felleraleææa, s, f : 
POT OCOUnb, adj. deep] fprofendo, 


A profound reverence, una proſenda lune month of progreſſion [the lunar 
VIVETENER,. month, which contains twenty-nine | 


Protound ſgrest, immenſe] proſonds, days and a half } il meſe lunore. 

grande, emmunte, infig ne. | FrOGRE'SSIONAL, I ad). 
Profound learning, ſcienxa profonda, | V#9GKLeoivEe, j proceeds or 
Profound ſlecp, prefondo ſonno. goes on | progrefſius, che ha wiriu d an- 
VEOPFG'UNDLY, adv, [Lor deeply] dare avant. 

£rojondamente. | Fiogretii-nal or progreſſive motion, 
Protoundly learned, u fprofonda un mots frogrefſiv9. 

fſerenza, 
PROF /USDNESS, 8. [or depth, in a wittare, diſendere, pref. froſbiſcs. 

figurative lenic | profſondita, penetraxione, | 


8. F. Aiſeſa. 
Profuundneſs of learning, frofondo A protibited commodity, una wer- 

fapere. canzia di ctrabban do. 
ProrUNDITY, s. [depth profondita, PROHI'UITING, s. if prothrye. 

s, f. gon ros, s. | a torbidding] ro- 
PrOFU'sr., adj, {laviſh} ſcialacquato, 1b1z10ne, 5. f. if proveire. 

pr 04129, | PaoOHlULITORY, adj, [that prebibits! 
Protuſe ſoverabounding, exuberant} fresbitive we probiſce. | 

. abbrndante, ejuberante. i A probivbitory edict, un ediito froibi- 
Er, adv. ſcialacgualamente, li vo, ch prithiſee. 

tredigamente. A Pao7ecr, s. [ deſign, purpoſe, 


contrivance] progetto, diſeg u, 8. in. 

To PSOE to deſiga, to con- 
; trive ] /ar progetti, intraprendere, diſe- 
gnare, macchinare, for mar diſeg ni. 

PROJE'CTED, adj. mirapreſo, diſe- 
gnato, machinato. 

PROJECTING, s. i/ far progetti. 

Projetting, adj. macchinatore. 

A projecting head, un gran macchinga- 
tore, un formator di progelti. 


Protuſely [with exuberance] con ſo- 
werchia abbondanza o preſuſſone; uſube- 
Yantemente, 

PrOrUSENESS, \ 8. [laviſhneſs] ſcra- 

PrROzU'SIOn, | lacquo, ſcialarqua- 
mento, 6. m. prodigalita, 3. f. 

Profuſion { abundance; exuberant | 
plenty] abbondanza ſoverchia, tſube- 
rana. 

To Pao | to uſe all endeavours to 


get or . ingegnatrſ, induflriarſi, 4 


— 


faticarfi, cercare, uſar ogni mexx per jecting 22 fenſiero, diſignamento, 
{uadagnare. s. IM. MACChINazIONe, 8. f. 


PrROJE/CTOR, s. | one who projects 
or contrives any defign] macchinatore, 
inventore, 8. m. 

Projet'CTURE, 8. the jutting or 


To prog (to ro), to ſteal] rubare, ra- 
fire inuolare. 

To prog tor viftuals, to prog for one's 
belly, cercar da manyiare. 

To prog for rich:s, andar dietro alle 
vicchezze, affannarſn dure alle ric- 
chex xc. 

PRO G, 8. victuals; proviſion of any 
kind] veltouvaglia; prowuſone di chec- 
Aead. 

PROGENITOR, s. [a fore-ſather] re- 
genitore, antenato, . in. 

Pa O“GEN V, 8. (offspring. iſſue] pro- 
genie, flirpe, ſchiatta, generazione, s. f. 

To ProOGNO/5TICATE [to foretel, 
to conjecture] pron:licare, previdere, 
antiivedere, pret. prewvide, antiveddi. 

PrROGNG'STICATED, ad. proneflicats, 
fgreviſlo, antiviflo. 

PROGNO'STICATING, }| 8. | a fore- 

PROGNgQ5STICA'TION, I teiling}] pro- 
noflicamento, prenefiice, 5. m. proneofiica- 
zone, 8. f. 


' Sports, s. m. muraglia, che ſparge in 
furra dalla dirittura della f arete princi- 
pole. 

Joao, v. To prune, 

Ve OLEGO'MENA, s. (previous diſ- 
courſe; introduftory obſervations | 


mntroduttorie. 


ed, vulgar ] wile, baſſo, 

pleben. 
Pruort'FiIcal, | adj. [fit for genera- 
ProLIFICK, J tion | prolifico, f ro- 

is alla prrerazione, feconds. | 
PuoOLlLi'z, atj (long, tedious] prolifh, 

lunge, tedivſo, non conciſe. 
PrROLVXITY, 3. { tehiouſneſs, or 

length cf a diſcourle ] proliſita, lun- 
PraOGNOSTICATOR, 8. quello, che  g:ezza, 8 f. | 

pronoflica. . Pago, adv. proliſſamente, lunga- 
PrROUGNO'5TICK, 5, (a boding ſign, or mente, diſteſamente. 

token of ſome thing to come] pronylice, | VRGLOCU'TOR, s. | chairman or 

preſagio, 8. m. ' ſpeaker of either houſe of convo- 
Prognoltick, adj. Ex. A prognoſtick cation, or of a ſynod ] H oratore o il 

f1;;n, un pronflice. ' preſidente dell” afſemblea eccleſiaſlica in 


PR&/GRESS, s. { proficiency] progreſs,  Inghilterra. 
brocefſo, profilto, 3. m. 

A progreſs [a journey taken by a 
4 os king] w/aggio, $,m, andata, 
3. f. 


PrO'LOGUE, 3. [a preface, properly 
'a ſpeech before a (lage-play] prolegs, 
prolago, 8s. m. quel rag ionamento poflo 
avanii a' poenu raßpreſentati ui. 


| 


| Prologue, 8. intraduxiene a un 


{ winch. 


To Prouverr [to forbid] proibire, ' 


PROHIELIED, adj. protoito, wittals, 


PROJE/CTION, 8. | the art of pro- 


leaning out of any part of a building] | 


prolegement, diſcorſa previo, aſſervaxioni 


PROLETA/RIAN, adj, | mean, wretch- | 
abbjetto, 


PRO 


7 diſcor ſo 
, 9 altra opera d ingegno. 
| To PROLONG [to lengthen ont] =. 
| lungare, allungare, differire, 'pror: gary, 
' mandare in lungo. | 
To prolong one's life, frolungare, 5 
| allungare la vita, 
PaogoLONGA TION, 8. [a lengtherin-) 
\ prelungamento, 3. m. frivurgazinge, 
| 3. 
| PFPacto/xGerD, adj. frolungato, af. 
lunyato, differito, provogato, maduty jn 
' lungs. 
PROLO'NGER, 8. ſſave- all] fpiwus 41 
stalle ful quae ſi firce Ia candela. 
PROLO'!:GING, s. frolungamento, t. m. 
il proluncare. 
| PROMINENCE, 3. [ jutting out, 
ſtanding forward] prommenza, 8. f. 
Porto, 8. m. 

Pao'MINENT, adj. [ jutting out, 
ſtanding forward prominente che a 
prommenza. 
| Prominent paunch, una greſſa pan- 
cia. 

Pa OMU“SscUOUSs, adj [mingled to. 
gether, confuſed] confuſo, meſeolats, 

In a promiſcuous ſenſe, nell uno e nel 


altro ſenſo. 

' PROMI'SCUOUSLY, conſuſa- 
menle, meſcolalamente. 
| PRO'MISE, s. [an aſſurance by word 
of mouth to do any thing] promeſe, 
3 s. f. quel che e pro- 
meſſo. 

| To keep one's promiſe, attener la pro- 
| meſa. 
Io PROMISE [to make a promiſe, 
to engage or give one's word] promette- 
| ets altrui la ſua fede, pret, pre- 
mi. 

A young man that pronkſes much (1 
hopeful young man] un giowine di buona 
indole. 
| To promiſe [to undertake] promotte- 
re, aſtermare, accertare. 

To promiſe in marriage, promellerc, 
promeltere in moglie. 
| To proinile one's ſelf [to hope] re- 
mellerſi, dar: ad intendere di poter fare, 
\ [per are. 

To promiſe a great deal, promeltere 
marie mondi. 

PRO/ Hs ED, adj, promeſſo. 

PRO“ UISsERA, 8. [he or ſhe that pro- 
bak, prometiitore, s. m. promettitrice 
8. f. 

F s. promiſſione, premeſſa. 
i: 

Promiſing, adj. [hopeful] di buona 
indole. 

A promiſing youth, aun giovane di 
buena imdole. 

A promiſing countenance, una bella 
fiſonomia. 

PRO'MISSARY, 3. [he to whom a 
promiſe is made] colui a chi s , fatia 
qualche promeſſa. 

PROMY'SSION, s. promiſſione, s. f. 

The land of promiſſion, /@ terra 4: 
promeſſione. 

PrRO'MISSORY, adj. [ belonging to 
promiſe] che contiene in ſe promeſſa. 

A promiſſory note, una promeſſa in 
iſcritto, una cedola, un obbligo, 


ad V. 


— 


PRO“ 


| 


PRO 


PeohuoONTORY,s. a mountain or 
vil, or zny high ground running out 
great way into the ſes] promontorio, 


PRO 


To promulge a law, promulgare una 
ge. 
'ROMULGA'TION, s. [a publiſhing] 


PRO 


ſpread} che fi fud proparare, f 
_ ToPro'eacaTE [to multiply, to 
increaſe ] propagare, allargare, dila- 


„ m. monte lungo la marina. | promulgaxione, 8. f. fare. . 
To Pro'moTE [to advance, to ex- PrRO'MULGATED, 7 adj. fromulgato, |" To propagate the goſpel, profagar Þ 
tend, to carry further ] promovere, e PrRouUu'LGED, pubblicato, diuol- angels. 

+r :muguert, creſcere, flendtre, pret. pre- gato. Io propagate mankind, multiplicare 
nf. Prove, adj. [inclined to a thing] |  gerere umano. 


ro promote [ to carry on ] a de- 
can, gromovere, portare avauti un di- 


ſeg uo. 7 


proud, iuclinalo, de dito, volle per natura, 
o che che , fra. 
PrO'NENESS, s. [inclination] propen- 
To promote trade, accreſcere, far | fione, inclinazione, diſpoſtex xa, s. f. 
grire il traffico. PRONG, s. ſpitch-fork] bidente, 8. m. 
To promote a book, mettere un libro | forca, forchetta, s. f. 
in creilo 0 in iima. PRoO'NOMINAL, adj. [belonging to a 
To promote God's glory, cercar l' a. pronoun} di pronome. 
2:anzamento della gloria di Dio. A pronominal particle, uu farticola| PRO/PAGATING, s. [a ſpreading a- 
Peomo'rTED, adj. promnfſo, v. To che ha il ſenſo d'un prenome.  ProPAGA'T10N, I broad or increaſ- 
Omote. | A PRO'NOUN, s. | a perſonal noun, ing] propagazione, s. f. il propagare. 
PrROMO'TER, s. fromotore, $. m. one of the parts of ſpeech] pronome, 3. Propagation [ the generation and 
I have been a great promoter of it, m. termine gramaticale, cost detto, perche multiplication of creatures ] genera- 
in ne ſons flato il principal prometare, io vi eſercita la voce del nome, come io, tu, ⁊ioue, multiplicazione, s. f. 
ho contribuito molto. | elit, Sc. | PROPAGA'TOR, 8. fropagatore, $. m. 
Promoter {one who complains of of- To PRO/NOuNeE [| to utter, to guello che propaga. 
fenders in a ſpiritual court] procurator ſpeak ] pronunziare, profſerire le fa- To FroOPE'ND ſto incline to a thing] 
genvrale in una corte eccleſaſtica. role. inclinare, avere attitudine, o inclinazione 


To propagate a vine, prefagginare 
una Vigna. 

To propagate [to ſpread abroad] 
ſpargere, drvulgare, ſeminare. p 

To propagate a falſe doctrine, ſemi- 
nare una falſa dittrina. 

PRO'PAGATED, adj. propagate, v. To 
propagate, 


Promoters [in law, informers, who, To pronounce a diſcourſe, pronunci- a che che þi ſia. 
ſor proſecuting ſuch as offend, have are o fare un diſcorſo. | PROPE'NDENCY, 8, propenſiont, incli- 
part of the fines for a reward] delatori, Jo pronounce ſto judge, to decide, naz/one. 


1 


tr:formatort. | or declare] pronunziare, pubblicare, di- 
PROMO/TING, 8. avanzamento, ag-  chiarare, giudicare. 
erandimento, s. m. il promovere, promo- I will pronounce any man a traytor 
Gimento, 8. m. | that ſhall ſay ſo, is dickiaro traditore chi- 
eO rox, s. [ preferment, ad- unque dira tal coſa. 
vangement ] promozicne, eſallaxione, 3. RONO/UNCED, adj. Pprenunziato, v. PROPE'NSION, 
t. promovimento, avanzamento, aggran- | To pronounce. PROPENSITY, 
nente, ©. . | PrRONO'UNCING, s. if fronunziare, nazione, altiludine, e naturale diſpyſizi- 
To {etk for promotion, atlendere ad pronunzia, 8. f. one a coſa particolare. 
iunalra ii, 0 avanzarſi, cercar di tirarſi PRONUNCIA/TION, 8. [ utterance of PROPER, adj. [ peculiar] proprio, pro- 
innanzi, cercar di far fortuna. ſpeech ] pronunz/azione, fpronunzia, 8.- pio, che attiene, conviene, ed 8 ſola- 
Paom1PT, adj. [ready, quick, nim- f. mente di colui, di cut fu dice effer pro- 
ble] pronto, leflo, preſio, apparecchi- | PROOF, s. | trial, eſſay ] prova, e pris. 
A proper name, un nome proprio. 


atn. ' prurva, 8s. f. efperimento, cimento, | i pre 
Prompt payment [ready money] da- s. m. proper judge, un giudice compe- 


Hari contantt. Proof ſa printed ſheet ſent to the au- ſente. 

Prompt, adj. [quick, petulant] petu- | thor or cortector of the preſs, in order | Proper [fit] convemente, convenevele, 
lante, baldanzoſ9. to be corrected] prucua, prima prova, dicevole. 

o ProwryT (to tell or whiſper to termine di ſlampalore. It is not proper for you to do it, non 
dun] ſoggerire ſ-ffiare negli orecchi, dar Proof | reaſon, argument of truth} e convenevole o dicevule, che woi facciate 
net gi 9 avveritments ſegretamenle. ſfrova, teſiimonianza, ragion conferma- is. = 

to prompt one to a thing [to put | 17va. It is proper for an orator to ſpeak 
him upon mn] ſollectiare, infligare, im- An authentick proof, una prova au- eloquently, ? proprio dell' oratore di diſs 
portunare, inſinuare, ſuggerire, induirre tentica. correre con eloquenza. 


Propendency, s. | pre-conſideration, 
attentive consideration] eſame ante- 
riore. 


PROPE'NSE, adj. [prone] prono, in- 
s. [ inclination, 


clinato, dedito. 
$ proneneſs] incli- 


pref. induco, pret. indufſt 

PROMPTED, adj. Halo, prontato, ſol- 
lecitato, infligato, importunato, injinuato, 
ſupeerito, indotts. 

PrEOMPTER, s. {one that prompts 
another] ſurgeritore, 

PrLOMPTING, 8. i ſuggerire. 

Prompting [ inftigation ] Migaxione, 
fallecitazione, iflanza, s. f. 

PrRo/MPTITUDE, Is. | readineſs } 

PkG/uPTxXESS, ſj prontezza, ſol- 
lecitudivie, ſpeditezza, leflezza, diligen- 
Ka, 6 . | 

Pa MPTLY, adv. [readily] pron'a- 
mente, ſollecitamente, ſpeditamente, ſ}ac- 
ciatamente, lilamente, ſenza indug io. 

PRO'MPTUARY, 8. [a ſtore-houſe | 
mavazzino, fondaco, 8. f. 

Promptuary ſbuttery] diſpen/a, 8. f. 

To PR&/MULGATETF {to publiſh or 

To PROMU/LGE proclaim] pro- 
mulyare, pubblicare, divolgare, 


Proof [ mark, teſtimony] prova, te. | 


timonianza, ſeg no, indixio, 8. m. 

Proof, adj. che e a pruova. 

Ex, Muſket-proof, che e alla prucva 
del moſchetto. a 

Heaven cannot be proof againſt his 
petition, i ciels non puo non condeſendere 
alla ſua preghiera. 


Prop, s. [a ſupport] puntello, ſaſiegno, 


'S, IM, 


A vine-prop, un pals. 

A prop, appoggio, ſoflegno, ajuto, fa 
ware. 

To PRroy [to ſtay, to ſupport, 
or bear up] appuntellare, puntellare, 
rincalzare, fſorreggere, pret, /or- 
reſh. 

Fo prop one up [ſto ſupport him) 
reggere, ſoflenere, ſpalleegiare, favorire, 
alcunn, pret. reſi, ſoſlenni, preſ. Javo- 
riſco. | 

PrO'PAGABLE, adj. {ſuch as may be 


# 


A fine proper man, un uomo ben fatto, 
di bella flatura. 

A proper owner, un proprietaris. 

Proper, adv. propriamente, e propia- 


mente, acconciamente, correttamente, con- 


 pruamente, 


To ſpeak proper, farlar corretia- 
mente, o congruamente, ſeconds le re- 
gole. 

PRO/PERLY, adj. propriamente, giufla- 
mente, conoruamente, correltamente. 

To ſpeak properly, parlar corretia- 
mente. 

PRO/PERNESS, s. [tallneſs] una bela 
vita, una bella flatura. 

PRO/PERTY, 8. {hatural quality or 
diſpoſition? proprieta, 8. f. la natura, la 
qnalita propria e naturale di ciaſcheduna 
coſa. 

8 [a right of poſſeſſion of a 
thing] proprieta, tutlo quel che ſi paſſiede 
in proprio, 

M mm 2 PRO. 


PRO PRO 
Panzer, s. ¶ prediction ] preſe- 
Nie, 8. f. coſa predeiia da pe hf pre- 
dixionc. 

To Pao [to foretel things to 
come | profetare, profetrggiare, fraſelin- 
gare, predire, pre ſ. predico, pret. fre- 


pe, 


deſign to do it] proponere, deliberare, 


Pao tnt zi, adj, profetato, frefe- 
—_ profetizzato, predetio. 
RO/PHET, 6. [one who foretels fu- 
ture events, but properly a perſon in- 
ſpired by God to reveal his will } pro- 
ela, 3. m. 
PrxO'PHETESS, 8. [a woman who 
propheſies] profetsfſa, 
Pao'FHETICAL, | adj. [belonging to 
Pao/PHETICK, Ja prophet, ur pro- 
phecy] preſetico, di ꝓreſeta. 
PROFHE'TICALLY, adv. frofetica- 
mente, da projria, in modo projet'co. 
To PRO'PHETIZE, profetizzare, fre- Io ProOroUnD (to propoſe, to ſet on 
feteggiare, predire il ſuturs, foot ſome diſcourſe or ſome queſtion | 
PROPI'NQUITY, 8s, [rnearncels, nigh- proporre, forre avanti, mettere in campo 
neſs] prepinquita, vicinita, prefſimita, il ſoggetto del quale, o ſopra' quale i vu 
8, f. A. ſcurrere. 
Propinquity of blood, affinita, proffi-; Proro'unDED, adj. prapeſſo. 
mila, parentela, 8. f. | Peoro'UNDER, 8s. [one who pro- 
To PROrTTIATE [to atone for] /, pounds a matter] colut che propone una 
piare. | oe. 
His charity propitiated for his ſins, | ropounder [in law, a monopolizer, 
la ſua carita ha eſpiato i ſuoi peceatt. or ingroſſer of commodities] incettats- 
To ProrrTIATE Ito atone or make re, 8. m. 
propitious] placare, render propixio ren-| PROPO/UNDING, i proporre, 
dere favorevole, PRO FED, adj. [from to prop] fun- 
PRO HITIA F/ T Ion, 8, [atonement] pro-  /ellato, v. To prop. 
pixiaxionc, 8. f. PaoPRVETOR, . | an owner, one 
PrROPUVTIATORY, adj. {that ſerves, | who has a property in any thing | pro- 
or is of force to propitiate or atone} | prietario, s. m. che tiene in proprieta. 


ſiero. 
| 


fare ? | 

Prz.orO'seD, adj. propeſlo, offer to, fro- 
ferto, deliberato, flatuito, inteſa. 

PROPO'/SER, 8. quells, 9 quella cle pro- 
fone una coſa. 

Pr.0y0/$1NG, il proporre. 

Pr opos TIN | propofal ] rep. 
one, propyſia, deliberazione, 8. 

Propotition [a ſentence upon any 
| ſuhject] prop ſizione. 


propixiatorio. | PraoPRVETY, s. [proper ſenſe] pro- 
ProP1'TIOUS, adj. [| favourable, | prieta, il ſenſo naturale. 

kind, merciful] ropixio, favoreuole, The proprieties of ſpeech, le preprie- 

benigno. ta del diſcorſo ; I idioma d' una lingua. 


PrROPI/TIOUSLY, adv. I favourably,| In propriety of ſpeaking, propria- 
kindly] propiziamente, fawvorevolmente, | mente parlando. | 
amorevolmente. PrROROGA'TION, 8s. [a deferring 
PrRoPO'RT10N, s [agreement, agree | or Jung off] proroga, prorogaziont, 
ableneſs] proporzione, conventnza, con- 8. f. 
for mila, 8. f. The prorogation of the parliament, 
Proportion rule, meaſure] proporzi- | la proroga del parlamento. 
one, regola, miſura, 8. f. To PRO/ROGUE (to put off till an- 
Beyond all proportions of reaſon, con- | other time, to prolong | prorogare, allun- 
iro tutte le regole della ragione. gare, differire, prel. differiſco. 
Proportion portion] parte, forzione, PRORO'GUED, adj. frorogato, allun- 
: gato, differito, | 
To PROTOHTIoN [to make anſwer- | PRORO/GUING, 8. frorogazione, 8. f. 
able, or proportionable] proporzionare, | il prorogare. 
addattare. PROSA ICE, adj. [being in, or belong- 
PrRoPO/RTIONABLE, adj. | anſwer- ing to proſe] preſaico, in proja. 
able] proporzionale, proporzicnato, pro- A proſaick compolition, compr/izione 
porzunevule. proſaica. 
PrROPORTIONABLY, adv. froporzi-| To PRO'SCRIBE [to out-law, to ba- 
onalmente, proporzionevelmente, propor- niſh] proſcrivere, condennare ad clio, e- 
zionatamente. filiare, pret. proſcriſſi. 


PrRO?O/RTIONAL, adj, | anſwerable]; Pr0'sCRIBED, adj. praſcritto, li- 
in mathematicks ] propor zionale, propor- | ato. 
zional). PRO'SCRIPT, $. [an out-law ] wn 
PROPO/RTIONALLY, adv. proporti- | bandito. 


onalmente, con fretprayone, proporziona-| PROSCRU?TION, 3. | exilement, or 


lamente. making one an out-law] proſcrizione, 
PrRorO/RTIONED, adj. froportiona- | 8. f. e/ilio, s. m. | 

10. Proſcription [a confiſcation of goods, 
PROPO'RTIONING, 8, if proporzio-| and ſetting them to open ſale] 2d confiſ- 

mare. care i beni del debitore, e wenderli ail in- 
ProPO/sAT.,, [ propoſition, offer ] canto per pagare 1 ſuoi creditor. 

$ropo/ixione, offerta 8. f. | ParoOSE, s, [the plain uſual way of 


| | 


To Po O“ [to offer] proporre, # | expreſſion, oppoſed to 
proponere, offerire, proferire, preſ. pro- f. Javellare ſeiclto, a 
pongo, offeriſco, proferiſco, pret. pro- yy 

To propoſe a thing to one's ſelf [to | /ore. 
flatuire, intendere, aver intenxione, o pen- on with } proſecuir 


What do you propoſe to do? che | guiſco, 
profonete, deliberate, © in intendete di 


PRO 


verſe] proſa, . 
diflinzione de 
e that writes in proſe, un Proſa. 
To Pro'SECUTE [to carry on, or go 
e, ſeguitare avant 
continuare, praſeguitare, pref, proſe. 

To proſecute a deſign, proſegui 
4. 4 Zn, Proſeguire un 
| To proſecute one at law, froſeguire 
uno in giuſlizia. 

To proſecute a ſtory in all its cjr. 
cumſtances, narrare, dire, o ſcri verę un 
ftaria minutamente. 

PaO/SECUTED, adj. proſeguito, conti. 
| nuato, proſeruato. 
| Many expedients have been proſ-. 
cuted, f ſono tentati molti eſpedienti. 

PRO'SECUTING, s. froſeguimento, 8, m. 
proſecutzione, 8. f. 

PROSECU/TION, 6. [ continuance ] 
proſecugione, continuazione, 8. f. 

To diſpoſe things for a vigorous pro- 
ſecution of war, far i preparatiui ne- 
ceſſari per continuare wigoroſamente la 
guerra. 

ProSECU'TOR, s. [one who ſues at 
law in another's name] attore, 8. m. co- 
lui che nel litigare domanda. 

PaO“SsELVVTE, s. [a ſtranger convert. 
ed to any religion] un proſelita, un nus- 
Vo convertito a qualche religion. 

PROSO/DIAN, 8. [one ſkilled in pro- 
ſody] uno che e werſato nella proſodia, nt 
metri. 

PRO/SODY, s. [that part of grammar 
which teaches to accent right, or rightly 
to diſtinguiſh ſyllables and the meaſures 
of verſe} preſodia, 8. f. 

PROSOPOPE/IA, s. [ a rhetorical fi- 
gure, wherein the ſpeaker addreſſes 


himſelf to things inanimate, as if they 
were living, and makes them ſpeak as 
if they had rational ſouls] proſopopen, 
s. f. figura rettorica. 

PRO'SPECT, s. [a view or ſight afar 
off] perſpettiva, wiſta, 8. f. 

Theſes houſes yield a fine proſpect, 
m_ caſe fanna una bella wiſla, o un 

ell” effello. 

The proſpect of torments, la viſa d: 
torment. 

Proſpect [ view, deſign, aim] fine, di- 
ſeg no, intento, s. m. meta. 

He has nothing but his private in- 
tereſt in proſpet, an riſeuar la che il ſus 
proprio intereſſe, non ha alire in mira che 
il ſuo proprio intereſſe. 

The diverſity of caſes cannot be 
brought within the proſpect of one law, 
una ſola ſegge non pus comprendere 0 al- 


bracciare la diverjita de caſi. 
ProSPE'CTIVE, adj, di lunga 
viſla. 
Pa OSPE“CTIVE- CLASS, un Cannice 
Viale. 


To PRO“s PER [to give ſucceſs, to 
make proſperous] proſperare felicitart, 
mandar di bene in meglio. 

To proſper {to ſucceed, to be ſucceſſ- 
ful] proſperare, avanzarſi in felicila, 
andar di bene in meglio. 


To proſper Ito thrive, to have a fair 
gale 


PRO 
gale of fortune] proſperare, aver 4a 


tuna favor . ; 
Nest RIFT, s. [happineſs or good 


fortune] proſperita, felicita, 8. f. 
PrRO'SPEROUS, _ 2 ] 
o, felice, favor: econdo. 
9 — fortune, ; fortuna proſ- 


era. . 
Proſperous wind, vento faworevole, 0 


econao. 

ProO'SPEROUSLY, adv. fproſperamente, 
felicemente, favworewvolmente. : 

PruoOSPUCIENCE, s. [foreſight] anti- 
wedimento, 8. m. : 

PrROSTERNA/TION, $8. [a bowing 
down] proflernazione, 8. f. 

Pro/STITUTE, adj. [baſe, lewd] 
pudico, laſcivo. 

Proſtitute, s. [a common harlot] ana 
proſituta, una meretrice, una puttanac- 
cia, una bagaſcia. 

To PrO'STITUTE [to yield up one's 
honour or body to luſt, and ſenſual 
pleaſures] profliituirſl, abbandonarſi, dar- 
fi in preda alle laſurvie e priacers car- 
alt. 

To proſtitute one's ſelf to a man's 
ambition, ſottometterfi all ambizione di 

ualcheduno. 

PRO/STITUTED, adj, profiituito, ab- 
ban donato, dato in preda. . 

PrRO'STITUTING, ? s. il proſlituir- 

PROSTITU“TIOR&, ar 

Pro's TRATE, adj. [laid flat along] 
prefirato, difteſo a terra, diſteſo. 

To proſtrate one's ſelf | to throw 
one's ſelf down] profirarſi, diſtenderſi a 
lerra. 

PrO'STRATING, IS. [alying flat a- 

PROSTRA/TION, I long, a falling to 
one's feet] proſiernazione, 8. f. 


im- 


PrRO/TA5SIS, 8. [the firſt part of a 


play] argomento, 8. m. 


dife/t. 


PROTE'CTED, adj. profetto, mantenu- 
to, difeſo. 

PROTE'CTING, Is. frotezione, difen- 

h TION, J fione, cura, diſeſa, 
8. f. 


To take one into protection, avere 
uno in protezione. 

ProTE/CTOR, 8. [defender] proteg- 
gitore, protettore, difenſore, 8. m. 

He betook himſelf to Cæſar for his 


protector, ricorſe alla protezione di Ce- 


ſare ; 
tare. . 
Protector of a kingdom [one made 
choice of to govern it, during the mi- 
nority of a prince] protettore, reggente, 
emmniiſtratore d' uno flats, 

PROTE/CTRESS, s. protettrice, 8. f. 

PROTE'CTORSHIP, s. fprotetlorals ; 
8. in. Aficio del protettore. 

To PRoOTz'ND [to hold out, to 
ſtretch forth] porgere. 

PROTE'sT, s. Fa declaration azainſt 
a perſon charged with the payment of a 
bill of exchange, for refuſing to pay it] 
proteſts, 8. m. 


preſe Ceſare fer ſus protei- 


To proteſt [to vow, to aſſure, to /i 
ſwear } proteflare, confeſſart, afſicurare, 
Curare. 


PRO 


To proteſt a bill of exchange, prote/- 
tare una lettera di cambio. r 

To proteſt againſt the proceeding of 
a judge [to oppoſe it, to declare it un- 
lawful] proteflare contro il procediments 
d un giudice. 

PRO/TESTANTISM, s. [the principles 
and doctrine of Proteſtants] la religione 
proteflante, 

PRO'TESTANT, s. [one of the re- 
formed religion, according to Luther, | 
Calvin, or the church of England] un 
proteflante, un 1 

Proteſtant, adj. proteſlante. 

The Proteſtant religion, la religione 
proteflante. | | 

PROTESTA'TION, 8. [a proteſting a- 
gainſt, a ſolefnn vow or aſſurance] pro- 
teflo, s. m. 8 8. f. 

A proteſtation at law, un proteſio in 
forma giudiciaria. 

PROTE'STED againſt, adj. proteflato. 

PROTE'STER, 8s. queglt, © quella che 
proteſia o ſolennemente dichiara. 

Pro/TOCOL, s. [the firſt dravght of 
a deed, contract, or inſtrument] proto- 
collo, s. m. 

PROTOMA/RTYR, 8. [the firſt wit- 
neſs or martyr, who ſuffered death in 
teſtimony of truth] retomartire, primo 
marlire. 

St. Stephen the protomartyr, Santo 
Stefano il protomartire. 

PROTHONO'TARY, 8. [a chief clerk 
of the King's Bench and Common 
Pleas] protonotajo, s. m. 

The prothonotary of the court of 
Rome, il protonstajo della corte di 
Roma. | 

PrO'TOTYPE, s. [an original type, 
the firſt pattern or model of a thing] 
prototipo,.s. m. il primo modells. 

To PROTRACT {to prolong, to de- 


To ProTE'CT [to defend, to main- | lay] protrarre, prolungare, allungare, 


tain] proteggere, difendere, pret. proteſſi, | differire, prorogare, mandare in lunga, 


pret. protrafh. 
PROTRA'CTED, adj. protratto, prolun- 


gato, allungato, differito, prorogato, | 

PROTRA'CTING, 8 protraxione, 8. f. 
i protrarre. 

DRA CTOR 8, quello o quella che 
proirge. 

To PrgTRrU'DE [to thruſt, 
x3» hh ſpignere, ficcare, cacciare, pret. 

nfl. 

„% s. [ riſing, ſwel- 
ling ] tumore, gonfiamento, s. m. gonfia- 
gione, s. f. 

PROTU'BERANT, adj. [bunching out] 
gonfio, gonfiato, tumido. 

A protuberant ſore, un tumore, una 
confiagione, 

To PROTU'BERATE | to ſwell for- 
ward ; to ſwell out beyond the parts ad- 
jacent] gonfiare, gonſi arſi. 

PROUD, adj. { baughty, puffed up 
with pride] ſuperbo, altiero, arrogante, 
orgoglioſa. 

A proud man, un ſuperbo, un uomo 
altiero, 

To be proud of a thing ſto take pride 
in it] vi, wanagloriarſi di che che 


id, 
A proud Iſtately] horſe, un cavallo 
Hero. 


to puſh 


PRO 
| A proud bitch, ana cagna in ſuc» 


clio. 

I will ſpeak a proud word for myſelf, 
diro queſlo in mia lode. 

Proud fleſh { excreſcency ] carne 
morta. 

 PRovDLY, adv. ſufperbamente, al- 
tieramente, arrogantemente, orgoglioſa- 
mente. : 

To carry one's ſelf proudly, compor- 
tarſi altieramente, alzar le corna, 

To Prove ſto make out, to make 

good] provare, conſermare, mofirar con 
ragiont, e autorita. 
To prove [to try, to make an ex- 
periment ] provare, fpruovare, far 
pruova cimentare, eſperimentare, far 
ſeggio. | 

To prove [to come to be, to come to 
paſs] diwvenire, ſuccedere, accadere, riu- 
ſcrre, pret. divengo, riuſciſco, pret, diven- 
ne, ſucceſſe, accadde. 

He will prove an honeſt man, diver- 
ra, 0 ſara un galantuomo. 

If what you ſay prove true, ſe quel che 
dite ſara vero, o fi veriſichera. 

Iam afraid it will prove otherwiſe, 
temo che non ſucceda 0 non accada tutto 'l 
contrario. 

PROVED, adj. provato, v. To 
prove, 

Prove'piToR, 3. [a military officer 
among the Venetians ] proveditore, 

s. [one that en- 


s. m. 

PR 9 

PROC“ VE DORE, gages to provide, 
one that provides] rou veditore, e pro- 
veditore. 

PROVE/NDER, 8s. [ food for cattle ] 
paſtura, paſcolo, s. m. 

PROC“ VERB, 8. [a common or old 
pithy ſaying ] an proverlio, breve & 
arguto delta riceuuto comunement?, 

To PRO'vERB ſto mention in a pro- 
verb] far menzione in un proverbio, 

To proverb (to provide with a pro- 
verb] ſomminiſtrare un proverbio. | 

PROVE'RBIAL, adj. [belonging to a 
proverb] proverbial:. 

PROVE/RBIALLY, adv, froverbial- 
mente, in proverbio, per proverbio, 

To PRov1DE ſto furniſh with] pro- 
vedere, prowuedere, procacciare, trovar 
quello che biſogna, munire. 

To provide a town with ammunition, 
prowwedere, ſupplire, o munire una cittd 
di munixione. 

To provide what to ſay, prowvedere, 
preveadere, anti vedere, o penſare a quel che 
i dice. 

Too provide one of a benefice, conſe- 
rire un beneſicis ad uno, 

He has provided for all his children, 
egli ha prowwiſlo tutti i ſuoi figliuoli. 

I ſhall provide for you, averò cura di 
voi, faro qualche coſa per voi, provuedere 
a" ri biſognt, 

To provide one's ſelf, prowuederfi,. 
munirh. 

To provide for one's ſelf, prowuedirh, 
impiegarſi, prender qualche partito. 

To provide againſt, metter ordine, 
diſporſi. ; 

PROVI'DED, adj. provviſio, v. To 
Pr ovide. 


c 


— 


- 


Pro- 


PRO 


Provided of neceiliriei, prowwnſte delle 
ciſe neceſſar ic. 


PRO 


Pzo0v1'so [a clauſe, a caveat or con- 
dition] condizione, clauſulay 3. f. fatto, 


I am provided for it, s prepa- :. m 
rats, | With a proviſo, condizimmalmente, . 
He was provided of ai. anſwer, aVve- | condizione. 


va la riſj ita in ardine. 

Provided, or provided that, a1v, 
fon condition that} furihe, a wndizi- | 
one, ' prowvueditere, d fendt d un mina 

PRO VIU „e, 2. {the ſoreſight or erb. 
ſupreme wtclligence 01 e, and u PROVOCA'TION, 8. (increaſing, ſtir- 
Vermment uf ail created things; prot. ung up] provecamento, 5. in. pr ca- 
denza, provuidenza, 8. 1, zione, . f 

It is a great providence that he Puc/voOCcaTiveE, aj, [apt to provoke 
was not dioancd, fu un tte par- | or ſtir up] provecativs, che ha forza di 
ticolare della provuidenza che non 5 au- | provocare. 
negape. To Provo/ke [to anger, to move, 

Providence [warineſs, foreſight] an- | to ſtir up] prowecare, incilare, comman- 


POV“ oe, 8. [the chief governor in 
ſome college] rettore d un oilleg 9, 


1 = 
A proviſur of a religious houſe, 


| 


| 


PUC 


4 ury were married by proxies, fur; 
no maritati per precura. £ 

P&UCE, 8, cu? dt pruffia. 

PzUDE, s, (a woman over-ni- 
ſcrupnious, and with falſe 
un” affettatuzzn, 
Jj1oliſira, 

Pk U'DENCE, s. [wiſd 
/avieznta, . f. 

P&U'DEXT, a! 
io, accorio. 

PRUDE'NTIAL, adj, 


e and 
affectation 
una ſputajenns, 14 
om] Frudenza, 
j. [ wiſe] prudinte, ſa- 


prudenziale, 7; 


prudenza. 
PRUDENTIALLY, adv, prugents. 
mente. 
PeaUDttiT!.Y, adve proud; ntement/ 
con prudenza. : 


Fache, s. [plum] ſufra feces, 


f 


tivediments, %. lit. circon/pexione, cauttia, | were, pret. comme. 

5. f. To provoke one, provocare alcuns, 
Providence ſhuſbandry] econcmia, 3. f. irritarl. 

riſtar mio, a in. That provokes vomiting [makes one 
PrRO'viIDEST, adj, {| wary ] prove-| vomit] cis proveca il vomit, 0 fa vom- 

duto, e fgrouveduls, caulo, accorto, pro- tare, 


1d, To provoke urine, far urinare. 
Provident .{thrifty, ſaving] economo, | PRovo/keD, adj. provecalo, incitats, | 
riſparmianie, commoſſo, irritats. | 


A provident man {a good huſband] | 
un bun economs. | 

ProOviLt's TIAL, adj. [belonging to 
divine providence] della pr owuidenza. | 

PrRoviDENTIALLY, adv. [by the 
care of providence] per dijpeizione della 
diyina prowundenza. 

PRO'VILENTLY, adj. (warily] fru- 
dentemente, cautamente, con circonſpexione 
e cautela, cauteloſamente. 

ProOovi'nDER, s. { provedore, proviſor] 
proveuditare, e prov tditare. 

Pro'vixcuy, s. [a conſiderable part 
of a country or kingdom] rovincia, 
s, f. ſpazio di parſe contenulo ſoito * 
nome. | 

The province of Canterbury or York | 
[the circuit of cach archbiſhop's sur- 
diftion ] la previnaa 0 Ia giurijutzi- 
one degli arciveſcowi di Gantarbert e di 
27. 

Province | buſine's | ure, aſſunto, 
carico, . m. incombern Za, curd, 8. f. |; 

It is in his 109% to do it, 174 aſ- 7 vilio, col uale jt je ide P argued. 
ſunts, 4 jua inenbr! 40 di jarls. | Prow, adi, { valiant | prode, walente, | 

lt is not with Wy province Lor, animoſo. | 
ſphere] non & della mia poriata. PrRO'WESS, 8. [valour, a valiant or | 

FROVINCIAL, at, (belonging to a, mighty abt ] prodezza, wvalenzia, vas | 
province] prowinciale, «i previnua. | lentiria, valiria, $. f. valore, s. in. 

A proviiicial ſynod, 11 finado pr ovine | PRO“ WHO, ad), [ bravelt, moſt va- 
ciale. liant] wvalent//imo, il pin prode, il piu va- 

A provincial, s., [a chief governor of roſe, 
al! the religious Gouſes of the fans or- To Prowl, (to go about for pelf } 
der in a province} wn provinciale, dicous andar ia buſca 5 cirrar di rubare; ru- 
i jrati a quello, che tra lara & ul prims ca- bare, ſarchegriare, truffare. 
fs nella [rowiniia. ; PRO'WLING, adj. Lx. A prowling fel- 

Pi OV1I'S$105%, 8 Ineceſlaries of life} | low, un farts, 11 barattiere, un ma- 
prowufiure, frouwedimenta di je ne- riuglo. 
cel urie 5 PeauxvVMITY, 8. [nearneſs] yreſimi- 

Provitioas for an army, vi deri fer | ja, viciutta, vicinanxa, 8. f. 
un ſercilo. roxmity ot blood, praſſimita, alte- 

Til further proviſon be made, fer] nenxa, parentela, 3. f. 
frouw fine. PrO'XY, s. [a deputy, one who does 

To make a proviſion for one [to pro- | the part of another, or acts for him in 
vide for him, 670 vedere alcuuo, þrov-| his abſence] procuralire, drpniats, 49 
vedere di biſigsui d du. | lui che fa le parti d' un aitro in ſua aſ- 

PROVI'SION AL, adj. provuiiw| ſeuza. 
nale. Proxy [procuration] fprocara, 8. f. 


PROVO'KER, 8. prowecatore, incitatore, 

. m. | 
PR2OVO/KING, 8. i fproverare, prov: | 

camento, 8. m. provacazione, . f. | 

Provoking, adj. che pro voca, che ir- 
rita. 

That is very provoking, queſſta e u- 
na c da far ijmaniare, o dar nelle 
ſmanie. 

Pao/vosr, s. ſa chief magiſtrate of 
a city} pgrepots, e. m. magiſlrato che tie- 
ne il primo lucgo. | 

A provoſt-marſhal, or land fan offi- 
cer whoſe buſineſs is to lerze and ſecure 
deſerters and other criminals} propyſto | 
della milixia. | 

The provult of a college, il retlore 
un collegts. 

Pro'vosTSHIP, s. {the office or dig- 
nity of a provoſt ] propofitura, propoſtato, | 
| 5. in. dignita di projoſio. ; t 
PROW, s. [the fore part of a ſhip]; 


ö 


— —• 


— — 


{ 


i 


To PaUxE (to lop dibruſcare, 1 
dibrucare, rimindare aller. : 

To prune a vine, futare una wite. 

Pruncd, adj. dioruſcato, dibrucato, ri. 


| mondato, potato. 


PRU'NEL, s. [an herb] prunella, s. f. 


ſtexie d erba. 


PRUN E/ Lo, 8. forta di ſaja ut ra, d. 
cui fe viſtono i preti in Inghilterra, 

Prunello | wild plum ] prugnela, s, f. 
ſuſina ſalvatica, 

PRU'NER, s. [he that prunes] peta- 
tore, s. m. 

PRU'NING, fotamento, 8. m. fotagis.- 
ne, s. f. bs 

A pruning knife, un falcetto, 

PRU'KIENCE, J s. [an itching or a 

PRU“AIE NC, great delice or ap- 
petite to any thing] prudore, pixxictre, 
s, m. prudura, 8. f. deſiderio, o at ett 
grande di cHeccheſſa. 

PRU/RIENT, adj. [itching] che rude, 
che pizzica, 

To Pry into {to ſearch, enquire, or 
dive into] ſprare, iuveſlig are, andare in- 
veſlig ando, diligentemente cercare. 

To pry into other men's concerre, 
ſprare, o inveſiigare i fatti altrui. 

Vb into, adj. Hiato, inveſiigals, 
diltgentemente cercato. 

EIN into, s. ia veſligamento, 11 


' prora, prua, 5. f. la parte dinanzi del ſprare, 1 inveſiigare. 


PSALM, s. [an hymn upon ſome 
ſacred ſubject] ſalmo, s. m. canzune 
acra. 

To ſing pſalms, cantar ſalmi, ſain'y- 
lde. 
He that ſings pſalms, ſalmergiatire, 
$. m. 

Ps a'LMIST, 3. [one who make: 
pfalms] ſalmiſia, s. m. componitir 4. 
ſalmi. 

A pſalmiſt fone who ſings pſalms) 
ſalmeggiatore, s. m. che ſalmeggta. : 

Ps LMO DV, s. (a ſinging of pſalms, 
ſalmedia, s. f. canto di ſalmi. 

Ps „LITER, s. [a book of plalms] ſal- 
tern, e ſalteris, s. m. hbro di ſalmi. 

PS+'LTERY, S. {a kind of muſical in- 
ſtrument] /altero, ſalterio, s in. Hu- 
mento muſicale. 

PSHAW, inter. [an expreſſion of con- 
tempt ] via via. Efprefſime di «i 
prezz9. 

PTVSANE, 8. ſtiſane} acqua cc. 
bevanda medicinale 

PU'BERTY, 8. pubertd, adoleſcen xd. 


A PUB» 


PUD 


A F/UBLICAN, 3. [a farmer of pub- 
lick rents and revenues] pubblicano, ga- 
Lulliere, riceglitore de dazi, e gabelle. 

PUBLICA'TION, s. (the act of mak- 
ing publick] pubblicazione, 8. f. fubbli- 
camento, 8. m. 

PU'BLICK, adj. {manifeſt, Known by 
every boJy} pubblico, note, mani eſſo. 

publick [ common, belonging to 
every one } pubblico, che e cemune ad 
o7nund, : | 5 

The publick good, 77 ben pubblico, | 

A public plage [as a church or mar- 
ket place] un lucgo prbblico, | 

A publick perton (one that ſerves the 
publick] ana perſona pubblica. | | 

A publick houle, una caſa pubblica, 
un teria. : 

To make a book publick [to publiſh 
it] pgubblicare un libro, darlo 


luce. 


alla | 


A publick concern, ua affare che con- 
cerne ul pubblico. 

Pubiick-tpirited, 
ben pubblico. : 

Ine publick, s. [every body in ge- 
neral]  pubblico, la comunila, ul co- 
mune. 
In publick, adv. [publickly] pabbli- 
camente, in pubblico. 

PU'BLICKLY, adv. pubblicamente, ad 
«chi weggenti d og nunc, in pubblico. 

To Pu'BL1$H to make publick ] 
tubblicare, manifeflare, divolgare. 

To publiſh a bock, pubblicare, o dar 
alla luce un libro. 

PuBLI'SHED, adj. pubblicato, mani- 
ſeſtato, divolgato. 

PU/BLIS!iER, s. Pubblicatore, 8. m. che 
gubblica, 

PU/BLISHING, fubblicamento, 3. m. 
pubblicazione, 8. f. 

PU/CELAGE, s. [maidenhead] pulcel- 
lang io, s. m. wirginita, s. f. 

FUCK, 8. ſolletto, ſpirito, ſpiritello, 
un ente immaginaria negli antichi Remanzi 
Iunleſi. 

PU'"CKBALL, 8. ſorta di fungo pieno di 
felvtre. 

To Pu/ckER [| to ſhrink up or lie 
nneven, not to lie cloſe to the body, 


che e fortato per il | 


| 


| 


| 


— 


ſpeaking of a ſuit of cloaths] raggrin- 
zarſi, empirſi di grinze, non eſſer attillato 
alla vita, parlands de wveſtimenti. 

PUCKERED, adj. raggrinzalo. 

PUCK-FIST, s. [fuz-ball] ſpezie di 
fungo. © 
Pu'DDER, 8. [noiſe, buſtle] Arepite, 
fracaſſn, ſchiamazz9, rumore, s. m. 

To FU/DDER, aritar la pol vere. . | 

To pudder [to make a tumult, to 
make a buſtle] tumultuare, flrepitare, 
feniamazzare. | 

To pudder in, dimenar/i, agitarſ, 
ug verſi in qua e 'n la. 

PU'DDERING, $. dimenameuto, dime- 
ri7, v. To pudder. 

PU/DDING, s. ſa diſh of food well 
known} ſpezie di torta all” Ingleſe, delle 
guali we n' hanno di differeniiſime ma- 
Alte. 

Pudding [or hog's pudding] ſangni- 
naccio, s. m. 

To come in pudding time, venire a 
&mpa, giungere a — 1 


ö 


4s 


puatcizta, caflita, s. f. 


fanciullo, fanciulleſco. 


 egli fouffa, eglt freme d ira. 


| 


| 


of a pie, che ſpilluzzica non d giuna. 
that is dteſſed] ripiens, 


volts di panno che fi mrite in cafo a fan 
ciulli per ſalvar lors il caps quando caſ- 
cant. 


limaccio, limo, fango, s. k. 


nell acqua, « nel fanes. 


210, un comp ag no. 


un ow. 
uff-paſte, pafla a sfoglie. 
ſpexie di ſungo. 


ve ſcia, s. m. ſpexie di fungo. 


fare gonfar f. 


ſuperbire uno, 


paſfuto, tumido. 
ampolloſo. 
plebeamente burleſco. 


pus prendere con tre dita, 


poſſanxa, ſorza, s. f. 


poſſente. 
Mighty puiſſant, potentifimo, poſſen- 
imo. | | 
PUr'SSANTLY, adv. potentemente, 
poſſentemente. | 


per vomitare. 


PURE 


Better ſome of a pudding than none 


Pudding (in the belly of any beaſt 


A pudding about a child's head, rav- 


PU'DDLE, s. picciso ſpaxio fangoſo, 


Puddie water, ocqua fangoſa. 
To Pu'DDr.s, Hua xare, o dimmare 


Pu'DEXCY, s. pudore, 8. m. mode/* ' 


bia, s. f. 


PUDiCITY, s. [ chaſtity, modeſty } | 
PUEtFELLOW, 8. [a partner] un foe | 
PU'ERILE, adj. [childiſh] puerile, di 


PUERVLITY, s. [childhood] uri 


za, eta puerile, fanciullezza, s. f. 


Pu'ET, s. [a kind of bird] wpupa, | 


PuFr of wind, ſoffis di vento. 
Puff [utenſil for powdering the hair] | 


An earth-putf [truffle] tartufo, s. m. 


Pufi-ball, puff-fiſt, or puck-firſt, 


{ 


To Pur? [to blow] ſeffiare. 
To puff, verb neut. [to ſwell] /. 


Ji 
of 


He hutts and puffs ſhe is-in a fume 


To huft and puff [as one out 
breath] azelare, anſare, ſbuffare. 

To puff up one with pride, fare in- 

PuU'FFED up, adj. gonſſo, paffuto, 

Pu'FFIN, s. [the ſharp-ſnouted ray, 
a ſea-fiſh] ſpexie di peſce. 


Puffin [a ſea-fowl} firta d uccells | 
marino. 

PU'FFINGL”, adv. tumidamente, in 
modo gonfin, | 


Pu'FFY, adj, [or puffed up] grrnfic, 


A ſwelling puffy ſtile, file gorfio, „ 
| 
PUG, s. [a little monkey] ano ſcimi- 


otto. 
Dear pug, ben mio, cuor mio. Meds 


PUGIL, s. [a term uſed by phyſicians 
and apothecaries} pugllo, s. m. quanto /i 


PUl/SSANCE, s. | power ] polenza, 


: 


| 


PUI/SSANT, s. | powerful ] potente, 


To Puke (to be ready to ſpue, or 
vomit] aver wogha. di womiare, flar 


PU'K!R, 8. vomitiuo; medicina da 
provecar il vomito. 
PU/KING, s. glia di vomutare. 


p 


P UL 


Puking, adj. Ex, To have a puking 
ſtomach, ere ſvegliato. 

3 s. [beauty] bellezza, 
8. f. | 

To Porz (as chickens and young 
birds do] pare, pigolare, il mandar fuor 
la voce che fann) i pulcini e glt altri uc- 
celli piccoli. 

To pule ſto uhimper] il rammari- 
carſi che fanns i fanciulli defiderando che- 
cheſſia, o che avendy afſai ſempre fi dolgon 
aver poco. 

PuLix8s, adj. (ſickly, crazy] mala» 
tiecio, infermiccio. 

PU'LIOL, s. [puliol-royal, the ſame 
as penny-royal] puleggio, s. m. erba me- 
diciuale. 

PULL, s. [pluck] fruppata, tirata, 


ſeofla, s f traito, s. m. 


To give one a pull, dare una ſcoſſa 
ad una, tirar via und er forzn. 

Give your patience another pull, ab- 
biate ancora un poco di fatienza. 

Pull-back {hindrance} eflacolo, impe- 


s. f. uccello con una crefla in capo, e vide dimnento, into po, s. m. 
di caſe putride. 


To PULL {to pluck, to drag] firare, 
or trarre, cavare, preſ. irao, traggo, 
pret. tral. 

To pull money out of one's pocket, 
tirar fuora danari dalla ſcarſella. 

To pull a fowl, /piumare un uccello, 

To pull away, tirar via. 

Pull away [drink about] / bewete. 

To pull aſunder, fvellere, ſconfice 
Care. 

To pull back, tirar in dietro, far 
rinculare. 

To pull down, abbattere, mandare a 


terra, aiterrare. 


To pull down a wall or a houſe, de- 
molire un nuro o una caſa, —_. 

Jo pull down one's ſpirits [to hum- 
ble him] abbatier alcuno, umiliarlo. 

To pull in, tirare à ſe. 

Pull in the bridle, 7irate la briglia. 

To pull in pieces, ſbranare, ftracciare, 
metter in f exxi. 

To pull to, rar a ſe. 

To pull off, trrare, cavare, leware. 

To pull off one's cloaths, ſveflirh, 


| ſpogharfi, 


To pull off one's ſhoes and ſtockings, 
ſcalzar/i. 

To pull off one's boots, cavar gli ſis 
wall, 

To pull one's hair off, frappare i ca- 

elli. 

f To pull off one's hat to one, /evar i 
cappello ad uno, ſalutarlo, | 

To pull off one's maſé, cavarſ la 
maſcliera. 

To pull out, cavare, tirare, levare, 

To pull out one's eyes, cavar gli 
occhi ad uno. 

To pull up, tirar ſa, alzare.- 

To pull up by the roots, ſvellere, 


ſradicare. 


To pull up a good heart, farſ ani- 


m1. 
To pull along, flraſcinare, 
To pull up that which was ſet, ſpi - 
antare. : "7 
PU'LLED,. adj. tirato, tratto, v. To. 
nl. 


PuU'LLEN, s. {poultry] follame, s. m. 
PU'L» 


* 


PUM PUN 


pu“, 8. [one that pulls] ung che] To Pump Ito draw water with a 

tira o ſpinge con for xa. pump] falle var i', acqua colla tromba, 
PULLCET, 3. [young hen] un follaſ- | cavaria. 

fro, | To pump one [to waſh one under the 
PU'LLEY, 3. ſalittle wheel uſed to pump] are o bagnare uns ſolto la 

pull up and let down burdens} girella, | tromba, V cafligo tumultuariamente dato 

earructola, the gira inlorno a un Perns. dalla canaplia d Inrh lterra a 1 ladri di 
A little pulley, una carrucoletta. Jaxxolctii quando ſony acchiat pati ſul fat- 
A pulley-picce {an armour for the | i, 

knee} ginnechiella, 3. m. arme dijenſiva' To pump one [to ſiſt one by a fly en- 

del ginocchis. | qui:y ] ſcalzare uno, cavVare altrui di bicca 
The puiley-piece of a boot, ginocchi- artatamente quello che fi vorrebbe ſapere. 

ello 4 uno fliyale. I have pumped him fo, that he told 
A pulley-door, forta che fi ſerra da ſe me all at laſt, ho fatis tanto che alla ſiue 

per mexz9 d una carrucola, mn ha ſeoferts il tutto. 
To Pu/LLULATE {to ſpring or come Pour n, adj. ſollewato cla tromba, 

up young, to bud forth] pullulare, mau v. Jo pump. 


| 


| 


PUR 
ciporro, 1. m. ſpexie di granchia wa. 


rin. 

PUNwICE, 8s. [bug] 
forta d' inſetto ſetente. 

Pu'xNINESsS, 8s, [pettineſs, ſmallne(, 
grettitudine, magrexxa d una perſyng 
malaticcia, ſparutezza. 

To P/N (| to inflict bodily 
pain upon one, to chaſtiſæ] punire, dar 
pena convinevole al peccalo, gaſtipare 
pref. puniſes, ; 

PU"SISHABLE, adj. [fit to be punih. 
ed} da effer punito, o gafligato, dig 4 
Faulxiche. 

One, adj, punito, gaſtig ats. 

PU'NISHER, 8. puntitare, £afliza- 
tore. ; 


cimice, timicinng ; 


dar le prante e arbori fiori e germogli dalle PNA, s. (a plant eie di xucca. 
radici, o dal ſeme, germegliare. Pun, 3. [quibble] Yiiecis, b.ſticchis, 

UN Oαt,jE&Geͤꝛ;, adj. { diſcaſed in 3. m. ſcherzo, che rijſulla da vicinan- 
the lungs] g. 24 di parole, differenti di ſig niſicato e 

Y.. , 8. { or lung-wert } fimilt di ſucno; giuoco 0 giachetlo di pa- 
fulmonaria, s. f. forta d erba, role. 

PULMONARY, | ad. (belonging to To Pu | to quibble ] biſticatare, 

PuLUdYulck, } the lungs] attenente ſclierzare con biſticci. 
ai polmont, ( PUNCH, s. [a ſhoemaker's tool to 

Por, s. (the fleſhy pait of a thing] make holes with] pun'eruvle, s. m. 
polpa, 8. f. carne ſins." v9, Punch {a ſort of ſtrong drink, made 

The pulp of any fruit, la folpa d' un of brandy, water, ſugar, and juice of 
frulto. lemons } forta di bevenda eompoſia d 

Ful ir, 3. [a deſk to preach or acqua vile, acqua, zucihero, e ſugo di li- 
make an oration in fulpito, pergams, | mine. 

s, m. PUNCH, s. pulicinella, s. 

Pu/i.roOUus, I adj. I flcſhy ] polppn, | PurcuitrtLLO, m. 

Pu'i,yy, I folpute. To Puncy [to bore with a punch] 

Puls E, :. [the beating of the arte- ' foror con punteruclo, 
ries) pol/o,s. m. moto dell” arteris. To punch {to thruſt one with the 

To feel one's pulle, /9ccare if priſo. | fiſt or elbow] ſpignere alcung col puguo, o 

To fee] one's pulſe [to fre how be col pomito. 
fands aftefted | taccare if polſo ad und, PUNCHED, adj. forato. 
ſcandagliare il ſus walure, 0 la ſua inten- PUNCHINE/LLO, 3. {a ſtage puppet] 
tone, taflar | animo dt qualcheduna, pulicinella, s. m. 

Pulſe ſ all forts of grain, contained in | PU'tiCHION, 8. [a fort of chizzel] 
cods, buſks, or ſhells} legume, s. m. tute ſucchio, 8. m. 

2 granella che ſeminate naſcons co A punchion [a ve 
ccelli. da vino. 

To Purse | to beat as the pulſe }| Penc rio, s. [a little point or 
battere come batte polſb. trifle ] puntiglio, s. m. 

PU/LVERABLE, adj. | poſſible to be } To ſtand upon punctilios, far ſul 
reduced to dult] che þ pus ridurre in funliglio, fiar in ſul punto, 

alwere. The punctilio of honour, puntiglio, 

PULVERIZA'TION, 9. ſa reducing to unte d'onore. 
powder] fpolwverizzamento, %. m. ul PuncTYLIOUs, adj. [trifling] pun- 
verixxare. tig liuſo, che fla ſul puntighs. 
PU'NCTUAL, adj. Lexa 
; | molto diligente. 

Very punctual, puniualifims. 

PUNCTUA'LITY, s. [exactneſs] pun- 
tualita, eſattezza, 3. f. 

PU'NCTUALLY, adv, fpuniualmente, 
minutamente. 
| PuNCTUMATION, $s. [the method of 
pointing, or making ſtops in writing! 
punteggiatura,s. f. 
| PU/NCTURE, 8. puntuare, il pungere 
con coſa aguxxa. 

Pu“ Nx DLE, s. Ex. She is a very pun- 
dle, an ill-ſhaped and ill-dreſſed crea- 
ture] ella e una vera baldracca. 

Po N GAR, 8, nome d' un peſce. 

PU/NGENCY, 8s. | pricking, ſharp- 
neſs ] punta, 8. f. qualita pungente, a- 
cutexæa, 8. f. 

Poux ENT, adj. [ pricking, ſharp] 
pugnente, e pungente, acuto. 

U'NGER, 8, [a ſea crab-filh] gran- 


| 


ſſel of wine] batte 


—— 


# 


ct) puntuale, 


a ſpungy, crumblin 
ſtone] omice, 8. 6 ſorta . a 

To Puuuk L, v. To pommel. 

Pu ur, 3. (an engine for drawing 
water] tromba, 8. f. flirumento con che /i 
folevano i liquidi a forza di prefſione. 

Pump-brake [a ſea term, the pump- 
handle] manovella di tromba. 

Pump-water, acqua di tromba. 

wo 8. [a ſort of light ſhoes] ſcar- 

G | 


Se, fottih 


; 


þ 


| 
| 


\ PU'N1I5HING, $8. punigione, funzing, 
gaſligaxione, 8. f. punimente, poſting, 
s. m. 

PU/NISHMENT, . (chaſtiſement] pu, 
aimento, gafiiga, caſligo, vs. m. Pun:zus | 
one, 8. f 

To bring one to an exemplary py- 
niſhimer.t, punire alcuns eſemplarmente, 

PUSUT1ON, s. | puniſhinent | pur;- 
Zione, s. f. gaſtigo, s. m. 

PUNK, s. {an ugly ſtrumpet] una ba- 
' gaſcra. 
| PuU'NxXSTER, 8. [a quibbler; a low 
wit who endeavours at reputation by 
double meaning ] wn bifliccrere, uno che 
vuol far il bell” ingegno con biſlicci e gius- 
chetti di parole. | 

Puny, adj. (little, ſmall] piccolo, gic- 
eino, malſano, infermiccio, malaticcio, 
, av it Jparutella ; inferiore, ſprege- 
vole, 

Pu'P1IL, s. [one under age, or ward] 
pupillo, s. m. quegli che rimane, dopo la 
' morte del padre minore di quattordici 
anni, 

A pupil [a diſciple of a tutor] allievs, 
d ſcepolo, ſcolare. | 

The pupil of the eye, la pupilla dell 
occhio, 4 

PU/PILAGE, s. minor eta, minoritd. 

PUPPET, 3. | poppet ] burattino, 8. 
m. 

Puppet- play, ? commedia di burat- 

Puppet-ſhow, S tini. 

To go to a puppet-ſhow, andar a 
vedere i burailini. 

Puppet [a word of contempt] fantoc- 
cio di fliracct, barattino; e voce di diſ- 
pregio. | 

A puppet-player, 

Puppet-man, 

Pu“ PP Y, s. (a bitch's whelp] cagnoe 
lind, cagnuolo, 3. m. 

Puppy (an abuſive word] inchione, 
balordo,” ſciocco. 

To Pu ſto bring forth puppies, 
as a bitch] fighare, parlando d una ca- 

na. 

To Pur, v. To purr. 

PU'RBLIND, a. ſ ſhort - ſighted] di corte 
viſla, che ha la viſta corta. 

PURBLYNDNESS, 8. corta Vila. 

Pu'RCHASE, s. [ barggin ] agu], 
8. m. comp ra, s. f. 

Purchaſe [booty] bottino, 3. m. pre- 
da, 8. f. 

To PU'/RCHASE [to get] comprarty 
acquiftare, otteuere, preſ. oilemgo, pret. 
oltenni, To 


P un ciarlatano. 


| 


PUR 
To purchaſe lands or houſes, com- 


rar terre, 0 caſe. 
PU/RKCHASED, adj. comprato, acqui/- 
tato, ottenuts. | 
PURCHASER, 3. compratore, acquifta- 
tore, 8. m. acquiſiatrice, 8. f. 
punk, adj. [fimple, uncompounded ] 
ure ſemplice, ſchietto, pretto. 
Pure wine, vin puro, ſclietto, o Prei- 


pr! ſunſpotted, chaſte] puro, mondo, 
immaculato, netto. | 

A pure virgin, un dergine pura 0 
caſia. , 

Pare ſclear, abſolute, without any 
condition ] purs, ſemplice, aſſoluto, non 
51 1,210nato. | 

A pure gift, un dono puro o ſemplice, 

A pure air, aria pura, o ſotiile. 

Pure [mere, downright} puro, mero, 
ſchiztto. ht 

Pure malice, pura, mera malizia. 

He is a pure knave, gli & un pretto 
willans. 

Pure [very good, agreeable, or excel- 
lent} molto buono, eccellente, ſquifito, am- 
mirabile. . 

This is pure bread, gue/io pane e mol- 
to bucno. 

You lead a pure [or happy] life, vo: 
menate una vita felice. 

You lead a pure life [ſpoken by way 
of irony ] voi menate una bella vita. 

He is a pure youth, gli e un gran 
ſurfante. 1 

Pure, adv. [very] molto, Ex. This is 
pure good, gueflo e molto buono. 

Pure clean, molto netto, o pulito. 

PUu/RELY, adj. [exactly] puramente, 
correttamente, ſchigitamente. 

Purely [very well] ben//imamente, 
molto bene. 

Purely merely, only] puramente, 
ſemplicemente, ſolamente. 

I did it purely out of love, ho fatto 
fer puro amore. 

To look purely, avere buona ciera. 

PU'RENESS, 8. purita, 4. f. 

Porr, $. { bodkin-work, made 
of tinſel or gold thread] profile, s. m. 
ernamento della parte efirema de veſli- 
ment. 

To PU/RFLE, profilare. 

PU'RFLED, adj. profilato. 

PURGA'TION, s. [a cleanſing] purga- 
zone, purgas ione, 8. f. g 

Purgation {in law, is the clearing 
one's lelt of a crime] purgazione d un 
delitto. | 

Canonical purgation [is when the 
paity ſuſpected makes an oath in the 
ſpiritual court, that he 1s clear of the 
crime laid to his charge] purgazione ca- 
nonica, o per giuramento. | 

Vulgar purgation [was either by com- 
bat, or trial by fire or water] purgaz/- 
ne ſecolareſca, came quella del combatt:- 
mento, del ferro rowvente, e dell” acqua 
bollente. 

Pu'a AE, adj. [that is of a purg- 
ing quality] purgativo, che ha virti di 
purgare. 

Purgative, s. [a purging medicine] 
una purga, un medicamento purgati- 
V0, 

Pu/nCATORY, 8. [a place of pur- 

VoL. II. 


| 


PUR 


gation for the ſouls of che faithful, ac- 
cording to the Roman Catholicks] pur- 
galorio, s. in. luogo dove fi ſuppone che 
anime patiſcan pena temporale per pur- 
garſ de br peccati. 

PURGE, s. [a cleanſing medicine] 
purga, medicina, 8. f. rimedio, che pur- 
ga. 

To PH ſto cleanſe the body from 
il! humours] purgare, dare una medi- 
cina. 

To purge one's ſelf, purgarſi, piglia- 
medicina. 

To purge one's ſelf of a crime, ur- 
garf, diſcolparfi, giuflificarſi d' un de- 
to. 

PU'RGED, at}. purgato. 

PU*RGING, s. purgamento, s. m. il 
purgare. 

Purging, adj. purgativo, che purga. 

PUR1F1CA'TION, s. [the act of puri- 
fying] purificazione, 8. f. il purificare. 

he feaſt of the Purification of the 
bleſſed Virgin Mary, commonly called 
Candlemaſs-day, i] giorno feſtiuo della 
Purificazione della Madonna, comune- 
mente detto Candelaja, 

PU'RIFICATIVE, J s. ſthe little li- 

PU'RIFICATORY, { nen cloth with 
which the prieſt wipes the chalice and 
his fingers after the conſecration] puri- 
ficatoria, s. m. 


| 


| 


| 


To Pu'kIFyY (to make pure and 
clean ] purificare, far puro, nettare, pur- 


gare da ogni macchia, e da ogni Vizio. 


_ Pu/riFY*D, purificato, neitato, pur- 
gato. | 
purificare. 

Fus iu, s. [a feaſt ameng the Jews, 
appointed by Mordecai, in memory 
of their deliverance from Haman's con- 
ſpiracy | Purime, feſia fra gli Ebrei, in- 
Aiituita da Mordecai, in memoria dalla lo- 
ro liberazione dalla congiura di Haman. 

PU'r15T, $. [one who affects to ſpeak 


parlare pulitamente, e propriamente. 

Pu'rITAN, s. | a nick name given 
to the diſſenters from the church of Eng- 
land] un Puritano, ſopraunome dais dalla 
Chieſa Anglicana ai Calviniſii, e Preſ- 
blieriani. 

Puritan [hypocrite] tpocrita, ipocrito, 
picchiapetto, graffiaſanit. 

PU/AITY, s. (honeſty, innocence }] 
purita, mondizia, nettezza, ſincerita, 
ſehtettezza. 

PURL, s. {a kind of edging for bone- 
lace] dentells, s. m. merletto flretto, 

Pur! fa fort of drink] cervogia con 
aſſenxio. 

To Punx, { to run with a murmur- 
ing noiſe, as a ſtream does] gorgogliare, 
la Rirepitare che fa Þ acqua crrendo, 
mormorare. 

To purl [to decorate with fringe or 
embroidery} ornar di frange e ricami. 

PU/RLIEU, s. ſthe grounds on the 
borders of a foreſt] terreni confinanti con 
una foreſ a. . 

PU'RLING, adj. mormorante. 

The pleaſant noiſe of purling ſtreams, 
il grato mormorio de ruſcelli, 

To Pu/alo¹ | to pilfer, to filch } 
rubare, involare naſcoſlamente. 


Po airvixo, s. furificazione, 8. f. il | deliberazione, 8. f. 


neatly and properly] uno che affetta di 


PUR 


PuU/t LOINED, adj. rubalo, in volato. 
PURLOINER, s. rubatore, ladro, invs- 
latore di naſcoſo. 


U'PLE, s. [a kind of ſhell- 
PURPLE-FISMIW fim] fo/po, 3. m. 
ſpexie di peſtee. * 


PURPLE. {the dye anciently taken out 
of the purple-fiſh] porpora, 8. f, iquorr, 
che fi cava delle fauci del peſce polpo col 
| quale fi tingeva reſſo. 

Purple [a fort of colour] patonat- 
29, 

{ Purple [cloth dyed in purple] porpo- 
ra, fanno tinto di porpora. : 

The purple [a dignity or dignitary in 
the church, as a cardinal, and of kings] 
ta porpora, la dignita cardinalizia e de 
re 


| 


The purple- fever [the ſpotted fever} 
ſebbre maligna. 

Purple, adj. pawonazzo, porperino. 

A purple ribbon, un naſiro pa vonax- 
20, 

To wax purple, porporeggiare, tirare 
al colore della porpora. 

Of purple, porporino, di color di por- 
fora. 

PU'RPLISH, adj. porporeggiante, che 
, lira alt color della porpora. 

Pu/RPORT, s { meaning] ſenſo, s. m. 
Jig nificaxione, 8. f. 

Purport (the tenor or ſubſtance of a 
writing ] i [exore, il contenuto d una 
ſcrutura. 

Purpose, 8. [deſign, refolution} 
propaſito, propenimento, penſiero, diſegno, 
conſglio, s. m. intenzione, riſoluxione, 


To change one's purpoſe, mytar pro- 
poſilo, cangiar configlio. 

' I come with a firm purpoſe not to 
drink, wengo con ſermo propofity di non 

Here. 

For that purpoſe, a que/lo elle. 

A thing done on purpoſe, una coſa 

ſalla a bella poſta, a bells fludio, penſata- 

mente. | 

5 is for my purpoſe, % fa per 
Purpoſe [ ſubject, matter of diſcourſe} 

propoſita, ſaggetto, s. m. propoſia, 1. f. 

To . much to the purpoſe, ar- 
lare molto a is 9” 

Lo be all for cyoſs-purpoſes [or be 
; of a cyptradicting humour] ere d'un 
uur, Ofeattico, 

; To no puypoſe [in vain] 7znutilmente, 
in hand. 

It will be to no purpoſe for you to 
go, un Vi glowverd, non. vi ſervira a 
uulla. 

Jo no purpoſe | uſelels ] inulile, de 
nefſun giovamento. 

All thoſe remedies will be to no pur- 
poſe, ſulli queſli rimedj ſaranno inutili, 
o di neſſun g iouamento. 

For what purpoſe? a che ſine? à che 
ſerve ? 

For what purpoſe to make ſo many 
words ? a che ſerwvons lante parole ? 

What can ſaid more to the pur- 
poſe ? che fi puo dire di piu? 

This is nothing to the purpo 
cio non fa al propaſito. 

To all intents and 
mente, affatto. 

Nnn 


ſe, tuits 
purpoſes, tier as 
lle 


PUR 


He is ruined to all intents and pur- 
poſes] eg ha date I ultimo tuo, an- 
dale affatio in rovina. 

That is nothing to my purpoſe, ur- The enemy were always in the pur- 
flo non ſa al mio propofta: ſuit of us, il nemico non laſciava d in- 

It will be to as much purpoſe, ſara ; calzarci. i 
1 uno, ſara la medeſima coſa. Purſuit ſollicitation] ſollecitazione, 

ſpoke much to the ſame purpoſe, | infanza, richiefla, 8. f. 
alſſe preſſo a poco la mude/ima ſa,  Pupsurvant, s meſſaggier di flats 

To Fu/kroSE (to defigo, to intend, wt acrompagna l aral ts, 
to reſolve | properre, deliberare, flatuire,, PU'RSY, adj. (ſhort or broken wind- 
prel. fproferige, fal lie, pret, prope- ed bolſo, che con difficelta reſpira 
. Fuss, 8. [ſhortnets of breath 

He purpoſes to he gone very ſpeedily, bo/ſrggine, 8. f. 
eghi fi pre one di pariir ben prifls, | ToPURVEIGH ] (to provide] pro- 

Man propoſes, and God diſpoſes, 1 Jo PurveEy I vedere, procacci- 
uomo propene, e Div, diſt ons. | are, pret. prowedd:. 

PUkPO0stb, adj. gropeis, delibrrate,' He purveyed all neceſſaries, egi % 
fatuito, riſeluts. pro vide, ſece provijeene di tutte le coſe 

PU/kPO*ELY, adv. a fofia, a bella neceſarie. 
paſla, a bella Audi, deliberatamerite, pen- VURVE'YANCE, 8. {| the providing of 
faramentr, apjrharamente. corn, fuel, vittuals, Cc. for the king's 


PUS 


He is engaged in the purſuit of the 
enemy, era occupato o intents ad in- 
calzar il nemico. 


| 


IU, a 114] allodela di mare, * houſe] provifione di grano, di legna, vi- 
on % murmur as a Cat or veri, &c. per la famiglia del re. 


leopard in picalure] far quel mormoris PURVE'YOR, s. [an officer to whom 
che fa il gatio quands gli , flroppiccia la is committed the purveyance] provvue- 


ſehitua, o che ja il ligpards quando ſente ditore, 8. m. fficiale che ha Fincombenza p 


piacere. ; della pro viſione. 

Abus K, s. [a little bag to put mo- PU avIEw, s. [law term, the body of 
ney in] borſa, . f. ſaccheltis di varie an att of parliament beginning with, 
forge, grandezze, : malerie, fer uſo di Be it enacted] il diſponimento d'un atto di 
tener danari, | ' parlamento. 

Purſe (a gratification of a thouſand | PuU'/RULENCE, \ 8s. [ generation of 
crowns given by the Grand Signior]! Pu'RULENCY, I pus or matter] mar- 
berſa, donative di mille ſcudi Jaito dal cia, marcidume, il marcire una ferita 


' 
, 


Gran Signore. | 0 7 famile. | 
PU&$SE-*#ET | a fort of net to take PU/RULENT, adj. [full of corrupted 


hares and rabbits in] tavliuola, 8. f. ſor- | matter, mattery] marcioſo, pien marcia, 
fa di reis da prender lepri e conigli. marcis, 2 
A cut-purſe, un borſajuolo, un laglia- Paurulent matter, 
borſe. | 
Fo PursE, imbeorſare, 


marcia, marciu- 
me. 
Pos, s. [the matter of a well digeſted 
_ | ſore] marcia, materia, 8. f. 
ns ER, $. of a ſhip [an officer who! 's, 8s. [ſhove] pinta, ſoſpinta, ſpin- 
has the charge of the victuals, and is to la, 8. f. urto, s. m. 
ſee that they be good, well lail up, and | To give one a puſh, dare una ſpinta 
ſtored] provweditore d'un vaſcella. ad uno, ſpignerlo, urtarlo. 
Pu'AsLAIN, I s. [an herb porcel-| Puſh-pin, gruoco di illi fra i fan- 
PuU/rSLAtE, laria, 8. f. erha nota. ciulli. 
PunsU A%CE, 8s, {what flows, con- P'uſh ſeſfort to do a thing] Hrxo, po- 
ſequence] conſeſuenxa, 5 f. lere, s. m. poſſibilita, s. f. 
n purivance of what, onde che, don- 
de che, quindi, indi, dio queſto rebbe meglio che noi facaſimo ogni vor- 
In purſuance of the orders he received zo. 
from court, conforme, o ſecondo gli ordini The buſineſs is come to the laſt 
rieevitti dalla corte. puſh, il negozio 6 giunto all" ultimo ter- 
pvr, prep. [according, or a- mine. ; 
greeable to] conforme, ſeconds. To bring a thing to the laſt puſh, con- 
To Puksv't [to follow, to run after] | durre a fine un negozio, | 
ſet uitare, ſeguire, andare 0 correr dietrs, | A puſh [bliſter ] u, enfiatura, 
perſeguitare, incalzare. | bollicola, veſcica, 8. f. | 
To purſue the enemy, incalzare ii] To Pusu ſto thruſt] ppignere, ſoſpi- 
nemico. | gnere, urtare, pret. ſpinſi, jo;þinh. 
To purſue ſto go on with, to carry | To puſh back, riſignere, ſpignere in- 


metlier nella 


on] ſeruitare, continuare, ſeguire, proſe- | dietro, 3 
guire, andare à vanti : To puſh back the enemy, riſpigner 1 
To purſue an enterprize, ſeguitare, | inimico. 


They puſhed him headlong from the 
rock, lo precipitorno dalla cima d un 
recipizio. 

To puſh on, ſeguitare, continuart, 
portare avanti. 

To puſh on the war, ſeguitare, o con- 
tinuare la guerra. 

To puſh on a horſe, /pronare o loccare 
un cavallo. 


continuare un iutrapreſa. 
To purſue one's point, preſcguire il 
intento. 7 
Puss vr o, adj. ſeguitato, ſeguito, in- 
calzato, v. To puriue. 
PuRSU'ER, 8. ſugatore, ſeguilore, per- 
ſacutore, 8. m. : | 
PursViIT, s. [a running after] caccia, 
ga, 8. f. incalzo, 8. m. 


We had beſt make a puſh at it, /a-| 


PUT 
Pu's#eD, adj. ſpinto, pinto, ſeſpius, 


urlato. 

PUSILLANYMITY, 5. [faint-hearted. 
neſs] pufillanimita, debolezza d animy 
timidita, codardia, 8. f. . 

PUSILA'SI1MOUS, adj. ¶faint-hearted 
cowardly] pufillanimo, di poco animy, ij. 
| mido, rimeſſo. 

PUSS, 8. [a name given to a cat] uy 

gatto, una gaita. 
4 A dirty puſs, una ſporca, una ſh. 
a. 
An ugly puſs [an ugly woman] ura 
bru'ta. 

Pu'sTULE, 8. [a little wheal or bla. 
der in the iin] puflula, weſcichetta, bolla, 
bellicina, s. l. 

PUT, s, {a game at cards] ſorta 4 
gruoco di carte uſato in Inghilterra, 

Upon a forced put, in caſo di nec, 
fua. ; 

A put {a fool} un ſciocco, un puff, 
un miuchios e. 

Put-off [delay] indugio, 8. m. dimora 
tardaiza, 8. f. 

Put, adj. (from to put] meſo, v. To 
ut. 

To Pur (to lay, to ſet, to place] 
mettere, porre, collocare, pret. mifi, pred. 
pongo, pret. pop. 

To put by or aſide; to put apart, 
metler da banda, metter da canto, 

To put up, down, under, in, out, be- 
fore, after, between, metter giv, ſotto, 
dentro, fuori, avanti, dopo, fra. 

To put upon the table, metter ſu, a 
ſopra la tavola. 

To put one in a paſſion, mettere al- 
cuno in collera, farlo andare in collera, 
ard adirare. 

To put one's ſelf in a paſſion, met- 
terfi, o andare in collera, arrabbiarh. 

To put one's arms about one's neck, 
gettare le braccia al collo ad uno, abbrac- 
ctarlo. 

To put caſes, ſupporre, fare ſuppaſ- 
⁊ioni. | 
Put the caſe it was ſo, ſuppeſſo, o dats 
il caſo che ſia cosi. 

To put (to propoſe] proporre, preſ. 
propongo, pret. propefi. * 

8 put a queſtion, proporre un dub- 
io. 

He put the caſe to me, egli m ha pro- 
poflo il punto, egli m ha fatto queſia di- 
manda. f 
| He put fair to be a great man, gli: 
e meſſo in iſtrada di far gran fortuna. 

To put again, rimettere, piet. i- 
mi. 

To put away, levare. 

Put that way, /evate queſto. 

To put away cards [at play] ſcar- 
fare. : 

To put away a ſervant ſto turn him 
out of ſervice] l/icenziare un dameſſics, 
mandarlo via. 

To put away one's wife, ripudiare la 


| 


| * * 4 
o put about, fare andare in giro. 
Put the glaſs about, bevele. 

To put back, rinculare, arretrarts 
tirare indietro. 

Put back your coach, arreflate, li- 
rate indietro la vaſira carrozza. 

To put by, parare, ſchivare, _—— 


PUT 


| You mult not think to put me off fo, 
non crediate ch" io woglia contentarmi di 
queſto, 

To put on, mettere. 

Put on your hat, metietevi il capello, 


PUT 


To put by a blow, parare, 0 ſchiva- 
re un colps. 
To put 


"I put by his argument, ic ho confutato 


by a jeſt, pigliare a giuo- 


| . copritewi. a 
it = 2 me by [he refuſed to amit To put on one's ſhoes and ſtockings, 
calzar/}i. 


eli n ha negato Þ entrata. : 
ky put down (to ſuppreſs] ſopprime- 


To put forth [to produce] produr- 
re, mofirare, pil. produce, pret. pro- 

Na. 
_— put forth ſto propoſe] proporre, 
tere avanti, mettere in campo il ſog- 


To put on a ſmiling countenance, far 
buona ciera. 

To put out, ſcacciare, ſcavalcare, 
ſcavallare. 

To put one out of his place, ſcaval- 
lare uno dal ſuo impie go. 

Put out that word, cancellate quella 
parola, 

To put out the fire, the candle, in. 
guere, ſmorxare, jpegnere la candela, il 
fuoco. 


729. 
'T o put forth one's hand, fender la 


an). : 
7 ſo put forth a book, pubblicare, 0 
dare alla luce un libro. 

A tree that puts forth [that ſhoots] 
l-aves, un albrro che ſpunta le foghte. 

To put forward, avanzare, aggran- 
dire, accreſcere, prel. aggrandiſeo, ac- 
creſcs, pret. accrebbi. 

To put one's ſelf forward, avanzarſi, 


ad uno. : 
| You put me out, vi mi fate ſbagli- 
are. 
To put out a proclamation, fare un 
bands. 

To put out a book, pubblicare, o 
mandare alla luce un libro. 


ar 75 
K 2-5 forward ſto haſten] ſolleci-| To put out money, metter danari 
ND all” intereſſe. 


To put out to ſea, mettere in mare, 
far wela, fartire. 

To put out the flag, imalberare lo 
len dards. 


To put in for a place, brigare un im- 
piers, fludiarſi, ingegnarfi d oltenerlo. 

To put in for one, melterſi nel nu- 
mero. f 

ro put in bail, dar mallewadoria. 


in ſome hope, dar qualche | other, trava/are. | 
= 22 F To put one out of his biaſs, difurba- 


re, alcuno, rompere la ſue miſure. 

To put out of order, diſordinare, 
metter in diſordine, 

This meat has put my ſtomach out 
| of order, queſia carne h ſconvwolto lo 
ſtomaco. 


eranxaà. ; 3 
To put in an anſwer in writing, dar 


la ſua riſpofla in ſeritl9. | 
To put in a word for one, dire una 
parola, o parlare in ſa vore di qualche- 


duno. 
To put in for an harbour, cercare d. 
entrare nel porto. To put one out of doors, metter uno 
To put in mind, avvertire, mettere |\fuor di caſa. 
in penſiere, far ricordare, prel. . To put one out of heart, ſgomentare, 
tiſen. | ſbigottire, diſaminare alcuno, farlo perder 


To put in print, fampare. an.. 1 

To put in fear, Jar paura, impauri- To put one out of conceit with a 
re, intimidire, preſ. impauriſes, intimi- thing, ſveghare alcuno di che che fia, far- 
gliene paſſar la woglia. 

He has put me out of all hope, egli 
m ha tolts ogni ſperanza. 

To put a thing out of one's head, tor 
che che ſi fia di tefla ad uno. 

To put out of joint, „gare, diflo 
gare. 

To put one's noſe out of joint, ac- 
chiapfare uno, ingannarlo. 

10 put one out to ſervice, alkgare 
uno metterla al ſervixio di qualche- 


diſco, 
T put into a fright, far paura, at- | 
terrire, preſ. atteriſco. i 

lle put himſelf into the habit of a 
ſepherd, egli preſe ] abilo di paſiore. 

To put into an harbour, et are in 
un for lo. 

To put off, ſpegliare, leuare 

To put off one's civiths, pogliarſi. 

To put off one's hat, /evarfi il cap- 
#49, 


To put off | to delay] differire, pro- | duns. 
3 mandare in lunge, procraſti- To put out a thing to do, dare à fare 
are. che che fi aa. 


To put to, aggiugnere, arrogere, pref, 


He puts me off from day to day, g. | 
ageiuny, pret. agg iunſi. 


ni manda da ogg in dimane.  _ ; 3 
He did not long put off his puniſh- dince you put me to it, pioche i Mi 


ment, egli non tardo molto a panirio. | chris nete,o m” obbligate a cid; pioche vo- 
To put off a buſineſs, 4 Ferire, man- | {tte cos. ; 

dare in lungo un negoz10. To put a queſtion to one, fare una 
To put off a commodity, vendere, 0 queſitone, 0 una domanda ad uno. 

ſpacciare una mercanzia. | I won't put you to that expence, 20 


To put off one's ſhoes or ſtockings, | voglto che voi facciate queſta ſpoſa. 


ſealzarſ. 1 won't put you to that trouble, 20 
Jo put off one's boots, cavarſi gli , voglio incomodarwi tanto, non woglio dare 
; vi queſio faſlidio, - | 


ſirvali. 


To put out one's eyes, cavar gli occhi 


T que” 


PUT 


| To be put to one's laſt ſhifts, non /a 


— dove dar la tefla, tro varſi in cattiwuo 
ato. 

To put all to the ſword, metter tutti 
a fil di ſpada. 

To put one to his oath, dar il giura- 
mento ad uno. 

To put all to him [I leave it all to his 
gr opened, laſcio fare a lui. 

o put one to ſilence, fare ammulolire 
uno, imporli filenzio, confonderlo. : 

To put one to the bluſh, fare arro/- 
fire uno, farli fare la faccia roſſa. 

To put one to ſhame, ſwvergognare 
alcuno. | 

To put a thing to the teſt, eſaminare 
una coſa, | 

Jo put to venture, arriſchiare, cimen- 
tare, mettere in cimento, 

To put one to charges, fare ſpender 
del danaro ad uno. 

To put a ſtop to a thing, opporſi a 
che che fi fla, impedire che — — a 
Di. | 

To put up, tendere. 

To put up a ſuit of bangings, tendere 
una lappexxeria. 

To put up a prayer to God, porger 
preehiere a Dio. 

To put up a petition to the king, 
freſentare una ſupplica, © un memoriale al 


FE 


| 


To put out of one veſlel into an- 


To put up a motion, proporre una co- 
ja; metterla in campo. 

To put up a thing [to lay it up] 
guardare 9 conſervare che che fi ſia. 

To put up an affront, inghiottire un 
ingiuria, ſopportarla. 

To put up one's ſword, rimetter la 
ſpada nel fodero, 

To put up a claim to a thing, formar 


gy etenfione ſopra che che fi fia, preten- 


der wi. 

To put up a hare [to ſtart it] /evare 
una lepre. 

To put a trick upon one, fare una 
burla ad uno, acchiapparlo. 

To put a joke upon one, burlarh, 6 


| riderfs q uno. 


To put a bad commodity upon one, 
vender della cattiva roba ad uno. 

To put upon (to cheat, to impoſe 
upon] firarla giv, far un tiro, ingan- 
"Mo as thing, imp 

o put one upon a thing, impeenare 
uno in che che ſi ſia. a mY 

He put me to it, me ha fatto fare, 
miha inſligalo a farls. 

To put up a horſe on a gallop, met- 
tere un cavallo al galoppo. 

To put to death, meliere a more, 
ammaxxare. 

PU!TAGE, 8. {a law term for fornica- 
tion on the woman's fide] jarnicazione 
dalla parte della donna. 

PU'TATIVE, adj, [reputed, ſuppoſed} 
putativo, tenuto e riputato. | 

Pu/TiD, adj. | ſtinking ] puzzo- 
— che puzza, vile, abbietto, ſprege- 
vole. 
Pu'TL0G, 8. [a ſhort piece of timber 
to be put into a hole in building of ſcaf- 
folds capra, 8. f. dicong i muratori a 

y confitti ne” bucki del muro ſu i 
nel Hoe i ponti per fabbricare. 

nnz 


Pu- 


PUT 


PuTazDINOUs, adj. putrefatto, pien 


di putredine. 

PUuTREPACTION, 8. { corruption, rot- 
2 putreſazione, corruzione, 3. f. 

0 
putrefare, corrompere, pret. putreſect, 
corruppi. 

To putrefy ſ to rot, to grow rotten | 
puirefarſi, corromperſs. 

Pu/tREFIED, adj. putreſatto, cor- 
rolls, 

Pu/T&#F ING, 3. putreſazione, 8. f. 

PU'T#1ÞD, adj. (corrupt, rotten} pu- 
trido, corroito. 

A putrid fever, una ſebbre putrida. 

PUTT#®, 3. [one who puts} melli- 
lore, un (he metle. 

Durs on, s. [inciter, inſtigator] 
incitatore, iſlig atore. 

PU/TTINGSTONE, 6. in alcune far.. 
di Scoxia alcuni metteno de gran pexxi 
di /afſo onde far prova di forza follevan- 
dali o rimuovendali, „ quei chiamanſi 
puttingſtones, 

PO HTN, 8. [a kind of long-winded 
kite] abbuzzags, 5. in. 


Pu'TTyY, 5, { powder of calcined tin] 


poltere di flagns calcinats. 


QUA 
Je diceſma lettera dell” alfabe- 


| 


to Ingleſe. Suona come in Ita- 
lians. 
QUACK, . [ mounte” 
QUACKSALVER, } bank] un medi- 


caſlra, un ciarlatano, un cerretano, un 
cantambanco, un ciurmadore in medicina. 

To QUACK, fare il meſhere di ciar- 
latano in medicina. : 

To quack (to make a noiſe like a” 
duck] gracchiare, voce che manda fuora 
{ anitra. 

QUA/CKEKY, 8. ciarlalaneſimo medi- 
cinale ; lo ſpacciarla da medico e non efſer 
che ciartatans. 

QUACKSALVER, 8. un medicaſtro, un 
ciarlatano. 

QUADRAGENA/ALOUS, adj. !of forty 


U'TREFY (to corrupt, to rot} is 


| 


| papolt ſuppoſti piccini picc ini. 


PYL 
Putty, ſorta di cimento uſato da v 


Ira). 

* s. [diſſiculty] garbugho, 
rawviluppamento, imbarazzs, inirigo, 
m. difficolia, conf! „ 6: 

To put to a Ron confondere, netter: 
in con uſionc, garbughare, 

A = puzzle [a dirty ſlut ] ana 
ſporecaccta. 

To Pvu/zz1.g ſto confound] confon- 
dere, imbaraxxare, intricare, imbroghiare, 
pret. canfufi. | 

PU'ZZLED, adj. confuſo, imbarazzato, 
intrigato, imbrogliato. 

Pu'ZZL1:iG, 8. imbarazzo, 


| 


intri- 
20. 
Pye, v. Pie. 
PY'EGARG, 
cello, 

PyYGME AN, adj. pirmmes, nano, piccolo, 
appartenente a pimmes. 

PY/GMY, $. [dwarf] fimmeo, pigmeo, 
1. m. wuomo piccolo, detto cost da” pigmet, 


s. [a bird] nome d'uc- 


A Vygmy, un pimmeo, un nano. 

PyL0'RtUSs, s. [the lower orifice of 
the ventricle which lets the meat out of 
the ſtomach into the inteſtines] pere, 


* j 
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Q. 


QU A 


QUADRAGFSIMAL, adj. [belonging 
to Lent] quare/imale, di quarejima, da 
quare/ima. 

QUADRA'NGLE, s. [a figure of four 
angles | quadrangolo, s. m. figura di 
quattro cantt, 

QUADRA'NGULAR, adj. [ belonging 
to, or in the form of a quadrangle } 
quadrangolare, figura di quadrangols. 

QUA'DRANT, s. [a fourth part] qua- 
drante, 8s. m. la quarta parte, 

Quadrant (in mathematicks, is an 
arch containing the fourth part of a 
circle, or ninety degrees] guadrante, 
una quarta parte d'un tondo piano, o no- 
wanta gradi. 

Quadrant, $. quadrants; firumento 
matico da pigliar Faltitudini. 


7 


years ] guadragenario, the ha quarant” 
anni. E 
 QUADRAGE/SIMA, 2. Ex. Quadrage- 
ſima-Sunday [the firſt Sunday in Lent] 


la prima Domenica di Ruartfima. 


RATE, s. [a four ſquare fi- 
gure] quadrato, s. m. figura di quaitro 
ati, che ha tutti quattro gli angolt 4 lati 
uguali. 


Quadrate [a piece of metal uſed by 


PYX 
s. m. it defiro- o inſeriore oriſxis dell 
rv" oa quale la roba contenuta — 


PY/RAMID, 8. [an obeli irami 
5 5 8. &) prramide, 
YRAMIDAL, or PrRA udo 
= the form of a pyramid] — 
e, piramidalo, fatto a foggia di pira- 
made. 
| PYRAMYUDICALLY, adv. [in form of 
a pyramid] in forma di piramide, pira- 
midalmente. 
PY'rRAmIS, 8. [pyramid] piramide. 
PYRE, 8. (a pile to be burnt] pirg 
8. E ropo, . m. ; 
PYROMANCY, 8s, ſor divination 
fire] piromanzia, 8. f. indivinamenty fer 
via di fusco. ä 
PY'RRHONISM, 8. p/roni/mo ; il dubitar 
tutlo, 
PYTHON, s. [a familiar or 
ing ſpirit, or one poſſeſſed a 
lone, 
PYTHONESS, 8s, [a propheteſs, a for. 
cereſs] 1 maga. 
PYX, s. [a veſſe] in which the hoſt 


is * by Roman Catholicks] i, 
3, 


di 
propheſy. 
th it] pi; 


— — —— ee. ee en 


QUA 
printers] gquadrato, termine di fiampa- 
tore. 

Quadrate, adj. [four-ſquare] quadra- 
to, Rn ridotto in forma quadra. 

o QUA'DRATE | to agree or ſuit] 
quadrare, accomodarſi, piacere, ſoddisfart, 
pret. piacqui, ſoddisfeci. 

The anſwer does not quadrate with 
the queſtion, la riſpoſla non quadra alla 
domanda. 

QUA/DRATURE, 5. [the ſquaring of 
any thing] guadratura, 8. f. il ridurre 
in figura quadra. 

QUADRIE/NNIAL, adj. [belonging to 
the pace of four years] quadriennio, lo 
ſpaxio di quattro ann. a 

QUADRILA'TERAI., adj. { having 
four ſides] quadrilatero. : 

A quadrilateral figure, un quadrila- 
tero, figura di quattro lati. : 

QUA/DRILLE, s. guadriglio; giubcs di 
carte deriuante dal giuoco dell' ombre. 
| QUA/DRIPARTITE, adj. [divided 1 


— 


* 


a word of 
quattro f- 


s. ubbriachezza, bere 


QUA 
to four parts] guadripartito, di viß in 
attro parti. 
ADRISY/LLABLE, 4 
four ſyllables] una parola di 

be. 
we OOTY adj, [ conſiſting of 
four ways] quadriwvis. 

QUaDRUPED, 8. [ a four-footed 
heaft] un quadrupede, animale a quattro 

di. 

FF UADRU'PEDAL, adj. [having four 
feet] quadrupede, e quadrupedo, che ha 
yattro piedi. 

Qua/DRUPLE, adj. or four-fold | 
quadruplo, quattre wolte maggiore, 4 

14. 

QUADRU/PLICATE, adj. [folded four 
times] quadruplicato, 

To QvanDrU'PLICATE [| to en- 
creaſe four times as much] guadrupli- 
care, augumentare 0 accreſcere quattro 
volte piu. : 

QUADRUPLICA'TION, 8s, if quadrup- 
licare. * ; g 

To Quary [to drink hard] zixzo- 
lare. ſhevazzare, trincare, bere aſſai. 

QUA/PFER, 8. un beone, un gran be- 
vitore. 

To QuwFreR | to feel out ] foc- 
care. 

QUA'FFING, 
ſmoderato. 

To Quac ſto provoke to lechery] 
prowocare, eccitare, flimolare alla luſu- 
ria. 

Qu4a/ccy, adj. [ marſhy, boggy ] 
pantanoſo, paludeſa, melmoſo. 

QUA'GMIRE, 3. [a marſhy or boggy 
place] pantano, s. m. palude, s. f. 

QUAIL, s. [a bird] quaglia, 8. f. 

Quail-pipe, richiamn. f 

To Quail {to curdle] guaghare, rap- 
trendere. a 

To quail {to cruſh} acciaccare. 

To quail [to languiſh] /anguire, ſve- 
nire, mancar di forte, infiebolire, perdere 
il vigore. BY 

QUA&/ILING, 8. languore, debilitamer:to,. 
. m. mancamento di forte. 

Qu Alx, adj. [ ſcrupulouſly, neat, 
fine, accompliſped) efiremamente pulito, 
bello, leggiadro, ſquiſito. 

A quaint diſcourſe, un diſcorſo ricer- 
catamente elegante, troppo fludiatamente 
atto, 

* quaint fellow, an zerbino attilla» 
imo. 

Quaint (odd, ſtrange] frano, ſirava- 
gante, biſbetico. : 

To make quaint, abbellire, adornare 

gqxanto fi pud, ma firanamente e con ec- 
ceſſo. 


QUA/INTLY, adv. pulitamente, bella- 
mente, leggiadramente, delicataments, e, 
guifitamente, attillatamente. 

Qua1nTtit85, 5. minuta e fludiata 
pulitezza, delicatezza, eleganza, leggia- 
«ria, grazia, 8. f. 

To QuaxE {to tremble] fremare. 

To quake for fear, ſremar di paura. 

QUAKER, 8. che trema. 

Quakers [a modern ſect, who took 
their name firſt from their ſtrange geſ- 
tures and quaking fits] ſetta di fanatici 
in Inghilterra, cosi detti per li firani gefli 
che 7 — tremanda, 


QUA 

Ain, 8. tramore, tremito, 6. m. 
il tremore. 

Quaking, adj. !remante. 

1 s. [ a particular 
faculty or endowment} gualita, 8. f. ta- 
lento, dons, wantaggio, s. m. 

To QUa"LiFy (to make ft] qualifi- 
care, dar qualita. 

To qualify (to temper}. temperare, 
moderare, miligare, raddolcire, quitia- 
re 


| 


To qualify anger, placare, raddolcire 
la collera. 

To qualify one's ſelf, 
deri capace. 

QUALIFIED, adj. qualifieats, atto, 
1doneo, capace. 

A man well qualified, un uomo quali- 
ficato, un uomo di merito. 

He is not qualified for ſuch an em- 
ployment, egi nen catace dun tale im- 
prego. 

QUA'LITY, s. [condition, nature 
qualita, natura, condizione, s. f. flats, 
5. m. 

The qualities of meats, la qualita de 
cibi. 

Quality Cinclination, habit] guali/a, 
inclinazione. 

Good or ill qualities, buore, o cattive 
qualiba. 

Quality [noble birth] qualita, la con- 
dixione dumm perſona nobile. 

A man of quality, un nobiluomo. 

To take upon one the quality of an 
earl, aſſumere il titolo di conte. 

QUAL M, s. {fainting fit] ſovenimento, 
lanouore, s. m. | 

QUA'LMISH, adj. [troubled with, or 
ſubject to qualms] ce ſwiene. 

QUA/NDARY, s. [a ſtudy or doubt 
what to do, ſuſpence of mind] dub- 
bio, 8. m. irreſoluzione, ſoſpenſion d a- 
uimo. 

To be in a quandary, far ſſpeſo, eſſer 
irreſoluto, non ſaper che fare. 

QUANTITY, s. | bigneſs, extent] 
quantita, grandexxa, s. f. 

Quantity (number, abundance] quan- 
tita, abbondanza, 8. f. numero, . m. 

In great quantity, in gran quantila, 
numero. 

he quantity of ſyllables, la quantita 
o miſura delle fillabe. 

QUA'RANTAIN, } 

UA'RANTINE, 
healthful p 
perſons who are ſuppoſed to come from 
any infected place] guarantena, s. f. 

To perform the quarantine, far /a 
quarantena. 

QUA'/RREL, s. [ſtrife, diſpute, differ- 
ence} querela, lite, controver/fia, diſcordia, 
diffenſione, riſſa, 8. f. 

To make a quarrel betwixt two per- 
ſons, metter due perſone in diſcordia, me'- 
ter Pinmmicizia fra due perſone. 

To pick a quarrel with one, afpiccar 
lite con uno. 

To eſpouſe one's 
parti d' alcuno, 
gerlo. 

To make up a quarrel between two 


capacitarſi, ren- 


s. [a denying of 
entrance into a 


arrel, prender le 


pattumare dus perſone, meiterle d' ac- 
cordo. 


lace for forty days, to thoſe 


Frnderie proteg- 


perſons, racconeiare, rappacificare, rap- 


QUA 

To breed arrel, cri ſuſci- 
fare lite, erde, 0 Ahnen. ng: 
A quarrel of glais, quadro di ve- 


tra. 
quad el o, b 


' 


A quarrel of a croſs-bow, 
s. m. frecera, ſaetta, 8. f. detio com dalla 
punta quadrangolare. 

An unfeathered quarrel, un quadrello 
diſarmato di anni. 

To Qua/rREL ſto fall out, to diſ- 
pute] {tigare, contrafiare, contendere, 
piatire, prel. piatiſco, pret. conteſi. 

o quarrel with one, igare 0 con- 
tendere con uno, appiccar lite con lui. 

Toquarrel with, querelarfi, lamentarſi, 
trovar a ridire. 

QUA/RRELLED, adj. litigata, contra» - 
nato, conteſo, piatito. 

QUA/RRELLER, s. [he that picks 
quarrels] //tigatore, s. m. litigatrice, i. f. 
che litiga. 

QUA*'RRELLING, 
gare. 
| QUu&a'rRRELSOME, adj. [apt to quarrel] 
litigioſo, che volentieri litiga. 

QUA*RRELSOMENESS, 8» amore liti- 
gioſo. a 

QUA/RRY, s. [a place where ſtones 
are digged out] petraja, 5. f. miniera di 
pietre. 

A quarry. man, an uomo che lavora' 
nelle petraje. 

A quarry [among faleoners, any 
fow! flown and killed} la pedra degli uc- 
cell; di rapina. 

Quarry [among hunters, the reward' 
given to hounds after they have taken 
the game] la mancia; 

Quarry [fat man] un uomo grofſo, . 
repleto. 

To Quarry | a hunting term, to 
feed upon the quarry ] wiver di ra- 
ina. 

QUART, 8s. [an Engliſh meaſure, 
the fourth part of a gallon} miſura In- 
glee di liquidi, che contiene quaſi un boc- 
cale, 

A quart pot, or quart bottle, an boc- 
cale, un fiaſco che contiene la miſura d' un 
boccals. 

A quart [a ſequence of four cards 
at picquet] quarta al giuoco di picchets 
to. 

QUA'RTAN, adj. Ex. A quartan ague, 
8 Ss. f. febbre che viene de tre di 

uno. 

He or ſhe that has a quartan ague, . 
quartanario, 8. in. quarianaria, . F. 
colui o colei che ha la febbre gquar- 
tanua, 

QUARTER, 3 [the fourth part] quar- 
to, s. m. la guarta parte. 

A quarter of an hour, un quarts d' 
ora. 

A quarter of a pound, un quarto di. 
libbra. 

A quarter of mutton, or lamb, am. 
quarto di caſtrato o A"agnells. 

A quarter of a year, un quarto d' an- 
no, tre meſi, un trimeſire. 

The quarters of, the moon, i quarts 
della lung: 

A quarter of corn, un. 
miſura d' Inghilterra. 


8. lite, tl liti- 


| 


] 


ſacco di grano, 


A quarter (a piece of timber] travi- 


Quar- 


cello quadralo. 


| 


Q/UA 


Quarter (is the ſparing of the lives 


and giving good treatment to a con- 
quered enemy bguariiert, la vita. 
To cry quarter, to call for quarter, 
wieder quartiere, domandar la vita. 
Iso take quarter, pigliar quartiere. 
To give quarter, dar quartiere. 
The four quarters of the world, 4. 
quatiro parti ael mynit9 
From a quarters, da ognt parte. 
Quarters for fodiers, quartirri, tt 
ane pe foldati nelle guarnigiom e nell 
accampare, 
Winter-quarters, 4 
er ao. 
To go to winter-quarters, ſurrnare 
andare in quartieri ive 


guar ,,) in- 


The king's quarters, 4 guartiert del 


re. 

To beat up the enemy's quarters, 
njahlre in quartieri del nemieo 

16% liave ſtce quaiters, effer alloggtato 
a diſcrexiont, 

Quarter-day, /' ul/imo giorno del quar 
Here. 

A quarter-maſter, guartiermaſtro, co 
lut che fra t foldati ſoprintende alla diflri- 
buzione de quartieri, e anche quello che ha 
Fincarico di pagarlt, 

()uarter-deck, if caſſere d' un va- 


ne quartiert. 
| 10 
ſvernare i ſoldatti, , 

To quarter, verb neut, ſto be quar- 
tered, or to lotlge| ere in quaritere, 
er allageialo 

QUA/RTERED, adj, Huarlato, v. To 
quarter, 

QUA/RTERAGE, 


s. [money paid 


quarterly ] quar tiere, il ſalario e danaro caggine, biſbeltickezza, firavaganza 4 


che fi pana ogni quarto d anno. 


QUARTERLY, adv. fer quariiere, - 


gui tre meſi. 


The quarterly ſeaſons of devotion, 


the Em'rer-weeks | „ qua tro trmpora, 

QUA'RTERN, HP gil, the fourth 
part of a pint ] una mizza fogitet- 
ta. 


QA 10, % [ a ook «hereof four | 


leaves make a ſheet} un libre in quar- 
to, 

To Ovasn [to ovethrow, to ſpoil, to 
bring to nothing gare, diffi are, cons 
quafjart, mitlere in rovina, fracafare, r0- 
Vinare, opprimere. 


To quaſh {to annul, to nullify, to 


make void annullar , # euer nullo. 
Io quaſh (to defeat | dis/are, rompe- 


re, ſbaragliare, mellere in roita, ſconfig- | 


re, pret. ſconſi i. 
ite > quaſh, von, {to be ſhaken with 


a noiſe | ere /crefſo da improuviſo fre- 


pilo ſcurterfi, 


Asu, adj. gufato, diſſipato, con- 


quaſſato, fracaſſato, rovinato, dig alla, 

roito, ſconſitio. 
QuUA'TER-COUSINS 

Lund ami. 


[ good friends ] 


/ au E 
They are not quater-couſins, non ſors 


buoni amici. 

QUA'TERKARY, adj, [belonging to 
a {quaternion ] guadernarin, dr: quat- 
Ir0, 

QvU4a"TERNION, .. ſthe number four] 
quattro, il numero di quatir). 

Qua'TRAIN, . (2 ſtanza of four 
verles| quadernario, 1. mm. firofe di guat- 
tro ve. 

Qu vs, s. [halt a crotchet in mu- 
| fick ſenicroma 
| Ounver {a ſhake or trill in Gnging] 
ile, #, m. 
To Quaiver to tremble, to vi- 


brate tremolare [er offetts di wibra- | 


| K10HP, 
Io quaver (to run a dieiſion with the 


| gaands cantando pare, per cos dire, Cle 
| inereſpino la voce. | 

QUA/VERING, 8. i gerghepgrare, tril- 
lo, 8. m. 

QUEAN, s. {whore, drab, jade] una 
bagaſcia, una ſgualdrina, una fputlana 
wile 

Que/e51%855 of ſtomach ſ[aptneſs to 
vom] nauſea, f. turbamento di fliemaco, 
e worlia dt vomitare. 

Que'AsY, adj. | ſickiſh at the ſto- 
mach, apt to vomit ] cs, nauſe- 


la. 
' _ Queen, adj. (odd, fantifiical] trans, 
 ridicals, flravagante, biſbetico. 


A queer fellow, un womo firano, o biſ- 


| betico, | 
Que/trNESS, 8. flranezza, fantaſli- 


uWmore, | 

QueEsT, 8. [a ring-dove] colombacc io, 
' colomb3 ſalwalico. 

To QUELL ſto reſtrain or keep un- 
der, to depreſs ] ripremere, raffrenare, 
rintuzzare, domare. 

Qu, s. { murder ] omicidio, am- 
' mazzamento. Non t uſato piu. 
QUE'LLED, adj. raffrenato, rintux- 
: Zaln, domalo, repreſſo. 

' Qu#LLER, 6. [one that cruſhes or 
ſub4ues] opprefſore, ſoggiogatore. 

To Asen [to put out, to extin- 
guiſh ] eflinguere, ſmorzare, ſpegnere, 
pret, Hiuſi, ſpenſi. . | 

To quench one's thirſt, e/iaguer la 
felt. 

* To quench a ſedition, ſedare una ſe- 
dixione. 

QuE/NCHED, adj. eflinto, ſmorxato, 
fſpento. ; 

'  Que'xT1N, 8. [a fort of linen cloth} 

' forta di ſela. l 

Quran los, adj. [ complain- 

ing ] dolente, meſlo, querulo, lamente- 

| wole. | 

' Qu#RisT, 8. interrogatore. 
ura, s. (quirk, cavil, ſhift, fetcb] 


voice] oorgheenrare, lermine de mul, 


QUE 
cavills ; 8, m. cavillazime, ſolligliezza, 
8. f. puntiglio, giro, $. m. 
The quirks and cavils of the law, i 
' giri & rigiri della legge. 
{ Qutks, s. [a band-mill ] 2 mul. 
nell. 
Auro, 3. abito Aretis alla vi- 
ta. 
QUE/RRY, 3. [a prince's ſtables] 4 
Halit dium principe. 
ert {or a gentleman of the querry 
tothe prince; ſet!y ſeudiers d'un prin. 
OO, 
rns, s. [grooms of the king's 
tables] mozzi di ful del re. 
OUiRULOUS, aj. {noanful, dole. 
diltnts, melo, lamente- 


| ful } qaeruls, 
Vole. 
| ZR r, 8. {queſtion} queſto, 3. m. 
 Momanda, 5. f. 
| Qursr, s. iaqueſt, inquiry] chief. 
ta, * f ricercaments, 3. m. 
| Quelt (ſearch | traccia, s. f. 
To go in queſt of one, andare in 
tracoa d uno. 
I was in queſt of you, vi cercavo. 
To QuesT [to ſeek out as a dog, to 
go in queſt of] tracciare, intracciare, 


1 give up the queſtion, concedere 
quel che fi domanda. 

This is now the matter in quel- 
tion, guefla e la materia della quale i 
„alla. 

When was the queſtion, quando ſ% 
denne al punto. 

W { doubt ] queflione, dub- 
io. 

| To call into queſtion, dubitare, ſar 
dubbio. 

I make no queſtion of it, 2 ne du- 
| buo punto. 

There is no queſtion to be made of it, 
' nen biſogna dubitarne. 

Queſtion [account] conto, findicato. 

To call one in, or into queſtion, chi- 
amare à conti, chiamare a findicato. 

To queſtion [to aſk a queſtion] que/- 
tianare e quiflicnare, interrogare, de- 
mandart. 

To queſtioF ſto call into queſtion] 
chiamare a" conti o a findicato, far render 
conto. 

To queſtion [to doubt] dubitare. 

I queſtion his boneſty, dubito della ſua 
fedelta. 

QUEe/STIONABLE, adj ſthat may be 
called in queſtion, doubtful] que/liona- 
bile, queflionevole, dubbioſo, incerto. 

QuE'STIONED, adj. que/lionato, qui- 
flionato, v. To queſtion. i 

UE'STIONER, gueſtionatore, e qui- 
flionatore, s. m. 

Que/sTIONLESS, adv. [ doubtleſs 

indubitatamente, ſenza dubbio, certa- 


mente. 
Qui, 


QUI1 


Qui, 6. [a ſarcaſm, a bitter taunt); 
betta ſul vive; ſarcaſmo, 

QUE, 8- [pun] bifliccio, s. m. 
ſcherzo che riſulla da vicinanxa di 
parole, differenti di fignificato e fimili di 
uno. 

To Qui'BBLE {to pun, or to play 
with words] bifticciare, ſcherzare biſlic- 
ciands. 

Qui'BBLER, s. [punſter] ſciocco biſ- 
ticeiere. 

Quick, adj. [alive] vivo, che ha 
vita. 

To be quick, or to be quick 
with child, Mer gravida, ma propria- 
menle, er avanzalta nella grawi- 
danza tanto che il bambins habbia preſs 
wild. 

Quick [agile, nimble] agile, Ieflo, 
ſnello, prefio. 

Quick | ſpiightly, lively] allegro, vi- 
vace, VIVO. 

Quick [ſubtle] auto, fine, ſettile, ſa- 
gace, accorto, 1 

A quick wit, perſticacita, ingeg no 
ſueglialo, vivo, 0 aculo. 1 

A quick apprehenſion, ſagacila, vi- 
Viz24 d ingeg nd. 

A quick ear, orecchio fine. 

A quick fire, ſuoco vivo, 0 ar- 
dente. f 

To make a quick return | to ſell 
well, as a commodity] Hr di buono 
ſpaces. 

A quick motion, un moto preſio © 
welnce. 

A quick-ſand, rena movente, che non 
e ferma. 

This wine has a fine quick taſte, gueffo 
Vino ha un Jagere piceante, 

Quick of ſcent, che 

ne 


To have a quick eye, aver la viſia 
acuta. 

Quick, s. [live fleſh} vivo, 3. m. 14 
carne vi ua. 

To cut to the quick, tagliare fin al 
vivo, ſino alle carne viva. 

To cut or touch one to the quick, 
toccare uno al vis. 

Be quick {make haſte] fate proflo, 
rigatewvi. 

Quick, adv. prefle, ſubito, teflo, ſubi- 
tamente, preflamente. | 

Quick-beam, or quick-tree, forbo, al- 


— 


bero nolo, 

Quick-ſand, ſecca, 8s. f. luogo infra 
mare, che per la poca acqua pericoloſo 
a naviganit. 

Quick-ſizhted, di diſia aeuta. 

Quick-ſighted, ferſhicace, accorto, o- 
culato, cauto, avutriito, foaltrits. 

Quick-ſightedneſs, s. perſpicacita, 
 wiſta acuta, accortexxa, oculatezza, ſot- 
lighezza, ſagacita. 

Quick-witted, acute ingegno. 

A quick-fet hedge, fiepe di ſpini. 
Quick-ſilver [mercury] argento vi- 
V9. . 

To QE [to vivify, to enliven] 
a1'mare, Vivificare, dare vita. 

fo quicken ſto encourage, to ex- 
ci'-] animare, dar animo, eccitare, ſe- 
e, fiimolare, iſtigare. 

1t9o quicken (as a woman with child 


ha odorato 


' 


| 


| 


au 
does] er gra vida d'un bambino che gia 
ha preſo wita. 

She was very well before ſhe came to 
quicken, ella flava molto bene nei primi 
meſi della ſua gravidanza, o prima the 
fentiſſe mowere la creatura. 

QU'I'CKENED, adj. animato, eccitato, 
riſvegltato, ſtimolato, 1fhigats. 

QUICKENING, adj. witificante, che 
UIvVIRACA., 

Quickening grace, grazia wivifi- | 
cante, 

Queck, adv, [ readily ] ſubila- 
mente, preflamente. 

Quickly (oon ] preſto, ſubito, teſlo. 

y * come quickly, werra ben preſto, © 
ubito, 

Qu1i/ckKNess, s. [ſwifineſs] agilita, 
prefiezza, welocita, s. f. 

Quickneſs of wit, ſagaciia, ſoltigli- 
ezza, ſuttilita, acutezza d ingegns. 

Quickneſs of underſtanding, fer- 


ſpicacita, wiwvacita, ingegno penelra- 
s. | a conſerve of 


ltvo. 

QUI/DDANY, : 

Qui'DDENY, quinces ] cotognaloy 
s. m. conſerva, e confettura di mele, © 
pere cologne, 

QUi/DDITY, s. [the eſſence or being 
of a thing ] quiddita, o efſenza d'una 
coſa, 

Quiddity [ querk, ſubtle queſtion } 
finezza, ſettigliezza, 8. f. giro, rigiro, 
s. m. 

QUIE'SCENCE, 8. quiete, ripoſo. | 

Quer, s. [reſt, peace] qurete, pace, 
tranquillita, 8. f. ripoſo, s. m. 

Quiet, adj. [or peaceable] quieto, pa- 
cifico, trangquillo, calms, cheto, 

A quiet life, una vita tranquilla, 

4 quiet mind, un auimo calms, o tran- 

uillo. 
: Let me be quiet {let me alone] la/- 
ciatemi flare, laſcialemi in pace. 

To be quiet [to hold one's peace] 
facere. 

To Qu1eT (to make quiet, or to ap- 
peaſe] quetare, clamare, placare, ſedare, 
acchetare, acquetare, 

Que, adj. quetato, calmato, pla- 
cato, acchetalo, arguelats. 

QuU1I'ETING, adj. che addotmenta, che 
fa dormire, ſoporativo, 

A quieting bolus, une pillula che ad- 
dormenta. | 

QUYETLY, adv. chetamente, ſenza 
romore, pian piano, quietamente, pacifi- 
camente, tranquillamente. 

QUI'ETNESS, 8, gquiete, tranquillita, 
face, 8. f. ripoſo, s. m. 

QUI'ETSOME, adj. gueto, tranguillo, 
ſenza diſturbs, ſenza agitatione. 

QUI/ETUDE, 8. [reſt, repoſe] quite, 
ripoſo. 

Eros EST [an expreſſion uſed 
in the Exchequer for an acquittance 
given to an accomptant] chetanza, 8. f. 

He has his quietus eſt [be is put out 
of his place] a perduto il ſuo paſto, gli 
e flato tolto ufficio. 

Qui, s. Ca ſtalk-feather pulled 
mou the wing of a fowl ] penna, 
8. * 

A hero of the 


fraſe di diſpregio. 


| 


| 


| 


| 


| | 


| 


quill, an autore, é 
* 


Qu! 
The quill of a barrel, la cannella 4 
una boite. . 

QL T. 8. {ſubtilty, nicety] ſot- 
tigliezza, delicatezza. 

QUILT (to lie on] materaſſo, 8. m. 
materaſſa, 8. f. arneſe da leo, pieno 
per lo piu di lana per dormirot ſo» 
pra. 

A quilt-maker, materaſſajo, 6. m. 
quegh che qa le materaſ/e. 

quilt [a covering for a bed] 
collre, ſangia, 8. f. coferia da letto im- 


601. 

Io Qi, trapuntare, imbotlire, 
preſ. inbotiiſco. 

 QU//LTED, adj. trapuntato, imbot- 
tito. 


Quick, s. [a ſort of fruit] mela 


| cologna. 


A quince-tree, cologne, s. m. arbore 
noto che fa le mele cotogne. 

QUINQUAGE/SIMA-SUNDAY [Shrove 
Sunday] le Domenica della, Quinquage- 

ma. 

QUINQUE'NNIAL, adj. [of five years 
continuance ] guinquennic, di cinque 
anni, 

UINQUINA, 8. ſa drug called the 
Jeſuit's bark] a china, 

Qur'NsSY, s. {a diſeaſe in the throat 
ſquiranzia, 8. f. male, che riſerra 
Jauct e ſuſfoca. 

QuINT, s. [a ſet of five cards of 
the ſame colour, at the game called 


picquet] una gquinia, al giuaco di pic- 
s. [a ſport, in which, 


chetto. 
VNTAIN, * 

9 ; running aA tilt on 
horſeback with poles againſt a thick 
poſt fixt in the ground, he who breaks 
moſt poles has the prize] il giuoco della 
quintana. 

To run at quintain, correr la quin- 
ana. | 

A'QuyNTAL, s. [a hundred pound 
3 cantaro, 8. m. peſo di cento lib- 

re. 

QUINTE'SSENCE, 8. [the pureſt ſub- 
ſtance extracted out of any thing] quin- 
tefſenza, © jecondo 'l Boccaccio, eſſenxia 
quinta, s. f. I ofiratto il i puro delle 
coſe. X 4 } | 

QUINTESSE'NTIAL, adj. [belonging 
to quinteſſence] che riguarda la quinteſ- 
ſenza. 

QUI'NTIN, s. [a thick plank ſet faſt 
in the highway] guintana, 8. f. il ſegno 
0 uomo di legno ove vanno a ferire i gio- 
Aratori. 

Quiy, s. [ſa jeer or flout] burla, 
befſa, 8. f. ſcherzo, multeggio, motto, 
s. m. 

He gave him a notable quip, gli diede 
una buona butta; lo molteggiò molto ar- 
gulamente, | 

To Quiy [to rally with bitter far- 
caſm] er ſarcdſlico; motteggiar aſpra- 
mente. 

Quv1RE, 8. [that part of the church 
where divine ſervice is performed] core, 
s. m. quella parle doue flanno i preti a 
cantare il diuino uſſicio. 
2 of paper [conſiſting of 24 
ects] un quinterno di carta. 


A book 


A 
or 25 


| 


| ' 


QUI 


A book in quires ſa book unbound] 
un libro — non ancora legato, 

To Otis, cantar in core, cantart 
molti inſieme, 


ink, s. cavills, cauillagione. 


U 


U 


what one owes him] => 
con uno, pagarli quel che ſe li deus. 

A quit-claim {a law word, is the re- 
leaſing a man from any action one has 
or might have againſt him] ceſſone, o 


Quirk (looſe, light tune] canzoncina rinuncia a qualche ragione che uns ha di 


o ſuonatina ſenza 1mpegnso, 
Quit, adj. (ſafe, free 
liberalo. 


from] libero, 


I am not quit of my fever yet, 2 
ſome ancora libero della mia febbre, la fatto, de! tutto, intieramente. 


mia febbre non mi ha peranco laſciato. 
ou and I are quits, or we are quits, 
0 fiamo pace. 

I ſhall be quit, or quits with you, 71 
renders la pariglia, me la pagherat. 

To go quit {to come off ſcot-free 
eſſer ſurr d'tmpaccio, 

Quit-rent, s. {a ſmall. rent or ac- 
knowledgment, payable by the tenant 
of moſt manors] cenſo, 1. m. 

To Gir ſto leave or forfake} laſ- 
care, abbandonare. 

I quitted him juſt now, J ko laſciato 

punts. 

To quit (to leave off | tralaſciare, 
ceſſare, ſin re. 

To quit an employment, meiter gin, 
o rinunciare ad un mpirgo. 

To quit (to yield, to give up] quitare, 
far quitanza, ceder le rag ioni. | 

I quit you from all the debt, vi ri- 
laſcis tu / debits, 

I quit you for half the money, vi aſ- 
ſolus per la meta del danaro, wi cedo la 
meta del danaro. 

To quit a deſign, abbandonare un 
impreſa, de/flere da un impreſa. 

o quit the * levar Fafſedio. 

To quit [to free, to diſpenſe with] 
ſenſare, eſentare, diſpenſare. 

o quit one's ſelf like a man, portar- 
A da galant uomo, far le ſur parti come 
i deve. | 

To quit one's ſelf of one, /iberar/i 
© ſorigarfi d uno, levarſelo  attor- 
no. 
To quit one's ground, batterſela, au- 
dar via. 

It will never quit coſt, non wal la 
pena. 

To quit ſcores with one {to pay him 


| 


| 


| 


ö 


| 


muorver lite ad un altro. 
QUITCH-GRASS, 3. [an herb] gra- 
migna, 4. f. 
QuiTE, adv. fwholly, entirely] af- 


| have quite forgot it, 4% affatto di- 
menticalo. 

It 1s quite another thing, e tutte un 
alira coſa, e affatto diſferente. 

The fre 1s quite out, i/ fuoro uli 
ſpento. 

I am quite of another mind, ſono di 
contrario parrre, 

Quite and clean, affalto, intteramente, 
del tutto. 

Quite contrary, al contrari, tutto J 
contrario. 

You are quite out [or groſsly miſ- 
taken] void ingannate a partito. 

Qr1iTs [even] pace, 

We are quits, fam? pace. 

QUITTANCE, 8. ricevuta in iſcritto 
di denari o roba avuta. 

Quittance, premio, guiderdone, merce- 
de, ricompenſa. 

To QurYTTANCE ſto repay, to re- 
compence] premiare, puiderdonare, ri- 
munerare, ricompenſare. 

rr, adj. | from to quit] /aſcia- 
to, abbandonato, v. To quit, 

Are s. [the matter of a ſore 
or ulcer] marcia, 8. f. materia corretta 
che eſer da una piaga. 

Qu, s. ſa caſe for arrows] fa- 
retra, 8. f. turcaſſo, s. m. guaina in cui 
fe porlan le frecce. 

Wearing or bearing a quiver, fare- 
trato. 

Quiver, adj, [nimble] ſnello, agile, 
leflo, 

To Qu1'ver ſto ſhiver, to. ſhake] 
tremare. 

To quiver with cold, {remare di fred- 
4ů⁰ 


To quiver through fear, tremare 4: 
paiira, raccapriceiarh. 


jar le tage | 


QUO 


To ons {to move as the child in 
the belly] muoverſi, parlando 4 una crea 
tara ntl utero della madre, 

To quob (to beat as the heart] 647 
tere, palpilare. 


Quo/DLIBET, 3. [L quirk, quibble 


| ſottighezxa, fincæxa, 8. f. giro, rigirg, 
s. m. 
| UODLIBE/TICAL, adj. Ex. A quod- 
libetical queſtion (a quodlibet) una ſec. 
| tigliezza, una queſtione ſottile. 

| OQuoiy, 8. [coif ] cuflia ; berretta, 

; To Qroiy ſto dreſs with a head. 
| dreſs] arconciare il capo. 

QUOL'FFURE, 3. acconciatura 4. 
cap7. 

QUoIL, v. Coil. 
| Quoir, 3. quel pexxo che fi tira prin; 
giuocanda alle morelle. 

To Quo, giuocare alle morelle, 

To quoit, tirare, git!are. 

Quo'RUM, a word borrowed from 
the Latin, ſignifying or WHICH, Ex, A 
juſt ice of the quorum {| one of the 
judges] wno de giudici, uno del loro ceto. 

In a company of twenty men, eleven 
make a quorum [that is, eleven of the 
twenty is enough to do buſineſs] in una 
fecieta di _— undici baſtano per 
terminare un affare, 

Quo'TA, 8. [ ſhare, contribution] 
| parte, porzione, 8. f. 

QuoTA'TION, 3. [ quoting, citing ] 
allegazione, citazione, 8. f. 

To QuoTE (to alledge, to bring in) 
allegare, citare, addurre, preſ. adducy, 
pret. adduſſi. 

QuOo'TED, adj. allegato, citato, ad- 
dotto, 

QroTH-I (ſay I} dico io, o diffi is. 

OQuoTH-HE, dice egli, o diſſe egli. 

QUuoTH-$SHE, dice ella, o diſs ella. 

QUoOTIDIAN, adj. [daily] quotidjano, 
cotidiano. . 

Quotidian, 8s. febbre quotidiana. 

QUO/TIENT, 8s, [is that number that 
ſhews quoties, or how many times the 
diviſor is contained in the dividend] 
quotiente, . m. termine d' aritme- 
Ao, 3. If ] 

UO'TING, 3. [from to quote] cha- 
Zione, il citare, / allegare. a 


RAC 


R Diciaſetigſima lettera dell' alfa- | 
beta Ingleſe. Si pronuncia come 
9 in Italiano. 

To RATE, in falconry [to reco- 
ver a hawk on the fiſt] ricowrare il fal- 
cone, farſelo tornar ſul pugno, f 

RA'BBET, s. [a joint made by paring 

two pieces ſo that they may wrap over 
one another] ſcanalatura fatta incavan- 
% in guiſa due pexxi di legno o d alira 
materia che fi combacino bene. 
Jo R&a'BBET, [to pare down pieces 
of wood fo as to fit one another] mca- 
ware e liſciare due 0 piu legui in modo che 
fi combacino bene. 

R4a'BBlI, Is. {a doctor or teacher of 

Ra'BBIN, the Jewiſh law] rabbino, 
1. m. dotlore nella legge Ebraica. 

RAaBBINICAL, adj. [belonging to the 
rabhies] attenente a rabbino. 

RA'BBINIST, 8. { one who follows 
the dectrines or opinions of the rab- 
bins] colut che fiegue la dottrina e le opi- 
mon de rabbini. | 

Ra'BBIT, 8. coniglio, animal noto. 

Welch-rabbit, chiamano gl Inglefi u- 
ra ſ-tta di pane con ſu del cacio, e poi ab- 
bruſlilitia e mangiata con un po di ſenapa 

arſadi ſopra leggermente. 

# Rae _e > ſthe dregs of the | 
people] la canaglia, id popolaccio, la 
lebe, la feccia del popolo che tumultua e 


fa jracaſſo. | 
RA/PBLEMENT, 8. folla di popolaccio 
tumaltuante, 
Ker IN ET, s. [a kind of ſmaller ord- 
nance] peng d artiglieria molto piccolo 
cos chiamato. 


RSCk, 8. [ ſtock, family ] raxza, 
Pipe, ſchiatta, generazione, progenie, 
$. 


The firſt of all human race, il primo 
no. 
| Race ſthe courſe or running of per- 
ſons on foot or horſeback} corſa, 8. f. 
Ialio, 8, m. , 
A horie-race, corſa di caval z | pa- 
40. TY 83 

A foot-race, corſa di gente à piedi, 
alis. 

There is a race to be run to-morrow, 
mani fi deve fare una cbrſa, a un 


Vol. II. 


| 


4alio, 
U 


R. 


RAF 


A race-horſe, un corfiere, 
un corridore, un barbero, 

RACER, s. [one that contends in 
ſpeed] corridore. 

Rack, s. (wooden engine for ſeveral 
uſes] raftrello, s. m. 

Rack [manger] mangiatoja, s. f. 

Kitchen a=. rafirello di cucina. 
Rack {crib for beaſts fodder} raſtrel- 
liera, 8. f. 

A rack to lay the ſpit on, frumento 
di ferro 2 quale fi poſa lo ſpiedo nell” ar- 
roflire che che ſia. | 

Rack of mutton, un coll di caſ- 
trato, 

Rack [torture] tortura, corda, colla, 
s. f. tormento che fi da a pretefi rei. 

To put to rack, dar la corda, col- 
lare. 

To put one's brains to the rack, //- 
marſi il cerwello, beccarſi il cervello, fan- 
taflicare, ghiribizzare. 

The rack of a cart, le flanghe d'un 
carr. 

Rack ſto put bottles in] raftrel- 
liera. c 
A rack {for a eroſs bow] liewa, 8. f. 
marti netto, s. m. flrumento con che i ca- 
ricano le grandi balefire. 

To ſet up a croſs-bow with a rack, 
caricare una balefira col martinetto, 

To leave all at rack and manger, 
laſciar tutto in abbandono. 

To Rack [to tofture offenders upon 
a rack] collare, tormentare con fune, colle 
braccia legate dietro ſoſpendendo „ dando 
de traiti, dar là corda. 

To rack [to torment] tormentare. 

To rack wine [to draw it off the lees] 
tramutare del vino. 

RA/CKET, s. [an inſtrument to beat 
"my ball with at tennis-play] racchetta, 
.. | 

Racket {a ſtir, a hurly-burly, a 


e corfiero, | 


noiſe] Arepilo, fracafſo, romore, ſchia- vanello. 


MAZZD, $, m. . 
Ra'CKING, 8. [ from to rack ] for- 
tura. EEE | 
RA'CK-RENT, 8, ſrent raiſed to the 
uttermoſt] affito di caſa o beni alxato 
quanio fi puo alzare. 
RACKO'ON, s. guadryped? moile pelo ſo 
che abita nella Nuova Tughilterra, © 


RAC 


ms D, antico preterito del verbo To 
n 
RA*DDOCK, 8. nome d'uccello. 


Ra'DIANCE, 55 [brightneſs] /plen- 
RA/DIANCY, dore, ſplendimento, 
$, m. 


RA'DIANT, adj. [caſting forth rays, 
ſhining, ſparkling] ſcintillante, riſplen- 
dente, lucido, ſplendente, ſplendido, rilu- 
cente. 

RAD1A”TION, 8. [ a caſting forth 
beams] ſplendore, s. m. 

RAa'DICAL, adj. _[pelonging to the 
root, inbred] radicale, che deriva della 
radice. | 

Radical moĩſture [ the fundamental 


juice of the body, ſaid to nouriſh and 


reſerve the natural heat, as oil does a 

amp] umido radicale. : 

A radical word, parola radicale, una 
parola primitiva. 

RADICA/LITY, 8. [a being radical} 
flato di quel ch" 8 radicale, ſorgente, prin- 
cpi. 

Ra -b ICALLY, adv. radicalmente, colla 
radice. | | 

Love radically is in the heart, Ja- 
more radicalmente a nel cuore. 

RAa'DICATE, adj. radicato. 

To Ra'DICATE (to take root, in a 
proper and figurative ſenſe] radicare, 
appigliarſi, alla terra colle radici, abbar- 
bicare, appiccarſi. 

RA'DICATED, adj. radicato, abbarbi- 
cato, appiccato. 

Radicated [old, inveterate] radicatg, 
invecchiato, inveteralo. | 

RA DIcLE, s. [that part of the ſeed 
of a plant which upon its vegetation 
becomes its root] radice, quella parte 
della ſemenxa, che | 0-1 ſeminata, getta 
le prime radici, Vocabolo de Batani- 
ci. 


dice] æara, 8. f. giuoco c 
dadi. 


| care 


| 


RD, s. [a well-known root} ra- 
Horſe-radiſh, raſano, 
m. 


Ra/ryFLE, 8. [La game with three 
e / fa con ire 


ramolaccia, 


To RAFFLE {to play at raffle] gius- 
& Zara, 
000 


R AF. 


RAI 


RATFLE-NET [2 fort of fihing- net] | 


ſ+11a di rite da feſcore. 

Narr, 3. [a frame or float made by 
laying pieces of timber croſi each other] 
za/ta, z altera, 5. f. 

K ER, 5, [a piece of timher for 
huneing] corrente, 8. m. travicella ſollile 
i meite nt palchi o ne tttli, 

To RA rr, verb att. impalcare, 
mrutiere if palco. 

KA'FTERING, 8. Vimpalcare. 

KV, 8. la tatter, an old piece of 
cloth] cencio, flraccis. 

His cloaths are worn out to rags, i/ 
ſus weſlito ? tutlo flracciats, 

M-at boiled to rags, carne troppo 
Lollita. 

RAaGamu rein, 3. [4 paltry mean 
fellow] un lirbone, un cencioſo, un gui- 
dne, un furfante. 

Raπ C ot, camicchia di ferro, che 
2 ve fer la ciſiruxiane dun vaſcel- 

2. 
RAZFr, 8s. | fury, madneſs ] rabbia, 
my f. ſurore, 8 m. F ; 
.age [ cruelty ] rabbia, gran cru- 
411 Fl 1 71 4 

To RAG ſto be in a rage] arrabbi- 
are, ſlizzirſi, incollorirfi, ſmaniare, dar 
nelle ſmanie, furiare. 

, To rage [ as the ſea does ] ſempeſ- 
are. | 

R&a/GG8D, adj, {torn to pieces] frac- 
riato, lacero, tutto flracci, 

A ragged fellow, uno flracciato. 

RA'GGEDNESS, 8 flracci, cenci. 

RA'GING, adj. ſuribondo, adirato, fu- 
riaſo, wiolento, corrucciato, corruccioſo, 
iracondo, ſdegnoſs, 

A raging (ea, mar temp eſtoſo. 

Raging, 8. rabbia, furia, ira, flizza, 
5. f. ſurore, corruccio, cruccio, . m. 

RA&Y/GINGLY, adv, Jurioſamente, con 
ſuria, . rabbioſamente, con 


furore, con iſdegno. 
RAO, s. [a high ſeaſoned diſh 
RAO ur, of meat] guazzeto, in- 


tingolo alla Francioſa, 3. m. 

KR wor, 3. (a plant] nome di pi- 

enta. | 
RAa/GSTONE, 8. [a ſtone ſo named 


from its breaking in a ragged manner] 


nome di pietra. 

Ragſtone, guel ſaſſo con cui ſi puliſte un 
arme da taglio dopo che d flato arro- 
tata. 

RA1Ls, 3. [a wooden fence to 
encloſe a place ] cancello, fleccato, s. 


m. 
Rails on the fide of a gallery, balau- 


ri. 

po rails before a houſe, ferrata, 
3 ISP 

The rails of a bridge, I: ende dun 
forte. 

The rails of a cart, fecconi di 
carro. 

Night-rail, mantellina, 8. f. 

To Rail, diſporre in fila, in ordi- 


nanza. 7 
_ To rail (to encloſe with rails] cir- 
condars o chiudere con cancelli, o balau- 
ri. 
To rail [to banter, to mock] befare, 
cor ballara, dar la dia. | 


RAI 
RAHILID- In, adj. circondalo, © chiuſo 


con cancelli, o balauftri. 
Kailed at, adj. corbellato, ſejalo. 
Railed, adj. meſſo in fila, iu ordi- 
nanza. 


| RA'ILER, 8, corbellatore, colui che 


minchiona, che befſa, che da la ſo- 


a. 
'  RwiLIxGLY, adv. [ in a railing 
manner] corbelleuvolmente, con mods iro- 
uico. 
 RwirLERY, ſatira leggiera, ſcherxo 
fung ente, corbellatura, ſoja. 

A'IMENT, 8. [atfire, garment] ve- 
' flimento, addobbo, abbigliamento, weſtito, 
. abilo, 3. m. 
| Raix,s, fioggia, 8. f. i 
| 1 rain, ſpruxxaglia, atquicella, 
8. f. | 
Rain water, acqua piovana. 


Farco 


A ſudden ſhower of rain, un acrquaz- 
Zone, 
The rainbow, Parcobaleno, 
celefle, Firi, iride. 
in-deer [a ſort of ſtag] animale - 
mile al ceruo, ma alquanta minore. 

To rain, piovere. 

It rains, piove. 

2 f is going to rain, piovera adeſſo a- 
eſo. 

To rain very ſmall, piovigginare. 

To rain ſtones, blood, &c. pio ver 
pietre, ſangue, Cc. 

To rain down a ſhower of arrows 
upon the enemy, far piovere, 0 fer 
gliare una grandine di frecce ſopra 'l ne- 
mic9. 

RAIN v, adj. piowoſo, 

RAI, s. [a rod to meaſure ground] 
pertica da miſurar i lerreno. 

To Raise Ito lift, to lift up, to ſet 
higber] levare, alzare, mandare in zu, 
fſollevare, innalzare. 

To raiſe ſomething frem the 
ground, leware, o tor ſu che che fi fia 
di terra. 

To raiſe a wall [to make it higher] 
alzare un muro, farlo più alto. 

To raiſe a monument, ergere un mo- 
numenlo. 

To raiſe from the dead, 
morte. | 

He will raiſe us out of our graves, ci 
fara uſcire dalle naſtre ſepolture. 

To raiſe men, or an army, /evar gen- 
ti, levar milizie, far ſoldati. 

To raiſe taxes, gere, 0 riſcuotere le 
gabelle, 
To raiſe the fiege, /evar Paſſe- 


dio. 

To raiſe money, trovar danari. 

The ſun raiſes the vapours, il ſole at- 
trae i vapori. 

To raiſe one's voice [ to ſpeak 
louder] alzar la voce, parlar piu 
forte, 

To raiſe the price, alzare, 0 augu- 
mentare, creſcer di prezz0, 

To raiſe [to prefer; to advance] in- 
nalzare, ſublimare, aggrandire, elevare, 
eſaltare. . UW | 
| To raiſe one's ſelf, innalzarſfi, ſub- 
— aggrandirfi, elevarſi, eſal- 
p | 


is raiſe [to excite, to cauſe] eecita- 


riſuſctare da 


RAK 
re, riſuegliare, flimolare, ifligare, ufci- 


tare, cauſare. 

To raiſe a form, ſuſcitare una tem. 

Ma. 
To raiſe a ſedition, eccitare, o cauſar- 
rr 
o raiſe quarrels, cauſare, o far ng. 
x” 5-1 o diſſenſpni. 
o raiſe pride in one, levare in ſu- 
2 altrut, dargli occafione d inſuß er- 
irf. 

7 raiſe the devil, ſcongiurare il da. 
volo. 

To raiſe plants 
coltiva piante. 

To raiſe the duſt, far della pol wvere, 
far wolare la pelvere. 

To raiſe a man's paſſion, meter 
alcuno in collera, farlo andare in col. 
"_ farlo adirare, infiammar la ſua col. 
era. 

Don't raiſe my paſſion, non mi fate 
wenir la bile. 

To raiſe the country, far pigliar Far. 
mi ad una provincia- 

To.raiſe a report, arger voce, d. 
vulgare, dar fuora. 

0 raiſe up, leware, alzare, rilevar:, 
ſcuſcitare. 

To raiſe up [to prefer] avanzere, 
aggrandire, preſ. aggrandiſco. 

o raiſe a famity, aggrandire una fa- 
miglia. 

To raiſe war, muover guerra. 

To raife a doubt where there is none, 
cercare il pely nell uo. 

1 raife a doubt, muovere un dub - 
io. 

To raiſe a bank, fare o alzare un 
argine. | 

RAISED, adj. e, alzato, v. To 
raiſe, 

RA'ISEDLY, adv, pateticamente, d una 
maniera compaſſionewole. 

Ra'18iN, 8s. [ dry grapes ] wa 
paſſa. | 

RAKE, 8. [a tool for huſbandry] ra. 
rello, raſiro, s. m. 

As lean as a rake, magro come und 
ſcheletro. 

A little rake, raftrellino, 8. m. 
| A raketo pull up weeds by the root, 
ſarchio, s. m. 

An oven-rake or coal-rake, ſpazz4- 
forno, ſpazzatojo, 8. m. | 

Rake [a profligate man] ano ſcape- 
fir ate, uno ſuiato, un difſoluto, un vi- 


_ 
AKE-SHAME [a baſe raſcally fellow] 
un uomo indegno, un uomo di cattiva vita, 
un furfante. . 
. The rake of a ſhip, becco di navi- 
io. 

To RARE ſto gather with a rake] 
raftrellare. * 

To rake weeds by the root, ſarchiart, 
ſarchiellare. 

To rake the fire, attizzare il fut- 


[to make them grow] 


—-2 


co. 
To rake and ſcrape for an eſtate, ſu- 
dar ſangue per accumulare o aquiflart 
ricchezze ; cercare di diventar rico 4 
qualunque prex xo. 

Rake hell and ikin the devil, you can- 
not find ſuch another man, cerca/s my 


| 


— 


— — 


— 


n A M RAN RAN ; 


mare # fer terra, non troverete un | RA/MBLIKG, 8. ſcorſa, il traſcorrere,| RANDOM, 8. [chance] caſo, accidente, 
fimil ſurfante. Fandar vagabondo. 2 8. m. 
To rake into, frugare, frugolare, cer-| Rambling, adj. wagands. To run at random, wagare, andare 


tar accuratamente, eſaminare, andar | To go a rambling, andar wagando, | ſenza ſaper dove. + 
To leave all at random, laſciar tutto 


tentands. ſcorrer la cawallina, vagabondare. ; 
To rake ſto play the rake] menare A rambling man or woman, un va- | in abbandono, 

una vita ſregolato, vixioſa, ſviata. gabondo, una vagabonda. A random-ſhot, un colþo a caſo. 
RAK ED, adj. raftreilato, ſarchiats. A rambling head, un cer vello fatio a At random, adv, [without aim, raſh- 
RK E R, 8, [ a man employed for | oriuoli, un cervel balzano. ly. inconſiderately] a caſo, a taflone, in- 

cleanſing the ſtreets] colui che neita le] Rammed in, adj. [from to ram] fic- | confideratamente, cieca, ſenza pen- 

firade. cato, v. To ram. Lare. ̃ þ : 
RA'KING, adj. avaro, meſchino. Ra"MMER, 8s. [ an inſtrument for | To ſpeak at random, tirare in arcata, 
A raking fellow, un avaro, un uomo driving ſtones or piles into the ground} | farlar alla ciezca, e ſenza fondamento, 

firetto, un che cerca ſempre q accumulare | mazzeranya, 8. m. a parlare al bacchio | 

teme di ſpendere. Rammer [or gun-ſtick] una bacchettal Rang, & un prelerito del werba To 
RA/KEHELL, 8. un furſantaccio, uno| da ſchioppo. ring, ſonare. | 

wellerato, un briccone infame.  RaA'MMISH, adj. | that ſmells rank | ANGE, 8. [row, rank] graticola per 
Rakehell, adj. [wild, diſſolute] ca- like a ram or goat] che ſa del bec- la cucina, 4q 

peſtralo, ſwiato, ſcoflumato. co. Range [coach beam] timone di car- 
RA'KISH, adj. [looſe, lewd, diſſolute]J] To ſmell rammiſh, ſentir del bec- ro Rga. 

laſciuo, ſeeflumato, diſſeluts, co. Range [ramble, jaunt] giro, s. m gi- 
RALLERY, 8. [jeſt] burla, b:ffo, baja, RA/MMISHNESS, 8, odore che ſente del] rata, corſa, 8. f. 

s. f. ſcher xo, 8. m. becco. - | They took a great range, fecero un 
In rallery, in burla, da giuoco, RA/MOUS, adj. [branchy] ramoſo, pien gran giro. | 


To R&'LLY Ito re-unite, to gather | di ram. Women that love to take their free 
together diſperſed troops] riunre, rac-  Rame,s. [a great ramp, or ramping | range abroad, donne che amano ſcorrer 
copliere, mettere infieme, preſ. riuniſco, | girl] una ragazza che va volentieri va- la cavallina. 


To rally, unirſi, riunir/i, raccoglierſi, | gando e correndo qua e la. | To give one's fancy its free range, 
metlerſi infieme. Ramp, 8. [ leap, ſpring ] ſalts, | dar campo alla ſua fantaſia. 
To rally ſ to jeer, to banter] burlare, ſcocco. | Range [fieve] burattello, 8. m. fac- * 
befare, dar la baja, ſcherzare. To ramp (to get up] rampicare. chetlo da abburaitar la farina, 
RA'LLYED, adj. riunito, raccolto, neſe To ramp [to rove, to friſk, to jump To RANGE Ito ramble] andare at- 
inſeme ; burlato, beffato. about] girare, andare attorno, ſaltellare, | torno, andar ramingo, vagare, vagabon- 
Ram, s. [a male ſheep] montone, 8s. m. andar intorno ſaltellands, dare, ſcorrer la cavallina. 
il moſchio della peccora. To ramp, ſcoccare con violenxa. To range up and down, andare at- 


Ram [a warlike engine made uſe of  RAMPA'LLIAN, s. [a mean wretch] | ergo, andar qua e la, 
anciently to batter walls] aricte, mon- | un abbietto furfante, un birbo, un bricco- | To range [to fift through a fieve] 
lone, frumento militare antico da batter naccio abburaſtare. 
muraglie. : Ra'MPANT, adj. [ in heraldry, is] To range [to ſet in order] ordinare, 
L.aM's-HEAD [an iron leaver to heaxe | when a beaſt of prey is reared on his | /c/terare. 
up great ſtones with] lieva di ferro da binder legs in a fighting poſlure] ram- To range an army, ſchierare un eſer- 


levar pretre. pante. cito. ; 

To Ram [to beat or drive in] 2 ie. A lion rampant, un lione rampante. RANGED, adj. wagalo, vagabondato, 
tare, ficcare, mettere, e cacciar dentro per | To RA'MPART } [to fortify with | 9rdinato, ſchierato, abburattato. | 
fans, To Ra/MyIRE ramparts] ortiß. Ra"NGER, s. ſan officer of a park or 

To ram in ſtones or piles, ficcare pie- | car con ripari o con baſlioni, foreſt] macſiro di caccia. 
tre, e pali. La 8. [a great maſſy bank} RANK, s. [order, diſpoſition of ſeve- 

To ram down a paving, Mazzeran- RA MPIRE, of earth raiſed about | ral perſons or things] ordine, grado, 8. 
fare un pavimento. | the body of a place] riparo, terrapieno, | M- era, fila, s. f. : 

To ram down the powder in a gun, s. m. f A rank of ſoldiers, ana fila di ſal- 
batter la polvere nel cannone, nello ſchiop- | To fence with ramparts, terrapienare, dati. 
fo, e fmil.. | | circondar di terrapieni. : A lord of the firſt rank, wn ſguore 

Ra MAGE, s. [boughs or branches of | RM IO, s. [a ſallad root] raper- | della prima Sera. : 
trees] rami d' albero. 1onzo, e raperonzolo, s. m. To keep his rank, mantenere la ſua 

A ramage hawk [one that is wild | Ra/MP1RE, riparo, lerrapieno. | dignita, 
and coy ] Falcone ramingo. RA/MPIRED, adj. [fenced with ram- Rank, ad}, ſthat ſhoots forth too ma- 

To have a ramage taſte, puzzar di | parts] !errapienato. ny branches or leaves, over fruitful} 
ſelvaggiume, Rang, & un preterito del verbo To| he produce troppi rami e ſoglie. 

To RA'MAGE [to ramble] ſcorrere, run, th ry To grow rank [as plants do] pullular 

anlar qua e la, andare attorno. To Raxcy | to ſprainz to jnjure{ ix !rofppa abbundanza. 

| RA*MBLE, 8. ſcorſa, 8. f.  andar_gua | with violent contorſion] forcere ; Mogare| Rank, adj. (ſtinking, ſmelling ſtrong] 
ela. Fandare attorno, 2 flor cendo fortemente. . I rancido, Vielo, puzzolente, flantio, lex ſa, 

To be all upon the ramble, andar| RAN CID, adj. [mouldy, muſty] ran- nauſeoſo, 

cido, flantio, mucidb. A rank ſmell, cattivo odore, puzzura, 


| ſempre attorno, andar battendo le 2 
ToRa'mBLE [to go up and down] ]“ RaxcrDiTtyY, |\s. [mouldineſs, muſ- | /zzz0, fetore. 


| ſeorrer la cavallina, andar qua e la, RA'NC1DNEsSs, ] tineſs] rancidezza,| To ſmell rank, ſentire del rancido, 
andar attorno, andar ramingo, va- 8. f. aver cattivo odore, lezzare, ſaper del 


gare, andare errando, traſcorrere, va-| RN on, s, [a concealed or ſecret lex xo. 


a Talon grudge, ſpite, or ſpleen) rancore, ſdegno, It is rank poiſon, queſlo ? weleno del 
; Jo ramble in one's diſcourſe, trapaſ- | odio coperto, s. m. malignita, 8. f. | pitt perfetto. „ 1 
: ere da un diſcorſo in un altro, cambiar | RAND, e, [the ſeam of a ſhoe] 1a cu. To Raxk (to put in the rank] wet- 


4: ſeggetto all” impaxxata. citura delle ſcarpe. tere nel numero, annoverare ; multr iu 


, RA/MBLED, adj. traſcorſo, ſcorſo, va- | Rand of beef [a long en diece cut | ordinanza. $4, | i 
Lalo, vagabondato, ramingo. out between the flank and buttock] | To RA/NKLE [to ſeſter] putre/arh, 


RAMBLER, 8. [ rover, wanderer] pexzo di carne di bue lagliata tra 'l fianco corromperfi, inſiſlclinſi. 


In un vag abondo, un perdigiornate. e la coſcia; la Jaciatura. | Oooxz * 
5 | | 


* 


RAP 


To rankle ſto putrefy] putreſare, cor- | | 
rompert, guaſlare, infracidare, e injradi- | pratore, 5, m. colut che commette ratio, o Zione. 


| 


 raramente, di rado, non ſyvente,” 


crare, 

Ka xKness, 3, ſſuperfluity of leaves 
and branches ] troppo abbondauza di 
foghie & di rami. 

Rankneſs [ſtrong ſmell] puzza, ran- 
cidezza, 8. f. fuzz, 6. m. 


| 


"RAR 
One that has cummitted a rape, Hu- 


flapro, 

{ Rape of the foreſt ſa treſprſs commit- 
ted in the foreſt] delia cemmeſſ in una 

' forefla appartenente al rt, 

Rape [a farrier's tool] roſpa, 5. f. 
Rape (a wild radiſh} rata ſalva- 


1 
; 


RAnKLY, adv. [ coarſely, grofsly ] ca, 


grofſolataynents, rozzamente. : 

To Rſs ac [to plunder, to rifle 
ſaccheggiare, predare, meitere a guaſlo, 
9 a ſacco, rovinare. 

To ranſack to ſearch narrowly] cer- 
cars aituratamente, tſaminare minuta- 
mente. 

To tanſack ſto violate, to deflower] 
wiolare, ifrare, ſuerginare. 


RAa'nSACKED, adj. ſaccheggiato, pre- 
dato, meſo a guaſls, rovinato, v. To ran- 
t/am?, prefliimg, 
RayirpityY, s, [ſwiftneſs] rapidita, | gro. 


lack, | 


Ra'/*#SACKER, 8. predatore, guaſiats- | 


re, difſipatore, . m. guaſtatrice, 8. f. v. 
To ranlack, | 
 RwA/$$ACKING, 8. fſaccheggiamento, 
guaſlo, ſacco, 1. n. preda, rowina, 8. f. 
. Lo raniack, 


1. 


Rape [the ftaiks of 
a4" uva feccht. 
Rayes ſin Suſſex, certain diviſions 
of the county] certe diwvifient della pro- 
| wincia dt Suſſex, 

 RAPE-WIKE, acquerello, vinello, 8. m. 


grapes dried] ra- 


nacce, cavatone prima il tin, 


Irlandeh. 
RAID, adj. ſwift] rapide, welociſ- 


velocita, 8. f. 


RA/PIDLY, adv, rafidamente, weloce- 
mente. 

R4a'/PIER, 8. [a ſmall ſword made only 
for thruſting} Focco, 8. m. arme fimile 


Ra/xNs0M, 8. [money paid for re- alla ſpada, ma pit acula. 


deemin 


per riſcattarſi, 

Ranſom | money paid for the pardon- 
ing ſome notorious offenders] ag lia, 
guel prezzo che fi paga fer il perdoniare 
un criminale. 

To RA sou (to pay ranſom for, to 
redeem} riſcattare, 


RanwT, 6. [high-ſounding language] / 
* troppo ampollaſo, 

troppo romoroſo che alcuni poett uſang in 
tragedia, & il far dare nelle ſmanie un 


il parlars troppo 


per ſonaggio piu del biſag us. 

To K ANT, ſmaniare parlando in tra- 
gedia, o ſonoramenis 8 ampolloſamente 

arlare. 

RA/NTIPOLE, adj. [wild, roving, 
rakiſh 33 ſcapeſtralo. 

To RA“N Tirols [to run about 
wildly ] andar intorno vagabondando, . 
dicefi delle femmine civettine, 

Ray, s. {a quick ſmart blow] picchio; 
colo forte e preflo. 

o RA 2 knock] buſſare, battere, 

fpicchiare. 

To rap at the door, buſare, o picchia- 
re alla porta. 

To rap, rapire con violenxa, flrappar 


9 
o rap, rapire in eflaſi, far andar in 
hehe 
yiuramento, . 

To rap and rend, acchiappare tutto 
quel che 7 pus. 

RaPAa'/Clous, adj. [ravenous, gree- 
dy ] rapace, ingordo, avido, ardente di 

reda. 


RAA“ CIT, 8. C ravenouſ- 
RA YA CIousx Ess, J neſs] rapacita, 
; ingordigia, 9. f. . | 


Raye, 8, [the act of violence com- 
mitted on the body of a woinan] fupro, 
ratlo, 6. m. | 

To commit a rape, commetiers uno 


Aupro, fluprare, 


a Captive] riſcatto, $. m. la- | 
glia, 8. f. prexxo, che i impons agli ſchiavi | pina, forza, vlolenxa, 8. f. 


KACTHTIN E, s (robbery, pillage] rapi- 

RA TER, s. [great oath] un gran giu- 
ramento. 

RA TSsODV, 8, [a tedious and imper- 
tinent ſpinning out of a diſcourſe to no 
purpoſe or benefit to the reader] cunge- 
rie lunga e tedioſa di parole. 

To Rar, mandare o rapire in e- 


o rap out a great oath, fare un gran „ 


ah. 
R TUR E, e. [a taking away] rapi- 
mento, ratto, 8. m. 

Rapture (extaſy, tranſport] af, ec- 
ceſfſo di gicja 0 d' allegrexxa, ratio. 

A poetical rapture [the heat of a 
poet's fancy] furia poetica, furor poe- 
IIc. 

RA/PTURED, adj. # tranſported, ra- 
viſhed}] rapito, traſportato, efatico, 

To be raptured in bliſs, r tutto 
giojoſo, tutio giocondo, effer pieno di 
£10ja. 

RA'PTUROUS, adj, che rapiſce, eſla- 
tico. 

RARE, adj. {that happens but ſeldom, 
uncommon | rare, nm comune. 

Rare [ſcarce] raro, ſcarſo, difficile a 
trovare. | 

Rare [excellent] raro, fingolare, ec- 
cellente. 

A rare man in his profeſſion, un 
uomo raro, o eccellente nel ſuo me- 
iere. 

Rare [in the phyſical ſenſe, thin, not 
compact] raro, rado, non denſo. 

Rare, adv, [or very] molto. 

This is rare good, queſia & molto 
buono. 

RAREPA/CTION, 8. rarefazione, 8. f. 
il rarefare. 

To RA RIFT, v. a. [ to make thin] 
rarefare, far divenir raro, indur rarefa- 
zione, rarificare, pret. rareſeci. 

To rarify, v. n. {to grow thin] rare- 
farfi diuenir raro, rarificar/i, 
A'RIFIED, adj. rarefatio, rarifi- 


| cats. 


| 


| 


A A8 
RwREFYING, 8, if rareſare, rareſa. 


RA/RELY, adv, [ſeldom] radamente 
I 


Rarely [very weil] ben; 

en ma. 
| Rarely well 5 nente, perſetlament- ot- 
limamente. : 


R AEN ESS, 8s. uncommonneſs] g. 
rezza, radeza, 3. f. 


| To RAA, v. To rarefy, 


, , 2 5 
1 Ra RITY, 5. ſa rare thin „2 curio- 

ty] rarita, coſa rara, curiofira, 8. f. 
ity] 


rarita, contrario di denſita, 


RA/VEREES, 3. {Iriſh robbers] ladri | 


| 
| 


1 


| 


; 


ment to ſcrape foul an 


| prudentemente, 


Rarity ſthinneſs, oppoſite to den 
RASBERRY, 5. (raſpberry, a ſort of 


bevanda faita d acqua meſa in ſulle vi- fruit] nora di rows. 


A raſherry-tree, ropo, rows. 

RA'SCAL, 5. Crogue, paltry fellow? 
un Jurfante, un briccone, un um) vile. 
originalmente ſgnificaua un um! caftlraty, 

Raſcal deer (lean deer] un cerwys ma. 


RASCA'LION, s. un birbone, uno del 
pin abbietto pupolo, 

RASCA'LITY, s. | the baſe rabble, 
the ſcum or dregs of the people] la ca. 
naglia, gente wile e abbietta, la lebe, il 
popolazzo, la ſeccia del popolo. 

RA*SCALLY, adj. furfante, ba- 
rone. 


A raſcally ſervant, un furfante di ſer- 
V0. 
Raſcally, adv. da furfante, bricconeſ- 
camente, 

To RasE ſto ſkin, to ſtrike on the 
i urface] percuotere kggermente ſulla far 
perficte, 

Fo raſe ſto overthrow, to deſtroy, tn 
root up] rowvinar alto, difiruggere dall 
fondamenta, mandar ſozzopra. 

To raſe = eraſe} raſchiar Via, can- 
cellare raſchnands, 

RASU, adj, [over-haſty, unthinking, 
unadviſed} temerario, precipitaſo, ſeor/i- 
deralo, imprudente, inconſiderato, troppo 
ardiio, 

He is very raſh in all his undertak- 
ings, & troppo incon/iderato in tutte ie ſut 
impreſe. 

A raſh word, or raſh expreſſion, ja- 
rola, o eſpreffione inconfiderata. 

Raſh-headed, ſconfiderato ina vver- 
tente, inavvertito, precipitaſa, frecis 
Pite. 

RA'SHER, s. ſa thin ſlice] of bacon, 
una fetta di proſciutto ſottiliſſima. 

A raſher on the coals, una carb1ma- 
10. 

Ra'sHLY, adv. femerariamente, iu- 
avvedutamente, diſavuedutamente, in- 
precipitoſamente, imav- 
vertentemente, ſconſideratamente, inav- 
vertitamente. 
 Ra'sHNEss, 8. [haſtineſs] 7emeri's, 
inavvertenza, imprudenza, ſconſideranzay 
precipuaxione, 8. f. 
Raney s. [a kind of file] raſchia, 
3. * | 

To Ras y (to file, to pare into ſhav- 
ings] raſchiare, rafliare, 

o raſp bread, ſcraſlare del pane. 

RA'sPATORY [| a ſurgeon's inſtru- 


ſcaly bones} 
22 


* 


raſpatojo, %. m. firumento di 
rurgo. 

— Ra'sPs 
| 


RAT 


: Ra'sPED, adj. raſchiato, raſlia- 


RA/SPEERRY, s. mora di rows. 

Ra'sUKRE, $. [a ſhaving or ſcraping} 
raſchiatura, 5. : 

Raſure, una pennata, un colpo di penna 

chiato via. 

2 aT, 3. [an animal which infeſts 
aſes | topo, jarcio. 
* * Ly un topo domeſiico. 

I ſmell a rat [I diſtruit ſomething] 
is nom mi fido, dubito d una qualche Jur- 
beria. 

Rat-trap, trappola, 8. f. 

Rats-bane, teffico. b 

RAT EAEL , adv, [by equal portion] 
ugualmente, per rata. | 

KATE, s. [price, N prexxo, va- 
hre, s. m. aſiſſa, taſſa, 8. f. 

An extravagant rate, un prexxo eſor- 
bitante. 

At low rate, à vil prezzo, a buon 
mercalo. 

To ſet rates upon proviſions, metter 
F affiſa ſopra le pro iti. 

Corn is at a great rate, it bears or 
yieldg a great rate [it is dear] il gra- 
10 6 molto caro, il grano fi vende mollo 
cars, 

To give a great price for a thing [to 
pay dear for it] comprar caro che che fi 
fia, tagarla caro. 

To hold it at a great rate, venderla 
caro. 

To ſpend at a huge rate [to ſpend 
high] fave grandi ſpeſe, ſpender molto, 

To drink at a great rate [or with ex- 
ceſs] ber molto, bere terribilmente. 

He lives at an extravagant rate, vive 
prodigalmente, o da pradigo. ; : 

Rate tax, aſſeſſment] ſaſa, impoſizi- 
one, 8. f. 

A moderate rate, una taſſa rag int vole, 
o moderata. | 

Rate {[rank, order] rata, Sera, s. f. 
crdine. 

A man of war of the firlt rate, una 
nave di guerra di prima rata. 

An author of the firſt rate, una autore 
di prima 

Rate 
one 0 
To lend money at the rate of ſive per 
cent, impreflar danari a ragione di cinque 
er cento. 55 

bought at the rate of ten ſhillings 
a yard, / ho comprato a ragione di dieci 
ſcellini il hraccio. 7 

At that rate or this rate [if it be ſo) 
a queflo modo, in queſta maniera, ſe la coſa 
Va cos. 

I cannot live any longer at this 
rate, non poſſo più vivere in quefla ma- 
uiera. 

You talk at a high rate, voi parlate 
tre po ardiiamente. 

At a ſtrange rate, ſlranaments. 

At the old rate, at the uſual rate [as 
formerly] all ordinario, ſeconda il co- 
flume, al ſolito. f 

Rate tythe [for cattle kept in a pariſh 
leſs than a year] certa decima che fr paga 
fer * 774 

To RaTE [to value] imare, ofpprez- 
are, Valutares 


Fera. : 
inte:eſt for money lent] ragi- 


| 
| 


| 


RA 


To rate Ito aſſeſi to tax] ſaſſare, or- 
dinare, e fer mar la taſſa. a 
To rate [to chide] cenſurare, ripren- 
dere, biaſumare, bravare. 
Ra'TED, adj. fimato, apprexxato, va- 
lutato, v. To rate. | 


Ra'TER, 8. flimatore, eſtimatore, 
s. m. 

RATH, } adj, [early tipe] primatic- 
RATHE, j cio, che ſi matura a buon 
ora. 


Rath fruits, ſrutti primaticci. 
; A rath egg, uowo morbido, che ſi pud 
ere. 
Rath, 8. [a hill] az colle, una collinet- 
ta, un luogo elevato, un pogg io. 
RA“TUER, adv, pid preſto, pin tofto, 
migiio. 


I had rather, vorrei più preflo, 


To have rather, amar meglio. 

5 had rather, ella worrebbe pin 
10/0. 

You ſhould do it rather for that, per 
queſla ragione vi dowreſle farlo. 

RATIFICA'TION, s. (a ratifying or 
confirming] ratificamento, 3. m. ratifica- 
z10ne,s. f. 

RA&/TIFIER, s. [the perſon or thing 
1 ratifies] /a perſona 0 la coſa che ra- 
ca. 

To RAT IV to confirm, to eſtabliſh] 
ratificare, confirmare quello, che altri ha 
promeſſo per te, 

RATIFIED, adj. ratificato, confir- 
malo. 

RA'TIFYING, 8. ratificamento, s. m. ii 


dr 15a 
A'TING, 8. efliimazione, v. To 
rate, 

RATIOCINA'T10N, 8s. [or reaſoning} 


il raziacinare, diſcorſo 
s. m. 

To RATIOCINATSE, s. | to reaſon | 
raziocinare, diſcorrere per via di ragi- 
one. 

RATIO'CINATIVE,* adj. | belonging 
to ratiocination] „ 

j. 


ragionamento, 


RA'TIONAL, adj. { endowed with 
reaſon] ragionale, ragionevile, raxiona- 
bile. 

A very rational diſcourſe, un diſcorſo 
molto ragione vole. 

The rational horizon, [orizonte ra- 
⁊ionale. 

RA'TIONALIST, s. [one who pro- 
ceeds in his diſquiſitions and practice 
wholly upon reaſon] uno che in ogni * 
procede ſecondo i più firettt dettami della 
ragione. ä 

ATIONA'LITY, 8. facolta di uſare 
della ragione. 

Rationality, s. [reaſonableneſs] ragi- 
one volex xa. 

RA'TIONALLY, adv. ragionalmente, 
ragionevolmente. 

A'TSBANE, s. arſenico, velono fe” topi 
o ſarci. ; 

RATTF/EN, s. [a kind of (tuff ] ſorta 
di panno lano. 

A'TTLE, 9, [a Child's toy] ſonaglio, 
m. 

A cock's rattles [waddles] crefla che 
il gallo ha ſotto' beceo. 

Yellow rattle [a plant] creſa di gallo; 

pianta cot chiamata, 


| 


RAV 


Rattl--headed [ thuttle-headed ] un 
pazzaccio, un mentecatio, uno ſcervellato, 
un cerwvello ſcemo. a % 

To Ra'TTLE [to make a*noiſe as a 


rattle] ſcricchiolare, flrepitare, remoreg - 


— 


| 


ga, arixxa- E. 


giare, fare firepito. 
you hear how it rattles? 
come flrepita ] ſentite che flrepito ? 
To ratile at the door, buſſare alla 
porta. > 
To rattle in the throat, gorgagliare, 


ſentite 


_ 


o rattle [to ſcold at, to quarrel with] 
bravare, ſgridare, garrire, riprendere, 
rimbrottare, lavar il capo ad uno, fargli 
una ripaſſata. 


To rattle a great oath, fare un gran 
giuramento. 


| To rattle | to ſpeak faſt ] parlar 


my 
A'TTLESNAKE, s. caudiſona, codiſo- 
na, 8. f. ſorta di ſerpe velenoſiſima. 

RATTLESNAKE-ROOT, s. pianta della 
Virginia uſata dag! Indiani per ri- 
medio contra il morſo della caudiſona, 

RA'TTLING, s. [noiſe] flrepito, ro- 
more, fracaſſo, s. m. 

The rattling of a coach, i romore d* 
una carroæ xa. 

The empty rattling of words, parole 
Vane e pompoſe. 

Rattling in the throat, gorgegliamen- 
to, 8. m. il gorgogliare. 

Rattlings thoſe lines which make 

Rat-lines } the ladder ſteps to get 
ne ſhrouds and puttocks] ſunicelle, 
8. f. 

RATTO'ON, s. [a Weſt- Indian fox] 


ſpezte di wolpe dell” Indie occidentali. 


RA'VAGE, s. [havock, ſpoil] frage, 
rovina, 8. f. diſordine, * * *＋ . 
s. m. 

To RA'vace [to lay waſte] preda- 
re, r wi rovinare, diſtruggere, 
= are, allipare, meitere a guaſio e 4 
Acco. 

RA VAG ED, adj. predato, ſaccheggia- 
to, rowinato, difirutto, guaſiato, diſſipato, 
meſſo a guaſio. 

To RAVE (to be light-headed} deli- 
rare, farneticare, eſſer fuori di ſe, aver 
perduto il cervello. 

To RA'VEL [ to ſnarl up as hard 
twiſted thread] imbrogliare, intrigare, 
confondere, aryviluppare, pret. con- 


To ravel out, filarf, sfilacciarſi, 

RA'VELIN, s. [a piece of fortifica- 
tion] rivellino, s. m. ſorta di fortifica- 
gione. 

RAVEN, 3. [a well-known bird] an 


| corbo. 


To RA/VEN, divorare con grande a- 
widita e rapacita. 
| To raven, rapacemente predare. 
 R&xveNnovs, adj. {| greedy, glutton- 
ous} rapace, avido, goloſo, ghiotto, ghiot- 
tone, ingordo. 
RA'VENOUSLY, adv, avidamente, con 
rapacita, ingordamente. | 
RAVIN, s. [ prey, food gotten by 
violence] fpreda; cibo rapito violente- 
mente. ; 
Ravin, rapina, rapacitd. . 
RA “V ING, 8. (from to rave] dihrio. 


we 
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Raving, adj. delirante, freneticante, 
Venetiico, 

RAVIWCLY, adv. mallamenite, fre- 
mlicamente, 

To RV [to take away by force] 
rapire, torre con wiolenza, prel. ra- 
piſco. 

To raviſh [to commit a rape] ſerxa- 
re una donna, fluprare, commultere flu- 


pro. 
To raviſh ſto pleaſe exceedingly, to 
charm] rapire, incantare. 
You raviſh me with joy, voi mi rapile 
4" allegrezza. 
lain raviſhed with pleaſure, fon quaſh 
fuor di me di contents. 
R A/VISHED, adj. rapito, firupalo, . 
fluprato. 
She has raviſhed my heart, ella m“ ha 
imbolato ii cuore. 
RAVISHER, 8. rapilore, 5. m. rapi- 
Irice, 8. f. 
RAV UuINo, 
. m. 
Raviſhing, adj. [charming] che ra- 


s, raptmento, rale, 


col quale fi rads il pelo. 


Liſce, che incanta. 
RAVISHMENT, 8. [ rapture, great 
joy, tranſport ] ratte, s. m. af, gran 
priacere, gran conlento. 
Revident { rape ] raito, Nupro, 
8, m. 
Raw, adj. [neither boiled, roaſt- 
ed, nor baked, uncooked ] crudo, nan 
cot io. | 
Raw meat, carne cruda, 
Raw fruit, un frutto cruds- 
Raw meat in the ſtomach, carne indi- 


line one from the other] /a larghez- 


„Na. 
Raw filk, ſeta cruda. 
Raw leather, pelle cruda, non conci- 


ala, 
Raw [unſkilled] ignorante, foro, ſem- 


pflice, ineſperto, 


Raw weather [cold and moiſt wea- | ferwenire, ad un luogo, pret giunſi, per- dine, 


ther] ente freddo e umido. 
1o have a raw ſtomach, avere uno 


maco indigeſlo. 

1 A hare fellow ſluſty lean fel- 
low] un uomo magro & offuto, un uomo ro- 
buſlo « magro, 

RA WN ESS, 8, 
tratto di cruds. 

Rawneſs (unſkilfulneſs] ineſferienxa, 
1 

awneſs of weather, emo freddo, e 


und. 
RAV, 3. [a beam of light] raggio, 


[crudity] crudita af- | 


' 


' {are, CORCernere. 


s. m. ſplendore che efce di corfo _—_ 


40. 
The rays of the ſun, i raggi del 


ole. 
7 Ray [the fiſh thornback] raxza, 8. f. 
ſorta di peſce. 
A ray (a thin leaf] of gold, una ſo- 
glia doro. 
Ray-cloth [cloth that was never co- 
loured or dyed] pannsg che non flato mai 


tinto. 
To Ray out ſto caſt forth rays] rag-| 

giare, ſplendere, fare lunghe flriſee. 
RAE, s. {a mealure of corn now diſ- 


uſed] ceria miſura di grate non pi itt 


s. nome d una radice arama- 


der tanto, : 
| To reich at a thing, arrivare ad una 


a. 
To RAZEK [ to lay even with the 


| 


REA 


ground] ſpianare, rovinare, difiruggere, | 


mandare a terra, abbatiere, aiterrare, 
pret, difiruff. | 
RAa'ZED, adj. ſpianato, rovinals, diſ- 
truttos, abbaltuto, atierrato, | 
RAL OR, 8s. raſejo, coltello tag lient iſimo 


SACH, 8. (the diſtance as far as a 
line can be extended, as a bow, as a 
gun, &c, can carry, or as a man can 
carry | {ir0, 4. m. 

Within the reach of a gun-ſhot, ad un 
tiro di cannone. 

It is out of my reach, non fpoſſo arri- 
Varct, 

; Foun [capacity] ſufficienza, capaci- 

ta, 8. f. 

Reach of thought, ſagacita, perſpica- 
cita, aculexxa d ingegns. 

Reach [ power ] pſa, 3. f. fotere, 
s, m. 


It is not in my reach, mon & in pater 


mio, io non fon da tale, is non mi flimo 
capace. | 

A reach ſor fetch] afluzia, ſeltigli- 
ezza,8, f. 

A man of deep reach, un uomo afluto 
fine, o ſotiile. 

A reach [the diſtance between any 
two points of land that lie in a right 


za o diſlanza d un braccio di mare, 
0 di fiume d'un canto all” aliro in linea 
reſrta. 
Reach [vomit] ygforzo che þi fa per vo- 
mitare o recere. ä 
To Reacu [to come at] arrivare, 
en, pret. giunf}i, 
cannot reach it, mon poſſo arri- 
wvarci, 


REA 


REACTION, s. [a reciprocal motion 
of one part of matter againſt another] 
azione reciproca. 

Read, s. (counſel, advice] conſglis 
.aUViI/0, 3. m. , 
8 un preterito del verbo To read, 
effi. 

I read, is lefri. 

Read, adj. /etto, 

To Rea, leggert, pret. If. 

To read a book, legere un libro, 

To read on, continuare a leggere. 

To read out or loud, legger forte, 6 


ad alta voce. 
er tutto, leppere 
| 2 principis ala A. 


Jo read out, 
To read all, 
over, Agger tutlo, traſcer. 


ne. 

To read 
rere. 

To read about, /egger qua e la. 

To read again, to read over again, ri- 
leggere, tornare a leggere, legger di nuovo 
| 0 4 capo. 

To read [to gueſs, to divine] conger- 
turare, indovinare- 

I read in his countenance that he is 2 
rogue, fofſo indovinare dal ſuo wolto ch 
eg un fur bo. | 

To read [to teach in publick] leggere, 
far letture. 

To read divinity, leggere, o far lety. 
re in teoligia. 

RE/ADER, s. /ettore, 

A reader in a college, 
Jefſore in un collegis. 

A great reader [one that reads 
much} uno che ama @ leggere, o legge 
molto. 


RYADILY, adv, I quickly ] refa- 
mente, ſubitamente, prontamente, in un 


6. m. 
un letiore © pro- 


To reach for over-reach] arrivare, 


raggiugnere in camminando. 
To reach a place, arrivare, giugnere, 


venni, preſ. per vengo. 
Ly reach [to give] dare, porgere, pret. 
75. 
l Reach me my ſword, datemi, o forge- 
temi la mia ſpada! 

To reach the meaning of a thing, ar- 
rivare, intendere, o capire il ſenſo d una 
coſa. | 
To reach [to concern] Ytoccare, /ſpet- 


It is not poſſible for the law to reach 
or comprehend all the various caſes, /a 
legge non pu comprendere in ſe tutte le 
diverfita de caf.. 

It coſts too dear, I cannot reach the 
price of it, troppo caro, non peſſo ſpen- 


coſa. 
o reach [to be extended] fende, 
diflenderfi. 

The town reaches two miles along 
the river, /a cilla fi flende due miglia lun- 
go i fiume. | 

The noiſe of this action has reached 
our ears, la fama di que azione ci e 
giunta all' orrechiie. 

To reach [to ſtrain, to vomit] Sor- 
aii per vomilare, cercar di vomitare, 
recere, 

REACHED, adj. arrivals, giunto, v. 
To reach. { 


4 


ſubito. 

Readily [ gladly, chearfully ] wolon- 
tiermente, di buon animo, con ſullecitu- 
Readily [or without book J @ 
mente. 

READINESS, 8. e Prontex- 
za, diligenxa, ſollecitudine, 8. f. 

Readineſs of wit, acutezza, 0 ſubli- 
mita d ingeg no. 

READING, 8. /ellura, 8. f. il lig- 
ere. 

Reading, adj. [the reading part] quell 
che deve eſſer letto. 

To REaDJouRN (to adjourn again] 
differire, o prorogare di nuovo. 

REeADJOU'RNED, adj. differito, o pro- 
rogalo di nuovo. 

RgaDM1/SSION, 8s. [the action of 
readinitting ] il riammetter i' ammettere 


di nuovo. 
To READ MI ſto admit, to receive 


again] riammettere, ammettere, o ricever 
di nuovo. 

RE YA D, adv. [ prepared, at hand, in 
readineſs] apparecchiato, preparato, le/in, 
in ordine, in procinto. 

Ready at hand, afparecchiato, in or- 
dine, 

Is the dinner ready? il pranzo & in 
ordine ? 

I am ready to go, ſon pronto, 0 in or- 
dine & andare. 

Ready { inclined, 
diſpoſio, dedito, pronto, inclinato. 


rone ] prong, 


To 
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To have a ready wit, a vert und ſþpi-) RAA the bindermoſt part of an| re altruj quel che gli þ convien per zin 
rito vivace. ns 1 army] retroguardia,” tizia. ; | 

To have a ready tongue, avere una o bring up the rear, andar di retro-| To Rea'/son [to diſcourſe] raglona- 
gran facilita in «ſprimerfi, aver la lingua | guardia. re, diſcorrere, pret. diſcorſi. 
ben offilata. A rear admiral, vice ammiraglio. To reaſon [to diſpute ] ragionare, 

Ready money [money down on the The rear guard, la retroguardia. diſputare. 
nail] Janart contantt, A rear-mouſe [reremouſe] una not-| To reaſon with one's ſelf, meditare, 

To make or get ready, metter in or- tola. conſider are, diſporrer ſra ſe fleſſo. 
dine, preparare, alleflire, apparecchiare,, To REAR [to raiſe or ſet up] levare, | RE/ASONABLE, adj. | agreeable to 
meltere in punto, ergere, innalzare, levar in alto, rizzare, the rules of reaſon, juſt] ragione vole, 

To get one's ſelf ready, prepararh, | pret. er/i. ** alla ragione, y iuſſo. 
apparecchiarſi, meiterſs in ordine, 0 in| To rear a boar [a hunting term to ealonable moderate] ragione vole, 

unto, diſlodge him] levar un cinghiale, farlo | moderato. 

To get one's ſelf ready [or to put | uſcir dal ſuo covo, Reaſonable [competent, convenient] 
one's clothes = wveſtirſi. A horſe that rears himſelf up, un ca- ragione wole, competente, convenevole, non 

This is a ready way to honour, gue/- valle che f innalbera. eſorbitante. | 
ta # la dritta firada agli onori. To rear up a building, rizzare un At a reaſonable rate, @ un prezzo ra- 

Ready, adv. [already] gia, di gia, o- edificio, gionevole. 5 
ramai. To rear ſto bring up] allevare, am- Reaſonable [rational] razionale, ra- 

The time was ready come, i/ tempo | magſirare, nutrire, pref. nutriſco, gionevole, 
era gia, 0 oramai giunto, To rear up a child, allevare o nutrire| REASONABLENESS, 8. giaſtixia, ra- 

Rooms let ready furniſhed, camere | un fanciullo, gione, equità, 8. f. 
locande. | To rear one up {to raiſe bim] all- RE/aSONABLY, adv. ragione vol- 

REAFO'RESTED, adj. a law term | ware, leware, innalzare uno agli onori, mente, con ragione, giuſlamente, modera- 
[made foreſt again] rimboſcato. aggrandirlo. tamente, | 

REAKS, s. Ex. To play reaks [to do- EARED, adj. lewato, erto, innalzato, } RE/ASONER, $, colui che ragiona. 
mineer, to hector] braveggiare, fare il | rizzato, v. To rear. | RE/ASONING, 3. rag ionamento, $-. ms 
bras, lo ſmargiaſſe. | RE/ARWARD, 8. {the laſt troop] !“ i/ ragionare. 

Rat, adj. | that is indeed, true ] ultima ſchiera, la ſchiera di retroguar- | REASONLESS, adj. [void of reaſon] 
reale, che 6 in effetto, o in realita, effet- | dia. irragionevole, ſenza ragione. 
ti va, vero. Rearward, s, [the end, the tail; a 1*0 RRASSEMHRLE {to meet together 

Real eſtate, beni immobili. train behind] Fraſcico, coda, quel che | again] radunatſi di nuouo, radunare. 

RE'AL, s. [a Spaniſh coin] reale, s. m; | vien dopo. Reaſſembled, adj. radunaio. 
ſtexie di moneta di Spagna. Rearward, s. [the latter part} Pulti-| To RE'As8tRT [| to aſſert anew } 

REA'LGAR, s. [among chymiſts, red | ma parte, la ſexxaja parte. afſerir di muovo, di nuovo afferma- 
arſenick] realgale, 3. m. ſorta d arſe- O REa'SCEND (to aſcend, to get up | re. 
nico. again] rimontare, montar di nuove, ri-| To ReassUWME [to take upon one's 

REA LIT v, s. [real eſſence, the truth | /alire, pref. riſalgo. ſelf again] riaſumere, aſſumer di nuauo, 
of the matter] realta, weritd. RE'ASON, 8. {that faculty of the ſoul | pret. riaſſunſi. 

The reality of my friendſhip, la fin- | whereby we judge of a thing] ragione, Reaſſumed, adj. 5 
cerita della mia amicizia. 1 s. f. potenxa dell anima, che ſceglie, il! REASSU"MING, 8. i riaſſumere. 

I cannot conceive what reality there | vero da ſab. To Reave [to take away by ſtealth 
is in greatneſs, non pofſ capire che coſa] Sound reaſon, diritta ragione. or violence] portar via di furt gs con 
abbi la grandezza di reale. | To ſpeak reaſon, parlar ſenſatamenie, violenxa. 

In reality, } ad v. [ indeed, in effect] o con ſenno. REBATTIZA/TION, 8. Tibattezza- 

REALLY, J realmente, Heltivamen- Reaſon [cauſe] ragione, cag ione, cau- | mento, nuovo battezzare.. 1 
te, in effetto, in vero. ſa, 8. f. motive, To REBAPTVZE [to baptize again] 

Really (in earneſt, truly] weramente, | What is the reaſon that you did not | ribattezzare, di nuovo battezzare, © 
certamente, ficuramente, da dowero. come? per che ragione non fiete ve- | Rebaptized, adj. ribattezzato, 

REALM, s. [kingdom] reame, regno, | nulo ? x REBA'TE, 8. [chamfering] ſcatalatu- 
8s. m. By reaſon of, a cauſa di. ra, 8. f. N 

REAM, s. [ a quantity of twenty] By reaſon that, perchèe, à cauſa] To REBAT/ TE [to chamfer] ſcana- 
quires of paper] ri/ma, 8. f. vents qua- | che, lare. 
derni, | Reaſon [conſideration] ragione, con- To rebate [to blunt tare. 

To RE/ANIMATE [to revive, to put | fderazione, 3. f. riguardo, riſpetio, To rebate [to check] abbaitere, ab- 
in heart again] rianimare, rincorare, s. m. ; baſſare, rintuzzare, ribattere, 
dare nuouo animo. Reaſon [juſtice, right, duty] ragione, To rebate one's pride, abbattere, 0. 

REA/NIMATED, adj. rianimato, rin- | il giuflo, il conwenevole, il dowere, equita, | rintuzzare Faltrut orgoglio. | 
corato. giuſtixia. To rebate [to deduct] ribattere, de- 

To REA'/NNEx [to annex again] i- To bring one to reaſon, meitere uns | durre. TE 97 
unire di nuowvo; commetter di nuova in- alla ragione. REBA'TED,, adj. ſcanalato, v. To, 


| 


ſieme. To have reaſon [to be in the right] rebate. W 
To Rar [to cut down corn] miete- aver ragione. | _ REBA/TEMENT, s. [a diſcount. upon 
re, oor le biade. | | | To yield or ſubmit to reaſon, ſolto- | the payment of ready money] deduzi- 
o reap the fruits of one's labour, | metter/i alla ragione. lone, difalcazione, 8. f. | 
miclere il frutto delle ſue fatiche. That is all the reaſon in the world, | Rebatement (diminution of figures] 
The benefit you ſhall reap by it, | # ben dritto, & ragionevole. diminuzione di figure. 
wantaggio che ne ricaverete. A thing contrary to reaſon, una co- REBY/CK, 8., [a muſical inftrument 
RE/APED, adj. mietuto. ſa irragionevole, o contraria alla ragi- baving three ſtrings] ribeca, 8. f. firu- 
Re'APER, 8, mietilore, 8. m. one. mento muſicals à tre cords, 
R/ API q, 3. mietitura, 8. f. il nie-] It were more reaſon, ſarebbe più giuſ- A rebeck [an old trot] an veccli- 
tere. | {0, 0 ragionevole, accia. 
Reaping - time [harveſt-time] la nie- Good reaſon too, con rag ion. RE'BEL, 8s, [one who rebels againſt 


tura, il tempo del mietere. | To do one reaſon {to give him fatiſ- | bis ſavereign} un ribello, un rubelk. 
A reaping ſickle, una ſalce. — ragione ad uno, aggiudica-| To REBEL (to riſe up in arme, — 


| rev 


| 


f 


"REC 


bo 3 againſt lawfal authority] ribel- 

Bt Lon, 8s, [a riſing againſt, or 
tiking up arms againſt the ſupreme 
power} ribellione, 3. . 

Runrr,t10vs, adj, [apt to rebel, 
diſobedient] ribelb, rubells. 

A rebellious child, un figho, diſobed:- 
ente, 

To Reneriow [to bellow in re- 
turn; to echo back a loud noiſe] vi- 
mugghiare ; ribattere un gran ſuono 0 un 
muplio indietro, come fa l eco. 

balxo, . 


AEC 


Rrcw/yIiTULATED, adj, ricapitala- 
to, tornato a dire, replicato, detto di 
Nugbo. 


one, 8. f. il ricapitolare. 


dare. 

To recede [to depart from] partire, 
andar via. 

I am under ſuch engagements that I 
cannot recede, mi trove talmente impe- 
gnato, che non pofſo dare indietro, 

Recwvirrt, s. C acquittance for 
money received] ricevuta, 8. f. con- 


EBOUNSD, 3. rimbalzo, 
m. 

To RENO UnD to leap back again, 
or bounce back again as a ball does] 
rimhalzare, ſaltare in alto balzare. 

REeBO/'UNUED, adj. rimbalzato, bal- 
Zalo, 


| 


Jefſione per via di ſerittura d' aver rice- 
vo. 
{ medicine preſcribed for 


Receipt 
iſeaſes] ricetta, 8. f. rego- 


the cure o 


Repv'yy, 8. [repulſe, rough denial] | /arle. 


rabbufſo, 3. m. 

To Renurrn [to build up again] 
riſabbricare, fabbricar di nuouo. 

RERU LT, adj. rifabbricato, 


1 


Receipt [the act of receiving{ rice vi- 
mento, 6. m. if ricevere. 

RECEIVABLE, adj. I that may be 
received] rice veuole, atlo a rice- 


| Renv'«KABLE, ad}. [deſerving repre- | were. 8 | 
ToRecer've [to take what is given] | ceives what comes out of the lembick | 


henſion] riprenſibile, meritevole di ri- 
pr enpone, 

Renu'ke, s. [check, reproof } 

gridata, brawata, ripaſſata, 8. f. 

To REH (to reprove, to check] 
riprendere, braware, ſgridare, 

The devil rebukes fin, la padella dice 
al pajuolo, faiti ia la che tu mi _ 

EBU'KED, adj, ripreſo, bravato, 
ſpridato. 

Kenu'kEFUL, adj. agro, ſevero, pun» 

ante. | 

Rebukeful language, parole agre © 
fungenti, 

ReBU'KEFULLY, adv. agramente, ſe- 
Ver amente, aſpramente. 

REBU/KER, 8. riprenditore, riprenſore, 
garritore, 8. m. garritrice, 8. 6 

REeBuKinG, 8s. riprendimento, garri- 
mento, 8. m. il garrire. 

Rebuking, adj. Ex. A rebuking let- 
ter, una lettera di riprenſione. 

Re/pus, 8. (a word repreſented by 
= picture] parola rappreſentata con una 
coſa * 

To RECALL (to call back, to call 
home] richiamare, far ritornare, dar or- 
dine di ritornare, riwocare. 

RECALLED, adj. richianato. 

RECA/LL, 6. richiamo; 
wVOcare. 

RECA'LLING, 8s. richiamo, 8. m. or- 
dine di ritornare. 

To RICA Nr [to recall what one has 
ſaid or written before, to unſay] ri- 
trattare, vitraitarfi, difdirfi dir contro a 
quel ch., & delle prima, rivocare, ne- 
gare, pret. diſdyſi. F 

KECANTA'TION, 3. | a revoking or 
unſaying] ritratiazione, diſdeita, nega- 
wione, rivocazione, 8. f. 

Reca'nTEB, adj. ritratiato, diſdetto, 
 vivecato, natd. 

RECA'NTING, 4. Yitraltazione, dif- 
AI, 5: f. 

To REeca'eiTULATE [| to rehearſe 
briefly, or ſum up the heads of a for- 


il ri- 


riet vere, pigliare, acce/tare per amore, 
o per forza quello che & dato o preſeu- 
tato. 
To receive money, ricever danari. 
To receive great honours, ricever 


grandi onori. 
The tree receives its nouriſhment prenome o verbo reciproco. 
piglia il | 


from the root, “ albero riceve 0 
ſus nutrimento dalla radice. 


ter le taſſe. 


houſe, ricevere, accogliere uno in caſa 
44. 
/ To receive one into an office, 
ricevere, e ammeilere uno a qualche of- 
Zi0, 
# To receive an opinion, ricevere o ab- 
bracciare un opinione. 
To receive a great loſs, fare una gran 
perdita. 
| To receive ſtolen goods, celare, o naſ- 
condere boni maltolii. 
RECE“IvE D, adj. ricevuto, v. To re- 
ceive. 
RECE/IVER, 8s, ricevitore, 8. m. ri. 
cevitrice,s. f 
A receiver of rents, ricewitore di ren - 
ate, 
RECEIVING, 8s, ricevimento, 6. m. i/ 
ricevere. 
RrcEMr, adj. [ new, freſh, lately 


wello, di foco tempo fa, di freſ- 
co. | 
RECENTLY, adv. recentemente, nuo- 
vamente, freſcamente, di freſco. 
RECE'PTACLE, s. [ſhelter or place to 
receive of keep things in] ricettaccolo, 
ricetto, ricovero, 8. m. | 
RECE/PTION, $. ricevimento, accog- 
limento, 8. m. accoglienza, 8. f. 
Rece/eTiVE, adj. [apt or fit to re- 
ceive] ricettivo, atio a ricevere, che ha 
viri di ricevere. 
Recwyss, s. [a retreating or with- 


mer diſcourſe] ricapitolare, tornars à ri- 
dire, replicare, dir di nuovo. | 


drawi recoffo, 8. f. riliro, s. m. 
A — receſs [a bye · place, a ſoli- 


N 


| 
REeCAPITULA/TION, 8s. ricapitolazi- pii intimi ſegreti, arcani, 0 


To Rc, ſto go back or retire] | 0 Rx. 
rincalzare, tornare indietro, reirogra- cangiar di nuovo. 


la e modo di compor le medicine e di u- 


REC 


tude] ns ſolitudine, un luogo riti 
un 03009 « 0 3 


The molt ſecret receſs of our ſoul, } 
| Penſieri del 
cuor nofliro, 

To Recna'nce Ito exclange again] 


0RECHaA'RGE ſtoaccuſe in return] 
accuſar  accuſatore, 
To recharge [to attack anew] riaz- 
zuffarſ, ricominciar Þ attacco. 
RECHEAT, 8s. [among hunters, 2 
leſſon which the huntſman winds on the 
horn when the hounds have loft their 
game] chiamata che il cacciatore ſa col 
corns ai cani che hanno ſmarrito I animal; 
a cui correvans dietro. | 
To RECi'DivATE [to relapſe] ricaſ. 
care, rinciampare, caſcare di nuovo (/ 
dice particlamente degli errori.) Men # 
vocabolo in uſo. 
RECIDIVA/TION, 8. [a relapſing or 
falling again] ricidiva, ricaſcata, s, f. 
Revere, s. ¶ medical preſcription ] 
ricetta, 8. f. preſerizione medica. 


| 


RRC“ PIENT, s. [ the veſſel that re- 


reciprente, s. m. waſo da flillare, che ri. 

ceve la materia flillata. 
_RECVPROCAL, adj, [ mutual ] 7e. 

eiproco, mutuo, wicendeyole, ſcambie- 


| 


n 


done or happened] recente, nuovo, 10. 


vole. 
A pronoun, or verb reciprocal, un 


RE'CIPROCALLY, adv. reciprocamen- 
te, mutuamente, ſcambievolmente, vicende- 


To receive [to gather] taxes, riſcuo- volmente. 


RE'CIPROCALNESS, 8, [mutual re- 


To receive [to entertain] one at one's turn, alternateneſs ] wicendevelezza, 


cambio, alternamento, contraccambio. 

To REecrpROCATE | to requite, to 
be even with] render la pariglia, con- 
traccambiare, ricompenſare. 

RECITRROCA“T IO, 3. [an inter- 
change, a return, like for like] recipro- 
caxione, pariglia, 8. f. contratcambio, 
8. m. 

Reciprocation of love, amor wicende- 
vole. 

Recvs1oxN, 8. [ cutting off] recifione, 
mulilazione, 8. f. tagliamento, troncamen- 
to, mozzamento, s. m. 

RECYTAL, 8. | relation, account] 
narraliva, relazione, narrazione, 8. f. 
ragguaglio, narramento, 8. m. 

ECITA'TION, s. [rehearſing] reci- 
taxzione, 8. f. il recitare. 

RECVTATI1VP, adj. [belonging to re- 
citation] ricitalivs, che fi recita. 

RECHTATIVE, s, [ ſinging that 

RECITATIVvo, c comes near fo 
plain pronunciation] recitativo, s. m. 
* 8. tſato in wece di reci- 
tal. 

To Rre rr [to fa 
recitare, dire à mente. 

To recite {to relate, to rehearſe] re- 
citare, raccontare; narrare. , 

RERC ITE D, adj. recitato, raccontats, 
narrato. 

REecvTING, s. recitazione, $. f. nar - 
ramento, racconto, 8. m. | 

To Rc (to heed, to care for] per- 
mente, badare, curarſene, penſarci. 


T k, pigli mere. 
o reck, pigliar cura, aſſu „ 


y without book] 


| 


R E C. 


REe'cCKLESS, adj, \careleſs, heedleſs, | 
- mindleſs} fraccurato, che non fi cura, 
che non fi da penfiero, indifferente, negli- 
ente, traſcurato. 
Re'cxLESNESS, 8. [careleſſneſs, neg- 
ligence ] inalſfrrenza, negligenxa, traſ- 
curatezza, traſcuraggine, itraſcuratag- 


1 
5 To Re'cKon [to count, to compute] 
contare, computare, calcolare. | 

To reckon {to eſteem, to believe, to 
think] contare, fiimare, riputare, tenere, 
credere. 

I hall reckon it a favour, % terro a 


fawvore, - _ 
I reckon him a dead man, io conto co- 


me un uomo niorto. | 
To reckon [to deſign] diſegnare, far 


diſeeno, prop ori. 
e to ſee him to-morrow, di- 
ono d'andarls a vedere demani. | 
To reckon [to rely, to depend] a 

ſcurarſi, dipendere, far capitale, fi- 


2 


' 


darfi. 

To reckon upon a thing [to expect 
it] far conto ſu qualche coſa, Jari capi- 
tale fſopra. , 

] reckon little on it, ne aſpetto poco 
vantaggio. 

lle that reckons without his hoſt, 
muſt reckon again, chi fa il conto ſenza 
I ile, conta due volte. 

22 not your chickens beſore 
they are hatched, aon dir quattro ſe tu 
non hai nel ſacco; e wale che non. biſogna 
far aſſegnamento d' una coſa in Jin che non 
 abbiamo in nofltra balia. | 

Re/CKONED, adj. contato, computato, 
calcolato, v. To reckon, | 

RE /CKONER, 8, contatore, 8. m. che 
conta. | 

RECKONING, 
5. m. 1 | 

Even reckoning makes long friends, 
conto ſpeſſo amicixia lunga. 

To come to a reckoning with one, 
Venirs a" conti cen uno. 

\eckoning [in a publick houſe] ſcot- 
40, 3. m. ' 

Let us 
gone, pay 
cene. 

He makes no reckoning ſor account] 
of it, non ne fa conto di ciò, non ſe ne 
cura. 

We make more reckoning of our li- 
berty, than of our friendſhip, 2 ſtimi- 
amo fit la noflra liberia the la wiftra a- 
Mietzia. I 

Reckoning of a woman with child, 
termine d'una donna gravida. 

She went to her reckoning, ela 
pariert? alla fine del ſuo ter- 
Mine. 

She is near her reckoning, ella vi- 
cina al partg, . 

Off reckoning, diſconto. | 

To RECLaIM [to reduce to amend- 
ment of liſe, to call back from il! 
caurſes ] correggere, emendare, mellere alla 
ragione far cangiar vita, convueriire, ri- 
Jer mare, preſ. conwvertiſco. 

Jo reclaim, verb neut. 
vices] correggerfi, cmendar 
cangiar vita. 6 

Vor. II. 


1 


| 


t] 


| 


86. i contare, conto, 


- 


pay. our reckoning and be 
amo lo ſcotio, e andiamu- 


to leave off 
„ riſormarſi, 


„ 


fi a memoria. 


ſapra. 


begin again, or anew] ricominciare, di 


| 


REC 


To reclaim ſa term of hunting] vi- 
chiamare. 

The partridge reclaims [is ſaid when 
ſhe calls her young ones] Id pernice ri- 
chiama. 

To reclaim a hawk [ is to tame or 
make it gentle] addomeflicare un fal- 
cone, 

RECLA/IMED, adj. corretto, emendato, 
richiamato. 

RECLA/IMLESS, adj. incorrigibile, ab- 
bandonato, perduto. 

RECLvu/se, adj. ſſhut up or ſecret] 
privato, ſegreto, ritirato. | 

A reciuſe,s, [a monk or nun ſhut up 
in a cloyſter] wn monaco, 0 una -. 
naca. | 

RECO'GNISANCE, s. ſa bond or ob- 
4 acknowledged in ſome court 
of record, or ns ſome judge |] | 
malleveria, o vobbligazione fatta « 
corſe. 


To REecocxi'ze [to acknowledge] 
confeſare, dichiarare in iſcritio d'eſer | 
92 a pagare, 0 fare qualunque allra 
coſa. 

To RE'/cocnise (to acknowledge] 
riconaſcere. f 

To recogniſe, ri vedere, eſaminar di 
nuo x o. 

REecoGN1VSEE, 8. ſhe to whom one 
is bound | coluz a chi ſolenue malleveria, | 
o obbligazione E fatta in iſcritts. 

REcoGNI'TION, s. { acknowledg-! 
ment] ricagnixione, riconoſcenxa, 8. f. 

Recognition [examination, review) 
eſame, eſaminamento, 8. m. 

RECO'IL, s. [or giving back] rincu- 
lamento, 8. m. rilirata, s. f. 

To REC OL Ito fly or draw back as 
a gun does] ri/nculare, farſ indietro, come 
Farmi da ſuace ſparandole. 

To recoil of one's promiſe, wenir 
meno, 0 mancare alla ſug promeſſa. 

To Reco'in Ito coin ever again) 
batiere, o flampare di nuowvo. | 

To recoin money, batter le moneta di 
nuovo, rifarla. 

RECO'INED, adj. battuto, o flampato 
di nugvo. | 

To REcorLe'cT ſto reflect in one's | 
mind} rifietiere, penſare, riveiger nella 
mente, ruminar nel peuſiero. 

To recollect ¶ to call a thing to mind] 
ricordarſi, ſouvenirſi, rammentar}i, ridur- 


| 


Pray recollect yourſelf well, riflette- 
tect o penjateci bene, faleci ben rificfſone 


I cannot recollect his name, non pofſo 
ricordarmi, o ridurmi @ memoria il ſuo 
nome. Ty 

RECOLLE/CTIONG 8, [reflection of 
the mind] riflefione, 6. f. 

RECOLLE/CTS, s. (a branch of the 
Franciſcan friais} zoccolanti, s. m. or- 
dine di religich di San Franceſco, 

To RECOMME'SCE {to commence or 


AKOUD cominciare. 
| RECOMME/NCED, | adj, 
ato. 
To RECcoOMME/ND [ to commit to 
one's favour, protection, or care] rac- 


comandare, pregare alirui, che wog- 


ricominci- 


| 


4 


nE C 


lia avere a cuore quello che ſe gli pro- 
pone, dare in fprotexzione, cura, e 
dia. | : 

If you will recommend yourſelf to 
the eſteem of men, /e. wolete cattivarvwi 
la fiima degli uomint, ſe wolete efſere in 
iftima jra gli uomint. 

RECOMME'XNDABLE, adj. [to deſerve 
to be, or may be recommendable} i- 
mabile, lodewole, degno di lode, o di 
Aima. A 

RECOMME/NDATORY, adj, [which 
deſerves to be recommended] raccoman- 
datgrio, di ratcomandazione, 

A recommendatory letter, una lettera 
dt raccomandazione, o di ſavore. 

RECOMME'NDED, adj. raccoman- 
dalo. | 

RECOMME'NDER, 8, guello 0 gualla 
che raccomanda. 

RECOMPENCK, s. | requital or re- 
ward} ricomperza, rimunerazione, 8. f. 
contraccambio, 8. m. 

To RE'COMPENCE to, requite, to 
make amends] ricompenſare, contrac- 
cambiare, rimunerare, dare il contrac- 
cambis. 

KE'COMPENSED, adj. ricompenſato, 
contraccambiata, rimunerato. 

RECOMPENSER, 8. quello o quella, 
che ricompenſa, rimuneralore, 8. m. rimu- 
neratrice, 8. f. | | 

RE"COMPENSING, 8. ricompenſaments, 
$. m. il ricompenſare. 

To RE/compost [to compoſe again] 
ricomporre, comporre di nuovo, pret. ri- 
2 compoſi. 

o RE/conclLE f to make thoſe 
friends again who are at variance] vi- 
conciliare, meiter d accords, far ritornare 
amico, metter pace. 

To reconcile [to make agree what 
ſeems to be contrary] conciliare, unire, 
recordare, prel. aniſco. 

To reconcile the principles of ſeveral 
ſects, conciliare, © accordare i principi di 
fette difſerenti. 

10 reconcile, diſporfi, riſolwerfi, in- 
du ſi. 

He could not reconcile himſelf to do 
it, non poterifulyerſi a farls. 

RECONCILED, adj. riconciliato, unito, 
accordato, v. Lo reconcile. 

Theſe things cannot he reconciled, 
quefle ſon coſe che non i peſſon concili- 
are. 

He won't be reconciled to her, epgli 
non Vuole riconcaliarſi, o fer pace con 
let. | , 

I cannot be reconciled with ale, 20 
pofſo patire la birra dolce, X 

RECONCYLEMENT, IS. Yiconctha- 

RECONCILIA/TION, J mento, . Im. 
riconciliaziont, 8. f. 

RECo xc Ls, 8. conciliatore, s. m. 

REcCONCULING, 8s. Ticonciliamento, 


s. m. | 
[ſecret, hidden] 


* 


RE CON DIT E, adj. 
recondito, naſcoſo, ſegreio. 

To Recoxnpu'ct { to conduct or 
lead back again] ricondurre, di nuove 
condurre; rimenare, riportare, pret. ri- 
conduſſi. : | 

RECOKXDU/CTED, ad 
menato, riportato. ä 

Pp p 


j. ricondotto, ris 
RE 


„ 


bh 
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Rv/connm, 6. [a publick act enrolled] 
atlo pubblico regifirato. 
A court of records, corte dove ſon re- 
giltrati gli atti, 
, It is upon record, %% “ regi- 
rats, 
Lecord ſauthentick teſtimony] refi- 
mMonio auteniico, 
To bear record, far teflimonianza. + 
The records of the Tower, gli archivi 
d Inghilterra. 
Records of time, Moria. 
Of whom there is ſo much record in 


the ancient poste, tanto vantato fra gli 


antickhi poett, 

To KHG (ro fing, or tune notes 
as birds du} cantare a wicenda, riſpon- 
derſi nel cantare come fanno alcuni ut- 
celli. 

To record [to regiſter, to enroll] re- 
giirare, arrolare. 


— 


REC 
* eglt # ſpedito, u # diſperato 
da medici. 
I bave no hope of his recovery, diſpe- 


ro della ſua ſalute s guarigione. 
I am loſt without bopes of recovery, 


ſono affaito perduto, o rovinato. 


It 1s a thing paſt recovery, non c 7 piu 
rimedis. | 


-} To Rrecount ſto tell or relate} 


raccontare, narrare. | 
RecOUNTED, adj. raccontato, nar- 


rats. 

Recoursr, 8s. [| application, re- 
fuge, addreis| riorſo, Mes, rice vero, 
s. m. 


To have recourſe to juſtice, awer ri 


, 


corſa alla giuflizia, andar fer giufti- 
Zia. 

Recourſe {paſſage, return] paſo, faſ- 
ſage, s. m. | 

When the blood has a free recourſe, 


To record a thing in hiſtory, metter | quando il ſangue ha ii paſſe libero. 


che che fi fia ntil' iſloria. 


The recourſe of ſpirits, il recovers de 


PrconDATION, | 8. i regiflrare, | gli ſpiriti. | 


Bec/KkoixG, 
nell iſloria. 

RuconDeEdD, 
lats. 


aj. regiflirato, arro- 


J menzione fabia 


Recourſe [ reſort, concourſe] concorſo, 
s. m. 

Re/crneatit, 
cowardly ] 


[ faint-hearted, 
foltrone, vigli- 


adj, 
codard), 


You will find it recorded in hiſtory, ! acco, 
| Recreant | apoſtate, falſe ] data, 


9341 trowerete nell i/loria, 
REcCo'nantR, 8. ſhe that keeps the 


records] attuario, . in. miniſiro deputats | 


dal giudice a ricevere, regifirare, e tener 
cura degli attt pubblict, 

Recorder flute] un flauto. 

To Rrco/uch (to lie down again] 
vicolcarh, colcarfi di nuowo, ricoricarſi, di 
nus uo coricarſi. 

To Recover ſto get again] vi- 


coverare, ricauvrare, racquiflare, recu- | 


pgerare. 

To recover one's health, ricoverar la 
ſalute. 

To recover breath, pigliar fiato, rifi- 
atare, rico urare il fiato. 

To recover one's money, rTiavere, 
racguiflare il ſun danars. 

To recover ſto retrieve} a loſs, ripa- 
rare una fperdi'a, 

To recover one's ſelf [to come to 
one's ſelf again] r//ornare in ſe, ricupe- 
rar gli ſpirit. 

To recover from a ſickneſs, riawverſi, 
ricuperar la ſalute, rimetterfi in piedi, 
ripigliar le forze, comintiare a flar bene, 
er in convaleſcenza. 

To recover a hare, rilevare una 
lepre. 

Ruco/VERABLE, af, [that may be 
recovered} ricuperabile, che fi pud ricupe- 
rare. 

RecO/veRED, adj. ricuperato, v. To 
recover. 

He is not yet recovered of his 
lofles, eg/t non ha riſarcito le ſue per- 
dite. 

Recovery, s. [a regaining, or get- 
ting again] ricoveramento, „ ricoura- 
mente, rico vero, 8. m. 

The recovery of our liberty, i rico- 
wveramento della noflira liberta. 

Recovery of health, ricopramento 
a _ te, convaleſcenza, guarigione, 
1. 


He is paſt recovery, or paſt hope of 


| 


falſos, miſcr edente, ſcredente. 

To Re'CREATE [to refreſh, to divert 
or delight] ricreare, divertire, dilettare, 
Ib e. | 

ECREA'TION, 8s. ſ[refreſhment, 
paſtime j ricreazione, recreazione, di- 
wertimento, ſpaſſo, ſollazzo, paſſatempo, 
3. m. 

RE'CREATIVE, adj. [diverting, plea- 
ſant ] ricreativo, gufloſo, piacevole, che 
dryerliſce. 

RECREDE'NTIALS, 8. [an anſwer to 
the credential letters of an ambaſſador] 
lettere di credenza. 

RE'CREMENT, 8s. [droſs, ſpume, ſu- 
perfluous or uſeleſs parts] feccia, ſpuma, 
parti 1 o inutili. | 

To RecriMINnATE [to return an 
accuſation or reproach ] rinfacciare, 
rimproverare, incolpare uno che incolpa 
fe. 

REcrIMINA/TION, s. ſ return of an 
accuſation or reproach] rimprovero, 8. 
m. accuſa reciproca. 

Recrv'ir, s. new or freſh ſupply 
of ſoldiers] recluta. 

Recruit of proviſions, rinforza di vi- 
Vert, 

To Recrv'iT [to ſupply, to fill up) 
reclutare, ſupplire, rinſorxare, preſ. ſup- 
pliſco. 

To recruit a regiment, reclutare un 
reggiments. 

o recruit the fire ſto add fuel to it] 
matter nuove legne o nuovo carbone al 
ſuoco. 

To recruit one's ſelf ſ to refreſh one's 
ſelf, to gather ſtrength ] riforarfi, pren- 
der qualche rifloro, ricoverar le forze, ri- 
metterfi in piedi. 

Reczv'iTEeD, adj. reclutato, v. To 
recruit. 

RECcTA'NGLE, s. [a figure of four 
right angles] re/tangolo, 3. m. figura pia- 
na di quattro lati con tutti gli angoli retti, 


| 
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| RecTwAncULAR, adj. [having ons 
or more right angles] retlangolo, che ha 
uno, o pin angoli reili. 

RECTIFICA'TION, 5, [a rectiſying or 
making right] retlificazione, . m. it 
retli ficare. 

REecCTiFlER, 8. retiificatore, 1. m. hs 
. | 4 

E'CTIFIABLE, adj. [capable to 
ſet right} rettificabile ; — 4 — 
Jag ione; che fi puo rettificare. 

To RE'cTiry | to ſet to rights 
again, to correct or mend] rellificare 
aggiuſtare, accomodare, correggere, pret, 
correſſi. 

To rectiſy a globe (to bring the ſun's 
place in the eclipiick os the globe to 
the braſs meridian ] -rettificare una 
Hera. 

You have rectified my thoughts as 
3 that, wot m avele ſgannaio in 
cid. 

RE/CTIFIED, adj. rettificato, 
RE/CTIFYING, 8s. rellificazinng, 


. F 
REecTIiii'NEAL, 1 that conſiſts 
RECTILI/NEAR, J of right lines 


rettilineo, che ha le hinee reite. 

REe'CTITUDE, s. [rightneſs, upright- 
neſs] rettitudine, giuflizia, dirittura, bon- 
ta, 8. f. 

RE'cTOR, 8. [a governor or prin- 
cipal] of a college, rettore d' un cul- 
egio. 

The rector of a pariſh church, i pis- 
vano d una parrocchia, 

RE'CTORSHIP, 8. dignita 0 wffcio di 
rettore. 

RE/cTORY, 8. [a ſpiritual living] 
rettoria, beneficio, terre beneficiali. 

RECTUM, s. [the ſtraight gut] Ja- 
EMT... 
" RECUBA/TION, IS. [the act of lying 

REe/CUMBEXNCY, or leaning] Ja 
del 233 o dell' appoggiarh. 

ECU/MBENT, * a lying poſ- 
ture] giacenie. 

RECU/PERABLE, adj. [recoverable] 
che fi puo recuperare. 

To RECU'PERATE [to recover] ri- 
cuperare, ricoverare, ricourare. 

RECUPERA/TION, s. [recovery] vi- 
cOvero, ricovuro, ricuperamento, 8. m. 

To Rrecv's ſto run back, to re- 
turn] ricorrere, correre indietro, ritor- 
nare. 

To recur [to have recourſe to] ricor- 
rere, riſuggire, andare a chiedere ajuts, 
aver ricorſo. 

 Recv/areNTs, 8. or recurrent verſes 
[verſes that are read the ſame backward 
and forward] werff che ñ leggono a dritta 
e a roveſcio. 

RECU'RSION, 3. [a running back] 
ricorſo, s. in. 

RE cu a vAT ED, adj. [bending back- 
wards] cur u, incurvato.. 

Recurva'TiON, 7 . [a 

Recv'eviry, S. back] 
curvalura, CUrVezza, 8. f. 

Recv'saNTs, s. ſella di gente in In- 
ghilterra che rifiutava comunanza cn 
gente d' alire ſette in fatto di religi- 
one. 4 
To Recv'sz, a juridical word ſto 

le 


bending 


cur wild, 


R ED 
refuſe] ricaſare, riſutare, 8 uncabol uſa- 
te ſole in coſe legali, 993. [4500 
RED, adj. reſſo. 
Red wine, Vin raſſo. 
Red cloth. anno roſſo. 
Red lips, /abbra vrrmiglie. 
To make, or grow red, arraſſre, far 
Avenir rofſo. 
Red-hot, infecato. 
Red-herring, aringhe ſalate, 
Ked-deer, i genere de cerwi. 
The red-letter tribe, ſoprannome che fi 
dawa altre volle ai cattolicr Romani. 
P.ed-ftreak {a fort of apple} forta di 


7. 


Ned · ſaced, rubicondo, che ha il vd 


109. 8 
Nd. baired. che ha i cappelli raſſi. 

Rohin-red-breaſt, un pettireſſo. 

Red-ocre, rubrica, 

Red, s. {or red colour] roſe, color 
roſſo. 

love red, amo il raſſo. 

Red for red paint] reſo, ſorta di bel- 
detto, liſcio. N 1 

She paints red, ella 5 imballettia di 
reſo, : 

To REDA/RGUE [to refute] rifiutare, 
ritorcere  argomento. 

RE/DBREAST, 8. [a ſmall bird] peiti- 
roſſn. | 
1 OAT, 8. ſoldato. E voce di diſ- 
rexxo. 

To Rr/DDen [to make or grow red] 


arreſſire, far arrofſire. 


REDDISH, adj. [ſomewhat red] rofic- s. m. rifor 


cio, alquanto raſſo. 
REDDVYTION, * 

gain, or reſtoring 

reflituzione, 8. f. 
RECOoDLE, 6. nome 


the act of giving a- 
rendimento, 8. m. 


di minerale, ; 


Ros, s. [counſel, advice] conſglia, | buſt. 


ad vertimento, av uiſo. Obſ. 

To REDE [to adviſe] dar conſi- 
glic dar buoni awvertimenti, configliare. 
Obl. : 

To Repe'em [to buy off, to recover] 
redimere, ricomprare, riſcattare. 

To redeem goods out of pawn, r1/- 
cattare © riſcuotere delle robe impe- 


grate. 
To redeem time, riparar la perdita 
del tempo. 


REOECEMABLE, adj. [that may be re- 
deemed] che fi può redimere, riſcat- 
tare. 

REDE/EMED, adj. redento, ricomprato, 
ri/cattato. 

REDE'EMER, 8s. {deliverer] redentore, 
ſalvatore. nr 

Chriſt the redeemer of mankind, 
"_ il redentore del genere umauo. 

EDELIVERED, adj. [delivered a- 
gain] /tberato di nuovo. 

To Re/DEMAND [to aſk again] rido- 
mandare, domandare di nuovo. 

REDEMA'NDED, adj. ridomandato. _ 

REgDeg/MPMION, 8. [ranſom] redenxi- 
one, 8. f. 3 

Re/DEVABLE, adj. [obliged] obbligato, 


tenuto, | 2 12 
 Re'p-HorT, adj. [heated to redneſs] 
inſecat o. 

To REeprxTEGRATE [ to reſtore, 
to make new] reintegrare, e reintegra- 


| 


XE D 
re, rinnomure, riturnar ne primi ler- 


mini. 
REDI'NTEGRATED, adj, reintegrato, 
e rintegr ato, rinnovals. | 
REDINTEGRA'TION, 8, reintegrazi- 
one, 8. f. rinnovamento, 8. m. il reinte- 
grare, riſlabilimento. 
REeD-LEAD, s. [ minium] Minis. 


| 


Re'DNESs, 8, [red colour] roſezza, 


8. f. reſſore, 3. m. 


| 


| 
Re'DboLewr, 


fumed] odorifero. 

To REbo'uBLE [to double again, to 
encreaſe] raddofpiare, addoppiare, cre- 
ſcere, aumemare, pret. crebbi. | 

His fever redoubles upon him by 
night, la fſebbre gli fi raddoppia la 
notre, 
REDO/'UBLED, adj. raddoppiato, ad- 
8. x creſciuto, aumentato. 

EDO'UBLING, 8, raddoppiamento, 
aumento, s. m. 

REb oer, s. [a ſmall ſort of a 
ſquare figure, which hath no defence 
but in the front] riaotto, 3. m. 

REDo'UBTED adj. [feared] temuto, 
farmidabile, tremendo. 

To RE DO UND ſto abound over and 
above] ridondare, traboccare, ſourabbon- 
dare, AVAnzare, ſoperchiare, Fe 


adj. [ fragrant, per- 


| 


| 


| 


| 


| 


To redound, ridondare, riſultare, tor- 
nare. 

That will redound to your honour, 
gueflo riconderò in woflira onore. 

REDRE'ss, s. | amends ] rimedio, 
7 maxione, correzione, emenda- 
Zone. | | 

To Repre/ss (to ſet to rights, to 
reform] riordinare, rimediare, riformare, 
correggere, pret. correſſi. | 
To redreſs grievances, rimediare a- 


To redreſs the faults of an author, 
correggere gli errori d'un autore. 

To redreſs one's ſelf [to do one's ſelf 
juſtice] ſarſi giuſtixia. 

REDRE/SSED, adj. riordinato, 
mats, corretto. 

REDRE/SSER, 8. riſormatore, 8, m. 
riformatrice, 8. f. 


riſor- | 


- 


corrigibile, ſenza rimedio. 

To REe/Ds8EaR, romperfi al batter del 
martello, Ex. If iron be too hot, it will 
redſear ; that is, break under the ham- 
mer. Se il ferro troppo rowente, fi 
rompe al picchio del martallo; non regge 
al battere del martello. Ky 

REDu'BBERS, 8. [a law term, are 
ſuch as buy ſtolen cloth, knowing it to 
be ſo ſtolen, and turn it to ſome other 
form or colour, that it may not be 
known] cos} ſon chiamati con termine le- 
gale coloro, che comprano del panno che “ 
ftato rubato, ſapendo efſer tale, e poi lo 
trasformano, o tingono d'un aliro colore 
per non effere feoperti» T | "I 

To Roc (to bring] ridurre, pret. 
riduſſi. a | 

Jo reduce int 
pobuere. 

To reduce to an ex 
all” eflremita. 

To reduce a, town 


o powder, ridurre in 
ML”. | 


* 


to bring ĩt into 


ſubjection] ridurre, debellare, 0 eſpugna- 


0 


REDRE/S$LEs8, adj. irremediabile, in- 


R E E 
n unn ſerra, una cittd. 


To reduce one to his former 
rihor are uno nella priſtina ſalute. 

Ru DV ED, adj. ridotto. 

RED U CIBLE, adj. [that may be re- 
duced] reducibile, che ſi pub ridurre. 

REbvu'cing, s. riduzione, 8. f. ri- 

Repu'cTion, FF ducimento, s. m. 

REepu'cTiVe, adj. [that ſerves to 
reduce ] riduttivo, che ajuta a ri. 
durre. * 
| Reductive ſalt [in chemiſtry] ſale ri- 
dus / ivo. 

Repu/xDANCE, J s. [ ſuperabun- 

Re DUN DANN, I dance ] colmatu- 
ra. ſopprabbondanza, ſuperfluita, 8. f. 

REDU/NDANT, adj. [overflowing, a- 
bounding, ſuperfluous] avanzante, ſa- 
prabbondante, ſopprabbondevole, ſaprav- 
anzante, ſuperſiuo. 

To RE Du'rLicArE for redouble] 
raddoppriare, addoppiare, creſcere, aumen- 
tare, pret. crebbi. | 

REDU/PLICATED, adj. raddoppiato, 
addoppiato, creſciuto, aumentals. | 

REDUPLICATION, 8. raddoppiamento, 
aumento, s. m. 

REDU'PLICATIVE, adj. (that redou- 
bles] riduplicativo, aumentatiu9. 

REe/owWiNnc, 8s. [a bird] zom d un 
uecelletto. | 

To RE-E/CHo [to echo back] echeg- 
giare. 

Re/ECHY, adj. [ ſmoky, ſooty] calgi- 
noſo, affumicats. 

ReeD, s. (a plant growing in fenny 
or watery places] canna, s. m. 

Reed-mace, canna ſalvatica. 

Reed-plot, or reed-bank, an canneto, 
luogo dowe ſon 8 le canne. 

EEDY, adj. (full of reeds] cannoſo, 
pien di canne, | 
Re kk, 8s. [ mow, heap of corn or 
hay un covene di grano o di fieno, 
8 


4 


health, 


| 


* 


eek [ſeam, vapour] umo, vapore, 
m. 
To Ree« [to caſt a ſteam or ſmoke] 
fumare, far del ſumo. 
His boody recked with ſweat, i{ ſuo 
corpo fſumava di ſudare. | 
E/EKING, adj. fumante, che fun 


ma. 1 

REEL, 8s. [a device to ſkain yarn} aſ- 
po, naſpo, agcolajo. ; 
TO REEL {| to wind ] aggomite- 
lare. 

To reel thread, aggomitolar filo o 
accia. „ 4 

To reel to ſtagger] traballare, wacil- 
lare, barcollare. 7 - : 
| R#ELED, adj. aggomitolalo, v. To 
reel. | 
\ R&/EeLER, 8, quello, o quella che aggo- 


mitola. | | 
| REELING, 8. barcollamento, vacilla · 
ment, 8. n. | 1 
To RE-E/NTER [to enter again, to 
take poſſeſſion again] rientrare in paſſi/ 
ſo, ripigliare il poſſeſſo, er reiniegra- 


10. eo.” Bf joy F jt [ 5 j 
To Re-esTABLISH to feſtabliſh or 


0 


ſettle, again] rMabilire, riordinare, prei. 
riſt abiliſto. | bo 
RE-ESTABLISHED, adj. riſlabilits, 
rior dinaſo. N 2 v1 1, 
P pp 2 Re+ 


1 


n II 


Rt-£5TA/BLISHING, 8, ri/abiliments, 
* Mm, 

R/ EVA, 8. [the bailiff of a franchiſe 
or manor] guardians d un feuds. 

To Ri/tvs (a term uſed by ſailors, 
for to put in or pull through] rare una 


REF 
ReyyninG, 6. affinaments, s. m. T 


are. 

To ReyFrr a hip {to fit it out 2 
gain] racconciare un wvaſcello, amman- 
narlo, 

REFITTED, adj. racconciala, am- 


cor da. 

RE-£XAMINA'TION, 8. 
examination ] una ſeconda cſaminaxi- 
one. 

To Rey-Examixt ſtoexamine again] 
eſominare di nuowve, tfaminare un altra 
wolta. 

To re-examine an account, rivedere 
un Conte, riſcontrurt, 

PE-EAXA'MINED, adj. eſaminato di 
nuo w 

NRETT/CCT Ion, 6. [repaſt, meal] refe- 
ion, f. pofio, v. m. | 

RZ2iECTORY, „. | a room wherein 


friars and nuns eat together] reſetteris, 


s. m. lunge dove 1 religinh, clauſtrali ii ri- 
ducond injieme a mangiare. 


riproware. 
Ker#LLED, 
vals. 


adj, 


il confutare. | 
To RET“ [to ſend back, to direct 


[a ſecond | 


| 
To Revi/L (to confute} cosſulare, 


i 
' 


* 


1 


RuF#LLING, . conſulamente, 3. m. fle 


: 
' 


mannato. 
REFVTTING, 5, anmannamento, 
rACEOnc!D, racconciamenlo, 8. m. 
REFLECTED, adj. rifleſſo. 
{ To KEFLECT {to beat or ſend back 
light or heat] riflettere, ribattere, riper- 
cuotere, rimandare indittiro, e diceft pre- 
' priamente de raggi e del calore. 
Io refi:&t upon {to {peak ill, to cen- 
ſure or reproach} parlar male, calunnia- 
re, eſſer ſatirico 0 pungente. 


1 
4 


| rifleſſione, confiderarla, peſarla bene. 

To reflect, rifletiere, ruminar nella 
mente. 

' To reflect ſ to return, to redound] vi- 
 tornare, ca care. 

This reflects upon you, ug caſca 


f 
0 


conſutato, ripro-| ſopra di vai. 


REFLE'CTED, adj. riflefſo, v. To re- 
cr. 

REeFLE/CTING, 8. rifieffione, 8. f. 
Reflecting, adj. | that reflects up- 


To refi-& upon a thing [to think ſe- 
; rioufly of it] riflettere ſur una coſa, farci | 


"REF 
RevoanA'T10N, s. [the act of rg. 
ES riformazione, riſormagiqns, 


REFO/RMED, adj. riſormato, v. To 


reform, 
The reformed religion, la relisi 
riformata, 0 ens 5 * 
RerO'RMER, 5s. { a perſon who re. 
| * ms] riformatore, 2. m. riformatrice, 
« £ 
REFO/RMING, 8. riſormagione, riſqr. 
mazione,'s. f. il riformare. 
REFO'RMIST, s, {a monk whoſe di 
cipline or rules have been reformed) us 
frate riſor mats. 
To RErRA'CT [to break back again] 
refrangere, pret. refranſi, 
REFRA'CTED, adj. | a philoſophical 
term.] Ex, A tated beam, wn raggio 
refratto. 
R 
REFRA/CTION, 
ioſophy ] refrazione, 8. f. 
REPFRACTORILY, adv. ſor ſtubborn. 
Ty] caparbiamente, oflinatamente, 
' REFRACTORINESS, s. [or unruli. 
nels] caparbieria, caparbieta, gſinaxi- 
one, 8. f. 
REFRA'CTORY, adj. [obſtinate, un- 
ruly, headſtrong] caparbio, oſinato, per- 


| 


t. [a term uſed 
1 natural phi- 


to a paſſage in a book] riſerire, riman- | on one ] ingiurioſo, effenſivo, oltrag- | tinace, diſubbidiente. 


dare, rimettere. 
He refers me to a paſſage of the ſcrip- | 


ture, mi riſeriſce ad un paſſo della ſerit- | 
8. f. riwverbero, riverberamento, 3. m. il | raffrenare, reprimere, moderare, tener a 


Iura. 

The court has referred the parties to 
their oy apy judge, il magiſirato ha ri- 
mandate le parti al loro giudice campe- 
dende. 


1 


| 


| gioſo, | 
3 e, a beating back] 
REFLE'XION, S ien, e refieſſione, 


riflettere. 
REFLE/XIBILITY, 8s. {the quality of 
that which reflects] qualita riflefſiva. 
ReyLEe/x10N [conlideration, medita- 


Refrattory child, fanciullo diſubbidj- 
te, 


er | 
To Reyrwin [to bridle, to curl} 


' 


ſegno. 

' To refrain Ito forbear] raffrenarh, 
 ripremerfi, cortenerfi, moderarſi attenerſ, 
preſ. i contengo, mi aftengo, pret. mi con- 


I refer it to you, I riferiſco, lo rimetto tion] riflefſione, confiderazione, medita- lenni, mi aflennt. 


| 


* 
„ 


a 01, mi flo al voſtro parere. 
To refer a difference to arhitration, 


flarſene al giudicio degli arbitri, rimet- 
tere una —— all” arbitris degli 


arbitri. 


Iro. 
RV“ HTENF Nr, 3. ſa mark in a book, 


dlirecting the reader to the margin, or 
ſore other place] riſerenza, poſtilla, 
9. . | 
Reference [arbitration] arbitralo, 8. 
m. giudicto d arbitri. t 
In reference to that, m7 quanio a 
cio. 


Zione, 8. f. 
Reflexion [reproach, abuſe, cenſure] 


rifleſſione, ingiurioſa cen ſura, iagisria, 


nota d inſamia. 


| To caſt a reflex ion upon, ſparlar d 
REreRE'e, 3. | arbitrator } arbi- uno, infamarle, dir male di lui, cenſu- 


rarlo, 


flect ing] rive, cus rifletie, 


delle acque. 


ebbing of the fea or tide] rfuſo, s. m. 
il ritorno della marea. 


Re'FeERENDARY, $. | an office in 


the court of chancery} riferendario, ing] riſorma, riſormag ione, riſormaxi- 


s. m a 
Rryrrabo, adj. riferite, uv. To re- 
fer. & oh , . ſ 

To Ryrineg 


purge, to purify ] raffnare, effmare, 
purpare, purificare. | 

To reine gold, roffinare, o affinare 
dell” oro. 1 13 

To refine a liquor, raſinare, purifica 
re, ch ariſitart un liquor. | © 

Reyi'wve 
fine. | 2040s 

Refined language, lingua pura, par- 
lar forbito. re 270 


Ee NEDLY, adv. [with affected e- 


| 


_ 


legance ] con eleganza troppe * 
| 


he 7" 
FINER, 8. affinatore, 3. m. 


one, 8. tf 


| 


[to make finer, to | delle truppe.- 


v, adj. raffvate, v. To re. 
e ee 


Reform {\diſbanding of ſome part of 
the army] rien, il licenxiare parte 


Io RBZTO'ZM ſto mend, to put in a 
| better form] riformare, riordinare, dar 
nuova, e miglior forma. 

To reform ſ in military affairs, is to 
reduce a body of men, either by dif- 
banding the Whole, or, only breaking a 
part, and teraining the reit] r1/or- 
mare, licenziare, ſbandare parlando d.: 
Dre 2 507 OO © 197 

To reform an officer [to bring him 
ale, metlerlo a mezza paga. 

To reform troops, riformare, o licen- 
miar delle iruppe. A 


i 


| 


REeerexive, adj. [capable of re- 
' rinnovare, rinmovellare. 
To Kerlo'w (to flow back] ritorna- | 
| rs, rimonlare verſo la ſorgente, parlando, | rinjreſcare la memoria di 


REFLY'X, 8. [a flowing back, the ce 


| 


| KRrFo'rwm, 8s. [ retormition, mend- | 


REPRAINING, 9. raffrenamento, . 
m. il raffrenare. 

ReFRa'Ns, 8. [a 8 
un pro verbio Spagnmolo. 

To Rrr ren [to recreate) rinfreſ- 
care, ricreare, riſlarare, prender. riflort, 
rifocillare. 

To refreſn [to renew] rinfreſcart, 


, 
| 


paniſh proverb] 


To refreſh the memory of a thing, 
yalche caſa, 
richiamar a mente qualche RA 3g riandarla 
8 ricordarſene. 4. 
o refreſh one's ſelf, rinfreſcar}, 
ricrearſi, ripofarſi, riſlorarſi, riforillarſ,, 
prender rifloro, - 
| I refreſh the ha 
ell. 
f ReyRE'SHED, adj. rinfreſcaty, ricre- 
* riflorato, rifocillato, v. To re- 
reſh. 
REyre'$SHER, 8. ricreatore, che rin- 
| 1 che ricrea. | : 
EFRE'SHING s. rinfreſcamento, ri. 


| ir, ſpuntare i ca- 


poſo, refocillamento. | 
Refreſhing, adj. [that refreſhes] he 

| rinſreſca, che rinnova, 8 ©. 

|" Repre's HMENT, s. Tinfreſtamnts, 


rinſreſco, riſtora, ripoſo, riſocillamenſo, 
. m. 8. — i , : . , 6 
To REFRI'GERA to cool] i- 


TE 
lower as to his pay] riformare un uffici- | gerare, e refrigerare, rf oi: 


REFRYGERATED, ad 
rifrigerato, rinfreſcato. 


R ETI IOEIAT IVI, ad, [cool- 
ing] 


J. reſrigeralo, * 


REG 
ng] refrigerative, che ha wirth di refri- 


are. tertainment] regalo, feſtino, 6. m. 
RebabaraATronx, s. [that part of Regale (the prerogative of monarchy} 
an alembick which is placed about the prerogative reale. | 
head of a ſtill, and filled with water to | To REGA Lt (to treat nobly] rega- 
cool it] rinfreſcatojo, s. m. | lare, fare un gran regal», o feſtino. 

RreT, pret. and part. of to reave | REGA/LIA, s. [(the enſigns of the 
[took away, taken away, deprived] pri- "= dignity} le inſegne reœali. 
wato, pri vo, tolto, tolto via. degalia [the rights of a king] ie 

RegFUGE, 8. {| a place of ſafety, a | Prerogative del re. 


REG 


REecAwLe, s. [a noble treat or en- 


— refugio, rifugio, ſcampo, ſan- | Recality,s, ſroyalneſs, ſovereign- 
tuario, aſilo, 3. m. ty] realta, ſowuranita, 8. f. 


He is fled to me for refuge, ? ri-| REGaULED, adj regalato. 
corſa a me per reſugio, & rijuggito da RE'GALLY, adv. realm:ente, regal- 
mente, da ve. ; 

REGA AD, s. [confideration, reſpect, 
account ] riguardo, riſpetto, conte, 8. 
* confiderazione, lima, cire ſpezione, 
9. E. 

She has a great regard for him, ella 
ha un gran riguards per lui, ella fa grande 
flima di lui. 

In regard fin conſideration] in ri- 
guard), per riguardo, per riſpetlo. 

In regard {in compariſon] per rifþetto, 
in quanio a, in parayone di. 

o great regard there was among the 
ancients in making of war, tale era la 
circoſpexione degli antichi nel far la 
guerra. 

The regard of the foreſt [ the overſee- 
ing and viewing of it} / i/pezione della 


me. 

A reſuge ſa protector] riſugio, pro- 
tre appoogto, ojregno, 8. m. 

: To Rt r to protect 
dar afilo, dar rifug is, proteggere. 

Reeu'GED, adj. rifuggito. 

Rerucr't, s. [a French proteſtant, 
fed for refuge from France] wn rifug- 
gito, un proteflante Pranceſe che e ſuggito 
d Francia, 

ReFU/LGENCE, U. [|| brightneſs, 

REFU'LGENCY, J ſplendor} luftro, 
ſplendure. 

PEFU/LGENT, adj. [ſhining] riful- 

te, riſplendente, lucido. 

To REru'xD [to pay, to give back 
money that has been paid] rifondere, 
rendere, reſtiluire. 


He met with a refuſal, fu rifiutato, | portar riſpetto, riſpettare, aver riguardo, 
ricuſato, ributtato. | o conſideragioue. 

Jo have the refuſal of a thing, aver You ought to regard his merit, da- 
la preſerenxa di ſcegliere, aver la liberta vręſte riguardare al ſuo merito, dowreſle 
& prender o di laſciare una coſa. aver riguardo al ſuo merito. 

EruU'SE, s. [outcaſt] reſto, rima- He does not regard what any man 
Jugli, avanzaticcic, s. m. feccia, | ſays to him, non fi cura, 0 non ft pi- 
$ 


lui. 
REGA*'RDABLE 


I will not have another man's refuſe, 
non woglio il reflo, il rimaſuglio degli 
altri. 

She is the refuſe of the ſex, ella? l 
ebbrobrio del ſus ſrſſo, 

To Reev'se [to deny, to reject] vi- 
futare, ricuſare, rigettare, ributtare. 

1 will refuſe no pains, non isfuggiro dante. 
fatica alcuna, 

REeyru'sED, adj. rifiutato, ricuſato, 
rigettalo, ributtato. | 

RePvu'sSER, 8. rifiutatore, $. m. rifiu- 


adj. 


riguarde vole, 


dato, 
REGA/RDANT, adj. fin heraldry, a 


tato. 

R.E&GA'RDER, s. fan officer, whoſe 
buſineſs is to make the regard of the 
tatrice, 8. f. | foreſt, and overlook all other officers] 

Reru'sInG, 6. ute, rifiutamento, 1 che ha i' inſpezione della fo- 
. m. refla. 

REPUTATION, 8. confalaxions, 8. f. | REGARDLESS, adj. che non ha ri- 
conſulamenlo, s. m. guardo, o confiderazione, | 

To Reyv'/TE {to confute with rea- 
ſons] confutare, convincere, ripro dare, 
pret, conwinfi. 


ty, Haun fi poco riguards alla loro liber- 
ta, ſauno fi poco conta della loro li- 


REGAINED, adj viguadagnalo, riac- vert 
zuiſiato, ricuperato. _ kingdom during the minority or ab- 
Re/GAL, adj, [royal] reale, regale di | ſence of x prince, by one or more af the 
re, da re. | * | ſubjzeAts] reggenza, s. f. 

The regal fiſhes, ſuch fiſhes as by the | REGENERATE, adj. [new born] ri- 
king's prerogative belong to him, as generale. 

whales, ſturgeons, c. peſts reali, come To REGE/NERATE | to beget a- 


la balena, lo florione, &c. gain, to cauſe to be born again } 


RErU'sAL, 8. [ denial ] rifiuto, | forefta. 
ricuſamenio, s. m. ripulſa, rinunzia, To REGA'RD [to heed or conſider, 
* to have reſpect to] riguardare, avere © 


prince] repgente, 8. m. f. 


REG 
rigenerare, di nuove generare. 
\ REGE'NERATE, s. rigeneralo, i nuve 


generato, prodoito di nuovo. 
 ReGenena'TION, s. ſa new and ſpi- 

ritual birth] r/generazione, 8. f. 
Re/GenT, s. [(one who governs 2 

kingdom during the minority of 2 


RE'GICIDE, 8s. [a king-killer, or the 
murderer of a king] rezic/4a, colui. che 
ammaxxa un rt, o il delitto d' ammat- 
ZAre WN Ye 

REGvmen [with phyſicians, the me- 
thod to be obſerved by a patient, with 
reſpect to his diet] reggime, o maniera 
di di vere preſcritia dal medico ad un am- 
malato, 

REGIMENT, „ [government, rule] 
regoimento, governo, 8. m. 

The regiment of a religious houſe, 
il reggimento, © la regola d' un mona» 
nero. 

The regiment of the church, il gover- 
no ecclefiaſtico. 


— 


Regiment [a body of ſeveral compa- 
nies of ſoldiers} reggimento, 


ga faflidio di quel che altri dice di 
da effer riguardato, degno d' eſſer riguar-- 


lion, cr ſuch a kind of beaſt of prey, tenſe or remiſs, 
painted looking behind bim] riguar- air come to the 


They are ſo regardleſs of their liber- 


Reew'TED, adj. cenſutato. * | bertg. 

To REGA AR [to get again] rigza-| REGA'RDLESSLY, adv, [' without 
dagnare, di nua guadagnare, riacqui-|heed ] ſenza riguarde, traſcurata- | 
flare, ricuperare, bes | mente, | 


REV/H ENT, s. [the government of a 


| 


The regiment of our actions, i reg- 
gimento, o la conditta delle naſire a- 
Zioni. | 

RE/G1ON, s. [country] regione, pro- 
vincia, 8. f. parſe, s. m. 

The three regions of the air, le tre 
regiont dell aria. 

The region. of the heart, la ſedia del 
cuore. 

RE“OISTER, 8. [a memorial, or book 
of publick records] regiſtro, s. m. libro, 
one jou ſcritti e regifirati gli aiti pub- 

ici. 

To enter a thing into a regiſter, 
| 475 were, o metlere che che fi fia nel re- 
 gifiro, 

Regiſter [an officer who keeps re- 
giſters] minfiro che ha cura di regiftrare,. 
e tener cura degli atli pubblici. 

Regiſter [in printing] regiſtro. 

Regiſter ſin chymiſtry, a contrivance 
in furnaces to make the heat more in- 
by letting more or leſs 

re] regiſtro, turaccio- 
che chiude la bocca delle fornaci per 


REGA'RDED, adj. riguardato, riſpet- | fare il ſuoco pin intenſy o pit mite fe- 
| condo la quantita dell aria che vi en- 


Ira. | 
To Re'G1sTER [to record, to enter 
into a regiſter ] regiſtrare, ſcrivere, no- 
tare nel regiftro. | 
To regiller a thing in one's memory, 
ſcriuere, o imprimere che che fi fia at 54 
mente, o nella memiria. 
RE/G13TERED, adj. regiſtrato, ſeritto, 
o notato nel regiſtro. | 
REG1'STRY, s. [the office where re- 


cords are kept, and alſo the books and 


rolls are kept] 1 luogo dowe fi tengons i 


regiſtr1. 
RE/GNANT, adj. { principal, chief] 
regnaule, principale, redominanle. 5 
To REGO'RGE fo bring or c 
to vomit} recere, vomitare. 
REeGRA/NTED, adj. di 
ceſſo. $93 = "aac 
To RrORATTE [ to drive a+ huck- 
ſter's trade] fare il mefliere di trac- 


cong. 5 
To 


up, 


nuovo con- 


1 


REG 


To regrate {to offend, to ſhock] e 
Jendere, E esa. 

Recgzs TER, ? s. {a buckſter] rigat- 

RecaAaToOR, I fire, 1. m. ven- 
ditar di vſlimenti, di naſſeriuie uſale, 4 
piu di com moſlilili. 

RIGG, s, { returning, coming 
back] aſcita, 5, f. ritorm, s. m. 

To have a fice egreſs and regreſ;, a- 
were Þ entrala el uſa lbira, aver ul 
74 France, o libero, 

0 RTL [to go back, to re- 
turn] tornare ind £179, dar indirir 9. 

ReGaeg'$510%, s, J atios del tornar in- 
dietro, 

RecGRE'T, 8s. [ grief, ſorrow, rcluc- 
tancy ] diſpracere, diſyuſls, rincreſciments, 
«dolore. 

To do a thing with regret, fare una 
eſa contro woglia, di mala woglia, 4 
Jents, malvolentieri. 

To RZG {to lament, to grieve 
for] rincreſcere, aver dolore, cempiagnere, 
lamentare, ſentir diſpiacere. 

LEGRE/TTED, adj. compianto, lamin- 
tats, 

Recu/zrpon, 8s, [reward, recom- 
pence] guiderdone, premio, ricompenſa. 

To REGU'ERDON, guiderdonare, pre- 
miare, ricompenſare. 

Re/GULAR, adj. [according to rule, 
rye be 2 regolare, regolato, fatlo ſecond; 
le regole. | 

Regular building, cdificio regolare, 
fatto con fimetria, 

Regular motion, moto regolare. 

To live a regular life, menare una vi- 
ta regolata, 


To do things in a regular way, | jected] cle þ deve rigettare, da riget- 


fs le coſe regolarmente, ſeconds le re- 
ole. 

Regular [exact, punctual] regolare, 
eſatto, puntuale, 

Regular (not lay nor 9 rego- 
lare, che viue ſolis una regola, che non i 
ſecolare. 

A regular canon, un cannonico rego- 
lare. 

The regular clergy, or the regulars 
{ſuch as live under ſome rule or obedi- 
ence, and lead a monaſtick life ] z 
regolari, i monachi, o religioh claus 

rali. 

Raul nir v, s. [ exaftneſs, ſtrict 
order] regolarita, puntualita, cſattexxa, 
s. f. ordine, s. m. 

REucULARLY, adv. [according to 
rule] regolarmente, ens le regole. 

Regularly [conſtantly, preciſely] re- 
golarmente, regolatamenie, coflantemente, 
e 

o RE/GULATE Ito ſet in order, to 
govern, to direct, to judge] regolare, dar 
regola, ordinare, governare, guidare, di- 
rigere, pret. 470. 

To regulate (to frame, to ſquare] re- 
golare, ſquadrare. 

To regulate one's expences, regolare, 
0 ridurre be ſue ſpeſe. 

To regulate [to decide, to deter- 
mine ] regolare, decidere, determina- 
” fabilire, pret. decifi, preſ. flabi- 

co, 

r, adj. regolato, v. To 
regulate. 


— 


ö 


| 


\ refuſe] rigettare, ribultare, ricuſare, diſ- 
' pregnare. 


| 10, ſcior la briglia, 


RE1 


REGULAa TON, 8. regola, 8. f. 
REGULsTOR, s, [one who re 
regolatore, 3, m. 


REe"GULUs, s. (among chymiſts, is % 


the pureſt part of any metal or mineral, 


gulates) | 


R E L. 


To hold the reins of the empi 
reign, to fit at the helm] aver RNS 
te redins dell” imperio, Bowvernare (by 
ato. 


Keins ,. reni, arnioni, 


when the drezs are ſeparated or taken 
away] ogni ſorta di metallo o di minerale 
purificato, 

Kegulus antimonii, antimonio purifi- 
ca's, 

To REeG%'r-1TATE {| to be poured 
hack! repurgiiare, ſgorgar indielro. 

To Kt uA (to hear again] wdir di 
nun. 

KEenE ARSAL, 3. { relation, report] 
narrazione, relatione, s. f. 

Reiicarſal (a private practice] prova, 
rif tlizione, recitazione, 8. f. 

The rehearſal of an opera, 
0 la ripettizione du opera. 

To Kitt'arnst (to tell, to relate] 
recitare, narrare, rarcontare, Yiferire, 
contare, dire, pref. rijeriſco, dico, pret. 


diff. 


la prova, 


dire. 

To rehear'e ſto practiſe in private, 
in order to publick performance] ripe- 
lere. 

To rehearſe a play, ripetere una com- 
media. 

REUB/ARSED, adj. raccontato, rife» 
rilo, contato, narrats, deito, v. To re- 
heat ſe. 

To REH C [to caſt off, to ſlight, to 


Reje'CTABLE, adj. [that may be re- 


tare. | 

REj#CTED, adj. rigetiato, ributtato, 
for oa diſpregiato. 

EJE'CTION, 8s. rigetlamento, 8. m. il 

rigetiare. 

RIC, 8. [government by a ſove- 
reign prince] regno, 8. m. autorita re- 
gia. 


To REINN ſto rule as a king or ſo- 


a prince J regnare, dominare da 
re, 

To reign [to have the ſway] regnare, 
dominare, fignoreggiare. 

To reign ſto be in vogue] regnare, 
er in credito, cſer in woga, o in i- 

ima. 

RE'1GNING, adj. [predominant] re- 
gnanle, dominante. 

To ReimBnaRK [to take ſhipping a- 
gain] imbarcarfi di nuovo. 

REIMBA'RKKED, adj. imbarcato di nu- 

s. nuouo imbar- 


9. 
C0. 


REIMBA'RKING, 

REIMBA'RKMENT, 

To REiwmBU'RSE [to pay back again, 
to repay ] rimborſare. 

RE1MBU'RSED, adj. rimborſato. | 

REIMPRE/$$10N, 8. [a ſecond edi- 
tion of a book] /econdo edixione & un li- 

r0. 

Rein, s. [a thong of leather for a 
bridle] redine, 8. f. una delle due fri- 
ſee di cuojo attaccate al morſo del ca vallo 
per reggerls. 

To let looſe the reins, allargar la na- 


| 


[ 


| 


To rehearſe [(to repeat] ripetere, * 


The running o 

rhea] la gener rea. 
RE'INARD, 3. [a fox] una 1. 

pe. 

To Reinrorce ſto add new force 

or ſtrength] rinforzare, aggiugnere, e ac- 

creſcer — fortificare. 

KEINFO'RCED, adj. rinforzats, forsi- 
ficato, 

REINFO/RCEMENT, 8. ſrecruit, ſup- 
ply] rinforzata, 8. f. rinforzament1, ac. 
creſcimento di forze. 

To RiixnGa'Ge [to engage again] 
altaccar di nuowo la baitagha, 

To REIN GAA T THAT E one's ſelf to 
get into favour again] rimetter/i nella 
| buena grazia di qualcheduno, 

To REINSTATE [to reftore to the 
former ſtate and condition] rifabilire, 
": "x nel primo flato, preſ. riſahi. 

ico. 

REINSTATED, adj. riflabilito, rim. 
fo nel primo flats. 

riflabiliments, 


RE/INSTATING, 
m. 

To RUINTECGRATE to return to one 
his own] reintegrare, e intzgrare, rimel- 
ter nel primo flato. 

RE1'NTEGRATED, adj. reintegrats, 

t reintegrato. 

To — verb act. rillal;. 
lire, rimeltere nel primo flato, rimeltere 
in EES 

o REjoO/icr [to fill with joy, to 
delight] rallegrare, indurre allegrezza, 
8 placere. | 

To rejoice, verb neut. [to be merry 

of a, rallegrarſi, prender allegrezza, 
derte. 
1 REJO“ICE D, adj. rallegrato, 

REeJjOo/ICING, 8. allegrexxa, 8. f. alle- 
gramento, 3. m. 

To Rejo'in ſto join again, to get to- 
gether again] riunire, di nuovo unire, 
pref. riuniſco. 
| To Rejoin [to reply] replicare, riſ- 
pondere, pret. riſpofi. 

REJjo'INER, 8. , an anſwer or 
exception to a replication, a ſecond 
oy wer] ſecondo riſpeſla, termine le- 

ale. 
P RE1JO0'LT, s. (ſhock, ſucceſſion] crollo, 
coſa. 

3 s. [ſea- weed] pianta marina 
coll chiamata. 

To REYTERATE Ito repeat] reitera- 
re, ricominciare. 

REITERATED, adj, reiterato. 

REITERA'TION, 8. reiterazione, 


the reins [the gonor. 


s 


10. fo 


RELAPSE, 8. [the return of a diſ- 
eaſe] ricadimento, 8. m. ricaduta, reci- 
diva, ricaſcata, 8. f. 

To RELA'PSE [| to fall ſick again] 
Fane, ricaſcare, o ricadere amma- 
al 0 . 

To relapſe in the ſame fault, ricadere 
in qualche errore, ritornare al medeſimo 
errore, commetiere il medeſima errore, 
ritornare al vomilo. 1 
6 k- 


| 


b 


| 


| REL 


ReLalpseD, adj. riammalalo, v. To 
relapſe. 5 

To RELaTE [to tell, to give an ac- 
count of ] recitare, raccontare, rappor- 
tart, riſerire, narrare, dire, pret. riſe- 
es, dico, pret. diſh. 

Jo relate [to belong to, to be agree- 
able or anſwerable} raſſomiglianſi, raſ- 
ſembrarfis ſemigliare, efſer ſimile, aver ſo- 
mig i. i a 

N.eLA'TED, adj. recitato, raccontato, 
ropportato, riferito, narrato, detto. 

Related {akin] parente, cogiunto. 

P.ELA/TER, $, [he that relates a 
thing] relatore, s. m. che riferiſce. 

RELATION, s. [account] relazone, 
narrazione, 8. f. ragguaglio, 8. m. 

By 1 quel che fi dice. 

Relation [affinity] affinita, convenien- 
za, /imiglianza, connefſione, 8. | 

Relation [kinſman, kinſwoman] un 

arente, una parente. ; 

RELATIVE, adj. [having relation to] 
relati vo. 


Pronoun relative, fronome relali- 


5. 
Relative, s. relativo. 
RELATIVELY, 
mente. 

To RELu/x Ito looſen, to flacken] 
rilaſſare, indebolire, rilaſciare, preſ. inde- 
boliſco. : 

To relax [to yield, to give away] ce- 
dere, ſbattere, detrarre, diſalcare. 

To relax one's government, moderare 
il rigore 0 andar pin moderato nel rigore 
del ſuo governs. a 

RELAXA/TION, 8. [flackening] vi- 
loſazione, 8. f. proſcioglimento, ſciogli- 
mento, debilitamento, s. m. 

Relaxation, 8. {fNlackening] riafſa- 
zione, 8. f. ſcioglimento, ſciogltmento, de- 
bilitamento, 8. m. 

Relaxation [breathing time] riþofo, 
riſtoro, s. m. ricreaZione,s. f. 

To give now and then ſome relaxa- 
tion to one's mind, dare di quando 
in quando qualche alleggiamento allo ſpi- 
71. | 

RELAXED, adj. rilaſſalo, indebolito, v. 
To relax. 

Relay, s. [the place where the 
dogs are in readineſs to be caſt off 
when the game paſſes that way!] 
þ/ta. 

MF be in relay, fare alla peſia. 

Relay [freſh hounds] muta di cant da 


Ta. 
: Relays [freſh horſes] cavalli freſ- 
chi. | 

RELE/ASE, 8. [a diſcharge, a ſetting 
at liberty ] libertd, 8. f. ſcarico, 8. m. 

The releaſe of priſoners, /a libertà 
de prigioni. 

To RRLELAs E [to ſet at liberty, to let 
go] liberare, meitere in liberta, 

To releaſe [to free] ſeulare, fare e- 
ſente, NN 

To releaſe one from his oath, ſciag- 
liere uno dal giuramento. 

To releaſe one from his promiſe, di/- 
henry altrui della ſua promeſſa. 

ELE/ASED, adj. liberato, meſfſo in li- 

berta, | | 

RELE/ASBMENT); 8. | a releaſing or 
| 


ady. relativa- 


| 


RE L 


diſcharging] liberta, 8. f. 

Orders are come for the releaſement 
cf ſhips, ſon wenuti ordini di laſciar par- 
tre i vaſcelli. 

To RE'LEGATE (to baniſh to a cer- 
tain place for a time} rilegare, mandare 
in efilio in luogo particolare, 

A. rate. adj. rilegato, efili- 

0. 

RELEGA'T1ON, 8. [a baniſhment for 
a time] rilegamento, efilio, s. m. 

To REITEN ſto ſweat] ſudare, tra- 
pelare, diftillare. 

The marble relents, i marmo ſuda, o 
trafela. 

The ice relents [melts] iI ghiaccio fi 
fonde, o commecia a fonderſi. 

The heat relents [abates, grow leſs) 
i caldo fi rallenia, fi mitiga, fi ſce. 
ma. 
To relent [to grow tender or com- 
paſſionate ] intenerirfi, muoverfi a i- 
ela. 

To relent ſto yield] cedere. 

RELE'NTED, adj. ſudato, trapelato, 
v. To relent. 

RELE'NTIXG, 8. rallentamento, 

Relenting, adj. pietoſo, tenero, pieno 
di pieta e di tenerexxa. 

RELE/NTLESS, adj. {unpitying, un- 
moved by kindneſs or tenderneſs] duro, 
crudele, ſpietato, tiranno, che non 
vuole intenerir/i, che nin ſente compaſſi- 
one. 

RELYVANCE, 8. [truſt, dependance, 
confidence] fede, fiducia, ſperanxa. 

RE/LICK, 8. [certain remains of the 
bodies or clothes of ſaints] reliquia, . 
f. quello che avanza de corpi, e ciſe di 
ſauti. 

He keeps it like a relick, /» con- 
ſerva come una reliquia, come una coſa 
ſanta. 

Relick, s. calavero o cadavero. 

RE'LICT, s. |[ widow ] una vedo- 
Va. 
RE'LICKs, s. [ remnants of meat] 
dey rilievi, rimaſuzli. 

ELVEF, 6. { comtort, alleviation } 
ſollie vo, conforto, riſtoro, alleggiamento, 
alle uiamento, 8. in. 

Relief [ſuccour] ſoccorſo, rinforzo, 
ulo, 8. m. 

The relief of a hare [the place where 
ſhe goes to feed in the evening] il lugs 
dowe la lepre paſce la ſera. 

Relief [ redreſs at law] ricorſo, 
s. m. 

Relief [ in carved work ] v. Re- 
lievo, e 

To RerVveve [to comfort, to alle vi- 


ate] confortare, alleggerire, alleviare il 
dolore altrui, riſlorare. 

To relieve [to ſuccour, to aſũſt] ſoc- 
correre, affflere, ſouvenire, ajutare, 
pret. foccorfi, ſouvenni, preſ. ſouven- 
0, 
1 To relieve a place, ſoccorrere una pi- 
axxà. 

To relieve one in his neceſſities, 
aſſiftere, o ſouvenire alirui nelle ſue ne- 
ceſfſita. 

10 relieve a centry, or the guard, 
rilivare una ſeniinella, o la guar- 
dia. | 


| 


'F 


| 


| 


| dio, 


REL 
RELv/EvED, adj. confortato, all- 
| nh a/leviato, riflorato, v. To re» 
je ve. | 
RE!.VEVER, 8. confortatore, 8. m. con- 
fortatrice, 8. f. 
| ReLrevo,s. [imboſſed work] vilie- 
Vo, 8, m. tutto quello che falxa dal ſuo 
piano, come in opere di ſcaltura e d'inta- 
glio, o che pare Salzi come in opere di pit- 
when the work is 


tura e di diſegns, 
Baſſo-relievo 

but little raiſed? baſſo rilieve, quando 
le figure non fi ſollevano tutte dal loro 
fians, 

Alto-relievo [ when the work is much 
raiſed] al'o rilievo, quando le figure . 
alzano dal loro piano, 

To RELYGAT {to light anew] ricc- 
cendere. 

REL1'GION, s, [the worſhip of a 
deity ] religione, 8. f. ficta werſs id- 


Religion [piety, godlineſs] religione, 
preta, 8. f. 

Religion [ particular order of friars 
or nuns] religione, ordine, e regola di re- 
J gigi. 

RELIVGIONIST, s. [a bigot to any re- 
ligious perſuaſion] un uomo troppo tenace 
dt alcun punto di religione, o piuttoflo di 
ne particolar opinione in fatto di re- 
ig ione. 

ReL1G10Us, adj. [belonging to re- 
ligion] religioſe, pio, di religione, di pi- 
21a di devozione, 

Religious worſhip, culto religioſo. 

Religious debates, diſpute di religions, 
controver ſie. 

Religious exerci'es, & reixi di pietd, 
o di dewoxione. 

Religious ( pious, godly] religio/o, pio, 
divoto, che teme Iddio. 

A religious obſerver of his promiſe, 
inviolabile offervatore della ſua pro- 
meſſa. 

Religious [belonging to a religion or 
regular order] religioſo, eppartenente ad 
un ordine dt religigſi. 

A religious habit, an abito di reli- 
gioſo. | 

A religious order, una religione, or- 
dine e regvla di religicfs. 

To be admitted into a religious 
order, er ammeſſo a qualche religi- 
one. 

Keligious honſes, caſe de” religioh, i 
conventi, i monaſteri. 

A religious, s. un religioſo, un frate, 
un monaco, colui che miliia ſotto qualche 
particolare ordine. 

RELYG1OUSLY, adv. [ or piouſly ] 


religioſamente, piamente, con relgi- 
one. | 
Religiouſly [ punctually ] religi-. 


oſamente, puntualmente, inviolabilmen- 


te. 5 | 
RELVGIoUSsx ESS, 3. [godlineſs] re» 


Ae, pitta, 8. f. 


To RLS dis [to ſorſake] relin- 
quere, ablandonare, laſciare, 
To relinquith [to yield up, to part 


with] cedere, dare, prel, do, pret. 
diedi. ks 

RELINQUISHED, adj. /aſcia'o, (& 
duto, dato. | 


Rt» 


R E M 
Re t ππα νεαẽ,ů , quello, o guella che 


relinguc, 9 abbandina. 


RELIQOUPAKY, +, fa ſhrine or caſk-r, 
2 


in which the ihk. tener en 


are kept | reliquiario, rei gere. vaio „ 


altra cuflodia, du ur tengong e wnſer v 
le rell qui. 

Re/L13H, 8s, f taſte ] guſlo, ſapore, 
s, mM, 

To P.u'1,154 (to give a reliſh or taſte] 
dar buon guſio, o hucn ſapore. 

To reliſh (to have a g00d favour] a- 
ver bun gusto, a huon aer. 

To reliſh (to like, to approve] guſ- 
fare, trovar bug, di ſuv guſto, appro- 
ware. 


No meat reliſhes with me, tutte Ut 


car ni mi ſuogliano 


This relified fo ill with him, that 


queſto gli dif; racque tanto, che — 


1 don't reliſh your opinion, 4a vaſira 


optnione non mi quadra, 

R “LIS U AULE, adj, gufioſo, ſaporoſo, 
ſaporilo. 

RCI uno, adj. che ha buen guflo, 
guflato, approwato. 

To ReLVvVve ſto revive, to live anew] 
rivivere, viuer di nus vo. 

To KeLO've ſto lose in return] a- 
mare chi ama. 

RTL“ SH Mur, adj. [hining, tranſpa- 
rent] lacente, rilurente, traſparente. 

To Kutrvu'ct | to be averſe to, to 


firive againſt] contenders, contrariare, | 


Jer centrario, 0 alienn, refiflere, op pu- 
grare, ripugnare, far reſflenza, contra- 
b. [averfion, un- 


flare. 

REI. uc TAN CE, : 

REeui cTaAncy, S willingneſs, a- 
verieneſs] ripugnanza, refilenzta, vio- 
lenma, awwerſione, 6. f. 

To do a thing with reluftancy, 
ſar una coſa con - pugnanxa, di mala 
woglia, a contro cuore, mal volentieri, vio- 
lentarſi. 


To Reru'mg, J lama di num, 

To Relu'mitie, } Wiluminar un altra 
ta. i 

To Ruirty ſto depend upon] % 
darfi, aver fidanza, rimiltir/i, far ca- 
priate, 


I deperd upon you, mi filo in voi, mt 


rimetto in wn, 
In do jt, you may rely upon it, ,ale 
pur ficurn che la faro. 


REeLYED upon, ailj. fdato, cnfidato, | 


rim. 

REtLYinG upon, 8s. / anza, con leu- 
ru, fiducia, 8. f. 

To REMAIN [to be left) relare, 2 
VAanzare, rimanere, prcl. rimango, pret. 
rimaſ, 

To remain behind, 
10, 

It remains that 1 fhifrt for myſ⸗ 
nel res, biſogna che badi 
mt. 

REeMainDFR, 8s, {| that which re- 
mains, or is left] re/iduo, avanto, ri- 
. rilie vo, reflo, s. m. reliquia, 
8. . 

The remainder of the money, 21 re/i- 
duo, il reflo del danaro. 
RumwA'itNIiNG, 8 ane, che 


rOls. 


* 


reſtare indie- 


. Ss. m. fatto cio che 6 alte e ad- 


f, 
a" fait 


R E M R E M 


Rr lxs, s. [remainder] reſduo, a- To put in remembrance, ridury, 4 
nurse, 8. m. relrqure, s. F. memeoria, ricordare. 
he remains of the army, le reliquie A remembrance- hook [a book of ;.. 


membrance} libre di memorie. 
REMEMBRANCE, 8s. [one who puts 
in mind] ammonitore, 8. m. 
The three remembrancers of the Ex. 


Ml” ejercits. 
Fhe ad remains of his fortune, i tri 
avanz la ſua fortuna. 
| To Krma (to make anew] rifare, 
far i nun chequer, i tre ſegretari della Tefore. 
To KEMA [to ſend back] riman- rid. 
dar-, mandar indictro. To REM νο [to put in mind] ricoy. 
REMA/NDED, adj, rimandato, mandats dare, rammemorare, ridurre a ems. 
indietro, ria. 
RE MAN Ee, s. [the part remaining} | REmMYNDED, adj. ricordato, ramme- 
rimanerie; la parte ce rimane. morato. 
RPA, note, obſervation] RE MINISCENCE, 8. (the faculty or 
ta, ofſerazione, 8, f. power of remembering . or calling tg 
L.emark (note, worth] nota, ftima, 8. mind] reminiſcenza, reminiſcenzia, 3. f. 
f. conto, 3. m. fotenza di ritornarſi le coſe nella me. 
A perion of remark, una ferſona di noria. 
8. o di camſo. ReE'm158, adj. lack, careleſs) Jin, 
| To Renan to obſerve, to take | pigro, tardo, in ſingardo, rimeſſo, traſcurg. 
notice of] notare, por mente, cunſiderare, lo, neghgente. | 
offerware, far attenzione. R E/MISSIBLE, adj. [pardonable] re- 
REMA/KKABLE, adj. [worthy of re- uiſſibile, perdonabile. 
remark, notable] da notare, notabile, con- REMVSSION, 8s. | forgiveneſs, par- 
Jiderabile, ſegnalato. don) remiſſiaue, 8. f. perdono, s. m. 
REMARKED, adj, notalo, effer-| REMISSLY, adv. {negligently, care- 
vaio. lefsly] rimeſamente, lentamente, pigra- 
REMEDILESS, adj. {without or paſt | nente, negligentemente. 
; remedy | wrremediabile, irreparabile, ſen- 
za rinedio. 


REe/MisSNnEss, s. [lackneſs, careleſi- 
nels] negligenza, lentezza, infingar- 

REMEDYED, adj. rimediato, pre vve- 
dulo, riparato, | 


dia, traſcuraggine, ſreddezza,- pigrizia, 
| Not to be remedied, incurabile, irre- 


s. f. | 
To Rrm1'T ſto forgive] rimettere, 
mediahile, 
Rr ev, s. [medicine, phyſick ] 


ro-| 


perdonare, condonare, pret. rimiſ. 
To remit fins, rimettere o perdonart i 
peccati, 
' pera per tor via qualungue male. To remit a debt, perdonare un de- 
| To uſe remedies, ſervirf di rimedi, | bito. : 
aver ricorſo a'“ rimedi. To remit [to abate] /minuire, ſce- 
Paſt remedy, incurabile, dove non c, mare. | 
rimedio. To remit ſomething of one's right, 


Remedy [cure, help] cedere alguanto del ſuo diritto. 
ripiego, 8. m. To remit [to ſend back] rimettere, 
| There is {no remedy againſt jealouſy, | rimandare. 

' contro la gelofia nun val rimedio. To remit a ſum of money by bills of 
Remedy (at law] ricorſo, exchange, rimettere una ſomma di danari 
Where will you have a remedy ? à per lettere di cambio. 

chi aurele voi ricorſo ? To remit a thing to providence, . 

bY REMEDY to help] rimedinre, mettere, o commeltere che che 5 fia alla 

' por rimedig © riparo, frouvedere, rifa- provvidenxa. 

rare. To remit [to abate] diminuir/h, ſce- 
i To Reuemarn ſto call to mind] narf, mitigarfi. 

ricordarſi, rammentuarſt, ridurſi a men- Ihe cold weather remits, il freddo di- 
ria, Povenire. | | minuiſce, fi miliga. 

| TI do not remember his name, 2 REvMYTMENT, } s. [return of mo- 

REMITTANCE, I ney] rime/a, 5. |. 
REMI'TTED, adj. rimeſſo, perdonalo, 

v. To remit, 

REMNANT, 8s, [that which remains 
or 1s left of any thing] avanxo, refto, 
ſcampols, s. m. 

RE MONS TRANCE, 8s, [ complaint, 
expoltulatory declaration ] dichiara- 
Zione, dimrflranza, 8. f. manifeſto, 
8. m. 

To REeMonsTRATE [to ſhow, to 
make appear] dimofirare, rappreſen- 
tare, maſtrare, far vedere, far pacſc, 
provare. 

Ke'MORA, 5: fa fabulous fiſh] rems- 
ra, feſce fawoloſo. 

Remora [| obſtacle ] oftacolo, impedi- 
mynto, intoppo, s. m. 

To RE'MORATE Ito retard] 


rimedio, riparo, 


i ricordo o non mi ſouviene del ſuo 
nome. 
| As far 3s Jean remember, per quanto 
e ricordarm:, 
Iso remember fto he mindfnl of, to 
{mind} ricardarſi, penſare, far riflifſione, 
riflettere: : 
| Remembher your promiſe, ricordatewi 
| della promeſſa wofira. 
| Toremember ſto put in mind of ] ri- 
8 ne, riddurre a menorin. 
Remember me to him {preſent my 
ſervice to him] ſalutatelo da mia parte, 
me lo riveriſca da mia parte. 
REAN ANR, s. [ remembering, | 
memory | rimembranza, memoria, ricor- 
danza, . f. | 
To come to remembrance, werire in 
memoria, ricordarfi, ſovyenire, | 


| 


tr atit- 
mere, 


| 


"IT f > # 


R E M 


were, ritardare, preſ. trattengo, pret. 


trattenni. ; 
"REMO/RSE, s. [check, ſting of con- 


ſcience ] rimerſo, rimordimento, riconeſci- 
mento d' errori, 8. m. findereh,, 8. f. 


REMO'RSELESS, adj. ſenza rinor- 


| 


utting a- 
{rar via, 


| 


2 
J REMO TE, adj. [far diſtant] moto, 
remoto, lontano, diflante. ; | 

REMO'TENESS, 8. . ] 
Lntananza, diſlanxa, 8. f. 

REMO “VvEABLE, adj. [that may be 
removed] che fi pus rimus were. 

REmo'VaL, s. [the act of puttingſout 
of any place] Y atio del rimuovere coſa 
da un lungo. | 

Removal, s. [the act of p 
way] I' atto del porre via, de 
del buttare. 

Removal, s. [diſmiſſion from a poſt] 
il ogliere la carica o il peſto, il rimuovere 
da un fpofio o carica. 

Removal, s. [the ſtate of being re- 
moved] 4h efſere rimoſſo. 

REMO've, s. [change of place] cam- 
biamento di luogo. - 

Remove, 3. [ſuſceptibility of being 
removed] attezza a effer rimeſſ9. 

Remove, 8. {tranſlation of one to the 
place of another] a. wh d' una coſa 
nel luogo d' un tra; il rimuo-| 
Vere. 

Remove, s. { ſtate of being removed] 
7 _ rimeſſa. 

emove, s. act of moving a cheſſman 
or draught] naa; il mugyere una pedi- 
na al giuoco delle dame, o un pexxo a 
quello degli ſcacchi, 

Remove, 8. [the act of changing 
place] I' atto del rimuoverſi. 

Remove, s. [departure ; act of going 
away] partenza, Þ andar via. 

Remove, s. [a ſmall diſtance] poca 

aiſlanxa. FEY. 
Jo remove Ito ſhift lodgings] em- 
berare, e per fincopa ſgombrare, portar 
wia maſſerizie da luogo à lucgo, mular 
domicilio. | | 

To remove [ to ſet or take away] 
mus were, levare, rimovere, e rimuo- 
ve re. | 3 

Remove that chair, /:vate quella 
-ftlia. 

To remove one from all his ſuſpici- 
ons, levare, rimovers ad alcung tutti 1 
ſfpetti, 

Wormwood removes all obſtruc- 
tions, 4 affenzio rimove ogni aſtruxi- 
one. : 1 


To remove from one place to an- 
other, rimavere, 0 traſportare da un 
burg all' altro. ö 

To remove one out of the way ſto 


kill him, to diſpatch him] disfarhi d al-| 


cuno, ſpedirlo, ammazzarlo. 

REMO“VEb, adj. rimoſn, v. To re- 
move. 4, | | 

He is removed from his place, egli 2 
le gta dal ſuo impiego. 

To Remo/uxT | to mount again ] 


rimontare, montare di nuovo. 

REMO'UNTED, adj, rimontato. 

To REMU“⁰ RATE Ito reward] ri 
munc rare, ricomp 
merit are. 

Vor. II. ; 


enſare, guiderdonare, ri- 


REN 


REMU/NERATED, adj. rimunerato, ri- 
compenſato, guiderdonato, rimeritato. 

REMUNERA'TION, 8, [ reward ] ri- 
munerazione, ricompenſa, 8. f. guiderdone, 
8s. m. | 

To Rrena'vicarTs [ to fail again] 


na vigar di nus vo, di nuovo weleggiare, far 


vela di nuovo. i 

REN COUNTER, s, [meeting] rincon- 
tro, incontro, 8. m. | 

Rencounter ſchance fight] combatti- 
mento fatto nel rincontraſi, ſacramuc- 
cia. | 

To RENCOUNTER [to meet] ſcon- 
trare, incontrare, rincontrare. _ 

To REND ſto tear with violence] 
ſquarciare, flracciare, metlere in pexxi, 
lacerare. 

To Re'NDEr [to return ] rende- 
7 refiituire, pret. e, preſ. reflitu- 
iſco. 

To render thanks, render grazie, rin- 
graziare. 

To render like for like, render la pa- 
riglia, render pan per focaccia. 

To render a place, rendere una fi- 
aZZa. 

To render a good office, 
qualche piacere ad uno, ſer virlo, 
rirlo. 

He renderd his maſter all the offices 


fadrone tutte le parti d' un fedel ſer vi- 
dore. 

To render [to turn or tranſlate] raſ- 
latare, tradurre, preſ. traduco, pret. tra- 
duſſi. | 

To render one's ſelf conſiderable, 
rendeiſi famoſo, divenir ſamoſo. 

RE/NDERED, part. di to render, 


6 7 
EN DEVvOUSs, Is. [a meeting place] 
RE“N DEZ VO Us, I prſta, luogo prefiſſa e 
deter minato. 
Rendevous ſa meeting place for 
Rendezvous J an army] piaxxa d 
arme. 


To give a rendezvous, dar la paſſa, 
far il luego dove uno debba incon- 
trarti. 

To REe/xDEvous 

To Re/NDEzZvous 
zarſhi inſieme in un certo lu 
alla fofta. | | 

RE'NDI1BI.E, adj. [that may be ren- 
dered] che fi pus rendere. 

RExDs, s. [the ſeams between the 
planks of a ſhip] /e feſſure d un navilio 
le quali ſi caleſatano. 


[to meet] in- 
contrarfi, accox- 
oge, trovarſi 


EN EG Phat s. [one who has de- 
Renena'bo, & nied or renounced 


the chriſtian religion] n rinnegato, uno 
apoflata, s. m. | 

To RENEW [to begin a- new] rinno- 
ware, rinnuovare, tornar a fare di nuo- 
vo, ricominciare, ripighare a fare, rinno- 
vellare. | 

To renew the fight, rinnowar il com- 
baltimento. | 

To renew an old friendſhip with one, 
rinnovellare i' antica amicixia con 
uno. 

RENE/WAL, $. rinnowarnento, 8. m. 
rinnovanza, rinnovaxione, rinnovella- 
zZione 3 3. f, 


| wvellamento, 8. 


| 


REP 

Rengew/er, adj. rinnovals, Finnuor 
valo, ricominciato, rinnouallalo. 

RENEWER, 8. rinnouatore, 2. m. 

REXEW/ING, 6. rinnouamento, rina - 
m. 5 1 * 14 

RE'NNeT, s. { the maw of a calf} 
caglio, 's. m. materia. colla quale fi rap- 
piglia il cacio. : 
Rennet (a ſort of pippin] appinv/a, 
8. C ſorta ai mela. N 

To RENOVATE [to renew, to reſtore 
to the firſt ſtate) rinnovare, ri 
lare, | ; 0.519 

RrENova'T1ON, 8, [renewing] rinna- 
Vazione, rinnowellazione, s. f. 

To RExo'uxnce [to forſake, to quit 
claim] rinunziare, ſpontaneamente cedere 
la propria ragione o l dominio ſopra che 
che ji ia. 

To renounce [to diſown] rinnegare, 
rifiutare, rigettare. 


* 


A U- 


of a faithful ſervant, compi col uo 


| 


To renounce ' [at cards] rifiutare, a 
giuoco delle carte. 

REXO/UNCED, adj. 
To renounce, | 

RENO'UNCING, $, rinunxlanente, 
rifiuve, s. m. TiMUNRKiazione, rinunxia, 
8. f. b 
RENO“ WNW˖N, s. [ fame, great reputa- 
tion] rinomanza, fama, nomimanza, ri- 
nomata, rinominanza, 8. f. rinomo, nome, 
s. m. 

RENO WN ED, adj. [famous] rinoma- 
to, famoſo, luſtre. 
RENT, s. [a ſum of money iſſuing 
yearly out of lands and tenements] 
rendita, entrata, 8. f. facolta che fi trag- 
gono da'terrini o da altro, 

* yearly rent, una rendila' amu- 
ale. 

Rent-ſervice, rendita feudale. 

Land- rent, terratico. 

Houſe- rent, pigiane di caſa. 

Rent [from to rend] ſquarcio, taglia, 
8. m. 

Rent in the church [ſchiſm] ſciſina, 
diviſione della chieſa. | 

Rent, adj. [from to rend] ſquarciate, 
Aracciato. 

To RENT [to take by rent] torre a 
pig ione, appigionare. 

RE'NTABLE, adj, [that may be rent- 
ed] che ſi pus torre a pigione. | 

RE/NTAL, s. [an account of rents! 
conto di rendite. 

RE/XTED, adj. follo a pigione. 

RE“NTER, 3. ſhe that holds by pay- 
ing rent ] celui che la preſe a pig i- 
one. | 
RE'NVERSED, adj. [over-turned}] ro- 
I. | 2 

ENUNCIA'TION, s. [ renouncing 1 
rinunzia, rinunxiazione, 8. f. rinunzia« 
mento, 8. m. | | 

Rerik, s, { repairing, mending ] 
riparazione, Yiſlaurazions, rinnouaxi - 
one, 8. f. | 

To keep a houſe in repair, fare le ri- 
paraxioni d' una caſa, riparar una 
caſa, 
A houſe kept in good repair, una caſa 
ben tenuta, o ben riparata. | 

The REPA“IR of a ſhip, i/ ranconcia · 
mento d' un vaſcello. 

To repair [to mend a building] rita- 


Qq 4 rare, 


rinunxiato, Us 


| 


REP 


2. PO ors riſarcire un edi- 
s Pres, F7 s 
To repair a figure of marble, rifau- 
rare wa fgura o 
To 1 72 an injury (to give fatis- 
faction for it} riparare un torts, 
. To repair ſto make vp) a loſs, riſar- 
cirs una perdita, 
To repair [to refit} a ſhattered ſhip, 
racconciare un vaſcelle ſdruſrito. 
To repair, verb neut. {to go] andare, 
traijferirſi, renderfi, condur f. 
He was ordered to repair to court, 
riceui ordine di trasrferirfi alla corte. 
To repair to- one for a thing, ricor- 
rere, © aver riſcorſo ad uno per che che 


RT IIA, adj. riparabile, ri- 
mediabile, che fi pus riparare, o rimedi- 
are. 

ReyA'inED, adj. rifarato, riſatto, ri- 
flaurato, riſurcito, u. Lo repair. 

Not to be repaired, irreparabile, irre- 
mediabile. 

REPAIRER, 3. riparalore, 8. m. che 
ripara. 

Repairer ſan artificer who chaſes fi- 
gures and beautifies ſword hilts] artefice 
che ſcolpiſes figures, e fpuliſce guardie di 

ade. 

ReyARA' TION, 8, I mending ] ri- 
parazione, riſlauraztione, . f. riparo, 
s, m. 

Reparation 
POR 5. 

o make one a reparation for an in- 
jury, dar ſodisfazione ad uno per qualche 
torio faltogli. : 

Re'rarRTEE, 8s. { a quick and 
witty reply, or anſwer ] riſpofla pron- 
— acuta, una botta, una buona riſ- 
peſſa. 

REPARTI'TION, 3. [ ſubdiviſion] 
ſpartizione, ſpartigione, divifione, 1. f. 

To ReyA'ss [to pals over again] ri- 
ue, di nuove 3 

o repaſs a river, ripaſſars un fi- 
um,. 

RETA“sr, 6. * paſlo, 3. m. | 

To RH AY [to pay again] pagare di 
muOV0, 0 una ſeconda volta. | | 

To repay [to pay back] rimborſare, 
rendere, pret. = 

To repay a benefit, riconoſcere un be- 
weficro, renders un beneficio. 

ReyAY'ED, adj. pagalo, rimborſato, 


(HET e ripÞarazione, 


reſo. 
RePyA'YING, s. doppio pagamen- 
REPAYMENT, J ts, 


RETE'AL, 8. {a revoking] rivacazi- 
one, e rivocagione, 8. f. 

To Reye ar. (to revoke, to annul] 
rivocare, annullare, caſſare, cancellare, 
abolire, pref, aboliſco. 

ReyPALABLE, adj, rivocabile, 


caſſato, cancellato, abolito. 

REPE'ALING, 8. rivocamento, 8. m. 
rivocazione, riyocagione, 8. f. 

To RETE'Ar Ito ſay the ſame thin 
over again] ripetere, tornar a dire 4 
— ridire, replicare, pref, ridico, pret. 
ridiffi. 


EPE/ATED, adj. riletto, replicato 
ripetuto. ? | — 


— 


1 elio, ſaſtidio, dolore, 8s. m. noja, moleſlia 
REePe/ALED, adj. rivocato, annullato, G . : ja, maleſtia, 


| 


REP 


Reye'ATEn, 8. ripetitore, 1. m. : 

Repeater, or repeating watch, un ori- 
wolo a ripetizione. 

RerPEATING, 8. ripetizione, 8. f. 

Reye'cc, 8, [a term uſed at the game 
called picket] ripicco, 8. m. 

To Reye' rk, ſar ripicco. 

ToRey#'r [to beat back, to drive 
back] ricacciare, rigitlare, riſpi- 
grere, riſoſpignere, ſeacciare, preſ. ri. 
2 riſoſpungo, pret. riſtinſi, riſeſ- 
Fial. 

To repel an objection, confutare un 
obbiexione, 

Re/PELLED, adj. ricacc/ato, rigittato, 
ue, riſoſpinto, ſcacciato. 

EPE/L.LEP, 8. ſcacciatore, 3. m. 

To RTT [to be ſorry for 
what one has done or omitted] pentirfi, 
doler/i, 

I don't at all repent it, non me ne pen- 
to mica. 

REPE'NTANCE, 8s. [a ſorrow for 
paſt deeds or omiſſions] pentimento, 3. 

REePyE'NTING, 


m 
j 
pente. 


as 
EYE'NTED of, adj. pentito. 

To RETYECOF LE [to ſtock with people 
anew} di nuovo popolare. 

o OTOELIDs adj, di nuovo popo- 
fo. 

Reyercv'ss10N, 8. the act of driv- 
ing back, rebound] ripercuſſione, 3. f. 
ripercuotimenio, 8. m. | 

REeyERcv/sS1VE, adj. [which ſtrikes 
or rebounds backs] ripercufſivo, che re- 
percuote, che rimanda indietro, che ri- 
bal le. 

RE'PERTORY, 8. [a book in which 
things 'are methodically placed for the 
more ready finding ] repertorio, 3. m. 
indice, tavola per la quale fi puo facil- 
mente ritrovare. 

REeyeTVT1ON, 8. [iteration of the 
ſame thing] ripetizione, I alte del ripe- 
tere e far di nuouo. 

Repetition [recital of the ſame words 
over again; rehearſal] ripetiZione, pro- 
va; e dice di coſe teatrali ſpecial- 
menle. | 

To Reyernxe [to grieve, to grudge 
at ] rincreſcere, aver diſpiacere, do- 
lerſi, rimbrottare, rimproverare, invi- 
diare. 

Envious men always repine at one's 
good fortune, agli inwidioh rincreſce 
molto I" altrui buona fortuna; gl invidiaſi 
dog lionfi dell” altrui felicita. ” 

He repines at every thing he gives, 
rimprovera tutto quel che da; i pente di 
tutto quel che da, 

REeyerNING, 


* 


adj. ſpenitent, ſor- 
rowful ] penitente, 


Rex TAN, 


3. diſpiacere, trava- | 


A factious repining, ammutinamento, 
3, m. ſedixione, 8. f. 

To RE LAN [to plant again] ripi- 
antare, di nuovo piantare. 

REeyPLCA'NTED, adj. ripiantato, di nu- 
o0v0 piantato. 

o REPLE'AD [ to plead again to 

that which was once before plead- 
ed ] fialire o litigare di nuovo per 


REP 


— che uno aveva prima piat io 8 i. 


To ReyrLe/x154 [to fill again] riem. 


fiere, di nuouo empiere. 


REPLE'NISHED, adj. riempito, 
ReyLe're, adj. I full, filled ] gens, 
riempito. 


REPLE'TION, s. rep/ezione, 8. f. rim. 
pimento, 3. m. 

REPLE'VIN, or REPLE'vY, xs, ſthe 
releaſing of cattle or other goods dil. 
trained by virtue of a writ called Re. 
plegiare, upon ſurety to anſwer the 
3 rainer's ſuit ] reintegrazione, x, 
| 


RePrLeE'vy [bailing of a man] all. 
wveria, mallevadoria, 8. 
To Reer“ [to recover] ricupera- 
re, rIavVere, riollenere. 

To replevy a diſtreſs [ to recover 
goods diſtrained ] ricourare guilia del 
quale altri era impoſſeſſats. 

\ REPri e/vieD, adj. ricovraio. 

REPLICA'T13ON, s, [the plaintiff's 
reply to the defendant's anſwer] rep. 
ca, riſpaſta, 8. f. 

* s. [ anſwer ] replica, riſ- 
ofla. 
b To Re/eLy [ to anſwer ] replicare, 
tornar di nuovo a dire, ſoggiugnere, pret, 
ſoggiunſi. 
Tis true, replied he, & vero, ſog- 
giunſe egli. 

REPLYED, adj. replicato, ſoggiun- 
40. 

Re'PLYING, 8. replica, 8. f. : 

Reyo/gaT, 3. { rumour, talk ] - 
ma, voce, 8. f. grido, biſbiglio, romore, 
s. m. 

There's a report of her being dead, 
corre voce ch ella fia morta. 

There's ſuch a report, corre un tal 
biſbiglio o romore; cost fi dice. 

By report, per fama, per quel che þ 
dice, 0 2 corre. 

Report relation, account] raggua- 
glio, rapporto, rapportamento, s. m. nar- 
razione, relazione, narrativa, 8. f. 

Report [a repetition of a caſe debat- 
7 rapporto. 

o make a report of a cauſe, fare 
il rapporio d una cauſa o d un pre- 
ceſſo. | | 
Report name, reputation ] rip- 
tazione, fama, 3. f. nome, odire, cn» 
cetto. | 

To have an ill report, avere una cat- 
tiva riputazione o fama, cſere in calii us 
 concetto. 

The report of a gun, % firepito, io 
ſcoppio d un cannone, o alir arme da 
fuoco. 

To Reror [to tell, or relate] rap- 
portare, riferire, riportare, ragguagharty 
raccontare, prel. riferiſco. : 

To report [to give an account of ] 
rapportare, dar conto, eſporrey dichiarart, 
pref. e/fongo, pret. &/þo a 0 

To report a law ſuit, rapportare, <- 
porre lo fato, e le particolarita d un pro- 
ceſſo. 
215 report ill of one, ſpariar d und, 
parlar male di lui. "*Y 

To report Ito make a noiſe as a gun] 


ſcoppiare, far romure come queils ae 


— 


| 


k 


REP 
archibuſi, o di fimili flirumenti quando i 


ſcaricano. 
a REPORTED), 
. To report. 

It is re porte 


Alice. 
* ill reported of, an uomo di cat - 


tiva riptutazione © fama; un uomo che 
in catiiuo concetio. 
cannot believe what is reported of 
him, udn fofſo credere quel che mi vien 
riſerito di lui. 
REPORTER, 


adj. rapportato, riferito, 


d, corre voce, porta la ſa- 


8. rapportatore, 


$.M. 

REPO'SE, 8. [reſt] rifoſo, s. m. qui- 
te, 8. f. 
To take ſome repoſe, prender un poco 


di ripeſo. 

Jo RePo'st [to take ſome reſt] ripo- 
ſare, pren.ler ripeſo. . 

To repoſe [to commit or leavea thing 
to one's care] ripo/arſi ſopra uno, larſene 
a lui, laſciargliene tutta la cura, com- 
mtllere, rimettere. 

To repole one's truſt in one, fdarfi 0 
ripsſarſi ſopra uno, meltere ogni confidenza 
in lui. 

To repoſe an entire confidence in one, 
Mer intieramente nelle altrui mani ; 
metlere ogni fiducia in alcuno. 

REePO'SED, adj. ripoſato, v. To re- 

ole. 

He has acted contrary to the truſt re- 
poſed in him, egli ha operato contro la fi- 
ducia che ' aveva in lui. 

RE!rO/SEDLY, ripoſatamente, quieta- 
mene, tranquillamente. 

REPOSUYTION, 8. [afſcttling again] 
Habilimento, 8. m. 

The repoſition of the foreſt [an act 
whereby ſeveral foreſt grounds made 
purlieu, were laid to the foreſt again] 
ſtabilimento della foreſta. 
 RePpo'sITORY, s. {a ftore-bouſe or 
place where things are laid up and kept] 
ripofutorio, ripofliglio, s. m. luogo da ri- 
por vi che che fo ſia. 

To Re/possEss ſto put or go into 
polſeſſion again] rimettere o rientrare in 


that may be 
ripre gibile, | 


trato in poſſeſſo. 

re, pret. riprefi, correſi, preſ. ammo- 

nito, corretto. 

riprendewole. 

xione, ripaſſata, 8. f. 

cſiaramenie maſirare, far vedere, far 
To repreſent [to deſcribe] rappreſen- 
To repreſent [to be in the room of 


22 | 
RE"POSSESSED, adj. rimeſſo, o rien- 
To RE'PREHEND [to reprove, or re- 

buke] riprendere, ammonire, corregge- 

niſco, | 
REPREHENDED, adj. ripreſo, ammo- 
REPRE'HENSIBLE, adj. 

reprehended, reproveable 
REPREHE/NS1ON, 8, [reproof, repri- 

mand] riprenfione, correxione, ammoni- 
To Re/yrRESENT [to make appear, 

to ſhew ] ripreſentare, rappreſentare, 
conefeerty ſigniſicare, mettere avanii agli 
occhi. 

25 fgurare, eſprimere, deſcrivere, pret. 
crimlle 

one, to ſupply his place] rappreſentare, 

tener il luoga d un allro. 


flampare, di nuovo 


ria, offeſa, 3. f. affronto, oltraggia, 


REP 


_ ReynfesrnTa'TiON, 6. [a repreſent- | 
ing, deſcription} rappreſentazione, de- 
ſcrixione, s. f. 

REPRESE'NATIVE, 6. [one who re- 
preſents the perſon of another] wx rap- | 
prejJentante, un rappreſentatore. 

he members of the houſe of com- 
mons are the repreſentatives of the 
people, i membri della camera baſſa ſono i 
898 7 del populo. 


E'PRESENTED, adj. rafppreſeutato, 
v. To repreſent, 

RE'PRESENTING, 8. Yoppreſenta- 
mento, s. m. rappreſentazione, s. f. il 
rappreſentare. 

EPRESE'NTMENT, 3. [ repreſenta- 
tion] rappreſentazione, 8. f. rappreſenta- 
mento, 8. m. 

To REeypre'ss (to reſtrain, to keep | 
back, to curb ] reprimere, raffrena- 
re, rinluzzare, tenere a ſegno, mode- 
rare. 

 REPRE'SSED, adj. reprefſo, raffrenato, 
rintluzzato. _ 

REPRE/SSER, 8. guello o quella che re- 
prime. . 

REPRE/SSING, s. reprimento, 8. m. il 
reprimere. 

Reyrl'eve, s. [a warrant for the 
ſuſpending the execution of a malefac- 
tor ] ſoſpenſione, prolungazione, differi- 
mento di giufiizia. 

To REPRVEVE [to reſpite] a male- 
factor, ſoſpendere, prolongare, 0 differire 
{" ejecuzione d un reo condannato alla 
morte. 

RE'PRIMAND, 8. [reproof, check, re- 
buke] riprenſione, ammonizione, ripaſſata, 
fſbrigliatura, ſbat baxxata, 8. f. 

To RE'eRIMAND [to reprove ſharply 
and with authority] riprendere, ammonir 
3 fars una ripaſſata, pret. 
ripreſi. 

—— adj. ripreſo, biaſi- 
mato. 

To RE'PRINT 


| 


x print again] ri- 
ampare. 
RE/PRINTED, adj. ritampato. 

RE'/PRINTING, 8, il riflampare. 

ReyR1sSAL, \ 8s. [a ſeizing upon 

REPRL/sA 44 an equivalent for the 
loſs ſuſtained upon another's account, 
or by another] ripreſaglia, rappreſaglia, 
8. f. 

To make uſe of repriſals, uſar rap- 
projacſie. 

\ETRISE, s. [the act of taking ſome- 
thing in retaliation of injury] ripreſa- 
glia, rappreſaglia. 

Repriſes [a law word for charges and 
duties] cofto, e ſpeſe. 

Beſides all repriſes, ſenza le ſpeſe. 

REyPROACH, 3. { upbraiding ] rim- 
provwero, s. m. 

Reproach [infamy] rimprovero, ob- 
brobrio, vituperio, s. m. infamia, igno- 
minia, villania, 8. f. 

Re proach | injury, offence ] ingiu- 


| 
| 


| 


8, in. 
To ReyRO'AacH [to upbraid, to caft 
in the teeth] rimproverare, rinfacciare, 
rimprocciare. 
To reproach one with ingratitude, 
rimproverare, rinfacciare ad galcuno la 
| 


ſare. 


ripudiare. 


NE 
2 ingralitudine, tafſarlo d' inxratitu · 
ne. ns 
To reproach with, accuſare, taſ- 


REPRO/ACHABLE, adj. [that deſer 
reproach] bia/imevole, degno di biafhmo, 
wviluperevole, 

REePRO'ACHED, adj, rimproverate, 
— rimprocciato, acciſata, taſ- 
ato. 
| RepRO/ACHFUL, adj, [abufive, in- 
3 ingiur iaſo, oltraggioſo, vitupe- 
ro ſo. 

language, parole ingiu- 
710%. 

To give one reproachful language, 
ingturiare, oltraggiare, mallrattare al- 
cuno. 

REPRO'ACHFULLY, adv, oltraggio- 
ſamente, ing iuriaſamente, wituperoſa- 
ments, p 

REPRO'ACHING, $. Fimprovero, rim- 
proccio, s. m. ul rimproverare, 

RE'PROBATE, s. [one predeſtinated 
to damnation] reprobo, s. m. 

Reprobate [a very wicked perſon] 
un reprobo, un maligno, un malva- 

io. 
1 To RE/PROBATE [to caſt off, to re- 
ject utterly] reprobare, riprovare, dan- 
nare come malvagio. 

RE/PROBATED, adj. reprobato, ripro- 
wvato, condannato. | 

8. f. 


REPROBA'TION, 8. reprobazione, 
To Rur ROD VSH [to produce again, 
di _ 3 
EPRODU'CTION, 8. [the a@ of pro- 
rodurrs 
di nuovo, 
ReykroO'oF, 6. [| check, reprimand 


* Her reprobo. 

to produce ane w] riprodurre, produrre 
ducing anew] riproduztone, il þ 
riprenfione, ammonizione, ripaſſata, 8. f. 


* 8. m. 


RETRO“ VEA BLI, adj, [worthy of re- 
proof ] riprenſibile, riprendewole, degna 
di riprenfione. 

o Repro've {to check, to rebuke] 
riprendere, ammonire biaſimando, pret, 
ripreſi. 

REPRO'VED, adj. ripreſo,  ammonits 
aſpramente. 

Reypnro'VER, 6. ripreuditore, 3. m. 
riprenditrice, 8. f. 
REePRrO'VING, 8. riprendimento, 8. m. 
il riprendere. 

To REPRU/NE | to prune a ſecond 
time] potar di nuovo le witli, o cimar di 
nuowve gli albert. ; | 
Re/eTILE, 8. [any tbing that crawls 


upon his belly] rettile, s. m. ogni 


animale, che ua colle pancia per terra. 
REePU'BLICAN, 5s. { a common- 


 wealth's man] repubblichiſia, uno na!s in 


repubblica. 

R Eros Lick, 6. [ commonwealth, 
free ſtate] repubblica, 8. f. 
REgPv/DIABLE, adj. degne d gſer ripu- 


diato. 


To RErv/DIATE fto divorce, to put 


away] ripudiare, rifiutare. 


REPU/DIATED, adj, ripudiato, rifiu- 


fats. 


REPUDIA/TION, 8. ripudio, 5. m. il 


Qqqs T0 


1 


R E Q. 
To Re'/yvey [to reſiſt, or be con- 
trary] ripugnare, oflare, contradiare, op- 
Pr, 
* 


preſ. oppongo. ; 
PU'GNANCE, I. { contrarety, 
ReywGrancy, } contradiftion] vi- 
prugnanza, conbradixisuc, controverſia, 
contraricla, 8. f. 


The repugnancy of two propo- | 


fitions, la ripugnanza di due propoſi- 
2 t. 

P.epugnancy [averſeneſs] ripugnan- 
za, avverſfime, difficolta nel fare che che 


a. 

RertGxAnT, adj. [contrary] ap- 
Pelle, contrario, che 6 þ+ 7 

REeyUGHNANTLY, adv, con ripugnan- 


za, con difficolia, a mala pena, di mala | 


woplia. | 
Repugnantly, adv. oppeflamente, in 
manera oppofla, contradiltoriamente. 
REPU/LSE, 8. | refuſal, denial ] ri- 
pulſa, negativa, 8. l. 
To meet with a repulſe, Her ripul- 
ſato. | 


. To repulſe (to deny] ripulſare, far | 


rip ulla, rifiutare. 
REevrULSED, 


adj. 
rale. 

REPU'LSING, ? $. ripulſa, 8. f. rifiuto, 

REeyv/LS10N, 1h s. m. 

Re/eUTABLE, adj. [of good re- 
pute] onorato, che ; in buona riputa- 
one. 

REPeUTA'TION, 8. (frame, credit, e- 
ſteem] riputazione, fama, flima, opini- 
ont, 6. f. credito, onore, concelto, 
5s, m. 

She is ruined in her reputation, 
alla ha ferduta la riputazione, 0 I con- 
cetlo. | 

Reyv/Te, 3. [reputation] riputazi- 
dne, flima, opinions, fama, s. f. nome, cre- 
dito, concetio, s. m. 

To be in good repute, fer in buon 
concetio. 

To Rrro' re (to count, to look up- 
pon ] reputare, e riputare, giudicare, 
flimare, craders, lenere in concet- 
10. | 

They repute him a wiſe man, wien 
riputato uomo dabbene, & in concetto 4 
womo dabbene. 


ripulſato, riſiu- 


imalo, creduto, tenuto. 

REeqQue'sT, 3. | petition ] richi-/la, 
preghicra, domanda, ſupplica, 3. f. vi- 
chiedimento, 3. m. | 

At my requeſt, a mia richiefla, a mia 

tohiera, 0 domanda. 

maſter of requeſts, un nagſiro delle 
ppliche. 
The court of requeſts, /a camera, 0 la 
corte delle ſuppliche. 

To make a requeſt of one, fare una 

richieNa o una domanda ad uno, pregare o 


domandare uno di qualche coſa, richiedere | 


gualche coſa ad uno, 

Requeſt [vogue] richieſta, ſama, ri- 
putaxlione, 5. f. credito, 3. m. 

They are in no requeſt, non ſono in al- 
cun modo richiefti, non ſono in neſſun cre- 
dito, non ſono ricercati. 

To REeqQue'sT to entreat, to deſire] 
michiedere, domandare, chicdere pregando, 


ſupplicare. 


| 


| 


| 


Reyvu'TED, adj. riputalo, giudicato, | 


| 


| 


| 


r adj. richieflo, domanda- 
* cats, a 

EQUP/STER, 8, [petitioner] ric/te- 
ditore, ſupplicante. | 

R#qU1tm, s. [a prayer for the reſt 
of the ſouls of deceaſed perſons] orazi- 
one fer It morti. 

REWA RLE, adj. {fit to be requir- 
ed] ricercabile, deeno di effere ricer- 
cats, 

To Rrnwine [to aſk, to demand] 
chiedere, richiedere, dimandare, ricercare, 
mere. 

As far as neceſſity ſhall require, 
a4 quanis la neceffta bo richiede- 
ras 

As occaſion ſhall require, ſeconds che 
il biſopno lo ricerchera. 

That requires conſideration, cio do- 
manda confider amine. 

Jo require ſatisfaction, domandar ſod- 
disfazione. 

REQUIRED, adj. chiefs, richieflo, do- 
mandalo, ricercalo, e/ails. 

RE/QUISITE, adj. (neceſſary, conve- 
nient ] requifito, neceſſario, conveniente, 
opportuns. 

Requiſite, 3. [a thing requiſite ] 
un requifito, una circoflanza neceſſa- 
ria. 

Re qQUISITELY, adv, [neceſſarily ; in 
a requiſite manner] neceſariamente, in 
modo neceſſario. © 

REqQuISITENESS, 8. (neceſſity, the 
ſtate of being requiſite] neceſita ſecondo 
lo natura delle coſe. 

RenuiTAL, s, {| reward, acknow- 
ledgment } — riconoſcenxa, 
ricompenſaxione, 8. f. contraccambio, 
s. m. 

To RequiTeE [to reward] com- 
penſare, ricompenſare, rimunerare, con- 
traccambiare, dare o render il contrac- 
cambio, riconoſcere, rimeritare, pret. i- 
conobbi. 

REequrTED, adj. compenſato, ricom- 
penſalo, imuncrato, contraccambialo, ri- 
conoſciuto, rimeritato. 

REQUITER, 3. rimuneratore, 8. m. 
rimuneratrice, 8. f. 

KMU ri, 8. ricompenſamento, 8. 
m. ricompenſazione, 8. f. 

RE'REMOUSE, s. [bat] notfola, 8. f. 
wiſpifirello, pipiſtrello, s. m. 

RE/REWARD, 8. [the rear of an ar- 
my ] retroguardia, 8. f. retroguardo, 
s. m. | 

To RE'sA1r. to fail back] weleppiare 
o navigare indittro, tornare navigando al 
luogo d onde era partito. 

ESALUTA'TION, 8. 4 riſalu- 
tare. 

To REeSALU'TE ſto ſalute again] ri- 
ſalutare, di nuovo ſalutare. | 

RESALU/TED, adj. riſalutato. 

To Resci/vD [to repel, to diſannul] 
annullare, caſſare, cancellare, abolire, 
preſ. aboliſco. 

RescrnDep, adj, arnullato, caſſato, 
cancellato, abclito, 

Recrs810N, s. { diſannulling ] an- 
nullazione, caſſazione, 8. f. 

REe'sC18SORY, adj. [making void] 
che annulla. 


To ReEe'/scriBe Ito write back J 3 
ö 
| 


4 


| keeping 


ſeampy, 


RES 
eriver di nuovwe a chi gin i ; 
2 ti ſerive. e bl 
To reſcribe [to write over again] 4. 
prare, ricoptare, traſcrivere qatila the 
gia fi & ſcritto. 

REe'SCRIPT, s. [ edit } editto, re. 
ſcritto, 

Re/scvue, s. | deliverance 
„ ik e ricouro, 8. m. [i eraziane, 
5. f. 

To Rx sc uE [to ſave, to deliver to 
free from an oppreſſor] riſcuctere, beer 
a" impeg no, liberare, campare, ſcampare, 
rico verare. 

RE'SCUED, adj. riſcoſſo, liberata, can. 
pato, ſcampato, ricoveralto. 

| R E'SCUER, 8. liberatore, 3. m. libera. 
trice, 8. f. 

RESCUING, 8. viſceſa, liberaxiant, 
8. f. campo, ſcampo, 3. m. 

RESEARCH, 8. [a ſtrict enquiry ] 
inchefla, inchiefla, 2. f. ricercamen;, 
t. m. 

To REsr arch [ to make a ſtria 
enquiry ] mchiedere, minutamente d. 
mandare. 

RESE"MBLANCE, 8. | likeneſs ] „ini 
glianza, e fimiglianza, s. f. 

This bears no reſemblance with that, 
gueflo non ha weruna ſomiglanza cen 

| quello, 

\ To RESEMBLE [to be like] . 
migliare, o 3 aver fimigl;- 

| _ „ eſer ſimile, raſſamigliare, raſſem- 

are, | 


He reſembles his father, egli roſymi- 
glia a ſuo padre. 

RESEMBLED, adj. Amigliato, e ſemi- 
gliato, raſſamigliato, raſſembrato, 

RESE'MBLING, adj. rafſomgliante, J. 
mile, ſimiglievole, ſomigliante. 

Reſembling, s. 2 e þ- 
miglianxa, raſſomiglianza, ſimilitudinc, 
8. F. c 

To Re/s END [to ſend back, to ſend 

again ] rimandare, mandar di nuovo, vi- 
mandar indietro, mandar indietro. 

To RESE'NT [to take well or i! 
pigliar in buona 0 mala parte. 
| To reſent ſto take ill, to conſider 23 
an injury or affront] riſentirh, offender/,, 
pigliar per ingiuria, pigliar per affront: t 
per offeſa, 

To reſent an affront, riſentirſi, o far 
riſentimento d' un ingiuria, 

RESE/NTED, adj. riſentito. 

RESE/NTING, } s. [ſen 

RESE'NTMENT, 


ſible appre- 
henſion of an 
injury ] riſentimento, 3. m. il riſct- 
tir/i. 
RESE'NTINGLY, adv. riſentitamente, 
con riſentimento, | 
RESERVA'TION, 8. [a reſerving or 


in ſtore ] riſerbazione, ri- 
ſer vaxione, riſerbagione, riſer vagione, 
riſerba, riſerva, . f. riſerbo, riſer vs, 
s, m. 

Reſervation Creſtriction] rierba, re- 
Arixione, 8. f. 


| Rues2kve, 8. [things kept in ſtore, 


to be uſed as there ſhall be occaſion} 


| riſerba, riſerva, 8. f. riſerbo, riſervo, 


s. m. 


Reſerve of ſoldiers; corpo di riſer- 
as 
Re- 


R-E,S 


Reſerve [exception, limitation] riſer- | 
ba, eccezione, limitazione, 8. f. 
I am your's without reſerve, ſon tutto 


Makes [diſcretion, warineſs] riſerba, 


cautela, circoſpexione, 8. f. 

To reſerve [to keep in ſtore, to ſave] 
riſerbare, e riſervare, conſer vare, ſerbare, 
42 vare. 

RESEHLAVED, adj. riſerbalo, reſervato, 
c::ſerwato, ſerbato, ſal vato. : 

Reſerved (grave, cloſe, wary] riſer- 
hate, cauto, circoſpetto, cautelyſo, pruden- 
te, ritenuts. 

RES: RVEDLY, adv. con avvertenza, 
con riguardo, cauteloſamente. 6 

RESE/RVEDNESS, 8. [the being re- 
ſerved and cloſe] riſerba, avverten- 
a, cautela, circoſpezioney s. f. riguardo, 
. m 

RESERVOIR, 8, [a place where any 
thing is kept in ſtore] ſerbatejo, luogo, 
dive chercheſſia ? ſerbato. 

To RESE'TTLE [to ſettle again] vi- 
ſſa hilire, preſ. riflabiliſco. 

REeSE'TTLED, adj. riſtabilito. 

To Rrs1'De [to ſtay, to continue, to 
2hide] riſedere, flare fermamente, flanz!/- 
are in un luogo, e diceſi per lo più di per- 
fone pubbliche, 

RESYDED, adj. riſeduto, Halo, flanzi- | 
ale. 


| 


| 


| 


| 


Re*'s1DENCE, 3. [dwelling place] | 


refidenza, e rifidenza, 8. f. riſedis, 
s m. bs 

Refidence [ ſtay, ſojourning ] reſt 
denza, d mora, flanza, 8. f. ſoggiorno, 
s, m. | 

Jo make his reſidence in a place, far 
re/idenza, dimorare in un luogo. 

To be hound to reſidence, efer tenuto, 
6 igate alla reſidenza. 

Refidence {the employ of a reſident] 
1//idenza, il carico di refidente, 

RE'STIHENT, adj, [that reſides] vi- 
dente, che riſitde, che fa la ſua rei- 
dinxa. 

Reſident, s. [a prince's miniſter ſent 
to continue ſome time in the court of 
another prince] wn re/idente. 

ResiDE'XT4ARY, adj. [belonging to 
a reſident] dt refidente. 

Reſidentiary, s. [a reſident] an reſi- 
dente. . F 4] 

RESIDUE, s. [the reſt, the remain- 
der ] refiduo, avanzo, rimanente, reflo, 
s, m. 

To P.:s1VcN [to give up, to ſurren- 
der ] raſſegnare, conſegnare, refiituire, 
cedere, preſ. reflituiſco. 


| 


| 


To. reſign one's place to one, 
raſſegnart, o cedere © if ſuo Iuoga ad 
ang; 7:7 AN! 7993 Q 1427 


To refign one's ſelf ſto ſubmit whol- | 
ly] to Gos will, raſſegnurſi, ſommetter/i 
alla wolonta di Dio. 1 

RESIGSATIO, s. [a voluntary giv- 
ing up] raſſegnamione, ciſſune, raſſegna, 
8. f. raſſegnamento, . m. 

Reſignation to God's will, raſſegna- 
omg  rafſegnameuto alla wolonta di 


| 


0. 4 

ResVGNED, adj. raſſegnato, conſegnalo, 
r/fiituito, cedato. | | 

Reſigned, t. [the party to whom a 


ſegna. 


ſegna. 


ſegnamento, 3. m. 
Rs LIAN cx, 


{ zampillante, che zampilla. 


| 


{ diſegno, profuſite, s. m. 


RES 
thing is reſigned] colui a chi i. fa la raſ- 


Res!/:NER, 8. [the party that re- 
ſigns ] raſegnatore, s. m. colut che raſ- 


s. { the ſtate or qua- 
; Ai rio, lity of that which 
is reſilient] zampillio, 3. m. lo zampil- 


lare. 
RESYVLIENT, [ rebounding ] 


Res1'GNING, 


s. raſſegna, raſſe- 
RESI'GNMENT, 


gnazione, s. f. raſ- 


adi. 


1 
RE'sIxOus, 
reſinoſo, rag io ſo. 
REsVPISCENCE, [repentance] reſ- 
piſcenxa, s. f. pentimento, s. m. 

To Res1sT (to withſtand or op- 
poſe] reſiſiere, repugnare, contraſlare, 
oflare, contrariare, far riſiſlenza, op- 
porſi. 

To reſiſt ſtoutly, refflere vigo- 
roſamente, fare una wigoroeſa reſiſ- 


adj, [that yields 
roſin, full of roſin] 


by 


gia flabilta. 


$LLL 


AE s | 
The war is reſolved upon, Ia guerra d 


RE$SO'LVEDLY, adj. [with a reſolved 
mind] reſolutamente, con rifoluzione, aſ- 
erliVvamente. 


ResO/LVEDNEsS, 8. [ firm diſpoſi- 


tion] reſoluzione, ſermo propefito. 


ResO/LVENTS, s. [machines which 
diſſolve and diſperſe } rimedi. diſſolu- 
tivi. 

ResO/LVING, 8. reſoluzione, 8. f. 

The reſolving of a hard queſtion, 
pes o dichiarazione d' us dub- 
10. 

REe'SOLUTE, adj. ¶ſtout, bold] riſe- 
_ ardito, coraggioſo, bravo, intre- 
pido. 

RE'SOLUTELY, adv, | ſtoutly ] riſo- 
lutamente, arditamente, intrepidamente, 
coraggioſamente. 

RE'SOLUTENESS, 8. [ſtoutneſs] riſo- 
luzione, fermezza, arditezza, intrepidez- 
za, 8. f. coraggio, animo, 8. m. 

RESOLU'TION, s. (reſolve, determi- 
nation] reſoluzione, e riſoluxione, deter- 


tenxa. 

To reſiſt one's own reaſon, oppug- 
nare la ſua propria ragione, rinun- 
ciare, contrariare alla propria ragi- 
one. 

REs1'STANCE, 8, [defence] re/flenza, 
8. f. 

Reſiſtance ſoppoſition] reſſtenxa, op- 


minazione, ſoluxione, deciſione, 8. f. 

Reſolution [ deſign] riſoluzione, deli- 
berazione, 8. f. diſeeno, s. m. 

Reſolution rejoluteneſs) riſoluzione, 
fermezza, ardilezza, 8. f. ardire, cor- 
rage io, 8. m. 

eſolution ſ reduction] analih, il ri- 


paſigicne, s. f. oflacolo, s. m. 


REST“ /Ss TED, adj, refiflito, repu- 
gnato, contraſtato, oflato, contrarialo, 
oppeſto. 


RESI'STER, 8. quello, o quella che re- 
ile. 
RESVSTING, 8. reſiſtenxa, 8. f. il re- 
fiftere. 
- ResrsTLEsSs, adj. irreſiſtible, that 
cannot be oppoſed ] irreſiſlibile; che 
hora in modo da wincere ogni ref 
lenZa. 
RESO'LVABLE, adj. ſolubile, 
REe$SO/LVE, 8s. | deliberation, deci- 
ſion] deliberaziane, deciſione, riſoluſione, 
8. f. | 
Reſolve, s, {purpoſe, deſign, inten- 
tion] ri/oluzione, intenzione, 8. f. intento, 


To RESOLVE [to clear a hard queſ- 
tion] riſobvere, ſtiorre, decidere, determi- 
nare una quiflione, o un dubbio. 

«Ys refolve ſto diſſolve; to ſoften, to 
melt] riſolvere, conſumare, dliſipare, am- 
mollire, liquefare, 

To reſolve into, viſaluere, ridurre, 
preſ. riduco, pret. ridufſi, , | ' | 

To relolve {to deſign, to purpoſe] ri- 
ſoluere, deliberare, delerminare, ſlafuire, 

pref, rear | 

To reſolve itſelf [to turn, 
change] riſobverfs, 

cambiarſi. 
| To re ſol ve into matter, riſol verſi in 
marcia, marcire, 

The moral of the fable reſolves into 
this, /a moralita della fauola ſi riduce in 


to 
ridurſi, mutarſi, 


(10. 

Reſolve me what it is, ditemi quel 
che e. 

RESOLVED, adj. riſoluto, v. To re- 
ſolve. = | 


| 


{ 


ſolvere, il ng 

Te reſolution of a body into its 
principles, la riſaluxione d' un corpo ne* 
ſuoi princi pi. S 

RE'SONANT, a 
| nante, che riſuona, 
| Res0'sT, s. [ concourſe ] _— 
' Concorrimento, ridotto, s. m. calca, molti- 
tudine di gente concorſa. 
| Reſort [refuge ]  ricorſo, riſugio, 
s. m. 

Reſort ſin law] giuriſdizione, riſtretio, 
contado. 

To Reso/RT ſto repair, to go to a 
place ] capitare, pratiicare, baxxicare, 
' frequentare. | 
| To relort to a place, bazxicare, fre- 
. quentare un luogo. 

It is a place where all ſtrangers reſort 
to, & un lucgo dove tutti i foreflieri ca- 
| Pitans. | | 

RESO/RTED, adj. capitato, pratticalo, 
 bazzicato, frequentato. 

RESO'RTER, s. guello e guella che baxæ- 
zica o frequenta un luogo. 

To REsvund to echo] riſonare, 
rimbombare, echeggiare. 

His fame reſounds high in the ears 
of all the world, la ſua fama riſuona per 
tutto il mondo; la ſua ſama ji fa ſentire da 
| per 1Tutto, 

RE SOUND D, adj. riſonato, rimbom- 
bato, 

RE80/UNDING, 8. riſonanxa, 8. f. 1 
riſonare, rimbombo, 8. m. | 
y Reſounding, adj. riſonante, che ri- 

101, 
 RESO'UNDINGLY, adv. d'una maniera 
riſonante, riſonautemente, 

RESOUECE, s. {ſomething to apply 
back to for ſuccours] rimedio, ripiego, 


8. m. 
To 


dj. [refounding}] riſo- 


' 


| 


1 


1 
RES 


To Rer's0w [to ſow anew] ſeminar | 


di nuovo. 

To Re'srzak [to anſwer] riſþponde- 
re, ripigltare, far riſpaſla. 

RESPECT, 8s. | efteem ] riſpetto, 


rigquardo, 2. m. confiderazione, lima, 


8. f. 
I have a great deal of teſpect for him, 
hq "£m riſpetto per lui; fo grande lima 
di lui. 

Out of reſpett to you, per riſpetts vo- 
Aso, per amor w1fhro. 

Reſprit [honour, reverence] ri/petto, 
0119/74, 3. m. riuvterenxa, . f. 

To ſhow a great relpect to one, moſ- 
trare riſpeits grande ad alcuno; riſpet- 
larlo ; enorarl), 

To pay one's reſpe to one, riverire, 


ſalutare un), | 
| able] mallevadore, obbligato. 


With reſpect be it ſpoken, fpariands 
con riſpetto, 0 con rIVErenza. 

In reſpect of, a riſje!to, in viſpetto, 
per riſpetia, in comparazine, a pelto, a 
fparagone. 

In ſome reſpect, in qualche modo. 

Reſpetts ( compliments] complimenti, 
bariamant, 


A 28 


ResyLe/xDpexT, a. [brigbt] riſþlen- 
une, che riſplende. 
\ Respo/#DexNT, 8s. in canon lam The 
who makes anſwer to ſuch queſtions 
as are demanded of bim] riſponden- 
be, la fparie cle riſponde alle interroga- 


Z19nt, 

Reſpondent ſa ſtudent in an vniver- 
ſity who anſwers in a diſputation } 
riſpondenie, colut che manitiene una 
th. 

ResSYy0C'tSAL, 8, ſan anſwer made by 
| the clerk and people during the time of 
2 ſervice] r/ſponſo, . m. riſpota, 
5. f. 


Resrolns BLE, adj, [able to anſwer | 


or to pay] beneſlante, che & capace di pa- 


gare. 
RKeſponſihle [ anſwerable, account - 


malle vadore. 

KEs r, 8. [ quiet, peace] ripaſo, 8. m. 
reſia, face, quicte, 8. f. 

To take jome reſt, prender qualche ri- 


poſo. | 
To he at reſt, r in pace. 


I ſhall be reſponſible for it, io ze ſarò 
| 


Pray remember my reſpects to her, A day of reit, an giorno di ri- 


Vi prego dt riverirla da mia parte, 0 far- 
le 1 miei bacttamani, | 

To Resre cr ſ to honour ] ri/- 
Heilare, portar riſpeito, aver, in Ve- 
nerazione, riverire, onorare, preſ. rive- 
100. 

To reſpect [to concern] riſruar- 
dare, concernere, ſpettare, appartenere, 
Joccare. 

RESPECTED, adj. riſpettato, v. To 
reſpect. 93 

That will make you reſpected by all 
the world, cio wi fara riſpettare da o- 
gun. | 
ResPE'CTPUL, adj. riſpeltoſo, umile, 
pien di riſpetto, 

REsPWCTFULLY, adv. riſpeitoſa- 
mente, con riſpetto, umilmente. 

ResrPe/cTIvVE, adj. [reciprocal] ri- 
ſpettivo, che ha riſpetto reciproco. 

Reſpective (relative, having relation] 
riſpelliuo, relatiuo. 

ResyE'CTIVELY, adv. reſpettiva- 
mente, in riſpeito, a riſpetio, in riguar- 


REesPIRATION, 8. [breathing] reſ- 
pirazione, 8. f. il reſpirare, 

To REST IAE 2 take breath] reſpi- 
rare, & riſpirare, attrarre ' aere eſ- 


erna. 
To reſpire ſto reſt, to take reſt from 


toil] reſpirare, ripoſare dopo d aver fatta 
coſa fatticoſa. 

REST TE, 8. [time, delay] interwal- 
bo, indug io, tempo, reſpitto. 

To give a debtor ſome reſpite, dar 
tempo ad un debilore di pagare. 

y buſineſs gives me no reſpite, 1i/ 
mio nogozio non patiſce indugio, il mio ne- 
orie mi flringe. 

To Resyri'Tsg (to give ſome reſpite] 
dar tempo. ; 

To reſpite the time of execution, dif- 
farire, o rimettere Þ eſecuzione d una ſen- 
lenxa, & una condanna. ; 

REsPLE'NDENCY, 8. ( brightneſs } 


Jplendore, 9. Ml, 


fee. 
Reſt [ Neep ] ripeſn, ſonno, il dor- 
mire, 

had no reſt all night, nn ho ripoſato, 
o dormito in tutta la ne. 

I had a very good night's reſt, ho ri- 
poſato, o dormito molto bene. 

Reſt [a pauſe in poetry] fauſa, fer- 
mata, 3. f. 

The reſt of a lance, a di lan- 
cia. 

The reſt [ reſidue, remnant ] reo, 
rimanente, aVanzay refiduo, reſtante, 
$, m. 

All the reſt went away, tutti li altri 
andarono via. 

The reſt of the money, il reflo del da- 
naro, 

To Resr (to take ſome reſt} r:poſa- 
re, 8 ripoſo. 

o reſt { to ſleep ] ripoſare, dor- 
mire. 

To reſt ſto lean upon a thing] - 
poggiarf a che che ji fia. 

o reſt ſto remain] reflare, flare. 

Reſt yourſelf ſatis fed about that, non 
vi pigliate faflidio di 2 

The difficulty reſts there, qui fla ia 
difficolta. 

The fault muſt needs reſt upon your 
misfortune, biſogna attribuirne ia colps 
alla vera catii va fortuna. N 

To reſt, dar pace. God reſt his ſoul, 
Iddio dia pace alla ſua anima. 

ResTAURA'TION, s. [reſtoring, re- 
eſtabliſnment] reflaurazione, o riſlaura- 


| Zione, 8. f. i] reflaurare. 
Re'sTFUL, adj. che ripoſa, che dorme, | 


o prende ripoſo. | 
After he took the julep be was reſt- 
ful, dopo che ebbe preſo il giuleppe ri- 
019. 
b Re/sT1FF, adj. { unwilling to ſtir; 
reſolute againſt going forward; obſti- 
nate, tubborn] rio, non wolonteroſo di 
andar innanxi, oflinato, capone. 
| R&g$TIFFNESS, 6. [ obſtinacy, 


7 


| 


| 
| 


—_—_ 
— — 


| 


ö 


| 


reluftance] eftinazions, caponeria, 

RE'STILY, adv. [forwardly] ofling 
tamente, caparbiamente, 7 

RE/5TINESS, 8, [ſpeaking of a horſ- 
refito, 6. in. gualitd d un cavally th 
reſito, 

Reſtineſs [[ſtubbornneſs, obſtinacy 
reflio, s, m. cat arbietà, caparbieria, 72 
nazione, fertinacia, caponeria. 

RESTING, 8, { reſt } ripoſo, . m 
quicte, 8. f. 

Reſting, adj. Ex. A reſting place, uy 
luogo di ripoſo. 
 RESTITU/TION, s. [the act of pive 
ing back again] reſituzione, 3. f. rh. 
luimento, s. m. 

RE CSTIVE, adv. [drawing back as a 
horſe] reſtio, parlands delie beſlie da cn. 
walcare, e da ſoma, quando nan Voglions 
paſſare à vanli, v. Reitiff, 

RE'STLESS, adj. [that does not 
ſleep] che non dorme, che mon 11. 
poſa. 

Reſtleſs [ impatient ] impaxicute, in- 
quiet), 

KE/STLESSLY, adv. ſenza riff, 
ſenza dormire. 

RE'STLESSNESS, 8. {| want of reſt ] 
mancanza di ripoſo, inguſetudine, 8. f. 

Reſtleſſneſs [ impatience} impaxienxa, 
inquiettudine, 8. f. 0 

RESTORATIVE, adj. [that is of a re- 
ſtoring or ſtrengthening quality] He- 
ratio, che ha virtu, e forza di riſtorare, 
e conforiare. 

Keſtorative, s. iſtoratiuo. 

To REesTO'RE [to re- eſtahliſh, to 
ſettle again] riſlorare, reflaurare, rinno- 
vare. 

To reſtore one to his place, rifabilire 
alcuno nel ſuo impiego. 

To reſtore one to favour, rimettere in 
graxia. 

To reſtore one to life again, ridare 
la vita ad uno, richiamarlo in vita, ri- 


ſuſcitarlo. 


To reſtore one to liberty, rimettere in 
libertà. 

To reſtore ſto giye up again, to re- 
turn] reſtituire, rendere, lornare in potere 
altrui quel che gli u tollo, pref. reſlituiſco, 
pret. reſi. 

RESTORED, adj. riforato, riflaura- 
to, rinnovato, reſlituito, reſo, v. To re- 


RESTO'RER, 8. rifloralore, 3. m. re- 


Hauralrice, 8. f. 


RESTO'RING, 8. reflituzione, 8. f. il 
reſlituire. 

Reſtoring [reſtauration] relaurazi- 
one, e riſlgurazione, 8. f. 

To RESTRAIN [to keep in, to bridle 
or curb, to repreſs] reprimere, raffren- 
are, rintuxxare, ritenere, impedire, prel. 


impediſco. 
To reſtrain one from a thing, ritenere, 
impedire uno da qualche coſa. 


REeSTRAVNED, adj. reprefſo, rafre- 
nato, rintuzzato, impedito. / 

RESTR&INEDLY, adv. con ritegno li- 
mitatamente. 

RESTRA'INER, 8. quello, o quella ch 
reprime, che raffrena, che ritiene. 

RESTRA'INT, s. {curb] freno, raf/t- 
namento, morſo, 5. m. To 


R E T 


To be under ſome reſtraint, eſer in 
gualche modo raffrenalo. 8 

To be under no reſtraint, cſer in piena 
libertà, aver potere di fare quel che ti ag- 
grada. | W 

To Re'sTRICT ſto limit, to con- 
fine] refiringere, limitare. 


” 


RESTRICTION, 3. [limitation] lini- 
taxzione, riſer va, 8. f. 

To REsTRINGE (to —_ 
re, firigner maggiormente, prel, 

ret. riflrin/i. 
RESTRINGED, adj. riffretto. a 
ResTRVNGENT, adj. (of a binding 
uality] aftringente. 
I uit $..g 20. {drawing back, as a 
horſe does] reſtio, oftinato, 

Reſty [froward, headſtrong, ſtub- 
born] reflio, caparbio, Minato, teflerec- 
cio, Capone. 

To Re/sUBLIME ſto ſublime another 
time] ſublimar e di novo. 

Re'sULT, s, [concluſion, upſhot, to 
iſſue] riſultamento, efito, fine, 8. m. con- 
clufrone, riuſcita, 8. f. 

To ResVLT ſto follow from, to a- 
riſe from] reſultare, e riſultare, naſcere, 
deri vare, wenire, venire per conſe- 

Wen 

* 
179. : 

To Resu'ME [(to take up again] re- 
ſumere, ripigliare. 

To reſume a diſcourſe, reſumere, 
tizliare il diſcorſo, : 

Let us reſume our former diſcourſe, 
ritorniamo al noflro primo Ul . 

RresURRE/CTION, 8s. | ning again 
from the dead] rijurrezione, 8. f. il ri- 
ſuſcitare dei morti. 

To Resu'scITATE Ito riſe up again 
from the dead] riſuſcitare. 

RETAIL, 8. {felling 
auto, / taglio. ; 

To ſell by retail, vendere a minuto, 0 
a ritaglis. 

The retail trade, wendita à minulo, 0 
a rilaglio. : | 

To RETaVL [to ſell by retail] ven- 
dere a minuto. | Ty 

RRTATLED, adj. wenduto a minulo, 
o a ritaglis. 

RETAILER, 3. chi vende @ mi- 
nuts, 

RETAILING, $8. il wendere a mi. 
11110. 

To RrTA“IN [ to keep or bold 
back ] ritezere, pref. rilengo, pret. ri- 
tenni. | 

I retained him for my counſel, Þ ko 
preſa per mio auvocalo. a 

To retain [to keep in mind, to re- 
member] rilenere, tenere a mente. 

RETAINED, adj. ritenuto. 

RETA“INABLE, adj. {that may be re- 
tained] ce pus ritenere. g 

RETAINER, 8. [a ſervant attending 
upon ſome. ſpecial occaſions] una perſo- 
na ſalariata al ſeruixio di qualtheduno, 
ſenza er ſuo domeſtics. a 

RETAINING, 8, ritenimento, ritegno, 
s. m. il ritenere. | 

To Re'TAKe ſto take again] pigliar 
di nuovo, ripigliare, pret. retook, part. 
Tet2Ken, 


riflrigne- 
riflr ingo, 


⁊ a 
o reſult ſto fly back] fuggir indie- 


ri- 


| 


| 


4 


by parcels] mi- | 


grave] la ſepoltara, 
} 


R ET 


To RETALIATE [to return, to do 


like for like] rendere, render la pari- 
glia, eontraccambiare. 

To retaliate a kindneſs, riconoſcere 0 
contraccambiare'un beneficio. 

RETMLIATED, adj. reſo. 

RETALIA'TION, 3. {like for like] 
pariglia, 8. f. contraccambio. 

By way of retaliation, ia contraccam- 
bio, in vendetta. 

Retaliation of an injury, vendetta d 


una inginria. 


| To RETARD (to delay] ritardare, 
mtertenere, fare indugiare, preſ. inter- 


tengo, pret. intertenni. 


laying] indugio, ritardo. 

REeTaRDED, adj. ritardato, interte- 
nuto, indugiato. 

RETARDER, 8. [hinderer, obſtruct- 
or] colui che cagiona ritardo o indugio, 
o la coſa che fa indugiare e rilar- 
dare. 

REeTA'RDING, 8. i ritardare. 


To REeTrcH [to ftrain, to vomit]} 


aver woglia di recere, flar per re- 
cere. 


Re'/TCHLESS, adj. [ lazy, careleſs ] | 


infingardo, pigro, lento. 

RE/TCHLESSLY, adj, rmegligente- 
mente, da infingardo, pigramente, lenta- 
mente. 

RE/TCHLESSNESS, 8. [lazineſs, care - 
leſſneſs] infingardia, lentexxa, pigrixia, 
infingardaggine, 8. f. 8 
RETE/NT10N, s. [the act of retain- 
170 ritenzione, 8. f. il ritenere, 

etention of urine, ritenzione d' u- 
rina. 

RETE/NTIVE, adj. [that retains] r/- 
tenente, che ritiene. 

The retentive faculty, la ritentiva, la 
wirtu del tenere a mente. 
| RY&TINUE, s, [a train of attendants] 
comitiva, 8. f. cofteggio, accompagna- 
Mento, 8. m. 

To RETrreg [to withdraw, to de- 
part] ritirarſi, andarſene. 

To retire home, r:irarfi a caſa. 

To retire from buſineſs [to lay it a- 
fide} ritirarfs dagli offari, tralaſciare gli 
affari, deſiflere dagli aſfarti, 


To retire, verb act. ritirare, 


| 
in 


tirare 
a ſe. ; 
Which forced him to retire his 
arms, il che lo sforzo di ritirare le brac- 
cia. 

Reer Eb, adj. tirato. 
Retired I ſolitary ] ritirato, ſolita- 
rio. 

A retired life, una wita ritirata, o fo- 
litaria. 


ritirato, che non converſa molto con la 
gente. | 
RETVREDLY, adv, privatamente, ſo- 
lilariamente. | 
RETi'ReDNEsS, 8s, Iſolitarineſs] ri- 
tiratezza, 8. f. vita ritirata. | 
RgTVREMENT, 8s, [ſolitude] ritira- 
texxa, ſolitudine. | | 
RETI“RIN G, il ritirare. 
A retiring place, un /uogo ritirato. 
Natures dark retiring place [ the 


ETARDA'TION, s. [the act of de- 


A very retired man, un uomo molto 


RET 

RETVRINGLY, adv. addietro, indic- 
iro. 

REro'a r, s. [a chymical veſſel of a 
— figure] Horta, 8. f. vaſo da flil- 
lare. 

Retort, s. ſa cenſure or incivility re- 
turned] biaſmo o incivilta reflituita e al 
biafimatore e alla incivile. 

To retort an argument, ritorcere us 
argomento. 

ETO/RTED, adj. ritorto, 

To ReTo'ss [to toſs back] far bal- 
zar indietro. 

To RETR4/CT to draw back] riti- 
rare indietro. 

To retract ſto recant, to unſay] ri- 
trattare, ritrattarſi, diſdirſ, dir contro a 
quel che 5" & detto prima. | 

RETRA/CT1ON, s. [recantation] vi- 
trattaxione, s, f. 

RETRA'CTED, adj. 
detto. 

RETRA'CTING, ritrattaxione, il ri- 
trattarh. 

RETRE/AT, 8. [act of retiring be- 
fore a ſuperior force] ritirata, s. f. il 
rittrarfi, e dicefi propriamente degli eſer- 
citi. 

To ſound the retreat, batter la riti- 
rata. 

Retreat [a retiring place] luogo riti- 
rato. 

To ReTrrar to retire from 
place] ritirarfi, andar via, far la riti- 
rata. 

RETREATED, adj. ritirato, 

To RETRE/NCH [to cut off, to a- 
bridge, to diminiſh] ſevare, tagliare, 
ſminuire, ſcemare, diminuire, meno- 
mare. 

To retrench one's expences, meno- 
mare le ſpeſe. 

To retrench ſto caſt up a retrench- 
ment ] trincerare, fortificare con trin- 
cee. 

To retrench, trincerarſi. 

RETRE/NCHED, adj, le vate, tagliato, 
v. To retrench. 

RETRENCHMENT, 8, Urincea, 8. f. 
riparo militare, trincieramento, s, m. 

To RE'TRIBUTE ſto recompenſe, to 
requite] ricompenſare, rimeritare, render 
la mercede, il contraccambio, pref, retri- 


ritrattato, diſ- 


| 


| 


$ 


uiſco. 

—— adj. ricompenſato, ri- 
merilato. 

REe'TRIBUTER 
iſce. 

RETRIBU'TION, 8. [requital] retri- 
buzione, ricompenſa, 8. f. 

RETRVEVABLE, adj. [that may be 
retrieved] che ñ pud ricowrare. 

To ReTRYtve ſto recover, to get 
again, to repair] ricuperare, ricourare, 
2 
| To retrieve one's honour, ricovrare 
il ſuo onore. 

To retrieve a loſs, rip 
dita, riſarſi d' un danno. 

To retrieve partridges, far leware le 
pernici di nuo wos. 
 RETRYEVED, adj. ricourato, racgui- 
Halo, ricuperato. | 
RETROCE'SSION, 8, i tornare indit- 


3 che retribu- 


| 


arare una per- 


tro, il retrocedere. 
Ry- 


NEVYV 


RrTh0GRADA TION, 8- [L going 
back] il retregradare, il tornare indie- 
tro. | 

REereo'crape, adj. ({ that goes 
back] retrograds, 

To RETROGRADE [to turn back, or 
go back] rearogradare, termine aftrole- 
0100, lornare addittro., 

RETRO/GRADED, adj, retrogra- 
dato. 3 

BEzZTRO'GRADING, 
dare. 

RETRO „son, 3. [ retrograda- 
tion] i retracedere. 

To R/ rostet ſto look back- 
wards] guardare indi2!rg, 124 

Rerrosr#cTiOnN, . [ a looking 
backwards) / guardare mdictro. 

To RETu'xD (to blunt] rintuz- 
Zare. 

RETU/Rar, s, [coming back] ritorno, 
9. m. ritornata, 8. f. 

Peturn [aner] riſpaſba, 8. f. 

Veturn ſacknouledgment] riconeſ- 
cena, ricumpenſa, . f. contraccambio, 
s, m. | 
To make return of kindneſs, rico- 
noſcere o rimeritare un benefici9. 

Return in love, corriſpondenza in a- 
1004, 


s. i retrogra- 


Return of money, rimeſa di dau- 


nari, | 

A commodity that yields a quick re- 
turn, una mercanzia di buena ſpaccio, che 
ven e bene, 


Jo RETUn [to come back] vitor- 


nare, di nuouo ſlornare. 
To return ſto render] ritornare, reſ- 
lituire, rendere. 


TEEN 


Revi/ALER, 8, rivelatore,: 6. m, ri 
welulrice, s, f, g 

REVEALING, 8. i uvelamenio, il ri- 
velare. 


noiſy jollity] 


g0zzoviglia, ela rome 
ro/« | 


wertirfi, flare allegramente, far b 
g0z29Vigltare, | | 
REVELA'TION, 8. rivelazionsz ſco- 
perta. x 
R#u/VELLER, 8. ch fi divertiſce gox- 
zovigliando. 0 
K EVELLING, s, baldoria, allegrexxa, 
goxzowviglia. b 1175 
'  RegverL-nour, 3. [a mob, an un- 
lawful aſſembly] una feſla o gozzowiglia 
romoroſa e non permeſſa dalls liggi. 


W * e far baldoria grande. 

EVE/NGE, 8. [the taking fatisfac- 
tion for an affront or injury done] 
vendetta, . f. ona, © danno, che fi fa 


Vula. 
To take one's revenge upon one, 


' far le ſue vendelie d' uno, wendicarfi di 


Jui. 


bs 


In revenge, in contraccambio. 
Revenge [among gameſters] rivizta, 
f. il riſcatiarſi al giuoco. 
You mult give me my revenge, biſo- 


| gna darmi la mia rivinta. 


I will have my revenge, wozho riſcat- 
tarmi. 

To Reve'xGe [to take vengeance 
of] wvendicarſi, prender vendetta, wendi- 


To return a thing borrowed, ritor- care, far wendetta. 


nare, veſliluire, rendere una coſa pre- 
ata. 

* To return thanks, render graxie, rin- 

graziare. 

To return {to ſend back] rimandare, 
mandare indietro. 

Io return an anſwer, render riſpaſla, 
riſpondere, pret. riſpofi. 

To return ſto repay, to requite] ri- 
compenſare, rimeritare, contraccambi- 
are. p 

To return a ſum of money, rimetlere 
und ſomma di danari. 

ReTu'RNABLE, adj. di rimand). 

A returnable commodity, una mer- 
canzia di rimando. 

RETURNED, adj. rilornato, v. To 
return. 

To get a ſum of money returned to 
one, fare una rimeſa di danari ad 
ung. 

RETU/RNER, 8. [one who pays or 
reinits money] calui che paga 0 rimeite 
danaro. a 

RETURNING, 8. rilornamento, 6. m. 
il ritornare. 

RE VE, s. [the bailiff of a fran- 
chiſe or manor] guardiano d' un ftu- 


To REvYal (to lay open, to diſ- 
cloſe, to diſcover ] rivelare, ſco- 
prire, maniſeflare, pubblicare, far ſa- 
pere. | 
| ReveaLeD, adj. vi velato, ſcoperto, 
maniſeſlalo, pubblicats, 


k 
: 
: 


1 
7 


| 


' 


To revenge an affront, wendicare, 0 
vendicarſi dq un affronto, 

REVE'NGED, adj. wvendicato. 

I'll be revenged on him, i wendi- 
clerò di lui, me la paghersa. 

REVEINGEFUL, adj. vendicativo, in- 
clinato alla vendetta. 

REvE/NGEFULLY, adv, d' una ma- 
niera vendicativa, 

REevE/NGER, 3. vendicatore, 3. m. 
vendicalrice, 8. f. . | 

Re/VenUE, 8. [income, rent] entra 
ta, rendita, 8. f. 

To REveE'ktBERATE ſto ſtrike, re- 
Aect, or beat back again] riflettere, ri- 
verberare, ripercuotere, rimandare in- 
dietro, e diceſi propriamente de raggi 
quando ribattuti da corpo non traſparente 
tar nano indietro. | 

To reverberate {among chymiſts, is 


the flame of a fire to beat back down | // 


on the metal] 


ri verberare, ripercuotere, 
ter mine chimico. | 


REeve/RBERATED, adj. riverberalo, 
riperceſſo, rifleſſo, ribattuto. 
RyuvE'RBERATING, adj. riverbe- 
rante. . ; 
, Reverberating fire, ſuoco di river- 
ero. 


REeveRBERA/TION, $8. [a beating 
back] riverberazione, 8. f. riverbera- 
mento, riverbero, $. m. | 

REVE'RBERATORY, 3. [a fort of 
ſtrong furnace uſed for the calcination 
of l by a reverberating fire] vi- 


| 


Rez'ver, s. {a feaſt with looſe and 


4. | | | 
To Re'ver, [to make merry, eſpeci- 
ally in the night time] /eflgggiare, di- 
Jia, 


RE'VELRY, 8. gozzoviglia, treſca; i! 


alirui in contraccambio d offeſa rice | 


N. E. V 


uerleratorios, 6. m. furnace di eimifla 
che ſerue alla calcinazione de metalli per 
mexzo dil furco di riuerbero. ; 

To Reve'zs (to reſpect, to honour] 
reverire, riverire, portar revermza, g. 


uur ane, giſpettare, portar riſpeuio, pre. 
reveriſco, : 1 75 * 

REVERSED, adj. riverito, ornato, rig 
pettatos., is 36s th 
| REVERENCE, . {honour, reſpe& 
reverenca, ri verenxa, 8. f. riſpetto, . 
ne, 8. f. | 
| To RE'VERENCE (to. honour, to re. 
ſpe&t] reverire, e riverire, onorare, rig 
fetlare, portar riſpetto,, reverenza, pre, 
reveriſco, e riveriſco. 1 K 

 RE'VERENCED, adj, reverito, rive. 
rita, en:ralo, . 8 
Reverenced, adj. reverendo, riueren- 
do, wvenerabile, degno di reverenza. 

. REVEREND, adj. [worthy to be re- 
verenced] reverendo, riverends, dige 
di rewverenza, da or riverito. 
Right reverend, or, molt reverend, 
 reverendiſſimo, riverendifſimo, 

RE'VERENT, I adj. Creſpeciful 

REVERE'NTIAL, þ reverente, rive- 
rente, riſpettoſa. 

To have a reverential regard to the 
authority of the church, p:rtar riſpetis 
all' autorita della chieſa. 

RE'VERESTLY, adj. rewerententente, 
ri verentemenie, con reverenzaz (1 ris 
ſpetts, ay 

Rtve/rse, s. that is on the back, 
or behind J / roveſcio, la parte op- 
poſta. 

The reverſe of a med 
una medaglia. l 

To Keve'rse ſto repeal, to make 
void] annullare, cafſare, rivocare, aba- 
lire, preſ. aboliſca. 

REve/RSED, ad 
rivocato, abolitn. © 
| REVERSIBLE, adj. [that may be 
'reverſed] rivocabile, che fi può ri vo- 
care. 

REeve'rs10N, s. [is when the poſſeſ- 
ſion and eflate, which was parted with 
for a time, returns to the donor or his 
heirs] riverfione, 8. f. diritio di ri verſi- 
one. 

REve/RSIONARY, adj. [to be enjoy- 
ed in ſucceſſion] da goderſi ſuccedendo a 
un altro, 

REveE/RTED, adj, 
dulo, ' 

To REVE/ RT [to return, as an eſtate 
or hononr does to the crown] ritornere, 
ricadere, come i beni. livellari, fide commi/- 

 titoli donor. 
| Nr s. [the place where 

REe/vESTRY, the church veſt- 
ments are kept] ſagreſtia, ſacrifiia. N 

To REVVCTUAL, weltowvagliare di 
nus uo, e diceh delle nal. 

REVI'CTUALLED, adj. di nua vel- 


tod agliato. 1 4 
Review, s. the act of looking over, 
Na,  riconſideraziont, 


: 


al, il roveſcio d 


J. gunullato, caſſats, 


ritornato, rica- 


examination] riv/ 
s. f. eſame, 3. m. | 
Review [muſter of ſoldiers] myſira, 
raſſegna, e ordinanza d eſerciti, 
To paſs an army in review, far la 
moflra. es Ma | 
To 


REV 


To Revie'w (to view again ] vi- 
vedere, riconſiderare, eſaminare di nuo- 
REVIEWED, adj. riviſlo, riconſide- 
409. 

To REVILE [to abuſe, to rail at] in- 
giuriare, dire parole ingiurioſe, maltrat- 
tare, uſar willania, ſuillaneggiare, ol- 
trangiare. 

KEVI'LED, adj. ingiuriato, maltrattalo, 
ſvillaneggialo. . 

REVILER, 8. irpriurialtore, 8. m. 

REVUVLING, s. ingiuria, villania, 8. f. 
eltrgglo, 8. m. 

Kris AU, s. [a ſecond examination] 
rivi/la, 8. f. jecondo eſame. 

Upon a revilal he found it otherwiſe, 
nl rivedere dei conti trowy che la coſa an- 
dawn altrimenti. 

Prvi'sr, s. [a ſecond proof of a 
printed ſheet] una ſeconda prova, termine 
di fampatore. 

To Ruvi'se [to review] riveders, e- 
ſaminare di nuovo, ricon/iderare, pret. 
r1v1dt. 

KEevrsED, adj. riviſlo, riconfiderato, 
riveduto. 

RevisoR, s. [examiner, ſuperinten- 
d ant] riveditore, reviſore, s. m. 

Rri.v1iSION, s. [review] rivifla, re. 
,, I' eſaminar di Nuovo, nuguo e- 
ſame. 

To Rev1i'sIT to viſit again ] ri. 
diſſtare, tar di nuovo, ritornar la 
ta. 

To REV VE [to bring to life again, 
to renew] rivivere, rawvuivare, ritor- 
nare in Vita, riprender vita e vigore 
av vivare. 

To revive the memory of great 
men, rad vivare la memoria de grandi 
umn. 

To revive old quarrels, rinnovare le 
gar antiche, 

To revive [to come to life again] 
ravvivarſi, avvivarſi, riprender vita e 
augore. 

ile begins to revive, 
ritornare @ ſe, 0 a ricuperar gli ſpi- 
riti, 


We ſhall ſee trade revive, vedremo il 


commercio fiorire aucora. 

REVUVED, adj. ravvivalo, aUUIVA- 
to, ). To revive. 

REUNION, s. [joining again] riuni- 
Mento, 8. m. 

Reunion [reconciliation] riconcilia- 
zione, 8. f. 

To REUNYTE [to unite, to join to- 
er, riunire, di nus unire, prel, ri- 
auc, uniſco. 

To reunite to reconcile) riunire, ri- 
conciliare, rappacificare, metter 4 ac- 
cardo. : : 

KEUNI/TED, adj. riunito, v. To re- 
unite, 

RE UN I/ TIN G, 
s. m. 

REVO'CABLE, adj. [ that may be 
revoked] rivocabile che fi pus rivo- 
cane. 

REVOCA/TION, 3. [ repealing ] ri- 


8. riunimento, 


„ 


Decazione, rivocagione, s. f. ul rivo- 
(e. 
10 REevo'ke [ to repeal] rivoca- 
VOL, II. 


] 


( 


comincia a. 


 rhetorick | rettorico. 


x 


= caſſare, annullare, abolire, preſ. abo- 
co. 

ITo revoke at cards, rinunciare, e di- 
cefi a giuoco di carte. | 

REvo'KeED, adj. rivocato, caſſato, an- 
nullato, abolito, v. To revoke. 

That cannot be revoked, irrewvoca- 
bile, che non fi può rivocare. 

REVO'KEMENT, s. { revocation, re 
pea], recal] i rivocare, il caſſare, il ren- | 
der nullo. 

REevoO'LT, s. [infurreftion] vi volta, 
ribellione, ſollevazione.s. f. 

To REVO H [to rebel] rivelfarfi ri- 
bellarfi, ſollevarſi. 

To revolt from one's religion, mutar 
di religione, rinunciare alla religione, ab- 
bandonarla, apaſlatare. 

REVO/LTED, adj. rivoltato, ribellato, 
ſollewats. 
| REVO/LTER, 8, w#. ribelle, un apo- 
flata. 


* 


RIB 


or a 2 of rhetorick] un retto- 
rico, che ſa xettorica, profeſſore in retto- 
rica. 


RHr'TORICK, s. [the art of ſpeaking ' 
well and eloquently] rettorica, 8. f. arte 
di ben parlare. 

RHEU'BARB, v. Rhubarb. 

RHE/UM, s. | a thin watery matter 
oozing through the glands] reuma, re- 
ma, catarro. 

RHEUMA'TICK, adj. rematico, reuma- 
tico, infermo di rema o reuma. 

RutUMATISM, s. rema, reuma, fluſ- 
fione, o catarro ſuppoſfio procedere da umori 
acri, 

RHE/UMY, adj. pieno d' umore acro, re- 
matico, reumatico. 

RHino'CEROUS, s. [a large beaſt in 
Africa and in India] rinoceronte, 8. m. 
animal: di grandezza quaſi eguale all' e- 
lefante. 

Raomp, s. [a parallelogram, that 


To ReEvo'Lve [to caſt about in one's 
mind, to ruminate] rivolgere, eſaminar 
colla mente, diſcorrer ſeto medeſimo, rumi- 
nar nel penſiero, pret rivolſs. 

REVO'LVED, adj. iv, eſaminato, 
ruminato. 

Revoru'TiON, s. | a notable turn 
of affairs, or change in government} ri- 
voluxione, e reuoluxione, 8. f. 

To REV [a term of a game at 
cards] invitare di nus vo, termine uſato al 
giuoco delle carte. : 

REWA'RD, s. [recompence] rimune- 
razione, ricompenſa, ricompenſaxione, 8. f. 
contraccambio, ricompenſo, rimerito, gui- 
' derdone, s. m. 

To REwwA“ND [to recompence] vi- 


il contraccambio, contraccambiare, rimu- 
nerare, guiderdonare, rimeritare. 
God reward. you, Ildio ve lo ren- 


da. 

REwA/RDABLE, adj. I worthy of 
reward] degnos di ricempenſa, di pre- 
mio. 

REWA'RDED, adj. ricompenſato, wv. 
To reward. 


REWA'KDER, $. rimuneratore, $. m. 
rimuneralrice, 8. f. 

REC“ WET, s. [the lock of a gun] 14 
rotella di un archibuſo. 

To Rxwo ab [to repeat in the ſame 
words] ripetere colle fleſe parole, 


tinctured with rbubarb] mmmallato, in- 
fuſo nel rabarbaro. 4 

RHAPSODY, 6. [a confuſed collection 
of poems] rapſodia; 8. f. collezione con- 
fuſa di diuerſi poemi. 


] 


Reno. 

RUHz/TOR, s. [he that teaches rhe- 
torick] un retlorico, uno che inſegne la 
rettorica. 

RHETO'RICAL, adj. | belonging to 


RHETO'RICALLY, adv. rettorica- 

mente. | 
To RuETO“RICATE | to uſe rhe- 

torical figures, to ſpeak like an ora- 

tor] fare il rettorico, parlar da reito- 

rico. 

RHETORVCIAN, 3. [one ſkilled in, 


compenſare, rimunerare, dare 0 rendere | 


RHABA'RBATE, adj. [impregnated or 


RHE'NISH, s. [Rheniſh wine] vino del 


has all its ſides equal, but not all its 
angles] rombo, s. m. i matematici chia- 
mano una fig ura di quattro lati uguali, e 
d' Angeli obliqui. 

RUOMBOHD, s. a quadrilateral fi- 
gure, whoſe oppoſite ſides and angles 
are equal] romboide, 8. f. figura quadri- 
latera, prodotta dal rombo. 

RHOMBO'IDAL, adj. belonging to 

the rhomboides] romboidale, di figura di 
romboide, 
\ Rnv'BaRB, s. [the root of a plant, 
good to purge choler and phlegm] ra- 
' barbaro, reubarbaro, s. f. radice medici- 
nale. 

Baſlard-rhubarb ſan herb ſo called] 

' rapontico, e reupontico, s. m. 
RHYME, s. [the conſonance of verſes; 
the correſpondence of the laſt ſounds of 
one verſe to the laſt ſounds or ſyl- 
lables of another] rima. 

Rhyme, s. pocſia, poema, rima. 


— 


To RnaYME, rimare, accordarſi nel 
ſuouo. | 
| To rhyme, rimare, far pocſie, far 
werſi. 

Ruy'MER, } s. one who makes 

RHY/MSTER, J verſe, a verſifier ] 


rimatore, wverſificatore, un che fa rime 0 
ver. 

RHY/THMICAL, adj. armonioſo ; pieno 
d" armoniofi numeri ; di ſuoni che hanng 
buona wvicendevole proporzione. | 

RIB, s. {a ſide bone of the body] ca- 
flola, s f. uno di quegli offi che ff partono 


dalla ſpina, e vengono al petto. 


RI'BALD, s. [a Joole fellow]. un ri- 
baldo, un rubaldo, uno ſciagurato, u- 
no ſcellerato, uno ſgherano, un bric- 
cone. 

A great ribald, un ribaldone, un ribal- 
donaccio. 

A little ribald, an ribaldello. 

To play the ribald, riba/deggiare, far 
coſe da riballi. 

A band of rihalds, ribaldaglia, ru- 


baldaglia, s. f. mollitudine, raxxa, 
maſnada di ribaldi, canagliaccia ini- 
ua. 


RI/BALDRY, s. [debauchery] riba!- 
deria, ſciagurataggine, oſcenità, 8. f. 
RYBAaND, v. Ribbon. 
R1YBBLE-RABBLE, 8, [ill or pi- 
IS; tiful 


RID 
tiful Nuff ] robbaccin, 8. f. roba cat- 


tive. 

Ribble-rabble [mob] canaglia, plebe 
s, f. projolaccio, 5. m. | 

RVBBON, s, {a narrow fort of ſilk] 
naſlro, + m. fſetturcia, 8. f. 

To Ri'p-roAST ([to beat or hang 
ſoundly] 1artaſare, malmenare, batter 
ben bene. 

Ri'pworrT, s, (an herb] piantagg ine, 
5. . eri d erba, 

Rice, 5. [a fort of grain or pulſe] ri- 
ſo, %. m. 

Rich, adj, [wealthy] ricco, che ha 
riechea a, opulento, dowiznſ?. 

A rich man, un uomo riccs- 

He married a rich fortune, i # ammu- 
ghiatn con una ricca donna. 

A rich ſtone, una pietra di gran prez- 
20. 
A rich banquet, un feflino laulo, un 
banchetto magnifico, 

Rich ( plentiful] riceo, abbondante, 
fertile. 

A rich country, un farſe ricco. 

A rich language, «na lingua rica, 
copioſa, abbondante in parole ed efpreſ- 

Al. 

Rich wine, vine gagliardo, vino cc- 
cellente. 

Very rich, ricchifimo, 

The rich, i ricc/u, 


RID 


buſineſs, wſcir di qualchs impaccis o ſaſli- 
dioſa faccenda. 

To rid one of his money, ſcroccare ad 
uno il ſuo danars. 

To rid one's ſelf of all one has, 
ſcialacguare, mandare a male le ſue ſoſ- 
lanze. 

KVD DANN, s. [diſpatch] ſpedizione, 
s. f. ſpaccio, 6. m. 

To make a clear riddance, ſpac- 
ciare un luogo, wotarlo, laſciarlo li- 
bero. 

I made at laſt a good riddance of 
him, alla fine me ne ſono ſbrigato; me P 
ho lewvats d' attorns. 

To make quick riddance of a 
commodity, ſpacciare und mercan- 
xia. 


R' DDEN, adj. [from to ride] caval- 
X. | 

RvDDLE, s. [a hard queſtion, a 
8 ſaying] indowinello, 3. m. enigma, 
5. f. 

Kiddle [ſieve] cribro, waglio, 8. m. 

To RYDvpLE {to ſolve, to unriddle] 
ht un enimma, un jindeuinells, 


: 


| 


RIP 


ſpaces between the channels of tim. 
8 or ſtone wrought ] ſeanalaturg, 
5. f. 

A long ridge of hills, giegaja, s. f. 
continuaZticne di monti. i 

The ridge-bone of 
del doſſh. 

Ridge-band (that part of a draught. 
horſe's harneſs, which runs over crof 
his back] daſſiere, s. m. 

Io RDS [to cover a houſe with 
tiles] coprire di tegole. 

RYDGFD, adj. coperto di tegole, 

Ridged {that has many ridges and 
channels] ſcanalato. 

ITS] s, [a beaft that has 

R“ DGE, loſt one ſtone J 11 
maſchio d una beſtia, al quale non t Nato 
tagliato che un telicolo. 

Ri/DICULE, s. [that which is ridicu- 
lous] ridicolo, s. m. la coſa, che induce a 
riſ9. 

To turn into ridicule, ſchernire, buy. 
* d alcuno, renderlo ridicolo, prenderls a 
gabbo. 

To Ri'picorz [to render ridicy. 


the back, la ſpina 


o riddle, v. n. [to ſpeak ambigu- | lous] render ridicolo, pighare a paths, 


ls 0 oſcuramente, 
To riddle, waghare, cribrare. 
RIDDLED, adj. vagliato, cribrato, v. 


P1cyues, 3. [wealth] ricchezza, 8. f. 


abbondautta dt bent di fortuna. 


To riddle. | 
To Ripe [to go on horſeback, | 


coach, Waggon, He.] cavalcare, anda- 


RH, adv. riccamente, ſuntuoſa- re a cavallo, in caroxxo, in un carro, e 


mente, magnificamente, lautamente, fem ſimili. 


ame nde. 
Richy clad, riccamente weſlito, 
KRC, s, [magnificence] rie- 
chezza, ſuniucfita, magnificenza, pompa, 
8. f. 


The richneſs of his attire, la ricchez- | rozza. 


za de ſuvt arneſi, 

Rick, s. [a heap] bica, 8. f. 

A rick of hay or corn, una bica di 
fieno, o di grano. 


' dare a cavalls. 


| 


The Ricks, s. [a diſeaſe common | 


to young children] ſpezie di malattia giare un cavallo. 
molio rara in Italia, e molto comune in 


To ride on horſeback, cavalcare, an- 


To ride upon a mule, montare un 
mulo. : 
To ride in a coach, andare in ca- 


To ride away, andarſent, ſuggire. 

To ride back, ritornarſene. 

To ride about, fare una girata, andar 
qua, e la, 

To ride [to manage a horſe] maneg- 


To learn to ride, imparare a montare 


Inghilterra, ed e una ſpexie di nodi che à cavallo. 


wengono alle gambe ed alle braccia de 
fanciulli, che le rende torte e le impediſce 
di creſcere. | 

R/CKETY, adj. che & faggetto al ma- 
lore, chiamato in Inghilterra, Rick- 
ets. 

RID, adj. [freed] liberato, ſpacciato, 
fbrigato. 
| fo get rid, liberarſi, forigarſi, disfar- 
i, ſprdirfi, levarſi d attorno, fuilupparh, 
uſcire, firigarſi. 

I don't know how to get rid of that 
troubleſome fellow, non 1 come levarmi 
4" atiorno queflo import uno. 

To get rid of a diſtemper, /iberarſi da 

che malattia. 

How ſhall we get rid of theſe trou- 
bles? Come faremo per iſuilupparci di 
queſti imbrogli. 

o Rio [| to free from, to diſ- 
engage ] liberare, fſbrigare, fuilup- 


re 
To rid one of all his troubles, /ibera- 
Fe, trarre uno d impaccio. 
To rid one's ſelf of a troubleſome 


ſeello che d all' ancoro, 


To ride [ ſpeaking of a ſhip, a ſhip is 
ſaid to ride, when ſhe is held in fo faſt. 
by her anchors, that ſhe does not | 
drive away by wind or tide] ere all 
ancora. 

A ſhip that rides at anchor, un va- 
che ha date 
ond), | 
To ride in triumph, andare in tri- 
onfo. _— 

To ride a free horſe to death, 


abuſare della bonta, o patienza al- 
tru!. 

Ri/DER, 8s. cavaliere, cavalcatore, 
3. m. 


Un E, 8. | top ] cima, ſammita, 
5. f. 

The ridge of a hill, /a cima d' un 
monte, il giogo d' un monte, 

The ridge of a houſe, il /etto, la ſom- 
mita d una caſa. 

A ridge-tile, t&gola, 8. f. 

Ridge, $. quel terreno che il vomere 
taglia ed alza in ſolcands, 


Ri'DGESs [ ig architecture, the 


ouſly or oh ſcurely] parlare ambiguamen- ſarſi gabbo, pigliare a giucco, rider 
| burlarſi, beffarſi, ſchernire, pret. pres 


nirſ, 


| R1'DICULED, adj. pigliats a galbo, 
atio gabbo, 


burlato, befate, ſchir- 
nito. 

RiDi/cuLOUSs, adj. { fit to he Iiughed 
at] ridicolo, alto a muovere ii rijo, degno 
di riſh. 

A ridiculous man or woman, un u- 
mo ridicolo, una donna ridicola. 

R1/DICULOUSLY, adv. con modo ri- 
dicolo, 

RYDIcuLoOUSNEss, s. [that which is 
ridiculous] ri/dicolo, s. m. la coſa che in- 
duce a riſo. 

Ri'DinG,s. [from to ride] “ andare 
a cavallo. 

Riding-habit, abito da cawalcare, 

A riding-hood, %, da donna a fog- 
gia di mantello da cavalcare. 

A riding-coat, an abito da cavalcare, 
gabbano. 

A ridmg-rod, ung bacchetta, una 
Verea. 

RI“ DIN s (in Yorkſhire } diviſion - 
della provincia di York. 

R1D0o/TTO, s. [a place of entertain- 
ment] ridotto, s. m. luogo dove gente fi 
riduce per divertirſi. 

RIF E, adj. (common, frequent] c- 
mune, jrequente, che regna, che domi- 
ne. 
The ſmall-pox is very rife this 
year, il wajuolo e molto comune. queſt” 
anno, 
The rain has been very rife this 
year, queſt” anno ha piouuls piu ſrequen- 
temente dell' uſato. 

RiFP-RAFF, s. [refuſe, dregs, ſorry 
{tuff ] coſe di nullo pregio, robbaccia, fec- 
cia, cattive coſe. 

To RveLE ſto pillage, to rob] met- 
tere a boltino, ſacchengiare, predare, ru- 
bare vag liare, ſpegiare. 

R n %o a boitino, 4 
rubalo, ſvagliaio, 


Rif r, 


FFLED, adj. 
cheggiato, predalo, 
ſpoglials, 


RIG 


Rirr, 8. {cleft, chink] feſura, crapa- 
fura, 8. f. ; 
To RieT [to ſplit, to cleave] Pac- 


„ fendere. 
der. fro belch] rattare, mander 


fura per la bocca il mente, che e nello flo- 


macs. : a 
To rift, or to reef the ſails, ammain- 


are le wele. ; 3 

To RI (to furniſh a ſhip with tack- 
ling ] ammannart, arredare, alleftire, 
pref. allfliſco. ; 

To 1ig a ſhip, alleflire un waſ- 
ills. ; 

To rig Ito dreſs, to accoutrt] ornare, 
adabbare. i 

Ric, s. [ a wanton girl, a ſtrum- 
pet] una fanciulla laſciva, una pulla- 
nella. 

RUGGED, adj. alle- 

ito. 

RIGGING, s. Þ ammannare, amman- 
namento, s. m. f b 

Ri ging, s. il dime narf. 

The rigging of a ſhip (the ropes or 
c11dige belonging to her] /artiame, 
5, m. nome generico di tutte le funi che 
fi adrperano nelle na vi, arredi di 
HD. i : 

Kg, adj, { wanton, whoriſh ] 
laſcivo, puttaneſco. : 

o rere about [ to juggle 
about] dimenar/i, ag itarſi, muoverfi qua 
e la. 

P1GHT, adj. [in oppoſition to left! 


ammannato, 


dritto, diritto, deſiro, contrario di fini- | 


r0. 
The right hand, la mano diritta, o 
diſira. 3 ; 

Right [ſtreight] diritto, che non piega 
da niuna banda, retto. 5 

A right line, una linea diritta, © 
re la. . 
The right way, la flrada dritta. 

Right [ honeſt, juſt ] diritto, retto, 
guſto, 

Right [downright, true] franco, vero, 
ut ro, puro, TE 

He is a right buffoon, egli e un vero 
buffone. oy 

The right truth, la pura verita. N 

Right [true, proper] vero, con veni- 
inte, opportuno. 3 

This is the right way, gucſio # il vero 
mex xo. 

This is his right name, queſo & il ſuo 
proprie nume. 

To be in one's right ſenſes, ere in 
buon ſenno. 

eight [in health] bene, in buona ſa- 
lu te, 
1 aim not right, non ito bene. 

Right, s. [claim] diritto, e dritto, s. m. 
ragione, prelenſions. : 

You have no right to, voi non ci a- 
vete diriito alcund. | 

To maintain one's right, mantenere 
il ſun ꝗritio. 

II aſks hut that which is his right, 
non domanda altro che il ſus, non domanda 
fe non il ſus. 


Right [prerogative, privilege} dirit- 


to, potere, privilegio, 8. m. prerogativa, 
autorita, s. f. 


Right { juſtice, equity, reaſon ] di- 


RIL 


rita, rag ions, giuflizia, equita, 8. f. 

To do one right, render giuſlizia ad 
alcuno. 

To be in the right, aver ragi- 
one. 

This belongs to me by right, 90 
m appartiene per diritto. 

You ſhould not have it by right, ve- 
ramente voi non dowreſle averlo. 

I ſhould do it by right, in giuſtixia 
toccherebbe, a me di farts. 

Right, adv. [well] bene. 

1 am not right, non flo bene, 

Very right, molto bene. 

A right honeſt man, aun gran galan- 
tucmo, un vero uomo dabbene. 

A right learned man, un uomo molto 
a vio. 

You fay right, voi dite bene. 

I am in the right, io ho ragi- 
one. 

Right over againſt, in faccia, dirim- 
petto. 

Right or wrong, bene 0 male, a dritia 
e a intra. 

To R1GuT [to do juſtice] fare, 0 
render giuflizia. 

To right one, far giuflizia, o diritto 
ad uno. 

To right one's ſelf, farſ giuſlizia, 
wvendicarſi. 

Rraurgovs, adj. [ juſt, upright, 
equitable] diritto, giufto, retto. 
| RYGHTEOUSLY, adj. dirittamente, 
convenevolmente, giuſtamente. 

RIGHTEOUSNESS, 8s. giaſtixia, equi- 
ta, 8. f. 

RIGHT Fut, adj. L lawful ] Iegitimo, 
ſecond) la legge. 

RYGHTFULLY, adv. legitimamente, 
raginevalmente, 

RIGHTLY, adv. [well] bene. 

lle is ſerved rightly, eg/i lo me- 
rita. | 

R1/GHTS, Ex. To ſet to rights [to re- 
dreſs, to rectify ] ravviare, avviare, 
indirizzare, meiter in ordine, ordinare, 
aggtuſiare. 

To ſet two perſons ko rights, ricon- 
ciliare, pacificare, appaciare due per- 
ſone. | 

R1'G1D, adj. | ſevere, ſtrict ] rigido, 
duro, aſpro, ſruero, auflero. 

Rigi bir, Is. ſſeverity] ripidi- 

RiclDNEss, J t, rigidezza, ſe- 
ot wa aſprezza, auſlerita, durexxa, 
8. f. 
R1'GOL, s. [a circle] un cerchia. 

Rigol ſa diadem] diadema, s. m. 

RI “OUR, 8. ( ſeverity, ronghneſs ] 
rigert, s. m. ſeverita, aſprezza, durezza, 
8. f. 

In the utmoſt rigour, in tutto ri- 
gore. | 

RI“ GO W, adj, [full of rigour] ri- 
goro ſo, ſevere, aſpro. 

Rigorous courſes, vie rigoroſe. 

Rico'ROUSLY, adv, rigoroſamente, 
ſeveramente, aſpramente. 

RILL, s. [ivulet, ſtreamlet, brook ] 
ruſcello, 

To RILL ſto run in ſmall ſtreams] 
ſcorrere in piccioli 1 mar 

R“ LET, s. [a ſmall ſtream] ruſcel- 
letto, rivoleiio. 


—  — 


| 
1 


RIN 


Riu, 8s, [the border or edge of 
any thing] orlo, margine di che che þ 


| r- 1 the belly, omento, 1 m. 
rete, 8. f. annicolo, che cuopre g' in- 
teflini 41 EP 

RIME, 8. [a falling miſt] bina, bri- 
nata, nebbia, 8. f. 

Rime [the likeneſs of ſound at the 
end of words] rima, s. f. conſonan- 
Za, 0 armonia procedente dalla mede- 
7 definenza da parole, ſceriveſi meglio 
thyme. 

Doggrel rime [paltry, pitiful rime] 
rimaccie, rime baſtarde, rime cat- 
tive. 

To Rint ſto make rimes] mcltere in 
rima, comporre delle rime. 

To make one verſe rime with 
another, far che un werſo termini in 
rima. 

RYmMED, adj. meſo in rima. 

RI MER, 8. dicitor in rima. 

RIMING, s. rima, il comporre in 
rima. | 

R1'MY, adj. [foggy] nebbioſo, brinoſe, 
umi do. 5 

PIN D, s. [bark, huſk] ſcorza, cor- 
teccia, buccia, 8. f. 

The rind or peel of an orange, ia 
corteccia q un melangolo. 

The prickly rind of a cheſnut, 
riccio, s. m. la ſcorza ſpinoſa della ca- 
lagna. 

8 adj. che ha della cortec- 
cia. ; 

Thick-rinded, che ha la corteccia 


groſſa. 

KinG, 8s. [an ornament for the 
finger] anello, s. m. 

Wedding ring, 
ale. 

Diamond ring, anello di diamantli. 

Ring thimble, anello di ſartore. 

Ring to run at, anells, 

To run the ring, correr Þ anells. 

The ring of a door, anello di porta, 
che ſerve in luogo di martells, 

he ring on a piece of coin, cordonci- 

uo d una monetas | 

A ring of people, un cerchio di 
gente, 

The ring of a manage, la wolta dei 
maneg io. | 


anells matrimoni- 


A fine ring of bells, un bell” accords 
di campane. 


To give the bell a ring, dar un lecco 
al campauello. 

An ear-ring, orecchino, s. m. ftn- 
dente, che ' appicca agli orecchi delle 
donne. 

A ring - dove, piccione torraj uolo. 

5 empiliggine, volatica, 
8. f. 

Ring-leader, capo. 

Ring-tail [a kind of kite] gheppro, 
8. m. 

To RING, ſonare. 

To ring the bells, ſonar le campant, 
ſcampanare. 

The bell rings, la campana ſu» 
ona. 

To ring again, riſonare. 


* 

My ears ring, le orecchie mi ſuc» 
nana. 

Rrra R/ NJoER, 


RIP 


Prncys, s, ſonator di campane. 
RinGcing, s, if ſonare ls tam- 
ane. 

Ringing of bells, ſurno di campante, 
feampanato, 8. f. ſcampaniso, 8. m. 

IHKs [to waſh] ſciacquare. 

To rinſe a glaſs, ſciacquare un bic- 
chiere, 

KIS b, adj. ſciarquats. 

Rror, . [rout, exce's, debauchery} 
ecceſſo, fra vixxo, difordine, 1. m. gozzo+ 
vis lia, ſregclateæ xa, 8. 


Riot [rout, tumult] rictta, conteſa, | 


. f. baccans, romere, fracaſſo, firepits, 
lmulto, vs. m. 

Riot { in law, unlawful act, by 
three or more perſons met together 
for that purpoſe } widlenza, difar- 
_ commuſſy da ire o piu pgerſone, riotta, 
A 
To Rlor [to make a riot] iottare, 
eontendere, 44 why 

Jo riot fto live riotouſly] gozzo- 
*vighare, ſcialarquare, wiver licenzioſa- 
men'e, 

To riot [to make a riot] riottare, con- 
lendere, quiſlionare. 

RIOTER, s. uno ſcapeſirato, uno ſcia- 
guralo, uno ſvials. 

KV, . [difſolutencſs, luxury] 
diſſolutezza, 1jrenatez,24. 

RvoToUus, adj. | given to luxury, 
lewd, dilorderly ] Acenzioſo, difſeluto, 
sjrenato, ſregelato. 


A riotous perſon, una perſona licen- | 


z19/a. 

K1'oTOU3LY, adv. licenzisſamente, 
diſſolutamente, yfrenatamente, ſregolata- 
mende. 


To live riotouſly, viver licenzinſa- | 


mente, menare una vita licenzinſa. 
RIoTouUSNESS, $s. [luxury, debau- 
chery] licenza, ifrenatezza, ſregolatez- 


Za, 8. f. 
To Riy [to tear; to lacerate; to cut 


aſunder by a continued act of the knife} 

flracciare ; lacerare; tagliar in due con 
un moto continuato di flrumento tagliente, 
ſcannare. 

To rip, or rip up [to unſew] ſcu- 
cre. 

To rip up an old fore, rinoveilare una 
fiaga wecchia, 

To rip (to rip open one's belly] /en- 
dere il ventre ad uno. 

Riye, adj. [come to maturity] malu- 
ro, condotto alla perfezione. 

A ripe fruit, un frutto matur9. 

Ripe years, ela matura. 

A deſign ripe for execution, un 
diſegno mature, pronio ad gere tfe- 
guido. : | 
Soon ripe ſoon rotten, roſa che ma- 
tura con troppa freita, preflo mariſce. 

To RirE [to ripen, to grow ripe, 
to be mature] maturarfh, divenir na- 


Iuro. 
To ripe, v. a. maturare, render ma- 


turo. f 
RYPELY, adv. maturamente. 

To RiyEen | to grow to ma- 
turity } maturare, venire a fperfexi- 
one. 

To ripen ſto bring to maturity] ma- 
Inrars, dar Ane, compimento. 


RIN 


RIS 
Time has ripened my defigns, il temp 


ha maturats il mio diſegno. 
Ripened, adj. maturato, maturo- 
RIPENFSS, 6. maturita, maturexza, 
maturation, 8. f. The rifing from the dead, Ia reſurre. 


R ENI, s. maturamento, . m. il | zione della carne. 

maturare. | Riſing, adj. letzante, naſcente. 
Ripening, adj. [apt to ripen] matu-| The riting ſun, i/ fol naſcente. 

rante, maturativo, EM riſing paſſion, una paſſione cre. 
Kriz, 8s, one that brings fſh ſcente. 

from the ſea-coalts to (ell in the inland A riſing ground, un' allexxa, un' e. 


A riſing [or inſurrection] ſellewaz;. 
one, ri volta, ribellione, 8. f. 

A riſing of the ſkin, tumore, s, m. 
gonfiagione, 3 f. 


| parts |] rivenditor di peſce. minenxa. 
' ToRrere fa ſca term, to froth] /þu- | A ring man ſa thriving man] an 
mare, parlands del mare. ume che a vr, 6 5 aggran- 


| Ripvenr, I adj (from to rip] ſcu- | diſce. 
| Rvyyeed up, I cats. | Risk, 8. hazard, chance] riſchis, r.. 
Rr, s. quell o quella che ſcuce, Ace, pericels, ripentaglio, 8. ni. 
| che lacera a firaccia, To R15K [ to venture, to hazard) 
Kis, s. [the head or ſpring of a ri- arriſchiare, meltere in cimento, iu pericalg, 
ver] orig ine, la ſcaturigine, la ſorgente a ripentaghs, 
4 unf ume. | RisKER, s. colut che. arriſchia, che 
| Rile ſ(occaſion, cauſe} origine, cauſa, | mette a pericols 

cagione, 8. f. principio, cominciamento, RITE, 8s, [order obſerved on ſolemn 
, naſcimento. | occaſions, a church ceremony] ite fla- 

Riſe [preferment] argrandimento, a- lulo, s. in. 
vanzamento, accreſcimento, 5. in. | RiTORNE'LLO, 8. [ repetition ef 
| The riſe of the ſun, or the ſun-riſe, ſome notes at the end of a ſong,” or a 
| il levar del fole, I af arire, il naſcer del couplet of verſes at the end of a Itanza] 
ſole ritornello, s. m. 

To Ri1se ſto ſpring up, to come, to RITUAL, s. [a book containing the 
proceed] ſcaturire, ſorgere, aver la ſua particular rights and ceremonies of a 
ſcaturigine. church] rituale. s. m. libro nel quale fi 

To riſe from bed, lewvarſi, uſcir di contengono. i riti, o le ceriminie d una 
letls, ehutſa. 

Why do you riſe ſo ſoon ? percke vi Kitual, adj. rituale, ſolennemente fatls e 
lewvate com a buon' ora? ſeconds il rito religioſo. 

To riſe fiom table, le var, di la- RITUALIST, 8s. | a ſtickler for cere- 
wola. ' monies in religious worſhip ] an di 
To riſe | to begin appear on the fenſore de” riti, e delle cerimonie della 
horizon, as the ſun, the moon, and the c/e/a. 
| ſtars do] /ewvarſi, commciare ad appa- RI'VAGE, 8. ri va, ripa, ſponda, coſ- 
rire. la, lito, lido. 

The ſun riſes, i ſole , leva. RivaL, s. [one who ſtands in com- 

To riſe {to go upwards] /evarſi. ' petition with another, eſpecially in love 

The vapours riſe from the water, i affairs] rivale, s. m. f. cencorrtnte d' 
 wvapori fi levano dall acqua. ' &more nello fleſſa obbietto. 

To riſe (to make an inſurrection] /e- Rival [competiior] rivale, competi- 


varſi in armi, rivoltarſi. | tore. 
To riſe [to grow bigger, to ſwell] To RYvar one ſto be his rival] r 


i 


| 


gonfiar/i, ingraſſare. Tivale, emulare. 
Her belly begins to riſe, i/ ſuo ventre, RYVALRY, s. [competition] i- 
comincia a ginfiarſs. | RYvaLSHIP, I walita, concorrenxa, 


The waters begin to riſe, le acque co- s. f. 
minciano a creſcere, a gonfiarſi, | To Rive [to cleave aſunder] a- 


To riſe ſ to ferment, as dough does] care, fendere. 
lievitarſh, levitarſ. To rive aſunder, verb neut. ſfaccarh, 
The corn begins to riſe [ to grow fenderfi. 
dear] il grand comincia ad incarire, a To RiIveL [to contract into 
creſcer di prezz0, wrinkles and corrugations ] aggren- 
To riſe from the dead, riſuſcitar da zare. 
morti. | Ri'ver, adj. ſpaccato, feſſd. * 
To riſe up in arms, prender le armi, | KRi'veR, s. [a great ſtream of water 
ſollewarſi, riwollarſi, running from its ſpring] riviera, 5. f. 
RIS EN di. Ivalo, v. To rife, fine, s. m. 
R1'sER, 8. Ex. An early riſer, un ob- RIYVER-DRAGON, 3. coccedrilla; e 
mo che fi leva di buen ora. figuratamente, nome dato al re d' egit'o da 
R1I's1IBLE, s. [capable o Milton, 
riſibile. I;1'VER-GOD, s. fume; deita tutelare 


RisiB!'LITY, s. the being capable | 4 un fiume. TY 
of laughing] rifbilita, s. f. R1i'VER-HORSE, s. caval marino, ip- 


f laughing } | 


RysING, s. | the appearing above | popotams. Ke 
the horizon ] il levare, il far del] RYVER-WATER, acqua di rivi— 
ole. era. | ; 

4 The rifing of a hill, /a ſcoſceſa, il fen-| RVVET, s. fa riveted nail] chiods o 
tt 


fexxo di ferro ribadito da dat 


dia d' una collina. : 
Io 


ROB 
To R1'verT [to clinch] ribadire, pref. 
badiſco. | 
"I x pe xt a nail, ribadire un chiods, 
To rivet a thing in one's mind, im- 
grimere, ſeolpire che che fi fra nella me- 
maria. 
R1'VETED, adj. ribad/to. 
RYVULET, s. (alittle river, a ſmal] 
brook] ruſcello, riveletto, s. m. f 
P1X-DOLLAR, s. [a German coin] 
tillers, s. in. ſpezie di moneta d Alema- 
1d. 
” Ro4cn, 8. {a ſort of fiſh] peſee d ac- 
qua dulce. 
As ſound as a roach, ſans come una 
laſca, d intera ſanita. 
Road, s. [highway] frada, via, s. f. 
cammino largo, 8. m. 
Road [where ſhips ride at anchor) 
iaegia, 8. f. 
Noad [inroad] ſcorrimento, s. m. ſcor- 


rerida, 8. ; 
Road C journey ] viaggio per ter- 


ra 


To Roam ſto range and ramble up 
and down] /correre, correre attorno,. 
andar ramingo, traſcorrere, andar er- 
rando, vagare, vagabondare, pret. ſcorſs, 
traſcorſi. 

Ro 'AMED, adj. ſcorſo, andato at- 


terne, traſcorſe, vagato, vagabon- 
dat?. ; 

[O/AMER, 8. wagaboindo, errante, 
6. m. 

P.OAN, 8. [a ſort of colour in horſes} 
ſepoinats, 


A roan horſe, cavallo ſagginaio. 

RoaR, s. mugghto, ruggito, grida fre- 
pitoſe, mormorts arrenda, | 

To Roar (to cry out like a lion}, 
rugoire, preſ. ruggiſco. 

Tie ſca roars, il mare rugge. 

To roar (to cry out hideouſly] rug- 
fre, r11dare orrendamente. 

To ruar (to ſound as the wind or 
ſea] mugghtare come fa i mare, o il 
Ven'o, 

RO'ARED, adj. ruzgito, gridato. 

ROARING, s. ruggito, mugghto, mug- 
ghiamenio, s. m. 

Tue roaring of the ſea, il ruggito, 0 
muse mare. 

KoY'Aary, adj. [lewy] rugiadeſd. 

RA, in vece di roaſted, 

to Rolasr, arreſtire, ardere in fac- 
noc ſeuza diſlruggere A Fatto la 
i (4/1 ejpoſia. , 
rale the roaſt, gowernare a ſus! 

, commandar a hacchetta. 
FASTED, adj. arroftito. 
1ftemeat,s. carne arro/iita, 

Ron {10 take away by force] ru 
', tur altrat o fer inganno, o per 

Ed. 
cob a houſe, rubare ung caſa. 

n aot teh you of that pleaſure, 

gli privarut di queſio pia- 


4s. 
rob Peter to pay Paul, ſcop- 
n allare per ricoprirne un altro, 
un Jebils nude, per fagarne un 
419. 
ob upon the highway, gittarf 
4% Nrada, andare alla firada, rubar le 
ade. 


| 


F 
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| 
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* 
. 


ROD 


| Ro/BBED, adj. rubato, _ 

Ro/BBER, 5s, rubatore, ladro, 8. m. 
rubairice, ladra, 8. f. 

A church-robber, un ſacrilegio. 

A ͤſea- robber, un corſale, un pi- 
rata. 


\ RO/BBER Y, 8. ruba, ruberia, ra- 
fpina, 8. f. rubamento, ladroneccis, 
5 . m * 


Ro/BBING, 8s. rubamento, ladroneccio, 
s. m. | 
Rose, s. ſa long veſt or gown] va, 
veſle, 6. m. 


The gentlemen of the long robe, le 


perſone togate. 

To Ros ſto dieſs pompouſly] ve 
tire pompoſamente, ornare di weſle ma- 
gniſica. | 

RoO/BIN, \ pettiroſſo, s. 

Ro'B1N-RED-BREAST, I m. uwccello 
che ha il petto roſſo. 

Robin-good-fellow [a boon compa- 
nion] un buon compagnone. 


RopBv'sr, \ adj. (ſtrong, luſty} 

Ropu'sTous, J robuflo, forte, gagli- 
ard, 

RoBu'sSTNESS, 8. | ſtrength ] vo- 


buflezza, gagliardia, fortezza di mem- 
bra. 

ROCAMBO'LE, s. [a fort of wild gar- 
lick] forta d aglio ſalvatico, 

Jo rock, v. n. (to be violently agi- 
tated ] Mere dimenato 0 agitato widlente- 
ments. 

Roch, s. rock] rocca, roccia, balza, 
ſcoſceſa, rupe, 8. f. 

Rochk-ALluu [a ſort of mineral] 
allume di rocca. 

Ro'cHET, s. [a kind of ſurplice 
worn by biſhops, Sc.] rocchetto, s. m. 
ſopra v ueſte clericale di tela bian- 
ca 


Rock, s. ſa maſs of ſtone] rocca, 
roccia, bal a, ſcoſce/a, rupe, s. f. 


| 
| 


f 


ROL 
RO/DOMONTADE, 6. {a vain-glorious 
agging or boaſting] giattanza, mil- 
lanteria, 8. f. 

Roe, s. [a kind of deer] capriuolo, 1. 
„ 0 di damma. 


* 


roe-buck, caprio, 8. m. damma, 


9. f. 
The hard roe of a fiſh, wova di 
peſee. 

Ihe ſoft roe of a fiſh, /atte di peſce. 

Ro ox, 8. Ex. The rogation 
week [the next but one after Whit- 
ſunday} le rogazioni. 

Rog uk, s. | villain, knave, cheat] 
un furbo, un furfante, un barattiere, un 
 mariuol, 


Rogue [thief] un ladro. 

— Rogue (being uſed in a familiar way, 
is ſometimes a word of kindneſs] cat- 
tiyello, cattivella, bricconcello, bricconcel- 
la, ſurſantello, furfantella. 

To play the rogue [to jeſt] /cherzare, 
burlare. 
| Ro/GuEeRy, 8. [ knavery ] furberia, 
ener mariuoleria baratteria, 
8. f. 

Roguery [banter, raillery] burla, 8. f. 
ſclleræo, giuoco, 8. m. 

Ro'Gu1s1H, adj. { knaviſh ] furbeſco, 
da furbo, da briccone. 

Roguiſh tricks, atti ſurbereſehi, axioni 
da furfante, tratti da briccone, bricconerie, 
furfanterie. 

Roguiſh eyes, occhi aſſaſſini, 

Ro/GUISHLY, adv, furbeſcamente, da 
briccone. 
Ro'GuiSHNESS, $. furfanteria, bric- 
coneria, mariuoleria, 8. *. 

Rog wiſhneſs ſbantering] burla, 8. f. 
ſeherz9s, giuoco, 8. m. 

To RO sr ſto behave turbu- 

To RO/1S5TFER lently, to 2 at 
diſcretion, to be at free quarter, to 


| 


bluſter | far il brawvaccio e il cattivo, eſ- 


rock of cryltal, eriflallo di ſer turbolento, violento, e ſoverchiatore, 


rocca. 

Rocks in the ſea, ogli. 

Rock [an inſtrument uſed in ſpin- 
ning] rocca, 8. f. flrumento da f- 
lare. 

To Rock, verb act. cullare, dimenar 
la culla. | 

To rock a child, cullaFe un bam- 
bins. 

To rock [to reel] harcellare. 

Ro/CKED, adj. callato. 

Ro/cKLEss, adj. [without rocks] 
ſenza roeche, ſenza ſcogli. 

Ro/CKWORK, s. {ſtones fixed in mor- 
tar in imitation of the afperities of 
rocks] ſalſi ſilli nella 7705 9 cimento a i- 
mitazione d un luggo ſcoſceſa. 

Ro cx V, adj. | full of rocks] mon- 
%% pieno di rocche, e di ſco- 

7. 

4 Rocky, adj. duro, ſafſo, aſpro. 

Rob, s. [wand, long twig] verga, 
bac helta, 8. f. 

_ [to whip with] Fruſta, $erza, 
8. f. 

Save the rod and ſpoil the child, ma- 
dre pietoſa, figlis tig usſo. 

Angling-rod, canna da feſcare. 

Rod-net [ to catch blackbirds and 
woodcocks] ragna, 8. f. 


N 


Dravare. 

R.o'sTER, s. [a turbulent, brutal, 
lawlels, bluſtering fellow] an uomo vio- 
 lento, torbido, e minacciante ; un gradaſ- 
ſaccio. 

Rok E, s. [ ſweat] ſudore, s. m. 

To make one's ſelf all in a roke, ſu- 
dar da capo a" piedi. 

Roll, s. [a bundle of any thing 
rolled up] invoelts, ruolb, s. m. 

A roll of parchment, un ruolo di per- 
eamena. | 

A roll of tobacco, un ruolo di ta- 


bacco. 1 OS i 

A roll ſto ſtrike any thing even] rul- 
lo, 8. m. 1 | 

A roll [ a lift of names J rue, 
3. m. 

To Roll [to make up into a 
roll] invogliare, avviluppare, invilup- 
pare. 

To roll ſto turn] rotalare, ruotolare, 
wvoltolare. 
ere o roll one's eyes, gira, gli oc- 
chi. 

To roll land ſto break the clods with 
a roller] rullar il terrens. 

To roll in money, Jer danajoſo, /. 
ſere riceſliſſimo. P 

o 


ROO 


To roll down, verb neut. vollolarſi, 

rivlgerſi in giro per terra. 

Korb, af, invogliats, inviluppa- 
19, awvwiluppato, v. To roll, 

RO/LLE8®,s, [around a piece of wood 
to break ciods] rullo, s. f. firuments 
di lag name, che ſyiana & irita il ter- 
reno, 

Roller,s. fa ſwathing band for young 
clhiillren] faſcia, 3. f. 


RO“ Lis d, 3. rotolaments, vallala- 


mento, 3. m. 
Rolling, adj, ex. a rolling pin, ſpia- 


3 
olling eyes, occhi ſtralunali. 

A rolling ſtone gathers no moſs, pie- 
tra che rotgla non fa muffa. 

Roux adj. [belonging to the city 
or church of Rome] Komano, 

Roman church, chieſa Komana. 

Roman letter, lettera Ramana, litera 
tonda. 

Romn-!like, alla Romana. 

RomA'xcCe, (a feigned it roy] roman- 
o, s. Mm, 

A romance, una fawola, una menxs- 
gna, una fola. 

To RO'MANCE [to tell lies] contar 
fawole. 

ROMA'xXCER, . romanziere, 5. m. 
che compone romanxi. | 

Ro MANIST, 6. (papiſt] wr cattolico 
Romano. 

Roux N ric, adj, [belonging to 
romance] Aalen, vano, chimerico. 

Romantick (improbable, falſe] in- 
1 3 nverifumile, falſe, 

omantick ſ[fancitul; full of wild 

ſcenery] ſcenico, ſolitario, romitico, ro- 
milano, ſelvaggio, capriccioſs; e diceh 
per lo piu d un luogo vagamente campe/ſ- 
ire. 

Ro'MEsCOT, 3. [a certain tribute 


formerly paid to Rome] certo tr ibuto 


che fi pagawa anticamente alla corie di 
Roma daga Ingle. 5 
Ro'wins, ad, [ popiſh | Romano. 
Romiſh church, chieſa Romana. 
Rour, s. [a rude, awkward, boiſter- 
ous, untaught girl) ragazzaccia di con- 
tada, che e malcreala, romoroſa, balor- 
da, e amante di treſcare. 


Romp, giuoco da willano, treſche con- 


tadine/che. 

To Rome, treſcare come fanno i con- 
ſadini. 

Roop, s. [the fourth part of an 
acre} la quarta parte d una biſolca. 

Rood [a croſs] una croce. 

4 days, il giorno di ſan- 
ta cre. 

A rood Icft [a ſhrine on which a cru- 
cifix was placed] caſetta che conteneva 
un oracifiſa. 

Root, s. [the top of a houſe] i zetto 
4 una caſa, | 

Kool-tile, tegola, 8. f 

The roof of the mouth, i pat. 

The roof of a coach, / cielo d' una 
CAYYOZEA,. 

Rook, s. [a fowl] exie di cornac- 
cia, *% 

Rook one of the cheſs-men] rocco, 
6 in. /orre, 8. f, una di quille fi- 


gure, colle quali fi giuoca ag ſcacchi. 


ROO 
A rook [a cheat, a ſharper] un | 


N fan, un baraltiere, un mariu- 
Mb, 

A rook [a cunning man] un ume H- 
ne, aflutn, ſagace, un volpone. | 

N Nad ſto cheat, to bubble] ia 
gannare, mariuolare, truffare, acchiap- 
pare. 

Ro/oxeD, adj. ingannato, mariuola- 
to, iruſfato, acchiappats. 
oog, s. [a nurſery of rooks} 
Lueg piens di cornacc hie. 
Koog, 8. nariuoleria, truffa, 8. f. 


- 


| inganco, . m. 
Kook x, adj, [inhabited by rooks] 
' preno di cornacciite, 
| Koom, s, [an apartment in a houſe} 
camera, flanza. 

A ſmall room, una camerella, una ca- 
meretla. 

A dining room, ſala da mangiare. 

Koom | place] /uogo, ſpaxio, 6. m. 

He is come in my room, egli deve 
enirare in mio luogo. 

Here is not room for all, qui non c e 
ſpamoe per tutti, 

I will make room for you, io wi faro 


luogo. 

* D occaſion reaſon ] luogo, 
ſoggetto, 6. m. occaſone, ragione, cagi- 
one. 

Vou have no room to complain, vo. 
nos avete cagione di lumen ar vi. 

There is no room to doubt of it, non 
e /uogo da dubitarne. | 

RoY/oMyY, adj. [ſpacious] largo, am- 
pio, ſpa z ioſo. b 

Roos r, s. [a place where fowls reſt} 
' pollajo, 3. m. luogo dove i polli lanno a 
 dormire. 

Io Roos vr, ſto reſt as fowls do] ap- 
' pellajarſi,  andare che fanno i polli a dor- 


mire. 
The hens go to rooſt, le galline van- 
no ad llajarfi. 


appo 
The Root, $. [that part of a plant 
* r grows downward] radice, barba, 
6. f. 

To take root, radicarf, apfigli- 
ar alla terra colle radici, abbarbi- 
car. 
| The root of the nails, of hair, of 
corn, Sc. la radice dell” unghie, de' ca- 
pelli, del grano, e fimili. 

Root, [riſe, beginning, ] radici, cagi- 
one, orig ine, 8. f. principio. 

Covetouſneſs is the root of all e- 
vils, / avarixia & la radice d' og 
male, 

Root [in grammar, original word] 
una parole primittva. | 

Square root fin arithmetick, num- 
ber, which being wmultiphed by 
itſelf, produces a power called a 
ſquare] radice quadra, termine arit- 
MeElico, 

Cube root ſ number, 
multiplied twice by 
duces a power cailed a 
cuba. 

To RooT up, or root out, ſradica- 
re, ſbarbare, ſbarbicare, ſveller dalle ra- 
dici. 

To root up a tree, ſradicare un al- 
bero, 


which being 
itſelf, pro- 
cube] radice 


—— 


| 


] 


] 


ROS 

To root out a vice, ſradicars ſarli. 
care un Vizio. 

To root ſto rout, as ſwine do] ſca. 
ware la terra cl griſo, come fany ; 
porci. 

Ro'oTEeD in, adj radicato, abarbi. 
cats, 

Rooted up, or rooted out, 
ſbarbicats. 

Ro/0T1%G out 

Ro'o0TING up 
bicare. 

RO'OTY, adj. [full of roots! 4, 
molte radici. | 

* yE, 8s. [cord] corda, fur, 
8. f. 

1 la punta 4 una cor da. 

A imall rope, corda piccola. 

The ropes [or cor ages 
ſartiame di vaſcellu. 

Name not a ro; 


fradicaty, 


ſradicamento, Ag. 
dicamento, lg fbar- 


ul a ſhip 


„here on- has 


hanged himſelf, non biſorna f 4 
corda in caſa dell impiccato. 

A rope of onions, una 1, e. 
polle. 

A rope of pearls, un filo, un wvetz9 di 
perle. 


Rope-ripe, adj. che merita la ſarca, 
impiccatajo. 

Rope - yard, il luogo dove fi fanng le 
cor de. 

Rope- maker, funaj?, ſunajuolo. 

Repe-dancer, ballerino di corda. 

To RorE (to run thick, as ſome li- 
quors do] filare. 

Ro'PERY, s. [rogue's-tricks] bricy- 
neria, ſurſanteria. 

Ro/PETRICK, 8. [trick that deſerves 
the halter] bricconeria, tiro che merita 
la corda. 

Ro v, adj. [calmmy, ſlimy] wiſcoſ, 
lenace. 

Ro/QUELAURE, 8. ſa cloak for men] 
ſerta di ferrajuolo con maniche. 

Roa, adj. [deuy] rugztadoſo, fiens 
di rug iada. . 

ROo/SARY, 8. a ſet of beads called fif- 
teens, containing fifteen pater-noſters, 
and an hundred and fifty ave-maria's] 
roſario, s. m. il recitamento d, avemarit 
e faternofliri in numero parlicolare, ad 
onor della ſantiſſima Vergine, e la filza 
delle pallottole ju cui fi flanno contand? 
mentre i ricitano. 

Ros A-SOLIS, s. [an herb] forta d 
erba. | 

Ros E, s. [a flower] roſa, 8. f. 

No roſe without a thorn, mon v # 
roſa ſenza ſpine. 

Oil of roſes, lis roſato. 

Honey of roſ-s, mele roſato. 

A role bud, un bottone di roſa. 
Koſe-water, acqua roſala, o acqua 
roſa. | 

The roſe of a muſical inftrument, /a 
roſa d' uno firumento muſicale. 

The golden roſe [a roſe which 
the Pope uſually bleſſes at mals, 
upon a Sunday in Lent ] ro/a d oro 
che benedice il Papa fer mandare 4 

inci pi. 

Under the roſe (privately, ſecretly] 
privatamente, ſegretamente. 

Be it ſpoken under the roſe [be- 
tween you and I] che la coſa non vada 


Piu 


ROT 
pi anti, che cid fia detto fra me a' 


oe; tree, roſajo, 6. m. pianta che 
reduce la roſa- 


p Roſe, à un preterito del verbo To 
e s. [ a plant well 


known ] roſmarino, ramerino, 8. m. pi- 
nota. | 

fav es, s. [ chymiſts who 

call themſelves brothers of the roſy 


croſs] frati della croce roſa, chimici i | 


ſace band cosi chiamare. 
Ros iE, 8. {rolebuſh] roſeito, 8. m. 
ieno di roſai. 
1 8. 7” oily juice that runs 
out of ſome trees] ragia, 8. f. a 
Ro/s$INED, adj. (full of roſin] rif- 
, 14910%. 
W adj. | adorned with 
heaks of ſhips] raſtrato, adorno di timoni 
vaſcelli. 
N SN Tho, s. [the beak of a bird} 
il becco d un uccello; roſiro. = 

Roſtrum [the beak of a ſhip] tf imone 
4 uno nave. 

Roſtrum [ the ſcaffold where orators 
harangued] retro dove li antiche Ro- 
mani arringa vano. . | 

Roſtrum ſ the pipe which conveys the 
diſtilling liquor into its receiver in the 
common alembicks ] becco di lam- 

00. 

— adj. roſeo, di color di 

oſe. 

: of y lips, /abbra wermiglie, labbra di 

roſe. i | 
or, s. | diſeaſe in ſheep ] moria, 

s. f. mortalita peſlilenziale fra le pe- 

core. 

Rot, putridezza, 

1 
: Ty, RoT [to putrefy] infracidare, in- 
fradiciare, fpulrefare, marcire, prel. 
marciſco. : 

To rot ſ to grow rotten] infracidarf, 
inſradiciarſi, putrefarſi. ; ; Bi 

To lot in a jail, marare in prigi- 
one. 2 

Ror A, s. {the chief juriſdifton of 
the court of Rome ] rota, s. f. 1a 
principale giuriſdizione della corte di 
Roma : 

RoT#'/T10N, s. [the act cf turni 
round like a wheel] rotazione, 8. f. 10 
rYOtare. 

Rotation [viciſſitude] ruota, rivolu- 
rio ne, 8. f. cambiamento, s. m. 

RorTE, s. pratica. 

To leacn by rote, imparar fer pra- 
tea. 

To Rome (ſto fix in the memory 
without informing the underſtanding } | 
imparar fer pratica ; fiſſar nella memoria 
ſenza eſame dell” intelletto. ; 

Ro/TGUT, 8. birra caitiva, birra che 
mariſce le budeila. 

RO/THER-BEASTS, 8 {horned beaſts] 
beſliame groſſo. 

Rother-ſoil [(the dung of horn- 
ed beaſts] lo flerco del beſtiame 
cornulto, a 

Ro'TTEN, adj. infracidato, infradici- 
2 putrefatts, marcio, marcito, Fra- 
£140, 


s. putrefaziont, 


| 


ROU 


A rotten apple, una mela fracida, 0 
fradicia. 

Rotten fleſh, carne putreſatia. 

A rotten egg, be impulridito, 

Rotten wood, legno fracidb. 

He is dead and rotten, & morto e ri- 
dotto in polue. 
| A man rotten at the core [ not 
of ſound principles] wn uomo catti- 
vo, di mala coſcienza, di principi ſcalle- 
ral. 

Ro'TUENNESS, 8. fracidezza, fradi- 
cexxa, fracidume, putrefazione, 8. f. 

RoTv'NnDITY, s. [roundneſs] roton- 
a", » 

To Rove ſto ramble, to range, to 
wander] andar ramingo, vazare, andar 
attorno, correr qua e la. 

Ro'veR, 3. [pirate] corſale, pirata, 

8. Di. 
At rovers, adv. [at random] incon- 
federatamente, a caſo, a vanvera, diſ- 
awvvedutamente, temerariamente, a taſ- 
tone. 

To ſhoot at rovers [| to do things 
at random] fare che che fi fia all 
cieca, inconfideratamente, a venlura, a 
caſo. 

Rovcn, adj. Charſh, uneven, rug. 
ged] ruvido, rozz2, aſpro, ſcabro, ſea- 


m_ 
ough ſkin, pelle ruvida. 

Rough wine, wins ruvido., 

Rough way, Arada ſcabroſa. 

Rough (harſh, ſevere, grim] ruvido, 
rozz0, ſcorteſe, villano, z9tico. 

Rough ſtile, file rox xo. 

A rough diamond [neither cut nor 
poliſhed] un diamante greggio o grexxo, 
tal quale fi ritrova nella miniera, rozz0 
non pulito. 

Rough ( 
ir ſuto, 

Rough [ homely ] ruftico, villano, 
groſſolano. 


Rough [proud] ſuperbo, fiero, arro- 


| 


hairy, briſtly] rozzo, iſpido, 


| gan!te, inſolente, 


A rough ſea, mar tempeſioſo. 

A rough draught, uno ſchizzo, un ab- 
boz2z9. 

The rough draught of a deed, il pri- 
mo abbozzo d un contratto. 

Ro'vcnu-caAST, adj. arricciato. 

To Rd/UGH-CAST a wall, arricciare 
un muro, dargli la prima croſla rozza 
della calcina. 

To RO'UGH-HEW,  abbozzare, ſchix- 
Zare. 

ROoUGH-HEWN, 
ſehizzato. 

Ro/UGHLY, adv. Fozzamente, aſpra- 
mente, zoticamente, ſcorteſemente, inci- 
vilmente, groſſolanamente, | 

Ro'uGHnNess, s. [ruggedneſs]- roz- 
ZEZZa, ruvidezza, aſprexxa, 8. f. 

Roughneſs of ſtile, ruwidezza di 

tle. : 
F Roughneſs [har ſhneſs, ſeverity] ro- 
exo ⁊oliclexxa, ſcorteſia, willania, 
ſeverita, auftlerita, s. T. 

Ro/UGHT, antico preterito del verbo 
To reach. 

Ro'UNCE, 8. [the handle of a print- 
ing preſs{ manovella di torchio di flam- 
palore. 


adj. abboxxato, 


R O U 
Ro/UNCEVAL-PEAS [a kind of lar 
peas, from Rounceval, a place at the 
foot of the Pyrenean hills] Pelli di Ron- 

ciſwalle. 

Robb, adj. {in form of a circle or 
ball] rotondo, ritondo, tondo, 

To have a round delivery [or clear 
utterance] eſprimerfi, parlar ſacilmente, 
e ſpeditamente. 

A good round trot ſa quick trotting 
pace] un bel trotto. 

Round-boule, carcere. 

To make round, ridurre in ſorma 
tonda. 

A round ſum of money, una buona 
ſomma di danari. 

To drink round, bere in giro, 

To look round, guardar attorno. 

Round, s. giro, cerchio, s. m. 

To take a round, fare un giro, una 
girata. 5 
The ſun having made his round, i/ 

ſole avendo finita il ſuo corſa. 

To walk the round, or the rounds 
(on ſoldiers} far la ronda. 

In the whole round of my life, ia tutto 
il corſo dilla mia wita. 

Round, adv, i giro, all' intorno. 

To turn round, woltarfi in giro. 

My head turns round, /a ta mi 
gira. 

The ſun goes round the world, il ſole 
fa il giro del mondo. 

A river that goes round the walls, 
un fiume che attornia le mura, che wa at- 
torno le mura. 

All the year raund, tutto Þ anno. 

Ten miles round, diect miglia all' in- 
torno. 

Round about, ut!” all” intorno, da 
ogn parte. 

I took a view of the countries 
1 about, wiſitai tutto J parſe cir- 
con uicino. 

You muſt go round about, bi/ogna che 
Voi facciate il giro, 

o RounD ſto make or cut round} 
ridurre in forma tonda. 

To round one in the ear [to whiſper 
ſomething in his ear] fare che che 6 
fia negli orecchi ad uno. 

Ro/UNDED, adj. fatto tonda. 

Ro/UNDEL, s. [a ſong begin- 

3 ning and ending 
with the ſame ſentence ] Hrambotto, 
8. m. 

Ro/UNDEL, s. [circumference, enclg- 
ſure] chiuſo, circonſerenza. 

Ro/UNDHEAD, 3. |[ a puritan, ſo 
named from the practice once preva- 
lent among them of cropping their hair 
round] 70 f. tonda, ſopranome dato a cer- 
ta razza di Calviniſli in Inghilterra che 
avevano in ceſlums di tagharfi i capelli 
rorti, 

Ron, adj. ritondetio, alguanto 
tondo. : 

Ro/UNDLY, adv. riondamente. 

Roundly (honeſtly, ſincerely] ſchiet- 
tamenie, apertamente, finceramente, oneſ- 
tamente, fedelmente. f 

To go roundly to work, operare 
ſehiettamente, finceramente, in buona fede, 
entrar per Þ uſcio, tener la linearetta, in- 
camminarſi al fine co mexxi debiti. 
Roundly 


= 


. 
ROW 

Roundly ( boldly, freely ] aura 
mente, rettamente, ſchiittamente, libera- 
mente. 

I tell you roandly, vi dice franca 
mene. 

To take one up roundly (to rebuke 
one ſharply ] fare una ripaſſata a1 alcu- 
nm, ſeridarts. 

Ross ts, 8s, rotondita, rilondita, 
r//indezza, . . 

Rounys, v. Round. 

ROUSE, . doje di liquor un fe trof fs 


RUB 


Ro WIV S, 8. il renaro, 
gare. 1 
To ROWZEK [to awake} ſvueghare, 
d:ftare, rompere il ſonno, ; 

Torowze one, to rowze him up, u- 
eltare, diflare alcuns. 

He rowzed me out of my 6; 
beer. gli m' ha rotto il primo jon | 

To rowze a deer, levare un dai- | 
n. 


il - 


forte, 

To Rover, v. To rouze, 

RO/USSELET, . [a kind of pcar 
ſexie de pers, 

ROUT, 3. [a multitude or throng of 
people} folla, calca, prefſa, 3. i. con 
401 p91 913. ö 

tout [ ſquabble, noiſe] ſcrarra, cen- 
tiſa, . f. diflurbo, fracofſs, firepito, 
s, m. 

Rout ([the way which the ſoldiers 
are to march] lata, 8. f. paſſo di ſol- 
2 8 

Rout [defeat of an army] rott9, ſcon- 
fitta d efercito, 

The rout of a deer, la traccia d'un 
ceruo. 

To Rovr ſto put to the rout, to de- 
feat an army] metterre in rotta, ſconfig- 

ere. 

To rout one [to put him out of his 
meaſures] imbarrazzart, confondere, im- 
brogliare alcuno, 

RouTE, 3. [road, way] firada, via, 
ca mms. 

Kow, 8. order, rank] filare, 3. m. 
fila, 3. f. 

A row of houſes, or of trees, un filare 
di caſe, od albert, , 

A row of tecth, un ordins di 
denti, 

00 ſet in a row, ordinare, mellere in 

4. 

f Criſs-crofs-row, or Chriſt-croſs-row, 
abbicch, ſaltero, alſabelo. 

Row-BARGE, barca che wa a vele, e 

4 remi. 

To Row (to tug at the oar] remare, 
Spignere la nave per i acqua co remi, vo- 
gare. 

To row againſt the ſtream, remare a 
ritroſo, andar contro la corrente. 

To look one way, and row another, 
accennare in coppe, e dare in baſiini, mo- 
rare dt woler fare una ſa, e farne un 
altra. 

They don't row together (or don't 
agree] eplino nen dn, d accords; uno 
tira da una banda e I altre dall al- 
Ira. 

Rowe l., 8. [the goad or pricks 
of a ſpur ] ella, s. f. quilla parte 
dello ſprone, fatta a ufo 4 fella, che 


Fus ne. 


RO WER, s. [one that rows] rematore, | 


s. m. 

The rower that rows with the firſt 
oar in a galley, ſpallicre, celui che voga 
alla ipalliera della galta. 

The fore rower, or chief rower in a 
galley, portolatto, s. m. colui che nel- 
a galea & il primo a wogare e che da 11 
tempo agli altri che vagano dopo di lui. 


To rowze up one's ſpirits, azimarſ, 
prender anims. 
To route in ſa ſea term, to haul or 
| pull in] ftirare coll alzana. | 
| Rco/wzeb, adj, ſueghaio, deſlato. 
Fo WL ING, s. bo egliare, deflamen- 
1% f m. . R 
Rowzing, adv. Ex. A rowzing lie, 
uWNA Bran MENEOCNA. | 
RO/YAL, adj. (belonging to a king 
reale, regalt, da re; allenente e conve- 
niente a re. 
The royal ſociety, la facieta re- 
ale, 
The royal family, 
ale, 
| Royal ſnoble, magnificent] reale, no- 
| bule, magnifico, ſuterbo. 
' Rof'YAaLI5T, s. [one who is of the 
| king's party] colut che tiene fel 
re. 
| Ro/YALLY, 8. adv. realmente; regal- 
mente, da re, nobilmente, magnificamente, | 
ſuperbamente. | | 
ROYAL AT V, 3. [royal dignity, king- 
ip] realta, 5, f. dignilà reale. 


The enſigns of royalty, le inſegne del- 


la realla. 

| The Ro'YALTIES, 3. { or royal | 
rights] /e prerogative regals d' un 
re. 

To Ro ru ſto gnaw, to bite] ro- 
dere, roſicchiare, morficchiare. Ob. 

RO YN ISH, adj. | paltry, ſorry, 
mean ] povero, meſchino, vile, ab- 
| jello, | 

Ron, 8. ſobſtacle, hindrance] intop- 
po, oflacolo, impedimento, 3. m. 

Kub [banter] bettone, ſcherzo acuto e 
mordace. | 

To give one a dry rub, ſoottonare, , 
'ſoottoneggiare alcuno, dire aicun motto 
count, uno. | 

To rub ſto wipe hard] fropicciare, 
' fregare, flrofinare. 
| To rub ſhoes, Aroppicciare le ſear- 

e 


la famiglia re- 


1 


ö 


To rub a thing againſt another, 
fregare una ca contro ad un al- 
Ira. | 
To rub one's head againſt a thing, 
dar della teſta contro a qualche coſa. 

To rub (to ſcratch] grattare. 

To rub a horſe, flrofinare un ca- 
| walls, 
To rub off a ſpot, lewvare una macchia 
| fregands, 

| Things rub on bravely, le coſe vanno 
à ſeconda. 

I make ſhift to rub on, “ ingegno di 
| guadagnarmi il pane bel bello; mi sforz9 
di tirare in nanxi. 

To rub one up, dare un botione ad u- 

no, fboltoneggiarls. 


RUD 


To rub up one's memory [to rub up 
the remembrance of a thing] rinfreſcar 
la memoria di qualche case, rimrilerſela 
nella memoria. 

Rvu'zA8RB, v. Rhuba |», 

P.U'BBED, adj. „re cialo, Sregaty 
Areſi nato. 


Ru'BBER, 8. [or rubhiag clotl. fire- 
fe | 


arty fir efinacciolo, 6. 121, 

RUBBING, 8. Arefiamonto, firopicci. 
amento, *. m. Arepiccis ine, [rej iccia. 
fura, 8. f. 

A rubbing cloth, ftrafaaccio, flrofinge. 
cio o, 3. m. 

A rubbing bruſh, KRννε fata di 
ſetole di pures per uſo di are. 

Ru”'BBISH, 8. (the refuſe of build. 
ings, as brick, mortar, dirt, Sc.] cal. 
ace, 8. m. 

Rubbiſh [ol tattered cluaths) frac, 
cenci, robe yeciche. 

Rubbiſh { ferry ſtuff |} rihaccia, roba 
cava. | 

Ru/BB!.E, v. Rubbish. 

RY 'B1CUND, adj. [blood-red] uli. 
condo, riſſeeviante. ; 

RWB b, adj. del colors del rubirg, 
roſſezgiante. 

KUBI'FICK, 
are. 

To Ru [to make red]! 17 1 
roſſo, far riſſo. : 

RU'B1OUs, a 
e in uſo, 

Ru'BRICK, adj. fred] ref. 

Rubrick, s. { the directions given 
in the liturgy, fo called becauſe for- 
merly written or printed in red] ru- 
brica, | 

RuBY, s. | a precious ſtone ] ru- 
bine, s. m. fielra prezioſa di color 
roſſo. 

Ruby, adj. [red] reſſo. 

Jo Kup (to make red] far roſſo, tin- 
ger in Yoſſo. 

Rvu”DDpeR, s, ſa piece of timber which 
ſerves to direct the courſe of a ſhip] ti- 
mone, 8. m. quel lego, col quale fi regge 
la nave. 

. Ku'DDLE, s. | a fort of red earth f 
finopia, $. f. ſpezie di terra di color 
rofſo. 

Ru Dh DOE, 8. [a robin-red-breaſt] 
pettiroſſo, s. m. uccelletto col pets 
raſſo. 

Ru DD, adj. [red, rubicund] rubi- 
cundo, roſio, roſſeggiante. 

RUDE, adj. [rough] rox zo, graſſolano, 
materiale, mal atio. 

A rude draught, un abbozzo groſolans, 
uno ſchizzo mal faito, 

Rude {clowniſh | rozz0, ruvido, z6tico, 
 villano, ruſlico. . 
| Rude | inſfolent, ſaucy ] incivile, 


adj. ct * 


2 


F 
Fr ö 
1 


— 


* o 
# Ch 
- 


dj. rofh, roſeegiante, non 


ſcorteſe, malcreato, inſolente, imperli- 
nenate. 

Rude [ignorant] ignorante, greſſo- 
lano. 


The rude multitude [ the vulgar ] 
la canaglia, il populaccio, la plebe. 

To give one rude language, par- 
lare incivilmente ad uno, maliratiar- 
lo, con parole, ſvillaneggiarlo, dirgli villa- 
nia. 

| Ru“: - 


1 


RUF 


RUDELY, adv, [coarſely] grofolaza- 
mente, alla peggro. | 
Rudely uncivilly ] incivilmente, 
inſelentemente, villanamenie, da wil- 
10 

ernte, s. [clowniſhneſs] roz- 
wezza, Kotichezza, ignoranza, ruſ- 
tickezza, ſalvatichezza, ruflicila, 8. 


Rudeneſs [incivility, inſolence] iaci- 
wilta, brutalita, inſolenxa, impertinenza, 
malacreanxa, 8. 

Ru'DIMENTS, s. [the firſt principles 
or grounds of any art or ſcience ] rud:- 
menti, primi principi. 

RuE, s. [an herb well known] ruta, 
s. f, pianta nota, 

Of rue, rutato, di ruta. 

To Rut {to repent] pertirf, 

You ſhall rue it as long as you 
live, ve ne pentirete mentre awrele | 
vita. 


— - — 


ö 


RY L 
coperta da leo cn peli 
bat- 


a bed] 
lunghis 
ug, 8. cane Fraſſo, peloſo, e 


tivo. 

Rug, adj, rougb, uneven ] 
rozz9, ruvido, aſpro, alpefire, ſalva- 
tics. | 

Rugged ſkin, pelle ruwvida. 

A rugged ſtile, uno fitle roz20. 

A rugged man, uno zovtico, un uomy 
roZ%Z0, un wvillano. 


vile, bruſca, aſpra. 

To give one a rugged anſwer, ri/- 
ponder bruſcamente, rigidamente ad u- 
no. 

Rugged (rigid, ſevere} rigide, ſevero, 
* auſlero, bro. | 

U'GGEDLY, adj. [roughly, ſeverely] 
rozzamente, ruvidamente, aſpramente, ſe- 
Veramente, bruſcamente. 

RU'GCEDNESS, 8. roxzexza, aſprex- 


eil make him rue the time that ever 


he did it, gli faro beſlemmidre il giorno, 


che fece queſta. 


P.UErUL, adj. (ſad, pitifal] powero, diſiruxione, s. f. danno, disfacimento, fer- 


mſchins, miſerabile, campaſſionevole, degno 
Al field. 

Ruefu! [dreadful] terribile. 

KUEFULLY, adv. Ex. He looks rue- - 
fully, Va una lrifta cera. ; 

RuEe'LLE, 8. [an aſſembly at a pri- 
vate houſe] aſemblea in una caſa pri- 
wata. 

Ruer, s. an old faſhioned or- 
nament for the neck] /attuga, gorgiera, 
WH : 

Ruff [a kind of fiſh ] ſorta. di 
feſce. 

To Rur [to trump at cards] prelia- 
re una carta col trionſo, o con altra carta 
Uperiores 

Ru'FFIAN, 8. [aſſaſſin, deſperate vil- 
lain] un maſnadiere, un furfante, un aſ- 
ſalſino, uno ſcellerato. 

Ruffian, adj. [brutal ; ſavagely boiſ- 
terous) brutale, ſanguinario. 

To Ru rFIAN [to rage, to raiſe tu- 
mults; to play the ruffian] operare da 
ſcellerato, da ribelle, da crudele, aa af+ 
faſſnn. 


Ru'FFLE, 8. manichino, s. m. 


Laced ruffles, manichint di mer- 
letto, | 

Ruffle, 8. diflurbo, conteſa, tu- 
multo, af 

To RU'FFLE Ito fold into ruffles] in- 
creſſare. 


To ruffle a napkin ſto fold it 
into ruffles ] zncreſpare una ſalwiet- 
ta. 

To ruffle [to rumple ] ſcompigha- 
" diſordinare, confondere, pret. con- 
Juhi. | 

To ruffle [to diſorder or diſcom- 
poſe] diſlurbare, inquietare, diſordinare, 
. flarbare. 

Anger ruffles the mind, la collera di- 
ſlurba la mente. | 

To ruffle [to anger, to male one 
angry] crucciare, fare adirare, mettcr in 
collera, muowver la bile. 

. RU'FFLED, adj. increſpato, v. To 
ruffle. 

Rug, s. [a ſhaggy coverlet for | 


Za, ravidezza, zotichezza, ſalugiichex- 
za, rigidezza, 8. f. 
RUIN, s. [deſtruction] roving, ruina, 


minio, s. m. 


A rugged anſwer, una riſpaſia iuci- g 


KR M | 
fe, dimefirexments della mis. dell aber are, 


To learn a Igoguge by rules, impa- 
rare una lingua per regole. 
ſeconds 


Done according to rule, fatto 
The rules of the goſpel, # precetti del 


le regole, 


vangel, 

Rule [ſtatute, or conſtitution of 
a religious order ] regala, Mituto, 
coftituzione d un ordine di reli- 


* 


iofi. 
Rule [order] regola, ordine. 
There's no rule in that houſe, nor c 
e regola in quella caſa. | 

Rule [cuſtom] regola, coflume, u- 
ſanxa. 11 

Rule [ſway, command] comando, for 
tere, autorita. 

To bear rule, aver il comando, co- 
mandare, governare, 

To RULE [to draw lines with a 
5 e] rigare, lirar le linee col re- 


To rule paper, rigare della car- 
ta 


He bas been the ruin of me, gli: 
ato la mia rovina. | 
To build one's fortune upon another 
man's ruin, aggrandirſi col dann e pre- 
cipixio alſtrui. 
To bring one to ruin, rovinare, per- 
dere altrui. | 


To come to ruin, rovinare, ravi- 
narh. Y 

Ruins, s. fin the plural number} 
rovine. | 


The ruins of a building, e rovine d 
un edificto. 

The ruins of a good face, i miſeri a- 
vanzi di fallita beltà. 

To Rum [to deſtroy, to lay waſte, 
to bring to ruin] rovinare, ruinare, di- 
flruggere, mandare a male, deſolare, per- 
dere, preſ. difliruſi, | 

To ruin a country, rovinare, diſtrug- 
gere un paeſe. F | 

To ruin a man's reputation, mac- 
chiare, infamare Þ altrui riputazione.. 

To ruin one's ſelf, rowinarfi. | 

Ru'ix ED, adj. rovinalo, ruinato, di- 
firutto, diſolato. We 

Ru/180vs, adj. [ falling to decay, 
ready to fall ] rowinoſo, che minaccia ro- 
Vina, cadewole. 

Ruinous [dangerous, that brings to 
ruin] rovineſo, precipitoſa, fatale, peri- 
colo ſo. | | | 

RU1NOUSLY, adv, rovinoſamente, con 


molia rovina. 


Ruinouſly [ miſchievouſly ; deſtruc- 
tively ] caltivamente, ſcelleralamen- 
te. 
with ] regolo, s. m. flrumento di legno 
o di metallo, col quale fi tiran le linee 


rette. | 

A carpenter's rule or ſquare, ſquadra 
s. m. ſirumento col guale Ya fe fatto, 
di due rigoli. | 


Rufe [model, exemplar] rggela, 8. f. 
modello, eſempio, 8. Il, wp” | 
Rule . principles to go by] 
regola, norna, 8. f, modo, ordine, precet- 


Lol II 
| 


Rutz, s. [an inſttument to rule g 


To rule [ ſquare, frame, or order] 
regolare, ordinare, diriggere, gaidare, di- 
rizzare. 
' To rule one's life by the dictates of 
, reaſon} regolare la ſua vita ſeconds i det- 
tali della ragione, conformaria alle regole 
della ragione. | * 
To rule, or rule over, dominart, figno- 
| reggiare, governare. : R 
| 1o rules a ſtate, dominare, governart 
uno flato. | 
|  Torule un 
mene. g 1 
| To rule ſ to command, to maſter} do- 
mare, ſoggiogare, reprimere, vinuzzare, 
moderare, mortificare, umiliare, amman - 
S +; 
To rule one's affections, domare le ſus 
pPaſſioni, mortificare gli affetti. | 
Ru/LED, adj. rigato, 
rule, 
Be ruled by me, credete a me, pigliate 
il mio conſiglio. | 
He would not be ruled by me, ze/; 
non mn ha woluto credere, non “ 6 woluto 
laſciare guidar da mne. 
"RV/LEk, s. [a rule] regols, s. m. 
Ruler [governor] governatore, condut- 
tore, guida, duce, _ ' 
RuM, s. [a ſort of brandy diſtilled 
from ſugar] eie d'acquavite difi/llata 
dal zucchero. 


+ £ 


. 8, 8. K point of the mariner's 
compals | quaria di vento. 

To forte (to make a hollow 
mbare, firepuare, romoreggiare, 


1 


| 


juſtly, governare ingiufla- 


. To 


noiſe ] ron 
80) gegltare. he | 
y guts rumble, / mio ventre gor- 

lia. 


0 | 

Ro MnLIixo, s. rombo, rombazza, 
firepito, fracaſſo, frafluono, gorgoglia- 
Juenio, 2. m. 

A rumbling of the belly, gorgoglia- 
mente di entre. 
U/MINANT, adj. [chewing the cud} 
ruminante, che rumina. 

Ruminant animals [ſuch as chew the 
cud, as oxen; ſheep, deer, c] animali 

S388 frumi- 


RUN 
ruminanti, che ruminano, come bui, p ecore, 
cervi, e fſmili, 8 

To Rt umrate [to chew the cud} 
. Fugumare, ruminart, far riternare nilla 

borea il eib mandato nelly flomacs non 
maſticato, per maſlicarlo, ed ? propris degl. 
ani mali del pit ſeſſs. N 

To rumipate {to weigh in the mind, 
to ſtudy or think ſeriouſly upon] rugu- 

mare, ruminard, riconſiderare, riandar cl 
fenſſero, peſare, riflettere. 

RuminAa TION, 8, if rugumark, il ru- 
minare delle biſtte dal pie 7 9. 

Rumination, 3. [ meditation, reflec- 
tion j maditare, i riflettere, attenta- 
mende. f 

To RU'mmace [to ſearch, to plun- 
der, to evacuate] cercare, metier ſotioſo- 
fra, ſcompigliar cercando, ſaccheggi- 
are. 

RU unte, ft, (a large drinking 
glaſs ] pecchero, 8. in. forta di bicchier 
grande. 

Rummer {| brimmer ] bichierg fi- 
eo, 

Ru'mor'r, s. [report, fame, com- 
mon talk] romore, grido, 3. m. fama, 
Voce, 8. f. 

RUMOURED, adj. Ex. It is rumoured 
abroad, corre voce, & fama. | 

RUMy, 3. [the tail-piece, eſpe- 
cially of a bird, or of an ox, ſlieep, 
&c1 groppone, 8. m. e dice di tultt 
gh ani mall wi quadrupedi, come bi- 

edi. 
7 Ru/MPLP, 8s. [a fold in a garment] 

22 creſpa, grinxa, 8. f. 

o RU'MPLE (to make into rum- 
ples, to ruffle] increſpare, raggrinzare, 
rugare, | 

U/MPLED, adj. increſpato, raggrin- 
zato, rugato. 

Rumpled ſkin, pelle grinza, rugo- 
a. 
Run, à un preterits del verbo To 

run. 

Run, s. Ex. To put a man to the run 
ſto make him run away] far ſuggire u- 
no, metterlo in fuga. 

At a long run, al lunge andare. 

To take a run, prendere una corſa. 

Good or ill run at play, detta o diſ- 
detta al giuoca. 

To have a good or ill run at 
play, efere in detta, © diſdetta al giu- 
oco. 

To Run [to move with a ſwift 
pace ] correre, andare con velocita, pret. 
cork. | 

To run before or after, correr awvan- 
HH, o dietro. 

To run poſt, correr la paſla. 


To run after one, correr dietra ad| 


und. 
To run with full ſpeed, to run apace, 
correr velocemente, 
To run a full gallop, correre a bri- 
lia ſciulta, a tutta briglia, gallop- 
. 
To run about, to run up and down, / 
correr qua la. | 
To run at the ring, correr Þ a- 
nollo. 
To run a race, correre il palio. 
Ta run a hazard, correr riſchio, 


| 


RUN 


To run a hare, correr la lepre. | 
To run one through with the ſword, 
Pw uno da banda a banda colla ſpa- 


To run a ribbon in a ring, faſſa- 
* infilzare un naſiro in un ànel- 
7 


To run the 
8 


| To run 
| are. 
' His noſe runs, gli cola il naſo. 
p To run {| to flow ] ſcorrere, faſ- 
ſare. 
| The river runs by the walls, i/ fume 
ſcorre, o paſſa per le mura. 

A verſe that runs ſmooth, un werſo 
facile e dolce. 
' Time runs away, 1 teme paſſa, 
ſcorre. 
Io run from, uſcire, pref. 
' To run with matter (to 
render marcia, far capo. 

The fore runs, /a piaga corre, rende 
della marcia. 

To run againſt a poſt, urtare contro 
un falo. | 
| o run one's head againſt a wall, dar 
della tefia in un muro. 

To run to one's help, riſuggire, 
ricorrere, aver ricorſe ad uno per a- 
Juto. 


ant] a military 
defer Mb accliette. 


to drop ] colore, goccio- 


e/co. 
70 ppurate] 


To run to ſeed [as plants do] ſemen- 


xire, andare in ſemenxa. 

Her tongue runs perpetually, ella 
parla inceſſantemente, o per ſempre. 

Your tongue runs before your wit, 
voi non penſate a quel che dite. 

His eyes run, gli occhi gli colans, gli e 
ciſpoſo. 

o run away, fuggire, cor ſela, balter- 
ſela. 


. 
— 


RUN 
make a digreſſion ] fare una draft. 


one. 

To run back, correr indietro. 

To run counter [to be contrary, to 
claſh] ripugnare, efſer ripugnante, of pofho, 
contr aria, 

The accuſations run high on both 
ſides, le accuſe ſono gagliarde à amb (+ 

art. 
l The ſedition ran ſo high, Ia ſedixian- 
divenne i grande. 

To run down a ſtag, fraccare un cor. 
vo, fprenderla dopo averls cacciata un 
pezz0, 

To run down with arguments, cy. 
wincere alcuno a ſorza d argomenti. 

To run a thing down (to deſpiſe or 
undervalue it] vilipenders, diſprexxar- 
una a. 
| To run down with blood, fillare, 
gocciclare di 1 

To run from one thing to another, 
Seartarfi al ſuo ſoggetto, fare una 4. 
grefſione. | 

To run one's ſelf into miſchief, «/pcr/7 
a gqualche pericolo. 

To run in debt, to run one's ſelf 
in debt, indebutarſi, fare o contrattar 
debiti. 

A thorn did run into my foot, m' # 
entrata una ſpina nel piede. 

Jo run a pin into one's arm, fugnere 
ung nel braccto con una ſpilla. 

Jo run on, ſeguitare, continuare, an- 
dare avanti, 

He runs on {till in his lewd courſes, 
continua ſempre à vivere diſſulu'a» 
mente. 

If you run on at this rate you will 
quickly be a beggar, ſe voi andate 
awvanti nella medeſima maniera di vi- 
were, ſarete ben prefio ridotio alla men- 


1 


ö 


| 


To run one's country, abbandonare il dicita. 


paeſe. | 

I 'will run with you for. a wager, 
ſeommetto che corro meglio di voi. 

To run mad, impazzire, diventar 
matto, pre. impazziſco. 

That would make one run mad, 
queſto farebbe impaxxire und. 

It runs in their blood, wien di raz- 
Za. 

Torun a diviſion, gorgheggiare, tirar 
di gorga. 

y head does not run that way, ic 
* non bado a queſte coſe. 

o run a-ground, or to run on 
ground, dare in ſecco, dar nelle ſec- 
che. 

To run againſt a rock [ as a ſhip 
does] naufragare contro uno ſcoglio, ur- 
tare in uno ſcoglio. 

To run for it {to ſcamper away] ſug- 
gire, corſela, pay is darla a gambe, 
metter/i la via tra le gambe. 

That ever runs in my mind, ci 
mi corre ſempre nell” animo, o per la 
mente. | 

To run away with a thing, portar via 
che che j fla. 

To run away with a virgin, fraſugare 
una æitella. 

The horſe ran away with him, Ii ca- 
vallo lo poriò via. 

To run away from one's text [ to 


ö 


To run over to a place, paſſare, an- 
dare in qualche lugo con freita. 
To run over a book ſto peruſe it in 
haſte] traſcorrer un libro, dark una ſcorſa, 
{eggerlo ſuperficialmente. 

o run over one's work again, rive- 

dere, emendare un' opera. 
| The river runs over the banks, i 
fiume ha ſoverchiate le ſponde. 

The pot runs over, la pignatta verſa, 


0 trahbacca. | 
ſs, andare all” 


To run out into exce 
ecceſſo. 

Jo run out in expenees [to ſpend too 
high] fare troppo graudi ſpeſe, eccedere 
nella ſpendere. 

To run one's ſelf out df breath, cr- 
rer fino a perder il ſiato. 

To run out one's race, finire la ſua 
corſa. 

To run out of one's wits, per- 
der il ſenno, impazzire, prel. impaz- 
Ziſco. g i 

To run out in length, fenderſi in lun- 
ghezza. 

To run through, paſſare da banda, a- 
banda, paſſar ſuorſuora. ; 

To run through a book [to read it 
over] leggere tutts un libro. : 

To run through thick and thin, 
eſporſi ad ogni ſorta d' incunveni- 


kA. 
To 


l 


R UP. 


To run up, montare, ſalire, preſ. 
ale . 
To run up 4 wa 


un MUrO. 7 
To run it up too high, farls trofpo 


alto. N 
To run upon, gettarfi, lanciar/i ſapra 


vuentar fi. 
l All his diſcourſe runs upon that, 


tutte I ſus diſcorſo batte, o conſſſie in 
c 


I [to raiſe it} alxar- 


* heam that runs upon the wall, ana 
trave, che poſa ſopra 'l muro. 

To run upon great dangers, correr 

ran pericoli. : 

RUNAGATE, 8. [renegado] un rin- 
negu'o, ; 

Kunagate [a rambling or roving fel- 
low! un Tag aboundo. | 

Ku/SAWAY, 8s. [ deſerter] diſertore, 

4 bit ivo. 

,U/xDLE, s. [the figure of a ſround 
b 441 or bullet] globe, cor po tandso per tutti 
i ver. 

Ku'xDLET [a ſtep of a ladder] pius- 
hb 1 una ſcala. 

Rundlet, s. [a ſmall caſk for liquors] 
bariletto, barlotto. 

Runa, preterito del verbo To ring. 

Ru'wNER, s. [from to run] corridore, 
corritore, 8. m. 

The runner of a mill, la mola di ſopra 
del mulino. N 

R. xET, 8. quaglio, coagulo, 

RU/N N ING, $. corrimento, s. m. il cor- 
rere. 5 
The running of the reins, gonorrea, 
ſcolaxione, 3. f. 3 
A running of the noſe, cimurro, s. 


A running place, carriera, 8. f. cor- 
ſo, 5. m. 

A running-footman, un lacche. 

A running water, acqua corrente. 

A running knot, cappio, noda ſcor- 
270. 
45 running ſore, una piaga che cola. 

The running-title of a book, il titolo 
che fi mette in cima ad ogn facciati d' un 


libro, 
RuXNT, s. (a Scotch or Welch cow] 
una vacca di Scoxia o di Wales. 

A runt fellow, un nano, un uomicci- 
4710. 

An old runt, una veccMaccia. 

Ru'/eTORY, s. {a corroſive cauſtick] 
rottorio, cauterio, 3. m. 

Eu TURE, s. [burſtenneſs, or burſt- 
belly ] rottura, crepatura, allentatura, 
ernia, 8. f. 


RUS 


| Rupture-wort, s. [an herb] erinaria, 
8. f. ſorta d'erba. 

Rupture (falling out] rottura, rom- 
prmento, diſunione, 

Rua L, adj, [ belonging to the 


| country] ruflico, campeſire, campefiro, di 


campo, willeſco, villereccio. 
Rural life, vita campeſtre. 
Rus, s. (a plant] giunco, 8. m. pi- 
anta che creſce preſſo i acqua. 
A ruſh-hill, giuncheto, 3. m. giun- 
caj a 
2 of ruſhes, giuncoſo, piens di giun- 
cli. 
A place where ruſhes grow, giuncaja, 
s. f. giuncheto, s. m. 
Io ſtrewuith ruſhes, giuncare, coprire 
di giunclli. 
p I value it not a ruſh, 20 li flimo un 
. 
I care not a ruſh for you, mi burlo, 
mi rido di voi, non vi flimo un fico. 
It is not worth a ruth, nor wale un 
frulls, 
I would not give a ruſh for it, non ne 
dare un fico. 
He wil never be worth a ruſh, mentre 
che vive ſara un dappoco. | 
Ruſh, s. [violent courſe] “ ate del 
correre, dello ſcagliarſi. 
5 o Rus n, lanciarh, ſeagliarſi, avven- 
tarſi. 
He ruſhed among the naked ſwords, 
he lancid, fi getto fra le ſpade nude. 
To ruſh in, entrare improvviſamente, 
e per forza. F 
To ruſh in upon one [ to take him 
napping] ſorprendere alcuno, corlo all 
improvuuiſo, 
To ruſh out of company, ſwignare 
dalla campagnia. 
RU'SHY, adj. [full of ruſhes] giunceſo, 
pien di giunchi. | 
RUSK, s. [hard bread for ſtores] bi- 
ſcotto, pexxo di pane cotio due volte. 
RU'SSET, adj. [dark brown] raſſetto, 
raſſiccio, raſſig no. 
A ruſſet colour, color raſſetio. | 
Ru's$ETIN, s. [a kind of apple] mela 
ruggine, ſpexie di mela. 

UST, s. [a ſort of cruſt which grows 
upon iron] ruggine, 8. f. quella materia 
che fi genera il ſul ferro, 

To RusT {to contract ruſt} irruggi- 
nire, arrugginire, pret. irrugginiſco, ar- 


rugeiniſco. 
3 1 adj, ſcountry-like, 
Rv'sTiCK, j clowniſh ] ruftico, 


rYOZZ0, villeſco, da contadino, æotico. 


Ru/STICALLY, adv, ruſticamenie, 


Sia 


RYE 
con mods ruſtico, willanamente, zotica- 
mente, 

To Rv'sTiCaTeE | to-render rufti- 
cal] render ruftico o xotico come un con- 
fading, 

To ruſticate, andar in villa, flarſene 
in villa. | 

Ru'sTICATED, adj. [made or be- 
— clowniſh ] divenuto- zotico, fatto 
ruUjrico. 

RusTVCITY, 5. 838 
cita, ruſtichex xa, ruſlicaggine, zotic , 
Zoticaggine, 8. f. 

Ru'sTICK, 8. contrading, ruftico, abi- 
tante della campagna. | 

Ruſtick, adj. v. Ruſtical, 

Ru'sTiNESS, s. [ruſt] ruggine, 8. f. 

The ruſtineſs of iron, /a ruggine del 
ferro. 

The ruſtineſs of bacon, rancidezza 
del Jardo. 

To Rv'/sTLE (to make a noiſe as 
armour or new garments] cigelare, ro- 
moreggiare, firepitare, ronzare. a 

Ru'sSTLING, 8. flrepito, romore, ron- 
20. * 

Rus r, adj, [covered with ruſt] rug- 
ginente, rugginoſo. | 

Rulty bacon, lard» rancide. 

To grow rulty, irrugginire arruggi- 
nire. | 

RuT, s. frega, 8.4. . 

Rut [the mark of a wheel in the 
road] rotaja, ruotaja, 8. f. il ſegno che fa 
in terra la ruota. 

To Rur, andare in frega. 

RU'THPUL, adj. [compaſſionate] ui- 
fſericordioſo, compaſſianevole, pieno di. tene- 
rezza, pietoſo. ; 

Ruthful [pitiful, that deſerves-pity] 
miſerabile, compaſſionezole, degno di com- 
paſſione, deplorabile, 

Ru/THFULLY, adv. miſerabilmentey 
miſeramente. | 

6 3. pita, compaſſione, 
8. - 

Ru/THLESS, adj. ſpietato, crudele, 
inumano. | 

RUu/TTtNG, adj, Ex. The rutting time, 
frega, il tempo, nel quale le beſtie vanno.in 
rega. 7 | 
F U/TT1i$H, adj. [wanton, libidinous, 
ſalacious, luſtful, lecherous] laſcivo, li- 
bidinoſo. 

RYE, 8. [a kind of corn] ſegala, 3. f. 
ſpexie di biada. | | 

Rye-bread, pane di 5 

Ry'eGRass, 3. [a kind of _ 
graſs ] ſorta d' erba che ha il gam 


Auro. 


— 
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SAC 


In Ingleſe fi pronuncia come in Ita- 
= land. Non fi pronunzia in Iſle 
3 ne in Iſland, 

SA'BAOTH | the Lord God of Sa- 
baoth ] ſabaoth, POmimpotente Dio. 

SABBATA'RIANS, 8. [a ſort of here- 
ticks, who about an age ago kept the 
Jewiſh ſabbath inſtead of the Lord's 
day] ſabatariani, ſeita d erttici. 

Sabbatarian, 8. [a rigid obſerver of 
= ſabbath] un rigido of. 

to 


ervatore del ſa- 


The SABBATH, 8. [the ſeventh day 
of the week, obſerved as a day of reſt 
among the Jews, which is Saturday a- 


mong the Chriſtians] ſabato, 6. m. 1/ 
giorno di ripoſe fra li Ebrei, che & la Do- 
mnica fra 1 Criſtiani, 

The chriſtian ſabbath [ the Lord's day 
or Sunday] i ſabato de eriftiani, la Do- 
menica. 

1 adj. [belonging to 

SABA'TICK, the ſabbath] atte- 
nente al ſabato. 

SABE/ANS, s, ſa ſect who patched 
up Chriſtianiſm, Judaiſm, Mahometan- 
iſm, and Heatheniſh ſuperſtition toge- 
ther] ſabei, ſetta d eretici, la di cui cre- 
denza era un miſcuglio di Criſtianiſmo, 
Giudaiſmo, Maomettiſmo, e Paganiſmo, 

SABINE, 3. ſabina, nome d una pi- 
anta,. 

SA“ LA, s. [a beaſt not unlike a pole- 
cat] z41bellino, 6. m. animale afſai fimile 
alla mariora. 


Sable, [the fur of ſable] Zibellino, la | 


pelle del z1belling. 

Sable, adj. { black] nero, bruno. 

SA DRE, s. [a cymetar, a ſhort ſword 
with a convex edge, a faulchion] fei- 
abla, ſciabola, ſcimitarra. 

SA*CCHARINE, adj. [having the taſte 
or any other of the chief qualities of 
ſu gar] Zuccherino, di zucchero, raſſomigli- 
ante il zucchero. 

SACEKDO'TAL, adj. [belonging to a 
prieſt, prieſtly] ſacerdotale, di ſacerdote. 

S, οun E, v. Satchel, 

SACK, 8. [a bag] ſacco,s. m. 

Sack [a meaſure of wool] ſacco, mi- 
ſura di land. 


Sack (a wine called canary, brought 


SAC 


dolce, che viene dall Iſole Canarie. 

Sack, 8. ſaccheggio, ſacco ruba. 

Sack, 8. ſorta di gonna ſemminile. 

To Sack {to plunder, to pillage] 
ſacchegetare, dare il ſacco, porre, o met- 
tere a jacco, 

To ſack up (to put in the ſack] in- 
ſaccare, metlere in ſacco. 

SC K BUT, s. [a muſical inftrument] 
ſambuca, 8. f. lrumento muſicale. 

SACK-CLOTH, 8. tela da far ſacca; 
tela grofſolana. 

SA'CKED, adj. ſaccheggiato, fpofio a 
ſacer, meſſo a ſaccs. 

S KER, 8. ſaccheggiante, 8. m. che 
ſaccheggia. 
S ckrur, adj, [topfull] pieno affat- 
to, ricolmo. 

SA/CKING, 8. ſaccheggiamento, ſacco, 
3. m. ii ſaccheggiare. 

Tue lacking of Troy, il ſaceo di Tro- 
4. 

SA'CK-POSSET, 8s, bewanda uſata in 
Inghilterra, fatta di wino, zucchero, &c. 

SACRAMENT, 8s. [a viſible ſign of 
an inviſible grace] ſacramento, ſagra- 
mento, 8. m. 

The ſacrament [or communion} il 
ſagramento dell” altare, 

SACRAME'NTAL, adj. [belonging to 
a ſacrament] ſacramentule, Jag ramen- 
tale, attenente a ſacramento, 

SACRAME'/NTALLY, adv. ſacramen- 
talmente, ſagramenlalmente. 

SACKAMENTARIANS, 8. [a name 
given by the papiſts to the proteſtants, 
and chiefly to the Claviniſts] ſagramen- 
tarj, nome che i catolici Romani danno 
ai protefianti, e particolarmente ai Cal- 
vinijſli. . 

SA/CRED, adj. [holy] facro, ſacrato, 
ſanto. 

His ſacred majeſty, /a perſona ſacrata 
del re, ſua ſacra maefta. 

The ſacred writ [the books of holy 
ſcripture} la ſcrittura ſacra, la bibbia. 

Sacred [inviolable] ſacrato, iuviola- 
bile, ſacroſanto, e ſagreſanto. 

SA/CREDLY, adv. ſentamente, religio- 
ſamente. 
| SA/CREDNESS, 8. ſantita, 8. f. 


— 


| 


from the Canary iſlands] ſpezie di win | 


S AD 
SACRIFICE, s. [an offering made to 
God] ſacriſicio, e ſacrifizio, 8. m. cults 


| oferto a Dio. 


To offer up a ſacrifice, erire, 5 
fare un ſacrificio, 

To SA'CRIFICE [to offer up in ſacti. 
hice] ſacrificare, far ſacrificio. 

To ſacrifice (to devote] ſacrificare, 
dicare, conſagrare, conſecrare. 

To ſacrifice {to quit or leave a thing 
upon ſome conſideration |] ſacrificare, «- 
dere, rinunziare, | 

SACRIFICED, adj. ſacrificato, v. To 
ſacrifice. 

I ſacrificed to him all my reſent- 
ments, gli ho fatto un ſacrificio di twlt' i 
miei riſentimenti. ; 

SACRIPY/CER, 8. ſacrificatore, 8, m. 

SACRIFIC _— adj. [belonging to 

SACRIFI'CAL ſacrifices] di ſacri- 
ficio, attenente a ſacriſicio. 

SA'CRILEGE, s. |the ſtealing of ſa- 
cred things] ſacrilegio, 6. m. is fare be 
coſe ſacrate, in luogo ſacrato. 
 SACRILE/GLIOUS, adj, [guilty of ſa- 
crilege] che commette ſacrilegio. 

A facrilegious man or woman, un ſa- 


N una ſacrilega. 


A ſacrilegious act, un ſacrilegio. 

SACRILE'GIOUSLY, ad. facrilega- 
mente. 

SA'CRIST, { 

SACRYSTAN, * 
s, m. colui che e propoſlo 
ſagreſſia. 

SA/CRISTY, s. ſagreſtia, ſacriſtia. 

SAD, adj. [ſorrowful, melancholy ! 
meſto, malconteulo, manincqnico, trifls. 

Sad [grievous] triſto, infelice, dulentty 
meſchino. 

It is a ſad thing to be poor, / eſer 
powvero & una cattiva coſa. | 

A very ſad miſchance, una gran d, 
Sata. 

Sad news, rie nowolle. ; 

Sad I pitiful, ſorry, bad] cattivo, vile, 
abietto, meſchino, tapino, povero. 

Sad verſes, cattivi ver/i, 

A ſad workran, un cattivo lavsra- 
tore, un povero artefice. 

Sad weather, cattivo tempo, temps 
molio brutts: nad 

| a 


s. fa ſexton or veſtry- 


ſagreſtans, 
cara della 


8 AF 


Sad colour, colors bruno, oſcuro. 

To SA/DDEN to look {ad} parer iri- 
fo, o dolente, avere una cera meſia. 

To ſadden [to make ſad] render meflo, 
afliggere. 
S οο,E, s. Ca ſeat for horſemen} 
J ſella, 8. f. : 

To put the ſaddle upon the right 
horſe, dar la colpa a chi ha torto, 

A ſaddle bow, arcione di ſella. 

The pommel of a ſaddle, i pomo d 
una ſella. 

A ſaddle- cloth, gualdrappa, 8. f. 

A pack-ſaddle, un baflo, 

Saddle- back d, ſellato, fi dice del ca- 


vallo, quando ha la ſchiena troppo con- 


cada. 
To S4a'DDLE, verb act. ſellare, meiler 


la ſella. 
To ſaddle a horſe, ſellare un caval- 


15. 

To ſaddle with a pack-ſaddle, imbaſ- 
tare, mettere il baſlo. 

SA'DDLE, adj. ſellato. 

SA'DDLE-MAKER, 

SA/DDLER, 

. m. che fa le ſelle. 

A pack-ſaddler, bafliere, baſtajo, 3. m. 
faciter di baſti, 

SA/DDUCEES, $. [a ſet among the 
Jews, who received only the five books 
of Moſes, denied the being of angels 
and ſpirits, tae immortality of the ſoul, 
and the reſurrettion of the body] Sadu- 
cet, ſetta d' eretici fra li Ebrei, che rice- 
wvevano ſolamente i cinque libri di Moſe, | 
 negavano i eſenza degli angel e degli 
ſpiriti, Þ immortalita dell' anima, e la re- 
ſurrezione della carne. 

SA/DDUCISM, 8. [the principles and 
doctrine of the Sadducees] erg/ia de Sa- 
ducei. 

SAL, adv, [ ſorrily, pitifully, ill] 
malamente, cattivamente, miſerabilmente, 
meſchinamente. 

SA/DNESS, s. [heavineſs, melancholy] 
triſlezza, afflizion q animo, malinconia, 
s. f. affanno, dolore, s. m. 

In ſober ſadneſs { ſeriouſly ] ſeria- 
mente, in ſul ſerio. 

SAFE, adj, {out of danger] ſalvo, i- 
euro, ſuor di pericols. 

With a ſafe conſcience, ia buona coſci- 
ena. 

A ſafe place, un luogo ficuro. 

A ſafe remedy, un rimedio ficuro. 

A ſafe man, n uomo fidato, 

Safe (happy felice. 

A ſafe return, wn felice ritorno, 

I with you ſafe home, vi auguro un 
felice ritorno a caſa. | 

He is come home ſafe, egi? arrivato 
a ſalvamento. 

This is a ſafe way, gueſlo d un Mezzo 
Acuro. i 

A ſafe conduct, un ſalwocondotto. 

I do not think it ſafe for us to ſtay. 
here, non credo che noi fiamo in ficurezza 
gui, 
Tour money will be ſafe in bis bands, 
1% woſtra danaro ſara ficura nelle ſur 
mani. 

God keep you ſafe, Iddio vi con- 
ſervi. 


Safe, 8. {a ſort of cupboard to keep 


| 


s. [a maker of 
ſaddles ] ſellajo, 


| 


| 


| 


- 


| 
{ 


| 


che le donne portano per conſerware gli a- 
biti netti. 


ſaluamente, 
Mente. 


mente, in buona coſcienza. 
coſcienxa. 


za, luogo ficuro. 


ſalvatico. 


fuoco, fa uno ſceppio come la polvere da 


peſante. 


ſpiegar le vele. 


$AI 


victuals in, contrived with holes to let 
in air] uno flipo. 
SA/FEGUARD, 8. [a protection] ſal- 
vag uardia, protezione, 8. f. 
woman's ſaſe- guard [a kind of a- 
pron of coloured ſtuff ] grembiule di lana 


SA'FELY, adv. [ without danger] 
con ſalvizza, ura- 
Safely [with a ſafe conſcience] ſalva- 
I can ſwear it ſafely, peſſ giurarlo in 
SA'FETY, 8. [ſurety] ſalvezza, ſicu- 
rezza, ſalute, s. f. ſcampo, s. m. 
A place of ſafety, un luogo di ficurez- 
SA'PFR 


s. m. 
Baſtard or mock ſaffron, zafferano 


ON, $8. [a plant] zafferano, 


Saffron flower, fior di zafferano, che 
naſce di crpolla. 

Saffron gold [among chymiſts, a chy- 
mical preparation of gold, that, fired, 


"SAK 
horn, dope pocki giorni di navigation 


arrivammo a Livorno. 

A fleet of an hundred fail, una floita 
di cento wele, o di cento navi. Py: 

The fails of a windmill, e ali d an 
mulino a vento. A2 

The main: ſail, la vela marfira. 

The top-ſail, trinchetto. 

The miren-ſail, terzermuolo. 

The ſail-yard, “' antenna. 

To hoiſe up fail, far wela. K 

To ſtrike ſail, ammainare le vele. 

To SAIL [to ſet ſail] far wela, weleg- 
giare, andare à vela. 

To fail northward, weleggiare, far 
vela verſo tramontana. 

To ſail in the main, veleggiare in alto 
mare. 

To fail along the coaſt, to coaſt a- 
long, ceſleggiare, andar per mare lungo le 
cofte. 

SAILING, 8. veleggiamento, 8. m. na- 
Vigazione, 8. f. 

SA/ILOR, s. [or ſea- man 


ö ] narinaro, 
navigante s 8. In. : 
] nautilo, ſpexie di 


makes an exploſion like gun- powder] 
oro fulminante, il quale quando ſe li da 


CANA one. 
To Saa [to han 


henſion, ſubtle] ſagace 
to, avveduto, accorio. 
SAGA CITY, 8. 


„ afluto, conſidera- 
[ ſharpneſs of wit, 


quickneſs of apprehenſion ] ſagacita, | / 


wvivacita d ingegno, perſpicacia. 
SAGE, adj. [prudent, wiſe] ſaggio, fa- 


Vo, accorto, prudente. 
Sage, s. [a wile man] an ſaggio, un 
uomo ſavio, 


Sage, s. [a ſweet ſmelling plant] /al- 
1 

dage of Jeruſalem [a plant] polmona- 
ria, 8. f. 

SA/GELY, adv. ſagiamente, ſavia- 
mente. 

S$A/GENESS, s. | wiſdom ] ſaviezza, 

s. [the name of one 


3. f. 

1 

SA'GITTARY, Jof the twelve ſigns 
of the Zodiack} ſagittario, 3. m. una de” 
dodici ſegni del Zodiaco. 

Sagittary [a centaur ] centauro, 
s. m. | 

SA, K, s. [a ſort of merchant ſhip, 
uſed chiefly in the Mediterranean, as 
alſo among the Turks] ſaica, 8. f. ſperie 
di navillo. 

SAID, prelerito e participio del verbo 
To lay. 

TI have faid, ho detto, 

Said J, diffi 19. 

SAIL, s. [a large piece of canvaſs, 
which catches the wind, and ſerves to 
give way to the ſhip] wela, s. f. quella 
tela che lecata e difteſa all" albero della 
nave, riceve il vento. 

To ſet fail, far wela, difiender le wele, 

To be under fail, er alla vela, ve- 
leggiare. N ? 

In a few days fail we arrived at Leg- 


| 


| 


1 


g heavy] peſare, eſer 
| 


Sous, adj. [of a quick appre- | 


Sailor [a fiſh 
peſee. 

A very good ſailor [a ſhip that fails 
well] an vaſcello che valeggia bene, un 
vaſcello legiero alla vela, un buon vileg- 
giatore. 

SAIM, 8. [or lard] ſaime, lardo grafſo 
firutto, s. m. 

SA INFOIx, 8. [a kind of graſs, other- 
wiſe called holy graſs, meddick fodder; 
trefoil] triſeglio, 3. m. 

SA'INT,s, [a holy perſon] ſan, ſanio, 
anta. 
Saint Peter, fan Pietro. 
Saint Antony, ſanto Antonio. 
Saint Frances, ſanta Franceſca, 
Saint Agthony's fire [a diſeaſe grow- 
ing to a ſcab, like a tetter] woldtica, 
fuoco ſalvatico, 

To SwixT [to canonize] canonix- 
| Tc 


To ſaint [to act 
far il ſanto, 

SA/INTED, adj. canomizzato. 

Sainted { holy, pious, virtuous] ſanto, 
pio, dabbene. 

Sainted [ holy, ſacred ] ſanto, ſa- 
cro. 5 
SA/INT-LIKE, adj, 


with a ſhow of piety] 


5 


ſanto, come ſan to, 


a fimiglianza di fants, 

SA/INTLY, adve ſantamento, ds 
ſanto. 

SA/INTSHIP, s. carattere o qualita di 
ſanto, ſantita. 


SAKE, s. {cauſe} canſa, cagione, riſe 
petto, amore, | 
For God's ſake, per Þ amor di Dio. 
For your ſake, per / amor woſtro, 
riſpetto voſtro. 
For peace fake, per aver la pace, per 
Jer in pace. IT 
For brevity's ſake, per brewita, per 
er breve. 
Beaſts are bred for man's ſake, /e beſ- 
tie ou create per uſo dell uomo, 
e is my name-ſake, i porta il mis 
nome. 
SA/KER, s. [a kind of bawk] fagro, 
3. IN. ſp#&i8 dt falcon. 
| $2ke 


per 


4 


SAL 


eker {a fort of great } fag 
forta di _ 4 artigheria. 2 


S834, 8, ſale; wvocaboels di ſarmacia. 
SALEABLE, adj, (that fells well] ven- 
dibile, wvendewsle. 


SAL 


5 AM 


| SALLOWXNES5, 8. [yellowneſs, fick!y | pence allowed to a ſhip that has ſaved 
paleneſs] paliore gialis; pallidexxa pro- ot reſcued another from enemies or pi- 


cedente 


feged upon the beſi-gers] ſortita, 8. f. 


a malore. | | 
SA'LLY, 8. fan irruption of the be- 


rates] guiderdone conceſſ dalla legge od 
un vVajcello che abbia difeſo o ricowver ny 
un alire wvaſcella dalle mani de nemici, g 


SAL A'CIOUS, adj. fluftful, lecherons, ſer min, militare, I uicir fuori the fanns | piratt. 


wanton] laſciwo, calde, foroſo, luſſuricſo, i ſoldati da lor ripari per aſſallare i ne- | 
| Sally fa tranſport or ſudden fit of 
paſſion juria, 5. t. bollore, falle vamentes, 
} 


verb act. r- 


ſalace, 

SALA/CITY, s. lechery] laſcivia, ca- 
lore, laſſuria, 

SALAD, 8. { or head-pizce ] celata, 
8. f. cappelletts di jerro, che fi porta in 
cap? er difcſa. | 

balad, i:Jalata, 

SALAMA'SDER, 8, ſa ſpotted creature 


like a lizard, which js ſuppoſed for 


ſome time to endure fire] ſalaman- 
dra, 3. f, ſpezie di lucertola, cle fi fuf- 
fone wiva fer qualche ſpagio nille fi- 
amme. 

SALARY, 3. [ ſiipend, allowance 
of wages] ſalario, . m. mercede pat- 
fuita che da a chi ſerve, flitendio, 
6. mn. 


To give a ſalary, ſalariare, dar ſala- 
* ; . profſa molio buon a mangiare che parte feſt. 


rio, flipendiare. 
W 1. [from to ſell] vendita, 
s, * 


To expoſe any thing to ſale, neilere 


in wvendiula, wendere. 


To make an open ſale by outcry, ven- 


dere all” incanto, 

SA'LENXDINE, 8. [an herb] celidonia 
minore, 

SA'LEABLE, adj, wendibile, proprio 
per vendere. 


SNLESMAN, 8. venditore di abiti 


fatti, 
SA/LEWORK, 8. roba fatta per ven- 
dere; roba faila con negligenza e all” in- 


4 5 
Lick, 1 7 , 
SA“ Li Ut, i adj. ſalica. 

The ſalick law [a French law, which 
excludes females from the crown} /a 
legge falica. 

SA'LIENT, adj. leaping, bounding} 
che ſalla, che balxa. 

Salient (beating, panting] palpitante, 
ganſante. 

Salient, che ſale con welocita, 


 $4/L1GOT, 8. [a plant] ſaligaſiro, ſa- | 


licone, %. m. 
SALINE, ö 
SA1I-I'NOUS, 

che ha o produce ſa 

Saline blood, ſangue ſalſo. 

SA'LIVAL, { adj. [belonging to the 

SALIVARY, 3 ſpittle ] appartenente 
alla ferliva ; ſuliwale. 

To SA'LIVATE, mandar ſuora molta 
ſeiliva dalla bocca. 
. 
8. . 

- SA'LLET, 8. [a diſh of raw herbs} 

inſalata, 8. f. 

- SA/LLET-01L, olio d alia. 
of pray 8s. erbe, onde fi fan Þ 
SA'LLADING, inſalate. 

SA1.LOW, adj. [pale] pallido, ſinorto, 
malaticcio, 

Sallow or ſallow-tree, s. [a kind 
of willow-tree ] ſalcio, ſalce, 6. m. al- 
bero, che creſce nt luoghi umidi e pa- 


adj. { falt, briniſn] /al- 


s, ſalivazione, 


mir, 


infiamimaments d anims. 
To SA/LLY, 
To SAL forth, tire, termine 
mulitare, uſcir de ripari, per aſaltare il 
'nemico, 
| SALLYPORT, 8. {a gate at which (.!- 


| 


| 


lies are made | quella porta nella fortezz4 | 


da cui fi janns le fortite. 
SALMAGU'NDLY, 8. [a mixture of 

chopped meat and pickled herrings with 

oil, vinegar, pepper, and onions} firana 

wivanda uſata in Inghilterra fatta di 
carne cotta ſminuzzata, di aringhe ſalate 
con olic, aceto, feje, e crfolle. 
Sun, s. ſalmone, ſorta di peſce 


' 


dell” anno fla neil acqua dolce, e parte nel- 
la ſalata. | 
SA'LMON-TROUT, 5s. forta di trota che 
| ha la carne raſſigna. | 
A falmon-pipe, . an engine to 
catch ſalmon in] macchina da f renden 
ſalmon, | 
Salmon-peel [a ſort of ſalmon] eie 
di falmone, | 


j 
mon3s j fregola di ſaimoni. | 
 SALSAPARVULLA, s. {the rough bind- 
' weed of Peru] ſalſapariglia, 8. f. radlice 
T0 pianta portata dall Indie occiden— 

falt. 
| SALT, 2 8. m. 
Salt made of ſea water, ſale ma- 
rino. | 
; Bay-ſalt, ſale bigio. 
; Maineral-lalt, emma, 8. f. ſalgemmo, 
s, m. 

Salt-celler, s. ſaliera. 

Salt, adj. [or ſalted} /alato, 


da mon- ſewſe ſthe young fry of ſal- 


j 


| 
' tare, ſulutewole. 
| 


: 
' 


Salvage [wild] v Savage, 

SALVATION, s. ſalvazione, ſalute, x, f. 
ſal-amento, s. m. 

That brings ſalvation, ſalutare, ſalu. 
tevole, che apporta ſalute. 

SALUBRIOUS, adj, | whole. 
me, healthful ] ſalubre, ſans, ſaluti. 
fers. 

SALU'BZITY, 2. [wholeſomneſ:] /a. 
lubrita, 8. f. 

The ſaſubrity of the air, la ſalabrita 
dell” aria. 

SALVE, . [an unguent, or medici. 
nal compoſition for plaſters] unguents, 
s. m. 

An eye-lalve, un wnguento fer ti 
occhi. 

To $41.VE ſto ſave or preſerve] ,.. 
ware, cnſervare, diſendere, pret. di. 


To ſalve the matter [to come off well] 
ſalvar la cara ei cavolt, ſtrigarſi 4' un 
negezio con wvantangio. 

SAVE, adj. falvato, con ſer vas, 
diſcjo. 

SA*'LVER, 8s. [one who has f2ved 
a ſhip or its merchandizes ] ano <>: 
ha ſalvato un vaſcello, o le ſue nercan- 
ie. 

Salver ¶ a piece of wrought plate, to 
ſet glaſſes of liquor upon] ſottocoppa, 
coppa, s. f. 

SAL vo [a come off ] ſeuſa, 8. f. 

To find a falvo for every objection, 
trovare una riſpiſia ad ogni objex;- 
one; aver piu faſei che un altro ri. 
tortole; trouar ſubilo riparo a tulle le 
accuſe. | 

SA'LUTARY, adj [wholeſome] /alu- 


SALUT4'TION, s. ſor greeting] /alu- 
tazione, 8. f. ſaluto, s. m. 

SALU'TE, s. [a bow] ſaluto, 8. m. vi- 
VEerenza, 3. f. 


Salt-beet, bue yo 
Salt-meat, ſalalo, s. m. 
carne ſalata. 


carne ſecca, 


Salt-marſh, or ſalt-pit, ſalina, 8. f. 


alt- 

ina. 

Salt-ſpring, una ſorgente d' acqua ſa- 
 maſtra. 

To SALT 
aſperger di ſa 

SA'LTED, adj. ſalato. 

SA LTE, $s. [one who deals in ſalt] 
uno che vende del ſale. | 

SA/LTIRE, adj. {a term uſed in he- 
raldry, one of the ordinaries in form of 
St. Andrew's crofs] Ex. A ſaltire croſs, 
croce di Sant' Andrea, termine aral- 
deſco. 

SA LTLIESS, adj. che non ha guſto ve- 
runo di ſale, dolce di ſale. 

SALTPE/TRE, s. [a kind of mineral 
ſalt] ſaluitro, nitro, 8. m. 

SA/LYAGE, 8, [in Civil law, a recom- 


{to ſeaſon with ſalt] /alare, 


| 


Salt bitch, cagna che &e in fuc- | 
* 
„, ſalmaſiro, ſolaio 
© _—_— 1 onde fi cava il ſale. | 


houſe [wherein ſalt is made] a- 


To give a ſalute, fare un ſaluto, ſalu- 
tare. 

Salute {kiſs] un bacio. 

A ſalute [in military affairs, a dif- 


charge of guns] una ſalva di cannmn- 


i 


ale. . 
To SALU/TE [to ſhew reſpect and ci- 
vility, either in words or ceremonies] 
ſalutare, pregar ſalute e felicita altrut 
Jacendogli motto, 
To ſalute [to kiſs] ſalutare, baciart, 
dare un bacio. 
SALU'TED, adj. ſalutato. | 
SALU'TER, s. quello, o quella che ſa- 
lula. 
SA'MAR, s. [a ſort of long robe] una 
zimarra. 
SAME, adj. medeſimo, ſieſſo. 
At the ſame time, mel mede/ims, 
tempo. 
F In the ſame place, nel mede/mo 
ug. 
am in good healthy I hope you are 
the ſame, 10 fla bene di ſalute, il fimile 
| 


2 


SAN 
e e deſſh. 


Tt is the very fame 
N. l ö ing the ſame} 


SA AEN ESS, 8. [a 
medeſimezza, 8. : 
SA MPHIRE, $. [a plant which gene- 


rally grows upon rocky cliffs in the ſea, | 


and it is uſualiy preferved in pickle] 
snoechio marins, eriſamso, 8. m. 

" SA'MPLE, 8. [a pattern or model] e- 
{cmplare, eſemplo, modello, s. m. 

" S&/mPLER, 8. [ſome part of a com- 
modity given as a pattern to ſhew the 
quality or condition of it] moftra, s. f. 
[arg10, 8. n. : . 

" 'SA/NABLE, adj. [that may be heal- 
ed or cured ] ſanabile, atio a ſa- 
narfi. 7 3 
SA" NATIVE, adj. [ of a healing 
quslity] ſanalivo, che ha wirtu di ſa- 
nare. 

Sn E, prep. { 2 word borrowed 
from the French, for without] Ex. 
dance ceremony, ſenza ceremonie. Scri- 
werſi anche ſans. | 

The ſance bell, s. [a little bell 
uſed in churches ] campanello, che ſi 
ſenava altre volle nel ſacrificio della 
mr as 

SANCTIFICA'TION, 
holy} ſantificazione, 8. f. 

Sa'NCTIFIED, adj. ſantificato. 

SA/NCTIFIER, 8. ſantificatore, 8. m. 

To SA'NCTIFY 
tificare, far ſanto. 

SA/NCTIFYING, 8. ſantificamento, 5. 


il ſantificare. 
m. il ſantifica [ holy ! 


SANCTIMO'NIOUS, 
Sa /NCTIMONY, 8. {holineſs] - ſanti- 


s. [a making 


adj, 


to make holy] /n. 


| 


—— 


ſanto. 


S&/NCTION, 8. ſa decree, ordinance] | 
| fort. 


ordine, decreto, flatuto. 7; 

The pragmatical ſanction, la pran- 

tica ſanzione. 

e s. { holineſs] ſanta, 
” er s. [a holy and ſancti- 
fied place] ſantuario, s. m. 

Sanctuary [churen] chieſa, s. f. ſan- 
tuario, s. m. : 

Sanctuary [refuge] afilo, reſugio, s. m. 

SAND, s. [fine gravel] arena, rena, 

a, 8. f. ſabbione, 8. m. 
3 2 ſhelves of ſand in the ſea, 
maſſa di rena che fi trova nel mare, ſec- 
cd, 8. . 

Sand- box, poluerino, 8. m. f 

Sand- pit, or ſand- bed, cava di ſab- 
bione. : 

Sand-blind, or pur-blind, adj. che ha 
diffetto negli occhi, e malore di macchi- 
UZZE come rena. 

SAN DAL, s. [a kind of ſhoe, open at 
the top, and faſtened with latchets] ſan- 
dalo, s. m. | 

Sandal [a kind of wood brought out 
of India] ſandalo, s. m. albero di piu 
ſpexie, e di differenti colori, che viene a 
noi dal Indie. : 

SA'NDARACK, 86. [a mineral not 
much unlike red arſenick ] /anda- 
raca, 8. f. minerale che naſce nelle mi- 
niere de metalli di color refſo, come cina- 
bro. | 
Sandarack (a fort of gum] ſcandara- 
ca; gomma di ginepro. 


| 


ſucchio, che non 


SAP 
SA/NDEL, 


8. a ſea fiſh a. 
SA/ND-EEL, ? di ſabbia, peſciolino che 
i trova nella ſabbia ſul lido del mare in 
Inghilterra. 

SA'NDERS, 8, [ ſandal, an Indian 
wood] ſardalo. 

SA/NDEVER, 8s, [the droſs of glaſs] 
Jondiglio di vetro. 

SAN DING, s. [a ſea fiſh] barbie, 8. m. 
ſorta di peſce. 

SA'NDY, adj. ſfull of ſand] ſaVbioſo, 
arencſo, pien di ſabbione. 

SA'NGUINARY, adj. ſhlood-thirſty, 
cruel] ſanguinolente, vago di ſar ſangue, 
crudele, ſanguinaris. 

SA'NGUINE, adj. blood red] ſan- 
guig no, ſanguinoſo, di colore fimile al 
ſangue. 


— 


blood 
ſangue. 

Sanguine [warm, ardent, confident] 
caldo, ardente, wolonteroſo, ardito, ve- 
emente. 

SANGUI/NOLENT, adj. [bloody] ſan- 
guinolento, crudele. 


uine [full, or abounding with 


ſanguigno, che abbonda di molto 


SAT: 


SA/RABAND, 8. [a dance] ſarabanda, 
8. f. Jpexie di ball Spagnuolo. | 

SA'RCASM, , ſa biting ſcoff or taunt] 
ſarcaſmo, motto pungente e ſatirico, bot- 


tone, 

CCS „ adj. [ſcoffing, fati« 

SARCA/STICK, I rical] ſatirico, pun- 
gente, acuto maligno. 

SARCA'STICALLY, adv. in manie- 
ra pungente o maligna, maligna- 
mente. = 

To SA'RCLE ſto weed corn] ſarchi- 
are. 

SA/RCLING, s. {or the ſarcling time 
farchiagione, s, f. il tempo del ſarchi- 
are. 

SARCOCO/LLA, 's. [ a gum which 
drops from a tree in Perſia] ſarcocolla; 
s. f. liquore d'un albero di Perſia. 

SARCO/TICKS, s. [medicines which 
fill up wounds or ulcers with fleſh} 
rimedi ſarcotici, che riempiono le pi- 
aghe di carne dipo d'averle ben pur- 


gate, 
SA'RDEL, } 8. [a fort of 9 Lorin 
SA'RDINE, J na, ſardella, 8. f. piccol 


SA'NICLE, 8. [the herb ſelf-heal] ri- 
galico, s. m. ſpexie derba. 

SA/NITY, s. {ſoundneſs of mind 
nila, s. f. e dicefi della mente. 

SANK, preterito del verbo To 
ſink. | 

Sans [without] ſenza. 

To SA'NTER, or to ſanter about [to 
wander up and down] wagare, vaga- 
bondare, andare attirno, 

SAP, 8. | 
chio, ſugo, umore, s. m. ed & proprio 
delle piante, per wirti del quale cominci- 
ano a muovere, generando le foglie e i 


1. 


The trees are in ſap, gli alberi ſono 
in ſuccſbio. 

Sap [the white part of a tree, betwixt 
the bark and the wood} la buccia delle 
piante, che & tra l legno e la cortec- 
cia. 


vinare dalli fondamenti, 

To ſap a wall, zaffare, rovinare un 
muro. 

SAPHE/NA, 8, [the crural vein, which 


{the juice of trees] ſuc- | 


To Say [to undermine] zaffart, o- 


goes down under the ſkin of the thigh ' 
and leg] ſafena, 8. f. vena che & nel faita in modo che ſeorre in ſu e in gin. 


lato di fuori del tallone. 
SA/PPHIRE, 8. [a precious ſtone] zaf- 
firo, 8, m. pietra prezioſa di color purpu- 
rino. 
SA ib, adj, [taſteful] gaſſoſa; con- 
trario d inſi pido. l 622 
SA'PIDNESS, 2 8. ſapore, guſto, 3. m. 
SAPI'DITY, [ contrario d inſipidex- 
Ta. | 
SA'PIENCE, 8s. [wiſdom; ſageneſs ; 
knowledge] ſapienxa, ſaviezza, ſapere, 
conoſcimento. 1 
SA'PLENT, adj. ſawvio, ſapiente. 
SA/PLESS, adj. [without ſap] ſenza 
ha Succhio. 
Sapleſs, ſecco, vecclio, che non ha che 
una povera e ſecca buccia. 
SA/PLING, s. [x young tree] un ar- 
buſcello. 
SAP, adj. [full of ſap] pieno di 
ſucchio, 


peſce cosi detto. 
SARDO'NICK laughter (an immode- 
rate and ſneering laughter] cacchinno, 


riſo ſardonico. 


SARDO'NYX, 8s. [a precious ſtone, 
partly of the colour of a man's nail, 
and partly of a cornelian colour] /ar- 
donico, s. m. pietra prexioſa. 

r s. [canvas to wrap 

SA/RPLIER, wares in] 'tela da 
ſaceo. 

Sarplier, 3. [half a ſack] mezzo 
ſacco. 

Sarplier of wool, mezzo ſacco di 


8. [a plant grow- 


lana. 
SA/RSA, } 

SARSAPARF/CLA, 5 ing in Peru and 
Virginia] ſal/apariglia, s. f. radice 
d una pianta fortata dell” Indie occiden- 
tali. 

Saks k, 8. [a ow flaccio. 

To SatfHsE [to fift through a fine 
ſie ve] Hacciare. 

SASH, s. {a fort of ſilk band] cinto di 
feta, diflintivo di officiale militare, 

Saſh ſa window ſo formed as to be 
let up and down by pullies] fneflra 


* 


Sas HO ON, s. [leather put about the 
ſinall of a leg under a boot] cueje che fi 
porta ſotto io flivale nelle parte pitt ſottile 
della gamba. 

SA'SSAFRASSE, 8, | the bark of a 
tree growing in America, which has a 
ſweet ſmell like cinnamon] ſaſſafraſſo, 
8. m. | 

SASSE, 8. [a ſluice or lock in a river] 

uella chiuſura di legname che fi fa ca- 
| you da alto a baſſo, per impedire il paſ- 
ſaggio all' acque. 

SAT, preterito del verbo To fit, 

SA TAN, s. [the e ſatan} ſa- 
tana, ſatanaſſo, il diavolo, il demo- 
no. 


. 


SATA'NICAL, adj, [deviliſn] 41 
SATA/NICK, ſatanaſſo, diabo- 
lico. f 


SA renz, 5. [alittle ſack, or bag} 


To 


ſacca, 8, f. ſaccheito, . m. 


SAT 


To SHE [to ſatiate, to glut, to pall, 
ti feel beyond natural defire] ſaziare, 
2 1 piu del biſigno, ſalollare, far ſa- 
#513, 


SA/TED, adj. [glutted] ſatollo, ſaxia,\ 
ziato, Reſt yourſelf ſatisfied as to that 
dated with meat, /atcllo di carne. | [never trouble yourſelf about it] auen 
SATP/LLITE, 8. [the life guard or wi pigliate ſaflidio intorno a queſto. 
officers attending upon a prince] ſatel- ou ought to be ſatisfied that 
lite, 8. m. I warned you of it before, dowreb- 
The ſatellites of Jupiter [four little | 6% baflarvi, che ve ne ho awveriito 
ſtars that are near that planet] I fatelliti | prima. 
di Giove. : SA'TRAP, 8, [the chief governor of 
To SA TIE (to ſatisfy or glut} a- a province in Perſia} ſatrapo, ü. m. 
tollore, ſaziare, ſoddigſars interamente| ervernatire d' una provincia in Per- 
all' apetito e al ſenſo. Jia. 
SA/TIATED, adj. ſatollato, ſatollo, ſa-| Sw'TTEx, \ 
iat, ſoddisfatto. Satrrix, J 
SA TIATIS G, 6. ſaziamento, ſa- To S TURATEH (to fill or ſatisfy} 
ſollamento, . m. il ſaziare, il ſutol- | ſatollare, ſaziarr. 


8 A 


I am not ſatisfied with him, non ſono 
ſoddisfatto, o comtento di lui. 

I am not ſatished whether it is ſo or 
no, non ſon ficurs ſe la coſa vadia cosi, 
9 no. 


| 


©, Satin. 


lare. SA'TUKATED, adj. ſaturo, ſatollato, 
SATVETY, 8s. tollo, 

faxicta, 8. f. Aron Dv, s. [the ſeventh day of 
BA/TIN, 3. ſa fort of ſilk] raſo, 8. m. the week} Sabato, e Sabbato, s. m. nome 

ſperxie di ws o fg ; del ſetlimo di della ſettimana. | 

Flowered latin, raſo ficrito, SATURITY, 3. [fulneſs, ſatiety] ſa- 
SATIRE, 8, ſalira; poema in cui il tollezza, ſulollaug a, ſuxicla, 8 f. 

mal coflume o la 1 4" una ot To feed to laturity, ſatullarfi, ſaxi- 

perſone d rabbufftata © wiiipeſa, La ſa- Lk 

fira maligna, ingiufla, e perſonale in In- 


{fulneſs] ſalollexxa, | [a 


SA'TURN, 8. [the higheſt of the pla- 

gleſe fi chiama lampoon, bande Saturno, 3. m. nome d un fia- 
SATVRICAL,? adj ſatirica, di ſatira, neta, 

SATVRICK, mordace, ſevero in Saturn [the moſt ancient of the hea- 

parole. | then gods, held to be the ſon of Cœlus 


SATVRICALLY, adj, ſatiricamente, | and Velia, depoſed by his ſon Jupiter] 
mordacemente., Saturus. 

SATI'RIST, 3. ſcritlors di . Saturn [among alchymiſts, lead] /a- 
tire, | lurno, o piombo. 

To SK TIA IZ H, ſerivere ſatire 0 mor. SATU/RNATLS, Js. [ſolemn feaſts and 
dere con parole amo dt ſatira. ' SATURNA'LIA, f ſacrifices in honour 

SATISFA/CTION, 8s, [content] foddi/- of Saturn] /aturnali, fefle e ſacrifici in 
Jaxione, 8. f. contento, 3. m. | ; Onore di Saturno, | 

Sat isſaction „ ſoddisfazione,' SA'TtURNINE, J adj ſ belonging to, 
ragione, riflaurazione, 8. f. SA/TURNIAN, { or of the nature of, 

She has full ſatisfaction for the wrong | the planet of Saturn} /aturnino, di Sa— 
done to her, ella , appieno vendicata del turno, 
forto fattole, Saturnine [dull, melancholy] ſ/atur- 


| 


1 


| 


SAV 


merica, ſenza boſchi, che ſervono dj pot. 
colo al befliame, che li Spagnueli chiamany 
ſawanas, wale a direlenzuola, 

SAUCE, 3. ſalſa, 8. f. condimen. 
to di piu maniere che fi fa alle wi 
vande. 

To dip in the ſauce, in!igner 1404 


| /a//a, 


SA/UCE-PAN, wn fadellino, 6. m. 

Sa'UCE-BOX, un impertinente, . 
no ifacciato, uno gſrontals, un arr. 
gante. 

To have ſweet meat and ſour ſauce 
aver del bene e dal male. {i Ti 

To give one ſweet meat and ſour 
ſauce, fare del bene e del male ad al- 
cund. ; 

1'}] ſerve him the ſame ſauce, gli ren- 
dero pan fer focaccia. 

It will coſt him ſauce, caro li of 
ferd. 

SA UCED, adj. condit9. 

Meat well ſauced, carne ben con- 
dita. 

Sa'UCER, s. piattello, ſcedellino. 


| 


| 


| SA'/UCILY, adv. Sfacciatamente, 
| impudentetnente, arrogantemente, ins- 
leutemenie, con arroganza, con inje 


lenza. 

To carcy one's ſelf ſaucily, portarj, 
arrogantemente. 

SA/UCINESS, 
pn 

SAUCY, adj. [ impertinent, mala- 
pert sfaccialo, Hrontato, maicreato, im- 
pertinente, arrogante, inſolente, proſun- 
fuoſo. 

To give one a ſaucy anſwer, ri/pn- 
der ad alcuno inſolentemente, darli una 
riſpofla impertinente. 

SAVE, prep. {except, but] ſalvo, ec- 


| 


s. gfacciataggine, im- 
arrgganza, inſelenxa, s. 


; 


| 


cettuato, fuorche, ſe non. 


All, fave you, tutti, fuorche voi. 

Save that, eccettuato queſto, 

Save only to you, ſe non à voi. 

To Saves [to deliver] ſalvart, 


SATISFA/CTORILY, adv, d'una ma- nino, maninconico, trifla, meſſo. 
niera ſoddisfacente. A ſaturnine man, 

SATISFA/CTORY, adj. ſſuſſicient to nin. 
ſatisfy | ſoddigfacente, che ſadiiſſa. SA/'TYR, 


— — 


s. [a fabulous 


un uomo ſalur- 


campare, couſer vare, diferdere, pret. di- 


ſeſi. 


To ſave one from death, ſoltrarre wno 


demi- dalla morte. 
The death of our Saviour is ſatisſac- god among the heathens, half beaſt | 


I ſaved his life, I; ho ſalvata Ja 


tory, la morte del noflro Salvatore e ſod- and half man, imagined to preſide via. 


4. 

A latisfaftory reaſun, na ragione cis finto da poeti, meld uomo, e meia beſ. 
ſoddisfacente, che appag a. | tia. 

To SA'T1SFY = fill with meat] a. SaTY'RION, 8. [or ſtandlewort, an 
di;fare, ſalollare, ſaxiare, preſ. ſeddizfac- herb] ſatitio, ſatirione, s m. ſpexie d 
cio, pret. ſoddisfect. erba. 

To ſatisfy one's Juſt, ſcddisfare al ſuo| SA vA, adj. [wild] falvatico, di 
appetito. ſelua, non domeflico. 

To ſatisſy one's paſſions, conten'are\ Savage [fierce ſalvatico, fiero, cru- 
le ſue palſſioni. diele. 

To ſatisfy [to pay] foddisfare, dar The ſavages, s. [wild Indians] popoli 
ſoddisfazione, pagare, contentare. ſalvatici delle Indie, 

To ſatisſy {to convince] ſoddigfare,, S&VAGELY, adv. ſalvaticamente, 
afppagare, convincere, acquilare, pret. alla ſalualica, con mode, e caſtume ſal+ 


- 


convinſi. ; | watico. 
SA'TISFIED, adj. ſoddisfatto, ſalolla-- Sa/vaGengass, Ss, ſalvalicleæxxa, 
to, ſaxiato. reæxexxa, Kolichexza, crudelta, jero- 
tisfied [payed] ſeddigſatio, pagato, cia. 


contentatls. 
Satisfied [ convinced] ſ{eddisfatto, 


appagato, pago, conuinlio, _ acrque- 
ao. 


SAVA'NA, 8. ſa Spaniſh word, uſed 
in America, to tignify a clear piece of 
land without woods, and paſture ground 
for feeding deer and cattle] prati in A- 


over foreſts] /atiro, 3. m. dio boſcherec- | 


To ſave [to lay up] riſerbare, riſer- 
ware, ſerbare. 

To fave (to ſpare] riſparmiare, /}a- 
ragnare. 

That will ſave me charges, gue//s ni 
riſparmiera della ſpeſa. 

I'll ſave you that trouble, vogie ejen- 
tarvi da queſio incommodo. 

To ſave one's longing, far paſar la 
, vorlta di che che fia. : 

o ſave quarrels, prevenire, 0Vviare 

conte ſe. 

God ſave the king, viva il re. 

God fave him, 1ddio lo conſervi. | 

To ſave time, per non feritr 
tempo. ; 
len fave him harmleſs [I'll indemnify 
bim] 10 gli fard buona ogni perdita, 40 Cl. 
riſlerero ogni per dila. 
| SA'VE-ALL, #. [a prolonger } . 
\digno d argento o d aliro melallo, ſul 
quale fi foſa la candela quando viene d. 


A'; 


| 


S AW 


ire, per Jar che duri e vor „ firugza nel 
candeliere. 
SA'VED, adj. ſalwats, campato, v. To 


ſave. 


A penny ſaved is a penny got, un 


ſeldo riſparmiato & un ſolde guadag nalo. 

SA/VINE, s. [a plant] ſavina, 8. 
tianta meta. 

S u, $. fſalwamento, s. m. ſal- 
dex za, 8. f. HB 

Saving { ſparing] riſparmi, 8. m. 

Saving [exception] eccezione, clauſu- 
la, 8. f. 

£aving, adj. [that ſaves] che ſalua. 

A ſaving faith, ura f-de che ſalva. 

Saving [thirſty] economo, che riſpar- 
mia, parco. 

To be ſaving, uſar economia, riſpar- 
miare. 

Saving, prep. [ſave] ſalvo, eccettu- 
ato, fuorciie. fe non. 

Saving that, ſalvo qurfls. 

SAVISGCLY, adv. {tparingly] fru- 
gaimen'e, con ſrugaliia, con riſparmio, 
parcamente, : ; 

SA/VINGNESS, 8. [ſparingneſs] fru- 
galita, moderauza nei wivert, parcita, 
moderazione, $. t. 

Sousa, s. ſalvatore, liberatore. 

Our Saviour Jeſus Coritt, C Crifto 
noſirs Salvatore. 

To SAUNTER about [to go idling up 
and down} batter le firade, vagare, va- 
gaboudare, andar ramingo, andare at- 
torun. 

SA/VONET, 8s, [a waſh ball] ſaponet- 
40, 8. m. 


Sa“ vou, s. [taſte] ſaore, guſlo, s. m. | 


Savour {icent, or ſmell] odore, s. m. 

Something has ſome ſavour, nothing 
has no taſte, un poco val meglio, che ni- 
ente. 

To S vous [to taſte, or reliſh] /a- 
porare, aſſaporare, aſſaggiare. 

To ſavour, verb neut. Ito taſte] a- 
der qualche guſto, 

To ſavour [to ſmell? ſentire. 

That opinion ſavours of hereſy, que- 
fla epinione ſente dell” erefia. 

SA/VOURILY, adv. fſaporitamente, 
gufloſamente, ſaproſamente. 

Sa/VOURY, adj. [that has good ſa- 
vour | ſaporito, di buon ſapore, ſaporoſo. 

Savoury kiſſes, bart ſaporits, 

Savoury, s. [an herb] ſaturcja, ſan- 
tureggia, timbra, 8. f. erba ncta. 

SA vor, s. ſa fort of cabbage] cap- 
fuccio, cavolo cafpuccio. | 

Saus Ack, s. [minced meat made 
into a fort of pudding in hog's guts 
ſulſiccia, 8. f. 

A Bolonia ſauſage, ſalciccialio 0 mor- 
tadella di Bologna. 

SAW, s. (a tool to ſaw with] ſega, 
8. f. frumento di ferro dentalo, col quale 
i ſegano i legni. 

Sau -duſt, ſegatura, 8. f. 

HaND-$SAW, ſeglietta, ſega piccola. 

SAW-FISH, nome d un peſce di mare. 

An old ſaw [from an old faying | un 
$roverbio antics, 

Saw, & il preierito del werbo to fee. 

To Saw [to cut with a ſaw] gare. 

Good to ſaw, ſegaliccio, buouo per ef- 
fer ſegato. ; 

Vol. II. 


f. fafjrogia, 8. f. erba che naſce tra ſaj- 


4 


| 


| 


E 


8 CA 


SCA 


SAWED, adj. ſegato. * Scar 8. [ſcales of fiſhes] ſqvama 
SAWING, 8. ſegaments, 8 m. i fe-| 0 ſcaglia di peſce. 
gare. The ſcale of a map, la ſcala d' una 


SA/WER, 8, ſegatore, 8. m. che ſega. 
SA'XIFRAGE, s. {the ſtone- breaker, 
an herb good for the ſtone or bladder] 


carta di geografia, 

The ſcales of iron, ſcaglia di ferro, 
guella ſoglia che caſca dal ferro quando 
cel znartello fi per cuvie, 

Scales in the head, for/ora, forforag- 
gine, 8. f. eſcrementi bianchi, fecchi, e 
ſoltili, che fi adunano fra capegli. 

A ſcale or baſon of @ balance, il gu- 
ſcio della bilancia, gualla parie ove fi pon- 
gono le coſe da peſare. 


fir fi dice anche ſaſſiſraga. 
SAV, 8. la thin fort of ſtuff] /aja, 

8. f. ſpexie di panno lano ſottile, e leg- 

ieri. 
Say [or ſample, uſed by contraction 

from atlay] ura, s. f. ſaggir,s. wm. 
day, 8. [ſpeech ; what one has to ſay] A pair of (cales., bilance. 

quello che uno ha da dire. | The ſcale ſor handle] of a razor, 41 
He had no ſooner ſaid out his ſay ſor mranico d un raſys. 

what he had to ſay] avendo appena de- To SCALE a filb [to take off the 

to quel che aveva a dire. | | ſcales] ſcagliare i peſci, levar le ſcaglie 
To Say [to ſpeak, to tell, to relate! To ſcale the walls of a town, ſcalare 

dire, raccortare, ragionare, favillare, le mura d una citta, 

narrare, preſ dico, pret. difh, | SCA/LED, adj. v. To ſcale, 
What do you lay ? che de? ' SCALE'NE, | triangle (one that 
i nat is to {1y, cioè. | SCALE'NOUS, J has its three fides 
To lay mals, dire la meſſa. ' unequal to each other] /riangols ſcale- 
Say you lo, ſarebbe pur wero P uo, dicono i geametri quello, i lati del 
Zo lay no more, fer non dir altro, quale ſono diſuguali tra loro. 
To lay by heart, recitare a mente, ; The two ſcalenous mucles, i due 
Don't ſay nay, nom mi dite di 19. ; muſcelt ſcaleni che ſervono al moto del 
Say on, proſegutte il wofiro diſcorſo, ; cello, 


| 0 vo, prel. ridico pret. ridifhi. 


| 


To lay over again, ridire, dire di nu- SCALING, 8. lo ſcalare ; ſo ſcaghare. 
| Scaling-ladders, ſcale da ſcalar le mus 
They ſay, /i dice. ra : 
SA'YING, s. dicimento, s. m. | 
Saying [d ſentence] wn detto, un 
motto, 
A common ſay ing, an old ſaying, un 
detto comune o antico. 


ig 
A true ſaying, una verita | SCA'LLION, s. [ſhalot] ſcalogno, s. m. 
Sc AB, 8. | 


itch} rogna, ſcabbia, s. f. ſpixie d' agrume fmile alla cipalla, ma 

A ſcab [a dried icurf of a wound, di picciol capo. 

pimple, or ſore] ſcabbia, 8. f. crofle di SCALLOP, s. ſorta di peſce. 

piaga, rog na, e fumili ; ſchianza. SCALP, 8. [the {kin that covers the 
Scab, s. {a paltry fellow, ſo named | ſkull-bone] pericranio, s. m. 

from the itch] un birbone pien di rogna. | Scl YER, s. [an jaſtru- 
SCA BAR, 8. [the ſheath of a SCALPING-IRON, & ment to ſcrape 

ſword] fodero, s. m. 'corrupted fleſh from the bones] ra- 
The ſcabbard of a ſword, il fodero d | mento di ceruſico per uſo di raſchiare la 

una ſpada. carne putrefatta dall” off». 
SCA/BBED, adj. ſcabbioſo, rog noſo. SCA'LY, adj. [full of ſcales] ſcaglio- 
One ſcabbed ſheep mars a whole | fo, ſquamoſo. 


SCALL, 8. [ſcurf] tigna, lepra, 6 f. 
Scall-pated or ſcalled, adj, tignoſo, 
inſetio di tigna. 

WEN LED head, or ſcald-head, tea 
HON, 


— 


flock, una pecora rognoſa guaſſa tuita 
la manara. | 
SCA/BIOUS, s. [an herb ſo called 
from its virtue in curing the itch] /cab- 
buſa, 8. f. ſpezie d' erba. 
- SCA'BROUS, adj, [raugh, ragged] 
ſcabro, ſcabroſo, ronchioſo, raææo. 
A ſcabrous ver ſe, an verſo Pore . 
SCABWORT, 8. [a plant] enula, e- 
nula camp ana, 8. f. forta d' erba. 
SCA'BBY, adj. {full of ſcabs] /cabbi- 
aſo, rognoſo. 
SCA/FFOLD, s. 


proſpect} paico. 

SCAFFOLDING, 8. flruttura di palcli. 

SCALA'DE, Pp s. [the mountiig of a 

SCcaLA'DO, I wall of a fortificd 
town or caſtle with ſcaling ladiers}] 
ſcalata, s. f. ſcalamen'o, 8. m. 

To Sc ſto burn with hot liquor} 
ſcottare con liquore caldo. 

SCA'LDED, adj. ſcottats con acqua 
colda. 

SCA'LDING, 8. ſcatlatura, 8. f. 


' 
| 
| 


A ſcaly filh, an peſce ſcaglioſh. 

To SCA/MBLE [to be turbulent and 
rapacious, to {ſcramble ; to get by ſtrug- 
gling with another] ere t2rbido e ras 
pace; rapire, guadagnare dipo aſpra 


' conteſa. 


To ſcamble [to ſhift aukwardly] ap- 
' prowecciarſi grofſulanamente. 
To ſcamble (to mangle, to maul! 


i /lorpiare, guaſflare. 


| 


5 # 
[a place raiſed high- | cial al 
er than the ground floor, for the better | frui generojita z uno che sfacciatamente fi 


| 


SCA/MBLER, s. [a bold intruder up- 
on one's generolity or table] uno f 
cial leccapiaiti; uno che fi abuſa dell al- 


caccia innanxi e wa a deſinars dove non 
e invitato. : 
5CA'MBLINGLY, s. con romoroſo ifac- 
cia ena, Hacciatameute. 
SA οNI,νkiv, adj, [made with 
ſcammony atio di ſcamonea 
SC A/MMONY, 8. (a purging herb] 
ſcamonea, 8. f. pianta medicinale purga- 
id. 
To SCA/MPER, 
To SCA'MPER AWAY, 
S348 


ſto run a- 
way in 4 
hurry} 


* 4 
p- 4 
+ , - 


Horry] ſuge ir via, corſela, ballerſela, | 
] Foge 2225 / "| tric che rimane d uno regio fatto nel 


anda Via, ſcampare. 

To Sc verſe ſto meaſure it ac- 
cording to the manner of its feet} ſcan- 
dive un werſo. 

To {can a buſineſs, eſaminare fponde- 


rare, peſare, diligentemente eſaminare un 
. m. ſpexie di pianta. 


nge. 
SSL, s. [ offence] ſcandalo, 6. m. 
To raiſe a ſcandal, dare ſcandals. 
Scandal {ſhame} ſcandals, damno, 

„ m Vvergegna, ignominia, infamia, 8. f. 


To lie under a ſcandal {ro have an | 


Jl name} avere caltiva riputazione, 
Jere in cattinv9 concerts, 

To S$CA'*SDAL {to flander, to de- 
fame] F%ardalrzzare, 
fſeandalizzart, d'ffpamare, inſamare, mac- 
chia” la fama altrut (in maldicenza, 


To denz, fro give offence}: 


feand:!,2:7.are, dare ſcandals, Mendere, 
17 . V 

SCA zt, adj. 
Seandalizzato, ſrandolezzato. 


SCANDALVZING, 8%. lo ſcandaleæ- 
Xare, | 
Scandaliving, adj, ſcandalezzante, | atteriſco, 


fſeandalizzante, 


SCA/WDALOUS, adj. [giving offence, | !1rs uno, farli gran paura. 
andalsſo, inſame, che ap- | 


defaming { 
porta ſcandolo, 


difſamatori. 


A ſcandalous life, una vita ſcanda- fields to ſcare away the birds] ſpa ven- 


k ja. 


ma'urio 
SCA'NNED, adj ſcondito. 


candolex xare, 


I 


o 


| fatica, a flento. 
ſeandalezzato, | 


| 


' atterrire, ſpauentare, far paura, preſ. 


A SCA'RABEE, 8. 


SCA 
A ſcar in the face, wno regie, cica- 
viſo. 
Full of ſcars, coperto di cicatrici. 
A ſcar la ſea term} uno ſcoglio ſeof- 


eſo, 
8TA'RE-WORT, 8. [a plant] lJopidio, 


To Scar (to help up to a ſcar] for- 
marſh in cicatrice. 
[beetle] ſcarafag- 
gio, ſcarabeo, . m. 
SCA/R AMOUCH, 83. [an Italian buf- 


foon] ſcaramuccia, 6. m. bufſone maſ- 
cherato nelle commenie Italiane. 


SCARCE, adj. {rare, uncommon] 
ſcarſo, rars. 


Money is very ſcarce, il danaro : 


/ r ſo. | 
5 adv, [hardiy] n. 


Scarce, 1 
SCARCELY, J 
SCA'RCENESS, 
SCARCELY, 


na, a mala jena, a 
s. ſcarſezza, ſcarſita, 
5. f 


Fo 


To SCARE fto put in fear, to fright] 


To ſcare one out of his wits, ſbigot- 


' che 


SCE 
red deeply died] ſcarlatto, dil color . 


2 | 4 
carlat cloth, ſcarlatto, panno ri, 4; 
—_— — 4 
carlet robe, una vefla di ſcarlat 

The ſcatlet-oak, ; +3 8. . — 
. m. 

SCARP, 8s. [the ſlope of that fide of 
the ditch which is next to the place, and 
looks towards the fields] ſearpa, . . 
quel pendio delle mura, che le ſu ſporguy 
in fuora pid da pie che ad capo. 

SCA'RRED, adj. [from to ſcar} for. 
mats in cicatrice. 

SCATCH, 8s. [a fort of a borſe's 
moro di ca vallo. 
| SCA/TCHES [ſtilts] trampani. 

SCATE, f. [a ſea filh} ſquadrs, s, m. 
eie di peſce di mare, 
SCATES [a ſort of pattens to ſlide up- 
on the ice] zoccoli, flrumento di fer, 
fi lega ſolio le prante de piedi, fl 
guale fi ſdrucciola ſopra il ghiaccis. 

To SCATE, ſdrucitolare fopra il phi. 


| 


bit] 


' actio, 


SCATHE, s. [hurt] male, danno, s, m. 
| deans adj, [or hurtful] n- 
noſo. 
To ScAa'/TTER [to diſperſe] ara. 


SCA/RE CROW, 8s. a figure made of 
ſtraw or clouts, ſet up in gardens or 


gliare, ſpargere, diſpergere, conſumare, 
ſbaragliare, pret. ſparſi, diſper/i. 
SCA'TTERED, adj. fparpaglialo, ſpar- 


 tacchiv, ſpauracchio, s. m. cencio o firac- fo, diſperſo conſumats, ſoaragliato, 


A ſcandalous libel, un libello diffa- eis the fi meite ne campi ſar una pertica 
yer iſpaventare Ii uccelli. 


| 


ſpaven- | 


SCA/RED, adj. atterrito, 


Scanned {(bfred, examined] eſamina- tato. 


to, ponderato, feſato 


j 


To have a fcared countenance, aver 


BEE , 
SCA'NSION, s. [the ſcanning of a g. och flralunati. 


verſe | lo ſcandere un verſo, 
SCANT, adj. (leg than is requiſite, 
ſcarce) * alguunto mant he volt. 
cant, ade, appena, a fena, 


a 


| 


SCA'RE-FIRE, s. a fright by fire; or 
fire breaking out fo as to raiſe ter- 
rour | ſubita aura cagionata da fuoco; 
0 fuoco che improuvuiſamente jeofpiands | 


SCA'NTED, adv, ex. I was ſome- ' empie di ſerrore. | 


thing ſcanted in time, afppena ebb tem- 
fo. 

SCA'NTINESS, Or SCANTNESS, 
[ſcarcity } carſezza, ſcarſita, 8. f. 


s. 


SCARF, s. {an ornament of filk for 
women} cia a, 3. f. il taffeta che le 


donne f ortans in caso 0 ſulle ſpalle, | 


A ſcarf [an ornament jor military | 


SCA'TTERING, s. 
ſpergimento, 8. m. 
SCA'TTERINGLY, adv. ſpartamente, 


OI, diſunitamente, chi qua, hi 


ſpargimento, di 


SCA'TTERLING, 6. [a vagabond; 
one that has no home or ſettled habita- 
tion] wn vagavondo; un cavalier erra- 
te, uno che non ha ne caſa ne botlega 

SCA'VENGER, s. (a pariſh officer, 
annually choſen to ſee that the ſtreets 
be cleanſed from dirt] ufficiale d', una 
parrecchia che la cura di far neitar lt 
firade. 

SCA'WRACK, 8. [a ſort of ſea weed] 


SCA'NTLING, 9, (fre, or meaſure] | officers and divines] ciarpa, quella ban- muſchio marina. 


grandezza, mura, 5. f. 

Scantling [little meaſure] un fex- 
w#1!0, 

SCANTLY, adv. ſcarſamente, meſchi- 
nomente 

SCANNTY, adj. [ſhort or ſcarce, as 
proviſions] ſcarſo, che manta, pariando 
delle prowuthont, 

Scanty [too ſtrait, that has not Ruff 
enough, ſpeaking of garments} ſcar/o, 
iroappa firitta, che non & ampio abbeſlun- 
za, farlaudi de veſlimenti. 

A ſcanty dinner, 1 pranzs. 

SCAPE, s, eſcape; flight from hurt 
or danger} fuga, 7 qe ge 

Scape {looſe act of vice or lewdneſs] 
alto laſciuo. 

To Scar (to eſcape, to avoid, to 
ſhun] ſcampare, evitare, fuggire. 

SCA'VULAR, \ s. [a long narrow 

SCAPULARY,J piece of Huff worn 
by monks and nuns over the reſt of 
their babit ] ſcapolare, *. m. 

SCAR, 3. [the ſeam or mark of a 
- wound} ci/catrice, 3 f. quel ſrgno che ri- 
mant in ſulla carne della ferita, 


: 


— 
— — — — 


da che fortano gli wfficiali di guerra, ei 
preli protefi anti. 

Scart-ſkin [the outward fkin which 
ſerves to defend the body] Þ epidermia, | 
la pelle efleriare che cuspre lutto ul cor- 

0. 
| To SCARF, vir d' un abito che 
prefio ſi pone e preſlo fo lewa. 

To ſcart {a fea term, to faſten or join 
two pieces of wood together] commette- | 
re, ncafirare, combaciare, congegnare, 
pret. commiſi. 

SCA'RFED, adj. commeſſo, incaſtrato, 
combaciato, congegnalo. 

Scarfed [covered or adorned with a 
ſcraf] coperto, ornato di ciarpa. 

06 eee s. ſcarificazione, 
3. f. 

To Scala * [to cut or lance] ca- 
rificare, ſcarnare, intaccare. 

SCA'RIFED, adj. ſcarificato, ſcarna- 
to, intaccato. ; 

SCA'RIFYING, 8. ſcarificazione, 3. f. 

SCA'RLET, or ſcarlet colour, s. ſcar- 
lattino, ſcarlatio, color raſſo. 

Scarlet, adj. [of the colour of ſcarlet, 


SCENE, s. [the front or fore-part of a 
theatre on which plays are acted] /c- 
na, 8. f. tuogo dove fi rappreſentan com- 
modie. 

Scene [the changing of perſons in e 
very act or comedy] e parte d' un 
atto d' un opera ſeatrale. 

ScenEs (the pictures repreſenting 
land, ſhips, buildings, Cc. round about 
the flage] le ſcene il parſe e lungs finio 


ful pales del teatro. 


cene [the place of any great action] 
teatro, luogo dive fia arrivala qualckt 
coſa notabile. 


Flanders has been the ſcene of war 
for many years, Ja Fiandra e fata il 
coſa della guerra per parecchi ann. 

ScE'NERY, 8. ſcena, ſcenario, diſpaſi- 
zone della ſcene, 

SCE'NICK, 7 adj. [belonging fo a 

SCE/NICAL,S ſcene} ſeenico di ſec- 

} adj. [belong- 

SCENOGRA'PHICK, 

graphy] ſcenografico. 


na. 
SCENOGRA'PHICAL, 
ing to ſceno- 
SCENOGRAPHY, 8. [the 


repreſenta- 
; tion 


SCH 


tion of a building or fortreſs, as they 
are repreſented in perſpective, with its 
hadows and dimenſions ] ſcenograſia, 
© 7 
SCENT, 8. {the power of ſmelling ; 
to ſmell] facelia di fiutare ; odorato, 

Scent, s. [the object of ſmell, odour, 
good or bad] /” oggetto dell” odorato; o 
dire buono calti vo. 

E£cent, s. [chace followed by the ſmel!] 
fiuto, s. m. peſta, 8. f. il ſeguire la fera in 
caccia fiutando. 

To SCENT [to ſmell, 
the noſe] odorare, ſiutare. 

To ſcent ſto perfume; or to imbue 
with odour, good or bad] dir buins 0 
cattius odore a checchrfſia. 

SCE/PTER, 8. (a royal ſtaff or bat- 
toon] ſcettro, s. m. bacchetta reale, ſegus 
4 outorita, e domino. 

Scepter-bearer, colui che porta lo ſeet- 


| 


| 


| 


to perceive by 


tr9., 
£cEPTICAL, adj. belonging to ſcep- 
ticiſin) ſcett/co. | 
£CE/LTICISM, 8, [the doftrine and 
opinion of the ſcepticks] fprecettt, inſe- 
namenti, de' ſcettici. 

SCE'PTICKS, 8. [| a ſet of philoſo- 
phers, who confidered and contemplat- | 
ed matters, but doubted of every thing, 
and would admit of no determination] | 
ferttici, fila, che ſecondo e' inſegna- 
„end della lors ſetta, niente afferman per | 
gero, e di tutto dubitano. Melia fſerivono 
they icks. | 

SSH Tick, adj. ſcettico. * | 

The ſceptick philoſophy, la filoſafia | 
ſcetlica. 

SCHEDULE, s. [a ſcroll of paper, or 
parchment } cartuccia, ſeritta, polizza, | 
cedila, 8 f. | 

SCHE'MATISM, 86. afpetto, fgura, 
forma de corpi celeſti. | 

SCHEME, s. { draught, model,] 
piano, modells, s. f. 

SCHIFF, s. [a ſhip boat] ſchiſe, pa- 
liſchelmo, 8. m. 

SCHISM, s. [a diviſion in the church) 
ſciſma, s. f. di vine, e ſeparamento dall 


ö 
| 


unita della fede. 
SCHISMA'TICAL, I adj. [| inclining 
SCHISMA/TICK, to, or guilty of 
ſchiſm] ſciſmatico. 


SCHISMA/TICALLY, adv, da ſciſma- 
lico. 

SCHISMA'TICK, $. ſ one who ſapa- 
rates from the true church] un ſciſma- 
01:9, 

SCHO'L,AR, 8. [one who learns any 
thing at ſchool, or elſewhere ] uns ſcolare, 
uno ſcolaro, uno che va ad imparare. 

A ſcholar [a learned perſon] wn vomo 
dot to, un letter ats. 

A ſcholar {or learned woman] una 
donna datta. 

To be bred a ſcholar, efere allevato 
nelle belle lettere, fludiare. 

A great ſcholar, un uomo dotto, un uomo 
werſato nella ſcienze, 

A general ſcholar, uomo werſato in 
tutte ſcienxe. 

Scholar-like da ſcolare, dottamente. 

SCHO/LARSHIP, s. [the being a ſcho- 
lar] la gualita d uno ſcolare. 

cholarſhip [learning] dottrina, ſcien- 
2%, 3. f. ſapere, 8. m. . 


| 


| 
| 


þ 


7 


* 


8 C1. 


SCHOLMNSTICALLY, adv. da ſcolaſ- 
tico, alla maniera degli ſcolaſtici. 

3 adj. [belonging 

SCHOLA'STICK, to a ſcholar or 
ſchool] ſtelaflico, di ſcuola. 

Scholaſtick divinity, teologia ſcolaſti- 
ca. 

SCHO/LIAST, 6. [a commentator ] 
un commentatore. 

SCHO'LIUM, s. [a brief expoſition, 
ſhort comment] breve eſpozione, breve 
commentario, 

SCHOOL, 8. [a place where any art or 
ſcience is taught] ſcuola, s. f. 

To go to ſchool, andare alla ſcuola. 

To keep a ſchool, tenere ſcuola. 

A gramm ir ſchool, or a Latin ſchool, 
ung ſcuola Latina. 

A fencing ſchool, aura ſcusla di ſcler- 
ma. 

A dancing ſchool, una ſcuola di bal- 


8C O 


Sc ss, 8. [the act of cutting } 
P atto del tagliare ; tag lis. 

SC1/S80R, 8. [a ſi all pair of ſheers 
or blades moveable on a pivot and in- 
tercepting the thing to be cut] Teſcje, 
forbici, 8. f. plur. 

To $coar (to ſtop a wheel by put 
ting a ſtone or piece of wood und-r it] 
fermare una ruota metlendole un ſaſſo 9 
un legno ſotto. 

SCOFF, s. [a derifion or mock] bur- 
la, befſa, baja, derifiine, s. f. ſcherno, 
8. m, * 

To Scoęx at one [to deride or mock 
at him] burlare, beftare, deridere, ſcoc- 
coveggtare, ſchernire alcuno, pret. derif, 
prel. ſcherniſco. | 

Scoited at, adj. burlato, b:Fato, deriſo, 
ſcoccoveggiato, ſehernits. 

SCO'FFER, 8. deriſere, irriſore, ſcher- 
nitore, beffardo, beffatore, 8. m. 9 trot 
ſehernitrice, s. f. | 

SCO'FFING, 8. burda, bea, 
ſeherno. 

SCOLD, s. [a ſcolding woman] una 
garritrice, una contenditrice, una donna 
riottoſa. 8 

To Soup ſto quarrel, to uſe angry 
re proachful words] brontolare, borbot- 
tare, lagnatſi, garrire, gridare, fri- 
| ries comtendere, rimproverare, prel. gar- 
riſco. ba 

To ſeold at one, braware alcuns farli 
una bravata, ſzridarlo, rampegnare, ri- 
prendere, imbrottare. | 

SCO'/LDED at, adj. brontolato, borbot- 
tato, lagnato, garrito, gridato, ſpridato, 
rimfproverato, bravato, rainpognato, 

SCO'L DING, 8. conteſa, 8. f. contendi- 
mento, 8. m. 

Scolding, adj, Ex, A ſcolding man, 
un garritore, un contenditore, un uomo 
rio taſo. 

A ſcolding woman, una contendi- 
trice, una garritrice, una donna riotto- 


o 


4 


0. 
; A ſchool-maſter, un macſtro di ſcus- 
a. 

A ſchool-dame, or a ſchool-miſtreſs, 
una macſtra di ſcuola. 

A ſchool-boy, une ſcolare, o uno ſco- 
47. 
1 ſchool-fellow, an cendiſcepolo, com- 

fag uo nell imparare. | 

A ſ:hool-man, or - a ſchool-divine, 
un ſcolaflico, un teologo ſcolaſtico. 

School divinity, /a tzulogia ſeolaſti- 

To ScnoorL [to check or chide ſe- 
vercly to reprehend}] riprendere, ammo- 
nire, cenſurare, bravare, pret. riþpr ee. 

To ſchool [to inſtruct, to train} #/- 
truire, mmaeſlare. 

School, adj. ripreſo, ammenito, 
cenſuratn, ſbravato. 

SCHO'OLING, 8, [or ſchool hire] 1 
faga che fi da al matdfira o maeflira di 
ſcuola. | 

To pay for a child's ſchooling, pa- 
gare il maeſtro di ſcuola. 

9 s. [the hip-gout] /ci- 

SCIA'TICK, | atica, 86. f. male ca- 
gionato da umore fermatofi verſo Þ of 

cio. 

1 He that is troubled with a ſciatick, 
uno ſciatico, infermo di ſciatica, 

SCIA/TICK, - adj. ſciatico. Ex. The 


baja, 8. f. 


ca 


SCO/1.LOP, 8s. [a kind of ſhelled fiſh] 
ſpexie di conchiglia, petoncolo. 
Scollop-ſhell, nicchio, guſcio, conchiglia 
di petoncolo. n 
ScoL O-“ N DRA, 8s. [a venomous 
worm, having eight feet, and a forked 
tail ] /colopendra, 8. f. fpezie d inſetty 
ſciatick vein, le vena ſciatica. velenoſo. 
SCI'ENCE, 6. [knowledge, learning]! Scoloptndra, s. an herb] ſcolopendri- 
ſcituxa, e ſcienxia, 8. f. nitizia carta di ea, nome d erba. ä 
che che fi fia, dependente da vera cogni-| SCOMM,s, [a buffoon] un bufſone, un 
Zione de” ſuti princify, dattrina, leitleratu- anni. | 
ra, 8. f. ſapere, s in. SCONCE, s. [a (mall fort built for 
Science [liberal art] arte liberale. defence of ſome pals, 1iver, Cc.] un 
SCIENTIFICAL, 2 adj. [that cauſeth fore. , 


| 


« 
SCIENTI/FICK, c or promoteth| Sconce, 8. [the head] i/ caps, . 
knowledge, learned] ſcientifico, ſcienzi-| To build a ſconce {to run up a ſcora 
ato. from one publick houſe to another ] 


SCI'MITAR, 8. ſcimitarra, ſerta di mangiar a credito ora in un' ofleria or in 
ſciabla ritorta, 8. f. un altra. 
To SCINTILLATE | to fparkle, or A ſconce [a fort of branched candle- 
gliſter] ſcintillare, sfawillare, | tick) certo ſoſiegne ꝛuaſi braccio, che ſer- 
SCINTILLA'TION, s. | a ſparkling ] ve per /eftener i lumi, , 
ſcintillazions, s. f. la ſeintillare. ToSconce ſin the univerſity of Ox - 
SCIVOL1ST, s. (a ſmatterer in any ford is to ſet up ſo much in the bottery- 
hook upon one's head, to be p2id as a 
puniſhinent for ſome duty neglected, or 
ſume offence committed} art amm 
da, per aver traſcurato il ſur debits, 6 
per auer — qualche ages \trrnins 
Tttz u as 


kind of knowledge or learning] un ſac- 
centino, un ſaccentuzzo, un ſemidutto. 

|. $c10N, s {a graft or young ſhoot of 
a tree] remicelio che innefla ſur una 
fian!a a cui nun apparteneva, 


| 


* / - 
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»ato fra gli fudenti neil mniverfita d 


Oxford, 

SCONCED, adj. condarnats all” am- 
menda, 

SCo0P, . {a fort of wooden fhove)}] 


altignitojo, 3. m. flrumento di leguo col 


i atligne, 


7 
dcop ſor corn, pala da grens. 


SCOPE, 8, (aim, end, purpoſe} ſceps, fie 


fine, diſegno, v, m. meta, . 1. 
To have a free ſcope [or latitude] a. 


ver campo o liberta di fare che che % 
a 


SCORBU/TICAL, \ adj. [ belonging 
| trouvled mente. 
with the ſcurvy] 4d ſcorbuto, afflitio di | 


SCORBU'TICK, J to, or 
feorbuto, 
SCORKCE, 8, voce wſata in vece di dil- 


courſe da Spenſer. 


To Scorch (to parch, to burn] vi- amo diſpregiats. 
#r dere, ſeottare, abbruciare, abbruſliare, 


ardere, pret. riarh, arfi. 
To forch in the ſun, abbronzare. 
SCOBCHED, adj. riarſo, ſcottato, ab- 


bruciato, abbruſliato, arſo, adufio, ar- 


fiects, 
Scorched to the ſun, abbronzato. 


SCO'KCHING, 8, aduftione, 3. f. ri- gui celefh. 


ardimento, 8. m. 
Scorching, adj. aduflivo, ardente. 
Scorching heat, calore aduſliuo, bollo- 
re, gran calds. 


$Co/nDIUM, . [an herb] e d porzione, 8. f. 


erba. 

SCORE, 5. [account, reckoning] con- 
10, 22 6. m. 
Io quit ſcores, ſaldare un conto, 
„Score ſtally] taglia, s. f. 

Score (twenty ] wenti, Venting. 

Four-ſcore, ottanta. 

$ix-(core, cento venti. 

Three - ſcore, ſeſſania. 
Score (account, conſideration] conto, 
riſpaito, riſguards, 3. m. lima. 

I defire it upon the ſcore of friend- 
ſhip, we lo dimando in riſguardo della 
noftra amictza, 

Upon what ſcore? percle per che 
ragione f in Virtu di che ? 

Upon a new ſcore, da capo, di nuo- 
V9. 

To Score, verb act, ſegnare, notare, 
muller in conte. 

To ſcore a writing [to draw lines un- 
der it] rigare, lineare una ſcrittura. 

To {core out, ſcancellare, caſſare, can- 
cellare. 

Sc ox t b, or ſcored up, adj. ſegnato, 
anlato, als. 

Scored out, ſcanceilato, caſſato, cancel- 

laio, . 
Scoax, 8. { contempt ] diſprexxo, 
ſileg wo, feornn, 3. m. 

To look upon one with ſcorn, ri 

wardar# alruno con diſprezz0, 0 ſcorno. 

He thinks 3 do it, , crederebbs 
diſonorate, fe lo faceye. 

4 0 — — {to deſpiſe] diſÞpregiare, 
diſprezzare, avert o euere à wile, ſde- 

t, avere 0lenere a ſdegno, ſchifare, 
wilipendere, recarfi a ſcorns. 

He ſcorns my company, eg/t diſprez- 
wa, o tiene a vile la mia romp nia. 
I (corn it, I ſcorn to do ch a thing, 
jo non ſon da tals da far cid, ho a ſdegno 
<1 ſars tal coſas 


— 


8 CO S CR 
T ſcorn your words, mi beffo, mi ride TI ſhall ſcour you, tt gralterꝭ 
4 . che *- s 4e, 2 batters, „„ is rogne, 
cn, adj. diſpregiats, diſprez-| To ſcour away ſto (camper away 


zato, ſdegnaio, ſchifats, vilipeſo. 

SCORNER, 8. diſpregiatore, diſprez- 
zatore, 8. m. diſpregiatrice. 

SCO'RNFUL, 1 { diſdainful ] ſae- 
gnoſo, diſprezzante, ergegliaſo, altiero, 
ro. . To ſcomwr, 

To look upon one with a ſcornful 
eye, guatar alcuns con diſprez%z29. Ja. 

SCORNFULLY, adv. diſpregevolmen-| Scourer of peu ter, 
te, diſprezzevolmente, con diſpregio, ag ni. 
ſdig noſamente, orgoylioſamente, altera- | Scourer of cloaths, un cavamacchic. 
Scourer [rambler}] un vwagabends, un 
SCO'RNING, 8. diſpregiamento, 8. m. il perdig iorno, uno ſcicperato. 

SCO/URING, s. [in horſes, a looſe 


ſoignare, corſela, batterſela, Juggir via. 
To ſcour abont [to ramble, to run 
raking about} wagabondare, Vagary 
andar attorno, correr la cavallma, f 
pulito, 


SCO/URED, adj. forbito, nettato, 
SCO'URER, 3. che forbiſce, che ny. 


— — 


: 
: 


| danna che forbiſee 


; diſpregiare. 
After ſcorning comes catching, bene | nels] uſcita, ſeccorrenza, fluſſo nt ca- 


| ſpeſſa defideriamo quel che una wilta abbi- Valli. 


SCOURGE, 8. [hip] serza, ſruſts, 


| 


SCO'RPION, 8s. [a venomons inſet] 8. f. | 

ſcorpione, s. m. inſetto velengo, ſcorpio, | Scourge [ plague ] fragello, flagelh, 

ſcorpione, s. m. gafiige, 3. m. diſgrazio, a vv a 
Scorpion [a fiſh] ſcorpione, peſce di grande. 

mare. To SCcouRGe. [to whip] yerzart, 
The ſcorpion ſ one of the twelve ce- JOS. 

| leſtial ſians] ſcorpiene, uus de dodici ſe- o ſcourge [to puniſh, to chaſtiſe] 


[ 


punire, gafiigare, flagellare, mandar ira- 
vagli, travaglinre, affliggere, preſ. pu- 
niſco, pret. aſſiiſi. 
SCO/URGED, adj. fruſiato, sferzata, 
v. To ſcourge. | 
SCOUT, s. [one that is ſent to bring 
tidings of the enemies army] corridere, 
3. m. ſoldato che ſcorre la campagna, 
Scot-free [that pays nothing] francs, | termine militare. 
che non paga niente, a bardotts. | To ſend out ſcouts, mandare corridor; 
Scot-free {unpuniſhed} impunito, in- | a far la ſcoperta. 
mune, eſente. Scouts, or ſcout-watches, wedet/a, . 
SCOTCH, s. [a ſlight cut, a ſhallow | weletta, ſoldato che fla ſulle mura delle for- 
inciſion] piccrol laglio, tagliuxxo, incifi- | texze a _ la gaardia. 
oncella. To ſcout, to ſcout about, batter l. 


Scotpion-wort, 
nome d erba. 

Scorpion's-tail, nome d' erba. 

SCOT, 8s. [a part, or portion] parte, 


or ſcorpion-graſs, 


To pay ſcot and lot, pagare i diritti 
della parrocchia. 


' 


| 


| fried] braciudla di carne di vitella frit- 


| 


—_— 


To Score [to cnt with a ſhallow rade, ſcorrer qua e Ia a far la ſcoperta. 
incifion | fare un picciol taclis, taghare | To icout [to watch} fare alle we- 
ma appena la pelle o la ſuperficie. l, 


el/e. 
SCOTCH-COLLOPS, 8. [flices of veal | To SCOUL, v. To ſcoul. 


To ſcoul, v. n. [to frown, to pout, 
| 
SCOTCH-HO/PPERS, $. giuoco asc. 


to look angry, ſour, or ſullen] aggr:t- 
tare, miflirar una ciera, bruſca, moſtrar 
ulleſca che fi ja ſaltando ſopra una cordi- 
cella. 


un wiſo arcigno, guardare in cag neſco 
SCO'TOMY, 8s. [a dizzineſs or ſwim- 


o diſpettoſamente. 
SCOWL, s. [look of ſullenneſs or diſ- 
ws of the head] /cotoma, wertigine, 
5. 


content; gloom ] cipiglio, guards ar- 
Sco'veL, s. [an oven mop] ſpazza- 


cigno. 
To SCRA'BBLE (| to tear with the 
tjo, 6. m. arneſe per iſpaxxare il for- 
no. | 


nails] graftare, flracciar la pelle ii 
To SCovuL, J to knit one's brow, 


hie. 
To ScowL, l to look gruff } fare il 


To SCRA/BBLE Ito feel about with 
the hands] taffare, brancolare, andar 
grug uo, arricciare of muſo, gualar in ca- 
gneſco. 


taflone, andar brancolando. 
SCO/UNDREL,, 8. [a very rogue, a 


SCRAG, s. (a lean body] uno ſcht- 
letro, un corpo magro, uns che non ha ct 

raſcally fellow] un gaglioffo, un briccone, | la pelle eP ofo. : 
un ribaldo, un manigoldo, ur furfante, un | The ſcrag-end of a neck of mutton, 
maſcalzone, quella parte del collo d' un caſtrato che pit 

To Scovr [to rub hard with any | , awwvicina al collo, la ſcannatura del cl; 
thing rough] fregare con qualche coſa di del caſtrato. | | 
aſpro. SCRA'GGILY, adj. Ex. He looks 

To ſcour ſto cleanſe or make clean] | ſcraggily, pare molto magro, ha una ciera 
forbire, nettare, pulire, prel, forbiſco, | molto ſparuta. 
puli ſco. SCRA'GGY, adj, [very lean] ſparuto, 

o ſcour pewter, forbire flag no. grams, molto magro, che non tha che la 

To ſcour cloat hs, nettare abiti. pelle e I ofa. 

To ſcour the ſeas, corſeggiare, an- To SCRALL, v. To ſcrawl. j 
dare in corſo, far il mefliere del cor- To ſcrall [to ſcribble] ſearabocehiart, 
| ſale. ſehiccherare, ſcri ver male, 

) 


| 


la. 


— — 


f 


SCRA'LL 


S CR 


scaALLED, adj. ſcarabocchiato, ſchio- 
therato, maleſeritto. 

SCRA'LLER, s. wno ſcrittoraccto, un 

two ſcrittore. 
we; be WP ſto ſnatch eagerly] 
ciuffare, acciuffare, aggrappare, gher- 
mire, pigliar con violen a, arraſſare, ac- 
chiappare, preſ. ghermiſco. 

To SCRA/MBLE [to climb up] ram- 

icare. 

SCRA/'MBLED, adj. v. To ſcram- 

le. 
; To Scrancn [ to craſh with the 
teeth] ſchiacciare, rompere co denti. 

SCRA'NCHED, adj, ſchiaeciato, rolto 
co denti. : 

SCRAP, 8. {ſmall bit] rimaſuglio, a- 
vanxaticcio. 

To SCRAPE, raſchiare, raſtiare, grat- 
tare. 

To ſcrape a root, raſchiare una ra- 
dice. | ; 

To ſcrape at the door, raſchiars alla 

orta. 

To ſcrape a leg [to make an auk- 
ward bow] fare una riverenza ſgrazia- 
tamente. 

To ſcrape up a ſum of money, ac- 
cumulare a poco a poco una ſomma di da- 
nari. F 

Jo ſcrape upon a muſical inſtru- 
ment, flrimpellare uno firumento di mu- 
ca. 
4 To ſcrape [as a hen dees] razzolare, 
raſſ are come ſanno i polli. 

lo ſcrape {to blot out] cancellare. 

Scar ED, adj. raſchiato, raſliato, v. 
To ſcrape. 

SCRA'PE-GOOD, 

SCRA/PE-PENNY, 
fſero, un avaro. 

SCRA'PER, 8. {an inſtrument to ſcrape 
with] raſchiatatcjo, s. m. flrumento di raſ- 
Hare. a 

Scraper {ſorry fidler] un cattivo f;- 
nator di violino. 

SCRAPING, s. raſchiatura, raſliatura, 
s. f. il raſchiare. - 

Scraping {the thing ſcraped] raſchia- 
tura, la materia che fi leva in raſchi- 
an do. 

ScCRAT, 8. [ hermaphrodite ] un 
ermafrodito, uomo dell” uno e dell' altro 
fe. 

SCRATCH, 8. rasa, graffio, s. m. 
graffictura, 8. f. 

Scratches { in horſes, certain dry 
ſcabs, a diſeaſe} malattia che viene di 
cavalli. 

To ſcratch to rub gently] gra tare. 

To ſcratch one's head, gratlarſi la 
teſla. 

To ſcratch one's ſelf, grattarſi. 

To ſcratch ſto tear with the nails] 
graffare, firacciar la pelle coll” un- 

Ie 


$, un taccagno, un 
ſpilorcio, un mi- 


To ſcratch one's eyes out, cavar 1 
eccht ad und. 25 

To ſcratch out a writing, 
una ſcritiura. 

SCRA'TCHED, adj. grattalo, v. To 
ſcratch. : 

SCRA'WL, $. | bad writing] piedi 
di moſche, lettere mal fatie, cattiva 
Nano. 


cancellare 


SC R 


careleſs manner) — ſchic- 
cherare, ſcri der nale 

SCRA'WLED, 
ſehiccherato, 

SCRAY, 8. [ ſea-ſwallow ] rondine di 
mare. 
| ToSCREAK [to make a noife like a 
door whoſe hinges are ruſty, or a 
a heel that is not well greaſed ] cigola- 
| re, firidere, come fanno i ferramenti,o i 
legnami fregati inſieme quando 4 advpe- 
rano, | 

The wheel of that coach ſcreaks, /a 
ruota di quella crarrozza cigola. 

SCRE'AKING, 8, cigolamento, cigoliò, 
s. m. 

To SCRE'AM Ito cry out, eſpe- 

To SCREAM out J cially as in a 
fright] gridare, firillare, flridere. 

CRE'AMED, adj. gridato, ſtrillato, flri- 
duto. 

SCRE'AMING, or ſcreaming out, s. 
firido, flridore, s. m. 

To SCREECH {| to hoot or howl 
as a ſcreech-owl] ſquittire, interrotta- 
-_ ſtridere con voce acuta, e ſot- 
tile. 

A ſcreech-owl, s. civetta, 8. f. ſorta 
4 uccello notturno. 

To SCREEK, gridare, firidere, 

To SCREEK out, I firillare. 

SCREEKING, or ſcreeking out, s. Ari- 
do, flridore, grido, s. m. 


adj. {carabocchiato, 


off the heat of the fire] un fara- 
fuoco. 

A ſcreen, or folding- ſcreen, un para- 
vento. 

A ſcreen [a frame for ſifting gravel, 
corn, r.] vaglio, s. m. 


defend I alleggiare, proteggere, cofprire, 
diſendere, pret. probeſſi, difeh. 

To ſcreen [to it through a ſcreen] 
| Va2liare. ; 
SCRE'ENED, adj Halleggiato, protetto, 
coperto, difeſo, wagliato. 

SCREW, s. [an inſtrument for ſeveral 
uſe:] vite. ; 

Cork- ſcrew, ſlrumento da cavar il ſu- 
gherno alle bottighe. 

To ScREw, I verb act. fare en- 

To SCREW in, J trare girando. 

To ſcrew up, flrignere, o ſerrare a 
vie. 

To ſcrew one's ſelf into one's fa- 


cheduno, cattivarſi Þ altrui amici- 
zig. 

To ſcre one's ſelf into other people's 
matters, imgerir/i, intrometter/i, impacci- 
ar negli altrui affari. 

To ſcrew a thing out of one [to pump 
{it out of him] ſcalxare alcuns, ca vargli 
di bocca artatamente quello, che fi vor- 
rebbe ſapere. 

To ſcrew the barrel of a gun, pertu- 
| giare la canna d' uno ſchiop po. 

SCRE'WED, adj. flretto, o ſerrato a 
vite, v. To (crew. 

To SCRIYBBLE [to ſcrawl] ſcaraboc- 
 chiare, ſehiccherare, ſcriver male. 
SCRI/BBLER, $, uno ſcrilloraccio, un 


| cativ9 auicre. 


vour, in/inuarfi nella grazia di gqual- 


SCREEN, 8. [a kind of fan to keep 


To SCREEN (to ſhelter, protect, or / 


| 


| 


4 
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To Sc RAL [to write after a ſorry Scan E, s. ſan expounder of the las 


among the Jews} ſcriba, 3. m. dottore 
della legge fra li Ebrei. . 

Scribe (a writer or ſcrivener] ſeriba, 
fſerivano, ſerittore, 8. m. 

SCRIP, s. [a budget or bag] 6//accia, 
ſacca, taſea, 8. f. 

A ſcrip ſor little piece] of paper, un 
pexgetto di carta. 

SCRI'PTTURAL, adj. [belonging to 
the holy ſcripture ] /critturale,. della 
ſerittura ſacra. y 

SCRI'PTURE, 8. {the holy ſcripture, 
or the holy writ] /a ſerittara, la ſcritiu- 
ra ſacra. 

SCRI/PTURISTS, s. | thoſe. who 
ground their faith on the ſcriptures 
only] quelli che metiono ogni loro credenza 
ſolamente nella ſcrittara 

SCRUTCH- OWL, 
owl. | 
SCRITORY, s. [a ſort of large cabi- 
net for the conveniency of writing! 
ſerittojo, s. m. 

SCRUYVENER, $. [one who draws up 
and engroſſes writings] ſcrivano, $. m. 
che tiene ſeritture, | 

SCROFULAa'/RIA, 8. [a plant] ſcrefola- 
ria, 8s. f. pianta. 

SCROLL, s. [a flip or roll of parch- 
ment] un ruolo di pergamena. 

Sc RUB, 6. [an old broom] uno ſcapa, 
0 granata veccſ ia. | 

Scrub (a ſorry fellow] un uomo di ni- 
ente, un cionno, un uomo dozzinale, un 
uomicciato. 

To ScRUB (to rub hard] Arefinare, 
fregar ben bene. 

SCRU'BBED, J adj. | mean, vile, 

SCRU'BBY, worthleſs, dirty, ſor- 
ry] wile, ſcabbioſo, tignoſo, ſpregevole, 


ſforco. 


. Screech- 


| SCRUFF, 8, [little ſticks, coals, &c, 
which poor people gather by the 
Thames for fuel] fecchi, carbon, e fi- 
mili, che la powvera gente va cogliendo neil 
Tamigi quando la marea e baſe, per ac- 
cendere il fuoco. 

SCRU/PLE, s. [doubt of conſcience} 
ſerupulo, ſcrupulo, s. m. dubbia che per- 
lurba la cuſcienxa. 
| Scruple [among apothecaries, the 
third part of a dram, or twenty 
grains in weight] ſcropola, fra tt 
ſpexiali d la terza parte d una dram- 
ma. 

To Sca v' lE at ſome thing, fare 0 
avere ſcrupolo di che che ſia, 

SCRUPULO'SITY, s. [a ſcrupu - 


Scru/pPULOUSNESS, Slous humour, 
nicety of conſcience ] umore ſcrupo- 
loſe. 


ScRU/PULOUS, adj {full of ſcruples, 
nice, preciſe] ſerupoleſa, che i ſa ſcrupolo 
age volmente. 5 

SCKU'PULOUSLY, adv. ſcrufoloſa- 
mente, con iſcrupolo. 

To SCRUSE [to preſs or thruſt hard, 
to crowd] incalzare, premere, affollare, 
ſerrare. 

To ſcruſe out, ſpremer fuora, fare uſ+ 
cire, premendo. 
| SCRU/SED, adj, 
affollalo, ſerrato. : 

To SCRU'TINIZE ¶ to examine tho - 
| rougbly. 


incalzato, premulo, 


8 CU 
roughly ] cercare, ricercare, ſrugare, 
1nvfligare, accuratamente, tJaminare, 
ſerutingre, 


To ſcrutinize a buſineſs, or into a 
buſineſi, imueſiigare, ſrugare, diligente- 
mente eſnminare un eri. 


SEA 
— fon dipinie Þ inſegne d una ſan. 
glia. 

The ſcutcheon of a lock, la toppa A 


una ſerratura. 
Scutcheon [bud to be graſted] ſcudic- 


8 C U 


Sc ur ros, 8. {carver, engraver)! 
ſeultore, 8. m. 

Scu/LeyTURE, 8. [the art of carving 
hgnres in wood, ſtones, Sc.] ſcultura, 
5. f. arte dello ſcolpire, 


SCRUTINIZED, adj. cercato, ricercato, 


| 
| ſcolpire, intagliare. 

SCRUTINY, 3. [riet arch, dili | 
gent enquiry] rute, ricercamtate, . f 


inchigflo, ſrunato, inwiſtigat), accurata- 
mene eſamina's, 41 


fame, . in. 

Scrutiriy {a feruſel of ſuffrages or 
votes at the election of maziltrates | 
ſeratiuis, ſquittinio, o ſquittins, 

SCru/rokeg, |} 

SCRU TORY, f co. 

SCRY,s. {a great flock of fowl] una 
alla d uccellr, 


deb, 3. ſa ſudden ſhower of rain] 


roweſcio, ſcraſcio, 3. in, ſabila e veemente 
fiorgra. 

To Scun, or ſcuddle away [to run 
away all of a ſudden} ſuignare, corſeia, 
Falera, fuggir via, mitterfi la via fra 
lr eambe, 

SCU/FYLE, 8s. [ quarrel, ßeht, fray) 
Zufu, riviia, ſeiarra, d, cnteſa, 
6. . 

To ScH⁰ rut [to quarrel] contraſla- 
re, contendere, combatiere, azzuffarh, 
moltare, : 

We have nothing to ſcuffle for, not non 
abbiamn cle fpariire inſiems. 

SCULK, s [company] !ruppa, banda, 


. Fo 
A ſculk of foxes, 


7 
o Scvurx ſto hide one's ſelf] celar- 
„, naſconderfi, afpriattarſi. 

To ſculk fur one, codiare, alcuno, 
ſpiare, inagare i ſuoi andamenti 

SCU/LKING, adj. Ex. A ſculkin 
place, or a ſculking bole, wn naſcondt- 
glio, un ripoflty lin. 

SCULL, s. [the bone of the head] 
cranio, 8. m. ofſa del cafo, che a fuggia 


un truppa di 


di alta cuopre, e diſenle il cerwells dell 


enimale, 

A fcull-cap, cuffia di tela, che alcuni 
fortano ſotto la parucca. 

An iron cull, cela/a, 8. f. morione, 


. m. 
A ſcull of friers ſcom 
confraternita di monact. 
Scull[a ſmall boat with one oar only] 
barchittaaunremo ſol. 
Scuil [little oer] piccol remo, 
SCU'LLER, 8, f boat rowrd with 


pany of friers] 


ſcu ls] Gbattello c;n un ovarcajuilo 
ſobs. 
Scu'LLERY, s, {| place to waſh 


or ſcower the diſhes in] /awateyo, . m. 
luogo nella cucina dowe fi lawano 1 fi- 
attt, | 

Scu'LL10ON, 8. [kitchen drudge] g4- 
al'ero di cucina. 

Scullion wench, 222 
tina, una ſporca. 

SCULY, 8s. | cut, print] fampa in 
Fare. 

To Scur ſto carve, to engrave] in- 
tarliare, ſcoſpire. 

SCU'LPTILE, adj. [made by carving} 


Intag liuto, fatto, at feoltura. 


guallera di eu- 


. ſcrittojo, ban 


3 fellamente, bruttamente, 


ciuolo, 8. m. I occhio che . innefia nelia 
tagliatura del neflo. 
Scutcheon [ the key or center ſtone in 
E] la chiawe, o la fietra che : 
nel centro d' un edificio. 
; | SCU/TELLATED, adj. [ divided into 
The ſcum of a pot, la ſchiuma d' una, ſmall ſurfaces] taghiato a diamanie, di- 
fprgnatta. | ie in Vari- ſuperee. 
The um of the people, la feccia del] SCUTIFORM, adj. | ſhaped like a 
l, la cunaglia. | ſhield] fatto a mo” di ſcuds. 
The ſcum of metals, la ſchiuma, o ſpu- SCUTTLE, 2. { a duſt-baſket ] 
| paniere, dove fi fongon le immond;- 
Full of ſcum, ſpumsſo, ſchiumoſo, pien rie. : 
| di jchiuma. The ſcuttle of a mill, tramoggia di 
Io scon ſto ſkim, to take off the mulino. 
ſcum] ſchiumare, levare, & lor via la Scuttle {the bowl on the top-maſt of 
ſchiu na. E ſhip} gabbia, 9. fo quello flrumentyg cle 
SCUmMnrn, s. [the dung of a fox] i marinari mettono in cima all antenna, 
' ſul quale fla la vtlella. 


Sculpture (ſculp, figure] ſcultura, la 
coſa {celpita. 
To 5cU"LPTURE [to cut, to engrave] 


| a hbuildin 


SCUM, 3. { froth, drofs ] ſchiuma, 


| 
| ma de" metal. 
/ 


erco cacherello di welpe. | 

| Scuben, 8. una miſicla. | Scuttles [in a ſhip, little windows 

| SCu'MMeD, adj. YHiumalo. which are cut out in cabbins to let in the 

| SCU'RPF, . { a icall on the head] light] ſneffrelle che ſono nella camera di 

lignd, %. f. ulcere ſulla coteuna del pupfa, per dar lume. | 

cap. To Scu/TTLE here and there, andar 
Scurf on children's keads, efcre- quae la, andare 8 wentre, 

' mento contratto nell' utero materno, dal SDOEIGNFUL, adj. { contrafted for 

bambino. mandato alla juperficie del diſlainful } ſdegneſo, ſdegnato, pien di 

capo, per iſpurgare, in farticelare il ſdeg ns. ; 

' cerweilo; furfora, forforaegine, ſeabbia, 5EA, 8. [that general collection of wa- 

ſchianxe ters which encompaſſes the earth] 4 
Scurf of a wound, ſcabbia, o crofle di mare, and 1 congregamento dell” acque 

$1a1a. che circonda la terra. 


SCU'EFINESS, 8. {fcabbineſs] fi- The billows of the ſea, cawalloni di 
ena. mare. 

Sc us F, adj. (full of ſcurf] figneſo, | The roaring of the ſea, i fremito del 
ſcabbiiſo. mare. 


To go to ſea, andar ſul mare. 


Sc unn LI TY. s. [| buffoonry, 
To put out to ſea, mettere a mare far 


ſaucy jeſting ] ſeurriliia, buffoneria, 

gag liaſferia, giulleria, loquacita, diſon-| wela, | 

ela, s. f. | By ſea and land, fer mare e fer 
SCU'RRILOUS, adj. | railing, ſaucy, terra, 

abuſive] buffoneſco, giullareſco, ingiuriou- A great ſea [or ſtormy weather] una 

fo, impertinente. barraſca, o fortuna, di mare, 
SCU"KVILY, adv. malamente, cattiva-| A fea [a ſea- gate, a wave or billow, a 

ſurge] un onda, s. m. flutto, cavallonty 


To do a thing ſcurvily, fare che che. s. m. 
fi fra malamente. Sea-water, acqua marina, o di 
Scu/RvVINESS, 8, caltivezza, fur-| mare. 


The main ſea, alto, o alto mare. ; 

A ſea- captain, capitano di na vi- 
glio. 

A ſea- ſight, cambatiimento navale. 

A ſea- man, un marinajo. 

A ſea- ſaring man, perſone che vanno 
ger mare. 

Sea · ſick, mareggiato. 

To be ſea- ſick, mareggiarſi. 


| fanteria, malignita, malvagita, malivia, 
8. f. 


SCU/RVY, adj. [bad, naughty, unto- 
ward ] cattivo, fello, furfante, ghetto, 
maligno, malvagio, ſciagurato, ribaldo, 
trifto. 

A ſcurvy fellow, un fellone, un fur- 
fante, un ghictio, un malwvagio, uno ſcia- 
gurato. 


A (curvy trick, un tire da bric- The ſea-coaſt, la cofia, la ſpiaggia del 
cone. mare. | 
| A ſcurvy buſineſs, un cattivo, ngo: The ſea-fde, i/ lids del mare, la ma- 
Z10. | rina, 

Scurvy, 8. [a diſeaſe] ſcorbuto, 3. m A narrow ſea, auno fireito, un 


golſo. 

A ſea- port, porto di mare. 

A ſea- port town, terra marillima. 

A ſea- card, or ſea-map, carta da na- 
vigare. 

A ſea- voyage, viaggio per mare. 

A ſea- rover, un corſale, un corſaro, un 
pir ato, d ge 

a; 


ſpexie di malattia, 
Scurvy-graſs, gramigna, 8. f. 
\ $Scvur, s. [the tail of a hare or co- 
ny] la coda d' una lere o d un coni- 
10. 
: SCU/TCHEON, 3. [the ground on 
which a coat of arms is painted 
ſcudo, 8. m. que] jond) ovaio 0 ton 


g E A 


Sea-gates, onde, fulli, cavalloni di 
ire 

Sea-lungs [the froth of the ſea] /a 
ſpuma del mare. 

Sea-ward, or ſea-board [towards the 
ſea in alto mare. 

To fail ſea-ward, weleggiare in alio 
mare. 

Sea- coal, carbone di terra. 

Sea - green, werdazzurro, ſorta di co- 


re. 
Sea-fan [a herb] corallina, s. f. muſ- 
chio marino. 
A ſea-ca!f, vitello marino. | 
A ſea-devil, [a bird] foaga, s. f. uc- 
cello aquatico, 
A 3 ſan inſect] fella di mare, 
pezie & inſelto. 
A ſea-hog [porpojle] porcello ma- 
Tino. | 
DOE” } 8. ſquilla, 8. f. | 
Sea-lettuce, titimagho, s. m. 
Sea-weed, or fea ware [a plant] alga, 


SEA 


| SEAN, 8. [a fort of large fih- 
ing net] ſagena, 3. f. rele da fpeſ- 
care. 

Sean-fiſh [a fiſh taken with a ſean] 
ſpezie di peſce, che fi peſca colla ſa- 
gena, 

To SeAR [to burn with a hot iron] 
arreſſare con ferro rovente. 

To ſear linen, arrofare delle bian- 
cherie, 

To ſear a tuff with a ſearing candle, 
incerare del panno. 

SEARCE {| a fine fieve ] Paccin, 
s. m. 

To Starce ſto ſift] abburattare, 
facciare. 

SEARCED, adj. abburaitato, Nacci- 
ato. 

SEARCH, 8, ſenqui inchefla, in- 
chieſla, 8. f. 3 * * 

10 SEARCH ſto ſeek, to enquire af- 
= cercare, viſitare. 

© ſearch for a thing, cercare che 
che Jia. 


s. f. erba acquatica. 

SEAL, 3. la piece of metal, on 
which a coat of arms, or ſome other 
device is engraved] figillo, ſuggello, 
s. m. 

To tell a thing under the ſeal of ſe- 


crecy, dire che che fi fa ſotto figillo di 


conſeſi ue. 

Agreement under hand and feal, wn 
contraits ſottoſeritto e figillats. 

Seal { ſea-calf} viell marino, 

A ſeal- ring, anello con un ſigillo ſcol- 
ito. 

To SEAL, verb act. figillare. 

Jo ſeal a letter, figillare una lei- 
tera. 

To ſeal hermetically [among chy- 
mitts, is to ſtop the mouth or neck of 
a glaſs bottle with a pair of princers 
li:ated red-hot} figillare col figilla d er- 
mee. 

SE'ALED, adj. ſigillato. 

YUALER, 8. colui che pone il ſuggello, 
vfciale del ſuggello. 


* ſearch a houſe, wiſfitare una 
caſa. 
To ſearch one's pockets, cercar le 
\ſcarſelle ad uno, 

Jo ſearch a wound, tentare una fe- 
rita. 

To ſearch into ſto enquire into, to 
examine] mchiedere, ricercare, eſamina- 
re, informarſfi, penetrare. 

To ſearch after, ricercare, inchie- 
ders. 

SEARCHED, adj. cercato, Vifitato, v. 
To ſearch, 

SE/ARCHER, 8. one who ſearches] 
viſſtatore, cercatore, eſaminatore, s. 
m. 

SE'ARCHING, 8. cerca, 8. f. 
SEAR-CLOTH, s. [a plaſter for pains, 
' aches, Cc] ceretto, s. m. compeſlo medi- 
cinale, fatto di materia tenace perche 3 
appicchi, | 

Sear-wood: [ dead boughs cut off from 
trees in a foreſt] /raſcom, s. m. wve'toni 
di querciuoli o ſimul leg name, che /i tagli- 


FAM, s. (a row of ſtitches with a am per abbruciare. 


necdle] cucitura, 8. f. la congiuntura del 
cuc ite. 

Seam, 8. [the juncture of planks in a 
ſhip) commeſſura de legni n una 
zave. 

Seam, 
trice, 

Seam-rent, ſcucitura, 8. f. 

Seam {the fat of a hog fried] ſaime, 
lards, grafſo, firuito, s. m. 

A ſeam of corn [eight buſhels] 6 
Haja di grano. 

A ſeam of glaſs [that is 120 pounds] 
cents venti libbre di velro. 

SE'AMAN, 8. marinajo. 

SUAMED, adj. [that hath ſeams] cu- 
els, che ha cuciture. 

SEAMLESS, adj. [without ſeams] 
ſenza cuciture, tutto q un pex x. 

SEAM {joint of ſtone in building] 
commeſſura, 

SL'AMSTER, 8. cucitore di panni lini. 

SE'AMSTRESS, 8. cucitrice, donna che 
cuce panni lini. 

S/ Aux, adj. [having a ſeam ; ſhow- 
ig a ſeam} che ha o meſira commeſure. 


s. | cicatrix, ſcar ] cica- 


Sear leaves [leaves withered or dead] 
foglia moria, 

Searing candle, candela di cera per u- 
ſo d ;ncerare. 
| SE/ASON, 8. [one of the four quar- 
ters of the year] fagione, s. f. nome co 
mune à tutte le quattro parti dell' ani, 
come primavera, flate autunno, et 
VEYNO, 

The ſeaſon [a proper time to do a 
thing] /ag/one, tempo opportuno. 

A thing in ſeaſon, una coſa che & di 
ag ione. 

do every thing in its ſeaſon, fare 
che che fi fia di flagtone, in tempo oppor - 
tuno, a ſuo tempo, : 

In the mean ſeaſon, nulladimeno. 

To SEASON, Ito ſalt, to give 
any thing a reliſh with falt, ſpice, 
Se.] condire, flagionare, preſ. con- 
diſco. 

To ſeaſon meat, condire o flagionare 

SE/ASONABLE, adj. [in its Eaſon) 
che e di flagione. 

Seaſonable (proper, convenient] co- 
modo, opportuno, conveniente, acconcio. 


SCE 


S%/ASONABLENESS, 8, [the being in 
ſeaſon] gualita di guel che & di flagi- 
one. 7 

Seaſonableneſs [opportunity] Aagi- 
one, tempo opportuno, opportuni!d, 3 

SE/ASONABLY, adv. acconciamente, 
opportunamente, a tempo debito. 


SE'ASONED, adj, condito, flagion- 
alto. 

A ſeaſoned caſk, una botte flagio- 
nata. 


Well ſeaſoned timber, legname ſecco, 
buono ad efſer laworato. 

SE/ASONER, 8. quello che flagiona, u- 
gionatore. ; 

SEASONING, 8, flagionamento, condi- 
mento, 8. m. 

The ſeaſonings [in the Weſt-Indies, 
an aguiſh diſtemper, which foreigners 
are ſubject to on their firſt coming Je- 
gie di febbre alla quale i forefttert ſono 
Joggetti arrivando nell Indie occiden- 
tali. 

SEAT, s. [any thing to fit on] ſedia, 
s. f, ſeggio, 6. m. ogni luogo da ſe- 
dere. 

A biſhop's ſeat, ſedia epiſcopale. 

Seat ¶ ſeene, or threatre] ſcena, 8. f. te- 
atro, s. m. a 

The ſeat of a town, la ſituaziont d 
una citta. | 

A fine feat [a fine country houſe] u- 
na bella villa. 

A judgment ſeat, un !ribunale, 

The heart is the ſeat of life, il cuore 
e ul ſegeio della wita. 

To Star [to place] fituare, colloca- 
re, foſare. 

To ſeat [to ſettle] fabilire, preſ. Ha- 
Biliſco. 

To ſeat one's ſelf in a good place, ſa- 
bilirfi in un buen luogo, 

SE'ATED, adj /ituato, v. To ſeat 

A firongly ſeated place, una piaxxa 
fituato in luogo forte. 

A Cupid ſeated upon an eagle,. un 
Cupido affiſo ſopra un' aquila. 

SE'ATER * ſan dot worſhipped by 


| the ancient Saxons on Saturday: the 


form of this idol was an old man on a 


| pillar, ſtanding on a fiſh, a pail of water 


in his right hand full of fruits, and a 
whale in his left] ume d tdolo che li 
antlichi Safſoni aderovano il Sabato : la 
ſua forma era un wecchio ſopra un pilaſtro 
ſopportato da un peſce, una ſecchia nella 


man dritta piena di frutti, e nella man 


finiftra una balena. Quindi il vecabolo 
Saturday, Sabato, di di Seater, e non di 
Saturno. 

SE/AWARDS, ady, [towards the ſea 
verſo il mare. 

SEAx Is. [a ſword made like a 

Seaxe | ſcythe, uſed by the old 
Saxons ] /pezie di ſpada in forma di falce 
uſata dagh antichi Saſſoni. 

SFg'CANT, . [a term of geometry] 
ſecante s linea che ſega» 

To Sece/rn | to ſeparate finer 
from grofler matter ] ſeparare il 
fottile dal grofſolans di quaifiſia ma- 
teria. 

SECE'SSION, 8. “ andare, o il ritirarfi 
parte, | ; 
The ſeceſſion or adjournment of a 


Par- 


Aa 


8 EC 


p#r\iament, ſiſaraxiane del 
Wir hits, 
rer, 8, century. 
To StcLvy'pz [to ſhut out] eſcludere, 
cecettuare, ſeparate metiends ſuora, pret. 


par ia- 


clas. 
SECLU/DEM, adj. eſcluſo, ecceiluals, 
ſitarato. | 
SECLU/DING | 
Sectu's10» \ Þ eſcluſſouc, 5. f. 


5 7c 95 ad; TILE LF * / 

A ſecond band (ir, wn abi's uſato. 

He is a ſecond Cee, gie an altre 
Cirerone, 

The ſecond wheel of a watch, la ruota 
mtzzana d' un iu), 

A ſecond hand dinner, 
cal.lato. 

A ſecond, s, fone. that backs or de- 
ferids another,] un dijſenſor?, un protel- 
lore, 


un franz ri p 
ec 


SED 


Ster, 8. [a party prof: Ning the fame! 
opinion] /eita, 8. f. quaniita di perſone, 
che aderiſcons a qualihs pariiculare ei- 
nione, dottringa, 0 jazine. 

SECTA'RIAN, adj. belonging to a 
ſekt] Jt fetta, a partenente a qualche 
feli a. 

SECTARY, 8. {a follower of a par. 
ticulzr ect] ſeltario. 8. . ſeguace, di 


SEE 


SEDA/TE, adj. [quiet, compoſed 
diſtrubed in eng fedato, quieto, — 
Ha, calmo, moderalo, 
With a ſedate mind, con mente tran 
SEDA/TENESS, 8. {or tranquillity] 
franquillita, moderazione, 8. f. 
SE'DENTARY, adj, {that is much 
-iving to ſitting] ſedentario, che ama 4 


| 


ſe lug. flare 25 ä 
SECTION, 9, [2 Civiſion} ſeziane, di-| A ſedentary, man, uno che fa ſue fac. 
wifone, LE cende ſedendo. 
5ECTOR, 8. {an inſtrument uſed in A tedentary life, una vita ſedenta. 
all the praft cal parts of the mathema- | ria 


ticks] ſetlore, 8. m. cb di propor- | Sedentary parliaments in France fare 

z1 ne. ſuch as are fixt and ſcttled in a place] 
$YCULAR, adj. temporal] ſecelare, | parlamenti fiſſi. 

alareſce, temporale. SEDGE, s. {a kind of weed] ſpexie 4 

A ſecular prieſt [not regular] un erba, 

prets ſecola re. SE'DIMENT, 8s. | the ſettlement 
Secular games [ſolemn feaſts, cele-| cr dregs of any thing] fondivlingh,, 


[1 


A ſecond [ he that backs another in: 


dutl] patring, 8. m. queglt che afſle it 


caunliere in duells. 

A (econd the fixticth part of a mi- 
rite} la ſeſſantsfima parte d un mi- 
HAN, | 

To $:/cont (to a'd, to aſſiſt, to fa- 
vour |] /econdare, ajutare, favourire, pro- 
tiere, ſpalleggiare, affiflere, prel. a- 
e, pret. protefhh, | 

SECONDED, adj. fecondal?), ajutats, 
Javorits, protetia, fpalleggiato, a. 
1119, | 

SEUcConDing, 3. [the after-birth, 
wherein the embryo is wrapped whillt| 
in the womb] ſrconda, ſecondiria, *. f. 
quella materia una, 0 compatla, che eſce 
dapo uf part, 

SECONDLY, ady, ſecandamente, ſe- 
condariamente, in ſeconds luogo. 

SECRECY, $. {ths keeping of a mat- 
ter ſecret] ſerretezza, 8. f. 

To curty on a buſine's with great ſe- 
crecy, maneygiart, trattare un negozin| 
con grande ſegretex xa. | 

SECRET, adj. [private, bidden] /e. 
greto, pri uato, occulto. | 

Secret dealing, pratiche ſegrete. | 

Secret [cloſe, that can keep a ſecret] 
ſegreto, che ja lacerſi, che guarda il ſe- 

reto. 

Secret, s. [a ſecret thing] /rgreto, 
. m. coſa occulta, © cad lenuta bc- 
culla. | 
To tell one a ſecret, dire o confidare. 
um ſegreto nd uns. 

In ſectet, in /egroto, al ſegreto, ſrgreta- 
mee. 

Secret la thing which few people 
know] ſeereto, ricetta, o mods japuto 4a 
pochi dt far che clic fic. | 

SECRETARY, s (one who is em- 
ployed in writing I-tters tor his matter | 
ſegretario, . m. colui che & adopera ne- 


gl affari ſegreti e ſerive le lettere del'ſuo 


padrone, 
The ſecretry's office, ſegreteria, 
s, ft. 
SECRETARYSHIP, 8. icio df ſegre- 
{ar'o, 


SE/CRETLY, adv. fin ſecret] ſegreta- 
mente, nen jegrete2%a. 
SE'CRIETNESS, 3. [(cereſy] ſegrelex- 


, f, 


brated] at the end of every hundred | rimaſuglio, s. m. foſatura, ſeccta, 
years | giuecht ſecolari. . . 
SECULARITY, 3. lo flats di perſona; Sen'TION, s. ſmutiny] ſedizione, 3. 
ſecelare, f. tumulto, ſcompiglio, 8. m. 
SECULARIZA\TION, s. [a ſeculari- SebiTIOUs, adj. [faftious, mutin- 
Zing] jecilariZZAzione, 8. f. aus] ſedixigo, riotto/5, vage di ſex 
Ty 5ECULARIZE [to make ſecular] dizione, che cagiona ſedizione, ſcanda- 
ſecrlartzzare. ; loſs. 
10 lecularize a monk, ſec:larizzare| SEDVTIOUST.Y, adv. ſedizioſamente, 


un frate. | tumultunriamente, riolic/amente. 
SECULARIZED, adj, ſecolariz> SEDVTIOUSNESS, s. turbulence, dif. 
zat). poſition to ſedition] tamulto, diſpoſtexxa 


SE/CULARLY, adv. [in a worldly | a jedizione. 

8 e e e ; | 1 7 ee 145 _ or de- 
E CUNDARY, ad]. | Iecond, next to | ceive edaurre, Morrée ailru con 

chief, ] ſecondaria, che ſuccede dopo i! | inganna dal bene, ſobillare, pret. ſe- 
primo. : | dufh. 

SE/CUNDINE, v. Secondine. | To ſeduce {to corrupt or debauch}] 

SECU'RE, adj. [that is out of dan- | /edurre, corrompere, ſuiare, pret. cor- 
ger, late} ficuro, ſalvo, ſuor di pert- ruppt. 
colo. SEDU/CED 

Secure [fearleſs, careleſs] ficuro, ar- | roito, ſuiats. 
dito, certo, che pus allicurarſi del ſur ſa- To luffer one's (elf to be ſeduced, 
pere e del ſus potere. laſriarſi jedurre. 

To $segcu'RE (to ſave, to ſhelter, to] S:DU'CEMENT, 8. ſeduxione, 8. f. ii 
protect] ſalvare, campare, metiere in fi- | ſedurre. 
curo, preſervare, difendere, proteggere, | SEDU'/ceR [one who ſeduces] ſedut- 
pret. % e, protefſi. tore, 8. m. 

Jo jecure one's ſelf, ſalwarfi, metlerſi SEDV/CIBLE adj. [corruptible, cap- 
in ficuro. able of being drawn aſide] ſeducibile, 

To lecure, afficurare, accertare, ren- | che fi pus ſedurre. 
der ſicuro. SEDU'CTION, 8. [the act of ſeducing] 

To ſecure one, arreſlare alcun, | ſediitione, s. f. ſuiamento, 8. m. 
prenderlh, acchiapparlo, imprigionar- SEDU/CING, ſeduction, 8. ſeduxione, 
(9. s. f. i! ſedurre. 

To ſecure a place, impadronirſi d una | veducing, adj. che ſeduce, 


| adj. ſedotio, ſobillalo, core 


; 


— 


piazza. SEDU/LITY, 8. [continual care, dili- 
SECU'RED, adj. falvato, v. To ſe- gence] accaratexxa, diligenza, cura, aff 
cure, fiduita, s. f. 


Secured of A truth, aficurato, ficuro 
4 una verila. 

SECURELY, adv. ficuramente, fer- 
manent'e, con erlezza. 

Securely [cautiouſly] ficuramente, in 
piena ficurezza, tranquillamente. 


SE"DULOUS, adj. [very careful or di- 
ligent, iaduſtrious] accurato, diligente, 
aſſidus. 

SE'DULOUSLY, adv, accuratamente, 
diligentemente, aſſiduamente. 

)EE, s. ex. a biſhop's ſee [or ſeat} 


SSCU/RITY, s. [or afturance] ficu- | ſedia epiſcopale. : 
rezza, ſicurta, franchezza. See (epiſcopal dignity] ſedia, o dig ni- 
Security [bau] fcurta, caunione, mal | ta 3 
ſe veria, 8. f. To SEE (to perceive with the eyes] 


Security [unconcernedueſs] ficuretz- 
za, fiducia, baldanza, ardilexxa, fidan- 
za, . f. 

DE DAN, 8. [Chair to gary any thing 
in] /edia, 


vedere, comprender coll occhio I obbiet'9 
che ci fi para d avanti, ſcorgere, pre: 
' veddi, vidi, ſcor/i. 

I do not ſee him, no lo vedo. 


He ſees nobody | he receives no rin 
10 


* 


| 


4 


SEE 


nom riceve vi/ite. 


s EE 


Seeded with ſtars [ full of ftars } 


gon * neſſuno, non ammelle _— SE/EDED, adj. tallito, 
[4 


To go to ſee [to make a viſit] andare 


vedere, viſitare. 
7 To ſee [to enquire or aſk] vedere, 
4 nandare, informarf. oy 
dee who is at the door, vedete chi pic- 
ia alla porta. i 
: Ser what he wants, domandategli quel 
che vusle. | 
To ſee {to conceive, to apprehend, to 
underſtand] wedere, conoſcere, compren- 
dere, pret. conobbi, comprefi. 
don't ſ:e how you can do it, non ve- 
41, non comprends in che modo voi potrete 
[ds 
ag that all be ready, ſa veſtra cura 
the il tutto fia in ordine. i 
To ſee (to take heed ] avverlire, 
aver Þ occhi, badare, flare in cer- 


wello. : R 
dee you don't fall, avvertite di non 


(are. N : 
{ ſhall ſee you home, vi condurro, v 
accompagnero a caſa. | 
| ſhall ſee you paid, vi far pagare, 
ſara mio penfiero che vi fiate pa- 


Alt. 
To let one ſee ſto ſhew] maſtrare, 


far vedere, far conoſcere. 
Let me ſee it, moftratemelo, laſciate- 


melo vedere. 
[ ſhall let you ſee that I am not a 


fool, vi ſarò conoſcere che id non ſono un 


pazzo. _ — a 
To ſee for a thing, cercare che che 


See for your book, cercate it woſtro 
libro, 

To ſee into a thing, penetrare un ne- 
0Z19. 

l A fine houſe to ſee, una bella caſa in 


at parenxa. f x 
SEED, s. | the matter which in all 


minato di flelle, ſtellato, pieno di 


felle, 


> B'EDNESS, 8. [ſeed-time; the time 
of ſowing] /ementa; il tempo del ſemi- 
nare. 

SEE/DSMAN, 8. [the ſower, he that 
ſcatters the ſeed] ſeminatore, colui che 


ſemina. 


SE'EDY, adj. [full of ſeeds] pieno di 
ſemenza, 

Se/EING, s. i vedere. 

Seeing is believing, guando la coſa /i 
ved fi crede. 

The thing is not worth ſceing, non 8 
coſa degna d offer veduta, non & coſa che 
merili d' efſer viſta. 

The ſenſe of ſeeing [the fight] Ia vi 
ta, ii vedere. 

Seeing, or ſeeing that, conj, poicks, 
mentre cle, | 

Seeing you will have it ſo, poiche voi 
volete coat. 

To SEEK ] {to look or to ſee for] 

To SErk far | cercare. 

What do you ſeek for? che cercate ? 

To ſeek for help or aſſiſtance, doman- 
dar ſoccorſa o ajuto, - 

To leek for preferment, cercar fortu- 
na, andare appreſſo agli onori. 

To ſeek to ſerve one, procurare, in- 
gegnarſi di ſerver qualcheduno. 


SE! 
| To ssen ſto appear] farere, ſem- 


brare, apfarire, pret. farvi, ap- 
farvi. 
+ That ſeems reaſonable, queſto pare ra- 
gione vole. 

It ſeems, verb imperf. are. 

It ſcems to me, mi pare, jon di ta- 
rere. | 

SEEMING, adj. apparente. 

He concealed his joy with a ſeeming 
grief, ce la ſua allegrezza ſotto un at- 
parente dolore. 


SE/EMINGLY, adv. afparentemente, in 


apparenx a, veriſimilmente, 

SE/EMLINESS, s. decenza, s. f. decoro, 
8. m. 7 

SEEN, adj. from to ſee, weduto, 
wiſlo. 

He 1s ſo little that he can hardly be 
ſeen, egli e fi piccolo che fi pub wedere ap- 
pena. 

His head alone was ſeen above the 
water, la tea ſola avanzava fuor dell' 
acqua. 

A man well ſeen in buſineſs, un uomo 
verſato o pratico negli affari. 

SEER, s. [ prophet] profeta, 

To SkE-sAW [to ſwing ] Bbili- 
carſ.. 

To SEETH | to boil ] bollire, leſ- 


ſare. 
SE/E THED, adj. bollito, lefſo. 
SE'ETHING, s. bollimento, s. m. Ieſa- 


To ſeek one's ruin, macchinare, tra- lura, 8. f. 


mare l' alirui rovina. 
Jo ſeek out, andar cercando, 


To ſeek after, domandare, infor- 
marſi, / 

To ſeck after an office, cercare un 
impiego. 


I am further to ſeek than I was, mi- 
trouo pit anguſtiato di prima. 


Whether that be true or no, I am as 


yet to ſeek, non ſo ancora ſe cid ſia vera 


Seething-pot, pignatta, penlola. 

SE'GMENT, s. | piece cut off from 
ſomething] Vetta, s f. pezzo, s. m; 

SE/GNITY, 8s. | ſluggiſhne ſs, inacti- 
vity] infingardia, iuſingardagg ine. 

To SEGREGATE 


rare. 
To ſegregate, verb neut. diſceverarh, 


BE/GREGATED. adj. diſceverato, ſe- 


to ſeparate] di- 
ſereverare, ſegregare, ſeparare, ſequeſl= 


| ſepararſi, 
plants and fruits is diſpoſed by nature | o 20. | 
for the propagation of the kind] /emz,| SE/EKER, s. cercalore, 8. m. cerca- | gregato, ſeparato, ſequeſirato. | 
s. m. ſementa, ſemente, ſemenza, s. f. trice, 8. f. | \ | SEGREGA'TION, 8s.  ſegregazione, 


ſuſtanzia, nella quale & wirtu di genera- 
re, e che genera coſa fimile al ſuo ſubbi- 
etto. 

Every plant is known by its ſeed, - 
ent erba fi 1 per lo ſeme. 

To run to ſeed [as plants do] 7allire, 
fare il tallb. 

Seed [ſperm of animals, that ſerves 
for their generation] /perma, 8. f. ſeme 
degli animali. ä 

Seed ſa cauſe that produces ſome ef- 
fects] — 8. f. ſementa, cagione, ori- 
e, 8. Io 
; The ſeeds of virtue, i ſemi della 
Lirtù. 

Seed- time [ſowing- time] ſementa, il 
tempo del ſeminare. 

Sced-plot, ſemenzajo, 8. m. luogo dove 
hi pongono, oi ſeminano i ſemi di piante 0 
derbe per trapiantarle. - 

SEEDLING, 8. [a young plant juſt 
riſen from the bed] pianticella appena 
uſcita del terreno. 

SE'EDMAN, s. mercanle di ſemi. 

Sced-pearl, ſemenxa di perla. 

To SEED [to run to ſeed] Yallire, ſe- 
menzire, fare il tallo, preſ. talliſco, ſe- 
menziſco. 

Vol. II. ; | 
i | 


SEEKING, s. cerca, 8. f. cercamento, 
s. m. 

SEEK-$O'RROW, 8s. [one who conti- 
nues to give bimſelf vexation] tormen- 


tator di ſe fleſſa; colui che trova modo di 


affligger/i ſenſa cagione. 
To SEEL [a ſhip is ſaid to ſeel, when 


LIM 


SEIGNEU/RIAL, adj. [ inveſted with 
large powers; independent] rand, 
principeſco, fgnorile, indipendente. 


ſhe tumbles ſuddenly and violently, of the Turks] il Gran Signore, il Gran 


ſometimes to one fide, and ſometimes 
to another] barcollare, parlando d un 
na vilio. 
To ſeel a ſhip, mettere un navilio alla 
banda per rattopparto, | 
To ſeel [to cloſe the eyes. A term 
of falconry, the eyes of a wild or hag- 
gard hawk being for a time ſecled] ac- 
cigliare un ſalcone. | 
To ſcel, far il ſaſſitto. 
To ſeel a room, fare la ſaſitta 9 il cielo 
ad una camera. 
SE'ELED, adj. 
„ 
Sr“ ELIN q, 8. [cieling] Ia /effitta, il 
cielo d una camera. i 
SE/ELY, adj. [luck y, happy] fortuna- 
to, auvenluroſo. 
Seely (filly, fooliſh, ſimple] mentecat- 


barcllato, V To 


to, folle, ſempliciaccio. | | per forza. 


| 


Turco. | 
Seignior, in law [lord of the man- 


| 


nor] i ignore, o padrone d' un feu- 


do. 

SE/IGNORY, 8. {lordſhip} f/irnoria, 
. f. 
SE/IGNORAGEP, 8s. [a prerogative of 
the king, whereby he challenges al- 
lowance of gold or ſilver brought in 
the maſs, to his exchange for coin] /ig- 
noraggio. 

SEIZABLE, adj. {that may be ſeized} 
che fi può afferrare, , 

To Sr E, to ſeize upon [to take, to 
lay hold of] afferrare, pigliatt, liner per 
forza, acchiafpare. 


lo preſe per il braccio. | 
To leize [to ulurp | uſurfare, prender 


SE'IGNIOR, s. [ſignior, lord, maſter] 
ignore. 
| The Grand Seignior [the Emperoyy 


He ſeized him by the arm, ' i, 
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Self-evident, adj. chiaro, maniſeho, | Strong, 8. [balf tone] fn. 
widente, che non ha hinges di pruova. Ju. . m. mex IUOND. 
Self- murder, 8. omicidio ch* uno com- SEMI-VOWEL, 8. (fo are called cer. 
mette nella ſua perſona propria. tain conſonants, ſuch as f, I, m, n, 1.1 
Self- murderer, omicida di ſe fleſſs. mezza vocale. : 
Self-excellency, eccellenza naturale, | SEMPERVIVE, adj. 


SEL 


To ſeize, flaggire, ſequefirare, pref. 
Aang iſto. 

To ſeize upon again, riprendere. 

To ſeize = diſtempers do] aſalire, 
foprendere, preſ. aſſuliſco. 

He was ſeized with a violent pain in 


Lexer- green] 


his fide, fu afſalito da un gran dolore nel\ 0 propria. ſempre verde, ſemprevrvo, 
foanco. S Lis, adj. (own] proprio, inte- SEMPITE*RNAL, adj. [continual, per- 
S212 b, ſeized upon, adj. offerrato, | reſſato. petual ] ſempulerno, che non ha avuto ori- 


gine, ne pu aver fine. 

SEMPITE/RNITY, 8. 
ſempiternita, 8. f. 
SEN A, s, [the leaves of a ſhrub grow- 
ng in India] ſena, 8. f. erba medici. 
nale. 


For ſeifiſh ends, per i ſuoi propri fin. 

Selfiſh [that is all for himſelf] inte- 
reſſato, che non riſguarda, che non ha mi- 
ra che a“ ſuoi propri interefh. 

A ſelfiſh man, un uomo intereſſato, un 
taccagno, un tanghero. 

SELFISHNESS, . more intereſſats. 

SELIA'NDER, Or SELLANDER, 8%. [a 
dry ſcab growing in the very bend of 


prep acchiappato, v. Io ſeize, 
'B'1ZURE, 8s, (attachment, diſtreſs] 
Hag gina, 8. f. ſequeſiro, 1. m. 

L bon, * 2 [not often] rade, di 
radon, radamente, rade volle. 

SE/LDOUNESS, 8, radezza, poca f1t- 
guenza, 8. f. Vacabole poco in uſo. 

The ſeldomneſs of his appearance was 
taken notice cf, ſu offervato ch gli i 
faceva rade volte widere: | the ham of a horſe's hinder leg} giar- 

SP'LUSHOWN, adj. fſeldom exbibit- da, 8. f. giardone, . m. galla che vie- 
ed to view] di rada eſpoſo alla wiſla, | ne al ca valls nel garretio. 
maſlrato rare volle. SE/LION, 8. [a ridge of land] un 

SELECT, adj, [choice] ſcello, traits di terreno. 

de lect troops, gente ſcelta. To SELL, vendere, ſpacciare. 

To Ser,t/cT [to pick out] ſcegliere, To ſell one's commodities, vendere, 
8 ſcerre, eleggere, preſ. ſcelgo, pret. ſcelſi. | o ſpacciare le ſue mercanzie. 

SELE/CTUED, j. ſcelto, eletto. A commodity that ſells well, una mer- 

SELE/CTOR, s, ſhe who ſelefAs] ſce- | canzia che ha buono ſpaccio. 
glitore, colui che ſceglie. SE'LLANDER, wv. Seliander. 

SELENO/GRAPHY, s. {deſcription of | SE'LLER, s. [he that ſells] venditore, 
the moon } deſcrizion della luna. s. m. venditrice, 8. f. 

SE'LEKY, v. Celery. SELLERY, s. [celery] fianta d' orto 

SELF, pron. medefimo, fleſo. Inſtead | cofi chiamata, 
of nedeſima lome ſay medemo, but it's a SE/LLING, 8s. f. vendimento, ſpaccio, 


[everlaſtingneſ;] 


SE'NATE, s. [the aſſembly or ſupreme 
council of the ſenators] ſenato, s, m. 

Senate, ſenate-houſe, ſenalo, il lupgy 
do ve ſi liene il ſenato. 

SE'NATOR, s. [a member of the (. 
nate] ſenatore, $, m. 

SENATO/RIAN, adj. belonging to a 
ſenator} di ſenatore, ſenatorio. 

To SEND [to cauſe one to go, or a 
thing to be carried] mandare, inviare, 

To ſend one on an errand, mardare 
alcuno a fare un meſſaggio. 

To ſend a meſſenger, ſpedire un meſ- 
ſagetero. « 
| To ſend a letter by the poſt, manda- 
re una lettera per la poſta. 

To ſend money, riumetter del danaro. 

To ſend one word Ito let one know] 
mandare a dire, 


| 


word not to be uſed. In poetry we | 8. m. wendite, 3. f. To ſend for one, mandere a cercare 
ſay medeſmo. SE/LVAGE, 3. [the ſkirt of linen | una perſona. 

Myſelf, thyſelf, himſelf, herſelf, is cloth} orlo, orliccio, 3. m. 1 ſend back, rimandare, mandare 
medeſimo, tu medeſimo, egli medeſimo, el- To SE/LVAGE, orlare, fare [ orlo, indietro. 


la medefima, | SE/LVAGING, 8. orlatura, 8. f. Porlare, | To ſend in, fare entrare. 


Ourſelves, yourſelves, themſelves, | SE'LVES, & il plurale di SELF. To fend a letter away, ſpedire una 
1i medeſimi, voi medefimi, effi medeſimi. | $1/MBLABLE, adj. [like] mile, A- | lettera. | | 
I went thither by myſelf, vi anda: /ole. ' mighante. | To fend away a ſervant, [icenziart 
You ſhall have it all to your ſell, “ EMBLABLY, adv. ſimilmente, fimi- un ſervo. 3 
averete tutto per voi. gliantemente. | Tf God ſend me life, /e Iddio mi da 
One's ſelf, ſe Heſs, ſe, fs. | SE/MBLANCE, 8. [appearance] fimi- | Vita. 


God ſend he be well, Ids voglia cle 
it conſervi in buona 8 

SE/NDAL, 8. [a fort of thin ſilk] zen- 
dado, 6. m. ſpezie di drappo ſotiile, 

SE/NDING, 8. “' atto del maudare, v. 
To ſend. 


Llianza, ſomiglianza, apparenxa, 8. f. 
Semblance of truth, aparenxa di we- 
rita. | 
SE'MBLANT, adj. (like reſembling ; 
having the appearance of any thing] 
mile, ſomiglievole, ſomigliante. Non & 


To look to one's ſelf, badare a ſe, 
aver cura di je fliſſh. 

To clear a man's ſelf, giuflificar/i. 

To live like one's felt, wjvecr ſeconds 
la ſua qualita. 


1 


1 


| 


ö 


| 


Your royal ſelf {ſpeaking to the king 

or queen ] /a va perſona reale 
o lay a thing by itſelf, eiter una 
coſa a parte, dapperſe. | 

Self-do ſelf-have, chi la fa la paga. 

Self- heal, or fanicle [an herb] riga- 
ligo, 8. m. ſpezie d erba. 

St -S AME, defſo, quelle flefſn. 

I am the ſelf-ſame, 10 ſor defſo. 

The ſelf-ſame day, / ee giorno. | 

Self-conceit, ſelf-conceitedneſs, 8. 
proſunxions, wanita, vauagloria, arro- 
ganz a, eſlenta x ione, 8. f. 

Self. conceited, adj. capriccioſo, va- 
nag loriaſo, che ha buona opinione di ſe, 
borioſo, arrogante. 

Self-love, amor proprio. 

Self-ends, ſelf · intereſt, intereſe pro- 


rio. 
Self-will, s. efinazione, caparbieta, s f. 
Self-willed, adj. offinato, caparbio, 
> ſua _ 
Self-denial, 6. moriificazione, . f. 
Selſ- dependent, adj. che non dipende 
da nefſuns. 


| V 


oce di troppo uſo. 4 

Semblant, s. [ſhow, figure, reſem- 
blance] ſomiglianza, figura, apparenza. 

SE/MBLATIVE, adj. | ſuitable, accom- 
modate, fir, reſembling] proprio, accon- 
cio, alto, ſomiglianſe. 

SEME, v. Seam. 

S2/MIBRIEF, s. [in muſick] ſemibre- 
we, termine muſicale. 

SEMICI'RCLE,8, [one half of 2 circle] 
ſemicircolo, 8. m. 

SEMICURCULAR, adj. [made in the 
ſhape of, or belonging to the ſemicir- 
cle Tears di mezzocerchio, 
| SgmMIicO'LON, s. [a ſtop or point in a 
ſentence between a comma and a colon, 
marked thus (j) punto e virgola. 

SEMINARY, s, [nurſery] ſeminario, 
ſemenzajo, 5, m. 

Cary [where youth is educated] 
ſeminario, luogo dowe fi lengono in edu- 
caxione i ſanciulli. 

SEMIQUA'VER, s. [a note balf the 
quantity of a quaver] ex !rillo, 


He will come without ſending for, 
verra ſenza mandarlo a chiamare. 
. v. Sena. 

EN ESC AI g 
N s. ſiniſcalco, 3. m. 
The lord high ſeneſchal of England, 

il gran finiſcalco d Inghilterra. 

' SE/NGREEN, s. [the herb houſeleck ] 
' ſempreviva, 8. f. 

| Sz'NILE, adj. [belonging to old age} 

' ſenile, wecchio. | 

Se/NNIGHT, 3. [ſeven night] /cte 

giorni e ſette notti, una ſellimana. 
This day ſe'nnight, aggi tis. 
SENIOR, adj. [elder] anziano. 
SENIO/RITY, S. anZianita, 8. f. 
SEN NA, 8. [a phyſical tree] ſera? 
pianta medicinale che produce la ſena. 
SENSA'TION, 8. [perception that the 
mind has when any object ſtrikes the 
ſenſes; the act of perceiving things by 
the ſenſes] ſenſaxione, 8. f. ſenſo, 8. in. 
Senss, 8. [the faculty of a living 


creature, whereby it receives the — 
ptel- 


| 


[ 


i 


SEN 

ſſion of ontward objects] ſenſo, 6. m. 
— dell” anima, per la quale fi co- 
no/cono le coſe corpore 25 

The five natural ſenſes, i cinque ſenſi 
della natura. 

Senſe { feelin 

He haſt loft 


nlimento. 
Senſe [an affection or paſſion of the 


ſoul] ſentiments, offetto, s. m. paſſione, 


] ſentimento, ſenſo, 8. m. 
$1 ſenſes, ha 2 il 


s. f. 

He has no ſenſe of humanity, egli non 
ha ſentimento, q umanita. 

Senſe [reaſon] ſenno, ſenſo, ſentimen- 
to, intelletto cerwello, giudixio, s. m. 

To ſpeak good ſenſe, parlar giudi- 
zio/amente, con giudizio, fondatamente. 

Senſe { wit] ſenno, ſapere, s. m. ſapi- 
enza, prudenza, 8. f. N 

A man of great ſenſe, un uomo di gran 


ſenno. | 

Senſe [ ſignification] ſenſo, fignificato, 
1. m. 

Senſe [opinion] parere, ſentimento, 
giudicio, s. m. opinione, 8. f. ; 

SENSELESSLY, adv. ſenza giudicio, 
vanamente, ſcioccamente. 

SE/'NSELESSNESS, s. wanita, ſchioe- 
chezza, paxzia, 8. f. 

SENSELESS, adj. [that has no. ſenſe 
or feeling] che ha perduto F uſo de ſenſi, 
che quaſi morto. 

Senſeleſs { fooliſh, impertinent] in- 
ſenſato, ſenza ſenno, ſeiocco, mentecatto, 
forſennato. 

SE/NSELESSLY, adv. ſin a ſenſeleſs 
manner, ſtupidly, unreaſonably] pa- 
Zamente, 1 fupidamente, ir- 
rag iont volmenſe. 

SE/NSELESSNESS, 8, [folly, unrea- 
ſonableneſs, abſurdity, ſtupidity] ollia, 
mentecattaggine, irragionevolezza, aſſur- 
dita, flupideZza. 

SENSIBV/LITY, s. {the 
ing ſenſible] ſen/ibilita, 8. 

SE/NSIBLE, adj. {that falls within 
the compaſs of the ſenſes] ſenſibile, atto 
a comprender/i dal ſenſo. 

Senſible [ grievous] ſenſibile, doloroſo, 
angoſcioſo. 

A ſenſible part, una farte ſenſibile. 

To be ſenſible of pleaſure and pain, 
er ſenfibile di piacere e di dolori. 

I am very ſenſible of your kindneſs, 
ricenoſco con cuor grato i vaſtri fa vori. 

To be ſenſible of a thing [to know it, 
to be perſuaded of it] er perſuaſo 0 
convinio di che che fia, ſaperlo, cono- 
ſcerlo. 

I am ſenſible I have done amiſs, cono- 
ſeo che ho mal fatto. 

Senſible [of good ſenſe, judicious] 4: 
buon ſenno giudicioſo, di gran giudico. 

SEXSIBLLENESS, 8, [ſenſibility] ſen- 
ſibilita. 

Senſibleneſs [good ſenſe] ſenno, 
dicio, cervello, intelletto, s. m. 

SE/NSIBLY, adv. ſenfibilmente, 

Se'NSITIVE, adj. [that has the fa- 
culty of feeling or perceiving] ſenfitivo, 
che na ſenſo. 

The ſenſitive ſoul, Fanima ſenſitiua. 

The ſenſtive plant, la ſenſitiva, ſpe- 
zie di pianta. | : 
The $g'N80ORY, 8. [the organ or in- 


| of be- 


giu- 


SEP 


ſtrument of ſenſe] Þ organe del ſenſo. 
SENSUAL, adj, [voluptuous, given 

to ſenſual pleaſure) ſenſuale, laſcivo, 

voluttusſo. 

Senſual pleaſares, i piaceri ſenſuali o 

carnali. 

SENSUA/LITY, 8. {ſtimulation of the 

ſenſes] 898 s. f. ſorza e flimolo del 

ſenſo e dell appetito; libidine. 


enſualità, ſecondo / ſenſb. 

SCENT, s. [ſmell] odore, ſentore, fiuto. 

It has a good ſcent with it, egli ha bu- 
on odore. 

A dog of a good ſcent, un cane che ha 
buon fiuto. 

Sent, adj. [from to ſend] mandato, 
invialo, v. To ſend, 

I ſcent him out [I have him in the 
wind] /o quel che wuol dire. 

To SCENT [to perfume] praſumare. 

To ſcent [or ſmell as a dog] annaſa- 
re, fulare. 

To ſcent, verb neut. [to ſmell] /enti- 
re, avere, odore. 


SCE/NTED, adj. preſumato, v. To 


ſcent. 

SEN TEN CE, s. [a certain number of 
words joined together] ſentenza, 8. f. 
periodo, s. m. 

Sentence, [wiſe, or witty ſaying] en- 


| tenza, motto breve, e arguto. 


Sentence [a decree of a court of ju- 


ſtice] ſentenza, deciſion di lite pronunzi- 


ata dat giudice, giudicamento, giudicio, 
$. m. 

To SE/xTEXxCE [to pronounce ſen- 
tence upon] ſentenziare, dar ſentenzia, 
giudicare. 

SE/NTENCED, adj. ſentenziato, con- 
dannalo per ſentenzia. 

SexNTE/NTIOUS, adj, [full of pithy 
ſentences] ſentenzioſo, pien di ſenten- 
rie. 

SENTE/NTIOUSLY, adv. ſentenzioſa- 
mente, ſaviamente, giudizioſamente, 

SE/NTIMENT, s. [opinion] ſextimen- 
to, concetto, penſiere, parere, 3. m. ofi- 


nione, 8. f. : 
e s. [a private ſoldier 
SE/NTRY, upon guard in a con- 


venient poſt] ſentinella, 8. f. ſoldato che fa 
la guardia. 

SEN VV, 8. [the plant, of whoſe ſeed 
muſtard is made] ſenapa, ſenape, s. f. 
erba nota, il cui ſeme & minutiſimo e d a- 
cus iſſimo mw. | 

Senvy-ſeed {muſtard-ſeed] ſeme di ſe- 
nape. 

SEPARABUVLITY, 8. [the quality of 
that which is ſeparable] qualita di quel 
che & ſeparabue, diwnifibilita. 

SEPARABLE, adj, [that may be ſe- 
parated] ſeparabile, che i pud ſeparare, 
diviſibile. 

SEe/PARABLENESS, 8, [capableneſs of 
being ſeparable] attzzze ad eſſer ſepa- 
rato. 

Se/PARATE, adj. [diſtint] ſeparaio, 
diſtinto, particolare, differente. : 

To allow one's wife a ſeparate main- 
tenance, dars una fenſione alla moglie 
in caſo di ſeparazione. 

15 8725 ATE Ito part, to divide 
to put aſunder] ſeparare, difguugnere, 


SENSUALLY, adv. ſenſualmente, con | 


SEP 

ſpartire, ali ire, . diſgiungo 12 
niſco, pret. an ah 

To ſeparate, verb neut. ſeparari, di/- 
giugnerſi, ſpartirfi, diſunirſi. 

EPARA/TED, adj. ſeparate, diſtiun- 

to, ſpartito, diſunito, 

SE'PARATELY, adv. ſeparatamente, 
a parte. | 4+ 

SE/PARATENESS, 8. flato di ſepara- 
Zione. 
I ſpeak of the W gre of their 


function, i parle della funzione di ciaſ- 
cheduno in particolare. ; 


SE/PARATING, 8. ſeparamento, il ſe- 
parare, diſgiugnimento, 8. m. 
SEPARA'T1ON, s. {the act of ſepa- 
rating] ſeparazione, 8. f. ſeparamento. 

SE'PARATIST, s. [one who ſeparates 
himſelf from the church without any 
lawful cauſe] uno ſciſmatico. 

SEPARA'TOR, s. [one who divides, 
a divider] diviſore, un che ſepara, un 
che divide. 
 SE/PARATORY, adj. * in ſepara- 
tion] diwidente, che divide, 

SE"PIMENT, s. [a hedge, a fence] 
ie pe, 8. f. 

SEPT, s. [clan, race, generation] chi- 
alla, razza, famiglia numeroſa. 

SEPPA'NGULAR, adj. [that has ſe- 
ven angles] che ha ſette angoli. 

SEPTA'NGLF, 8. [a figure havin 
ſeven angles] ſeltangolo, s. m. figura 4 
ſette angoli e ſette Ian. 

SEPTE/MBER, s. [one of the twelve 
months of the year] Setlembre, s. m. u« 
no de dodici mſi dell” anno, 

SEPTENA'RIOUS,?Z adj. (belonging 

SE/PTENARY, to the number 
ſeven] /ettenario, di ſette, 

Septenary, $. [ſeven years of one's 
life] ſettenario, s. m. ſette anni di vita. 

SEPTE/NNIAL, adj. [of the ſpace or 
age of ſeven years] ſettennio, che ha du- 
rato ſette anm, dell” eta N anni. 

SEPTE'NTRIONAL, adj. [northren] 
ſettentrionale, di ſettentrione. 

SEPTYVEME, s. [a ſequence of ſeven 
cards at the game of picket] /ettima, ſe- 
quela di ſeite carte al giuoco di picchetto, 

SEPTIMA'RIAN, 8, [a weekly officer 
in monaſteries] ebdomadaria, s. m. co- 
lui che in quella ſettimana De ve celebrare 
e far Þ alire ſunxioni. 

SE/PTUAGENARY, adj, [ſeventy 
years old} ſeltuagenario, che ha ſetlanta 
anni, 

SE/PTUAGE'SSIMA, s. [the third Sun- 
day before the firſt Sunday in Lent] Set- 
tuageſima, 8. f. la lerxa Damenica auan- 
ti la Quareſima. 

SEPTUAGE'SIMAL., adj. belonging 
to ſeptuageſima] di ſettuager/ima. 

SE'PTUAGINT, s. | the Greek tranſla- 
tion of the Bible, ſo called becauſe ſaid 
to have been tranſlated by ſeventy-two 
Jewiſh Rabbins, at the appointment of 


Ptolemy Philadelphus, king of Egypt] 
la Bihbia, o la traduzione della Bibbia 
de ſettanta, cosi nominata, per eſſere, 


come ſi dice, tradotta da Fg. dus Rab. 
bini, per ordine di Tolomeo Filadel/o re 
4 Eeitta, 
SE'PTUAGINT, s. [the ſeventy-twa 
interpreters] I ſetfania, 


uus S- 
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gerv'tent AL, adj. {belonging to 2 
ſepuſchte] ſeolerale, di ſepolero. 

Sulu, 8. [grave, tomb] ſe- 
* avello, 3. m. ſepollura, tomba, 
5. 


S rulrunz, 3. [burial] ſepoltura, 

mu 8. F. N : 
£QU#'c190s, adj. ſeaſily following] 
ſer uace, che ſenus facilmente. 7 70 

Sar e . [duftility] acilita 
ad cer mane;giats. 

St/ gust, s. {conſequence, concluſi- 
on] ſequela, conſeg uenxa, 8. f. conſeguente, 
ſucceſs, . m. : 

Sequel (continued 1 ſeries} 

gut la, JErif, JEEWINNA, . . 
Ft of 105 of the diſcourſe, nella 
ſegurnza dil diſcorſo, ; ; 

SY QUENCE, 8. [a ſuit of things in 
order] ſeguenza, 8. f. numero di As che 
feguens in ordine. 

It follows in ſequence, ne ſiegue fer 
conſeguenxa. 

To StkqQUE'sTER [to ſeparate, lever, 
to put aſunder] /equeflrare, allontanare, 


/ arare. 


To ſequeſter [in common law, to ſe- 


g - 


Jaonare 0 far ſunare di matte tempo ſotts 


le finefire della innamorata. 

Sent NE adj. (clear, fair, without 
clouds] ſereno, chiaro, ſenza nuvoli. 

A ſerene weather or ſky, un tempo, © 
un cielo ſereno. 
| Serene [calm, quiet] ſereno, calms, 
tranquilh, 

A. ſerene mind, una mente ſerena. 

A lerene look, una faccia all:gra, un 
aſpeito giocondo. + 


Moſt ſerene [a title of honour given 
to ſome princes] ſerenifiimo, titslo di al- 
cunt princift. 

SERE'NE 2 

Stat'xlrr, ſky] ſerenita cu a- 
rex za, 8. f. 

Serenity [calmneſs of mind] ſerenila, 
tranquillita, calma, 8. f. 


ſerenita, litolo di alcuni princię“. : 
SERGE, 8. [a kind of wocllen ſtuff | 
ſargia, t. m. ſpezie di pans. 


SE/RGEANT, 8. [an officer who ar- 
reſts people for debt] /ergente, birro, 
$. m. 

Sergeant ſan inferior officer in a 


paratc a thing in diſpute from the pol— company of foot or a troop of horſe] 
ſeſſion of the contending parties] ſeque- | ſergente, colui che ha cura dell” ordinanza 


firare, flaggire, preſ. agg Ic. 

To ſequeſter (in civil law, when the 
widow diſclaims to have any thing to 
do with the eſtate of her deceaſe4 hul- 


hand] rinunciare ai bent del marito de- 


Jun to. 


To ſequeſter one's ſelf from the 
world, allontanarſi dal mondo, rinunciare 
al monde, ritirarſt dal mondo. 

SEOUESTRATION, 8. ſequeflrazione, 
s. f fang imento, ſequsſiro, 8. m. 

SEQUESTRA/TOR, 8, {the third perſon 
to whom the keeping of the things in 
controverſy is committed] /erza perſo- 
na che ha in cuflodia le coſe * 

SEQUE'STRATED, | adj. ſequeſirato, 

SeqQuUi'aTRED, I Naggito. 

SeqQUE'STREE, v. Sequeſtrator, 

S:RA'GLIO, $. [the place of the 
Grand/Siginor and other eaſtern princes, 
where their wives and concubines 
are kept] ſerraglio, s. m. il lug deve 11 
Gran Sinmre e altri principt dell” oriente 
tengons ſerrate le lars donne. 

Stern, s. [one of the orders of 
angels] ſeraſius, una dell” ordine degli 
angoli. 

SERA'PHICAL, I adj. [belonging to 

SERA PHICK, ſeraphims] ſerafi- 
co, di ſraſino. 


S AAM, $. [the bighcſt order of 
angels] ſerc/ino, 8. m. 

ERASQUIEP, | 8. [a general a- 

Sr ASKIER, J mong the Turks] 
raſcliere, 3. m. generale fra i Tur- 
cli. 

Stunk, adj. [dry, withered, no long- 
er green] ſecco, non pid verde. 

SERENA'DE, s. {night muſick play'd 
by a lover at his miſtreſs's door, or un- 
der her window] ſerenata, 8. ſ. il can- 
tare I ſonare, che fan gli amanti la not- 
te al ſerena da\vanti all caſa della da- 
ma. 

To SeRENADE [to entertain with 
nocturnal muſick] far ung ſerenala ; 


| della niulizia. 


Sergeant at law, dottor di legge, un 


' 
.avvecalso. 


The king's ſergeant at law, I' avvo- 
cats fiſcale. . 

Sergeant [an officer of juſtice] ſergen- 
te, miniſtro. 

Sergeant at arms, /ergente d armi. 

Sergeant of the mace, mazzieri, ſer- 
Vi di mariſirato che portano avanti a' 


rita. 

SE'RGEANTSHIP, s. carico di ſer- 
gente. ; 

SE'RGENTY, $8. [a ſervice which 


cannot be due to any lord from his te- 
nant, but only to the king or queen] 
ſergenteria, 8. f. ſpezie di feuds. 

Grand ſergeanty [1s where a man 
holds certain lands of the king by the 
perſonal ſervice of carrying his banner 
or lance, or leading his horſe, being his 
champion, carver, or butler, &c. at his 
coronation] gran ſergenteria,ufficio q una 
perſona, che prfſede feudi del re, d' affifler 
perſonalmente alla ſua coronazione, por- 
tando la bandicra e la lancia, e menando 
per la brigha il ſuo cavallo, come ſuo 
campione, ſcalco, o cantiniere. 

Petty ſergeanty [is where a man be- 
comes tenant to the king, by yieldin 
him annually ſome ſmall thing towar 
his wars, as a buckler, bow, arrow, &c.] 
piccola ſergenteria, quando una perſona 
pofſiede feudi del re, con obbligo di ſornir- 
gli in tempo di guerra qualche piccola co- 
ſa, come un cimiero, un arco, uno flirale, 
e fimili, | 

SERIES, 3. [orderly proceſs or con- 
tinuation of things one after another, 
order, courſe] ſerie, ſeguenza, ſequela, 
e, $. * 

SERIOUS, adj. [ ſober, grave] ſeriaſo, 
ſerio, grave, confiderats, 

A ſerious man, un uomo ſerioſo, gra- 
ve, compaſio. 


s. ſclearnefs of the 


Screnityſa title given to ſome princes] 


laro Signort la mazza in ſegno d' aulo- 


] 


SER 


Serious [i ct : 8 
3 [important] feige, impor. 


Serious affair, zegozio ſericſo, o im. 
portante. 

Serious (ſincere, true, earneſt] ſeris 
fincern, france, vero, non fints. 7 


Are you ſerious? [do you ſpeak in 
earneſt ?] fete in ſul ſerie g dle da we. 
ro? | 
SERIOUSLY, adv. [gravely] ſerioſa- 
mene, gravemente, in ſul ſerio, ſeria. 
mente. 
| Seriouſly ſin earneſt] ſeriamente, in 
| ſal /erto, in jul ſado, da ſeuno, con ſeric- 
a da vero. 
SERIOUSNESS, 8, ſerio, aria ſcris. 
ſa, gravita. | 
SE/RMON, 8. [a publick diſcourſe up- 
at lome text] ſermone, $s, m. predica, 
8. f. 
Funeral ſermon, crazime ſuncbre. 
To SERMON {to diſcourſe as in 2 
ſermon} far un ſermone, far un diſcor/q 
a m dt predica. 5 
To ſermon [to tutor, to teach dog- 
matically, to leſion} inſegrare con ſeue. 
rita riprendere come farebbe il predica- 
tare, iftruire con altura di parole, con a- 
ria di ſupertorita. 
SERMOUSNTAIN, s. [an herb] ſuſar- 
gine, 8. f. filio, s. m. 


SERO/SITY, s. [a watry matter} . 
reſita, 8. f. 
 SE'ROTINE, adj. [late in the even- 
ing] ſerotine, tardiuo. 

SE"ROUS, adj. [watry] fieroſo, che ha 
in ſe del ſiero. Sire Sen 12 

SE'RPENT, s. [a venomous creature] 
ſerpe, ſerpente, s. m. 

Serpent [ſnake] /corzone, t. m. 

Little ſerpent, /erpentello, 

Serpent's tongue {an herb] lingua di 
ſerpente, s. f. erba medicinale, 

Serpent (a ſort of ſquib] razzo, 
s. m. 

Serpent-like, ſerpentino, a guiſa di 
Prponts: 

leeding ſerpents, ſerpentifero, ſerpen- 
toſo, che ha, e produce ſerpenti. 

The ſerpent [a northern conſtella- 
tion] /erpentario 8, m. coflellazione ce- 
lefle. h 

HE /RPENTARY, 8. [the herb dragon- 
wort] ſerpentaria, 8. f. erba medici- - 
nale. 

SERPENTINE, adj. [belonging to a 
ſerpent] ſerpertino, di ſerpente, a guiſa 
di ſerpente, 

Serpentine [winding about] /erpeggi- 
ante, che ſerpeggias 

Serpentine verſes [a ſort of verſes 
which begin and end with the ſame 
words, as Ambs florentes etatibus Arca» 
des ambo] ſpezie di verſi, che principiano 
e finiſcono colla medeſime parole. 

Serpentine ſtone [a kind of marble] 
ſerpentino, s. m. ſpexie di marmo finiſh» 
mo di color nero, e verde. 

SE/RPET, s. [a kind of a baſket] cor- 
ha & $5 | 

To 5ER& [to drive hard together; 
to croud into a little ſpace] ſerrart, 
chiudere con foræa. 

SE/RRED, adj. [cloſe] ſerrato, filto. 
To SE'RRY (to preſs cloſe, to _ 
ar 
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hard together, to ſerr] ſerrare, e/iudere 
con molta forza. F 2 
Se“ VAN T, 8. [menial ſervant, do- 
meſtick in general] ſer vente, ſervidore, 
ſervo, ſamiliare, s. m. 
A ſervant, or man ſervant, an ſervo, 


un ſerWidore. 
A ſervant, or a woman ſervant, una 
Vas y 
ro be ſervant to one [to ſerve him as 
a ſervant] ſerwire una perſona, er ſuo 
ervidore. 
Servant [lover] amante. b 
Your ſervant {by way of compli- 
ment] ſervitor ſuo. 
Servant-like, da ſervidore. 
To SERVE {to attend, to wa 
ſervire, Jar ſer vil, miniſtrare ad al- 
rut. 
; To ſerve {to do ſervice or kindneſs] 
ſervire, render ſervizio, far piacere, aju- 
tare, allillere. 
To ſerve in the war [to bear arms} 
ſervire in guerra, portar le armi, mili- 


| 


Hare. 

To ſerve God ſto worſhip him] ſer- 
wire, Iddio, rendergli il culto dowuto. 

To ſerve meat up to the table, portare 
le vi vande in lavola. 

To ſerve [to be of ſome uſe] ſer wire, 
uſart, adoperare. | 

Fire ſerves to warm, il ſuoco ſerve a 


it upon]; 


SER 

To ſerye a warrant or a writ upon 
one, arrſtare una perſona giuridicamen- 
te. 

To ſerve one's apprenticeſhip, ſer 
garzone il tempo ch un dew eſſere. 

To ſerve apprentice to a trade [to 
ſerve one's time] imparare un meſtiere 
come garZzone. 

To ſerve ont one's time, finire i/ 
tempo che uno doveva ſervire come gar- 
Zone. 

To ſerve out one's apprenticeſhip, fi- 
mre il ſuo ſervizio di garzone. 

SERVED, adj. ſervito, v. To ſerve. 

Firſt come, firſt ſer ved, i primi venuti 
ſeno i primi ſerviti. 

He is well enough ſerved, ka ben 
meritato. 

SERVICE, s. [the ſtate or cond' tion 
of a ſervant] ſervigio, ſervizio, 8. m. 11 
ſerwire. 

To be at one's ſervice, fare all' al- 
3 

To go to ſervice, metterſi al ſer vi- 
io. 

Theſe ſhoes will do you great ſervice, 
gqueſle ſcarpe wi durcranno lungo tempo. 

Service [good turn, office] ſervizio, 
beneficuo, piacere, comodo, 8. m. ; 


vice, gli ho fatto un gran ſervixio. 
Service [ uſe] ſerwigio, uſo, 8, m. 


caldare. 112 

To ſerve IN; be inſtead] /ervire, tener 
luogo, far ufficio. 

This will ſerve for an example, que/to 
ſervira d' eſempio. , : 

Do you ſerve me ſo? in gueſia maniera 
mi trattate ? 

You ſerved him right, voi awvete fatto 
bene, Þ ha ben meritato. 

Vil ſerve him in his kind, I'll. ſerve 
him the ſame ſauce, gli rendero la pa- 
riglia, gli rendero pan far focaccia, me la 
p$aghtra. 

To ſerve [to laſt] durare. 

This won't ſerve me long, gucſio non 
mi durera molto, | 

To ſerve one a trick, fare una burla 
ad uno, fareli la barba di floppa. | 

When occaſion ſhall ſerve, quando / 
greſentera l occaſione. 55 

The wind ſerves, il vento “ propizio, 
o faworevole, | 

While the time ſerves bethink your- 
ſelf, penſateci mentre avele il tempo. 

To ſerve one's turn [to ſuffice, to be 
enough] ba/tare, efſer baſlante. 

That won't ſerve my turn, queſſo non 
mi baſi a. | 1 

Here's as much as will ſerve your 
turn, ecco quanto vi ſara @ baſlanza. 

There's as much as will ſerve one 
three times, queſio mi baſierà per tre 
volle. | 

A little wine ſerves my turn, un poco 
ii vino mi baſia, . 
A little work ſerves his turn, non ama 
molto lavorare. © =D 

And yet my heart will not ſerve” to 
2 it, e pure nom mi baſia Þ animo di 

rlo. 

My fight ſerves me not to read this 
print, la mia vifla non # afſai buona per 
gere queſia flampa. 


* 


' 


- 


| 


i 
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che non pus piu ſervire, 

What I have is at your ſervice, /e 
coſe mie ſono al veſiro ſervizio, 
Ser vice [the employment of one that 
ſerves the king] ſervigio, impiego di colo- 
ro che ſervono al re. 

Service [courſe] meſſa, 8. f. ſervizio, 
s, m. 

Divine ſervice, ufficio diving. 

Remember my ſervice to him, fate- 


mia. 

My father gives his ſervice to you, 
mio padre la riweriſce. 

Hard lervice, fatica, 

Service [a ſort of fruit, called alſo 
ſorb-apple} ſarba, s. f. frutto noto. 

Service [at tennis] mandata, 8. f. ter- 
mine del giuoco della balla. 

- S/RVICEABLE, adj, [ready to ſerve 

one] che wolentieri fa ſervixio. 

Serviceable [ uſeful] utile, comodo. 

SER/RVICEABLENESS, s. [ officiouſ- 
neſs] maniera aſſicioſa, cortesia, 8. f. 

Seryiceableneſs | uſcfulnefs ] wtilita, 
8. f. | 
\  S#/RVICEABLY, adv, [ oficiouſly] of- 
fecioſamente, corteſemente. 

SE/RYILE, adj. [ ſlaviſh, mean, baſe} 
ſervile, baſſo, abbietto, vile. 

Servile ſoul, anima ſerwile, animo ab- 
bielto. 

SE'RVILELY, adv. ſerwilemente, ſer- 
wilmente, a maniera di ſervo. Y 

n [ flaviſhneſs ] 

SERVI'LITY, ſchiavilù, 8. f. ſer- 
vage io, s. m. umore o maniera ſervile. 
Sk RVIN C, s. i ſerwire. | 

Serving, adj. Ex. Aſerving man, un 
uomo di ſervizio, un ſervo, un ſervi- 
dore. 

SE/RVIT 


* 


OR, 8. [in an univerſity, a 


1 


A ſhip not ſit for ſervice, un waſcello 
lamento. 


gli i miei baciamani, ſalutaltelo da parte | . 


1 


SET 


| ſcholar who attends or waits upon o- 
thers for his maintenance] ſervidore, un 
Po vero fludente che fa i ſervigi deglijaltri 
pel ſuo witto nelle univer/ud ige | 
Servitors of bills ( ſervants or meſ- 
ſengers, belonging to the marſhal of the 
king's bench, who are ſent abroad with 
bills or writs to ſummon men ts that 
court, commonly called tipſtaves] ſer- 
genti, birri. x 
SE'RVITUDE, 8. | bondage, ſlavery ] 
fervita, ſchiavitu, 8. f. ſervaggio's, m. 


| 


that ſeparates from the reſt in any li- 

quot] ſero, parte acquoſa del ſangue. 

| SE/SAME, L s. [a fort of Indian 
SE'SAMUM, J corn ] Aſamo, ſeſamo, 

8. m. ſeme di pianta che viene a noi di 

Sicilia, con aliro nome detio giuggiole- 

na. 


| SE'SEL1, 8, [hart-wort] ſeſeli, s. m. 
| ſorta d erba. l Lo 
SESQUIA'LTER,' n 
SESQUIA/LTERAL, Sone and a half | 
ſeſduialtero, che contiene una volta c mezza 
piii. 
adj, [Ccontain- 
ing a foot and 


SE'SQUIPEDAL, 
a half ] /equifpedale, conlenente un piede e 


SESQUIPEDA/LIAN, 


J have done him a great piece of ſer- | mez2z9, 


SE/SSION, s. [meeting of a council, 
aſſizes, ny ſelſione, s. f. 

Seſſion of parliament, /efione di par- 

The ſeſſion of a general council, / 
fione di concilio ecumenico. 

The quarter ſeſſions, Je afſiſe che fi 
 tengono quattro volte anno in tutte le 
' prowince del regno per yiudicare cauſe 
| * 4 ert . 

e ſeſſions-hall, corte di giuftizi 
luogo dove fiedono i giudici. r 
o keep the ſeſſions, tenere le affiſe. 
SE/STERCE, 8. [an old Roman coin] 
ſeſterxio, s. m. antica moneta Romas 
na. 

SET, adj. meſſo, v. To ſet, 

Set meal, paſto rezolato. 

Set price, prezzo flabilito. 

Set hour, ora fifa. 

Set form of prayers, 
ghiere, 

Set viſit, viſta formale. 

Set ſpeech, diſcorſo fludiato. 

A well-ſet body, un corpo ben com- 
plefſo, formato, membruto, 

Set battle, battagha ſchierata, 

To be ſet out with merit and honour, 
er ornato di merito e d' onore, 

I am finely ſet out | in an ironical 
ſenſe ] 3 Jreſco. | 

Set reſolution, ferma riſoluzione. 

On ſet purpoſe, a pufla, a bella pofla, 
a bello fludio, deliberatamente. 


Set, s. [ſetting dog] can di ſerma. 
Set [game | par/ita di giuoco, 


formula di pre- 


Set [complete ſuit of any thing] guer- 
nimento, guarnimento, aſſortimento, s. m. 

Set of diamonds, guernimento di dia- 
manli. | 

Set of buttons, guarnizione di bot- 
tom. 

A fine ſet of filyer plate, un bei ap- 
parato d' argenteria. | 

Set of trees, un fare d' alberi, 
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SE'RUM, s. [the thin and watery part * 


. 


un gſampio ad uno. | 


SET 


set of teeth, dentatura, flare 0 a 
di denti. 

A ſet of coach-horſes, un tiro di ca- 
walli da carozza, una muta. 

A. ſet of men, una banda, una favo- 
lata, un certo numero di perſone. 

Set-foil (tormentil, aſh- weed] torme:1- 
filla, . f. ſorta d' erba. 

To ser ſto put, to lay, to place} 
mettere, porre, collocare. 

To ſet in order, metter in ordine, ordi- 
ware, 

To ſet a thing before one ſto pro- 
poſe a thing to one] mettere che che 
Far 2 agli occhi ad uno, propor- 

iels, 

8 To ſet free [to ſet at liberty] netter: 
in liberta. 

To ſet down, mettere in iſcritto, ſeri- 


Vere. 
To ſet a thing on foot, metlere una 
coſa in p iedi, flabilirla, 
To ſet on ſhore, meitere a terra, 


fharcave. 
Jo ſet on the pot to ſet the pot on 
the fire] mettere la fignatia al ſunco. 


Jo ſet one on horſeback, mettere al- 
cuno a cavallo. 


To ſet a houſe on fire, da ſuoce ad 


| mettere una coſa 
tra. 


una caſa, incendiare una caſa. | 
To ſet to ale, metlere all” incanto, ' 
eſporre in vendita. 
Set your heart at reſt, quetatevi, non 
i is iate faflidis. | 
To ſet the ſeal to a letter, mettere i! 
gil ad una lellera, fgillar una lette- | 


ra. 
To ſet aſide, mettere da parte, fer da 
banda. 
To ſet fail, iegar le wele, 
Aar lt wele ai wenti. 


far vela, | * * 


SET 


To ſet one's hand to a thing, ſotto- 


ſcriuere che che fra. 


To ſet one's name to a letter, ſo/to- 


ſerivere una letiera. 


To ſet [as the planets do] tramonta- 
re. 

The ſun ſets, il ſole tramonia. 

To ſet a going, far nuovere. 

To ſet about a thing, metterfi a fare 
una coſa. | 

To let a ſtory abroad, diwulgare una 


ciancia, dar ſuora una coſa. 


To ſet again in its place, rimettere nel 
ſus luogo. 


To ſet againſt one, opporſ ad al- 
cuno. 

To ſet one thing againſt another, 
in paragone d un' al- 


To ſet forth [to ſhow, to repreſent] 
eſporre, rappreſentare, far vedere, dire. 

To ſet at nought, diſpregiare, avere 0 
tenere a vile, non far conto, 

To ſet at defiance, dare. 

To ſet one at work, dar la laworare 
ad und. | | 

To ſet back, rinculare, arretrare. 

To ſet forth a book, pubblicare, dare 
alla luce un libro. 

To ſet forth God's praiſes, annunciare 


' le ladi di Dio. | 
| To ſet forth ſto ordain] ordinare, co- 
mandare, flabilire, preſ. flabiliſco, 


To ſet one forth { to praiſe him 
much] lodare, vantare uno. 

To ſet one's ſelf forth, wantarfi. 

To ſet forth [to go away I partire, an- 


o ſet one forward [to encourage 


To ſet a ſtone in gold, /egare una fie- him] animare, incoraggiare, inanimire, 


tra prezioſa in oro. 7 


To ſet a page [to compoſe it, as prin- 
ters do] gomporre una pagina. 

To ſet to mulick, mettere in muſica. 

To ſet a ſong to muſick, mettere una 
canzone in muſica. 

To ſet a price to a thing, metlere il 
prezzo ad una ceſa, apprezzarla, fli- 
maria. | 

To ſet a time, determinare, flabilire il 


W 
o ſet a watch by a ſun-dial, regolare 
un ariuolo al ſole. 
To ſet a bone, rimettere un offo floga- 
10. 
To ſet a razor, affilare un raſojo. 
To ſet one againit another, eccitare, 
flimolare, iftigare, incitare uno contro ad 
un altro. 
To ſet a dog at one, aizzares un cane 
contro ad alcund.,. 
To ſet one hi#taſk, aſſeg nar ad uno la 
parts del laworo che deve fare. 
To ſet meat before one, dare a man- 
are ad uno. 
To ſet nets, tender reti. | 
To ſet a flep, fares un paſſo. 
To let open the door, aprire la por- 


To ſet one a leſſon to learn, dare ad| 
une una letione ad imparare. 
To ſet one a copy to write by, dars 


{ 


elecitare, alſiſtere, 1 


To ſet one's felt forward, avanzarſ, 


aggrandirſi. 


To ſet forward [to go away] andar 


via, partire. 


To fet off, abbellare, abbellire, far 


bello, adornare. 


She had nothing to ſet off her beauty, 


ella non awveva niente da fare ſpiccare la 
ſua bellizza. 


To ſet on a lock, mettere una ſerra- 


tura. 
To ſet the teeth on edge, allegare 7 
denti. 


To ſet one on, animare alcuno, inci- 
tarlo, ſollecitarlo, aizzarh, 

To ſet one's affections on a woman, 
metter amore ad una donna, divenirne 
amante. 

To ſet one to work, dar da laworare 
ad uno, 

To ſet to work, to ſet one's ſelf to 
work, metter/i a lavorare. 

To ſet up, ergere, innalzare, rizza- 


To ſet up a monument, ergere un fru 


monumento. 

To ſet up a ſhop, or to ſet up one's 
ſelf, aprir bottega. 

To ſet up a tavern, aprir taver- 


na. 


To ſet up [to pretend to be] ſpacei- 


ar, fark, darſ. 


To f. to follow, de ; 
Wk) examples to 


| 


N 


| 


| 


'SET 


To ſet up for a phyſician f 
0 dar per ; As e. 

To ſet up for a reformer, fare il ui. 
armatore. 

To ſet up a flag, innalberart la bay. 
diera. 


To ſet up a May-pole, piantare i! 


—_— 
. To ſet up acry, metlerfi a gridare. 
To ſet up a laughter, ſganaſciar dell 
riſa. 

To ſet a bill upon a door, 4 
. un cartells ad una porta. nth 
| o ſet one's heart upon a thin 
metter amore @ che che ſia, incaponirſh 7 
una coſa. 

To ſet upon one, aſaltare, 


afjalire 
awventarfi, attaccare, faire, 


inveflire alcu- 


no. 
To ſet a ſtamp upon paper, bollare !a 


carta. ä 
To ſet one's heart or mind upon a 
thing, applicarſi a che che fa. 
To ſet one over a thing, dar Þ ir. 
combenza o la cura di che che , ad 
uno. 


To ſet out, mettere a parte, da f 
da banda. : POWs _ 
To ſet out ſto ſet off} ornare, adcr- 


nare, parare, abbellare, abbellire, 

To ſet out a fleet, alleflire, amman- 
nare una flotta. | 

To ſet one out [| to ſpeak much to 
his praiſe] lodare, vantare alcuno, com- 
mendarlo. 

To ſet out a child [to dreſs him] 40. 
bigliare un fanciullo. 

To ſet out a book, pubblicare, dats 
alla luce un libro, 

To ſet out [to go away] partire, an- 
dar ſene. | 

To ſet out on a journey, metterſ in 
cammino, metterfi in viaggio. 
SETA'CEOUS, adj. [briſtly, ſet with 
—_—_ hairs] /etoloſo, iſpido, pien di dure 
elote. 

SETTE'E, 8. [a large long ſeat with 
a back to it] canape, forte di ſedia da ſe- 
derfi lunga, larga, piena di borra, e cel 
doſſo. 

SETTER, 8s. [ſpy] ia, colui che in 
guerra e mandate ad offervare gli anda- 
menti de nemici. 

Setter [pimp] rufiiano, 

Setter { follower or aſſiſtant to a bai- 
liff or ſergeant ] un cagnotto, un bra- 
vo. 

Setter [a companion of ſharpers] un 
furbo. 

Setter {ſetting dog] can da ſerma. 
SE'TTER-WORT [a plant] elleboro, 
nero, s. m. erba medicinale. 

SETTING, s. if mettere, v. To ſet, 
Setting, adj. a ſetting or compoſing 
ſick [a printer's tool] regolo, 3. m. firu- 


mento di lampatore. 
A ſetting-ſtick [a gardener's tool] 
mente d ortolano, « | wo a far bubu- 
chi nella terra. 5 | 
Setting-dog, can da ferma. 
5 or ſettle-bed, 3. letticet- 
wolo, | 
Settle [ a wooden bench, or a ſeat 
with a back to jt] «na panta. 
To SE'TTLE I to eſtabliſh, to 72 
a- 


: 


SEV 
fabilire, rendere flabile, Jermars, pref. 


Habiliſco. 

To ſettle one's abode ſomewhere, ac- 
caſarfi, aprir caſa, acconciarfi, flanziare 
in qualche luogo. bs 

To ſettle one's mind, quietare la ſua 

ente. 

"To ſettle one's ſpirits [after a ſudden 
paſſion] achetarſi. 

To ſettle [to regulate, to fix, to de- 
termine] regolare, ordinare, aggiuflare, 
determinare. 

To ſettle the nation, regolar lo fla- 


to. 
To ſettle the value of the coin, rego- 
lar la moneta, 


To ſettle an accompt, ſaldare un f 


conte. 

To ſettle one's concerns, regolare, or- 
dinare, mettere in aſſeito, porre in ordine i 
uot affart. ; 

To ſettle a yearly penſion upon one, 
aſegnare und penſione aunuale ad 
uno. 

To ſettle one's eſtate upon one, ceſli- 
tuire und ſus erede. 


To ſertle, verb neut. [to reſt, as li- 
8 raſſettatſi, poſarſi, parlando de 
Iquorit. 

To ſettle to the bottom, andare a 
ond9. | 


To ſettle on ſomething, determinarſi x ione, di viſione, 


8 EN 


Sg'vixrzin, adj. dieriſetis, dicia - 


elle. 
/ SEVENTE/ENTH, adj. dieciſetteſimo, 
decimo ſettimo, diciaſettefime. 45 


SE'VENTH, adj. ſettimo. 
SE/VENTHLY, adj. in ſettimo Iu- 
0, 
SE'VENTIETH, adj. ſettante/imo, 

SE'VENTY, adj. ſettanta. 

To SEe'vER [to part] ſcevrare, ſceve- 
rare, ſeparare, partire, ſpartire, /equeſ- 
trare, dividere, preſ. partiſco, ſpartiſco, 
pret. divif. 

SE/VERAT,, adj. I diverſe ] molti, di- 
wverfi, parecchi. 

Several perſons, molte o diverſe per- 
one, 

Several times, ſeſe fate, parecchie 
volte, molte volte. 

Try ſeveral places, in diverſ luo- 

i. 
, Several men, ſeveral minds, quante 
tefle tanti cer velli. 

SE'VERALLY, adv, [ aſunder ] ſepa- 
ratamente, a parte, ung a uno, un dopo Þ 
allro. 

To go out ſeverally [by ſeveral ways] 
- ks ger diverſi luoght, chi di qua chi di 


Sz/ver ANCE, s. [a law word, uſed 
for ſingling or ſeparation ] ſepara- 
s. f. ſceveramento, 


a qualche coſa, appigliatſi a qualche s. m 


coſa. 


Severance of corn, il mettere a 


The weather ſettles, il tempo fi mette | parte la decima dal reflante del gra- 


al bells. 

SE'TTLED, adj. flabilito, v. To ſet- 
tle, 

SETTLEDNESS, 8s. [ firmneſs ] fabi- 
lexxa, flabilita, s. f. | 

SETTLEMENT, 8. | ſettling ] Habili- 
mento, s. m. 

Settlement [habitation] abitur, do- 
wy ſogg iorno, 8. m. caſa, abitazione, 
s. f. 

Settlement {ſettled revenue] entrata 
fifa. 

To make a ſettlement upon, aſegnare 
ad uno un entrata fiſſa. 

He has a ſettlement of a tliouſand 
pounds a year, egli ha un aſſegnazione di 
mille lire flerline all' anno. 

Settlement that which ſticks to 


the bottom of liquors } Does | 


1:maſuglio, poſalura di coſe liquide, i fec- 
cia. 

Settlement [agreement] accords, 
patio. 
SE'TTLING, 3. flabilimento, I flabi- 
ie 


| Settling of liquor [ſediment] fondigli- 


617. 

SE/TWALL, Is. [an herb] waleriana, 

SETWELL, Js. f. ſpezie d' erba. 

SE'TWORT, {. bear*'s-foot, an herb] 
brancorjina, 8. f. erba medicinale. 

SE/VANTLY, ady. { well ] bene, 
Ob. ; 

SEVEN, 8. ſette. 

Seven-fold, adj. doppio ſette volle, a 
ſette doppi. 

SE'VEN-SCORE, adj. [ ſeven times 
twenty] ſette wilte wenti, cenquaran- 
1s/ima, 


u, poſatura di qualche liquore, fec- | 


na. | 
SEVE/RE, adj. [rough, ſharp, hard, 


| rigorous] ſevero, rigido, aſpro, crudele, 


duro, auſlero. 
A ſevere judge, father, or maſter, 


un giudice, un padre, un maeſtro ſe- 
Vero. 

Severe winter, inverno rigido, verno 
aſpro. 


Severe [auſtere, grave] ſevero, aufters, 
grave. 

Severe look, cera ſevera, auſtero 
ſguards. 

SE/VERELY, adv, ſeveramente, rigi- 
damente, aſpramente, crudelmente, dura- 
mente, aufleramente. 

SEVERITY, s. ſeverita, s. f. rigere, 
s. m. 

Severity of life, auſterità di vi- 
la. f 

SEVOCA'TION, 3. {the act of calling 
aſide,] I atio del chiamar chiccheſſia a 
parte. 

SEW, s. [a cow when her milk is 
gone] wacca che non ha piu latte. 

To Sew [toſtitch with a needle] cu- 
cire, v. To ſow, 

To ſew {ro ſue, to follow] ſeguzre, 


ſeguitare. 


To ſew to drain] ſeccare. 

To ſew a pond {to drain, to empty a 
pond] ſeccare uno flagno. 

To few {a ſhip is ſaid to be ſewed, 
when ſhe: comes to lie on the ground, 
or lies dry] reflare a ſecco, rimanere in 
ſecco. 

SEWED, adj cucito. 

Sewed, rimaſlo in ſecco. 

The ſhip is ſewed, il navilio 6 a 
ſecco. | 


| Se'we 


k, 8. C carver ] un trixciante, 

condotto ſolleraneo, per ricevere, immon- 

| 8 [ proſtitute ] ba- 
ad" animale. 

SEX, s. [the different nature of male 
dall altro. 

SEXAGE'SIMA, 8. {| the Sexageſſima 

SEXA'NGLE, 8. 
gi ſei lati e ſei ango- 


| 


4 


ſet anni. 


SHA 

uno ſcalco. 

Sewer [common ſhore] fogna, 8. f. 
dizie. 

Common-ſewer, 

} gaſcia, puttanac- 

cia. | 

SE'WET, 8. [the fat of beaſts] graſo 

Beef or mutton ſewet, graſſo o di ca- 
firato, o di manxo. , 
and female] /z/o, s. m. / efſer proprio del 
maſchio e della femmina, che chime P un 

The male and the female ſex, il /efo 
maſcolino e il ſemminino. 
Sunday, the ſecond Sunday before Lent] 
Seſſageſima. 
. a figure conſiſt- 
ing of ſix __ ſeſſagono, 8. m. fix 
gura geometrica di 

SEXE/NNIAL, adj. ſthat is of fix years 
continuance] di ſei anni, che ha durato 


SE'XTAIN, s. [a ſtanza or ſtave, con- 
taining ſix verſes] ſeflina, 8. f. ſei 
ver. | 

SE/XTARY, 8, [an ancient meaſure] 
ſorta di miſura antica. | 

SEXTE, 8, [one of the ſeven canonical 
hours] /efla, s. f. nome d'una delle ſette ore 
cananiche. 

SEXTILE, 8. [an aſtrological aſpect, 
when two planets are diſtant ſix» 
ty degrees or one fixth part of the 
zodiack ] ſeflile, s. m. termine aſtrolo- 

ico. 
. SE'XTON, s. [an officer who has the 
care of the veſtry] /agrifiano. 

SUXTRY, s. | veltry ] ſagreſiia, 3. 
f. 


To Suan ſto play mean tricks] giuo- 
car di ſotto mano, operare con aſtuta viltd. 
Vocabolo plebeo. 

SHA/BBILY, adv. mendicamente, da 
mendico, poveramente. . 

Shabbily [meanly, reproachfully, deſ- 
picably] vilmente, vituperoſamente, ſpre- 
grewvolmente. 

To go thabbily, andar weſlita come un 
mendicn, er mal weflito, 

SHA'BBINESS, 8, mendicagg ins, mendi- - 
cita, 8. f. 

Shabbineſs [ meanneſs, paltrineſs ] 
wilta, coſa o atio vituperevole, 

SHA/BBY, adj, [ ragged, beggarly } 
ſciammannato, ſeompoſia, fliracciato, mal 
veſtito. 

Shabby fe 
dic. 

Shabby wench, ana peitegola. 

Shabby ſuit, abito fracciats. 

Shabby doings { baſe, pitiful doings] 
aziuni baſſe, indegne d' un galant- 
tuomo. © 

SHA'CKLES, $. [fetters for malefac- 
tors in priſon] Ferri, ceppi, s. m. calene, 
9. 
Hand-ſhackles, zranette. 
To Sua/ckKLE, verb act. zettere in 


ceppi, inceppares : 


low, uno flracciato, un men- 


Snack 


| 


| 


8 HA 

SHN/CKLED, adj. meſo a' ferri, in 
Cf 7. 

, HAD, 8. [a ſort of fiſh] peſce di mars 
cost detio. 
SHADE, 8, ombra, 8. f. | 

Night-ſhade [an herb] morella, 8. f. 

eie d'erba. 

Shade (an ornament for a woman's 
head] ceris ſemminile ornaments di teſla 
per donna. 

To SHADE, fare 
bra. 

SND, adj. ombrats. 

SHA/DINESS, 5, [ſhade] ombra, _ 

SHADow, 3. | the repreſentation 
which any thing makes of iſclf, being 


ombrare, en- 


interpoſed between the light, and any |f 


ſolid body] ombra, . f. 
The ſhadow of a man or 
bra d'un umd una caſa. 4k 
Shadow [dark colours in painting] 
ombra nella piltura, quel colore ſcuro rap- 
preſentante  ombra vera, 


To be afraid of one's 


houſe, / um- 


5 


8 HA 


| SHAGCRPE'EN, adj. ¶vexed, out of hu- 


mour ] 'maninconico, penfiereſs, nejeſo, di 
Catti Us unore. 

You look very ſhagreen, voi ſembrate 
tutto penfieroſo s maninconico. ' 
| Shapreen, 6. [a fort of rough-grained 
leather] zigrino, s. m. 

A ſhagreen caſe, uno fucchio di xi- 
grino. 

To SHAGRE/EN [to irritate, to pro- 
voke ] irritare, provorare, dar faftidio, 
far n muvnvere tiizzn. 

To SAL (to walk ſideways] cam- 


| minare inclinandoa Ja un lalo. Vace 
baſja. 
Duke, 8s, [jerk, pull] ca, ». 


a Shake fin muſick] trilla, 3. m. 


To ſhake {to move violently] ſcuote- 
ve, agitare con wiolenza, crollare, pret. 


feof 


To ſhake one's head, ſcuoter la 


tefla. 


ſhadow ſto | To ſhake a tree, far crollare un al- 


ſear without a cauſe] far paura col bero. 


ombra, temere delle coſe che nin feln 


AUOCETE. 

Shadow { favour, protection] ombra, 
protezione, difeſa, 8. f. 

Under the ſhadow of ſo powerful a 
malter, ſotto  ombra d un 11 potente pa- 
drone. 

Shadow ſ mark, fgn ] ombra, ap- | 
parenza, dimeſirazione, . f. ſeguo, 8. 


m. 
Shadow {| type or ſign of a thing 
to come] ombra, fig ura, 8. f. ſegno, 8. 


m. 

Shadow-graſs [an herb ] gramigna, 
8. f. | 0 

To S#x/now [ to ſhade ] ombrare, 
ombreggiare, fare ombra. 

To ſhadow a picture, ombreggiare, ab- 
bozzare una piitura. 

SHA/DOWED, adj. ombrato, ombreg- 


giato, ; 
SHA'DOWY, 1 [making a ſhade} | 
SHA'DY, ombroſo. 


Shady woods, bo/chi ombroje. 

SHAFT, s. [a Cale of arrows] faretra, 
s. f. : 

Shaft | arrow ] F/reccia, ſactia, 8. f. 
dards, ſirale, quadrello, 8. ni. 

The thafr of a pillar, / ſuflo d una 
colonna. 

The ſhaft of a chimney, ſummajuslo, 
e fumajuolo, 8. f. la rocca del cammino 
d"-onde eſce il ſumo. 

Shafts [holes like wells made by mi- 
ners to free the works from the 
ſprings that ariſe in them | buchi roton- 
di come poxxi che fi fanno nelle mini- 
ere. 

SHAG, 8. [a ſort of hairy ſtuff ] /el- 


pa, 8. f. drappo col pelo piu lungo del wil- | 
auto. 
Shag- breec hes, calzoni di ſelpa. | 


A ſhag-haired dog, barbone, 8s. m. 
bracco d acqua. | 

Shag (a ſea-fowl] ſpezie d uccello di 
mare. 


SHA'GGED or SHAN/GGY, adj. [rough | 


with hair] welloſo welluto, peloſo, irſuto, 


4/pido. 
A ſhagged dog, un barbone, 


The fear of death ſhakes the ſtouteſt 
men alive, il timor di merire fa tremare 
i piu coraggiofh, 

o ſhake hands, darſi la na- 
10. % 
To ſhake hands with one [to part 
with him] laſciare alcuns. 

To ſhake off, ſcuotere, le varſi d' ad- 
dafſo. 

To ſhake off one's yoke, ſcuotere il 
giogo. 

To ſhake one off ſto get rid of one] 
flrigarſi d' uno, levarſelo d at- 
torno. 

To ſhake to pieces, far caſcare in 
fexxi. 


| 'To ſhake, verb neut. fremare. 
My hand ſhakes, 


mi trema la 
Mano. 


To ſhake [in muſick] gerglieggiare, 


termine de mufici. 


SHA'KED, adj. ſcaſo, maſſo, agitato, 
crollato, v. To ſhake. 

Su“ KER, s. [the perſon or thing that 
ſhakes] la perſona che ſcuote o la coſa che 
crolla. 

SHA/KING, 8. ſcoſſa, 8. f. crolls, crol- 
lamento, s. m. 

SHALE [corrupted for ſhell; huſk; 
the caſe of ſeeds in filiquous plants] 
ſeorza di baccello, e diceſi di tutte le pi- 
ante che hanno ſomiglianza colle fawe, co 
pellt, eſimili. 

SHALL, & il ſegno del tempo ſuturo de 
verbi Ingieſi. 

I ſhall ſee, vedrò. 

I ſhall go, anderò. 

In luogo di ſhall, gl” Ingleſi fi ſervono 
anche di will, ma con queſta differenza, 
che (hall nelle prime perſone dinota una 
dichiarazione di wolonta, e nelle ſeconde 
e lerze un comando, Ma will dinota 
in tutte le perſone una promeſſa, una ri- 
| foluzione o intenzione di voler fare qual- 
che coſa, 

Will you do it? I ſhall, wolete ſarlo? 
la faro. 


He will have me go along with him, 


but I ſhall not, eg/i vue che io vada ſeco, 
ma io non V ander, 


SHA 


To be at fhill-I-fhall.T Tto 
ſtand, or in ſuſpence ] Aar 
er irreſoluto, flar bilanciands, 
lare, tempellare, flare tra 
10. 

SHALLOON, 8. [a li 
ſtu 45 ] forta di panno lano eier. 

HA'LLOP, 3. a 

Jef , [ mall veſſel] 


SHA'LLOW, adj. [not deep] 4 fee 


ght Woollen 


| fondo, che non # profends. 


A ſhallow river, un fume di 
che non t proſondo. 1 n. 


Shallow water, acqua baſa. 
- Shallow - pated, 7 0 OW = 
ſhallow-witted, or a ſhallow 
ſhallow wit, or ſhallow brains, 
ace, un pecorone, un fantoccio, 
mo, uno ſcempiato, uno ſcemp io, 
8 , 1 * . 
allow, 8. [a flat in the ſea 
luogo nel mare che ha poco fonds. . 
Shallow ford in a river] gua- 
9 


brained, 
man, 4 
un nid 
ung ſee- 
un um di 


— ford a ſhallow, guadare. 
HA /LLOWLY, adv, f wi 
8 profondament n 
allow imply, fooli 

atamente, da 4 n * 

SHA'LLOWNESS, 8, [ the ſtate of 
not. being deep ] poco fondo, acqua 
baſſa. | 

Shallowneſs of wit, poco cerwvello, ſci- 
occhezza, ſcimunitaggine. 

SHALM, 8. [a ſort of muſical inſtru- 
_—_— forta di flrumenta muſicale da fi 
alto. 


SHALO'ON, s. [a fort of woollen 
ſtuff ] raſcia, 8, 


« ſpezie di ; 
lana. ag — 


Su Lor, s. [a ſmall fort of onion, 


uſed in ſauces] ſcalogno, 8. m. ſpexie di 
cipolla di Sec 2 ; __ 


- - a6; e la ſeconda perſina di 
all, 
8 s. [flam] baja, burla, befla, 

8. . 

To put a ſham upon one, dar 
* baja ad uno, beffarlo, burlarſi di 
ut 

Sham [1s uſed ſometimes adjectisely, 
for pretended, falſe] preteſo, ſuppoſe, 
- 

ſham buſineſs, una . 
* , una coſa ſuf 

Sham ſleeves, mmezze manicke. 

To SHAM one [to put a trick upon 
11 N dar la baja ad uno, burlarlo, ſcher- 
nirlo, 

To ſham one thing for another 
upon one, mgannare alcruno, darli u- 
na coſa per un altra, dargliela, a cre- 
dere. a 

SHAMA/DE, 3. [beat of drum for a 
parley ] chiamata, 8. f. 

To beat the ſhamade, batter la chia- 
mata. | 

SHA/MBLES," 8. [a place where but- 
chers ſell meat] beccheria, s. f. 

SHA'MBLING,. 3. [ moving auk- 
wardly and irregularly] che i nuove 
goffamente e con mods irregolare, 

SHAME, s. [reproach, diſgrace] ver- 
gogna, infamia, ignominia, s. f. vituperios 


bl „ 8. m. 4 
| aſimo, 8. in 2 * 


8A | $HA | 8HA 
n] wergogna- | ole 7 'wolo, quella ; | 
For ſhame [fye upon] vergeg 1 parte del cammino| uno ſcroccone, un parafito. 


tavi. per dow ummo, o ſhark up and down (to go ſhift- 
Shame { baſhfulneſs]} vergegna, roſſo- 7 od ns 8. [a ſort of ulcer] ſorta 5055 1 chufling about] ponies fare 
e, pudore. ra. | crocchi. 
N * loſe all ſhame, ferder la ver- 1 s. (form, figure] forma, fi-| SHA'RKING, 8. ſcrocco, 8. m. lo ſerec+ 
na. . ; 8. K. care. 
Every body cries ſhame on it, agnuno To come to ſome ſhape, for-| A ſharking trick, un tiro di ſcroc- 
biofhma gueſl a aloe. mar fi. cone. 
To Shaus (to diſgrace] ſvergegnare, | Shape [ ſtature, proportion of the bo- A ſharking fellow [a ſhark] uno ſcroc- 
dijonorare. 1 dy Il flatura, vita, 8. f. cone. 
To ſhame one [to make him a- Fine ſhape, bella flatura, bella Snarr, adj, [keen] acute, fagliente, 
named] far wergognare © arreſſirt al- vita. » | offilato. 4 


| To Suart [to form, to propor-| Sharp [pointed] acute, puntuto. 


110. £ 2 
. SHAMED, adj. ſuergognato, diſono- 2 dar forma, formare, proporzio-| Sharp knife, coltello affilato, tagli- 

to. 'S ente. 

""Shame-faced, adj. { baſuful ] verge- | To ſhape one's courſe towards a| Sharp voice, voce acuta e ſot- 
noſs, locco da VErgegna. place at ſea ſto fleer] far wela, pog- tile. 

Shame-facedly, ad V. wergognoſa- | giare, drizzare il corſo verſo qualche] Sharp ſight, viſta acuta. 
mente, con vergeg na, riſpeltoſamente. lugo. Sharp wit, ingegno aculo, ſottile, pene- 

Shame-ſacedneſs, 8. Vergogna, mo- SHA'PED, adj. formato, protorxio- trante, fine. 
deflia, uimiditd, 8. f. raſere, pudore, Nato. | Sharp [cunning] afluto, fine, ſagace, 
<— | Jo be well ſhaped ſto have a body | /ealtrito, fossile. 

S14AMEFUL, adj. { baſe, diſhoneſt ] well-thaped] avere una bella vita, ger | Sharp [ſmart] agro, pugnente, mor- 
wergognoſa, vituperevole, ignominioſo, iu- ben fatto di corpo. i 5 dente, mordace, acids, 
fame. - = SHA'PELESS, adj, [ill ſhaped] er- Sharp urine, wrina agra, mor- 

Shameſul death, norle ignomini- Fenn di bruita ferma o flalura, mal dente. 

* art. Sharp words, fardle agre 0 ſe- 
12 aA'MEFULLY, adv. * wergognoſa- | SHARD, s. [a broken piece of tile or | vere. F hs 2 4 
mente, ig nominioſamente, con ignominiay | ſume earthen veſicl] coccio, s. m. pe- Sharp [ in taſte ] ficcante, forte, 
con iſcornd. 2 di vaſo di terra cotta quando d agro, 


SA MEFULNESS, 8, Vergogna, "Yor rotlo. . N | Sharp acute or violent, as a diſ- 
min, willania, 8. f. vituperio, diſonore, bi-| SHA'RD-BORN, adj. born or produced | eaſe or pain] acuto, vivo, violento, 
ie, 3. m. MY among broken ſtones or pots] che & na- | grande. 

Shamefulneſs, s. s/acciataggine, impu- 4 o predollo in un terreno pieno di cocci e Sharp ſtomach, gran fame, grande 
dinza, 8. f. VOY | 1 rotlame, 3 appetito. 

$1//1ELESS, adj. [impudent] gfac-| SHA/RDED, adj. [inhabiting ſhards]| Sharp [bloody, cruel] fiero, crudele, 
ciato, sſrontato. ; che mena ſua vita in luogo pieno di fafſi ſpietals, 

Shamelels action, azione Hacci- rolli e cocct di vaſi, credo fia uno efiteto | Sharp fight, fero e ſanguinoſe com bal. 
ala. : dat, 5 agli ſcorpioni e ſchifſi inſetti. f lis. 

A ſhameleſs man, und ſacciato, uns | = „RE, 8. | part ] parte, porzione, | Sharp winter, iaverno aſpro, rigoroſa, 

molto freddo. 


$jrontats. | ; „ 7s, | 

„ ſhameleſs woman, una — Share, or plough-ſhare, coltro, s. m. Sharp cold, freddo acuto o rig ids. 

ala. ſorta di wvomero che taglia da una jarte| Sharp reproof, aſpra bravata, ripren- 
Can /MELESSLY, adv. FHacciata- ſola. i fione auſtera. 

mente, con igacciatexaa, Hrontata- Share [groin] anguinaja, s, f. To be ſharp [to eat with a good 

mente. The ſhare-bone, Panca, 8. f. ſtomach ] mangiare con buono appe- 
SHA/MELESSNESS, 8. [ impudence ] | Share-wort [an herb] erba che gua- lilo. 

ifacciatezza, ifacciataggine.. riſce ul dolore dell anguinaja. To look ſharp [to be upon one's 
SHA/MMED, adj. burlato, beffato, de- For my ſhare [as for me] er me, in guard] far ſulle floccate, flare at- 

riſo.. 1 quando a me, dal conio mio. | tento, flar cigli occhi aperti, Aar in cer- 
SA "11MER, $. [a cheat, an impoſtor] It fell to his ſhare, gli accadde in wells. 

un traffatore, un ingunnatore, un impof- | forte. | Sharp-ſet [very hungry] afamato, 

perils Share and ſhare alike, ungualmente. morto di fame, che ha gran fame. 
SHA/MMING, s. baja burla, 8. f. Ii have my ſhare to a farthing, v Sharp-ſet upon pleaſure, abbandonate 
Shamming, adj. Ex. A ſhamming 9 la parts mia fins ad un quat-| at piaceri. 

trick, una baja, una burla. | frin, N f Sharp-Gghted, che ha la viſla buona, 
SHAmo'is, s. [a kind of wild| To SHaRE [to divide into ſhares], acuta, o ſottile. 

goat] camoxxa, * f. capra ſalva-| far parti, dividere, ſpartire, diſiribuire, Sharp-witted, 4“ ingegno acuto, per- : 

tica. preſ. /pariiſco, diflriburſes, ſhicace, di ſottile ingrgno. 


Shamois or ſhamoy-leather, cameſeio, To ſhare a thing with one ſto make Sharp, s. [a ſharp or acute ſound] 


1. m. pelle di camozza 0 d altro ſimile a- him partaker of it] ſpartire una ca con firids. 
uno, fargliene parte. | Sharp [pointed weapon, ſmall ſword, 


nimale. 
' SHA/MPINION, 6. {muſhroom} unge, SHAY/RED, adj. diviſo, ſpartito, dfiri-| rapier] arme colla punta, ſtecco. 
5. m. : buito, ; To SHARP - | to cheat] mariuo- 
SHA'MROCK, 3. [the Iriſh name for] St1A'RER, s. ſpar/ilore, s. m. che ſa le lare, truffare, acchiappare, ingan- 
three-leafed graſs ] nome nals dag Ir- parti; che ha parte. nare. 
landeſi al ſiens che fi taglia per la terza| SHA'RING, 8. ſpartimento, s. m. ſpar-| To SHARP ? ſto make ſharp] a- 
volta in una ftagione. tigione, divijione, 8. f. To SHA'RPEN S guzzare, offilare, ar- 


SHA/NK, 8. [leg] gamba, 8. f. flinco, | SHARK, 8. [a kind of ſea-wolf, the | rotare. | 
a. ms. moſt ravenous of fiſhes, from whence! To ſharpen the ſtomach, aguzzare, 
Small ſpindle ſhanks, gambe di comes the word ſharking-fellow}] ſpexie, riſvegliare  afpetito. 
fuſs. di lupo marino, il piu worace di tutti i SHA/RPENED, adj, aguzzato, offi- 


The ſhank or ſtalk of a plant, il fuflo, | peſci. Lato. 
# il rambo d un erba. Shark | ſharking-fellow, one who| SHA'RPER, 8. [cunning man] us fur- 


The ſhank of a chimney, il ſammaju- lives upon the catch] un ſcrocco, | bone, un uomo aftuts. 
Vox. II. X Xx x Sharper 


| | 


% 


SHA 


[rook, cheat] marivels, ſur- 


ante, truſſatore, truffiere, ſcroccone, 

SHARPLY, adv. { ſmartly, wittily ] 
follilmente, i mſanenie, ſpiritoſa- 
mente. 

Sharply [ſeverely] aeramente, acer- 
bamente, ſe usr amente, aſpramente, 

To tax one ſharply, /gridare, ripren- 
dere, braware alcun# agramente. 


SHA'KPXER, 8. arrotino, quelle che | eſſa. 


arrota. 
a, . m. punta, 8. f. 
umori. 


ther, “ ilenterie 


tempo. 
The ſharpneſs of winter, il riger del to ſheaves] accovenare il grano, fare i 


1s. 


SHE SHE 
SHV, 8, forditura, 8. f. ue, che forma come un fodero, che ha forma 


i toſare, o ſomighanza di ſodero. 
Shavings of wood, brücioli, trucioli, s.| SHEAVES, eil plurale di Sheaf. 
m. pl. friſcie ſottiliſime lewate dal legno | SHECK-LATON, 3. [gilded leather] 
colla pialla. cuojo indorato. 
SUA, 8. [hautboy, cornet] bee, of SHED, adj. ſparſo, werſato, diſ- 
altro fimile flrumento muſicale uſato dagli perſ9. 


SANs, $. [ keenneſs, point] | 


dell' aria o del di ſirali. 


The ſharpneſs of cold, /a rigilexxa 


r > 
[ 


iarpneſs of ſight, perſpicacita, aru- | 


tezza di wiſta. 

Sharpneſs of wit, ſottigliczza d in- 

no. 

Sharpneſs of ſtomach, buono appe- 
tits, 

SHASH, 6. [ the linen of which 
a Turkiſh turban is made] quel panno 
lino del quale e fatto il turbante d'un 
Turco. 

Shaſh [ſaſh] cintura, 8. f. 


SHA'TTER, 8. [ſmall piece] ſcheggia, 


8. f. ſcheggi?, 3. m. 

To t$1a/TTER [to damage, to im- 
pair ] /cenquaſſare, ſcaſſinare, conquaſſa- 
re, ſdrucire, preſ. ſdruciſco. 

SHA/TTERED, adj. ſconquaſſato, ſeaſ- 


. finato, conquaſſato, ſdrucits. 


Shattered veſlel, waſcello ſdrucito, 
A ſhattered-pate [a ſhattered-pated 


fellow] un mentecalto, uns ſcerwel- 


latn 

To SHave [| to ſhear, to trim, to 
barb ] radere, levar il pelo col raſijo, 
— la barba, tondere, pret. rahſi, 
10h. 
To ſhave Ito pare cloſe to the ſur- 
face] radere fin preſſo alla ſuperfi- 
ce. | 
To ſhave ſto ſkim by paſſing near or 


\ Nightly touching] toccare à mala- 


ena. 

To ſhave [to cut in thin ſlices] tagli- 
are in jette ſottiliffime. ; 

To ſhave [to ſtrip, to oppreſs by ex- 
tortion, to pillage] /pogliare, ſaccheggia- 
re, opprimere con eflorſioni. 

SHA'VED, adj. raſo, tonduto, toſo. 

I am ſhaved three times a week, 
mi fo la barba tre volle la ſutti- 
mana. 

Shave-graſs [horſe-tail] coda di ca- 
walls, ſpezie d' erba. 

SHA'VELING, 3. | ſhaven prieſt } 
uno che ha ricevuta la prima ton- 
jura. 

Shaveling ſ a man ſhaved, a friar } 
um uomo tonduto, un frate che ha l capo 
raj. 

*. EN, adj. che ha ricevuto la pri- 
ma tonſura. 

SHA/VER, 8. [ barber ] barbiere, 
. Ms 


| 
| 
| 


| 


| donna. 
bharpuels of humours, acrimonio degli | 
the ſtraw] cowone di grano. 


The ſharpneſs of the air or wea- 


 anticht Erei. Blood-ſhed, s. eFufione di ſangue, 

SHE, pron. [the feminine of HE] ella, | Shed, 3. [a little houle adjoining to 

a great one} ca/pola, caſupula, caſuccia, 

6. f. caſa piccola. 

To Sub [to ſend forth] Verſare 
ſpargere, ſpandere, pret. ſparſi. © a 

o ſhed tears, verſare lagrime. 

He begins to (hed teeth, comincia a 
Sheaf (a bundle of arrows] an ſaſcio | mulare i dents. 
To ſhed the horns [as deer do] my. 
To SHEAP corn [to bind corn up in- lar le corna. 
SHE/DDING, 8. ſpargimento, ſpandi- 
coVvoni. | mento, s. m. 

To SHEAR ſto clip, to cut] tandere, Shedding of blood, Muſſone o ſpargi. 
toſare, pret. to. | mento dt ſang ue. F 

To ſhear the ſheep, tondere le pe- SHEEN, adj. [ſhining] Iucido, riſplen- 


She walks, ella cammina. 
dhe is a good woman, ella & una buona 


SHEAP, 8s. | a bundle of corn upon 


core. ; dente, Obſ. 
To ſhear cloth, cimare il panno. | SHEEP, s, (a Creature well known] 
SHEAKED, adj. tonduto, 19ſato. una fecora. 
SHE'ARER, 8. tondilore, 8. m. colui cle To cait a ſheep's eye at one, puar- 


tonde. Far uno follio occhio o colla coda dell gc- 
Cloth-ſhearer, cimatore 8. m. chio. ; 
SHE/ARING, 8. fonditura, toſatura, Sheep-ſkin [felt] pelle di caflrato 0 di 
cimalura, 8. f. pecora. 
Shearing time, tonditura, il tempo del Sheep's head, tefla di pecora. 
tondere le pecore. | A ſheep's head ſa block-head] un ci- 
SHE/ARING, 8. [what is ſhorn off] | ono, un pecorone, uno ſciocco, uno ſcimu- 
tonditura, toſatura, cimatura, 8. f. quel nito. 
che in tondendo fi lea. | Sheep- hook, werga di paſtore. 
SHE/AR-MAN, 3, | one who ſhears | Sheep's pluck, ocratella di pecora 1 di 
cloth] cimatore, 8. m. caſtrato. 
SHE/ARS, s. [large ſciſſors for cutting Sheep- fold, mandra, s. f. cvile, 
and clipping] forbict, 8. f. 8. m. 
SHE/ATS, 3. [(ſheat-ropes in a ſhip]| Sheep's coat, parco di pecore o di cas 
ſcotie, 8. f. quelle funi che & attaccans tratt. 
alle wele per tirarle a poppa.  SHE/ePISH, adj, (ſimple, filly] ſem- 
The ſheat or ſheat- anchor, | the | phice, ineſperto, foro, ſciocco. 
biggeſt anchor 1  ancora la piu SHE'EFPISHNESS, 8, ſemplicita, ineſpe= 
groſſa. rienxa, ſciscchexxa. 
The ſheat- cable, la gomena. SHEER, adv. [altogether, quite] a/ 
The ſheat-fiſh, /alura, 8. f. ſpezie di fatto, intieramente, del tutto. 
peſce dil Nilo. Sheer through, da banda à banda, 
SHEATH, s. [the caſe for a Knife] | He carried ſhcer away, lo porio via 
guaina, 8. f. , affatto. | 
Sheath for a ſword [ſcabbard] fader To SEER [among failors, a ſhip is 
di ſpada. ſaid to ſheer or to go ſheering, when 
Sheath [a delicate Indian fiſh] ſpezze | in her ſailing ſhe is not ſteadily ſteered] 
di peſcolino delicatiſſimo. | andare alla banda, parlando d' un va- 
Jo SHEATH a (word | fo put the cello. | 
ſword up in the ſheath ] mettere la ſpada To ſheer off, v. n. [to ſteal away, to 
nel fadero. ſlip off cland:ſtinely] inwolarf, ſugrir 
He ſheathed his ſword into her via di naſcoſs. 
breaſt, le immenſe la ſpada nel pet-|  SHEERING, adj. Ex. A ſhip that goes 
to. theering, un vaſcells che va alla 
To ſheath a ſhip [to cover that part | banda, 
of ber which is under water, with ſome- | SHEERs,s. 28 forbici. 
thing to keep the Worms from eating | SHEET, 8. [a large linen cloth to lay 
into her 1 ricoprire il fondo d un on a bed] lenzuzlo, 8. m. lenxuola, 8. f. 
navilio con panche per difenderly da wermi | plur. a 
che nel exafins rode nds. Sheet of paper, foglio di carta. 
SHE/ATHED, adj. rimeſſo nel fodero, | Book in ſheets [book in quires, not 
1mmerſo. bound] un libro ſciolto, non legato. 
SHE/ATH-WINGED, adj. {| having | To Suter ſto furniſh with ſheets} 
hard caſes which are folded over the | porre le lenzuola, 
wings ] aggiunto proprio di certi inſetti | To ſheet ſto enfold in a ſheet] inv. 


che hanno una ſpezie di fodero all! gere in-un linzuolo, © in un joglio di 
ali. carta. | 


SHE'ATHY, adj. [forming a ſheath} 


To ſheet [to cover as with a ſheet] 
co- 


— — 


expire leggermente, e con coſa ſottils com- 
1 * feelio di carta. 7 N 
SHEKEL, s. [an ancient Jewiſh coin] 
cenie Giudaico antico- 
SYELD, adj. [of different colours] 
maculato, chiazzato. ; 
SHELDA/PPLE, 8. [chaffinch] pincio- 
, fringuello, s. m. 
we s. [a board made faſt to a 
wal to lay things on] /caffale, 3. m. 


ranlia, 8. F. 


Shelf (heap of ſand in the ſea] ſecca, 
3. f. lucgo in mare che per la poca acqua : 
pericoloſo a naviganti, | 

SHELLS, s. [the cruſtaceous cover- 
ines of filhes ] conchiglta, conca, s. f. 
nec. 

Oiſter-ſhell, conchiglia d' efirica. 

Tortoiſe- ſhell, ſcudo o guſcio della te- 

vine. ; 

Lgg-ſhell, guſcio d uowo. 

Nut-ſhell, ſcorſa o guſcio di noce. 

Fiſh-ſhell, nicchio di peſce. 

dnell-tiſh, peſce di nicechio, 

Tie ſhells of peaſe or beans, guſcio di 
17. 9 Jave. 

' The ſhell or rind of a pomegranate, 
A dt granato. 

Snell ſhomb] bomba. 

To throw ſhells; gitar bombe. 

To SHELL (to take off the ſhell or 
huſk] diguſciare, ſgranare. 


* 


8 HE 

Sherbet [ the mixture of water, le- 
mons, and ſugar, deſigned for punch} 
la miflura dell” acqua, limoni, e zucchero 
per fare del puncio. 

SHE/R1FF, 8s, [a chief officer * 
ed by the king yearly in every ſhire or 
county] ſeeriffs ufficiale o magiſtrato cre- 
ato dal re in chiaſcheduna provincia, il di 


cui icio e apt reſe a poco come quello 


del bar gello. 

SHE/RIFFALTY, 

SHRI/EVALTY } 
del ſcer:iffe o bargells. 

HE/RIFPFWICK, 
4 un bargello. 

SHE"RMAN, 8. [ ſheerman ] cimatore, 
8. m. 5 

SHE/RRY, s. [a ſort of wine] eie 
di win biauco. 

JHEW, s. appearance, pretence, co- 
our] apparenza, myfira, va, 8. f. co- 
lore, mantello, preteflo, s. m. 

Gl antichi Inglefi probabilmente pronun- 
clavano ſhew, e percio ſrrivevano ſhe w. 
Oggi pero che fi pronuncia ſhow, fi dowreb- 
be anche ſcrivere ſhow, come ſaggiamente 
awverte il fignor Samuello Johnſon nel ſus 
Digionario, e cot il verbo to ſhow co“ ſuoi 
deriwali. 

To make a ſhew ſto make as if, to 
pretend] far viſia, far ſembiante, fin- 
gere, pret, ſinſi. 

To make a ſhew of anger, far viſta o 


s. [the office of a 
ſheriff] Þ icio 


Ss. la giuriſdizione 


10 ſhell peaſe or beans, granare pi- 
ſell: o fave. 

To ſhell wall-nuts, diguſciare delle | 
Nec. 

SHEULLY, adj. ſquamoſo, coperto di 
conchuglte, 

SHE'LTER, 8. [a ſafe place againſt 
bad weather] coperto, riparo, s. m. co- 
tertura, 8. f. | 

To get a ſhelter while it rains, et- 
terſe a coperto mentre piove. 

Sheiter refuge, protettion] a, ri- 
ſupio, ricevero, 8. m. Protexione, ficurta, | 
ſalvezza, 8. f. | 

To fly to a place for ſhelter, riſuggire 


: 


in qualche luogo, carrere al caperio | 


1 


He is fled to ine for ſhelter, coli e ri- 
corſo a me per ſicurià. 

To SHE'LTEP. one | to receive one 
into one's houſe} ricevere alcuno a caſa 
Jun, da gli il ceperto, proteygerlo, | 

SHE'LTKERLESS, adj. che non ha rico- 
dero alcuno, che non ha riſugio, che e 
e// ola ad gani pericols, 

SHELVES, e il plarale de ſhelf, | 

SHELVING, adj, [that leans on one 
e pendente, che pende da una banda, 
{i che dall' aitra. 

Jo 5SHEND (to blame ] biaſimare, 
ſeritare, garrire. 

To ſhend (to diſgrace] ſvergognare 
dij Aare. 

dug, adj. hiaſimalo, ſaridato, ripre- 
Ie, garritg, diſonorato, | 

du PHERD, adj. [one who looks 
after ſheep] paſtore, pecorajo, s. m. 

f HEPHERDESS, s. paſlorella, pecoraja, 
8. 1. » 

>nepherd's purſe [an herb] borſa di 
paſlore, ſpexie erba. 

SHE/RBET, s. | a ſort of 


leaſant 


drink} ſorbetto, s. m. ſorta di bevanda 
Cnyelata, : 


fingere d' effer in cellera. 

Shew | ſpeCtacle] pompa, fefla, 8. f. 
ſpettacolo, s. m. 

To make a ſhew of one's riches, far 
pompa delle ſue ricchezze, 

That was a fine ſhew indeed, wera- 
mente fu un bello ſpettacolo. 

To make a fine ſhew, far fgura, ve 
ir bene, Hoggiare. 

My lord mayor's ſhew, /a ſeſia del go- 
vernuatore della citta di Londra. 

To SHEw [to let ſee] moſtrare, naui- 
feſtare, paleſare. 

To ſhew [to prove, to make appear] 
moflirare, far vedere, provare. 

To ſhew one a great deal of kindneſs, 
accooliere uno ſavorevulmeule, fargli 
monlte carte. 

To ſhe [to teach] iaſegnare. 

To ſhew ſto make known] annunci- 
are, far ſapere, pubblicare. 

To ſhew mercy to one, far graxia ad 
uno, perdonargli, myftrargli miſericor- 
dia. 

To ſhew tricks, far 

To ſhcw one a tric 
un liro ad uno, 

To ſhew reſpect and civility to one, 
fortar riſpetto ad uno, riſpettarlo, ono- 
rarlo | 

To ſhew cauſe [to ſhzw reaſon why] 
addurre rag int. 

To ſhew one a pair of heels [to ſcam- 
per away] darla a gambe, voltar le cal- 
cagna ad uno, fuggirſene, ſuignare. 

To fliew forth, pubblicare, annunci- 
are. 

To ſhew one's ſelf a man, dar prova 
del ſuo coraggio. | 

To ſhew, verb neut. [to appear or 
look] parere, pret. parut. 

That ſhews black, gueflo fare nero. 


8 di mano. 
» Jar una burla 0 


. 

To ſhew {to make ſhew as if J fa- 
wviſia o moſira, mofirare, fingere, far cre- 
dere, dare ad intendrre. 

SHEWED, adj. mofirato, v. To ſhew. 

SHE'WER, 8. colui che fa vedere. 

A ſhewer of tricks, un ciarlatans, 

SHE'WING, 8. moſtramento, 8. m. mo/- 
tranza, moflira, dim:firazione, 8. f. 

HHEWN, v. Shewed, 

SHIELD, s. [ buckler] ſcxdo, brocchiero, 
brocchiere. ; 

Shield-hearer, ſcudiere, s. m. 

Shield defence, protection] ſcude, vi- 
paro, ſefleeno, s. m. difeſa, protezione, 
9. fo 

To SHIELD ſto protect, to defend] 
diſendere, proteggere, ſalvare. 

SHIELDED, adj. 4% ſ%, protetto, ſal- 
vato. 

an. 8. protexione, diſeſa, 
8. f. | 
SHI'FT, s. [ſmock] camiſcia da don- 
na, 

Shift [ after-game, remedy, expedi- 
ent] rimedio, ſpediente, mi xxo termine, 
modo, ſcampo. 

A poor ſhift, an povero rimt dio. 

To find out ſome ſhift, trowar qualche 
mer xo termine. 

Shift (ſubterſuge, evaſion] ſcuſa, s. f. 
preteſto, rig iro, giro, s. m. | 

He has a great many ſhifts and eva- 
lions, gli ha molti giri e rigiri. 

Shift [cunning ſhift] aſtuzia, 8. f. 

To put one to his ſhifts ([to puzzle] 
imbarazzare alcuno, metterlo in conſuſioue, 
confonderlo. 

To be put to one's ſhifts, or to one's 
laſt ſhift, aon ſaper che fare, eſſer imbro- 
gliato, efſer ridotto alle ſiretie, non ſapere 
da che lato woltarſi. 

I made ſhift to go thither a foot, vi- 
aggiai a piedi al meglio che polei. 

I ſhall make ſhift to do it, procurerd 
di farlo, mn ingegrerò di farlo. 

He makes ſhift to live, vive alla gi- 
ornata, fi guadagna la vita con iſlenlo. 

I ſhall make ſhift with this for to-day, 
fard che quiflo mi ſerva per ogni. | 

To SHIFT [to change] cambiare, mu 
are. 

To thift one's cloaths, cambiar d' a- 
bitt. 

To ſhift one's lodgings, mutare la ſua 
dimora, mutar di caſa. 

To ſhift one's ſelf [to put on a clean 
ſhirt or ſhift} cambiar di camiſtia, mu- 
tar/i. 

To ſhift the ſcene, cambiar le ſcene, 

To ſhift from place to place, traſpor- 
tare da un luogo in un altro. 

To ſhift a 1:quor out of one veſſel in- 
to another, travaſare qualche liquore da 
un vaſo in un allrs, 

To ſhift for one's ſelf [to take care of 
one's ſcif ] ingegnarh, imduflriarfi, affa- 
ticarſi di vivere. 

To ſhift for one's ſelf {to go away] 
andarſene via, fuggirſene. | 
To ſhift [to uſe ſhifts or evaſions, to 
dodge] trovar giri e rigiri, uſare aftuzie 

e furberie. 

To ſhift one off [to rid one's ſelf of 
one] firigarſi d' uno, levarſelo d' attarna, 
disfarſene. | 
XXX 2 
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To 


To ſhift the fail, far paſſar la wela 
daf altra banda, 

SHIFTED, adj. cambiato, mulalo, v. 
Tq ſhift, . 

Sur'erea, 6. [a ſhifting fellow] un 
mariuols, un furfante, un truffatore, un 
truffiere. 

HI'FTING, cambianents, . m. 

Shifting, adj. Ex, A fb fting fellow, 
un fur bo, un mariuols, un ingannatore, un 
Irufere. 

hifting trick, afuzia, arte, ſagacita, 
furberia, 8. f. ſcaltrimento, 1. n 

SHYFTINGLY, adv. [cunningly] = 
Autamente, artatamente, con arte, fi 
namente. 

SHr'#TLESS, adj, [wanting expedi- 
ents; wanting means to act or live] 
powers di ſpediemi © di mexxi fer oper- 
are o per ere. 

SHI'LLING, s. ſa filver coin worth 
twelve pence! ſcelliinn, 8. m. moneta d 
argento ce wale dodici foldi q Inghilterra, 
equialente di circa due pack Romant. 

SH1tL-1-s$1aLL-1 fa corrupt redu- 


Ll 


— of ſhall I] dubitazione, il du- cia, contea. 


tare, I atto del rimaner ſaſpe ſo. 


SHO 
| Ship- 


boy, mozz9 di naue. 

Ship- board, bordo di vaſcello. 

To go on ſhip- board, andare a bord, 
imbarcarſh, | 

Ship-man, mar inajo- | 

Ship-wright or ſhip-carpenter, ſale- 
gname di wvaſcells. 

Ship-money, taſſa che fi efigrva un 
temps in Inghilterra per la cofiruzione de 
waſcellr. 

To ſhip [to ſhip away] imbarcare. 

To ſhip away commodities, imbarcar- 
delle mercanxie. 

Su1'PYED, adj. [ſhipped away] in- 
barcato, 
wn? PPRI, 6. imbarcamento, 6. m. 
F imbarcare. 

To take ſhipping [to go on ſhip- 
board] imbarcarſi, 

Shipping [navy] flotta, 3. f. molle 
na vi. 

SHI'PWRECK, s. nauſragio. . m. 

To Sni'rWakcek | to ſuffer ſhip- 
' wreck] naufragare. 

SHIRE, s. (county, province] provn- 


' 
! 


0 


SHIRT, s. [linen garment worn by 


To STAiD SHILL-I-5HALL-T | to men next their ſkin] camiſcia, 8. f. 


continue 1 
ſeſpeſo, non * ay che riſoluere. ; 
SHYLY, adv. [reſervedly}] con ritrona, 
con peritanza, timidamente, vergo- 
gnoſamente. 
SHIN, 1 s. {the fore-part of 
S11/n-BONE, I the leg] fiinco, . m 


flare in dubbio, flar 


offs della gamba dal ginacchio al collo del 
tede. 

4 SHINE, 3. chiarezza, 8. f. ſplendore, 

s, m. 


The ſun-ſhine, /a cliarexxa o h in which the rope of a block or pulley | 


Splendore del ſole. 
The moon-ſhine, if chiaro della lu- 
na. 
To ſhine [to look bright, to caſt a 
light] rilycere, riſplendere, mandar fusri 
luce, brillare, ſcintillare. 
The ſun or the moon ſhines, z/ ſoles 
la luna riluce. 
A diamond that ſhines, un diamant. 
che brilla. 
That verſe ſhines more than the reſt, 
gueſlo wirſa ſpicca piu de gli altri. 
This is the unluckieſt day to me that 
ever ſhone, queſlo & il pit fatale de mica 
torni. 
SHINESS, 3. [reſerve] ritroiia, peri- 
lantza, 8. f. 
Su sorts, 8. pl. [ laths to cover 
houſes with ] afficells colle quali fi cuoprono 


le _ 

The ſhingles [a kind of St. Anthony's 
fire] ſuoco ſalwatico, | 

SHUNGLER, s. (a maker of ſhingles] 
facitor d afſicelle. 

SHYNING, s. [light] /uce, 8. f. ſplen- 
dore, 3. m. 

Shining, adj. riſplendente, luminoſo, 
ſein'illante, 

SHUNINGLY, adv. Ex. 
ſhiningly, rilucere, riſtlendere, pret. ri- 
22 
SH1P, 8. [a ſea-veſſel] navilla, vaſcel- 
do, 86. m. nave, 8. f. 

To take ſhip, imbarcar/. 


Ship-boat, /chiffo, paliſchelmo, 3. m. 
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To look | 


| Shirt of mail, giaco. 


SHITTLE, or ſhittle-headed, adj. 
[ fickle ] /eggtere, incoflante, volubile, 
' fantaſtico, biſbetico, 
| S$hirtle, or ſhattle, v. Shuttle, 
A ſhittle-cock, wolante, s. m. 


Io play at ſhittle-cuck, giuocare al 


Volante. 

{ SHI'VER, s. Ca piece or cliſt of wood] 
ſcheggia, 8. f. 

; Shiver{in a ſhip, a little round wheel 
runs] girella, carrucola. 
| To Surver | to ſhake for cold or 
fear] termar di ſreddo, raccapricciarſi di 
 paura. 

| To ſhiver [to beat in pieces] ſminuz- 
| ware, ſprazare, rompere in minuz 
zoli. | 

SHI'VERED, adj, tremato, raccapric- 
ciato, ſminuzzato, rotto, 

SHI/VERING, 8, [ſhivering fit] capric- 
cio, ribrex xo, brivido, s m. 

\ SHWVERY, adj. [looſe of coherence, 
incompact, eafily falling into man 
fragments ] non compatio, non ſods, i 
facilmente ſi ſcheggia. 

SHOAL, 3. [ croud, multitude, 
throng] Jolla, campagnia ſolla, molti- 
tudine. 

Shoal s. [ ſhallow bank, a ſhallow ] 
ſecca, luogo in mare che ha poco fondo. 

Shoal, adj. { ſhallow, obſtrutted or 
uncumbered with banks] poco profondo, 
pien di ſecche. 

To SHOAL [to croud, to throng] af- 
follarh, afßellarſi, andare in folla, andare 
ana moltitudine infieme. 

To ſhoal [to be ſhallow, to grow 
(ballow] er poco profonde. 

SHO'ALY, adj. [full of ſhoals] pien di 
fſecche, poco profonds. 

SHOAR, v. Shore. 

SHOCK, $. [encounter, brunt, fight] 
urto, afſalto, conflitto, ſcontro, combatii- 
mento, 8. m. 

A ſhock of corn, una bica di gran, 


! 
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SHO 
[to claſh with, to knock 


a om ſhoe] calzate. 
ſhod, cavallo ben fer- 


| To Ssuocx 
againſt] urtar 
SHOD, adi. 
Horſe wel 
rato. 
SHOG, 8. [ſhake, 
$. f. ſeuotimento, 3. m. 
o SHOG [to jog, 
ſeuvtere, crollare. 


concuſſion ] ſcaſa, 


to juſtle) ſbattere, 
SHOLE, s. ſſhoal 


compa 
un banco dt peſci. 4 n 


SHOLES [ſhoals, flats in 
ſecche nel mare. 

SHOE, 8. [cover for the feet 
s. m. 11 calzar del piede. 1 ſearps, 

Horſe-thoe, ferro di cavalle, 

Wooden ſhoes, Zoccoli. 

Little ſhoe, una ſcarpetta. 

4 bs upper-leather of a ſhoe, tomajo, 

SHOE-BOY, 8s, ragaxzo cle nella le 
ſcarpo alla gente or Vie, 

Shoe-ſole, ſuolo di ſcarpa. 

Every ſhoe fits not every foot, van 
tutti fi calzano al medeſimo punto, cis 
F utti mon gradiſcono la medefima co- 
a. 

Shoe-ſtring, coreggiuola 


dt ſcarpe, 
To fave ſhoe-leather, . le 
ſcarpe. 


o SHOE a horſe, ſerrare un cavallo. 

SHOE/ING, 8. il ferrare. 

Shoeing- hammer, martelis da ferrar: i 
ca valli. 
| 9'10eing-horn, calzatcjo, 8. f. 
| SHOE-MAKER, s. calzolajo, 3. m. che 
Ja le ſearpe. 
by vn0e-maker's ſhop, bottega di calxo- 

ajo. 

Shoe-maker-row, or ſhoe-maker. 
ſtreet, luogo dowe fi wendono le ſearpr, 
* abitala principalmente da* calxo- 

al. 

To be in the ſhoe-maker's ſtocks, 
Fortar le ſcarpe troppo flrette. 
| SHOOK, e un pfreierits del verbo to 
ſnake. 

SuOον ſſhoes] ſcape. Obſ. 

dur, s. ſa young ſprout or bud] 
pollone, rampollo, s. m. 

Snoot | young pig that has done 
ſucking] un porcaſtro. 

Shoot [a ſhooting with a gun or bow} 
colo, tiro, s. m. 

I ſhoot three ſhoots at him, gl; J li- 
rato tre colpi. 

To SHOOT: [to diſcharge ſhot or ar- 
rows } ſparare, tirare, lanciare, ſcoc- 
care. 


To ſhoot a gun, ſparare uno ſchicp- 


the water] 


po. 
5 To ſhoot an arrow, ſcoccare un dar- 
0. 

To ſhoot at one, tirare ad uns. 
To ſhoot [to wound] ferire, pre. ſe- 
riſco, 

To ſhoot [as plants do] pullulare, ger- 
mogliare. 

To ſhoot out in ears [as corn does] 
Jpigare, far le ſpighe, 

o ſhoot [as lightning does] paſare 
come un lampo, corruſtare, lampeggi are, 
balenare. 

To ſhoot [as a ſtar does] caſcare, 
parlando q una flella,, 1 
9 


8 HO 
To ſhoot forth [to run ſwiftly for- 


lanciarh, au vent. 
3 1 ſhoots forth into the ſea, 
un promentorio 0 caps che avanza nel 
re 
"I o ſhoot as a pricking pain does] 
battere, martellare, il tormeutare che fa 
il dolor dell' ulcers quando generano la 
utredine. 

To ſhoot corn, coals, or the like out 
of a lack, wurtare un ſacco di gram, di 
carbone, e fimilt. 

o ſhoot one to death, moſchettare. 

To ſhoot a bridge [to go through it] 
are ſotis un ponte, 

I's ſhoot a guit, paſſare un golfo. 

To thuot a malt by the board, a- 
battrre un albero di vaſcello. 

To ſhoot in a bow, rendere un arcs. 

To (hoot through, aſſare da banda a 
banda. 

SHOOTER, s. tiratore, $. m. che tira. 

$HOO'TING, 8. {| budding ] pullula- 
merto, germogliamento. : 

The ſhooting of plants, il germagliar 
delle priante. 12 

A ſhooting of a gun, un tiro di can- 
none. 

Shoot ing- ſtar, fella errante, o erratica. 

SHOP, s. Lottega, 8. f. 

Shop- book, libro di conti, g iornale di 
bxtegajo. 

Shop-keeper, bottegajo, $. m. botte- 

aja, 8. f. ; 

Shop-lifter [one who, cheapening 
wares under pretence of buying, takes 
opportunity to ſteal ] un mariuolo, che ſotto 
preteſia di comprare della roba cerca l' oc- 
cafione di rubarla; e ſignifica anche una 
che ruba una bottega rompendone la porta, 
o aprendela in alcun modo violeuio e fur- 
fanieſcs. ; 

SHO/RAGE, 8. [a duty paid for goods 
brought on ſhore} diritto che /i paga per 
l foarco delle mercanxie. 

SHORE, 8s. [a coaſt or tract of land 
on the ſea-ſie}] lido, lito, 3. f. ſpraggia, 
coſta, s. f. | 

To go on 
iede a terra, 

To come on ſhore, /oarcare, appradare. 

Shore ſprop] funtello, rincalz?, ſoſte- 
2, ſotentamento, 3. m. 

Common ſhore [ſewer] fozna, 8. f. 

To SHORE up (to under-prop] appun- 
tellare, puntellare, reggere, rincalzare, 
ſorreggere, ſoſtentare, pret. reſi, ſorreſſi. 

SHO'RED up, adj. appuntellata, pun- 
tellato, tio, rincalzato, ſorretio, ſiſten- 
lato. : 

SHO/RLING, 8, {the ſheep-ſkin after 
the fleece is ſhorn off] felle di pecora 
tondula. 

SHORN, adj. {from to ſhear] /onduto, 
toſato, toſo. 

Shorn velvet, vellula ra ſo. 

SHORT, adj. {of ſmall length] corto, 
di poca lunghez2za. 

Short ſword, ſpada corla. . 

Short [not long in duration] corto, di 
poco durain. : 5 

The days are ſhort in winter, i giorni 
ſons corti nel uerno. a 

Short [ ſuccinct, brief ] corto, ſuccinto, 

Ve. 


ſhore, andare a teria, metter 


* 


| 


| 


SHO 
Short ſpeech, diſcorſo breve. | 

To be ſhort — 2 ſpeak long] eſer 
brewve, eſſere ſuccinio. 

To make ſhort work, fer finirla, in 
poche parole. 

To be ſhort of money [to want mo- 
ney ] eſſere ſprovviſto di danari. 

Jo be ſhort, or cut ſhort, in ſhort, 
per abbreviarla, per finirla, in breve, 
finalmente, in concluſione. 

Short breath, ambaſcia, 3. f. difficolta 
di reſpirare. 

Short fight, corta villa. 

Short man or woman, emo piccolo, 
uamicciatto, donna pictola, donnetia. 

Short-Hand, maniera di ſcrivere per 
abbreviature. 

Short-hand writing, ſcritture per ab- 
breviature, | 

Some ſhort time, un giorno 0 Þ altro. 

Short while, poco tempo. 

In a ſhort time, fra poco temps, 
freie 

Thing of ſhort continuance, coſa di 
poca durata. 

Short bowl, pallottola corta, che non 
arriva al ſegno eſſendo tratta. 

Short, adv. corto. ; 

To come ſhort of one's deſign [to 
miſs one's aim] mancare il colpo, non ve- 
nire à fine del ſuo diſeg no. 

Our proviſions fell ſhort [failed us] 
le prouwifiont ci mancarono. 

To fall ſhort of one's expectations 
(to be diſappointed] reflar deluſo nelle 
ſue ſperanze. 

He comes ſhort of no man in courage, 
non la cede a neſſuno in coraggio. 

Jo come, to be, to fall ſhort ſto be 
inferior, not to come near] cedere, e/- 
ſere infericre. 


nar/i all originale. 

To cut ſhort a diſcourſe, abbreviare 
un diſcor ſo. 
| To ſpeak ſhort to have a ſhort way 
of ſpeaking) mangiar le parole, non par- 
lare diſtiutamente. 

To cut a thing ſhorter, ſcorciare 0 
ſcorlare una coſa. 

To fetch one's breath ſhort, avere 
ambaſcia, reſpirare con difficolta, 

To keep one ſhort of money, tener 
uno carlo a danari, dargli poca coſa da 
ſpendere. | 

I will know the ſhort and the long 
of that buſineſs, woglio ſapere il come el 
quanto di 79 7 negozio. 

Short-{;ghted, di corta villa. 

Short-lived, di corta wita, 

Short-winded, bolſo, che con difficolta 
reſpira. 

To SHO'/RTEN [to make ſhort] ac- 
corciare, accortare, ſcorciare, abbrevi- 
are. 

And to ſhorten my diſcourſe, e per 
iſcorciare, o abbrewiare al mio diſcorſo. 

To ſhorten [to grow ſhort] accorci- 
ar, accortarſi, ſcorciarſi. 

SHO'RTENED, accorciato, 
ato. 
SHO/RTER [the comparative of ſhort} 
piu corto. 


abbrevi- 


| 


8H 0 


| To cut ſhorter, ſcorciar di pic. 

SHO'RTEST [the ſuperlative of ſhort} 
il pix corto, 

The ſhorteſt way, Ja flirada pit corta, 
la pin breve via. | 

SHO'RTLY, adv. [in a ſhort time] in 
breve, fra breve, in poco tempo. 

Shortly after, poco tempo dopo, 'non 
molto dopo. | 

SHO/RTNED, adj. accorciate, accor- 
tato, ſcorciato. 

SHO'RTNESS, 8, 
8. F. 

Shortneſs of time, brevita di tempo. 

Shortneſs of breath, ambaſcia, 8. m. 
dificolia di reſpirare. 

 SHO/RTNING, 8. accorciamento, ſears 

cram#nio, s. m. 

SHO'RY, adj. {lying near the coaſt] 


litorale, che vicino al lids del mare. 


cortezza, brevita, 


SHOT, adj. [from to ſhoot} tirato, 


2n | ſparato, v. To ſhoot, 


He was ſhot in the thigh, ſu ferito 
con palla nella coſcia, riceve un colpo di 
palla nella cuſcia. 

Shot,” 8. [all ſorts of bullets for fire- 
arms] alle q arme da fuoco; pallini. 
Small ſhot ſuſed to ſhoot with a fowl- 
ing piece] pallini, s. m. tregga, 8. f. 


| 


Great ſhot, How di piombo. 

Great and ſmall ſhot I great guns 
and muſkets] i cannoni e ho moſchette- 
ria. 

A volley of ſhot, una ſalva di moſ- 
chettate. 

Cannon-ſhot, or bullet, palla di can- 
none. 


| Shot [reach] tiro, . m. 


| To be within cannon ſhot, eſere à li- 
ro di Cannone. 


Within a muſket-ſhot, à tiro di mo- 


The tranſlation falls ſhort of, the ori- ſchetto. | 
ginal, la iraduzione non ha che fare coll“ To make a ſhot of a buſineſs [ to 
originale, la traduzione non 6 da parago- make an end of it] terminare un nego- 


io. 
Shot [ſcot, reckoning] /co'to, s. m. 
Shot-free, or ſcot-tree, franco, bar- 


' dotto, che non paga. 


To eat and drink ſhot-free, mangiare 
e bere a bardotto, 

adit { ſafe ] ſalve, fuor di peri- 
colo. | 

Shot-free [unhurt] ſenza eſer ferito, 

Shot-free proof ] di tutta bitta. 

Shot, or ſnote [a young pig that has 
done ſucking] wn porcaftro. a 

SHOTE, s. (a fiſh] nome di peſce. 

SHOTTEN, 2 of fiſh that 
has ſpent the roe, ſpawned] che & andalo 
in frega, parlando de peſci. . 

Shotten-herring, aringa che ha getlale 

He looks like a ſhotten-herring, gli 
e molto ſcarno, egli e magro come un' 
aringa. 

Shotten milk, /atte grumoſo o guaſto, 
SHOVE, 8. {thruſt} ſpinia, 8. f. urto, 
8. m. | 

Shove-net, rilroſa, 8. f. ſpezis di 
rete. 

To SKove [to puſh, to thruſt] ſpi- 
gnere, ſpingere, urtare, pret. ſpin. 

To ſhove along or forward, ſpignere 
avanti, fare avanzare. 

To ſhove back, /þingere indietro. 


SnO Y- 


| 


, 


n 
 reliquiarir, 2. m. waſo 0 alira cue 


dove fi tengons o conſervans te reliquie, 
To Susi [to contract, to leſſen in 


sun 


To uwe down, ſcraſciare, pious 
re, provyere a roveſcis, diluwiare. | 
hey ſhower cn his ſhield à rattling 


$H 0 
$1&/v2eD, adj. ſpinto, urtato. 


SHOVEL, 8 pala, palrtta, 1. f. 
SHO'VEL-BOAKD (a kind of game] 


eue di giuoro che fi fa ſpienendo un war, gitlans ſopra il ſuo ſcude un rove- length ſcorciare, ſeortare. | 
pexzo londo di metally fepra una lunga ſcis dr ſtrali. To ſhrink, verb neut. ſcorciarſ, rite 
tawola,  Sowr'r, adj, ex, ſhowery wea- Farſi. 


Stuff that ſhrinks, panno che ſi riticg. 

My money begins to ſhrink, i/ „ 
daiaro comincia a mancare 0 @ din. 
nuire. 

To ſhrink with cold, batter i 4; 
tremar di jredds. b 

To ſhrink in the neck or ſhoulder; 
riſtrignerſi nelle ſpalle. g 

To ſhrink (% go back] arretrare, 
rinculare, andare indietro. 


ther. temps pioveſb. 

Fire- hovel, paletia da fusco. Su oO, g adj. ſſplendid, gandy, 
SHOVELER, . (pelican, a fowl) el. SHG, oftentations? ſplendido, 

licano, . mn. | viſl:ſo, fam, ſo, pieno d eſſeutaꝛ ane. | 
SHOUGH, 2. [+ ſpecies of ſhaggy Suown, fret. e particip. pofſato de! 

dog, a ſhock} ſorta di cane fe- | werbs to ſhow 

4%. | SHRANK, preterito del werbo to ſhrink. 
SHOULD ſ[onght] gaga parila ce SHRED, adj. [cut ſmall) ſminuzzato, 

aviews da SHAL!, ſerve per efprimere I | fapliuzats, : 

imperfetto del ſubjuntivo del werbo do-| SH b, s. ſa ſmall cutting of any 


Little ſhove], palr/ta, 


vere. 

I ſhould do it, dowret fark, 

It ſhould he fo, dowrebbe eſſer cod. 

GP Inplefi fi ſeruond dt SHOULD, co- 
med un jrgns dell imperſetto del ſubjun- 
tio di qualſiſia verbo. 

I ſhould be very forry for it, me ne 
diſpracerebbe. 

SHOULDER, ſa part of the body 
joining the arm to it] alla, 8. f. 
omero, 8. m. 

Broad ſhoulder, fpallaccia. 

To have good broad ſhoulders, aver 
buone ſpalle, 

Over the left ſhoulder [the wrong 
way | tutto 'l contrarto. 

This horſe's ſhoulder is out of joint, 
gueflo cavalls t ſpallato. 

Shoulder-hone {ſhoulder-blade] “ of- 
fa della ſpall. 

$Shoulder-piece, Mallaccio, 3. m. ar- 
madura che cuopre la ſpalla. 

Hhoulder-belt, crarpa. 

To SHOULDER (to lay on the ſhoul- 
ders] mettere /opra la ſpalla- 

To ſlioulder up a burthen, mettere un 
far della ſopra le alle 

To ſhoulder one up [to bear him up] 
ſpalleggiare alcuns, fargli ſpalia, ajutar- 
lo 


To ſhoulder-ſquat a horſe \to ſprain 
a horſe's ſhoulder, to put it out of 
joint] ſpallare un ca Hallo. 

SHOULDER-CLAPYER, 8. [one who 


familiare, che ti da della mano 
ſpalla in ſegno di familiarita. 
SHOULDER-SHOTTEN, adj. ſitrained 
in the ſhoulder } che ha una ſpatla diſlo- 
4 U. 


$HO'ULDER-$SLIT, s. {diſlocation of 


the ſhoulder] dilocamento di ſpalle. 

SHOULDERED, adj. Ex. broad- 
ſhouldered, che ha le ſpalle larghe, 

SUOUT, s. clamore, grido, s. m. 

Shout for joy, giabila, giubbilo, 3. m. 
allig rexza, 8. f. 

10 Suour {| to make a ſhout or 
cry] gridare, acclamare, far applau- 
4. 
a SHOUTING, 8. grido d' acclama- 
Zine. 

SHOW, v. Shew & la nota che ho ag- 
giunta ſotta tal voce. 

To SHOW, wv. To ſhew, e la nota che 
ho agginnta ſoita la wace ſhew, 

SHOW ER, 6. proggta, s. f. ſcroſcio, 
s, m. rowe/cio di piogg ia. 

Gicat ſnhe wer, ac la Rones 


thing] r/tagli, . m. fexzo di panno, 

drappo o ſfimili, leuato dalla pex xa. 
Shreds of cloths, rHaglt di pganno. 
Parchment ſhreds, ritagh: di perga- 

mena. 

To Suso [(to cut ſma!l] ſminuzza- 

re, tagliuxxare, tagliar minut9, 

To ſhred {to lop off] potare. 

' To ſhred boughs of trees, diradare 

gli albert, potare. | 

SHKE"DDING, 8s. ſminuzzamento, po- 

' famento, %, m. lo ſininux xare. 

| SHREW, 3. (a ſcolding contentious 

woman] una garritrice, una donna litt- 

g o garrula, una diavola, Pron. 

; ſhrow, 

\ Shrew-mouſe [ field- mouſe] ſpexie di 

topo campeſire. 


tuto, ſagace, ſcaltrito, fine, arguto, 
' He is a ſhrewd man, egli un uomo a- 
Auto, un ſormicon di forbo. 


' Shrewd anſwer, riſpeſta arguta, mor- 
dace replica, 

Shred buſineſs, negozio geloſo, diffi- 
cle a trallare. 

Shred turn, tiro cattivo, cattiva a- 


z ion. 


' SHREWDLY, adv, [cunningly] aftu- 
| tamente, ſagacemente, finamente, ſcaliri- 


lamente, arputamente. 
SHREW/DN.F88S, s. afluzia, ſotlighez- 
a, ſavacita, 8. f. 


F 


' SHrE'w1s 1, adj. ſhaving the quali- 
allects familiarity ] uno che tt wuol ere ties of a ſhrew ; froward, petulantly cla- | ne mr : ö 
in ſulla morous] inſolentemente garrulo; romo- flati taliatt dagli albert. 


' roſo e petulanie inſſeme. 
' SWHBREIK,S. grids, s. m. 
To Sunn {to cry, to make a nciſe} 
gridare, flrillare, 
| SHRVEKING, s. grido, flillo, s. m. 
' SHRIPT, s. [a confeſſion of fins made 
to a prieſt | conſeſſione, 8. f. 

SHRILL, adj. [ſharp] ſquillante, acuto, 
chiaro, riſonante, ſoltile, 

Shrill voice, ana wore ſquillante acu- 
to, chiaro, riſonante ſotlile. 
' $hrill voice, una vice ſquillante, acu- 
la voce. 

SHRIULLY, adv, to ſpeak ſhrilly, par- 
lar forte, con voce riſonante, flrepita- 
re 


NG— — _— 


SHRILNESS, s. voce ſquillante, acu- 
'ta;z aculezza di voce. 

Sus tur, s. [a little ſea fiſn] fquilla, 
s. f. ſpezie di gamberetio marino. 

| Shi1mp [a little fellow, a drauf] un 
figmeo, un nano, un uomicciatto. 

SHRINE, s. [a caſe to hold reliques] 


SHREWD, adj. [cunning, ſubtle] a. 


{ To ſhrink under the weight of mi. 
— 399 — occombere alle diſyrazie, re. 
iar oppreſſo dalle diſgrazir 

Our ſpirits are api to ſhrink at the 
thoughts of death, x non fofſiams jar 
di meno di non raccapricciarca al penſurg 
della morte. 

SHRI'SKING, adj. che fi ritira, che || 
ſcorcia. 

A ſhrinking of the ſinews, ragęric. 
chiamento di nervi. 

The ſhrinking ſhrub, Ja ſenſitiva; 
pranta, di cui le foglie “ abbaſſano ſubitg 
ch loccaſa. 

To ShRrIve [to confeſs] confeſſarſi. 

SHRI'VING, 8. confeſſione, 8. t. 

To SHRI'VLE [to wrinkle] raggrin- 
zarſr, empirſs di grinze. 

SHRIV'ELLED, adj. raggrinzato. 

SHROUD, v. Shrowd. 

SHRO'VETIDE, s. [carnival] carna- 
ſciale, carneſciale, carnovale, s. m. 

Shrove- Tueſday, Martedi graſs. 

SNOW, s. [a garment to wrap up 
a dead corpſe] weſftimento lano nel qua/z 
's' inviluppans i corpi morti in Inghilter- 


| ra. 


; Shrowd ſſhelter] coferto, coverto, 5. 
m. luggo coperto. 

| Shroud] ſin fortification] ese, . f. 
| , Shrouds of a ſhip, ſartiame di waſcel- 
lo, nome generico di tutte le funi che ſi a- 
; doperano nelle navi, e che ſono legate all 
albero; ſarte. 

The ſhrouds of trees, i rami che ſens 


| To SHROwWD ſto cover] coprire, e 
' cuoprire. | 
k To ſhrowd the trees, potare gli al- 
eri. 

To ſhrowd ſto ſhelter] coprire, mei- 
tere al coperto, 

To ſhrowd one's ſelf, metterſe al co- 
perto. 

SHROW/DED, adj. coperto, v. To 
ſhrowd. 

SHRUB, s. [a dwarf tree] arbuſcella, 
arbuflo, s. m. pianticelli, 8. f. 

Shrub [ſhrimp] prgmeo, pimmeo, na- 
no, uomiccialo. 

To SHRUB, [to cudgel] baftonare, per- 
cuotere, battere. ' 

SHRU'EBBED, adj. baſtonato, baitulo, 
percaſſo. 

To SHrvG ſto ſhrink up the ſhoul- 
ders] ritirarſi nelle ſpalle. 


SHRUNK, adj. ſcorciato, ritira- 
SHRUNK IN, } to, diminuito, v. To 


ſhciak, So 
| My 


ö 


SHU 


My heart is ſhrunk with grief, il ni 


cuore # oppreſſo dal dolore. 
SHRU/NKEN, participio paſſive 
werbo to ſhrink. . 
To 8 


mare. a | 
To ſhudder with cold, tremar di 


del 


freddo. | 
SHU!FFLE, s. [the act of diſ- 
ordering things, or making them 


take confuſedly the place of each 
other] ſcompiglio, guazzabuglio, rume/ſ- 
camento. 

Shuffle [trick, artifice] trufa, furbe- 
ria, aſtuxia. £15 

To Sau'FFLE ſto mingle] meſco- 
Ire. 

8 To ſhufle the cards, meſcolare le 
carte, 

To ſhuffle one off, di far d' uno, le- 
gar ſela d' attorno. 

To ſhuffle off a buſineſs, tergiverſare, 
barcollare in un negozio, trovar mexxi 
teriitini per nan venire à termine d un ne- 
9210. 

SHU/'FFLECAP, 8. [a play at which 
money is ſhaken in a hat] guoco che fi fa 
ruotenda e dibattendo i danari nel cap- 
zello, chiamato in alcuni luoghi d' Italia 
Cappelletto. 

>4UFFLED, adj. meſcolato, v. To 
ſhui, 

34C/FFLER, 8. an furbo, un uomo 
40/10. 

SHU FFLING, 8. meſcolamento, 8. m. 
il meſcolare. 

The ſhuffling of cards, il meſcolar le 
carte. 

Shuffling, adj. Ex. a ſhuffling fellow 
un ſurhbo, un briccone, 

SHU'FFLINGLY, adv. [with an irre- 
gular gait] ſconciamente, e dicgſi del muo- 
ve colla perſona. 

Jo SHUN {to avoid] ewitare, ſcanſa- 
re, sfuggtre. 

Sud ED, adj. evitalo, ſcanſato, 
Yurgito. 

2 SHUNT {to ſhove] ſpignere, pret. 
pinſi, 

4 SHUT, adj. ſerrato, fermato, 

To get ſhut of one, disfarſi d' uno, le- 
varſel & attorno. 

To get ſhut of a buſineſs, liberarſi 4 
un negoxio. 

To SHUT, verb aft. chiudere. 

To ſhut the door, chiudere la por- 
ta 


la jorta in faccia. 
To ſhut in, rinchiuaere, pret. rinchi- 
wr, 


To ſhut one out, chiuder la porta die- 


tro ad uno, non laſciarlo entr are. 

SHUTTER, s. fineftra, 8. f. 

SHUTTING, s. il chiudere, 

The ſhutting in of the day-light, 
i far della y FP imbrunir della 
fe Fas | 
: SHU'TTLE, 8. [an 5 +4 aid uſed 

y weavers} Hela, ſpuola, 8. f. 

A PA Ll or NE ded fe)- 
low, uns ſciocco, un cionno, un minchi- 
817, 

SHY, adj. [reſerved, coy] peritoſo, ri- 
lroſo, ſchijo, conteg noſo. 


HUDDER [to ſhiver ] tre- 


He ſhut the door upon me, mi chiuſe ſ 


- SID 


fa, ella ja molto la ritroſa. 

To look ſhy vpon one, guardar uno 
14 + , 4 F- v1 
| e is very ſhy of me, evli mi e, 
g. ſi na ſconde da mw. 2 * 

SHY/NESS, v. Shineſs. 

-SIU'BILANT, adj. [hiſſing] che fiſchia, 
che ſibila, 

* StBILAT'10N, s. | ſiiſſing ſound] ſtbi- 

| lo, fiſchio, s. m. b 1 17 
SIUUBIL, s. [a virgin propheteſs amon 

the — 222 off, g x 

SI'CAMORE, 8. ficamoro, 3, m. 

To SUCCATE ([to dry] ſeccare, ren- 
der ſecco, 

SICCA'TION, s. [the act of drying! 
il ſeccare, 

SICCI'FICK, adj. [cauſing dryneſs] 
cſ ie ſecca, che rende arid. 

SI/CCITY, s. [drineſs] ficcita, ſec- 
| chezza, aridita, s. f. | | 
Sick, s. [at dice, the number fx} 

Obſ. 


due fer, al giuoco de dadi. 
dic, adj. v. Such. 
SICK, adj. [indiſpoſed in the body] 
ammalato, indiſpoſia, che non iſſa bene, in- 
\fermo. | 
A ſick man, un ammalato. 
6 ſick . un ammalata. a 
o be ſick of a thing, ere iato 
0 faſlidito di qualche — e 
His fancy fell fo ſick upon it, queſ- 
to penſiero ne lo ſuoglio o inſaſtidi tal- 
menle. 
To be lick of the ſimpleneſs [to be ſil- 
ly } er molto ſemplice. 
The fick, s. gli ammalati, gli infer- 


mi. | 
To Sick, Ito fall ſick] amma- 
To SEN, J larſi, divenire infer- 

mo, infermar ſi. 


| 


| 


render amalato, cagionar morbo, 

To ſicken [to weaken, to impair] 
render debole, indebolire. 

SI'CKISH, ad}, che un poco ammalato 


o indiſpoſlo, * 


ö | falce, s. f. 


SI'CKLE, s. [a hook for reaping corn] 
SIYCKLEMAN, 
SICKLER, 


} $ 
end. 


SI'CKLINESS, s. poca ſanità. 

S1CKLY, adj, unhealthy] zzalatic- 
cio, infermiccio. 
Sickly weather, 
ſano. 

To Stex (to make diſcaſed, to 
taint with the hue of diſeaſe] ammorba- 
re, cagionar malatiia 9 morbo, 

SI'CKNESS, 8s. [diſeaſe] malatiia, in- 
fermia, s. f. 

The green-ſickneſs, itterixia, 8. f. 
malattia che procede da ſpargimento di 

ele. 
4 The falling-ſickneſa, “' epilefia, il mal 
caducn, il mal maeſlro. 5 

The ſickneſs, tne great ſickneſs [the 
plague] ia peſte, il contagio. 

SIDE, s. 4alo, canto, fiance, 8. m. 


colui che falcia il fi- 


un tempo mal- 


To have a pain in the ſide, aver ma- 


le, a un dolore nel fianco. 
To walk by one's fide, camminare a 
lato di qualcheduno. 


She is very ſhy, ella & molto contegne- | 


To ſicken {to make ſick, to diſeaſe] 


, [reaper] falciatore, 


ö 


SID | 
| Side [part of any thing] lata, banda, 


parte. 

Oa that ſide, da quella banda. 

The right fide of a ſtuff, / diritto d un 
panno, d' un drappo. | 

On the other fide, dall“ altra parte, 
dall altra banda, dall altro canto. 

On the other fide of the river, 
dall“ altra banda del fiume, di la dal fi- 
ume, 

On this fide the Tiber, di qua del 
Tevere. | 

On both ſides, dalle due bande. 

The tide of a river, la ſponda d un 

ume. - 
The ſea-ſide, il /ito del mare. 

, The fide of a bed, /a ſponda d' un 
etto, 

The ſide of a hill, i pendio d un 
colle. 

Side | party ] parte, fazione, ſettag 
5. in. 

I am of neither fide, non ſono dalla 
parte di neſſuno, non ſono per neſ- 
ſuno, 

To take one's de, pigliar le parti, o 
la diſeſa di qualcheduno. J 

Side [page] facciata, 8. f. | 

o ſpeak on one's ſide, parlare in fa- 
vore di qualcheduno. 

I give it on your fide, io ſono per voi, 
io vi do ragione. 
The trial will go on his fide, e- 
gli guadagnera la cauſa, o il proceſ> 

0 


To beat one's ſides, battere, baſſonare, 
alcuno. 

Side-ſaddle, ſella da donna. 

The ſide-boards of a tub, /e doghe d- 
un tino. 

The fide-beams of a 

li albert d' un torchio. 

Side-board, buffetto, s. m. 

Side-face, tefla di profile, 

Side-wind, vento in fianco. 

To fail with a ſide-wind, bordeggi- 
are. | 

Side-bow, roveſcione. 

Side-ways, ſide-wiſe, fide-long, 
adv, a traverſo, in traverſo, per tra- 
verſo, a ſghembo, obliquamente, bieca- 
mente. | 

To ſide with one, parteggiare, 
pigliar la parte d' uno, tener da 
uno. | 

Side-lays, s. [is when the dogs are 
ſet in the way to be let ſlip at a deer as 
he paſſes by] r:/aſcio, 

SI'DELONG, ady, ſa-thwart, floping] 
a traverſo, per traverſo, obliguamente, 
0 ſthembo. 

S/ DER, s. [cider] frdro, s. m. 

SI'DERAL, adj. ſtarry, aſtral] diſel- 
la, d' aflro, ſidereo, flellato, aſ- 
trale. | lx $47.4 
SIDERA'TION, 8s, [a ſudden mortifi- 
cation, a blaſt, a ſudden deprivation of 
ſenſe]  improwviſo aſſiderare ; pri va- 
zione repentina dell uſo de ſenſi. 

S1/DESADDLE, 8. {a woman's ſeat on 
horſeback] ela da donna. 

SI'DESMAN, 8. {aſſiſtant . to the 
churchwarden] afiflente del ſacriflans. 
ſottoſacriſtang, 


printer's preſs 2 
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Vos was, 1 adv, [laterally, on one 2 of a gun, ia mira 4 una baleflra, o 
S DEWI E, 3 fide} da canto, lats- dell' archibuſo. 
ralmentt, da lati. | To come in fight, apparire, far 
To $S1'DLY, adv, ex. to ſidle- | vedere, preſ. affpariſco, pret, ap- 
ſadle ſ to waddle] andar barcollone, bar- | par vi. 
collare. He never comes in his fight, mon le 
SEGE, 8. the encamping of an ar- vedo mai. 
my before à place, in order to take it | I was never out of his ſight, non m 
either by — or famine} afſedio, | ha giammai perſo di viſta. 


s. m. At the fuſt-fglit, a prima viſla, ſu- 
To lay the ſiege before a town, | bits, | : 
melier  afſedio ad una citta, aſſediar-| Get you out of my ſight, eſrattate di 
la. | qui, leuateui di qui, toglietemiovi d' in- 
StEVE, . {a tool for ſeparating | nanzi. 
the coarſer part of any thing from*the; To vaniſh out of fight, ſuanire, ſpa- 
finer | baratello, crivello, vag lio, flaccio,  rire, preſ. ſuaniſco, ſpariſco. ; 
s. m. | Tohavea thing in ſight, [to aim at it] 
Meal-fieve, ſaccio. | aver la mira a qualche coſa, wolger il 
Sieve-maker, flacciajo, 8, m. colui che penſioro a qualche coſa, 
fa o wende gli flacci, SYGUT ED, adj. Ex. quick fighted, 
Bolting ſie ve, jrullone, perfpicace, à acuta viſta, 
To Sir [to ſeparate the finer part Quicked-fghted {quick-witted] per- 
of any thing puſveriſed by a keve] | ſpreace, accorio, of.11, pentirante, 


erivellare, flactiare, vagliare, cer- Short-ſiglited, di corta viſta. 

nere Dim ſighted, di poca via 8 tor- 
To fiſt one, fcalzare um, ca  bida. 

wars altrui di bocca artatamen'ss SVGnTLESs, 20. [blind] cieco. 


quello che fi worrebbe ſapere, loccargli il” SYGUTLY, adj, {handiome] witeſo, 
polſo. I. hella preſenta. 
To ſift a buſineſs, diſcuterr, eſu- 8001, s. (ſeal] figillo. 
minare, conſiderar ſottilmente un nego- | Stan token, mark] ne, cenno, 
X10. contra nn, indizio, $. m. 
To ſiſt ont a thing, procurar di Jo make ligns to one, far ſegno o cen- 
fſerprire, pruetrars © ſapere che che u ad u 
id. 
S rr, adj. 
wvagliato, v. To ſift. 
dre, s. vagliatore. t. m. 
SV/FTING, 8. crivellare e facci- 
are. | 
A fiſting out, ata inchirfla. 
S1'FTINGS (that which is fifted out] 
wagliatura, flacciatura, 8. f. cruſca, 
5. F. * To Sta ſto put a ſeal, or ſet a 
SIGH, 8. ſoſpiro, 5. m. name or mark to any deed or writing] 
To fetch a ſigh, fare un ſoſpiro, foſpi- | ſegnare, mettere il ſegno, if ſuo nome, lin- 


} 

criwellato, flacciata, ma, 5. f. viligio, s. m. 
| The lign of the cro 
croce. 

Sign over a ſhop or door, iaſeg na, 8. f. 
ſegno, 3. m. 
The twelve ſigns of the zodiack, i do- 
 dict ſegni del xodiaco. 
S1gn manual, ſegno, ſegnatura. 


rare. pyrimere il ſuo ſuggello a qualche ſcrit- 
To Stau, verb nent. ſo/prrare. tura, | 
SVGHING, 8. ſoſpiro. To ſign a letter, ſottaſcriwere una let- 
Sighing, adj. /o/prroſo, tera. 


Sighing lover, amante che ſoſ- To ſign [to make ſigns] accennare, 
ira. Jar cenno, far ſegno. 

Saur, s. {the ſenſe of ſeeing} va, SIGNAL, adj. [ notable, remarkable] 
1. . uno de cinque fu. ſernalalo, egreg io, illufire, nobile, eccel- 

Sight, s. [the act or ſacuſty of ſeeing] lente, notabile. 

a, uſione. $ | Signal, s. \lign or token given for the 

Sight [the organs of the fight, the | doing of a thing] fegnale, ſegus, contraſ- 
eyes] la wiſla, li c. ſeg na, s. m. 

Pleiſant to the fight, grate alla wiſia,| To give the ſignal for the fight, dare 
agli bechi, al ue dere. il ſegnale per la battaglia. 

To loſe fizht of a thing ſto ſee it S1GNA'LITY, s. [quality of ſome- 
no more] jerder che che fia di thing remarkable or memorable} qua- 
Ha. | lità d uomo ſegnalato, | 

Death is before my ſight, la morte Ee) To $SYGNALIZE, [to make famous by 
avanti gli occhi miet. ſome notable action] ſegnalare, render 

In the fight of the whole world, ia fams/ſo, far ſegnalato. 
priſenza d ognuno. To ſignalize one's ſelf, ſegnalar- 

To pay a bill of exchange at 
fight, pagare una lettera di cambis a 
a. 

To know one by fight, canoſcer alcuno 
ai viſta. | 

Sight [ew] viſla, /pettarolo, coſa no- 
edits 


SIUGNALIZED, adj. ſegnalato, 
SVGNALLY, adv. (eminently, re- 
markably, memorably ] ſegnalata- 
mente. | 

SIGNA/TI1ON, 8. [lign given] ſegno, 
ſegnale, 3. m. 
SYGNATURE, 8. [the hand or mark 


a vedere. 
The ſighi- hole of a croſs- bo, or the 


Sign { foct-Rep] traccia, pedata, or- 


81 


ſet to a writi gnat 
mano. W fem, 
Signature [among printers, th 
ters of the — — ſet 8 * 
bottom of every printed ſheet, 23 
A, B, C, @c.] ſeguatura, le letters 
del altfabeto che gli fam patori mettong 
al margine di fois d ogni Joglio fan- 
fato. 
SUVGNE D, adj. ſegrato. 
A blank ſigned, un bianco fer 
gnats. 


SI'GNET, s. [a ſeal ſet ina ri . 
gells, 3. m. 08) fog 
F The King's ſignet, il ſupgelly 44 

6. 
The privy ſignet [one of the 


King's ſeals with which his private 
3 are ſigned] i/ ſuggells pri vaio del 
e. 


SIGNI'FICANCY,, 3. [the ſtate of 
being ſignificant] fgnificanza, impor- 
lanxa, 3. f. 

SIGNVPICANT, adj. [that expreſcis 
much, effectual, ex preſſi ve] fenificants, 
fignificativo, eſprefſivo, ciatico, che 72 
prime molto, 

SIGNIPICA/TiON, 8, [| meaning 
fignificazione, fignificanza, 8. f. ſenſe, 
5. m. 

SIIINYFPIeAN TTT, adv. [with force 
of expreſſion] fignificantemente, con mol- 
ta forza 27 

SIGNIFICA'TOR, s. [a planet which 


ſiznihes ſomething remarkable in nati- 


| vities | fignificare, 8. in. termine afirt- 


ſs, i ſegno della | logics, 


To SVGNIFY {to mean, to imply a 
certin ſenſe] fignificatore, eſprimere, in 
ſerire, prel. inſeriſco. 

Fo ſignify [to notify, to give notice 
of] fremificare, fare intendere, mandare 
a dire, avuviſare. 

To fgnify [to preſage, to be a 
ſign of] /ignificare, denotare, pre- 
— 1 notare, er ſeguo di qualche 
coſa. 

$1'GNIFIED, adj. fgnificato, eſpreſe, 
inſerito, v. To ſignify. 

SUGNIFYING, s. fignificamento, 8, m. 
fegnificazione, 8, f. il fignificare. 

SI'GNING, i ſegnare. 

To SIKE ſto figh] / irare. 

S KER, adj. fare}? /icuro, certh, 

SUKERLY, adv, ficuramente, cerla- 
nente. 

SIKERNESS, 8, [ſecurity] Acurexxa, 
certeæxa, 8 f., 

SI'LENCE, 3. [ ceſſation of noiſe 
or ſpeaking] filenzio, 3. m. taci- 
lurnitay, s. t. lo far chelo, il non par- 
lare. 

Silence here, /ilenzio, Zito. 

To break filence, rompere il filenzin, 
cominciare a parlare. | 

To put one to ſilence, imporre filenzis 
ad uno, ſarli lacere. 

-To SVLENCE [to impoſe or com- 
mand ſilence] imporre /ilenzio, far fart 
Mlenzio, far lacere. 
fy ſilenced him, % feci tacere, la con- 

uſe. | 

To ſilence a church-miniſter, ſeſſen- 
dere, interdire un prete, To 


EF 


— 


SIL 


To ce the play-bouſe, interdire 
la commedia. q 
SULENCED, adj. 


, ſoſpeſo, interdetto. 
e [that holds his peace] 


c1t9. 
Be filent, tacete. 


Silent [huſht, peaceful] taciturno, che- 
tranquilla, tacito, filente, ; 
1 lent ſteps [inſenfibly] inſenſibil- 
ments, impercettibilmente, pian piano, a 
co a poco. 
Pe Ulf, s. [La gentleman- 
uſher, who takes care that good or- 
der and filence be kept at court] wffici- 
ale di corte che ha la cura di far fare ji- 

lenzi9. : ; 

SULENTLY, adv. [without noiſe } 
tacitamente, pianpiano, ſeuxa fire- 

ö 8 - o . 

"$11.1/c10US, adj. [made of hair] 41 
licis, fatto di peli. : 
T $1L1'CULOSE, adj [ bulky, full of 
huſk] pien di filique, pien di baccellt, bac- 

1. 

s Liapa, s. [a carat, of which fix 
make a ſcruple] ſei ſcrupoli. 

Siliqua the ſeed-veſſel, huſk, cod, or 
nell of ſuch plants as are of the pulſe 
kind] filiqua, 8. f. baccello, s m. 

SULIQUOSE, 1 ? 

$1LIQUOUS, { adj, Laccelluto 

SILK, 8. ſeta, 8 f. 

Rawor wrought ſilk, ſeta cruda. 

Silk ſtockings, calzette di ſela. ; 

Silk or ſilk ſtuff, drappo o drappo di 
ela. | 

Silks, ſilk wares, drapperia, mercan- 
zi di ſeta. 8 

A ſilk-man, un ſetajuolo, mercante di 
drappi di ſeta, o di ſete. a 

dilk-weaver, facitor di drappi. 

Silk-thiowſters, torcitori di ſeta. 

Silk-dyer, lintore di ſeta. 

Silk-worm, baco, vermicello che fa la 


4. 
SULKEN, adj, [of ſilk ] di ſeta, ſeta- 
ces 


ſe 


LL, $. {threſhold] Iimitare, 8. m. 
ſeglia dell' uſcio. 

S!LLABUB, J s. [a potation, made 

$1/LLIBUB, J with milk, cyder, ſu- 
gar, ſpice, Sc.] mangiaretto che fi fa 
cl latte, vin dolce, e aliri ingredientt e 
ſpezierie, e fi mangia a belle cucchia- 
ae. 

f SULLILY, adv. ſcioccamente, g Fa- 
mente. 

SYLLINESS, 8. ſciocchezza, flolti- 
zia, paxxia, geffaggine, g Feria, gof- 
ſeæxa, s. f. 

SULLY, adj. [ſimple, fooliſh] ſciocco, 
Ho, inetto, ſcimunito, floito, cionno, ſem— 
plice. 

A filly man, uns ſciocco, un cionno, un 
minchione. 

A filly woman, una ſciocca, una 
Fa. : 

Silly thing, ſciocchezza, ſcempiag- 
fine, 

51'LVER, 8. [a ſort of metal] argento, 
. m. 

Qick-ſilver [mercury] argento vivo, 
mercurio. 

VoL, II, 


a chi 6 fate impeſio | 


taciturno, cheto, che 1 tace, filente, ta- arg 


SIM | 
Silver [filver coin] argenta, moneta i 


argento. 
ilver wire, argento filato. | 
To do a thing over wiih ſilver, inar- 
gentare che che fia, coprir con foglia d 


ento, 


Silver-foam, /chiuma d argento, 
Silver-buſl: {a plant] eric di pianta, 
detta in Latino Barba Jovis, barba di 


s. f. ſpexzie di pianta, 

Silyer-ſmith, argentiere, orefice, orafo, 
s, m, 

Silver mine, minicra d' argento. 

A filver-hilted ſword, una ſpada con 
guardia d argento, 

Silver lace, ga/lone d' argento. 

Silver ſpoon, cucchiajo d argento, 

Silver-weed [white tanſy] argentina, 
s. f. ſorta di pianta. 

Of the colour of filver, argentino, di 
color d argento. 

Like ſilver, argentale, fimile all' ar- 
Ad. 
To S''LVER over, inargentare. 

He that ſilvers over, inargentatore, 
s. m. 

SI'LVERED over, adj. argentato, inar- 
gertato. 

SI'LVERLY, adv. [with the appear- 
ance of filver] argentinamente, 

SI'LVERY, adj. {beiprinkled with fil- 
ver] ſparſod' argento, argenteo. 

SI/MAR, s. [a woman's robe] zimar- 
ra, veſte lunga da donna. 


mogeneo, della medeſima natura, ſomigli- 
ante. 

S MAIL, s. [fimilitude, parable] .- 
militludinc, 5 comparazione, 
parabola, 8. f. 

Simile [example] eſempio, 8. m. 

SUMILITUDE, s. {| compariſon J J. 
OS; comparazione, ſimiglianxa, 
8. f. 

SIMILITU/DINARY, adj. [belonging 
to, or expreſſed by way of ſimilitude] 
di ſimilitudine, che 5" eſprime con qualche 


Ao 
I'MITAR, 8. [a ſort of broad ſword] 
ſcimitarra, s. f. 

SI/MNEL, s. [cake or bun made 
of fine flower ] una ciambella, chic- 
ca. 

SIMONYACAL, adj, [done by ſimony] 


imoniale, ſimoniaco. 
fer fimo- 


SIMONVACALLY, 
nia. | | 

S!/MQMIACK,] 8s. [one guilty of ſi- 

S$1'MON1sT, J mony] an fimoniaco, 
che fa ſimonia. 

S1/MONY, s. [the buying and ſellin 
of church livings, or other ſpiri- 
tual things for money] f/monia, s. 
= mercanzia delle coſe ſacre e ſpiritu- 
ali. 

To commit ſimony, ſimoneggiare, far 


ad v. 


fimonia. 
SI/MPER, s. [ſmile, generally a fool- | 


iſh ſimile] ſorriſo, e & intende per lo piu 
del ſorridere degli ſciacchi o de ſem- 
lici. 

- To S/MrER (to ſmile or look plea- 
ſantly] ſorridere, pret. ſorrifs, 


| 


SI/MILAR, adj. [of like nature ] - 


SIN Te 
| To ſimper at one [to look pleaſantly 
at him] ſorridere a qualckeduno, riguar- 
darlo con wiſe lieto. 

To ſimper (to begin to boil as the 
— does ] grillare, principiare a 
ire. 
S1'MPERING, 8. forriſo, 8. m. 
SI/'MPLE, adj. [not compound] ſer 
Flice, puro, ſenza miſtura. 
Simple [ſingle, not double] ſemplice, 


Silver-thiſtle [a plant! brancorfina, ſcempio, contrario di doppio. 


Simple (innocent, barmleſs] ſemplice, 
ingenuo, innocente, ſenza malizia, puro, 
ſchietto, 

Simple [ filly, fooliſh] ſemplice, ſeiocco, 
ineſperto, ſoro, gofſo. 

Simple thing, ſciocchezza, beffaggine, 
ſcipitexxa, babbuaſſaggine, 8. f. 
A ſimple fellow, un ſemplicione, uno 
ſciocco, un beſſo, un cionno, un lavaceci, 
un bue. 

The ſimple, s. [the weak fort of 
people] i -/emplici. 

 SI'MPLENESS, s. [ſillineſs] ſemplict- 
* ſemplicexxa, beſſaggine, ſcioccharxa, 
A 


SI'MPLER, Js. [one who has (kill in, 
SI/MPLIST, J or a gatherer of ſimples] 
ſemplicifla, botanico, s. m. quella, che co- 
noſce la virtù dell' erbe dette ſemplici e le 
cuſtodiſce, | | 

SI'MPLES, s. pl. { phyſical herbs] /em- 
plici, erbe che communemente s uſan per 
medicina. 

SUMPLETON, s. [a filly half-witted 
perſon] un ſemplicione, un ſempliciotto, u- 
no ſciocco, un ſoro, un cionno, un beſſo, un 
balordo, 

Simpleton {filly woman] una ſempli- 
cetta, una ſcocca. 

SIMPLICITY, 8. | plainneſs, down- 
right honeſty ] /emplicita, ſchiettezza, 
purita, ingenuità, 8. f. 

Simplicity ( ſillineſs ] ſemplicitdg 
„ Alta ſcracchezza, agginey 
s. f. 

SI'MPLING, adj. Ex. To go a ſimp- 
ling, or gathering of ſimples, andar co - 
gliendo ſemplici. | 

SUMPLIST, v. Simpler. 

SI/MPLY, adv, (fillily] ſemplicimente, 
ſcioecamenſe. | 

He looks ſimply upon it, pare !utto 
confuſo, ſembra ſuor di ſe fleſſo. 

- SI'MPTON, 8. [a plant] ſena, s. f. er- 
ba medicinale. 

SI/MULACRE, 8. [image] mulacro, 
s. m. flatua, 8. f. 

SI'MULAR, 8. [one that counterfeits] 
fimulatore, colu che fimula o con- 
traffa. 
| SIMULATION, 8. [ the act of diſ- 
— ] Amulazione, 3. f. il mu- 
are. 

To S/MULATE Ito diſſemble, to 
feign] fimulare, moſirare il contrario di 
quello che fi ha nell“ animo. : 

SIMULTANEOUS, adj. [ating toge- 
ther; exiſting at the ſame time] che o- 


pera infieme ; efflents noalls f 
tempo. 

SIN, s. [ offence, N fec- 
cato, delitto, s. m. colpa, 8. f. ö 


Sin [ fault, erime ] peccato, fallo, di- 
fetto, mancamento, 8, m. 
Yyy 


To 


#- 


- 


SIN 


To commit a fin, commettiers un bee. 
cats. | 
To Six ſto tranſgreſs againſt God's | 
law} peccare, wmmullere precats, traſ- | 
gredire la legge di Dis. 
To fin (to commit a fault] peccare, 
errare, failire, pref, falliſco. 
dA u, 6. [an outward medi- 
cine of muſtard-ſeed, to raiſe bliſters}! A finful woman, una feccatrice. 
5 s. m. forta d* impiaflra nel YUNFULLY, adv. Ex. Io live ſin fully, 
quale entra la ſena pa. er nel peccato, menare una vita pec- 
Sec, prep. and adv. [from that :aminrſa, 
tim - di por, depo. ' SIVNFULNESS, 8. feccato, . m. cor- 
Since bis death, dopo la ſua merle. ruzione, 8. f. 
Since the beginning of the world, in To Sing [to make melody with the 
dal principio, dil mondo. voice] cantare. 
hat happened ſince, cio accadde d- To ſing an air, cantare un a- 
, 9 dopo = tempo. ria. 
Some days fince, dopo non molti gi- | To fing [a poetical expreſſion for to 


SIN 
St, adj, { from fin ]̃ criminale, 


vie, erm corrotto, 

Sinful actions, azioni feccaminsſe. 

A ſinful nation, una nazione corrotta, 
un fopolo corretl | 

Sinful pleafo res, Placeri crimi- 
nali. 

A ſinful man, un feccatare. 


orn, ; prat'e | cantare, poctare, lodare, celebrare, 
How long fince was it done? quanto {ublirar le ladi. 
teme 6 che queſto & fatto ? | To SiNGE, malamente ſcritto da alcuni, 


How long 1s it fince? quanto tempo to finige [to ſcorch, to burn lighily or 
| | ſuperficially] abbruciare leggermente, ar- 
Long ſince {long ago] melt tempo fa, | dere a malapena la ſuperficte. 
8 SI'NGED, adj. { ſcorched, lightly or 
ot long fince, mon & lungo len ſuperficially burnt] leg;ermente arſo, a 
te, ullimamente, poco fa, non ha gua- malapena abbruciats. 
| SI'NGER s. [be or ſhe that ſings ] 
cantatore, cantante, cantalrice. 
SI'NGING, 8. canto, 2. m. il can- 
tare, . 
The ſinging of birds, il canto degli 
uccelli. 
Singing [ vocal muſick] muſica di vo- 
ce, concento, armonia. 
Singing, adj. cantante. 
A ſinging man, un cantante. 
A ſinging boy, un zago. 
Singing-maſter, s. one who teaches 


ri, 
A while ſince, poco fa. | 
Many years ſince, olli anni ſono. 
He died two years fince, ſono due anni 
che © morto. 
Is it not four days fince? non ſono 
quattro giorni - 

— { ſeeing that] poiche, poſcia- 
che, | 
Since it is ſo, iche & co. | 

SINE, adj, (true, honeſt] n- 
cero, pure, ſchietto, vero, franco, non 


Auto. to ſing] uno che inſegna I arte del can- 
SiNCE/RELY, adv. finceramente, | tare. 

puramente, ſchicttamente, francamen- | SVXNGLE, adj. [ ſimple, alone ] ſem- 

te, plice, ſolo. 


SINCE'RENTESS, J 8. [ uprightneſs ]| A ſingle game, ana ſemplice par- 
SinNCF/RITY, fincerita, purita, tila. * 

ſehiettezza, franchezza, integrita, 8. f. A ſingle man, ano ſcapols, uno ſmo- 
To SIN DGE, abbrufliare, abbronxare, | gliato. 

leggerments awvvampare, mettere al- A ſingle woman, una zitella, una 

quanto alla fiamma il uccelli pelati per donna non maritata, una giovans nu- 

ror via quella peluria che rimane loro, v. bile. . 

To ſinge. Single life, celibato, la vita d' uno ſca- 
To findge a capon, abbruſtiars un | polo, o 4 una donna nubile. 

cap pone. To live a ſingle life, wiver nel celi- 
SI'NDGED, adj, abbrufliato, abbron- | bato. | 

zato.. Single combat [duel] un duello. 
S1/nDoN, s. [a fold, a wrapper] n- Single-hearted man, uomo fincero, o- 

done, panno da involgervi dentro che che | neflo, ſchietto, franco. 


fa Single, s. [the tail of a 
a" un cervo, | 
} to pick out, to ſet a- 
To fingle out J part] /eparare, ſce- 
verare, ſegnare. 


To SINGLE 
To fingle out a deer, ſegnare un cer- 


| deer] la coda 
Ster, 8. (a right fine, in geometry, * | 
1s a right line drawn from one end of an 
arch perpendicularly upon the diameter 
drawn from the other end of that arch] 
nome di una certa linea geometrica. 


SYNECURE, 8s. [a benefice without | vs. 
cure of ſouls] beneficio ſemplice, che non | SVNGLED, adj. ſeparato, ſeeverato, 
ha cura d' anime. ſegnatp. 


SIU/NEW, $, [nerve] gero, $. m. 

Money is the ſinew of war, il danaro 
# il nerv9 della guerra. 

To SN. {to knit as by ſinews] u- 
nire, congiungere fortemente inſieme. E 


SI/NGLENESS, 8. ſemplicità, puri- 
+ ſchiettexxa, ingenuita, franchezza, 
s.\f, 

SI/NGLY, adv. [one by one] ad uno 
ad uno, ! un dopo Þ altre, ſeparata- 


vocabulo non uſato. mente. 
-SYNEWY, adj. acer veſo, nerboruto, | SYNGULAR, adj, [ in oppolition to 
HI plural] fagolare, : 


forte. 


SIN 


The fingular number, i/ numero fn. 
golare, il — del mens. * 

Singular { ſpecial, particular] Angela. 
re, Nan particelare. 

ingular (rage, excellent] f-9;/a, 
eccellente, rare, unico. : 

Singular [particular, odd, that zf. 
fects ſingularity] fngolare, pariicy/ars 
bizzarro, fantaſlico, che aftetta di diſtin. 

wer/i dark altri. 

The fingular, s. [or the ſingular 
number ] il numero fingolart, © it ne e. 
del mens. 

SINGULA/RITY, s. {an oppoſition to 
plurality] ueelarita, i ccntraris di pla- 
ralita, particolarita, 

Singularity ſuncommonneſs, excel. 
lence ] fingolarita, rarita, eccillen. 
Za. 
Singularity [a particular way, affect. 
agel Angola ila, e "Wy 
axione fer la quale uno vu farere my. 
gliore delli aliri. 2 

SI'NGULARLY, adv. {in a ſingular 
manner] /ngelarmente, pariicularment,, 
con ſingolarita. | 

SI'NGULT, s. [a ſigh] fngulto, fp li. 
0zz9 di dolore. = 

S1I'NISTER, adj. [ diſhoneſt, unjuſt, 
unlawful j diſoneflo, ingiuflo, cattivo, il. 
legitimo, 1/11quo. 

Siniſter [ill] maligno, malizirſ1, 

Siniſter [ unlucky, unfortunate] {zi 
tro, infelice, funefto, fatale. 

SINI'STROUS, adj. [abſurd, perverſe, 
wrong-headed ] afurdo, maligno, fer- 
werſo, che ha il mente a roveſcis, capung, 
oflinato, 

SINVSTROUSLY, adv. finiflramentt, 
malamente. 

SINK, 8, [to drain waters off a kit- 
chen] ſentina, s. f. 

Sink | to waſh diſhes in] la valojs, 
s. m. 

Common fink {common ſewer] clia- 
ca, fogna. 

The fink of a ſhip, /a ſentina d'un 
a 

o SINK [to "plunge under water] 
aſſondare, mandare a fondo, ſommergert, 
pret. ſommer/i. 

To fink, [to go to the bottom] re- 
fondare, affondare, andare a fondo, ſin- 
mergerſi. 

o link a ſhip, affondare, mandart a 
fondo un waſcells, : | 
To ſink {to deſtroy, to undo] 4- 
Aruggere, disfare, mandar a male, co 
nare, 

To ſink [to keep part of a ſum of 
money] guardare, cuſtodire parte d una 
ſomma di danari. 5 

Eyes ſunk in one's head, occhi inca- 
vernati. 


This paper ſinks [ the ink foks 


ſees this paper] gaga carta bee “ 


inchioftro. 

His courage ſinks [his courage 
fails] il coraggio gli manca, fi perde d a- 
nimo. a 

To fink in ſorrow, laſciarſi opprimere 
o vincere dal dolore, darſi in preda al db. 
lore, @bandonarſi al dolore, ſoccombere a 
mali. 


To fink into one's mind [to m_— 


$1R 


817 


SIX 


znpre log) ſcolfft e, imprimere nell al-| ra tra occidente e mezzogiornn, . che It ſits too cloſe, à tro h freito. 


tru! memoria, fare impraſſione. 
To link [to periſh, to be undone] pe- 
rire, gerder/i. 22 
5 Fad rather fink, ferires piu 


trfto. | 
SI 'SKING, 86. F affondare, v. To 
ſnk 

Sinking, adj. che bee. 3g 

Sinking paper, caria che bee l inchi- 
6/170. ? 
Suess, adj. [exempt from fin] che 
„en ha alcun peccato, immaculats, ſenza 
(cc amino/a macch ia. 

SUNLESSNESS, 8. [ exemption from 
fin | impeccabilita, ejenzione da pec- 
419. 

: SRE, & un preterito del verbo To 
ſin. 

 /NNER, s. peccalere, 8. m. pecca- 
trice, 8. f. 

SUNNING, 8. i peccare. 

Sekt, s. [a line made of rope- 
yarn] junicella, 8. f. 

" £[x8-0/FFERING, s. [expiation or ſa- 
crifice fur in} ſacrificio 0 offerta fatta in 


viene dalle parti di Soria o A 
ria. 

S RAU, termine di diſprezzo0 © 
4 ingiuria. che Vuol dire af preſſ poco, 
wh 7 furfante, baroncello. 

TR RO, 

4 Vs. ſeiropps, s. m. 

SI'RRUPPED, adj, [ſweet like ſirrup, 
be de ved with ſweets] dolce come lo ſci- 
rop p. 

SI'RRUPY, adj. [reſembling ſirrup] 
che & afſomiglia allo ſciropps. 

SI'SKIN, s. {a green-finch, a bird] 
lucherino, 8. in. uccelleito di penne verdi 
e gialle, 

£1'STER, s. ſorella, firocchia, ſuora, 8. f. 


The nine ſiſters [the ſacred nine, 
the nine Muſes ] le nove ſorelle, le 


_ 
I'STERHOOD, 8. qualita, o grado di 
ſorella. 

Siſterhood [a ſet of ſiſters] an grufpo 
di ſorelle. 

Siſterhood [a number of women of 


ag ione di peccato, 

Sorte, 15, [a mineral commonly 

£//:,0PLE, I called ruddle, or red- 
lead, uſed by painters for a deep red or | 
purple colour] finopia, ſenopia, 8. f. ſpe- 
zie di terra di color raſſo. 

$1xUVO'SITY, 8s. {the ſtate of being 
full of turnings and windings] finue/ita, 
s. f. ſeno, s. m. 

Sous, adj. [full of turnings and 
windings ] /inucſo, che ha ſeno, che fa 
no. 

# $1'NUS, s. [a gulf or large bay] ſeno, 
luog) ſiretto, guifo, s. m. 

Se, s. (a {mall draught] /e, centel- 
lius, s. m. 

had but two little ſips, aon ne ho be- 
wats che due ſorſi. 

A little ſip, un ſorſetto, un ſorſetiino. 

To Sie ſto drink but a little at a 
time] bere a ſorſi. | 

S1/PPER, s. colut che beve à piccoli 
ſerſi, bewiterello. 

r, s. [ſmall lice of bread] ſet- 
licella di pant. 

$1415, s. [a paper or bill ſet up in 
ſ.me open place to proclaim any thing 
that is loſt] cartello, s. m. 

51R, s. {ſpeaking to the king] Fre, 
titles di nagid. 

5'r (a title of honour for a gentle- 
man] Ignore. 


Sir (before a chriſtian name, is a pro- J 


per title for a knight} Sik, quavud? e ac- 
cmparnato con nome di battefimo, & litolo 
cavallereſco, equivalente al titolo di ca- 
Valizre. 
Sir John Norris, il Cavaliere Giowan: | 
11 Norris. 
MIKE, s. [father] padre. 
- Grand-fire, a volo. 
SY'REN, 8. { mermaid ] ſfirena, 3. f. 
ninja del mare. 
S SGE, v. Syringe. 
'S$1'R1Us, 8s. [the dog-ltar] A rio, la ca- 
nicala. 
S /RNAME, v. Surname. | 
51+OCco, s. [the ſouth-eaſt or Syri- 
an wind} {cirocco, ſcilocco, vento che ſ11- 


. | 


| fiefſe regole. 


the ſame order] an numero di donne che 
fieguono lo fiefſa ordine, li ftaſi flatuti, le 


SI'STERLY, adj, [becoming a ſiſter, 
like a filter} ſorelleſco, ſirocehie vole. 

S1'STRUM, s. [a kind of muſical in- 
ſtrument] ro, s. m. flrumento muſicale 
da corde. 

To Sir | to repoſe upon a ſeat] 
ns flare a ſedere, flare aſſiſo, ſe- 
derſi. : 

To ſit at table, ſederſi a tavola. 

To fit faſt on horſeback, flar ſermo a 
cawallo. 

To fit in the ſun, fare al ole. 

Which way does the wind fit ? in che 
parte e ul vento; da che farte viene il 
vento? 

A hen that fits upon the eggs, una 
gallina che cowa. 

To ſit [to be aſſembled] adunarfi, ra- 
dunarſi. 

When will the parliament fit ? quando 
s* adunera il parlamento ? 

To fit waiting for one, aſpettare qual. 
cheduno. 

To fit drinking, paſſar il tempo a 
bere. 

To fit ſtill {| not to ſtir ] far fermo, 
non muoverſi. | 
Sit you ſill, non vi movwete. 

To {it ſtill ſto be idle] fare oxioſo, 
ar con le mani a cintola, 

To fit at work, lavorare. 

He ſits at his work from morning til 
night, egli lavora dalla mattina alla 
ſera. | 

To ſit airing one's ſelf under a tree, 
prender il freſco ſotto un albero. 

To fit for one's picture, Jari dipi- 
gnere, farſi fare il ritratto, 

To fit cloſe to one's work, lavo- 
rare afiduamente, applicar al ſuo la- 


Voro. | 
A coat that ſits cloſe to the body, un 


abito attillato, un abito che va bene alla 
vita. ; 


queſta abito e tropps largo. 


Siſter-in-law, cognata. 


This coat does not fit cloſe enough, | 


| to, ben fatto, | 

That does not fit well, mal fatto. 

To fit up at night, vegliare, fare in 

iedi tutta la nette. 

To fit up with a ſick body ſto watch 
a ſick perſon] far la guardia ad un am- 
malato. 

To fit up the whole night at play, 


| paſar la notte al giuoco, giuocars Tutta 


notte, 

To ſit up at work, lavorar di 
notte. 

To ſit up in one's bed, ſederfi, tener/i 
M ful letts. 

o ſit up [to riſe] v, lewvarſi in 
piedi. | 

The doQtors fate upon him, i medici 
fecero conſulta ſulla ſua malatiia. 

To fit upon one, or upon a thing [to 
* as a judge] giudicare alcuno, o qualche 
coſa. 

The coroner ſat upon the dead body, 
i commiſari kanno wijilato il core 
morto, 

To fit down, ſederfi. 

Sit you down, ſedetevi, accomoda- 
tevi. 


0 lawola. 


ſiege to a place ] aſſediare un luogo, mei- 
ter / afſedio ad una piaxxa. 

SITE, s. [ſituation] /ito, 8. m. filua- 
Zione, 8. f. 

SITH, conj. [ for ſince] poichè, paſcia- 
che. Obl, * 


8. f. | 

S1'THENCE, adv, lo fieſſo che fince. 
2 Aaſe ch. 

SI'TTER, s. [that fits] uno che fla a 
ſedere. 64 4 

Sitter [a bird that broods} un uccella 
che cova. 

SUTTING, s. il ſedere. 

—_ [ſeſſion of au aſſembly] /effi- 
one, 8. t. 

Sitting of the parliament, ſe one del 
parlamento. 

The ſitting of the ſtates, “ aſſemblea 
degli ſtati. 

I loſt fifty crowns in two fit- 
tings, ho perduto cinquanta ſcudi in due 
Volle. 

A ſitting place, un ſeggio, un luogo ca- 
modo per ſedere. 

SUTUATE, adj. ſituato, colloca- 

SIUTUATED, 10. ö 

SITUA'TION, 8. [ſite] s, 3, m. ,- 
luatione, 8. f. 

The fituation of a town, la Au- 
axione d una cilta, il fin d una 
città. g 

SLVE, v. Sieve. 

SVVET, v. Civet. 


gro. 


Six, 22 
Six hundred, ſecento, nome numerale 
che cenliene Me coutinaja. 


| 


| 


Six thouſand, ſemila, /eimila, x. 
| At fixes and ſevens [ at random, 
Yyy2 | with+ 

1 


A coat that fits well, In abits attilla- 


To ft down at table, /edere, o metlerſi 


To fit down before a place ſto lay 


Sithe, s. [a tool to mow with] falce, 


SYVIL, adj. ſa Seville orenge] un 
melangolo di Swviglia, un melangolo a- 


SKA 
without any or 
one, in diſordine. 
* 0 leave al 

re 
1 Aber dine, 


Six r, ſedici, 
S1xT&WENTH, ſediceimo. 


A ſixteenth (a ſiateenth part] una ſe 


diceſima far te. 
AT U, adj. „e. 


A fxth [in muſick] una ſefia, termine 


muſicale. 
$1/xT1ETH, adj. ſeſſante/mo. 
SYxTHLY, adv. in ſeflo luogo. 
SYxTY, adj. / 


—_ 
SUZEABLE, adj, (of a good fize] 4 
wna buona grandezza, afſai grande, ben 


PEI di giufla proporztont. 
ZE, . (proportion, meaſure ] mſu- 
ra, grandizza, flatura, groſezza, lun- 
ghezza, froporziine, 8. f. | 

My ſhoes muſt be of this 6ze, bi/o- 
gna che le mie ſcarpe fieno di queſla gran- 
dezza. 


fro po grandi. 
e 


A middle-fized man, un uomo di mex- 
zana flatura. 

The fize of the paper, la grandezza 
della car ia. 

What fize are your ſhoes of? di quan- 
ti punti ſono le woftire ſcarpe f 

Size la ſhoemaker's meaſure] miſura 
di calzolajo. 

A leg all of a ſize [an ill-ſhaped leg] 
un gamba di ſuſo, una gamba mal fatta. 

ize [a fort of 2 uſed by ſhoe- 

makers} colla di calxolajo. 

Size [Whiting] latte di calcina per im- 
biancare i muri. 

To St [to meaſure] miſurare. 

To fize a wall ſto waſh it firſt in or- 


biancarlo. 

To ſize [as taylors do ſeams] incera- 
70, termine di ſartore. 

To ſize [in Cambridge, to ſcore, as 
ſtudents do in the buttery-book ; which 
at Oxford is called to battle ] ſcrivere 
nel libro delle ſpeſe quello che uno fludente 
prends per il ſuo mantenimento, come pant, 
birra, butirro, e ſimili. 

To fize the pieces for coining, aggi- 
ware la moneta col peſo. f 

87210, adj. * 96 

SYZ8ABLE, adj, [reaſonably bulky] 
di conveniente grandezza, proporxiona- 
tamente grande. 


S1/ZgR, 8s. [at Cambridge, as ſervitor 
in Oxford] un powero ſcolare che ſerve 


gi altri. 


81228, 86. { (ciſſars] forbici, ceſoje. 
. 1 f _—_— 


SI'ZIEME, 8. [a ſequence o 
at the game of piquet] 


di ſei carte al ginoco di picchetto. 


8 7218s, 8. [glutinouſneſs, viſcoſity] 


wiſcofita, qualita appiccaticcia. 


S1/ZY, adj. [viſcous, glutinous] wi/- 


ce, appiccaticcio. 


Sr A/ DDL, 6. [hurt, damage] danno, 
the embrios of the 


male, pregiudixio. 
SKA'DDONS, 6. 


bees] gli embrioni delle pecchie. 


SKAIN, 8s. [a length of thread er yarn 
on the reel] mataſſa, 8, f. 


that is w 


Kaz, 


in abbandino, in 


at Gxes and ſevens, la- 
ni coſa in abbandouo, in conſufunt, 


Jefta, ſiguenxa 


| 


SEI 
A ſkain of thread, una matoafia 


refe. 


altro. 
To Sx arc, to ſtop 


it] appunteliare una rusta. 
SKATE, v. Scate. 
SKE/GGER, 8, 


mon] ſpezie di ſalmone. 


SKELETON, 8. {the dry bones of a 
man or woman] ſcheletro, carcame, vs. m. 
tutte ea d' un uomo o d una donna le- 


nute infieme da nervi e ſcaſſe di carne. 


SKE'LLET, | 8. [a ſmall veſſel for 


SKILLET, I boiling] pajuols. 


SKE/LLUM,S, [a Dutch word, a rogue] 
fur fante, briccone. 

SKEP,s. [a veſſel to put corn in] va- 
fo compoſio di cordoni di paglia per tenerwi 
entre biade. 


SKETCH, ſchizzo, abboxxo, 3. m. 


To SKETCH, ſchizzare, abbuzzare,' 
Theſe are of too large a ſize, gueſle | 4iſegnare alla groſſa, far il primo diſe- 
0 


HO, 
SKEW, wv. Skue. 


SKEW/ER, 8. (a long ſlender wooden 
pin ſuch as butchers uſe] brocco, flecco, 


SKEIN, s. [an Iriſh ſhort ſword] pe- 


zie di ſpada Irlandeſe. 


To Sgip a wheel [to ſtop it at the 
deſcent of a hill] incatenare o legare una 
ruota d una carrozza 0 carro in luogo 
ſcoſceſo per far che non rotoli con troppa | ik 


welocita. 
SKIE, V. Sky. : 
SKIFF, 8s. [a ſhallop, the leſſer © 


the two ſhip boats] ſcifo, paliſchelmo, 
s. m. 


SKI/LFUL, adj. [that has ſkill, or is 
der to white it] lavare un muro fer im- well verſed in] ſaccente, dotto, eſperto, 
| intendente, ſperimentato, perito, ſcienziato, 
wverſalo, pratico. 
SKI/LFULLY, ady. dottamente, eſper- 
tamente, ſaviamente. 


SK1I'LL, 8s. (capacity, knowledge, ex- 
perience] perixia, eſperienza, mateſiria, 
idoneita, ſufficienza, arte, ſcienza, capa- 
cita, fpratica, 8. f. ſapere, ſcaltrimento, 
s. m. 


To have ſkill in any thing, intender- 
i di qualche coſa, avere ſperienza, eſſer 


ver ſato o pratico in qualche toſa. 


He has ſkill in all languages, gli? 


* in lutte lingue. 


have no (kill in horſes, io non 1 in- 


tendo di cawvalli. 


He has great ſkill in mathematicks, 
egli e molio intendente nella matematica, o 


nelle matematiche. 


It is paſt my ſkill, gueffe non ſon coſe 


della mia portata, 
To try 


SKILLED, wv, Skilful. 


SKI'LLESS, adj. [wanting art] igno- 
rante, privo di cervello, pride d' arte, 


priuo d invenzione, ſenza garbo. 
Skillet, s, 
cola. 


gli n importa, Obſ. 


. 


SKA INSMATE, 8. { meſſmate ] com- 
pagno di tinello, colui che mangia con un 


fa wheel, by 
putting a ſtone or piece of wood under 


a kind of ſmall ſal- 


one's ſkill [ to give a trial 
of one's ſkill ] dar pruova del ſuo 
ſapere. 


[ kettle, boiler] caldaja pic- 
It SEILLETH, importa, it ſxilleth me, 


SKI 
To sito ſcum] /tliumare, levare, 


tor via la ſchiuma. 
To ſkim, torcare a malapena. 

To ſkim a thing over ſto paſs if over 
ſlightly ] /correre, leggere, 0 trat arę 
by no ry una materia. 
 SKYMBLE-SCAMBLE, adj, [ wander. 
in 9. wild ] errante, vagante, impax.- 
xato. 


W Ae adj. ſchiumato, w. To 
SKI/MMER, 3. [a ſhallow veſſel u! 
which the — is taken off —— 

toja, romajuols bucato che ſer 
la ſchiuma di checchtſſia, FE es 


SKIN, 8s. [the hide of an ani 
le, 1 f. cuojo, 3. m. „ 
man's. or woman's ſki 

K _ 0 4 una donna, . 
he ſkin of a ſerpent, la li 

ſcoglio d' una ſerpe. K 
he ſkin of ſome fruits, buccia, 

He is afraid of his ſkin, egli ha ſfaura 

della ſua pelle, q gſere baflonato, 4 er 


_ 
: is ready to leap out of his ſkin for 
joy, eli non cape nella pelle 4 allegrexxa. 
Between the ſkin and the fcth, pelle 
pelle, poco addentro, nella ſuperficie. 
I would not be in his ſkin, non vor- 
rei © nella ſua pelle, o nel ſuo luogo. 

e has nothing but ſkin and bones, 
non ha che la pelle e I offa, molle ma- 
gro. x 
Near is my ſhirt, but nearer is my 
in, m flringe più la camicia che non (a 
gonnella. 


To SKIN [to take off the ſkin] ſcor- 
2 tor via 12 2 1 
KINK, 8. [a four-footed ſerpent, 
kind of land crocodile 1 ſerpe raph 
piedi, ſpezie di crocodrillo terreftre. 
To SKINK [to ſerve drink at table] 
| * a bere in tavola. Ke 
KINNER, 8s, [cup-beare | 
s, m. celui che ph 4 — aa 
SKI'NNED, adj. ſcorticats. 
Thick-ſkinned ſ that has a thick ſkin] 
che ha la pelle groſſa 4 dura, 
SKI/NKER, 8. pellicciajo, s, m. 


_ 5. [ leap, jump] ſalto, balzs, 


To give a ſkip, fare un ſalts. 
j By ſkips, /altellone, ſaltelloni, a /al- 


A ſkip-jack [a pitiful fellow] uns 
cocco, un cionno, un uomo da niente. 

1 ſkip-kennel [a foot-boy] un lac- 
che. : 
To Sci Ito leap or j tare 
ſaltellare. i n 

To ſkip back, ſaltare indietro, 

To ſxip over, ſaltar ſopra. 

To ſkip over in reading, /altare lig- 
gout traſcorrere qualche caſa ſenza leg- 
geria, 
SKIPPED, adj. ſaltato, ſallellato. 
SKIPPER, 8, ſaltatore, 8. m. che ſal- 


A ſkipper of a Dutch ſhip, padrene d' 
una barca Olandeſe, 


Skipper [common ſeaman] un mari- 
najo ſemplice. 5 
SKI'PPING, 8. il ſaltare, v. To ſkip, 
SKI'RMISH, 8, [a ſmall engagement 
WI 


ta 


| 


* 


SKU 
with the enemy) ſearamuccia, 8. f. lig-) 
1 art! 0, | 
Se SKIRMISH {to fight without ob- 

ſerving order] ſcramucciare. 

SKI RMISHER, 8, ns che ſcaramuc- 
SK 1/RMISHING, s. ſcaramuccia, 8. f. lo 

ramucciare. 

* SKIRRE, v. n. [to ſcour, to ſcud, 
run in haſte] ſcorrere. 

to aar, 5. = ſort of root] fiſaro, 

5 SEIRT) s. [ border, hem ] fimbria, | 

8, f. ſregio, gherone, orlo, s m. 

The ſkirts of a garment, il gherone, 
[ orlo d' un wveſtimento. | 

The ſkirt of a gown, i /embo d' una 

onna. | 

The ſkirts of a country, 4e Frontiere, 
; confini d un paeſe. 

; Th Gt hoody os ſkirts, metterfi ad- 
diſſo ad uno, malmenarlo, tormentarlo, | 
farlo arrabbiare. 

To SKIRT (to border, to run along 
the edge] cingere intorno, ſcorrere ſul 
confine. 

Siren, $. [the firſt draught of a 
picture] ſchiægo, abbozzo, 8. m. 

To SKITCH, 5 abbozzare, 
diſegnare alla groſſa. 

gp troy adj. ( jadiſh, reſty, as 
ſome horſes are] reflio, renitente, par- 
lands delle beflie da cavalcare quando non 
oglions ph 6 avantr ; 

Skittiſh [ſhy, eaſily frighted] ſchiſo, 
che toflo e per poca coſa & inimoriſce. 

Skittiſh { humourſome, fantaſtical], 
friſking] ſantaflico, capriccioſo, bizzarro, 
bifbetico, umoriſia, volubile, ghiribizzoſo, 
incoftante. 

SKVTTISHLY, adv. ſaltellone, ſatel- 
loni. 

SKI/TTISHNESS, 8. gualila d' un ca- 
wallo ch & reflio. ä 

Skittiſhneſs [capricious humour] ca- 
priccio, ghiribizzo, 8. m. fantaſia, biz- 
zaria, 8. f. 

SKREEN, 8. [riddle or coarſe ſie ve 
flaccio da flaeciare coſe groſſolane, come 
ſabbia e fimill, : 

Skreen [any thing by which the ſun 
or weather is kept off ] parafurco, pa- 
raſole, parawvento, e ogn" alira coſa che 
difende la perſona contro il calor del fuoco 
o del ſole, o dalla pioggia, dal vento e 

mili. 
4 Skreen [ſhelter, concealment] coperto, 
naſcondiglio, atilo. 

To SKREEN [to riddle, to ſift] flac- 
ciare, paſſar per groſſolano flaccia coſe. 
grofſolane. ; 

To ſkreen ſto ſhade from ſun, light, 
or weather] riparare dal ſole, dalla luce, 
dal tempo, e fimilt. 

To Krect [to ſhelter, to protect] pro- 
teggere, difendere. 

KREENED, adj. dal verbo To ſkreen, 

SkvUE, adv, a traverſe, in traverſo, a 
ſehembo, a ſghimbeſcio. 

To look ikue upon one 7 look up- 
on him with an evil eye] guardare u- 
#9 con occhio bieco, mirarlo di nal oc- 
chio. 

To Sku [to walk ſkuing] cammi- 
nare di tra verſo. 


| 


SLA 
battello. 

SKY, 8. il firmamento, il cielo, 

Sky-colour, azzurro, turchino. 

Sky-rocket, YAXZ0, g. m. 

SLAB, s. [puddle] ange, limo, loto, 
s, m. melma, belletta, 8s. m. 

To SLA'BBER [to dirt] ſporcare, im- 
brattare. | 


SKUTE, 8. [a fort of boat] ſorta 4 


SLA | 
SLAKE, 8. { flake of ſnow] wn focco 


AteVE. | % 
To SLAKE [to dilute] femperare, li- 
quefare, far 1 — 4 che the 


ia disfacendalo con liquore. 


To lake one's thirſt, ſmorzarſi la 


ſete. 


FE 4 flake one's deſires, moderare i ſuoi 
rt, 
SLA/KING, 8s. fiemperamento, 8. m. 


To ſlabber one's cloaths, ſporcare i|flemperanza, 8. f. 


ſuoi abit, 


To flabber [to drivel] bre. 
Slabber-chops, un beawoſo, 
SLA'BBERED, adj. ſporcato, imbrat- 
tato. 
SLA'BBERER, 8. un baveſo, una ba- 
voſa. | 

SLA/BBERING, 8. lo ſporcare. 

See what ſlabbering you make in the 
room, wedete un poco come ſporcate la 
camera. 

Slabbering, adj. bawoſo, ſudicio, ſpor- 
co. 

A ſlabbering man, un baweſo. 

A ſlabbering woman, un bawoſa, una 
ſporca. 

SLA'BBINESS, i flato d' una coſa ch" & 
ſangeſa, o melmoſa. 

SLA'BBY, adj. [plaſhy, full of dirt] 
fangoſo, melmoſo, ſporco. 

ſlabby way, un cammino fangoſo. 
Slabby weather, tempo ſporco. 
SLACK, adj. [ looſe, unbent ] lento, 


contrario di tirato. 


Slack { flow, careleſs ] tardo, pig ro, 
lento, agiato, infingardo, negligente. 
Slack in payments, len!o nel paga- 
re. 
Slack { ſmall coal, coal broken in 
ſmall parts] carbone minutos. 
To SLACK (to grow remiſs] allen- 
tarfi, rallentarſi, diminuirſi, ſeemarſi. 
His fever ſlacks, /a ſua febbre fi ral- 
lenta, o diminuiſce. 
To flack [to looſen, to unbend] al- 
lentare, rallentare, render lento. 
To lack [or retard] tardare, ritar- 
dare. 
Slack no time, non perdete tempo. 
by ſlack one's ſpeed, rallentare i 
afhi 
f To ſlack one's band ſin working! 
rallentar  animo, ricrearfi, prender 
qualche ripoſo. 
To SLA'CKEN [to looſen, to unbend] 
allentare, rallentare, render lento. 
To ſlacken, verb neut. allentarh, 
rallentarſi. g 
SLA/CKENED, adj. allentato, rallen- 
tato, 
SLA/CKENED, 8. allentamento, ral- 
lentamento, s. m. 
SLA'CKLY, adv. lentamente, fredda- 
mente, pigramente, tardamente. 
SLA/CKNESS, 8. lentezza, freddezza, 
negligenza, infingardaggine, pigrixia, pi- 
grezza, tardezza, 8. f. 
SLAG, 8. [the droſs or recrement of 
. la feccia d ogni metallo quando o 
uſe. 
3 8. [a weaver's reed] la ſpola 
4 un teſſitore. 
SLAIN, adj. [from to flay] ammaz- 
Zato, ucciſo. 


SLAM, s. [(the winning of all the 
tricks at cards] cappotto, 8. m. termine di 


giuoco di carte. 


SLA'NDER, s. [backbiting] calunnia, 
maledicenza, 8. f. 

To SLAN DER [to backbite, to ſpeak 
evil of ] colognare, calunniare, 
4 uno. 

SLA/NDERER, 8. calunniatore, e ca- 
lonniatore, maldicente, 6. m. 

SLA'NDERING, 8s. maldicenza, calun- 
nia, 8. f. 

Slandering, adj. maldicente. 

SLA'NDEROUS, adj. [ ſlandering, a- 
buſive ] calunnieſo, maldicente. | 

Slanderous tongue, lingua maldi- 
cente. 

SLA'NDEROUSLY, adv, calunnio/a- 
mente, oliraggioſamente, con calunnia, 

SLANK, adj. (ſlim, ſlender] aſciutto, 
magro, macilente, flenuato, ſmunto, gra- 
mo, ſmilzo. 

Slank, 8. (a ſort of ſea-weed] ſala, 
s. f. forta d' erba che creſce nel mare. 

SLANT, adj. { glancing, not 

SLA'NTING, J ſtraight ]J traverſo, 
obliquo, in pendio. 

Slanting blow, rowe/cione. 

To give a ſlanting blow, dare un ro- 
veſcione. 

SLA/NTINGLY, adv, obliguamente, di 
traverſo, a ſchimbeſcio, a ſchiauci. 

SLAP, 8. [buffet, blow] colpo, per- 
coſſa. 

10 give one a ſlap, dare un colpo 0 
una percofſa ad uno. 

A flap on the chops, or a flap over 
the face, uno ſchioffo, una guanciata. 

Slap [bad drink, bad potion] /ava- 
tura, bevanda cattiva. | 

Slap-auce [lick-diſh] an leccapiatti, 
un par un leccardo, un ghiattone. 

Slap-daſh, adv. [Ion the ſudden] in 
un colpo, in un ſubito, di punto in bi- 
anco. 

To SLAP [to ſtrike] batters, percuo- 
tere, pret, percaſſi. 

To flap one over the face, ſchiaſſag - 
giare uno, aargli uno ſchiaffo. 

To ſlap up, inghiottire, ingojare. 

SLA'PPED, adj. del verbo To flap. 

SLA'PPING, 8. i ballerez percuoti- 
mento, s. m. percofſa, 8. f. | 

SLA'PE-ALE [plain ale] cervogia pu- 
ra, ſenza miſtura. 

SLAPT, adj. battuto, percofſo. 

SLASH, s. [of a whip] faffilata. 

Slaſh [cut] taglio, fendents, ifregio, - 


Squarcis. 


To give one a great ſlaſh, fare un 
taglio, 2 ow * 5 . 

To to whi re fruflare . 
battere con uno flafile o frufia, : . 


To flaſh {to cut] /aghiare, sfregiare, 
| fare. 


31 4 SLE 


Fry une tfregio, un taglio, as fquar - |S. 5. ; 4 


se , adj. dal, v. To ſtaſh. SLA/YING, 8. ucciſone, 8, f. ammaz- 
SLATCH, 8. [the middle part of a zanenlo, 3. m.  ammazzare. 
rope or cable that hangs Cown looſe] | SLEAVE, 8s. (a kind of fiſh] blligine, 
il men d una corda o gimena che pende 3. f. prſce di mare. 
ſerolia, Voce marinareſca, SLEAVED, adi. lawvorats. 
SLATE, 8. (x ſcaly et of tony ſub- | Sleaved fiik ( wrought, fit for uſe] 
flancs for rooting, houſes and other ela lavorara, 
things} ſpezie di f ietra pratia. | SUEAZY, adj. (flight, thin, as ſome 
To fate co cover with flate] caprir linen cloths ate] rads, ſottile, contrario 


di pierre priate. di fiito, 
SLA'TED, adj. coporio di pretre pi- Se ſtuff, panno rat), 

alle, SlenzZy hoftand {a fl ght, thin holland 
To SH TER to mind nothing, to cla ftela d"ollanda rada. 


leave all at random] effere ner hittioſo, SLED, w Sledge. 
nom aver cura di nulla, laſciar egui coſa' v1," Eb, a}, (mounted on a fled} 
un difnrding, mona ſur una flitta. 
S. rt, . [a negligent wo-| 8 . 8s. {a fort of carriage with- 
man | una denn /[/enſierata, und out wheels! flitta, 8. f. 
donna nighilloſa, che laſcia tutlo in diſ- A iminth;s 
ordine. { bro, | 
SUAVE [a hond-man or woman] un SLEFK, adj. { ſmonth] iſcio. 
ſchia vo, ana [c/1ava, A fleck ſtick, un brunitejo. 
To make a flave of one, trattar uns To SLEEK ſ to ſmooth | iſciare, 
da ſehtaws. firopicciare una coſa per farla puli- 
Jobe a flave to one's paſhons, er la. 
ſehiaws alle ſue paſſioni, laſciarfi ⁊ incere SLE'FLED, adj. Iiſciato, pulito. 
dal'e jus paſſiont, | SLEEP, $, { relt taken by fleeping ] 
Slave, affellazione ingiuricſa, ad equi- | ſonno, 8. m. 
wale a furſaute, briccone, e fimili, To awak*® one out of his ſleep, rom- 
To SLAVE (to toi! and moil like a per? i ſonno ad uno, ſuegliarls. 
flave ] tormentarſi, affaticar/i, laworare To fleep a dog's fleep, far finta di 
come uno ſchia vo. dormire, far ſembiante di darmire. 
St,aven, 8. [drivel] ba, . f. In his ſleep, dormendo, menire der- 
To SHAI [to flabber, to drivel] ' u. 
bavare. | To SLEEP [to take reſt by ſleeping] 
To flaver- {to be ſmeared with ; dormire. 
ſpittle ] ere /porco o imbrattalo di bei- 0 ſleeps like a pig, dirme come un 
wa. giro. 
SLA'VERER,s. [one who cannot bold | SLEGPER, 8. dormitore, dormig lic ne, 


his ſpittle] un baveſo, un goffo, un idi- dirmiente, s. m. 8 . 
ola. The teven ſleepers, = ſette dermi- 


SLA/VERY, 8. [bondage] ſchiavita, | ente. 3 5 
fer vitu, 8. f. SUEE'PILY, adv. dormendo, fredda- 


SLA/UGIITER, s. [the act of ſlaying, | mente, con fred{ezza. 8 
the act of kiiling] ucci/ione, frage, 8. f. SLEE/PINESS, 8. {drowzineſs] ſonno, 
maceilo, 6. m. inclinazione 0 diſtaſixiane a dormire, ri- 


Slaughter-man {butcher] un macel- | poſo, s. m. : 
lajo, SLEE/PING, 8. il durmire, quiele, 8. f. 
Slaughter-houſe, beccheria, 8. f. na- | ſonno, rijeſo, s. m. 
cello, 3. m. lu, doe 1 uccidono le be-) Sleeping, adj. der mendo. 
flie. Sleeping-place, luogo opportuno a dor- 


To Sr, aGHTER, verb act. ammax- mire, | 

are, trucidare, fare frage. SULEE'PLESS, adj. che non dorme, che 
SLA'UGHTERED, adj, paſſa la notte ſenza dormire. : n 

truci dato, fails flrage. I got up ſleepleſs this morning, mi 
SLA'UGHTEROUS, adj. [deſtructive, | ſono levate quefla mattina ſenza aver 

murderous ] micidiale, difiruttivo, che | dormito tutta la notte, 

fa frage. SLEE/PY, adj. [drowſy] addormenta 
SLA/VING, 8. [from to ſlave] pena, lo, ſonnaghio/o, ſonnacc/ioſo. | 

a. f. travaglo, ſaſlidio, 3. m. The fleepy diſeate [lethargy] /ctar- 
SLA/V1SH, adj, di ſchiavo, ſer vile. gia, 8. f. letargo, 8. m. 

A laviſh life, ana vita di ſchiavo, To SLEER [to leer, or peep| guar- 
ſer vile e faticoſa via. dar ſott' occhio, o colla coda dell occhio, 
In a flaviſh condition, in Mato di ſchi- | occhieggiare, yuardar ſotlecchi, 
ao, in iſchiavits. SLEE/RING, 8. il guardar ſottecchi, o 


SLA'VISHLY, adv. da ſchiavo, ſervil- | ſott' occhi, I occhieggiare, _ 
mente. Sleering, adj. Ex. A ſleering fellow, 


SLA'VISHNESS, 8, ſchiavith, ſerwitu, | una wolpe vecchia, un furbo, un aſtuto, 
ſoggeniene, 8. f. un furbaccliolto. TE 

SLAY, 5. [an ioftrument belonging | Ster, s. [rain and ſnow falling to- 
to a weaver's loom, having teeth like a | gether] pieggia meſcolata con neue. 
comb] pretiline di teffitpre. o SLEET, verb neut. piover & 

To flay { to kill ] uccidere, ammaz- | nevicare inſieme, nevicar minulamen- 


are, pret. ucc//i, | te. 


ammazzato, 


q 


SLA, s. Ex. A man- layer, un 


fledge, un mariello di fab- | 


SLI 


SLEP'TY, adj. Ex. Sleety weather, uy 
tempo pic vai e hie o. 

SLEEVE, 8s {that part of the par. 
"m_ winch covers the arm] manicg, 
s, f. 

A ſhirt ſlreve, una manica di cam. 
cia. 

To laugh in one's ſlee ve, fogghi. 
gnare, . 

Siceve [calamary, a fiſn] calamajz, 
8. ſpexie al peſce. 

Hanging fleeve, manctiole, 8s, m. 
manica che ciandila, appiccata al /. 
lire. 

SLCEVED, adj. che ha delle rianiche, 

S!EHVELtSS, adj. en manicke, 
| ».tevelels errand, wn meſſaggio /az- 
| Zeſeo. 

PLEIGHT, 8s. f trick ] furberia, aſu- 
in, buria, s. f. tiro, s. i. 

Sleigtt of hand, giuoco di mano, 

Height, adj. [light] rado, ſoltile, 
Slight. 

SLEI'GHTLY, adv. fiaamente, aſtuta- 
mente, ſcaltritamente. 

SLE/NDEB, adj. ſſlender, not thick, 
[mall] macro, ſmunto, aſciutto, ſtile, 
\gramn, grett9, 

A ſlender woman, una donna aſciutla, 
o ſecca : 

Slender dinner, pranſi magro. 
| Slender [ſmall, ſorrowful, pitiful] 
powers, piccolo, mediocre, indiſferente. 
| Slender kindneſs, piccolo, fawore. 

He has a ſlender merit, g ha un 
merito ben mediccre. 

To have a ilender eſtate, avere una 
mediocre fortuna, 
| SLE/NDERLY, adv. foveramente, me- 
| diocremente, 

Slenderly lettered, che ha poco ſapere. 
| SLE'NDERNESS, s. gualiia magra, e- 
ſmunla, magrezza, grettitudine. 

SLEPT, preſlerito dil werbo To ſleep. 

SLEW, freterito del verbo To lay, 

To SLEY, v. n. [to part or twiſt 
2 threads] dividerſi 0 attorcerſi in 
'fi 2 
Stier, s. [a thin cut] ſeita, s. f. 

A printei's ink- ſlice, paletla di flam- 
a lor. 
| To $r1cr ſto cut into ſlices] afetta- 
re, laghare in feite. 

SLYCED, adj. affettato, tagliale, in 
elle. 

SLICK, adj. [ ſmooth ] liſcio, pulito, 


m 
| To SLYCKEN ſto ſmooth] /iſciare, 


&'/ 
— * 


, 
„ 


ar liſcio. 


SLID, preterito del verbo To flide. 

SLUDDEN, participio paſſive del ver- 
bo To ſlide. | 

To Sil/DDER [to ſlide with inter- 
ruption ] ſdrucciolare interrottamenit, 
ſeorrere ſu ceſa liſcia. 

To Slip (to glide along] ſdrucco- 
lare, ſcorrere, pret. ſcorſi. 

To flide upon the ice, /drucciolare ſul 
ghiaccio. 

To ſlide one's hand into one's pocket, 
melter pian piano la mano nella ſcarſeiia 


ad uno. | 
Slide, 8. ſa place frozen to ſlide on] 


ſiriiccinlo, ſentiero dove i pus ſaruccio- 


lare. 
>LVDER, s. quello che ſdruccicla. 


SLTo- 


SLI 


SUYDING, . „ ſdrucciolare. 

err” - adj. ſdrucciclante, ſdruccio- 
lewole, ſdrucciolo. ; 

A fliding place, un ſdrucciolo. 

A ſliding knot, un nods ſcorſejs. 

SLIGHT, adj. [thin, light, fleazy} 
rado, ſottile, che non & forte. 

A light baſket, wn panier rade, che 
non & fitto. 

Slight, paper, carta ſcliile. 

Slight buſint ſs [buſineſs of ſmall con- 
ſequence] negoxio di pcs importanxa. 

Slight excule, ſcuſa friuola. 

Suight wound, /eggrera ferita. 

To make flight of a thing, far poco 
cento di che che fia, diſpregiarlo, farne 
poca fiima. a 

To SLIGHT ſto take little notice of 
to deſpiſe or neglect] di/pregiare, diſ- 
prezzare, non curare, avere 0 tenere a 
wile, far poco conto o flima. 

To flight the fortifications of a place, 
ſmantellare una piaxxa. 

SLIUGHTED, adj. diſpregiato, diſprex- 
abo. 

SLI'GHTING, s. diſpregio, diſprexxo, 

adv, diſprege wol- 


6. m. 

E 

SLUGHTLY, mente, dijprez- 
zevolmente, con diſpregio, cen iſdegno. 

Slightly, /eggiermente, ſuper ficialmen- 
te. 
Sightly [careleſly] alla peggio, ne- 
pligentemente, con foca cura, leggiermen- 
te, alla leggiera. 

SLUGHTNESS, 3. radexza, rarita, 
t. f. contrario di denſità, leggerexxa. 

SLULY, adv. [crafty] aflutamente, 
accrtaments, deflramente, ſagacemente, 
ſcaltritamente, furbeſcamente. 

SLiM, adj. {ſlender} ſmilzo, ſecalin- 
go, magro, aſciutto, ſecco. 

A ſlim fellow, wr perticone. 

SLIME, s. [a clammy or glueiſh hu- 
mour] wi/chio, umore, 0 materia viſco- 
ſa e tenace. 

Slime {ſoft mud] belletia, melma, 
melmeita, 8. f. limo, s. m. 

SLUMINESS, 8. Viſco/ita, 8. f. qualita 
wiſcoſa e tenace, limaſita, 8. f. 

SLI'MY, adj. wiſcoſo e wiſchioſo, te- 
nace. 

Slimy [muddy] limeſo, limaccioſo, 
me limo ſo. 

SIU/NESS, s. [craftineſs] deflirezza, 
acciriezza, aſtuxia, ſagacita, 8. f. 

SLING, s. [an inftrument to throw 
* with] fromba, frombola, ſcaglia, 
$ 


A brewer's ſling, baflone groſſo, con 
due uncini di ferro col. quale fi portano 
nella cantina i barili di birra. 

Sling, s. [a throw, a ſtroke] colpo, 


| 


A 


. 4 4 
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To SrLixk [to ſteal away] ſcappare, 
corſela, batterſela, ſuignare. fear 

To ſling aſide, metterfi in diſparte. 

1 (ſealing away] ſcappa- 
fa, 8. f. 

SLIP, 8. [a fall in ſliding] caduta che 
Ai fa ſdrucciolands, 

Slip, [fault, miſtake) errore, falls, 
lin, ſwario, ſuarione, 6. m. 
lip [a branch to ſet in the ground] 
piantone, 8. m. pollone ſpiccato dal cep- 
þo della pianta per trapiantare. 

Slip [ſtalk of a plant] pollone, ram- 
pollo d' una pianta. 

A lip [ſilk firing] cordone di ſeta. 

A hempen lip, una corda. 

A ſlip of paper, un pexxo di carta. 

To give one the ſlip [to ſteal away 


— 


—ſ 


piantare uno, involarſi, ſcappare, ſal- 
vari, ſuignare. 

Slip ſhoes, ſcarpe che fi portano come 
pianelle. 

To Sir ſto flide] ſdrucciolare, ſcor- 
rere, ſcappare, guixxare. 

The knife ſlipt out of my hand, “ 
coltello mi feappo di mans. 

The eel ſlipt out of her hand, “ an- 
guilla le guixzò di mano. 

To let flip a thing, /aſciar caſcare 
che che ſia. 

To ſlip away, corſela batterſela, ſcap- 
pare. | 

To flip away, [as time] ſdrucciolare, 
ſcorrere, paſſare. 

To ſlip down, ſdrucciolare, caſcare. 

To ſlip into a place, ſottentrare, en- 
trar pian piano in un luogo. 

To flip out, uſcire occultamente. 

It will flip out of my memory, 
uſcira di mente me ne dimenticherò. 

This word flipt, out before I was a- 
ware, queſia parola mi ſcappo di bocca 
ſenza penſarct. 


uſcir di mano una bella occaſione, laſciar- 
* A 
o ſlip out a word, laſciare andare 

una parola. | 

To ſlip one's neck out of the collar 
ſto get out of a bad buſineſs] uſcirſene 
pel rotto della cuffa, liberarfi di pericolo 
ſenza ſpeſa o noja. | 

To ſlip one's neck out of the collar, 
laſciare in naſſo, ricuſare di fare quello 
che uno aveva promeſſo. 

To flip a dog, laſciare un cane. 

To lip one's clothes on, meiterſi ſu- 
bito gli abiti in doſſo. 

To lip one's ſhoes, metter/i ſubilo le 
ſcrape. 

To ſlip off a bough of a tree, ſbran- 
care un ramo d allero. | 

To flip off one's ſhoes, cavarſi le 


s. m bo/ta, percofſa, 8. f. g 
To fling { to throw, ſtones with | 


0 ſling] feagliar pietre colla frombo- | 
a. 


To ſling [to throw, to caſt} tirare, 
dar un colpo. : 

To ſling {to hang looſely by a ſtring] 
fenzrlare da una fune. 

SLUNGER, 8. fronbilicre, 8. m. che 
ſcaglia ſaffi colla frombela. 

SLINK, s. [a Caſt calf} un vilello a- 
bortivo, 


hy 


ſcarpe. | 
SLI ro, v. Slipt. 
SLIPPER, s. [a ſort of looſe ſhoe 
to be worn within doors] pianella, 8. f. 
SLI'PPEKINESS, s. gualita ſdruccio- 
vole. 
SLIPPERY, adj. [that one cannot 
ſtand upon] ſdrucciolewole. | 
A ſlippery way, un cammino ſdruceio- 
vole. 
Slippery [that flips out of one's hands] 
guizzante, 


E 


To ſlip a fair opportunity, Iaſciarſi 


- ""Y * 


8L O 
„A fippery eel, un anguilla guizzan- 
9 . 


A ſlippery tongue, una lingua 
libera, che parla 2 del dowere,. ou” 

She has a ſlippery tongue, ella d una 
linguacciuta, una linguarda. 

A ſlippery woman ſa woman too 
free] una donna troppo libera, una don- 
na lenera di calcagno, che fi laſcia ſa- 
cilmente ſoolgere, inclinala a laſervia, 
Ty ſlippery buſineſs, un negozio ge- 

0 6 


SLIPPING, s. % ſdrucciolare. 

SLIPPY, adj. % flefſo che —_— 

SLYPSHOD, adj. | having the ſhoes 
not pulled up at the heels, but barely 
flipped on] che ha le ſearpe ne piedi come 
i portan le pianclle ſenza tirarle ſu dalle 
calcagna. 

 SLI'PSLOP 8. | bad liquor ] cattivo 

liquore, vino o fimil coſa di cattiva gua- 
lit& e non buona a bere. 

SLIPT, adj. ſdrucciolato, v. To lip. 

SLIT, adj. fefſo, ſpaccato. 

Slit, s. fenditura, feſſura, crepatura, 
ſpaccatura, 8. f. 

To Stur ſto out a thing according 
to the grain, as wood, whale-bone, c.] 
fendere, ſpaccare. | 

To flit wood, fendere delle legna. 

To lit, verb neut. fenderfi, ſpac- 
car. 

SLI'VER, s. [ſlice] una ſetia. 

To $L1'veR, (to cut into ſlivers or 
ſlices] affettare, tagliare in feita. 

To liver a loaf, affettare un pane. 

SLI'VERED, adj. affettato, tagliato 


in fette. 
SLO'CKER, } s. [one that entices 
SLOCKSTER, J away another man's 


ſervant} ung che fa il meſtiere di ſuiare 
g/ altrui ſerui per porli al ſervizio d un 

Iro, 

SLOE, 8. [a ſort of wild plum] pru- 
gnuola, 8. f. ſuſina ſelvatica. 

Sloe-tree, 8. prugnuol, 8. m. 

Sloe-worm [an inſect] cicigna, s. f. 

SLOOP [a ſmall ſea veſſel] ſchifo, 
paliſclielmo. 

To Storz ſto cut a ſlope] fagliare 
in pendio. 

LO/PENESS, 8, [or obliquity] obl;- 
quila, 8. f. pendio, . m. i 

SLO/PING, adj. obliquo, pendente. 

SLO'PINGLY, adv, obliquamente, in 
pendlio. 

SLOPS, 8. [ſeamen's wide breeches] 
calxoni di marinari. 

Slops [phyſical potions] ſciroppi, be- 
wande medicinal, | 

SLOT, s. [the view or print of a ſtag's 
foot in the ground] la traccia d' un cer- 
vo. 

SLOTH, 8s. [idleneſs] accidia, infin- 
gardaggine, infingardia, pigrizia, 8. f. 
0Zio, 8. m. 

SLO/THFUL, adj. [droniſh, idle} ozi- 
ofo, sfaccendato infiagardo, pigro, len- 
to, ſcioperats. 

A flothful man, ano ſcioperato, uno 
sfaccendato, un inſingards. 

To grow flothful, infingardire, dive- 
nire infingardo, preſ. infingardifeo. 

SLO/THFULLY, ady, pigramente, len- 


| tamente. 


$LO'TH,. 


= } -. 
$L,0'THFULNESS, 8, [foth] pigrixia, 


anfingaydia, infingardagg ine, 1. 

SLOUCH, 6. (a pa lubberly fellow, 
@ mere country bumkin] an zotico, un 
villanaccio, un contadinaccio. | 

Sto van, 3. [a naſty fellow] ano 
Horco, un brodoloſo, uns ſchiſo, un ler 
Ci. 

SLOVENLINESS, 8. ſchifezza, ſpor- 


chezza, ſporcizia, 3. f. ſucidume, ſudi- | fi 


ciume, 5. m. 

SLO/VENLY, adj. ſchifo, lardo, ſpor- 
co, ſucido, imbrattato, brodoloſo, 
A. fſlovenly woman, una ſporca, una 
donna ſucida o brodeloſa, 

Slovenly, adv. ſporcamente, ſchiſa- 
mente, d una maniera ſucida, & ſchiſa. 


SLO/VEKLY, 8. [dirtineſs, want of 


neatneſs] ſporcizia, mancanza di puli- 
&i. 

SLOUGH, 3. [a deep and mudd 
place] pozza, lacuna, pozzanghera, 3. 
pantans, 8. m. luogo Fac. 

The ſlough of a coal-pit, I wmidita 
4 una miniera di car bone. 

The ſlough of a wild boar, cov:ile di 
cinghiale. 

The ſlough of a wound, a creſia 4 
una piag a. 

he loup h of a ſnake, ſcoglia, 3. f. 
ſroglio di ſerpe, la pelle che getta ogni 
anno la ſer pe. 

$LOUGHY, adj. [miry, hoggy, mud- 
dy] fangoſo, melmaſo, limacchiſo. 

SLOUTH, 3. {[herd, company] trup- 

„ frotta, 8. f. 

ſlouth of bears, una truppa o frot- 
a d orh. 

SLOW, adj. [the contary of quick] 
Pigro, lento, agiato, tards, 

A flow animal, wn animale pigro 0 
tardo. | 

A flow pace, paſſo lento, f 

A flow poiſon, un weleno lento, che 
fa il ſuo effatto lentamente. 

A very flow man, un uomo molto agi- 
41. | | 

A flow-back [one that hates work] 
un uomo lento, tardo, pigro infingardo, 

A flow wit, un ingegno ottuſo. 

He is flow, but fure, gli e lento, ma 
ficuro. 

Slow, or ſlowly, adv. lentamente, pi- 
graments, adayiatamente. 

Great bodies move ſlowly, le gran 
macchine fi muovono lentamente. 

My watch goes flow, i/ mio oriuolo 
<a troppo tardi. 

SLO'WNESS, 8. lentezza, tardita, pi- 
grixia, agiatex a, 8. f. 

SLO/WORM, 3. ſorta di reltile wele- 
noſo. | | 

To $Lv'/nBeR [to do careleſsly, or 
without application] acciabattare, ab- 
borracciare, acciarpare, far che che i fia 
alla groſſa e ſenza diligenza, 


To ſſubber [to ſtain, to daub] mac- 


chiare, imbrattare, ſporcare. 
To ſlubber [to cover coarſely or care- 
leſely] ricoprire firacuratamente o groſ- 
ule, 
SLUBBERDECU/LLION, s [a paltry, 
dirty, ſorry wretch] un birbante cenci- 
0 


SMA 


| abborracciato, acciarpato, faito alla greſ- 
Ja, o alla peggio. 
8L VS, 8. fa heavy ſort of great gun] 
ſpexir di cannone groſſo, 
A fog ſa ſhip that fails heavily] un 
waſcello che non weleggia bent, un vaſ- 


cello (& 

A lug, or ſlug- ſnail, ana lumaca. 

A flug a-bed, un dormiglione, un in- 
ngardo, che ama dor mire. 

LU'GGARD, 8s. {a ſlothful droniſh 
2 un dormiglione, un pigro, un in- 
Ang ar do. 

SLUGGISH, adj. dormighioſa, ſonnac- 
106, pigro, infingards, lento, 

LU/GGISHLY, adv. lentamente, fi- 
gramente. 

SLU'GGISHNESS, . infingardaggine, 
infingardia, lenirzza, figrizia, 8 f. 

SLU'iCe, s. [a frame of wood ſet in 
a river to keep out the water] calerat- 


thc. 


To fluice, or ſluice out, inondare, 
romper le ſponde. 
Stu, adj. ſfalling in ſtreams as 
from a ſluice or flood-gate] inondante, e 
quaſi vegnente giu da cateratta. 
SLUMBER, s. ſonno, ſonno leggiero. 
To fall into a flumber, addormen- 


tarſ. 


are, dormigliare, dormire leggier mente. 

SLU'MBERING, 8, ſonno, il dormicchi- 
are. 

| oy ty } part. del verbo To ling, 

SLUR, 8. [trick] burla, 8. f. tiro, 
6. m. 

To put a flur upon, fare una burla, 
far un tiro ad uns. 
| To fur, [to foil, to dawb] ſporcare, 
imbrallare. 

a To flur one's clothes, porcarſi gli a- 
iti | 

To fur one ſto put a trick upon 
him] fare una burla, o un tire ad uno, 
acchiapparto. 

To ſlur over a thing, far viſta di non 
badare a qualche ceſn. 

SLUT, s {a naſty, dirty woman] una 
ſparcaccia, una ſporca, una donna ſudi- 
cia. 

SLU'TTERY, 8. [ſluttiſhneſe] ſporci- 
xia, porcheria, ſucidezza, lordura, 8. f 

SLu“rrisu, ſporco, ſucide, imbratita- 
to, unto, biſunto. | 

SLU'TTISHLY, ady, 
ſchifamente, lordamente. 

LU/TTISHNESS, s. ſporcizia, porche- 
ria, lordura, s. f. ſucidume, ſudici ume, 
s. m. 

SLY, adj. [crafty] fino, aſluto, ſcal- 
trite, 

A ſly blade, una wolpe wecchia. 

SMACK, s. [taſte, reliſh] guffo, ſa- 
pore, 8. f. 

It has an ill ſmack with it, ka un cat- 
tivo guſto. 

He has a ſmack of his country ſpeech, 
epli ha un accento del ſuo parſe nel par- 
lare. 

To have a little (mack of learning, 
aver qualcke tintura, infarinatura, 0 
leggiera conoſcenza delle ſcienze. 


ſporcamente, 


To SLu/mBFR to dove] dormicchi- 


| 


SMA 
by the lips] wn bacio che : 
fra le 1 lk ſeoppia o uma 
To Kiſs a woman with a ſmack. 2 
care un bacio ad una donna, darle un r, 


2 i. 

mack [a ſma'l ſea · veſſel with on 
maſt, which at ends men of war in Zan 
ing proviſions on board} paliſche/m 
di naue da guerra. 

Smack ſail, wela latina. 

To SMACK (to talte] ſapere, 
ſapore. | 
| To ſmack [to make a noiſe in «+. 
ing] fare ftrepito cilla bocca may, 1 
ando. s 
To ſmack ſto taſte] aſaggiare, 

To ſmack a woman (to kifs her with 
a ſmack} ſeaccare un bacio ad una din. 
ua, bactarla ſacendo ſcoccar le lara. 

SMA/CKER, s. aſaggiatore, 8 m. 

SMA'CKERING,S. (a longing or 
mind] woolia, wolonta, brama, s, f. 4-. 
ſiderio, appelito, 8. mn. 

To have a ſmackering after a thing, 
aver voglia o brama di qualthe coſa ; 
 bramavre ecce[/ivamente una coſa. : 

Smackeringy, adj. Ex. well ſmacker. 
ing, che ha buon ſapore, o guſſo. 
1 adj. [little] piccolo, e picci- 
olo. 
A (mall number, un piccolo numero. 
Small print, piccola lettera, litera 
Minula. : 

To cut ſmall, tagliar minute, o in 
piccole parti, tritare. | 

Small [light, flight] piccolo, Ieggiers. 

Small fault, piccolo errore, er roruxzs, 
colpa 1 

Small {not ſtrong] piccolo, che non # 
forte, 

Small wine, vin piccolo, vinelto. 

A (mall ſupper, una cena legg iera. 

A man of {mall learning, un uoms di 
poco ſapere. 

It 1s a ſmall matter, quefia # piccela 
coſa, & una coſa di poca conſeguenza, 0 
importanza. 

At a ſmall rate, per poca coſa, a bun 
mercato. 

A man of ſmall credit, un uomo cle 
non ha gran credito. 

Small arms, arm! corte da fuoco. 

The ſmall cards, /a carte baſe. 

Tne Small-pox [a diſeaſe] i vaju- 


ater 


— 


olo. 
The ſmall, s. [the ſmall of the leg] l 
parte minuta della gamba. 

SMA'LLAGE,S. [an herb] pio, s. m. 
erba di piu ſorte, | 

SMA'LLNES8S, 8. piccolexxa, piccioltz- 
Za, tenuila, 8. f 

SLL, adv, [in a little quantity, 
with minu&eneſs, in a little or low de- 
gree] pocamente, in poca quantita, mi- 
nutamente. 

SMALT, 8. [blue colour in powder] 
ſmalto, 

SMART, adj. [ſharp, quick, violent] 
aculo, cocente, ardente, doloroſo, Irix- 
zante. 

A ſmart remedy, un rimedio cccente 
o frixxante. 

A ſmart pain, un dolore acuto. 

Smart {ſharp of taſte] piccante, 2570» 
farte. A 


SLU'BBERED over, adj. acciabailato, Smack [eager kiſs with a noiſe made 
| | | 


— | 1 i 


S ME 
A ſmart fight, an aſpro combattimen- 


" Laert [ſhayp, biting in diſcourſe ] 
date, piccante, fine arputo. 
1 —— anſwer, una riſpofla arguta, 0 


1 8 
* ſbriſk, quick] leflo, ſpiritoſo, 


Smart 
vivace. ; 

A ſnart fellow, un uomo vivace, va- 

ente veſtito. ; ; | 

5 Smart, 4 {ſmart pain] cociore, ſpaſi- 
no, dolore acute. ö 

I feel a great ſmart in my wound, 
ſento un gran cociore 0 ſpaſimo nella 


1aga- : 
77 SMA“ AH [to be painful, as a ſore] 
frizzare, pixxicare, cuncere, far male, 
del dolore. ; ; 
My wound ſmarts, la mia piaga mi 
E za, o mi cuoce. a | 
"You ſhall ſmart for it, voi ne paghe- 
rete il fir, voi la pagherete. ; 
$1a'RTING, 8. Cociore 8 cuociore, ſpa- 
mo, dolore acuto. : 
S111 A/RTLY, adv. ſottilmente, viua- 
mente, wvigoroſamente, fortements, argu- 


tamente- : f 
uA RTN ESS of pain, violenza del 


r 0 

1 ſmartneſs of a diſeaſe, la forza, 
a d un diſcorſ9. 

2 LATE H, 8. 2. To have a ſmatch 

of learning, avere una tintura di ſci- 

1 s. nome di uccelletto. ; 

SNA TEA, 8. { ſuperficial or light 
knowledge ] leggiera tintura di ſa- 
7% SMA TTER [to have a flight taſte, 
to have a ſlight, ſuperficial, imperfect 
knowledge] avere una poca di tintura, 
ſaßere un pockino di checcheſſia. 

To ſmatter [to talk ſuperficially or | 
ignorantly] ,arlare o cianciare ſuper fi- 
cialmente e da ignorante. 

SMA'TTERER, 8. hone who has ſome 
{match or tincture of learning] un ſemi- 
d0tig, un letteratuccio, uno che ha qualche 
tintura delle ſcienze. : 

SMA'TTERING, 5. | ſuperficial or 
flight knowledge] rintura, infarina- 
tura, mediocre cognizione in che che ji 


| 


He has a ſmattering of the Latin 
tongue, egli e un poco infarinato nella 
lingua Latina, gli intende mediocremente 
il Latino. | 

To SMEAR [to beſmear] imbrattare, 
lbordare, ſporcare. 

awe ED, adj. imbrattato, lordato, 
ſporcato. 

SMELL, 8, odore, ſentore, 8. m. 

A good ſmell, un buon odore. 

To have a good or ill ſinell, aver 
buong o cattiva odore, ſentire bene 0 
male, 

A ſmell-feaſt, un paraſſto, uns ſeroc- 


To SMELL ſto have or caſt a ſmell] 


| 
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ſparger odore, aver odore, ſentire, fiu-|b 


lare. 

This flower ſmells ſweet, 
ha buon odore. 

To ſmell, putire. 

This meat ſmells rank, queſla carne 
tute di rancido, 


queſto fiore 


ſa 


es 
in buſca di buoni pv Lani 


"oh 


Vol. II. | 


8MI 


. I ſmell a great fliok, io ſento un gran | 
Smell this roſe, odorate quefla ro- 


I ſmell a rat [I miftruſt ſome- 
thing ] mi difido, o ſoſpetto di qualche 
coſa. 
To ſmell a thing out, odorare, 4 
vere odore, freſentire qualche coſa, ſco- 
prirla. 
SME'LLER, s. 
che fiuta. 
SME'LLFEAST [a paraſite; one who 
haunts good tables] paraſito, uno che wa 


ſhe who ſmells] colui 


SME'LLING, 
P oderato. 

SMELT, adj. odorato, ſentit9. 

Smelt out, odorato, preſentits, ſco- 
perto. 
5 WS. s. (a fiſh] ſpexie di peſce, ce- 


s. [the ſenſe of ſinelling] 


To SMELT ſto melt ore fo as to ex- 
tract the metal] ſondere o far liquefare 
un pezzo di miniera tanto che ſe u- efirag- 
ga il metallo. | 

SME'LTER, $. [one who melts ore] 
colui che fa fondere metalli. | 

To SMERK [to lock pleaſantly] aver 
una cera allegra, e giojoſa. 

To imerk upon one, guardar uno con 
viſo allegro e ridente. 

SME/RKING, 8, aria, viſo, cera ri- 

dente. 
To SM1'CKER [to look amorouſly or 
wantonly] wagheggiare, guardar con di- 
letto, con compiacenxa un oggetto, occhi- 
eggiare. 

To ſmicker at a woman, vag heggiar- 
una donna. 

SMI/CKERING, 
ſguardo amoroſo. 

SMI/CKET, 8. 
a woman] gonnella che le donne portan 
ſotta la weſte, ſottana. 

SMILE, s. ſorriſo. 

To ſmile 110 look pleaſant, to ſim- 
per] ſorridere, fare un ſorriſo, pret. ſor- 
rij. 

She ſmiled upon me, ella m' ha ſor- 
riſo. 

Fortune ſmiles upon you, every 
thing ſmiles upon you [every thing 
ſucceeds with you] la fortuna wi 
arride, vi favoriſce, wi ride in ogni 


coſa. 
forriſo, il forri- 


s. wagheggiamento, 


SMI'LING, 8s. 
dere. | | 

Smiling, adj. ridente, giejaſo, fefloſo, 
allegro. 

SMIT, 
ſmite. | 

To SMITE | to ſtrike ] percuotere, 
battere. ED 
She has (mit me [I am ſmitten with 
her] ella - ha repilo il cuore, 

SMUTER, 3. percuolitore, percotitore, 
86. m. 

SMITH, 8, [ blackſmith ] an ſab- 


participio paſſive del verbo To 


r0. 
A ſmith's ſhop, una ſucina. 


A gold-ſmith, * un orefice, un ora-| da 


A filver-ſmith, un argentiere. 


% 


the under garment of | 


S MO 
A lock-ſmith, an magnano, un che fa 


chiavi. 

SMI'THERY, 8, [the ſhop of a ſmith} 
bottega di fabbro ferrajo. | | 

SMITHING, 8, [an art manual by 
which iron is wrought into an intended 
ſhape] arte del fabbro ferrajo, 

SMI'TING, s. percuotimento, 8. m. il 
percuotere., | 

SMITTEN, adj. percaſſo, battute. 

To be ſmitten with a woman ſto be 
paſſionately in love with her] efer ap- 
paſſionatamente innamorato d' una donna, 
Herne incapricciato. i 

Smitten with lunacy, lunatice, mat- 
to. 

SMOAK, v. Smoke. 

SMOCK, 8s. una camicia da donna. 
Vacabolo plebeo. — * 

A ſmock-face, un wiſo effemmina- 
to. 

SMO'CK-FACED, adj. {| palefaced, 
maidenly] pallido, da fanciulla. 

SMOKE, s. Jumo, fummo, 8. m. 

Where there is ſmoke there is fire, 
non c ſumo ſenza ſuoco. 

To SMOKE (| to caſt forth ſmoke } 
Jumare, fummare, far fumo o ſummo, fu- 


micare. 

This room ſmokes, quefla camera 
Juma, 

To ſmoke {to hang or dry in 


the ſmoke] affumicare, ſeccare al fu- 
mo. 

To ſmoke tobacco, ſumar del' ta- 
bacco. 

To ſmoke [to beſmoke, or trouble 
with ſmoke] affumicare, far fumo, dar 
Jumo ad una coſa. 

To ſmoke a buſineſs, odorare, aver 
entore di qualche negoxio, preſentirlo, in- 
dowinarlo, ſcoprirlo. 

1 ſhall ſmoke you for it, we ne fard 
pentire, me la pagherete. 

SMO'KED, adj. fumatoe, v. To 
ſmoke, | 

SMO'KELESS, adj, | havi no 
ſmoke ] ſenza fumo, che 21 Fu- 
mo. 


SMO/KER, 8. ſumatore, 8. m. 

SMO/KINESS, s. gran fumo. 

SMO'KING, 8. il furnare. 

He loves ſmoking, egli ama il ſu- 
mars. 

SMO'KY, adj. affumicato, macchi- 
ato o tinto di ſumo, Jumeſo, che Ja 


SMOTE, freterito del verbo To 
ſmite. Percofſo, battuto, colpito. 

SMOOTH, adj. [even, level] piano, 
uguale, mor bido. | 

A ſmooth table, una tavela þi- 
ana. 

A ſmooth way, un cammino pia- 


Smooth [ſoft or fleek] As. 


Smooth — olco, a- 
cile, affabile, umano, covteſe, 6 296 2 
A ſmoorh tile, uno flile corrente, ſa» 
eile, dolce, eguale. | 
A fine ſmooth file, ana lima ſor» 


A ſmooth ton e, una lingua mi- 
lata, una lingua lufinghiera, un pariar 


Jumo. 


no 


. 


A gun-ſmith, un armajuolo, uno 
fſabbrica armi. | 


che | 


dolce. 
2 2 2 He 


8 MU 


He has a ſmooth way of painting, 
egli ha una maniera delicata di pi- 
nere. 

To $M00TH {to make ſmooth] ap- 
 Pranars, ſpianare, liſciare. 

To ſmooth one up, piaggiare, adu- 
fare, lu/ngare, a iare alcuns. 

To 5Moo/THen [to make even and 
OO] lifciare, render wguale & li- 
2 

$MOO/THED, adj. appianato, ſpianalo, 
liſciato, 

SMOO'THPACED, adj. [mild-looking, 
having a ſoft air] che ha aſpelto mite 
0 molle. 

SMOO'TH114G, s.  appianare, il liſci- 
are. 

. SMOOTHLY, adv. ſoavemente, dolce- 
mente, bel bello, pian piano, adapis, mor- 
bidamente. 


SMOO'THYNESS, 8. dolcezza, morbidex- 


Za, 8. f. 
Smootiineſs of temper, mor piace- 


vol c trattabile. 
Smoothneſs of ſtyle, ile lima- 


To 5$M0'THER (to ſtifle or choak] 
e ſoffocare. 
o ſmother with ſmoke, affumicare, 
incomodare moltiffimo col fumo. 
To ſmother up [to conceal] afogare, 
celare, ſopprimere. 


to 


SMO'THERED, adj. affegato, ſoffocato, 
celato, ſoppreſſo. 

SMO'THERER, 8, quello, 0 quella che 
affoga altrui. 

SMO/THERING, 8s, affegamento, . m. 
7 5 1 

o SMO/ULTER [to ſtifle] afogare, 

fSefſocare. 

SMO/ULTRY, adj. affogante. 

Smoultry heat, wn caldo ecceſ- 


SN, adj. [ſpruce, neat] pulito, leſ- 
to, aliillats, lindo. 

To Subs one's ſelf up [to trim, to 
ſet one's ſelf off to the beſt advantage] 


aggiufiarfi, adornarfi, pararſi, acconci- 
arfi 


SMU/GGED up, adj. aggiuflato, ador- 
nato, paralo, acconcio. 

To 5MU/GGLE {| to run goods by 
ſtealth, without paying cuſtom] fare 11 
mefliere di contrabbandiere, fortare delle 
mercanzis naſcoſamente ſenza pagare la 
dogana.. 

To ſmuggle the coal [to make people 
believe one has no money when the 
reckoning is to be paid] dare ad inten- 
dere che uno non ha danari quando fi vie- 
ne a pagart bo ſcotto. 

SMU/GGLER, 8. contrabbandiere, 
s, m. 

SMU'/GLY, adv. [ neatly, ſprucely] 
pulitamente, atlillatamente. 

SMU/GNESS, pulixia, lindezza, aitil- 


latura, 8. f. 
SMUT, 8. * naſtineſs] ſporchezza, 
CiZia, 8. f. 
Smut {diſcourſes] ofſcenita, diſonefla, 
ciancs oſcene. 
To $MuT [to dawb with ſmut] im- 
brattare, ſporcare. | 


To $wuTCH (to black with ſmoke] 


[ 


ennerare col fumo. 


SNA 
| suv rr, adj. inbrattato, ſporcato, 
lordato. 
SMU'TTILY, adv. {blackly, ſmokily] 


neramente, affumicatamente. 

8muttily [ obſcenely ] oſcenamente. 

SMU'TTINESS, s. {ſoil from ſmoke} 
ſuligine, nerezza di ſumo. 

muttineſs [obſceneneſs] ofcenita. 

SMU'TTY, adj. [ obſcene } diſ- 
oneflo, 
dico. 

SNACK, 8. [ſhare] parte. 
| Togo ſnacks with one, ſpartire con 
un. 
p To put in for a ſnack, woler la parte 
ſua. 

SNA Or, ſa fiſh] nome di 
peer. 
\ SYXA*KET, s. [a fort of haſp for a caſe- 
ment] Harra, s. f. 

SwA/FFLE, s. [a fort of bit for a 
' bor ſe] filett9 a morſo di cavallo, 
SNAG, 3. [ knot, knob, bunch] 


— 


{ Snag [ſnail] /umaca, 8. f. 

SN A'GGED, I adj. Ex. A ſnagged 

SNA/GGY, } tooth, or ſnaggy tooth 
[that does not ſtand even] an dente che 
non i uguale, un ſopraddente. 

SNAIL, 8. lumaca, 8. f. 


ſpexie d' erba. 

SNAKE, 8s, [a ſort of ſerpent] ſerpe, 
biſcia, 8. f. 

A water-ſnake, ſerpe aquatica. 
Snake - weed, biflorta, 8. f. 

SNA K Y, adj. [ ſerpentine, belonging 
to a ſnake, reſembling a ſnake] ſerpen- 
tino, di biſcia, appartenente a biſcia, ,- 
mile a una biſcia. 

Snaky [having ſnakes] che ha o pro- 
duce biſcie. 

SNAP, s. [noiſe] firepito, romore, fra- 
caſſo, . m. 


cone. ä 
A cunning ſnap [a cunning blade] 
un uomo afluto, una volpe, una volpe vec- 
chia un wolpone. 

A merry ſnap [ a merry fellow ] 

un uomo gioviale, un buon compa- 
gnone. 
SNAP-HAUNCE (a firelock] rotella 
d" archibuſo. ; 
SNAP-DRA'GON, s. {a plant] nome di 
pianta. ; 

Snap- dragon [ a kind of play, in 
which brandy is ſet one fire, and raiſins 
thrown into it, which thoſe who are un- 


but which may be ſafely ſnatched by a 
quick motion and put blazing into the 
mouth, which being cloſed, the fire is at 
once extinguiſhed] ſoria di giuoco fan- 
ciulleſco; e fi fa mettendo dell” acquavite 
ſal fuoco, poi vi fi gitta dentro de gram 
4 uva paſſa, che chi non # avezz0 al giuo- 
co nen ha corraggio di pigliare, comech 
## poſſano ſenza pericolo di danno togliere 
e ſcagliarſeli nella bocca con defiro e ve- 
loce modo, e con iflantaneamente chiu- 


2  eflinguer la fiamma « mangiar- 
ell. | 
# To SAAT [to break] rompere, fran- 


| 


oſcens, licenioſo, impuro, impu- 


* boxzzola, enfiato, s. M. bozza, 
$ 


Snail-trefoil [a plant] cedrangola, 8. f. 


Snap [ morſel, bit] un pexxo, un boc- | þ 


uſed to the ſport are afraid to take out, 


SN E. 


To f 2 5 
res acchiappare. J * , lila 


The dog ſnapt his le 
ferro la gamba. ” 

He ſent out men to ſnap him, many; 
uomini per acchiapparlo. 

To ſnap one up, ſgridare, ri. 
prendere, garrire, bravare, gridare al. 
| CuUNd. 

To ſnap one (to ſurpriſe him] cogliey 
we.” _ improvuſo, . 

o ſnap with the fingers, /coppiett 
| colle dita. * eee 
To ſnap a thing away, frappar via 


gere, pret. 


il cane gli af. 


che che fla. 

To inap [to break] romperſi, fender, 
ſpacciarſi. 

To ſnap [to give a ſnap] ſcippiare, 
8 fare firepito. 
HA'PPED, v. Snapt. 

SNA / PPE R, 8. [one who ſnaps] acch;. 
appatore, colui che all” improvwiſo aceli- 
appa chetcheſſia. 

SMA ERS, 8. caflagnette, 8. f. 

SNA/PPING, 8. i rompere, v. To 
ſnap. 

SNA'PPISH, adj. [ rough, moroſe] 
ro o, ⁊gtico, brutale, incivile. 

A ſaappiſh man, una zotico, un villa. 
no, un brutale. 

SNA'P.PISHLY, ady. roxxamenle, 20. 
ticamente, incivilmente. 

SNA'PSACK, 8s. [a ſoldier's bag] bi- 
ſaccia di ſoldato. 

, SNAPT, adj. rotto franto, v. To 
nap, 

SNA'RE, 8. [pgin, trap to catch birds 
or beaſts] galappio, trabocchello, traboe- 
| chetto, 8. m. trappola, tagliucla, trams, 
ſchiaccia, fliaccia, 3. f. 

To lay ſnares, tender infidie. 

To ſnare, v. To inſnare. 

To SNA AL | to intangle ] aggrop- 
pare, avuiluppare, intrigare, raggrup- 
Are. 

To ſnarl filk or thread, raggroffare, 
avwiluppare ſeta o refe. 

To ſnarl, v. n. [to grin like a dog] 
ringhiare, come fanno i cam. . 

NA'RLED, adj. aggroppato, avui- 
luppato, intrigato, raggruppalo, rit- 
ghiato. : 

SNA'RLING, adj. Ex. A ſnarling dog, 
un can ring hioſo. 

SNATCH, 8. [bit] pezzo. 

A ſnatch and away, mangiams un boc- 
cone in piede e andiamocene. 

To do a thing hy girds and ſnatches, 
fare checche ſia a ſpilluzzico. 

To SNATCH, to ſnatch away ſto 
wreſt, ta take away] abbrancare, afer- 
rare, acchiappare, ſirappare, arrappart, 
arraffare. ; 

SNA/TCHED, or ſnatched away, adj. 
abbrancato, afferrato, acchiappato, frap- 
pato, arrappalo, arraffats. 

SNA'TCHER, 8. arrappatore, arraf- 


e | fatore, s. m. arraffatrice, 8. f. 


SNA/TCHING, s. Þ arrappare, I ar- 
raffare, lo firappare. : 
SNA/TCHINGLY, adv. I baſtily ] 0" 
modo ſubito violento, e flrappante. 
To SNEAK {| to creep ] 7 
care. | 


To 


| 


To ſneak [to creep up and down 
pit fully] are calla tefla baſſa, col ca- 
fo chino, peritare, vergognarſi, nou avere 
ire. 

"T7 o ſnezk into corners, celarfi, naſ- 
cen en nei cantoni, non aver ardire di 
marſh. 

S$u8/AKING, adj. { baſe, pitiful} vile, 
abhietto, peritoſo, . 

A ſneaking man {a pitiful fellow] un 
1 vile e abbietto. 

Sneaking doings, azioni wili, coſe 
baſſamente fatte. : 

Sneaking { poor, ſorry] powero, tapi- 
no, meſchino, miſero. 

SXEAKINGLY, adv, [baſely] baſſa- 
mente, abbiettamente, infimamente, wil- 
mente. 

Sneakingly [ pitifully ] fpoweramente, 
tapinamente, meſchinamente, miſera- 
mente. 

SNE'AKINGNESS, 8. Pan baſ- 
ſex xa, vita, A s.f, 

Sneakingneſs [ niggardlineſs ] ſpi- 
lorceria, miſeria eftrema, avarizia, 
s. f. 

A SNE/AKS, s. [a ſneaking ſorry 
A SN 11 fellow, who ſcarce 
dares to ſhew his head] un tapino, un 
miſero, un vigliaccaccio. : 

SE/AKUP, s. [a cowardly, creeping, 
inſidious ſcoundrel ] un birbone umil- 


8 N U 

To go ſnips with one, ppartirs con 1 
no, far a meta con uno. 

To ſuip off [to cut off] mozzare, 
Ironcare, 

SNIPE, 6. [a ſort of fowl] beceaccino, 
s. m. 

SNIPT off, adj. mozzalo, troncato, 
Ironce. * 

SNITE, [a bird called alſo a bail] 
francolino, 8. m. 

To SN1TE one's noſe, ſcarſ il 
naſo. 

SNI/VEL, 8. [ſnot] moccio, s. m. 

SNI'VELLING, adj. moccioſo. | 

Snivelling cold, catarro. 

; 1 88 adj, [full of ſnivel] moc- 
cioſo. 

To SNook [ to lie lurking for a 
thing] fare giz in arguato per cer- 
car 4" acchiappare qualche coſa, acquat- 
tarſ. 

SNORE, 8s. [ audible reſpiration of 
ſleepers through the noſe] i/ ſuono del 
ruſſare. 

To SNORE [to make a noiſe through 
the noſtrils in fleeping ] rufſare, bo 
— che fi fa neil alitare dormen- 


SNO/RER, 8. quello o quella che 
ruſſa. 

SNO/RING, 8. i ruſſare. 

To SxoRT ([to blow through the 


mente ed inſidioſamente codardo. 

To SNE/aP {to reprimand, to check] 
riprendere ſvillaneggiando, ſgridare, fa- 
re una ripaſſata. 

To ſneap [to nip] guaſtare chercheſſia 
onde non creſca; e dicefi per lo piu de te- 
neri germogli delle piante e de fiort quan- 


do I intemperie dell' aria, la mano dell 
womo, o altre ſimile accidente i rompe 0 
ſecca. 
SNE'AP, 8, [a reprimand, a check] 
una ripaſſata, 3. f. un rabbuffo, 
s. m. 


ſneap ] ſeridare, fare un rabbuffo, ri- 
— aſpramente, ſoillaneggian- 


To SxerR {| to laugh ironical- 
ly, to laugh at J ghignare, ſogghigna- 
re 


SNEE/RING, 8. ghignata, 8. f. ſagg li- 
uo, s. m. 

To SxEEZE, flarnutare, flarnutire, 
prel, Harnutiſco. 

SNEE/ZE-WORT [an herb ſo called 
from its faculty of cauſing ſneeze] er- 
nulatoria, 8. f. 

SNEE'ZING, 8. farnuto, 8. m. lo flar- 
Autire. | 

SEF, s. [a hunting term, the 
fat of all forts of deer] graſſo di 
cervo. 

SN1I'CK-UP, 8. {a ſneezing] farnuto, 
8. m. 

To Sx1'c6GER [to laugh privately, 
to laugh in one's ode p #3 han ghi- 
gnare. 

SNIP, s. [bit] un fexzo, un boccone, 
un poco. 

ull of ſnips, coperto di cenci. 

He has a ſnip of white on the 
— gli ha una macchia bianca ſul 
naſo. 


To SNEB I properly to ſnib or to 


noſe as a high mettled horſe] ſouffare, 
foffiar forte, ed & proprio d un cavallo che 
ha di molto ſuoce e feroce, 

SNOT, 8. moccio, mucco. | 


To ſnot one's noſe, ſoffiarſi il d 


naſo. 

SN OTT, adj. moccioſo. 

SNOUT, 8s. [the noſe of a beaſt] gru- 
guo, grifo, muſo, s. m. 

The ſnout of an elephant, la tromba, 
o la proboſcide q un cleſante. 

The ſnout of the bellows, il cannello 
4 un ſoffietto. 

SN OUT ED, adj. [having a ſnout } 
che ha il grugno in fuora come ul 
porco. 

SNOW, 8. neve, 8. f. | 

To Sxow, nevicare, ſioccare. 

It ſnows, nevica. 

SNOW, adj. nevoſo, di neve. | 

A ſnowy country, un pacſe ne- 
Voſo, : 

Snowy weather, un tempo nevoſo, o di 


neue. 

This will be a ſnowy day, abi avere- 
mo della neue oggi. | 

To Snus one [eto take one up 
ſharply ] rabbuffare, bravare ſgri- 
dare. 
To ſnub ſto keep under] re- 
primere, ritinere, rafſrenare, ſenere a 
rens. 

To ſnub [to ſob] ſinglioæxars, ſoſpi- 
rare con pianto. | 

SKU'BRED, adj. rabbuffato, bravato, 
Zridato, v. To ſnub, - 

SND, 8s. { an old 22 
or cloſe-fiſted fellow] un wecchio a- 
warts uno ſpilorcia, un taccagno, un 
1 ro. 

o ſnudge along [to walk looking 

downwards and poring, as though the 


head was full of bulineſs] camminar- 


1 
come wn es coll cao chino, andar 

anao. ; 
* ur r, 8. [ſneezing powder] tabacco 
in pol vere. 


he ſnuff of a candle or lamp, luci - 
2 d una lucerna, floppino d" una can 


moccolo, un pezz0 di candela. 

Snuff-box, tabacchiera, ſcatola da ta- 
bacco. : 

' Snuff-diſh, piattello da metterwyi dentro 
lo ſmoccolatojo. 

To take ſnuff, or to take a thing in 
Muff, prendere che che fi fra in mala 
parte. 

To go away in ſnuff, andarſent in 
collera, o mal ſoddisfatto. 

To Sd ur {to take ſnuff ] prender del 
tabacco. 

To ſnuff up a thing into one's noſe, 
prender che che fra pel naſo. 

4 Fas ſnuff the candle, ſnoccolar la cans 
ela. 

To ſnuff out the candle, ſpegner la 
candela nello ſmoccolarla, 

To ſnuff at a thing ſto take it in 
dudgeon] avere in wuggia 0 in odio che 
che fra, adirarſi, prender che che ſia in 
cattiva parte. | | 

To ſnuff at one [to be angry at him] 
andare in collera contro uno 

SN ED, adj, ſinoccolato, v. To 
ſnuff. 

SNU'FFER, 8. [he that ſnuffs 
the candles] colai che ſmoccola le can- 


SN ERS, s. ſmoccolatojo, s. m. 
7% 
parlar nel naſo. 


nel naſo. 

SNUG, adj. [compact, cloſe] comodo, 
ben fatto. 

A ſnug room, una camera co- 
moda. 

A ſnug ſhip, un waſcello ben conneſſo, 


o ben falto, 


To lie ſnug in a bed, frignerfs nel let- 
to, aa uilupparſi nelle coperte. 

To Sx , verb neut. ftrienerſi, ac- 
coſlarſi. | 

To ſnug to one's bed-fel'ow, fri- 
gnerſi, accoflarſe al compagno in let. 
10. 


narſi. 1 
50, adv, [thus] con, in queſto mode, 
in queſia maniera. 

t is ſo, & 911. 


cosi. 1 
A ha. d'ye do fo? percht fais 

cio dads 
Why ſo te fperche ? Ho 

So much, tanto, 

I do ſo love him, Þ amo tanto. 


This is not fo good as the other, 


iro. 
2222 | 80 


Snuff Ca little piece of a candle] «un 


Snuffers-pan, piattello da ſmoccola- 
To Sxu'ePLE ſto ſpeak in the noſe] - 


SWU'FFLER, 8. quello o quella che parla 


To Sxu/GcLE [to ſnuggle to- 
gether] Arignerſi, accofiarſi, avvici- 


Suppole it be ſo, ſuppoſls che fra | 


"Tis ſo good, & cor} buoro, 5 


quefla non & tante lens quando T al. 


\, 


nome d un' erba by 


805 


che. 

So ( provided that] purche. 

50 12 do me no 3 purch non mi 
faccia del male, 

* is not ſo, la ceſa non va 
e011, 
41. be fo, that., ſe pur & vero, 
Cf ., 

$9 we came to know it, in queflo modo 
ci pervenne a nolizia. 

Do fo, at- come wi dico. 

bo, as I was telling you, ora, come vi 
dire. | 

And ſo forth, « con del reſto, 

As the one was good, fo the other 
was bad, quanto l' uno era buon, tanto I 
altro era cattiya. 

80 long, lungs cott. 

So many, tanti. : 

do ſo [indifferently, not much amiſs, 
nor well] cout cou, mediocremente, ne ben 
ne male, 


To SOAK, v. n. [to lie ſteeped in virtu del feuds 


80D 

ſobrio, parco, aflinente, moderate, tempe- 
rats, 

Sober [modeſt, grave, ſerious] ſabrio, 
grave, ſerio, compoſio. E 

Sober {not drunk] ſobrio, che non & 
briaco, | 

SO/BERLY, adv, ſobriamente, par- 
camenie, moderatamente, lemperata- 
mente. 

SO/BERKNESS, 8. [ ſober look ] aria 
modeſfla, graue, o compoſla, 

SOBERNE*S,)] 8. (moderation, tem- 

SO/BRIETY, j perance ] ſobrieta, 
parcita, moderazione, temperanza, 8. f. 

SO/CAGE, 15 a tenure of lands by 

SSCCAGE, inferior (crvices in buſ- 
bandry, to be performed to the lord of 
the fre] ſervizi ignobili che un filtuale 
& obbligato di fare al padrone del 
feuds. 


| 
| 


| 
i 


SO 'CAGER, Js. [a tenant, who holds 


SYCCAGER, { lands and tenements. 


by ſoccage] filtuale, che obbligato in 
che poffiede di ren- 


moiſture] Mere in molle, efſere tuffato in ders al ſus fignore alcuni ſerwvigi igno- 


coſa liquida, inzupparſi. : 
To ſoak [to enter by degrees into 
pores] infinuarfi pianpiane ne port. 


To ſoak [(to drink gluttonouſly and | compagnewvole, 
intemperately] bere awida e ſmoderata- | gni 


mente, trincare a diſmiſura. 

To ſoak, v. a, [to macerate in any 
moiſture, to ſteep, to keep wet till moiſ- 
ture is imbibed, to drench] macerare 
checchefſia tenendolo nel” acqua o is altro 
liquore, immergerwelo finche di quell” ac- 
qua 0 liquore fia bene imbevvuto, tuffare, 
inzuppare. 

o ſoak [to drain, to exhauſt] inbe- 
vere, render eſauflo ſucciands, ſucci- 
art. 

SOAP, 8s. [a ſubſtance uſed in waſh- 
ing, made of a lixivium of vegetable 
alkaline aſhes and unftuous ſubſtance] 
ſapone. 

SOAP-BOILER, 8. [one whoſe trade 
1s to make ſoap ] colui che fa il ſa- 

one. 


SOAPWORT, 8, 
detia. 

To 5044 (to fly high] ſorare, wola- 
re a giuoco, „ dice dt falcom che fi la- 
ſciano wolare ſenza avere avanti la 


da. | 

To ſoar [to aim high, to be 2 ] 
aſpirare a coſe grandi, alzar la viſla 
* in alto, 

o ſoar high after ſublime notions, 
andar inveſligando ſublimi coſe, penſare a 
coſe alte. 

SOAR-HAWK, un falcone ſoro. 

SoA RAIN o, adj. [ſublime] ſublime, 
alto, 4 , 
. high ſoaring ſtyle, uno Hils ſub- 


Son, s. ſinghiozz0, 3. m. 

To Sos [to ſigh in weeping or la- 
mentation] /inghiozzare, ſoſpirar con 
pianto. | 

$0'BBING, 8. i/ finghiozzare, finghioz- 
1 | 

Sobbin 9 adj. hiozzo 

Sobbing 9420 m finghiox- 
woſe. 

80ER, adj. moderate, temperate] 


: 


1 


a kind of campion] | ſonality of the 


| 


— 


ili. 

SO'CIABLE, adj. [that delights in, 
or is fit for company] /ociabile, ſociale, 
che ama la compa- 
gnia. 
SO'CIABLENESS, 
bile. 

SOCIAL, adv. 4 una maniera ſociabile, 
compagnevolmente. 

O/CIETY, 8. [company, converſa- 
tion, fellowſhip] ſocieta, compagnia, con- 
gy a s. f. 

ociety [ company, body] ſocreta, 
compagnia, corpo. 

The Royal Society, of England ſa 
fellowſhip of learne 
king Charles II, for improving natural 
knowledge ] /a Societa Reale d Inghil- 
terra. | 

SOCI'NIANS, 8. [a ſect ſo called from 
one Lelius Socinus, who aſſerted that 
Chriſt was mere man and had no exiſt- 
ence before Mary; he denied the per- 

Holy Ghoſt, original fin, 
grace and predeſtination, the ſacra- 
ments, aud immenſity of God] Socinia- 
ni, ng A eretici cont chiamati. 


3. wumors ſocia- 


1OCINIANISM, 8s, [the opinions and 
mo, 8. m.  opinioni e principi de Socini- 
ani. 5 
comedians of old] ſocco, 8. m. calzare 
uſato dagli firioni antichi nella comme- 

SO/CKET, s. [of a candleſtick 
tellino da porre ſul candeliere che 

The ſockets of the teeth, le gengive, 
le gingie. 
occhiaja, il buco in cui I occhio 6 dalla 
natura localo. 
chiſſel] ſcalpello forte. 

So/CLE, s. [a flat ſquare member un- 
vaſes] zoccolo, termine 4 architet- 
tura. 


principles of the Socinians] Socinianiſ- 
SOCK, 8s. [a ſort of ſhoe worn by the 
dia. 
a 
e pone, 
Socket Fra receptacle of the eye} 
1 
SO'CKET-CHISSEL, s. [a ſtrong ſort of 
der the baſes of pedeſtals of ſtatues and 
SOD, 8. [turf] gleba, 9. f. zolla di 


en, founded by 


SOP 


_ el⸗ — ſreto I erba. 
ob, or Sono, adj, ff. 
ſeeth ] l:fſo, bullito, ten 0 

SODA'LITY, 8. [fellowſhip] compa. 
gnia, 000 nar yg” s.f._ 

do bo, adj. {full of ſod? 5; 
zolle, di glebe. : ] flew & 

So/DER, Py [a compoſition uſed 

SOLDER, J plumbers, filver-ſmith; 
and other artificers, in the working and 
binding metals] ſaldatura, 8.f. la ma. 
teria con che i ſala. 

To SO'DER, or to Soto 
or faſten with ſoder] ſaldare, 
ricongiugnere cen ſaldatura. 

SO'DERED, adj. auto. 

SO'DERING, 8. ſaldatura, il ſal. 
dare. 

SOE/VER, & wnae particella che 
wniſce a pronomi who, what, Which. 

Ex. WHOSOE/VER, chiungue, qua- 


ſto join 
Nunire, 


—_ | 
HATSOE'VER, che che ſa. 

Which way ſoever, in qualunque ma. 
niera. 

SO'FA, 8, | a fort of ſtuffed chair 
much uſed in eaſtern countries] /, 
s. m. 

SOFT, adj, [| tender, not hard] 
molle, tenero, morbido, delicato, mul- 
liccio. 

A ſoft bed, un letto molle. 

Soft bread, pan tenero. 

Soft ſtone, pietra molliccia. 

Soft hands, mani morbide. 

Soft [mild, gentle] molle, dolce, beni- 
gno, piace vole, tratiabile, umano, mit-, 
man ſuc to. 

To ſpeak with a ſoft voice, parlar 
ſolio voce. | 

Soft pace, paſſe lento. 

To have a ſoft place in one's head [to 
be crazed] aver dato le cervella à rim- 
pedulare, aver poco giudizio, avere una 
vena di paxxo. 


Soft fire makes ſweet malt, / 
guadagna fin colle buone che colla 
forza. 

Soft, adv. mollemerte, murbida- 
mente. 

To lie ſoft, dormire morbida- 
mente. 

Soft [ hold there ] piano, alt 


4. 

Soft, s. Ex. The ſoft of the bel- 
ly, la parte molle del entre, la ven- 
treſca. 

Soft-brained, folto, ſcimunito, ga, 
ſcioco, ſeervellato. | 

Soft-hearted, miſericordioſo, pietoſo, 
compaſſionevole, dolce di cuore. 

o SO/FTEN [to make ſoft] ammor- 
bidare, ammorbidire, far morbide, molli- 
ficare, ammollire. 

To ſoften | to lenify, to mollify, 
to alleviate ] addolcire, mitigare, alle- 
nire, diſaſprire, alleggerire, alltg- 
giare, ſeravare, ſollevare, preſ. ad- 
dolciſco, alleniſco, diſaſpriſco, allegge- 
riſco. 

To ſoften ¶ to effeminate ] an- 
morbidare, ammuollire, render Seni- 
nato. | 


To ſoften iron, ammollire il fer- 
To 


70. 


8 OR 


To ſoften [to grow ſoft] ammorbidirf, 
ammollir/ſi, radde cirfi, 

Sf FTENED, adj. ammorbidito, mollifi- 
„, ammollito, v. To ſoften, 
SO'FTENING, 8. i raddolcire, v. To 
ſoften. . 

Softening, adj. [apt to ſoften] ammel- 
liti vo, atto ad ammollire, allo a raddol- 
tire, mollificatiuo. 

SO'FTISH, Ad}, 
Dt ady. [without noiſe] pia- 
#9, tian piano, bel bello. 

goftly (leiſurely, lowly] con bel modo, 

iacevolmente, acconciamente, adag io, len- 
ta mente, paſſo paſſo. | 

Softly [hold] piano, alto ld. 

Softly [not too loud] piano, ſolto- 


(a 


molliccio, alquanto 


fo ſpeak ſoftly, parlar piano o ſotto- 


voce. : ; 
Softly, adj. [flow] /ento, agiato, pi- 
ge ſoftly man, un u9mo lento o agi- 


to. 
4 A ſoftly man ſa ninny, a fool] un 
minchione, un cionno, un gonzo, un lava- 
cect. 

Sor TED, v, Softened, 

SOFTNESS, s. [the ſtate or quality 
of heing ſoft} morbidezza, delicaleæxa, 
oy 

Softneſs [ effeminacy ] effemina- 
tezza, delicatezza, mollexxa, mollizie, 
8. f. 

Soꝰuo, interj. [a form of calling from 
a diſtant place] voce o grido uſato nel 
chiamar da lontano. ; 

SoIL, 8s. { ground, conſidered with 
reſpe& to its quality or ſituation] ſuolo, 
terreno, 8. m. | 

This ſoil is good for corn, queſto 
ſucls, o queſio terrens e buono per il 

rano. 

Fruitful ſoil, terreno fertile. 

Native ſoil [native country] parſe na- 
bio. 
Soil [dung] letame, concio, 8. m. 

The ſoil of a wild boar (the flough 
wherein he wallows] il porcile d' un cin- 
ghiale. | 

To take ſoil [a hunting term, to 
run into the water, as a deer when 
clolely purſued ] tuffarf nell acqua, 
come fanno i cerwvi quando ſono ſeguitalt 
dat cant, | 

To Sv'1L [or dung] dar il concio, le- 
famare, | 

To ſoil one's cloaths, ſporcarfi i fan- 
ni, imbrattarfs gli abiti. 

To ſoil a doubt, chiarire, riſolvere un 
dubbio, 

To ſoil milk [to ſtrain milk] colare 
il latte. 

F ira, adj. concio, letamato, v. To 
01, | 

To Soova (| to tarry or ſtay a 
while in a place] /oggtornare, dimorare, 
intertenerſi in un lung. 

50JO'URNER, s. fore/liero, forefliere, 
roms, 2. m. foreſiera, fliramera, 
6. f. q 


$0JO0/URNING, 8, [ſay] ſoggiorno, s. 
m. dimora, 3. f. | : 
SOKE, 3. Ex. You need give it but 


s OK 
one good ſoke, baſia che I' immolliate be- 
xe una ſol volta. 

Soke [in law, the privilege of keep- 
ing a court] i privilegio di tenere una 
corte. 

To SOKE ſto ſteep] immollare, inxup- 
pare. | 
To let the ſoop ſoke upon the chaf- 
ing-diſh, laſciar iluſare la zuppa ſepra 
la ſcaldavivande 

To ſoke one's pockets, wuotare la 
borſa ad und. 

To ſoke in, inzuffarſi. 

To ſoke through, peretrare. 

SO'KED, adj, immollato, 
als 

SO/KER, 86. [toper] beone, bewi 
lore. | 4 

SO'KING, adj. immollamento, s. m. v. 
To ſoke. 

Soking paper, carta che ſuccia o bee 
[ inchinflro. | 

To lay the ſoop a ſoking, laſciar i/tu- 
farela zuffa. 

SOL, s. [the name of one of the 
notes in the gamut] ſol, nome di voce 
muſicale. 

Sol {| the ſun J ſole; 
tca. 

Sol ſamong chymiſts, gold] oro. 

SO'LACE, s. { comfort, conſola- 


inxup- 


Voce poe- 


tion ] ellaæze, conforto, s. m. con ſola- 


⁊ione. 

To SoLAcE [ſto comfort] confortare, 
conſolare. | 

To ſolace one's ſelf, follazzarfi, ri- 


crearſi, pigliarſi piacere, ſpaſſarh. 


SO/LAND-GOOSE 
Cano. 7 

SO'LAR, adj. [of or belonging to the 
ſan] /olare, di ſole. 

Solar ſtar, anno ſolare. 

Solar, s. [upper room] /efitta, s. f. 
flanza a tetto. | 

SOLD, adj. [from to fell } ven- 
duto. | 

A thing to be ſold, una coſa da ven- 
dere. | 

SO'LDAN, v. Sultan. 

So LD ER, v. Soder. | 

SO'LDIER, s. [a fighting man, a 
warrior] ſoldato, guerriero, s. m. & gene- 
ralmente * ter ſoldato ſemplice, e non 
per ufſiciale, 

SO'LDIER-LIKE, 7 adj, [martial, war- 

SO'LDIERLY\l like, military, be- 
coming a. ſoldier ] /oldateſco, militare, 
guerriero, waloroſo ; da ſoldato. 

SO'LDIERSHIP, s. | military charac- 
ter; martial qualities; bebaviour be 
coming a ſoldier ] carattere militare ; 
gualita bellicoſe; brauura o coraggio ſol- 
dateſeo. 

SO'LDIERY, 
* ſoldateſca. 

Soldiery, 8s. [ ſoldierſhip; martial 
kill] carattere foldateſco. 

SOLE, adj. {| only, alone] ſolo, u- 
nico. 

This is the ſole reaſon that hindered 
me, queſta e la ſola ragione che m' ha 
ftrattenulo. | 

He is my ſole comfort, egli e' unico 
mio comforlo. 

Sole, 8s. [of the foot ] la pianta 


La bird] pelli- 


3. [body of military 


4 


| 


SOL 


ede, 4a ſuola del piede. 
he ſole of a ſhoe, la ſuila d una, 
ſearpa. | 

Sole [horſe's hoof ] ſuprema parte dell 
unghia morta delle beflie da ſoma e da 
Iraims. 

Sole [a ſort of flat fiſh] ſegliola, 8. f. 
farta di peſce di mare. 

To SOLE, verb act. mettere le ſuole alle 
ſcarpe. 

o ſole a pair of ſhoes, mettere le ſuole 
ad un fajo di ſearpe, ; 

SO/'LECISM, s. ſan impropriety of 
ſpcech contrary to the rules of gram- 
mar] ſoleciſmo, s. m. error di grama- 
fica. 

SO/LELY, adv, [only] ſolamente, uni- 
camente. 

To be a man's heir ſolely and 
yang Y, Her erede univerſale di qualche- 
unc. 

SO'LEMN, adj. [that is celebrated 
in due order at ſome ſtated time] ſo- 
lenne, che ſi celebra in certi giorni dell 
anno, | 

Solemn [done with great pomp] ©- 
lenne, magnifico, grande ſplendido, ecce:- 
leute, pompoſo. 

Solemn [authentick] /olenne, aulen- 


| del 


| ico. 


Solemn promiſe, promeſſa ſolenne. 

To take a ſolemn oath, giurare ſolen- 
nemente. 

SOLE'MNIAL, adj. [ſolemn] ſalenne, 
celebre. 

SOLE/MNITY, 8. ſolennita, pompa, 
magnificenza, gran cerimonia. 

Solemnity (the pomp of celebrating 
an 8 ſeak) ſalennitd, giorno di 
gran feſia ſolito di celebrarfi ogni 
anno. 

SOLEMNIZA'TION, :. [ the act of 
ſolemnizing] ſolennita, 8. f. il ſolenneg- 
giare. 

To SO'LEMNIZE [to celebrate] ſolen- 
neggiare, ſolennizzare, celebrar con ſo- 
lennilà. 

SO'LEMNIZED, adj. ſolenneggiato, ſo- 


lennizzato. 

SOLEMNI'ZING, il ſokenneggi+ 
are. | 

SO/LEMNLY, ady., ſolennemente, con 
folennita. 

To SOLVCIT, ſollecitare, v. To ſol- 
licit, e fultti i ſuoi deriuatiuvi; ſerrus 
pero ſempre con una ſola, che # pitt ſecon- 
do l etimologia Latina da rg Ingle 
hanno gueſia voce, e non dal Toſcano ſol 
lecitare; e con una ſola lo pone Johnſon 
nel ſuo dixionario, come che ! Altieri ab- 
bia altramente uſalo. 

So'LID, adj. that has length, breadth, 
and depth] ſolido, * 

Solid hard, maſſy] ſolido, duro, maſ- 


ficcio. 
oro fſoelido o maſſit* 


Solid gold, 
cio. 
Solid ** ſubſtantial, not vain or 
ſolido, ſodo, ſaldo, reale, effet- 


frivolous 
tio, durabile. | 
Solid, 8. [a ſolid body] an ſolido, un 
corpo ſolids. ; 
SOLI'DITY, 8, { firmneſs, ſoundneſs] 
ſolidita, ſolidezza, ſaldezza, durexza,. 
fermezza, 8. f. 5 


; 


SYLIDLY, adv, folidaments, con ſoli- 
den . ſoldamente, fe N * 

$0'LIDO, 3. Ex, A bond in folio 
ſa nd or writing obligatory for the 
whole] wn' obbligazione in ſolids, ed : 
quando intervenrndovi molii, ciaſcunt 
rana obbligato dell inter. 

$OLIFIYDIAN, 5. [one who holds that 
faith only, without works is neceſſar1 
to ſalvation] cui che crede ou falva- 
re ſolamente colla fede ſenza l opere 

$0/LILOQUY, 8, [a diſcourſe of one 
that ſpeaks alone] ſolilequin, 8, m. 

$O/L1t4c, s. [from to ſole] il mettere 
i ſuoli alle ſi are 

My ſhoes want ſoling, le mie ſcarp- 
hanno biſogo d rſer riſuolate. 

SO/LITARILY, ad. (privately) li- 
tariamente, ſolo a ſolo. 

SOLITA/RINESS, 5s. ſolitary life] vi- 
ta ſolitaria, ritirnlezza. 

litarineſs [ſolitude] ſolitudine, qua- 

lita ſolitaria di un luogo. 

So/LITARV, adj (loneſome, retired, 
unfrequented ] ſolitariv, non fregquentato, 
deſerto, romito. 


alone] ſolttario, che fugge la compagnia, 


„ 
| 
| 


Solitary (that loves to be retired, or 


8 oOo 


So'tvastt ſable to pay] bereflants, 
rieeo, che pus pagere, ſolvente. 

SO'LUBLE, ad}. { looſe} ſoluble, 

To keep the belly Tolubiie, ſolvers, 0 
mus bre if wenire. 

Solubile [that may be unlooſed or diſ- 
ſolved} folubile, atts a ſciorſi. 

To dot {to reſolve, to decide] 
ſolvere, riſolwere, decidere, pret. deciſi. 

SOLVED, adj. ſalulo, riſoluto, de 

SOLVENT, 4j. 
che pus farare. 

SOLU'TION, 8. fſoluzione, riſoluzione, 
decificne, 

SOLU TIVE, adj. that looſens the 
belly } /olutivo, che ſobve il ventre. 

SOLU%D GOOSE, s. {a fowl in big- 
, neſs and feather very like a tame gooſe, 
but his gill and his wings longer] e- 
| zie d urea ſalvatica. 


SOME, pron. [a part of the whole] 


| gualche, 


in ſome meaſure, in ſome place, in 
qualche maniera, in qualche luogo. 

Some times, qualcke volta. 

Some time or other, un giorno o T al- 
tro. 


Some ſa little] un poco, un po. 


ritirato. : g 
SO/LITUDE, 8. [a retirement, a ſoli- 


tary life] ſelitudine, ritiratezza, vita ſo- 


. litaria, deſerto, luogo deſerto 


Give me ſome bread, ſome meat, da- 
temi del pane, della carne. 

I have ſome, ne ho. 

Some [ ſome men] alcuni. 


SO'LLAR ſa garret | granajo, la piu 


alta parte della caſa, e viene da ſolarium 


| qua, che di la. 


# 


Latino, o dal Toſcans ſolajo. 
To SoLLIcCiT {to proſecute] conti- 


nuare, andare, avanti, v. To ſolicit, 


la nota che o ho 2 
To ſollicit {ro importune, to preſs, 
to egg on] ſollecttare, flimolare, fare 
iflanzia, importunare, affretiare. 
$OLLICITA'TION, s. [inducement, 
inſtance] ſollecttazione, infligazione, i- 
flanza, richiefla, perſuaſione, 8. f. 
SOLLIYCIVED, adj. ſollecitato, v. To 
ſollicit. 
SoLLcCtriNd , 3. ſollecitamento, 3. 
m. axione, 3. f. il ſollecitare, s. m. 
LLI'CIiTOR, 8. [one who follicits) 
ciHatore, . m. 
Sollicitor [in law, a perſon em- 
ed to take care of, and follow ſuits 
in law] ſollecitatore. 
$0LLVYCITOUS, adj. [much troubled 
or concerned about a buſineſs] /o/lecito, 
curante, | 
SOLLVCITUDE, 8s. (trouble, anxie- 
ty] follecitudine, cura, 8. f. penfiero, 
anno, 8. m. 
SOLO, 5. (a tune played by a ſingle 
inft: ument] ſonata, ſolo. 
$0'LOMON's-LOAF, 8, nome di pi- 
anita. 
$0"LOMON's-SEAL, 6. nome di pianta. 
SO/LSTICE, 3. [the time when the 
ſan is come to either of the tropicks] 
ſolllixio, 8. m. il tempo che 'l ſole 2 nt 
* ; ; 
OLSTIVTIAL, adj. [belonging to the 
ſolſtice] /olfiziario, di ſolflizio. 
The ſolſtitial points, i punti del ſol. 
IZi0. 
60/LVABLE, adj. [that may be reſolv- 
ed or explained] che , puo ſolvers o 
Aichiarare, ſoluibile. | 


Some lay, alcuni dicons. 
Some one way, ſome another, che di 


Some ſay one thing, ſome another, 
chi dice una coſa, chi un' altra. 

Some [certain] certi, alcuni, qualche- 
duni. 
I won't do it for ſome reaſons beſt 


le ragione ch io ſo. 
Some will not believe it, alcuni non 
wogliono crederlo. | 
ome body, ſome body or other, 
qualcheduns. 
Some body elſe, qualchedun' altro. 
He will be looked upon as ſome bo- 
y. egli ſarà riſpettato. 
Give me ſome of it, datemene un 
poco. 
Some [about] da, incirca. 
I] was ſome twenty miles off, i u «- 


d 


ro diſlante da venti miglia. 
Some thing, qualche coſa. 
Do that, and I'I] give you ſomething, 
fate cio, e vi dard qualche coſa. 
He is ſomething indiſpoſed, gli 2 un 
poco indiſpoſio. 
Somewhat { ſomethin ) qualche coſa. 
I have ſomewhat to tell you, ko, gual- 
che coſa a dirwi. 
Somewhat [a little] an poco, alguanto. 
Somewhere, adv. in qualcke luogo. 
Somewhere elſe, altrove. 
From ſomewhere elſe, altronde. 
SOMNIVFBEROUS, adj. bringing aſleep] 
ſonnifero, che induce ſommo. 5 


neſs] ſonnolenza. 
SON, 8s. [a male child, in reſpe& to 
to parents] Aglio, figliuolo, x. m. 
Son-1n-law, fieltaftro genero. 
Grandſon, un nipote. | 


| God ſon, un fightoccio 


| 


2 
{ ſolvable] ſolvente, | 


known to me, on voglio farlo, per cer-| 


SO'MNOLENCE, s. [drowſineſs, ficepi- | 


80 
| Every mother's ſon, ciaſtheduns, 6. 


no. 

SONG, 8s ſa poetical 
Canzona, canzone, 8. f. 

To give a thing for a ſong (for little 
or nothing] dar qualche coſa per un per. 
zo di pane, quaſi per nulla. 

SO'NGSTER, 5, un cantanta, una tan. 
tante. 

SO/NNET, 8, [a fort of Italian poem 
conſiſting of fourteen veiſes] un jo 
net. 

Sonnet, 8s. [a ſhort compoſition in 
verſe] breve componimento in ue. 

SONO/ROUS, adi. { ſounding, or mak. 
ing a great ſound} ſonoro, che rende ſu- 
ono. a 
SONO'ROUSLY, adv. con ſonorita, e- 
noramente. 

SO'NSHIP, $. [from ſon] gualita 4i 
felio, figliazione. 

SOON, ady, [quickly] e, ben tofte, 
ſubito, quanto prima, preſſo. 

Too ſoon, tro po preſto. 

As ſoon as I can, /ubits che potrò. 

He will be here ſoon, werra gquants 
prima, ſara qui preſto. 

Soon after, non molto dopo. 
As ſoon as I ſaw him, ſubito che bb 
vidi, nel vederla. 

As ſoon as I have dined, pranſato ch 
a verò 

As ſoon as may be, quanto prima. 

How ſoon will you come back, quan- 
to tempo ſarels a venire, quando riter- 
nerete? 

Soo NE, adj. [the comparative of 
ſoon] pin teſo, anxi, meglio. 

I wou'd ſooner die than wrong you, 
vorrei piu toflo morire che farwi torts, 

I could come no ſooner, non ho polu- 
to wvenire più preflo. 

No ſooner I ſa him, ſubito che lo vi- 
di, appena vedutolo, 

SO'ONEST, adj, [the ſuperlative of 
ſoon] il pin preflo. 

18 s. pottage] zuppa, mineſira, 
8. f. 

Soor, s. [the black ſtuff that ſticks 
to the chimney] fuligine, filiggine, cali- 
ine, 8. f. 
: To SooTH up lto flatter] lu/ingare, 
atcarezzare, piaggiare, adulare. 

So/OTHED, up, adj. lu/ingato, acca- 
rezzato, piaggiato, adulato. 

S0'OTHING, lufinga, adulazione, ca- 
rexxa, 8. f. 

Soorus A/ VER, v. Southſayer. 

Soor x, adj. {ful} of ſoot] filiginoſo, 
calig inoſo, pien di caligine, bujo. 

OP, 8. [a lice of bread dipt in gra- 
vy] pan unto. 

Wine ſop, pane inzuppato nel vino. 

To Sor, verb act. inzuppare, intig- 
nere, prel. intingo, pret. iatinſi. ; 

SOPE, 8. ſapone, 8. m. oggi /i ſcrivi 


piece to be ſung] 


* 


| 


| 


più comunemente ſoap. 
To waſh in ſope, inſaponare, N 
Sope-boiler, 8. colui che fa o vende il 
ſapone. ; | 
Sope-wort [an herb] ſaponajo, 8. f. 
ſpexie d' erba. 


| 


To Sore [to ſoap, to daub with 
ſi 2 inſaponare, impiaflirar di ſapane. 
orb, adj. inſaponato. 5 
, 


SOR 


SoPH, 5 7 ſophiſter ] ſoffa, Sli. 
co, 6. m. the fa ſofiſm. 


Soph [a young man who bas been 
two years at the 7 ＋ fo un gio van: 
che & flato due anni allo fludio. 

$O'PH1, 8. {a title of the ſupreme mo- 
narch of Perſia] il Sei, i re Perfia. 

So/PH15M, 8s. [a cunning ſhifting ar- 


gument or ſpeech] , e ſofi/mo 
s, m. argomento fallace. 


So/PHIST, : s. [a ſabtile cavill- 
So/eHISTER,3 ing diſputer] ſofſ- 
tico, 3. m. 


Sopbiſter [a ſtudent at the univerſity 
of Cambridge] fudente nel uni verfita 
di Cantabrigia. 

Sophiſter [a cunning ſharp man] - 
na wolpe, un wolpone, un formicon «di 
forbo, un uomo afiuto, 

SoPHI/STICAL, adj. [ captious, de- 
ceitful] ſofiflico, cavilloſs. 

To SoPHYSTICATE, [to mingle to 
debaſe, to adulterate] ſofſticare, adul- 


terare, falſificare. / : 
SOPHI'STICATED, adj. ſofiflicato, a- 


dulterato, falſiſicato. 
riches Aram $5 $. r 
SOPHISTICATION, 4 8. f. if ſofiſ- 


ticare, i' adulterare. 


SOPHISTICA'TOR, 8. colui che ſofiſ-|g 


tica, che adultera, che falſifica. 

SO/PHISTRY, 8. [the art of circum- 
yenting or deceiving by falſe argu- 
ments} /offlicheris, 6 f. 

To SO'PORATE [to bring ſleep] ad- 
dormentare, far dormire. 

SO/PORATING, } adj. [ bringing 

SOPORI'FEROUS, J ſleep] ſeporifero 
ſonnifero, che fa dormire. 

SOPPED, adj. [from to ſop] inzup- 
palo, intinto. 

SORB-APPLE, 8. [ſervice - berry] ſor- 
ba, 8. f. ſorta di frutto, 

Sorb apple · tree, ſorbo, s. m. ſorta d' 
albero fruttiſero. 

SO'RBONIST, s. [a divine belonging 
to the college of Sorbonne in Paris] dot- 
tore o teologo del collegio della Sorbona 
in Parigi. 

SO/RCERER, s. [a wizzard] uno fre- 
gone, un maliardo. 

SO/RCERESS, 6. [a witch] ana fre- 
ga, una firegona, una maga. 

SO/RCERY, 8s. { witchcraft] flregone- 
ria, s, f. fAlregoneccio, ammaliamento, 
affatturamento, s. m. fattura, 8. f. 

SORD, s. (turf, graſſy ground] ter- 
reno che produce miunuta, verde e fſoitiſ- 


Aima erba. 
£O'RDES, 3. [foulneſs, dregs] ſporci- 
ie, fecce. | 

SORDET, v. Sordine. 

SO/RDID, adj. dirty, filthy] ſezzo, 
ſucido, ſudicio, ſporco. 

Sordid [baſe, niggardly, pitiful] „or- 
dido, cacaſlecchi, miſero, meccanico, ſpi- 
lorc io, flretto, taccagno, avaro. 

A ſordid man, un cacaſlecchi, un a- 
varo, un miſero, un tanghero, un tac- 
cagno, =E 
Soap xv, adv. grettamente, ſchi- 


Jamente, fordidamente. | 
SO/RDIDNESS, 6. ſordidezza, brut- inſenſibile. 
texxa, deſormità awvarizia, miſeria, | To SO/BR 


Spihrceria, firettezza, 8. f. 


4 


ö 


| 


ſound lower 


* off ener, dar 


830 


so abrer, 8. [a little pipe put into] 


the mouth of a trumpet to make it 
] fordina, 3. f. 


Sore, adj, dolente, doloroſo, che fa 


e. 

A fore place, una parte doloroſa, che 
fa male, che da del dolore. 

Sore eyes, mal d' occhi. 
Sore [great, cruel] grande crudele, 
 atroce duro. 

A ſore bout, un duro conflitto. 

Sore enemy, crudel nemico, nemico 
capitale, | 

Sore, s. {ſore place] male, s. m. 

Here lies my ſore, qui e il mio male. 

Sore ſulcer, wound] ulcera, - ferita, 
page, s. f. 

ull of ſores, wlceroſo, pieno d ulcere. 

Sore [male deer four years old] dai- 
no di quatt“ anni. 

Sore, adj. [ greatly, vehemently] mol- 
to, grandemente, fieramente. 

am ſore afraid, temo molto, 

I was ſore afraid, avevo gran pau- 
ra, teme uo molto. 

Sore wounded, fieramente ferito. 

My heart is ſore vexed with grief, il 
mio cuore & trafilto dal dolore. 

Full fore againſt my will, mio mal 
rado. 

SO'REL, s. [male fallow deer three 
years old] daino di tre anni. 

SO/RELY, adv. gravemente, gran- 
demente, aſpramente. 

SO/RENESS, 8. male. 

Soreneſs of the eyes, mal d' occhi. 

SoR1I/TES, 3. [an argument where 
one propoſition is accumulated on an- 
other] ſorite, argomento in cui una propo- 
Axione , appoggia ſur un aliro, 
mine log ico. 

SO'RRAGE, 8s. [the blades of green 
wheat or barley] 1 gambo del frumento 
o dell' orzo quando & verde ancora. 
San EL, s. [an herb] acetoſa, s. f. 
erba che prende il nome dal ſuo ſapore 
che è acetoſo. : 

Roman ſorrel, acetoſa Romana. 

Petty fallet-ſorrel, or ſmall ſheep-ſor- 
rel, acetoſa ſalvatica. 

Sorre), adj. [a ſort of colour amongſt 
horſes] ſauro, aggiunto, che fi da a ca- 
vallo di pelo tra bianco e tane. 

Sorrel horſe, un cavallo ſauro. 

Burnt-ſorrel horſe, un cavallo ſauro 
abbruciato. 

SO /RRILY, adv. [ſcurvily] malamen- 
te, cattivamente, peſimamente, goffa- 


menle, meſchinamente. 


SO'RRINESS, s. [meanneſs, wretch- 
edneſs, deſpicableneſs, pitiableneſs] ne- 
chinezza, triflizia, ſpregievolezza, po- 
werta, furfanteria. 

S/RROW, 8s. [misfortune] (fortuna, 
212 s. f. malore, s. m. 


8 a | 
orrow [ affliction, grief] dolore, af- 
fanno, cordoglio, rincreſcimento, trava- 


glio, diſeuflo, s. m. afflizione, 8. f. 
To my great ſorrow, con mio gran 
cordog lio. 0 ; | 
The more my ſorrow, . fi mi duole. 
Sorrow proof [inſenfible] indolente, 


to be fo 
pena, 


ler- 


ö 
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Soꝰ x RoWT Ul, adj. triſſo, afflitto, do- 


lente, ſconſolato affannato. | 
Sorrowful [pitiful, miſerable] miſerd, 
infelice, graxiato. 


SO'RROWFULLY, adv. [ſadly, with 


ſorrow] — 1 doglioſamente. 
Sorrowfully miſerably} infelicemen- 


te, sfortunatamente, miſeramente, meſchi- 
namente. 

So“ RRV, adj. [that grieves] trifle, 
meflo, ſconſolato, affannato, cordoglioſo. 

I am ſorry for it, mi diſpiace, ne ſento 
gran diſpiacere, mi rincreſce. 

Sorry [bad, paultry, vile] diſprege- 
wole, povero, meſchino, da niente. 

A ſorrow fellow, un uomo di niente, 
un vigliacco. 

SORT, 8. [kind] ſorta, ſorte, ſpexie, 
qualita, 8. f. 

Sort [way, manner] modo, 6. m. ma- 
niera, 8. f. 

This is another ſort of wine, gucſta ? 
un altra ſorta di vino. 

After this ſort, in qucſſo modo, in que- 
fla maniera. 
The common ſort of people, il wol- 


go, la plebe, il s minuto, 


To be out of all forts, or out of hu- 
mour, efſer di cattivo umore, efſer triflo, 
maninconico. 

ToSorrT (to match, to diſpoſe things 
in their proper claſſes] aſſortire, ſcerre, 
diſlinguere, ſcompartire, preſ. . 
ſcelgo, ſcompartiſco, pret. ſcelſi, diſlinſi. 

OR TABLE, adj. conVenevole. 

So a TABL, adv. convenevolmente. 

SO/RTANCE, 8s. [ſuitableneſs, agree - 
ment] convenevolezza, proporxione. 

SO'RTBD, adj. afſoriito, ſcello, diſlin- 
to, 8 

OT, 8s. [blockhead, dull fellow] bab- - 
buaſſo, cionno, ſciocco, minchione, ſcimu- 
nito, s. m. 

A drunken ſot, un imbriacone. 

To Sor, Ex. To ſot one's time away 
[to ſpend it fooliſhly] gettar via il tem- 
po, mettere floppia in aja. 

So rTIs R, adj. ſciocco, ſcimunilo, ſci- 

ito. | 

A ſottiſh fellow, uno ſciocca, uno ſci- 
munito.. 

SO/TTISHLY, adv. ſcioccamente, gof- 
ſamente, balordamente. 

SO/TTISHNESS, 8, 8 ſci- 
munitaggine, paxxia, ſchioccheria. : 

SOUCE, 8s. [pork ſouced] porco ma- 
rinato. | 

To Sovce pork, marinare del porco. 

SoUCED, adj. marinalo. 

SO'VEREIGN, adj. ſ[abſolute, ſu- 
preme] ſovrano, ſoprano, aſſolulo, ſupe- 
riore, principale. 

Sovereign excellent, ſupreme] ſowra-. 
no, eccellente, fingolare. I 
Sovereign remedy, rimedio ſourans.. 
Sovereign felicity, ſuprema felicita. 
Sovereign, 8s. (a ſovereign priace] /- 
vrano, 3. m. che ha ſouranita, principe 


ſovrano, ig nor aſſoluto, 


SOV EREIGNLY, adv. ſouranamente, 
aſſolutamente, independentemente. 
Sovereignly [excellently] ſouranas. 
mente, eccellentemente, fingolar mente. 
SOVEREIGNTY, [furpreme power] ſo. 
vranità ſuperiorith, maggioranza.. NM 


© a+ 4.3, 
r 


s 0 U 


Sovereignty [2 ſovereign ſtate] ſov- 
ranitd, 72 7 un principe ſourans. 

$OUCH, . [a ſubterrancous drain] 
tag na, cloaca ſottrrantca. 
, SOUGHT, & un preterits del verbs To 
eek, 

SOUGHT, adj. [from to ſeek} cerca- 
to, v. To ſeek. i ; 

soul, 6. [the principle of life] ani- 
ma, 8. f. vita degli animanti. 

Soul [mind, ipirit] anima, ſpiriis. 

A great and generous foul, un" ani- 
ma grande, un animo genere. 

he ſouls of the dead, /z anime de” 

morii. 
Soul {or perſon] anima, perſona. 

There is not a ſoul at home, non 0 
anima nala in caſa. 

A good honeit ſuul, un womo dabbene, 
una donna dabbene. 


Upon my foul, full” anima mia, in 


coſcienza mia. 3 
With all my ſoul, mclta voalentieri, di 

fue cuore. 
Soul (life, that which ads and ani- 

mates any thing] anima, vita. ; 
Charity is the ſoul of chriſtian vir- 


tues, la carita c anima delle wirth criſ- 


Han, 
All-ſouls day, il Giorno d. Morti. 
Soul- ſaving [a Preſbyterian expreſſi- 

on] /alutare. 

80'ULDIER) 1.4, foldato, ſerive foggidi- 

Foot-ſouldier, ſoldato a pie, fantacci- 
no, fante. 

he ſouldiet's pay, la paga il folds. 

Souldierly, adv. alla 1 aleſca, da 
ſoldato. : 

SO/ULDIERY, 3. la ſoldateſca, i ſol- 
dali. | 

SOULED, adj. [furniſhed with mind] 
che ha anima. 

$v/ULLESS, adj. [mean, low, ſpi- 
ritleſs] vile, da poco, vigliacco, ſenx 
anima, ſenza cuore, limido, pauroſo. 

Sous, s. (the object of hearing] 
ſuono, rimbombo. 

To make or yield a ſound, render 
ſuono, riſuonare, 

The Sound (the ſtreights of the Bal- 
tick __ Stretto del mare Baltico. 

The found of an organ, cannone d 
organs. 

The ſound-poſt of a muſical inſtru- 
ment, “ anima 4" uno firumento mufi- 
cale. 

Sound, adj. (entire, whole] intiero, 
al guat n manca nienis in buono fla- 
to, ben condizionalts. 

Sound commodities, mercanzie ben 
Condizionate. | 

Sound [healthful] ſans, gaghardo, 
che fla bene. | 

1 am as ſound as a roach, i ſono ſans 
come una laſca. 

Sound, [judicious, ſolid] ſane, ſolido, 
fondato, giudicioſn, parlando d un diſcorſo. 
Sound doctrine, doltrina ſana. 


To be in a ſound 
profondo ſonns. 


To give one a 
gran colpo ad uno. 


Wood that is not ſound ſrotten 
wood} legno fracido, leguo fradicio, 


LO 


ſleep, efer in un 


ſound blow, dare un 


8$0U 


To have ſound principles, aver ſen- 
timenti d' onore, di * „ retti, 

To SOUND, verb act. ſonar. | 
f To found a trumpet, ſonar la trom- 

a. 
To ſound the retreat, batter Ia riti 
rata, 

To ſound forth, rijonare, rimbom- 
bare. | 

To ſound a letter, pronunicare una 
lettera, 

To ſound the depth of the ſea, or of a 
river, ſcandagliare il mare, o un fiume. 

To ſound (to pump, to fit} tentare, 
taflare, . pap ſpiar F animo. 

To ſound, verb neut. ſuonare, riſo- 
nare, rimbombare. | 

The trumpet ſounds, la tromba ſus- 
na. 
To ſound like an echo, riſuonare co- 
me un eco. 
| S$&YUuxND-BOARD, 8. [hoard which pro- 
| pagates the ſound in organs] tavola che 
| propaga t ſuono dell organs. 

SO UNDED, adj, nate, v. To ſound, 
SS UNDER (herd, company] ftruppa 
Sounder of ſwine, truppa di porci. 
Sounder (the comparative of ſound] 


1 N , 
O'UNDING, 8. it ſuonare, v. To 
ſound. 

Sounding-lead, ſcandaglio. 

Sounding, 8s. ſonante, riſonante, che 
ſuong. | 

Sounding voice, voce ſonora. 

SO'UNDLY, adv, fortemente, gagliar- 
damente. 

To beat one ſoundly, battere uno 
malamente, tartaſſarlo, malmenarlis. 

To ſleep ſoundly, dormir profonda- 
mente. 

SOUNDNESS, 8. Halo perfetto. 

Soundneſs [perfe&t health] ſanita, 
ſalute perfetta. | 

SouP, s. [ſtrong decoction of fleſh, 
for the table] brodo forte di carne cou 
qualcoſa mifla in «9. 

SOUR, v. Sowr, i ſuoi derivativi 
ſcriui pero ſour colla u ſemplice, e non 
con la doppia come ſe  Altieri, che co 
uſano i meglio ſcrittori moderni, 

SOURCE, 8. [head ſpring] ſorgente, 
fonte, ſcarturigine. ; 

SOUS, 3. N French penny] un ſoldo 
di Francia. 

SOUTH, 3. mexxogiorno, merigge 
mex xodi. | 

South, adf. [ſouthern] meridionale, 
di mexxo di. 

South wind, vento di mezzogiorns, 

South countries, pasfi meridionali. 
| South-eaſt wind, /ci/acco, 

South-weſt wind, garbino, libeccio. 

SO'UTHERLY, * adv, di mezzogi- 

SOUTHERN, orno. 

Southern, adj. {that lies ſouth} meri- 
dionale, meriggiano. 

Southern-wood [an ever green gear, 
| abrotino, abruotino, 8. m. abrotina, 8. f. 

SOUTHMOST, adj. (fargheſt towards 
the ſouth] it pin lontano dal canto di 
mezzogiorne. | 

So/'UTHSAY [propriamente ſootbſay, 
piediction ] predizione. 

To SO'UTHSAY, indovinare, predire 


4 


8-0-W 
preſ. predico, pret. prediff. 
SOUTHSA/YER, 3. indovino, 8, m. 


indovina, 8. f. 

SOUTHSA'YING, 8. {" indovinare 11 
predire. 

S0'UTHWARD, adv, [towards the 
ſouth] werſo mezzogiorns, auflralmente, 
, 82 s. [point between the 

outh and we unto tra il mex xogiar- 
no e  occidente, K ern 

SO/UVESANCE, 8s. [ remembrance 
_— y] W memoria, * 

W., 3. [the femileofah rei 
1. f. la femmina del orfliame * . fix 

To take a wrong low by the ear [to 
miſtake the perſon] figiare una perſona 
in 1 ingannarfi a prop ris danno. 

ow of melted iron, wn grofſo pezzs 
di ferro. | 

Sow of lead, maſſa di piombo. 

Sow-pig [little ſow] una porchetta, 

Sow-gelder, un caſtraporci. 

Sow {an inſet] porcellino 
ſpexie d inſilto, 

 Sow-bread (truffle] pan porcino. 

Sow-thiſtle [a plant] cicerbita, 3. f. 

To Sow [to caſt, to ſow ſeed] ſeni- 
nare, ſemenlare, gellare, o ſpargere 1 
ſome ſopra la materia alia a produrre. 

To ſow a field, ſeminare un campo. 

To ſow difſentions among friends, 
ſeminar diſſenzioni fra amici, metterli 
male, metter la diwvifione fra gli amici. 

To ſow {to ſew, to ſlitch] cucire. 

SOWED, 8. ſeminalo, v. To ſow. 

Sowed field, ſeminalo, campo dove fu 
ſtarſo il ſeme. 

Sowed ( ſtitched] cucito, 

SOWER, 8. ſeminalore, 8. m. ſemina- 
trice, 8. f. 
| Sower, adj. v. Sowr. | 

SO'WING, 8. ſeminamento, 3. m. il 
ſeminare, 

Sowing time [ſeed time] ſementa, s. f. 
il tempo del ſementare, 

Sowing ſilk, ſeta da cucire. 

SOWN, adj. ſeminato, ſementalo. 

SOWR, adj. [ ſour] agro, acids, acerbo, 
bruſco, arcigno, v. Sour E' la nota che vi 
ho — 5 p 23 

owr taſte, guſio argo, ſapore acerbo. 

Sowr apple, mela — bo 

To turn ſowr, inforzarfi, divenir a- 
gro, inacerbirfi, , 

A man of a ſowr temper, un uomo d* 
un lemperamento rox xo, Zotico, o ſewers. 

Sowr look, cera bruſca, rigida, bur- 
bera, auflera, aſpra, arcigna. 

To be tied to the ſowr apple-tree [to 
have an ill huſband] æſer mal maritato 
avere un cattiyo marito. 

To ſowr [to turn ſour] inforzarf, 
inacetir/i, divenir argo, preſ inacetiſco, 

To ſowr {to make ſowr, in a proper 
and figurative ſenſe] innaſprire, innaſ- 
prare, piel. innaſpriſco, innaſpro. 

SOWRED, adj. mforzalo, inacetits, 
innaſpriis, innaſprato. 

SO'WRISH, adj. {ſomewhat ſower] 
| agretto, alquanto, argo, o afro. 

SO'WRLY, adv, {in a - figurative? 
ſenſe] agramente, aſpramente, fieramen- 
te, crudelmente. 

To look ſowrly upon one, fare fira- 
no ſembiants ad uno, guardarlo di mal: 
| occ/ie, 
| 


terreflre, 


| 


SPA SPA 
bc his, farli il viſo dell arme, guardare | 
cn vile arcign). ; 
SO/'WRNESS, 8. agrexza, Acidezza, 
aſprezza, acer bexxa, 8. f. 
Sowrneſs of look, wvifa acerba, ar- 
cn ſeuardo, aſpetio bruſco. ; 
Sof ER, 8. [cobler, ſhoemaker} ci- 
abt. 
To SOY L, v. To ſoil. 
SPACE, s. [diſtance of either time or 
place] ſtaxio, 8. m. quel ſempo o lung,, | 
che di mexzo tra due lermini. Piccola e di poco valore. 
In a ſhort ſpace of time, in ficcelo' SPANKING, adj, [ſpruce] Ie, lindo, 
ſt azo di tempo. f Hulito, æerbino. 2 855 
Space between places, diſlanza, SPA/NNER, s. (the lock of a car bine, 
For the ſpace of thiee months, per lo or fuzee ] il cane d'una carabina, 0 
ſpazao di tre mei. ſchieppo. 
Space between, intervals. | SPAR, 8. [ 
Sous, adj. [great, large, broad] di legno. EY: | 
ſtaxieſo, ampio. Ihe ſpars of a ſpinning wheel, i rag- 
Clos, adv. ſpazioſamente, gi d'una ruvia da filure. | 
amtiameult. | Spar [Muſcovy glaſs] vetro di Meoſ- 
SPA/CIOUSNESS, s. ampiezza di lus- | cov10. 
90. | 
" $-AaDE, 5. [a tool to cut the ground) mines] ſorta di marcefſita, o pietra lu- 
za ga, wvanga, 8. f. , cente, che fi trova nelle miniere di prombo 
>pades [a colour at cards] ſpade o in Ingh lierra, ed in Germania. 
pirche ; uno de' quattro pali delle carte da To Sean (to ſhut with a ſpar] ar- 
giuscart. rare, chiudere con iſbarra. 
Spade {deer three years old] cervoo, To ſpar a door, ſbarrare una por- 


bracco, un barbone, 
SPA/NISH, adj. [belonging to the 
country of Spain] Spagnuolo, di Spagna. 
Spaniſh-brown, caſiagns. 
Spaniſh-fly, canterella, s. f. 
N liſcio, s. m. fezxetta, 
8. f. 
Spaniſh pick-tooth, me d erba, 
Spaniſh-red, cinabro, s. m. 
SPA/NKER, s. [a ſmall coin] moneta 


bar of wood] una ſbarra 


dalus di tre anni. ta. 5 
To call a ſpade, a ſpade, cliamar la SPA'RABLES, s. [ſmall nails] chiodi 
gatta, gatta ; dir le coſe com* elle fanno. piccolſſumt. 
Spade (a gelded man or beaſt] un | SPA'RAGRASS, 2 8. aſparago, s. m. 
caſtralo. SPA'RAGUS, frutice noto. | 


SPADVCEOUS, adj. [light red] roſ-| SPARE, adj. [| Jean, thin] magro, 

fend. | ' ſmunto, macilen'e, ſmilæo. 

SPA/DIERS, s [labourers who dig in A ſpare man, wr uomo magro. 

the mines in Cornwall] zappatori, uo- Spare diet, vita parca, e frugale. 

mini che lawarano nelle miniere di lag us Spare thing, coſa di riſerua. 

nella pro vincia di Corno vaglia. If I have ſpare time, ſe avro il tem- 
SPADI'LLE, 8s. [the ace of ſpades o. 

at ombre] ſpadiglia, I' afſo di ſpade o Do it at your ſpare time, ſatelo a vo- 

di picche al giuoco dell' ombre, del quadri- firo agio. 

gli, &c. Spare money, danaro d ava 

SPAIN, 8. Spagna, monarchia di Spa- Spare-deck [the innermoſt deck in 

gra. ſome great ſhips, called alſo orlop] il 


SPAKE, # un preterito- del verlo To | terzo ponte in alcuni waſcellt grofſi. 
ſneak, Spare ribs, ceſlole di parco ſalate. 
SPAN, 3. [a meaſure from the Spare horſe, cavallo di riſpeito. 


thumb's end to the top of the little fin-| To SPARE [to fave, to huſband] ri. 
ger] ſpanna, 8. f. la lunghezza della parmiare, ſparagnare.- 
mano aperta e difleſa dalla flremita acl | To ou money, riſparmiar danaro. 
ils mignolo a quella del groſſ. To ſpare for nothing, non 1/paragrar 
Spick and ſpan new, nuo di zecca. niente. a 
To SPan [to meaſure with the hand] | To ſpare [to favour] riparmrare, 
miſurare a ſpanne, _ | faworire, effer | favarevile, prel, faver- 
SPAN, e un preterilo del werbe To iſco, i 
pan. 2 He does not ſpare himſelf, non ha 
SPANCO/UNTER, s. fa play at nefſun riguardo a ſe fleſſn, non ft riſpar- 
SPANFA'RTHING, JS which money | mia in nulla. ; 
is thrown within a ſpan or. maik] ami I'll ſpare you that trouble, 27/19 e- 
d'un giuoco fanciulleſco chg fi fa gitlande | ſentarwi da queſto incomodo, 3 
1 danari fra certi ſegni ani circa una | Can't you ſpare this book for a while ? 
ſtanna l un dall' altro, potete far di mend di queſla libro per poco 
SPA'NGLE (a ſmall round thin piece eme! CY : 
of gold or ſilver] faglia, pagliuola, s. f. If I can ſpare any time [if I have any 
minuliſima parte d'oro, o d' argento. time to ſpare} ſe are lempo, ſe mi ver- 
Spangle, s. ogni coſa minuta e ſcintil-rà fatta. | 
lante. . I can't ſpare money .to buy this 
To Spa/xGLE [to heſprinkle with | thing, non ho danaro da ſpendere in quęſta 
ſpangles or ſhining bodies] /pargere di coſa. 
tagliuele o ſcagliuzze minutiſſme e ſcin- I can ſpare you ſome money, paſſo ac- 
lillanti, : comodar vi di qualche ſomma di danart, 
SPA'NGLED, adj. ornato di pagliucle, | I have enough to ſpare, ne ho fin che 
SP £4, IARD, $. uno Spagnuolg, non biſogna, ne ho d'avanzo. 
OL, II, | 


Ty 


SPA/NIEL, or SPANIEL-DOG, us | 


Spar [ſtones like gems found in lead 


SPA ®%® 


To ſpare [to lay up] riſerbare, ne. 
ter da banda, conſer ware. 

To ſpare ſto forbear] aftenerſi rite- 
nerfi. 

To ſpare ſto forgive] riſparmiare, 
perdongre. 

I won't ſpare him in the leaſt thing, 
non voglio riſparmiargliene una. 
SPARED, adj. riſparmiato, ſparag nato, 
v. To ſpare. 

SPA/RER, s. [one who avoids ex- 
pence} uno che fugge Poccaſione di ſpen- 
dere, un economo, un riſparmiatore, uno 
ſpiloreio, un tanghero, un avaro, un mi- 
Jero, un faccagno. 

OPAR-HAWK, Har vicre, 8. m. 

SPARING, $. riſparmio, ſparagno, 
*, m. ecnomia, s. f. 

Sparing, adj. riſparmiante, leinante 
farco, riflrelto. 

He is a very ſparin 
molto parco 9 moderato. 

SPARINGLY, adv, farcamente, con 
farſimonia, moderatamente. 

To live ſparingly, viver parcamente 
o moderatamente, 

SPA'RINGNESS, 
economia, parſimonia. 
SPARK, s. (a very ſmall part of fire] 
ſcintilla, favwilla. 

Spark [ gallant, lover] drudo, ama- 
tore. 

To SraRrk [to emit particles of fire, 
to ſparkle] mandar fſaora ſcintille di fuo- 
co, ſcintillare. 

SPARKLE, s. [ſpark] ſcintilla. 

Sparkles of iron, pagliucle di ferro 
battuto. 

To SPA/RKLE [to caſt ſparks] ſcin- 
tillare, sfavillare. 

Wine that ſparkles, vino frizzan- 


g man, un uome 


s. Ti/ſparmin, 3. m. 


te, 
Her eyes ſparkle, i ſuoi occhi ſeintil- 
lano, o ſono ſcintillanti. 

SPA'RKLING, adj. [that ſparkles } 
ſeintillante, sfavillante. 

SPARROW, s. [a bird well known] 
paſſero. 
Cock- ſparrow, paſſero. 

Ilen-ſparrow, paſſera. 

Ic dge- ſparrow, verdiero, 8. m. be- 
zie d'ucceilo, 

Sparrow-mouthed, che ha una gran 
bocca. 

SPA'RROW-GRASS [corrotto da As- 
PARAGUS, che alcuni pronuntiano e ſcri- 
vono anche ſparagraſs] aſparago. 
SPA'RRY, adj. abbondante di quella 
marcaſſita chiamata dag!” Ingleſi ſpar, v. 
ultimo fignificato di ſoar. 

SPASM, 3. [convulſion ; violent and 
involuntary contraction] /paſmo, ſpa» 


imo. 


SPASMO/DICK, adj. 
ſpaſmodico, conuuſſiauo. 
SPAT, preterito del verbo To ſpit, 
Spat, s. [the ſpawn of oyſters] e- 
gola d'oftriche, | 
To $Srya'TTER [to beſpatter] or- 
care, lordafe, imbrattare. | 
SPATTERDA/SHES ſa ſort of light 
boots without ſoles] ſpezie di fliuali : 
di fopraccalze, 

SPA'TTERED, adj. ſporcato, lordato, 
imbralttato. 
SPA'TTLE, or SPA'TULFE, 8. [a tool 


{ conyulfiye ] 


4 A | uled 


SPE 
uſed by ſurgeons and apothecaries] /pa 
teln, %. ſ. piccolo flrumento di legno 0 di 


gualche metalla a fimilitudine di ſcalpello 
che adoperans i ceruſ ci e gli ſpexiali. 


| 


SPA'VINg t. [a dilcaſe in horſes when 
the fret (wellnffawvenig, 5. m. malaitia 
AM cawvally, 

To >SrawrL [to ſpit] ſputare, ſornac- 
chinre. . ; | 

„r, 8. % ſputare, ſputo, ſor- | 
mache, $. mn. 

SPAWN, 8. [the ſemen or milk” of | 
fiſh] uowa tt pe/ e, fregols, . m. | 

Spawn (ſced in general} ſeme, 3. m. 
femnta, b, fo 

To Srawn, verb reut. andare in 
frega, e diceſi de fei. 

SPA'WNER, s {ttc ſemale fiſh] peſce | 
Semmina, v. Milter. | 

Spawner [young Eh] peſcirling, | 

SWN, 5, frega, s. f. 

Spawning-times il lems che 1 peſci 
Vannninſriya, 

To Srav [to geld] caſrare animal 
Jemmine, | 

To ſpay a mare, caſtrare una giu- 
mina. & 

Sry, adj. caſirata. | 

OPA'YING, 8s, i cajtrare. | 

To SPEAK [to utter words, to talk] 
parlare, proferire, pronunciare. 

To ſpeak out, parlar ad alta voce. 

Lo ſpeak low or loftly, parlar ſotto- 
e, 0 pranpiano, 

Jo ſpeak to one, farlare ad uno. 

To ſpeak for one, parlare in ſavore di 
gualcheduns. 

* ſpeak [to ſay] dire, pref. dico, pret. 

7. . 


Jo ſpeak the truth, dire la werita. 

1o ſpeak one's mind, dire il ſuo ſenti- 
menno. | 

if I were to ſpeak my mind, ſe ardifi 
dire il mio ſentiments. 

Lo lpeak without book, incannarſi a 


SPE 

SPEAR [lance] lancia, aſla, 8. f. ſor- 
fa d arme in afta, 

SPE/AR-HEAD, quel ferro cle in ci- 
ma alle lance. 

Spear-ſtaff, Tau d' una lancia 

Spear-man, lancia, cavaliere arma- 
ta at lancia. 

Little ſpear, or (tort ſpear [a javelin] 
ar caria. 

A Fiench fler {a fort of dart] wn 
gar ds. 

A boar-ſperr, uno ſpiedo. 

King's-lpear [a plant] asodello, s. m. 
ſptzie d erla. 

Spear-wort [ a plant ] ranunculo, © 
rau unctio, $. Vi. ſorta d erba 

To SPEAK, v. a. [to kill cr pierce 
with a ſpear} ucci/ere a traffizgere con 
lancia 6 jpieds. 

To ſpear, v. n. [to ſhoot, to ſprout} 
germo; haare, pullulare. 

SPECIAL, adj. particular, ſingular] 


Jprciale e ſtexiale, fingolare, particolare. 


Special (excellent, extraordinary ] ec- 
cellente, ſquifito, cletto, ottima, fingo- 
lare. 


T 


cellente o ſguiſito. 


A ſpecial ſervant, un bravo ſervi- 
tore. 

By his majeſty's ſpe 
ordine eſpreſſo del re. 

SPECIALLY, adv. ſpezialmente, par- 
ticolarmente, princitalmente, ſopra tutto. 

SPECIALTY, s. [a bond, a bill; 

SPECIA'LITY, 5 or ſuch like d-ed, 
under hand and ſeal] ogni ſorta di firu- 
mento 0 att pubblico, come obligazione, 
cedola. 

SPECIES, 8. [kind, 9 ſpe- 
cie, ſorta, 8. f. che comprende ſotto di ſe 


cial command, fer 


piu coſe diferenti ſolamente di numero. 


The propagation of the ſpecies, /a 


' propagazione della ſpexie. 


Species [ſort of money] ſpecie, una 


, . | 4 
pariito, lirare in arcata, giudicare alla ſorta di monela. 


giga, e ſenza fondamento. 


To pay a ſum in ſpecie, pagare una 


To ſpeak not a word, non dire una ſomma in iſpecie. 


parola, | 

To ſpeak [to expreſs] eſprimere, mo- 
flrare, oo vedere. 

To ſpeak to one's ſatisfaction about 
a thing, moflrare la ſua ſatis/azione in- 
torno qualche coſa. 

To ſpeak fair to one, far buona cera 
ad uno, adularlo, piaggiarlia, allettarlo 
con inte parolette. 

Speak fair, and think what you will, 
penſſeriſtretti e wiſh ſciollo. 

To ſpeak the word, dire nettamente, 
ſehiettamente quel che altri ha in pen- 
fero | 

His mein ſpeaks him a gentleman, 
dall aria fi puo vedere ch egli gentil- 
uoms. | | 

The firſt verſe ſpeaks the hook to be 
a copy, i primo werſo chiaramente di- 
muftira che I libro non & che una copia. 

SPE'AKER, 8. oralore _ 

The ſpeaker of the houſe of com- 
mons, ' oratore della camera de" co- 
Muni, 

SPE/AKING, 8. / parlare. 

Speaking, adj. ex. ſpeaking trum- 
pet, iromba marina. 


ſpecificatamente. 


Species (images and repreſentatives 


| of objects] ſpezie, imagine. 


SPECI'FICAL, I adj. [ſpecial parti- 
SPECIFICK, J cular] ſpecifics, che 


coſlituiſce ſpexia. 
SPECIFICALLY, adv. ſpecificamente, 


To SPECIFICATE [to mark by no- 
tation or diſtinguiſhing particularities] 
ſpecificare, dichiarare paſitiuamente. 

SPECIFICA'TION, 8. [the act of ſpe- 
cifying] ſpecificazione, 8. f. lo ſpecifi- 
care, 7 

SPECI/FICK, v. Specifical. 

Speci fick medicine, rimedio LA 

o SPE'Ciry [to particularize, to 
expreſs in particular] ſpecificare, dichia- 
rare in parlicolare. 

SPL'CIFIED, adj. ſpecificato. 

SPE/CIFYING, 8. ſpecificazione, 8. f. 
bo ſpecificare. 

SPE/CIMEN, s, [eſſay proof] ſaggo, ci- 
mento, 8. m. pruova, moſira, s. f 

SPE'CIOUS, adj. [fair in appearance, 
plauſible, ſeemingly] ſpezio/o, colorito, 
apparente, plauſibile. : 

SPE/CIOUSLY, adv. [ with fair ap- 


his is ſpecial wine, gucſio vino e ec-| 


SPE 
pearance] afpparentementt, plauſbilmes. 
te 


SPECK, s. [ſpot] macchia, tacra, s, f. 

To SPECK ſto ſpot, to ſtain in drops] 

macchiare, chiazzare, cagimmar mac. 
chie. 

SPE/CKLE, 8. ſmall ſpeck, little ſpot] 
maccſiuxxa, macchia piccola. : 

To SPE/CKLE, macchiare, macula. 

re, taccare, chiaxzare. 

SPE/CKLED, adj. macchiato, naculaii, 

chiazzato, laccato. 

SPECT, 8. [ſpeight woodpecker] 7. 

chin, uccells cost detto da! ficchiare ce 
a col becco negli alberi per farne u 
dora le formiche, e ſonne di diverſe gras. 
de xe e dt diverſi colort, 

SPE'CTABLE, adj. [to be looked on} 
ſpettabile, rig uarde vole. 

SPE/CTACLE, 8s. [publick flow or 
ſight] /petracolo, s. m. giuzco, o. feſta rat. 
' preſentata publicamente, 

Spectacles [glaſies to help the ſight] 
occhiali. r 

A pair of ſpectacles, an pajo d occhi. 
ali. 

Spectacle- maker, occhialajn, 8. m. qui- 
gli che fa gli occhiali. 

SPE'CTACLED, adj. [furniſhed with 
ſpectacles] formito d' occhial;. 
| SPE'CTATIVE, adj, | ſpeculative, 
| contemplative. ] ſpeculativo, contempla- 
li vo. 

SPECTA'TOR, 8. [looker on, behold. 
er] ſpettatore, 8. m. 
| SPECTA'TRESS, 8. [female beholder} 
1 . 

' ſpettatrice, 8. f. 
SPE'CTER, 8. { frightſul appari- 
tion, a ghoſt, a ſpirit] fantaſma, imma- 
| gine ſpaventewvole, ſpirits, ſpettro, 8s. m. 

To SPE'CULATE ſto contemplate, to 
obſerve, to view] ſpeculare, ſpecilart, 
' contemplare. 

SPECU'LATION, s. | contemplation ] 
ſpeculazione, ſpeculazione, contem/lazi- 
one, 8. f 

Specu'ation [the theory or ſtudy of 
8 and ſcience] teorica ſpeculativa, 
8. f. 
SPECULATIVE, adj. [contemplative] 
ſpecolative, contemplative. | 
| SPE'CULATIVELY, adv, ſpeculativa- 
 mente, ſpecolativamente, conlemplaliva- 
mente. 

SPECULATOR, 6. {| one Mat ſpecu- 
lates | /peculatore, ſpecolatore: : 

SPECULATORY, adj. [belonging to 
1 peculation ] ſpeculativa, contemplati- 
VI, 

SPE/CUL UM, s. [a mirror, a looking- 
glaſs] ſpecchio, 

SyED, preterito del verbo To ſpeed. 

Sped, adj. ex. Thoſe things are ſped 
in the king's name, queſſe coſe ſons fallt 
a nome del re. ; 

SPEECH, s. (the faculty of ſpeaking] 
favella, parola, facolta di farlare. 

To looſe one's ſpeech, perder la fa 
vella. 
Speech tongue, or language Jau. 
la, lingua, 8. f. linguagg io, idioma pafli- 
colare. 


— 


Vulgar ſpeech, lingua volgare. 
Speech [diſcourle, oration] diſcorſe, 
Rn hs 3. m. oraxione, 8. f. Hs 


SPE” 


He made a ſpeech to the people, zgl: 
fect un' orazione del popolo. 
The eight parts of ſpeech in gram- 


oe che intende bene o male Þ ortogra-' 


mar, le otto parti dell” orazione. 


To be flow of ſpeech [to ſpeak flow] 
arlar lentamente. 7 e di ſerivere le parole corretia- 


The laſt ſpeech of a dying perſon, / 
witime parole d' una ferſona mori- 
b,nda 

How ſhall I come to the ſpeech 
of him? in che modo petrò mai parlar- 
eli f | 

SPE/ECHLESS, adj. che ha perduto la 
ſavella, ola parola. 

He Rood ſpeechleſs, rimaſe fuor di 


2. 
/ SPEED, s. [haſte] fretta, ſollecitudi- 
ne, prilezza, preſcia, 8. f. 
To make ſpeed, affrettarh, ſpediri, u- 
ſar ſellecitudine. 
He will come with all ſpeed, werra 
quonto prima, werra toflo. 


: 8$PE 


SPE'LLING, s. il compitare, Þ orto- 


grafizzare. 

The art of ſpelling,  ortografia, |* 
mente. 

SPEFLT, adj. compitato, ortograf- 
2ato. 


Spelt, s. [a ſort of corn] ſpelda, . 
ſelta, 8. f. biada nota. 

SPE'LTER, 8. [a fort of imperfect 
metal, the ſame as zink] ſpezie di me 
tallo imperfeito che fi trowa nella miniere, 
e ſerve a folire lo flagno. 

To SrEND ſto lay out, to conſume] 
ſpendere, conſumare, impiegare, mandar 
a mole, : 

To ſpend one's money in buy- 


„ 


ing books, ſpendere il ſuo danaro in 11- 


Te. 


i 
i 


8 PI 


SPERMACE'TI, 3. corrottamente 
pronunziato ſparmaſitty] cerwello o grafe 
fo di halena. 


SPERMA/TICAL,7 adj. ſhelong ing to 

SPERMA'TICK, & ſperm ] fperma- 
tico. 

Spermatick veſſels, vi perma- 
ici. 


To SrpExSE (to diſperſe, to ſcatter] 
ſp argere. i 

To $SPET ſto bring or pour abun- 
dantly] werſare in copia. 

To SPEW, v». a. [to vomit, to eject 


from the ſtomach ] womiuare, recere, 


cacciar ſuora dello ſiamaco. 

To ſpew {to eject, to caſt forth] cac- 
ciar ſuora, rigettare. : 

To ſpew Ito eject with loathing] but- 
tar fugra per iflomachezza. 

To ſpew, v. n. to vomit, to eaſe the 
ſtomach] alleggerigi lo flomacs recendo 8 


He has ſpent all his eſtate, li ha | vomitands. 


(zo thither with all ſpeed, an- ſpregato o conſumato tulte *l ſus a- 


date freflo, 


14. 


offreltatevi d' andar co. were. 


To ſpend one's time in reading, a/ 


i 


To SYHA'CELATE [| fo affect with 
a gangrene] cagionar canchero. 


To ſphacelate, v. n. (to mortify, to, 


— . . | 1 : : _ : 5 4 , 
ſo run with all ſpeed, to run with | fare, conſumare, tmpicgare il fas tempo a \ luſter the gungrene | mncancherirſ!, awvey 


fil ſpeed, 
fretta grandifſima, 

To gallop with full ſpeed, golop- 
fare a brigha ſciulta, a tuita bri- 
lid. 
beo mike more haſte than good 
ſpeed, affrettarfi troppo, fare una coſa 
con trofpa precipitazione. 

To SPEED [to meet with ſucceſs] r7- 
u/cire, ſortire, avere effetto, preſ. rieſco, 
fertifes. 

To ſpeed {to proſper] far riuſcire, 
dar buon ſucceſſo. | 

God ſpeed you, Iddio v' accompa- 
gr. 

SPF/EDILY, adv. prontamente, ſpe- 
| CY Jrettoloſamente, preflo, ſu- 

its. 

SPE'EDINESS, 8. frontezza, ſullecitu- 
ame, diligenza, fretta. + 

SPEEDWELL, s. {the herb fluellin) 
veronica, 8. f. 

1 ſpeedwell [a plant] ſanguiſor- 

1 . f. 

SPEEDY, adj. [quick] pronto, ſpedi- 
to, ſollecito, ſnello, veloce. 

Let me have a ſpeedy anſwer, date- 
mi una pronta riſpaſta. 

SPEIGHT, s. {ſpeckt, woodpecker, 
ſort of bird] picchio, s. m. uccella cos 
detig del ficchiare, che fa col beceo ne- 
40 2 fer farne uſcir fuora le for- 
che. 

SPELL, 8. ſcharm] incantamento, in- 
canto, fortilegio, s. m. 

To Srzil [to name or write 
down the letters of a ſyllable or 
word ] compitare,  accjfpiar delle 
leliere e delle ſyllabe che fanno i fan- 
ciulli quando comiciaus ad imparare a 
legpere, | 

To ſpell a word right, ortografizzare 
una parola bene, . 

Ty ſpell {to inchant] incantare 

SPELLED, pret. & participio del verbo 
to ſpell, 

4 ELLER, 8. guello, o quella che com- 
[4 2. 
A good or bad ſpeller, una per- 


correr freltoloſamente, con 


leggere. 

To ſpend one's ſelf, conſumarſi, 

To ſpend your breath in vain, voi 
parlate al wento, le ire parole ſono in- 
util:. 

To ſpend one's verdict [to give one's 
opinion} dire il ſuo farere, il ſuo ſenti- 
mentso. 


A ſhip that has ſpent her maſt [that 


has Joſt it] un wvaſcello che ha perduto l 
albero. 
To ſpend pains upon a thing, afa- 


ticarſi in qualche coſa. 

They ſpent theinſclves upon it, han- 
no ſudato ſangue in cis, 

SPE'NDER, 8s. [that ſpends much} 
ſpenditore, ſpendereccio, s. m. uno che 
ſpende aſſai. 

-SPE'NDING, 8. lo ſpendere. 

This I keep for my own ſpending, 
conſeraio queſto per mio proprio uſo. 

SPE/NDTHRIFT, u ſpendereccio, un 
prodigo. 

SPENT, adj. ſpeſo, conſumato, impie- 
gato, ſpregato. 

In got, ill ſpent, beni male acquiſlati 
non fanno pro; farina del diavolo va 
tutta in cruſca. 

Three days were ſpent in thoſe de- 
bates, conſumarono tre giorni in tali con- 
teſe. 

When the night was ſpent, quando la 
notte ſu paſſata. 

I am quite ſpent, ſono PRracco 
morio. 

Spent with cares, oppreſſo da' pen- 
fieri. 

A horſe quite ſpent, un cavallo ſlrac- 
co affatto. . 


A bullet ſpent, una palla morta, che 
ha perduta la ſua forza. ' 

A maſt that 1s ſpent by foul wea- 
ther, un albero di waſcello ſpexxato in 
una tempeſia. | 

SYE'RABLE, adj. [ſuch as may be 
hoped ] ſperabile, che fi fuo ſpe- 
rare. 

SPERM, 8. {ſeed of animals] ſperma, 
5. f. ſeme dell' animale. 


| q 


* 


| 


e 0 fi cancheri in una 9 i fart del 
! corp3. 


SPHA'CELUS, s, [mortification, gan- 
grene | Canchero, s. m. Cancreuag 
8. f. 

SPHERE, s. [a ſolid round body] Se- 
ra, ſpera, 8. f. corpo ſolido rotondo. 

Sphere [a repreſentation of the world] 
Hera; lutto Þ aggregate 0 la rafpreſen- 
tazione del monde, 


The ſphere of a planet [the place 


wherein it is conceived to move] /a 
sfera d' un pianela. 

Sphere | the compaſs or reach of 
one's power or knowledge] Sa, for- 
tata. 

This is out of my ſphere, gue/io non e 
alla mia portata. 

SPHE'RICAL, adj. [round] e- 
rico. 

SPHE/RICALLY, adv. 
d' una maniera sferica. 

SPHE/ROID, s. [a ſolid figure made 
by the plane of a ſemi-ellipſis, turned 
about one of its axis, and is always e- 
ual to two thirds of its circumſcribing 
cylinder] Seroide, s. f. forta di figura 
geometrica. 

SPHEROVDAL, adj. [belonging to 
a ſpheroid] appartenente ad una ge- 
roide. 

SPHINX, 8. [a fabulous monſter ] 
sfinge, 8. f. moſiro favoloſo, _ 

SPICE, s. [aromatical drug] ſþezie, 
8. f. ſpexierie, 8. f. pl. aromali, 5. m. pl. 

A ſpice of a diſtemper [the begin- 
ning or remains of it] acceſſo o reſto di 
malaitia. a 

To Spie [to ſeaſon with ſpices] con- 
dire con iſpexierie. 

SP1/CED, adj, condita con iſpexie- 
ri 


Fericamente, 


e. 
SPICER, 8, [grocer] ſpexiale, drag / i- 
ere, s. m. 

SPUCERY, 8s. {a place where ſpices 
are kept] ſpexieriay 3. f. luogo dove fi 
conſervano & ſpexierie. | 

SPICK, Ix. Spick and ſpan new, nu- 
ovo di Zecea, 


4 Az | 


SPI/CK= 


SPI 
rest, . [a plant] pianta, che 
produce il gambo e le foglie fmili all ane- 


to, ma f groſſo. | 

Sy/D+2x, . {a fort of inſet} ragn, 
ratnatrh, . nm, | 

Spider's „eh, ragnatels, 3. m. rag- 
n. „. f. la tela che il ragno fab- 
47. 

Spider-wort, ſpezie d'erba buona con 
ii la murtificatura del rayno. 

SPIGHT, diſpetto, ofito, | 

SY αο EL, v. Spickne), N 

Spy/GOT, 3. (ſtopple for a tap] zie- 
lo, . m. legneit col quale fi tura la can- 
nilia diila bitte. 


| 


SPIKE, 8. | a pointed iron ] chiads 
1 j 


0%. 95 
A door fenced with iron 

forta gurrnita di groffi iu. | 
To drin, verb act. appuntare, a- | 

LAL f 


i | | 
To ſpike à gun, iduodarr un can 


An. ' 
To ſpike one's ſelf | to fall upon 


SPI 


SPI 


SPI'SDLE-SHANKED ſhaving ſmall 
legs] che ha gambt di fuſo, che ha gambe 
lunghe . 2 

SPINE, s. {the back -hone] /a ſpina, I 
arcs dell” offi. 

The ſp:ne, 8s. [the back hone] ſpina, 
5. f. cf» del fil delle rene dive ſon com- 
meſje le coſtols, Spirit (genius, humour, or nature] 

SPI'SET, 8. (a ſort of muſical inſtru- | pirito, genio, uinmore, $. in. natura, natu- 
ment} /pinetta, 3. f. [jezie di firuments ral diſpoſfizione, 8. f. 
muſicale. That is the ſpirit of the people, 

SPI'KGARD, 8. {a fort of braſs gun] queſla & il genio oO Þ wmore del po- 
ſprngarda, „f rand beilice da trarre polo. 
erompere mura. To do a thing out of a ſpirit of cha. 

SPri VFeroOUs, adj. [bearing thorns) | rity, fare che che ia per molive di ca- 
pren di ini, ſpmoſe. rita. 

SPINK, $, chaffinch, a bird] fringu-/ 


The vital and natural ſpirits, gf ſp; 
iii vilali e natural. 

The ſpirit of wine and other ſtrong 
liquors, gli ſpirits del wins ed” altri liquors 
Forli. 

Spirit (wit, livelineſs] ſpirits, iulellet. 
'0, ingegns. 


| Spirit ſcourage] ſpirits, animo. 
ello, . in. ' To have a high or great ſpirit, er 
SPINNER, 8. {a ſort of ſpider] roagno, altiero, fiero, orgogitoſs. 
m. | To put ſpirit into one, animare, in- 
Spinner [he or ſhe that ſpins] filatore, animiri, incoraggiare alcuns, 
m. filatrice, 8. f. To recover one's ſpirits, racctgliere, 
SPINNING, 8, II filare. ' riprendere, ricuperar gli ſpiritt, rinve- 


Spinning-wheel, filatoyo, 8. m. flru- nire, 
Jo ſpirit { to encourage | anima- 


ſpikes } caſcare fra une d  mento dilegns da filare, che ha una ruvta. 

ferro, ' cella quale jt torce il flo. re, incorraggiare, dar animo, inaumis 
SPIKED, adj. afpuntals, ag SpINO'SITY, 3. [crabbedneſs ; thor- | re. 3 

zalo, ny or briary perplexity] intrigo, s. m. To ſpirit away [L to kidnap ] menar 
A ſpiked gun, un cannone inchi9- | perpleſita, KT. via. 


dats, 
SPI'KENARD, 8. | a ſweet ſmelling 


plant] /p:ganardo, nardo, 6. m. fianta. 
od;rifera. | 


SPILL, 9. [a ſpill of money] un piccolo 
regale in danart. 
To Sri, [to ſpoil, to waſte ] 


Verſare, ſpargere, ſpandere, pict. 
ſfparfi. 
SPILT, adj. werſato, ſparſo, | 


To Spin, filare. 


| 
| 


' 


To , wool, filare della lana. 


To ſpin gold in thread, filare dell | cu 


oro 


£4. | 
To ſin out the war, prolungare, far 


daurare la guerra. | 

The top {pins ſor turns round on the 
ſame place] la trottala dorme. 

The blood ſpins out of his noſt- 
rils] i fange gli %ampilla per i 
naſo. | 

SPI'NAGE, 8. [a pot herb ] i- 
nace, 8. f. erba nota che Suſa colta in 
«107, 

SPI'NAL, adj. [belonging to the 
ſpine} ſpinale. 

The ſpinal marrow, midolla ſpi- 
male, quella farte del cerwello che 


ſcorre dentro tutia la ſpina fino all 1] | 


facro. 

SerNnDLFE, 3. [an inſtrument uſed in 
ſpinning] Juſo, $. m. firumento da filare. 
plur. fulſa, 8. f. 

Spindle-legs, 

Spindle-tree 
Alis, 3. m,. 

The ſpindle of a winding ſtair- 
caſe, il fuſo d' una ſcala a clidc- 
ciola. 

The ſpindle of a capſtan, le licue d 
ap arg uno di va cello, 

Spindle- maker, fuſajo, colui che fa ke 
2 


ambe di ſuſo. 
fa ſur ub] /«uſagine, 8. f. 


To ſpin out the time [to delay] re- 
lung are, procrafiinare, mandare in wad 


» 3. {a woman that ſpins] SP1/R1TED, adj. [encouraged] an- 
filatrice, 3. f. mato, incoraggiato, inanimito. 

Spinſter [a title given in law to all High- ſpirited, fere, orgeglioſo, allie- 
un married women, from a viſcount's vo. 
daughter to the meaneſt] titolo che ſi da 
in Inghilterra in tutti li atti pubblict a 
tutte le ittelle, dalle figlie di wiſcante alle 


SUUNETER 


Mean-ſpirited, di baſſo cuore, vile, ab- 
bietta, d' animo vile. 
Spirited way, menato via. 


piu infime, : SPI/RITEDNESS, s. [a diſpoſition of 
Sp/NY, adj. [thorny] ſpinoſo, pien di mind} jpirito, diſpoſixione 4 animo. 
ſpine. SPUYBITFULNESS, 8. | ſprightline(s, 


SPURACLE, 8s. [a breathing hole, eds ee, vi vacità. 


vent, a ſmall aperture] ſpiraglio, ſpira- SPI'RITLESS, adj. [ dejected, low, 
lo, | deprived of vigour, depreſſed] ſcorats, 
SPI/RAL, adj. [turning round like a abjeito, wile, privo di wigore, deprej= 
rew | ſpirale, fatto a ſpire. 9. 
SPURALLY, adv. ſpiralmente, coll SPVRITOUS, adj. (refined, defecatecl, 
ire. | advanced near to ſpirit] ſprritoſo, raſi- 
SIRE, . [a ſteeple that riſes ta- nato, purgalo dalla feccia, che ha dels 
pering by degrees, and ends in a ſharp | Spirito. | 
point at top} ſpire, gugha, piramido, Spiritous [fine, ardent, active] /ot!ile, 
8 f. ardente, atlivs. 

The ſpire of a church, Ia guglia d una SPYRITOUSNESS, 3. { fineneſs ard 
chieſa. activity of parts] ſpirito, ſottglieaæa e 

To Spila [ to grow up into a ali vita di parti. 
ſpire, as corn does ] ſpigare, far la SPIRIFUAL, adj. [that conſiſts of 
piga. | | ſpirit without matter] ſpirituale, cre 

SPIRIT, s. | ſubſtance diſtin from pores, di ſpirits. 
matter] ſpirito, s. m. ſuſlanza immate- Spiritual { eccleſiaſtical, in oppo- 
riale o incorporea. ſition to temporal ] ſpirituale, alie- 

God is a ſpirit, Jddia 6 un ſpi- nente à religione, contrario di temper 
rito. rale. 

Spirit [a virtue or ſupernatural power Spiritual [devout, pious, religious] 
that enlivens the ſoul] /pirito, il ſenſs | ſpirituale, pio, divolo, date allo ſpi- 
vitale. rid. -* 

Spirit [ſoul] ſpirits, anima. S?IRITU/ALITY, s. {the contrary of 

Spirit {gbolt of a dead body] ſpirito, | temporality] ſpiritualita, devozione, i 
anima d una perſona morta. tidamento di religione. 

Spirit (a term in chemiſtry, the ſub-| The ſpiritualities of a biſhop [the 
tleſt ſubſtance extracted from mixt bo- profit which a biſhop receives from his 
dies] ſpirito, la parte pi ſoltile e ignta ſpiritual livings, and not as a temporal 
di tutti gli enti che fi traggono dalle coſe lord, as from his viktations, the ordain- 
per diflillazione o fimile. ing and inftituting of prieſts, &c.] 

Spirit of ſalt, /pirito di ſale. ſpirituale d'un veſcowalo, cio“ {' enirale 
Spirits {in an animal body are diſtin- 


4 un veſcovo come weſcovo, e non me 
guiſhed into two kinds, vital and natu- | pari del regno d Inghilterra. 
ral J ſpirits. | 


" SPIRITUALIZATION, 8, La cby 


ik 


1 


— J — — 


mi- 
cal 


SPI 


eal term, the extraction of the moſt 

ure and ſubtle ſpirits out of natural 
bodies] ſpirtualizzazione, 8. f. termine 
chimico. 

To SPIRI'TUALIZE [to reduce a 
compact mist body into the prin- 
ciple called fpir:'t] ſpiritualizzare, ri- 
durre un corpo ſolide cen eflirarne gl! 
piritt. | 

SPIR/TUALIZED, 
Za'o. 

SPIRI/TUALLY, adv. ſpiritual- 
mene. 


adj. ſpiritualiz- 


SpiR1'TUOUS, adj. ſ full of ſpi- 
rits ] ſpiritoſo, che ha wivacita di ſpi- 
711059. 


Spies, adj. ſcloſe, firm, thick] groſs, 
ſedo, ſpeſſo, compatto. 

Sp1/sSITUDE, Is. [thickneſs] ſpeſſez- 

Spi/isSITY, IJ ta, denjita,s. f. 

SPIT, s. | an infirument for roaſt. 
ing meat] ſpriedo, ſchidiene, flidione, 
5. m. 

Turn- ſpit, nen arraſto. 

Spit, e un preterita del verbo 
ſpit. 

Spit, adj. ſputato; 


— 


| 
| 


To 


: 
1 


=_ 


SPL 


expreſſion ] rubar lo ſpedale, cice ru- 
wy ad un fpovero uomo quel poco che 
a 

SPI'TVENOM, 8, { poiſon ejected 
from the mouth] welens uſcito della 
bocca. 

SPLANCHNO/LOGY, s. (a treatiſe or 


deſcription of the bowels] trattato ſulle 


budella, deſcrizione delle budella. 

15 L ASH [of dirt] mzacchera, 
"Of 3 

ToSrLasn,verb act. zaccherare, mac 
char di xacchere. 

SPLA/SHED, adj. zaccherato. 

SHPLA'SHING, s. Zaccheramento, 8. m 
lo zacchrrare, 

SPLA'SHY, adj. zaccheroſa, ſporco, mel- 
mi ſo. 

SPLA'TCHY, adj. [ painted, counter- 
feit] /al/o, falfificato. 

To SPLAY a horſe [to put his ſhoul- 
der out | /pallare un cavallo. 

5play-footed, fb:lenco, lrambo, bilenco, 
che ha le gambe ſior te. 

SPLEEN, s. the milt under the left 
ſhort-ribs] milza, s. f. 

To be troubled with the ſpleen, cer 


To SPIT {to put on the ſpit] mettere incomndato della milza. 


nelly ſpieds. 
To ſpit [to evacuate ſpittle ] u- 


tare. 
To ſpit blood, ſputar ſangue. 
SPI'TCHCOCK, 


 Canguilla groſſa. 


SPITE, s. [ſpigbt, malice, grudge, ſpleen ] /plenetico, 


1s. [a large ſort 
SpI/TCHCOCK-EEL, J of cel ] ſpexie calcis iu gola altrui. 


| 


| 


Spleen [ ſpite, batred, grudge] odio, 


SPO 


To Spr1T [tocleave, to cut aſunder] 
ſendere, ſpaccare. 

To ſplit aſunder, fendere in due fartti, 
fenderfi in due parti. 

To ſplit upon a rock, nauſragare ccu- 
tro uno ſcrglio, 

To ſplit one's ſides with laugh- 
ing, ſmoſcellarh, Sſyanaſciarfi dalle 


riſa, morir delle riſa, ſcofpiar dalle 


ri/a. | 
SPLITTED, or ſplit, adj. , ſpaccato, 


/coppiato, nauſragato. 

SPOIL, . ( 
preda. 

Spoil | robbery ] /adroneccis, ladroci- 
na, furto. 

To commit ſpoils, commetter un la- 
droneccto. 

To Sto [to rob, to plunder] ruba- 
re, commetier ruberia, predare, ſaccheg- 
viare. 

To ſpoil a country, are, revinare, 
predare un patſe, 

To ſpoil ſto marr] guaſtare, ſconci- 
are, rovinare. 

To ſpoil one's work, guaſtare, ſconci- 
are il lavoro. 

Eating in the morning ſpoils my ſto- 
mach, il far colazione mi guaſta Pappe- 


plunder * ſpaglia, 


rancore, diſpetlo, mal talento, s. m. ira, tio. 


flizza, animeſita, s. f. 


To ſpoil one's meaſures, rompere 


To take a ſpleen againſt one, avere in  altrui miſure, deludere gli altrui diſe- 


uggia 0 in odio qualcheduno, 


[ troubled with the 


Spleen- ſick 
the ha male 


ſpleen] rancore, dijpetto, adio, mallalenlo, milza. 


s. m. onta, malizia, 8. f. 


He has a ſpite againſt me, mi ha derba. 


in odio, e piens di maltalento verſo di 
me 


onta, mals rado. 


In ſpite, per diſpetto, a diſpetto, ad 


j 


Spleen-wort, 


SPLE/NDENT, adj. {[ſhining, bright) 
ſplendente, lucente. 
SPLE'NDID, adj. [great, magnificent] 


I will do it in ſpite of your teeth, guardewvole. 
woriio farlo a diſpetto wriftiro, malgrads | 


vr. 
To SPITE, 
ſarynare. 


diſpettare, far diſpetio, 


| 


Spr.g'xDIDLY, adv. ſplendidamente, | 
| tore. 


magnificamente, ſuntuoſamente. 


avere un £12. 


| bato, predato, ſaccheggiato. 
di 

tri. ę, 8. f. 
ſcolotendria, s. f. ſrta 


S rolle, adj. guaſto, guaſiato, rus 


4 
* 


SPOILER, 8. guaflatore, 8. m. guaſta- 


* SPOKE, & un prelerito del verbo To 
ſpeak. 

SPOKES, s. [the rays of a wheel] 
raggi, s. m. pl. que legni della ruo- 


tn, che partendoi dal mezz1v, ove im- 


 [plendido, magnifico, chiafo, ſuniusrſo, rag- | potato, reggono, e collegano il cerchio e- 
'flericre. 


A weaver's ſpoke, ſubbio de tefſi- 


SPLENDOR, s. [brightneſs] ſplendore,' - SPO'KEN, adj. [from to ſpeak] par- 


8. m. 


lato, 


detto, 


SPI'TED, adj. diſpettato irri- | Splendor [pomp, magnificence] V len- | The things ſpoken of, le coſe ſoprad- 


fats. 
SPIT EFUL, adj. difpettoſo, che fi com- 


malizioſo. 
SPVYTEFULLY, adv. diſpettoſa- 
mente, con diſpetto, con rabbia, di 


mal talento, ſdegnoſamente, malizioſa- 
mente. 

SPITEFULNESS, 8. diſpetto, malta- 
lento, s. m. malizia, flizza, s. f. 

SPI/TTED, adj. [from to ſpit] 24 
nello ſpieds. 

SPI'TTER, s. [one who ſpits often) 
uno che ſputa ſprſſo. 

The ſpitter of a deer, la prime corna 
Hun ceruo. 

Spitter [a red male deer above a year 
old] cerviatto, che ha paſſato un 
anno. 

Spittle, s. [ the moiſture of the mouth] 
ſputo, s. m. ſcialiva, s. f. la materia che 
A ſputa. 

Spittle, ſpedale, s. m. 

Spittle-beggar, un mendico, un pex- 
zente uſcito dallo ſpedale. 

To rob the ſpittle [a proverbial 


* 


piace di far diſpetto, di coflumi ſcorteh, 


ö 


dore, pompa, magniſicen aa. 


To live in great ſplendor, ere 
con grande ſflendere, mellio j{[lendida- 


mente. 
SPLENE, v. Spleen, 


SPLENE'TICK, adj. [ ſpleen-fick ] /ple- 
_ | behalf of another] oratore, auvocato, co- 
lui che parla in Javor d altri. 


netico, che ha male de milza. 
The ſplenetick-vein, la wena ſplene- 
tca, 

SPLENT, Is. [a piece of broken bone] 

PLINT, J ſcheggia d oſſo. 

Splent [a flat piece of wood for a 
broken bone] af/i-ella, 8. f. 

Splent 
bone of the leg] /pinella, f. malat- 
tia che viene al cavallo neli” offs della 

amba. 

Splents {harneſs for the arms] brac- 
ciale, s. m. 

To SPLICE a rope ſto join one rope 
to onother, by interweaving their ends, 
after opening their ſtrands] congegnare 
due corde pe due capi. 

SPIINT, v. Splent. 

SYLYNTER (a ſmall ſhiver of wood] 


ſcheggia, 5. f. flecco, 8. m. 


ſa hard ſwelling on the | : 
| Greek verſe conſiſting of two long ſyl- 


' lables] /pondeo, 5. m. piede di due ſyllabe 


delie. 


Not to be ſpoken, che nom fi può 


| dire. 


A well-ſpoken man, un uomo che par- 


la bene, un uomo eloquente. 


SPO'KESMAN, s. [one who ſpeaks ia 


To $PO/L147E [to ſpoil, to rob] /Þo- 


gliare, privare, rubare. 


SPGCLIA/TION, s. (the act of ſpoiling 


or robHing] ſpopliamento, s. m. ſpoglia- 
gione, priVaZziune, s 


SPO'XNDBE, $. | a ſoot of Latin or 


nt verſi Latini e Greci. 

SPO/NDYLE, 8. [a knuckle or turn- 
ing joint of the back-bone] congiun- 
tura dove fi collegano le enflols alla 
ſpina. 

SPONGE, s. v. Spunge [a ſoft porous 
ſubſtance ſuppoſed by fame the nidus of 
animals. It is remarkable for ſucking 
up water] /pugna, 8. f. ſeflanza. molle? 
poroſa, ſuppoflo da alcuni un ricettacolo d 

inſeili 


SP O 


inſelti, 4 rimarchevole per la qualita che 
ha dt offorbire ogni corpo liquids, 

To 5rOSGE (to blot, to wipe away 
rt with a ſponge] forbir via come farebb. 
KA fun. 

1o iponge {to ſuck as 2 ſponge, to 
gain by mean arts] ſuccare come ſfu- 
yna, e direh mutaforicamente di chi con 
male arti cawa da altri quelis ce won gli 
ap ariiene. 

IO NGUER, 8, [one whn hangs far: 
Maintenance on her, cui che cava 
i proprio mantinemen'io da un aitro, chlu. 
ce voyean ſfeſe d'or, 

SPO/NGINGSS, . [ſoftneſs and ful- 
nels of cavities like a ſpurge} ſpugns- 
fila. 

Songs, adj. ({oft and full of 

Sro/ngy, J fſinall interſiicia] 
holes u ss. 

Spongy | wer, drenche l, ſoaked] ba- 
gnats, mtupfats, 

SPO'NSAT, adj, ſhelonging to a 
ſpou.c or Wairlag*® | jpereccin, matrim?- 
ninle 

S$PO'N810N, 8, {prom:iſe, obligation] 
roma, ebblizaziine, . t. 

Sr O“ $0Kk, 3. lan undertaker 
or ſurcty fert another] mallevadcre, 
s, m. 

Sponſor [ godfather ] fadrino, cam- 
pare. 

SPONTA/NFOUS, 


adj, f free, 


acts of its own accord] {portanes, vilan- 


far. 
SPONTANEOUSLY, adv, ſfortanea- 
mente, dt propria wolon'a. 


SPOOL, 3. cannell,, „ m. ½ qua- 


le viene atcannellata la trama, e /i met— 


te dentro della ſpola feflenuto da uns ſpo- 


lets, 

SPOOLING-WHEEL, arcilajo, 
*.m. flrumento rotondo ſul quale fi met- 
te a malaſa per incannaria nil can- 
nels, 

SPOON, s. cacchiajo, . m. 

To be paſt the ſpoon { to be be- 
yond the ſtate of infancy | Her ſuor 
deli“ infanzia, aver il billica raſci- 
2170. 

SP OON- FULL, 
jala. 

SPOON-MEAT, Jutle quelle vi vande 
che fi mag iano col cuccſiaj a. 

SPORT, 8. {[paſtime, diverſion] diporto, 
aſſutempo, traflullo, ſallazza, ſprfſ), 8. m. 
FICreatz/one, 8. f. 

For ſport's ſake, per diportos. 

You hill ſee pret'y port, voi we- 
direte qualche coſa di bello. 

She is uſed to ſce the ſport, ella ſa il 
ſuo mefliere. 

Sport { hunting, fowling, fiſhing, 
2 il piacer della caccia, della peſca, e 
fimili. 


He is a great ſportſman, egli # 
un grand* amator della caccia o della 
Feſca. 

To make ſport [to divert] divertire, 
ricreare, far ridere. 


una cucclia- 


To make {port of one ſto laugh at | / 


one] riderſ, burlarh, far bee d 
uno. 
I did it only to make ſport, / ho fatto 


ſolaments per paſſatem po. 


1 
that 


SPO 


mm [baſket uſed by mendicant fri- 
ars] porta, 8. f. 

To SyorT ft ſport one's ſelf, to di- 
vert ones f:if | diportarfi, jpafſarh, 
3+ Wl ſpao, ſeherzare, itraſtul- 
arſi. 


Fortune ſports with men, la fortuna 
fi burla degli um ut. 
To ſport with one. {to make 2 fool 


ung 


* 


o ſport with religion, far peco conto 
della reloine., 


>PO'BTED, adj. di ortato, ſpaſ 
als, ſfeherxalo, traflullato, V. 10 
1 1 

Ort, 


SPO'RTEP, 8. quelle e quella che ſcher- 

⁊ wvilhnmnert. 

' 5$SPO'/#TFUL, adj. [diverting] gu/lo/o, 

| fracevole, che diverti;ce. 

Sportful f gameſome, full of play] 
ſcherzsjn, FS ems ſeherzevile, ſeſer- 
Zante. 

| S$rO'RTFULLY, adv. fſportingly} 
per paſſatemps, per iſcherzo, fer divertt- 
ments, , 

| SPORTING, . diforio, faſſa 
emo, ſclierxo, traflalls, di ve timenlo, 
$. m. 

| S#OT, 

oo 

Snot of oil, maccllia d' oli, 
Shot of dirt, zacchera, 8. f. 
Spot of ink, ſcorbio, e ſgorbio, 8. m. 

' macchia d' inchiaſtro. 

The ſpot of fin, la macchia del pec- 
| cats, 

Spot blur] in one's reputation, fac- 

cia d infamia. 

Spot | ſpeck, mark ] macchia, chi- 

| aZz4, 


A fine ſpot of 


. [blot, ſtaia] macchia, 


# 
1 


— 


ground, un bel pezzo di 


terra. | 
I was upon the ſpot, io era pre- 
ſente. . 
He died upon the ſpot, mort in quello 
Nefſs luogo. 


Io pay money upon the ſpot, pagare 
danari contanti. 

To Spor ſto ſtain] macchiare, ſpor- 
care, imbrattare. 

To ſpot one's reputation, or honour; 
macchiare [' altrui reputazione, I altrut 
onore. 

To ſpot with ink, ſgorbiare, ſcorbiare, 
imbrattar con inchio/iro, 

To ſport [to ſpeckle] macchiare, macu- 
lare, ſchiaxxare, indanajare. 

SPO'TLES5, adj. [ without ſpot] imma- 
colato, ſenza macchia, ſenza mancamento, 
intero, bunno, 

Spotleſs life, vita immaculata, ſenza 
macchia. 

SPO/TTED, adj. macchiato, ſporcalo, 
imbratlato, 

Spotted | ſpeckled 
culato, chiaxxalo, 
to, 

SPO'TTER, s. ricamatrice. 
Spotter of hoods, ricamatrice di cuſ- 


macehiato, ma- 
anajata, fexza- 


7. 

Spo rr, adj. [full of ſtops] mac- 
chiato, imbrattato, ſporcalo, pieno di mac- 
chie, maculato. 

Sro' us AL, adj. { nuptial, matrimo- 


of one] burlarh, b far, farſi brfe d* | 


SPR 


nial, conjugal, connubial, bridal] u. 
rale, malrimoniale, conjugale. 
| Spouſal, 3. [ marriage, nyptial ] 
 matrimonio, maritaggio, ſpYſalizio, no. 
ze. 
Sous, 5. {bridegroom, huſband] 
ſpoſo, mario. 
' S$Spoule [ bride, wiſe] eſa, mo- 
lie. 
5 SPO/USED, adj. [S edded, eſpouſ-d, 
joined together in matrimony] ſpoſats, 
naritalo, amimoghato, unilo in matrt- 
monio. 
| $yoOuT, Js. zampillo, 3. m. ſottil 
Water-ſpout, { fils d' acqua che ſchix- 
' za ſutri da piccirl canaletio. 
' Spout [a maſs of water collected be- 
tween a cloud and the ſurface of the fea, 
in ſhape of a pillar, and brings ſhips 
that are near them into danger, unleſs 
they be diſperſed and broken by ſhot 
from the great guns] nembs, nuvola of- 
cura, {a guale oo aver a'tratta dal!” 
[= delle fue efiremita una gran quan- 
tita dq acqua del mare, e ſigui ata 
da un turbine di wento ce la diſſolve, 
e fa che i waſcelli che vi fi tro vans 
cini pericolano d' efſer ſommerſi, ſe nou 
viene @ limbo diſperſa dai liri de can- 
nn", 

Rain-ſyout [ a ſudden fall of rain, 
like a torrent ] torrente di ficggta, ac- 
qUARﬀZ HE. ; 

Spout for rain, houſe-eaves, gronda, 
8. f. 

The ſpout of a mill-hopper, tramog- 
ja, 8. f. 
, To ſpout, or to ſpout out, gettare, vi- 
verſare, ſpandere, ſpargere, traboccare, 
ver/are. 

To ſpout, or to ſpout out, verb neut. 
docciare, ſeorgare, xampillare, ſchizzar 
fuort, ſboccare, 

To ſpout down, diluviare, piovere 
flraboechevolmente, 

SPo'UTING out, 8. ſgorgo, ſgorga« 
ments. 

Spouting out, adj. zampillante, ſgor- 
gantet 

SYRAIN, s. [a contortion or wreſting 
of the tendons of the muſcles, by ſome 
accident] forcimento, 8. m. flogatura, 
8 f. 

To SPRAIN, verb act. ſcon- 
ciare, diſloggre, jlogare, florcere, pret. 

2 

Jo ſprain one's foot, diflogarſi, ſcon- 
ciarſi un pie de. 

To ſprain one's arm, flag arſi un brac- 
cio. 

SPRAINED, adj. ſconcialo, ſconcio, 
diſlagato, flogato, ftorio. 

SPRAINTS, s. [the dung of an otter] 
la flerca d una lontra. 

SPRANG, Ppreterito del verb To 
ſpring. . 

Sr HAT, 8s. [a fiſh] Hexe di ſardina, 
3. f. 
| ToSPRAWL [to lie on the ground, 
to ſtretch out at length ] fenderſi per 
terra. 

SPRAY, s. [bough, ſprig] fraſca, 8. f. 
ramicello, s. m. f 

Spray - faggot, ſfaflello di Fraſ- 
cut. 


| 


| 
| 


SPREAD, 


SPR 8 PR 


SPREAD, adj. teſo, tirato, flirals, | Spring in order to leap, lan- 


arſo, v. To ipread, cio. 

To ſpread [to ſtretch out] tendere, di | To take a ſpring in order to leap, 
flendere, flargare, flendere. prender il lancio, . 

To ſpread one's arms, tendere, flende-| To lpring {to raiſe, to come, to ſpout 
re le braccia. out as water does ] ſorgere, ſcaturire, 


Spread your legs, endete, flargate l. erfpiare, uſcire, ſyorgare, ſboccare, par- 


ambe. lande deil' acqua. 
To ſpread the cloth, metter la tova-) Where the tiver ſprings, in quel luogo 
glia, atparecchiar la tavola, dove naſce il fiume, 


To ſpread a net, tender und The water that ſprings out of 
the rock,  acqua che ſcaturiſte dal 


rele. | 
To ſpread fail, hier le vele. ſoo. : 
To ſpread ſto ſcatter] andere, par. To ſpring (to ſpront or ſhoot forth 
gere, ſparpaglidre. like plants or flowers ] ſpuntare, ger- 


To ſpread dung, ſpandere del leta- | mogliare, cominciare a naſcere, gen- 

me. : | mare, farlando delle iante „ de 
To ſpread ſtraw in a room, ar- fiort. 

pagliare delia paglia in una ca- To ſpring [to raiſe, to proceed] na/- 

mera. cere, procedere, derivare, venire, pret. 
To ſpread, or to ſpread about a re- | nacque, denne. 

port, ſpandere, ſparger fama, divolgare, | Thence ſpring all our misfortunes, 


dar ſuora. da coteſto procedono tutte le naſire diſgra- 
10 ſpread, verb neut fender, par- xie. i /s 

perf. : To ſpring [ to leap ] ſallare, lanci- 
To ſpread [as a flower] aprirfi, par- arſi. 

lands d un fire. To ſpring a patridge, far levare una 


SIRE/ADER, s. ſpargitore, che ſparge; | pernice. 
e metaf. che pubblica, che diwulga, che To ſpring a mine, far wolare una 


diſſemina. mina, fare ſcoppiare una mina. 
SPRENT particifio [ſprinkled] ſpurz- | To ſpring a leak [to begin to leak] 
xaſo. fare acqua, dar la nave l entrata per le 


SpRIG s. [ſmall twig, branch] ra- | ſue ſeſſure all' acqua. 
muſcello, bronco, germeglio, virgullo, To ſpring a weil, cavare un fox- 
5. m. 20. 

Sprig of roſemary, ramuſce/la di ra- To ſpring a maſt [ſea term, when a 
Merino. maſt is only cracked, but not brok- 

SPRV/GGY, adj, fieno di ramuſceili 0; en, in any part of it] fendere J al. 
germegli, | bero. 

Spp1GHT, s. | phantom, ſpirit, The ſtorm has ſprung our maſt, Þ al- 
hobgoblin] irio, s. m. fantaſfuma, | bero 5 8 feſſo nella tempeſt n. 

"WM, SPAUN GAL, Ss. [a ſtripling or 

To SPRIGHT [to haunt as a ſpiizl.t]; young man] un ſraſchetta, un giova- 
bazzicare come }ann? ali ſpirits. notto, 

SPRIGHTS [a ſort of ſhort arrows | SPpRINGE, s. [ſnare made of twiſted 
formerly uſed in ſea fights, which had | wire to catch birds or ſmall beaſts] /ac- 
wooden heads made ſharp ] /fezie di ciuolo, galappio, s. m. 
frecee corie, delle qual! fi ſeruivano alire SPRINGER, s. [the ſpringer of an 
vole neile battaglie di mare, arched gate] impofta, s. m. 


— — 


8 P U 


8 broccoli, talli di cav +» 
2 

Sprout of a tree, gremoglio, pollone, 
tallo, ſprocco d' albero. 

To SpROUT [to put forth as 
plants] ceflire, germogliare, gettare, met- 
tere, 

SPRO'UTING, adj. germægliante, ehe 
germoglia, che getla. | 

SPRUCE, adj. [neat or fine in cloths] 
aitillato, galaute, leccato, leggiadro, lin- 
do, pulito, vago. 


ſia leather ] ci ds Prufſia. 
Spruce fellow, ⁊erbinotlo, dame- 
rino. 

To Sprvce, pararſ, adirnarfi, flar 
full” attillatura, atiillarh. 

SPRU'CELY, adv. adornatamente, con- 
tamente, vagamente, pulitamente, linda- 
mente, adornamente. 

SRU“ CEN ESS, s. acconcezza, attillg- 
tura, lindeꝝ na, pulixia, 8. f. 

SPRUNG, & un preterito del verbo To 
ſpring. 

SPRUNT, adj. [very active, briſk, 
wondertully lively] molto leſio  wi- 
ace. 

Sprunt, s. [any thing that is ſhort 
and will not eaſily bend] un pexxo di 
checcheſſia che & corio, e non fi piegagacil- 
mente, | 

SPUD, s. fa ſhort ſorry knife] collel- 
laccin, cattius collello. 

A ſpud ſa deſpicable fellow] un us» 
micciatto, un nano, un pigmeo. 

To SPUE, or to ſpue up [to vomit] 
| vomitare. 

SPUING, s. VoMmito, s. m. 

SPUME, s. [ſcum] iuma, ſchiumay 
ſpuma. 

To Spuwme | to foam, to froth] 
ſprumare, cacciar fuora ſpuma. | 

SpU/nID, adj, (toamy, frothy] 

SPUMOUS, 5 /pumoſo, fien di ſpu- 
ma. 

: SPUN, preterilo del verbo To 
pin, 

SPUNGE, s. ſpugna, 8. f. v. 
Sponge. 


SPKI GUTFUL, ach. piritaſo, allegro, SPRVNGY, adj. ex, Springy bodies, 
vivace. corhi elaſlici, che hanna molla. 


SPRUGHTFULLY, adv. [ briſk'y, | PRI'NKLE, s. [a holy water ſprinkle] 
vizorouſly ] wivacemente, vigorcſa- aſperſorio, s. m. | 


mente, | To SPRINKLE ſto bedew with ſome 
SYRI'GHT LINESS, s. UIVAcita, alle- | liquor, to wet with drops of liquor] 

gria, 8. f. brio, 8. m. ' aſpergere, bagnare, ſpruzzare, ſpruxxo- 
SPRI'GHTLY, adj. [gay, briſk, lively, | /are. 

vigorous, airy, vivacious] gajo, allegro, To ſprinkle with holy water, aſpergere 

nellb, vivace, wivido, wigaroſo, lie ve, con ac qu ſanta. 


1 
« 


lexgiera, | To ſprinkle with ſalt, aſpergere di 
SPRING, 8. {ſource or fountain] forte, | ſale. 
ſcalurigine. ſergente, 8. f. SPRI'NKLED, adj. aſperſo, bagnato, 
Spring-water, acqua ſergente. ſpruzzato, ſpruxgalato. 
Spring {origin, cauſe ] fonte, origine, SPRY/NKLING, 8, aſperſione, 8. f. 
cauſa, principio. ſpruzzols, ſpruzzo, | 
The ſpring of the day, “' alba, il far Small ſprinkling rain, ſpruzza- 
del giorno. glia, acquicella, poca pioggia e leggie- 
Spring [one of the ſour ſeaſons of the | 7 


a. 
year] primavera, 8. f. una delle qualtro| He has ſome ſmall ſprinkling of Ita- 
* dell' anno. lian, egli ha una tintura, un infarina- 
he ſpring of a lock, molla di ſerra- tura d Italians. 
lura. | SPRIT'SAIL | the fail which be- 

He ſets all things a going in order to | longs to the bolt-ſprit maſt } trin- 
get his aim, egli impiega ogni mezzo fer | cheito. 
oltenere il ſuo intento. SPROUTS, s. la ſort of young 


| l 


To SPUNGE ſto waſh or ruh a thing 
with a ſpunge] nettare o fregare che che i 
fia con una ſpugna. 

To ſpunge upon one [to eat and 
drink at his colt] ſcroccare, mangiare e& 


bere a ſpeſe d un altro. 


SPU/NGED, adj. nettato, fregato con 
una ſpugna. : 

Spunged, ſcroccato. 

SPU'NGER, s. ſcroccone, paraſite, 
s. m. 5 

SPU'NGINESS, 8, pugngſitd, 3. f. 

SPU'NGING, 6. % ſcroccare, ſecroc- 
clio. | | 
A ſpunging houſe, la caſa d' un 


birro. 
Sru'Ngious, I adj. [like a ſpunge] 
SpUNGY, ſpugnoſo, bucherato a 
guiſa di ſpugna. 


SPUNK, 8. [touchwood, half rot- 
ey wood] eſca, legno mexxo fraci- 
o 


Spunk match] miccia, 8. f. 
SPUR, s. [a device to make a _ 
go 


Spruce leather [corrupted from Peruſe _ 


$QU 


go! ſerene, 2. m. flrumento co gun ji 


unt iu cavalls, 

Spur [ ercitement ] ſprone, incenti- 
20 

A cock's ſpur, ſprove a unghicne d un 
galls, 

To be Upon the ſpur {ts be in great 
Late] M rr in gran fretta. 

To come upon the ſpur, venire a 
ren battuto, a briglia ſeiolta, cn gran- 
Ja jreita. 

To (pur [to prick a horſe with a ſpur} 
ſtronar, fugnere calls ſprone le beflie da 
ca valrare. 

To ſpur one on to erg him on, to 


quicken him forward} ſprovare, ſolltct- 


4a . Freitare, eccilare, incitare. 


To Ipur-gall a horte, piagare un ca- 


vals wel ſpront. 


SPUKGE, 3. [a ſort of herb] tilima- ' 


glio, als, s. m. ſrrta d' er ba. 

4. 
baſtardo, nale in adulierts, 

nnn no: Futte, al Ee, chun— 
6e False, wrrotto, J alſicato, jup- 
AFL 

tan, s. Kick and contemptuous 
treatment ah, glraliare ſPreauantee 
Ju dt ii . 

io buen [to kick at] calcitrare, 
lira” calet, dar de' cable. 

tie ſparned him away, I caccid via a 
calrt 


* 


„'n, adj. ſpronato, ſellecitats, 


offritia'n, incitato, eecilnth, 

Sputred [having ſpurs} ſpronato, chr 
ha ff rent. 

A. cock ſpurred, un galls ſprona's, 


SPU"RRE®R, 3. ue, „ quella che fre 


na, che jollectta, 

SPU'RRIER, 8. [inaker of ſpurs] fa- 
cite , ſprom, 

brunn, 8. [a ſoit of herb] forta 
d "tr ba. 

SPURT,8. capriccio, c/iribbizzo, 8. m 
fantajia. 

To be all for a ſpurt, or upon a ſpurt, 
Jes allo a caprices. f 

To $yURT {to burſt out, as liquor 
out of a bottle] ſchizzare, zampulare, 
ſallar ſuera, proprio de liguili quands? 
ſeaturiſcona con impets. 

SPU'KTED, adj. Zampillata, ſchiz- 
alto. 

SPU/TTER, 8. (noiſe, buſtle] frepito, 
Fracaſſo, romore. 

To Spu'T1tR fſtocſpit faſt] putac- 
ehiare, ſfutare poco e ſptrfſa. 

dy, 8. ½ia, ſpione, 3. m. 

To Sry {to obſerve, to watch] ia- 
re, ofervart, inveſlizare. 

To ſpy ſto ſee, to perceive] vedere, 
ſeeprire, diſcernere. 

To ſpy out a fault, troware un falls, 
ſeoprire un errore. 

SY Y'D, adj. piato, ofervalo, inveſti 
gato, weduto, ſcoperto. 

SAR, s. [left ſtuffed cuſhion or 
ſtool] ge ripitus di borra. 

Squvab, adj. [thick and ſtout; fat ; 
aukwardiy bulky} groſo e forte; paffu- 
to; groſs ma ſenza bella forma. 

unb, 6. (a thick fat man] wn u0- 
micczalto grofſo « tondo. 

$qQUAB, adj. [little and fat] pufuto, 
Cr 8 grofſo, 


e, adj. ( baſe-born) /{uric,' 


sa s Au 
squah- rabbit [a rabbit ſo young as | This is ont of * this is irreęen- 


not to be fit to eat] coniglio giovane tan - lar] non & quadro, é irregolare. 
ta the nom t huonn a mangiare. i A ſquare {a ſquare open place in x 
Sguab ſunteathered, newly hatched) town] piazza, 8. f. luogo aperto e qua- 
ſenza fenus, afpena nato, e digi dog, drato dentro le mura d' una citta. 
aue. | ' Upon the ſquare (fairly, honeſt!y, 
Equal, 2Ay. (with a heavy ard ſud- without difiimulation] francamente, ſehis 
den fail] con ſubita e feſante caduta ; ' et1amente, finceramente, candidamente, 
firammazzatameinte. ' To play upon the ſquare, giuocar 
To Sone beat, to maſh] fartaſ Jrancamente, ſenza truffare. ; 
ſare, malminare, nambare. Upon the ſquare [withont odds] d:1 
SQUA BRED, adj. tartaſſats, malmena- pari, egualmente, ſenza vantaggis. 
to, mat. How go ſquares? come wanno gli 
SOUA EBITH, adj, [thick, offari ? 
fleſhy] paftuterto, milto, carnuto, He told me how ſquares went, mi 
Une, 8. [ quarrel, diſpute] raccentò lo flato delle coſe. 
22 Ja, conleſa, ſcompigſis. | That will break no ſquares, queſta non 
To $15VUA'BBLE [to quarrel] conten- | & gran falto, queſio non fara breccia, non 
dere, diſputare, controſcare, liligare. guaftera nulla, | 
$0Ua"BBLED, adj. conteſ?, diſputa'o, | Square built, fabbricato in quadro. 
contraſiato, litiga's. To SQUARE ſto make ſquare] qua- 
£quabHWled (among printers, is when | dare, ridurre in forma quadra. 
ſ: veral lines are mixed one among an- To ſquare [to quadrate or agree] 
other in the form] una forma di cut le | quadrare, accordarſi, convenire, far 
rivhe ſono ſeompigliate, | | bene. 
SO.UA'B-P!E, s [2 pie made of many | His converſation ſquares my humour 
ingredients] poſiicuis fatto di diverſe in- | very well, /a ſua conver/azione quadra 
en col mio unore, fi confa col mio umore, 
Sd, s. {a certain number off SQUA/RED, adj. quadrats, | 
horſe] fſquadra, banda, ſchiera, 3. | SQUA/RENESS, s. {the (tate of being 
ſjuadrone, 8. in. ſquare] guadratezza, Þ eſſer quadro, la 
A ſquadron of men of war, una ſqua- forma quadra, 
dra di vaſcellt da gaerr a. | SQUA RING, 8, quadro, 8, m. 1 fqua- 
SOUunDRONED, adj, { formed into drare, guadratura. : 
ſquadrons | V ierato. ; The ſquaring of the circle, Ia quadra- 
SqQUALI, *. (ſudden ſtorm of wind or {ura del cerchio. 
rain] burraſca, tempt, turbine dt vente SQUASH, s. [any thing ſoft and es- 
di fore ia. | ſr y cruſhed] checchefſia molle e che fa- 
| To SQuall,wv. To ſquaul. | culmente 5" ammacea, fi ſchiaccia, J in- 
Sag Lin, adj. [faul, naſty] ſporco, Jragne. f | 
ſudli cio, ſuc ide, imbruitaln, ſguallids. ' Squaſh any thing unripe, any 
 Equarmous, adj, | ſcaly, covered | thing ſoſt] checchefſia molle per poca 
with ſcales] ua, %. ricrferto di ſquame. | maturita. bY i 
ToSqQqua't:DER (to laviſh, to ſpend, | | Squaſh, nome di pianta chiamata in la- 
to waſte} prodigalizzare, ſcialacquare, 119 Melopepo. 
mandare a male, ſciufarte, bullar | Squaſh [a ſudden fall] caduta ſubita, 
| via. improwuuſa caſcata ; lrammazzone, 
SOUANDERED away, adj, prodigaliz- | Squaſh ſa ſhock of ſoft bodies] art 


' zato, ſcialacquato mandato a male, ſciu- di corpi molli. | : 
palo, buttuto via. To SquasH [to puſh, to bruiſe flat] 


| 


— ͤ EET — — — — 


heavy, 


j 


' 
i 


 SQUA'SDERER, 8. ſcialacquatore, ſchiacciare, ammaccare, infragnere, pret. 

' prodign, 8. m. ſcialacquatrice, prodiga, | infranſ. 5 

6. f. SQUA'SHED, adj. ſchiacciato, ammac- 
SQUA/NDERING away, ſcialacquo, | cats, infranto. 


s. m. prodigalita, 8. T7. SQUAT, adj. [lying down] quatts, 
SOUARE, adj. | conſiſting of four | quattone. 

equal ſides and as many right angles] | To lie ſquat, far quatto o guattone. 

| guadro, di figura quadra. Squat [thick and ſhort] paſfuto, corts 
Square number [in arithmetick, a ere. 

number multiplied by itſelf } numero <quat houſe [well compacted] una 

quadro. | caſe ben fabbricata, ben commoda. _ 
Square-root, radice quadra quella ſom-| Squat, 8. [ſudden fall] repentina # 

ma, che multiplicata in ſe fleſſa produce il | peſante taduta o caſcata; firammazzone. 

numero dats, Squat, 8, [a ſort of mineral] ſorta di 
Square [honeſt, juſt, fair] oneflo, giu- | minerale, 

flo, leale, candido, ſchietto, fincero. To SQUAT Ito lie ſquat] appiatiar- 
square dealings, maniere di tratlare | fi, Har quaito, 

onefle, giuſle, candide, ſchiette. ; To SQUAL [ to haw) out] gridure, 
Square, 8. AN figure] quadro, fi- | ſchiammazzare, flridere, firiliare. 

gura quadra, che ha li angoli e le facce! She is in labour, I hear her ſqual, ella 

equal, ha le doglie, la ſento gridare. : 

Square [rule] ſquadra, 8. f. firamente SQUA/LER, 8. quello o quella che gri- 


col Le fi ſguadra. a da. 
c 


| 


* 


o bring a thing into SQUEAK, grido, frido, frillo. 
To give a ſqueak, getter un grids. 
To SQUEAK out, flridere, Frillare. 
| SQUEAK» 


nate, to work 


it up ſquare, ſquadrare che che fia, ri- 


durre in quadro, 


F 


STA 


$QUE'ARING, 8. grido, frills, s. m. 

To SQUEAL [tocry with a ſhrill ſharp 
voice; to cry with pain] Arillare, firt- 

re. 

9 UEAMISH, adj. [weak ſtomached] 
ſcegliato, treff delicato. 
ſqueamiſn ſtomach, und flomaco 
vliato. 5 ; 

SQUE"AMISHNESS, 8. flomacaggine. 

$JUEEZE, s. [ compreſſion, prefſure] 
ampreſfuone, ſtreita. 

; to 88 ſto preſs hard] pre- 
mere, premere. 

SQUEEZED, adj. premuto, ſpremuto. 

Serre, 8. [heavy fall] caſcata, 3. 
f. Hramaxxone, s in. 

5 %, s. [a fort of fire-work] raz- 
20% „ m. ſorta di fuoco la vorato che fi 
getta per Þ aria. 5 ; : 

Sul, s. (or ſea-onion] ſquilla, ci- 

a quilla, : 

SOUINANCY,\ 5s. [a diſeaſe which 

CG urNCY, J affects the throat, 
tops the breath» and hinders the ſwal- 
lowing of meat] ſqinaznzia, 8. f. male 
ce ſerra le fauci, e ſoffoca, che diciamo 
anche ſcheranzia, e ſchinanzia, 

Troubled with the ſquincy, ſqu/ran- 
tics, che ha il male della ſquinanz1a. 

Su Nr, s. {a medicinal ſweet 
ruſh! /quinante, 6. m. giunco odorato. 

ent, or ſquint-eyed [one that 
hos (quinting 27 un guercio, che ha 
git occhi flartt, uno firalunato. 

To SQuINT [to look a ſquint] /bie- 
care effer guercio, guardar di traverſo, 
firalunare. | 

He or ſhe ſquints, egli e guercio, 0 el- 
la 8 guercia. 

SQUI/NTING, s. T efſer guercio. 

$QUI'NTINGLY, adv, biacemente, da 
guercio, firalunatamente. 

SQUIRE, s. [contracted from eſquire] 
 ſeudiero, titoly d' onore in Inghiterra, un 
grado al di ſolto di quelly d un cavaliere. 

A French ſquire [a ſpunger] uno 
ſereccone, un paraſito. 

Squire, for ſquare, v. To ſquare. 

SQOUYVRREL, 8. [a ſort of wood 
wealel] ſcojattolo, . m. animal ſalva- 
= della ſpexie de topi, colla coda vol- 
t eſca. Z 

>Q'IRT, s. [looſeneſs] diarrea, ſoc- 
errenza, 8. f. 

5TAB, s. [wound with a dagger] un 
Hleccata, una pugnalata, | 

To give one a ſtab, dara una ſioccata 
ad uno. 

To STAB [ to wound by a thruſt 
w.th a dagger or ſword] pugnalare, fe- 
Tir di fug nale o di ſpada, 

STABBED, adj., pugnalato, ferito di 
pugnale, o di ſpada. 

STABILITY, 8. [ firmneſs ] flabilita, 
ſermexxa. | 

STA/BLE, adj, [conſtant, firm] ſabile, 
Jer ma, durabile, ceflante, permanente. 

Stable, s. [to keep horſes in] falla, 

Stable for (wine { hog-ſty] percile. 

Stable for theep, owe, mandra. 

When the ſteed is ſtolen ſhut the 
ſtable door, ſerra la flalla perduti i buoi; 
cio cerca de rimedi ſeguito il danno. 

To STxa/gLP ſto houſe cattle in a 
ſtable} 2 beflie in una ſlalla. 


| flalla. 


STA 


Sr, 8. [a player] commedi» 
ante, 

Stager [one who has long ated on 
the ſtage of life] uno che ha fatta lun 
gamente la parte ſua ſul teatro della vi- 
ta. 

STA'GGARD, 8s. [a young male deer 
four years old] cerwo 4 quattro anni, 

To STA'GGER [to trip, to reel] bar- 
collare, tenternare, traballare. 

Io ſtagger (to waver, to he in doubt} 


STA 
STA/'BLED, adj. alloggialo in una 


STA'BLING, 8. [what they pay in an 
inn for horſes lying in the ſtable] Hal- 
laggio, 3. m. quel che fi paga all' cfleria 
per  alloggio delle beſtie. 

STA'BLENESS, 8. [ſtability] fabilita, 
fermezza, 8. f. 

To STAa/BLi*sn contracted from to 
eſtabliſh] abilire, conſermare, ſlatuire, di- 
liberare, ordinare, preſ. fabiliſco, fla- 


tui ſco. Vacillare, flare ambiguo, lar dubbieſo, 
Sr Acco, s. [ pale, fence] feccato, | fluttuare, tilubare. 
6. m. | STA'GGERER, 8, quello o quella cle 


STACK, 8. ſa pile of wood three foot | barcolla, che tituba. 
long, as many broad, and twelve foot | STAGGERI1NG, adj. [in a proper and 
wide] cataſſa di legna, lunga e larga tre figurative ſenſe} barcollante, wacillante, 
piedi, e alta dodici, fluttuante, titubante. 

A ſtack of chimneys, un filare di- STA'GGERINGLY, adv. barcollone. 
cammini. To walk ſtaggeringly, camminar bar- 

Stack of corn or hay, bica di grano, 0 | collone, andar barcollands, 

di fieno. | STA'GGERS, 8. [a diſeaſe in horſes, 

STACTE, s. [an aromatick ; the gum | ſomewhat like the vertigo or dizzineſs 
that diſtils from the tree that produces | in men and women] wertigine di caval- 
myrrh] aromo, aromato; qualla gomma 10 
che diflilla dall' albero che produce la mir- 
ra. 

STA'DLE, 8. {any thin 
for ſupport to another] coſa guelunque /i 
fra che ſerve di ſoflegno a un altra. | 4 che non corre. 

Stadle [a ſtaff, a crutch] gruccia, baſ- | o STA'GSATE Ito ſtand ſtill as wa- 
tone ſu cui um & appeggia per tenerſi | ter, to want a free courſe] Haguare, fer- 
ritlo flando o camminando. marſi l' acqua ſenza ſcorrere. 

Stadle [a tree ſuffered to grow for Blood that ſtagnates, ſangue che fla» 
coarſe and common uſes] albero che ji | gna, che non ha la debita circolaxione. 
laſcia creſcere per adoperarne il legno in| STAGNXATION, 8. [ ſtop of courſe, 
coſe grofſolane e comuni. ceſſation of motion] ftagnamento, quiete, 

STAFF, 8s. ſſtick] baſtone. ceſſazione di moto. 

Quarter-ſtaff, haflone a duc punte. STAID, ? un preterito del verbo To 

Jacob's-ſtaff [a mathematical inſtru- 
ment] aftrolabio. 

Hunting-ſtaff [ boar ſpear ] ſpiedo 


STA/GNANCY, 8. [the ſtate of being 
ſtagnant] Aato Aagnante. 
that ſerves | STA/GXANT, adj. (ſtanding, as wa- 
ter of ponds or pools] fagnante, che 


ſtay. 

Staid, adj. [ſober, grave, regular] e- 
brio, grave, regolare. 
s. m. : STA'IDNESS, s. [| ſobriety, gravity, 

The ſtaff of an halberd,  afta d' un regularityſ ſobricta, gravita, meiodo, or- 
alabarba. dine, regola. 

The white ſtaff [or rod, ſuch as is | STAIN, s. [ſpot] macchia, imbratta- 
borne by ſome of the king's officers] la tura. 
bacchetta bianca. To STAIN [to ſpot] macchiare, brut- 

A croſier ſtaff [or biſhop's ſtaff, un lar con macchia, 
paſlorale. To ſtain one's reputation, macchiare 

Staff of verſes [ſtanza] fanza, 8. f. |Þ altrut ripulazione. 

Staff of a pſalm, werſetto d' un ſalmo STA'INED, adj. macchiato, imbrattato, 
in muſica. | STAIR, s. [ſtep] grads, ſcoglione, 

STAG [a red male deer five years | Stairs, or ſtair-caſe, /cala. 
old] cerus di cinque anni. Private ſtair-caſe, 2 ſegreta. 

Stag beetle [an inſet] cerwo volan- Winding ſtair-caſe, ſcala à lumaca, 

| ſcala a chiociicla., 

One pair of fairs, 2 primo piano, if 
primo appartanento. 

Two pair of ſtairs, iI cn piano, 0 
aphartamenlo. | 

To walk up ſtairs, ſalir le ſcale, 
montare ſu. | 

STAKE, s. [poſt] feccone, palo, s. m. 

He goes to it like a bear to a flake, ⁊1 
va come la biſcia all' incanto. | 

Pointed ſtakes about the walls of a 
town, palificate. 

Stake [what every one lays dowa at 
play] pgfa. 

To ſweep ſtakes [in a proper ſenſe] 
tirar la 2 

To ſweep ſtakes [to take all away 
portar lutto via. 

Our honour lies at ſtake [is „ 

| e 


te. 
Strack, s. [a place where players act] 
teatro, palce, s. m. 

To bring one upon the ſtage, mettere 
una perſona in balls, 

To go off the ſtage [in a proper 
ſenſe] ritirarſi dopo aver faito la ſua 
parte. : ü 
To go off the ſtage [to die] morire, 
andare a babboriveggoli. 

Stage-play, opera teatrale, commedia, 
tragedia. 

tage- writer, gucgli che ſerive 0 cem- 
fone commedie o tragedie. | 
Stage [of a journey] peſta. 

o come to the ſtage, arriva 
ela. | 
Stage-horſe, cavallo di poſia. | 
Stage - coach. carozze di viaggio. | 1 
5 4 


bs 


STA 
el] ci wa dei onore, fi tratta dell o- 


more, 
Ts lay all at ſtake, giuocar del reſſo, 
Muliere if utto a ripentaglis. 
To STAKE [to lay dawn one's ſtake] 
riſpondere 4 lle pofte. | 
AE, adj. {that is not freſh, old] 
Viiln, flantia, wecchis. 
ale bread, pan durs. 
Stale beer, birra wecochia, 
A \tale maid, una ziitela altempata, 
To grow ſtale, invecc/uare, di venire 
fant, e vecellio. 
Stale, 8. [urine] orina, 8. f. 
Stale fa decoy fowl} zimbello, 6. m. 


uccelly che fi fa ſurlaziare per allettar gli | 


al uccelli, 

To make one 2 ſtale to one's deſign, 
ſerwiri dell” opera altrui er compiere 
it ſuo diſeg uns; cavare i marroni dal fus- 
co colla tampa del gaito. 

To ſtale [to piſs as a horſe] piſciare, 
pariands d un cavalls. 

OTA LENESS, 8. werchioz 2a, 

STALK, 3. {the ſtem of a plant] feels, 

amby, 3. in. | 

The alk cf a flower, b „ele o gam- 
bo C4" we" ara 

The ſtalk of corn or hemp, flofppia di 

rano, gambo di canafa. | 

The alk of leaves or fruit, picciuols 
di foglia 9 di frutto, 

To STALK (to walk ſoftly, as fow- 
lers do] coadiare, camminar ian piano 
come fanno gli uccellatort, 

STA'LKERS, 8s. (a ſort of fiſliing- net] 
ſpexie di rete da peſcare. 

STALKING, adj. Lx. A ſtalking horſe, 
cavallo per la caccia delle pernici, 

To make one a (talking-horſe [a 
mere tool to bring about a bufineſsj 
ſer uiii dell” era altrui come mexæo 
termine per compire i ſuot diſeg ni. 

STALL, 8. [ſtable for cattle] flalla. 

Ox-ſtall, falla da bury. 

Butcher's ſtall, deſco di beccajo. 

Cobler's ſtall, deſco di ciabattins, 

A ſtall in a fair or market, Bottega 
di fiera o di mercato. 

The (tall of a ſhop, moſra di bottega, 
quel lurgo delle botteghe dowe ſi tengons le 
mercanZzie, perche ſien vedute. 

Stall in the choir of a church, ſedia 
nel coro, 

Stall- money, ſtallage, allaggio, 
. m. 

The head-ſtall of a bridle, Fiera di 
briglia, 

tall-boat [a kind of fiſher's boat] 
pexie di barca da peſcatore. 

Stall-fed, flallato, allevato nella Hal- 
la. 

To STALL [to put in a ſtable] met- 
tere nella ſtel/a. 

STA'LLAGE, $s, [ money paid for 
pitching ſtalls in fairs or markets] da- 
naro che fi paga per aprir boltega in una 
fiera, «© mercato. 

Stallage (the right of ſtallage] dirit- 
40 di poter aprir bottega 

STA'LLED, ad}, meſſo nella flalla. 


Stalled with a thing [weary of it] 


ufo di qualche coſa. 
EN lt tows . [a ſtone horſe kept 
for covering mares] fallone, 8, m. ca- 
vallo deflinato a far razza. 


— 


8. T A 


To turn a flallion among mares, da- | Stanch commedity, mercanzia bung, 


STA 


re lo flallone alle ca valle. ben condizionata. 
A woman's ſtallion, lo flallone, ii] Sanch { downright ] franc, {urs 
drudo d una donna. pretts, , 
STA/MINA, 8. [the firſt principle of | A ſtanch knave, un pretto ſurbs 
any thing] i primi principi, i primi la- vers briccone. 
mi di checcheſſin, A itanch preſbyterian, un preſtiter;. 
Stamina {the ſolids of a human bo- | ano de fiu bacchettoni, | 
dy] le parti ſolide del corps umano. Stanch toper, 1mbriaccone. 
Stamina { thoſe little fine threads or | To STANCH (to ſtop) flagnarg, fi. 
capiilaments which grow up within the flagnere, 
flowers of plants, encompaſſing round | To ſtanch the blood, fagnare il ſan. 


the ſtyle, and on which the apices grow | Yue. 
at their extremities] queglt Nami, fili, 0 | 


To ſtanch, verb neut. flagnarſ, r.. 

quaſi capeili e barbe che naſcono nel cen- | flagnarſi. N 

tro di oni fiore, ST ANCHED, adj. flagnato, riſiag na- 
STA AU NE, 8. [a light fort of French 70. 


tuff) lamina. STA/NCHION, s. [ ſupport ] punteli;, 
STAAMMEL, 8. Ex. A great ſtammel | ſo/fegno, rincalus, 3. m. 

jade (a flouncing mare | una cavallac-| STA'NCHLESS, adj. [not to be ſtop. 

cia. | ped} che nan fe pus flagnare © ſermare, . 


A great ſtammel jade ſa bouncing | diceft di ſang ue d altro liquore che ſcorra 
woman] una donna fafſuta, una don- | via fin che ve u“ e. 


naccia. | STA'NCHNESS of a commodity, la 
A ſtamme!-colour horle, un cavallo venta d' una mercan ia. 

bajo. | STAND, s. { pauſe, ſtay} alto, 
To ST ME [to ſtutter] tartagli- 10 make a ftand, fare alle, fer. 


are, balbettare. 7 marſi. 
To ſtammer | to falter in one's To make a ſtand {to ſtand the fit 
ſpeech | z/itare parlands. ; brunt ] ſeffenere il primo aſſalls, 
STA'MMERER, 8, fartaglione, s. m. f. Stand (poſt, ſtanding place] ofa, 
colut © colei che tartagla. $. f. luogo prefiſo, afſepnato. 
STAMMERING, 8. 11 tartagliare. To put one to a ſtand, imbarazza- 
STA /MMERINGLY, ady, tartaglian- re, intrigare, imbregliare alcune, mel. 
| erglt un cucomero in core, metierly in 


STAMP, s. [print] fampa, imprenta, fenſiero. 
' 


Ao 


impronta. | To be at a ſtand, flar ſeſpeſo, irreſſ- 


Stamp [print, mark] r, s. m. | luto, non ſafer che, riſclverfi, avere un 
impreſſiane, s. m. cocomero in corpo, rimanere iu ſecco. 

Stamp (to ſtamp money] conio, S. m. Stand [a utenſil to ſet a candleſtick 
con che u improntano le monete, on] lucerniere, firumento di leg ud da pe. 

Of the ring ſtamp, verso. ſarvi ſopra il candeliere. 

With ſeveral other men of the ſame Stand ſto ſet veſſels on in a cellar} 
ſtamp, con molt” altri uomini della mede- | predella da poſarwi ſopra le bolli in can- 


ima tempra. | tina. 


To STAMP [to print, to mark] fam-| I am at a ſtand II have no work 
pare, imprimere, improntare. to do] is flo 0109, is nen ho niente a 
To ſtamp money, improntare, batter | fare. 18 ta | 
moneta. | The law ſuit is now at a ſtand (t 
To ſtamp a meaſure with the pub - does not go forward] i proceſs (ges- 
lick mark, bollare le miſure pubbliche. dente, non decije ne riſaluto. 
To ſtamp [te pound] peftare. To STAND, verb nent. [to ſtop, not 
To ſtamp under foot, calpeflare, cal-| to go forward] Aare, fer mar ſi. 
car col piede, ſcalpicciare, ſcalpilare. Stand there, /ate ii. MES 
To ſtamp with one's foot, batter col | The watch ſtands [does not go] it mi 
piede in terra fortemente. oriuoly non cammina, non va. 
STA'MPED, adj. flampato, impreſo, Io ſtand upon a thing, in/flere, flar 
improntato, v. To ſtamp. ſermo e eſtinato in qualche coſa. 
STA'MPER, s. [one that walks] To ſtand neuter, er neutrale, nin 
heavily ] colui che gravemente commi- | tener per nefſuns. 
nando fare woglia flampare il terrena co To ſtand ſti] [to do nothing] 2 
piedi. far niente, tenerſile mani a cintola, _ 
STA'MPING, s. ſcalpicciamento, cal. To ſtand upon one's guard, fare = 
peflamento, calpeſiio, ſcalpiccio, s. m. guardia, far ſulle ſue, flare in cer veili, 
STAN [amongſt our forefathers, was] To ſtand to one's reſolution, proj/it- 
the termination of the ſuperlative | re nella ſua riſeluxione, flar ſal io, tener- 
degree; ſo ATHELSTAN, moſt no- duro. pi 2885 
ble, BET ST AN, the beſt, WisTAN, the] To ſtand to an opinion, affigliar/ 
wiſeſt] voce che terminando uno adjet- | ad una opinione. 
tive fra gli antichi Inglefi lo convertival To ſtand to one's word, mantenere la 
in ſuperlativo, come Atheiſtan, il nobiliſ- | promeſſa, altender quel che 5* e promi. 
fimo, Betſtan, / ottimo, Wiltan, # /a-| I ſhall ſtand to whatever you (hall 
viſimo. think fit, ne ne flare alla wofira decifs- 
STANCH, adj. [ ſubſtantia), ſolid, | oze. 
ood, ſound] bun, ſolido, maſſiccio, | To ſtand bis ſubſiſt] ſufiftere. 


en condixionaio. Io ſtand for one {to be on one's $14e] 
{ener 


tarh. 


terer fer alcuno, tener con alcuno, efer 
dalla ſua parte, ajutarls. 

To ſtaud upon one's legs, fare in 

:24e, 
| am ſcarce able to ſtand, appena poſ- 
3 revgermi in piedi. 

M hair ſtands on end for fear, mi i 
arricciano i capelli di paura, mi ſento 
ue raccapricciar di paura. 

To ſtan centry, flare in ſentinella. 

To ſtand trifling ſto loiter] badaluc- 
care, flare a bada, inlertener/i. 

To itand prating or talking, fare a 
cicalare 0 farlare. 

To ſtand againſt [to hold out, to re- 
fit] fare alla dura, flar ſalds, tener du- 
ro, refiſtere, oppugnare. 

To tand againſt au army, far tefla ad 
1 eſercita, of pugnare un ejercito. 

To ſtand the ſhock, joflenere un of- | 


To ſtand all hazards, arriſchiare, met- 
tert il tutto a ripentaghs. | 
Jo ſtand againit one, orf, far teſia 
ad uns. | 
To ſtand one's ground, fare alla du- | 
ra, tener duro, mantenerft ſuldo. | 
To itand to a thing [to maintain or 
hem it] mantenere, difendere, ſſtentare, 
mare. | 
To ſtand upon a trifle in a bargain, 
emnte/lare, diſſerire per poca coſa in un 
neg:219 fatto infieme. | 
I won't ſtand upon a trifle with you, 
non wvoglio che noi differiamo per una ba- 
gallelia. 
To ſtand ſto be ſeated] flare, ſedere, | 
dimorare. | 
ly houſe ſtands by the river ſide, la 
mia caſa ſicde ſulla ripa del fiume. | 


[1 


56714 


To ſtand in the way, impedire, fart © ' 


Hacolo. 


To ſtand in need of a thing, aver bi- 
ſegne de qualche coſa. 

To ſtand in one's light, fare ombra 
ad alcuus, impedirgh il lume. 

To ſtand in one's own defence, far 
in alto di dijeſa. 

To ſtand in fear of one, temere alcu- 
no, aver paura d aicuns. 

To ſtand out (to maintain, to affirm] 
mantenire, affermare, avverare, pret. 
mantenni, 

To ſtand out againſt one, opporſi, far 
tefia ad uno. 

I'll ſtand the loſs, or I'll ſtand to the 
loſs [I' bear the loſs] la perdita ſara 
mia, queſs ſara a conto mio. 

To ſtand up [to riſe] levarſh, flare in 
pred, 

My hair ſtood an end for fear, mi 5 
arricciarono i capelli di faura, mi rac- 
caſricciat tulto di aura. 

To ſtand upon one's reputation, man- 
tenere la ſua riputazione. 

To ſtand upon the point of honour, 
piccar fi d onore. 

To ſtand with ſto be conſiſtent, to 
agree with] comportare, er decente, 
convwenirſi, 

It cannot ſtand with my honour, “ 
onore non me | comporta. 

It does not ſtand with reaſon, ripugna 
alla ragione. 

When it ſhall ſtand with your con- 
veniency, quando vi ſara comodo, 

STA/NDARD, s. {enſign of an army 
or fleet] Aendardo, s. m. inſegna, ban- 
diera, 8. f. 

Standard-bearer, colut che porta bo 


To stand fhill-I-thall-I [in ſuſpence] ' landardo, gonfaloniere, alfiere. 


fear [eſpeſo, wacillare bilanctanas. 

Tie ciſe ſtands thus, z/ fatto va cott 

However the matter ſtands, fia il fat- 
to come fi voglia. 

The fact ſtood thus, la coſa ands 
con. 

Toftand good in law, eſer valids. 

Do not ſtand arguing the caſe with 
me, non iflate tanto a parlare. 

To ſtand godfather or godmother to 
a child, [ewvare un bambino dal ſacro fon- 
te, tenerle a batteſimo. 

To ſtand by one [to bear him up] 
tener fer uno, eſſer dalla ſua parte, ſeguir 
la ſua fortuna, ajutarlo. 

To ſtand for [to ſignify] fgnificare. 

F. ſtands for Francis, F. fignifica 
Frauceſco. | 

To ſtand forth, avanzare, preſen- 


To ſtand off, Hare alla larga. 

V/e ſtood off the cape of Good Flope, 
11 erevams all” al!tezza del capo di Buo-: 
na SIS erauza. 

Ihe ſhip ſtood two leagues off from 
the port, 1 vaſcello era due leghe lontano 
dal porto. 

To ſtand off and on [at ſea] bordeg- 
glare. 

10 ſtand in [to coſt] are, mon- 
fare. 

This cloth ſtands me in ten pounds, 
, panno mi ceſta dieci lire flerline. 


The ſtandard ſthe ſtanding meaſure 
of the king or ſtate, to which all mea- 
ſures are framed] miſura che ſerve di 
modello a tutte le altre. 

To frame the meaſures according to 
the ſtandard, aggiuſlar le miſure. 

Standard ſthe ſtandard allay of gold 
or ſilver, as it is ſettled in the king's 


mint] /aggto, certa quantita di lega che 


entra nell oro e nell argento ſecondo che te 


 determinata nella zecca. 


Standard (model, rule] modello, s. m. 
regola, norma, 8. f. 

STA'NDER, ? s. { a tree left for 

STA'/NDIL, growth] arbuſcella che 
fi laſcia perehè creſca ſenza trapian- 
tarlo, 

Stander-by, ſpetlatore, auditore, 

Stander-grals, ſatirio, ſatirione, 8, m. 

STA'NDING, 8. il fermarſi, v. Jo 
ſtand, 

Standing, or ſtanding place, a, 
5. f. poflo, lurgo, s. m. 

We are friends of an old ſtanding, 
noi fiamo amici vecchi. | 

A thing of four years ſtanding, una 
coſa di quattr* anni, che ha quattr* anni. 

Standing, adj. Ex. ſtanding water, 
acqua flagnante. 

Lrandibg corn, biada, 8. f. lutte le 
ſemente ancoraà in erba. 

A ſtanding regiment, un regiments in 
pred. | 

Standing forces, gente in pitai. 


STA 
| Todo a thing ſtanding, far che ei 


ia in piedi. 3 
STANDISH, 8. [a ſtanding inkborli 


for a table] calamajo, s. m. 


STANG, s. [perch] flanga, pert 
baflone lungo. 


co, debole, fiacco, ſprſſato. 

Stank, preterito del verbo to ſtink. 
ſpexie d' uccelio. 

STA'NZA, s. [a ſtave or verſe] Hanka, 
s. f. numero determinaio di werſfi. 

STAPES, s. [in anatomy, a little 
bone in the inner part of the ear] faf- 
fa, s. f. dagli anatomiſii s' appelia uno 
di quegli officini, che ſi trowano nella ca- 
Vita dell” orecchia degli animali. 

STA'PLE, 8s. [a publick ſtore-houſe, 
town, or city, where merchants jointly 
lay up their commodities for the beiter 
vending of them | mercato pubblico o fun- 
daco dove i mercanti conjeryano le loro 
mercanzie per venderle put all ingreſſo. 

Staple commodities [good and fale- 
able commoditics| mercauxzie buane e ben 
condizionale, 

Staple of a door, quel buco della perta 
nel quale entra il catinaccio. 


heavens] „fel. 
The fixed ſtars. le telle fie. 
The evening-litar, {' eſpero, 
The dog-ſtar, la canicola. 


ſietla di Venere quando © mattutina. 

A blazing-ſtar, una cometa, 

The ſeven ſtars, /e plejadi, le ſetie flelle 
che fi veggono tra'l toro, e Þ arieie, 


fella errante. 
A flying or ſhooting-ſtar, fella vo- 
lante, meteora. 


nella fronte d' un cavalls, 


aftro, fato, deflino, 2 


To be born under an unlucky ſtar, 


mica flella. 

Star-fiſh, fella, animaleito marino. 

Star-hawk, falcone laniero. 

A ſtar-night, una notte flellata. 

Star-wort, aſiro, ſpezie di pianta. 

Star of Bethlehem, s. pianta chiama- 
ta in Latino orinthogaium. 

Star-apple, s. [a plant] nome di pi- 
anta. 

Star ſin printing] aſteriſco. 

 STA'RKBOARD (the right-band ſide of 


della nave, 

STARCH [a fort of thin paſte for ſtif- 
fening linen] amido, s. m. 

To STARCH (to ſtiffen with ſtarch] 
inamidare, ſaldar con amido. 

STARCHA'MBER, s. [a kind of cri» 
minal court of equity] zome di magiſlra- 


bilita in Ing hilters a. 
STA/RCHED, adj. inamidalo. 


fettato, 


STANK, adj. [weak, worn out] fan” 


STA'NNEL, s. [bird] gheppio, 8. UE 


STAR, s. [a luminous globe in the 


The morning-ſtar, Luciſero, 8. m. la 


A wandeting ſtar, an fianeta, una 


The ſtar in a borſe's forehead, fella | 


Star ſthat which is ſuppoſed to have 
influence on men's fortunes or actions] 


er nato ſotto un aſiro maligno, ſotto ne- 


a ſhip or boat] foggia, 8. f. lato deſiro 


tur a 0 corte di equita che fu un tempo ſſa- 


A ſtarched diſcourſe, an diſcorſo af- _ 


A ſtarched man, un cacaſado, un uomo 
4B 2 | che 


7.4 
v 


* 


Lets 
* 
£ 


i grandezza, un unn albag i 


8 T A 
eie procedes con troppa gravid 8 appa- 


TARCHING, . F imamidare. 
PT A/2CHNESS,s manicre affeſtate. 
E STAKE, 3. {ſtarling, a ſort of bird} 


"Feracll, x. m. 


Stare [fixed look] guatatura, ſguard: 
in un particelare opget's, 
0 STAKE AT Ok eo [to look 
Fedfaltly upon] guardar fſamente, gua- 
far. 

To ſtare at one in the face, guardar 
uno fiſamente. 

To ſtare ſto have a wild look] aver 
gli occhi flralunati, fralunare. 

To make the bair ſtare, fare arric- 
Sia i capelli, fare raccapricciare. 

STAR&-GA'ZER, 8. [aſtronomer, 


or 


aſtrologer ] afironomo 0 aftirologs, und che | 


contempla le flelle per meſliert. 
STAR-HAWK, 5. aflore, falcon pelle- 
grins. 
ETA/RING, . il puardar, f/Jamente. 
Sr M, adv. Ex. To look tar 
ingly, guardar fiſamente. 
R K, MO erend: ſevere] rigid, 
auflero, ſervers. 


A ſtark preſbyterian, un rigido preſ- 


Liter tans. 

Stark [thoroughly] pretto, puro, ſpac- 
e1ats, 

He is ſtark mad, e un malte ſpac- 
clats, | 

A ftark ſycophant, un were calun- 
niatore. 

Stark naked; tutte nudo, 

A ſtark knave, un pretto ſurbo, 

Stark-naught, ce non val niente af- 
fatto. | ES: 

Stark [Riff ] intirizzato, intirixxito. 

Stark with cold, intirizzato di fred- 
40. | 

To be ſtark, intirizzirh, rfſere intirix- 
Zato. 

STA/RLING, 8. [ſare, a bird] or- 
nello, 5. m. 

ST/ARRED, adj. [with ſtars] flellato, 

STA/RRY, adj. [full of ſtars] ellato, 
pieno di flelle, 

The itarry (ky, il ciclo flellato. 

START,'8s. [a ſudden leap] ſalts, o- 
prafſulto riſa{to. | 

To give a ſtart, fare un ſalts. 

To get the fart of one [to be before 
hand with him} wincerla della mano © 
del tratio; efſer prima dell" altre in the 
che fa. 

| have the ſtart of him, i” ko winto 
della mano. 

Start {ſpurt] capriccio, ghiribizzo, 
s, m. ſantafia, 8. f. 

By ſtart, a capriccio, 
mente. 

To START ſto give a ſudden leap 
or ſtart] /altare, dare un ſalto, ſcuoter- 
hh, riſcuoterfi, commuoverſi per ſubila 


aura. 


capriccioſa- 


"A horſe that ſtarts aſide, un cavallo 


che ombra, che ſalta al canto. 
To ſtart back, ſaltare in dietro. 
To ſtart from one's ſubject, uſcire de/ 


foggetta, fare una digreffione, ſaltar di 
in fraſca. 
To ftart ſ to begin to run] ſpiccar/i da 
an luogo, partire. 


km 


| 


4 


| 


To fart up [to riſe, to begin to ap- 


| STARTED, adj. faltato, v. To Part. 


| 


livin 


STA 


pear ] levarh, ſpuntare, 
Ile tarts up a gentleman, eli comin- 
cia a fare il gentiluomo. 
Io ſtart a bare, levar la lepre. 
To ſtart a new queſtion, preporre, 
mettere in campo una nuoua 4 
To ſtart a truth, ſcoprire una verita. 
To ſtart an opportunity, far waſcere 
un opportunita. 


STA'RTER, 8. [young coney] un gio- 


STA 
pompa, grandezza, ſplendidezza, nag vi- 


ficenza, 8. f. ſplendore, . m. 
A bed of ftate, wn letto di riſpet- 


To lye in ſtate [as a dead body] 7, 
pofto in un letto di riſpetto, parlando 4 una 
perſona morta. 

To live in great ſtate, vivere ſplendi. 
damente. 
State [pride] alterigia, 8. f. orgeglis, 

s. m. | 
To take ſtate upon one [to carry it 


o 


to 


wane coniglio. 

STARTING, 3. il ſaltare, ſerſſa, 8. f. 
ſcoltimento, s. m. 

Starting, adj, Ex; A ſtarting horſe, 
un cavallo ombroſo. 

Startiag- hole ſcome- off, ſubterfuge] 
ſotterfugio, ſcampo, 6. m. ſcuſa, 8. f. 


Starting - place ſat horſe- races] moaſe, 


8. f. il luogo donde fi muowvono a corſo i ca- 
valli che corrons il palio. | 

A ſlarting dinner ſa ſnatch and a- 
way] un pranzo di viaggiatore, 

STA'RINGLY, adv. [by ſudden fits; 
with frequent intermiſſion] à ſcaſſe, a 
ſalli interrottamente. 

STA'RTISH, adj. 
horſe] un poco ombroſo. 

STA/MKTLE, 8. /o fleſſa che ſtart. 

To STA/RTLE (to cauſe to ſtart, to 
ſurpriſe by fright] atterrire, ſorprende- 
re, flupidire, p paura, impaurare, im- 
paurire, preſ. atterriſco, iflupidiſco, im- 
pauriſco, pret. ſorpreſi. 

You ſtartled me, wii m' avete im- 
paurito, o fatto paura. 

To ſtartle, verb nent. [eto ſtart or 
tremble for fear] frabiliare, traſecolare, 
tremar li faura. 

_ STA'RTLED, adj. ſorpreſo, atterrito, 
irupidito, impaurato, impaurito, v. To 
ſtartle. | 

To STarve ſto famiſh] afamare, 
indur fame, far morir della fame. 

To ſtarve, verb neut. [to be famiſh- 
ed] affamare, quer fame, morir della 
fame, er affamato. 

He 1s ready to ſtarve for hunger, egli 
e quaſi affamato, quaſi morto di fame. 

To ſtarve with cold, morir di fredds; 
er gelato di freddo. 

STA'RVED, adj. [f2miſhed] affamato, 
che ha gran fame, morio di fame, fame- 
lico. | 
' Starved with cold, gelato, morto di 
freddo. 

Starved to death, morto di ſame, o di 
ſredds. . 

STA/RVELING, adj. [almoſt ſtarved] 
aſfamaliccio. 

Starveling, s. [an animal thin and 
weak for want of nouriſhment] animale 
ſparuto, fiacco, rifinito, magro, ſpeſſato, e 
fimili per mancanza di nutrimento. 

STATE, s. { condition, diſpoſition ] 
44 grade effere, 8. m. condizione, 
5 


[ ſpeaking of a 


State [the government of a people 
under the dominion of a prince 
or of a commonwealth] ate, dominio, 
8. m. fignoria, potenxa, 8. f. 

Council of ſtate, configlia di Ha- 


State affairs, affari di als. 
State [pomp, magnificence, majeſty] 


to 


high] far il grande, ſputar tonds, flary 
In ſul grande, flare il ſul quamquam, far 
| ſulla ſua. 

State rank, degree] Nato, grads, 
8, m. qualita, condizione, 3. f. 

The three ſtates of the Kingdom, ; 
tre flati del regno. 

The ſtates, or the ſtates of Holland, 
or the ſtates of the United Provinces, 
gli flati, gli flati confederati, gli flati dell 
prowincie unite, POlanda. 

To STATE {to regulate, to deter. 
mine] regolare, ordinare, flabilire, deter. 
minare, prel, flabiliſco. 

To ſtate an account, preparare un con- 
to, metterlo in chiaro. 

I ſhall ſtate the cauſe to you, 19 v. 
porro il fatto, io vi mettero in chiaro i 
fatto. 

STA'TED, adj. regolato, ordinato, fla- 
bilito, determinato, preparato, meſſ in 
chiaro. 

STATT ELIN ESS, s. [greatneſs, magni- 
ficence] pompa, grande xæxa, mag niſicen- 
za, ſontuofita, ſplendidexxàa. 8. 2 ſplen- 
dore, 8. m. 

Statelineſs {ſtately look, majeſiy) 
maeſla, aria nobile e grande. 

Statelineſs [pride] alterigia, 8. f. er- 
geglio, 8. m. 

STA'/TELY, adj. [magnificent] ſufer- 
bo, magnifico, ſplendido, ſontusſo, pomprſ, 
grande. ap 

To be in a ſtately garb, eſer weſtits in 
gala, «fer pompuſamente veflilo. 

Stately coach, carrozza magni ſica. 

Stately { majeſtick ] mazſioſo, nobile, 
grande, | 

Stately [proud] fiero, alliero, ſuperbr, 
orgoglicſs. : 

Stately, adv. { magnificently] ſuper- 
hamenie, pompoſamente, magnificamentt, 
ſontuoſamente, ſplendidamente. 

' Stately [proudly] fieramente, altera- 
mente, ſuperbamente, orgoglio/amente. 

Stately {weth majeſty, majeftically} 
matcfloſamente, nobilmente, con macſia. 

STA'TER, $. [an ancient Greek coin 
of ſeveral ſorts ] und flatero, monela 
Greca, ; 

Stater [among apothecaries, a weight 
of an ounce and a half ] un oncia t mez- 
za, termine di ſpeziale. 

STA'TESMAN, s. [politician] un ſeli- 
tico, miniſlo di ſlato. f 

STA'TESWOMAN, una polilica. 

STA“ Ticks, 8. {the ſcience of weights 
and meaſures] /utica, : 

STA/TION, s. [a ſtanding place] Aa- 
⁊io, poſto, flaggio, flallo, s. m. prſia, an- 
za, flazicne, abitazione, 8. f. : 

Station [among Roman Catholicks, 
the act of viſiting a church or chapel 


appointed to pray in] flazione, 1 
ca- 
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i Cattolici Romani, _ che fi fa a| Ne never ſtays in any place, 20 | nos cativarſ I altrui amorevolezka pian 
alche chieſa o cappella ſecondo  ordi- | ferma mai in neſſun luogo. pias o. - 

nazione del pontefice per guadagnare Þ | To tay [to tarry, to ſojourn] ſoggior-| - STE'ALER, (. ladro, rubalore, 6. Wile 

indulgenze. nare, dimorare, intertenerfi. ladra, rubatrice, 8. f. 4 

Station [ poſt, condition, rank] flato, | To ftay ſto make one ſtay] fermare, | STEALING, 8. rubamento, 3. m. 
grado, 8. m. condizione, qualita. ritenere, intertenere, pret. ritenni, inter- bare. 

To know the ſtation of the wind, ſa- tenni. STEALINGLY, ady, {by ſtealth] /#** 
ere deve & il venio. To ſtay bleed ing, fagnare il ſan rue. | gretamente, naſcoſamente, alla gig 

STA'TIONARY, adj. | fettled in a TY fray one's fury, placare, rallentay | gita, 
place] fazionarto. Þ altrui furore. By STEALTH, adv. Ex. To 40 2s 

Stationary planets, i pianeti flazio- | To ſtay one's ſtomach, levar la ſa- | by ſtealth, fare che che fia ſegr » 
narj. me. naſcoſamente, alla sfuggita. 

STA/TIONER, 8. | ſeller of paper, | To Tay ſto prop] afpuntellare, pun-| To ſell or buy any thing by ſtealth, 
books, ink, wax, Sc.] colui che vende | tellare, por ſoſteg no, afeggiare. wvendere o comprar che che fi a per iſcar- 
carta, libri da ſcrivere, inchigſiro, cera- To ſtay (to — upon] appoggiarſi. riera. | 
lacca, e fimili. STAYED, adj. (grave, ſober, ſerious] | STEAM, s. [the vapour of any thing] 

Stationer [bookſeller] librajo. grave, ſerio, ritenuto, compeſto, moder- vapore, fumo, ſuaporamento, 8. m. eſala - 

STA'TUARY, 8. [a carver of ſtatues | ato. zione, 8. f. | 
or images] fatuario, 8. m. colui che fa STRA'YEDLY, adv. pravemente, con | The ſteam of meat, tanfo della 
le flatue, ſcultore. gravita, ſeriamente, compoſiamente, no- carne. 

Statuary [the art of making ſtatues] deratamente. To STEam [to ſend ſorth a va- 
ſeultura. STAYS, s. {woman's ſtays] bits da | pour] fumaro, eſalare, mandar fuora 

Sr Tut, s. [a ſtanding image of donna. : fumo; come ja ! acqua o aliro liquore 
metal, ſtone, wood, &c.] flatua, s. f. STEAD, s. [place] luogo, were. | che bolle. 
figura di rilieuo, di getto, 0 Sd In his ſtead, i» ſuo luogo, in ſua; STE'DFAST, adj. [ firm, conſtant ] 

STA'TURE, 8. [natural height, ſize, were. ſermo, ſaldo, coflante, ficuro, labile. 
pitch] Hatura, 8. f. In ſtead of that, in luogo di queſto, STE/DFASTLY, adv. fermamente, 

STA'TUTABLY, adv. conforme agli To ſtand in good ſtead, ſervire, ren- | ſaldamente, coflantemente, con coftan- 
flatut:. der ſervizio. Za. | 

STA/TUTE, 8. [law, ordinance] ,- To be of no ſtead, to ſerve in no To look ſtedfaftly, guardar fiſa> 
tuto, decreto, 3. m. legge, 8. f. ſtead, non ſervire a nulla. n mente. 

STA/TUTES (acts of parliament] fa-| To STEap (to do ſervice] ſervire, | STE'DFASTNESS, 8. fermeW&a, ſaldex - 
tuli, leggi parlamentarie. render ſeruixio, eſſer utile. za, coſlauxa, 8. f. 

To STAVvE [to beat to pieces, as a To ſtead, ſoftenere, afſiſiere, ſpalleg- STEED, 8. [horſe] cavallo, corfiera, 
ſhip, barrels, caſks, Cc. ] fendere, ſpac- giare. | deſiriero, corridore. | ; 
Cares STEADFAST, adj. ( faſt in place, It is to no purpoſe when the ſteed is 

To ſtave a ſhip, ſdrucire o romperſi un | firm, fixed] fermo, ſodo, ben fitto. ſtolen to ſhut the ſtable door, non oc- 
waſcello. Steadfaſt [conſtant, reſolute] coflante, | corre chiuder la flalla perduti 7 buoj. 

To ſtave a caſk, gſondare un barile, fermo, riſoluto. STEEL, 8. acciajo, 8. m. ; 
STAVED, adj. fracaſſato, aperto, feſ-| STE ADFASTLY, adv. firmly, con- | Steel ſword, ſpada d' acciajo. 
fo, ſdrucito, ſpaccato. ſtantly ] fermamente, coſtantemente, riſolu- | Steel [to ſtrike fire with] FJucile, 

ſhip ſtaved to pieces, una nave kamente. 3. m. _ 
ſtaccata, rotta in pexxi. STEADFASTNESS, 8. [immutability, | Steel-yard [a hand- ſcale] una flade- 

STAVES, 3. doghe. fixedneſs] immwutabilita, fermezza. ra. 

The ſtaves of a hogſhead, le dighe d' Steadfaſtneſs [ firmneſs, conſtancy, | To STEEL [to harden} indurire, in- 
una bitte. reſolution] fermezza, coſlanza, riſolu- | durare, preſ. induriſco, induro. 

Staves-acre, 8. [an herb] fafiſagra, | tezza. | To ſteel one's ſelf in fin, indurirſi nel 

flrafizzeca, 8. f. erba da uccidere i pi- STEADILY, con fermezza, con ficu- peccato. 
deceh. rezza, cwflantemente, ſaldamente. To ſteel one againſt another, animar 

STAULK, v. Stalk. STE/ADINESS, 8. fermezza, ficurez- I' uno contro Þ aliro. 

STAY, s. [ſtop] ſoggiorno, indugio, za, ſaldezza, flabilita. STEELED, adj. indurito, indurato. 

8. m. tardanza, dimora, 8. f. STE/ADY, adj, firm, conſtant, ſure] Steeled in impudence, gfacciatifiimo, 

There I ſhall make ſome ſtay, fars ſermo, ſaldo, cofante, fcuro, flabile. sfrontatiſſimo, che ha perduto ogni pu- 
qualche dimord qui vi. Steady hand, mano fer ma. dore. | 

Make no ſtay [do not tarry] non tar-| Steady reſolution, ferma riſoluzi-| STEEP, adj. [of difficult aſcent] erto, 
date, non vi fermate. one. a ſcoſceſo, dirupata, 

The buſineſs ſtood at a ſtay, il nego- Steady, ſteady [a word of command Steep mountain, montagna ſcoſceſa. 
zio reſlo imper fetio. | in a ſhip, when the commander would | Steep, s. [aſcent or deſcent approach- , 

To keep at a ſtay, tener in frens. have the ſteerſman to keep the ſhip con- ing to perpendicularity ; precipice] af- 
Stay [prop] puntello, rincalxo, s. m. | ſtant in her courſe} orza, oræa. ceſa o diſceſa ripida e quaſi perpendicolare z 
Stay [ſupport] appoggio, ſoflengo, ſo- | STEAKS, 8. [ſlices of meat to fry or precipixio. 
flentamento, s. m- | broil] braziusla, s. f. To STEEP ſto ſoak] immollare, mei- 
The (tay of a weaver's loom, pettine| Mutton or beef-ſteaks, braciuole di lere in molle, tuffar in coſa liquida. 
di trfſitore, caflrato o di mango. STE/EPED, adj. innollato, tuffato. 
So STAY [to continue in a place, To STEAL (| to take unlawfully and | STEE'PLE, s. campanile, 8. m. 
to ſtand, to wait] fare, fermarh, tratte- | privately ] rubare, inwvolare, imbolare. STE'EPNESS, s. (from ſteep] pendio, 
nerſi, reflare, aſpettare, iudugiare. He ſtole my purſe, egli m' ha rubata ſcoſcendimento, 8. m. diſceſa, ſceſa, china, 
Stay there, fate li, fermatevi li. la borſa, 8. f. f 
Stay a little while, aſpettale un To ſteal a marriage, maritarſi clan- | The ſteepneſs of a hill, i/ pendio, la 
Poco. deflinamente. | diſceſa, d'una collina. 
To ſtay for {to expect] aſfettare. To ſteal away, verb neut. ſto go a- STEER, s. [bullock] giovenco, 8. m. 
Stay for me, aſpetlalemi. way by ſtealth or unſeen] involarſi, ſcan- bue giovane, 
To ſtay {to ſtop, to tarry] fermarſ, l andarſene naſcoſamente e alla To STEER Ito guide a ſhip] guidare, 
tardare. guggita, ſuignare. rege ere, governare, pret. reſſ. 
Where did you ftay ſo long? dave To ſteal into one's favour, inſnuarſi| To ſteer a ſhip, guidare o reggers una 
fete flata tanto tempo ? 1 poco a poco nella grazia di qualeliedu- nave. T 
wy 


To fete northward, to cer one's 
courſes north ward, prggiare o far vela 
verſo trammmana, 

Wien way do you freer your 
le* live fete incamminalo, dove 
fr P 
Tt e213, . fa place in a ſhip, 
hers the Hetman Rands and Jodpes | 
gv#l largo del nawiglo dova fla il i 
Were @ piig's, 

EERAGP, | 5, pov rn, Puida, cen 


| 


STE 

To ſep to one, andare werſo alcuno, 
andarle a trowvare, 

To ſtep after, ſeguitare, andare ap- 
preſs, 

To ſtep aſide, meiter in diſparte, 


'farſ in diſparte. 


To ſtep back, tornare indietro. 
Toltep in, enirare. 


ö 
11 
: 
: 
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To ſtep down, ſcendere, andar 


To ſte p vp, ſalire, aſcendere, pret. aſ- 


STEE#1%G, } dea; il poewernare, ceſ. 


il putdare 
52/1 8 , 2d. retio, puidato, gpover- 
719 


STT, $, he who ſteers or 
Fides a ſhip] timonicre, trmonſia, pale, 


b. In. 
[ Harry ] FJella— 
ty 


STE LLAR, 

517. Los Art, 8. {in civil law, all 
kind of cenie and knavith prattice 
in hargaining} Aetlronats. 

STEAM, s. the ftalk of an herb, flaw- 
er, Or fruit] flelo, ramba i ficre, d'erba, 
0 Jrulls, 

The ſtem of a tree, 
bero, 

Noble fiem fnoble progeny or race] 
rajato, famiglia, ſehiatta, 6 razzu n 
bile. 

The ſtem of a ſhip ſ great piece of 
timber which is wrought, compaſling 
from the keel below, and ferves to 


a, 


tronco9 d al- 


guide the ſhip's rake} % ſprone dun 
Engliſh money] ferlino. 


naviglio. 
To STEM | to ſtop, to put a ſtop] er- 


mare, arriſlare, ſoprattenere, 


Totem a thing [to put a flop to it] 
ofjorſi a qualche coſa, meiterui ifla- | 
6%. 

Lo ſtem the tide, veleggiare a ritreſo, 
0 contro marea. | 

STENCH, s. {ſtink] pazza, 8. f. fun- 
xo, fetore, 8. m. 

STEP, 8. { pace] paß, . in. 

Step by ſtep, a pays a pays. 

Step ( fontitep] traccia, pedata, arma, 
8. . veſhow, 6. m. : | 

To follow one's ſteps, ſeguitar l al-. 
trut pedate, pigliar il ſuo eſempio, imi- 
tarlo, 

The ſtep of a door, la ſoglia o il limi- 
tare della porta. 

The ſteps of a ſtaircaſe, gli ſcalini d 
una ſcala. 


Step {in one's conduct, way of pro- 


ceeding] paſo, procedere, andamento, 
s. m. 
To make a falſe ſtep, fare un paſſo 
cats. | 

Step-father, patrigno, marito della 
madre di colui a chi fia morto il pa- 
dre. 

Step-mother, matrigna, moglie del 
padre di colui a chi morto la ma- 
are. 

Step-ſon, fighaflro. 

Step-daughter, figliaflra. 

To STzy f to make a ſtep] an- 
dare, fare un paſſo, fare una gi- 
rata. 

Will you ſtep thither with me? vo- 
late andarwi meco, wolete che vi andiamo 


a fare un poſſo P 


Aerile, che non genera, 


ſera. 


Jo ſtep out, uſcire, preſ. eſco. 

To ſtep over, faſſare, attraver- 
fare. 
L o ſtep into an eſtate, entrare in poſ- 
du bene. 


ST E/pPPING-STONE, 9, [ſtone laid to 


catch the foot and fave it from wet or 
dirt! ſafſo meſ o fitto in luce dive ſa 
gente paſſn, onde mittendows ſu il prede non 
i barn & imbraitt 

STEPT, preterito del To 
ſtep. . 


verbo 


| Well ſtept in years, avanzalo in 


St, adj, [ barren, unfruitful } 


duce, che non fruttifica, che non frut- 
fa. 


To grow ſteril, ferilire, drvenire fle-. 


rile, pref flerilijes. 

STERVLITY, s. [barrenneſs] ferilita, 
s, f 

STE“ LUNA, 8s. [Ca name given to 


A pound ſterling, or twenty ſhil- 


lings, wna lira flerlina, went ſcil- 
lint, 

STERN, adj, { ſevere, crabbed ] 
torus, . auflero, ſevere, bruſco, bur- 
bero. 

Stern look, cera lorva o au- 


A ſtern man, a man that looks ſtern, 
un uomo auſicro o bruſco. 

Stern, s. [the bindermoſt part of a 
ſhip] la fofppa d'un navighs. 

The ſtern of a greyhound, la coda 
d'un le vuriere. | 

STE/RNLY, adv. con aria torua, o 
burbera, biecamente, flortamente, trawd- 
lamente. 

STE'ZNESS, $, [ſtern look] aria, 0 
cera torva, occhi biechi, cipiglio, 8. m. 
guardatura adirato. 

STE/RNUM, 8. [breaſt- bone] caſſero, 
caſſo, 3. m. la parte concava del pello cir- 
condata dalle caſlole. 

STYRNUTA'TION, s. [ſneezing] Har- 
nutazione, 8. f. ſilarnuto, 5. m. 

STE/RNSUTATORY,8, { ſneezing pow- 
der] flarnutatcrio, s. m. medicamento che 
fa flarnutire. 

STEW, s. [a place to keep fiſh in alive 
for preſent uſe] wivajo, 8. m. ricetto d 
acqua da tenerwi peſci. 

Stew [hot-houſe] ua, s.f. fAanza 


riſcaldata da ſuoco che le fi fa ſotto o ac 


canto, 
| To srrw [to boil gently, and a con- 
ſiderable time] /ufare. 
To ſtew meat, fufare della carne, 
Stew-pan, padella, tegames da flu- 
fare. 


che non pro- 


8 11 


STEWARD, s, [in a noblemay,; fe. 
mily or gentleman's houſ-] mageior. 
mo, matjiro di caſa, diſpenſiere, dijpenſic. 
ro, 6. m. 

The fieward of a ſlip, diſpenfers lu. 
waſcelio, 

A country Reward, or the fteward of 
a minor, fattore, coſialdo, s. in. guells che 
ha cura del podere. 

The lord freward of the Kin get 
houſchold, i primo mag 7 ir domy del 
re. 

STEWARDSHIP, 8, la carica dun 
 mapgiordoms, farin, 8. f. 
| To gie an acchunt of one's ſtew2rd- 
ſhip, render cout della ſua amminiſira. 
ine 
STEW'ED, adj. [from to fiew? 
ala. : 

STEW'ED MEAT, e. ſufato, 8. m. 
| STEW'IXG, 8, 4 flijare. 
' STEW, s. [ bawdy-houſe ] bordls, 
chiaſſs, lupanar?, frjiribulo, s. m. 
Srl, adj. {antimonial] d' an 
monto. 
| STICHADOS, 8, [a plant] ſpezir d 
erba, ; 
Ee 
bafſtone. 
| Faggot ſtick, ſeccodi fafells, 
Stick of wax, baſtoncelly di cera lac- 


74 


n 


, 8, La piece of bough, a ſtaſf 


ca. 
| A printer's compoſing-ſtick, il com- 
Paſitor is. 

"Small ſticks 
flecehi, s. m. 

' ToSTick ſto cleave 
, appiceare, | 
| To ſtick ſto thruſt a pointed weapon 
into] care, cacciare, ſpignere, pret, 
ſpinſi. 


Joo ſtick a nail into the wall, ficcare, 
cacciare un chiodo nel maro. 

Io ſtick with wax, attaccare, appic- 
care con Cera. 

To ſtick, verb neut. afpiccarh. 

To ſtick like bird-lime, appiccarf 
come wviſchio, ; 

It ſticks too faſt, 2 troppo fillo, ( ap- 
\ piccato trop ho. 

To ſtick to one, afpigliari ad 
uno. 

They ſtick cloſe together, fono fret- 
tamente legati inſſeme, v' & fra loro firetia 
untone. 

This nick- name will ſtick by him 

as long as he lives, queflo ſoprannome gli 
rimarra tulta la ſua vita, 
I fear this commodity will ſtick 
by me, or ſtick upon my hands, 
\temo che queſia mercanzia non mi reli 
nelle mani; temo di no potermene dif- 
5a? | 
l He ſticks at nothing for lucre's fake, 
non v & coſa che non faccia quando ſi trat- 
ta di guadagnare. 

He does not ſtick to ſay, non fi fa ſcru- 
polo di dire. 

Mat that ſticks fo the ſtomach, 
carne che lo flomaco non pu dige- 
rire. 

A thing that ſticks in one's ſtomach, 
4 m conſerualo nel cure; coſa 
che non ja può digerire, in fignificato meta» 
ſorico. 


[to kindle fire with ] 


to] attaccare, 


T9 


STI 


To ſtick by one, tener per und, aju- | 
tarls, ſpalleggiarlo. _ ; 

To ſtick in the mire, er immerſo nel 
ang o. f 
4 To ſlick a dagger in one*s breaſt, 
immera*re un pugnale neil” altrut Je- 
ns, tr afig* ere altrut il fell con un u- 

1 2 . ” 
Ate, : 

To ſtick out, ſporgere in ſuori. | 

Eves that flick out of one's head, 

* . : : , 

occhi che eſcons in fuort della tef- 
1a. 
To flick to, in/ftere, fare ifanza, pre- 
tendeve, pet. preten. | 

10 Hic K to, aderire, faworire, ſeg ui- 
ane una parte, accoftarſi a quelia, inclli- 
nar vi. 

To ſtick through, paar da banda a | 
handa. : ö 

ro 5T1rcKLE. Ex. To tickle hard in 
— huhne s, adoferarſi, impiegarſi, affati- 
ca in qua'che c a | ts | 

ST1CKLEBAG, s. properly flickle- | 
back [the ſmalleſt of freſh water fiſh] | 
il i minuto de peſci a" acqua 


ä 


ſtiff] durcmxa, ſaldexxa. | 

Stiffneſs [numbneſs] intirizzaments, 
s. m. of/iderazione, 8. f. 

Stifineſs of opinion, ofinazione, 
caparbieta, pertinacia in qualche opini- 
one. 

To STE | to ſuffocate ] Hrango- 
lare, ſoffecare, 

STI'FLED, adj, fArangolato, ſofo- 
cats, 

e es adj. che ſoffoca, che firan- 
gale. 

Stifling, s. /ſefocamento, 8. m. ſoffoca- 
zone, 8. f | 

STIGMA'TICAL, : adj. [branded with 

STIGMA'TICK, infamy or dil- 
grace] inſame, diſonorato, 

To STY/GMATIZE [to brand or mark 
with a hot iron ] flimatizzare, impron- 
tare con ferro caldo. 

To ſtigmatize [to brand with infamy] 
diffamare, infamare, macchiare la fama 
allrut, 

STVGMATIZED, adj. flimatizzato, in- 


STIrexrss, s. ſthe ſtate of being | 


d-lce. famato, diſfamato, 


$TV/CKLER, s. [a buſy body in o- 
thers affairs, a zealous perſon] un af- 
ſannone, un arcifantano, un ſer faccenda, 
un uomo che volentieri F iutrig in ogni 
coſa. | | 

Stickler ſa fideſman to fencers, a ſe- 
cond to a dueliſt] garzone di ſchermitore, | 
colui che fa le veci fue nella ſcuola di 
ſcherma ; e colui anco che ſerve di ſecon- 
4% a un altro in un duello. 

Stickler ſan obſtinate contender a- 
bout any thing] colu; che ofliinatamente 
conbleude per checchrffia. 

STYCKLY, adj. [ viſcous, adheſive, 
glutinous] attaccaticcio, viſcoſo, ade- 
ee. 

© TIFF, adj. [not pliable, hard] duro, 
intirizzito, intirizzalo. ==» | 

To grow (tiff, intiriæzire, ntiri2Zare, 
prel. 1atirizzifco. 5 

Stiff { ſtarched, affected] rnteriz- 
zato, affettato, troppo. intero della per- 

(HA. 

Stiff \ reſolute, conſtant, obſtinate] 
dure, fermo, coflgnie, riſoluto, e/tinato, 
in/icfſibile. 

5:1ff [not free, ſpeaking of ſtile] 4u- 
1", che nom naturale, parlando di 
it if, ; 
Stiff ſnot free, in painting] fentato, 
farlaudo di pittura. 

Stiff gale [at fea] vente fiz/co, vento 
di terra, 

Stiff-necked [obſtinate] Hinato, duro, 
fermo capar bio. 

To ST HEN [to make ſtiff] indurare, 
indurire, ſaldare. 


N 


To ſtiſten with ſtarch, inamidare, dar 9 


Famidy. 

To ſtiffen [to benumb] afiderare, ag- 
ghiacciare, agghidare, intormentire, prel. 
intormentiſco, 


To ſtiffen, verb neut. intirizzare, in- þ 


tirizzire, offiderarſi, agghiadarſi, intor- 
mentir}i, preſ. intirizziſc0. 

STI'FFENED, adj. indurato, indurilo, 
v. To ſtiffen. 

STI'FFLY, adv. fermamente, eſlinata- 
Nene. 


STILE, s. (an entrance made with 
ſteps] cancello, s. m. 

A ſtile ſin dialing] flo, s. m. 

Stile, v. Style, 

STILE'TTO, s. [a ſmall dagger, of 
which the blade is not edged but round, 
with a ſharp point] filetto, file, da- 
ga. ; 

STILL, adj, [ calm, quiet] cal- 
mo, tranguillsy, quieto, che non agi- 
tato, 

Still water, acqua fagnante, acqua che 
dorme. 

The wind is ſtill, / vento é abbat- 
tuts, 

Still { alembick ] lambicco, limbicco, 
8. m. 

Still, adv. [always] ſempre. 

They ſtill deſire more, eglino deſide- 
rano ſempre piu. 

Still [yet] ancora. 

Are you here ſtill? fete ancora 
qui # 

Still [quiet, without motion] quieto, 
ſenza mit. 

Stand till, fate quieto, non vi mo- 
VEE. 

To fit (till, /edere in pace, ſeder tran- 
quilin, 

Sit you ſtill, zon vi mavete, reflate aſ- 


. | 

Hold fill ſhold your tongue] zacete, 
zitlo, late zitlo. _ 

Still-born, Morte nato. 

To STILL Ito diſtil] /ambiccare, ftil- 
lare, diſlillare, 

To . till flillare ac- 
ue. 

To ſtill (to quiet, to calm, to make 
quiet] calmare, tranquillare, abbonacci- 
are, quielare, acrquelare. 

To ſtiſl a noiſe, far crfare, uno fire- 
40. 

I ſhall ſtill your din [I ſhall make 
you hold your tongue] wi ſarò tacer 
19, 


watere, 


STILLATVTIOUS oils { oils drawn 
from mixed bodies by force of fire} of 
diſtiliati. 

4 
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STILLATORY, 3. [till } Jam- 


bicco. 

STLLED, adj. Iambiccato, flillato, di- 
flillato. 
STILLE/TTO, 8. [a dagger] fliletto, 
— s. m. ſpexie d arme corta da offen« 
ere. 

STILLING, 8, [from to ſtill] diffillas 
Zione, 8. f. 

Stilling (wooden frame to ſet a veſſel 
on in a cellar] predella, 8. f. 

STYLLNESS, s. {| filence ] Fen- 
219. 

The ſtillneſs of the night, i /lenzio 
della notte. . 

Stilineſs [calmneſs, in a proper 
and figurative ſenſe] calma, bonac- 


$, m. 
STILTS, s. [a device made of two 
ſticks on which to go through dirty 
places] trampoli, trampant, 8. m. pl. 
To go upon ſtilts, camminare ſepra i 


| trampol:. 


To STIMULATE | to move, to ſtir 
up] /iimolare, incitare, ſpronare, ani- 
mare, 


ſpronato, animato, 

STIMULA/T1ON, 8. [the act of puſh- 
ing or egging on] /limolazione, s. f. 10 
Aimolare. 

STING, 8. ina, s. f. ago, pungiglione, 
8. m. 

The ſting of a fly, &c. Þ ago d'una 
moſca, &c. 

To STING [to wound with a ſting] 
pungere, pugnere, pret. punſs, 

That ſtung me to the heart, queſlo mi 
trafifſe il cuore. 

- STI'NGED, v. Stung. 

STINGINESS, 8, [from ſtingy] gret- 
tex za, miſeria, p idocchieria, ſordidezza 
ſpilorceria, avarizia, 8. f. 

STUNGING, s. [from to ſting] puntu- 
ra, morſicatura. 

5TIVYNGLESS, adj, ſhaving no ſting] 
che non ha pungiglione. 

STI/NGO, s. (a ſort of drink made 
in Yorkſhire] ſorta di bevanda che fe fa 
nella provincia di York, 

STI/NGY, adj. [ niggardly, cd- 
vetous| /ordido, ſpilorcio, firetto, tacca- 

no, | 
, A ſtingy man, un cacaſieccht, und ſpi- 
lorcio, un taccagno, un langhero. 


— 


go, fetore, s. m. 

To Srin k [to ſend forth an ill ſmell] 
fpuzzare, putire, fetere. 

To ſtink of garlick, puzzar d' 
aplio. 

STYUNKARD, s. [a mean, ſtinking, 
paltry fellow] un laccagno, uns ſpilorcia, 
un lang hero. 

STUN KER, 8. { ſomething intended 
to offend by the ſmeil } coſa che 
pute. 
STYNKING, adj. futzolerte, ſe- 
tide, 

S:inking fellow, uomo wile, uomo da 
niente. 

STVNKINGLY, adv. [with a ſtink] 
putentemente, 

STI'NKPOT, 8. [an artificial compo- 
ſition 


cia, tranquillita, guete, %. f. rifoſo, 


STIY/MULATED, adj. flimolato, incitato, 


STINK, s. Lil ſmel]] puzza, 8, f. put- 


811 


To fiir about, camminare, ſpaſſggia--. 
andare allorno, f Naſesiam, 


STI 
61i0n offenſive to the ſmell] compeſſo ele 


11e. 
Sri r, 8s, (bound, limit] limite, con- To tir about ſto be ſtirring in a bu- 
fine, 1, m. fineſs] imbrigarh, brigarh, ingegnarſ, in- 


To go beyond the ſtint, paſſare i li- dufiriarh. 
mitt preſcrittt. 

© fet a flint to a thing, regola-| 
re, ordinare, millir ordins a qualche. 


late, cauſare. 
To ſtir up a rebellion, ſuſcitare una 


coſa. | | ribelliens, 

To ſtint to limit ] /imifare, Jo ſtir up [to move, to excite] muo- 
rilirienere, per terne, pret. i, | were, deflare, eccitare. 
trinf. To ſtir up the paſſions, muover le 


To ſtint ſ to cenſtrain] reprimere, fre- paſſiini. 
nare, rafrrenare, riniuz zare. 
To ſtint one in his victualt, Imitare vogiome. | 
ad und il ſuo mangiare. To ſtir up the ap 
We ' mult ſtint ourſelves in our plea-  afpetito, 
ſures, i biſigna andare un poco piu rite- |} To ſtir up one's anger, frovecar lira 
nutt ne divertimenti, |  altrui, prowocar uns, irritarli. 
To ſtint one's anger, roffrenare, rin- You mult ſtir him up, %½%jẽd ua ecci- 
luzzare la ſua collera. tarls, animarlo, ſpronarlo. 


To ſtint [to ceale} ceſare, deſiſlere,, To ſtir the fire, attizzare if fu- 
iralaſctare. oc. | 

STI/NTED, adj. limitato, terminalo, STVRRED, adj. mofſo, V. Io 
rifliretio, v. To ſtint. ſtir, 


STIPEND, 5. (pay, ſalary] flipendio, | 
ſalario, . m. faga, . f. colui che e in moto. 
STIPE'NDIARY, 8. [that ſerves for 
hire or wages] lipendtario, 3. m. che ri- lu 

. 
cee flipendio, f 


i che mettle in moto. 


STI'PTICAL, 1 adj, [binding] aftrin- ' che fi leva di leito la mattina fer. 


STIPTICK, J gente, coflipato, alto temps. | 
a ceflipare. Stirrer ſan intiger, an inſt; 
Stiptick water {that ſtanches blood] ui che fiimola, che iftiga. 
acqua che flagna il ſangue. 
A ſtiptick, 3. un rimedio aflrin- flimilatere, uno che iſliga. 
ene. 
5 To Sriru Lr [ to covenant, to v. To ſtir. 
hargain, to agree] „i ulare, convenire, Stirring [ inſurrection ] ſellevazione, 


To fiir up ſto cauſe] eccitare, ſuſci | 8 


To ſtir up devotion, eccitare alla de- | appuntare, cuciere. 


petite, agguxzar [' | bro, 


| 
| 
ST!/arEr, 3. (one who is in motion] | 


gator ] co- 
Sika R UP, 8. ſinticer, inſtigator] ' 


. 6 ' 
STUVRRING, s. muowvimento, il muovere, | 
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Stitch [ ſharp pricking pain ] f., 
8. f. dolore pungente, che par quaſi 1 ks 
data una ferita. 
Stitch [in knitting] maglia. 
Fg o take up a ſtitch, pighare una na- 
ia. 


| 


To go through ſtitch with a thing 
[to make an end of it] wenire a capy d 
una coſa. 

A ſtitch'd book, un libro cucito, 

Stitch-wort, camomila, 8. f. erba 
| Asa. 


To STITCH [to ſew with a needle] 


| To flitch a book, cucire un ji. 


STITCHED, "adj. cu· 
cito. 

 STI'TCHING, 5s, Fappuntare, il cu. 
cire. 

Stitching ſilk, ſeta groſa. 
| N s. [ anvil ] 
8. f. 

STIUVER, s. [a Dutch penny] ur fel 
' POlanda. ne 
STO AK Eb, adj. [a fea term for ſtop- 


; ped} turato. Ex. The pump is ſtoaked, 


appunlalo, 


incuding, 


Stirrer [one who puts in motion] co. la tromba e turata. 


STO/CADO, 8s. [a thruſt with a wea- 


Stirrer (a riſer in the morning] colui pon, ſtab] una ſtaccata. 


STOCK, s. [item of a tree] tron d 
ero. 
' Stock [race, family] ſchiatia, razza, 
progenie, famiglia, 8. f. 
The ſtock of an anvil, il pedale dun“ 
incudine. 
The ſtock of a gun or piſtol, /a caſa 

d' uno ſchioppo o piſlola. 

Stock {et on the ground to graft on] 


fare una flipulazione. 


STIPULATED, adj. fipulato, conve-. 


nuts. 


STiPULA'TION, 8. flipulazione, con- 


uenzionue, v.t. contratto, $. m. 
STIR, 8s. [noiſe, buſtle] Arepito, fra- 
caſſo, remore, fraſluono, . m. ä 


Stir 3 troubles] diflurbs, 
ſtompiglio, s. m. commozione, conturba- 
Zione, 6. f. 

To STik [to move] muowere, agilare, 
ſeuotere. 5 

To ftir a table, mucvere una ta- 
Vela. 


. 
To ſtir the humours, prowvecare gli 
umori. 

To ſtir the corn, vollare il gra- 
no. 
cannot ſtir it, c foo muo- 
Verlo, 

To ſtir the lees, muower I fec- 


cf 


waz] muover/i, agibarſi, ſcuoterſi, dime- 
na'h. 

He cannot ſtir, non fuo muverh. 

Money does not ſtir, „ danaro non 
corre, la gente non iſfencde, 

To ſtir up [to rife, to cauſe a 
riſing in a ſtate ] /uſcitare, deftare, 
ecritare diſlurbi e commuziont nelle 
Hals. 
cannot ſtir ahroad or out [I cannot 
go out} 19 on pofſo uſcire. 

To ſtir out of one's bed [to riſe] le- 


var di leito. 
1 


To ſtir, verb neut. to move, to 


ribellione. Hiantone. | 
Stirring, adj. Ex. To be ſtirring, le. Stock [fund of money] fondo, capi - 
'warh di lebts la mattina. : tale, s. m. 


To be in ſtock ſto have money] er 


To be always ſtirring, ere ſempre in 
k Salem. | bene in fondo, aver danari, 


moto, | 
A ſtirring man, un uomo ſedi- A merchant's Rook, i fondo, il cali - 
| zio/0, tale d' un mercante. 


| Good or great ſtock { abundance ]_ 
| uarntita, molto. 

To have a good ſtock of com- 
modities, er ben fornito di mercan- 
rie. 

He has a good ſtock of learning, 
egli e ſcienxialiſimo, egli ? dotto mal- 
fo. 

The ſtock | the cards not dealt at 


picket] i monte. 


A ſtirring man [a man fit for buſi- 
neſs] un uomo alive, intrigante, affac- 7 
cendalo. 
There's no wind ſtirring, non fa punts 
d Wente; U aria tace. 
There's no money ftirring, il danaro 
non cerre. — 
; Theie's no news ſtirring, non v £ 
nia di nuovo. 
STVURRUP, 8. Haſfa, 8. f. 


| 
1 
* 


The fiirrup-leather, friſcia di] Leaning- lock, afpegero, ſoflegno. 
eurjo, alla quale fla appiccata la | HU" - ltock, Zimbil!'o, ſudi- 
Nafa. 19. . 

| To lengthen the ſtirrups, aJungar le To be made a laughing-ſtock, «fer l 
Jaffe. zimbello, ſeruir di ludibrio. 


A ftock of bees, un arnia di 


| To ſhorten the ſtirrups, accociar le 
ae. 5 | 
To looſen the ſtirrups, fafegetare, 


cavare diſauvedutamente il piede della 


4 


1. 

Stocks [a pair of ſtocks for male ſac- 
tors ] ceppi. | 

To be in the ſuoemaker's ſtocks, - 


offa. » be i 

4 To give one ſome ſtirrup-oil, dare | ver 7 piedi alla tortura. : : 

delle ſtaſſilate ad uno, | Stocks [ pots framed to build a ſip 
Stirrupsſtockings, calzs a ſaffa, calze | or boat upon] cafſ9,s. m. 

a ſiaffetta. A thip upon ſtocks, un vaſcello in 

| The fiirrup-cup, la benanda- | cafſo. 

a Stock- fiſh, foccafiſſo, 8. m. ſer- 


ta di peſce che fi mangia affuini- 
calgd. 


Stock-dove, colombaccio. 


STITCH, 8. (the ſewing with a nee- 
eule, s. m. 
To wake a ſitch,fare un punto, 


| 


| d! 


| 


Stock- 


STO STO 


Stock-jobber, ſenſale di ſonde. | 4! panne o drapp» che fi porta ſu lo flama- 
To STock {to ſurniſh, to ſupply? 
fornire, provutdere, preſ. farniſco, pret. 


co. 
| STO/MACHEFUL, adj. (that has pride, 
grevuid!, : : | 
| am well ſtocked with clothes, 10 for 


dozged, peeviſh, loath to ſubmit] fliers, 
vitrero, ergogligſe, ritreſo, caparbis, eſli- 
bin fornite d abit. 
To ſtock a ſhop, fornire una b:t 


. 
* 


| YAM, fut. 
| STO'MACHPULNESS, 8. | ſtubborn- 


teh. neſs, ſullenneſs, obltinzcy } perti- 
To STock ur ſto extirpate} ir- nacia, oflinatezza, ofiinaziiae, capune- 
ria. 


fare, ſbarbare, ſradicare, ſvellere. 

$TO/CK-DOVE, 8. [r.ng-dove] ſþe- | 
ie di lortorella, o di colombo ſalva- | ſtomach} fiomacale, yi 
tico. che fi conja colly ſiumacas 


STO/CKE!D), F 


co, 


STOMA'CHICK, adj.gſgeod for the 
lis ſtoma co, 


adj. ſornils, provvi- 
omach] flemacato, ſurghats, ſiaſo, ſuc- 
c/ie non ha appelito. 
STOMACHO'SITY, 8. [anger, indig- 
nation] ferezza, alieriyia, s. f. gg, 
ſalegus, s m. 

STO'MACHOUS, adj. [ ſoon angry, 
diſdainful] flizz2/2, cullerico, fiero, or- 
| goglioſo, jdegnoſs. 


70. 8 
[ am ſtocked with every thing, ſors 
ben prowviſtoa di tutts. 
STOCKING, s. [hoſe] calzetta, cal- 
20,5. f. 
Silk ſtockings, calze di ſeta. 
ETO/CESTILL, adj. [motionleſs] im- 
mobile, aſtatio privs di mito. 


STOI'CAL, adj. [ of the ſtoicke ] STONE, 3. pietra, 8. f. ſafſo, 
ſitio. 8. M. 

Stoica! gravity, gravita floica. Free- ſtone, fictra wiva, maci- 

Stoical maxim, Maſſima floica. gn. 


Pumice-ſtone, pietra pumice. 
Precious ſtone, ietra grexioſa. 
To kill two hirds with one ſtone, bat- 


£©:10;CALLY, adv. [| ſtoick-like] „o- 
came ute, da flaico, alla floica, 
STO'ICISM, $8. la ſella degli ſloi- 
ei. 
STO'ICK, s. [a porch diſciple of Ze- | colombi a una ſu ua. 
no at Athens] una flaico, filojof9 2 A flint ſtone, pietra focaja, ſelce. 
ſetia di Jenone. A touch-ſtone, pietra di 
ol, s. [an ornament for the neck gone. 
uſed by Roman Catholick prieſts] ola, 
s. f. quella Ariſcia di drappo che fi pone ii non amo di camminare fopra pavimento 
facerdite al collo. di pretre. 
Stole [royal robe, long garment} The flone [a diſeaſe] pietra, quel- 
fila, veſta, abito, la rena petrificata, che fi genera nelle 
Groom of the ſtole [the head officer | rent, 
belonging to a prince's bed-chamber] | To be troubled with the ſtone, aver 
pentiluamo della guardaroba, la fietra. 
Stole, preterito del To Stone [teſticle] feicais. 
ſeal. Stone (in ſome ſort of fruits] noccrols, 
5TO'LEN, adj. [from to ſteal] rubato, | , s. m. Ex, Cherry, olive, plum, 
. To ſtral. | peach ſtone, nocciolo, offs di ciriege, u- 
STO/MACH,7 3. [that part of the bo- live. ſuſine, peſche. | 
STO'MACK, & dy which receives and | Stones of grapes, granelli, 
digeſts the food] fomaco, s. m. quella | acciuoli, che ſon negli acini 
parte del core dell” animale, dowe “ rice- uva. 
due il cibo, e dove fi fa la prima conco- | Stone [a weight containing four- 


verb9 


- 


Vin- 


Zine. teen pounds ] peſo di quatlordici lib- 
To turn one's ſtomach, ma- bre. 
care, ſuogliare, perturbare lo ſloma-| Stone - pitch, pece ſecca, 8 indu- 

C9. rila. 
Fat meat turns my ſtomach, la carne, Stone-break [or ſaxifrage] ſalſifraga, 
graſſa mi flemaca. ſaſſifragia. 


__To be ſick in the ſtomach, aver male Stone- throw, tiro di pietra. 


4 
1 


alli ſſomaco. : Stone-wall, muro di pielra. 
Stomach [appetite, hunger] appetito, | tone- cutter, tazlia Vielre. 
s. m. fame. Stone work, lavoro di muratore. 


Stone- dead, mort affatto. 

Stone-buck, rupicapra, s. f. 

Stone bow, ana baleſira. 

Tue ſtone- cray ſa diſtemper in hawks] 
calcalo ; malore ne falconi. 

Blood-itone, ematltie, 3. f. 

To SroNE ſto throw ſtones at] lapi- 
dare, jercuotere con pietre o ſalſi. 

STO'NEBREAK, 8s, [an herb] nome d 
erba, 

STOXECHA'TTER, s. [a bird] nome 
d* uccells, 

STO'NECROP, 8. [a fort of trec] nome 
d' albero. 


To have a good ſtomach, avere bus- | 
1" appetils. | 

That goes againſt my ſtomach [I 
have an averſion for it] odio, aborriſco 
cio. 

To ſtomach, or to ſtomach at \ to be 
angry at, to reſent a thing] flomacarſi, 
Jdegnarſi, offenderſe. | 

STO'MACHER, s. that women 
wear on their breaſt | peltorina, s. 
f. ornamento che le donne portan ſul 
petto, 

Stomacher [any piece of cloth to 
put over one's breaſt J ogni pexxo 

Vor. II, 


STO HAHA HLESsSs, adj. ſthat has no 


i ter due chiai ad una calda ; pighar duet 


para- | 


I don't love to walk upon the ſtones, 


dell' 


| 


8 T O 


| STONECU/TTER, s. [one whoſe trade 
is to hew ſtones] taviiafictra, 

STO'NED, adj. /afpidaro. 

STO'NEFERN, s. [2 plant] nome 4 
erva 

STO'NEPFLY, s. [an inſet] nome d 
inſets. 

STO/XNEFRUIT, 8. (fruit of which the 
ſeed is covered with a hard ſhell enve- 
loped in the pulp] fſrutto che ha il naccio- 


lo durifſimnn. 


STO'NEHAWK, 8. [a kind of hawk] 
ſpexie di ſalcene. 

STO'NEHORSE, s. ſa horſe not ca- 
trated] flallone, cavalls intiero. 

5TO/NEPIT, s. [a quarry, a pit where 
ſtones are dug] manera d onde i cauant 
ai. | 

STONER, s. laß idatore, 8. m. 

DT O'NING, s. lapidazione, 

HTO'NY, adj. [ full of ſtones } 
ſaſſaſo, fgietroſo, peiroſa, pien di fpie- 
re. 

Stony heart, cuer di pietra, cuor dure 
come pistra. 


| 


: 


| 


Stony fi uit, fruits petro/o. 
STOOD, fpreterito del 
| ſtand. 

STOOL, $, [a thing to fit upon] ſcan- 
no, ſegg io, ſgabello, s. m. 

Stool, or cloſe-ftool, pred:lla, ſeg- 
celta, 

To give one a ſtool, fare andare alla 
ſeggetia, © 

He had fix good ſtools, egli é andate 
ſei volte del corpo. 

Joint-ſtool, gahello. 

STOOK, 8s. { a ſhock of corn 
containing twelve ſheaves ] bica, s. 
f. nucchio che contiene dodict cogent di 


% To 


gran), 

To SToop [| to bowgy to bend 
downwards] abbaſſare, "thinare, pie- 
gare. | 

To ſtoop, verb neut. abbaſſarſi, chi- 
narſi, p iegarſi. 


To ſtoop to the ground, abbaſſarſi fi- 
no a lerra. 

To ſtoop ſto cringe, to ſubmit] ab- 
baſſarſi, umiliarfi, ſottometterfi, indus fi, 
calarſi,. | 

I can't ſtoop to that, on poſs 114477 
a queſto, 

He makes his realo: 
the exorbitancies of his p 
ſommette la ragione al talento de 
paſſion. 

To ſtoop [to bend down as a hawk 
does to ſtrike a fol] calare, parlaudo 
d' un falcone. | 

STO/OPING, abbaſamento, To 
ſtoop. 

Stor ſſtay, delay] indugio, ritegno, 
3. m. tardanza, 8. . 

Stop {rub, obſtacle] intoppo, rincon- 
tro, aſtacolo, impedimento. 

To put a ſtop to a buſineſs, apportar 
Macolo a che che ſia, impedirto, 

This put a ftop to my journey, que/lo 
ritardò il mio viaggio. 

Put a ſtop to your grief, cæſate d' af- 
fliggerwi, : 
To put a ſtop to complaints, acgue- 
tare le doglianze. 

To put a ſtop to the war, ter- 

4 C minare 


. 


9 
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minare Ia guerra, miller fine alla 


guerra, 

Stop [uſed in writing) punts. 

Full Hop, punts finale. 

Stop of a muſical indrument, tafls di 
flrumento muſccale, 

Full ſtop in walking, fauſa, dims- 
ra. 

To Sror ſto ſtay, to hinder, to 
k-ep from going farther] /-rmare, arre- 
flare, trattenere, prel. traltengo, pret. 
trattenn. 

To ſtop a thief, ſernare un la- 
aro, 


dro. 

To ſtop the blood to Ranch it] Ha- 
gnare il ſangue, 

10 ſtop | to ſuſpend, to 
to ceale) arreſlare, ſſtnilert, far cf: 
jar”, 

To ſtop [to retard, to hinder] arreſ- 
fares, indupiare, ritardare, intertenere, 
impedire, fare indutinre, piel. interient9, 
impodiſco, pret. wntertenni. 


cauſe 


To ſtop, verb neut. arrefiarſi, ſer- 


dare. 


We topped at his houſe, vici ſer- cattivo tempo viene il buons, 


mammsy in caſa ſua. 


To ſtop {to ſtop up, to ſhut] chiudere, ' 19, romore, 


[ur are. 


To ſtop one's month, chiudere altrui tion | turbolenza, confuſione, ſedizione, 
prrſecuzione, 


la becca. 

To ſtop a bottle, 
60. 
T'o ſtop a paſſa 


10. 


To flop two gaps with one bulh, una prazza per aſſalto. 


Later due chindt ad una calda. 


To ſtop one's breath ſto choak, to | moſchetlate. 
0 ſtifle} «ffogare, ſefecare al- 


Arangle 


(UNI, 


one, 8. f. 


S ro rep, adj, ſermato, arreſtato, furiouſly] aſſallare, attaccare una pi- 
axza, dare un fiero aſſalto ad una pi- 
STO N, adj. [cauſing a ſtop] re- | azza. 


trattenuto, v. To ſtop. 


fir ingente, flagnante. 

STO'PPLE, 8. furaccio, 8. m. 

SToOrT, v. Stopped. 

STO'KAX, 8s. [gum of a Syrian tree, 
that is very ſweet ſcented] forace, s. f. 
ragia d' albero odoriſera che naſce in So- 
71d. 

STO'RAX-TREF, 8. [a tree that pro- 
duces a refinous and odoriferous gum] 
Horace, alhero che produce una ragia odo- 
rifera e altaccattccia. 

STORE, . [{ abundance, plenty, 
much, many ] abbondanza, quantita, 
ce ia, dewvixia, mollo, numero grande, 

A. great ſtore of proviſizns, grand' 
abbondanza, quaniiia grande di wiverti 0 
eveliowarlia. 

We have ſtore of all things, 01 
abliamo » copia o dovizia d ogni 
coſa, : 

Store is no ſore, I' abbondanza non fa 
mai male. 

Store of money, molti danart. 

Crest ſtore of ſhips, gran numero di 
«aſlceili. 

Store ſprovifions, victuals] viveri, 
belto vaglic. 


* 


| 


nixieni, VIVeri. 


are un nd 


| 
Stop thief, Nop thief, al ladro, al la- re 


\ STO? n, s. (bluſtering weather, tem- 


| 


[ 
5 


| 


ge, chiudere un faſſag- | ſalts, 


' 


| 


cella, 8. f 


| / 


marſh, d morare, fare alto, ar d an- d' acqua. 


STO/PPAGE, 8. ſeffocatzione, vpfilazi- i uriare, feriare. 


ſato, v. To ſtorm. 


pefloſa, precelloſo, burraſcoſo, fortuns- 
fo 
* 


venture] foria, ſucceſſo, au venimento, 
6. m. 
tut ia la floria, tutio *l ſucceſſo. 


Javola dell uccelling. 
h 
paſflocchia, una finzione. 


di tre piani. 


narrare, raccontare, ra;guagghare, dire, 


tales] wnovelliia, ung che narra novelic 0 


florie. | 
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To lay in ſtore of proviſions, far prov- 
viſione. 
STORES [for an army, or town] mu- 


| 


Store-houſe [magazine] magazzino, 
$, m. 

To SToRE [to furniſh with ſtores or 
proviſions] munire, prowutdere delle woje 
neceſſarie. 

To ſtore a town with proviſions, mu- 
nire una plaza di viueri. | 

To (torgtal „ alletire, vettowagli- 


* . 
To ſtore ſto lay up in ſtore] riſerba- 
„ con ſer ware. 


STORED, adj. munilo, v. To 
tore. 

STORIES, pl. di Story. 

* 3. [(a fowl] cicogna, 
3, 


peſt} termpeſlia, burraſca, fortuna, pro- 
To rails a ſtorm, ſuſcitare una tem- 


OS of rain, acquazzonte, diluwio | 
After a ſtorm comes a calm, dopo il 
Storm | bultle, noiſe} fracaſſo, fraſius- 
Storm ſ trouble, perſecution, ſedi- 
s. f. tumulto, diſordine, 
Storm [aſſault, or ſudden attack] a/ſ- 
To take a town by form, eſpugnare 
A ſtorm of muſket-ſhot, una ſalva di 


To STorM [to chafe, to fame] ten- 


To ſtorm a town [ to attack it 


STO'/RMED, adj. tempeſtato, imp er er- 


STO'RMY, adj. [tempeſtuous] tem- 


STORY, s. | hiſtory ] Voria, floria, 
Story [tale] novella, 8. f. 

Story [a recital of any particular ad- 
He told me all the ſtory, mi raccon's 
An old woman's ſtory, fanfaluca, la 


The ſtory goes, /i dice. 
Story [table, flam] una ſavola, una 


Story [in building] piano. 
A houſe three ſtories high, na caſa 


STR 


| STorr, . [a fort of ſtinking ferret] 

1 s. f. ſorla di animale fimile alla 
aina. 

STOVE, 8. [a ſort of furnace to warm 


a room] Hua. 
Stove [hot bath] Auſa, bagno cal. 
do 


To STOUND [to be in pain or ſors 
row] ſoffrir dolore, eſſer addolorats. 

To ſtound (to ſtune] fucnare, nx 
ſuonare o non cantare in lugno. 

STOUND, s. [ſorrow, grief, miſhap] 
dolore, affanno, ſventura. 

Stonnd {aſtoniſhment, amazement] 
Hupore. 

Stound (hour, time, ſeaſon] a, len- 
fo, fag ione. 

STOUR, s. | aſſault, incurſion, tu. 
mult] afalto, tumulto, ſcampiglio. 

STOUT, adi. [conrageous] gagliards, 
forte, valoraſa, prode, bravo, walente, 
ardito, 

Stout [luſty] rigoglinſo, wigoreſs, ſorts, 
robuſlo. 

To make a ſtout reſiſtance, fare una 
wiporoſa reſiflenza. 

Stout, s. { ſtrong ale] cervegia 
forte. | 

STO'UTLY, adj. [courageouſly] ga- 
gliardamente, valoroſamente, brawvamente, 
wvalentemente, arditamente, con mills vi- 
gore, con brawvura grande. 

Stoutly f vigorouſly ] wigoroſamente, 


To hold out ſtoutly, tener fer. 
mo. 

To drink ſtoutly, trincare, bere pro- 
Juſamente. 


STO'UTXESS, s. [courage] bravura, 
valenteria, waloria, fermexxa, 8. f. va- 
lore, animo, caraggio, s. m. 

Stoutneſs [pride] fierezza, arreganxa, 
8. f. orpgoylio, s. m. 

Stoutneis [ſtiffneſs, ſturdineſs] capar- 
bieta, eflinazione. 

To STow (| to place wares, pro- 
viſion, Sc. in a ware - houſe, or 
in the hold of a ſhip] fivare, oriina- 
re, allogare, abbicare, ammucchiare, at - 
cata/lare. 

To flow goods in a ware-houſe, i- 
ware, aſſellare delle mercanzie in un na- 


gaxzino. 

STO'wED, adj. flivato, ordinalo, 
allogato, abbicato, ammucchiato, acca- 
taſiato, 


STO'WAGE, s. [inoney paid for lay- 
ing up goods] magazzinagyio, 8. m. 
termine mercantile; quel danaro Mt i 
faga pet conſervar della roba in un ma- 
gaz%zino, nffitto del magazz1no. . 

STOWR, s. ſthe round of a Jadder] 
ſcaglione di ſcala a piudii. 

To SrRA/DDTE [to ſpread the 
legs wide] allargar le gambe cammi- 
nando. | 

STRA'DDIING, adj. Ex. To ride ftrad- 
dling, as men do, andare a cava'/tm), 
con una gamba da una banda, e Þ alira 
dall” altra. 


To STOo'rtY to report, to Nez 


pref. dico, pret. diffi. 
STORYTE'LLER, s. [one who relates 


* 


( 


To go ſtraddling, camminare ills 
gambe allargate. ; 
To STR4'GGLE Ito go from ones 
company, to wander | ſcompag narſi, 
non andar in compagnia, errare, va- 
gare, 


STRA'G* 


STR 


ern 1 GOLER, 8. [firaggling ſoldier] 
un ſolalalo ramingo, che non va in com- 


as mid. * 
lo 


STRAGGLING, 8. 


ſcompagnar- 


: *traggling, adj. Ex. A ftraggling ſol- 
dier, un ſalilato che &' e viato dagli al- 
fri. 


STR 
| Strait, adv, [preſently] ſubito, adeſſo, 


| appunto, in queſto punto. 


Go ſtrait along, andate dritto. 

Strait [a narrow arm of the ſea] fret- 
t di mare. 

Straits, or ſtreits [a ſort of narrow 
cloth] ſpezie di fanno firetto, 


STRAIGHT, v. Strait, 
STRAIN, $. [vehement effort] for- 
za, f fibilita, s. f. sforz9, potere, 8. 


| 


Strain (a violent contortion of the ſi- 
news, ſprain] florcimento, lo flogarſt qual- 
che membr9. 

Strain [a breed of horſes] razza di 
ca valli. 

Strain [tune] aria, 8. f. 

A ftrain of muſick, un aria di mu- 


(d. 
Melodious ſtrains, concenti armo- 

ninfi. 
A high ſtrain of ſpeech, file ſublime e 


allo. 

A high ſtrain of verſes, verſi ſub- 
limr. 
"He is too much upon the high 
frain, egli e un poco troppo ampolloſo nel 


ſus dire. | 


The ſtrain of a deer, la peſfia d'un 
cervs. 

To {train or ſtrain through [to preſs 
any liquor through a fieve or cloth] c9- 
lare, far paſſar coſa liquida in panno o al- 
tro. 
To ſtrain [ to preſs, to wring, to 
ſqueeze] ſpremere, premere. 

To ſtrain out the juice of any 
fruit, ſpremere il ſugo da qualche frut- 


10. 

To ſtrain [to bind hard] frignere, 
levar fortcmente. 

To ſtrain one's voice [ to raiſe or 
force the voice] alzare, sforzar la 
VICE, 

To ſtrain [to force, to ſwreſt, to offer 
violence] sforzre, far forza, wiolentare, 
far widlenza. | 

To ſtrain too high {to over do] i- 
racchiare. 

To ſtrain [among falconers, a hawk 
is ſaid to ſtrain when ſhe catches at any 
thing] i calarfi che fa il falcone ad ogni 
forta di preda. 

To ſtrain one's ſelf, oræatſi. 

To ſtrain an arm, Norcer/fi, ſlogarſ, 
d:\/lopgarſi un braccio. 

To ſtrain [to endeavour greatly] 
s/orzarſfi, fare ogni Horxo, cercare, pro- 
curare, ingegnarſi. 

STRA'INED, 
ſtrain, 

STRA'INER, 8, colatojo, 8. m. 

STRA'INING, $8. colamento, 8. m. il 
colare. 

Without any ſtraining, ſenza forza, 
ſenza wiolenza alcuna. 


ad}, colato, VU. To 


STRAIT, adj, [tight] diritto, e 
STRAIGHT, e dritto, che non fiega 
STREIGHT, J da niuna banda, che 


non e torto. 
To make ſtrait, 
zare. 
Strait [narrow] flretto, anguſſo. 
 Strait-handed (cloſe-filted ] flreito, ab- 
Gnelto, tapino, avaro, laccag uo. | 


dirizzart, drix- 


Straits {| want, penury ] Nretto, 
ſenuria, angu/lia,, een, biſo- 
gung. jp "i 

To he in g | | 


grandi flretie, i 
biſogno, 

To be in great it 
vapliato, molto perpleſſo. 

To STRA'ITEN [to make ſtrait or 
right] dirizzare, drizzare, far tornar 
dritto il torto o il piegato. 

To ſtraiten [to make ſtrait, or lefs 


Areto. 

To ftraiten [ to preſs hard, to put 
hard to] ſerrare, incalzare, violentare, 
ſerrar il baſto ad uno. 

STR'AITENED, adj. dirizzato, driz- 
zato, v. To ſtraiten. 

STRAIT-LA'CED, adj. [ ſtiff, con- 
ſtrained, without freedom] allacriato, 
flretto, duro, cofiretto, sfarzato, ſenza li- 
berta. 

STRAITLY, adv, [narrowly] flretta- 
mente. 

Straitly [ſtreightly] fArettamente, cal- 
da mente, eſpreſſamente. 

STRA'ITNED, adj. dirizzato, driz- 
alto, v. To ſtraiten. 

To be ſtraitned [ pinched, reduced to 
ſtraits] Mr nelle ftrette, efſer ridotto in 
miſeria, er anguſliato, trowarſi in an- 


guſtie. 
STRA'ITNESS, 3. Hrettexxa, I eſere 


ſtretto. 

STRA'ITWAY, adv, [ forthwith ] 
ſubilo, incontanente in un funto, adeſo- 
Jos 


STRAKE, antico preterito del verbo to 
ſtrike, 

STRAND [a high ſhore or bank of the 
ſea or of a great river] pageia, 
ſponda. | 

Strand | twiſt of a rope] filo di 
corda. 

STRA'NDED, adj, [run aground] nau- 
| fragato ſulla piaggia. 

STRANGE, adj, | ſurpriſing, un- 
common, wonderful] frano, nua- 
wo, inuſilato, fliraordinario, flrava- 

ante, 
| Strange [040] flrano, bizzarro, fan- 
taſlico. 

Strange I foreign] frans, forefliero, 
ſtraniero. 

Strange notions, frane immaginaxio- 
ni, idee firane. | 

Strange countries, paęſi flranieri, 

Strange gods, idlj Jalſi, 
dei. 

To look ſtrange upon one, far catt:- 
va cera ad uno, guardarlo con una cera 
arcigna 0 burbera, guardarlo di mal” oc- 
chio, fargh il wiſo dell' arme. 

Oh ſtrange ! o merawviglia, oh mara- 
viglia ! 

To STRANGE [to wonder, to be aſto- 
niſhed ] maravigliatſ, flupirſi. 

STRANGELY, ady; Aranamente, 


wide] Nrignere, riſtrignere, far piu 


STR 


' grandemente, ſmiſuratamente, ſuor di 


| miſura, 


 STRA/NGENE3S, 8. flranezza, rari- 
ta, fingolarita, s. f. 

STRA/NGER, 8. [One of another coun- 
try, family, or locicty] foreftiero, fira- 
2 3 s. m. Joreſticra ſiraniera, 
bs. f, | 

To make a ſtranger of one, trattar 
uno da farejttero, Har treppe ſalle ceri- 
monie. | 

To make one's ſelf a ſtranger, fare il 
foreſitero, ut lrope ceremanie, ther 
troppo cerimoninſo, 

I am altogethera ſtran ger to him, nox 
ſa cli io mi fia, non mi congſte 
punto. 

I am a ſtranger to that buſineſs 
I know nothing of it] non /o nulla di 
2 4 Fare. 

ou are a great ſtranzer [ you 
ſeldom come] wo: non wi jate mai ve- 
dere. 

To STRA/NGER Ito ſtrange, to alie- 
na e] a/renare, diflorre. 

To STRA/NGLE [to throttle] flran- 
golare, firozzare, afſigare. 

STRA'NGLED, 8. flrangolato, firozs 
Zato, affogato. 

STRA'NGLER, s. [one who ſtrangles] 
uno che firangola, che fire xa. 

STRA'NGLES, 8. | horſe's diſeaſe ] 


Jalſi ff 


flranguglioni, 3. m. malatlia di ca- 
vallo. 

Strangle- weed, 8s. orobanche (bi- 
ana. 


STRANGU'LION, Is. [ſtoppage of the 
STRA'NGURY, J urine ] frangu- 


ria, s. f. infermita, che fa orinare a goc- 


cia a goccia. 

STRAP, 8. [thong of leather] coreg- 
gia, s. f. coreggiuolo, s. m. firiſcia di cucja 
a guiſa di naſiro. 

To STRAP [to beat with a ſtrap] 
ſcoreggiare, percuolers colla corege 
gia. 

STRA'PPADO,8, [a kind of rack, a 
puniſhment inflicted on criminals, by 
drawing them high with their arms tied 
backwards] flrappato, 8. f. tratto di 
corda. 

STAT P PINS, adj Ex, A ſtrapping 
laſs, una ragaZzaccia, una giovinaſ- 
tra. 

STRATA, s. [beds, layers] ſuoli, 8 di- 
ceſi de differenti lettt di materia che ſi tro- 
wvano ſeavando il terreno uno ſotto I” altro 
e diftinti Pun dall altro, 

STRA/TAGEM, 3. [| politick de- 
vice, ſubtle invention ] frattagem- 
25 inganno, 8. m. afltuzia, fſurberia, 
8. f. | 

STRAW, 8, [ſtubble] paglia, 8. f. 

A ſtraw, un filo di paglia. 

do not care a ſtraw for him, x07 lo 
mo un fico. 

A ſtack of ſtraw, un pagliajo. 

A man of ſtraw [an inſignificant fel- 
low] un uomo di paglia, un uomo di poca 
con/ider azione. 

I would not give a ſtraw for it, 204 
ne dare un frullo. 

To be in the ſtraw, [to lie- in] aver 
partorito. 

Strau- 

4 C 


bat, cappello di paglia. 
2 


tray 


STR 


farliariecio, un ſac-| 


D 7% 
frraw bed, 


6 
Sr WIEN, . ſa fort of fruit] 
Francia, s, ft, ſrutta rota, 
Strawberity plant, fianta di fra- 


MICE 


are la guarnigione. 
STRENGTHENED, adj, fortificato, mu- 

nito, v. To frengthen, 
OTRE/XNGTHNER, 
STKE'NGTHENELR, : 


s. ſthat which 
gives ſtrength, 


ora, che rende forte. 
ST ti. GEHEMes. [that which adds 
to the bt d. of the ſolids] 


t, perduto, 
To 5TRAY ſto go a-ſtray} ſuiare, | 
tra viare, uſcir di via. | 


STREAK, 8. | line or track that 
any thing leaves behind it] „riſcia, 
8. F. 


wreak | a ſeam between tuo planks | 


forlificamento, 


$1 1 PINOT WEPSR, adj, 


, 


in a np] e fefure che fi wvedono fra le ſtrength, deprived of ſtrength] ſprſſats, 


aſje d un vaſcells. | che non ha forza, pri uo di forxa. 
The ſtreaks of a her, i cerchi d' u. Strengthieſs | wanting potency, weak 
na rugta. ; che non ha viriu, che non ha potere, de- 
To Sneak [| to make lines or | bole. 
fr-aks! flrijcrare, ren e, VErpare, | ST?RE'NUOUS, ac. 
To mark with iireaks of ſercral co- ſtour] ftrenus, bravo, ag 
los, wergare di wary color, | corappiof, ſodn. 
STEL AKED, adj. A ſciate, rigalo, STRE/NUOUSLY, adv, flrenuamente, 
wergyals, . fagliardamente, valoreſamente, di for- 
STEAM, & [running water ]Jruſcells, za . 
rive, rivelo, , m. corrente, 8. f. ach,, STRENNUOUSNESS, 8. brawura, ga- 


bold, valiant, 
iards, valoroſo, 


che corre. - | pliardia, ardilezza, forza, 8. f. valore, 
"The ſtream of a river, la corrente d' coraggio, 3. m. 
un Hume. | STRESS [the main point in buſineſs] 


To go with the ſtream, andar colla | punts principale, fondamento, importanza, 
corrente, andare a ſeconda. Vora. 
Stream of eloquence, . fiume d' elo- Herein lies the ſtreſs of the whole 
qurnzas : | matter, qui fla il punto principale, qui 
Streams of fire ſcen in the air, | /a Þ importanza di tutto il negozio, queſto 
ragti di fuoco che appariſcons nell” a- il fondamento dell' affare, 
ria. ' The ſtreſs of the war, il nervo della 
To STREAM [to ſtream out, to run guerra. 
out] colare, ſyorgare, uſcire, ſorgere, To lay ſtreſs upon ſto inſiſt] fordarh, 
rampillare. -inſflere, fare iſlanxa, chiedere iſlante- 
 TRE/AMER, $, [in a ſhip] ennan- mente. 
cello, 3. in. banderucla, 8. f. To lay the ſtreſs upon a letter, ap- 
STREET, . flirada, via, foggiare ſopra una lellera. 
tradas | To lay too much ſtreſs upon cere- 
To run up and down the ſtreets, an- | monies, flare troppo ſulle ceremonie. 
dar per le flrade, ſcorrer la cavallina, 
anlar ramingo. | burraſca, fortuna. 
Street-walker [common ſtrumpet]! To STREss to diſtreſs, to put to 
una bagaſcia, una pultanacciàa. | hardſhips] inwvolgere in difficolta, in af- 
STREIGHT, 3. {narrow arm of the | fanni. | 
fea] flretto, goifo. | STRETCH, s. [extent] ratio, ſpaxio, 
The ſtreights of Gibraltar, /o flretto di 8. m. diflanza, 8. f. 
Cibilterra. To put one's thoughts and wits upon 
STRENGTH, $9. [ vigour of body] the ſtretch, ſillarſi il cerwello, lambiccar- 
forza, peſſanxa, 8. f. fotere, wigore, ſelo. 
s. m. To STRETCH ſto reach out, to draw 


Cons 


To gather ſtrength, fortificarh,, | into a length] fendere, diftendere, eflen- 
rimelterſi, ripichar le forze, * ria- | dere, allargare, fliracchiare, pret. fleſh, 
i. diſteſi, eſteſi. 


To ſtretch one's arms or hands, „eu- 
der le braccia o le mani. 

Strength of mind, forza d' ingegno,| To ſtretch out a cord, tendere una 
penttrazione, 8. f. corda. | 

The ſtrength of a word, la forza, '| To ſtretch out in length, allun- 
energia, F enfaſi {una parola. gare. 

Strength [power, ability] forza 0 To ſtretch one's ſelf, diflenderfi, diſ- 
tere. i tender le membra, come fa chi diſlandoſi 9 

To STRE'NGTHEN [| to fortify, ate a ſedere fi rizza, e aprendo le brac- 
to give ltrength, in a proper and cia allunga. 
figurative ſenſe} fortificare, afforzare,| To ſtretch, or ſtretch out, verb neut. 
dar forza, dar wigore, invigorire, rin- | flenderfi, diflender}i. ; 
forz are. To ſtretch [to make the matter more 

To ſtrengthen a town, fortificare una than it is] fliracchiare, cavillare, ſofifli- 
citta, munire und pIazza, care. 

To ſtrengthen the body, forvificare i/ | To ſtretch [to ſtrain] gforzar/, fare 
cop. | ogni for xo, ſbracciarſi, 


The ſtrength of a town, e fortificati- 
ont d una PIaZ%a, 


To ſtrengthen the garriſon, rinfer- , 


rA, adj. [frayed] ſviato, tra- | that which makes ltiong] coſa che da 


{ wanting ' 


Streſs of weather [ ſtorm ] tempe/a, | /* 


STR 


STRE'TCHED, 
leſo, efleſo, 
| ſtretch, 

STRE/TCHFEP,sS. [any thing uſed for 
extenſion | c adiperata per /ortemen!s 
eflenderne un alt ra. 

Stretcher [the timber againſt which 
the rower plants his feet] en contro al 
zuale il remalore punta i piedi ande 5a 
far for xa colle braccia e cilla ferſona re. 
mandy. 

IHTRE'TCHING, $8. flendimento, diflin- 
dimento, 8. in. 

To STREtw Ito ſpread ] HDandere, 
ſpargere, ſem'nare. 

To ltrew flwers, ſ ander fiort, 

To fſtrew the ground with flowers, 
coprir la terra di fiori. 
| To ſtrew with flour or ſugar, aſpergey 
di farina 6 Ui zutchiern, inſarinare, inzuc- 
' cherare. 
| STRE WE D, adj, Har ſo, coſſ er ſo, ſe- 
miualo, Cpert?. 

STRE WING, $. pandimento. 

STRE'WED {ſcattered here and there] 
paraglialo, ſparſo qua e la, 

STREW/MENT, s. [any thing ſcatter. 
ed in decoration] checcheſſia ſparſs per 
ornamento in ſul terrens. 

STRIZE, 8. [ſmall channels in the 
ſhells of cockle and ſcollops] Arie; ca- 
naletti nelle conchiplie. 

STRIATED, adj. [Lat.] ſcanalalo, 
parlando di conchiglie e di calonne, 
| STRICKEN, adj, { advanced ] avan- 
Zat). | 

Stricken in years, avanzalo in td, 
altempato, 

STRI/CKLE, s. [a thing to ſtrike of 
the over-meaſures of corn] precicl baſione 
ritondo fer uſo di levar via dell 
flajo il colmo che ſopravanza alla mi- 
ſura. 
STRICT, adj, {cloſe] firetto, intrin- 
co, 

Strict alliance, Hretta alleanxa. 

Strict familiarity, Aretta familiarita, 
amicixia intrinſeca. 

Strict exact, punctual] eſatto, fun- 
tuale. 

Strict [preciſe] retto, preciſo, for- 
male. | | 

Strict frigid, rigorous] fretto, rigid, 
ſe vero, rigoreſo, auſtero. 

Strict conſcience, 
da. 

Strict way of living, vita auſte- 
ra. | 

Strict maſter, maeſtro ſevero, 

Strict [exact, done with exactneſs] e- 
ſatto, accurato, Jalto con eſaltezza, con 
accuratexza. 

To have a ſtrict eye upon one, 
offervare attentamente gli altrui anda» 
menti. 

To keep a ſtrict hand over, ener uno 
corto, tenerlo in freno. 

STRICTLY, adv, | cloſely ] ftretia- 
mente. 

Strictly united, frettamente uniti. 

Strictly exactly, punctually } Areita- 
mente, puntualmente, ejaitamente, re- 
roſamente, 

Strictly [expreſsly, poſitively] ſreita- 
mente, caldamente, eſpreſſamente.. J 


adj, fleſo, dif. 
allargato, flirato, 55 1 


coſcienxa Tiji- 


8 TR 


T forbid you ſtrictly to do it, vi proi- 


biſco eſpreſſamente di fario. | 
He chaiged me firiftly to ſpeak to 


STR 


To ſtrike the drum, batter il tambu- 
ro, ſucnar il lamburs. 
To ſtrike up one's heels, dare il gam- 


you about it, mi conmiſe caldamente di Leite ad uno, farls caſcare. 


arlarui di ciò. 

STRICTNESS, s. [rigour, exactneſs] 
Here tax xa, rigiden, vufterita, eſalieꝶ- 
za, 8. f. rigore, 8. m. 

The ſſtrictneſs of the jaws, la ſevert- 
ta delle lengr. 

STRICTURE, s. [ſpark from a red- 
hot-iron | /cintilla, ſa villa, s. f. 
Birutes have ſome ſtrictures of ratio- 
cination, vi animalt brutt hanno qualche 
barlume di ragione. 

STRIDE, s. paſſo lun go. 

Cock's ſtride | the tread of a cock in 
an eze |} uf ſeme del pally neli” uows. 

To STRIDE [to ſtep wide] camminare 
a jaffi langht. 

STRIDINGLY, adv. à gran poſſy. 

STRYDULGUS, adj, {making a ſmal] 
noſe] flridulo, che ſquiltijee, q 

STRIFE, 6. { diſpute, quarrel] confeſa, 
"Etſfu'a, lite, zufſa, a, N 

STRI'FEFUL, adi. | contentious, dis- 
cordant ] che contende, diſcordante. 


>. 


. 


| 


| Tolirike up a bargain, conchiudere un 


mercals, 

To ſtiitke with the heels, calcilare, li- 
rar calc, 

STRIKER, s. bal'ilorg, 8. m. 

STRIKING, s. batiimentlo, 6. m. / 
ba ltere. 

Without ſtriking a ke, ſenza dare 
un ca. 1 

STKING, s. [any thing to tye with 
cord:cella, s. f 

The ftrings of a muſicz!l inſtrument, 
le corde d uno firuminto muſccale, 

The ſmall ſtrings of roots, /e barb? 
delle radici 

The heart-ſtrings, le fibre del cuore. 

To have two ſtrings to one's Low, te- 
nere tl piede in due flafſe, navigar per piu 
I. 

Y -u have the world in a ſtring, ogni 
coſa Y arride, ogn wa vi va a ſecon- 
da 

To STRING 


= 


* 


a muſical inſtrument, 


b | 
STRIKE ſa meaſure containing four meticy le corde ad uns firumento muſicale. 


buſhels} muſura che conticne qualiro ſiaj a 
di grand. 
To STRIKE [to beat, to hit | Sve, 


— —— 


io ſtring pearls, infilzare delle per- 
le. 
To ſtring [to make tenſe] tendere, 


gercuotere, ferire, colpire, prei. colfiſco, flirare, render teſo. 


feriſco, pret. percoffi 

He ſtruck me on the head, egli m' ha 
ercoſſo ſulla teſta. 

io ltrike fire, batter il fuoco, percuoter 
la pietra per appiccare il funco. 

Strike the iron whillt it is hot, batt: 
il ferro menire &e caldo. 

To ſtrike to the very heart, trafiggere 
il cuore. 

Ihe clock ſtrikes, “' orologro ſuona. 

It ſtruck twelve o clock, ſono ſonate 
le dodici. 

To ſti xe corn [to make meaſure even 
with a ſtick] radere il grano nel miſurarlo. 

To ſtrike fail, ammainar le vele abbaſ- 
ſar le wele, piegar le wele. 

; To ltrike the flag, abbaſſar lo ſlendar- 
9. 

To ſtrike the ſands, or to ſtrike [to 
run a- ground] dar in un banco, dar nelle 
fſecche, 

To ſtrike one's hand againſt the wall, 
Latter la teſta contro l muro ; dar la leſta 
nel muro, - 

He ſtrikes at every thing, tira ad un 
fringuello; c appiglia ad egni coſa. 

To ſtrike blind, acciecare, render ci- 
eco. 

To ftrike aſunder, far caſcare in due 
$2221, 

To ſtrike againſt ſto claſh with] con- 
trartare, eſſer contrario, non confarſi. 

To ſtrike down, flramazzare, batter 
per lerra. 

To ftrike a nail into a board, ficcare 
un chiodo in una panca. 

To ſtrike battle, dare o preſentar la 
battaglia. 

To ſtrike off, tagliare, mozzare, ſpic- 
care, 

To ſtrike off the head, tagliar la teſta, 
mM0zzar il capo. 

To ſtrike out, cancellare, 


| 
| 


+ 


STRVNGED, adj, del verbs To firing, 


STRINGENT, adj. binding, con- 


tracting] che flringe, che contrae. 

STRI/NGLESS, adj. { having no fi- 
bres] /enza corde, pri ds di corde. 

STRI/NGY, adj. [full of ſtrings or 
fibres] fibre/o. 

String-root, radice fibroſa, 

STRIP, s. [of cloth] una flriſcia di 
fanno. 

To make ſtrip and waſte, ſcialacgua- 
re, mandare a male, buttar Via. 

To STRIP ſto ſtrip naked] ſpogliare 


ignudo, nudare. 


To ſtrip one of his money, wvincere? 


altrut tutti i ſurt danari. 

To (trip one's ſelf, audatſi, ſpogli- 
arſi. 

STRIPE, s. [blow] colpo, 8. m. percoſ- 
W 

Stripe [a ſtreak in ſilk, cloth, or ſtuff) 
Ariſcia o liſla di drapſo. 

To make white or yellow ſtripes, li- 
flare, rigare dt bianco e di giallo. 

To ſtripe a ſtuff, vergare drappi 0 
fanni. 

SrRIPED, adj. vergato, liſtato. 

STRTTPLING, s. [a young man, a 
youth | un giovanoito, | 

STRIPPED, v. Stript. 

STRIPPER, s. /þczlialore, 8. m. 

STRYPPING, s. ſpogliamenio, s. m. 
ſpepliatura, s. f. 

STRIP T, adj. ſpogltato, nudato. 

To STRIVE [to endeavour] Pprocu- 
rare, cercare, procacciare, ingegnatſi d 
avere. 

To ſtrive [to ſtruggle] dimenarſi, a- 
gitarfi, ſcuoterſi, pret. jcoffi, 

To ſtrive {to contend] contraflare, 
contendere, diſputare, fare a gara. 


To ſtrive againſt, Mare, opporſi, re- 


| fitere, 


' tr 


| 


| 


| 


| 


STR 
To ſtrive who ſhall run beſt, 


gara nel correre. 


Al! trove who ſhould have the beſt 


fare a 


norte, tutti contendeuano fra di loro per 


autre il miplior cavallo. 

To ſtrive againſt the ſtream, nuotare 
ritrof9, 

STRI/VER, s. Colut che procura, che 5) 
ajuta, che fi procaccia, v. To ſtrive, 

STRI'VINGLY, adv. a gara, 

STRO'KAL, s. [an inſtrument uſed 
by glaſs-makers] frumento adoperato du 
claro che fanno il welro, 

STROKE, s. [blow] coe, 8. m. per- 
Ja, baltitura, s. m. 

A ſtroke with a ſtick, una baſtonata. 

To come under the ſtroke of juſtice, 
r punto. 

The clock is upon the ſtroke of e- 
even, ſono quaſi le undici, ſono per ſonare 
le undict. 

The ſtroke of a pen or pencil, una 
pennatna, una penneilata. 

NMaſer-ſtroke, coipo da mazrſtro, 

STROKE, | antichi preteriti del verbo 

STROOK, J To (ſtrike, 

To STROKE (ſto rub, to feel gently 
with the hands] priaggiare, accarezza- 
re, paſſar la mano bel belle ſepra qualcie 
coſa. 

To ſtroke a horſe, accarezzare un 


cavallo ſtraſinandols. 


STROKEZD, adj. fiaggia'o, accarex- 
als. 

To STROLL {to rove, to ramble a- 
hout ] wagare, vagabondare, andare 
alttorns. i 

STRO/LLER, s. | ſtrolling player] 
commediante, ciarlalano. 

STRO'LLING, adj. vagabondo. 

STROND, s. (the beach, the bank] 
priapgia, lido, lito, ceſta, riva, ripa, 
ſponda, & s' intende d' un gran fiume o del 
mare. 

STRONG, adj. [ robuſt, luſty, vigo- 


rous] forte, gazliardo, robuſio, vi- 


goroſo. 

Strong mighty, powerful] forte, po- 
deroſo, potente, conſiderabile. 
Strong army, podero/o, eſercito. 
A ſtrong place, una piazza forte. 
Strong [thick forte, graſſa, ſpeſſo. 
Strong cloth, pauno forte. 
Strong box, forziere, 8. f. 
Strong liquors, liquors forti. 
I will not play with you, you are too 
ong for me, non woglia giuocare con 
wil, si ſiete troppo forte. 

Strong wind, vents forte, 

Strong inclination or paſſion, grande 
inclinazione o paſſione, 

Strong expreſſion, erſprefſicne enſatica, 
energica. 

Strong [ſharp to taſte or ſmell] forte, 


agro, acerbo, aſpro, piccante. 


Strong vinegar, acets forte, 

Strong breath, fiato putente, 

Strong water, acquaite. 

I have a ſtrong opinion of it, u con- 
cepiſco una grande opinione. 

It ſmells roo ſtrong of the pepper, 


ſa troſ po di pepe. 


They were but ten thouſand men 
ſtrong, /e loro foræs non aſtendevans che 
a dieci mila uomiui. 


To 


* 


fſerofule. 


nito dj corde, infilzato. 


and ſtately manner] pavneggiarſi, pave- 


1 


'STR 


To be ſtrong in the purſe, aver molti 
da nari, aver la birſa ben fornita. 

$TRO/NGFISTED, adi. ſtrong hand- 
£0] che ha milta forza ntile man 6 nelle 
nd. 

Strong -limbed, nerboruto, forte, ro- 


5%, rubrſlo, 


A ſtrong-bolied man, wn ume ga- 


gliardo, un uoms jor te. 

Strong-bodied wine, wins gagliards, 
wins ſjiritoſh. 

STRONGHAND, 8, | force, violence] 
forza. widlenza. 

STRONGLY, aflv. fortemente, forte, 
g iardamente, graldemente, i. 
mente 

A ttrong-ſcated town, una cilta tuata 
in lungo forte. 

STROOK, preterito del verlo Toftrike, 
che foeticamente fi uſa in mwece di 
STRUCK, 

STRO'PHE, 8. [ſanza] Areſa, fan- 


a. 
ETROVE, & un freterito del derbe To 


STU 


by” "4 ringalluzzarfi, va;heggiarf da 

e fleſſo. 

8 STRUT, 3. [an affectation of ſtateli- 
neſs in the walk] I att del parneggiarft 
camminands. 

| STUB, 3. [a ſtump or ſtock of a tree] 

i fronce, ee, 3. m. 

A nab nail, un cdi wats. 

To pay money upon the itub, pagar 

danari contanti, 

, To STUB up, ſradicare, &/irpare. 

' STU/BBEO, adj. (ſtout, well ſet} ro- 
buſts, membrut9. 

A ſtubbed fellow, un u9ms paſſuto. 

' STC'EBLE, vs, {ſhurt ra left after 

the corn 18 reaped] flop pra, +. f. quella 
fagha, che riman nel camps julle barbe 

delle hiade /egate. 

| A [{tabble-gooſe, un cad autunno, 

' STu'BBORN, adj. (headfrong, obſti- 

nate] cafarbio, eſlinalo, ritroſo, pertinace, 

cat ane, ieflulo, teſtereccts. | 
$TU'BLOKNE8S, 8. cafparbitta, aſlina- 

' Zione, riireſſa, pertinacia. 


STU 


thing] Audio, applicazione, diligenxa in- 
 duftria. 

I will make it my ſtudy to pleaſe, w 
ingegnero, porto ogni mio ſiudio in com. 
| pracer ui. 

; To be in a brown ſtudy [to be dull or 
| melancholy } far penſfiers/ſo, o penſoſo, 

; To STUbrY ſto apply the mind to] 
NSludiare, dare opera alle ſcirnze. 

Io ſtudy hard, fudiar molto, afplicarfi 
molto allo Hus. 

Jo ſtudy (to prepare or meditate he. 
fore hand | /udiare, meditare, pretarare, 
| comporre, piet. compoſi. 

To ſtudy a ſermon, fudiare una pre- 
dica. 

To ſtudy [to obſerve in order to 
«now | fludiare, offervare per conoſcere, 

To itudy one's humour, fudiare i' . 
war di qualcheduno. 

{ To ſtudy one's brains about a thing, 
fillarfs il cerwillo in qualche coſa. 

; To ſtudy, verb neut. [to endeavour] 
Audia qi, offaticarſe, induflriarſi, inge- 


ſtrive, ' STU/BBORNLY, adv, caparbiamente, | gnarfi, porre ogni mgegno. 

To STROUT [to ſwell with an ap- offinatamente, pertinacemeute. He ſtudies to pleaſe all the world, 5 
pearance of greatneſs, to walk with af. STU'RBY, «dj. { ſhort and thick; 'fludia, pone ogni ingegno per compiacere ad 
tetted dignity] camminar tronfin, pas» Mort and ſtrong] corte e groſs, pafſuto, | ognuns. i Ts 
garni, far il grande. corto e forte, ; He does nothing but ſtudy miſchief, 

To STROW (to ftrew, to ſpread by | STU/BNAIL, 8. [A nail broken off] non penſa che a far del male. 


being ſcattered | ſpargere. 


[ 
| 


chiodo 01/0. 


To ſtrow [to beſprinkle] ſpruzzare. | STU, 8. [a kind of fine plaiſter 


To ftrow [to ſcatter, to throw at ran- 


dom] ſpargere, gittar a caſo qua e la. 
To STkOWL (to range, to wander | 
watabondare, andar er rand. 
To ST#0OY [to deſtroy] diſiruggere. 


for walls] fucco, 

STUCT, adj [from to ſtick] appiccats, 
ficcato, v. To thick. 

STUD, s. {a nail emboſſed in any 


| thing] borchia, 8. f. ſcudetto che ſerve per 


5TRUCK, adj. [from to itrike] er- | ornaments. 


coſo, v. To ſtrike, Stud [a poſt, a ſtake] un pals, un 


STRU/CKEN,  antico preterito fofſivo pexzaccio di legno corto e groſſo. 


del verbo Lo rike. 


STRUCTURE, 8. [fabrick] fruttura, ' 
fabbrica, 8. f. | | 


Stud [a collection of breeding horſes 
and mares] una razza di cavalli. 
A ſtud of mares [a ſtock of breeding 


STRU'GGLE, 8s. [reſiſtance, effort] mares] una razza di cavelle. 
contiſa, reſlanxa, diſputa. | To STUD, guarnire di borchie. 


To STRU'GGLE [to beſtir one's ſelf. 
violently ] ſcuoterfi, muoverſt, agitarfr. 


STYU'DDED, adj. guarnito di borchi. 
Studed with gems, temfeſiato di 


To ſtruggle [to wreſtle, to fight, to | gemme. 


contend] contendere, contraſlare, lottare, 
combattere, azxuffarſi. 


STU'DENT, s. [ſcholar] uno fludente, 


To ſtruggle with or againſt death, 
combatter colla morte. 


awviicinarſi della morte. 


oo” gon 
great ſtudent ſa ſtudious man] 


un uomo molto ſludioſo, afpplicato alio flu- 
When one ſtruggles with death, ell" dio. 


STU/DIED, adj. dal werbo To ſtudy. 


He did fo ſtruggle that he got away, | STU'DIER, s. [one who ſtudies] Hu- 
di 


tanto ſece che ſeampo. 
STRU'GGLER, 8. contenditore, $. m. 
contenditrice, 8. f. 
STRUGGLING, 8. {caſas agitaxione. 
There is no ſtruggling with neceſſity, 


ante, uno the fludia. 


| STvu/p10vus, adj. [given to ſtudy] Au- 


dioſo, afplicato, dedito alla ſtudio. 
To live a {tudivus life, paſar la vita 
fludiando. 


biſogna cedere alla necefſita. 
STRU/MA, 8. quel male che chiamiamo 


STRU'MOUS, adj. ſcreſolaſo. 

STKU"MPET, 3. fa common whore] 
und bagaſcia, una ſgualdrina, una pul- 
lana wile, | 

To STRU'MPET [to make a whore, 
to debaucb] /edurre una donna & renderla 
pultana. 

STRUNG, adj. (from to ſtring] guar- 


To STRUT, ſto walk af- 
Ta STRUT ALONG, S ter a proud 


He is very ſtudious to pleaſe him, egli 


e molto ſollecito in compiacerlo. 
STU'DIOUSLY, adv. fludioſamente, 
con ifludio, afludio, ſollecitamente, con ſol- 
lecutudine. 
STU/DIOUSNESS, 8, afpplicazione allo 


fludis. 


Sr vu, adj. [application of mind | 


to learn] Audio, s. in. 
Io be in a courſe of ſtudy, fare i ſus: 
Rudi, er a fludio. 
Study, s. ſcloſet to ſtudy in] Audio, 
luogo dowe fi fludia. 
A little ſtudy, uno ſtudiuolo. 
Study [application of mind to do any 


| 


| STU/DYED, adj. fludiato; ſcrivi ſtu- 

| died, . 

Studyed {done with much ſtudy] Au- 
diato, meditato, preparato, accuralts. | 

| STU/DYING, 6. fludiaments, fludiq, 
s, m. lo ludiare. 

| STUFF, s, [thin cloths ] pan, 

' drappo. 

WWoollen or ſilk ſtuff, panno, drappo. 

| Houſnold ſtuff, mobilt, maſſerizie. 

Stuff matter] materia, roba, 8. f. 

The ſtuff that runs out of a ſore, /a 
materia che eſce d' una piaga. 

What nalty ſtuſſ is this? che porches» 
ria e queſta # 

Bad ſtuff, cattiva roba. 

To STUFF [to cram, to fill] fivare, 
riempirg. 

To ſtuff veal with herbs, fare i ri- 
 prieno ad un pezzo di vitella. 

To ſtuff a chair, riempire una ſedia di 
' borra. 

To ſtuff a ſaddle, imbottire una ſella. 

STU'FFED, adj. fivato, riempito. 

My head is ſtuffed up with a cold, ks 
una grande infreddatura nella teſia. 

STU/FFING, 8. f. f/ivamento, $. m. 

STUKE, s. [plaiſter of Paris] fucce, 
$, m. 

STULTVLOQUENCE, s. [fooliſh talk] 
pazzo cianciare, ſcioces ragionare. 

STUM, s. [wine yet unfermented ] 
mf. | 

Stum [new wine uſed to raiſe fermen- 
tation in dead and vapid wines] moo 0 
vin muo vo . (ag er muovere a fer- 
mento vin vecchio ſpoſſato. 

Stum [wine revived by a new fermen- 
tation] vino acconcie e ravVuivato con 
nuova fermentazione, 

To STUM (to put certain ingredients 
into decayed wine, to revive it and 
make it briſk} meſcolare il wino che ha 
preſo la punta con certi ingredients per 


arlo piccante. 
v4 STUM- 


STU 

STU'MBLE, s. [a trip in walking] Y 
inciampare camminando. 

Stumble [a blunder, a failure] un 

granchio, un grancipporro, uno ſprepefuto 


ma ſccis. a 
To STU/MBLE ſto falter, to fall] in- 


ciampare, porre il piede in fails, intrep- 
are. 

STU'MBLED, adj. inciampato, iniop- 
alto. 

STU'MELER, s. guello, a quella che in- 
ciampa, che 5 intofa. ; 

G1 U'MBLING, 8. inciampo, s. m. 1“ in- 
ciampare, intoppo, ] intoppare. : 

Stumbling, adj. Ex. a ſtumbling 
block, impaccio, pericolo, difficalta, ofta- 
colo, ſcoglio. 22 

A ſtumbling horſe, cavallo che inci- 
amp a. : 

STUMP, $8. [a broken piece of tree] 
fronco, S. m. | 

The ſtump of a tree, il tronco o cep po 
d* un albero. 

The ſtump of a tooth, fezzo di dente, 
dente rott9. 

Stump-footed, che ha il piede ton- 
do. 
To Srux (to render ſtupid by a 
blow, or noiſe ] intronare, fiordire, of- 
fendere con cope o ſoverchio romore la 
teſia. 

Do not ſtun my head with your prat- 
ing, non mi flale a romper la tefla colle 
ere cliacchiere. 

STUNG, adj. [from to ſting] morſo, 
m:rduto, v. Jo ſting. 
STU/NNED, adj. 

to, 

STU'NNING, 8. intronamento, s. m. 

STUPEFA/CTION, s. [benumming] 
intormentimento, s. in. 

Stupefaction {| aſtoniſhing ] Nupe- 
fazione, ſlupidezza, 8. f. ſflupore, s. 
m 


intronato, flordi- 


STUPEFA/CTIVE, adj. [that is of a 
ſtupiſying quality] che flupefa, narcoti- 
co, che addormenta, 

A ſtupefactive medicine, una medici- 
na narcotica, che addormenta. 

STUPE/NDOUS, adj. [ prodigious, 
wonderful] /lupends, maraviglicſa, mi- 
racolaſo, da indurre ſtupore. 

STUPID, adj. [blockiſh, dull] Hupi- 
do, inſenſato, melenſo, ſeimunito, ſciaceo, 
ſcempiato. 

Stupid [diſmayed] fupido, fupito, at- 
tenito, 

STUPIDITY, 8. fupidita, flupidezza, 
brffageine, s. f. 

STU/PIDLY, adv. da flupido. 

To STu/riey {to benumb, to make 
inſenſible} fupefare, mtormentire, pri- 
var di ſentiments, prel. lupejaccio, intor- 
mentiſco, pret. flupefect. 

To ſtupify (to make ſtupid or dull] 
iflupidire, rendere flufpido, preſ. MHupi- 
diſco. 

To ſtupify [to aſtoniſh] fupefare, flu- 
pidire, flupire, empir di ſiupore. 

STU/PIFIED, adj. flupefatio, intor- 
mentito, flupiduto, ſtupito. 

STU'PIFYING, 8. flufefſazione, fupi- 
dex za, bo Bo: 

STU'POR, s. {numbneſs] fupore, in- 
tor merſtimento, s. in. 


STY 


defiowering, rape] fupro, firupo, 
s. m. 


STU'RDILY, adv. [ bluntly ] bruſca- 


mente, con modo bruſco, rigidamente, fliz- 


25Jamente, 

Sturdily [ſaucily] inſolentemente, con 
modo inſclente. 

STURDINESS, s. [bluntneſs] rigidez- 
za, Zotichezza, s. f. 

Sturdineſs (faucineſs] inſolenza, au- 
dacia, s. t. 

A angi (luſtineſs] forza, robuſlez- 
za, s. 

STU'RDY, adj. [ſ{trong, luſty, reſo- 
lute ] rebuflo, gagliardo, wigoroſo, for- 
tes 
_ Sturdy [blunt] bruſco, inſolente, 20- 
lico. 

STU/RGEON, s. [a ſea-fiſh] florione, 
$. m. peſce marino. 

STU RE, s. [young ox, heifer] un gi- 
ovenco, una piovenca. 

To STU'TTER [to ſtammer] tartag- 
hare, ſcilinguare, balbettare. 

STU'TTERER, s. farlaglione, balbo, 
ſcilinguato, 3. m. 

STU/TTERING, 8, 11 tartagliare, il 
balbettare. 

STY, s. [a place for keeping and 
fattening ſwine] porcile, s. i. 

Sty [any place of beſtial debauchery] 
nome generale d' ogni luogo dove fi com- 
meitons coſe ſoxze. 

To Sry [to ſhut up in a ſty] chiudere 
nel porcile. 

STY'GLAN, adj, | hellifh, infernal ; 
pertaining to Styx, one of the poeti- 
cal rivers ] Stigin, tartareo, infernale, 
appartemenie a Slige 0 alla palude Stt- 

ia. 
: STYLE, s. {manner of writing with 
regard to language] ile, particolar ma- 
niera di ſcrivere una lingua, 

Style | manner of ſpeaking appro- 
priated to particular characters] ile, 
modo di eſprimerſi prapris d una tal per- 
oHa. 

4 Style [title, appellation ] titolo, no- 

me. 

The king gave them in his commiſ— 

; fon the ſtyle and appellation which be- 

| longed to them, I! re nella patente die- 
de laro il tilolo e nome che lora afpparte- 

newa. 

Style [courſe of writing] ile, di/- 
cor ſo. 

(Style [a pointed iron uſed an- 
{ently in writing on tables of wax] 
ſtile, flromento puntuto cl quale gli an- 
 lichi ſcrivevana ſulle tawilitte lo- 
ro 


Style [any thing with a ſharp point, 
as a graver, the pin of a dial, Sc.] 
tile, fitletto, bulino, il ferro che meſira 
ore nell orologio ſolare, © in gene- 
rale ogni coſa lunga, ſoltile, e aguz- 
Za. 
Style [the ſtalk which riſes from a- 
midſt the leaves of a flower] file, o fi- 
lo; e diceſi di quelle qualſi fila, o barbe, 
raggi che ſpuntano dal cenie delis piu 
parte de” fiori. 
Style of court [properly the praftice 
obſerved by any court in its way of 


j 


SUB 


STUPRA'TION, 3. | the crime of | proceeding] pratica, modo, particolari- 


ta, ceremoniale, 

Style [the way of reckoning the be- 
ginning of the year] „ile; modo di con- 
tare il ſempo- - old ſtyle, new ſtyle; wee 
chio flile, nuovo flile, o flile Gregori- 
ano. 
To ſtyle [to call, to term, to name] 
chiamare, nominare, appellare. 

oa. s. [perſuaſion] perſuaſione, 
8. f. 

SUA'SORY, adj. [tending to perſuad: ] 
ferſuaſi vs. 

SUA'VITY, 3. [ſweetneſs] ſoavitdy 
dolcezza, 8. f. 

 SUB»A*LMONER, s. ſotto elemgſina- 
rio. 

SUBA/LTERN, adj. [placed under an- 
other} ſubalterno, inſeriore. 

A ſubaltern, s. {an inferior officer! 
un ſubalterno, un uſiciale ſubalierus. 

Suh-deacon, s. ſollodiacono, s. m. 

Sub-deaconſhip, s. ſoltodiaconato, 
s. m. 

Sub-dean, 8. ſotto decano. 

Sub- delegate, s. un Jeputato, un ſaſli- 
tuto. | 

SUBDITITIOUS, adj, [put in an- 
other's room] ſupprſio, meſſo in luogo d 
un allro, 

Io $Sur'piviDe (to divide a diviſion] 
ſuddividere, pret. ſudaliviſi. 

SUBDIVIDED, adj. ſuddiviſo. 

SURBDI'VISION, s. ſuddiwiſione, 8. f. 

SUBDO'LOUS, adj, {deceitful} doloſo, 
Jraudglente, 

To SUBDVVE [to conquer, to maſter ; 
in a proper and figurative ſenſe} ſog- 
giogare, vincere, ſupererare, metter ſotto 
la ſua podeſta, pret. vinſi. 

To ſubdue one's fleſh, mortificare la 
carne, 

SUBDUV/ED, adj. ſoggiogato, vinto, ſu- 
perato, | 

SUBDU'ER, s. ſoggiagalore, 8. m. ſag- 
giogalrice, 8. f. 

SUBDU'ING, 8. 2 ſoggiogare, ſiggioga- 
Zione, 8. f 

SU'BJECT, adj. tied, obliged to de- 
pendence ] ſoggetto, ſottomeſſo, ſuddilo, 
ſottopoflo. | | 

Subject [apt, wont] atto, portato, de- 
aito, inclinato, ſoggetio. 

Subject to ſwear, dedito a giurare. 

Subject to ſeveral diſeaſes, ſoggetio a 
molte infermita, 

The ſubject matter, i ſoggetto, la na- 
teria della quale þi lratta. 

Subject, s. [one who is under the do- 
minion of a ſovereign prince, or ſtate] 
foggetlo, ſudito, s. i. Soggetta, ſuddita, 
8. f. 


L 


Subject [the matter treated of] ſag- 
getto, materia della quale ſi tratia. 
Subject [with pliloſophers, the ſub- 
ſtance to which qualities are joined] 
ſoggetto, termine file ſaſico; ſaſtauxa alla 
guale le qualita ſono appoſie. 
| To $SUBjECT, [to make ſubjeR, to 


ſogelogare. 
To ſubjet {to make liable, to oblige] 
| /aggettare, coflrignere, obbligare. 
SU/BJECTED, adj. ſeggettato, ſoggio- 
gals, 
| 4 Sus; 


bring under ] ſoggetlare, e ſuggettate, + 


SUB 


ve!y] ſoeqgentone, dipendenza, ſer viii, 


zuhjection F£ oblization, neceſſity 7 
ſetetzione, aH 14, ſer vita, 8. (. 


duhjett ion Meteo being a ſub- 
jet a * 
forrets, , 


4% bing under (ho Aion, erettare, 


fortrametttre, pret. ſettemrh, 
TSU [to ads 

giuenere, pret, aꝶmLiu , 
4A 101 29. 2 


9 * 39 
Sni TA! 


aggiug nee, ſeg- 
„ 4%. 

1. 2. 75 . 
£OUs, 20. [adden] ſub: 
Jann, jubitans, imfreww'j, pte. 

To SUEBJUGAT E [to ſubduc] Vvis- 
Fare, vincere, ſuperare, meller ſills la fun 
avti,rita, pret, vun. 

SU cri, adj. ſopgiuntins. 
Tue ſubjunctive mood, i mods for gin: 
, lermine gramalicale. 

To SU/BLIMATE to raiſe any ventile 
or light matter by means of fiir} ſubli- 
mare, ran re fer diſtillation, d 

SUBLIMATED, af}. ſublimato. 


yp * 
1 


SUBLIMATING, 8. if ſublimare, ſu bl. 


mMaumenty, $3. mm. 
SU/BLIMATORY, 3. an inſtrument 


or veſſel of ſublimation} wvaſo di ſubli- 


mire. 
SUBLIMA'TUM, $, [white mercury] 
fublimato, mereurio ſublimato. 
SUBLIMA'TION, s. ſublimazione, 8. f. 
SUBLIME,*adj. [high, lofty] jublime, 
4/9, ecceljo, 
Sublime genius, ingeens ſublime, 
Sublime ſtyle, uno flile ſublime, 
To SH | to raiſe, to refine } 
in are, purificare, ſollevare, ſubli- 
mare. 


SU'BLIMED, adj. rofſinato, purificato, 


follevato, ſublimato. 
"UB, LUMENESS,) 8s. [height, Jofti- 
DSUBLIMITY, 
allem a, eccellenza, Krandezza, 8. f. 
SUBLUKARY, ail}, [under the moon] 
ſublunare, 


SUBME'RSION [drowning] ſommer- | 


fone, 8.1. annegamento, 8. m. 
To SUA ts TER [to ſupply with] 
fommuniſirare, dare, porgere, pret, dicdt, 


porſ. 


SUBMINIUSTERED, adj, ſommini/Irato, 


dats. 

Su'/BM155, v. Submiſſive. | 

SUBM1'S510N, 8s. 1 humble- 
nels] ſommiſſione, umilazions, umilta, ab- 
bedienza, 8. f. 

SUBM1/SSLVE, adj. humble, reſpe&t- 
ful] /ommeſſa, umile, riſpetio/o, pieno di 
riſpetto, 

SUBMI'SSIVELY, adv. ſommeſſa- 
mente, d' una maniera ſommeſſa, umil- 
mente, 

SUNMI/SSIVENESS, 8s. | humility; 
confeſſion of fault or inferiority] umil- 
ta, ſommeſſiune, confſefſione di falls 0 d 
mſeriorita. 

Sururss Lv, adv, | humbly, with 
ſubmiſſion ] con ſommufſione, umilmen- 
10. | 
To Sunmir [to bring under, to ſub- 
jet] /ommetiere, e ſullamettere, ſiggettare, 
pret. formili, ſotiomiſi. 

To ſubmit one's elf, ſammetierfi, ſolto- 


mitierſi, 1 


bond ion © flats d'un 


neſs ] /ullimitd, 


| 


SUB 


' mettere, rimettere, flarſene. 
| 
dere, ficoarſ, cenſor marſi. 

| _ You mit ſubmit to that, 3% a wi 
fottomeltiale, o wnſormiate à queſts, vi 
bi/opna fies are if lh, 

SUEMUTTED, adj. nme, fettem, 
ov. To ſubmit. 

SUB O/8DINACY, 7s. | the fate cf 

SUBO/ADINASCY, ) bo ſubject 
ſubordinazicne, ii Here jul rd 45 

SU, RDOISATE, adj. {inferior 
erdinats, 

To SU; ovyBDItNATE [to place or ſet 
under another] ſubcrdmare, ciſt'tuir di- 
pendente d'alcun ſupernre, 

E£UNLGRDINATED, adj. bir dinatos. 

SUZGRDINA'TIO! 3. ſubordinaxi- 
one. 

To SU“ en to ſ-duce, to put one 
on ſome mch vous deſign, to inttruct 


1 


| / 
] fu 7 


, 


"0 


CZ 7} 419% £ tely v 
i 
nare, fjedurre, imbecherare, iſiruire di 
naſruſ. 
SUBORNA TIO! 8. ſubornagione, 
© iy: 


SUBCPNED, adj. ſubernato, imlecle- 
raln, ſ:d;!to, 

5 BO HR! EE, 5, [one that procures 2 
bad action to he dons} fjeduttore, 4. che 
induce altri a fur ceſa mala. 

SuUBrTr/cToUuR, s. the rector's vice- 
gerent J/¹toretlore, calui che Ja le veci del 

ore. 
| SU/BROGATE, v. Surrogate, 

To SUESCRI'BE Ito ſign, to ſet one's 
hand to a writing! /ſcriuere, ſotteſeri- 
'were, ſetloſcriverfi, metter la mano a 
quale ſeritura, pret. f4tlsferiffi, ſej- 
ci. 

| To ſubſcribe a letter of attorney, ſot- 
tomer/i. | 

SUBSCRI'BED, adj. ſottoſeritto, v. To 
ſubſcribe. 

SUBSCRIBER, 8. quella o quella che 
ſeſcrive, ſottoſerrvente, 
Subſcriber to a boo 
un libro. 

SUBSCRIBING, 8. ſottoſerivere. 

SUBSCRIPTION, s. { fign manual! 
| ſoſerizione, e ſeltoſcrizione, 8. f. 

To put out a book by way of ſuh- 
| ſcription, fubblicare un libro per ſeſcri- 
| Zine, | 

SU/BSEOUENCE, 8. [the ſtate of fol- 
lowing, not precedence} / andar dietro, 
| contrario di precedenzn. ; 
| Su'BSEQUENT, adj. immediately 
' following ] /ufzguente, che ſeguita im- 
mantinente. 

SU/BSEQUENTLY, adv, ſufſeguente- 
mente, dap, put. : 

To SuB5E/Rve [to promote, to help 
forward] ſervire, faworire, ajutare, ſe- 


Kk, ſotloſcri vente a 


— — * 


| condare, appoggiare, ſpalleggiare, pro- 


movere, pret. favoriſco, prei, promo}. 
SUBSE'RVIENCE, . s. [the act of 
Suns k'xRVIENcY, S being ſubſer vi- 
ent] uiilita, 8. f. ſerviZio, s. m. 
SUBSE'RVIENT, adj. [ ſerviceable, 
helpful} utile, prefittevole, vanlaggi- 
0 ſo. 
to make all things ſubſervient to 
one's private intereſt, aon aver mira che 


al ſuo privato comodo. 


To ſubmit {to yield] ſo!1:metterh, ce- 


it to Co ot ſay] ſulor- 


SUB 


£unJgcT10%, dependence, fla-! To ſubmit [to leave, to refer] n. To Ss l to fink, 


to lower 
bajar, ſcemarſi, andare a fonds. Job 
The ſtreams ſubſide from their hants 
i ruſcilli abbaſſan le loro arque nel 
ton. le. 
SUBSIDENCE, JT 8. | ſcttlemery 
SU'BSIDENCY, J findipliuclh, 1 
feerta. 
Sus DAN, adj. fauxiſiaty, ip. 
ing] a ſiaris, c ajuta, che da 22 
alto, | G 
| SUBSIDY, :. aid] ſu/idio, our nel 
| neceſſita, freer (bo, — Ju » u A 
| Subſidy (ſupply of money] /o/7 fs 
faceinſo di danart, 5 
| To Ses Ito ſign under] na- 
fetts. Z 
To Sres1sT [to exiſt, to continue, 
to be] ere, effere, tire, mantenerſ, 
egntiiuar in Here. 
17 ſubſiſt to live] ſuſſſtere, wire, 
mantenerſ, pret. viſſi, mantenni, 
SUBSISTENCE, s. ſufſiienza, eſſſien xa, 
eſenza, s. ſ. ats, eſſere, 2. m. 
| Sublliftence (food, livelihood] / 
ena, mantenment?9, vil tg, $. m, 
 Subſiitence money | half pay given to 
ſoldiers] ſulſiſienxa, mi xxa faga (it j; 
' da alle true. 

SUBSI'STENT, adj. [having real be. 
; ing juſpiſtintie, eſflente, 
| SU'BSTA"iCE, 8. [ effence, being 
aura, ſuſtanxa, quel che fi ſoflenta f er 
ſe medeſimo, ¶ ua, quiddita, s. f. e- 

re, s. m. 

Subſtance [the beſt, the nonriſning 
part of a thing} ſaſlanza, quello che /; 
trowa di miglire, di nutritive in qualunze 
coſà. 

' Subſtance [the moſt material part of 
2 diſcourſe} /uſtanza, ſomma, 8. f. conte- 
' nuto, riſtretto, s. m. 

' _ Subltance [reality] uſtanxa, reali- 
ta. 

' Subſtance ſ[<cſtate, goods] ſuſlanza, 
' effenz:ale. 

| SUBSTA'NTIAL, adj. 
Nanziale, ſuſtanxiale, che 
ſenziale. 

The ſubſtantial part fof a diſcourſe, 
la parte ſuſtanxiale o efſenziale d'un di- 
| ſcorſo. 
| Subſtantial food, wivanda ſuflanzit- 
.ſa. 

a Subſtantial cloth, panno forte. 
Subſtantial man, un uomo beneflante, 

ricco, comodo. 

| Subſtantial ſreal, ſolid] ſufanzialr, 

reale, ſolido. 

| SUBSTA/NTIALS, s. plur, | eſſential 

parts] parti efenziali 

| SUBSTA'NTIALLY, adv, ſaſtanlial- 

mente, ſeflanzialmente, efſenzialmente. 
SU'BSTANTIVE, adj. [a term of 

grammar] ſuflartivo, che ha ſuſianza, 0 

| ſufſflenza. 

A noun ſubſtantive, a ſubſtantive, an 
nome ſuflantivo, un ſuflantivo, 

SU'BSTANTIVELY, adv, ſuflantiva- 
mente, a modo di ſuflanti vs. 

SUBSTITUTE, s. [ deputy ] itulo, 
ſuftituto, s. m. che tiene la wece allrut, 
| To $u'msTITUTE [to appoint in the 
room of another] /o/lituire, ſufiituire, 
mettere in luogo ſuo, preſ. ſeflituiſco, ſuf- 


tituiſco. 
Sub- 


eſſential ] e- 


5 ſuſtanxa, eſ- 


| 


SUB 


Subſtitute, 6. [one Placed by another 
to act with delegated power] un ſeftituto, 
celui che 6 ſpfliturto da un altro. 

SU'BSTITUTED, adj. Mituito, ſuſli- 

uito, 
; SUBSTITU'TION, 8. ſofiituzione, 8. f. 
il ſoflitutre. 

Fo $U'BSTRACT [to deduct, to take 
off] ſottrarre, cavare 4 una ſomma 
maggiore altra minare, leware, preſ. ſot- 
traggo, pret. ſattraſſi. 

SUBSTRA'CTED, adj, ſoltratio, le- 
val. 

SUBSTRA/CTING, s. ſoffraggimento, 
3. m. il ſottrarre. | 

$SUBSTRA/CTION, s. ſottrazione, 8. f. 


gubſtraction, or the rule of ſubſtrac- 
tion {in arithmetick } la ſottrazione, 0 
la reevla di ſollrazione, termine ariime- 
(100, c 
SUBTERTUGE, 8. [ ſhift, evaſion ] 
ſutterfugio, ſcampo, ripiego, mexzo ter- 
mine, 8. m. 
SUBTERRA/NEAL, 
CUBTERRA'NEAN, : ground |] ſot- 
SUBTERRA'NEOUS, terraneo, ſot- 
terranno, che & ſotto terra. 
SU/BTILE, v. Subtle. 
SUBTILLIZA'TION, s. [the artof ſub- 
ti ing] aſſottigliamento. 
To SU/BTILIZE [to make fubtle, to 
rarify] afottighare, render ſottile. 
To ſubtilize (to uſe ſubrilties, ſhifts] 
ſottilizzare, aguzzar i mgegno, ghiribiz- 
zare, fantaſlicare. 
SU'BTILIZED, adj. afeltigliato, ſot- 
tilizzato. 


SU'BTILTY, 8. ſoltigliezza, tanto in 
| SUCCE/SSFUL, adj. { fortunate ] av- 


ſenſo propria quanto metaſoricameute. 
STE, g adj. [thin, panctrating, 


SUC 
20,8. m. lo acereſcimento di 
mura delle terre murate. 

SUBU'RBAYN, adj. [inhabiting the ſu- 
burb} juburbano, che abita nel borgo d. 
una terra murato. 

SUB-WO/RKER, 8. oferajo ſubordinato 
ad un aliro operajo. 

To Succr'th ſto come after] /uc- 
— feguire, velir dito, pret. ſuc- 
ceſſi. 

To ſucceed one (ſto be his heir] e- 
cedere @ qualcheduno, ereditare de ſui 


eredita. | 

To ſucceed ſto ſpeed well, to proſ- 
per] riuſcire, ſortire, avere effelto. 

To ſucceed to fall out ] ſuccedere, 
av enire, accadere, pret. ſucceſſe, av- 
Inne, accadlle. 

SUCCEEDED, adj. ſucceduto, ſucceſſo, 
ſeguilo, u. To ſucceed. 

SUCCE/EDER, 8s, [one who follows] 


Succecder (one who comes into the 
place of another] colut che viene nel luogo 
d un aliro ſucceſſure, 

SUCCE/sDING, 8. ſuccedimento, ſuc- 
ceſſo, s. m. 

Succeeding, adj. [ following] ſucce- 
dente, ſeguente. 

SUCCE'SS, s. [event] ſucceſo, even- 
10. 

Succeſs ¶ proſperous event, happy 
iſſue] ſucceſſo, buon ſucceſſo, buona riuſ- 
cita. 

To have ſucceſs [to ſucceed well] ri- 


uſcire, bene ſortir buon' effetta. 


venturoſo, felice, fortunato. 


Sour, J piercing] ſottile, pene- | He has been ſucceſsſul in his under- 


/ aliuo, penetrante, aculo. 
Subtle [cunning] /ottile, fine, aculo, 
ingegnoſo, aſtuto. 


Subtle trick, ſoltigliexxa, tiro molto reſamente, ſclicemente, 


furbeſcn, . 

SU'BTLETY, 8- ſolligliezza. 

Suhtlety, s. { craft, cunning, fetch, 
quirk] ſotligheZZa, acutezza d"ingegns, 
eftuzia, 8. f. 

SUBTLY, adv. [ cunningly ] „teil- 


takin 7 la ſua impreſa ha ſartito buono ef- 


elle, I impreſa gli e bien riuſcita. 
SUCCESSFULLY, adv. awvventu- 
fortunatamen- 


te. : 
SUCCE/SSFULNESS, 8. [happy con- 


clufion, deſired event, ſeries of good 


fortune ] felicita, buon ſucceſſa, evento 


fortunato. 


| SUCCE'$510N, 8. [ the act of ſuc- 


caſe fuor delle | 


; colut che vient immediatameute dietra a' 
adj. [ under n altro. 


+ - 4 - lt 
Sv/ccou, s. [help, relief] ſeecorfa, 
ajuto, ſufſidio, s. m. | 


To Sc/ccour [to aſſiſt, to help, to 
relieve] /occorrere, ajutare, perger ajuto, 
dar ſuſſidio. * 

SU"CCOURED, adj. ſoccorſa, ej atato. 

SU'CCOURING, s. ſoccorrimento, 8. m. 
il foccorrere. | 
p SU'CCOURLESS, adj. pri ve di ſoccor- 
0, | 
Su'ccuBvs, s. (a devil which aſ- 
ſurnes a woman's ſhape to lie with a 


bent, divenir ſus erede, venire nella ſua man] un ſuccubo. 


SU/CCULENCY, s. | the quality of 
being ſucculent] ſuge/ta, 8. f. 

SU'CCULENT, adj. [juicy] ſugoſo, 8 
ſucofo, pien di fugo, pen di ſucces. 

To Succu/ns {to yield, to fink un- 
der any difficulty ] ſoccombere, rimaner 
ſoverchiato, 

SUCH, adj. [ſame, like, of the ſame 
manner] tale, firmile. 

Such as it is, tale quale s. 

I have no ſuch thing, now ho al 


coſa, 

For ſuch a ſmall matter, per N poca 
coſa, 

I am not ſuch a fool, 20 ſono co 
ſciocco. | 

He made ſuch. a progreſs that one can 


hardly believe it, ſece un n gran pro- 
greſſo che ap pena & credibile. | 
Such as [thoſe that] guelli, quelle, che 
Ex. Such as govern the ſtate, guelli o 
quei tali che governans lo flats. 
For ſuch a man as I, per un uoma della 
mia falta. b 3:22 7 


I am not ſuch a man as to go back. 
from my word, io non ſon uomo da man- 
car di parola. 1 

It is not fit for ſuch a man as you to 
do ſucha thing, non conviene ad un uoma 
come voi di fare fimile coſa. 

There's wo ſuch a thing, non tal 
coſa. 

And ſuch like, & al!ri frnils. 

I love all fruits that grow in hot 
countries, ſuch as figs, grapes, and the 
like, amo tutte quelle ſurte di frutla che 
naſcono in paefi caldi, come ſarebbe a dire 
fichi, uwva, e ſimili. | 

SUCK, s. Ex. To give ſuck, allallare, 


mente, con ſittigliezza, ſagacemente, ma- , ceeding another, 
ligiaſamente, aflutamente. | one, Eredita, 8. f. 
To SU'BTRACT, ſottrarre. Succeſſion of time, progreſſo di tempo, 
SUBTRA'CTION, v. Subſtraction. {| ſerie & anni. 
To SuUBve'/rst (to ſubvert] ſouver-| For many ſucceſſions of years, per 
lire, mandar ſozzopras. lunga ſerie d anni. 


inheritance] ſuceifhi- e, 
Hulrir con latte. 
Suck-ſtone ſa ſiſh called alſo a fea 
lamprey] lampreda di mare. 
To Suck {to draw in with the 
mouth any liquor] fucciare, attrarre a 


SUBVERSION, s. [overthrow ] eu- 
uerfionr, s. f. il ſovwerterc, rovina, 
8. m. 

To SUuBvE'RT (to overturn, to over- 
throw, to ruin] ſowvertere, ſou verlire, 
rovinare, mandar ſozzopraz, guaſlare, 
di/ruppere, pret. diſtruſſi. 

SUBVE'RTED, adj. ſouTeriito, rovi- 
nato, mandatos ſaſſepra, guaſtato, difirut- 
40. 


>UBVE/RTER, 8. quello o quella che 
ſev verte, d/firuggitore. 
 SUBVE'@TING, 8. ſauveriimenio, 3. m. 
il fruvertere, ſouverſione, 8. f. 
SUB-VI'CAR, 8. ſotto vicaris. 
SUB-VICARSHIP. 36. te vicaria- 
is. 
SU'BUBB, s. [that part of the city or 
town which lies without the walls] Hor- 
Vor. II. 


SUCCE'SSIVE, adj, [that ſucceeds or 
follows one after another] ſucceſſivo, 
che viene i un doto l alirs. 

SUCCE/SSIVELY, adv, ſucceſivamente, 
[un dopo  altro, 7; 

SUCCE/SSIVENESS, 3. A the ſlate of 
being ſucceſſive] progrefſione. 

SUCCE/SSLESS, adj. infelice, ſeraziato, 
ifortunato, | 

SUCC&'530R, 8s, | one wha ſuceeeds 
another in place or ſtate; ſucceſſore, 
t. m. che ſuccede. 

SUccYncT, adj. [ſhort, brief ] ſuc 
cinta, corto, breve, compendioſo. $5 2nd 

Soccer, adv. ſuccintamente, 
con brevita, compendioſamerte. 

SUCCYNCTNESS, 8. brewita, 8. f. 

; SU/ccogy, s. | an herb |] cicorda, e 
cicoria, 8. f. radicchio, 8. m. 


4 


fe l' umare, e I ſugo. 
To ſuck the breaſt [as children do] 


ark. DAT 

"we child that ſucks, un bambina alla 
mammella. 8 

To ſuck one's ſubſtance, ſucciare Þ 
altrut ſangue. 3] 

To ſack in, ſucciare, poppars. 

To ſuck in an error with one's mo- 
ther's milk, ſucciare @ poppare un erro- 
re dalla mam;zella, efſerne imbewuta a. 


buon ora. Rn 1 
To ſuck out, ſucciare, fare uſcire 
ſuccianda. 


Jo ſuck out the air, ſucciar fu F as 
ria, 
SU'CKER, 8. [one that ſucks]. guello 


che ſuccia 0 poppa. 
| 45 


— 


8 UF 


8 UF 


The ſucker of a pump, il cannoncelle | ſefſerire, ſoßrire, patire, ſitportare, com- 


dla tromba. 
SUCKETS, 8. {a ſort of ſweetmeats] 


Eur chiwin, conjerti, . m. : 
FU'CKING, 8. ſuctiaments, 8. m. i ſuc- 


"8. 
Sucking, adj. ſucciante, lattan- 


te. 
Sucking lamb, agnello lattante, o di pe 


latte. 


portare, toller are. 
I ſuffer a great pain, is ſoffro un gran 
7 


| All religions are ſuffered in Hol- 
land, futts le religient jono tollerate in 
Olanda. 

To ſuffer a great loſs, fare una gran 


4. 
To ſuffer ſhipwreck, far naufragio, 


Sucking bortle, waſetts cel berca che  naufragare. 


rot adare alere a bambini. 


To ſuffer [to he puniſhed, to bear the 


He is not well paſt his ſucking | puniſhment ] Mrire, patire, portar la 


bottle, g/i puzza ancora la bocca dt 
latre. 


pena, efjer punito 
| You ſhall ſuffer for all your impru- 


'To £1/CxLE [to give ſuck] aliattare, dent actions, wi portrrete la. pena, 


wutrir cn latte. 

SU'CKLED, adj. allattato, 

oP KLING, x; [ allatiare. 

uckling, 6. [a young creature yet 

ſed by the pap] 2 — ancora pop- 
pa la madre 0 la nutrice. 

A (uckling (a lamb that ſucks the 
dam] agnells laitante, o di latte. 

SUCTION, 8s, { Lat, ] ſucciamento, l 
alto dil ſucciare, 

6UDDEN, adj, [coming, unexpected, 
haſty, quick ] ſubitaneo, ſubilans, che 
viens in un ſubito, ripeniino, improv- 
% 
Io die a ſudden death, morir di mort? 
ſubitana, morire ſubitanamente, 

Upon the ſudden; 
all of a ſudden; or ſuddenly, adv. 


wot pagherete il fi delle var impru- | 


den xe. 
To- day the priſoners ſuffer [are to be 
executed] i rig ionieri ſaranno g iuſlixiati 


1. 
Eo ſuffer [to give leave, to 
permit ] comportare, laſciare, permet- 
lire. 

My heart won't ſuffer me to leave 
| you, non mi comporta il cuore, non mi 
bafla ' animo di laſciarvi. 
I ſhall not ſuffer you to go away 
without me, non vi laſcerò andare ſenza 
me. 

Why do you ſuffer him to do ſuch 
— ? perche permattele che faccia fimili 

7 


on a ſudden ; | co 


SU/FFERABLE, adj. [that may be en- 


ſubitamente, ſubitanamente, ſubilo, in dured ] ſepportevole, alis a ſopportarh, 
un ſubilo, improyviſamente, ripentina- | comporteole, 


mente. 


SU/FFERABLY, adj. ¶ tolerably; ſo as 


He died ſuddenly, mort ſubitana- | to be endured} tollerabilmente ; cosi che 


8 Mente. 
SUDDENNESS, s fronif2za. 


i puo ſeffrire. 
SU'FFERANCE, 8s. (allowance, per- 


SUDoRIFICK, adj. { provoking or | miſſion, leave] /oferanza, permiffione, li- 
cauling ſweat ] ſudorifico, che fa ſu- | cenza, tolleranza, s. f. 
dar 


6. 
 Sudorifick, s. medicamento ſudori- 
feos the fa ſudare, che proveca if ſu- 

+ 


SuDs, s, | a lixivium of ſoap 


and water] Iiſciva di ſapons e ac-. 


9975 be in the ſuds, ſraſe familiar, # 
wale eſſere fitto in qualche difficolta, efſere 
imbrogliato 8 por pleſſo. 

To sos [to proſecute by law] ci- 
tar in giudicia, richiamarſi in giudicio 4 
uno. 

Jo ſue, luigare, qſer in lite. 

To ſue [to entreat earneſtly] pregare, 
fut plicare, domandar 
$147 are. a a a 

To ſue to one for a thing, ricorrere, 
2 riſuggire ad alcung per che 
c 


SveD at law, adj. citato in giudicio, 
rickiamaio in giudicio. 
| Sued for, ſo/lecitats, procurato. 

SU'sT, 8. {a hard fat, particularly 
that about the kidneys] grafſo di carne 
duro, « ſpecialmenie quello che 6 intorno 
agli armoni. 

Su ET, adj, (conſiſting of ſuet, re- 
ſembling ſuet ] gras, che con/ifle di 
grafſo dura, che , afſomiglia a quei 
grafſo duro che circonda gli arm- 


To 8 [to undergo, to endure} 


con iflanza, ſcon- 


; 


SU'FFERED, adj. ſofferto, v. To 
ſuffer. | 
| This is not to be ſuffered, quefla non 
4 = da ſopportarſi. 

U'FFERER, s. quello o quella che ſof- 
fre, che patiſce, che ha ſofferto o patita, 
ſofferitore. 

Sufferer [lofſer] perditore, 3. m. per- 
ditrice, s, f. 

SU/FFERING, 8, ſefferenza, 8. f. ſof- 
ferimento, 6. m. il ſofferire. 

To Svurri'ce ([to be 
baflare, efſer baſlante, 
tanxa. 

SUFFICIENCY, 8. [ ability] /officienza, 
ſufficienza, 8. f. 

Sufficiency 4 ſ e ienxa, dot - 
trina, capacita, 8. f. 

Sufficiency pride, preſumption] or- 


geglio, 3. m. 


enough 


To Su'rrocArE [to choak by ex- 


cluſion or interception of air] /offocare. 


efere abbaſ-| poſi 


SUFFICIENT, adj. {that ſuffices] 


SU1I 


 SU/FFOCATI10N, 8. [the act of cho. 
ing; the ſtate of being choaked} ifo. 
ca ione, ſaffcamento. 

SU"FFOCATIVE, adj. [ having the 
power to choak ] feffocatizn, che lg 
pofa di ſeffocare. 

SU"FFRAGAN, 8. [a biſhop who i 
ſubordinate to an archbiſhop} Suffr ag a- 
, Seffraganes, . m. veſco uo, ſotiapcſio 
al metropolitano. 

SU"FFRAGE, 8s. [a vote given in elec. 
tions in favour of any perſon] ſuffrazi, 
woto, s. m. 

Suffrage [approbation] ſaßragis, ap- 
provazione. 

To SUFFUMIGATE {| to ſmoak un. 
derneath ] /uffumigare, dare il [« 
mo. 


SUFFUMICA'TION, 8s. Tan exter. 
nal remedy by uſing of ſmoak ] / 
ſumigazione, 8. f. ſuffumigaments, . 
im. 

SU'FFUMIGE, 8. [a medicine fume] 
Juffumigio ordinata da medici per cert 
mali. 

To Sorru'sE Ito ſpread over with 
ſomething expanſible, as with a vapour 
or a tincture] ſpandere, come werbigra- 
Zia con un WVajore con una lin- 
ura. 

SuyPvU's10N, s. ſa diſeaſe in the 
eye] ſufuffone, 8. f. ſorta di malattia 
ny viene agli occhi e impediſce il ve- 

ere. 

SUG, 8s. [an inſect called a ſea-flea} 
pulce di mare. 

SUGAR, 8. zucchero, 5. m. 

To ſweeten with ſugar, inzucche- 
rare. 

Sugar-Jloaf, pan di zucchers. 

To SAR ſto put ſugar in] inzae- 
 cherare, netter del zucchero, condire con 
zucchero. | 

SU'GARED, adj. inzuccherato, zuccht- 
rato, condito di zucchero dolce. 

Sugared words, farole inzueckerate, 
piene d offetto, 
| SU/GARY, adj. zucchero/o, che ha in 
fe del zucchero, dolre, dolciato. 

ToSUGGEg'sT { to prompt, to put 
into one's mind] ſuggerire, mettere in 
confiderazione, proporre, prel. ſuggeriſco, 
propongo, pret. propohi. 

SUGGE/STED, adj. ſuggerita, pro- 
9. 

SUGGE/STER, 8. ſuggerilore, 8. m. 
che ſugreriſce. 

SVGGE“sTIN q, 78. [a prompting, 2 

SUGGE'ST1ON, utting into one's 
mind] ſuggeſtione, in/inuazione, iſliga- 
æione, ſollecitazione, 8. f. ſuggerimento, 
s. m. 

To SU/GGILLATE [to beat black and 


ſuffciente, ſefficiente, baſlevole, cle blue; to make livid by a bruiſe] an- 

bafla. macciare con perciſſe la carne, battere 
Sufficient bail, malleveria ſufficient, | qualcuno onde ne fia li vido. 

che 6 ſolwyents. SU'ICIDE, 8s, [ſelf-murder ; the hor- 
Sufficient [able] /efficiente, ſufficiente, | rid crime of deſtroying one's ſelf ] ſuici- 

capace, idoneo. dio, Þ orrida delitio di diftrugger /e 
SUFFI'CIfTLY, adv. [enough] fof- Helo. 

ficientement(fs baflanza. SUILLAGE, $. [drain of filtb] /e 
SU/FFISANCE, 8. [exceſs, plenty] ec- | di letame, ſporcixia. 

ceſſo, abbondanza. | Su/ING, 3. [from to ſue] ie, 


s. f. 
Svir, 


| 1 4 


SUL 


&r17T at law, or in law, s proceſh, 


8, iN. * — 
To have a ſuit againſt one, aver 


un procefſo con uno, er in proceſſa con 


1 5. 2 
Sait [petition amon 


ale, s. m. ſupplica, 8. 
00 — petition] rickieff 
manda, preghiera, ſollecitaxione 


5 lawyers] memo- 


Tl 

42 Suit ſa ſet 3 a number of tl 
reſponding to one another] # 
coſe corriſpondent1i fra fc este. 

Suit (cloaths made one part to an- 
ſmer another] abito intero da uomo, 

Suit ¶ conſecution, ſeries, regular 
order ] ſeguenza, ſerie, ordine rego- 
lare. 

suit [retinue, company] ſeguito, com- 
paznia, corteggio. 

Suit [ courtſhip] amoreggiare con 
intenzione di matrimonio, far all a- 
more. | 

To Suir (to fit, to adapt to ſome- 
thing elſe] adattare. | 

To ſuit ſto be fitted to, to become] 
adatiarh, eſſer proprio. 

To 2 1* 45205 to clothe] far un a- 
bits, veflire. 

To ſuit (to agree, to accord] accor- 
darſi, porfi d' accordo. 

Cy s. [a candidate for an oſ- 


SU'ITOR, 
dato, s. m. 
Svitor (for marriage] amante. 
SUILTRESS, s. [a female ſupplicant] 
0 ſupplicatrice, 8. f. 
SULL, 8. { a weſtern word for a 


plough] aratro. . 
SU'LLEN, adj. [peeviſh] ritroſo, arci- 
g, burbero, lor uo. 
Sullen look, wiſo arcigno, cera bur- 


dera. 


Sullen ſtubborn] eſinato, capone, ca- 
farbio. 

SU'LLENLY, adv. ritroſamente, con 
wiſo arcigno. 


Sullenly { Rtubbornly ] Hinatamente, 
caparbiamente, caponetſcamente. 

SU'LLLENNESS, 8. | peeviſhneſs)] «more 
ritroſo, cattivo umore. 

Sullenneſs [ſtubbornneſs] ofinazione, 
caparbieta, caponeria. 

SU'LLEN, s [moroſe temper] capar- 
bieta, caponeria. 

SU'LLY, s. [ſoll, tarniſh, ſpot] mac- 
chia, bruttura. 

To SU'LLY [to defile, to dirty] ſpor- 
care, imbrattare, macchiare. - 

To ſully a man's reputation, macchi- 
are Þ altrui riputazione. 

SU'LLYED, adj. ſporcato, imbrattato, 
macchiato. 

SU'LPHUR, 86. Ibrimſtone] zolfo, ſol- 
fo, %. m. minerals che toflo “ ac- 
cende, | | 
„ Sulphur pit, zol/atara, 8. f. lurgo d 
ende fi cava, 2 fi lawora il 
zvlfo, 

Sulphur-wort [a plant] finocchio por- 
emo, peucedano, s. m. 
 SU/LPHURY, * adj. ¶ belonging 

SULPHU'REOUS, S to, or full of 
1 ſulfureo, di qualita *di zol- 
0%, f 


| ſultana, nave da guerra Turcſieſca. 
, 4 . 
F SU'LTANARY, s. [an eaſtern empire] 


fice] ſupplicante, candi- | 


SUM 
Sulphury waters, acque ſulſu - 
ree. 8 
SU/LTAN, 8. [grand fignior] 1 
ſultano, il gran fignore, il gran 


Turco, 
Sultan [Ia Mahometan prince] ſul- 
tano, principe Maomettano, 


SULTA'NA, L s. [the grand ſigni- 
SU/LTANESS, J or's wife] /a ſultana, | 
la regina ſult ana. | 


Sultana [a Turkiſh man of war! 


un igpero orientale. 

SU/LTRY, adj. [exceſſive hot] ecceſ- 
Ao, 1 „ferwvoroſo. | 

Sultry heat, afa, caldo ſoverchio di 
flate. 

Hi s, [a certain quantity] ſomma, 
8. f. 

A ſum of money, una ſomma di da 
nari. 

The ſum of a diſcourſe, la ſom- 
ma, la ſuflanza, il riflretio d' un diſ- 


corſo, 
book, i fom- 


he ſum of a 
_—_— il compendio, ' argomento, & un 
tbro. 

To Sun up [to caſt up] ſommare, 
ae i __ 1 

o ſum up all, in ſomma, finalmente 

in conclufione, ak "Py 3 
SU/MAGE, 
SU'MMAGE, J ſoma, 8, f. 

Sumage [a toll for carriage on horſe- 


back] diritto che fi paga per ogni ſoma 
d un cavallo. 


8. [load, horſe- load] p 


SUN 


The ſummit of a plant, Ia velta 4. 
una pianta. | 

To SU/MMON [to call one to appear 
before a judge or magiſtrate] cilare, chi- 
amare in giudicio, 

To ſummon (to bid, to command] 


gg fegnificare, intimare, far ſa- 


SU'MMONED, adj. citato, v. To ſum- 
mon. 

SU'MMONE?, 6. ſergents, miniſtro 
della giuſlizia. 

SU'MMONING, 3. citagione, 8. f. 

SU/MMONS, s. (a citing to a court of 
judicature ] citazione, 8. f. comanda - 
mento, 3. m. 

SU'MPTER, s. Ex. A ſumpter-horſe 
[a horſe Which carries neceſſaries 
and proviſions for a journey] ſomiere, 
s. m. ſomiera, 8. f. giumento, cavallo da 
oma, 

Sumpter-ſaddle, ha/to, . m. 

SU/MPTI1ON, s. {the act of taking] 
atto del togliere. 


SU'MPTUARY, adj. belonging to 
expences ] ſuntuario, che riguarda la 
moderazione delle ſpeſe. 

Sumptuary laws, leggi ſuntuarie, cle 
moderano le ſpr ſe. 

S$U'MPTUOUs, adj, [rich, coſtly, 


magnificent] ſontuoſo, ſuntuoſo, di gran- 
de Jþeja, ricco, ſplendido, magnifico, ſu- 
erbo, 


SU'MPTUOUSLY, adv, ſontuoſamens 
te, ſuntuoſamente, ſplendidamente, magni« 
ficamente. | : 


SUMPTUO'SITY, | . [coſtlineſs, mag- 


| SU'MACH, 8. [a ſhrub] ſommaco, 
ſommacco, 8. m. 

SU/MLESS, adj. [not to be comput 
infintto, chagon ff può computare. 

SU'MMARILY, ady, ſommari- 
amento, in ſommario, compendioſa- 
mente. 
| SU'MMARY, adj. [ſhort, brief] m- 
mario, fatto ſommariamente, „ ſenza 
folennita i giudicio, breve, ſuccinto, 
corto, 

Summary, 8. ſommario, breve riſtret- 
to, compendio. 

SU'MMED up, adj. ſommato, calco- 
lato. 

SUMMER, 8, [one of the four ſeaſons 
of the year] fate, eflate, 8. f. una delle 
quattro flagioni dell' anno. 

One ſwallow does not make the 


e 


nificence] ſontuofita, ſuntuofita, magnifi- 


nza, ſplendidezza, 8. f. 
SUN, 8s, [a luminous planet, the ſpring 


of light and heat] ſole, 8, m. pianta che 
illumina il mondo. 

The ſun of righteouſneſs [a ſcrip- 
ture phraſe for Jas us CuR18T] / ſol di 


42 
un- ſhine, la chiarezza, il lume, lo 
ſplendore del ſole, 


The ſun-beams, i raggi del ſole, i 

raggi ſolari. 
un-xiſing, il levar del ſole. 

Sun-ſet, i tramontar del ſole. 

Sun-burning,  abbronzare. 

Sun-burnt, abbronzato. 

To SUN [to ſet or dry in the ſun] /#- 
leggiare, porre qual/fia coſa al ſole ad 
oggetto d aſciugarla. 

SU/NBEAM, 8. [ray of the ſun] rag · 
gio di ſole. 4 

SU'NBEAT, adj. [ſhone on by the 


ſummer, un fore non fa prina- 
vera. 

Summer- weather, tempo di flate, lem - | 
po eflivo. 


Summer-houſe, gabinelto di ver- 
dara. 

Summer-ſuit, abito di late, 

Summer-quarters, quartieri di ſlate. 

Summer [or main beam in a 
building] la traue principale d un edi- 

cio. | 

To SU'MMER [to paſs the ſummer} 
paſſar la flate. 

To ſummer in the cou 
are, paſſar la flate in villa. 


SU'MMIT, s. [top] cima, ſommita, 

SU/MMITY, j vella, 8. f. 

The ſummit of a hill, / cima dq un 
monte. 


[fu 
0 


2 villeggi- p 


ſan] eſpofto al ſole, battuto dal ſole, 
SUNBRIGHT, adj. (reſembling the 
n in brightneſs ] lucente come if 
le 


SU'NCLAD, adj, [ clothed in ra- 
diance ] weflito di raggi, Iucentiffi- 


mo. 

SU'NDAY, 8. [the firſt day of the 
witk] Domenica, 8. f. | 

Palm - Sunday, la Domenica delle 
alms. 

To Su'/xDER Ito part, to ſeparate, to 
divide] ſeparare, dividere. . 
| Su'wDER, 8, [two, two parts] due, 
due parti. | ; 

SUN. 


4D 2 
| 


SUP 


Eyvupay, di. [ divers, ſeveral ] A- 
. werhi, parecchi, molli. 
na ſundry places, 

201. 

Hundry ways, wolte maniere. 

SUNG, adj. {from to ung] cantate, V. 
To ſing. 

$UuK, adj, { from to fink] en- 
cop andato a funds, ſommerſo, v. To 
Ii. f 

Sunk in his credit, ſcreditato, che ha 
fperduto uf credits. 

Sunk, & anche un preterito del verbs 
To ſink. 

SU/NLEES, adi. [wanting ſun] privo 
di ſale, priuo di calore. 

SU/NLIKE, adj. [1efembling the ſun} 
ſmile al ſole, 

SU'NNED, adj. oleggiats. 

S', adj. aprico, eſpelo al ſole o a 
ſlain, 

A ſunny place, un luogs aprico foflo a 
ſotatio, 

Sur, 3. ſorſe, centellino, . m. 

To take a ſup, prender un ſorſo. 

To Sor (to cat one's ſupper} ce- 
nare, : 
To ſup [to drink by little and little] 
ſorbire, centellare, bere a centillint 0 4 
ſor fi. 


SU'PERABLE, 


in diverfs lus- 


rare. 


To Su'p 


| utile, ſouerchio. 


"SUP 


SUPEREROGA'TION, 2. [ doing 
or giving more than is required] !/ 


dare, o it fare fil di guel che und & le- 


Auld. 

SUPERFI/CIAL,, adj. I outward ] 
ſuperficiale, che d nella ſuperficit, eflert- 
ore - 


SUPERFICIALLY, adv, ſuperficial- 
mente, in ſuperficie, eferior mente. 

SUPERFI'CIES, 86. | ſurface ] ſu- 
per ficie, 6. f. il di fuori di ciaſcuna 
coſa. 

The ſuperficies of the earth, la ſufer- 
fiers della terra. 

SU'PERFINE, adj. (very fine] nisi. 
mo, ſopraffins. 
| Superfine cloth, panno ſofpraffino. 

SUPERFLUIYTY, . overplus, 
_— ] foperfluia, ſoprabbondanza, 
s. f. 
SUPP 'RFLUOUS, adj. | over much, 
more than need] ſuper fluo, joperchio, in- 


SUPEY/RELUOUSLY, adv, foverchia- 


mente, ſuperfliuamente, con ſuperfluita, di 
fſaverchio, 

SUPERHUMAN, adj, [more than hu- 
man] ſoprumano, ſopra la condizione u- 


mana. 


above] ſopralbondart, ſommanente ab- | 


bondare, ſoprauanzare. 

SUPERABU/NDA!ICE, 8. 
bondanza, . f. ſouerchia 
danza. 

SUPERABUNDANTLY, adv. 
ſoprabbandantemente, con ſoprabbondan» 
Za. 

To sr FRADD (to add over and a- 
bove] argiugner di piu 0 trappo. 

SUPER A'DDED, adj. aygiunts. 

SUPERA'SNUATED, adj, [worn 
out, grown out of date, worn out 
with age] flaniin, vecchie, troppo vec- 
his, 

A ſuperannuated beauty, una bellex- 
$a flantta. 

A ſuperannuated ſoldier, un foldato 
everchio, incapace di ſer vire, afſatio in- 
Valid. 

SurircLiovs, adj. [that is of a 
ſour countenance, proudiy ſevere, too 
grave] ſewvern, grave, ſoflenuto, auftero, 
fiero, arrogante, burbero, 

SUPERCYLIOUSLY, adv. ſevera- 
ments, grawverente, fieramente, al- 
tieramente, con ſoflenutezza, burban- 
teens. 5 

SUPERCIYLIOUS NESS, 8. ſufſicgo, or- 
geglio, v, m graviia, ſoftenutezza, ar- 
roganxa, f. 
_SUPERE/MINENCE, s. 
prerogative ] prem/nenza. 

SUPERE'MINENT, adj. 
above | eminente, eccellente. 


abbon- 


[ excellency 


[ excelling, 


SUPERE/MINENTLY, adv, eminente- | þ 


mente, eccellentemente. 

To SuPrkeg'RoGATE [to give or 
to do more tin is required] dare 0 
fare pid di quel che ung & obbligato, ra- 


fare, 


| 


| 


To SUPE'RINTEND (to overſee, to 


a'lj, [that may be | have the chief management of affairs] 


conquered] ſuferabile, che fi pus ſuſe- ſoprantendere, aver la ſiprantendenxa, 
vegliare, inuigilare. 


ERABOUND [to he over and | 


SUPERINTE'NDENCY, $8. ſofranten- 
dinza, iſpezione, 8. f. 
SUPERINTENDENT [overſeer or ſur- 


foprab- veyor | ſofrantendente, 3. m. quegli, che 


ha autorita primaria ſopra qualche uffizia o 
opera, 


SWP 


| g ww ſoprannaturale, che # fopra la na- 
SUPERNA'TURALLY, adv. % 
. Fran. 
2225 con modo rannaty- 
SUPERNU/MERARY, adj. that; 
bove the limited or der hor ay 
prannumerario. | 
To SUrEsRSCR1I'BE [to write over 
or on the outſide of any thing] fepra- 
erivere, pret. ſopraſcrifi. 


SUPERSCRI/BED J. 
critto. n 

SUPERSCRIBER, 8. guella o guella ci. 
ſepraſcrive. 

SUPERSCRIPTION, s. ſot raſcri. 
⁊ione, ſopraſcritia, 8. f. Sopraſerite, 


$. m, 

To SuPERSE'DeE [to ſuſpend, to 
put off, to ſtop, to forbear] fopraſ- 
| 2 35 Oy per qualche ten- 
po, differire, preſ. differiſco, pret, 56. 
2 3 Veriſco, pret. {a 

SUPERSEDED, adj. /oprafio, trala. 
ſcrato, differito, rimeſſo. ec Ba 

SUPERSE'SSION, 8. ixtermi | 
ſopraſſedere. ; ER 

 SUPERSTI'TION, 8s. [miſtaken devo- 
tion] ſuperflizione, 8. f. 

; r adj. [addicted to 
aperſtition, bigotted] ſuperſtixisſo, pi 
di ſuperflizione. COT os 

A ſuperſtitious man, un u9m ſuperſli- 
io. 

A ſuperſtitious woman, 
ferſlizioſa. 

SUPERSTITIOUSLY, adv. ſuferflizig- 
ſamente, con ſuperſtiziane. 

To SUPERSTRU/CT (to build upon] 


_— 


una donna a- 


Superintendent, adj. [that over- rules fabbricare, edificar ſopra. 


and governs] ſoprantendente, che gover- 
na. 

SUPERIO'ZITY, $. | pre-eminence, 
excellent above others ] ſuperiorita, 
preminenza, eccellenza, 8. f. 

SUPE/RIOUR, adj. [ that is above, 
upper] ſuperiore, che ſapraſta, contrario 
d' inferiore. 

Superiour ſthat is above others 
in authority, power, Cc. J ſuperi- 
ore. 

The ſuperior father {in a monaſtery] 
il padre ſuperiore. 

The ſuperior mother, la madre ſupe- 
riora, la madre badeſſa. 

Their forces were much ſuperiour to 
ours, /e loro forze erano molto ſuperiori 
alle noſire. 

Superiour, 8s. ſuperiore, principale, ca- 
fo, 8, m. 

SUPE'RLATIVE, adj. [of the higheſt 
degree] ſuperlative, pin ſuperiore di tut- 
th, il piu ſublime. 

The ſuperlative degree, i grado ſuper- 
lat i vo. 


SUPE'RLATIVELY, adv, ſuperlati- 
vamente, in ſuperlativo grado, 
SUPE'KNAL, adj, [that comes 


from above] ſupernale, ſuperiore, di jo- 
ra. 
SUPE/RNALLY, adv. ſupernalmente, 
con potenza ſupernale, diuinamente. 
SUPERNATURAL, adj. {that is above 
the courſe, ſtrength, os reach of na- 


| SUPERSTRU/CTED, adj. ſabbricata, 


edificato ſopra. 
SUPERSTRU'CTURE, 8. edificio, 0- 
alira fabbrica che & alza ſepra qualche 
fondamento. 
| SUPERVACA'NEOUS, adj, (ſuperflu- 
ous] ſuperfluo, inutile, ſapercliit volt, ſa- 
perchio, ſowverchio, 
To SUPERVE'NE [to come unlooked 

for, to come upon a ſudden] ſepraggiug- 
nere, foprawvenire, pret, ſopraggiungs, 
feprawvengo, pret. ſopraggiunſe, ſoprau- 
Tenne. 
| To Suptrvi'ss ſto over-ſce] /+- 
prantendere, aver Þ iſpezione o ſopran- 
. di che che fi ſia. 

e is to ſuperviſe the buſineſs, eli ha 

[" nine del negox is. 

To ſuperviſe | to reviſe, to exa- 
mine] rivedere, eſaminar di nuo vo, pret. 
ri vidi. 

To ſuperviſe a will, vedere ſe la vo- 
lontà del teflatore 6 ben eſeguita ſecondo 
il tenore del teſla mento. 

SUPERVUVSED, adj. ſopranteſo, ri viſio, 
eſaminalo. | 

SUPERVI'SOR, 8, [| over-ſcer ] fo- 
prantendente, direttore, iſpettore, 8. m. 

To SUPERYT'VE (to overlive, to out- 
live] ſaprouvivere. 

Sur NE, adj. ſidle, careleſs, negli- 
gent] ſupino, negligente, ezio/o, infin- 
gar do, pigro, traſcurato. 

Supine, s. [a term of grammar] ſupi- 
no, termine grammalicale. 


Su- 


| 


SUP 
ey?I/NELY, adv, [eareleſely] Supina- 
mente, ſupino, negligentemente, oxioſamen- 
te, infiagardamente, pigramente, traſcura- 
s. Cloth, negligence} 


tamente. 
SU/PINENESS, 

SuPI'xITY, : negligenza, traſcu- 
raggine, infingardia, infiagarderia, lentez- 
z1, pigrizia, traſcurataggine, inſingardag- 

ine, 8. f. 

SUPPED, preterito del verbo To 


Io SUPPE'DITATE [to find, to fur- 
riſh ] ſuppeditare, amminiſirare, mint- 
ſtrare, ſomminiflrare. 

SU'PPER, s. cena, 8. f. 


o bring in ſupper, ſerwvir la 
cena. | 

To eat one's ſupper [ to ſup ] ce- 
nare. 


To go to ſupper, andare à cena, an- 
dar a cenare. 

The Lord's ſupper, la ſanta cena, la 
communione. 

A ſupper man, colut che & accoſiumato 
@ cenare. 

Supper-time, tempo il cenare. 

SU/PPERLESS, adj. ſenza cena, che 
non ha cenato. 

To SUPPLA'NT [to trip on one's 
heels] dare il gambetto ad uno, farls 
caſcare, e uſa per lo pi in ſenſo meta- 
ſorico. : 

To ſupplant ſto deceive or beguile, 
to undermine] dare il gambetto, ingan- 
nare, giuntare. 

Su/ePLE, adj. [ſoft, limber] ffibile, 
pieghevole, arrendevole, che facilmente /i 
fgiega. 


upple [humble, pliant] mile, corteſe, 


ſemmeſſo. 


To Su'ppIEE [ to make ſupple ] 
render fleſſibile, piegleuole, o arrende- 
Vole. | 

SU'PPLEMENT, s. [addition made to 
ſupply ſomething deficient before] ſup- 
plemento, 3. m. 

SU/PPLENESS, 3. {| the ſtate or 


1 of being ſupple ] Haſſibilita, 
f 


Suppleneſs [compliance, ſubmiſſion] 
umilta, ſommiſſione, 8. f. 

SU'PPLETORY, adj. [that which is 
to fill up deficiencies] che ſuppliſce, che 
de ſupplire, 


SUP 

SUPPLI'ED, adj. ſapplito. 

SUPPO'RT, s, [help, prop, protec- 
tion] ſofenimento, ſoftegno, ſocecorſo, ſov- 
Venimento, appoggio, patrocinie, 8. m. 

To Sorroar [to bear up] ſopporta- 
re, portare, ſoflenere, appoggiare, pun- 
tellare, appuntellare, preſ. ſofiengo, pret. 
ſoflenni. 

To ſupport [to maintain] ſepportare, 
ſoftentare, mantenere, preſ. mantengo, 
pret mantenni, 

To ſupport ſto help] afiftere, ajuta- 
re, ſo uvenire, prel. ſowuwengo, pret. ſov- 
Venni. | 
| To ſupport [to favour, to back] 
portare, proteggere, appoegiare, favs: 
rire, ſpallegziare, pret. preigfhh, pteſ. ſa- 


9 
o ſupport ſto maintain, to feed) 
ſeftenare, alimentare, paſcere. 

SUPPO'RTABLE, adj, 
comportevole, tollerabile. 

SUPPO/RT ANCE, Ws (maintenance, 

SUPPORTA'TION, J ſupport] mante- 
nimento, ſaſtegno. N 

SUPPORTED, adj. ſopportato, portato, 
ſaſlenuto, appeggialo, puntellato, appuntel- 
| /ato, v. To ſupport. | 

SUPPO'RTER, s. [ſupport, protec- 
tor] afpoggia, ſeſieguo, protettore, fau- 
tore, mantenitore, ſaſtenitore, ſaſtenta- 
lore. 

Supporter of a table, un piede di la- 
ola. | 

SUPPO/SABLE, adj. [that may be 
ſ1ppoſed}] che ff può ſupporre. 

SUPPO'SAL, v. Suppoſition. 

SUPPO'SE, v. Suppoſition, 

To SUPPoO'SE Ito imagine, to think] 
| ſupporre, penſare, credere, immaginarſ/i, 
| pref. ſuppongo, pret. ſupp. 
| To ſuppoſe [to grant, or to take for 

granted] ſupforre, preſupporre, concedere, 
pret. conceſſi. 

| To ſuppoſe ſ to produce a falſe thing 
inſtead of the true] ſupforre, 

"= PPO'SED, adj. ſufpoflo, v. To fup- 
Pole. 

It is to be ſuppoſed, biſegna cre- 
dere. 
| His ſappoſed father, ſuo padre puta- 
ivo. 


ſoß pe rlewole, 


colui che ſuppone. 


SUPPO'SING, s. il ſupporre, 
SUPPOSI'TION, s. (caſe put] ſufpo- 


* | fone, preſuppofizione, 8. f. Juppofls, 8. | ſe 


SU'PPLIANT, Is. { petitioner] up- 
SU/PPLICANT, f plicante, s. m. f 
3 
o SU'PPLICATE [to make hum- in. 


ble requeſt, to beg, to intreat] ſup- 


Suppoſnion | the putting of one 


plicare, pregare umilmente, pregare a, thing inſtead of another] ſuppofizi- 


frltucſamente,' far ifhanza, chiedere iſian- 
temente. | 

SUPPLICA'TION, 8, | petition ] ſup- 
lica, 5. f. memoriale, s. m. 

SU'PPLY, s. | relief ] ſoccorſe, rin- 
ſorzo. © 

A ſupply of men or money, un ſoc- 
, un rinforzo di gente o di da- 
naro. c 

To Su'ePLY [to make up what was 
wanting] ſupplire, ſowvenire al difetto, 
pref, Juppl: co. | 

To ſupply [to fill up] one's place, 
ee, empiere il Inogo d' un al- 
70. 07 $954 377 


one. 

SUPPOSITI/TIOUS, adj. [falſe] p- 
poſin, fall. 

To SUPPRE/8s [to keep un- 
der, to put a ſtop to, to ſmother) 
ſopprimere, topliere, levare, impedire, 


tolfi. | 
| To ſuppreſs an office, abolire un ufji- 
⁊io. 

SUPPRE'SSED, adj, 
vato, impedito, ceſſutv. 


SUPPRE'SSING, | 8, ſofprefſione, abo- 
SUPPRE/SSION, J lizaone, s. f. 11 
ſopprimere, 


SUPPO/SER, s, [one that ſuppoſes], 


far crſſare, preſ. rolgo, impedijco, pret. | 


oppreſſo, tolto, le. 


SUR 
| SUPPRESSOR, 3. colui che ſep» 
prime. 

To Sv/PPUKATE [to run, as a ſore 
does] far capo, marcire, ſuf pu- 
rare. | 

SUPPURA'TION, 8, il marcire. 

SUPPUTA'TION, s. [ reckoning ] 


computo, ca'colo, s. m. 

To SuyePvU'TE [to reckon] computare, 
calcolare. | 
4 SUPPTU'TED, adj. computatog. calcs- 

40. 

SUPPU/TING, 8. compulamento, compu- 
to, calcolo. 

SUPRE/AM, v. Supreme. 

SUPRE'MACY, s. [the ſupreme or 
chief power of the king or queen of 
England in eccleſiaſtical affairs] prima- 
to, $. m. 

SUPRE'ME, adj. [ higheſt ] ſupreme, 
il piu alto, il pit eminente. , 

SUPRE/MELY, adv. (in the higheſt 
degree] altifimamente, eccellentemente, 
perfettamente. | 

SU/RAT,, adj. [being in the calf 
of the leg] che e nella polpa della 
gamba. 

Sun BA“ TE, 8. [a bruiſe under a 
horſe's foot, often occaſioned by tra- 
velling unſhod ] malattia che rende 
i cavalli ſpedati, e naſce generalmente 
dall” aver cammiiato troppo Jer- 
ral. 

To SURBA'TE a horſe, ſpedare un ca- 


walls, 


To SURCE'ASE [to 
tralaſciare. 

Surceaſe from any further trouble, 
non vi pigliate più faſſidis. 

SURCE/ASED, adj. cefſato, tralaſci- 
als. 

SURCHA/RGE, 8. [charge upon 
charge] ſopraccarico, 3. m. ſoverchio ca- 
rico. | 
To SURCHA'RGE [to overload] e- 
praccaricare, caricar troppo. . 

SURCHA/RGED, adj, ſopraccarica- 


give over] cefare, 


to. 
SURCI'NGLE, s. [a girdle, with which 
the clergymen of the church of England 
uſually rye. their caſſocks] cintola, cin- 
tura, 8. f. | | 

SU/RPCLE, s. | ſhoot, twig, ſucker ] 
germoglio, rampollo, ramicel'9. | 
SURCOAT, s. [a fort of upper gar- 
ment] ſallambarca, ſaltamindeſſo, 8. m. 
o prauueſta, s. f. 

Suso, adj. [a term uſed in mathema- 
ticks] „rds. 

A turd number, numero ſordo. | 

SU/RDITY, 8. heated fordita, ſor- 
dapgine, 8. f. 

SURE, adj. [aſſured, certain] furs, 
certo, afficurata. a 

I am (ſure of the contrary, ſono ſicuro 
che la coſa non va cott. | 

We are ſure of victory, 20 fiam certi 
della wittoria, la wittoria Ee in man nof- 
tra. 

Sure [true, undoubted] Vcuro, indu- 


 bitato, 


Sure {infallible} Acuro, inſallibile, che 
non può mancare. 


Sure [true, faithful] /ic ro, Ancero, 


fedelt. a. 1 ; 
Lure 


| i 


SUR 

Sure { fafe ] fears, ſuor di feri- 
60 0. 

A fare pay-maſter, un buen pagalore, 
un ume ae paga bene. 
1 —4 (rm fcuro, ſode, ſermo, ſolido, 

«bile, 

Io make ſure of one, aficurarfi d u- 


na per ſona. 
5 ſure of a thing | to 


ſeize a thing] impadronirfi di qualche 
coſa. | 
he ſure to do it, /n mercanie di 
fark. ; 

As ſure 24 I am alive, cas: come is ſon 
vi vo. 

To be ſure ſ ſurely] certamente, indu- 
bitamente, ſenza dubbio. 

Yes ſure, ficaramente, cerlamente, 

No ſure, e via. 

SUKEFO/OTED, adj. [treading firmly, 
not ſtumbling} che cammina con ficurtZ- 
za di piede, che non intiampa, che non iu - 
19pp a. 

URELY, adv, [certainly] Ficu- 
ramene, cerlaminis, weramente, per 
carlo, 

Surely ſecurely] fcuramente, con fi- 
curexza. 


SU/RENESS, 5. [certainty] feurrzza, | 


certexxa. . |, 
SURETISHIP, 8s. [the quality of be- 
ing a ſurety] malleveria, 5, f. 
are. s. [ bail ] malleva- 
More. 


To be ſurety for one, mallevare alcu- 


no, offer ſuo mallevadore. 


SU'tFACE, s. [outſide] ſuperficie, 
s. f. . 

The ſurface of the water, la ſuperficie 
dell” acqua. 


Sv'Arzir | exceſs in eating and 
drinking] crapula, 8. f. ecceſſo nel man- 
giare e nel bere, 5 

To take a ſurfeit, avere un indigeſi- 
one. | 

Surfeit water, acqua diflillata con erbe 
buone contro “' indigeſlione. 

Surfeit {ſatiety I fucchevoleZza, ncja, 
nauſea, 8s. rincreſcimento, feſlidie, 
5, m. 

To Sur one's ſelf with a thing, 
ſaxiarſi di'qualche roſa, ere flufo di qual- 
che coſa. 

A, , MET . [one who riots, a 
glutton ] un  mangione, un ghiot: 
lone. 

SURFEITING, 8. flucchevolezza, 8. 
f. 

SURPFEITWA'TER, 3. (| water that 
cures ſurfeits] N che guariſce della 
troppa ripienezza di flomaco, 

Suat, s. {| a billow or wave of 
the ſea] onda, 8. f. cavallone, flutlo, 
s. m. 

To Suva [to rHiſe up in waves] en- 
deggiare, goufiarfi, far ca valloni, par- 
lando del mare, | 

S$v'RGEON, 8. [one that is (killed in, 
or profeiſes ſurgery] cerufico, chirurgo, 
. m. colui che & verſalo, o che eſercita la 
cirugia. 

SU'RGEONRY, 16. 

Su'nGERY, teaches how to cure 
the outward diſeaſes of a human bod 
by the help of the hands] cirugia, chi- 


an art which 


SUR 
rurgia, 8. f. quella parte di medicing, che 
cura manualmente. 

S“, adj. {raifing in billows ] 
%, altamente ondiggiante, procelioſo ; 
e diceht del mare, 

SU/RLILY, adv. faſtilioſamente, fan- 
taflicamente, increſcevolmente, fieramente, 
orgoglinſaminte, burberamente. 

SU'BLINESS, 8. (a being ſurly] nya, 
oy £085 „ Caponeria, faſiidioſaggine, 
6. F. 

S' LIN, 8s. {a ſour moroſe fellow] 
un cap arbio, uno che ſempro guarda altrut 
in cagneſco. | 

SU'RLY, adj. {moroſe, crabbed, dog- 
ged ] arcigns, burbero, diſpettoſo, aroma» 
tics, fafliidioſo, ſdegnoſo, ritroſo, ombroſo, 
caparbio, capone. 

SU RMISE, 8. [imagination, ſuppoſi- 


nn s, f. peniero, 3 m. 

o SURrMISsE [to think, to 
imagine, to ſuppoſe} penſare, credere, 
immaginarſi, metterfi in teſla, dar a 
eredere, ſupporre, preſ. ſufpongo, pret. 


| lng. ; i 
URMYSED, adj. penſalo, creduto, im- 

maginato, ſuppoſio. 

immaginaZione, 8. f. 

To SURMO/UNT [| to overcome, to 
get the better] yer montare, ſuperare, vin- 
cere. 

To ſurmount all difficulties, ſormon- 
tare ſutie le d fficulta, 

To ſurmount [to exceed, to excel] 
 ſormontare, avanzare, ſoprafſare, pret. 
ſopraffeci. 

SURMO/UNTABLE, adj. [conquerable, 
ſuperable] che / pus wincere, che fi puo 


ſormentare. 

SURMO'UNTED, adj, ſormontato, 
ſuperato, winto, avanzato, ſopraffat- 
to. 

SU'RMULET, s, fa ſea fiſh] trigha, 
8. f. peſce di mare. 

SUR NA “Me, s. [name of family] /o- 
pramome, cognome, $. m. 

To SurNamMme (to give a ſurname] 
ſoprannomare, cognominare. 

SURNA'MED, adj. ſoprannomate, co- 
gnominalo. 


go beyond] ſufperare, aVanzare, eccede- 
re, ſopraflare, jormontare, ſouranzare, 
Vaniaggiare. | 

SURPA'SSABLE, adj. che , pud ſupe- 
rare 0 aVanzare. 

SURPA'SSED, adj. ſuperato, auanza- 
fo, ecceduto, ſormontalo, vantaggi- 
41. 

SURPA/SSING, adj. [excellent in a 
high degree} che rccede, che “ eccellente 
di molto, 

SURPASSINGLY, adv, fraordina- 
riamentt, d una maniera ſiraordina- 
ria. 

SU/RPL.ICE, $. [a linen garment worn 
by clergymen when *y officiate at di- 
vine ſervice] cotta, s. f. quella ſopra v- 
* di panno lino bianco che portano 
nell” eſerctare i divini uffict gli eccleſi- 


tion, ſuſpicion] immag inaxione, opinione, | 


URMI/SING, 8. fenſiero, ſoſpetto, 3. m. 


To SunP4a/3s [to exceed, to excel, to | 


aflici. 
SU/aPLUS, } s. [that which is o- 
SURPLU'SAGE, J ver and above] /- 


SUR 
A pin, il ſowerchis. 


URPRI'SAL, 18. [a ſudden aſſault, 

SURPRISE, or coming upon a 
man unawares] ſorpreſa, s. f. 

Surpriſe (amazement, aſtoniſhment] 
horproja, marawvigla, flupore. 

To SurPyrI'sE { to take un- 
awares ] ſoprappendere, ſorfrendert, 
— bo improuviſo, pret. ſoprappreſ, 

orpreji. 

2 ſurpriſe [to amaze] ſorprendere, 
maravigliare, flupire. 

You ſurpriſe me, voi mi ſate „u- 
Hire. p 

SURPRI'SED, adj. ſoprafpreſo, (or. 
preſo, colto all” improuviſo, — 
8 b 

URPRI'SING, adj. ſſtrange 
maravis lioſo, 4 , * 
SURPRISINGLY, adv. con Aupore 
con maraviglia, fliranan.en'e, 
| _ SU'RQUEDRY, 5s. | pride, preſump. 
tion] fierezza, arroganza, allerigia, s, f. 
 orgoglio, 3. m. 

SU'RKENDRY, 

AN 
reſa, 8. f il rendere. 

The ſurrender of a town, /a reſa 4 
una cilta, 

To SukRE'NDER (to yield, to give 
up] renders, conjegnare, dare in mano, 
pret. reſi. 

To ſurrender one's place, raſſegnare 
il ſuo ufficio. 

To ſurrender one's ſelf a priſoner, 
renderfi prigione. 
| To ſurrender, verb neut. [to yield] 
fer a arrenderſi, pret. reſi, ar- 
reſt. 

SURRENDE'RED, adj. reſo, conſegnalo, 
| riſegnato, arreſo. | 

SURRE'PTION, 3. | the act of 
doing any thing by ftcalth ] for- 
preja. 

URKEPTI'TIOUS, adj, ¶ done by 
ſtealth] ſurrettizio. 

SURREPTI'TIOUSLY, adv, ſegreta- 
mente, foito mano, di ſoppiatto, 

SU'RROGATE, 8. — ſubſtituted to 
ſupply the place of another] ſoftituto, 
ſuſlituto, 3. m. the tiene la vece al- 
Ir ut. 

Surrogate, adj. ſuflituito, ſofiitu- 
To SU'RROGATE [to appoint in the 
| room of another] /a/fituire, ſoffituire, 
metlere uno in luogo ſuo 0 d alirui, preſ. 
ſuſlituiſco, ſoflituiſco, 

SURROGA'TION, 8, [the act of ap- 
pointing a deputy} / /ofitture, : 
| To SokRO/UnND {| to incompals |] 
circondare, chiudere, flrignere wntor- 
no. | | 

SU RO “UN DED, adj. circondato, chiu- 
fo, Aretto intorno. 
| SU'RTOUT, s. ſa large coat worn o- 

ver the reſt} abito che ricopre tutti i pan- 
ni che un porta indoſſo. | 

To SuRVE/NE [to come as an addi- 
tion] wvenire per aggiunta. 

ere review] rivifia, 
5. 


| To take a ſurvey of one's lands, fare 
la 


b. [the act of reſign- 
ing or giving up] 


to 


(gab up terre. 
e writes the ſurvey of the n, 
; 2 


8 Us 


gell fa la deſerizione generale di tulto 1 


ſe. 
7470 Surve'y to look about on all 


ſides] vedere, offer vare, eſaminare allen - 
tamente da ogni banda 

To ſurvey land, miſurare terreno. 

To ſurvey [to overſee ] aver la 
ſeprantendenza o iſexione, mvigt- 
lare. +63 

SURVEYED, adj. vo, v. To ſur- 
vey. 
SurvEYoOR, s. [overſeer] ſopranten- 
dente, intendente. 

Surveyor [meaſurer of land] mifura- 
tore di terra, agrimenſore. 

SURVE'YORSHIP, $. {the office of a 
ſurveyor] / officio del ſoprantendente 0 
dell” agrimenſore. 

To SURVIE'W (to overlook, to have 
in view] ſopravvedere, dare un occhi- 
ala. 8 

SURVI/VANCE, 3. [the ſtate of out- 
living another] 4 ſapravvivere ad un 
altro, ſopra uvivenxa. 

To SURvive [to outlive] ſoprawur- 
were, viver piu. ; 

SURVI'VED, adj, ſepravviſuto, ſo- 
travviſso. f 

SURV1I/VOR, 8. [one who out-lives 
another] ſopravurvente. 


SURVI'YORSHIP, 8s. [out-hving] /- 


pravvivenxa. : 

SUSCE/PTIBLE, adj, {apt to take im- 
preſſion] ſuſcetiibile. ; 

SUSCE/PTION, 8. [act of taking] / 
ceiltbilita, 

SUSCE'PTIVE, adj. ſuſcettibile. 

To Su'sciTATE (to raiſe] ſuſcitare, 
eccitare, far naſcere. : 

SU/SCITATED, adj, ſuſcitato, ecci- 
tato. 

SUSCITA'TION, s. ſuſcitamente, 8. m. 
i ſuſcitare, : : 

SU/SKIN, s. [a ſort of old coin] ſpezze 
di moneta antica. 

SUSPE'CT, 
[doubtful] —_— 

Suſpect, s. { ſuſpicion] ſoſpetto. 

To SusPE'CT [to fear, to 
miſtruſt ] /oſpettare, aver ſoſpetto, difh- 


darſi. 


participle adjective 


To ſuſpe& one's own ſtrength, - 


darſi delle fue proprie forze. 

To 22 to ſurmiſe, to think] 
fajper lare, credere, fenſare, mnmag!- 
narſ, 


SUSPE'CTED, adj. ſoſpettato, d:ffidato, 
v. To ſuſpect. 

SUSPE/CTFUL, adj. [diftruſtful] /of- 
petteſn, diffidente. 

SUSPE/CTING, 8. i ſeſpettare. 

SUSPE/NCE, 8. [doubt] dubbio, 8. m. 
ambiguita, incertezza, 8. f. 

To be in ſuſpence, far foſþeſh, 
lar ambiguo, non ſapere a che riſol- 
Veri. X 

To SusPeg/nD [to hang up] /ofpern- 
dere, appiccare, ſeſlenere in aria, pret. ſo- 

6 


To ſuſpend { to keep in doubt) 
Joſprudere, tener foſpeſo, render dubbi- 
ofo. 


Ta ſuſpend [to defer, to delay, to 
ſtop] ſojpendere, prolungare, differire, 
preſ. d:feriſa, ” 


| 


| 


| 


4 


SUT 
To ſuſpend one from his office, 7 


pendere ualcuns dal ſuo uffizio, 
SUSPE/NDED, adj. ſoſpeſo, v. To ſuſ- 


ſoſpendere. 
SUSPE/NST, 8. incertexxa. 
Suſpenſe, adj. ſeſpeſo, ——_ 
SUSPE/NSION, 8s. [the leſſer excom- 
munication ] ſaſpenſione, cenſura ecclt/i- 
aſbica 
SUSPE'NSORY, adj. [ by which a 
thing hangs] che tien ſoſpeſo, che tiene 
appeſn. 
 SUSPVCABLE, adj. [ liable to ſuſpi- 
cion] /oſpetto, che ſoſpetta. 


SUSPICION, s. [ jealouſy, fear, 
diſtruſt! adiffidenza, 8. f. ſoſpetts, 
8. m. 


To entertain ſuſpicion of one, pren- 

der ſoſpetio, prender ombra d'un. 
USPI'CIOUS, adj. | ſuſpicable ] ſo/- 

pettoſo, che arreca ſoſpetto. 

Suſpicious [jealous, diſtruſtful] /o/- 
pettoſo, pien di ſiſpetto, diffidente. 

SUSPI'CIOUSLY, adv, fof- 
pettamente, con ſoſpetio, ſoſpettoſa- 
mente. | 

SUSPI'RAL, 8s. [breathing-hole] /pi- 
raglio, s. m. 
SUSPIRA'TION, 8. 
fetching the breath deep] il ſoſpi- 
rare. | 

To SUsTwIN [to give ſtrength, to 
maintain, to 00 ſoftenere, mantenere, 
reggere, nutrire, ſoflentare, preſ. ſaſlengo, 
mantengo, nutriſco, pret. ſaſlenni, manten- 
ni, reli. 


To ſuſtain [to ſupport, to bear up] 


ſaſtenere, appoggiare, puntellare, appun- 


tellare. 

To ſuſtain ſto ſuffer] ſaſſenere, ſofe- 
= comportare, patire, preſ. ſofferiſco, 
atiſco. 

N To ſuſtain a loſs, fare una per- 
dia, 

SUSTA'INABLE, adj. che fi pu ſofle- 
nere. 

SUSTA'INED, adj. ſoftenuto, v. To 
ſuſtain. 

Sus rA INE R, 3. [one that props, 
one that ſupports] ſofenitore, ſpalleggi- 
atore, puntellatore, colui o la coſa che 
ſerve di ſaſteg no. 

Suſtainer [one that ſuffers, a ſufferer] 
paxiente ; colui che ſoffre. 

SUSTAINING, 8, ſeflenimento, s, m. il 


{ ſaſtenert. 


s. [ nouriſhment, 
E ſaſlentamento, uſo de ci- 
0. 


SU/STENANCE, 
food 
bi, ci 

Sus rENTA T IOx, 8s. | ſupport, pre- 
ſervation from falling] {fees puntel- 
lo, coſa che ti ſaſliene, che i impediſce di 
cadere. 

Suſtentation [ ſupport of life, uſe of 
victuals] alimento, cibo, uſo de cibi. 

Suſtentation [maintenance] manteni- 
mento, ſoſlegno. 

SU'TABLE, adj. [ agreeable ] conwe- 
niente, convenevole, conforme, proporæio- 
nato, oggi ſcriverſi, ſuitable. 

SU/TABLENESS, s. [ſuitableneſs] con- 
venenxa, conformita, 8. f. 

SU!TABLY, ady, [ſuitably] conforme- 


SUSPENDING, 8. ſoſpenfione, 8. f. il 


[ ſigh; act of 


| 


ſmargiaſſo. 


| 


; 


SWA 


mente, con vcne uolmenie, & una manierd 
condene vols. ; 

Sor [ſuit of cloaths] abito, weſ- 
ils. 

Sute [ſet of things] aſortimento. 

Sute of hangings, afſortimento di la- 
ptezZerie. | 

Sute of cards, una ſiguenxa di 
Carle, f 

To Sur [to ſuit, to fit, to agree] 
accordarſi accomodarſi, convenire, Mer 
bueno, addirſi, confarſi. 

Io lute Ito match] accoppiare, appa- 
Jare. 

To ſute cards [to put the ſutes to- 
gether ] aſſortire, diſlinguere, ſcompartire 
le carte. 

SU/TLER, 8. [one that follows an 
army to fell victuals ] wivandiere, 
s. m. 

Su /r une [ſcam] cucitura, 8. f. 

San, 8. [a kind of mop to clean 
floors} ſorta di ſcapa non cui / ſcopano i 
a vimenti delle flanze. 

To SWA [to clean with a mop] ſco- 
pare. 
SW A/BBER, 8. 
ſweeper of the dec 

che ſcopa i ponti, 

SWA'DDLE, s. {cloath bound round 
the body] faſcia, pl. ſaſce. 

To SwA/DDLE [to wrap up in ſwath- 
ing-bands] faſciare, circondare, intorniar 
con faſcia. 

To ſwaddle [to bang, to cudgel, to 
drub] batters, baflonare, tartaſſare. 

SWA'DDLED, adj. faſciato, 'battuto, 
baflonato, tartaſſato. 


N 


SWA DODLING- BAND, s, [cloath 
SWA'DDLING-CLOATH, @ wrapped 
SWA'DDLING-CLOUT, round a 
new-born child] faſcia o panne int 
cui 6 aul il bambino quando 
naſce. | | | | 
To SwAG [to hang on one fide] pen 


dere inverſo una delle parti, effer wolto 0 
inchinare per troppo peſo. 

The coach ſwags on one fide, Ia car - 
roxza pende da una parte. 

To ſwag, or to ſwag down, pendere, 
ciondolare, dondolare. 

His belly ſwags down, la pancia gli 
ciondola. | 

A ſwag belly, una panciaccia, una 
trippaccia. | 

0 SWAGE, v. To aſſwage. 

To SWAGGER [to play the hector, 
to boaſt] wantarfi, gloriarfi, wanaglo- 
riarh, bravare, braveggiare, fare ii 

un bravo, un laglia- 


bravo. 
16. Duo 

cantoni, un mangi- 

aferro, uno ſgherro, un gradaſſo, uno 


Swaggerer, 
SWAa/GGING, adj. I from to ſwag]] 


dondolone. 15. 
Swagging breaſt, poppe a dondolone.. 
SWG, adj. { dependent by its 

weight] che pende per ſoverchis peſo, 
SWAIN, s. Ia countryman, a clown} 

un contadina, un bifolco. 
Swain, or ſhepherd ſwain, 
un paſloreilo. 

Swain [a young man] un giovane, un 

giovinelto. 


un paſlare, 


S WAL. 


SWA 


$w A/LLOW, 3. [a bird] rondins, ron- 


dinella. 

One ſwallow does not make a ſum- 
mer, una rondine non fa primawera. 

S lo, [a flying fiſh] rondine, ſerta 
di peſce alats, 

Warter-ſ#allow fa bird] coditrems'a, 
s. f. ſpezie  uccells, 

Swallow tail, cola di rondine. 

Swallow [a whirlpool or gulph] gore 
Es, inghiottimento, 8. m Voragimne, 8. . 

Swallow-wcort, celidonia, 1. l. ſpexie d 
era. | 

Swallow, s. {the throat, vorscity] /a 
gola, il wizio della gola, woracita. 

To SWA“LULo (to paſs or let down 
the throat} inghicttire, tranzugiare, pre. 
ing hiottiſco. 

To ſwallow down one's victuals, 7 
-ghiottire il cibo. 

He has ſwallowed a ſpider { he 3s 
bankrupt] zl: e falitth, 

To ſwallow [to receive without exa- 
min#ion] mandar git ſenza cſaminare. 


f 


To ſwallow [to engrofſs, to appro- 


priate] rar tutiv à ſe. 


To ſwallow {to abſorb, to take in, 


to ſink in any abyts, to ingulf} afor- 
bre, tirar dentro, abbhiſſare, ingolfare. 

To ſwallow {to devour, to deſtroy} 
diasrare, diflraggere. 

To ſwallow {to be loft in any thing. 
to be given up] Here perduto in chec- 
cheſſia, effer buttato wia. 

To ſwallow one's words, diſdirfi. 

SWA'LLOWED, adj. imghiottito, tran- 
gueiato, v. To ſwallow. 

BW NLLOWING, 8. inghiottiments, 3. 
m. I inghiolttre. 

SWA, & un fpreterile del verbo To 
ſwim. 

SWAMP, . ſhop, fen, marſhy-place} 
pantans, palude, padule. | 

WA Mer, adj. [marſhy] parntanofo, 
paludoſs. 

BWAN, 8. [a fort of bird} cigus, s. m. 

Wild (wan, pellicans. 

dwan's ſkin, pelle di cig no. 


- SWA/RSKIN, 8. (a kind of ſoſt flan- | 


nel] forta di flanella fine. 
SWAr, adv. [haft ly, with haſty vio- 
lence] preflamente con wiolenta preflez- 


xa. | 

He did it ſwap, “le fece @ un trat- 
40 a 
To SwAr Ito exchange] cambiare. 
SWAAU, 3. {a rind of bacon} coten- 
1 0-6 5 | 
Ihe great (ward of the earth, a ſu- 
per ficie della terra: W 

SWAKM, s. [of bees] ſcrame d aft o di 

echie, 

$warm of ants, ſor mic ajo. 

Swarm [great number) moltitudine, 
copia, gran quanta. A 
Swarm ot lice, gran gquantita di pi- 
docc hi. | | 

Swarm of people, calca, folla, gran 
moliitudine di gente, ſciame di gente. 

To Swarm (a1 bees do] far l ſcia- 
me, parianda delle apt. 

To ſwarm [to be full of} abbondare, 
r pens; trabiciart, f | 
The town ſwarms with rogues, 4a 


ci abbenda, i fpirna dj malandrim, 


* 


SWE 
The fireets ſwarm with people, . 
' flradr 19 piene di gente. 


Sar, adj. {\warth, black, darkly + 


' bru»n, tawney} nero, bruno, ghetzzo, 
moro, di color pendente piu al nero che 
ad altro, | 
| Swart (gloomy, malignant] maligno, 
; triſſo, catirys, pien di nere veleno. 
| To SwakT (to blacken, to duſk] 
l anrirare, render nero, 
| EwarTH, lo Nefſo che ſwart in ogni 
| fenificato. | 
| SWAKTHILY, adv. ſblackly, duſkily] 
tawnily | neramente. 
SWA/KTHINESS, $. | ſwarthy com- 
| plexion carnagiune abbronzata, nertz- 
za. | 

SWA'KLTHISH, 8, 
ar ſiccio, nericc tio, 


{a littly ſwarthy} 


blackiſh] ghezzo, nero, wv. ſwart, e 
ſwarth, | 

To Swasn [to make fly about as 
waer] ſpruzzare, ſprazzare. 
To [uh (to 15 a noiſe with 
ſwords | frepitar colle ſpade. 

SWASH, 8s. [ſtream of water] ruſcells, 
for rente, 8. m. 
A ſwaſh buckler, s. {a braggadocio, 
a vapouring fellow] ano ſgherro, un ca- 
grotto, un bravo, un taghacantont, un 
manginferro. 1 

SWA'SHER, 8s, [one who makes a 
ſhow of valour or force] calui che fa 
moflira o pompa di wolre o di forza, 

SWATCH, s. {{wathe}] faſcia. 

SWAT, 8s. Ex, A ſwath of graſs, 
barley, Cc un ciglione d erba lagliata, 
4 orzo, e fimili, | 

SWATHE, v. Swathes. 

To SwaTHeE [to bind up with 
ſwathes] /aſciare. 

To ſwathe a child, faſciare un bam- 
' bin, 
SWA/THED, ad. faſcrato, 


| Sww'THING, Ss. i faſciare. 


SwATHES [| ſwatking-cloaths } 
faſee. 

A ſwathing-band, ana faſcia. 

A child in ſwath ing-cloaths, un bam- 
bino in fa ce. 


SWARTHY, adj. [ſun-burnt, tawny, | 


8 WF. 
| his oath] Jar giurare alcuno, prefar i 


giuramento, 
SWE/ARER, 8. giuratore, 8. m. ce 
giura. JEEP 
SWE'ARING, 8, giuramento, 8. m. if 
giurare. 
| SWEAT, 8. ſudore, 8. w. 
To cauſe ſweat, far ſudare. 
| To be all in a ſweat, eſer mille 4 
ſudore. 

To SwWEAT ſto perſpire through the 
pores of the body by reaſon © heat} 
' ſudare, mandar ſuor il ſudore. 

To ſweat blood and water, ſudar ſan. 

' gue e acqua. 

; He ſweats for ſear, egli ſuda di pay. 
4. 

| To ſweat [to cauſe ſweat] ſar ſudare, 

SWE/ATED, adj ſudato. 
|  SWE/ATER, 3. wno che é ſuggetis a 
ſudare. 
| SWE/ATING, 8. ſudore, il ſudare, 
SW HAT ING, adj. ſudato, bagnalo, 

SWE/ATY, malle di ſudore. 
SWEEP, s, [the act of ſweeping] 
| ſcopare, ſcopatura. 

' Sweep [the compaſs of any violent 
or continued motion]  eftenſone d' un 
moto wiolento o continuato. 

Sweep violent deſtruction] dH ruggi- 
mento violento. 

Sweep [direction of any motion not 
rectilinear ] direzicne di moto non relli- 
ineo. 

To S Wer to cleanſe with a broom, 
bruſh, Cc. ] ſcopare, ſpazzare, niltare. 

To ſweep the chimney, ſpazzar il 
cammino. 

Sweep before your own door I meddle 
with your own buſineſs] badate a' fatti 
vi. 

To ſweep away [to deſtroy] rowinare, 

diſiruggere, pret. diſtruſſi. | 

OWBE/EPER, 8; guello o quella che ſpate 
Tau. 


| Chimney-ſweeper, uno ſpaxxacam- 
mino. 

SWE'EPING, 8. lo ſpazzare, lo ſco- 
pare. 


: 


| 


: 


SWE/EPINGS, 8. (filth, or duſt ſwept 
out] ſfazzatura, immodizia, che fi lo- 


| pra a cundo. 


SWAY, 3. [power, rule, command] gie via nella ſpazzare, ſcopatura. 
' fortere, dominio, comando, imperio, s. m. Sweep-net | a fort of fiſhing- net] van- 
artorita, 8. f. | gajuola, s. f. ſpezie di rete da peſcare. 
| To WAY {to bear ſway] dominare,| SWE/EPSTAKES, 8. [a man that wins 
renvere, fignoreggiare, comandare, aver all] colui che vince tutto il danara degli 
il comando, il patere, F autorita, aver | allri. | 
 imperio afſoluto. | SWE'/EPY, adj. [ poſing with great 
| To iway with © ſpeed and violence} che. paſa con moila 
| | preflezza e wiolenza, 

SWEET, adj. pleaſant in taſte, as 
honey, Cc. ] dolce. 

Sweet to the ſmell, dolce, grato all 
odorato, odorifers. 

Sweet breath, fiato dolce. 


ne, aver autorita ſo- 


To iway the ſcepter, fortar lo ſcet- 
tro, awer lo ſcettro in mano, regnare, do- 
minare. 

SWA'YED, adj. dominato. 

To SWEAL (tu melt away] fonderfi, 


liquefarſ. A very ſweet flower, un fore aderiſe- 
The candle ſweals, la candela , li- ro, che ha buon odore. 
| qurfa, | Sweet look, cera amena e grata, guar- 


datura piacewole. 
Sweet ſmile, dolce ſorriſo. 
Sweet-temper, amor allegrs e gioviale, 
t:mpra manſuela. 
dwert imell, odor /oave. 
Sweet-child, ſanciulls amabile. 
To be ſweet upon a woman (to look 
amor 


SWEAP, wv. Swipe. 

To SWEAR [to afhrm, to confirm, | 
to promile with an oath] giurare, of er. 
mare, premetter cen giuramento. 

To ſwear [to curſe, to blaſpheme}] 
giurare, beſtemmiare. 
| To ſWear one ſto give or tender one 


S WE 


-morouſly upon her] guardar con com- 


iacenza una donna, amoreggiarla. 

Sweet {that does not ſtink} che non 

uzza, che non ha caltivo odore. 

Sweet meat, carne che non puxxa. 

This meat is not ſweet, queſia carne 

ux RA. 

To keep one's ſelf ſweet and clean, 
con/erwvaryi pulito ge netts. 

Sweet cats, confetture, confetti. 

Life is ſweet when one wants for 
nothing, la vita e dolce quando non ci 
manca nulla. 

Sweet, s. {pleaſure, comfort] dolcex- 
za, 8. f. conforto, piacere, 2. m. 

The ſweets of peace, le dolcezze della 

ace. 

No ſweet without ſome ſweat, non c 
# roſa ſenza ſpine, non fi può avere il mele 
ſenza le pecchie. f 

Sweet-linelling, odorifero, odoroſo, ſo- 
ave. 

Sweet-ſcented, profumato. 

Swe-t-natured, affabile, corteſe, be- 
niono, di buona paſia. 

The {weet bread of a breaſt of veal, 
animella di witella. 

Sweet-heart, 8. amante, 3. m. inna- 
morata, 8. f. 

To SWE/ETEN [to make ſweet] ad- 
dolcere, far dolce. 

Jo ſwecten with ſugar, inxuccher- 
are. 

Have you ſweetened your coffee? a- 
wvete meſſo del zucchero nel woflro caffe ?, 

To iweeten (to ſoften, to alleviate} 
addolcire, mitigare, placare, alientare. 

To ſweeten pain, addolcire il dolore. 

To ſweeten again, allentare, placare 
lo ſddeg no. 

SWE/ZTENED, adj. addolcito. 

SWE/ETENER, 8, [one that palliates, 
one that repreſents things tenderly} co- 
lui che narrando o rappreſentando un fal- 
lo o delitta ſua © d altrui to ſminuiſce 
quanto ub. 

Sweetner [that which contemperates 
acrimony] coſa che tempra Pacrimonia d' 
altra coſa. 

SWEETISH, adj. [ſomewhat ſweet] 
alquanto dolce, dolcigno. 

SWE'ETLY, adv, [pleaſantly] dolce- 
mente, con dolcezza, affettuoſamente, 
pracevolmente, ſoavemente, 

She ſings ſweetly, ella canta dolcemente 
o ſoavemente. 

SWE'ETNE9S, 8. dolcezza, 8. f. 

Sweetneſs [ pleaſantneſs ] dilcezza, 
fravita, 8. f. guſto, contento, s. m. 

Wits s. gonfiamento, 3. m. gonfiez-+ 
„ & f. 

The ſwell of the ſea, i gonfiamenti, i 
cavalloni, onde del mare. 

To SWELL (to puff, to fill up] gan- 
2 empir di fiato o di vento che che 
ia. 

To ſwell [to ſwell up, to increaſe, to 
make bigger] gonfiare, enfiare, ingroſſa- 
re, augmentare, creſcere. 

The rain has ſwelled up the river, le 
— hanno gonfiato o fatto creſcere il 
ume. 

To ſwell up a volume, ingraſars un 
volume. 

To ſwell, genfiarfi, creſcere, 

VoL,1I, 


S WI 


The river ſwells, i/ 
argue del fiume errſcono. 


fuori. 


gonfio, 8. m. gonfiatura, gonfiezza, s. f. 
Swelling in the groin, cone, s. m. 
To SwerLT [ 

quando un ſuda. 
To SWE'LTFR, aff:yare. 
To ſwelter with heat 

di caldo. 


| 


tempo molto caldo. 

SWEPT, adj. {from to ſweep] /paz- 
alto, ſcopato. 

To SWE RVE [to go from] fornarh, 
ſoiarſh, tra viare. 

SWIFT, adj. [quick, nimble, rapid} 
veloce, preſto, ſpedito, ralto, pronto, ra 
pidlo, leſio, leggiero, jnello. 


cor ſo. 
Swift river 
To go a 
paſſo. 
SWI'FTLY adv, welocemente, preſta- 


, F. 4 rap ido. 


leggiermente. 
SWIVFTNESS, 8. welocita, preflezza, 
leggerezza nll” andare, rapidita, s. f. 


nare. 
S ILL, 3. [hog's waſh] broda, 8. f. 
Swill { drink luxuriouſly poured 
down] bevanda traccannata con gran- 
difſimo diletto. 


ghiottire, trangugiare. 

To ſwill [to drink hard} bere molto o 
avidamente, trincage, imbriacarſi. 
Swill-bellyed, panciuto, che ha la pan- 
cia groſſa. | 
Swill-bowl, ſwiller, or ſwill-pot, s. 
(drunkard} bevitore, imbriacone. 
SWI'LLING, s. crapula, imbriachezza 
8. f. | 
To Swim [to float on the water] A- 
otare, andare a nuolo. 

To ſwim over a river, paſſare un fiume 
a nuoto. 

To ſwim away, ſalvarfi, o ſcampare 
nus tands. 

The oil ſwims on the top of all other 


| 


liquort, : . 
SWI'MMER, 8. zuolatore, 8. m. 
Swl/MMING, 3. muvto, 8. m. iI nuo- 
tare. 
A ſwimming of the head [dizzineſs] 
vertigine, 8. f. capogirlo, s. m. 

SWINE, 8s. [hog, pig, ] Porco, 8. m. 
Swine- herd, porcaro, 6. m. 
Swine-bread (truffle] ſartuſo, 3. m. 


ſpexie di fungo. 


Sea-ſwine, porcello di mare. 
Wild-ſwine, cinghiale, 8. m. 
Swine-hull, or ſwine- ſty, porcile, 8. m. 
Swine-like, adv. da porco, come un 
porco. ; 805 

SwòWIxC, 8. [jerk] ſpinta, dondolata, 3. 
m. 


fiume fi gans, le 


o ſwell out fas a wall does] far ſuc- 
co, parlando d' un muro quando ſporge in 


to puff in ſweat ] ouffare | gl di qualche c 
| 


, affogare, morir la la coſa ſoſpeſa. 


Swift horſe, cawvalls weloce, leggiero a 
wift pace, andar di buon 


mente, ſpeditamente, ratio, rapidamente, 


To Sw1c [to drink by large 
draughts] bere a gran ſorſ, tracan- | 


To SwILL [to gulp, to ſwallow] in- 


liquors, {” olio nuota ſopra tutti gli allri 


8 WO 
To give one a ſwing, dare an ſpinta 
ad uno, ſpignerlo, 
Swing, 6. f. 


He may have a ſwing for it (he may 
be hanged] zgli potrebbe dar de calci a 


SWE'LLING, s. gonfiament?, enfiato, | rovajo per queſto, cli porebbe eſer impice 


cato. 
To take one's (wing, cavarſi la vo- 


ofa, 
| To SWING F move to and fro 
| hanging] dondelare, mandare in qua en 


Io lwing about, girare, andare al- 


SWI“LT RV, adj. Ex. Sweltry heat, or terne. 
ſweltry weather, un caldo ecceſi vo, un 


To $wince, or to ſwinge off [ts 
| whip, to bang, to maul] ſcopare, fru- 
Aare, gerxare, battere, tartaſſare, ba- 
ona re. 

SWIN GEO off, adj. ſcopato, Fruſlalo, 
Jereato, battuto, tartaſſato, baſlonats, 

SWI'NGING, ad}. [great] grande, molto 
grande, molto greſſo. 

SWI'NGINGLY, adv, [hugely] vafla- 
mente, colaſſiſcamente. 

To Swi/NGLE {to dreſs flax] ſcots- 
" re, baltere colla jcotola il lino, maciul- 
are. 

Swingle ſtaff, s. [a ſtaff to beat flax 
with] /cotola, maciulla, s. f. firumento di 
legno a guiſa di coltello, col quale i batte il 
lino avanti che ſi pettini, 

SWINK, 8. [labour] !ravagiio, 8. m. 
fatica. 

SWINKER, 3. ariigiano, 8. m. 

SWIPE, s. [an engine for drawing up 
water] altaleno, 8. m. 

SWITCHhy 8. bacchetta, 8. f. 

To SwiTCH, battere con bacthet< 
ta. | 

SWI'VEL, 8. {ſomething fixed in an- 
other body ſo as to turn round it] perno. 

SwO/LING, #. {as much land as one 
plough can till in a year] tanta terra 
quanto con un aratro fi pus la vorare in un 
anno. 

SWO'LLEN,] adj, [from to ſwell] 
Swol x, I gonfiato, gorfio, tumido. 
Swoln ſtyle, file gonſio. 
SWOM, e un preterito del verbo To 
ſwim. 
SwooN, 8. [a fainting fit] ſuenimento, 
9. m. 
To Swoon [to faint away] ſvenire, 
venir meno, tramortire, preſ. ſuengo, tra- 
mortiſco, pret. ſwenn!. 
SW O'ONING away, 
ſinimento, 8, m. : 
Swoore, 8. [a fall of a bird of prey 
upon his quarry] i piombare che ſa us 
uccelly rapace ſulla ſua preda. | 
To SwooP [to catch up with the 
talons, as birds of prey do] afferrare 
cogli artigli, come ſanno gli uccelli di ra- 
ina. 
q To Swor [to change, to barter] ba« 
ratlare. 
SwoO'PPING, 8. bargallo, 8. 
rattare. 
SWORD, 
8. f. 
To wear a ſword, portare ſpada. | 
To draw the ſword, Soderar la ſpas 
da, metter mano alla ſpada. 
To put all to the ſword, meter tutti a 


di ſpada. 
4 7 E To 


s. ſuenimento, 


m. FI ba- 


s. [a known weapon] ſpada, 


SYL 


To put all to fire and ſword, metler 
ogni coſa a fusco , a ſangue. 

By dint of ſword, cella funta dilla 
ſpada, per forza A arme, 

The King's ſword-bearer, celui che 
poria la ſpada avanti al Re. 

Sn player, un gladiatore. 

5word-fith, peſce ſpada. 

$Sword-graſs { gladder} giacciusie, 8. 
m. ſorta 4 pianla, le cui barbe ſono odo 
ere. 

SWO/KDED, adj, [g irt with a ſword} 
che ha la ſpada cinta al francs, 
SWOKDER, 8s. [a cut-throat, a ſol- 


dier] wn ammazzailore, un ſeldato. 
$WO/KD-KNOT, 3. [ribband tied to 


the hilt of the ſword | nodo di ſpada, ſi- 


6cc9 di ſpada, nofira che fi porta legalo 
all" elſe delia ſpada. 


SYN 
* Avans, di ſelua. 


Y'LVAN, 6. [a wood-ged, a ſatyr) 
un fa 


un filvano, un dis de" boſchi, 
tir0, 


ſalvaiico, 


ſegno, 8. m. 

The apoſtolick ſymbol [the Creed] 
i fimbolo degli apaſlali, il Credo. 

SYMBO/LICAL, adj. fimbolico, miſ- 
tico. 

SYMBO'LICALLY, adv. miſiicamen- 
te, 
To SY'MBOL 178 ſto fgnify by cer 
tain outward ſigus] Smbolizzare, figntfi- 
care con /imboli. 

To ſymbolize with one ſto agree 
in any thing with him] fmbelizzare 


S$WO'kD-LAW, 8, [Violence] wiolen- | con uno, aver qualche raſſomighanza con 


SWO/RD-MAN, 8. [ſoldier, fighting- 
man} /oldato, combatiuore. 

SWORE, 4 wn preterito del verbo To 
ſwear, 

Swonx, adj, [ from to ſwear |} 
giurato, che ha preflato 


mento, 
Me was ſworn a privy counſellor, egli 


preflo giuramento in qualita di configliere 
privats, #9 
. $wuw, 1 t participio paſſi vo del 
verbo To fim. 

SWUNG, adj. (from to ſwing] n- 
lato, v. To (wing. 

5B, adj. propiamente Sib [related by 
blood ] che ha parentela, pareye. 


S$Y'CAMINE, z 8. [the mulberry fig- 
. $y/camoRe, S tree] ficomoro, s. m. 
fſpexie di ſico. 


SY/COPHANT, 8s, [pick thank, flat - 
terer] un adulatore, un lufinghiero, un pa- 
raſito, uno ſeroccone, 8. m. | 

To SY'COoPHANT Ito play the ſy- 
cophant ] far il meſlior del para- 

19. | 
4 SY'DER, 6. [cider] /dro, . m. ſorta 
di bevanda. 

SY'LLABAR, \s. | a bock treating 

SY'LLABARY, Jof iyllables] libro che 
tratta delle fillabe. 

SY/LLABICAL, adj. di fillaba. 

SY'LLABICATION, 8s, [the forming 


of 
SY/LLABLE, 8. [an articular or com- 

! 

l 
To SY'LLABLE ſto utter, to pro- 
SY'LLOGISM, 3. [an argument of lo- 


la be. g 
 SYLLA/BICK, v. Syllabical, 
ete found made of one or ſeveral 
tters] /illaba, 8. f. | 
nounce, to articulate} articolare, pro- 
nunciare. 
ick, conſiſting of three propoſitions] 
| fil i/mo, 6. m. 


YLLOGUVSTICAL, } adj. fillogiſtico, 
SYLLOGI'STICK, J fatio in forma 
Ai fillogiſmo. 


»+SYLLOGYSTICALLY, adv. [in the 
form of a ſyllogiſm] in forma di lla 
gs. 8 

To SYLLOGUz8 [to argue by ſyllo- 
giſms] /illogizzare, argomeniare in fillo- 


SY"LYAN, adj. [belonging to woods 


ſyllables ] formazione delle M- 


| 


lut. 

SYMBOLIZED, adj. fimboliz- 
zZato, 

SYMBOLUZINSG, .. il fimboliz- 
Zare. 
. SYMME'TRIAN, 8. [one eminently 


il giura- ftudious of proportion] colui che fludia 


di fare una coſa colie piu eſatte pruporxi- 
oni. 

SYMME'TRICAL, adj. fa'to con fimme- 
tria. 

SY/MMETRIST, lo feſſo che ſymme- 
trian. 

SY/MMETRY, 5s. [due proportion or 
uniformity of each part in reſpect to 
the whole] mmelria, proporxione, 8. f. 

adj, [pertain- 


ordine, 8. m. 
ee eee 
SYMPATHETIC, ing to, or par- 
taking of ſympathy ] fmpatico, di ſimpa- 
tia. 
SYMPATHE'TICALLY, adv, /mpati- 


camente. 
To SY'MrATHIiZE [to agree] n. 


palià. - 

SY'MPATHY, 3. | conformity in 
nature, paſſions, diſpoſitions, or affec- 
on] ſympatia, 8. f. conformita natu- 
rale. | 

- ata [ fellow- feeling] compaſſione, 
s, * 

SYMPHO/NiOUS, adj. [ harmonious, 
agreeing in ſound] armonioſo. 

SY/MPHONY, 3. {a melodious har- 
mony, or muſical concert] finfonia, 8. f. 
armonia, conſonanza di firumenti muſi- 
cali, 

SY'MPTOM, s. ſa token that diſco- 
vers what the diſllemper is, or indicates 
what will be the iſſue of it] fntoma, s. 
m. accidenti di malattia. 


s. m. 
e adj. [belong- 
SYMPTOMA'TICK, ing to, or at- 

tended with ſymptoms ] di fintoma, ca- 

gionato da qualche ſintoma. 

SYNAGO/GICAL, adj. [pertaining to 
a ſynagogue | apparlenenle a ſina- 
[goga. 

SY'NAGOGUE, 8. [ Jewiſh church] - 
nagoga, 8. f. lempio e adunanza degli 
Ebrei. 

To SY'NCOPATE [to ſwoon] ſuenire, 


| SYLVA'TICK, adj. filvefiro, filveſire, 
SY uo, 8s, {ſign, token] /mbolo, 


Symptom {| figa ] ſegno, indizio, 


palixxare, andare a ſangue, aver /im- | 


SYN 


| venir meno, tramortire, pre, 
tramorliſco, pret. ſuenni. 5 

To ſyncopate ſto make an eliſion or 
ſyncope] torre gualehe fillaba, o una ler. 
tera da una parola., 

SY'NCOPE, 8. [a figure in 
grammar, whereby one or more lets 
ters are taken out of a word] . 
cope, 3. f. figura grammaticale, pen 
la qualse fi togliono littere da una 
parola. | 
 Syncope [in phyſick, a ſudden faint. 
ing or ſwooning away] fincope, fintepa, 
Sfintmento, ſventmento, | 

SY"NCOPIST,s. (contractor of words] 
colui che taglia le parole e le accorcia th. + 
gliendi qualche lelicra. 

SY'NDICK, 3. [a perſon deputed 
to aft for any corporation or commy- 
nity] fxdaco, 8, m. procurator di comu- 
vita. 

SY'NDICABLE, adj. I ſubject to cen- 
ſure] che merita d gere ſindacalo, o cen- 
ſurato. 

To SY'NCICATE [to judge, to paſs 
judgment on, to cenſure] ſindacare, giu- 
dicare, biaſimare. 

SY'NDICATE, } s. | the place or 

SY'NDICKSHIP, J dignity of a hyn- 
dick, or the time of being in that office] 
ſindacato, 8. m. 

SY/NOD [a meeting or aſſembly of 
eccleſiaſtical perſons to conſult a- 
bout religion and church affairs] 
ſinod?, 8. m. congregazione eccle/iaſ- 
lica. 

National ſynod [where the biſhops of 
one nation only meet] ſinodo nazis: 
nale. 

Provincial ſynod [where thoſe of one 
1 only meet ] ſinodo pro viaci- 
ale 

Dioceſan ſynod [where thoſe of 
but one dioceſe only meet] /inodo dioce- 
and. 

General ſynod [where biſhops, c. 
of all nations meet] ſinodo eucumenico 0 


generale. 
SY/NODAL, adj. [belonging to, 
| Leo ole, or done in a ſy- 
eee nod] ſinodale, diſs 
nods. 


SYNO/OICALLY, adv, by the autho- 
rity of a ſynod or public aſſembly] ſino- 
dicamenie, coll autorita d un ſiuodo 0 
aſſemblea pubblica. 

SY'NONYM, s. (a word of the ſame 


| ſignification] ſrnonims, nome ſinonimo, che 
ha la fleſſa ſignificazione, 


SYNO'NY MAL, adj. [of the ſame - 
SYNO'N 8 ſignification ] - 
non mo, che ha la fleſa ſugnifcaui- 
one. 

SYNO'PSIS, 3. [epitome, abſtract, a- 
bridgment] compendia, riſiretio, ſomma- 
rio. 8. m. 

Synoplis [a general view; all the 
parts brought under one view | /in 
wviſla del tutto inſieme. 


SYNO'PTICAL, adj. { affording 2 


view of many parts at once] e- 
rente una wiſia di malte farti a un 
Iratto. 

SY'NTAX,8. [order, conſtruction, that 
122 of grammar which teaches h 


Ow 
1e 


SYN 


regularly to join- words and ſentences | 


togethe l. caſlruxione, 8. f. termine 

granalicale. | 
SYNTE'RESIS, 6. { remorſe of con- 

ſcience] finderehi, 8. f. rimordimento, ri- 


SYR 


SY/eRON, 8. [tube, pipe] Ane, tubo, 
canna. | 
_ SY'nINGE, s. [an inſtrument uſed in 
injecting] Aringa, 8. f. 

To SY'RINGE, adeperar la firinga, 


SYS 


SY'/RINGED, adj. firingato. 
SY'ge1s, 8. [ quickſand, bog ] Arie, 


ſecca, 8. f. ſcoglio, 2. m. 


SY'STEM, 8s. [ a complete treatiſe 


or body of any art or ſcience] ame, 


morſo d ciſcienxa. frringare, | s. m. 
* Ty > 
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＋. 
TAB TAB e 
Queſla lettera fi pronuncia come To keep an open table, tener lavola d ottone, ef, ſuona picchiandolo con ma 
in Italiano, eccettuato quando | aperta. | 10. 
© precede la I ſeguita da vcale, To come to the Lord's table [to re-C To T OR to play upon the tabor] 
come in nation, ſalvation, e fimili ; che ceive the communion} avvicinatſi all' | ſuonare il cimbalo. 
allora T ha anzi un ſuomo auvicinanteſi | altare, ricevere la communione, : ink ORER, 8, colui che ſuona il cin- 
alo. 


al nofliro SC nello voci ſciocco, ſcillingu- 
ato, ſcienza, e fimili; notando anche 
che ſe + preceduta nel ſuddetto caſo dalla 
lettera 8, ritiene il naturals Italico 
ſuone, come in Chriſtian, queſtion, e - 
mili. 

Ts ARD, 8s, Iberald's coat] foprav- 
veſta d araldo. 

TABL, 8. [a filk tuff] fab, s. m. 
ſorta di drappo. 

TABBY, Jadk ondato, fatto 

TA/BBY-LIKE, I a foggia di tab, 

TABERNACLE, 8. (a place of wor- 
ſhip] tabernacolo, s. m. 

Tabernacle { among Roman Catho- 
licks, a little veſſel in which the pix 
is put on the altar] faberugcolo, quella 
parte dell altrare dove fi ripone la 
22 

T sid, adj. [ dry, lean ] magro, 
fmanto, macilente. 

TA/BLATURE, 8. [a kind of muſick- 
book, directing to play on the lute, vi- 
olin, &c.] intavelatura, 8. f. quella 2 
tura compoſia di note e di numeri che in- 
Jegnano le voci del canto e del ſuono. 

TELE, 8. [(a piece of houſhold ſtuff 
well known ] tavola, 8. f. arneſe com- 
peſlo d und o di più aſſe, che ſerve per di- 
werſi uſi. 

2 to eat upon, tavola, menſa, 
TE 

Table to write upon, tavolino. 

To riſe from table, levarſi di ta- 
ola. | 
To keep a good table [to live 
2 ] far buona tavola, trattarfi 
ene. | 


6 — OTEITY 


Table [wherein the ancients uſed to 
write their laws] tavola. 

Table [index of a book] tavola, in- 
dice d'un libro. 

Table { to play at ] trawoliere, 
s. m. tavoletta ſopra la quale fi giuoca a 
tavole. 

To play at tables, giuocare a tutie ta- 
vole. 

Table-cloth, tawog/ia, 8. f. 

Table-plate, waſellame, waſellamento 
da tavola d' ora 0 d' argento., 

Table-beer { ſmall beer ] piccola 
birra. 

Side-table, buffets, v. m. 

To T4x/BLE, v. n. [to board] flare 
a ſcotto, flare a dozzina, 

To table one ſto entertain him at 
one's table] ſpeſare alcuno, dargli la ta- 


vola. 
To table, v. a. [to make into a cata- 


logue, to ſet down] far @ modo d indice 


i o catalogs, regiſlrare per ordine. 


TA'BLE-BEER, 8. {beer uſed at victu- 
als, ſmall beer] birra piccola. 

TA/BLE-BOOK, 8. [a book on which 
any thing is written or graved without 
ink] libro in cui i caratteri non ſono fatti 
coll” inchioflro, ma inciſi. 

TABLET, 8, [alittle table] tawoletta, 


8. f. 

TA/BLE-TALK, 8. converſation at 
meals or entertainments] conver/azione 
che fi fa a tavola. 

TAa'BOR, 6. [tabret] tamburino, cim- 
balo, 8. m. cerchio d aſſe ſottile, col fonds 
di cartapecora a guiſa di tamburo, intor- 
niato ai ſonagli 8 di girelline di lama 


TA'BOURET, 8. [low ſtool] ſgabells, 
s. m. 

Ta'BRERF, s. | tabourer ] colui che 
ſuona il cimbalo. | 

TA'BRET, v. Tabor, 

TA'CES, 8. [an armour for the 
thighs] coſciale, s. m. armadura che cuo- 
pre la coſcia. 
affibbiaglio, fermaglia, 8. m. fibbia, 
8. fe b 
TxciT, adj, [ implied, meant J 
_— implicilo, non eſpreſſo, ſottin- 
leſo. 
TA'CITLY, adv. ftacitamente, impli- 
citamente. 

TACITU'RNITY, s. 1 reſerved 
humour] /ac/turnita, 8. f. 

TACK, 5. [a ſmall nail with a head] 
agutello, s. m. 

To hold tack, tener ſermo. 

Tacks ſropes for carrying forward 
the clews of the ſails] armadure di va- 


ſcello. 


To Tack [ta faſten] attaccare, ap- 
piccare, inchiodare. 

To tack together, unire, accozzare 
inſieme, cucire. 

To tack the ſhip [ to bring the 
head of a ſhip fo as to lie a con- 
trary way] dar la volta al weſcello, gi- 
rar 10. 

To tack about [to take other mea- 
ſures] trovar altri mezzitermini, pigliar 
altre miſure, canigar di nota. 

TA'CKED, adj. attaccalo, appiccato, v. 


To tack. 
TACKLE. 


4E 


Tach, 3. [ hook, buckle, claſp ] 


_— ——_— 


TAI 


TACKLE-ROPES, 

TACKLES, 
elle di uaſcello, fartiame, ; 

TY, 3. [the ropes of a ſhip, 
whereby ſhe is fitted for failing] ſartza- 
me di waſcells, farte. 

{ ackling [things, goods] robe, maſ- ' 
ſerixis. 

Kitchen tackling, arne/i di cucina. 

To look well to one's tackling, a 
dare a fatti ſuci, flare in cerwells, 

To fiand to one's tackling, far ſodo, 
tener dure, far ſulla ſua. 

TA'CTICAL,. | adj. (relating to the 

Ta'cTick, J art of ranging in 
battle} afpparientnts all arte dello ſchie- 
rare in batlagla. 


| „ 2 


T AK 


TaINTLESS, adj. [free from infec- 
tion] non infetto, pure, immacolato, inte- 
merato, incorroito, incorruttibile, 

TAINTORE, 8. [taint, tinge, defile- 
ment] macchia, bruttura, ſporcizia, cor- 
ruttela, immonlixia, infezione. 


pieltare, pret. prefi. 

To take phyſick, prender medicina. 

To take upon tick | to take upon 
traſt] prendere a credito, pigliar a cre- 
| denz.a. 

To take one's part, pigliar la parte 
d" uno, tener per lui. 

I take him for my arbitrator, i 10 
trend per mio arbitro. 

To take one in the deed doing, co- 


4 


TCE, *, [the art of ranging gliere uns ſul fatto, ſorprenderlo. 


men in the fie} of battle] { arte dello 


ſchierare le truſ pe. 
TA“ CTI, adj. [that _y be feit} 
tangibile, che fi pus toccare, che cade ſot- 
19 il ſenzo del tals. 
TA/CTION, 8. (feeling, a word uſed 
in philoſophy] i tatto, | 
TA/DPOLE, 8. [young frog] ranoc- 
cho, „ m. botla, 8. f. 


| 


T'a'rrETA, | 8s. (a fort of ſilk) 146. 


TA FETT, S elta, 3. m. tela di ſeta 
leggeriſſima. 

Tac, 8. | point of Jace ] puntale, 
s,m, 

The tag of a lace, I puntale d una 
flrmga. 

A tag-rag fellow, un fexzente, un 
mendico, uno flracciatso. 

To TAG, metter il puntale. 

To tag a lace, netter il puntale ad 
una flringa, 

Lad, $. [a worm which has 
the tail of another colour] werme che 
ha la cada di color differente da quelle del 
cor yo 

Tait, 8. [the train of a beaſt, fow), 
fiſh, &c. ] coda, 8. f. 

A fox's, dog's, or cat's tail, 4a coda 
una wolpe, d' un cane, d'un gaito, 

The tail of a letter, iI gambe d' una 
lettera, 

The plow tail, if manico dell aratro. 

The tail of a gown, /a cada 0 bo firaſ- 
tice dq una gonna. 

Tail, . i deretano. 

To Tair, [to pull by the tail] tirar 
per la coda. 

TIE, adj. [that has a tail] coda- 
to, che ha coda. 

TAAIUbs, arts, fartore. 

Taixr, s. [conviction] prowa di de- 
179. 

'Taint (blur, ſpot} macchia, tacchia, 
infamia, *. tf, diſonore, 8. m. 

To TAN [tocorrupt, to ſpoil] pu- 
Irefare, corrompere, guaſflare, preſ putre- 
7, pret. putreſeci, corruyppi. | 

lot water tajnts the meat,  acqua 
cal.la putreja la carne. 

To taint the blood, corrompere il ſan- 


e 
To taint ſto corrupt, to bribe] cer- 
rombere, guadngnar con donativi. 
TxINTED, adj. ſattainted, convict- 
ed of a crime] convinto di qualche de- 
litto, 
Tainted, adj. fu!re/a/is, corro!!o, gua- 


Hato, guaſto, 


Whom do you take me to be? con 
che credete di trattare ? 
Take my advice, ſigliate il mio confi- 
glio, credete a me, fate come io vi dico. 
To take to heart, prendere a cure, 
To take a thing in good or ill part, 
prende, che che ; in buona o cattiva 
parte. , 
You don't take it in a right ſenſe, voi 
P intendente male. 
To take a town, eſpugnare una ct- 
ta. 
To take heed, aver cura, badare, 
flare in cervello, guardarſs. | 
Io take pity of one, aver compaſſione 
4 uno, muoverſi a pieta, muoverſi a com- 
paſſione, | | 
To take root, radicare, abbarbicarſ. 
To take fire, accenderfi, appiccarſi il 
1000. 
A The houſe took fire, il fuoco 5* afppiccs 
alla caſa. 
To take in marriage, pigliar per 
moglie, ſpoſare. 
She took a great affection to him, i- 
la concept grande amore per lui, 
1Totake away one's life, privar uno 
di vita. 
To take in writing, mettere in iſ- 
eritto, 
To take in pieces, mettere in pex- 
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I mall take it as a great favour, /o 


' % 
terro a gran favore. 


To take (to ſucceed ] riuſcire, fare 


buona riuſcila, aver buon ſucceſſo. 


A book that takes, un libro, che ha 
buon ſucceſſo, che fi vende, che piace. 

This won't take with me [this pleaſes 
me not] quefla non mi quadra, non mi 
frace. | 

To take towards a place, incammi- 
| narfi verſo qualche luago. 

To take a turn, to take a walk, fare 
una girata, una paſſtegiata. 

What conrſe Mail 1 take now? che 
mi biſogna fare adeſſo ? 

Let him take his ſwing, faccia a modo 
ſus. 

Take you no care of that, aon wi pi- 
gliate ſaſtidis di queſto, 

It took me a whole day to do it, ho 
ſpeſa un giorno intero in farlo. 

To take hold of a thing, prendere, 
afferrare una coſa, dar di mano ad una 
coſa. | 
7 o take hold of an opportunity, ab- 
bracciare un' ofportunita. 


; 


To Takt (to lay bold on] prendere, | 


| 


T AR 
To take coach, pigliars un carroz- 


Za. 

To take horſe, montare à cavallo. 

To tak ſhipping, wmbarcarſ. 

To take one's chance, rimelterfi alla 
fortuna. 

To take offence at ſomething, tener 
effeſo di qualche coſa. 

To take a thing into debate, netter 
che che fia in conſulta. 

To take a pride in a thing, gloriarg, 
wvanegloriarſi, wantari di qualthe <©. 


a. 
4 Take my word for it, flatevene alla 
mia parola. 

He will take my word before your 
oath, dard piu credilo alla mia ſemplice 
parola, che non al woſiro giuramento. 

To take [to believe] penſare, crederg, 
imaginar/i, ſlimare. 

I take it to be the beſt way, credo che 
queſto fia il miglior modo, 

I take him for an honeſt man, io limo 
un galantuoms. 

s I take it, a mio parere, a mis 
iudixio. 

What will you take for it? quanto ne 
wolete ? 

I won't take under a guinea, non vo- 
glio darlo per meno d' una ghinta. 

To take bad courſes, piglia mala 
fiega camminare, al male. 

To take one's pteaſure, divertirh, 
darfi bel tempo. 

To take one a box on the ear, dare 
uno ſehiaffo ad uno. 

To take breath, reſpirare, rifiatare, 

Take your choice, ſcegliete. © 

To take a diſeaſe in time, rimeadiare 
di buon” ora ad una malatlia. 

To take a thing kindly of one, ſafer 
grado ad uno di qualche coſa. 

I take it very ill of you to uſe me in 
ſuch a manner, non ben faito di trat- 
tarmi in queſio modo. 

To take the law of one [to go to 
law with him] muover Hite ad uno. 

To take the field, wſcirs in compagna, 
accamparſi. 

To take effect, aver affetto, riuſcire. 

To take fleſh, incarnarfi. 

To take ſto conceive, as a woman 
does] concepire, divenir gravida. 

To take for granted, ſapporre, pre- 
ſupporre, prel. ſubpongo, preſuppongo, pret. 
elke, prefer. 2 

o take à thing into conſideration, 
conſiderare una coſa, eſaminarla bent, 
farci riflaſſione iu. | 

To take a fancy to a thing, meter a- 
more a qualche coja. | 

To take a thing to pieces, metter cla 
che ia in pexxi, disfarls. 

To take again, riprendere, ripigli- 
ars. 

To take after one, raſſemigliare 2 
gualcheduno. | 

To take after the father, padreggiare, 
er ne coſlumi ſimilè al padre. 

To take after the mother, madreg- 
giare. | 

To take aſunder, 
pexxi. 

To take away [to clear the table] 
ſparecchiare, T 

v 


ſeparare, mettere in 


| 


TAL 


To take a thing down, calare, ab- 
fs E 


taſſare, ſcendere e 

To take down one (te humble one] 
abbaſſare, deprimere, umilare alcuns. 

To take in, prendere, Er. prefi. 

Take in ſome milk, prendete del 
latte. - | 

To take in freſh water, fare acqua, 
termine — 

To take in hand, intraprendere, pi- 
gliar a fare. - 

To take one in [to admit one] am- 
melter qualcheduno, riceverlo, 

To take off, lewvare, toglier via. 

To take off one's hat, /ewar/i il cap- 

ello. | 
F To take off the maſk, ſemnaſcherarfi. 

To take off, fortar via. 

To fake one off from his work, di- 

rarre, diflorre alcuno dal ſuo lavoro. 

To take off the edge of a knife, rin- 
tuzzare un collello, ripiegare il taglio d 
un coltello, togliergli it filo. a 

To take off the ſkin, lewar la pelle, 
ſcorticare. 

To take one off from an ill courſe, 

ornare alcuno da qualche vixis. 

To take one off by death, far morire 
alcuno. | 

To take out, tirare 0 cavar ſuori, | 

To take up arms, prender le armi. 

This will take up a great deal of 
time, queſio richiedera gran tempo. 

To take ſtate upon one's ſelf, ſputar 
tonds, flar ſulla ſua. 

To take up Ito help to riſe] levare, 
alzare. . 
To take one up ſharply [to check, to 
reprimand one] riprendere, ſgridare al- 
cuno acerbamente. 

To take up a ſum of money, pigli- 
art in prefiito una ſomma di danari. 

To take up [to bufy, to keep em- 
ployed] impiegare, dar dell' impiego, 

To'take up a trade, intraprendere un 
negrzio 0 un meſliere. 

To take up a quarrel ſto adjuſt it) 
apgiuſlare, accomodare una differenza, 
riconciliare, rafpaciare. 

To take up a challenge, accet/are 
una disfida. | 

To take a thing upon one's ſelf ſto 
undertake it] intraprendere, addoſſarſi 
un negozio, prender l' incombenza. 

To take upon one the command of 
an army, prender il comando d un eſer- 
cito, 

He takes upon him to teach what he 
does not know, ' ingeriſce di voler in- 
fegnare quel che non ſa, 

TAKEN, adj. preſo, v. To take. 

He was taken very ill, gli, ammald 
gravemente, 

I am very much taken with her, ella 
mi piace molto, ella mi va propio in 
verſo. | 

lam very much taken up, ſono molto 
affaccendato, | | : 

TA/KER, 8, prenditore, 8. m. prendi- 
trice, 8. f. 

Ta“KIN q, 8, frendimento, 8. m. i/ 
prendere, preſa, 8. f. 

Taking, adj. [ pleaſing] piacevole, 
Erato, corteſe, auwuenente. 

TALBOT, 3. [a dog with a turned 


TAL 
up tail] cane, che ha la coda inarcata, 
vriere. 

TAL E, 8. [fory, fable] novella, fa- 
wvola, baja, 8. f. 

An old woman's tale [a tale of a 
tub] coſa da dire a wegghia, caſe ſenza 
ſuflanza, coſe wane. 

To tell tales, novwellare. 

To tell tales of one, ſparlar d' uno, 
dir delle bugie & uno. | 

Tale-bearer, I un novellila, un no- 

Tale-teller, f wellatore, un che dice 
i fatti altrui, una ſpia. 

Tale [number, reckoning] conto, nu- 
mero, calcolo, computo, s m. 

TALENT, s. talento, s. m. ſomma di 
moneta fra gli antichi. 

Talent [good parts, endowments] 
talento, s. m. dono di natura, capacita, 
 abilita, 8. f. 

Talent ſdeſire, inclination] talento, 
deſiderio, woglia, wolonta. | 

TALISMAN, s. [magical character] 
laliſmanno, ſegno o carattere magico. 

ALISMA'NICK, adj. [magical] ma- 
gico, negromanteſco, 

TALK, s. [diſcourſe] parlare, diſcorſo, 
* 

o be made a common talk, far par- 
lar di ſe. 
| She is all the town talk, non 6 parla 
d" aliro per la citla che di lei. 

I muſt have a little talk with you, 
biſoagna cl” 10 wi parli un poco, ; 

She is full of talk, ella 6 una cicalo- 
1a. 

Talk fa fort of mineral] talco, s. m. 

To TALK [to ſpeak, to diſcourſe} 
parlare, ragionare, diſcorrere. 

Let us talk of other things, parliamo 
4 altro. 

To talk one out of his dinner, impe- 
dire alcuna di pranzare col parlargli a 
ta vola. 

TA/LKATIVE, adj. {full of talk] ci- 
arliero, 

A talkative man, un ctarliero, un ci- 
arlatore. 

A talkative woman, una ciarliera, 
una ciarlairice. 

"TA/LKATIVENESS, 8. ciarla, ciarle- 
ria, g. f. cicaleccto, cicalio, s. m. 

ALKED, adj. parlato, ragionats, 
diſcor ſo. | 

A thing much talked cf, una coſa di 
cui fi fa gran romore, della quale i parla 
molto. 

TAw/LKER, 8s. parlalore, ciarlatore, 
ciarlone, ciarliero, s. m. parlalrice, ciar- 
liera, ciarlone, 8. f. | 

Talker, uno che parla. 

Talker [a boaſter, a bragging fel- 
low] un millantatore, un gradaſſo uno 
ſmargiaſſo. | / 

The greateſt talkers are always the 
leaſt doers, can ch' abbaja non mor- 
de. 

TALKING, 8. il parlare, diſcorſo, ra- 
gionamento, 8. m. ; 

Much talking, cicaleccio, cicalio, 8. m. 
ciarla, vana loquacita, ciarleria. 

TLK, adj. {conſiſting of talk] che 
e fatto di talco. 

* TALL, adj. [high in ſtature] alto, 
grande, 


b 


1 


— 


TAM 


Tall man, tall woman, aomo alte, 


donna alta. 

TA/LLAGE, s. (cuſtom, impoſt] taſ- 
ſa, taglia, impoſizione, gravezza, 
12 

TA'LLEY,? s. [a cleft piece of wood 


TA4'LLY, S to ſcore np an account 
upon the notehes] faglia, tarca, teſſera, 
8. f. legnetio diviſo per lo lunge in due 
parti, ſulle quali fi fanno certe tacche per 
memoria di coloro che danno & rice vono 
roba a credenza. 
 TAa/LLON, s. {a claw of a bird of 
prey] artiglis, s. m. g 

TA'LLOW, s. [the fat of beaſts melt · 
ed] ſevo, ſego, 8. m. a 

A tallow-chandler,- candelajo, 8. m. 
colui che fa o vende candele di ſervo. 

To TAa'LLow ſto do over with tal- 
wy inſe vare, coprir di ſegs. 

ALLOWED, adj. inſevato. 

TA'LLOWISH, adj. preno di ſe vo. 

To TA'LLY [to ſcore upon a talley] 
ſegnare ſopra una taglia, tagliare. 

Talley ,the ſheets [a word of com- 
mand, when the ſheets of the main-ſail 
are to be haled off] ammaina, voce di 
comando ſul mare. 

TA'LNESS, s. the ſtate of being 
oa”, altezza, grandezza, ſtalura grande, 
s. f. 

TA'LWOOD, s. [fire-wood cleft and 
cut in billets] /erna, s. f. 

Ta'tiakinD, s. {a fort of Indian 
tree | tamarindo, s. m. 

TAMARISK, s. [a ſort of ſhrub] ta- 
mariſco, s. m. tamerice, e tamerigia, 
5. f. arbuſcello noto, 


Tame, adj. {[gentle, not wild] 40 


malo, domo, ammanſato, domeſtico, dime- 
ico, addimeſiicato, manſueto. 

Tame beaſts, animali domeſlici. 

A tame lion, un lione addomeflicats. 

A tame horſe, un cavallo damato. 

Tame {bumble} aumile, ſammeſo, do» 
cile, trattabile. 

To grow tame, addomeſticarſi, dimeſ- 
ticarh. 


» 
To tame. ſto make tame] domare, 


rendere manſueto e trattabile, addimeſli» 
care, dimeſlicare, ammanſare. 

To tame {to humble, to conquer] 
domare, rintuzzare, mortiſicare, umiliare, 
ammanſare. 

To tame one's own paſſions, domare, 
rintuzzare le proprie paſſiont. 

TA ub, adj. domato, rintluzzato, 
mortificato, umiliato, ammanſalo, addo- 
meſlicato, dimaſticato. 

TAMEABLE, adj, [| ſuſceptible of 
taming] domabile, 


TAMELY, ad. manſuctamente, umil- Y 


ments, ſommeſſamente. 

Tamely { cowardly] wilmente, da vile, 
wviglaccamente, da vigliacco. 

Ta MENESS, s. domeſtichexza, man- 
ſuetudine, 8. f. | | 

hs, ER, 8. domatore, 8. m. domatrice, 
sf: | 
To Ta'mrER (to praftiſe upon, to 
endeavour, to draw in, to bring over] 
tener pralica con alcuno, ſollecitarla, li- 
rarlo dalla ſua, taſlargh il folſe. 

To tam er with a diſeaſe, u/ar vari- 
medicamenti nella cura d' una n. 8 

A 


- 


* | *»ä 3 


Turi with, praticate, folleci-| hucats per le quale, altigne il wine nella Tares, 8. pl. [a fort of vetches] leglie 
410. . 8. m. erba che naſce ira le biade. ; 
Turi, 18s. fa topple made for | Tap-houſe [ ale-houſe ] taverna da! TwRGET, 8. [a great ſhield or buck. 
Ta'mvyincg, S the mouth of a great | birra, ler] targa, 8. f. ſpezie da ſcudo. 
tun] turacciolo col quale fi tura la bicca) Tap [ blow] betta, percaſſa, buſſa, j A wooden target, un la volaccis. 
Al cannone. 1. f. TA'RIPP, 8. [a book of rates agreed 
Ie uv, s. (a fortof taff] erje di To Tar [to broach a veſſel] ſpillare | upon between princes or ſtates, for dy. 
fanning. una bolte, matter mano ad una botte. ties to be laid upon their reſpective mer. 
Tas, 8. to bark of a young oak To tap {to give a blow] battere, per- chandizes] tarifa, 8. f, 
heaten ſmall, and uſed by tanners / ; cuotere, pret. perceffi. To TwxRrx1$H [to loſe its luſtre or 
contia, 8. f. materia, onde fi concian l To tap a tree (to open it round a- | brightneſs, to grow dull] afpannarf 
felli. | hout the root] ſcalzare un albero, lewar | ſcolorirfi, perder il luſtro. f 
To Tax [to dreſs hides with tan], /a terra intorno alla barbe d' un al- To tarniſh [ſpeaking of gold or ſilver 


conciare. bero. wire] rugginir/i, * N 
To tan [to burn as the ſun does] ab- Taz, s. [a ſort of ribbon] fettuccial To tarniſh [ſpeaking of a glaſs] ap. 
: brenzare, abbrufliare. di fle; uſafi per lo piu ad affetto di or- pannarſt. 


Tan-vat, tan-pit, concia, 8. f. calci- late. To tarniſh, eſcurare, ſcolorire, 
ra, %. m. luogo dove fi metton le cucja TAPER, 8. I torch, large wax-can- | To tarniſh one's reputation, macehia. 
fir conciarle. 'dle ] cero, s. m. candela grandg di cera. re, oſcurare F altrut riputazione, appan- 


Tax, adj, & farticipio del werbo to Taper or tapering, adj. (broad be- narla. 
take, ed & capritcioſamente o per me dire neath, and ſharp towards the-top] co-| Ta/RNISHED, adj. afpannalo, ofcu- 
fecenda la piu plabea pronuncia detta in- nic, piramidale. rato, ſcolorito. 
were di talen, abbreviatura di taken. TA/re5TRY, 3. [ manuſacture in TARPA'WLING, 8. [a tarred canvaſi 
TANG, . [rank taſte] tanſo, . m. worſted, ſilk, ſilver and gold thread, to | laid on the deck of a ſhip to keep the 
Tang, s, (a ſtrong taſte, a taſte left | adorn a room by covering its walls] rain out] fela incerata la quale fi ſpande 
in the mouth] guflo forts, gute laſciato tappezzeria, 3. f. arazzo, 3. m. para- ſopra il ponte del waſcello per di fenderly 


nella bocca da coſe forti, come le medicinali, menta da flanza. dalla pioggia. 
| To hang a room with tapeſtry, ap- A tarpawling [a downright ſeaman] 


e fimili, 
4 ang [taſte, reliſh] ge, ſapore. pex xare una flanza. un vero marindjo, 
Tanz, ceſa che laſeia un po" di cociore s Tapeſtry-maker, gquello che lawora di | TAwRR%ED, adj. ſpalmato, impeciato. 
dolore dirtro di je. ' tappezzeria.. TA/RRAGON, 8. [dragon-wort] far 
Tang [ſound, tone] ſuonn, bintinno. Tx'erED, adj, {from to tap] il. | gone, 3. m. erba odoriſera e di ſafure 
To Tu, v. n. [to ring with] tin- Hats. $: | acuto. 
tinnare, ſuonare, e dicefi cells campane e To Twrrey, [to lie hid] afpiattarf, | To TRY [to ſtay, to log, to loi- 
kill naſconderſ. ter] tardare, indugiare, trattenerſi, fer- 


TA/NGENT, 89. [ right line drawn T A/PSTER, $: F drawer of drink at marſi. 
without a ci: cle, perpendicular to ſome an inn or ale-houſe] colni che tira da Do not tarry, 20 tardate, non indu- 
radius or ſemi-diameter] tangente, s. f, | bere in una ofleria, o caniina. giate a venire. 
TANGIBULITY, s, uit lang ibile. TA row, ritirata, 8. f. We tarried there three days, noi ci 
TA'NGIBILE, adj. [ that may be To beat the taptow, batter la ritira-  fermammo quit tre giorni. 

touched] tangibile, che fi pud toccare, che la. Tarry for me here, aſpettatemi qui. 

cade ſotis il tatto, toccabile. | Tar, 8s. [a fort of liquid pitch] pece | TART, adj. (ſharp, eager in taſte] 
Tax-HOUSF, s. concia, 8. f. luogo,  liquida. | agro, bruſco, aſpro, acerbo, 

dove fi concian le pelli. ' To do over with pitch and tar, /pal- | Tart fruit, frutto agro o acerbo. 
TANK, 8s, (ciltern to keep water in] mare. Tart wine, vino piccante. 

cin rna da tener vi acqua. To Tax {to do over with tar] ſpal- | Tart words, parole aſpre. 
TA'NKARD, s. [4 drinking pot with | mare, impeciare. To be tart with one, aſpreggiare al- 

' a hinged cover} boccale. TARA/NTULA, 8. [a kind of ſpider, | cuno, proceder con aſprezza verſo lui, trat- 

A filver tankard, un boccale d' ar- ſpeckled with white and black, whoſe | tarlo con aſprezza. l 

27515. bite is of ſuch a nature, that it is to be To give one a tart anſwer, riſponder 

Ta'8NED, adj. [from to tan] conci- cured only by muſic] farantola, 8. f. in- bruſcamente ad uno. 

49. | 'ſetto fimile al ragno, di color bianchiccio, Sy s. [a pie made of fruit] ora, 


Tanned (tawny] abbronzato, abbru- ' chiazzats, quaſi come di lentiggine, la di 8 f. 
ia to. cui morficatura & di tal natura che non Apple-tart, torta di pomi. 


TANNER, 8, comciatore, pelacane, 3. guariſce ſe non col ſuano. Tart-pan, tortiera. 

m queulh ht concia le pelli. Bitten by a tarantula, farantolato, | TA/RTANE, 8. [a veſſel uſed in the 
TANs, s. [an herb] fanceto, $. m. morſo dalla tarantola. Mediterranean ſea] tartana, s. f. bar- 

ſrexie di erba. | | TAD, adv. [ſlowly] tardamente, | ca grofſa, in uſo nel mar Mediterra- 


” To TAN eto make one eager | /entamerite, pigramente, neo. a 
ſor a thing and yet not ſuffer him to] Tais ss, s. [(lowneſs) tardezza, | TARTAR, 8. [a fort of ſalt ariſing 
. enjoy it] allettare, invitare, chiamare, | tardanza, leniezza, s. f. | from reaking wines, that hardens 
incitare cen fiacevolezza e luſinghe a| Ta'rDy, adj. (dull, low] tarde, pi- into a cruſt, and ſticks to the ſides 
quae coſa « poi deludere, gro. lento, negligente. | of the veſſel] tartaro, s. m. gromma di 

TATAMOUNT, adj. equivalent!“ A tardy wit, wa /ngegno ottufo. botte. 
wivalente, che wale alrrettantsa. To Ta/rDY (to delay, to hinder] | To catch a tartar [ to meet one's 


TAT TV, s. {full gallop] gran ga- | ritardare, impedire. match] /rovar carne pe ſuoi denti. 
460. TARE, s. [the weight or allowance To catch a tartar [to be diſappoint- 


To ride tantivy, ga/oppare a briglia made to the buyer for the weight of the} ed] re/far con un palms di naſo. 
cit. caſk, cheſt, hag, &c. in which any goods { TARTA'REAN, adj. Thelliſh] tartar, 


Tantivy ee given to ajare put or packed up, or a conſideration | infernale. | 
worldiy-minded churchman, who be- in the weight for waſte in emptying | Ta'RTAROVSs, adj. [full of tartar] 


Rirs bimſelf for preferment] wn ecclefi- | and felling goods] tara, 8. f. pieno di lartaro. 
aft co the corre dittro a ben, ſiq. Tare, & un freterito del verbo to TA'RTLY, adv. [ſharply] agramen- 


Ta, s. [a faucet to diaw liquor out | tear, te, aſpramente, bruſcamente, murdace- 
of a veſſel] cannulla, 3. f. quel ligne To Tak, verb act. tarare. mente. 5 
. | - 


| | : 


T AT 


Ta'tTNESS, 8. [ſharpneſs] aprexxa, 
bit, agrexza, 8. k. 

re adj. [ſomewhat tart] a- 

gretto, bruſchetto, aſpretto. , 

'Tasx, 8. [a determinate portion of 


work laid upon or required of a perſon] 


co, parte. 
. taſk, coſa malage vole a fare. 


To take one to taſk for a thing, i- 
dare alcuno per gualche coſa, farli una 
ri . 
e "i [a male hawk] terzuols, 
s. m. il maſchio dell" affore. 
Taſſel, s. [an ornamental bunch of 
Glk or glittering ſubſtances ] fiocco, o 
frangia di ſeta, d oro, 0 d argento. 
Taſſel, s. { a ſmall ribbon or filk 
ſewed to a book, to put between the 
leaves] naſtro che ſi cuce al libro, per a- 
irls facilmente. — 
The taſſels of a coach, fiocchi di car- 
rox za. 

Taſſel [a kind of hard bur uſed by 
clothworkers in dreſſing cloth] cards col 
quale fi cava fuori il pelo a panni, 
Ta/$SELLED, adj. {[ adorned with 
taſſels] ornato di fiocchi, frangie, e fimili, 

Ta/s5E5, s. [armour for the thighs] 
cſciali armatura delle coſcie. 

TVS TABLE, adj. [that may be taſt- 
ed, ſavoury] che può efer aſſaggiato, 

479 79%. P 
fore E, 3. [ ſavour, reliſh] guflo, ſa- 
ore, 8. m. f 
To be out of taſte, eſſere ſwogliato. 
This has put my mouth out of taſte, 
queſia coſa mi ha guafio il palato. 
Taſte [diſcerning faculty} guſto. 
To have a good taſte for painting, a- 
ver buon guſto in pittura, er intelligente 
nella pittura. f 

To have a taſte of a thing, aver una 
vena di qualche coſa. 

This wine has a little taſte of the 
wood, gueſlo vino ha una vena del [egno. 

To TasTE (| to try the taſte of a 
thing by the palate or tongue] gare, 
aſſaggiare. | G 
Taſte that wine, aſſaggiate queſlo vi- 


10. 
To taſte, verb neut. aver qualche 
guſlo. 8 

This wine taſtes well, gueſto vino ha 
buon guſto. f 
T4'STED, adj. guflato, aſſaggiato. 
Well taſted, gu/ioſo, che ha buon guflo, 
guſie vole. p 1 
Ill taſted, ingrato, che ha caitiuo gu- 

9. 
2 TA/STER, s. guflatore, 8. m. : 
The king's talter, colui che aſſaggia le 
vid ande el re. ; 
Taſter (a little cup to taſte a liquor 
with] ſaggiuolo, s. m. 
Ta'sTING, 8. guſiamento, 8. m. i 
guftare, 
The ſenſe of taſting, il gufto, 
TaA'STELESS, adj. che non ha verun 

0, in ido. 

8 s. an American wild beaſt, 
covered with ſcales like armour] ſorta 


. 
4 


di ſcaglie. f y 
TA'TTER, 8. [rag] cencio, Hracc io, 
6. m. | 


| 


| 


| 


| 


TAW 


TATTER-DE-MA'LLION [ a ragged 
ſhabby fellow] uno flracciato, un mendi- 
co, un pexxente, un cenciaſo. 

TA'/TTERED, adj. Aracciato, cencicſo, 
coperto di cenci. 

Tattered cloaths, abiti fracciati, © 
cenciqſi. | 

To TA'TTLE [ to chat, to prate ] 
cirlare, cornacchiare, cicalare, cinguet- 
tare, chiacchierare. 

Tattle-baſket (a tattling man or wo- 
man] un chiacchierone, un ctarliero, un 
ciarlone, un cicalone; una ciarlatrice, 
una ciarliera, una chiacchierona, 

- TA/TTLER, $. un cicalone, un chiac- 
chierone, un ciarliero. 
Ta'TTLING, 8. 

ciarleria, s. f. cicaleccin, cicalio, s. m. 

Tattling, adj. ciarliero. 

TATTO'O, s. [the beat of drum by 
which ſoldiers are warned to their quar- 
ters] que ſuonar di tamburo che auverte 
i ſoldatt di ritirarſi a' loro quartieri. 

TUR, adj. { ridiculouſly gay] 
Hog gialo, troppo pompoſo. 

Taudry cloaths, abiti s/oggiati. 

A taudry woman, una donna che weſle 
Sfoggiatamente, 

TAVERN, s. [a houſe where wine is 
ſold] tawverna, ofleria, 8. f. 

Tavern-haunter, quegli che frequenta 
le tawerne. 

Tavern-keeper, un tavernajo, $. m. 
guegli che tien taverna, 

TAUGHT, adj, [from to teach] in- 
ſegnato, v. To teach. 

You are better fed than taught, woi 
avete pin danariche buoni coflumi. 

Tavght [a ſea-term, tight, tiff] /eſo, 
duro. 

Tavnxr, s. [reproachful biting jeſt] 
motto, detto pungente, bottone, s. m. 

To TauxT [to joke ſharply 
motteggiare, burlare, ſbottonare, 
neggiare. 

Taunt-maſted { ſpeaking of a ſhip, 
when ſhe has the maſt too tall for ner] 
che ha l albero trepho grande, parlando 
d un vaſcello. | 

TA“ N ED, adj. moltepgiato, burlato, 
foot'enato, ſbottoneggiato. 


TA/UNTER, 8s. molleggiatore, bur- 
lone. 
TAUNTING, $. motleggio, 8. m. 


burla, 8. f. 

TA/UNTINGLY, adv. in burla, da 
fſeherzo. 

"TAURUS, $, [one of the twelve ce- 
leſtial ſigns] Tauro, 8. m. uno d dodict 
ſegni celeflt. | 

To TauT0/1,0G1ZE [to uſe tautalo- 
gy ] zſar ſaverchieria di parole, ridire le 


; medeſime coſe, 


TauTOLO/GY, :. [| repetition of 
ſomething over again] ſoverchieria di 
parole, ripelizione di parole, 

Taw, s. {a marble to play with) 
pexo di marmo con cui fi giu- 
oca. 

To Taw ſto tan, to dreſs leather] 
conciare, e diceſi ſolo del conciar con allu- 


& animale in America, di grandezza c- | me e render la pelle bianca, che quando 
me un porcelletto, che ha la pelle coperta 


uuci conciare colla concia ſolita e groſſo- 
lang di ſcorxa d' albero o Amili allora þi 
dice to tan. ; 

TA/WED, ad}. concialo, 


cicaleria, cicalata, 


upon ] 
foot 


= 


TEA 


Ta/WER, 8. conciatore, felacants 
s. m. quegli che concia le pelli. | 

TA'WNY, adj. [that is of a tanned 
yellowiſh colour] bruno, foſeo, abbron- 
Zato, 

Tawny complexion, carnagione bru- 
aa, abbronzata. 

Tax, s. [tribute, duty] taſſa, impo- 
ſixione, gabella, 8. f. 

Land- tax, aſa Ly Sho i beni flabilt, 

Tax-gatherer, collettore delle tafſe. 

To Tax (to lay a tax] tafſare, ordi- 
nare le taſſe, 

To tax one with a thing, taſſare, tac- 
ciare, accuſare alcuno di qualche coſa. 

To tax [to blame] brafrmare. 

TAXABLE, adj. [liable totaxes] g- 
getto alle taſſe. 

TAX4'T1ON, 8. tofſagione, taſſaxione, 
8. f. il taſſare, taſſa. 

TAX Eb, adj. tafſato, v. To tax, 

TA'*XING, 8. tafſagione, taſſa, II taſ- 
ſare. 

TaYL, D. Tail. 

TA'YLOR, 8s. [ one that makes 
cloaths] ſartore, ſarto, s. m. 

Man's taylor, ſarlore da uomo. 

Woman's taylor, ſartore da don- 


na. 

TA'ZEL, $. [a kind of hard bur uſed 
by cloath- makers] cardo, s. m. 

Tea, 8s. | an Indian ſbrub, or the 
leaf of it] te, s. m. arbuſcello Indians, 
0 le ſue ſoglie. 

Tea [a known liquor, made of the 
leaves of the tea-ſhrub] ie, bevanda ſat- 
ta colle ſoglie del tt. 

To TEACH [toinſtrutt in literature, 
trade, art, or ſcience} inſegnare, amma - 
eftrare, iſtruire, preſ. Hruiſco. 

To teach one to read and write, in- 
ſeguare à leggere e a ſcrivere ad al- 
cuno. 

Teach me how. to do it, mufratemi 
come deo farlo. 

To teach one's grandam to grope 
ducks, or teach one's grandam to ſuck, 
i paperi voglion menar a bers Þ oche, gi 
ignorantti vogliono inſegnare a” dolti, 

TEACHABLE, adj. [aptjto learn] in- 
ſegnevole, docile, allo ad apprendere in- 
ſegnamento, 

T#ACHER, 8s. [he that teaches] in- 
ſegnatore, che inſegna, macſiro, s. m. 

Teacher | preacher] (every. 

Teacher (in a ſchool] fotiomarfirs, 

TEACHING,, 8. tnſegnamento, docu- 
mento, ammatſiramento, I inſegnare, s. m. 

TEAD, or TEDE, s. [a torch, a flam- 
beau] torcia 0 lorchis. Noi diciamo porn 
licamente le nuziali Tede. : 

Tal, s. [a wild-fowl}]. farchetola, 
$. f. uccello q acqua. | 

TEAM, 8s. [a certain number of 
horſes for drawing] tiro, 8, m. 

A team of horſes, uns tiro di caualli. 

A team of oxen [to draw the plough}] 
una pajo di bunt. | 

A team of ducks, una covata d a- 
nitre. 

TEARS. lagrima, 8. f. pianto, 8. m. 

To ſhed tears, verſar lagrime, lagri- 
mare, piangere, piagnere. 

Full of tears, /agrimoſo, piangente.. 
To Tear ſto rend, to pull in pieces l 
fluacciare, ſquarciare, ſbranare. . 


To 


. 


1E 


To tear one to pieces, /ranare al- 
uns, mitierls in pexxi. 

Jo tear, verb neut. fracciarh, 

T. AAN, v, flracciamento, 8. m. lo 
Aracciare. | 

Tearing (a thing torn] flracriatura, 
8. f. rottura che riman nella ceſa firac- 
ciatn, 

Tearing, adj. forte, aculo, EC. A 
tearing voice, we forte, aruta, fortile. 

A tearing laſs, una fanciulla twuita 
brio. 

Tearing, adj. Ex. She goes tearing 
fine, cla ſempre attillatifſima. 

Tear, 3. [dug] mammella, tetta, 
foppa, 3. f. 

o TzAr [to diſquiet, to vex} af- 
Jannare, affliiggere, tormentare, 
arnoſciarve, cruciare. * 

T#4a7ZeD, adj, affannato, afflitts, 
tor mentato, penats, angoſctuts, crucials, 

Ts, v. Taſſel. 

TecCHINESS, 2. (frowardneſs} fan- 
ſlaſlicagrine, ſdegnaſita, . f. faſtidiomodo 
ar proceder faftidioſo. 

"F'CHNICAL, adj. [belonging to the 
terms and rules of arts and ſciences] ap- 
fartenentæ a qualche arte 0 ſeienza. 

Technical word, termine d arte. 

Te'cny, adj. (forward, apt to find 
fault with every thing] aromatice, diſ- 
peitoſa, fantaſlico, ſdegnoſo, faſflidioſo, /,. 
tico, piace vole, ritroſs. 

To Teo [| to turn or ſpread new 
mown graſs] woltare o ſpandere Þ erba 
Jreſcamente mietuta. 

EDEN, v. Tether. 

Tu/viovs, adj. [irkſome, weari- 
ſome] tedioſo, nojoſo, faſlidieſo, ſprace- 
ole, rincreſtevole. 

Tedions (over long] tediofo, lungo. 

Tedious preache!, predicatore le- 
dioſo, 

Tedious diſcourſe, diſcorſo tedioſo, 
nojoſn, 

E/DIOUSLY, adv. no :/amente, ſa- 
flidioſamente, ſpiacevolmente, 

Te DiouUSNESS, 8. fedio, faſtidio, an- 
nojamente, vincreſcimento, 3. f. incre- 
ſeenza, ſpiacevolexxa, nja, 8. f. 

To Term (to be pregnant] cer 
gra vido. 

TeemMING, adj. fertile, ſecondo, par- 
lando q una donn, 

Teeming (fruitful] fertile, ſecondo, 
abbondante, copioſo, 

TYerMLEsS, adj. { unfruitful, not 
prolifick] infruttusſo, non prolificc, 

TEEN, 8. { ſorrow, grief] dolore, af 
anno. 

To Teen ſto excite, to provoke to 
do a thing] eccitare, incorraggire a fa: 
Fe. 

Tius, 3. gli anni quando contat! 
dalle lerminaxioui in teen, che ſono thir- 
teen, fourteen, fifteen, fixteen, ſeven- 
teen, eighteen, e nineteen, e quando fi 
dice una Giovane & nO ſuoi teens, in- 
lende generalmente che la da marito. 

TER, 8. balteria di cannont ſofra un 
waſcells. 

I'FETH, deni, il numero del fil di 
Tooth, 


TEiL-TRFF, 8. [linden-tree] Yiglio, | J 


3. m,. a-berro 0 6. 


TEM 


teleſcofio, 8. m. 

To TEL {to ſay, to declare] dire, 
dichiarare. 

To tell one's opinion, dire la ſua o- 
pinione. 

To tell [to ſhow] moſtrare, far we- 
dere. 

That very thing tells us who you 
are, queſto ci fa vedere chi woi ſiele. 

To tell [to count, to compute] con- 
are, uunerare. 


raccentare, narrare, recitare. 
To tel! news, dire delle novelle, 


una , ietta. 


prnare, | 


17 t-!1 ſtories of one, dire, raccontar 
coſe falſe di qualchedun). 

| To tell one what he ſhall write, det- 
tare a qualrheduno quel che deve ſeri- 
Vere. 

My conſcience tells me quite con- 
trary, la coſcienza mi delta tutto l con- 
Irario, 


ammonire alcuno de ſui errori. 

I cannot tell what I muſt do, 2 ſ 
che farmi. 

No body can tell, agſuns ſa. 

cannot tell, nor ſo. 

Tell-tale, 3. quegli che parlando teco 
dice mal del tus awyverſario, e all” incon- 
tro al tun avwerſario dice male di tt. 

TE'LLER, 8s. dicitore, 8. m. 

A fortune-teller, un aftrolago, uno 
Arolago. 

A teller of money, un che conta de 
danari. 

Tellers of the exchequer, i pagatori 
e ricevitori dell erario pubblico, 

Tale-teller, 2 

3 s. dicimento, 3. m. dicitura, 
8. K. 

TEeMERA/RIOUS, adj. [raſh] feme- 
rario, troppo ardito, imprudenie, inconſi- 
derato, ; 

TEMERITY, 3. [raſhneſs) temerita, 
m feverchio, inconjiderazione, audacia, 
0 
Te/mMPER, s. [conſtitution] tempera, 
tempra, 3. f. temperamento, 8. m. 

To be in good temper, er in buona 
tempra. 

Temper [nature, humour, genius] 
tempra, diſpofizione, natura, 8. f. umore, 
s. m. 

To be of a good temper, efſer di buo- 
na lempra, di buon umore. 

To be out of temper, efer di cattivo 
umore, cruccioſe, crucciato. 

The temper of iron or ſteel, tempera 
di ferro o d' accigjo. ; 

To TemMreR (to moderate] temper- 
are, temprare, moderare, rafſrenare. 

To temper [to qualify] temprare, 
correggere, adequare il ſowerthia di che 
che fa colla forza del ſuo conitrario. 

To temper iron or ſtecl, temprar del 
ferro o dell acciajo. p 

To temper (to ſeaſon] condire, fa- 
gionare, preſ. condiſco. 

To temper colours [as painters do] 
trart i colori. 

EMPE/RAMENT, 3. I habitude or 


Te&LescoPr, s. [a perſpective glaſs] | 


To tell (to recount, to relate] dire, 


19 tc] a ſtory, narrare, raccontare 


To tell one of his faults, avvoerlire, 


TEM 
natural conſtitution of the body] tg. 
feramenlo, #. m. compleſſione, 8. f. 

Temperament [proportionable mix. 
ture of any thing] temperamento, s, m. 
tempra, tempera, 8. f. 

Temperament [means found out is 
a buſineſs or conttoverſy] 1emperaments, 
accomodamento, mexzo, mexzo termine, 
modo, 3, m. via, 8. f. 

TUMPERANCE, 8s. [moderation, ſo. 
berneſs, reſtraint of affeftions or pal. 
ſions] temperanza, wviris morale <; t 
ſirignimento del difordinata appetito nel. 
la — concupiſcibile, moderaziong, 
7 
TEMPERATE, adj. [neither too hot 
nor too cold] temperate, ne troppo calls, 
ne troppo fredds. 

Temperate country, pacſe temperats. 

Temperate weather, tempo temporaty, 

Temperate [ſober] temperato, fobru, 
moderats, : 

TE MPERATELY, adv, t{emperata- 
mente, con tempramento, moderatamente, 

TEMPERATENESS, 8. [ temperance 
of the air] temperie, 8. f. temperamentg 
| d'aria, 

TEMPERATURE, 5s. [conſtitution of 


nature; degree of any qualities] ten- 


— 0 temipra, grado di qualſſſa qua- 
ita. 

Temperature [ mediocrity, due bal. 
lance of contrarieties] nn tem- 
fra, bilanciamento proporxionato di coſe 
fra di lore contrarie. | 

Temperature (moderation, freedom 
from predominant paſſion] tempra, na- 
derazion d' animo. 

TEMPERED, adj. temperato, temprato, 
v. To temper. 

TEMPERING, 8. termperatura, tem- 
pera, 8. f. il temperare. 

TEMPEST, s. JH] lempeſia, bur- 
raſca, procella, 8. f. 

1 raiſe a tempeſt, ſuſcitare una len- 
pejta. 

A tempeſt of rain, tempefia, gragnu - 
ola, 3. f. nembo, s. m. 

A tempeſt of wind, p:1»cella, 8. f. tur- 
bine, 8. m. 

TEMPE'STUOUS, adj. [ſtormy] tem- 
peftoſo, procelloſo. | 

Tempeſtuous ſea, mar tempeſfioſe, pro- 
celloſo, burraſcoſo. 

TZ /MPLAR, 8. [a knight Templar] 
Templare, s. m. ſorta di cavaliere religicſ 
ne” di delle crociaie. 

TEMPLE, s. [church] tempio, tem- 
ple, e. m. clieſa, 8. f. 

The temple of Jeruſalem, il tempio 
di Geruſalemme, 

\ TEMPORAL, adj. I that continues 
for a certain time] temporale, chs dura 
a tempo, non perpelus. 

Temporal [a lateral part of the ſkull 
in the middle between the ears and the 
eyes] 1 8. f. parte della teſla paſla 
tra Focchio, ] orecchio. 

Temporal [ſecular, in oppoſition to 
ſpiritual] temporale, ſecorale. 

Temporal [ worldly] temporale, cadu- 
co, mondano. 

TEMPORA'LITIES, adj. [the temporal 
eſtate of the church or churchmen } ſem-· 
poralita, il termparale, i beni temporali, 

| entra- 


TEN 
tutrata temporale di cheſe o d ecclifiaſ- 


l. * 
0 axrORALLY; adv. temporalmente, 
a tempo, non elernamente, ſecolarmente, 


1 ? adj. [that laſts 


TEMPORA'NEOUS, 
TEUMPORARY, but for ſome 


times] temporale, che dura a tempo non 


b Te'uronlzx Ito, comply with 


mes] temporeggiare, ſecondare il tempo 
. en I opportunita, navigar | 


cy 9p" 
condo il Vento. . 
STeuronrzun, s. { time-ſerver ] 


uolui che temporeggia, che ſeconda il 
tempo. 3 ö 
{Eurorr ZING, s. il temporeggi- 
To Tgurr [to allure, to entice } 
tare, importunare, iſligare, ſollect- 


tare. a LR 1 
To Tgurr (to invite] tentare, invi- 


tare, eccitare, provocare. : 
[EMPTA'TION, s. [tempting] tenta- 
Zione, 8. f. il tantare, _ 
To yield to temptation, ſoccombere 


alla tentaziones 


ar 


TEMPTED, adj. tentalo, ww. To 
tempt. p N 

TE ur TER, 8. ſentatore, 8. f. che 
tenlta. 


The tempter {the devil] il tentatore, 


il diavyo!ls. ) 
TE MPTING, 8. ftentamento, il ten- 


tare. 


Tempting, adj. [ inviting ] ten- 
tante, che invita, che a, che 
fiace. 


Tux, adj. diect. 

Ten times, dieci volte. 

'TExABLE, adj. (that may be held 
or maintained] che pus tenere 0 conſer- 
e. : 

Tenable place, piazza che fi puo man- 
tenere, che può far refiſlenza. 

This opinion is not tenable, guefla 
nin bet iniont da ſoftenere. 

Ne [that holds faſt] 
tenace, viſcoſo, tegnente, che azevolmente 
i attacta. 


Tenacious of his liberty [that keeps | 4 
it with might and main} tenace, geloſo | 


della ſua libertà. 
Tenacious [cloſe fiſted, covetous] te- 
nace, firetto, avaro, tanghero. 

TENA'CIOUSLY, adv. tenacemente, 
en tenacita. | 

TENA/CITY, 8s. [the ſtate of, 
being tenacious ] tenactla, viſcaſita, 
* 

Tenacity [ nigardlineſs ] tenacita, 
firettezzon, avarizia. b 

TENANCY, s. [a dwuelling-houſe 
held of another] caſa che teniamo d' un 


a.trs. 

TENANT, 8. [one who holds or * 
ſeſſes lands by any kind of tight] o- 
gni perſona che poſſiede terre o caſe, ſia 
per diriito d' eredita, fia per dono, o per 
compra. : 

Tenant ſthat holds land for a certain 
rent he pays to the jandiord} fittuart, 
f'rajuolo, . m. quegli, che tiene  altrut 


Pilſellione a fitio. 
vor. II. 


; 


TEN 
Tenant [that holds by homage] /eu- 


datario, vaſſallo. 

Tenant | that holds a houſe ] pi- 
gionale, 3. m. che tiene caſa a pigi- 
one. 

TENCH, 8s. [a freſh water fiſh } 
N s. f. ſpexie di peſte d' acqua 

ices, 


to, to aim at ] tendere, aver la mi- 
ra. 

I know not what your diſcourſe tends 
to, non ſo dove il woſiro diſcorſo vada a 
parare. 

To tend [to take care of, to look 
to] attendere, badare, curare, aver 
cura. 

To tend a fick body, aver cura dun 
ammalato, curarlo, ſeryirlo. 

To tend the cattle, guardare il beſti- 
ame. 


TE/NDANCE, 8. [attendance, ſtate of 
expectation] reſpettativa, 

Tendance ſperſon, attendance] colui 
che fla intorno a un altro per corteggiarlo o 
per ſervirlo. 

endance [act of waiting] lo flare 
aſpettanto. 

Tendance [care, act of waiting] cu- 
ra, ſollecitudine uſata intorno a qual- 
cuno. 

TE'NDENCE, [ inclination, aim, 

TENDENCY, [4 drift ] inclinazione, 

propenfione, 8. f. 

TE/NDER, adj. [ſoft] tenero, che non e 
duro. 

Tender age, tender years, tenera eta, 
la giowventi, Þ eta giovanile. 

Tender [nice, the contrary of hardy] 
tenero, delicato, morbido. 

Tender [kind, good-natured] enero 
amorevole, 

He has a tender heart, gli ha un cuor 
tenero. 

She has a tender love for her 
children, ella ama teneramente i ſuoi fi. 
gliuoli. 

Tender words, parole tenere, 

] have a tender regard for your repu- 

tation, ic ſono molto geloſo della afra fa- 
Aa. 


Tender conſcience, coſcienza venera 0 
delicata. | 

Tender eyed, che ha gli occhi teneri 0 
delicali. | 

Tender-hearted, ſenfibile, pietoſs, che 
ha it cuor tenero, compaſſionevole, affet- 
tuo ſo. | 

Tender heartedneſs, tenerezza, com- 
paſſione, affetto. 

To make tender, intenerire, ammol- 
lire, preſ. inteneriſco, e = 

Somewhat tender, tenerello. 

Tender, s. { nurſe of ſick people] 
perſona che attende ugli ammalati, 

Tender [offer] offerta, 8. f. 

To TE'NDER (to offer] rire, pre- 
ſentare. 

To tender an averment in law, profe- 
rire le prove in giudicio. 

To tender [to indulge] trattar tene- 
ramente, con FeNerezza. 

To tender [to love] 'amare, portar a- 


more, aver della lenerexxa. 


To TEND [to incline, to draw 


TEN 


As yo tender your life do not do it, 
per vila voflra non fate cid. 
| As they tender, his majeſty's diſ- 
pleaſure, ſolto pena d' incorrere Þ in- 
dignazione o la diſgrazia di ſua ma- 
Ha. 

TE'NDERED, adj. offerto. 

TE#NDERLING, 8. [the firſt horns of 
a deer] le corna tenere che prima ſpuntano 
ad un cervo o daing, 

TENDERLY, adv. teneramente, con 
tenerexxa, affetluoſamente, 

TENDERNESS, 8, [ſoftneſs] tenerex- 
za, delicate za. 

Tenderneſs [indearingneſs] tenerex- 
Za, compaſſione, 8. f. * 8. m. 

Tenderneſs of conſcience, delicatezza 
di . 

EN DON, s. [the extremity of a 
muſcle where its fibres run into a ſtrong 
ſpringy chord] tende, s. m. termino a- 
natomico. 

TE'NDR1L, s. [young ſhoot or ſprig 
of a tree] tenerume, 8. m. rams tenero 
degli alberi. 

Tendril [the claſp of a vine or o- 
ther climbing plant ] pampino di vi- 
te o d' alira pianta ſerpeggiante all' in- 
iu. 

TENEBRO'SITY, s. [darkneſs] ſene- 
bre, s. f. pl. bujo, s. m. 

Te'ntBROUS, adj. [dark] bencbroſo, 
pien di tenebre, bujo, oſcuro. 
| TE'NEMENT, s. [the houſe or land 
which a man holds of another] 
caſe, poſſaſſioni che uno tiene d' un al- 
tro, : 

TExNET, s. [doctrine, opinion] dots 
trina, opinione, s. f. 

T'NIs, 

Ti'MIs BALL, 5 8. pallacorda. 

Tennis- play, giuoco di pallacor- 


—— 


da. 
Tenis-court, il Iuogo dove fi giuoea 
alla pallacorda. 5 

TE/NON, s. [that part of a poſt or 
rafter which 1s put into a mortiſo-hole] 
arpione, 8. m. 

TE/N OUR, 8. intent, meaning] ten- 
eee contenuto, s. m. 

enour [order, faſhion] tenore, for- 
ma, maniera. 

The tenour of his words, il ſenſo delle 
ſue parole. 

Tenour ſin muſick, that part next to 
the baſs] ſenore, quella parte che fi canta 
dalla voce che 6 in mezz9 tra il baſſo, e il 
ſoprano. 

TENSE, s. [a term of grammar] tem- 
fo, 8. m. termine gramaticale. 

Tenſe, adj. e/leſo, teſo. 

TE/NSIBLE, adj. [capable of being 
extended] ſuſcettible di tenſone. 

TENSION, 8, [bending or ſtretching 
mw tenſione, 8. f. 

ENT, 8. [pavilion] fenda, 8. f. pa- 
diglione, 8. m. 

Tent- cloth, fodera, 8. f. 

Tent [for a wound] tafta, 8. f. 

Tent [a fort of Spaniſn wine, of a 
deep red} ſorta di vino dolcifſimo che vient 
d' Alicante. | 

Tent-wort Ja plant] capelvenere, s. 
m. ſpexie d' erba. 

4 F T- 


TER 


TexTaT10ON, 8. [trial] ſaggio, 1. m. 
pro va, ſlentaliva, 3. m. 


TENTER, uncino, rampi- 
TENTER-HOOK, no. 

TENTH, adj. decims?. 

TE&XTHLY, adv. in decimo lu 
829. 

TexTHS, 3. | that yearly por- 


tion or tribute that all eccleſiaſtical 
livings pay to the king] decime, 8. f. 
piur, | 

Texvu'ity, s. { ſmallneſs, flender- 
nels | !enuita, 1. f. 

Te&xvovs, adj, {flender, thin] tenure, 


yen 
E Nun, 3. [the manner whereby 
lands or tenements are held of their te- 
ſpective lords] tels, in virti del quale i 
pofſiede qualche prfſefſione, ſotto cerie con- 
d1z10nt, 

171, adj. [lukewarm] tepido, te- 
Pido. 

Tepid [ indifferent ] tiepido, ſreddo, 
pięro, lento. 

Teyroiry, s. glukewarmneſs] tepi- 
drzza, 8 f. | 

Tepidity [ indifferency!] !repidezza, 
indifferenza, freddezza, pigrixia, len- 
11z%4, %. f. 

Ttzce,s. [a meaſure of liquids] Mi- 
ſura di liguidi, 


Tz'aCET, 3. [a third in muſick ] 


merrana, 8. f. 
TE REBINTH, 8. [ turpentine ] tre- 
mentina, 8. l. 


TERrGIiVERSA'TION, . {| fetch, 
ſhift } Y/ergiverſaziome, . f. florci- 
mento, 


Ttrm,s. ſword] termine, 8. m. paro- 


la, s f. locuzion propria e particolare di 


ſcienxe od arti. 

Term (bound, limit] termine, confine, 
. m. 

Term [ſet time] termine, ſpaxio di 
tempo. 

The term of ten years, il termine di 
deci anni. : 

The four terms of the year [fixed 


times when courts of judicature are 


open for all law ſuits] i quattro termini 
dell” anno ne quali 5 agttano litt nelle 
cur ie. | 

Term-time, giorni curiali. 

Terms {in the plural; conditions] 
fer mine, condizione. 

he terms of a capitulation, /e condi- 
oni d una capitolazione. 


To make good terms with one, 
in qualche aggiuuflamen-| 


wantaggiarfi 
to. 


efſer del pari con une, non cedergli in 
nulla. 

I ſhall make him come 
own terme, % faro ben id flare a par- 
tito. 

Not upon any terms [by no means} 


in alcuna maniera, in conto alcuno, in 


neun meg. 
To Term [to call, to name] nomare, 
nominare, cliamare. 
TERMAGANCY, 
tumultuvuſneſs ] 
mo. 
TEe'8MAGANT, 3. [a ranting, 


. | turbulence, 
torbidezza d ani 


To be upon even terms with one, 


to my 


TER 
jluſty, bold woman] campioneſſa, dia 


voleſſa. 

er magant, adj, [tumultuous, tur- 
bulent ] torbide, turbolente, tumullu- 
ante, 

Termagant [ quarrelſome, ſcolding, 
furious ] litigioſo, che ſerida „ fa 
romore per ira mal fondata, infurt- 
410. 

TE RMED, adj. nomato, nominato, chi- 


amato, 
To Te#RwmMwInATE [ to limit, 
to bound] terminare, limitare, por 


| termini o confini, tra una fuſſeſſione et 
 alira. 

To terminate ſto end] terminare, fi- 
| nire, metter fine, pre. finiſes. 

To terminate a difference, 
minare una difſerenza, 
conieſa. ; 
Io terminate, verb neut. terminarſ, 
| finirſe. 

TERMINATED, adj. terminals, finito, 
limilats. 

TERMINATION, 8. [bound] ter- 
minaxione, 8. f. termine, . m. il termi- 
nare. : 

Termination [ concluſion ] termina- 
Zione, conclufione, fine, 8. f. 

The termination of a word, la ter mi- 
nazione d' una parola. 

TEe'RMLESS, adj (unlimited, bound— 


ler- 


leſs} che non ha limiti, che non ha con- 
' fine, 
TF/RNARY, | adj. [belonging to | 


Te RNARIOUS, Ja ternion ] terna- 
rio. 

Te“ ANON, 3. [ three in number] 
tre, numero di tre, numero lerna- 
r/o. 

TennAa'qQueoOUs, adj. {belonging to 
the earth and water mixed] terrac- 

ues, | 
| The terraqueous globe, i globe ler- 
YACQUYIDO, 


| E/RRAS, 5 ferrazzo, 8. 
| TERK'AS-WALK, m. {e&rratzza, 
8. f. 

TernRESTRIAL, adj, [ eartbly] 
terrefire, di terra, che ha qualita di 
terra. 


' TERBIBLE, adj, [frightful, dread- 
ful] terribile, ſpaventewole, orrends, or- 
ribile, 
 TE/RRIBLENESS, 8s. terribilita, 8. f. 
terrore, ſpawento, 3. m. 

 TLV/#RIBLY, adv. terribilmente, orri- 
bilmente, ſpaventewolmente. 

Te rRIER, s. [a kind of hunting 
dog] can baſſeito. 

Lerrier [anger] ſucchiello, s. m. 

TraR “FICK, adj. [ frightful ] terri- 
bile, jpaventevole, ſpaventoſ). | 
' To TE'RRIFY ſto fright, to make 

afraid] atierrire, ſpauentare, far pau— 
ra, impaurire, preſ. atterriſco, impau- 
ri/co. 

TERRIFIED, adj. atterrito, ſpawenta- 
| to, impaurt!s, 

TE/RRITORY, 3. [a certain compaſs 
of land belonging to 1he juriſdiction of 
any ſtate, city, or town ] rerritorto, 
8. m. 

Te'rroOVUR {dread, great fear, fright] 
terrore, ſpavento, 3. m. 


| 


decidere una 


TES 

Tens?, adj, [neat] Yerſo, pulitys 
nelto, 

Terſe ſtyle, file, terſo, netto. 
TEe'RTIAN, adj. Ex, A tertian a 
which returns again every third day, 

una febbre terzana, una terzana. 

To Tr«TIATE (to till ground a 
third time] iaterxare, lavorar la terra 
per la terxa volla. 

TE'SSELLATED, adj [variegated by 
ſquares ] commeſſo a age gy fatto a 
ſcacchi; e dicefs per bo i d'un pavi- 
mento, 

TEesrT, s, [an inſtrument made «of 
bone aſkes, hooped with iron, for puri. 
fying gold and filver} coppella, 8. f. pic- 
ciel woſetto fatto di raſcliatura 4 
| Corna, nel quale fi cimenta oro e . 
argent9. 

Teſt [trial] ſaggio, cimento, s. m. gra- 
va, capella, 8. f. 

To put one to the teſt, far prova 4 
uno, metterlo in prova. 

To ſtand the teſt, far à coppella, re- 
Htere al martello. 

TtsTA'CEOUS, adj. [ ſhelly, that has 
a ſhell] teflaceo. 

TESTAMENT, 8s. the laſt will of 
a perſon ] !eflamento, 8s. m. ultima 
wolonta, nelle quale  uomo coflituiſce l 
erede. 

Teſtament ſ in a ſcrĩptural ſenſe, a co- 
venant ] te/lamento, la ſcrittura ſacra, 
cosi vecchia, come AuvVA, 

TESTAMENTA'RIOUS,] adj, [be- 

TESTAUENTARYV, I longing to 
a teſtament] !/-/amentario, 

TEe'STATE, adj, | having made a 
: will] che ha fatto leſtamento. 

TESTA/TOR, s. ſhe that makes, 
or has made a teſtament ] reflatore, 
8. m. 
| TESTA/TRIX, $8. [a woman who 
makes a will] teftatrice. 
| TE/STER,s- [the value of fix pence] 
ſei pes 
; Teſter or Teſtern of a bed, cielo del 
Letts. 


TE'STICL?, s. teflicolo, s. m. parte 
genitale dell” animale. 
; TESTIFICA/TION, 8. [| proof by 
witneſſes] te/hificazione, teſlimoniantzay 
8. f. 


; To Te/sTiry [to witneſs, to cer- 

tify, to make appear] te/lificare, far te/- 
timonianza, teli moniare, afficurare, certi- 

care. 

| TFESTIFIED, adj. H fcato, afſicurals, 
certifcalo. 

| TE'STILY, adj. *{fretfully, peeviſhly, 

; morolely } caparbiamente, con capunteriay 

con mal umore. 

; "TESTIMO'NIAL, adj. [belonging to 

teſtimony ] Ye/limoniale, di teſlimoni- 

| anza. 

Teſtimonial, s. ſcertificate of an ec- 
cleſiaſtical ſuperiour] teftimoniale, letiera 
' teflimoniale. 
| TE/STIMONY, s. [ witneſs ] 7eftimo- 
nio, teflimone, s. m. quegli, che fa liſtimo- 

nianxa. 
Tieſtimony [ 
| ſede, ſicurtà. 

Is teſtimony whereof, in fede di 


| che, 
Tel- 


proof] teflimonia, prova, 


- 


THE 


0 
. 


TEX . ＋ H A 


Teſtimony [quotation from an au- [gloſs or comment upon it] /ibro, nel | That way, per la, per quella 
thor) teflimont?, citaxiont. quale fi contiene il puro teflo ſenza weruna | via. | 
Tetimony [in the holy ſcriptures |e/pofizione o comments. That [which] chi che. 
ſigniſes a Jaw or an ordinance] time Textuary [one ſkilled in texts of | He that does good, gocd ſhall 
nit, teflimonianza, legge, ordine. ſcripture] uomo intendexte de' tefli della | come to him, chi fa bene, bene 
TLSTINESS, 3. [ peeviſhneſs ] fan- eritura, aſpetti, 
$aſticaggint, noja, ene, cafparbie-| TEXTURE, s. the ordering or fram- | The book that you promiſed me, 1 
ta, cafeneria, of mulezza, fiitichez- ing of a diſcourſe] teflura, tefitura, s. f. libro che mi awvete prome(ſſo. 
wa, 8. f. faftidio, modo di proceder faſ- il tefſuto. ; : | He that ſpeaks, cout che parla, : 
my Luan ſa conjunction uſed to make a | Seeing that, poichs, p ſrrach?. 
Ts rox, $. [a ſilver coin] teflone, compariſon] piu che non, anti che. | I will take care that you may be ac- 
6. . : Gold is more preciour than ſilver, Þ quainted with It, /ara mia cura d' infore 
Te'sTY, adj. . peeviſh, apt to take oro e in preziofo dell” argerto, | Marui del tutto. 
pet, moroſe] aromatico, diſpeltoſo, fan- My houſe is larger than yours, | That I may be ſhort, per finirla in 
taltico, faſlidioſo, ſdrenafo, fiitico, oflico, la mia caſa e fiu grande della 2  focke parole 


troſo, caparbio, capone, oftinato, leſie | tra. Not that I know cf, no per qucl che ne 


iro 
dt pertinace. > Jam more contented with my ſmall | V5. 

Tr THER, 8. [a rope to tie a horſe's fortune than others with their great | THATCH, s. [ſtubble] foppia, faglia, 
leg with] paſtejo, s. f. riches, ſono p'# contento della mia medio- s. f. 

ro be brought to a tether [un- 'cre fortuna che non gli altri che poſſiedinzs | To TraTcCH, verb act. coprire di 
der ſubjection ] venire in ſoggezi- ricchezze grandi. 'floppia, o paglia. 
* - ; I know it better than you, 1 ſo me- | 'THA'TCHRED, adj. corperto di floppia, a 

To hold one to his tetber, ener uno glto di vel. | paula, 

| THANK, v. Thanks. | Tlaiched houſe, caſa col tetto di flops 


in ſreno, tenerlo a flecca, 


To keep within one's tether, far To THaxk ſto give thanks] ringra- ia, o di paglia. 

etre i bimiti. Z⁊iare, render grazie. | THATCHER, s. wn) il cui meſtiero & 
To Ti/THER, impaſiejare, meitar le He may thank me for it, deve ringra- | coprir caſe di paglia o di fioppia. 

paſbije. x ; Z1armene, THAUGHTS, s. | a ſea term] lan- 
'TETHERED, adj. impaſlojato. | He is ruined, and he may thank ci ſopra i quali i rematori ſono aſ=- 
TEYTRAGON, s. [a ſquare] telragono, | himſelf, egli & rowinato, e 1 la cauſa | ffs. | 

s. m. eg. THAW. 8. il dighiacciare. 


/ | To THaw ſto melt after froſt] digi- 
cine conſiſting of four ingredients] e- God be thanked, ringraziato Iddio, acciare, disfarci il ghiaccio, 
tralarmaco, 8. m. unguento compoſia di grazie a Dio. ; It thaws, dightaccia. 
quattro ing redienti. | THANKFUL, adj. [grateful] gra- THAWED, adj. dighiacciato. 
TETRARCH, 8 [a governor of 9, riconoſcente, ricordevale de bene- | "THAWING, 8, il dighiacciare. 
the fourth part of a country] tetrarca, fic. | THE ſan article called definite] 21, bo, 
s. m. | THANKFULLY, adv. gratamente, con | la, i, gli, le. 
TE'TRARCHY, 8. government of a | gratitudine, con riconoſcenza, con ringra- | The time, il tempo, 
tetrarch] tetrarchia, 8. f. Eiamenii. The ſcholar, lo ſcolare, 
TETRA/STICH, s. [ſentence or epi- THA'NKFULNESS, 8. gralitudine, The woman, la donna. 
gram compriſed in four verſes] ſen- | rinconoſcenza, 3. f. ringraziamento, | The richer we are the prouder ws 
tenza 0 epigramma compreſo in quailro s. m. 1 grow, piu fiamo ricchi piu ſuperbi dives 
THA/XNKLESS, adj. [ungrateful] in- niamo. 


TETRAPHA'RMACUM, $. [a medi- THA'NKED, adj. rigraziato, 


r. 8 
TE/TTER, 8. [ ring-worm J prtrgine,  grato, ſeonsſeente, THEAM, IS. fa ſubject to write or 
empitigine, volalica, 8. f. : | THA/NKLESSNESS, 8. ingralitudine, Theme, J ſpeak upon ] tema, ſog- 
TEUTO/NICK, adj, [ belonging to ſconeſcenxa. | getto, s. m. materia, s. . 
the Germans, anciently called Teu- THANKS, 8. grazie, 8. f. ringrazia-| 'THE'aTRE [( play-houſe ] /eatro, 8. 
tones] Teutonico, Germanico, Tedeſco, menti, s. m. m. ediſicio dove fi rappreſentano li ſpet- 
Alemanno, h + Give God thanks, rendete grazie a | tacoli, 1 1 
The Teutonick order, Þ ordine Teu- Dio. Theatre [ſtage] palco, s. m. | 
tonics. Thank-offering, ſacrificio di rendi- | The theatre of war, 4/ teatro della 
The old Teutonick language, /! an- mento di grazie. guerra. : 
tico Teutonico, il Tedeſco antico, / anticaf Thanks-giving, ringraziamento, ren- | THE/ATRAL, adi. fhelonging to 
lingua Tedeſca. | dimento di grazie. / THEA/TRICAL, E a theatre or ſtage] 
Tw, s. {materiais for any thing!) IAT { a pronoun drmonſtrative ] | THEA'TRICK, DI teatrale, di teas 
matrriali per che che ſia. | quello, quella. tro | 
Tew {an iron chain] una catena di That book, quel libro. Tuer, caſo obligus del pronome 
ferro. That woman, quella donna, Thou, | 
To Tew ſto tug, to pull] firare, What man is that? ce womo e| Tuer, v. Thief. 
flrappare. quell ? i THEFT, 8. [the act of ſtealing] Ja- 
To tew mortar, /ſbattere la cal- & That is [that is to ſay] ci2e, cige a Av N ladreneccio, furto, 5. m. ruberia, 
cina, re. s. f. | 
To tew [to work] lavorare, far un | With that, con 19, Treir [2 il plurale del pronome . 
lavoro. 50 that, di modo che, di maniera che, ſiſivahis e her] loro. 
TuixT, s. the very words of an |/icche, | Their tather, il padre loro. 
author, without any expoſition ] %o, That [to the end that] affinch#, acci- | Their pride, la loro ſuperbia, 1 
3. m. gechis. This is theirs, ue & il loro. | I 
The text of the law, il flo della] The ſame day that I came, il medeſi- THem (the pronoun they in an cb- | 
leppe. mo giorno che io venni. I:que caſe] li, le, lorn, gli. 
The text of a ſermon, il tæſo d una They ſay that we ſhall have a war, V l love them, li amo o le amo, 82 
dice che aureno la guerra. l was with them, 70 era con loro. 


redica. 5 ö 

k TEe/xTUARY [a book which con- At that time, in quel tempo al-. I told them, di loro. 

tains only the bare text without any . THEME, s. a ſubjec on which one 
' 4F 2 ipcaks 


| | 


THE 
ſpeaks or writes] tema, ſoggetto, 


ſu cui uom par la o ſrriue. ; 
Theme {a ſhort diſſertation written 
by boys on any topick] tema, lezinne, 
ſereetio, ſul quale i ragazzi dewons ſcri- 
were alla ſcusla. 
heme {the original word whence 
others are derived] la voce origis ale da 


cui alire dirivans, 
THEMSELvEs, fplurale di himſelf ot 


herſelf, , di, ffi, fai, engl. 
0, 

Tue {at that time] allora, in quel 
tempo 


Then hs told me, allora mi diſſe. 


Now and then [ ſometimes} d quand: | 


in guands, qualche ulla. 
Then [afterwards ) por, dopo. i 
Lec us ſtay till it has done rain- 


ing and then we will go, aſpettiams 


che fia ceſſata la pioggia e foi ce n an- 
drems. | 

Then [therefore] dunque. 

What ſhall I do then? che ſarò dun- 
gut ? f 

I have done it, and what then? i [ho 
fatto, e che wolete dire per cio! 


ſubbjetto | 


T'HI 


Here and there, qua la. 

There is, 
ſono. 

There is a man that wants to ſpeak 


parlarwvi, 

There ar*s ſome who think that 
| ; we Wk ond alcuni che credeno 
2 


| There g none, % ben 6. 
{| THEREALOUT, adv, | about that 
number] circa, circa, in'rno. 
| Thereabzuc [about it ] intorno 
4 gquerſio, concernente quiſia mate- 
Ia. 

1hereabouts, adv. [about that place] 
la intorno. 


qualche lungo la intor no. 


In circa. 

The country thereabouts, il pacſe cir- 
convicino. ; 

THEe'ReFORE, con, [for that cauſe] 
percio, perilche, laonde, onde. 

T herefore [then] dungue. 


THEREIN, In £10. 


there are, vi s, wi 


with you, v* un uomo che worreboe 


It is ſomewhere thereabouts, & in 


Ten pounds or thereabouts, dieci lire 


THENCE, adv. [from thence, from| THE/REOF, di c19. 
that place] di /a, indi. | THE 'RIACAL, adj, [belonging to 

He is gone from thence, gi pariuo treacle] triacale, di triaca. 
di la, THERMO'METER, 8. 


[an inſtru- 


Thence is that, da queſlo procede, ment to meaſure or ſhow the ſeveral 
yy” la ragione che. | degrees of heat and cold] termometro, 
Tre'ncerorRTH | from thence- 3. m. frumento per miſura del caldo, e del 


forth] da quel tempo in qua, da indi in freddo. 

qua. | To Tuar'saur1zE [to gather or lay 
THEeO/GONY, 3. [the genealogy of up treaſure] teſaurixzare, ammaſſare, 

the gods] trogonia, la genealogia degli accumular teſoro. j 

di. | | TizsE [is the plural of the 
THE&LOGER, 2 s, divine pro- | pronoun demonſtrative {this ] gqueſli, 
THroLO'GIAN, & fefſor of a ⁰ν gage. 

teologo, 3. m. profeſſore, dottore in teolo- 

g14. on] teſe, 8. f. 


THE'S1S, 8s. [a ſubject to diſpute up- 

THEOLOGICAL, adj. f belonging They (is the plural of the pro- 

to divinity] teologale, teologiro, di teo- noun perſonal he, be] eglino, elleno, 
logia. loro. 


Faith, hope, and charity, are the 
theological virtues, e wirtu teologali ſo- 
no fede, ſperanxa, e carila. 
THEOLO/GICALLY, adv, Heologica- 
mente, ſeconde la teologia. 
. s. [divinity] Yeolegia, 
s, f. 
THEO/RBO, 8. [a kind of muſical in- 
ſtrument] morba, 8. f. Hrumento muſi- 
cal. | 
THEOREM, s. [a demonſtrable rule 
in any art or ſcience] teorema, 8. f. di- 
moftr azione e prova evidente in qualche 
arte o ſcienxa. 
THEOREMA/TICK, 1% conſiſſ in 
 THEOREMA'TICAL, I of — 
teoremalico, che conſiſie in teoremi. 


THEORE/TICK, 3 adj. [belonging to 

THEO/KICAL, f theory, ſpecula- 

THEO/RICK, tive] teorico, ſpe- 
culativo. 

The/oRY, 8s. [the contemplation 


or ſtudy of any art or ſcience without 
practice] Yeorica, 8. f. ſcienza ſpecula- 
iv. 

Turn, adv. U Ja. 

Who is there? chi ela? 

There he la, eccolo /i, 

In there, la entro. 


They who, coloro che, 
Tunick, adj, [contrary to thin] ſer- 
rato, ſpeſſo, groſſo, groſſolano. 
Thick cloth, panne ſerrato, 
Thick wood, boſco folto. 
Thick board, panca graſſa. 
Thick man, uomo groſſo. 
Thick air, aria ſpeſa. 
Thick water, acqua torbida 0 mel- 
moja. 
To lie very thick, eſer molto fer- 
rat:. 
An inch thick, groſs un dito. 
To ſpeak thick, aver la lingua 


ordo. 
Thick-ſet, peſo, folto. 
A thick-ſet hedge, ana fiepe fol- 


ta. 

Thick-ſkinned, che ha la pell. 
dura. 

Thick-ſculled, che ha la tefia 
dura. 


Thick, adv. in ſolla. 

To TurekEN [to make thick] pe- 
fare, ſpeſſire. 

To thicken a ſauce, ſpeſare una 
ſalſa, 


'4 


grefa. | 
hick of hearing, ſordaſiro, quaſi 


THI 


TIM" . 
N thicken {to grow thick] /pefarg, 
THYCKENED, v. Thickned, 


THYCKET, s, [a place full of b 
boſchetto folls, 8. m. F oy 


A thicket of trees, un boſchet!g, 
THICKLY, adv. ſpeſſamente, falta- 


mente. 
Tu IC KEN ED, adj. /peſſat 4 
es, , J pes 9, ſheſ. 
Tarckwess, 3. ſpefſezza, denſia 
groſezza, s. f. ; 


THIEF, s. [one that ſteals ] lagry, 
* pat 5, Mb ladra, rubatrice, 
8. f. 


Opportunity makes a thief, Ja coms- 
| dita fa / uoms ladro; all' arca operta il 
bine vi pecca. 

o play the thief, far il meſtiers di 
ladro, rubare. 

Thief-catcher, b/rro. 

To THIEve ſto ſteal] rubare, 
 THYEVERY, s. [the practice of ſteal- 
ing? il rubare. 

Thievery [that which is ſtolen] Ja 
coſa rubata, 

THIEVES, plurale di thief, 

THIEVING, 9. ladroneccio, furto, s, 
m. ruberia, s. f. 

Given to thieving, dedito à ru 
bare. 

THIUEVISH, adj. [apt to ſteal] inclina- 
to a rubare. 

THYEVISHLY, adv. da ladro, 

THYEVISHNESS, inclinaxione a ru 
bare. 

THIGH, s. [[a member of the body 
wo the knee to the groin ] cſcia, 
3. f. 

THILK, pron. [that ſame] quella fl., 
7 2 J [ J en He, 

THILL, 3. [the beam or dravght- 
tree of a cart] timone di carro. 


THVLLER, P s. [that horſe that 

Thill-horſe, is put under the 
thill I af cavalle che fla al 1. 
mone. 


THIYUMBLE, 8. ditale, 3. m. 
THIME, s. [a fragrant herb] tims, 


| erba di gratiſſimo odore. 


THIN, adj, [ not thick ] ſotile, 
rads. 

Thin cloth, panno ſottile, rads. 
Thin broth, brodo lungo, brodo leg- 
giero, | 

The corn is very thin here, il grant 
molto rado qui, 
Thin body, corpo ſmil xo. 

A thin ſuit of cloaths, un abito lig- 
giero. 

To go in thin cloaths, andar leggier- 
mente weſtito. f 

Thin [ little, ſmall ] piccolo, mi- 
nuto. i 

Thin congregation, una piccola aſ- 
ſemblea. 

Thin air, arta ſottile. 

Thin [lean] magro, ſmunto, macilente, 
4 ſparuto. | 

To go through thick and thin, e/por/ 
ad ogni pericolo. 
in city, citta ſpopolata, dove c s 
poca gente. 


To grow thin, ſmagrire, divenir na- 
EY 4 Thin- 


22 


Thin-bodied, ſmilzo. : 
To Tris {| to make thin |] 
dare, allargare, lor via la jf/ 


"To thin a wood, diradure 
beſeo. ; 

To thin a tree, diramare un albero, 
troncarli una parte de rami. 

Taixeg (belonging to thee] if tuo, la 
tua, i 140i, le tue. 

Thine uncle, 4 210, 

Thin: annt, ta Zia. 

Thing friends, 1 tui amici. 

Tisis thine, guete e tuo. 

Here is thine, ecco il t. 

THING, s. { a matter, ſuhſtance, 
accident, Cc. ] ca, 8. f. nome di ter- 
mine gereralifimo, e fia dice di tutto quel 
che e. 

A fine thing, una bella ct ſa. 

Abyvs all things, p:# che gualſi vo- 
glia caſa, ſopra modo, molto, principal- 
mne e. 

It is an uſual thing with us, 
queſia « nofira uſanza, glie naſiro coſ- 
tume. 

She is a little ſcoruful thing, ella ? u- 
na ritroſetta, una ſdegusſetla. 

Where are my things? dove ſons le 
mie robe? 

To Think [to meditate] penſare, 
meditare, diſcorrer nella mente. 

What do you think? che pen- 
ſate ? 

To think well or ill, penſar bene o 
male, | 

To think of or upon [to muſe upon] 
pen/are, confiderare, rifletlere, far rifleſ- 
fione, ruminare. 

To think of what one has to ſay, Pen- 
fare a quel che uno deve dire. 

That made me think of it, queſlo me 
ne ha ſatto ricordare, 

He thinks of ſome great matter, 
quale gran coſa gli va per tefla, 
fla genſando a qualche coſa d' impor- 
bana. N 

To think {to ſuppoſe, to imagine, to 
be of opinion, to believe] penſare, /ti- 
mare, dari ad inlendere, immaginarſi, 
eredere. 


He thinks himſelf an able man, ii 


Aima un walente uomo. 

I think ſo, credo di 
£051. | 

As you think fit, come voi giudichere- 
te meglio, come meglio vi parra, come vi 
piacera. 

To think well or ill of one, penſar 
bene o male d' una perſona, averne buona 
o ca!tiyva opinione. 

You muſt not think to be above us, 
non biſogna che voi wi flimiate da fpiu di 
noi. 

J ſhall think it no diſgrace, non piglie- 
rei cio a diſonore. 

What think you of it? c/e ne dite, 
che ve ne pare ? 

I know not what to think of it, io aon 
fo che mi dire di cio. 

I think this fits you very well, 
pare che queſla vi flia mollo 


it, credo 


mi 
bene. 

He thinks much to go thither, Jar 
Fran difficalia d andarvi. 


THI 
To think light of a thing [to 
an 1'! opinzon of it] far poco conto, 
di qualche coſa, diſpregi- 
i. 

I cannot think of his name, non poſe 
ricordarmi del ſus nome. 

Without you think otherwiſe, a 
meno che wo! non friate di contrario pa- 
rere. | 

One would think that you have done 
it on purpoſe, fare che l' abbiate fatto a 
2 

I think it long till I fee him, mi par 
milP anni di vederlo. 

To think well of one's ſelf, /imar/, 
aver buona opinione di ſe ſteſſo, preſumer 
di fe fleſh. 

But I began to think, that=, ma 
mi venne nell animo, che. 

THYNKER, s. [one who thinks in a 
certain manner] uno che penſa in un cer- 
to modo, un che penſa aſſai. 


' 


Hare 


1 


| 


THINKING, s. penſamento, penſiero, 
s. m. 

Io my thinking, a mio parere o giu- 
| dizio, in quanto a Me. 

Thinking, adj. { judicious, reaſon- 
able] giudizio, ragionevole, prudente, 
 accorto, 

SA NIEL Y, 
rad, 

Thinly inhabited, poco abbilato. 

bo I'NNESS, s. radezza, rarita, 
6. £, 

THIRD, adj. ter20. 

The third day, il terzo giorno. 

To put a thing in a third hand, 
metler che che fia nelle mani d' un 
FerZo. 

Every third day, di tre in tre gi- 
orni. 

A third, s. an terzo, una terza 
parte. 

THIRDLY, adv, {in the third place] 
in ter xo luogo, 

To THIRL [to pierce, to perforate] 
forare, ſucchiellare. 

THIRST, bs s. f. 

His thirſt after riches, /a ſete che ha 


adv. radamente, 


per le ricchexxe. 
To THIirRsT, verb neut. aver 
ele. 


To thirſt after a thing, aver ſete di 
qualche coſa, defiderarla, ambirla gran- 
demente. 

THI'RSTINESS, s. [the ſtate of being 
thirſty] /ete, lo flata di chi ha ſete. 

THI/RSTY, adj. { troubled with 
thirſt] aſſetato, fitibondo, che ha ſete. 


Blood-thirſty, ſanguinolents, ſitibondo 


di ſangue. 

THIRTE'EN, adj. fredici. 

THIRTE'ENTH, adj. tredicęſimo. 

THIYKRTIETH, adj. trenieſimo. 

THI'RTY, adj. !renta. 

Tuis [a pronoun demonſtrative ] 
queſto, queſla. | 

This book, gueflo libro. 

This houſe, gucſla caſa. 

This I am for, queflo mi prace. 

Give me this, datemi queſto. 

What does this mean! che wuol dir 
queſto ? queſto che fignifica ? | 

his is the book I look for, ecco il li- 

bro che io vo cercando, 


bs aa 


| 


| ancorche, quaniungue. 


THO 


| By this way, per gu}, 


From this place, 

To this place, fin 

As they were talking of this and 
that, mentre lavano ragionando d una e 
4 un altra coſa. 
tn s. [weed] cardo, cardone, 
12 | 

Bleſſed thiſtle [a plant] cardo bene- 
dello, cards ſanto. 

The ſtar-thiſtle, cardone flellato, 

The ſow-thiſtle, titimaglio, titimalo, 
s. m. 

Fuller's thiſtle, carde da cardare i 
panni, 

The order of the thiſtle in Scotland] 
I” ordine del cardone ol' ordine di ſant 
Andrea, in Iſcozia, 

Thiſtle-down, cottone di cardone. 

THhYTHER, adv. Ii, la. 

Go thither, andate la. 

We are but half way thither, 20 non 
ſiamo che a mezza firada. 

THIYTHEKTO, adv, [to that place] 
fin la. 

THITHERWARDS, adv, werſo la, 
verſo quella parte. 

Tuo', v. Though. 

Tuokks, s. [fiſh with broken bellies] 
peſce ſuentrato, 

To THOLE (to wait a while] aſpetiar 
un poco, 

THO'/MiIsTs, s. [divines who follow 
the doctrine of Thomas Aquinus] To- 
miſti, quelli che ſeguitano la doiirina di 
fan Tomaſo d Aquino. 

THONG, s. [a (ſtrap of leather] firiſcia 
di cuojo, correggia. 

The thong of a wallet, le corregge d- 
una biſaccia. 

' THO'NGED, adj. [tied with thongs] 
legato con iſiriſce di cuujo. 

THORN, s. [(a prickle of a buſh] i- 


na, 8. f. ſpino, pruno, s. m. 8 
. ſpinalba, 


. 
= 


—— 


White-thorn, or haw-thorn, 
s. f. prun bianco. 

Thorn- apple, s. nome di pianta. 

Thorn-buſh, ineto, s. m. 

Thorn- back [a ſea fiſh] razza, 8. f. 


orta di peſce. 
. T —_— adj, [full of thorns] /pi- 


noſo, pien di ſpine. 


THO/ROUGH, I prep. per iraverſo, a 


THO/ROW, traver ſo. 
Thorough-fare, paſſaggio, flrada per 
cut 1 paſſa. 


Thorough change, intiero cangia- 
THORP, 8. village, country town} 
willaggio, terricciuola. | 
THose (the plural of that] gquelli, 
quegli, que", quelle. 
Thoſe men, quegli uomini. 
ou books are thoſe ? che libri ſon 
uelli 
F Thoſe that ſay ſuch a thing, coloro che 
dicono tal coſa. | 
Tuo {a pronoun perſonal] /u. 
Thou art my friend, tu ſe: mio as» 
mico. 
To thou, dar del tu ad uno. 
The Quakers thou every body, i Quãc · 
cheri danno del tu ad ognuno. 
THouGH, or Tno', conj. bench?, 


Though 


| 


- . 4 4 a * N 4 8 0 * * * . , 
i 4 x = N 8 a 5 N 8 * E g 
W n. 2 
— 4 \ 0 " x - 
* v 7 _—_ * - 1 = = 
- = 4 


THR F THR | THR 


Though you be older than be, bench? it from the chaff ] rrebbiare, | Threefold [divided into three] tr par. 
fate 45 uecchis di lui. To thraſh {to beat, to drub] bat- | tito, partito in tre. 
Though it were ſo, ſupfoflo che ſofſe | tere, percuotere, ſpianar ls cofiole, bis- THREESCORE, adj. ſeſanta, 
e011, nate. | THRE/wODY, 8. [a funeral ſong] ung 
To make as though, far le vifla, ſar To thraſh [to labour, to drudge] af- canzone funebre, treno, 


mbiante, fingere, faticarſe, lawrrar come cane. THRE'EPENNY, adj. [vulpar, me 
1 . adj. [ from to think 1 THEA/SHER, 8, (one who thraſhes | wolgare, vile, di poco a? — 
ſenſato, v. To think, corn] trebbiatore. THREE'PILE, s. (an old name for 
t is well thought of you, voi dite THRA/SHING-FLOOR, 8. (an area on good velvet] welluto buono, welluts in tre 
bene. | which corn is beaten} aja. peli. Voce antica, 
Marriage is a thing ſeriouſly to be TNA ON, adi. \ full of To ThyrtsH ( to beat the grain 


thought of, il mai/rimonis „ una co- oſtentation] wvanaghlorioſs, pien d alba-, of corn out from the ear] 7126. 


fa alla quale f deve maturamente fen | gia. are. 
THRAVE, 8. ſtwo flocks, or twenty- To threſh corn, trebbiare il gra- 


are, 
/ It is thought there will be a peace, i four ſheaves of corn] ventiguatire covo- 10. 
erede che auremo la pace, ni di grano. To threſh one, or to threſh one's chat 
I would not have it thought, non w5r-| THREAD, 8. fle, 8. m- ſto beat him ere battere, tartaſa- 
rei che fi erediſſe. Thread to ſew with, reſe, $. m. ac- | re alcuno, ſpianargh le ciſlure, baſtt- 
A thing not thought of, una cia, 8. f. fer uſo di cucire, narlo, 
coſa impenſata, improwvuiſa, inaſpet-| Thread by thread, fila a fle, I un d- THRESHeD, adj. trebbiato, battuts, 
tala. po F altro, tartaſſato, baſtonalo. 
Thought, s. [the act of thinking!) A bottom of thread, an gomitels di THRE/SUER, 8. trebbiatore, 
penſiero, „ m. uf penſare, Alo. 8. m. 
That thought came into my head, To reaſſume the thread of one's THRE/SHING, 8s. trebbiatura, 8. f. il 
gueſlo penhero mi venne in capo. diſcourſe, ripigliare il fila del ſuo diſ- | trebbiare. 
Thought [ confideration] penfiers, con- corſo. THRESHOLD, s. [the ground tim- 
ider axione, riſiefſrone, Thread- bare, ſalo, ſpelato, lo- | ber of a door] /imilare, 8. m. ſoglia, 
Thought [care] penſiero, cura, fafli-| goro. s. f. : 
dio. The thread of a razor, knife, c. THREW, & un preterito del verbo To 
Take no thought for to- mor- il fe d' un naſoja, d' un coltells, e fi- | throw, v. To throw, 
row, non Vi figliate fenſiero per do- mili. \ THRICE, adv. [three times] tre vol. 
mani, To THREAD, or thread a needle, in- le 


filare un ag. 1 mall do it in a thrice, 1% fa- 


Thought opinion, mind] penſie- . 
THRE"ADEN, adj. [made of thread]! 70 in un momento, in un batter d' «- 


yo, farere, ſeniimento, 3. m. opinione, 


——O— 


6. f. th ' fatto di fils. chio. ; 
I will ſpeak my thought, woglio direil To Tusa, or to threap down | THRIFT, s. [ſavingneſs, ſparingneſs] 
mio penfiero, il mio ſentiments. (to affirm poſitively] affermare, man- | par/imonia, frugalita, economia, 8. f. ri- 


o entertain ill thoughts of one, a- | tenere, ſoflenere, auverare, preſ. man- | ſparmio, s. m. 
wer caltiva opinione d' una ferſona, a- tengo, ſoflengo, pret. mantenni, fiſlenni. SPEND-THRIPT, zu fprodigo, un ſcia- 


werla in cattiv9,in concetto, Non in uſo. lacquone. a 
; Thought [deſign, aim | perfiero, diſe- Di 3. minaccia, 8. f. Tuslrrilr, adv. [ſavingly] aſe- 
1 10, . m. intens one, 8. f. ull of threats, minaccevole, minacci- | gnalamente, moderatamente, parcamente, 


I have other thoughts in my head, ho | ante, minaccioſ0. con frugalita, 
altri penſeri in tea, pense ad allire] To THREAT L ſto uſe threats] | THrVFTINESS, 8, [thrift] economia, / 


coſe. To THRE/ATEN j minacciare. | parfumonia, . frugalita, s. f. riſparmio, 
It has been a long time in THREATENED, or "THRE/ATNED, s. m. : | 
my thoughts, & un fexzo che ho adj. minaccialo. TTF T, adj, [ſaving] parco, no- 
auto in penſiero, che ne la formato il| Threatened folks live long, di derato, frugale, economico. 
diſegno. minacce non temere, di promeſſe non go- | A thrifty man, un maſſajo. 
It came into my thoughts, mi weanne | dere. A thrifty woman, una maſſaja. 
in penfiers, nella mente. THRE'ATEXER, $S. mMinacciatore,, THRILL, 3 [drill, boring tool] ſuc- 
C THYUGHTPUL, adj. fenſoſo, penſie- 8. m. | chiello, ſucchio, trapano, s. m. 
roſo, pien di penſieri. THREATENINGLY, adj [with me-} To THRILL (to bore ] ſucchiare, 
THO'UGHTFULLY, adv. con wiſo| nace, in a threatening manner] minac- | ſucchiellare, trapanare. 
enſoſo, in at o penſoſo. cevolmente. THRVLLED, adj. ſucchiato, ſucchiel- 
THOUGHT FULNESS, 8. amor fPenſie-| THREAT 3 3 lato, trapanato. 
roſo, penſier profondo. THRE/ATNINGS, 7 4. To Tu aiv ſto grow, to encreaſe 
THo/UGHTLESS, adj. without] Threatening, adj. minaccevole, min- | mightily, to proſper, to grow rich] pro- 
thoughts, careleſs] ſpenſrerato, traſcu- actiante, minaccioſo. * profittare, avanzarſi, andar di 
| Fats, ſenxa penſieri, negligente. Threatening words, parole minacce- bene in meglio, approdare, acquiſlare, 
THO/UGHTLESSLY, adv. {without | welr. arricchirſs, riuſcire, preſ. arricchiſco, ri- 
bs $ thought, careleſsly, ſtupidly] /penſrera- | THRE'ATENINGLY, adv, minacce- | eco. i 
| tamente alla ſpenſierata, flraccurata- | wolmente, con minacce. | To thrive [to grow as a child does} 
mente, neghgentemente, flupidamenie. THREE, 29. tre. | creſcere, wenire innanzi, profiltare, par- 
THOUSAND, adj, mille. Three times, tre volle. lando dq un fanciullo. 
Thouſand times, mille voll. THREE - LEAFED - GRASS, 7rifoglio, | To thrive [as a plant or tree] attec- 
Two thouſand, duemila. s. m. chire, wenire innanzi, avanzare, ac- 
THOU'SANDTH, adj. mille/rmo. THREE-FO/OTED, adj. che ha tre quiflare, creſcere, allignare, parlan- 
The thouſandth part, / mill:/ima | piedi. do d una fpianta oO d' un al- 
te. | THREE-FORKED, adj. triforcato, 1ri- | bero. 
THRA'LDOM, 8. [{ervitude, bondage] | for tuo, con tre punte. To thrive [in bealth] far bene migli- 
fervith, ſchiavith, THREE-COKNERED, adj. triangolare, | orare, ingrafſare. 
THRALL, 8. {a flave] une ſchi-| di tre angoli. To thrive in learning, frofittare, far 
u | THREE-FOLD, adj, {ttcble] triplice, | profitto, avanzare, far progreſſo nelle ſci- 
To Tun [to beat corn, to free | triplicato, enxe. 
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THR 

TanrV!veER, 8. [one that proſpers, one 
that 'grows rich} uno che va proſperan- 
4, che -va diventando riceo, 

THEYvVING, 8. [proſperity] felicita, 

proſperita, s. f. avanzamento, profitto, 
8. m. 
Thriving, adj, Ex. A thriving man, 
un uomo proſpero nelle ſue impreſe, che : 
avvanza, un uomo fortunato, che rieſce ne 
ſuoi negoxi. 

THRIYVINGLY, adv. proſperamente, 
felicemente, con buon ſucceſſo. 

He goes on thrivingly, gli tira in- 
vanzi di bene in meglio. 

THROAT, s. [the wind- pipe] gela, 
flrozza, 8. f. gorgozzule, s. m. la canna 


della gola. 
To have a ſore throat, aver male alla 


ola. 
a To cut one's throat, ſcannare, tagli- 
are la canna della gola- 

The throat-band of a bridle, il fog- 
gola della briglia. 

THRO/AT-PIPF, s. [the weaſon, the 
windpipe] lo flrozza, i gorgozzule, la 
carna della gola, 

THRO'ATWORT, s. nome di pianta. 

THROB, s. [ heave, beat, palpitation] 
palpito, s. m. palpitazione, 8. f. 

To THROB [to beat, to pant] pal- 
fpitare, 

My heart throbs, mi palpita il cuore. 

THRO/BBING, 8. palpitamento, 6. m. 
palpitazione, 8. f. 

THROE, s. [the pain of travail, the 
anguiſh of bringing children] doglia 41 
parto, dolore del partorire, 

To THROE (to put in agonies] an- 
goſciare, cagionar angeſcia, dare ſmiſu- 
rato dolore. 

THRONE, 8s. [royal ſeat] trono, s. m. 

To fit upon the throne (to reign] /e- 
der ſul trono, regnare. 

To THRONE [to enthrone, to ſet on 
a royal throne] porre in trono. 

THRONG, s. [croud preſs of people] 
calca, froila, folla, s. f. gran concor/ſo, di 
gente. ; 

To THRONG, 

To THRONG together, 
frotta, concorrere, flormeggiare, fare flor- 
mo, adunarſi. - 

To throng [to croud, to preſs cloſe} 
afollare. 

THRO'NGED, adj. flormeggiato, af- 
ſolla to. 

THRO'STER, 8. [ſilk-throſter] torci- 
tore di ſeta. 

THRO'STLE, 8. [throſh] torde, s. m. 

THRO'TTLE, 8. firozza, canna della 
89a. | 
| To THRO'TTLE [to choak] flrango- 
are. 

THRO'TTLED, adj. frangolato. 

THROVE, preterito del verbo To 
thrive. | 

THROUGH, prep. a 1raverſo, per. 

To walk through the fields, cammi- 
nare fe” campi. 

To go through a town, paſſare per 
una cla, 

To look through a grate, guardare 
airaverſo una gel fia. 

To rin one through with a ſword, 
paſſar ung da banda a banda con una 


ada. 


andare 0 


wenire in 


THR 
T am wet through, n bagnato fino 


alla pelle. 

Through him [by his means] fer 

"Thongs. 6d through, &s banda 
roug an throu , a 
banda, ſuorfuora. N | 

THRO/UGH-BRED, adj. [completely 
educated, completely taught] compiuta- 
mente educalo, perfettamente irutio. 

THRO'UGH-LIGHTED, adj. {lighted 
on both ſides) illuminato tutto, riſchiarato 
da entrambi i lati, | 

THRO'UGHLY, adv, [perfectly] per- 
fettamente, intieramente, affatto. 

THRO/UGHOUT, prep. [quite 
through, in every part of] fuorfuora, 
da banda a banda, in ogni ſua parte. 

| Throughout, adv. e where, in 
every part] dafppertutto, in ogni luogo, e 
il Salvini diſſe anche per ogni dove. 

THRO'UGH-PACED, adj. (perfect, 
completed] perfetto, compiuto. : 

THROW, 8. [caſt] tire, trutto, colpo, 
s, m. 

A ſtone-throw, un tiro di pietra. 

The throws of a woman in labour, 
le doglie, i dalori del parto in queſto ſenſo 
e meglio ſcrivere throes, v. Throe. 

To THROW [to caſt} gettare, tirare, 
lanciare, ſcauliare. 

To throw a ſtone, gettare una pie- 
Ira. 

To throw a man down, firammazza- 
re uno, geltarlo a terra. 

To throw headlong, precipitare, but- 
tar capitomboli. | 

To throw away, gettar via. 

To thow away one's money, gettar 
via, il ſuo danaro. 

To throw one's ſelf away, eſporfi, ci- 
| — meiterſi a cimento, porſi a peri- 
colo. 


2 


mantello. | 
| To throw one off, disfarfi, brigarſi d 
uno, levarſelo q attorno. 
Too throw up the cards, gettar le car- 
te, tralaſciare di giuocare, 

To throw the houſe out of the win- 
dows, metter ogni coſa ſefſopra. 
To throw a thing into one's diſh 
[to twit him in the teeth with it] rin- 
| facciare, improverare che che fa ad 
uno. 

To throw ſilk, torcer della ſeta. 

THRO'WER, 8, Ex. A filk thrower, 
torcitore di ſeta. 

THROWN, adj. gettato, tirato, tratto, 
lancialo, ſcagliato. 
{ Thrown blk, ſ eta torta. 
A ſtone was thrown to him from a 
window, gl: fu tratia una ſaſſata da una 
* 

HRUM, 8. [the ends of a weaver's 

threads] la frangia dello flame. 

To THRuUM [to beat] battere, baſto- 
nare, tartaſſare. | 

To thrum (to grate, to play coarſe- 
ly] Arimpellare, ſuonare ſgarbatamente, 
e da ignorante. 

THRUMMED, adj. battuto, baſtonato, 
tartaſſato. 

Thrummed, adj. ſrimpellato, ſuonato 
ſgarbatamente e ignorantemente, 

THRUSH, s. [a bird] tordo, s. m 


cella noto. 


= 


To throw off one's cloak, levarſi il 


| 


| 


THU 
| Thruth [ſmall, round, and ſuperficial 
ulceration in the mouth] alceretta che 
viene nella bocca. 
THRUST, adj. ſpinto, v. To thruſt, 
* s. [puſh] ſpinta, 8. f. arte, 


Thruſt ſpaſs in fencing] betta, 8. f. 

To falſity a thruſt, fare una finta. 

To THRUST [to puſh ] !ſpignere, 
ſpingere, urtare, cacciare, pret. piii. 
2 

To thruſt back, riſpignere, ſpignere 
indietro, © 

To throſt in, cacciare, ficcare, 

To thruſt one into priſon, metter# 
alcuno in prigione. 

To thruſt one forward, ſpignere alcund 
avant, | 

To thruſt one's ſelf into a buſineſs 
to intermeddle in it] ingerirfi, impac- 
cianſi in qualche affare. | 

To thruſt through, puſſar da banda 4 
banda, paſſar fuorfuora. 

To thruſt together, ſerrare, legare 
. firignere, preſ. flringo, pret. 

rinſi. 

To thruſt out, ſcacciare. 


mettere uno ſuor di caſa. 

To thruſt a thing upon one, dare che 
che fia ad uno per forza. 

THaRuU'STER, s. [he that thruſts] co- 
lui che fida @ un alro, coltui che fi ſida d 
allrui. 

To TxryYFA'LLOW [eto give the 
third plowing in ſummer] dare la terza 
aratura al terreno la flace. 

THumB, s. [the largeſt finger] fol» 
lice, s. m. il dito grofſo, 

The thumb's breadth, un pollice, la 
larghezza d un police. 


To THUMB a book, ſquadernare, leg- 


gere un libro, 


To thumb [to hand aukwardly] na- 


neggiare con poca graxia 0 drfirezza, 
THUMP, s. | a blow with the 


A* col po, pug no, 8. m. percoſſa, boita, 
5 . 


To THumP [to knock, to beat] bat- 
tere, baſtonare, tartaſſare, percuotere, 
pret. percaſſi. 

To thump at the door, picchiare alla 
porta. | 5 

THU/MPED, adj. Battuto, baflonato, 
tartaſſalo, percoſſo. | 

THU'MPING, 3. il batters ; percuoti- 
2 $s. mM, q b f * 

humping, adj. [ big] greſſo. | 

A — child, un fanciullo groſ- 

2 
# THU'NDER, 8. tuano. 


ou. 

Thunder- bolt, folgore, fulmine. 

To THU/NDER, verb neut. fuona- 
re. 
It thunders, tuona. | 
THUS DERING, 8. tuonamento, tuono, 
s. ni. i tuomare. 

Thu dering, adj. tonante, terribile. 


de, ff ite ſo. 

thundering noiſe, un gran romore, 
un? flirepito, un fracaſſo. 
A thundering voice, ana ware firepi- 
toſa, " 


| 


To thruſt one out of doors, ſcacciare, 


A clap of thunder, uno ſcoppio di tus 


Thunde:ing [great, very loud] gran- p 


* 
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TIL 
" Tierce [a veſſel holding the 
part of a pipe] ſorte di tino © di botte. 
TYERCEL, s. {a male hawk} terzuoly 
s. m. il maſchio dell aftore. 4 
TVERCET, s. (a ſong of three ſtan. 


zas, or a ſtave of three verſes] terzerry, 
s, m. 


TIE 
To TVT, ſolldicart, diletti- 


care. | 
To tickle ſto pleaſe, to flatter] folle- 
ticare, gy nes ap 
J 


TIC 


Txvnaryrrous [ bringing. 
— ee 17 porta, o produce 
ace. 
THU a$DAY, 8. { the fourth day of | 
the week] Giovedl, 8. m. | 
Maundy-Thurſday, il Giovedt San- 


TYCK LFD, adj. ſolleticato. 
Teck lLiu e, s. ſolletico, s. m. 


fo, TYCKL1%H, adj. [eafily tickled] fol- 


THvs, adv, (fo, after this manner] | /eticoſo, che & ſoggetto al ſalletico. Tire, 6. [anger] collera, flizza, 
coil, in gueflo modo, in quefla maniera, in| Ticklich | touchy, captious ] diſcolo, | 8. f. 5 a 
queſla Hoa. . | litigioſo, riottoſo, Tiff, 8. [liquor, drink] bewanda, li. 
Do it thus, fatels cor, ſatelo in qua Tickliſh nice, dangerous] delicato, | quore. 
maniera. pericoloſo, geloſo. T1FFANY,8, [a ſort of thin ſilk] ſpe+ 
Having thus ſpoken, awendo pariato| A tickliſh buſineſs, un negomio delica- | xie di taffetta. 
in queſlo modo, awvendo deito quefle pa- to, un affare 105 T1GER, 8. [a fierce wild beaſt] fire, 
"ox iy Plate? Av and, Bo ſhin” adj, [dainty] delicato, lezinſo, | 8. 4 a 
us far [hitherto] %% qui, a- | ſchifo. 10% n, 8. [cloſe, incloſure] hiv, 
deſſo , A tid bit, un boccone delicato. s. m. chiuſura, 8. f. , / 


To TyDDLEe. Ex. To tiddle one 
up in his humour {to bumour 
one] ſecondare i alirut umore, ac- 
comodarſi all altrui umore, compiacere 


Thus far you are in the right, in 
nto a queſlo voi aue ragione. 

Thus much, tanto. | 

Thus much for that, tante baſti intor- 


T1GHT, adj. [neat] pulito, aggiuftats, 
aſſettato, attillats. 

A tight woman, ung donna pulita, 
aggiuſiata, atlillata. 


10 a cio. uno. A tight caſk [one that will not leak] 
I value you not thus much, 2% i TiDz, 3. the ebbing and flowing of | un barile ben commaſſo, che non cola. 
„ino un fico, | the ſea] fluſſo del mare, marea, 8. f. Tight (ſpoken of a rope, ſtraigbt] 


The tide of ebb, ifluſſo. 
The tide of flood, rifluſo. 


tirato, difleſo. 


THWACK, 8. frufla, rferza, 8. f. : . : 
To tie a thing tight, Mare che che fa 


To Tuwacx, v. [to beat] HHerxare, 


Jruftare, battere, percuotere, pret, per- Windward tide {the tide againſt the | bene flretto. 
cofh, wind] marea contro vento. T1'GHTLY, adv. [cloſely, not looſe. 
THWA'CKED, adj. ferzato, fruflato,| Leeward tide, wento e marea. rn 
" © battuto, percoſſo. To go with the tide, andar à ſeconia ightly (neatly) attillatamente, 


TVGHTNESS, 8. {cloſeneſs, not looſe. 
neſs] afettatezza, firetttzza, attilla- 
tura. 

58 Ress, 8, [a female tiger] tigre, 
8. * 8 * 
Tikxeg, s. ſthe louſe of dogs or 
ſheep] pidochi che uengono a cam o alle 


THWART, adj. { a-croſs ] bieco, bi- della marea, andar colla marea. 
florto, indiretto, obbliquo, ſchimbeſcto, f Tide-man ſa cuſtom-houſe officer, 
ſg hembo, trafverſo. | appointed to guard ſhips till the.cuſtom 
To THwarT Ito croſs] attraverſa- | be paid] doganiere che & deflinato alla 
re, contradiare, contrariare, contraflare, guardia d' un vaſcello che arriva nel 
opporfi, ouviare, contendere,ſpre ſ. oppongo, porto, offinche non 1 2 la dog ana. 
pret. pp, conteſi. Tide [water, ſea] J * il mare, 


To thwart one's deſigne, attraver- | onde. pecore. 
fare, deludere gli altrui diſegni. | Tide [time, ſeaſon] tempo, 3. m. fla- Tike, in Shakeſpeare, & nme d'un 
TuwWA ATE, adj. atiraverſato, con- gione. cane. 


TIL, s. [a ſquare earthen plate for 
covering houſes] tegola, 8. f. trols, 
. m. lavoro di terra cotta per coprire i 
tetti, 

Little tile, tegoletta, 8. f. tegoletto, s. m. 
picciol tegolo. | 

Gutter or roof-tile, embrice, s. m. 


tradiato, contrariato, contraſlalo, appaſlo, 
ovvialo, conteſa. 

THWA'RTING, 8. contraddizione, con- 
frarieta, op pofizione, 8. f. 

Thwarting, adj. contrario, avverſo, 


oppoflo, 9. f. 


Whitſun-tide, A Pentecofle, la flagione 
delle Pentecofle. 
Martinmaſs-tide, la fefla di ſan Mar- 
tino, la flagione della fefla di ſan Mar- 
tino. N 
Evening-tide, 1a ſera. 
To Tipe [todrive with the ſtream] 


Tay {the pronoun poſſeſſive, from 
thou] il two, le tua, i tuoi, le tue. 

Thy ſervant, / tus ſer o. 

Thy maid, la tua ſerva. 

Thy children, i tui feli. 


ſoſpingere col flutto, ſpigner coll" onde, 
Topix, s. [news] nowelle. 
Tor, adj. { handy} aero, attivo, 
acconcio, accomodalo ad operare. 


Tile of wood, afficella, s. f. 

Tile-kiln, fornace da tegole. 

3 coccio, 8. m. pexxo di le- 
olo. 


Thy daughters, „e tue figliuole, Little tile [to pave with] matlone, 
THYME, s. {a ſweet herb] timo, $. m. 
erba odorifera. 


H | Wild or creeping thyme, ſermollino, 


TIE, 8. {bond} legarme, nado, s. m. 

Marriage is a ſacred tie, i matrima- 
nie e un nodo ſacrato. 

To TIE ſto bind] legare, flrigner con 


$, m. | 

To TILE [to cover with tiles] coprir 

con tegole, | 
TiLED, adj. coperto di tegole. 


8. m. fune o altro, atlaccare. 
TIA“ A, 8. [the pope's triple crown]| To tie one thing to another, legare | TYLER, s. (tile-maker] facitor di 
tiara. una caſa ad un' altra. tegel e. 


TVLING, 8. {the roof covered with 
tiles] ſelio coperio di tegole. 

TILL, s. (a ſmall drawer in a deſk] 
piccolo tiratejo. | 

The till of a printer's preſs, ſavolelta 
di lampatore. 

Til! (a money-box] cafſettina nel banco 
Tuna bottega, in cui fi ripongono, i danari, 
yy — 

Till, ad v. ¶ unti 7 nino. 

Till now, fir — 5 * 

Till then, in allora. 

Till ten o'clock, fino alle dieci. 

He never left intreating till he pre- 
vailed, tanto prego che ottenne la ſua ris 


Tick, s. [ſcore, truſt] conto, credito. 
Tick {the caſe which holds the fea- 
thers of a bed} coperia o fodera di piu- 
maccio o materaſſo di piume. 
The tick of a pillow, la fodera d'un 
wanciale. 
F ick [a ſmall blackiſh inſet] zecca, 
'L, A 
Tick [a horſe diſeaſe] tiro, 3. m. na- 
latiia di cavallo. | 


To go upon tick, pigliare a credits, 
TIER, s. [a row, a rank] un fila, un 


Q 0 4 CradrnZza. ; 
Io Tick (to go upon tick] pighare | filare, un numero alla fila. 
Tieck, s { one of the ſeven canoni- 


a credenta. 
TVCKET, 8s. {a ſinall note for ſeeing |cal hours] teræa, 8. f. una delle ore ca- 


To tie [to bind, to oblige] legare, 
impegnare, obbligare, caſtrignere, prel, 
coſlringo, pret. coſtrinſi. | 

To tit a knot, or to tie in a knot, 
anno tare, fare un nid, 

To tie up [to tie] legare, attac- 
Cares 

He tied himſelf by a vow to do it, 
egli r oh, con vote a farls, 

TitD, adj. legato, attaccato, anno- 
datos. 


u 


E. 4 play, payment of ſeamen's wages, | nanichr. chieſta. 
* q 14rferiay ſoldiers, &c.] bulletta, | Tierce [a thruſt in fencing] terza, | To III the ground ſto dig or turn 
2 ; 6. f, Lullettino. 8. m. 18881 di ſcherma. | it up with a ſpade, to plough] _—_— 
| | 


| 


* 
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| | „„ ee tr re, of ah 
la vorare, arare coltivare la fer- Tins, 8. Ia certain meaſure hy which * T ſhall be with you by the time you 3 
70. | the diſtance and duration of things are | have dined, ſard da voi ſubito che avrete . 
TVLLAGE, 8. [huſbandry] agricoltu- | meaſured] tempo, s, m. pranxato. i 9 | 
ra, coltura, 3. f. |} The time paſt, preſent, aud to come, It mall be ready by the time you 
Land fit for tillage, terra arable, | il tempo paſſato, preſente, e ſuturo. come back, ſara in'ordine quando ritor- | * 
Buna ad effer lavorata. Time out of mind, tempo immemora nerete. | 3. 
Tia, 8s. [ ploughman ] lawora- | bile, To hinder one's time, fornare, in- . 
fore, azricoltore, s. m. In time, cal tempo, depo. oy”. lerrompere alcuno, fargli perderg id ten- 
Tiller ſa ſmall tree Jeft to grow till | From time to time, di tempo in tempo, po. | | 
it is fellable] piccolo albero che i laſcia di quando in quando. | Ina day's time, in un giorno, fra un 
in piedi ſino à tanto che fia buono a ta-| A mouſe in time may bite a cable in | giorno, 
liare. two, col tempo e colla paglia fi maturano|] In an hour's time, fra u ora. 
Tiller [that which ſerves for a helm | le neſpole. 5 In the day time, di giorno. 
in a boat} timone d'una barca. Time [age] tempo, ſecolo, s. m. eta, In the night time, di n:'72. : 
TVLLING, 8. coltura, agricoliura, 8. f. | He lived long after their time, viſe 
"MF | { The primitive times of the church, 7 molto tempo depo lore, 
TiLLYFALLY, } adj, [| trifling, | tempi della primitina chicſa. To Tine, preader il lempo, prender un 
TILLYVA'LLEY, 1mpertinent ] | Time | ſeaſon, occaſion] tempo, oppor- | tempo fu vore vole. 
ſciacco e fuor di temps. tunita,"accafiene. | To time buſineſs well, fare un afar? 
TVULMAN, s. [huſhbandman, one who | To take a ſeaſonable time, prender il| in tempo opportuno. 
tills] agricoltore, biſolco. temps o opportunita. Time 4 to meaſure harmonically } 
T1LT, $. {cloth or tent to cover a To watch a time, iar Poccaſione. porre in tuono, accerdare, e diceſi de 0 
boat] tenda, 8. f. A's in good time, ogni ca col tem- | flromenti muſicali. 
Tilt-boat, barca coperta. Po. | TUMEPUL, adj. {ſeaſonable, timely, 
TiLTSs [an exerciſe, when two armed | It is high time for me to go, „tente early] opportune, primaticcio. 1 
erſons on hor!leback run againſt one | 4 anlarmene. TVUMELESS, adj. { unſea{onable, done 
another with ſpears or Jances] gieſtra, Time [leiſure] tempo, comodo, at an 1m proper time] inopporiune, fatts 
3 | - If I can ſpare time, ſe aud tempo. ' Juor di tempo. | 5 
To run at tilts, giofirare. Prayer- time, tempo d'andare alle pre- | Timeleſs [untimely, immature, done 
To run a-tilt at one, correr impetuo- | ghiere, tempo conſecrato o deſtinato a pre» | before the proper time] immaturo, falio 
ſaments contro ad uno, urtarlo, gar Dio. prima del debito tempo. : 
A tilt-yard, luogo deflinato alla gio/- | Church-time, tempo d andare alla TYMELyY, adv. [opportunely] a um- 
tra. * : po, opportunamente, maturamente. | 
To TiLT {to run at tilts] gieffrare, ne time or other, un giorno © al. Timely Coon] di buen ora, fer lem: 
tirneare. iro ; . , 
To tilt with ſwords or foils, armeg- | The time paſt, / ora paſſata, non # e Timely, adv. {ſeaſonable} opportuns, 7 
giare. | pid tempo. fatto al tempo debits. . 
To tilt beer [to raiſe a caſk of beer | What time of the day is it? e ora To give timely notice, av vertire in Ws 
that is near out, to ſet it ſtooping] al- | #? | | won X Ex | © 
zar una botte di birra, quando comincia Time (ſet or prefixed time, term of IId, adj. v. Timorous. 
ad eſſer wuota, time] tempo, ler mine. T1IMVDITY, 6. { fearfulneſs] imideg- 
TULTED, adj. alzato, v. To tilt. The time is expired, il termine & | za, ſimidila, paura, 6. 77. 
TVLTER, s. [(one who tilts, one | ſcorſo. - | TrmMoROUS, adj. [ fearful } time, 
who fights) gigſralore, giefirante, cm- To give one time for payment, dar | fauroſo. | * 
battitore, _ del tempo ad uno per pagare. | To make timorous, render timin * 
Ir, s. [ tilling or manuring Time in muſick, tempo, battuta, s. m. | ds. } 
land] coltura, agricoltura, 8. f. quella miſura di tempo, che da il magſiro TI'MOROUSLV. adv. timidamente, con 
A field out of tilth, an campo incullo, della muſica in battendo a' cantori, o ſuo- | timore, pauroſamente. SIE 
che non è collivato, nalori. T1/MOROUSNESS, s. [timidity] 1 
_ Tilth, adj. ſarable, tilled] arabile, col- | To beat the time, portar la battuta. | midita, timidezza, faura. ; 
tvablle, coltivats. Time [bout] volta. T1 MOUs, adj. [early, timely] oppore 
FVLTING, 8, forneamento, e tornia- | This is not the firſt time, guefa non lune, fatto per tempo. 
mento, torn?o, s. m. giofira. s. f. e la prima volta. TIN, s. [metal] fagno, s. m. of 
Tilting-ſtaff, lancia. Every time, ogni volta, Tin {iron tinned over] lalta, 8. f, 
TIMBER, s. {wood for building] le- Some times, qualche wolta. A tin candleltick, an candeliere di 
guame, 8. m. nome univerſale dt legni To come time enough, venire @ tem- | latta, 2 
graſi che tagliati fi lavorano; legna- | po, o in tempo. | To tin over, fagnare, coprir di flas _ 
1. 5 In good time [well and good} alla | gn. fs” A 
Timber-merchant, mercante di le buen ora. 219 T1I'xCEL, 8. \ a kind of glittering 
_ gnome, In times paſt, ſempo ſu, per I addictro, | Auf made of ſilk and copper} orpellog 
{1mber-work, lavoro di legname. gta, altre volte. 3. m. | / \ x1 | 
Timber-wood, legname grofſo. Long before this time, molio tempo TiNCT, s. [a colouring] ſiatura, 
Timber-tree, un albero che produce prima. | 3. . . eee 
legname grofſo, come la quercia, e fi At that time, allora. To TixcT [to dye] tignere. #8 
mill. | At this time, adeſſo, a queſt* ora. 72 TYNCTUR E, 8. colour, dye] in- 
Belly- timber [eatables] viveri, prov- From this time forth, 4 or' in awan- | tura, tinia, 8. f. il color della coſe: 
vi/oni, robe da mangiare. ti, da qui innanzi, d ora in poi. * tinta. ; 1 | 
A timber of ſkins [forty ſkins] qua- | In time coming, or in time to come, | TinQure [ impreſſion ] tintura, in- 
rania pelli. ; a | per F awwenire, in au venire. priſſine, idea, 2 f. 72 TIS 
lo TIMBER [tg neſtle, to make a| I'll do it at any time for you, fare Tintture [ſmack, ſmattering} rintu- 
neſt as birds of prey do] annidarh, fare | qurfilo per voi ogni volta che worrete. ra, infarinatura, leggiera © conoſernzay 
11 nid. | , f at any time you chance to go thi- | barlume. 4 2 
TV91B:R80w, 8s. [a worm in wood] | ther, fe mai vi andafle, 9 | To Ti'NCTURE, dere una liniura, 
Verang che ſi genera nel leg no. At no time ſ never] giammai, mai, tignerf,  % 3 | y 23 2 
TI MBREL, s. {tabor}] cembalo, tambu- | Mean time, in the mean time, frat- | Tx/NCTURED, adj, che ha gu, ls 
rello, a. m. I tanto, in queſſo munire. liniura, tinlas Wo 2 
Vor, II, | | 4 G 


TIP 


He is tinctured with that opinion, e- 
gli # imbervuto di queſta opinione. 

To Tisp [to bght] accendere, pret. 
H. 

To tind a candle, fire, &c. accendere 
una candela, if fuoco, e fimil:, 

Tot, 8. eſca, 8, f. 

TFH ox, 3. ſcratola in cur fi tiene 
1 Jurileg i eſca da batter ſures 

I,. {tbe found of a bell} tintine 
no di campana. 


TixG#0D, adj. coloured or dyed 


lightly ] colorito, tine legt termente, che 
nan ha che una ficciula linlura. 

To Tal {as 2 bell or veſſel of 
metal] /intinnire, riſonare. 

oo ears tingle, mr riſenan gli oric- 
ht. 

TV#GLING, 8. [the noiſe of a little 
hell] lintinno, 3. m. voce faita per / 
primers uf ſuono del campanuaas. 

Tingling in the ears, bucinamento, 
zufolio d' orecchi. 

TVNXKER, 8. [a maker or mender of 
veſſcls of braſs, copper, &c.] calderajo, 
s, m. 

Tinu, adj. flagnate. 
Tr'n$EL,s. [a kind of ſhining cloth] 
drappo teſſuto con orpello 

inſel [any thing ſhining with falſe 
luſtre} orpellaz ogni coſa che luce con luce 
falja. | 

To TixsEL (to decorate with cheap 
ornaments; to adorn with luſtre that 
has no value] coprire o adornare d' oro 0 
4" argento falſe. 

TiNTAMAR, $, [ confuſed noiſe } 
firepuo, fracaſſo, romore, frafiuons, 
3. m 


TIN V, adj. { ſmall, ſlender ] piccolo 
7% ſmunto, macilente, minuto, ſot- 
ile. 

Tir, 3. [the out moſt point of any 
thing] punta, cima, 8. f. 

The tip of the noſe, la punta del 
naſo. 

"The tip of the finger, la punta del 

759. N 

Tip-toe, punta del piede. 

Tip-ſtaff, 3. [one of the wardens of 
the Fleet's men] tavolaceino, ſergente, 
s. m. 

To Tir [with iron] munire di fer- 
ro. 
To tip a rod with filver, nunire la 
punta d una bacchetia con argento. 

To tip one the wink, dare un occhi- 
ata ad uno, occheggiario, guardario ſaltec- 
chi. 

To tip down, abbattere, lramazzare, 
gettar per terra. 

To tip one's hand ſto give one a 
bribe] ugner le mani ad uno, corromperlo 
con donativi. 7 

To tip fto fall] caſcare. 

To tip off, to tip over the perch [to 
die} tirar le calze, morire. 
Tir, s. bevanda, s. f. 

To Tes [to drink often or much] 
bere poco e ſreguenie. 

TYPLER, 8. bevitore. 

TVPLING, s. imbriacktzza, 8. f. 

Tipling-houſe, tawverna, ofteria. 

The tipling philoſophers, i filoſofi 
briachi, i fle ſoſi beoni. , | 

Trrrir, 6. la long fcarf which 


TIT 


doftors of divinity wear over their 
gowns] ciarpa, 8. f. flriſcia di ſeta che i 
dottori di _— e i capellam de fignori 
portans al wile in Inghilterra, 

A woman's tippet [a kind of hand- 
kerchief for women's necks, commonly | ſolleticare. 
of fur] collare di pelle, che le donne porta-| TITILLA'TION, s. [tickling] dilttice, 
TI TBARK, 8. forte 4" allodola. 


1 al calls, ' ſolletico, 3. m. 

IV sv, adj. (alittle in drink] mez- | | 
; Z0 Cotto, mezz0 imbriaco. Woe © x TLE, s, {inſcription of a book gr 
Iiir, adj. Ex. A rod tipt with fil- aft I titolo, 8. m. iſcrixione, denoming, 
ver, una baclietta con funta d' argen- zione, 8. f. 
to, | The title-page of a book, il titolo 4 un 

Ting, 3. [attire] ornaments, abiglia- libro. 
menlo, %. m. acconciatura, 8. f. litſe (name of honour, given to per- 

A tire woman, una caneriera. ſons according to their . or quali, 

A tire of guns in a ſhip, una fila di litolo, grado, nome, 3. m. dignitd, s, f. 
cannoni in un wvaſeells, | A. ritle of bonour, wn titolo d cnore, 

To Tias ſto dreſs] ornare, ador- Title (right, claim] ſitols, ragione. 
nare, abbigliare, acconciare. | By a good title, 4 uono titolo. 

To tire [to weary] faticare, laſſare, | Jo give up one's title or right, ce 
Pancare, fraccare. il ſuo tisolo d la ſua ragione. 

To tire (to weary, to be tedious] a- To TYTLE (to give a title] titolar 
licare, tediare, annojare, apportar naja, intitolare. : 
inſaſlidire, preſ. infaſlidiſco. To title a book, titolare o intitolare un 

fear I ſhall tire you, en & efſervi libro. 2 1 
245 ho paura d inſaſlidirwi. TYTLED, adj. titolato, intitilato, 

To tire {to be, or grow tired] /afſarf,| To TI'TTtR, v. To twitter, 
flraccarſi, 3 tediar/i, TYTTLE, s. uel punto che fi mette [1- 

TVRED, adj. efaticato, ſlauco, flracco, pra la leltera i. 
laſſo. yy | Not a tittle, non una parola, nejpurs 

I am tired with walking, ſono fanco un ele. 
> camminare. ; = | : I will not part with a tittle of my 

I am quite tired of meat, ſono flufo di right, non woglio cedere un punto della nia 
Carne. er. : 

T1'2g$0M, adj. tedioſo, 12joſo, moleflo, | I'TTLE-TATTLE (twittle-twattle] 
faſlidioſo, importuno, incomodo. cicalio, cicalamento, 8, m. , 

TrkwHir, s. [a bird] forta 4 c. A tittle-tattle [a prattler] un cicalint, 
cello. un gracchiatore. 

'Tis ſ it isj eght 8. 10 TirrIE. TAT TIE ſto prattle] 

"Tis fo, gli e con. cicalare, chiacchierare, gracchiare. 

Tis “NE, v. Ptiſane. _ TI'TULAR, adj. {that bears a title] 

T1'*1Ck, s. Lan ulceration of the | {itolare, che non ha che i titolo. 
lungs, accompanied with a heftic fe- | Titular biſhop, wveſcowo titolare. 
ver that cauſes a conſumption] tifichez- | TO, prep. [unto] a, al, allo, alla. 
za, %. f. imfermita di polmoni ulcer- | Jo every one, a ciaſcheduno. 
att. | He is gone to Rome, eg/i , andato a 

Ts tcATL, ad}. rifico. Roma. 

Tissu, s. [Ca rich ſtuff made of | Togo to ſchool, andare alla ſcuola. 
filk and filver or gold, woven together]! He is very much given to ſtudy, eg/; 
* or d' argento ; riccio. | e molto dedito allo Audio. : 

IT, $. (a little bird] /ui, s. m. cin- | He ſent to me, mi mando, mando a 
allegra, 8. f. uccello picciolo di pi co- me. 
Li. I ſpoke to him, gli parlai. 

I ſaid to them, di loro. 

He made love to her, /e fece Þ a- 
more. 

. To go to France, andare in Fran- 
TuT31T, s. properly tidbit [nice bit] cia. a 
boccone, delicato, cibo delicato. - To, before a verb, is the ſign of the 

TiTHE, 3. (the tenth part of all [infinitive mood. Ex, To love, to read, 
fruits that is due to the parſon of the | amare, leggere. ; 
pariſh] drcima, 8. f. To commend one to his face, /odart 

To Tir he [to take the tenth part] | alcuno in faccia, in ſua preſenta. | 
decimare, riſcuotere e pigliar le decime. 1 will maintain it to his face, gliel 

TiTHEABLE, adj. | liable to yield | manterro in faccia. 5 
tithes] ſogeito alla decima. From top to toe, da capo a piedi. 

Tru o, adj. decimato. From door to door, di porta in por- 

Ti'THER, 8. Itithe-gatherer] riſcuo- | ia. a 
titor di decime. From hand to hand, di mano in ma- 

TITHYMAL, 8. titimalo, nome der- 10. 3 : 
ba. | To have a title to a thing, aver ra- 

TYTHING, 8. i decimare. gione ſopra qualche coſa. 

Tithing {a company of ten men with | He is always to his work, egli “ ſem- 
their * all bound to the ng oe pre a lavorare. 
an peaceable behaviour of each other] | To [towards] verſo, 


? | 


T 0 


una derina, una ſocictd 0 numero di d 
uomini colls loro famiglie. 
Tithing-man [the chief of a tithing] 
il capo ¶ una decina 0 d'una famiglia 

o TYTILLATE (to tickle] titillare, 


Tit [little horſe] cavalluccio cawallino, 
bidetio, 3. m. | 

Tit, 8. una donna; ed e voce di diſprex- 
2⁰ 


lle 


TOA 


ande a dirittura verſo quel luogo. 


lcheduns. 
4A wait on him to his houſe,  ac- 
ai fino a caſa ſua. | 
7 — to this day, non ſono an- 
agato. 
ut. the beſt of my power, per quanto 
fer me fi porta, per quanto ſara in poter 


"My love to you, / amor che vi por- 
bat is loſt to me, gueſo e perduto per 


me. 
To drink to exceſs, bere ecceſſiva- 
mente, ſmoderatamente. ; 

To [in compariſon] a peilo, in para- 
e, in comparazione. 
Von are but a fool to him, voi fiete 

riocco a petto a lui. 
Ibis is Hor wo to what I have ſeen, 
queſly e nulla a paragone di quel che ho 


Auto. 
"Men's wiſdom is folly to God, /a 


ſaviezza degli uomini e ſciochtzza in- 
nanzi a Dio. 


non vi ſa torto. 

He lived to a great age, wiſe molto 
eacchid. ; 
It is nothing to me, cio poco m im- 
porta. 


che ne ſo. 

I = glad to ſee you, godo di veder- 
vi. : 
As to this, in quanto a queſto. 
According to, ſecondo, 


perbo. : ; 
He has a kind man to his father, eg. 
la un fadre molto benigno. 

He was like to die, eglifu per mo- 
ire. 

To- day, ogg. 
Jo-morrou, 
mane, 
To-night, flaſera. | 

After to-morrow, poſdomane, doman l 
altro. 

To and fro, gua e la, ſu e giv. 

As to that, in quanto à cio. 


domani, dimani, do- 


comprarerui, 

To the end that, affacke. 

He loves to read, gli ama a leg- 
gere, 

am grieved to think of it, ſono tra- 
f.tto di dolore al penſarci. 

Toap, s. [a venomous reptile] bot- 
ta, s. f roſpo, 8. m. animal velenoſo, fi- 
mile ul ranocchio. 

Toad-ſftool, ſpezie di ſungo. 


ana, | 
Toad- ſtone 
Fietra. 

Joss r, 8s. ſhread dried before the 
fire] ſetia di pane arreſlita al fuoco, fet- 
ia di pan teſſato. 

Toalt, s. fetta di pane che dopo d 
aſere flata arrojliia al fuoco ſpar- 
Ja di butirra t eſpofla al fuoco di 
nuovo. 

Toaſt, 8, [bread dried and put into 


, chelonite, s. m. ſorta di 


He went Arait to the place, egli ſen 


To be ungrateful to one, efſer ingrato 


This is no prejudice to you, 2 


Not to my knowledge, non per quel The great toe, 


He grew to that pride, divenne it ſu- | 


a toga indoſſo. 
I will do it to oblige you, /o fars per 


\ — hy 


2 2 * 
* 


1 01 
19 nor] fetta di pan teflato inxu pala in 
vino, acqua, 0 altro liguore. 

Toaſt, s. [a celebrated woman, whoſe 
health is often drank] dna celebre 0 
per - bellezza o per altro, alla ſalute di cui 
„ beve da tulli i commenſali un dopo Þ 
altro. 

Vour toaſt, Sir. Datemi un Brindih, 
Signore; cioe ditemi quel e la Dama alla 
di cui ſalute io deggio bere ; fi dice anche, 
give me your toaft, 

To'ASTER, 8, he who toaſts] colui 
che bee alla ſalute di qualche donna. 

ToBa"cco, s. [a plant well known] 
tabacco, 8. m. 

Tobacco in ſtalks, or in the leaf, ta- 
bacco in foglia. 

To ſmoke tobacco, fumar del tabac- 
co. 
Tobacco- pipe, pipa per ſumar del ta- 
bacco. 

Tobacco- box, tabacchiera, ſcatola da 
tabacco. 

ToBA'CCONIST, s. mercante o venditor 
di tabaces. g 

Top, s. [28 pounds, or two ſtones] 
peſo de 28 libbre. 

A tod of wool, wentotto libbre di 


lana. 
ſh, a thick ſhrub] fratta, 
ltiſimo. 
e the foot] dito del 


il dito grofſo del 


% 


ceſpug 
Tos, s. 
| prede. 


piede. 

1 The little toe, i dito mignolo del pie- 
. | 

From top to toe, da capo a” piedi. 

To turn one's toes out, woltare i piedi 
in fuori. 

To turn one's toes in, voltare i fiedi 
| in dentro. 

Io kiſs the Pope's toe, baciare i piedi 
del Papa. 

To roa E, adv, [before] prima, inan- 
zi, avanti. 

Torr, 8s. [grove of trees] un boſ- 
chetto, 

Toft, s. [a law term, a place where 
a houſe or meſſuage has been] il lunge 
' dove altre volte era una caſa, 

TO'GED, adj. [gowned] togato, che ha 


TOGETHER, adv. infieme, unitamente, 
in compagnia, di brigata. 
To walk together, paſſergiare inſie. 
me. 
| Let us go together, audiams in copag- 
nia, andiamo infieme. | 
Thiee days together, tre giorni alla 


Toad-flax [a plant] linaria, 8. f. pi- | ſembrare, adunare. 


| 
' 


fila, tre giorni continu. 

To mix together, tramiſchiare, meſco- 
lare injieme. 

To gather together, raccoghere, aſ- 


Together with [in union with] iz 
compagnia. 

ToiL. s. [pains, trouble] pena, ſa- 
tica, s. f. affanno, . m. 

It was a great toil to me, durai molta 

atica. 

Toils [a kind of net] /ungajuola, 8. f. 
forta di rete lunga e baſſa, che ji tende agli 
animali rerrefiri. 

To Tol {| to labour, to drudge } 
lavorare, faticare, penare, affan- 


| 


— 


10 L 


nat, durar ſalica, flentars, affati> 
car}. 

Tolles, 8. quello e quella che dura 
fatica. 

TOILET, s. [a dreſſing table] tage- 
ſins a cui le donne , acconciann, da" mo- 
derni con voce francioſa chiamato toe- 


fletta, 


To'ilL.ING, s. fatica, pena, malage- 
wvolezza, 8. f. lavoro, travaglio, flento, 
6. m. 

To/1.50ME, adj. ſabichevole, labori- 
%, faticoſo, malagevole, travagliante, 
penoſo. | 

TO/ILSOMENESS, 8. fena, fatica, af- 
fanno, ſlento. 

TOKEN, 8. [ſign, mark] ſegno, con- 
traſſeguo. 

In token of my gratitude, in ſeguo del- 
la mia gratitudine. 

Token of ill- luck, funefto preſagio, 
3 [ gift, preſent ] preſente, re- 
"Yn 
K Token, or plague-token, carbone, 
carbonchio, 3. m. enfiato peſtilenxiale, bol- 
la, 8. f. ga vocciolo, s. m. 

Token [farthing] quattrino. 

To To/xen (to make known] far 
conoſcere per mezz0 d' un ſegnale. 

Tor.v, adj. [from to tell] detto, v. 
To tell, 

I am told, mi wien detto, m' ſtato 
detto. 

To Tork [to drain, to draw by de- 
grees ] ſeccare, trarre a foco a poco, & 
diceſi del acqua da" luoght paludaſi e fi- 
mili. | 

TO/LERABLE, adj, [ ſufferable] folle- 
rabile, comportabilr, comportevole. 

3 olerable [inditferent] medicore, con 
cosi. 

TO'LERABLENESS, s. medlocrita, 3. 
f. 

TO'LERABLY, ady, follerabilmente, 
mediocremente, cos C051. 

TO'/LFRANCE,Ss. [power of enduring, 
act of enduring} tul/eranza. 

To ToO'LERATE [to bear] follerare, 
comportare, ſupfortare. 

. TO'LERATED, adj. follerato, compor- 
tato, fopportato. 

. 3. folleranza, 8. f. 

"TOLERA'TION, 5 / tollerare. 

TOLL, s. {tribute or cultom paid 
for paſſage] pedaggio, s. m. dagio, che 
i paga per paſſare a piede in qualche lug- 


0. | 
"To pay the tool, pagare il pedag - 
10. 
A toll-gatherer, collei/ore del pedag- 


io. 
5 Toll- money, fedagc is. 
Toil-free, franco di pedagg io. . 
Toll- booth, i /uogo dove fi paga il pe- 
daggio. 

Toll [liberty to buy and ſell within 
the precincts of a manour] privileg io 
di wendere e di comprare in una g no- 
ria. 

To Tot a bell [to ring it aſter 
a particular manner] rintoccare 
una campana, ſonare una compana a 
tocchi. 

To toll one ſto intice] adeſcare, in- 
citare, ſpronare, ſpignere, incoraggiare, 
preſ. ee. pret. ſpinf. 


402 TO'LLs 


* 


4 


TON 


ToLL2Z00TH, s, { a priſon] prigi- 
one 

To Toro to impriſon 
in a tolbooth } jmprigionare, chiuder 
H. 
Tord, adi, rinteccato. 


Tolied on, adrſcato, incilato, ſpronats, ate colla lingua ſra* denti, parlate cone fi 


ina, incorraggiats. 
TOMB, 8. (a ſepulchre of tine] tem- 
ba, [epeltura, . ſepalcro, $. ii, 


Tomb-ſtone, /apide, lat ida, . f. fie- 


tra che cuipre la ſepritura. 
To Tows (to bury, to entomb] 
chiuder nella timba, ſeſ pellire. 
TO/MBLES5, adj, {wanting a tomb, 
Wanting fepu'chral monument] prt- 
V3 di tanba, friva di monuments ſeput- 
crale. 


TOP 


To make one's teeth water, to ſet 
one's teeth a-watering [to make one 
long for any thing] far wenire  acqua 
in bocca ad und. 

To the teeth [in oppoſition] in /ac- 
cia, ſulla faccia. 

To calt in the teeth {to inſult by o- 
pen exprobation | rinjacciare, 2 45 
in preſenxa. 

ToO'OTH-AKE, mal di denit. 

Tooth-drawer, cavadentt. 


TOO 


| The tongue of a razor, il manico d 
un raſys, 

T9 hold one's tongue, tacerh. 

His tongue failed him, gli mancò la 
ar la, 

Keep your tongue in your hand, par- 


2 
Tongue - tyed, mezzo mulo, 


; 


che 
a la lingua legata, che non pa ben 
arlare, 
| To Tonus (to talk, to prate] ci- Tootn-wiel [an intrument to draw 
canciart; ciarlare, teeth with] care, 8. m. Ve c quale fi 
| TOUSGUED, adj. ex. Long tongued, | ca vans dent. | : 

ling uards, linvuacciuts, Touth-picker, ux: cad ii, piceil 
An ill-tongued man or woman, un fuſceils 6 altra cd wn c/efi cava il on 


linguardy, un linguaciiuts, un maldicente, | rimajo fra" denti. 


una linguarda, una linguactiuta, una 


TO MBOY, . (a wanton frolickſome mal/liccnte. 
young woman] una ſpavalda, una gio- | Double-tongued man [ diſſembler] | To et one's teeth on cdge, allrgare i 
1m doppio, che dice una ciſa quando me | dentt. 


van ffawvalda. 

Tome, s. [ſeparate part or diſtind 
volume of a hook | toms, . m. col prims 
6 aperty, volume, parts. 

To'mkin, s, [(Hopple of a great 

To"mrion, & gun or mortar J 14. 
raccio, „ m. 

To/mTIT, 3. [ titmouſe, a ſmall 
bird] lui, cinciallegra, 6 fimil aliro uccel- 
letto, 

Tow, v. Tun, 

Tor, s. [a certain degree of ele- 
vation or deprefliion of the voice} tuono, 
acctnlo, 3. m. 

Doleful tone, tene flebile. 

One may know by his tone that he 


Is an Italian, / pus conoſcere dali' accen- 


ta ch ecli e£ un taliand. 

Tons, s. the catch of a buckle] ar- 
diglione di fibbia. 

ToxGs, s. [an inſtrument be onging 
ton fe heatth mole, s. m. 

Toxcue,. s, { the inſtrument of 
ſpeech} lugua, 8. f. membro che t nella 
borea dell” animale, c quale fr forma la 
oe. 

His tongue tuns upon wheels, gli ha 
e la lingua in Nivlie; ninja altio whe 
(i. alart. 

He ſpeaks what comes next to his 
tunygue's end, gl: ha ſempre la bicca . 
parta; ge moltg large di bucca. 

Your tongue runs before your wit, 
Ver nou fifatc a quel che dile. 

He has loft bis tongue he can't 
ſpeak] g ha perduta la favella ; ngn pus 
pariare. 

To find one's tongue again, ricamin- 
ciare a fartlare. 

Tolbaveathiog af one's fongue'send, 
awvir qualclie c inqgſula punta della 
linyua 

What the heart thinks, the tongue 
ſptaks, /a lingua baite dowe il dante du- 
ole. 
A neat's tongue, lingua di bue, 

Dog's tongue [an bhetb agua do ca- 
nt, ſpezie d erba. 

Tongue | language ] /ingua, id.oma, 
lin; uageia, faveilla. 

The Engliſh tongue, la /ingua I 
gl-[e, 

The gift of tongue“, il dons delle lin 

10. | 

The tongue of a hallance, la lingua o 

i ago A una bilancia, 


pen a un altra. 
| To/nGUEL.t585, 


A te or ict of teeth, dentalura, 8. f. 
ordine e Compoiltments de dci. 


To caſt the teeth, mutare i denti. 


adj, wanting a; To craſh with the teetb, Aridere ©) 


tongue, ſpeechicls] che nen ha lingua, dentt, 


che non ha f arole. 


| Tonguelels {unnamed, not ſpoken dent. 
'of un nominate, di cui non i ſon fatie 


far cle, 
To'nxNaGe, v. Tunnage. 


gawigne, gavine, 8. f. 


The craſhing of the teeth, ſridar 4; 


To Toorn {to furniſh with teeth, 
to jadent] forn'r di denti, laſciar delle 
| morſe onde una coſa fi paſſa conficcar neil 


To'x51L5, s. (the almond; of the ear, | alira, 
two glands at the root of the tongue! 


To tooth ſto lack in each other] 
| chiadeve s conficcare una coſa dentala in 


To/xSURF, s. [the act of clipping un altra pur arntata. 


the hair} tonſara, il tagliar i cape; ll, 
ra, parimentt, aſtreu, eziandio, 

I know it too, % /o anch” io. 
Too [over much} troppo. 

Too big, trio grande. 

Toyo little, troppo piccolo. 

100 well, troppo bene, pur troppo. 
] love you too well, 
 Fropfo. | 
' Too much of any thing is good 


fr nothing, iI oven hie rompe il coper- 


clio. 
Iook, e un fproeterila del verbo To 
take. 

100, 3. [inſtrument of any ſoit} 
firements,' ordign, 8. m. 

He made him the tool of his revenge, 
, ſer vi di lui come di fliromenta per chet- 
luare la ſua vendetta, 

He is a lai tcol, ez e un fovero uamo 
: Che non val niente. 
I 
Tee th. 

To have a ſweet tooth to love dain- 
\ti-s] eſer ghiclta e leccardo, amar 1 buo- 
' nt boccon. 

To have an aking tooth, perſeguilare, 
conirariare fer odio o flizza. 

To breed teeth, Hpuntare i denti. 

I ſhall do it in ſpite of your teeth, /a 
are mal grado weſlro, ad onta wifira, 
a vi; narcis dijpetto, alla barba se. 
ra. 

To go to it tooth and nail {with 
might and main] fbracciarfi, adoſ e- 
rar/i in che che fia con ogni forza e ſa- 
T 1 i 
f The teeth of a ſaw, rake, comb, Cc. 
i dentt d' una ſega, d'un raflreils, d' un 
cine, e Amili. 

Lo laugb fiom the teeth outward, ri- 
dere contra woglia, ridere cole labbras 


| 


dente, 3. m. flur. 


Loo, adv. falſo} anche, anco, aucs- dentt. 


an fur 


WH: | 
of a thing ] /umita, cima, fun'a. 


4 


| 'To/oTHED, adj. dentato, che ha 
To'oTnHiNG, $%. {| a corner-ſtone 
left for more buildings] morſe, piur, 
di morſa, 3. f. pietre o matlont i gui 
| ſporgons in fuori da” lati de muri, la,, 
ciativi a fine di poterui colleg ar nuovy 
{ Mur0. i 8 
To'0THLP55, adj. ſdentato, che non 
a deni, ſenza dentt. 
| Toothleſs mouth, bocca ſuen'ata. 
To/oTHSOME, adj. [pleaſant to the 
tooth] guftofe, delicato, pracevole al pa- 
latin, 
' To'oTEwORT, s. {a plant] nome di 
pann'a, 


' 
i 
| 
[ 


s. [ height, uppermoſt end 


s. f. ſemmo, s. m. Þ efiremita deli al: 
ezxaà. 

The top of a hill, la ſommita, la ci- 
ma d' un monte. 

The top of a rock, la cima, la 
punta d und roccia, d'un fajo, d und 
rupe. 

The top of the head, i coruzzolo del 
capo. 

The top of a tree, la cima d un al- 
bers. | | 

The top of a houſe, comigno, cs. 
' miznolo, 8. m. la parte fiu aua 4e 
Fellt. i 

The top of the bed, i ciclo el 
Letts, : 
The top of the water, /a ſuperficte 
dell” acqua. 

From top to bottom, da alls a beſ- 


2. | 
£ From top to toe, da capo a piede. 
The top of glory, happinels, „l colmo 
della gloria, della felicita. 

Top-knot, naſiro che le denne fortano 


ſulla ſeſta. Top- 


* * 


TOP 


Top-heavy [ſo heavy at the top that 
the weight of it ſways jt one way or 0- 
ther] troppo peſante in cima. 

op-heavy {fo drunk that he cannot 
d up his head] talmente briaco che 
non puo regger la teſia. 
he round- top of the ſhip's maſt, gab 
bia, 8. f. quello flrumento che i marinat 
mettong in cima dell” antenna, ſul quale fta 
la weletta. 

Top-maſt, top-gallant-maſt, tria- 
chetto, 8. m. la cima dell” albero del waſ 
cello. 

Top-gallant-gale, vento freſco, vento 
di terra. | 

Top-gallant ſpark, damerino, vago, 
zerbino, xerbinetto, parigins, milordi- 
10. 

Top-ſail, wela di trinchetto. 

Top, adj. {chief ] primo, principale. 

He is the top man cf all, egi e i/ pri- 


no, il migliore di tutti. 
Top, 8. [a play-thing for boys] fa!- 
tore, palen, s. m. trottola, 8. f. 
To Tor ſto ſtrike off the top] tag li- 
are la cima. | 
To top trees, tagliare la cima degli 
alberi, cimar gli alberi. 0 
To top | to cover ] coprire cus- | 
rire, | 
To top a candle, ſnoccolare una cau- 
dela. 


TOR 


A topping man, un ucm confidera- 
bile, un uomo de pit principali, un uomo 
di grids. } 
OPSY-TURYY, adv, [upſide-down] 
ny” hs ſox xopra. 

0 lay all toply-turvy, willare, met- 
tere ogni ceſa ſoitsſepra, in cory aſione, in 
iſeympiplio, 

Token, s. ſtaper] ftercia, 8. f. tor- 
cſtio, doppiere, s. in. 

A little turch, un torchietts, 

Torch-weed, or turches {an herb} | 
taſſobarbaſſo, werbaſco, s. m. ſexie 4 
er ba. 

TORCHBE ARER, s. 


| 


celui il cui offirio | 


di portare la toarcia imianxi a chiccheſ. | 


ſia. | 

TO'RCH-LIGUT, s. lume di torcia, lume 
dt doppiere. 

TO'RCHER, s. [one that gives light] 
colui che fa lume cella lorcia. 

TokE, preteriito del werbo To 
tear, | | 

TO'RMENT, 8. | violent, pain ] for- 
mento, travaghe, s. m. pena, affiizione, 
LF 

To Torme'xT ſto put to great pain] 
tor mentare, dar tormenti, 

To torment {to afflict, to difquiet? 
tormentare, offl peere, travatliar l ani- 
mo, anguſitare. | 


ToORME'NTED, adj tormentato, af- 


þ 


To top upon one [to brag over one, ita, travaglia's, ang uſtiats. | 


to out- do one] pigliar ſuperiorita ſopra | 
qualcheduno. | | 

Tor ACE, s. {precious ſtone] !opars, 
*, m. | 

To ToPt {{to drink luſtily] trincare, | 
bere aſſai. | 

To'PeR, s. {hard drinker] bewitore, | 
beone, trincatore, 8. m. | 

Tout, adj. [full to the top, full 
to the brim] p iens ing alla cima, piens 
ind all' orls, ceimo. | 

To UEss, adj. {having no top] pri- 
©0 di cima. 

To/?HET, $. hell; a ſcriptural | 
ne! inferno, a5b:h. 

Tor-vROUD, adj. proud in the 
i phett degree) orgogliohſimo, d'ogni or- 
4 'n ima, : 

I /PICAL, adj. | belonging to, 
applied to a particular place ] 1 
f1c9, afppartenente a qualche lauge co- 
Ut. | 

Topical logick, logica topica. : | 
(ſubject] /aggetio, 3. m. na- 


. 


29 
4 140 
44 


To'ricK 
teria, 8. . 

Topicks [that part of logick which 
treats of the invention of arguments] 
rf ict, e. m. pl. capt principali, dai qua 
i je ne trans gli argomenti probabili, 

TOPO'GRAPHER, s. colut che fa la 
deſcrizione d'un luogo farticolare. 

TorockA*'PHICAL, adj. [belonging 
to topography} lopegrafico. 

TFOPO'GRAPHAY, s. [a deſcription of 
a place or of ſome ſmal] quantity of 
land] tfrgrofia, deſcrixione di qualche 
lug) particolare. 

TOPPED, adj. [from to toplſuntalo, 
v. To top, 

Sharp-topped, puntul?, 

To'pPIXG, adj. {firlt, chief] primo, 
Fucif ale, del primo grads. 


| 


ToRME/NT:R Is. | one that tor- 
TorMENTOR, | ments] tormenutato- 
re, 8. m. che lormenta. 


TOCRMENTIL, s. [the herb ſet- 
foil] tormentilla, 3. f. ſorta der- 
ba. | 


ToRMENNTING, Yormentagione, s. f. 
tormento, s. m il tormentare. 

Tormenting, adj. tormenteſa, pien di \ 
tormento, ce af porta torment9, | 

TokNMEN TOR, s. { hangman ] baja, : 
carnefice, s m. | 

ToRN, adj. {from to tear] frracciats, | 
v. To tear. | 

Tos x Do, s. [ſudden and violent 
ſtorm at {ca] burraſca, fortuna, lempeſta, 
8. f. 

To/RPENT, J adj. { benumbed ] ia- 

Toe pip, 1 Htormentiis, afſideratc, 
arghiadato, intcrpidito, 

To'RRENT, s. [lirong ſtream, vi-- 
lent land- flood] torrente, s m. car ra- 
pida d'acque che impetuoſamente criſce | 
ſcemaà.: 

To R RID, adj. {burning hot] torri- 
do. 

The torrid zone, /a zona torri- 


da, 3 

Tos, 6. { a. law term. injury, 
wrong] torlo, s. m. ingiuſlixia, ingiuria, | 
X | 


* 


ſer] malfattore. ö 

TO'RTIOUS, adj. [ injurious, doing 
wrong] pregiudiziale, daf neſo, che ga 
trio. 

To'RTIVE, adj. (twiſted, wreathed!] 
altorcigliato, tortucſo, ſerpeggiaute, che 
i avvolge intor no. 

Toa Tools, 3, [an amphibious 
creature] !efluggine, 5. f. animal ter reſir- 
e aquatico, 


ort feafor, s. [a law term, trc/pal- | alxo, balæ 


Gs it 42 
* *. 
* * 15 9 | * 
- 


as * 


Tor 


Land - tortoiſe, tefuggine terfsſ- 
ire, 
Sea - tortoiſe, teſluggine di ma- 


re 


teflurgine, 

Iost vos, adj. {| winding, turn- 
ing in ard out] tortuoſe, torto, che wa 
ſerpeortands. 

TOR TURABI.E, adj, [ capable 
of being tortured] caface di tor- 
ura. 

TORTURE, s, rack, exquiſite pain 
or torment} fertura, 8. f. ter mento, tra- 
wvanlin, 8. m. 

To To/r& TURE [| to put to great 
pain] dar la tortura, tormentare. 

TO/RTURED, adj. tor mentato, 


 To/8RTURER, s. minifiro di giuſ- 
lzia che da la tortura @ preteſi 
rei. 


TO/RTURING, s. fortura, s. f. 

To'rvitY, s. [ſournels, ſeverity of 
countenance] i yuardar torwe, ape 
burbero, 

To vous, adj, [ ſour of aſpect, 
ſtern, ſevere of countenance] {orvo, 
burbero, arcigno. : 

TORY, s. colut che in Inghillerra a- 
derijce 6 pretende aderire alle antiche leg- 
vt e a' afofliliia Gerarchia della 
chieſa Anglicana. Il ſuo ot e chiamaſi 
Vhig, 

To Tos [to comb wool] ſcardaſare 
0 peltinar lana. 


Toss, s. [ſpull; jerk] ſceſa, 8. f. 


To be in a toſs, «fer in pena, eſer in 
gran ferplefſita. 

To Joss [to ſhake, to move up and 
down] ſcuotere, agitare, dimenare, Mal- 
are, trabalzare, balzare. 

To toſs one in a blanket, /balzare 
alcuna in una ſchiavina, dare la cipertac- 
ala. 

To toſs a matter, diſcutere, eſaminare, 
erivellare una maieria. 

To tols a thing in one's hand, u- 
minare, riandar nel fenfiero gualche 


ſoalzo, s. in. 


coſa. | 

To. toſs a thing about, getfare una 
coſa qua e la. 

To toſs a ball, rinaundare una 
alia. 


To toſs {a term uſed in a tennis- 
court] pallare, palleggiare. 

To tols [to vex, to diſquiet] Fanna- 
re, travagllare, effligzerse, tormentare, 
penare. 

Fo'5SED, adj. . ſtalzato, balzato, 
v. Lo tols. 

To tuls from poſt to pillar, ſealzare 
d un u ad un altre. 

ToꝰssLa , s. ſceſa, agitag iane, 8. f. 
9, 8. m. | 

The continuat toſſing of the ſea, il 
continuo moto del mare. 


TosrT, pret. e fart. 22 del verbo 


To toſs, ; 
T'/TAL, adj. {| wholly, entire] ta- 


' tale, intero. 


- 


The total 
tale. ; 
ToTA LIT, 3. [the total or 
whole 


ſum, a ſomma lo- 


Tortoiſe-ſhell, tartaruca, ſcaglia di 


„ 
„ To U 10 U 
whole ſum ] il totale, la ſomma te- 
tale, 

To/TaLLY, de, utterly, intirely] 
frialmente, interamenie, affatio, in tuits 
fer alta. 

T*'oturr (the other} Taltro. 

T'other day,  alirs gtorns. 

To Torri (to hake, to ſtagger, 
to reel] waillare, ardare a onde, Ira- 
ballare, barcllare, 

He fotters like a drunken man, 
25 va d onde, o barcolla, come un im- 
riacs, 

4 rA, 6. vacillumento, bar- 
colis. 


un arma da fuoco. 

Touch wood, eſca, 8. f. 

To Toben ([to feel} 
care. 


ad uns. 

To touch one another, toccarſi. 

To touch [to be contiguous or 
next to] 
10. 
To touch a thing to take ſome 
of it] toccart una coſa, prenderne, le- 
varne. 

To touch a muſical 


inſtrument 


Tottering, adj. vacillanie, che bar- ſto play upon it] teccare uno firuments 
allo, muficale, ſonar qualche flrumento mufi- 
A tottering crown, «na corona vacil- | cale, 
lane To touch ſto caſt anchor, to go a- 
A tottering houſe, una caſa mal fon- | ſhore} feccare, approdare, fare ſcala, pi- 
data, , gliar porto, dar fondo. 
TO/TTERINGLY, adv. a onde, wacil- We touched at Leghorn, noi ſemmo 
lands, a ſcala di Livorno, noi ſemmo ſcala in 


To rTENTY, I adj. [ſhaking, unſtea- | Livorno. 
To'TrY, J dy, dizzy] wacillante, 
Vertiginoſo, it by the eye] hccare una ſa, parlarne 
Toven, 3. [feeling] fatto, 8. m. i/ | brevemente. 
toc care. To touch or touch upon [to concern] 
To give one a touch [to touch one] /9ccare, appartenere, aſpettarſi, preſ. ap- 
toccare alcuns. . partengo, appat tenn. 
Touch \froke in painting] ſratto di It nearly touches me, cid mi tocca ful 
feunello, pennellata. | vivo. 
Touch [witty expreſſion] detto argu- To touch [to affect, to move] ſacca- 
to, 2 mordace. re, 2 preſ. compungo, pret. 
ouch {tinflure, ſmattering] fin- compunfi. 
tura, infarinatura, leggiera conoſcen-| TO'UCHABLE, adj. the fi può toc- 
Zu. | care. 
Touch { aſſay of gold or ſilver ] e- To/ucuen, adj. feccato, v. To 
gio, paragone, cimento, 3. mn. pruova, touch, 
'& F. ' Ged has touched his heart, Iddio gli 
Touch-ſtone, paragone, s.m, pirtra ha toccato il cuore. 
ſulla quale freg and» |' org 0 ' argento fifa I touched him to the quick, i ho 
prova della ſua qualita. | | taccato ful vive. : 
To bring gold to the touch ſto try! A little touched [tainted a little] che 
gold by the touch- ſtone] provar i' oro, ia un poco del tanſo. 
al paragone. To'UCH-HOLE, s. [the hole through 
Touch [trial] prova, cimento, fara- which the fire is conveyed to the pow- 
gone, eſame. der in the gun ] focone, ſpiraglio d'un 
He fears to come to the touch, teme arma da fuoco. 
di uenire alle prove, | To/UcniNess, 8s. [peeviſhneſs, ira- 
This will never ſtand the touch, % ſcibility] mal umore, flizza. 
to non puo reſflere all eſame. ; To/UCHING, 8. toccamento, $. m. 11 
Touch [gentle wipe] bottone, motto toccare. ; 
acuto « pungente, trails. Touching, adj [moving] compaſſi- 
To give one a touch by the bye, t. | nevole, penetrante, che tocca, che muove 
tonare, ſbottoneggiare alcuno. a compaſſione. | 
A touch of a diſeaſe, attacco di ma- Touching { near ] contiguo, vi- 


lattia. cino. 3 
It bas a touch of purple, gli tira un Touching, adv. [concerning] inſorno, 
poco al color di porpora. | circa, ſopra, concernente. 


To'UCHINGLY, adv. [with feeling 
emotion; in a pathetick manner] pate- 
ticamente, in modo patelico. 

To'UCHSTONE, s. [ſtone by which 
metals are examined] pietra di para- 
gone, x 

Touchſtone [any teſt or criterion] e- 
ſame, criterio, par agone. 

To'UCHwooD, 8. [rotten wood uſed 
to catch the fire ſtruck from the flint] 
legno putrido e ſecco che s' uſa come 
eſca. g 


I muſt have a touch with him {he and 
I] mult fight] biſogna c diamo quattro 
botte. 

To give a ſhort touch to a thing, toc- 
cats, diſcorrere brevemente ſopra qualche 
coſa. | 

/ have a mind to have another touch, 
ho gran woglia di provare un alira 
volta. | 

To keep touch with one (to be as 

o0d as one's word with one | mantener 
Fo parola ad uno, attener la promeſſa ad 


10 Tol ucux, adj. [exceptious] 1 21 
Touch- hole of a gun, ſpiraglio 4 un riottoſo, aromatico, diſpettoſo, Mice, ſdrgno 
arma da ſuoco. f fo, ritroſo, flizzoſo, 


4 


| 


To touch one's hand, toccare la mans |, forte. 


toccare, tffer wicino 0 conti- /þ 


| To touch upon a thing [to ſpeak of 


TOW 


The touch-pan of a gun, i/ focone l Tovcn, adj. ſhard, not tender} . 


g/toſo, dura. 
This meat is tough, 2a carry þ . 


foc- | glioja o dura. 


Tough [ Rout ] robuflo, wignrep,, 

He is a tough fellow, egli e un um 
robuſla o vigor. | 
Tough (hard, cruel] dura, erudele, 
telats, 

Tough hard, difficult] eile 

A tough difficulty, ana gran diflicy. 
ta. 

TO'UGHNEtS, $. durexzae, tigliofita, 
s. f v. Tough, 

Toa, s. {a tour of hair] una trecciy 
di capelli. 

Tour ſtravel about the country] girs, 
ſcorſa, ſpaſſeggiata. 

o make the tour of Italy, fare il gi- 
ro dell' Italia. 

It us go to make a tour in the park, 
andiamo a fare una girata, una paſſey. 
giata nel pares. 

Tow, s. [the hard or coarſer part of 
hemp or flax] „ap pa, 8. f. 

Tow, A o fune che ſer. 
oe, a rimurchiare i waſcelli, alzana, 
8. f. 

Tow [a ſmall boat in a ſhip] /chifo, 
$. m. 

To Tow a ſhip [to haul her along 
the water] rimburchiare e rimurchiare 
un vaſcello. 

TO'WAGE, 8. rimurchio, 8. m. il rimur- 
chiare. 

TO“ WAND, adj. [inclining to] dedito, 
inclinato, prono. 

He is a toward genius to vice, egli- 
dedito o prono al lid. 

To'wARD, I prep. werſo, inver- 

To'warDs, J Fo. 

Towards the fields, verſo i campi. 

Toward the end of the week, werſo il 
fine della ſettimana. 

It grows towards night, / fa note, 
annotta, la notte aun. 

Towards the right hand, a man 
dritta. 
Towards the left hand, a man man- 


a. 
Towards his laſt, werſo il fine. 
Charitable towards the poor, carita- 

tevole verſo i poveri. 

His love towards her, Þ amore che le 
porta. 

Look towards me, woltatevi a me, 
woltate gli occhi inverſo me. 

Towards what place, verſo dowe. 

I want ſome money towards the fi- 
niſhing my bulineſs, ke b/ſogno di danari 
| per finire il mis negozio. 

To/WARDLINESS, 3. [the quali- 
ty of being towardly] gdecilita, diſpo/- 
lexza, alliludint, diſpoſizicne ad impu- 
rare. 

To'WARDLY, adj. [c gentle, good- 
—— Wt affabile, corteſe, umano, traila- 
bile. 

Towardly [orderly, obedient] obbe- 
diente, che obbediſce, trattabile. 
 Towardly [docile] docile, diſpeflo 44 
imparare. 

Towardly, adv. deflramente, con di- 
Arexxa. f 


c 


OW 


"TOW 
rot o, adj. [from to tow] rimbuy- 
rimurchiato. 
e s. [a cloth to wipe hand: 
on] tawarlia, ſalvietta, s. f. tovagliuols, 
tovogliuolino, s. m. 

TOWER, 8. frre, 8. f. 

"The tower of London, [a torre di Lon- 
dra. 

Tower {from to tow] calui che rimur- 
cha un vaſcelle, alxaniere. 

To Tower [to ſoar, to fly or riſe 
big! ware, alxarſi allo, torregyiare, 
. lo tower. 

TS WERED, adj. dal verbo To tow- 


""Towered, adj. [adorned or defended 
by towers] ernato di torri o dijeſo da 
tor rt. 

To/WRY, adj. ornato di torri, diſeſo 
da lorri. 

To/w1NG, 8. [from to tow] rimur- 
chin, . m. il rimurchiare. 

"TOWN, 8. /a, piaxxa. 

A country town, una terra. 

dea town, ca marilma. 

An inland town, una città mediterra- 


nen. 

A well-traded town, una cit!a mercan- 
tile, 

Walled-town, terra murala. 

Strong or fortified town, fiazza 
forte. 

ſea port town, un ports di mare. 

A woman of the town [a lady of 
pleaſure, a whore] una ſemmina del mon- 
ds, una donna di partito, una mereirice, 
una putt alin, - 

A man of the town [a lewd man] un 
futtaniere, uno ſcapeſtrato. 

Town's-MEN (the inhabitants of a 
town] borghefi, cittadini, abitators d" una 
cia. 

He is my town's- man, oi fiamo della 
medeſima citta. 

Toun- walls, mura della citta. 

The town - houſe, /a caſa della 
cis ta. 

Town- talk, romore, biſbiglio. 

This is the town- talk, co, dice per 
la città. 

She was the town-talk, non þ parla va 
che di lei per la citta, 

Town-creſs [a plant] creſcione, s. m. 
fprzie d' erba buena a mangiare. 

To'wxsSHIP, s. [the extent of a 
town's juriſdiction] la giuriſdizione 0 il 
territorio una citia. 

To To'wre [to fly high] prender il 
vol? in alto, paggiare, innalzarfi volando, 
i ſcrivefi to tower. 

To tower aloft, to tower too high in 
thoughts ſto ſoar high] innalzarſi, aver 
tenſieri ſublimi, 

To'wRING, adj. (high, in a proper 
and figurative ſenſe] alto, eccelſo, ſubli- 
mr, rile vato. 

Towring ſtructure, alto edificio. 

A man of a towring ſpirit, an uomo 
embizioſn, altiero, orgoglioſs. 

Towring thoughts, penfiers ambi- 
z10h. 

To'wry, adj. [ſet with towers] cir- 
condato di torri. 

To TowzE [to tug, to pull about, to 
rumple ] ſcompigliars, diſardinare, con- 


TRA 


ſendere, ingarbugliare, abbaruffare, pret. 
conta. 

To towze wool, ſcardaſſare della 
lang. , 

To/wsEeD, adj. ſcompigliato, diſor- 
dirato, confuſo, ingarbugliato, abba- 
ruffato. | 

To'WZzER, 8. [one that makes a 
hoſtle] wn uomo torbido o turbolento, un 
1QrVPOne. 

Toy, s. [play-thing for children] 
= Apis clappoleria, coſerella, coſellina, 
6 K 

Toy [pretty little thing] giejelle, s. 
r giojelta, 8. f. ornamenlo di poco va- 
ore. 

Toy [ſilly thing] una bagatella, una 
fraſcheria, una giammengola. 

Toy-ſhop, bettega dove fi wendono delle 
bagatelle. 

To Toy, verb neut. cianciare, ſcher- 
zare, burlare, chiacchierare, vaneggiare, 
traſtullare. 

TO'YER, 8. cianciatore, uomo che vo- 
lentiert ciancia. 

Tov ING, 8. ciancia, beffa, burla, 8. 
f. ſcherzo, 8. Mm. 

To vis n, adj. [trifling, wanton] a- 


mante di bagatelle, laſcivetta. 


To Toze (to towſe, to pull by vio- 
lence or impetuoſity] frappare, tirare 
con wvidlenza 6 con impeto. 

TRACE, 8s. {[footitep, track, print] 
traccia, pedata, orma, s. f. 

The trace of wild beaſts, traccia, pe- 
' data, orma di ſiere. 

To TRACE | to follow by the 
footing ] tracciare, ſeguitar la trac- 
cia. 

To trace {to find out by the footſteps] 
rintracciare, trovare col ſeguire la trac- 
cia. 

To trace [to make a draught of an 
edifice, upon paper] delineare la pianta 
4 un edificio ſulla carla. 

To trace a thing to its original, rip:- 
gliare il principio o origine di che che ſia 
da lontano. 

To trace 


premiſes into conſe- 


premeſſe. 


To trace out ſto find out] rintraccia- 
re, trovare, ſcoprire. 

To trace cut | to follow ] /egui- 
lare. 

To trace out the author of a pam- 
phlet, ſcoprire  autore d' un libello. 
TRA/CED, adj. tracciare, v. To 

trace. 

TRACER, s. [one that traces] an che 
trova la traccia. 

TRACK, s. [footſtep] traccia, orma, 
pedata, peſta, veſligio. 

To follow one by the track, ſeguitare 
uno alla pefia. 

Track [mark remaining of any 
thing] traccia, weſligio, ſegno, tratto, 

A great track of hills, una giogaja di 
monli. l 

The track of a coach or cart wheel, 
carreggiata. 

To Track ſto follow by the foot- 
ſteps or marks left in the way] ſeguir la 
traccia 

T&RA'CKLESS, adj. [without track} 


" 
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| ſenza traccia, ſenza via. 


TRACT, s. [extent] tratio, ſpazio, 
diſlanza. 


di terra. 
Tract of time, tratio o ſpazio di 
tempo. 
In tract of time, col tempo, alla lunga, 
in proceſſ di tempo. 
he tract of a boar, /a traccia, la 
pefla d un cinghiale. 
Tra&t {treatiſe} trattato, diſcorſo com— 
pilata e meſſo in iſcrittura, 
IO TRACT (to prolong the time] 
prolungare, allungare, d;fferire, prorogare, 
mandare in lungs il tempo. 
TRA/CTABLE, adj, [gentle] tratta- 
bile, benigno, pieghtwole, fiefibile, affa- 
bile, facile a governare. 
TRA'CTABLENESS, 8s, [gentleneſs] 
trattabilita, affabilita, benignita, s, f. 
TRA'CTABLY, adv, [gently] tratta- 
bilmente, affabilmente, benignamente, 
TRA'CTATE, 8. [treatiſe] trattato, 
s. m. 
|  TRA/CT10N, s. [the act of drawing; 
the ſtate of being drawn] 1 atto del ti- 
rare, o b er tirato. 
TRACTILE, adj. 
bile, eflenſibile, 
vole, 
TRewCTILITY, s. [the quality of be- 
ing tractile] atiezza ad eſſer efleſo o ti- 
rato per lo lungo. 
| TRADE, 8. [mechanick art] meſtiere, 
8. m. arte meccanica. | 
To drive a trade of a thing, far meſ- 
tiere di qualche coſa. 


[ductile] tira- 
eftendibile, manegge- 


tiere, profeſſione, impiego. 

The trade of war, “' arte della guer- 
ra, il meſtiere dell' armi, 

The trade of a poet, i/ maſliere di poe- 
ta, I arte del poetare, a 

Trade tools] ordign!. 

Trade ſtraflick] negozio, commercie, 
traffice, . m. 
Trade (life, way of living] vita, ma- 
niera di vivere. 


quences, tirare delle conſeguenze dalle 


Will you always drive on this 
trade? worrete ſempre menar queſla 
vita? 

What trade is this? che Alrefito, che 
romore , queſto 7 

Trade-wind [a wind which at certain, 
ſeaſons blows regularly at fea} vento e- 
liſeo, vento regolato che in alcune flagi- 
= {a ser qualche tempo da una 
anda. | 


fick] trafficare, negoziare, far commer- 
cio, mercalare, mercacantare, mercan- 
tegęiare. 


mercatato. 

A well-traded town, «na città mer- 
cantile. Oh, 

TRADER, 8s, mercatante, negoziante, 
mercante, 

Trader r e ] vaſcelle 
mercantile, naue da carico. 4 

T&A/DESFOLK, 5s, [people employed 
in trade] gente data al mercantaggiare; 


dag ne in enta. 


TRAA Dis» 


A great tract of land, an lunge tratts 


Trade (profeſſion, employment] meſ- 


To Trapsk [to merchandize, to traf · 


RA/DED, adj. tirafficata, negozialo, 


genie vile, canaglia, ſciocca al wil gua- 


* 


ou oh | 


Tor DISMAY, . [mechanick] arte- 


fre, artigiano, us ms di meſtiere, 


Tradeſman {citizen} mercante, bor- 


gheſe, cittadino. 


telong:ng to a tradeſman, artigia- | 


meſen, q artigian), 


TrRADEsSWO'Msat, 5, dinna di mei- 
| TRAGICK, 3 tragedies] Iragico, di 


ere, artigiana, mercantſa. 
TS ADI G, 5. 


mercis, 4. 11, wr 


* 


Neretgt, 9 4 


TxablTIOZ, „ he ſucceſſive deli- 
ve ing ot tranimitting of doctrines or 
4 
memoria cavata mon da jerittura, ma da 


Opinions to poster, trade, 8. 


fFALCONNA dt 4, 
TeRADITIONAL, 
"TRADYTIONAKY, |} 


ſt ra tradiziine, 


TRADVTIONALLY, adv. fer tradi- 


ne. 


Ir ADT O0, 8. fone who land: 
for or follows tradition] colut clie Un 


etro alle Iradiiiont. 


TDI, adj, traſm!ſſo e whe fun 


traſmetier/i a petri. 


To Tip {to defame, to ſpeak 
1 of, 19 Haunder, diſſamare, Infamars, 
calunniare, macchiar la fama allrut on 


adj. ſhelongin: 
fo Ci grounded 
upon traditien}]} di ſtradixione, /ondaty 


nettxte, traſſics, com- 


malilicen xa, ſarlur d' uno, dir male, 


mor morurg. 

You traduce him wi 
ff ar late di lui ſenza canine. 

To traduce fto accu] accuſare, 


tout ſabject, wor. 


| TRA 
| perſons are brought upon the ſtage] 


traredia, 8. f. 
Iragrdin, 


cenie winlente e defplorabile. 
"FRA/GICAL, | 


{raved na. 
| A 1tr14ick port, un preta trag ico. 

A traical fiyle, uno flile tragico, ſub- 
lime, 4 UE. 

Ir.oc4l Fad, tragick, fatal] tragico, 


mis, aclureſn, fatale. ' 


1er, adv, in a tragical 


manner } tragricamentt, d una maniera 
tragten. 

T ee: 3. {mourrfulneſs, 
eal-mitouſnels) mſeria, infortunio dols- 
f, mis, calamita t-rvribile. 

Ta ASI cou bv, s. {+ piry partly 
tragedy and partly comedy] tragicome- 
dia, . f 

Ty MICAL, adj. fragicamico, 
51% it commedia e di traztidin. 

TRAGICO/MICALLY, adv. [Lia a 
tragicomical manner] 7Uragicomica- 
Meile 

Iz ο ,, s. fa ferry; a paſſage for 


fgaſſa la riviera ſur una barca, 

To Trajr'cr to caft, to throw] 
trarre, tirare, ſrarhare. 
| TrAjECTION, 3. {the aft of dart- 


TRrADU/cEeD, adj diffamato, infama- ing through]  atts dello ſcagliar per 


to, ralunniato, ſparlato, 


: 
IS Abet utter, „ [cenfire, ohlo- 
guy] dffamazimme, detraniene, malili- flraſgin are, 


een a, Haſimo, critica inguſla. 
T rRADLU'CER, 5. 


40a matnore, infama- | 


Merz). 


(de. 


fore, delrattore, mal.liceiite, morinoratore, | per terra. 


s. m. 

T»aptelngG, . diffamaments, 
m,rnicramento, iam, %. m. maldi- 
cenxa, diffamazione, mormoraziane, 
1 


TrADUCTION, . [defamation] ca- 
lunnia, maldicenza, 3. . 


| Tewiting, 3. flraſcine, flraf,cio, br. 


flralunare, flra/cinoments. 

Trailing, adj. che firafeica. 

TRAIN, 3. [retinue] ſeguito, arcom- 
| pagnament), Ccorteygio, $. m. Comma, 
0. F. a 


—— 


IIe has a noble train, egli ha nobil car- 


Traduction [derivation from one of tr2g/9 9 arcympannaments. 


the ſame kind, propagation} . 
dente da coſa della fle ſpecie d natura, 
Arr VAagzIOne, Propayaziome. 

Traduction 3510 tranſmiſſion 
from one to another | /radizione, i tra. 
mettere da uno a un altro, 

Traduction [conveyance] me, paſ- 
ſagein, condotto, candle. 

Traduction ſtranfition}] Þ atts del far 
fofaggio da luogo a lucgo, 

Rick, s [trading] troffico, 
negoxio, commercio, . i. mercalura, 
8. F. 

To Ta Trick {to trade] traſſica- 
re, negoziare, far mercatura, mercan- 
teggiare. 

TrRxAFFICKER, 
chant ] mercante, 
ante. 

TRAGACANTH, 8s. ſa ſoit of gum] 
dragante, 8. f. ſpexi? di gemma. 

Weid s, [r writer of trage 
dies] componitor di tragedie, autore tra 


s. | trader, mer- 
lraſficante, negoxi 


gico. 


Tragedian ſan actor of tragedies] at- 
tore trapgico, 
TRA OFD, s. [play in which great 


L 


| Train of artillery, !remo, train, 4 


Juif asg io d' artiglieria. 

Trwn of powder, tracrio di polvere. 

Train [trail] coda, fraſcico. 

"The train of a bird, la coda d' un uc- 
cello. 

The train of a gown, I firaſcico d' u- 
na vefle. 

Train ftrap, wheedle] rete, trappola, 
in/ 114, 


ad und, irfidiare qualchedun). 
The train bands, la milizia. 
To TRAIN o bring up. or 
To Tra1xn ur c inſtruct] alleware, 
| edvcare, iflruire, difciplinare. 


To tran one up to a thing, allevare 
To train up ſoldiers, diſciplinare, ag 
guerrire i ſoldali. 
adj. allevato, educa- 
TRAINED UP, J to, ifiruito, diſcipli- 
nabe, ageuerrito. 
ers, ufficia/e che ha la cura di diſciplinare 
t jeldatt. 


uno a qualche coſa. 
TRAINED, 
Tad, s. Ex, A trainer of ſoldi- 
TKA'IN-01L, 8, [oil drawn by coct ion 


To at a tragedy, rafppreſentare una 
Tragedy (fatal event] tragedia, acci- 


adj, belonging to. reghgente e ſvene vole. 


Ta z' rotgov Lx, 
mente, da tratilore, traditirecamente. 
|. TRAITRESS, 8. [a woman who be. 
| trays ] traditice, tralitora. 


fiſhing net] tramaglio, s, m. Jeg gia di 
rele da peſcare. 


cept] acchiaf pare, picliare alla rete, 
c piedi, diſprezzare, far poco conto, con. 
a water cariiage] ragte, lurgo deve fi culcare, oppreſſare. 


&9* piedi, diſprezzato, conculcato, oppreſ- 


culcamenta, 8. m. 


To het (to drag, to draw along] noiſe, calpeſtio. 


tir are fer terra, ſiraſci- 


To trail upon the „ 


flaſi, 


To lay a train for one, fender inſidie 


— 
. 


p hs oy 


from the fat of the whale] 

cot (o. 

| Texixy, adj. [belonging to train. 
oil] afpartenente ad olio di balnga. 

To TRAITSAÆ {to walk in 4 careleſ 

or ſluttiſu manner] camminare con mg 


lis 4 ba ling 
| 
| 
| 


1T&«air, s. [a ſtroke, a touch 
faces, tratte. 
\ TeAiTOR, s. [one who being true 
| betrays} traditore, giuda, tans, ganel. 


] celps, 


4 ,. 
TA ITORLY, adj. ſtreache 
fidious] traditore, ferfids. 
TaxtroRUUs, adj. { treacherous ] 
\ Iraditore, traiditoriſco, ferfido, prodiyy. 
rio. 


rous, per- 


ad v. traditrig- 


TRA'MMEL, $, [Crag-net, a ſort of 


To TR&amuEL (to catch, to inter. 


To TRA'MYLE upon, or under foot, 
to tread under foot] calpeflare, calcar 


TRA AL, adj. calpeflato, calcats 


fats. 
TRA/MPLING, 8. calpeflamento, con- 


Trampling, adj. Ex, A trampling 


TRANCE, 8. [rapture, extaſy, tran- 
ſrort of mind] aſi, elevation dell' a- 
uima. 

To fall into a trance, or to be in a 
trance, Ser rapito in glaſi, effer in e- 


TRA NED, adj. [lying in a trance 
or extaly] H alico, rapits in «flaſh. 

T&ANE-OIL, olio dt peſce. 

TRA/NGRAM, s. [an od intricately 
contrived thing] coſa flirana e iniri- 
ca'a, 

To TRA'xNqQUILIZE [to cauſe tran- 
quillity] trangu/Ulare, render tranquills, 
calmare, abbonacciare, 

TrANQUILLIZED, adj. tranquillato, 
calmato, abbonacciato. 

TRANQUULLITY, s. [calmneſs, ſtil- 
nels, quietneſs of mind] trangquillita, bo- 
naccia, quiete, giocondita, 8. f. 

To TRrRansa'/cT {to manage an af- 
fair] negoziare, maneygiare, trattare. 

To tranſact a bulinels, manetggeiare un 
neg5219, bratlar un affare. 

TRANSA/CTED, adj. negozialo, ma- 
negoiato, traltato, 

TRAxNSA/cTION, s. [ negotiation, 
thing in hand] tranſazione, negoti- 
az ione, quel che fi traita, cle fi mautg- 
gia, 

Let me know all the tranſattions, a- 
temi ſapere tutla quel che fi manitg* 
ia. | 

While theſe tranſadtions were on 
foot, in gue/lo mentre, intando che fi trat- 
tava queſts. | 

The philoſophical tranſactions of the 
Royal Society, Peſpericnze filsfofiche dilla 
Societa Reals 

The 1 Tranſ- 


TRA 


TRANSFORMATION, 3. trasforma + 
Zione, 8. f. mutamento di forma, il traſ 
formare. 


TRA 


Tranſaftion [convention] tranſazi- 
one. condbenzione. 


TRANSA'CTOR, 8. quello che negoxia, L 
o che fa qualcke coſa. TRANSFO'RMED, adj. frarformato, 


TRrA'NSALPINE, adj. [that lies or |cangiato, mutalo in altra forma, e fi 
lives on tbe other fide of the Alps} |gura. 
tranſalpino, di la dalle Alpi. | TRANSFORMER, 89. guello, o quella, 


The tranſalpine Gaul, {a Gallia tranſ- | che trasforma. 
| TRANSFO'RMING, 8. frasformamento.. 


5. m. trasformanza, trasformatione, 8. f. 


alfina, 

The tranſalpine countries, i ac che | 5 
ſono di la dalle Alpi. il trasjormare, 

To TRANSCE'ND [to ſurpaſs, to go To TRaNnsFvu'se [to pour ont of one 
beyond] traſcendere, ſopravanzare, ſu- | veſlel into another] trasfandere, trava- 
fare, inſondere d. un waſo in un altre, 

pret. trasſufi, in ft. 

TRANSEU'SED, adj. fra:fuſo, trava- 
ſato, inſuſo. 


| TRANsFUu'sION, 3. 


terare. eccedere. 

TkrRANSCE'NDENCY, 3. 
eccellenza, 8. f. 

TRANSCE/'NDENT, adj, ſexcellent, 
extraordinary] traſcendente, firaordina- 
rio, eccellente, ſublime. 2. m. Il tras/undore. 

Tranſcendent [among logicians, paſſ- To TRAA sGUL¼“ss [to treſpaſs upon 
ing the predicaments] traſcendente, ter- | a law or order] traſgredire, uſcir di ce. 
mine log ico. ' mandamento, diſubbidire, violare una 

TRANSCE'NDENTLY, adv. [in a egee s comandamento. 
tranſcendent manner] fperfettamente,, I RaANSGRF/SSED, adj. 
firarrdinariamente, d una manera traj- drſubbidito, violato. 
cendinte TRANSGRE/SSI HG, 

lo TRA'NSCOLATE 1a — > 
through] colare, paſſare. gredire, traſereſſimne, 8 f. 

To TeAaxscr1/BE (to write or co-} TRANSGRE'SSIVE, adj. [faulty, culp- 
py out] traſcrivere, copiare, pret. traſ- | able, apt to break laws] traſereffivo, 


(exellency} 


trasfondimento, 


traſeredito, 


s. traſpredimen 


[to ſtrain to, 8. m. i traſ- 


cri. reo, alto a traſgredir leggi. 
TRANSCRYBED, adj. traſcritto, co- TRANSGRE'SSOR, 8. fraſereſſore, 8. 
fialo. m. colut the traſgrediſce. 
TRANSIENT, adj [tranſitory] tran- 


TRANSCRI'BER, 8. copifla, s. m. c- 
lui che traſerive, 0 copia. Itorio, paſſaggiero, che ha fine, che paſſa, 

TRANSCRIPT, s. [the copy of an o- che vin mend. 
riginal writing] copia, s. f. TRANSIENTLY, 

To TRranscu'r {to go from one mente, di paſſaggio. 
place to another ] zraſcorrere, ſcor-| TRANSYVLIENCE,] $. | leaps from 
rere, paſſare, andare da un luago all'| TeansVLiexcy, thing to thing] 


adv. , tranſitoria- 


allro. paſſaggio, o ſalts di coſa in coſa. 
TRANSCU'RRENCE, 2 3. ſcorriments, | TRANSIT, 5s. (pals, liberty to paſs] 
TRANSCU/RSION, Ss. m. ſcorſa, | tranſto, liberta di paſſare. 

6 6, \ TRANSITION, s. [removal, paſſage] 


To TRANSFE'R [to convey from one | paſſaggto, il paſſare da un lurgo all". al- 


place to another] zrazsferire, traſpor- | tro. 
fare. | Tranſition [change] cambiamento, 
He transferred the Roman empire | zmutamento. 


into Germany, eglt trasfert | imperio| "Tranſition [paſſage in writing or con- 
R mano in Alemagna. verſation from one ſubject to another} 
To transfer a buſineſs to another | /ranſizione, o paſſag io che fi fa d' uno 
man, rimettere un negozio nelle mani d in altro ſubbietto ſcrivendo, o con ver- 
un altro. | ſando. 
TRANSFE/RRED, adj. Hfraxsferito,, "TRANSITIVE, adj. [having the 
traſportato, v. To transfer. | power of piſſing ] tranſiii vo; pajjee- 
FRANSFE/RRING, 8. il trasferire. g iero; che paſſa; che ha ſacolia di paſ- 
TRANSFIGURA'TION, . {the chang- | /are. 


ing of one ſhape or figure into another] A Verb Tranſtive, in grammar, is that 
which ſignifies an action conceived as 


traſſiguraxione, 8. f. 

The day of our Saviour's tranſ- | having an effect upon ſome object; as, 
figuration, il giorno della trasfigura- | I firike the earth. Verbo Tranflivo chi- 
ine di nofiro Signore, la trasfigura- | amano i grammatici quello che eſprime un 
alto il cui iffetto fi concepe cadente ſur un 


⁊io ne 
To TrAansF1VGURE [to change the | gualche oggetto; eſempligrazia, Io 
cuoto il terreno. 


form or thape] trasfigurare, mutare ef- 
fs ; TRA'NSITORY, adj. {ſoon paſſing a- 


gie © figura. 
TPEANSFI/GURED, adj. trasfigurato. way, fading] tranſitorio, che paſſa, paſ- 
ſeggiero. 


Jo TxansPYxF[to run through] tra- . 
Fallare, trafiggere, pret. tr ofiffi. he tranſitory pleaſures of the world, 
7 i piaceri tranjilori del mondo. 


I 8atSFIXED, adj. trapaſſate, tra 
To TRANSLATE [to turn out of one 


As. 


TRA 
To tranſlate word for word, fradurre 
þarola per parola. | 
To tranſlate [to transfer, to remwy 
traſlatare, traſpertare, trasferive di lu. 
ogo a luoge. f 
To tranſlate a biſhop to another bi- 
Hoprick, trasferire un wveſcovo in un 
altro veſcovats. 
TRraNns1.Aa TED, adj. fraſlatato, tra- 
| dotto, wolgarizzato, traſportato, trasfe- 
ris, 


TeANSLA T TIN a, Is. traſlazione, tra- 


TRANSLATION,  duzione, . f. il 
traflatare, il tradurre. 

TRANSLA/TOR, 58. tradultore, 3. 
m. 


TraxsLUcin, adj. [ tranſparent, 
ſhining through] tra/parente. 

TRA'NSMARINE, adj. that comes 
com, or is of the parts beyond the ſea] 
:lUramarino, d oltremare. 

To Tra/n5SMICRATE ſto piſs from 
ore place or hody-to another] traſni- 
erare, paſſare da un lurgo, o da un corpo 
all altro. 

They fay the foul tranſmigrates out 
of one body into another, „/ dice che l 
anima paſſa da un corpo all altro, 

TRANSMIGRATED, adj. fraſmigra- 
to, paſſato da un luogo, o da un corpo all“ 
altro, 

TRANSMIGRA'TION, s. [ paſſage } 
traſmigrazione, 8s. f. il traſmigrare, il 
paſfſare da un luogo, o da un corps all' al- 
tro. 

The tranſmigration of ſouls, Ia traſ- 
| migrazione delle anime. 

TRANSMI'SSION, 8. | conveying ] 
traſmifſiine, 8. f trasfondimento, s. m. 


o TRrAnSMI'T to convey, to 


deliver, to make over] fra/metteres, 
frasſondere, far paſſare, prit. traſmiſi, 
trasfufi.- 
TRANSMYTTED, adj traſme/?, traf- 
fuſo. 
TRANSMUTTING, 8. / traſmet- 
lere. 


TRANSMU'TABLE, adj. [capable of 
being changed] traſmutabile, alto a traſ- 
mu tai ſi. 

TRANSMUTA/TION, 8. fraſnulaxi- 
one, il traſmutare, tra formaxione, s. f. 
Iraſmulamento, s. m. 

o TRANSSMU“ TE ſto change one 
matter or ſubſtance into another] traſ- 


per- 


mutare, trasformare, cambiare, mulare 
una materia, 6 ſuſlanza in un altra. 

To tranſmute a metal, !raſmutare un 
me allo. | 

Trans MUTED, adj. 
trasjormato, cambialo, mutat9. 

TRA/NSOM, 8s. [over-thwart beam] 
traverſa, s. f. pezzo di lego, o trave 
meſſa a traver ſo. 

Tranſom {linte] over a door] impofta 
di porta. 
Tranſom window, telajo, 3. m. 
The tranſom piece of a ſhip ſa piece 
of timber that les a-thwart the ſtern] 
trauerſa di vaſcello. 
TRANSPARENCY, s. [the quality of 


traſmutalo, 


To TzaxsFo'/rm [to change from 
vne form to another] trasformare, can- 
Far in alira forma, mutar forma fi- 
Huta. 

VoL 


i 8 | 


language into another] traſlatare, being tranſparent] fraſparenxa, diafa- 

tradurre, wolgarizzare, ridurre le ſcrit- \nita, 8. f. ; 

ture ed i componimenti q una lingua in TRANSPARENT, adj. [that may be 

un altra, pret. traduſſi { ſeen 1 rough] !raſparente, diaſano. 
4 


To 


* 


T R A 


To be anſparent, traſtarire, brau- 


cere. 
TRANSPI/CUOUS, a4, ſtranſpatent, 


prrvious to the tight] traſfarente, d 


Jan, per cui la a paſa ſenza dla 
401. 

To Teatsriftnce (to pierce, or 
run through | !rapofſare, trafiggere, pret. 
ruff, jaar furr/wora. 

TaAAMSPIZERCED, adj, 
trafitlo, poſſats fur ura. 

IAN FTA ion, 8, (the breath- 
ing of vapours through the pores of 
* ſkin } traſfiraziont, ferſtiraxione, 
'Þ 


Irupaſato, 


To TANs (to come forth by 
perlpiration | perfprrare, tJalare, mandar 
fuse per i pers dil care. 

IAAF AAo, 2j. Iraſfiralo, t/a» 
latn 

TRANSPYU RING, 8. IFaſfiratione, 8. f. 
i. iroffirare, 

To Ta LACE [to remove, to 
put into a new place} rimugvere, forre 
un allrs lugo. 

To TRANSPLA'ST (to plant In an- 
other place] traſpiantars, irafiantare, 
cavar la fianta d un lucgo e fiantarla 
in wunaliro. 

TRANGSPLANTA'TION, 8. traſfianla- 
minrito, . m. if !tra/jtantare. 

TRANSPLA/STheD, adj. troſfiantato, 
trafprantate. 

FRASSPLA/STER, %. queliz, o quella 
che trapiacrta. 

TRANSSPLANTING, 8. 
minto, % mM. 1 traſpiartare. 

T'ra'xtrormT, :. ſextaſy, rapture }] 
ai, ſowerclia allegrezza, ecrefſo di 
8034. | 
Tranſpurt {a violent motion of the 
paſſions, a ſudden faily] ccc di colle- 
ra, ira, flizza. | 

Tran'port-ſhip, vaſcells di traſporto, 
nave da carics. 

To Taaxvs r {to convey or to 
carry over to an ther place] traſporia- 
re, traifcrire, fortare da un luogo ad un 
aliro. 

To tranſport maleſactore, traſportare 
de malfaitori, mandarli in 1ſchiavilu 
nel's Indie. a 

To tranſport [to put befides one's 
ſelf | rraſportare, metter fur di ſr. 

Anger tranſpurts him, Ja c/lra 15 
traſforta. 

Trans rO/RTABLE, adj that may 
be tranipoited |] 
tare. 

TaANSPORTANCE, 
ance, carriige, removal] traſportazi- 
ene, Þ a dil rimuevere, o irefſpartar 
altrove. 

TxAtisrorRTATION, $. | carriage 
from one place to another] traſportat:- 
014, 5. 5 ere, 8. in. 

TRAUSHOHT EU, adj. 
frasf:r ito. 

Tranſported with pleaſure, raſpor- 
tate dal pracire 

TRANSPO'KTING, 8, traſporic, 8. in 
il trafportare. | 

To TrxaxsP0'st (to put out of its 
place] raf orre, traſperiare, iraſpi- 


traſportato, 


tra, iat. 


che fi pu traſter- 


8 coavey-| 


TRA 


' antare, pref, traſponzs, pret. traſpoſi. 


Tz#4!i$PO'SED, adj. Irofſpeſlo, traſ- 
 portato, traſpiantats. 
I Rat580'SING, 
| TaxAnSPOSITION, 
ne, 8. f. if traſporre. 
Io Taz&*%$HAPE (to transform, to 
bring into another ſhape] trasformare, 
dare un altra forma o figura a checcheſ- 
ha. 
| To TrAaxsuBSTA'NTIATE [| to 
change out of one ſubſtance into an- 


1 8. traſponiments, 
s. m. iraſpoxio- 


T R A 


| Traſh [a wortbleſs perſon] una fer. 
ſona wile o ſpregievele. | 
To TIA [to Jop, to crop] 13. 
ghar via la ſommita come buina a 
nulla. 

To traſh ſto cruſh, to humble] . 
mar V orgoglto altrui, umiliare altru;, 
| TRA/SHY, adj. [ worthleſs, 
| uſeleſs] wile, ſprege vele, da nulla. 

To TRA“ VAI (to labour, to toil] 
| lavorare, affalicarfi. 


: 


i 


; To travail ſto be in labour, to ſyffer 


vile, 


. 
7 


other] tranſuflanziare, mutar ſaſlanxa, the pains of child-bitth] Mere ne dilori 


cangiare in altra ſoflanza. 
| TRANSUBSTA'NTIATED, adj. tran- 
ſuflanz'ato, 

1zANnSURSTANTIA/TION, 8s, [| the 
change of the facramental hread and 
wire, acc: rding tothe church of Rome, 
into Chritt's body and blood | ſrauſuſlau- 
Klazione, 8. f. 
holds the doctrine of tranſubllantta- 
tion ] difenſore della tranſuflanziazi- 
GNP. 

To TeRwrxsvas8aTeE [to pour from 
one veſſel to another] rrajvaſare, tra- 
vaſare, mulare if liquore 0 alira ofa di 
 wvaſo in va. 
| TRANSYASA'TION, $8. | 
pouring from vellel to velicl } trau 
are, 
| Tara'xsveRSE, adj. [a croſs } 
traſwirſale, trafuerſo, che allraver/a, 
obbltquo, 

Trnar, s. fa device to catch wild 
| beaits, fowls, Zc. | trappola. 

To ſet a trap, teudere una lrapps- 
la. 
Mouſe-trap, traf ela da ſarci. 


Trap [ſnare, train] irappola, inſidia, 


trama, 8. f. 

| You do not underftand trap, ws: non 
fiete trappo afluto, 

Trap door, trafpila, porta ſatla a 
mods di trappola, trabicichella, traboc- 
chello, ſchiaccia, fliaccia, 

Trap fa play at which a ball is driven 
with a {tick | giuoco in cut una pa? 
ferceſſa e riſpinia cen una mazza 0 baſ- 
lone. 

To Trae [to ſet out with trap- 
pings] fornire d' arnei, mettere gli ar- 
neſt. 

To trap (to catch in a ſeare, to en- 
nate] attrappare, trappolare, ingannare, 
„fare. = 
| To trap one [to deceive one] at- 
\trafppart, acchiappare alcuno, ingan- 
narlo. 

Ta A“ Y AN. v. Trepan. 

To TAE Ito go idly up and down] 
vagare, vagabondare, correr le flrade, 
andar ramings. 

A Taarts, s. fa dirty ſlut] wna 


| donna ſjorca, una ftmmina ſudicia, una 


' donnaccia, 

| Tx&a"pPINGs, 3, [the harneſs of a 

ſaddle-horſe] gualdrappe, 8. f. pl. arne/i 

da cawallo. | 
TRASH, s. [ trumpery, bad com- 

medity ] irafpolse da qualtrini, coje 

vaghe all” occhis e di niuna ulilita, ro- 

 baccta, ; 

Traſh [had fruit] fratti callivi. 


TRANSUBSTANTIA'TOR ſone „ho 


the act of 


| dil paris, flar gemendo per doglie di 
parts. 

To travail [to haraſs, to tire] fernen. 
t2re, affanuare, offaticare altru!, 

TRAVAIL (labour, toil, fatigue} la- 
voro, ſatica, Horæo, affanns. 

Travail (labour in child-birth] 4 i 
del parto, doglie del parlorire. 

' TRAVE, 8. (| traviſez a place en- 
civled with rails for ſhoeing unruly 
| horſes} ordigno nel quale fi meitono i ca- 

| wall, d altre beſlie faſlidisſe per medicare, 

0 ferrarle, 

| TRrAa'ver ſpains] travaglio, affann, 
8, ui ferturbazione, moleſtia, ſollecitudine, 

r 

Travel [the pangs or labour of a 

woman with child] doglie di parts. 

| Travel [journey, voyage] viaggis, 
grornala. 

' To TRrA'VvEL [to labour, fo take 

; pains] travarliare, travaglarſi, af a- 

 lucar/i, darfi a fanno, eff aunarſs. 

To travel with chud, aver le diglie 

Adel parts. 

To travel [to go upon a journey] vi- 
aggiare, far viaggio. 

He has travelled all over France, 4 
| ha viaggiato fer tulta la Francia, 

After I had travelled (everal ccun- 
tries, dt che ebbi wViaggtato fer moll. 
paeſe. 

TRAVELLED, adj. travaziliato, affa- 
licato, affannato ; viaggiat?). 

TRAVELLER, wiaggtalort, viaggi- 
ante, s. m. 

Traveller's joy [a plant] viburno, 8. 
m. ſorta di pianta. ' 

\ TRA/VELLING, 8. il wiaggiare, vi- 
agi | 

To go a-traveliing, andare a viaggi- 
are. 

Travelling, adj. wiereccio, paſſty- 
giero- 

A travelling bird, un uccello di paſſag- 
g'0. | 
Whither are you travelling ? ge 
andate ? 

Travelling with child, 
fparto. | 
 TRAVELTAINSTED, adj. ſharraſſed, 
fatigued with travel] ante e conſumat? 
| dal lungo viaggiare; fruſio e logaro dal 
lungo viaggio. 3 

Ta A “VERSE, $. [the way of a ſhip, 
when ſhe makes angles in and out, and 
cannot keep directly to her true courſe] 
bordeggio, s. m. il bordeggiare d' un va- 
ſcello. 

To ſail by traverſe, bordeggiare, far 
ſulle volte; termine marinareſco, e di. 


ceſi d un vaſcello allora, che ſenza wt 


doglie at 


to 


* 


TRE 


ts faworevole pur cerca d atquiflar cam- 
min. 

Traverſe ſin fortification, a trench 
with a little parapet on each fide, which 
the beſiegers make quite a-croſs the 
moat of the place] traverſa, 8. f. ter- | 
mine di fortificazione. 

Traverſe (in heraldry, a parti- 
tion made croſs an eſcutcheon} ſbarra, ' 
"8 0 

Traverſes ſcroſſes, troubles] traverſe, 
troverſie, awverita. 

The travetſes of fortune, ſe traverſe 
di fortuna. 

To "TRA'VERSE [ to croſs, to go 
crols] traver/are, attraverſare, paſſare 
altraver/0. 

To traverſe a conntry, tra verſare un | 
fai/e. | 

To traverſe [to croſs, to thwart} | 
atiraver/are, guaflare, impedire, ou. 
dare, deludere, pret. deluſ, prel. ampe- | 
Aſo. | 
To traverſe one's deſign, attraver- : 
are, deludere li altrut diſeg ni. | 


| 


To traverſe an action at law, offporſfi, | ſulla punta de piedi. 


flare, meltere oflacola ad un' azione in 
giuflizia, | 
To traverſe an indictment [to con- 
trad & or deny ſome part of it] necare 
qualche cafe dell” accuſa dataci in giuſti- 
Ka. 
TRA/VERSED, adj. traverſato, attra- 
werſalo, v. To traverſe. | 
Ta VEST ED, adj. [diſguiſed] tra- 
&e/lito . | 
Virgil or Ovid traveſted, Virgilio, o| 
Ovid traveſiit. | 


IAV, s. (a fort of trough, cut and /arne conto, vilipendere una coſa. 


hollowed out of a piece of wood] tra- 
go, truopolo, $, in. | 

A malon's tray, truogolo di mura- 
ere. 

A tray-man, manovale, s. m. quegli 
che ſerve al muratore fer portargli le ma- 
terie per murare. | 

Tray-trip, s. [a kind of play] ſorta dt | 
£1u9%9, | 

TRA yYTEROVUS, adj, traditore, tra- 
ditoreſco, di traditore, perfidio, prodi- | 
torn, 

Trayterous act, axzione traditorrſca, 
di traditore. 

 TRA'YTEROUSLY, adv. 
lere. 

To act trayterouſly, trattar da tra- 
Aitore, 

TexYTOR,S, un {raditore. 

Traytor-like, da traditore. 

Tra 'YTORESS, s. [a woman trayor] 
traditrice, 

TREA, 8s. [three at dice] wn tre a 
dad: 

TREACHEROUS, adj. I perfidious ] 
traditore, perſido, dleale, inſedele, infido, 
froditorio, traditoreſco. | 

A treacherous man or woman, un 
Iradilore, un difleale, un perfide; una 
Iraditrice, una difleale, una perfida, un 
ingannatrice. 

Treacherous memory, memoria cor- 
fa, 

Treacherous doin 
tore, diflealt, per figie. 
 Treacherous hopes, ſperanzs fellaci, 
gail rici. 


da tradi- 


gs, azioni da tradi- 


upon a ſhoe of leather] egli & un galan- | 


T R 
traditore, tradlitoreſco, di traditare. 


TREASONABLY, adv. [traytor-like}] 
da traditore. 


TRE 


TREACHEROUSLY, adv, da radito- 


re, perfidamente, 
TRE*ACHERY, 8. | perfidiouſneſs ] 


tradimenio, 3. m. ferfidia, diſlealia, | TREASONOUS, adj. traditoreſco. 

5. f. | TREASURE, s. | Rore of gold, fi!- 
TR . ſa traitor] tradi- ver, jewels, riches hoarded up! teſero, 
TRE/CHOUR, fore, violator di s. m. : 


To heap up treaſures, !eſaurizzare, 
leſortzzare, ammajjare ricchexxe, accu- 
mular tri : 

The king's treaſure, 11 teſoro del 

* 


ſua ſede, dal Franceſe tricher, tricheur. 
TRE'ACIE, s. fa phyſical compoſi- 
tion made of many ingredients] teriaca, 
triaca, tiriaca, 8. f. 
Venice treacle, teriaca di Venezia. 
Treacle moloſſes; the ſpume of ſu- 
gar] 1a 3 del xucchero tratia 
quando belle e fi raffina. 
TREAD, 3. camminatura, andatura, 
s. f. andare, paſſn, 3. m. il mods dell an 
dare. 
Tread [way, track, path] via, trac- 
cia, ſentiero. 
Tread a cock's part in the egg] “/ | teforizzato. 
atto del rally nel coito. t TRUASURER, 6. | an officer that 
To Ta EAO [10 go] andare, cammi- Keep: or lays out the treaſme of an- 
nare. | other] /eſortere, s. in. miniſtro, o cuſlode 
To tread upon one's toes, camminare | del tejurs. 
Lord-treaſurer of England, gran te- 


1. . 
Treaſure [a thing of great value] e- 
foro, coja prezioſa, di grande flima, di 
gran eK. 

1reature-houſe, Ja ſeſeteria. 

To TkE'asuRE up [to board up 
riches} trſaurizzare, leſorizzare, am- 
maſſare ricche2ze, accumular teſori. 

TREASURED up, adj. te/aurizzato, 


To tread ſoftly, camminar ſopra i' us- | ſoriere d'Inghilterra. 

va, pian piano. | Treaiur:r of war, teſoriere di gu- 
To tread handſomely, camminar bene, | erra. 

andar bene ſulla vita. TREASURERSHIP, 8. la carica d'un 
To tread outward or inward, cammi | leſeriere. 


nare colla punta de piedi infuori, o inden- | TREASURE-HOUSE, \s. | trenfure ! 


tro. TREASURY, lugo del tes 
To tread in the footſteps of the anci- | ſore. 

ents, ſeguitar le pedale, o la traccia degli The royal treaſury, i 175 r-4/ 

antichi, The publick treaſuf y, {nt lice 


To tread upon a thing ſto trample | /a teſoreria, il luogy dove ji ien, 196 
it under foot] calprlare che che fla, non fubblico. 

The treaſury or ti caturc-vffice, a 14 - 
He is as honeit a man as ever trod ſorer1a. 

TREAT, 8. [entertainment | ae c 
luom? ſe ve ne fu mai vel mondo. |: da a qualiheduno, conwito. 

The cock treails the hen, / gallo gala To give a treat, dar un gran pa- 
la tallina. i flo 

To tread the grapes, colpeflar Puwa, 
caicarla, pigiarla. 

To tread upon one's heels [to follow 
one cloſe] ſeguiture uno d' afppreſſn, ia- 
calzarlo. _ 

To tread one's ſhoes down at the 
heels, ſcalcagnare le ſcarpe, cavare il 


i . 
Treat or trete [a law word, uſcd for 


withdrawn or taken out | eccellua's, le- 
| vato del numero 

To TREAT (to give a treat or enter- 
tainment] dar un poſto. 

To treat [to deal with] !rattare. 

To treat one kindly, {rattare unt cor- 


tallone della ſcarpa, teſemente, 
TRADER, 5s. calcatore, che calca, of I will treat you no better then 
pigia. non ho piu riſpetto per voi, che per 


To treat of a thing, !/rat/are, ragio» 
nare, diſcorrere duna coſa, pret. diſ- 
corfi. 

To treat ſto be upon a treaty or bar- 
gain] tratlare, praticare, adoperarſi per 
conchiudere qualche nigozgis. _ 

To treat with one about a buſineſs, 
trattare qualche neoozio con alcunc, negc- 


TREASON, 8, (treachery, perſidiguſ. £1ar un offare con alcus“. 

neſs] tradimento, s. m. diſlealta, perfidia, | To treat about a peace, to treat of 

malvagita s f. 1 with the enemy, tratiar la pace 
High treaſon ( offence againſt the ſe- | col nemice, tratiar di pace. 

curity of the prince or ſtate] delitio di| TREATABLE, adj. [trattable] trat- 

leſa maeſta. { labile, pieghevvole, ragionevale, mode- 
Petty-treaſon [is when a ſervant kills | rats. | 

his maſter, a wife ler buſband, a ſecu-!| TREATABLY, ade, mwoderatamente. 

lar or religious man his prelate or ſupe- | TREATED, adj, regolalo, trallats, 

rior] il delitto d'un ſerwvitore che ammaz- v. To treat, ; 

za il ſuo padrone, d una moglie ſuo mart- TREATING, 8. tra{tamen'o, 8.m. il 


TRrRE'ADLE, 8. Ex. The treadle of a 
weaver's loom, calcole, s. f. regolt appic- 
cati cen funicelle a” licci del peitine, in ſu i 
quali il tefſitor tiene i piedi, 

Treadle [the ſperm, of the cock] Ver- 
ma del galls, od altro angells maſchio. 

Treadles of ſheep, flerco di fpece- 


* 


ra 


— 


to, d una perſona religio/a il ſuo ſuferi | irattare. | 
os, 3 ee Treating-houſe [ordinary] beltola, 
TE AbONABLE, adj. [ traytorovs ] | oferia. | 


2 TatVArTisB, 


H 
py 4 


TRE 
TI IAT, 8. * vpon ſome | 


particular ſubject 
pilato ſopra qualche forgetto particolare. 

Ta ATU, s. { uſage} trattamento, 
s. m. maniera di trattare, ; 

TREATY, S. { a covenant or agree- 
ment between two or more parties, for 
peace, commerce, navigation, &c. ] irat- 
19, atiordo, atcommlamenio, . m. conven 
ion, . . 

There is a treaty on foot,  & un 
trattato in p icdi. 

To be upon a treaty with one con- 
cerning a bulineſs, Mere ia trattata di che 
che fia con alcunr, ſepra qualche neg1- 
#19, : 

TREBLE, adj. [three fold] triplicato, 
triplice, tre volle . 

We were trehſe their number, no! e- 
ravamo tre volte piu di lors, 

Treble, 8, [a ſharp ſound} ſuono acuto, 
trills, | : 

The treble, s. {a treble part in mu- 
ſick | il joprano, termine ud 2 

The fiſt and ſecond treble, i/ rin 
til ſecondo ſoprano. 

To TrEBLE, triplicare, rinterzare, 

far tre volle tanto. 

TRrE&BLED, adj. triplicate, rinter- 
alto. 

Tuas'nL INES | the ſtite of being 
treble] tripliciia. 

TREBLY, adv. triplicemente, con tri- 

plicita. 

Ia, 8s, [a great woody plant] al- 
bero, arbore, 8. m. 

Fruit-tree, or fruit-bearing tree, al- 
bero pomifero, pianta fruttijera. 

Apple- tree, melo, s. m. albero che pro- 
duce mele. 

Pear-tree, un pero. 

"Tree [a long and thick piece of tim- 
ber] albero, pezxo di leyno grofſo e lun 


traits, diſcorſo com- 


= 


9. | 
, The tree of a ſaddle, “' arcione della 
ſella. | 
The tree-ivy, zllera, 8. f. 

TREEN, ora anuticamente il plurale di 
tree. 

Treen, adj. { wooden, made of wood 
dt legno, fatto di legno. 

TrE'rOILL, s. | the herb commonly 
called three-leaved graſs] iriſog/io, . m 
jj} exe d'erba. 

The ſhrub trefoil ſhoney- ſuckle] ma 
Areſel va, ſucciamf ele. | 

Sweet-trefoil [a plant] melilofo, 1. m 

rie di pianta. 

TRE'LL1S, 3. [lattice, grate] gelaſa 


| 


n 


8, f. 1 di len, ul quale / 
tiene alle finefire per wedere & non fer 
weduto. 


Trellis ſa fort of Rf linen chbth} 
traliccio, . m. ſpexie di tela. 7 
TrE#ZLLISED, 2j. 
with wood] che ha gelga, con gelofia. 
To TxtmBLE {to ſhake, to quake 
Ir omare. | 
To tremble for fear of cold, tremar 
di paura o di freddo. 
To tremble [to fear] tremare, aver 
S$aura, temere. | 
TREMBLED, adj. tremato. 
TREMBLING, 8. [ quaking ] i tre. 
Mare. 
To cauſe a trembling, far tremare. 


latticed, grated | 


TRE 


Trembling, adj. rremante, che trema. 

Tat MBLINGLY, adv, tutto tre- 
male. 

Txewe'nnous, adj. [dreadful] tre- 
mende, terribile, ſpaventevole. 
Tx&MOUR, 8. [the ſtate of tremb- 
ling] brivido, tremore, lo flato di che 
Irema. 

Tremour [ quivering or vibratory 
motion] moto tremulo, moto di vibraxi- 
one. 

Txt mvLOUs, adj. ſtrembling, 
fearful ] tremante, che abbrivida per 
 paura 
| Tremulous [ quivering, vibratory 
tremulo, vibrante, tromolante per iſcaſſa 
ricevutn. | 

TREMULOUSNESS, 8s. {| the Nate of 
' quivering) i iremolare, o la wibrazione 
Ai checcheſſia. 

TREN, 8. ſan inſtrument wherewith 
mariners ſtrike a fiſh at ſea] pettinella, 
fiocina, s. f. 
TREtCH, 8. fa ditch or cut made in 


= earth] fo, 8, m. foſſa, feſſata, 
3. f. 


A trench to drain a pond, chiaſſaju- 
ola, . f. fofſo, per ſeccare uno flagno. 

To make a trench about a houſe, 
affeſare una caſa, circondaria con foſſo. 


| 


| 


| 


TRI 
| with which they open a broken ſkull] 


trapano, . m. 

Trepan [ſharper, cheat] ſurbo, truf. 
fatore. 

To Taxr/rax. Ex. To trepan a ſkull, 
trepanare un rant. 

To trepan (to enſnare, to decoy} a. 
deſcare, alletlare, luſing are, invitare, ti. 
rare alle ſue woglie con allettiamenti ed in. 
ganni, archiappare. 

To trepan one into a premunire, ſa. 
re un burla, o un tire ad uno. 

TRE'PANNED, adj. fret anato, v. To 
t repan. 

IREPA'NNER, e. furbo, gui lone, fur. 
ante, ingannatore. 

Tat“TUISI, «. ſa ſmall trepan] tra- 
fanetto; ffromento dt chirurgo. 

Ta EPDA“TION, s. [trembling] tre- 
pidaxione, 3. f. il trepidave. 

; Tae/sPass, 3. [bifence, crime] miſc 
Falte, fallo, delitto, peccato, 3. m. ca, 
8 . 

orgive us our treſpaſſes, perdonact le 
noftre off: ſe. 

To Tre/sPA5S againſt [to offend ] 
effendere, peer. off oft. 

To treſpaſs upon [ to tranſgreſs] traf. 
gredire, violare, infringere, ſallire, pref, 
traſgrediſco. 


| 


| 
| 


Trench ſ made before a town, in or- 
der to atrack it, as allo ſuch lines as are 
cut to defend and cover an army in- 
camped in the field] trincea, 8. f. riparo 
militare. 

To open the trenches, aprir le trin- 
cere. 

La circondar con trincee, Irincie- 
rare. 

TRE"NCHANT, adj. (cutting, ſharp] 
taghente, affilato. 

TRE/NCHED about, adj. !rincierato. 

TRE/NCHER, 8s. {| a fort of wooden 
plate to eat victuals on] 7acliere e ta- 
gliero, 8. m. legno piano e rilonds a gui- 
ja di fpiattello, ſu cui fi taglian le vi- 
van le. 

A good trencher- man [a great eater] 
un gran mangiatore, 


| 


| 


To Tausch about ſto fence with 
capolli. 


To treſpaſs upon the law, violare, 
traſgredire la legge. 

f fear to treſpaſs upon you, or upon 
your patience, tene d'abuſare della pa- 
⁊ienxa voftra. | 

TRE'SPASSER, $. fraſereſſore, viola- 
tore, offenditore, s. m. 

TRESs, s. [lock of hair] treccia di 


Her golden treſſes, le ſue trecce ders, 
le ſue bionde trecce. 

TaE'ssED, adj. [knotted or curled] 
annodato in treccia. 

TRE/SSES, plurale di treſs, ed molto 
piu in uſo che il ingolare. 

TRE/STLE, 8. (a three-footed ſtool] 
tripo.le, treppiede. 

Treftle [a ſtool to ſet a table or any 
thing upon] treſpolo, 8s. m. flrumento di 
tre piedi ſopra / quale fi poſan le menſe, a 


altre 


Trencher-friend [belly- friend] ſcroc- 
cone, un paraſito. 


tables; paraſite] paraſite, ſcroccone. 

TRENCHER-MATE (a table compa- 
nion, a paraſite ] compagno di tavola, 
ſcroccone, paraſits. 


particular direction ] tendere ad una 
qualche deter minata parte. 

TrRE/NDEL, \ 8. (a fort of weight 

Tat vol, J or polt in a mill} i/ 
perno ſul quale g ira la macina dun mu- 
lino, 

TRE/NELS, s. [long wooden pins, 
with which the planks are faſtened into 
the timbers of a fhip] cavicehie, o ca- 
vicchi i quali ſervono a congegnare le pan- 
che d'un vaſcello. 

TRENTAL, s. [ among the Roman 
Catholicks, is an office for the dead, 
which laſts thirty days, or conſiſts of 
thirty maſſes] /ervizio per i morti, che 
dura trenta giorni, 0 che confiſle in trenta 
meſſe. 
ument 


TR. PAN, 8. [a ſurgeon's inftr 
5 9 


, 


TrE'hNCHER-PLY [| one that hunts 


To TxewD ſto tend, to lie in any 


TRET, s. [an allowance made by 
merchants tv retailers | fbaſſo accordate 
da mercanti all ingroſſa a que che ri- 
vendono al minuto, ed & di quatirs libbrt 
per cento, 

TRrE'TLES, s. [the dun 
flerco di come lis, 

TRE/THINGS, 8. (taxes, impoſts] taſ- 
ſe, daxi. | 

Tax'vzr, 3. [an iron inſtrument 
with three feet, to ſet a pot or ſaucepan 
over the fire] ire/piede e treppit, 8. m. 
flrumento triangolare di ferro con tre piediy 
per uſo di cucina. | | 

TREY, un bre quando & un ſegns nelle 
carte, o ne dadi, 

TRIAb, s. [three united] /riade, uni- 
ta di tre. 

TRIAL, s. [eſſay, experiment] pro- 
va, eſperienza, 8. f. ſaggio, cimento, 
s. m. 

To make a trial of a thing, far pro- 
va di che che fi fa, provarla, ejperi- 
mentarla, farne Feſperiengza. To 


g of a rabbet} 


| 


TRI 


To give a trial of one's ſkill, dar pro- 


va di quel che l uom ſa fare. 
Trial [endeavour] sforzo, atientato, 


| 


1. m. 
Trial at law, lite, 8. f. proceſſo, *. m. 
To bring a priſoner to his trial, fare 


TRI 


Simple trick, ſchiocchezza, 

To play one a ſlippery trick ſto fail 
of one's promiſe to him] mancar di pa- 
rola ad uno. 

He is full of tricks, gli à pieno di 
malizietle. 


il proceſſo ad un criminale. 
When are you to have a trial? guan- 
4% ſar giudicata la wiflira cauſa ; 
RIA/NGLE, $. [a figure with three | 
angles] iriangolo, un figura di tre an- 
alt. 
8 TRIA'NGULAR, adj. [three cornered] 
triangolare, di tre angeli. 

TRxIA'RIANS,? s. [the Roman ſol- 

TRIA'RIE, 5 diers in the rear} 
triarij, ſallati Romani che alloggiavang 
wicing alla cavallerta, 

Tx&1BE, s. [company of people dwel- 
ling together in the ſame ward or li- 
berty ] trib, s. f. una delle parti, nelle 
quali anticamente ſe dividevana le nazioni, 
o le citta, par diſiinguere le ſchiatte e le 
ſamiylie. 

He is one of the tribe, gli e della 
raxza. 

Tribe, razza, fiirpe, famiglia. E! 
talora voce di diſpregio. 

Tz/BLET, J. (a gold-ſmith's 

Tx1/BOULET, } tool for making 
rings] ordigno che I orafo adopera quando 
fa anella. 

Ter BUL /r Io, . 
afflict ion] tribulazione, 
tia, 3. f affanno, 8. m. | 

Ta1BU'NAL, s. ſjudgment-ſeat] tri. 
Bunale, 8. m. luogo dove ſeggono i giudici 
a render ragione. 

TRIBU'NE, 8. [a magiſtrate among 
the Romans] tribuno, 3. m. nome di ma- 
Arat della republica Romana. 

The othce of a Roman tribune, / 
grado el ufficio del tribunato, 

TRIBUNITIAL, adj. [ ſuiting a 
| Ta1zvneriOus, | tribune, relating 
to a tribune] tribunixio, di tribuno, ap- | 
parlenente al tribuno. | 

TRIBUTARY, adj. [that pays tri- 
ang trivutario, obbligato a pagar tri- 

to. 

TevBUTE, s. [what a prince or ſtate, 
pays to another as a token of depen- 
dance, tributo, 3. m. cenſo che fi paga da 
un princife, o da uno flato ad un altre, in 
Itgus di dipendenza. 

Tribute [tax] tribute, taſſa, cenſo che 
ag a dal vaſſallo, o dal ſuddito ul ſuo fi 
gnore, | 

To pay tribute to nature [to die] 
pagare il tributo alla natura, morire. 

TRICE, s. Ex. in a trice, in un punto, 
in un momento, in un atlimo, itt un batter 


a great trouble, 


ixtone, moleſ | 


Trick [lift at cards] mano, e dicei 
giuocando alle carte. 

To Tricx ſto put a trick upon, to 
humble, to cheat ] burlare, fare una 


| burla, acrchiappare, giuntare, moriuolare, 
| ing 


annare, gabbare, 
To Trick, v. n. [to live by fraud] | 
procacciarh la vita gabbando., 

Tn Trick ſin painting] abbozzare, 
dar la prima cos alla groſa. 

To trick up [to ſet out] parare, or- 
nare, abbipliare. 


liarh. 

TRUYCKED, adj. acchiappato, v. To 
trick. ; 

TurY'CKER, 8. [of a gun] i/ grille d 
uno fchiop po. | 

TRI/CKING, 8, { dreſs, ornament ] 
abbigliamento, ornamento della perſona. 

TRI'CKISH, adj. { knaviſhly, artful, 
fraudulently cunning, miſchievouſly 
ſubtle] che gabba bricconeſcamente, che 
ſottilmente mganna o procarcia danneg- 
giarti; furſanteſco, catitvamente artifi- 
ciaſo. 

1 s. [drop] gecciola, 8. f. 

A trickle of water, una gocciola d 
acqua. 

To TrVCKLE, 

To trickle down, 
caſcar a gocciole. 

TRICKLED, adj. pocciolato, 

TRI'CKLING, adj. gocciolante, che goc- 
ciola. 

TRI'CKY, adj [pretty] vage, avVve- 
nenle, piacevole, galante, 

TRIDENT, s. {three-foiked mace} 
tridente, . m. ; 

Neptune's trident, i tridente di Net- 
tuno 

Trident, adj. [having three teeth) 
tridentato, trideniuto, che ha tre denti. 
> TRYDING, s. la terza parte d' una 
contea o provincia Inyhilterra. 


to run down by 
drops] gocciolare, 


che dura tre giorni, che dura un irt- 
duo. 577 

Triduan, adj. [happening every third 
day} che accade ogni terzo di. 

RIE/NNIAL, adj. [that continues 

three years, that happens every third 
year] triennio, che dura ire anni, che 
arriva ogni tre anni, 

Triennial parliament, farlamento di 
tre anni. 


 occhio, 

Trick, 8. (a fly fraud] tiro, tratto, 
giro, rigiro, 8. m. burla, furberia, inven- 
zione, fotticliezza, 8. f 

I know none of your tricks, io non 
intindg i weftri rigiri, o le woſire ſoitigliez- 
Xe. 

To play one a trick, to ſerve him a 
trick, to put a trick upon bim, fare una 
burla, o un tiro ad uno, acchiatparlo, in- 
gannarlo. 

Baſe trick, knaviſh trick, azione in- 
dag na, ſuberia, furſanicria. 


* 


Triennial meeting, aſſemblea che fi fa 
di tre in tre anni. 

TxlER, s. ſaggiatore, 3. m. colui che 
ſaggia. 

To Tz1FA'LLOW [to til or plongh 
land the third time] ter za, termine d 
agricoltura, arare la lerza vita. 

TRVFFLE, $. [a whiffhong filly thing] 
bagatella, baja, ciancia, coſa di poco 
walore, fraſca, fraſcheria, giammengola, 
8. f. 

It is a mere trifle, à una pera bagat- 
tella, 


To trick one's ſelf up, paraß, abbig- * 


ſcioccheggiare. 


TRI 
To ſtand upon trifles, arre ark, ba- 
dare, dare orecchio a coſe frivole. 
To TRrrfLe (| to toy ] cianciare, 


ſcherzare, burlare, far bagattelle, chiac* 
chierare, waneggiare, fraſcheggiare, 


To trifle away one's time, ſpender il 
tempo in van), flare a bada. 

TRIUFLER, 8s, bagattelliere, Bajone, 
3. m. 

TRUVYFLING, 8. ctancia, baja, burla, 


| bagattella, 8. f. ſcherzo, badalucco, traſ- 


tullo, 8. m. 

TRVFLING, adj. (of no moment, 
whiffling] da nulla, di poco momento, di 
poca importanza, frivolo, wan. 

Trifling buſineſs, Fart di nulla, di 
poco momento, bagattella. 

TRYVFLINGLY, adv. [without 
weight, without dignity, without im- 
portance] di neſſun peſo, 'dignita, 0 im- 


| portanza ; ſcioccamente, vanamente, fri- 


volamente. 

TRrIFoORM, adj, [ having a triple 
ſhape] rriferme che ha triplice forma 0 

ura. 

To TRIO [to catch or ſtoo 
incatenare una ruota. 
; * trig [to ſet a mark to —_ 
in playing at nine-pins] ſeenare a - 
ah i luogo donde 2 printed nel 
giuoco degli ſbrigli. 

TRYVGAMY, s. [the having three 
huſbands, or three wives] lo flato di co- 
lui che ha tre megli, o di colet che ha ire 
maritt, 

Trag b, adj, fermato, incatench9. 

TRIGGER, s. [an iron to trig 2 
wheel] pezzo di ferro col quale fi ferman 
le ruote d un carro, o carrozza in un. 
luogo ſcoſceſo. 

Trigger, 3. [a hook which holds the 
ſpring of a gun lock] grillo d“ uno ſchi- 

0. 
A L$,s. [a number of maſſes 
to the tale of thirty] trenta nie cas 
lebrate una dopo altra. 

TRVGLYPH, 8s. triglifo ; termine d 
architettura; ede nome d un membro del 
frego dell' ordine Dorico poſio direttaments 


p a wheel] 


— — 


j 


ſopro ogni colonna o pilaſiro, & in certi 


Tape, adj. [laſting three days] ſpazi deg!' intercolunni. 
| 


T«k1VGON, s. {triavgle] triangolo, 6. 
m. figura di tre angoli. 
RV/GONAL, adj, [angu 
lare, di tre angoli. 
TRIGONO/METRY, 8s. { the art of 
meaſuring triangles] trigonometria, 8. f. 
arte di miſurare i triangoli, - —— 
TRYLATERAL, adj. {that has three 
ſides] che ha tre lati. 
TRILL, s. [a quivering or ſhaking, 
with voice or on trills, 3. m. 
To Tx1LL {to quaver] gorgheggiare, 
trillare cantando o ſuonandb. 
To triil ſto drop, to trickle down} 
gocciolare, caſcare a gocciola. 
TalLLIOMN, 3. un milione di milioni di 
miliou- , 
In, adj. [neat in cloths, ſpruce, 
fine] pulito, atiillato afſettato ben alla 
vita. N 


Trim nest, ſnug, bandſome] bell, 


lar] triango- 


pulito, ben fatto. 


| 


Trim, 8. [dreſs, ornamebt] all ig lea 
Sento, 


hy 


TRI 


mente, ornaments, %. m. altillatura, 1. f. 


abi's 0 wijhire ernato ed altillats. 
The trim of a ſhip fthe proportion 


of ballaſt which is moſt apt to her gord wa 


failing} Ava, zavorra che fimette nilla 


TRI 


To trip [to walk nimbly upon the 
toes] camminare ſulla punta de piedi. 
Is trip (to hop] ſaltellare, arran- 
re. 
Ile t: 


'ps with his tongue, eli non ſa 


ſentina 4" un waſcells acciocche gli part e quil the Hi, 


non barcillt, 
1o Tzu fto' furniſh} guernire, e 


guarnire, formre, preſ. guerniſco, guar- ha al uv, 


niſco, farniſco. 


To trip one up to trip up one's 
heels) dare il gambrito, o dar colla gam- 
bade caſcare. 

Ter rArTITC, adj. [ divided into 


To tim a ſuit of cloaths with rib- | three mrts} tripartite, partito in tre. 


bon, guernire un abe di nofiri. 


lonare d argentr, 3 d ors. 

To trim one, radere wno, fargli Ia 
bar ba. 

Ts trim a bh at {to ſet her ſo even on 


* 


a |  TxI1eE, s, [part of the entrails of 
To trim with Giver or gold Jace, gal- next-catt!s 


| par boſſed and cleanſed for 
eating) tripfa, 8. f. 

Tri;c-woman, donna che vende delle 
trifpe. 


Lare, s. mercato, dove fi ven- 


both ſides as to balance her, ſv that the don le trip pe. 


may not ſwag one way more than the 


TRir+ TACOUS, adj. Ex. Tripetslous 


TRI 


| —_— che ſi pud tritare. 

To Tzsv/TUuraTE [a chemical ex. 
preſſion, for to pulverize] !ritare, fir;. 
tolare. | 

TRrRUTURATED, adj. tritato. 

TrITURA TION, 8. i tritare, le fri- 
folare. 

Tzrv1aL, adj. [common, ordinary] 
triviale, comune, ordinario, volgare. 

T#r'VIALLY, adv. trivialmente, ca- 
' muncmente, ordinariamente. 

TertuwmPH, s. [a folemn pomp or 

ſhow at the return of a vittorions ge- 
neral from the wars, uſed by the ancient 
Romans } rin, $. m. eta pubblica 
' che fi ſaceua in Roma in onr d' capita- 
ni quand ritornavan coll" eſercits winci- 
, tore. 


A triumph [victory] trionfo, vitis- 


other] maltere una barca in ih va, pa- plants # thoſe plants whoſe flowers ria. 


reuvtarla in modo che non barcslit. 


con ſt of three leaves} prante, di cui ! 


To trim (to carry it fair between fiori fon cimpeſti di tre folie. 


two parties} far di mezz9, lemporeget- 
art, navigar ſrconds it Venta, 


; 


TIPP, . three vowels 
Hined together, and making ons ſound 


' To Treivuwrn [to make a ſolemn 

and pompous entry] trionſare, riceger 
onor del trionſo. 

To triumph over [to vanquiſh, to 9. 


Jo trim up, agriuftare, accomodare, Irillyngo, ire vccali che formano un ſele vercome} truwnfarte, Vincere, ſggiogare, 


parare, ornare. 

To trim old cloaths, accomodare, raps 
fer xare àabiti weccht, 

To tim up a tice, diramare un albe- 
r0, potarkts. 

Inv ALY, adv. fneatly] fultlamente. 


f 


* 


ſuonn. 


TrrYPLE, adj. [three-fold] 7riplice, ' 


triplicato. 

The pope's triple crown, la triflice 
cort na del papa, la tiara dil papa. 

The tripie-tree {the galtlows] Ut for- 


Iran, adj. gerate, guarnito, (hg, 


fornito, v. To trim, 


To Taru [to fold three times} 


Tai MMER, 8. [one that trims, or trippricare, ner zar. 


Cariies fair with both parties] wa che 
tiene dalle due bande, un vollacaſacca, 
nne, s. if guarnire.” 


erer, 3. [three of a kind] tre d 
una hela. 


I riplet [three verſes rhyming toze- | 


aer la wlttortia. f 

To triumph over one's enemies, r- 
onfar de' ſubi ne mici. 35 
Io triumph (to ſubdue, to maſter] 
Dincere, do mare. 

To triumph [to glory, to take pride 
in] trignfare, feſleggiare, wantarſi, pre- 

gar,. 

Ten HAL, adj. [belonging to a 
triumph] trionſale, di trionfo. 
Triumphal chariot, carro trionfale. 
TRrRV/UMPnaNtT, adj. | triumphing, 


I he trimming of a uit, guarnments, thes} terzalio, tre ver che rimaus in- victorious] trionfante, che trionfa, tricn- 


ferniments d abs. 

. T RU MNESS, 9. pulitia, garbvaltzza, 
arruflitezza, galaiiteria, $. t. 

Ta NA., adj. | threetuld } à tre 
%.. 


TRINE, adj. [belonging to the num which is tiipie} triplicita, s. f. trino, 
8. m. 
The trine aſpect of two planets 


When they are diſtant from one an- uſed by the prieiteſs of Apollo at Del- che trionfa. 


ber of three] trim, d tre. 


fieme. 
TRYPLICATE, adj. [tripled] tripli- 
cal), rinterzato. | 
Jap A To, 8, / triplicare. 
TRIPIVCLTY, 5. ſthe quality of that 


Ion, 8. ſa three footed ſtool, 


other 120 degrees, or a third part of the | phos] teipode, 8. m. 


zodiack] rind aſfpetto di due pianeti, 


' 
[ 


Trxi'roOLY, 8. ſa ſtone uſed by lapi- 


quella linea o raggio che comprende la ter-. garies to poliſh their jewels] !ripoli, ſpe- 


za parte del zodiaco. 

TxzxV/xiTY, 8s. | one only Soc in 
three perſons] triniia, uno Dio in tre 
per ſone. 

Trinity-Sunday [the firſt Sunday af- 
ter Wnit- Sunday] Domenica della Tri- 
wita, 

TRUNKET, 8. [the top-gallant, or the 
higheſt ſail of any malt in a (hi 
chetto, 8. m. 


gloomy] tre, maninconſo, fien di tri- 


p brin- flezza, fie na di malintonia. 


| 


Triokets, s. [gewgaws, toys] bagat- 


| 
| 


rie di pietra da pulire. 


To TRISE, 
To Tgist up, 


[to haul up any 
thing by a dead 


rope, that is, one not running in a pul- 


y] tirar ſu à bord d' un waſcello con 
une, 
Tei'sTFUL, adj. f ſad, melancholy, 


TRISYTEABLE, s ſa word conſiſt- 
ing of tliree fyNables} 1rifllabe, wace 


telle, ciaucie, cianciafruſcole, giammen-  compoſta di tre ſullabe. 


gole, 8. f. pl. 


Txio'BOLAR, adj. {| mean, vile, 
worthleſs} da tre ſoldi, wile, dappoco, 
ſpregievole, | 


A triobolar trumpet, una wil putla- 
nella, una femminazza da tre ſoldi. 
Tair, 8. (a ſtumble, a falſe Rep] 
rio, imcrampo. 
A trip of goats, un trafpa di capre. 
Trip { ſhort journey or voyage] ſcor- 
3 viakgio, giro. 
8 0 


teſ are, porre il piede im falls in andando. 


| 


| 


' 
j 
„ 


Lair, adj, [threadbare, common] 
triio, comune, uſilato. 


b 


Trite laying, detto commune, friver- 


'0 

TI / rox, s. [a fabulous ſea deity, 

Neptune's trumpeter] Trilone, Dio na- 

ino fa vie, che % il trombettiere di 

Netiunns. Y 
Triton [vane weather- cock] girella, 

bandaruola, s.t 

Ta “Tos [| in muſick, a greater 


Tait (to ſtumble] inciampare, in- ſourth] tune, s. m. voc- mu ſicale. 


TRVTURABLE, adj. that may be tri- 


J ale, viltorioſo. 
Triumphant chariot, carro trionfale. 
TrVUMPHANTLY, av, [ina tri- 
umphant manner] trionfalmente, con iri- 
ono, a gujĩſa di trionfo. | 
TRIYUMPHED, adj. frionfals, vino, 
; ſoger0gato, 
' TRrivV/MPHER, 8. {rionfatore, 8. m. 


| TRIiUMPHING, 8. i trionfare. | 
TRriv/MviRr, s. [one of the three ma- 

| giſtrates that governed the Roman em- 

pire in chief | triumvire, s. m. uno dt 

' tre del triumvirato. 

| TrICMVIRATE, 8. [the office of a 

| trinmvir] /riumvirato, 8. m. 

' Tariv'xE, adj. Ex. The triune God, 

un ſilo Dio in ire per ſone. 

Jo TroarT {to cry as a buck does 

at rutting time] urlare e braveggiart 

came fa il cer vo, o il dam quando Va nt 

amore. | | x 
TRro'CHI5K, s. [a phyſical compoſi- 


tion] Yrociſco, 8. m. eee di mellica- 
adj. calpeflato, v. T9 


ments. 


Tao, 

TaoOoobEN, 

Trodden road, cammino battuto, Ara- 
da bullata. 


"TO OGLUODYTE, . 


' 
i 


| [one who inha- 

bits caves of the earth] abitator di ca- 

| werne, un che vive in un autro; trogls- 

Ata. 

| To TzoOLE about [to ramble up and 
down] correre, vagabondare, andar qua 

e la par le flirade, ſcorrer la cavallina. 


To troll away {to make haſte with 
one's 


＋ R O 


one's bufineſs] ſpacciarſi, forigarh, af- | 


ttarſi, far preſio che che fia. 
* md for fiſh, eſcar del peſce coll“ 


19. 
To troll along with one's words, par- 
prese. 
3 s. [a game which 1s 
aiſo called pigeon's-holes] giuoco che ſi 
a con pallottole, 

TacLLor, 8. {a naſty flut, a flat- 
terniy woman] una ſchifa, una donna 
[torcas una percaccia. 

Teo AGE, s. [cultom or toll taken 
{5r the weighing of wobl] diritto che J. 
fata per peſare la lana. 

TRA rox, 8. [officer whoſe buſi- 
nels it was to weigh wool brought into 
the city of London] ufficiale, il di cui 
officia era di peſare la lana portata neila | 


citta di Londra. : 
TROOP, 8. {a multitude of people, 


o 


truppa, frotla, s. f. flormo, fluolo, 
6 i | 

Troop of ſoldiers, truppa di folaa- 
ti | 


Troop of horſe, campagnia di caval- | 
leria. | 
Troops [forces] truppe, forze, gente | 
di guerra, eſercito. | 

To Troor [to flock together] adu- 
narſi, ragunarſl. | 

To troop away, or troop off ſto get' 
away, or 3 campare, ſjalwarſi, 
uppgire, pret. Juggs. 

a Faces R, ee dier un ca- 
waliere, un ſoldato a cavallo. | 

TROPE, 8. {a term in rhetorick, ſig- 
nifying the turn of a word from its 
proper and genuine ſignification to an- 
other] tropo, s. m. termine reltorico. | 

TRO'PHYED, adj. [L adorned with 
trophies] ornato di trafei. 

TRrO/PHY, s. [Da monument ſet up 
ina place where enemies were vanquiſh- 
ed, with their enfigns, wariike bar 
neſſes, and other ſpoils of war hanging 
on it irofeo, 8. m. 

Trophy- money (a duty of 6d. paid 
2nnually by houſe keepers to the train- 
bands, for the drums, colours, Sc. for 


„ 
1 


1 
7 


"TR O 
To trouble the ſtate, cauſar ſurbolen- 
ze nelly flats. 


TR O 


going between a pace and a gallop 7] 
trotto, s. m. ſpezie d' andare tra I paſſ 


communale . galeppo. Why do you trouble yourſelf with 
An old trot [an old woman] una ſuch a man? perche wilete vei impacci- 
wecchia. | arVI ces un tale woms f 


Do not trouble yourſelf, non wi fie 
gliate faſlidio, 

10 troubie [to diſturb, to interrupt] 
fturbare, interrompere, impacciare, iniri= 
gare, timpedire, dar ea, flornare. 

To trouble one's converſation, flur- 

ROTH, s. [truth] vero, ſeue. bare | altrut converſazione, 

By my troth, 4a vero, per min fe. 10 trouble one at work, 

TRO/TTER, 3. [trotting horle] wn, del ſuo lavoro. 
trottatore, un caval'o che trotta. | T9 trouble [to vex, to diſquiet, to 

Trotters (ſheeps feet | peducci, 3. m. affliét] mquictare, travagliare, dare / 

TRO'TTING, s. trotio, 8. m. if trot- Jaun, affannare, affliggere. 
tare. | That news troubles me much, quefla 

Trotting, adj. Ex. a trotting horſe, | novella M affligge, mi da aſſanno. 
un cavall cle trutia, che wa di tritiy Notting troubles him, non ff prende 

TROUBLE, s. [inconveniency, pain] Faſlidis di nulla. 
pena, fatica, incamolita, 8. f. faflidio, What need you trouble yourſelf ? che 
tacomodo, iravaglio, fanno, impaccio, v importa queſta f di che v ingerite ? 

s. m. | Nothing troubles me more, gueſio e 

To be a trouble to, incomedare, in- duelle piu m' affligge, nulla mi da piu 
faſlidire, importunare. affanug, 

His old age is no trouble to him, 1a To trouble [to cauſe pain, to give 
ſua wecchiezza non lt” incomoda. torment] affliggere, lormentare, penarey 

Without any trouble, ſenza veruna incomodart, moleflare, 
pena, ſenza alcuno incromodo, Ihe gout troubles me much, la gotta 

With little trouble, ſenxza molta fa- m” afſigge, mi tormenta molto. 
tica. It troubles me, ui rincreſce, mi diſ- 

Trouble [ misfortune, croſs accident, | Y. 
ſorrow, diſquiet of mind, diſturbence] 1)o not trouble my head with your 
diſgrazia, diſavventura, trawfia, of- ; nonlerle, nou ale a remfermi la bea 
flizione, s. f diſturbs, inſortunio. co. 541 11 ſpropeitt, 

It is a great trouble-to me to ſee him 1 «0/UBLLD, adj, diflurbato, Aurba- 
in that condition, mi duol molto di veder. lo, tncomodalo, mol:tato, impurtunato, af- 
lo, in tale flats. | flitto, 

To be in trouble, efere in pena, effer | Troubled with a diſtemper, afiuto da 
lravagliato, | qualche malaitia. 

To bring into troubles, tra vagliare, Troubled with various thoughts, com- 
anguſtiare alcuno, darli travaglio o af- | battuto da var! feuſeert, <4 
flizione, | | Jam troubled at it, me ne diſpiace, me 

You brought me into all theſe trou- | 74 rincreſce, 
bles, voi fiele la conicne di tutti gust. Troubled water, acqua torbida. 
miei diflurbi. To fiſh in troubicd water, feſcare in 

To bring one's ſelf into troubles, ti- | aqua lorbida, feſcar nel torbido. 
rarſi addojja diſerazie procacciat delle IROUBLER, s. ferturbatore, flurba- 
diſgrazie, | tore, s. m. lurbatrice, *. f. 

To get one out of trouble, ca var uns TRO/UBLESOME, adj, [that cauſes 


Trot-town ſ gadder] un perdig iorno, 
uno ſcioperato, un vagabon. lo. 

Jo Taor (to go a jolting pace, as a 
horſe} trottare, andar di troll. 

To trot up and down, trettare, cor- 
rer qua e la, ander ſue gil. 


flornare uns 


their reſpettive companies] 7tafſa di ſei 
ſo(4t che ogni capa di famiglia paga ogn” | 
anus per le fſpeſe de' tamburi, fliendardi, 
6c, della compagnia. | 


' 
| 


TRO'PICAL, adj, [belonging to the | fone, turbolenza, . f. 


tiopick] tropic, 
Tropical [rhetorically changed from 
the original meaning] figurativo, me- | 
ase rico, allontanato reitoricamenie dal ſus , 
J;nificato originale, o primario. | 
The TrO/PICKS, s. [two circles of 
ne ſphere, parallel to the equinoctial | 
ine or equator, and equally diſtant ' 
ten it about 23 degrees, 30 minutes 
tr.pict, s. m. due circoli della Herd pa- 
raleli all” aguatore. 
120P0'LOGICAL, adj. I belonging 
o tropology, moral ] tropologico, mo- 
ral. « 77 
The tropological ſenſe, i ſenſo tropo- | 
bee, il ſenſo morale. | 
T20P0&/LOGY, s. [figurative or mo- 
ral 2 diſcorſa tropologico, diſcorſo 
morale, 


TAO, s. [a horſe's, or ſaddle - beaſt's 


d' impaccio. ; trouble} affannyſo, angoſcioſo, dure, no- 

Trouble [confuſion, diſturbance] diſ- Jaſe, Jaſitdicſo, g ra voſo, importuno, pe- 
turbo, diſordine, imbroglio, s. m. confus | 9255 lormentcſo, catiivo, wicreſcevele, 
molto. 


A troubleſome buſineſs, un catiivo 
nevozio, un affare imbregliats. | 
A troublelume man, un mportano, un 


The troubles of a ſtate, le turbolenze 
a" uno flats. 


Trouble [vexation, anxiety ] cura mo- 


lefia, ſollecitudine, tribolaziine, anguflia, ' 161 nojoſo, o faſiidioſo. | 

's. f. Hanno, fenſiero, travagln, s. Troubiclome times, tempi calamitofi. 

m. | To be troubleſome, r incomodo, 
A trouble-fealt, un importuns, un ug- if oriunn, nejuſo, moleſto. | 

mo faſſidioſo. | A troublelume man at law, un becca- 


To TrouBr.e {to make any liquor te. 1322 : 
thick or muddy] intorbidare, jar devenir This is a troubleſome world we hve 
torbido. in, queflo mondo & fiene d aſfanni. 

To trouble the water of a ſpring, in-| TROUBLE-STATE, 8. Laifturber of a 
torbidar /' acqua d' una fontana, | community 3 publick make-bate}] 4% 

To trouble {to be troublecome to, to | lurbatore della fat, del cumane, delia 
importune] difturbare, incomidare, ma- ciel, 
leflare, importunare. _ 18n0VUBLOUS, adj. [tumultuous, con- 

To trouble one's reſt, diftarbare l' fuled, dilordered, put into commorion ] 
altrui ripoſo. | tzrbida, f ien di tumullo, conſuſo, ſeompig* 

To trouble the public peace, ar- | liato, in drſoraine, Violeniemente, commſſo. 
bare la pubblica tranquiliiia, Non & voce in 1. 


* 


TROUGH, 


T R U 


TzxvUcuLEtxT, adj. [of a cruel, 
gern, fierce look or diſpoſition] feroce, 
burbero, arcigno, crudele, ſpietato, fiero. 

To T ZUR (or trot up and down}! 
trottare, andar it e git, 0 qua e la, an- 
dare aste no. 

T-tru1lge a- foot, andare a piedi. 

To trudye (to toil and morl| ati- 


TR U 


Tzovon, 8s. { any thing bollowed 
and open longitudinally on the upper 
fide} ogni coſa incavala e longitudinal- 
mente aperta di ſeprauia. 

Trough, s. (for hogs to feed in] tru- 
09. Irungolo, . m. 

Kneading-trough, madia, 8. f. 

dmith s trough, iruologo di fabro. 


| 


A trough of the fea [among failors, car, aff innarſi, darſi Sena, dari af- | 


the hollow made between any two Jann. 


waves in a rowling ſea] una valle fra TxrU'DGING, 8. pena, travarlio, af- 
dus on le. ann 

To Teorr, (to move volubly] mus-| , 24, { certain, ſure} vero, certo, 

er volubilmente. . urs. n 

To troul (to utter volubly] parlare His account is true, i ſus racconto e 
vero. 


con wvolubilita di lin 
to abuſe] maltratia- 


To Trouser 


[ He doe not ſyreak a true word, non 
re, frapazzare 


ce una parula di gero. 

To trounce one of his money, ſcraccar | A true diamond, un vero diaman e. 
ad uu 1 danari. That's the true meaning of the au 
Jon, adj, mallrattato, flra- | thor, queſts & il vero ſenſo dell” nutore. 
partzato, v. To rronnce, True (faithful, truſty} vero, /ncero, 

Trove, wv. Troop. ' ſuiſcerato, fedele, leale. 

Jar, 3. {a delicate 6h] fro/a,| A true friend, un vero amico, un ami- 
8, f. peſce node fer la ſua lilicatezza. co fincero, 0 leale, 
A trout ſa confident fellow] un um 


4; 


A true knave, wn pretto fur bo. 
tanto ardito, che vu, efſere tus familiare, To be true to one, t fedele ad uno, 
a tuo diſpeits. ſervaręli fede. 
To Trow Ito believe] credere. True ( exact] e/atto. 
TrOwer., 5. { a maſon's tool to True juſtice, cſatta giufiizia. 
fpread mortar with] eazzuz2la, 3.f. ne, To ſpeak true Engliſh, parlar bum 
tola di ferro colla quale i muratori pigli- Ingleſe, parlar Ingleſe correttamente. 
ano le calcina. | To ſpeak true, dire la werila, dre il 
To TZzOWL, v. To troul. vero. 6 
Taor-wWiicur ſa weight of 12 Iris likely enough to be true, Ia coſa 
ounces to the — ſorta di peſo di da- e muito werifimile, 
ici once la libbra. | He gueſſed true, J ha indowinata. 
Tut ArT, s. {a vagabond, a loiter- Truec-hearted, adj, france, fincero, 
in fellow] un wagabondo, un perdig iorno, ſchietto, libero, leale, fedele, di buona 
wn mmfingar ds. | fede, wero. 
To play the truant (to abſent from True-heartedneſs, 3. /ealia, fincerita, 
ſchool] fugeire la ſeuola. | bucna ſede, ſchiettezza, franchez2 a, 
Tau/t-TAIL, s. (a little ſquat wo- . f. | 
man] una femminuciia, una donniceauola, | True-love, . ſa plant] uva di wol- 
Tavce, s. {a cellation of arms] tre- fe. ; 
gua, 8. f. ſoſpendimento d arme. Ta v'EN ESS, s. [| ſincerity ] fincerita, 
TRU'CHMAN, 3. [interpreter] inter- ſchictiezza, franchizza, s. f. candore, 
prete, lurcimanno. . m. 
TRrUCIDA'TION, 8. fa cruel murder-;, Ta ſa hod to carry mortar in] 
ing] trucidazinne, s. f. trucidamento, s. m. truobgo di muratore. 
RUCK, 3. (exchange, bartering ] TRULL, s. { harlot ] una bagaſcia, 
baraito, v. m. una ſgua'lring, una puttana wile. 
To lc ſto harter, to exchange] TruU'LY, adv in truth, ſincerely] 
barattiare, cambiar coſa fer coſa. ' peramente, in verita, in vero, fmmeera- 


TrUCKED, adj; baratiats. ' mente. SEL 
TrU/CKER, 8. baraltierre, . m. che TRUMP, 8. [a winning card] tri- 
fa hbaraits. on ſo. 


Txu/CKING, 8s, bara'to, cambio, . m To have trumps, aver tr renfii. 
il barattare, The trump card, il trionfo. 
Tav'crrst, s. [a little running To be put to one's tramps, trova 
wheel} girel/a, v. f. picciola ruota, per alle firetts, er riditio all” eflremita, 
lo iu di leg no. Trump {t.umpet] tremba, b. f. 
Truckle-bed, carrivola; letto che in 
vece di pladi ha quaiiro girelle, e tienſi 
fotto altri let ti. 8 | 
To Ta Kur ſto ſubmit, to yield, 
to buckle to] ſ mmetlerh, cedere, ren— 
derh, arrenderſi, pret. ret, arreſi. 
To truckie ty one, ſormmelierfi a qual- 


| boſeide d' un elefante. 


To TrumP, prendere con un trionfo, 
trionfare, ygiuocar tribnfo, 

To trump [to cry up] eſaltare, ma- 
gif care. 

TRUMPERY, 5s. 


[ traſh, old paltry 
fuff ] conc, cilabatle, crarpe, robe vec- 


| 


chrduno. lu 
TRU'CKLING, 3. ſammiſſene, 8. f. il chie. 5 
ſorimetter ji. | Taevu/myrtr, s. [a wailike mnfical 


Taucks, 3. fa kind of billiards ] ! inſtrument] tremba, s. f. flrumento da 
truccs, $. m. forta di giuoco di f alle, Halo proprio della milizia. 
The truck-table, tavola dowe fi givo-| To ſound the trumpet, ſuonar la 


ia al trucco, ftromba. 


| 


TRU 


To proclaim by ſound of trumpet 
proclamare à ſuon di tromba. : 
Trumpet-marine, tromba marina. 

Little trumpet, ana trombetta. 

TRUMPET-PLOWER, 8. [a fohy. 
lous flower} big nonia, ſorta di fore ty. 
boloſo. 


The trump of an elephant, [a pro- 


4 
1 


To Tau'urt y [to ſound a trumpet} 
| jurnar la tromba. 

To trumpet |to publiſh, to ſpread a. 
broad, to proclaim} pubblicare manifeſ. 
tare, divulgare, proclamare. 

Homer trumpets for Achilles in his 
| pravſes, Omero e la tromba delle ladi 4 
Ale : 

' TRUMPETER, s. he that ſounds tle 
trumpet} trombeltiere, 3. m. ſonator 41 
tromba, 

TxkU'MPET-TONGUFD, adj. ſhavin 
a tongue vociferous as a trumpet | che ha 
lingua ſonora, romoreſa, o viſanante came 
 lromba ; e credo Shakeſpeare dia gueſo 
eprteto alla fama. 

I RU"NCHEON, s. [a ſhort club] us 
baſtone. 

TRUu/rDr.E, s. ſa carriage with low 
wheels, to Carry heavy burdens on] car- 
riuola, 8. f. flrumento di legname con 
3 girelle, e ſerue per tirare gravi 
phi. 

To trundle [to roll along] ritelary, x 
ruotolare. 

Trundle-tail fa wench which runs up 
and down with a draggle-tail] una ber- 
ghinella cfe ſcorre le firade ſpazzand la 
terra colly flraſcico della gonna. 

- TRUNK, s. (cheſt) cofanc, s. m. caſ- 
Ja, . f. 

A trunk covered with leather, un 
baule, un for iere. 

An iron trunk, un forziere di ferro, 

Truak-maker, un baulajo. 

The trunk of a tree, / !ronco un 
albero. 

The trunk of a man's body, i/ 
buflo. 

The trunk of a figure, i buſto, il ter- 
fo 4 una flatua. 

Trunk, cerbettana, 8. f. mezza lunga 
e vita dentro a guiſa di canna, per la 
quale con forza di fiato fi ſpigne fuora colla 
boecn una palla di terra. 

Trunk | wooden pipe for the convey- 
ance of 2 cann ve da condotti, dic- 
cia, s. f. canaletto di legno, per lo quale þi 
Ja correre unitamente l' acqua. 

An elephant's trunk, /a tromba, o la 
proboſcide d un tlefante. 

Trunk-breeches, bracle. 

TRUNKED, adj. formato dal foftan- 
tivo trunk 

TRu'NK-HOSP, 3. [ large breeches. 
formerly worn] brache larght uſate an- 
ticamente. 

Trvu/sNioNS, 8. F thoſe Knots or 
| hunches of a gun, which bear her up 
upon the cheeks of the carriage] orec- 
chiont di cannone. 

Tnvss, s. [a bundle] fardello, faſcio, 
\ fafiello, s. m. | 

Truſs of hay, ſaflellh o faſcio di 

eno. 
£ Truſs {a kind of handage for perſons 
that are burſten ] brachiere, s. m. faſet- 
atura di ferro o di cucjo per ſoftener gl" in- 
teflint che caſcan per crepatura. ka 
I 0 


| 


| 


1 
. 


1 R U 


a To Tauss up [to tie up] Hare, 
nnodare, allaccare. 

To truſs up one's hair, Agar, anno- 
darſfi i capelli. 

To truſs a fow), accomodare un pol. 
laſtro. 

To truſs "uy make a fardel] imballa- 
re, far fardello. 

To truſs [to ſnatch up] levar ſu, por- 
tar via. 

An eagle truſſes a leveret, un acquila 
leua ſu un lepratto. 

Toetruſs upon a tree, afficcare ad un 
albero. 

To truſs up one's cloaths, ſucrigner/, 
lewar ſu i veſtimenti, preſ. ſuccingo, pret. 
ſuccinſi. | 

Truſſed up, adj. legato, annodato, at- 
laccato, v. To truls, 

A horſe well truſſed, un cavallo rac- 
cello. 

TzusT, s. [confidence, aſſurance] 
conſidenxa, fede, fiducia, 8. f. 

To put one's truſt in God, metler la 
ſua confidenza in Dio, confidare in Dio. 

There is no truſt to he put in him, 202 
e da for fede in lui; non 6 perſona da 
poterſi ſidare. 

Truſt [depofitum}] depaſito, s. m. 

To put one in truſt with a thing, 
confidare che che fia ad uno, depaſitarlo 
nelle ſue mani. 

A feoffce of truſt, un fidecomiſſario. 

Place of great truſt, carica importante, 
di grande importanza. 

A man of great truſt, un uomo fede- 
imo, d incorrotta fede. 

ITruſt [credit, tick] credenza, 8. f. 

To take upon truſt, figliare a cre- 
denza, 

To give upon truſt, dare à cwreden- 
Za. | 
To TRUST ſto put in truſt with] #- 


dare, confidare, commettere alla fede al- of the matter, vr ſaprete tulto il nego- flower] !uber 


Irut. 

To truſt one with a ſecret, confidare 
un ſegreto ad uno. | 

1 trult you with this diamond, vi 
confido queſia di amante. 

To truſt [to depend on, to rely upon] 
confidare, confidarſi, fidarſi, aſicurarſi, far 
cafitale, 


I won't truſt him, ac woglio fidarmi ſaggio, far la prova, ſperimentare, fare 


di lui. 
10 truſt one ſto give one credit] far 
credenxa ad uno, dargli qualche coſa a 


TRY 


He is not to be truſted, egli non & u0- 
mo da fidar/ſi, 

TRUSTEE, s. Cone that keeps a 
truſt] depritario, fidecommiſſario, 

Truſtee ſone wlio has an eſtate or 
money put into his hands for the uſe of 
another, a guardian] curatore. 

TRru'sTER, 3. [one who truſts} co- 
lui che fi fida d' aitrui, o che fi confida in 
allrui. 

TRvU'sTILY, adv, {faithfully] fedel- 
mente, lealmente. | 

Tavu'sTINESS, ſedelta, lealtà, 8. f. 

TRU'STLESS, adj, Cunfaithful, un- 
conſtant, not to be truſted} Heale, in- 
fedele, inciflante, da non poterſene o do- 
verſene fidare. 

Tzv'sTY, adv. [faithful] fidato, fe- 
dele, leale. . 4 * 

Truſty friend, amico fidato. 

TRUTH, s. [certainty, fidelity] ve 
rita, s. f. vero, s. m. 

To ſpeak or tell the truth, dire /a 
veria. 

To teil you the truth of the matter, | 
a dirui il vero, a dirwela come Jia. 

The naked truth, la pura werita, la | 
| ſchietta weria. 

All truths are not to be ſpoken at all 
times, non ogni werita fi deve dire in 
ogni tempo. 

To preach the truths of the goſpel, 
predicare le werita evangeliche. 

There is no truth in any thing, 0 
v e niente di ficuro ſolto I cielo. 

Speak the truth and ſhame the de- 
vil, piſcia chiaro e faiti beffe del medico; 
cive abbi nella la coſcienza e non te- 
. METE, | 
In truth ſſeriouſly, without jeſting] | 
da wero, ſu 'l ſerio, ſeriamente, per 
Cerio. 

You ſhall know the whole truth 


| 


| 


Z10. 
There is no truth in him, egli non dice 
il vero. : 
TRUTINA'TION, 8. | the act of 
weighing; examination by the ſcales] 
il peſare, i atto del peſare, lo eſaminare 
colla bilancia quanta una coſa peſi. 
To Tx yY (to efſiy, to prove] fare il 


| ſperienza, cimentare, lentare. 
To try a ſuit of cloaths, a pair of 
ſhoes, proware un veſlimento, un pajo di 


| 


credenza. 


Who will truſt one word he ſays? 
<1 vorra mai preſtar ſede a quel che 


dice? 


Jo truſt in God, confidare, meiler la 


ſua confidenza in Dio. 

To truit too much to one's ſelf, pre- 
ſumer troppo di ſe, fidarſi troppo delle pro- 
prie forze. 

To have ſomething to truſt to, aver 
di che vivere. 

It is all I have to truſt to, queſlo e 
tutto quel che ha nel mondo. | 

To truſt ſto hope] ſperare. 

I truſt in God he will recover his 
health, ſpero che Iddio gli fara la grazia 
dt ricuperar la ſanita, 

TzruU'sTED, adj. fidato, confidato, V. 
To trult. 

Vor. y 


ſearpe. 

To try a friend, ſperimentare un a- 
mico. 

To tiy a medicine, fare ſperimento 
A" una medicina, 

To try a gun, fprovare un arme da 
fuoco. 
To try gold by the touch-ſtone, ci- 
mentar | oro col paragone. 

To try the chance of war, tentar la 
fortuna della guerra. 

To try out a matter, eſaminare, diſ- 


| 


teria. 

To try by weight, feſare. 

To try « i eo fectltis pulſe] taflare, 
ſcalxare alcuno, riconoſcer  animo di 
qualcheduns. 

To try a quarrel by dint of _— 


* 


culere, crivellare, confiderare una ma- i 


Tor - 
decidere, terminare una conteſa colla punta 
della ſpada. 

To try one for his life [to bring one 
to his tryal] fare il proc ad uno, giu- 
dicarlo, ſentenxiarlo. 

To try ſto refine, to purify] raffinare, 
purificare. 

To try metals, raffinare metalli, 

To try a liquor, purificare un li- 
quore, 

To try by experiments, fare ſperi- 
ment!. 

To try concluſions, cimentare, metter 
a cimento. 

To try one's (kill, far prova delle 
propri: for xe. 

To try ſto endeavour] cercare, pro- 
vare, tentare, * fare ogni Vor- 
"ES. 
Tey'aL, v. Trial. 

TRyYED, adj. ſogotato, v. To try. 
TayY'inG, 8. ſaggio, 6. m. il ſag» 
giare. 

It is but trying, il tentare non nuoce. 

Tos, s. {a wooden veſſel] ting, 8. f. 
11710, $- m. 

Bucking-tub, {inaccio da bucalo. 

Knecading-tub, madia. 

Salting or powdering-tub, tine/(9. 

A tale of a tub [an idle tale] nowella 
da dire a wegphia, novella vana, la fa- 
vola dell” uccelling, 

Tub, s. [a ſtate of ſalivation] Jo ſci- 
livare. 

TUBE, s. [a pipe, a ſyphon, a long 
body] tubo, fifone, corpo lungo e Vuor?. 

TUBE/RCLE, s. [a ſmall ſwelling or 
excreſcence on the body; a pimple} /u- 
bercolo, bitorzolo, tumoretto, porro, ber- 
noccolo, s. m. werruca, 8. f. picciola 
OI o gonfiamento cagionalo da ma-. 
af” 1-7 wag del corpo umano. 

Tu/BEROSE, s, ſa white fragrant, 
%, 8. f. ſpexie di fore di- 
rifero, | 

TUBERO/SITY, 8. [a bunching out? 
tuberaſta, 8. f. bi!orozoly, bernoccole, 
$. m. 

Tr'sEROUUs, adj. {full of bunches or - 
knots] tubero/o, piens di bitorzolz 6 di Ler- 
noccoli. 

Tuck, 8. {a rapier, a narrow long 
ſword] jorta di /pada di lama firtita e 
lunga. 

Tuck [a kind of net] ſorta d/ rele. 

To Tuck {tv turn, to gather up! 


ſuccignere, alzare, levar ſu. 


To tuck up one's gown, fucc/gnerſt la 
gonnella. | 

To tuck in the bed-cloaths, fare en- 
trare :flremita delle coperie foto le cal. 
frici. 

To tuck [to cruſh together, to hinder 
from ſpreading} /chiacciare, apprimere, 
impedire dal crejcere e diramar/i. 

To tuck, v. n. {to contract] reggria- 
zarſt, riſlringerſi. ; 
Tvu/CKED, adj. ſuccinio, alxalo, le vate 
u, v. To tuck. 
Tvu/ckER; s. [a flip of fine linen or 
lace pinned along the. top of women's, 
ſtays} gala, 8. . ornaments, che 2 
le donne ſul peito 7 * ſuor del buſla,, 
ed & una ſiriſcia di panno ling o mer- 


letto, 
41 Tucker 


TUN 
To tumble upon the bed, wltolarſt 


gettarſi, dimentarſi "es letto. 
A ſhip that tumbles [that roll: of la- 


TUM 


Tocker [a fuller of cloth] ſollone, i. m- 
Tucker's mill, gualchiera, 8. f. 


Tce, . | the teeth called 
grinders] i maſcellnari. 
Toba, . {the third day of the 
week ) Martedt. 
Shrove-Tueſday, Martedi graſſo. 
TU'7FET,\5s. f lock of hair ] ci, 
TrxrT, eiiie d capelli. | 
Toft, of ſiſk, facco di ſeta.- 
Taft of feathers, mazzo di piume. 
: The tuft of a tree, la cina din al- 
6450. ; 
A tuft of ruſhes, an ceſio di giunchi. | 
A tuft of trees, un boſco d albert, 
A ruſt of graſs, zo/la che abbia ſecs 


bordegoia. 
To tumble fto play tumbling tricks] 
} capiiombolare, far capitomboli. 
| > ew ngnn, adj. retolato, v. To tum- 
„le. 

Tu'uns LE, 8. ſanatore che fa capti- 
tambilt, che capitombola. 

A tambler dog, un baſſetts. 


tumble, 
_ Tumbling, adj. Ex, To play tumb- 
ling tricks, far capitomboli, capitombo- 


UP erba. lare. 
Toft [creſt of a bird] la crfla un Tu'/MoreL, s. [dnng-cart] carretta, | 
wells, 4 s. f. carro, 8. m. 


TUMEFA'CTION, 8. [ſwelling ] tu- 


Toft, adj. wellato, wellsſ1. 
more, enfiamento, 6. m. gonfiatura, s. f. 


4 ribbond, naflro welluto o vel- 
JL 
Tur p, adj, welluto o wells). 
Tufted flozer, fore velluto o wells, 
Tufted lark, alladota creflata. 
Tu'sTY, adj. welluto o welloſ. 

FEW s { pull } Hrata, ' flrappata, 


Hare. 


TU'MEFYED, adj. enfiato, gorfiato. 
p TU/mip, adj. [ſwelling] tumido, gon- 
Ao. 
A tumicdeſtyle, uno flile gonſio. 
Tu move, s. ſſwelling] tumore, en- 
fiamento, 1. m. enfialura, 8. f. 
Tumour in the groin, tincone, 8. m. 
TU'\MULT, s, { buſtle, uproar, hurly- 
burly] tumulto, romore, ſracaſſo di papolo 
/allewato. 
- TUMU'LTUARILY, 
riamente, con tumullo. 


9. F. 
To give a tug, dare una tirata, frag- 
fare. 

Tog [a waggon to carry timber] car- 
ro per carreeeiare lygnami. 

To tug {to pull} tirare, trarre, lrap- 
fare. 

To tug at the oar, tirar il remo. 

10 tug hard for a thing, darſi molta 
prna, affannarſs, ſudarg per ottenere che 
che fia. 

TU'GGED, adj. tirato, tratto, flrap- 
pats, 

TUGGER, 8. quell), o quella che tira 
8 che firappa. 

Tv/GGING, 8. tiramento, $, m. il i- 
rare, le flrappare. 

Tugging, adj, Ex. A tugging horſe, 
wn cavallo da trains. 

1 „8. [care] cura, condotta, 
3, | 


ad vy. tumullua- 


inclination or diſpoſition to tumults and 
commotion ] turbolenza, inclinazione 0 
diſpsfrzione a tumultuare. 

Tumu'L.,TUARY, adj. [done in a tu- 
mult] tumultuario, fatio ſenza ordine, con- 
Juſo, pren di tumulto. 

To TumU'LTUATE ſto make a tu- 
mult] tumultuare, alzar conſuſione e tu- 
multo. | 

TUMULTUA/TION, 8. [irregular and 
' confuſed agitation] tumulto, il tumultu- 
| are; agitazione violenta, irregolare, e 
Tuition ſ protection, patronage] pre- conſuſa. 

Pexione, difeſa, x. f. | TUMU'LTUOUS, adj. [ riotous ] tu- 

TU'1.1y, s. (a flower] tulifano, s. m. mulluoſo, conſuſo, riot toſo, ſedizicſo. 
ex ie di ſſore. TuMU'LTUOUSLY, adv. fumultus- 

Tone, s. [fall] caſcata, s. f. ca- ſumeute, con tumulto, tumultuariamen- 
pitombolo, s. m. te. 

To Tuimprs® [ to roll } -inlare, Tus, s. [pipe] botte, 8. f. 
ruotolare, ſpignere una coſa per terra ſa- | Tun (a meaſure of liquids] miſura 4 
cendola pirare. oglio, di vino, e altri liquids. 

To tumble ſtones down a hill, %. Tun (the weight of two thouſand 
lare delle ficire dall alto {una mon- 
lagna. | 

To tumble one upon a bed, gettare, 
roveſciare uno ſopro un letio 

To tumble a-bed, {con volgere, metier 
14157 un letio, diz)arls. 

o tumble one's cloaths, ſcompigliare, 
ſpienaxxare un abito. 

Jo tumble down [to make fall] far 
saſcare, gettare per terra. | | 

LEP tumble over books, ſquadernar 

i. 

To tumble [to tumble down, to fall 
down] caſcare, cadere, pret. caddi. 

To tumble (to wallow one's ſelf 
wvtolarfi, rivoltarfi, geitarſfi, flenderſ, 
#1menarſt, 


— 


| tile, peſo di due mila libbre. 

A ſhip of 200 tons, una nave di du- 
gento tonellate. 

A tun of timber [a meaſure of forty 
ſolid feet] ura di quaranta piedi di 
legname. 

Tun ſa drunkard] un beone, un briaco, 
E voce burleſca. | 

Tun-bcellied, panciuto, che ha la pancia 
graſſa. 

To Tur {to put into a tun] inbot- 


tare, mellere nella boite. 
Tu'xaA, s. {an American tree in the 


leaves of which the cochineal are bred] 


tuna, 8. f. ; 
Tu'NABLE, adj. [ harmonious, that 


hours at ſea] un waſcelly che barcolla, che 


TU'M3LING, 8s, il rotclare, v. To 


To Tun r [to ſwell] enfiare, gon- | 


TUMU'LTUARINESS, 8. [turbulence, 


pounds] fonellata, s. f. termine mercan- | 


TUP 


is agreeable to the rules of muſick] ar- 
monioſo. « 

T unable voice, voce armonioſa. 

TU'SNABLY, adj. armonioſamente, con 
armonia. 
| Tuxe, s. ſagreement in ſound} tu- 
'n9, 8. m. accords, conſonanta di ice, 

' Melodious tunes, /uoni o concenti ar. 
monift . 

To ſing in tune, cantare in tuen. 

To ſing out of tune, cantar fuor 1 
| [ucns. 

Tune [air, Way of ſinging or play. 
ing] aria, tuen, ſpexialila di canis g di 
ſuono. 

The tune of a ſong, Þ aria d una 
| canzone. 0 
| To ſing another tune, cangiar di 28. 
ta, cambiar diſcor ſo. 

| o be out of tune ſto be out of hu- 
mour] non efſer di buon umore. 

' To rattle one to ſome tune, la var /a 
tefla ad uno, ſgridarlo, farli una ripaſ- 
ala. 

4 To TuxE [to put in tune] accor- 
dare. 

To tune a muſical inſtrument, ac- 
cordare uno flrumento muſicale. 

To tune ſto ſing harmoniouſly] can- 
fare armonioſamente. 

TVU'NED, adj. accordato, 

Tu'xEFUL, adj. [ muſical, harmoni- 
— muſicale, armonioſo. _ 

U'NELESS, adj. [without tune, or 
out of tune] diſcordante, ſcordante. 

Tu'/NEgR, 3. [one who tunes] celui che 
accorda uno firumento, 
Tos Ick, 8s.. ſa ſort of leevelcſs 
coat] tunica, tonaca, 8. f. 

Tunick, or tunicle [a little ſkin co- 
vering any part of the body] tunica, 
buccia, membrana, integumento. 

The tunicle of the eye, la tunica dell' 
occhio. 

Tu“ NIN , 8. accords, s. m. accordalu- 
ra, 8. f. : 

Tu'xWaGE, 8s. [an impoſt for every 
tun of merchandize exported or im- 
ported in ſhips} dazto che { paga per 
ogni tonillata di mercanxia, che ſi traſpor- 
ta dentro o fuori d' Inghilterra per via di 

U'NNED, adj. imbottato. 

Tu'xnNEL, s. [or fnnnel through 
which liquors are poured into a veſl:}} 
imbuto, 8. m. pevera, 8. f. 

Tunnel ſa fort of net to catch par- 
tridges] /pezie di rete da prender per- 
nici. 

The tunnel of a chimney, il ſumma- 
juolo, la rocca del cammino. 

To TU'NNEL {to form like a tunnel] 
far a modo d ombuto. 

To tunnel ſto catch birds in a net] 
pighar uccelli col tramaglio. 

Tu/XxNELLER, s. [one that takes 
partridges with a tunnel] colui che piglia 
le pernici colla reie. 

TU'NNY, s. fa ſea-fiſh}] tonno, 3. m. 
peſce di mare ci dello. 

Pickled tunny, tonnina, 8. f. 

Ihe place where they fiſh for tunny, 
tonnaja, 8. f. ſens di mare ove ſi peſcano 
8 lonnt. 


Tor, s. [a ram] moutens nin cafira- 
| 105 


— 


TD 


te, aricte. E' voce ancora in uſo in Staf- 

fordſhire. 

To Tur [to butt like a ram] cozzare 
tome fa il montone. 


'Tu'tBAN, 7 8. [a fort of cap worn 
Tu'tBAND, by the Turks, and 
TU'KBANT, moſt of the eaſtern 


eople, turbante, $. m. i 

TU'RBANED, adj, [wearing a tur- 
band] che porta il turbante. 

TU'RBARY, 5. [a right to dig turfs 
in the ground of another] diritto o pri- 
wilegia di prender delle piote nella terra d 
n altre. 

Toa sor, 3. [a ſea-fiſn] rombo, 

m. 
, TU/2BULENCY, $. [troubleſomeneſs] 
turbolenza, perturbazione. . 

Tv'/&BULENT, adj. [boiſterous, bluſ- 
tering] turbulento, impetuoſo. 

Turbulent { feditious] turbolento, ſe- 
dizioſo, riotieſo. 

Tu'8BULENTLY, adj. con turbolenza, 
Auna maniera turbolente, 

Tu'kC18M, s. [religion, principles, 
or opinions of the Turks] religione de 
Turchi, Maomettiſmo. 

TURCO/ISE, s. & precious ſtone of 
azure colour] turchina, 8. f. pietra pre- 
xioſa di color aæxurro. 

TUuRD, s. [excrement] „erco umano. 

TURE, s. [clod] pezzo di terra coperto 
4 erba. 

TU/RGENT, adj. [ſwelling, protube- 
rant, tumid] gonfio, turgido, tumido. 

TuRGE'SCENCE, 8. [a ſwelling } 
tumore, enfiato, $. m. —_— 8. f. 

Tu'RG1D, adj. {ſwollen} turgido, gon- 

ato. 
4 TURK, s. [a native of Turky] un 
Turco. 

Turk [the Turkiſh lan 
co, la lingua Turca. 

TURKEY, gallo d India, gallinacchio. 

Turkey-hen, una gallina d India. 

Turkey-wheat, grano d India, me- 
liga. 

Taxi, adj, Turco, Turcheſco. 

The Turkiſh language, /a lingua 
Turca. 

The Turkiſh empire, “' 
Turchi, l' imperio Otlomans. 

Tu'kKY, s. ſ a country in Europe 
and Alia} Turchia. 

Turky-merchant, uno che mercan- 
teggia con gente in Turchia, 

TU/RMERICK, 8s. [the root of an 
herb growing in India and Arabia, 
good for the yellow jaundice} turtiuma- 
io, 3. m. 

TuRrMOILT, 3. [ tumult, buſtle, 
fiir] tumulto, ſirepito, fracaſſo, romore, 
s. m. 

To Tu'nMu OL (to make a buſtle} 
Arepilare, far grande ſirepito, ſchiamaz- 
Zare. | 

Tugx, s. [a turner's lathe] torn, e 


imperio de 


torno, 8. m. ordigno ſal quale fi fanno 


diverſs lawnri. 
TIP [ walk ] girata, paſſeggiata, 
8. f. 
To take a turn, fare una girala, una 
pafſeggiata, : 
Will you take a turn with me thi- 


ther? wolete ſar cold una [cor,a mec? 


guage] il Tur-| 


TUR 
Turn [courſe] giro, s. m. wicenda, 


Every one in his turn, ognuno in giro, 
| ognuno a wicenda. 
| When it comes to my turn, quando 
ſara il mio giro, quando tocchera a me. 

By turns, in giro, a vicenda, vicende- 
Vo mente. 


At every turn, ad ogni tratto, ad ani 
momento. 

A turn [change] riveluzione, muta- 
Zione, 8. f. cangiamento, s. m. 

Turn [a good or bad office] officio, 
ſervizio, s. m. 

To do one a good turn, render un 
buon ufficio ad uno, fargli gualche buon 
ſerwvizio, 

To do one an ill turn, rendar ad uno 
un cattivo uſcio, farli un mal tiro 

One good turn deſerves another, a- 
more con amor i paga. 

A friendly turn, un tiro d' amico. 


Turn [ turning] volla, 8. f. il wol- 
tare. 


Give it a turn, volfatelo, 

In the turn ofa hand [in a moment] 
in un batter d acchio. 

It was within the turn of a die, non 
tenne che ad un capello ; poco mancdò. 
| He is not fit for my turn, egli non fa 
per me. 

This will ſerve my turn very well, 
queſlo fara per me. 

I ſhall do you as good a turn another 
time, un" altra wolta vi renders pan per 
focaccia, vi renders la pariglia. 

I don't know what turn to giye this 
| phraſe, aon ſo in che modo eſprimere queſla 
fraeſe. 

Turn-coat [one that goes over to an- 
other party] volta caſacca. 

Turn-coat ſin religion] rinnegato, 
apoflata. 

A turn-back [a coward] un codardo, 
un viggliacco, un pollrone. 

Turnſole [a ſort of flower] giraſole, 
8. m. 

To gallop a horſe two or three 
turns, Jar fare due © tre giri a1 un ca- 
allo. 


ö 


| Turn-broach, turn-ſpit, un menar- | 


roſio. 
; Turn-pipe, cawvalls di friſa. 
' Turn-pike, cancello, s. in. 
\ Turn-ſtile, giraudola. 
To TurN fo move round] weltare, 
voleere, pret. wolh, 
To turn a wheel, velgere una ruvta. 
To turn one's hack, woltar le falls. 
To turn the pit, girar 9 
To turn the leaves of a book, vollar 
fogli d un libro, 
| To turn tlie toes in or out, woltar le 
punte de pirdg in dentro o in fuori. 
To turn head ſto make head] againſt, 
woltar faccin, far tela. 
To turn tail {to (ſhuffle, to ſhift] gi- 
rare, rigirare, trowvar giri e rigiri, 
To turn back {to forſake] woltar le 
ſpalle, laſciare, abbandonare. 
To turn back {to fly] var le ſpalle, 
ugeire, pigliar la ſuga. 
e does not know which way to turn 


che partito pigliare, 


TUR 


| To turn [to turn the inſide out] l- 
voltare, 


To turn a ſuit of clothes, rivoltare 
un abita, 
e, dar il trabocco alla 


To turn the ſcal 
bilancia. 

To turn the milk, guaflare il latte. 

To turn, ' torniare, laworare al lor- 
nio. 

To turn one's thoughts to ſome- 
thing, or upon ſomtbing, volgere il pen- 
ſiero a qualche coſa. : | 

To turn out of one language inte 
another [to tranſlate] tradurre, volg a- 
rizzare, ridurre da una lingua in un 
allra. 

To turn every thing to one's advan- 
tage, wolgere ogni coſa a proprio Var- 
| fag io. 

To turn into ridicule [to make a 
jeſt] beffarhi, farſi beffe. 

To turn one into ridicule [to make a 
fool of him] S Fare, uccellare alcuno, 
ſchernirlo, 

I turn and wind him 281 
di lui tullo quel che mi piace. 

To turn a buſineſs well or il, ma- 
| neggiare 0 condurre un negoxzio bene 0 
male. 
| To turn [to move or to go round] 
girare, andare in giro. | 

There's a diſpute whether the ſun 
turns ound the earth, or the earth 
round the ſun, / diſputa ſe il ſole gira 
intorna alla terra, o ſe la terra intorno al 

ole. 
4 To turn a move this way or that 
way] moverfi e muo venſi. 

To turn upon the enemy, woltar fac- 
cia, far leſta al nemico. : 

My head turns round [I am giddy] 
latefta mi gira. 

To turn to all winds [to be incon- 
' ſtant] voltarſi ad ogni vento, ere inca« 
ante, eſer wolubile, | 
| To turn ſto incline, to end, to have 
a certain iſſue} 1ornare, riſullare, ridon- 
dare. 

That will turn to account, que/is tor- 
nerà a conto, qucſio ſara vartagg . 

That will turn to your hondur, cis 
ridondlerà in ueſlro onore. . 
That will turn to your ſhame, gueſlo 
' tornera in wflra diſonore, 

To turn fas milk docs] guafarfp, 

To turn [to bend another way] flere 

rare, fraſtarnare. 

| To turn the courſe of a tiver, ſraſ- 
' tornare il corſo d un fiume, _ 
| To turn one's eyes fiom one ſubject 
to another, riwvolger gli occhi da un 5+ 
gelto ad un aliro. | a 
To turn one thing into another, can- 


pleaſe, io fo 


| giare, converlire una fa in un' alira, 


To turn wine into water, cangiar il 
vino in acqua. 
I pray God to, turn his heart, rege 


ſhe is put to his laſt ſhifts} eg/i non ja 


} 


Iddio che lo con verla. 

Lo turn from one's religion, congiar 
religione, farſi d* un allra reli gione, con- 
wertirfi ad un altra religione, pervei- 
tire. 

To turn one [to make him turn his 
religion] Jar cangiar religicne ad unc, 
converlirlo, pervertirlo, als ps 
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Te turn ſ to be changed or converted, | To turn upücle dowh; roveſciare, 


to hecome cambiarſh, cangiarſs, cenver- 


tir, di uenire, Jar, prel. dien, pret. 


Hunt. 


arm af fefopra, fconuolgere, ptet. ſcon- 
wol't, 


To turn one ont of his way, travvi- 


To turn into ſtone, canrarfi can are un, metterls fuer della via. 


iat in ꝑ ietra, in ettrai 
Jun onto the Lord thy God, conver - 
lite al Signor wofhre Dio. 


To turn four, ditezir agro, inace- 
flruments da torniajo. 


tir 1, 

T's turn four {ſpezking of wine] in- 
Cer cena, AIVENIY CEN CLUE, 

Totun phyſician, Jari medico. 

The wind turns, ente ff cangia. 


' his party or principles; a renegado] Celta, che fi poria in mano dag!” Impera. 
; woltacaſacca, colui che da un pariito ft | 407 e da" Re. 


Tu/atiamuurt, 8. [a juſting or tilt- 


ing] forucamento, e torniamenty, s. m. 
.gioftra, 2. f. 


TUkNnENCH, 8s, nome d un ordigno © 


TU RxcoaT, s. [one who for ſakes 


lieva a vaſſeite al partito cantrario; colui 


To turn a horſe to graſs, mettcr un | he avend? profeſſato ſempre una ſa a un 


cara all” erba. 
Int is enouph to turn his brain, gue- 


flo r crapace di vollargli il cerells, di far- | | Ma". 
' My ſtomach is turned againlt it, que- 


fo 


lo Imp at xire. 

It turns my ſtomach, guelo m. 
feinuilne le lumaco, | 

to turn to one, abbracriare if partito 
dq un aſtro, andar dalla ſua banda. 

To turn a ftallion among't mares, 
dare lo flallone alle cawaile. 


To turn about [to move round] gira- | 


re, mucverfi in giro. 
To turn about, veltarfi, woltar fac- 
cia. 

The room is ſo 4 that one can 
hardly turn about, /a camera & fi piecola 
cle appena un ſi pus movere, 

To turn aws 


caſa, | 
To turn back, tornare, riternare. 

To turn down, Set 

To turn one off, liberar/i da uno, le- 
wyarſelo d' atiorns. 


a ſervant, licerziare un | ; g 
ferwo, nandarlo via, metterla fuor di wertebra, s. f.  offo della ſpina del deſſo. 


'tratto fe ne flacca, e alla contraria , aps 
\piglia ; un apoflata, un rinnegats, 


TURNED, adj. v. Lo turn. 


mi flomaca. 

Toa NE, 8. [a well known: root] 
rapa, 8. f. a 
TU'kNER, 8. fone who turns veſſels 


or inſtruments in wood or metal} torni- 
jo, 3. m. mazflro di tornio. 


TURNING, 8. giro, 8. m. 
In the turning of a hand [in a trice] 


in un vollar di mano, in un batter d' oc- 
clio, in un attimo. 


The turnings and windings of a ri- 
ver, giravelte, ſerpeggiamenti d' un fi- 
ume. 5 | 

Turning, adj. Ex. A turning joint, 


TU/RNINGNESS, 8, [quality of turn- 
ing, ſubterfuge] 7 aggirarſt ; ſutterſu- 
gio ; abbindolaments, 

Tun, s. [a white eſculent root] 
rapa. Alcuni ſcrivono meno propriamente, 


To turn off [to avert} fornare, libe- turnep. 


rare. 

To turn off a malt factor, impiccar un 
malſattore per la gola. 

To turn in, piegare, raddofppiare. 

To turn in ane 
Yorlo a guiſa di ſerpe, ſerpeggiare, wol- 
liggtare. | 

To turn a thing over to one, rimette- 
re und coſa ad uno, melterla nelle ſue 
mani. 


me. 
To turn over books, . 
hare, wolgere, rivilgere libri. 

To turn over every leaf of a book, 
ſquadernare un libro, 

To turn over a new leaf [to take an- 
other courſe] pigliar altre miſure, trovar 
altri mexxi termini. 

To turn over a new leaf (to change 
one's courſe of life] cangiar vita, mular 
 coflumi. 

To turn out of doors, ſcacciare ſuor di 
caſa. 

To turn one out of his office, leware 
uno dalla ſua carica, dal ſuo impiego, dal 
ſua ufficio. 

To turn up, waltare, alzare, 
gnere, piegare. 

To turn up one's ſleeves, azarft le 
maniche, 

To turn up one's maſk, alzarſe la 
ma ſchera. 
o turn up the ground, vangare, 
xappart la terra, /muovere la terra. 


ſucci- 


TU/RNPIKE, 8. 3 lu- 
ogo ſbarrata onde non foſſino cavalli o 


' carriaggi ſenza pagare pedageio. 


TU/RPENTINE, 3. [a clear gum or 


trementina, 8. f. 
The turpentine tree, ferebinto, 8. m. 
Tu'sPtTUDE, s. | filthineſs, baſe- 


9 andar- reſin iſſuing from ſeveral ſorts of trees] 


neſs] burpitudine, deformita, brullura, 


Turn him over to me, mandatelo da | Tune L, 8. [a ſort of tool uſed by 
coopers ] ſucchiello, 


gere, ſquader- | mento da bucare, 


fucchio, s. m. firu- 


TU/RRET, 8. [a little tower] /orricc- 


ba, torricella, 8. f. 
TU/RRETED, adj. [formed like a 


tower; riſing like a tower] che & /atio 0 


i alza a m di picciola torre. 
TU'/&TLE, 8. [tOrtoiſe] tefluggine di 


mare. ; 
Turtle, tortora, tortola, torto- 
Turtle-dove, & rella. 


Tu/sCAN, adj. [of Tuſcany] Teſco, 
Toſcano, di Toſcana. 

The Tuſcan language, la fawella Toſ- 
cana, il parlar Toſcano, la lingua To- 
cana, 

The Tuſcan order [in architecture, 
ſo called becauſe it was invented in Tuſ- 
cany ; here the columns together with 


baſe and capital are to be ſeven modules | /Þ 


in length, and to have the upper part of 
the 


than the bottom] “' ordine Toſcano, ter- 


1 


mine d architettura, 


pillar one fourth leſs in diameter / 


TWA 


Tus u ſan interjection of ſlightin 
Giſpleature] oibo 1 ter 
U'SHES of a horſe { four particul 
| w h 5 denti dil ca valls. 4 8 
zuſhes, } of a boar [the great teeth 
Tus . that ſtand out] zanne, s. f. 
Tus oe adj. zannuto, che ha zan- 
TUu/skyY, ne. 
Tur, 3. [an Imperial enſign of a 
golden globe with a croſs on it] por, 
| 5. m. quella falla, che ha ſopra una cro. 


Tut, interj. [a particle noting con- 

tempt | voce di diſprezz9. | 
TUTANAG, s. ſa Chineſe name for 

ſpelter] ſorta di metalls imperſelto, 

TU'TELAGE, 8s. (guardianſhip) tute- 
la, 8. f. protezione del pupillo, la quale ha 
il tutore d efſe pupillo. 

TUTELAK } adj. [that protect: 

TU/TELARY, tutelare, guardians, 
* che difende. 

tutelary angel, angelo tutelare s cu- 
flode. 

TURMO/UTHED, adj. [that has the 
chin and nether jaw ſtanding further 
than the upper] che ha il mento, e ! lab- 
bro di ſotto che ſporge in fuori piu di quel- 
lo di ſopra. 

TU'TOR, 8. [private maſter, precep- 
tor, governor} precettore, matefiro, ae, 
8. im, 


[a noſegay ] un 
mazzetla di fiori. 


Tutor [guardian] futore, 8. m. queeli 
che ha la cura del pupillo, ; 3 
chide] ammaęſtrare, addottrinare, diſci- 
plinare, inſegnare, riprendere, correggere, 
TU'TORED, adj. ammaeſtrato, addst- 
trinato, diſciplinato, inſegnato, ripriſo, 
3 U'TORESS [ſhe guardian] ſutrice, 
8. f. 
tela, 8. f. | 
Tu'TSAN, 8s. [a plant] ſpezie d 
Terre, 
TUZZIMUZZY, 
Tutty, s. [a ſublimate of zinc or ca- 
lamine collected in the ſurſace] forra di 
Tuz, s. [a lock or tuft of hair] ci 
o ciuffetto di capelli. 
TWANG, 8s. [a ſharp ſound] ſuono 4- 
culo. 
pore, tanfo, 
Twang (ill ſound in one's pronuncia- 
To ſpeak with a twang (to ſpeak 
through the noſe] parlar col naſo. 
of an inſtrument] render un ſuono a- 
culs. 
noiſy} che ha ſuono acuto, ſenza artificio, e 
regivole. 
uono. 
"Twas, e contratto da it was, cid era, 


To Toro (to teach manners, to 
pret. ripreſi, correſſi. 
corretto, 
Tvu/ToRSHIP, 8. [a tutor's office] {u- 
erba, 
J 
Voci non in uſo. 
ſublimato; tuxia. 
JIWaix, adj. [two] due, 
Twang [hogoe, ill taſte] cattivs ſa- 
tion] cattivo accento, cattiva pronuncia. 
To TWANG [to found like the ſtring 
TwWA'/NGLING, adj, [contemptibly, 
1o Twaxk [to make a ſound] render 
queſlo era, cis fu, queſto ſu, 
4 To 


TW I T WI T.Y.E 
To TWATTLE (to prittle-prattle] ] To ſet lime-twigs, uccellare coll uccel- | Twiſt [a piece of timber, otherwiſe 


cicalare, ciarlare, centerare, cornac- | liera. | called a girder] travicello, 8. m. 
chiare. TWIJ OO, adj, [ made of twigs ]] To TwisT ſto twine] torcere, rat- 
Twattle-baſket one that does no- | fatto di wimini, conteflo di vimin'. torcere, attorcigliare, attorcere, avvol- 
thing but twattle] un ciarlore, un ciar- | TWUGCY, adj. [full of twigs] pien gere. awviticchiare, pret. ter, rattorfi, ; 
latore, un ciarliero, una ciarlatrice. di vimini. | orf, auvolh. | 
TW4"TTLING, 3. ciarleria, 8. f. ci-| TWIVLII ur, s, [that dubious or half] To twiſt two things together, av- 
caleccio, cicalamento, s. m. light which ſhines in the dawn of volgere due coſe infieme. N 


Twattling, adj. Ex. A twattling the morning, juſt before the ſun riſing, | To twiſt thread, ſorcere del flo. 
houſewife, una ciarlatrice, una cica- and in the duſk of the evening a little] Totwiſt hair, intrecciare capelli, 
lona. after the ſun ſetting] crepuſculs, barlu-| To twilt the cord with a ball at ten- 


TwayY (twain] due. me, 8. m. ora nella quale afpariſce il | nis, tagliare la corda colla palla. 
TwaYBLADE, s. [an herb] due fo- giorno, o ſe ne va. TwrsSTED, adj. ftorto, rattorto, at- 
lie, ſpagie d' erba. Twilight, adj. [not clearly or bright- | forcigliato, attorto, awwolio, avvitic- 


2 8. [ perplexity, trouble] | ly illuminated; obſcure ; deeply ſhaded] | chiato, auvinto. 


Tweak, I imbroglia, intrign, 8. m. von chiaramente illuminato ; oſcuro, molto TWi'STER, s. torcilore, cordajo, 8. m. 
fer laſita, s. f. | coperto d ombrga. | Twiſter [an inſtrument to twilt with] 
To be in a fad tweak, eſer in un Twilight, adj, [ſeen by twilight] we- | torcitojo, s. m. ordigno col quale fi tarce la 
rand tntrigo. -_ tra 'l lume e I bujo. lana o la ſeia ; flrettojo, s. m. 
To Tweak [to pinch] przzicare. Twix, s. {two children born at one To Twir (to upbraid with, to hit 
To tweak by the noſe, tirare per il | birth] gemello, 3 m. quegli che & nato con in the teeth] rimproverare, rimproccia- 
naſo. un altro ad un medeſimo parts. re, rimbrotlare, rinfacciare, buttar in 
To Tw#'eDLE [to play on the fiddle | They are twins, eglino ſono gemelli. occhio. 

or bag-pipe] ſenare violina o il la corna-| TWINE, s. {ſmall twiſted thread] se TwiTCH [pinch] pizzico, 

muſa. © ritorto, ſpags. Twitch with hot pincers, i tormente 
To tweed'e [to handle lightly] a- To TWINE [to twiſt] Yorcere, au- a” er attanagliaib. 

neegiar checclieſſia pian piano o con legge- licchiare. To Twirecu [to pinch] pizzicare. 

VEZZA. : To twine thread, zorcere il filo. To twitch with hot pincers, attana- 
TwE'eZzERsS, s. | nippers ] mollette, To twine about, abbracciare, auvi- gliare, tormentare i condannati flrignendo 

*. f. molle piccole che ſervono à flrappare | licchiare, avvinghiare. loro le carni aon lanaglie infocate. 

i peli. | TwVNED, adj. torto, abbracciato, av- | T WITCHED, adj. ptzzicato. 
TWELFTH, adj. duodecimo, vilicchiato awvinghiato, \ Twitched with hot pincers, atlana- 
Twelfth-day } [ Epiphany-feaſt ] “ TWIN ER, 8. fercilore, 8. f. gliato. | 
Twelfth-tide Epifamia, giorno fe- | TWININS, s. torcimento, s. m. tor-| Twr'TCHING, $. fizzicore, 8. m. ii 

fiiwvo, la di cui folennita fi celebra a” ſei di | citura, 8. f. il torcere. { pizzicare,  attanagliare. 

Gennajo, e diceſi con wocabolo corrotto be- TWINGE, s. [a violent pain] dolore] TWUYTCHGRASS, s. [a plant] nome di 

fania obefana. acuto. pianta. 

TWELVE, adj. dodici, nome numer- The gout gives him many a ſhrewd | TWVUTTED in the teeth, adj. rimpro- 
ale. twinge, /a gotta lo tormenta terribil- | veralo, rimprocciato, rimbrottato, rinfac- 
A book in twelves, un libro in duo- mente. cialo. 

decimo. Twinge [torment] tormento, crucio, | TW IT TER, s. [any motion or diſor- 
A twelvemonth [a year] un anno. 8. m. der of paſſion] moto 4 affeits firegolato. , 
TWE'LVEPENCE, 5s. [a ſhilling] awvo| The gripes of avarice, and the | To TwV/TTER [to quake, to ſhiver 

ſeillino, moneta Ingleſe, che in queſt” anno twinges of ambition, /e cure mordaci with cold] tremar di freddd. 9 

1757 vale una lira di ſaveja o due paoli degli auari, & i tormenti degli ambizio fi. To twitter [to ſneer, to laugh at one 

d argento. | To TwixGE [to torment] tormentare, ſcornfully] beffare, ſchernire, fare ſcher- 
TWELVEPE'NNY, adj. wenduto fer cruciare, dolere. no, rider 

dodici denari o per uno ſcillino. TWIN GE, adj. tormentalo, cruciato, To twitter [to be ſuddenly moved 
TWE'LVESCORE, s. dodici wentine, doluto. with any inclination} wolgere di ſubito 

dodici volte venti, dugento quaranta. TWIRELE, s. [the twinkling of an “ affelto a cheecheſſia. | 
 TWE'NTIETH, adj. Verteimo, eye] battrr d' occhio, occhiata. TWUTTLE-TWA/TTLE, 8, cicaleccio, 
Twenty, adj. venti. To give one a twinkle, dare un' oc- | cicalio, 8, m. 
One and twenty, wentuno, chiata ad uno, fargli cenno cogli c-. To TWUTTLE-TWA'TTLE [to prate] 
Two and twenty, wentidue. chi. cicalare, chiacchierare, ctianciare, 
Five and twenty, wenticingue, To twinkle ſto ſparkle as ſtars Yo] | TwiIxT, lo fiefſa che bet int. 
TWYZ1LL, s. [an iron tool uſed by | sfavillare, ſcintillare. | Two, adj. due. N 

paviors] piccone, 8. m. To twinkle with one's eyes, ammic- | Two and two, due a due. 78 
TWICE, ady. [two times] due volle. | care, occhieggiare, far d' occhi, dar 4. Two to one is odds, due contro uno & 
If things were to be done twice, all | occ/10. iroſ po. : a * 

would be wile, ognuno impara @ ſue| TWUNKLING, 8. bo ſcintillare. To kill two birds with one ſtone, bat- 


In the twinkling of an eye [in a mo- | ter due chiodi ad una calda pigliar due &- 


i wice-fold, doppiamente. | ment] in un batter d' occhio, in un mo- lombi a una fava. ; 

Twice as much, i doppio, una volta mento, in un ſubits. Two-vDGED, adj. ſhaving an ed 
piu. Twinkling, adj. ſcintillante, 5fawvil- on either fide] a due tagli, che ha 

To TwiDLE (to touch lightly] /eg- | /arte. tagli, che taglia da due bande. 
germente toccare, maneggiar con delica-| To TWIRL, vollare.  TwoO-FOLD, doppio. | 
bega e riguardo, lo . che To tweedle. |] Twill it, valtatelo. | Two-fold, adv. al doppio, due volle 

To TWIT LO ground ſto till orf To twirl [to turn round about] gi- hid. | 1 | 
plough it a ſecond time] /aworare un rare intorno, cignere intorno, TWO-HEADED, adj. [large, bulky, 
campo la ſecondo wilta. TwVRLED, adj. vollalo, girato, cin: enormous of magnitude] eflremamente 


ſheſe. 


1WIG, s. fa ſmall ſprout of a tree] | to. | graſſo, paffatifſimo, : 
vermena, 8. vimine, s. m. ſottile e TWIST, 8. Alo. TIWo-rER CE, 8s, [a ſmall coin] due 
g1ovine ramacello di pianta. A rope with three twiſts, una corda | ſo/d1.- | 


A lime-twig, panione, paniuzzo, uc- a tre fila. TwO'-PENNY-GRASS, & [a plant] 
cellare, s. m. paniuxxola, uccelliera, The twiſt [the hollow of the thigh] ezie di pianta. | 
5. m. il didentro della ceſcia. 1 To Tre, v. To tie, 


- 


4 


TYGERg 


U 


TYP 


Trat, v. 
Tyr, s. [a 
temptible as a d 

afpellatias di ſpregio. 
Y'MBAL, 8s. (a kind of kettle-drum] 
taballo, lromenta muſicale militare. 

TY'MPAN, 8s, (a drum] tin pano, tam- 
buro, tamburins, 

The tympan of the ear, il timpano dell 
orecchio. 

A printer's tympan (a frame belong- 
ing to a printing preſs, covered with 
parchment,on which every ſheet is plac- 
ed, in order to be printed off} timpano di 


3 N 
Y'MPANIST, 8. [one troubled with 


„ or one 2s EY 
cant, ed t anche 


the tympany] /dropico, che ha il uentre 


feſo come un lamburo. 
TYMPeA'NUM, 8. v. Tympan. 
TY'MPANTY, s. [a hard (welling of the 
belly with wind] ſpezie d idropiſia che 
— 4 il wentre come un tamburo. 
TY V, adj. [ſmall] piccolo, piccino. 
TYPE, s. [the figure or myſtical ſha- 
dow of a thing] fmbolo, ſegno, 2. m. A- 
gura, rappreſentaziont, ombra, 8. f. 


TYR 


Type [mode], pattern] modells, s, m. 
TY'yick, adj. figurative, rap- 
TY'PiCAaL, f preſentativo. 
TY'P|CALLY, adv, figurativamente, 
in 3 figurativo, 

O TY'eiry [to figure, to ſhow in 
emblem} figurare, moflrare emblematica- 
. ; 

YrO'GRAPHER, 8s. [printer] fam- 
oy A n 


TYPOGRAPHICAL, adj, di flampa- 


TXT 


TyYRA'NKICK, v. Tyrannical, 

To TYRA'NNIZE Ito oppreſe, to uſe 
tyrannically] tiranneggiare, tiraunicas 
mene, dominare, uſar tirannia, 

TY'RANNIZED, adj. tiranneepiats. 

TY'RANNOUS, v. Tyrannical, 

TY'RANNOUSLY, v. Tyrannically, 

TY'RANNY, 3. (the government of 
a tyrant] tiranna, tirannide, Uranneria, 
s. f. dominio tirannico. 

TY/RANT, 8s, [one who has uſurped 


tore. 
TYPOGRAPHY, 8. [the art of print- 


ing] 
akne, . [a ſhe tyrant} 2 
liranna. 
TYRANNICAL, adj. [cruel, unjuſt] 
tirannico, crudele, di liranno. 
Tyrannical power, potere tirannico, 
Tyrannical man, tiranne. 
Tyrannical woman, tiranna. 
TYRA'NSICALLY, adv, firannica- 
mente, con modo tirannico. 
Ty&A'NNICIDE, s. | one that has 

killed a tyrant] irannicida, colui che ha 
ammazzalo un tiranno. 


| 


| 
| 


| 


| 


flampa, . f. Þ arte dello flampare. | 


| 


the ſovereign power of a ſtate} riranns, 
s. m. colut che 1” uſurpato il ſavrany 
potere q uno flats. 

Tyrant [a prince, though lawfy], 
that abuſes the royal power in oppreſſ- 
ing his ſubjects] trannzo, ignore crudele, 
amatore ſolamente dell' util * 

A. tyrant {any one that abuſes his 
authority] tiranno, colui che abuſa della 
8 autorita. 

Petty tyrant, un tirannello, o tirannety, 

TY/RO, s. colu che non paſſiede ancor 
bene la ſua arte. Sarebbe meglia ſcri. 
werlo Tiro. 

TYTHE, v. Tithe, 


VAC 


V Vrnteſima lettera dell alſabeto In- 
3 gleſe. | 
V4a'cancy,.s. [empty ſpace] wuoto, 

s. m. ſpaxio vVuoto. 8 
Vacancy [empty place or dignity] 

wvacanza, 8. f. dignita varante. 

The vacancy of an epiſcopal ſee, /a 
wvacanza d una ſedia epiſcopale. 

Vacancy of time fleiſure] vacazione, 
vacanx a, intermiſſione, 8. f. ceſſamento, 
ripoſo, . m. ; f — 

Vac ANT, adj. (void, empty] va- 
cante, wolo, che Vaca. | 

Vacant time [leiſure] vacanza, va- 
caxione, 1 f. agio, ropoſo, . m. 

To V CAE (to empty] votare, 

To vacate (to annul, to make void} 
annullare, ceſſart, ſcancellare. $ 

VAa/cCaTED, adj, wolato, annullato, 
caſſuto, ſeancellato. 

VAC4a'TION, 8, [ceſſation from or- 
dinary buſineſs] wacazione, wacanza, 
 intermiſfione, 3. f. ceſſamento, ripeſo, s. 
m. 


4 


| 


i 


between the end of one term and the 


ura da wacche. 


"uacillamento, 3. i. 


of «+ 


Vacation [in common law, the time 


beginning of another} wacanze, vaca- 
Zion. 

Vacation [vacancy of a living] wa- 
caxion d' un beneficio. 

Va'CCARY, 5. [{cow-houſe] falla da 
vacche. 


Vaccary [cow-paſture] paſcolo o pa- 


VACULLANCY, 8. [a ſtate of waver- 
ing; fluftuation, inconſtancy] vacillia- 
mento, il vacillare. 

VAa/CILLANT, adj. {tottering, waver- 
ing] wacillante, che wacilla. | 

To VA'CILLATE (to reel, to ſtag- 
ger] vacillare, vagillare, barcollare. 
ACILLA'TION, 8. vagillaxione, 3. f 


Vaculsr, s. [a philoſopher that 
holds a vacuum] filoſefo che ammetie il 
voto, che fofliene che V' # wacuo. 

Vacvirty, s. {emptineſs, void ſpace] 


0 


— dt. es A A 4 — 


VAG 
Vic vous, adj. I empty, unfilled] 
vuoto, vacus. 
Va'CUUM, 3. wacuo; ſpazio non occu- 
pato da materia. 
To VaDE Ito vanquith, to paſs away ] 
wanirfh, ſparire. 
Va/FROUS, adj. [ſubtil, crafty, Cy} 


fine, afluto, ſagace, ſcaltrito. 


VAa/GABOND, 5s. {a wandering idle 
per ſon] un vagabondo, un perdigiorno. 

VA'GARY, 8. [freaks, pranks] fanta- 
fia, fliravaganza, 3. f. capriccio, ghiri- 
biz%o, %. m. 

VA'GRANCY, 3. 
vita vagabonda. 
A'GRANT adj. ſwandering, ſtrol- 
ling, roving up and down} wagabondey 
che vagabonda. : 

Vagrant luſt, defderio 1/renato. 

Vagrant, s. [Vagabond] un vagabon- 
do, un perdigiorno, ano ſcioperalo. 

VAGUE, adj. [wandering, vagran', 
— errgnte, vagaute, vagabon- 
0. 


[ a vagrant or ill 


| 


18 8 5. T. ſpaxio veto; Vacuo, 8. in. 


i 


Vague, 


VAL 


Vague ſunfixed, unſettled, undeter- 
4. incerto, non deter minaio. 

VAaiL, 3. [a piece of ſtuff, filk, Cc. 
that covers or hides any thing from be- 
ing ſeen] welo, s. m. ſcriveſi con piu pro- 

rieta veil. : 

Vail [money given to ſervants] parte 
di ſalaris q un ſerva, wv. Vale. 

To Vail (to cover with a vail] ve- 
lire, coprir con velo. 

To vail one's bonnet ſto put off one's 
hat, to ſhew any ſign of reſpect} le var 
il cappello ad uno, ſalutarlo. 

„Lb, adj. velato. 

VA'ILING, $. welamento, 8. m. il ve- 
lare. 
VA1r.5, 6. [profits that ariſe to offi- 
cers or ſervants, beſides ſalary or wages] | 
mancia, firenna, 8. f. profittt, . m. 

Vain, adj. [uſeleſs, frivolous, idle] 
vano, inutile, fri volo, di poca importanza, 
ii poca ulilita. 

ain ſ proud] van, orgoglioſo, vana- 
glorioſo, lprioſo, fuperbo, altierov. 

Vain-glory, vanagloria, orgoglio, ſu- 
terbia, boria, alterig ia. ; 

Vain-glorious, adj. [full of vain-glo- 
ry] wanaglorioſo, fieno di vanagloria, 
orgoglioſa, ſuperbo, boriaſo. 

In vain, 7 adv. wanamente, in vans, 

Vainly, l inulilmente. 

VA/INNESS, 8. vanita, inutilitä, s. f. | 

VaIEE, s. [a ſort of fur in heraldry} 
vajo, 3. m. termine araldeſco. 

VALE, s. [valley] valle, 8. f. 

Vale, s. [money given to ſervants} | 
danaro dato a.un ſervo. 

VALEDI'CTION, 8s, [farewel} licenza, 
s. f. comiato, s. m. 

He made his valediction, preſe licenxa 
o comiato, i accomialdò. 

VALEDI'CTORY, adj. di licenza, di 
comiato. | 

VA*LENCE, 8, [ſhort curtains for the 
upper part of the furniture belonging 
to a bed, window, c.] cortine che ft 
meiten pendenti da” cielt de' letti, ſineſire, 
Sc. cortinaggi. 

VALE RIAN, 8. [an herb] waleriana, 
s. f. erba co chiamata. 

VAa/LET, s. [iervitor, man- ſervant] 
ſerv, ſervitore, 8. m. 

Valer-de chamber, cameriero. 

VALETUDINA'RIAN,] adj. [fick]ly}]- 

VALETUDV/NARY, ſ iwnfermiccio, 
infermuccio, malatticcio. | 

Valetudinary, 3. [hoſpital] inferme- | 
ria, 8. f. ſpedale, s. m. | 

VA'LIAXCE, 8, ſvalour, perſonal pu- 
iſſance, bravery] walore, forza della per- 
ſona, coraggio, animo. | 

VA'LIANT, adj. [ſtout, brave] valo- 
roſo, bravo, coraggioſo, prode, magnani- 
mo, Valente. 


| 


o 
f 


VA&a/LIANTLY, adv. waloroſamente, 
bravamente, con bravura, coraggicſa-. 
mente, | ' 

VA'LIANTNESS, 3. valore, bra» 
vura. 


ſpazio di terreno che 


Aima, 3. f valſente, prexxo, s. m. 


VAL 

VA/LIDATING, ? *. corroborazione, 

VartiDa'TION, 8. f. 

Varrpity, s. [ſtrength, force of 
a deed or inſtrument] walidira, s. f. 

VA'LLEY, 8s. [a ſpace of ground ſur- 


rounded with 2 valle, 8. f. quello 
6 colli. 


racchiuſo tra monti 

Little valley, walletia, s, f. piccela 
valle. 

Large valley, wallone, s. m. 

VA'LLANCY, 3. [a large wig that 
thades the face] parruccone, parrucca 
che copre parte della ſaccia. 

VA'LOROVUS, adj. [valiant] valoreſo, 
corageioſo, f rode. 

A'LOUR, s. f courage, ſtoutneſs, 
bravery] walore, coraggio, animo, s. m. 
prodezza, virth, walenzia, s. f. | 

VA/LUABLE, adj. [that is of great 
value] prezioſo, di gran prex xo, confide- | 
rabile, di gran waluta. 

Valuable [weighty, important] im- 
portante, confiderabile, di grande impor- 
lanza 0 momento. 

VALUA'TION, s. [eſtimate] waluta, | 


VALUA'TOR, s. [an appraiſer] Aima- 


tore. 


VALur, 3. [price] walore, prexxo, 
s. m. valuta, 8. f. 

A thing ot value [of great price] 
una coſa di valore, o di valuta. 

Value ſeſteem] fima, corfiderazione, 
s. f. conto, penfiero, 8. m. 

To ſet a great value upon a thing, 


far grande fiima o conto di che che ſia. 


Thing of no value, co/a di neſſun va- 
lore, coſa da niente. 

To be of ſome value, waler qualche 
coſa. 

To be of no value, non valer niente. 

I have a great value for him, 4% fimo 
molto, fo grande lima di lit. 

To value [to prize, to rate] valula- 
re, dar la valuta, ſlimare. 

To value (to eſteem, to ſet much on] 
flimare apprezzare, pregiare, avere in 
pregio, ſare flima, far conto. 

He values himſelf much upon his 
learning, egli / Aima molto per la ſua 
dotirina. 

I do not value it a ruſh, n lo flimo 
un ſico. 

J do not value you, 2 fo conto di 
voi, mi rido di voi. 

VALUED, adj. valulato, flimato, pre- 
gialo. 

A thing not to be valued, una coſa 
ineflimabile, che non fi puo flimare, 

Va 'LUBLESS, adj. ſbeing of no va- 
lue! ſpregewole, di nefſun valore. 

VALVE, s. (a folding door} una por- 
ta a due impoſte. 

Valve (any thing that opens over the 
mouth of a veſſel] agi ciſa che ſerue di 
coperchio a un vaſe. 

Valve {a kind of membrane which o- 
pens in certain veſſels to admit the blood, 


VAa'L1D, adj. [authentick, binding, and ſhuts to prevent its regreſs] walwa ; 


good in law] walide, legittimo, autore- feria di membrana che ſerve per ammet- 


Vole. 
To VA/LIDATE Ito make valid 
robare, render valid). 
VALIDATED, adj. corroborato, 
1 


] cor- | 


| tere o eſcludere gli umori ne vaſi del cor- 


t uman?, | 
Vsa'LUING, 8, waluta, flima, 8. f. 


prexxo, walore, 1. m. 


VA 


| Va/MBRACE, s, [ armour for the 
arm] bracciale, 8. m. quella parte dell: 
ar madara che arma il braccio. 

Vame, s. [the upper-leather of 2 
ſhoe] tomaja, 8. f. la parte di ſopra della 
ſcarpa. 

o Vaur [to mend, to furbiſh up] 
accomodare, aggiuflare, rappexxare. 

VA*MPED, adj. accomodato, aggiuflato, 


rappezzats. 

VAa/MPLATE, 8, {| gauntlet, iron 
glove] guanto di ferro. 

Van, \ s. the fore-part of an 

8 GUARD, J army ] wanguardia, 
$. 


Van ſwinnowing fan, cribble] va- 
e/:9 8. m. firumento da vagliare. 
To VAN [to winnow corn] vagliare, 
ſeeverare col vaglio il mal ſeme o altra 
mondiglia dal grano. 
To Va'x1sn, [ to diſappear, 
To VA“NISH away, J to go out of 
fight] ſwanire, ſparire, prel. ſwaniſeo, 
ſpariſco. 
VANISHED, adj. ſvanito, ſparito. 
Va'nITY, s. | vainneſs, emptineſs, 
unprofitableneſs] wanita, inutilita, 3. f. 
Vanity [vain-glory, pride] wanitd, 
vanagloria, alterigia, boria, preſunzione, 
to overcome, to 


s. f. orgoglio, s. m. 

To VAa'NQuisH 
ſubdue, to 8 viucere, ſuperare, 
foggiogare, domarg, pret. vin. 

A\NQUISHED, adj. winto, ſuperalo, 
ſorgiogato, domato. 

VA'NQUISHER, s. vincitore, vitto- 
rioſo. 

VANTAGE, 8s. [that which is given 
over and above juſt weight or meaſure] 
vantaggio, s. m. argiunta, giunta, s. f. 

Vantage, v. Advantage. 

To VANTAGE to profit] aver van- 
taggio, aver praſiito, auvanaggiare, 
approfittare. 

VA'NTGUARD, v. Van. 

V4a/PlD, adj. [palled, dead] u ap- 
rats. 

Vapid wine, vin cercone. 

To grow vapid, incerconire, diventar 
cercone, /vaporare. 

VaroRA/TION, s [a ſending forth 
of vapours] waporaxzione, s. f. i vapo- 
rare. 

Va"POROUS, adj, [full of vapours, 
that ſends forth vapours] pien di va- 

ori. 

4 Va'/youR, s. [an exhalation raiſed 
by the heat of the ſun or any other heat] 
wvapore, s. m. fumo aqueo, caldo 0 umi- 
do, tratto dal cal:r del fole o da altro ca- 
ore. 

Vapours of the ſtomach, wapori di 
omaco. | 
To Va'your ſto huff, to crack, to 

brag] far il bravo, braware. 

To vapour away (to evaporate] ſva- 
porare, vaporarfi. 

V4a/POURISH, adj. [vaporous, ſple - 
netick, humourſome] [unatico, di mal 
umore, ſaflidiofo, bizzarro. 

3 URING, 8. fierezZa, bravura, 
8. f. 

Vapouring, adj, Ex. A vapouring fel- 
low, un bravo, un millautalore, un arci- 
fauſano. | | 

1 99 Va 


ö 


VAS 


v. IA, adj. ſubject to varia-! 


tion, changeable} wariabile, incaſlante, 
atio a mutarf,, mutabile, inflabile. 

V,/RIAELESETS, 2. Variazimme, in- 
e:flanza, inflabilita, 8. f. 


VA/WMIABLY, ad. [changeably, mu- 


tably, inconſtantly, uncertainly } varia- 


mente, mutabilmente, incolantemente, in- vaſſal } vaſſallaggio, 3. m. ſervitu dovuta . 


cerlamente. 

VAS AN, s. difference, diſpnte, 
quarrel] difſererza, lite, controverſia, diſ- 
ſenzione, 8. f. 

To ſet at variance, eier male inſi- 
eme, diſunire. 

Variance [a law term] variazione, 
alterazione, 5. f. 

VA'FIATION, :. [alteration] varia- 
zione, , f. cangiaments, „ m. 


giamen'o di note nella muſica. 


another by homage and fealty] v 
2. in. 


VA U 
garden] !eflo, 0 vaſo in cui i pongon le 


pranie in un giardins. 
V4"55AL, 5, [one who holds lands 


A ſhe vaſlal, una vaſſalla. 
VA'SSALAGE, 8s, {the condition of a 


dal yaſſalin al fipnore. 

VAST, ad, large, huge, great] wafto, 
grande, immenſo, e 

Vaſt genius, i»gegno waſio. 

Vaſt country, pacſe vaſlo o ampio. 


Vaſt power, fotere immenſs. 


lar i 
Voaſt, adv. molto, ecceſi vamente, vas | 6 
flamente. | 
A variation of notes in muſick, can: | 


of 


VE H 


6. m. che fi vanta, brauaccis. 
V4a/uUnTPUL, adj. I boaſtſul, oſtenta. 
tious] che fi da troppo wvanto, che mil. 
lanta. 
| VA/UrTING, $. wantaments, 
s. m. il vanutarh, il millantare. 
VA\UNTINGLY, adv. con wvanto, / 
vaniarſi millantando. 
VAWARD, 8s, [van-guard] wvanguar. 


Dante, 


dia. Obſ. 
Va'yvoDE,s. [2 prince or chief ruler 
of Tranſilvania, Valachia, or Moldavia, 


| who are tributary to the Grand Signor] 


Vaſt quantity, gran numero, gran | warvede, principe, 0 governatore di Tran. 
 quantita, 


filvania, Valachia, o Moldavia, ora trity. 
| del Gran Signore. 
BERO'SITY, | 5. [ plentiſulneſa] . 


UBz/RTY, berta, dovizia, ab- 


Vaſt, s. ſan empty waſte] terreno, lu- , bondanza, 6. f. 


og, 0 ſpazio waſlo non occupats da coſa al- 


VSI LO, adj, [of many co- | cuna, o ſolo p iens di deſalazivne. 


lours ] wariato, 
wary calori, 


latation wvarico/o, malals per dilatazione. 
Termine medico. 

To VA“RIECATE Ito diverſify, to 
make of different colours | wariare, ſcre- 
ziare, diviſare, differenziare con diverſi 
colori. | | 

VA/RIEGATED, adj. V ariale, ſcrezi- | 
als, diwviſato, differenzaats. | | 

VARIEGA'TION, 8. variaxione, di- 
werfita di colori. 


VarIETY, 8. [ diverſity, change] 


warieta, diverſila, %. l. cangiaments, 
9. im, ! 


Va/210Us, adj, pl. { ſeveral, diverſe} na 


_ parecclu, diverſi. 
arious perſuns, varie o diverſe per- 
one. 
VAa'E1IOUSLY, adv. wariamente, di- 
werſamente, differentemente, | 
VA'RLET, s. ( rogue, raſcal ] bric- 
cant, furfante, guidone, barone, bir- | 
bante. | 
Va/kvisn { a compound: of gums, 
and other ingredients for ſetting a glo's 
upon pictures, &c.] vernice, 5. f. ce. 
pofla di ragia d altri ingredienti che 
ſerwe a dare il laſlro alle pitture « ſimile. 
To Va/rxisH | to do over with var- 
niſu] dar la wernice, inverniciare. 
To varniſh a picture, wverniciare una | 
pittura. a 2 
VA'RNISHED, adj. inverniciato. 
'VA'RNISHER, 6, colui che fa o da la 
a ernice. 
 VA/RNISHING, 8. i dar la wernice. 
VA'RVELS, 8s. [ſmall ſilver rings a- 
bout the leg of a hawk, having the 
name of the owner engraven on them] 
geti, cerchielti d' argento legatt a' piedi 
Lun falcone, ne quali & intagliato il nome 
di colui a chi appartiene. 
VA'RIED, adj. wariato, mMutaln, di- 
werſificato, cangiato. | | 
To Va'ry [to giverſify, to change] 


wariare, mutare, diverſificare, cangi- 
oy 
They varied among themſelves, zra- 


nd in contraflo fra di loro. 

Vary, 8. (change, alteration] vari- 
axione, cambiamento, alterazione. 

VAS E, 8. [a ſort of flower-pot ſet in a 


diwijalo, pezzats <i | 
pts a | ſazions, rovina, 8. f. guaſlo, s. m. 
VIsicovs, adj. { diſcaſed with di- 


Jor maggio. 


VASTA'TION, 5s. [a deſtroying} de- 


VAI ([largeneſs, greatneſs] va- 
AHila, ampiezza, grandezza, 8. f. 

VA'STLY, adv, molto, graudemente, ec- 
eefivamente, 

VA/STNESS, 8, 


ampiezx xa, larghezza, 8. f. 
Take Ys sf 
largo. 

Ar, s. [a kind of veſſel to hold ale, 
beer, cyder, or any other liquor in 
brewing or other preparation] tino, s. m. 
Little vat, tina, tinozza, 8. f. 

Dyer's vat, wagello, s. m. 
Cheeſe-vat, fiſcella, 8. f. coflella, o za- 
tefſuta di vinchi, nella quale fi Ja il 


[ large ] vaſlo, ampio, | 


VA/TICIDE,8S. 
wvatitida, ucciditor di poets. 


To VATiVCixaTE [to propheſy, to 


practiſe prediction] waticinare, projeteg - 
giare, predire. | 

1 3. [arched building] volta, 
3 


UEERoUs, adj. [plentiful] aberiaſe, 
| abhondante, coprioſo. 

| UnVvquiry, s. [omnipreſence, exift. 
ence at the ſame time in all places] «. 
biquita, lo efer dappertutis a un temps 


22 


| 


U/DDER, 8s. [dug] tetta, poppa, mam- 
mella, 8. f. e diceſi delle vacche e d altri 


vaſtita, grandex xa, | animali grandi. 


VEAL, s. [the fleſh of a calf ] witella, 
8. f. carne di vitella. 

VEe'CTURE, 5s. [carriage] carriaggis, 
wvetlura. 

To Veer [to turn] girare, voltare. 

To veer the ſails, woltare le welt. 

To veer [to chop about as the wind 
does, ſometimes to one point, ſometimes 


to another] cangiarſi, paſſare da un cant 


| all” altro, termine marinareſco. 


To veer out a rope ſto let it go by 


[a murderer of poets] | hand, or to let it run out of itſelf | mol- 


| lare una gomena, 


a go loſt veering, when ſhe fails at 


VLE'ERING [a ſea-term, a ſhip is ſaid 


large with the ſheet veered out] wolteg- 


giare, termine marinareſco. 


VEGETABILITY, 8. [vegetable na- 


Vault, s. [a vaulted cellar for wine] ture] natura wegetabile. 


cantina. 
To VauLT [to cover arch-ways | 
wvoltare, fare o coprire a volta. 


VE/GETABLE, adj, [capable of grow- 
ing] vegetabile, vegetativo. 
he vegetables, i wegetabili, le pi- 


To vault upon a horſe [a term of | ante. 


horiemanſhip ] veeggiare un cavallo. 
VA'ULTAGE, s. [arched cellar] can- 

tina fatta a wolla. 

VA/ULTED, adj. woltato, fatto a vol- 


a. 
The vaulted ſky, Ia volla celefle, il 

cielo, | 

Va/UNMURE, 8s. [a falſe wall] anti- 
muro. 

VA'ULTY, adj. wltato, fatto a volta. 

VauxT [boaſting] wants, vantamen- 
to, 8. m. ; 

To make a vaunt of a thing, vantarſ,, 
2 gloriarfi, darſi vanta di qualche 
coſa. 


Vaunt, 8. {the firſt part] la prima 


1 


farts, 
To VaunT [to boaſt, to brag, 
The VAuxT of S to glory] wantar- 


ii. 8 pregiarſi, darfi vanto, millan- 
tarfi, 

VA'UNTED, adj. wantato, gloriato, 
progiets, millantato. 
VAN Tex, 8, | boaſter ] wantatore, 


To VE'GETATE [to grow as plants, 
to ſhoot out, to grow without ſenſation] 
vegetare. | 

EGETA'TION [growth] wegetazione, 
s. f. il vegetare. 

VEGETATIVE, adj. [growing] vege- 
tativ2, che ha faculta di wegetare. 

VEeGETE, adj. {that has a growing 
life] che wegeta, che vive, che creſce come 
| fanno le piante. 

V&GETIVE, adj. (lively, ſtrong] vi- 
goroſo, forte. 

EHE'MENCE, I 8s, | paſſion, heat, 

Vene/mMEncy, violence] weemen- 
za, impetuoſita, farza, violeuxa, 8. f. ar- 
dore, 8. m. 
| VEnNEMENT, adj. [violent, impetu- 
ous, fierce] wveemente, wiolento, impetu- 
oſo. 

VEHE/MENTLY, adv. w2ementemente, 
com vermenxa, impelusſaments. 

Ve "HICLE, s. [a general name for 
that which ſerves to carry any thing, a- 
long] veicolo, 8. m. 

Vein, 
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VEN 


Vriv, s. [a veſſel containin the 
blood in human bodies] wena, 8 f. ca- 
nale per cui negli animali viventi corre il 


angues i 
l To open a vein [to let blood] aprir 


la vena, cavar ſangue. 
A vein of gold, filver, or water, Vena 


oro, d' argento, 0 d acqur, WR 

A vein in wood or in a ſtone, trgho, 
s, m. dena, 8. f quei ſegni che vanns ſer- 
ends ne' legni e nelle pietre a guiſa delle 
dene nelxor po. 

Wood full of veins, legno tighoſo, 

Poetical vein, vena poetica. 

VEINED, 1 adj. {full of veins] wenoſ?, 

Veixy, J pien de vine. 

VEULLAM,$. {the fineſt fort of parch- 
ment] cariapecora, 8. f. 

V:LLEITY, $. {the loweſt degree of 
dehnte welleita ; deſiderio che E e mala 
$a defederio. ; f . 

To VELLICATE [to twitch] pizzi- 
care. 

To vellicate (to rail at] ottonare, 
furttoncogiare, dire alcun motio pung ente 
contro alcuno. 

VELLICA'TION, 8. {twitching] piz- 
Zic?, s. m. il pizzicare. 

VE'LLUM, v. Vellam. 

VrLo/ciry [ſwiftneſs, nimbleneſs] 
velocita, preſtexxa, celerita, 8. f. 

VELVET, s. ſa fort of fine ſhagged 
ik manufacture] welluto, s. m. dra po 
di [eta cel pelo. 5 

velvet- like, wellutato, fatto a guiſa di 
ut. : 

Velvet, adj. di velluto, villutato. 

A velvet coat, cap, or purſe, un a- 
bito, una berretta, una borſa di velluto. 

Velvet, adj. [ ſoft, delicate] olle, de- 
licato. 

ToVE'LVET Ito paint velvet] dipin- 
gere i panneggiamenti come ſe faſſero di 


Tellulo. | 
Veru/RE,s. [velvet] welluto. 


VE'NAL, adi. {that is to be fold] ve- 
nale, vendereccio, da venderhi. 


A venal employment, un impiego Ve- 


nale. 
Venal [mercenary, proſtitute] venale, 
mercenario, profiituito. 
VENA'LITY, s. {the quality of being 
venal] wenalita, 8. f. 
To VEND [to ſell, to put off] ven- 
dere, ſpacciare. : 
VENDE'E, s. [the perſon to whom 
any thing is ſold } compratore, 8. m. 
VE'NDER, s. [ſeller] wend'itore. 
 V&NDIBLE, adj. [to be ſold ] vendi- 
bil, wendevole, vendereccio, che fi wende 
facilmente, che ha buono ſpaccio. | 
VE/NDING, s. [vendita, 8. f. ſpaccio, 
8, m il wvendere, lo ſpacciare. 
VEND1'TION, 8. [the act of ſelling or 
putting off] vendita, wendiments. 
VENDOR, 8, [law term; ſeller] ven- 
ditore, s. m. venditrice, 8. f. | 
VENE/FICAL, F [ poiſonous] we- 
VENEFIVCIAL, I nenoſo, velenoſo. 


DVenenare. 
Ga , a 4, Us, adj. [poiſonous] we- 
Viano, 94090, weleneſ, wt 
* , - 
VE/NENOUS, neniſero. 
VoL, II. 


VEN 


Ven ZARLt, adj. {worthy of reve- 
rence or reſpect] venerabile, da ſer ve- 
ner ate, drgnn di Yeneratione. 

VE/SER4BLY, adv, (in a manner that 
excites reverence ] wenerabilmente ; in 
mods da eccitar venerazione. 

To VE'NERaTE [to reſpeR, to ho- 
nour ] venerare, portare onore, riverire, 
| onorare, riſpeltare, portar riſpetto, pre!. 
riveriſco, 

VE'NERATED, adj. wenerato, riverito, 
onorato, riſpettats. 

VENERATION, 5, venerazione, rive- 
renza, 8. f. gran riſtelto, onore, s. m. 

VENE/REAL [ adj. [belonging to 

VENnEt/reOUs, I Venus the goddeſs 
of luſt] venereo, luſſurioſo, libidinoſo. 


VEN 


To vent [to take breath as an otter 
does] reſpirare, rifiatare. 

To vent a ſecret, ſcorire, faleſare, 
pubblicare, divulyare un ſegreto. 

To vent one's thouglits, dire il ſuo 
r liberamente. 

o vent one's paſſion, «ſo; 

la ſua poſſione. f 1 

They vented their fury upon him, 
Yfogarens la lore rabbia ſepra di lui, 

To vent [to ſeil commodities] wen- 
dere, ſpacciare, 
To vent [among glaſs-plate workers, 
is to crack in working] crear, 'crefo- 
larſi. R 

VENTED, adj, ſventato, v. To vent. 

VE/NTER, s. Ex. Brother by the ſame 


are, e/alare 


| 
| 


| ibiding/i, | 


— — — — 


| 


— 


venter, frate!lo uterino. 
Ve/xTIDUCT, s. fa conveyance of 
Venereal diſeaſe ſa virulent diſtem- wind by pipe or otherwiſe] condotto dt 
per, commonly called the French pox] | vents. 
n Franceſe. ToVE'rTILATE [to fan, to winnow] 
: Ve/xegr 28 [luſtſulneſs, carnal luſt} ventolare, ſuenitlare, wventilare, . 
pracere wenereo, libidine, luſſuria, 8. f. To ventilate [to give vent] ſmentare, 
Venery [hunting] caccaa, 8. f. dar wvento o aria. 
VE'NEW, v. Venue. VE'NTILATED, adj. venlelato, wentt- 


VEe/NGEANCE, 8. [revenge] wendetla, ao, ſuentolato. | 
5, f. il vendicarh. | VENTILA'TION, 8. Ventilazione, 8. f. 


To take vengeance, far wendetta, il wentilare, 
vendicarſi, VENTILA'TOR, s. [an inſtrument 
| With a vengeance [a {ſort of curſe] contrived by Dr. Hale to ſupply cloſe 
alla mal" ora, in janta mal ora. places with freſh air] wentilatore, ven- 
Where vice goes before, vengeance tilatojo ; flrumento inventato dal Dattor 
follows after, ad ogni ſanto viene la ſua Hale per introdurre aria freſca in luoght 
Jefla, domeneddio non paga il ſabato, cioe chiuſi. 
i gaftigo pus differirſi ma non f toglie. VEnTO/SITY,8. [windineſs] wents/- 
VE/NGEPUL, adj, [a poctical word 14, 8. f. wvento, s. m. 
for revengeful] wendicativo. VE'NTRICLE, s. [the ſtomach] ven- 
VE'N1AL, adj. [| pardonable, which | ?ricolo, ventre, s. m. 
may be forgiven] veniale, degno di per- Ventricle [any cavity in the body] 
dono. ventricolo. 
Venial fin, peccato veniale. The ventricles of the brains, i ven- 
VE/N1$ON, s. [the fleſh of a buck or | fricoli del cerebro. 
other wild beaſt of chace] ſalvaticina, | The ventricles of the heart, i ventri- 
ſalvaggina, s. f. carne d' animal ſalva- coli del cuore. 
'tico bunna a man iare. VE'NTURE, 3. [hazard] wentura, ſor- 


| 
| Veniſon paſty, paſticcis di ſalvag- te, s. f. rifico, riſchio, s. m. 


* . . 
Venereal pleaſures, piaceri wenerci 0 


' 


gina. At a venture, alla wentura, per 


Ve/troM, s. [poiſon] weneno, veleno, | forte. 
tofſico, 8. m. To put a thing to a venture, rere 


Venomous, adj. [poiſonous] wene- | che che fia alla wentura. 
rojo, c len ſo. Venture [goods that a man venture 


Venomous [virulent, abuſive] wele- | at ſca] mercanzie che uno avveniura in 


| noſo, mordace, mordente, maledico. mare. | 
Venomous tongue, lingua mordace of To VENTURE [to hazard] wentura- 

maledica. re, auventarare, arriſchiare, arriſicare, 
VEe/NOMOUSNESS, 8. vclengſità, s. f. | mettere in cimento, 


VEe/x0Us, adj. [veiny] wenoſo, pien di Nothing venture nothing have, chi 
Vene. non arriſchia non guadagna. 


VexT, s, [ air, wind] ara, 8. f. To venture a wager, ſcommettere, fare 


vento, s. m. una ſcommeſa. 

To give vent to a caſk of wine, dar] To venture, verb neut. wenturarf, 
vento, ſuentare, aprire una botte di wing, | awveniurarji, arriſchiarfi, arriſicarfi, por- 
Vent, s. [vent-hole] s/ogatojo, ſpira-|/ a cimento. 
glio. ile ventured too far, li & tropp 


Vent [rime, chink] ura, s. f. pelo, auventuralo. i 
s. m. | | To venture upon a thing, intrapren- 


To give vent [to eaſe] Sogare, eſa- dere una ciſa. , 
Hare. T1 / They durſt not ventũre out of the 


Vent [ſale of commodities] vendita, harbour, egli non ardirono uſcire dal 


s. f. ſpaccio, s. m. ports. : 
To VENT [to give vent, to air] ſven- VEe'NTURED, adj. venturalo, auvuen- 


tare, dar del wento o dell aria. turato, arriſchiato, arrijicato, 
To vent [to wind as a ſpaniel does] It is not a thing to be yentured upon, 
{ - 
fiutare, s coſa troppo fericoleſa, 
4 K Vz/My 


VAR 


Vu/nTURER, 8. venturiert, 1. m. co- 
lui che arriſchia. 

Vinos, adj. [that ventures too 
much] arriſchiante, ardilo, cle i arri 
cla tropps, 

VE/NTUROUSLY, ady, alla ventura. 

VE/NTUROUSHESS, 86, {[ boldneſs, wil- 
lingneſs to hazard] audacia, ardire, is 
arriſchiare. 

Vu'riug, 6. [a word uſ-d in law for 
a neighbouring place] vicinalo, contorns, 
luog0 Or con vicino, — 

eP'xUS, 6. [the poddeſs of love and 
beauty] FYenere, 8. f. la dead" amore e 
della bellezta. 


VRR 


meſſa al loro eſame. 
he jury have brought in their ver- 

dict, 1 giurati hanna dale if lire giu- 
Aid. 

Verdict judgment, opinion] parere, 
ſenli me nto, 3. mn. ofpinione, 8. f 

To pive one's verdict upon ſome- 
thing fo put in one's verdict] dire il 
ſus ſentiments ſopra qualche coſa, dichia- 
rare la ſua cpinione. 

Vb E, 8. v. Verdegreaſe. 

V-/RDITUPRE, 8. one of the three 
green colouts generally uled by pain- 
ters] verdeporro, 3. m. 


Venus [ the morning and evening 
ſtar} Venere, nome di flella. 

Venus's baſon [a plant] cards, 3. m. 

Venus's comb {a plant] pettine di Ve. 
nere, ſpecie di pranta, 

Venus's hair [a plant] caelvenere, 
5. m. 

Venus's navel-wort [a plant] umbelico 
dt Venere, . m. ſpezie di pianta. 

Venus's ſhell, forta di conchiglia. 


Ve/kDUKRE,Ss. [the greennels of trees, 


| herbs, leaves, &c.] werdura, verxura, 
8. f. 


V' Duos, adj. | green, covered 
with green; decked with green] verde, 


verdeggiante, riceperto di verde, ornato 
di verdura. 
VERrGE, b. wand, a ſerjeant's mace | 
verga, mazza bacchelta, 8. f. 3 
Verge {compaſs of power] giuridixi- 


Vins, adj. { beautiful | wenufto, | one, giurijdizione, 8. f. 


bello, graxioſo. 


rita, 8. . 

VerAa'clous, adj. [ obſervant of 
truth] werace, veridico, veritiero. 

Vers, 3. [one of the eight parts of 
ſpeech] werb?, . m. una delle otto parti 
aell” vrazione. 


VeaA'CiTY, 8, [truth] weracita, ve. 


| 


VERBAL, adj. [derived from a verb] 


verbale, def endente dal verbo. 


VE'RGER, 3. (tip-ſtaff, one who car- 
ries a white wand before the juſtices of 
either bench] mazziere, 3. m. bidells di 
magiflrata che porta avanti a" ſuoi fignort 
la mazza in ſegno d' autorita. 

Verger of a cathedral, Sidells, s. m. 

V:&l'DicAl, adj. {| ſpeaking the 
truth] veridico, che dice il vero, veri- 
tiers. 

Ve/rIesT, adj. [the ſuperlative of 


Verbal [delivered in verbs, by word very.] Ex. He is the verieſt rogue that 
of mouth] werbale, di bocca, di viva ever lived, egli 8 il piu gran briccone che 


voce, the non e [critts. 

Verbal [ve: boſr, full of words] wer - 
Loſo, parolajo, con/lente di ſole parole ſen- 
za ſuſlangd. 

Verbal [literal; having word an- 
ſwering to word] verbale, che corriſpan- 
de parola per parola. 

Verbal, s. [a verbal noun] un ver- 
bale, un nome verbale. 

VE'KBALLY, ady, 
bocca, a bocca, in parole, 

VeRBA'LITY, s. [the quality of be- 
ing verbal] qualita di quel che “ ver- 
bale. | 

VERBA'TIM, av. [word for word] 
parola per parola, verbs a verbo. 

VERBERA'TION, 8. [the act of beat- 
ing or ſtriking back] riverberazione, 
8. f. riverberamento, 3. m. 

VeRBO/SE, adj, [full of words, talk- 
ative] werboſo, che parla afſai, parabola- 
no, ciarlatore, lquace, parolajo 

VERBO'SITY, s. [the quality of be- 
ing verboſe] loquacita, v. f. cicaleccio, ci- 
calio, s. m. 


Ve'aDbANT, adj. [green] verdeggi- 
ante, verde. 
VernDi's, Is. ja fort of white wine 
VerROt'a, þ made in Florence] ver- 
dia,s. f. bene di vin bianco. 
VeRDEGREASE, s. (the ruſt of braſs] 
verderame, . in. quella gromma verde che 
i genera nel rame per umidexxaà. 
£&RDICT, s. [the jury's anſwer up- 
en any cauſe committed to their exami- 
nition by a court of judicature] giudizio 
„ opinions de giurali ſopra una cauſa 


wverbalmente, di 


HFS ö 


mai ſia flato al mondo. 

Veririca/T1ON, s. [verifying] veri- 
ficazione, prova, 8. f. 

To Veſ/RIryY [to prove, to make 
good] werificare, dimoſirar vero, certifi- 
care, provare. 

V+u/R1PIED, adj. verificato, dimofirato, 
certificato, provato. 

VERIP1ER, s. quella o quella che veri- 

ca. 
f VE/RIFYING, s. i verificare, prova. 

VE'RILY, adv, [truly] veramente, in 
werita, in vero, realmente. 

VERISUMICAR, adj. [likely] werifi- 
migliante, werijimile. 

VErtiSIMULITUDE ) [likelihood] we- 

VERiSIMVLITY: j rifimile, 8%, m. 
wveriſimilitudine, 8. f. 

VERITY, s. [truth] werita, 8. f. 

Vr'aJj Vic, s. {the juice of ſour and 
unripe grapes] agreſto. s. m. il liquore, 
che fi cava dell" agreſto o dell uva a- 
cerba. 

VERMICE/LLI, s. { an Italian thin 
paſte like ſmall worms] vermicelli, s. m. 
certe fila di paſta falle alla ſomighanza 
di vermiceili, e mangianji cotti nel brodo 0 
col butirro. 

VerRMYCULATED, adj. [ wrought 
with chequer-work or ſmall pieces of 
divers colours] vermicolato. 

VERMUCLION, 5. [lively deep red ca- 
lour] vermiglio, s. m. V acceſs. 

Ve'RMiIN, s. [any kind of hurtful 
creatures or inſects] vermi, verming, 3 
m. ogni ſorta d' animalucci o inſelli no- 
civi, come pidacchi, cimici, fulci, ſor- 


| ; 


4 


VEE 


civile 0 erimina'e, che la lige ha com- ci, centopiedi, e fimili, 


| Vermin [ rogues ] canaglia, gente 4 
mail” offare, ſurbi, mariuoli, guidoni. 
VEENA'CCIA, 4 fort of Italian 

wine] vernaccia, = di vino. 

VERNACULAR, adj. (proper and pe. 
culiar to the country one lives or was 
born in] vernacolo, del paeſe. 

The vernacular tongue, il vgn, j! 
 linguargio, / idioma wivo che þi ſavella in 

un patſe. 

VE/&NAL, adj. | belonging to ths 
' ſpring] di primavera, appartenente a fri- 

' Marvera. | 

The vernal ſeaſon [the ſpring } 14 
primavera. 

VE RNIS U, v. Varniſh. 

VE'RKIL, s. [a little braſs or iron rin 
at the end of a cane or handle of a tool | 
| anelletto o cerchieito di ferro, o 4 altrq 
metallo, afficcats al manico d'un baſlone 
d altre ſirumento. 

Veask, 8s. [a number of words, hay. 

ing a certain cadence, and meaſur-4 

{ by a determinate number of (ſyllables 

or feet] werſo, s. m. membro di ſcrittura 

2 ceria miſura di piedi o di |. 
abe. 

To make verſes, verſeggiare, far 
wverſ. 

Verle-maker, wer/ificatore, un che fa 
ver. 

Verſe of a chapter, wer/et!9. 

To VERSE ſto tell in verſe, to relate 
poetically | cantare, dir in verſi, narrar 
poclando, uerſeggiare. 

To be VeRSED, v. n. [to be ſkilled 
in, to be acquainted with] ſapere mille 
7 checcheſſia, efſer verſato in checchiſ- 

4. 

VE' ASIC LE, s. [a little verſe} verſee, 
8. m. piccol ver ſo. 

VERSIFICA/'TION, s. [the act of 
making verſes ] wer/ficazione, 8. f. il 
werſhificare. 

VERSIT TER, 8, [maker of verſes, a 
poet] wer/ificatore, rimatore, s. m. 
| To VEV/aSsIH Y [to make verſes] ver- 

tare, werſificare, far verſs. 

4 E RSION, s. [a tranſlation out of one 

language into another] verſone, tradu- 

zione, troflazione, 8. f. 

VERT, 3. [every thing that grows or 
bears a green leaf in a foreſt, and is ca- 
pable of affording ſhelter to deer] g/: 
alberi una foreſia. 17 

VERTE/BRE, Ss. {the joints of the neck 
and back-bone of an animal] wertcbre, 
s. f. nodi, s. m. | 

VERTEX, s. [the top of any thing] 
vertice, e. m. cima, 8. f. 

Ve'RTICAL, adj. [belonging to the 
vertex] weriicale, di wertice, che af par- 
tiene a wertice, che paſſa per il ver- 
tice, | 
Vertical angles ſthoſe angles, which 
being oppoſite one to another, touch 
only in the angular point] angelt ve 
ticalt, 

Vertical circles [great circles of ihe 
heavens, interſecting one another in 
the zenith and nadir, and conſequentiy 
at right angles with the horizon] circcl 

verticali. 

| 6 VII- 
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VE S 


VrertlGINOUS, adj. [giddy] verti- 
10/8. a : © 
V:'eT1GO, 8. {[giddineſs, dizzineſs, 
ſwimming in the head] vertigine, 8. f. 
cafe, 8. m. : 
Vi/RTUE, v. Virtue, 
abies s, [an herþ] werbe- 
VE'RVINE, S na, 8. f. ſorta d er- 
ba. 
VE/RV1ISE,8S. [a ſort of coarſe woollen 
cloth] ſorta di panno greſſelano. 
VERY, adj. [true, perfect} vero. 
He is the very picture of his father, 
e il wero ritratto di ſuo padre, e ſuo padre 
Very [true, arrant] mero, pretio, ſcli- 


6110, Hietto. 8 
He is a very knave, egli & un pretto 


furbo. : 5 ö 
Very [ ſelf, bimſelf, herſelf, itſelf ] 
medeſimo, fleſſa, medeſima, fleſſa. 

This is the very ſame man that be- 
trayed you, gqueſlo , e  umo che vi 
tradi. 

The very name of it turns my ſto- 
mach, i nome ſolo mi ſconvolge lo ſio- 
mace. 

It is the very ſame, egi deſſo. 

Very, adj. molto, ; 

Very faithful, molto fedele, ſedeliſſi- 
17. 

Very hot, molto calds. 

Very little, quaſi niente. 

Very well, molto bene, beniſſimo. 

Jam not very well, un i/to molto be- 
ne. 

Very ill, molto male, maliſſimo. 
Your very humble ſervant, umilifims 
ſervo. 

Very much, molto, 

It is the very ſelf ſame, egli 2 deſſ. 

Very fain, bene, pure, wolentiert. 

I would very fain ſee him, vorrei 
ben wederlo, vorrei pur vederlo. 

Very lately, te poco fa, non lia gu- 
ari, 

Very ſpeedily, fra poco, in poco tempo, 
ben prefto, ben toflo. 

I ſtand in very great need of, ne bo 
grandiſſimo biſogno. 

I am very much afraid of it, 2 teme 
mnoltifſſimo, 

He enquired into the very leaſt faults, 
egli eſaminò le colpe le pin minute, 

In the very middle of the ſtreet, ne/ 
bel mexxo della firada. 

To VE's1CATE [to bliſter] porre weſ- 
cicatorio, appiccar weſciante ſulla pelle 
propria o altrui. 

VEe/SICATORY, 8. [a medicine which 
ſerves to raiſe bliſters on the ſkin] ve- 
ſcicalorio, veſcicanle, s. m. impiaſiro 
che appiccato alla carne vi ſa naſcere 
delle weſciche, 

VE'SiCLE, s. ſa ſmall cuticle filled or 
inflated ] weſcichetta, 8, f. piccola we- 
ſcica. 

The veſicle of the gall, la veſcichelta 
del fiele. 

Ve'sPER, s. [the evening ſtar, the 
evening] weſpro ; la flella della ſera ; la 
ſera. 

VES EES, s. [evening prayers] weſ- 

Hero e weſpro, s. m. una della ſette ore 
canoniche. | 


VES 


of the French by the inhabitants 
of the iſland of Sicily] weſpro Sicilia- 
2 ucciſione celebre de Franceſi da Sici- 
ant. 

VE'SPERTINE, adj. [happening or 
coming in the evening] che atcade la ſe- 
ra, che vien la ſera ; weſjertino. 

VESSEL, s. [a general name of ma- 
ny utenſils to put any thing in] vaſo, 
5, m. nome generale di tutti gli firumen- 
tt falti per ricevere e per ritenere in { 
qualche coſe, e più particolarmente li. 
quore, 

To pour out of one veſſel into an- 
other, travaſare. 

A veſſel of election or reprobation [a 
ſcripture expreſſion, for an elect or a re- 
probate] an waſo di elezione 0 di repro- 
bazione, un eletto o un reprobo. 

Veſſel [a ſhip] vaſcello, leg no, 8. m. 
nave, barca, 8. f. 

Veſſel [conduit for blood or hu- 
mours in animal bodies] waſo. 

Spermatick veſſels, va ſpermatici. 


| 


| 


garment] 
nga indaſſo 


To VE'SSEL (to put into a veſſel, to 
4. botte, ' un barile, o aliro fimil va- 
9 
commonly made in Suffolk] eie di 
panno groſſelano che fi fabbrica comune- 

VEST, s. [waiſtcoat] camiciuola, 8. f. 

To VEsT ſto beſtow upon, to admit 
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Jo veſt one with ſupreme power, in- 

To veſt ſto dreſs, to deck, to en- 

robe] weflire, porre altrui I abito indiſſo, 

To veſt ſto dreſs in a lon 

porre la toga e altra gonna 

Ve'STA, 8.. [a heathen goddeſs of the 

earth or nature] Veſta, 8. f. la dea della 

VE'STAL, adj. Ex. A veſtal virgin, or 

a veſtal, s. [a virgin conſecrated for 
wviſtale, una vergine weſtale, 

Veſtal, s. [a pure virgin] wergine, 

VE'STED, adj. weſlito, riveſlito. 

The prieſt is veſted [ſpeaking of a 

maſs] 1 prete 6 weſlito, 

VE/STIARY, 8. (a place in a monaſ- 
weſiiaria, 8. f. f 
ESTUBULE, s. { porch, entry into a 

houſe] veſlibulo, s. m. primo luogo degli 
ediſicj. 

tigio, s. m. orma, pedata, traccia, 
8. f. 

veſtimento, abilo. 

A prieſt's veſtment {garment which 

mento da prete, pianeta. 

VE'STRY, 8s. [a room adjoining to a 

ſacred utenſils are kept] ſagreſtia, 8. f. 
luogo nel quale fi ripongous e conſervano le 


barrel] imbottare, porre o werſare u' u- 
Ve'sser, 8, ſa ſort of woollen cloth 
mente nella provincia di Suffolk, 
to the poſſeſſion of ] inveflire, porre in 
veſiire uno d un ſowrano potere. 
are. 
j 

altrui. 
terra 0 della natura. 
thirty years to the ſervice of Veſta] una 
verginella, pura vergine. 
Roman prieſt when he 1s going to ſay 
mw where the monks cloaths are Jai 
up] 

Ve'sTIGE, s. [foot-ſtep, trace] weſ- 

Ve/STMENT, 8s. [raiment, garment] 
a prieſt wears when he ſays mals] para- 
church, where the prieſts garments and 
coje ſacre 8 li arredi della chic. 


Sicilian veſpers [a general 8 8 


t 


| 


| 


torment] angoſciare, 


UGL 


Veſtry-keeper, ſagreflano, colui che : 
Prepoſlo alla cura della ſagreſlia. 

Veſtry {aſſembly of the heads of the 
pariſh uſually bel in that place] % 
ſembiea, adunanxa de principali parroc- 
cſliuni nella ſagreftia. 

To call a veſtry, fare adunare i prin- 
cipali della parrocchia nella ſagreſtia. 

Veltry-men, guelli che compongony I 
aſſemblea della ſagreſlia, 

VE/STURE, s. {or garment] weſti- 
A'nlo, s. m. 

Veſture [ poſſeſſion, admittance to a 
poſſeſſion} inveſtitura, s. f. 

The veſture [of an acre of land] 4 
rendita d una bubulca di terra. 

VeTCH, s. {chick-peas, a kind of 
pulſe] weccia, 8. f. ſpexie di biada nota. 

Bitter vetch, ſorta di weccia ama- 
ra. 

Kidney-vetch [a plant] wulneraria, 
8s. f. /pexie di pianta. 

Fuil of vetch, veccioſo. 

VEe'TCHY, adj. [made of vetch, a- 
bounding in vetches] weccicſo, fatio di 
veccia, abbondante in veccia. 

VE/TERAN, adj. {that has ſerved long 
in war] welerano, che ha eſcrcitato la 
milizia molto tempo. 

Veteran ſoldier, ſoldato veterans. 

Veteran, adj. {that has ſerved long in 
a place or office] weterano, che ha ſer- 
= lungo tempo in qualche impiego o uf- 

cio. 

Veteran, s. [an old ſoldier, a man 
long practiſed] un ſoldato che ha fatto il 
ſua meſliere lungamente, e per traſlato, 
un uomo che ha fatto un cerlo meſitere 
lungo E 

To VEx ſto teaſe, to trouble, to 
nffannare, tra- 
vagliare, dare affanno, moleſtare, dar 
Jaftidio, infaflidire, inquietare, affliggere, 
pret. affli/fi, 

It vexes me to the very heart, mt 
diſpiace fino all' anima. 

What vexes me more i 
che pid m' affanna , che — 

To vex [to anger] flizzare, lizzire, 
fare adirare, fare andare in collera, 
fare arrabbiare, far dare n ſmanie. 

This will vex him, que/lo la fara ar- 
rabbiare, gli fara perder la pazienza, 

To vex one's ſelf, afflizgerfi, aſfan - 
narfi, pigliarſi affanno, inquietarſi, au- 
goſciarſi. 

VEXAT1ON, 8. [diſquiet, trouble of 
mind] affanno, tavaghs, crucio, faſtidio, 
s. m. moliſtia, ſolleciludine, angeſcia, a 
flizione, noja, 8. f. 

VEXATIious, adj. [that cauſes trou- 
ble or grief; troubleſome] faſtidio/a, 
affannoſo, angoſcioſa, diſptacevole, duro, 
increſcevole, moleſlo, nojoſo, gravoſo, in» 
comodo, | 

VzxA'TIOUSLY, adv. ſtroubleſome- 
ly, unealily ] aff annoſamente, moleſia- 
mente, 

Ve'xED, adj. angoſciato, affannato, 
travaglialo, moleflato, inquietato, afſliito, 
infaſiidito. 

VE/XER, s. un moleſio, un nojoſo, che 
moleſla, che affligge. 

U'GLILY, adv, 
mente, laidamente. 

U'GLINESS, 8. [ homelineſs ] brut- 


s that—quel 


bruttamente, ſoxxa- 


4k t 2 texxa, 


VIC 


—_— laidezza, deformita, ſoxexxa, 

8,7, 

The uglineſs of vice, la brultrzza 
dei vixio. 

The oplineſs of a crime, “' enormita 
A un delitto, 

UGLY, adj. [homely] brutto, defor- 
me, malfaito, ſutnevole, laido, ſozz0. 

An ugly woman, una donna brutla. 

To grow ugly, diventar brutto. 

Ugly {unbecoming | ſconcio, indegno, 
werprgnoſo, vituferoſo. 

Ugly {naughty} cattiuo. 

Ugly tion, cattiiua aione, azione 
in dig na, coſa 8 

VIAL, s. [a ſmall thin glaſs bottle] 
caraffina, guafladeita, fiala, v. . 

VVvaNnD, $. (meat, food, victuals] 
ci bo, ivanda. 

Via'TiCUM, 8. the ſacrament given 
to dying perſons] watts, if fagraments 
dell” altare the f da a' maribondl. 

To Vi'BkATE [to brandiſh, to move 
to and fro with a quick motion] vi- 
brare, brandire con mito celere, render 
tremolo, 

Jo vibrate, v. n. ran. 

VIII, 8s, {motion to and fro] 
wibrazione, 8. f. 

V//CAR, 6. ſdeputy] wicario, 8. m. 
the tiene il luogo 0 la were alirui. 

Vicar, . (the parſon of a pariſh 
where the tithes are impropriated | vi- 
cario, piovauo, curato d' una farroc- 
chu. 

VVA AGE, 8. [the ſpiritual cure or 
benefice of a vicar] cura 0 beneficio di 
vicario. 

Vicious, adj. [belonging to a 
vicar} di vicar, 

Vicarious power, fotere di vicario. 

V//CARSHIP, vicariato, $.m, 

Vice, s. {a habit contrary to virtue) 
rig, 3. m. abilo elettivo che conſifle 
nel troppo o nel poco, contrario di vir- 
Iu, | | 

Reigning vice, vixio dominante, 

Vice [jeſter in a play] anni, 8. m. 
ferſonaggio vile e bufſoneſco introdetto 
nelle comedie. 

Vice lin compoſition implies a ſub- 
ordination, or the ſupplying of an- 
other's place] vice; vocabolo che unito a 
certe parole denota inferiorita, 0 lo flato 
A una perſona che tiene il luogo d' un aliro, 
come negli eſempt ſeg uenli. ä 

Vice-admiial, vice ammiraglio. 

Vice-chancellor, wicecancelliere. 

Vice-commiſſary, vice commiſſario. 

Vice - doge, vice dige. 

Vice-regent, 8. { deputy] wicereggente, 
che ſoflien la wece, che opera in vece, 

Vice [a fort of inſtrument uſed by 
ſmiths, and other artificers, to hold iron 
or any thing faſt, while they file or work 
it] wite, morſa, tanaglia, 8. f. Alrumento 
ol quale i fabbri e altri artefici firingono, 
engen fermo il lawero ch" egli hanno 
tra mano per laworarlo. 

The vice-pin, la chiave d' una mor- 


| 


a. 
The vice of a preſs, la wite d' un lor- 


- chio. 


To Vice [to draw] „ringer con una 
Cite 6 con una morſa. 


VIC 


Vyc tb, adj. ſcorrupt, vitiated] cor- 
rotto, vizinſo, viziato. 

Vi/cenoy, . [or deputy king] wice- 
re, m. che tiene ii lurgo del re. 

VicerO/YALTY, 3. {the place and 
dignity of a viceroy] carica e dignita di 
wicere. 

Vi'ceTy, 8s, [nicety, exattneſs] di- 
licatezza, tſattez za. 

To VI'claTE {to corrupt, to ſpoil] 
Viziare, guaſiare, corrompere, maga 
gnare, pret. corruf pi. 

To viciate a virgin, corrompere una 
zittella. 

VYCIATED, adj, wiziato, guaſtato, 
' corrolto, magagnato. 

VICIN AGE, Is. | neighhourhoad, 

VrcixitY, J nearneſs} wicinanza, 
wicinita, profſimita, propinquita, 8. f. 

VIS AL, I adj. { near, neighbour- 

Vici, ing] wicino, pralſims. 

Vrcious, 24]. Fro to vice] vi- 
ofo, pien di vizj. 

Vicious man, ume Vizio, 

To lead a vicious life, menare una 
vila via iaſa, viver licenzi:ſamente. 

VI'cioustr, adv. wizicſamente, li- 
cenzioſamente, nala mente. 

Vicioully writ, male ſcritto, ove ſono 
molti errori, ſcorretto, 

VicrssITUDE, s. [change, turn] 
v ſciſſiuudine, vicenda, mulazione, 8. 
ſcambiamento, 8. in. a 
Viciſſitudes of fortune, vicende della 
fortuna. 

Vr'couxT, v. Viſcount. | | 

V1'cTIM, 3. {a beaſt killed in ſacri- 
fice] wittima, beſtia offeria in ſacrifi- 
cio. 

VicToR, s. [conqueror] wincitore, 
$. m. 
VieTORIOUS, adj, fthat has got a 


* 


ottenuto wvittoria. 
VICTO/RIOUSLY, 
mente, con villoria. 
VrcToORY, s. [overthrow or defeat 
of an enemy] wittoria, 8. f. il vincere, 
il reflar vincitore. 

To get the victory, oftenere la vitlo- 
ria. 

To get the victory of one's paſſions, 
trionfare delle proprie paſſion. 
VI'CTRESS, s. [a female that con- 
quers] vincitrice. 

To VyYcTUAL ſto furniſh with vic- 
tuals or proviſions] wettowvarlare, pro- 
vedere di wellowvagha. 


ady, wittorioſa- 


vaſcello. 

Vi/CTUALLED, adj. wettovagliato. 
VicTusLLERz [one who furniſhes 
or provides victuals] offe che da a man- 
iare. 

Victualler [a ſmall ſhip or veſſel that 

carries proviſions for a fleet] piccolo va- 
ſcello, che porta le vetlovaglte d' un' ar- 
mala. 
VIicCTUA/LLING, s. i veitovagliare. 
Victualling houſe, tawerna, offeria, 
bettola. 
VrcTUALS, 3. { proviſions, food, 
things neceſſary for life] wetlowaglie, 
wvittuaylie, provuwiſioni, 3. f. pl. falt 
quello che e neceſſario al nutri tſi. 


- 


victory] wittorioſo, che ha winto, che ha 


To victual a ſhip, veltovagliare un 


VIG 


Viftuals for an army, viveri, wet. 
vaglie per un eſercits, 

' Teat my victuals very well, is yay. 
21% mulls bene, 19 ha buon appetito, 

' He has no victuals, eg non ha 44 
 mangiare, 

VrDarne, s. [in France, th- judge 
of a biſhop's temporal juriſdi A 
dice !emporale d' un veſco vs. 

' VIiDb#/LICET, adv. [to wit; that is] 
cice Gl Ingleft jerruans per la pi vir. 

| VipDu'rty, s. {the ſtate or condition 
of a widow, widowhood} ved vita, ws 
A vage, 8. in. 

Vik, 6 [at cards] invite. 

| 10 Vie [term of gaines at cards 
invitare, fare un iavite, termine di Lin- 
oc alle carte. 

lo vie [to contend, to ſtand in com. 
petition | conteflare, contendere, diſpulare, 
gareggiare, ifidare, fare à gara, 

To vie cunaing with one, fare a Ci 
ſara piu aſtuto. 
| Dit vie with kim for all his 
J disfida non eflante la ſua ferza. 

View, s. [hght, act of ſecing] va, 
s. fil vedere. 

To judge of a thing at the firſt view, 
giui care q una ceſa a prima wiſla, 
| At one view, alla prima, ad un occli- 
ala. 

To take a view of, vedere, riguar- 
dare, eſaminare, riconoſcere, 

View {proſpect} v, affeito, proſ- 
petiiva, 

The view of a building, la facciata, 
la proſpettiva d' un ediſicio. 
| View of ſoldiers, myftra, raſegna di 
ſoldatt. 

At firſt view, at the firſt view [at 
N a prima wiſla, alla prima, ſus 
119, 

View [the print of the feet of a fal- 
low-deer on the ground] traccia di cer- 
vo. 

To View Ito take a view of, to look 
upon, to examine] vedere, riguardare, 
' eſaminare, rinconoſcere, pret. vidi, tris 
conobbi. 

To view ſoldiers, raſſegnare o far la 
| raſſegna de ſoldati. 

View'tbD, adj. vie, riguardato, tſas 
minato, riconoſciuto. 

ViewW'ER, 8. quello o quella che vede, 
che riguarda. 

View ERS [ſuch perſons who are ſent 
by a court to view any place or perſon] 
| eſperti, perſone eſperte. 

ViEwW'LESS, adj. ſunſeen, not dif 
cernible by the fight] 20 wills; non 
diſcernible colla wifla. 

VVG1L, s. [the eve or day next be- 
fore any holy-day] vigilia, s. f. il gi- 
orno avanti a qualche giorno feſiivo. 

Vigil ſa man or woman who watches 
at nights] vigilia. 

VIGILANSCE, { s. [ watchfulneſs, 
_ VVyGILANCY, good heed} wrgi- 
lanza, attenzione, cura, diligenza, ac- 
cortexxa, 8. f. 

VVGILANT, adj. [watchful, diligent, 
careful] wigilante, ſollecito, accurate 
atlenlo, accorto, diligente, 8. f. | 
| VVGILANTLY, adv, wig/lantemente, 
altentamenie, con altenxione, accuratg- 

mend, 


1 


A ' 
ction | Liu. 


| 


ſtrength, 


F 
II. 
mende, enn cura, con diligenza, con ac- 


cerlexxa. f 
V1/GONSE, 8. [a ſort of Spaniſh wool] 


vIEcENA, 8. 1. ſpexie al lang at Saug- 
na. 
Vigone (a hat made cf that woo!] ca- 
pello di wigngna. 

V1i'GOR, v. igour. : | 

Vi/GoRoOUS, ad}. [ſtout, briſk] wige- 
reh, che ha wigere, rigeglicſn, forte, 
gagi ade, robuſio 

Vogue r, ad. wigporoſamente, 
cen wigare, rigoghoſomente, gagitarda- 


nee. 
VIGOROUSNEZSs5s, s. [ſtreroth, 
Vi'GoUR, ſtoutneſs] vie, 


s. m. robuſlezza, forxa, gagliardia, 
. F: 


VIN 


ſcellerato, triſto. 
| Viitanous act, at!o willano, azione in- 
ame s baſſa, willania, 

VL LANOUSLY, adv. willanamente, 
bruttamente, in/amemente, indegna- 
mente. 

V/LLASY, 8s. [baſenefs, wickedneſs] 
villania, infamita, baſſe xa, indegnita, 
ſcorteſia, mala creanza, s. f. 

VILLA'TICK, adj. belonging to vil- 
lages] villereccio, villiſco, campeſtre. 

VI. s. pl. [(in anatomy, are the 
' ſame as fibres; in botany, ſmall hairs 
like the grain of pluſh or ſhag] welli, 


Heli, peluzzt, s. m. plur. 


Vos, adj. [ ſhaggy, rough] 


To give vigour, ia vigerife, dar vi- velliſo, ſetoliſo, pien di felt, pien di ſe- 


e. 


VIIx, adj. [of no account, deſpi- 


cable, mean] vile, di poco pregio, di peca 
ima, abjetts, povers, baſſs. 

Vile condition, ana vile condizinne. 

Vile mercena:y foul, anima wilt, 
briccone venale. 

Vile wretch, uno abbietto, uomo da 
niente, bricconaccis. 

Vile commedity, mercanzia di vil 
prez20, di poca flima, offatio caitiva, 


V/''LED, adj. ſabuſive, ſcurrilous] c- 


trapgioſn, che wilipende. 

VI/LELY, adv. | wickedly] male, ma- 
lamente, da briccone. 

VI'LENESS, 8. [vile condition] vil- 
ta, later xa, vile condizione. 

To Vir [to run down, to dif- 
piſe } wilificare, avvilire, vilipendere, 
diſpregiare, ſprezzare, non fare flima, 
nan tener conto, preſ. avviliſco, pret. 
wilipefi, 

To vilify one's friend, ſparlare o dir 
male del proprio amico. 

VI'LIFIED, adj. wilificato, avwilito, 
wilipeſo, diſpregiato, ſprezzato. 

ViLE, s. [a law word, ſometimes 
tzken for a pariſh or part of it, and 
ſometimes for a manor ] parrocchia, 
parte di parucchia; fignoria, E' voce del 
70. 

1 VILA, s. {a country ſeat] villa, 

caſa di campagna ; cive la caſa che un i- 
guore ha per andarvi a poſjar la fiate. 

VILLAGE, s. [a number of country 
houſes or cottages withont any wall or 
incioſure] willaggio, s. m. mucchiq di 
caſa in campagna ſenza cinto di mura. 

VILLAGER, s. [inhabitants of a vil- 
lage] abitator di villaggio, willanzone, 
willang, contadino. 

VI LLAGERY, 8. [diſtrict of villages] 
territorio di villaggi. | 

VrciLAISN, 8. [formerly a country 
farmer, a man of low and ſervile con- 
dition, a man to the lord of the manor |] 
villano, uam della villa, lavoralore, con- 
ladino. 

Villain [rogue] briccone, guidone, fur- 
fante, traditore, aſſalſino. 

- VVLLANAGE, 8. {the ſlate of a vil- 
lain, baſe ſervitude] % fate d' un vil- 
lan, condizion di contadiuo. | 

Villanage [baſeneſs, infamy] willa- 
nia, infamia. 

To VILLAN IZE ſto debaſe, to de- 
grade] degradare, avvilire. 


| fole, 


VI Nous, adj. [made of twigs] 
vimiuco, atio di vimini, contefly di vi 
min. 

{ VUNCIBLE, adj. [that may be over- 
come | wvincbile, vincevile, atto ad . 


{ ſer g1nts. 


las URE, s. {binding] legatura, 
8. f. 

 VixDF'MIAL, adj. [belonging to a 
| vintage} di wendemmia. 
; To VixNDEMIATE to gather grapes 
| or other ripe fruits] vendemmiare, cor l 
| uva dalla wile fer farne il vino. 

{ VixDEmMIATORY, adj. [belonging to 
a vintage] di vendemmia. 

To VVNDICATE ſto defend, to 
maintain] difendere, mantenere, ſaſtenere, 
| preſ, mantcngo, ſoſlengo, pret. difeh, 
mantenni, ſoſtenni. 

To vindicate ſto clear, to juſtify, to 
make an apology for] giuflificare, pur- 
gare, lavare. 

To vindicate [to revenge] vendi- 
care. 

VI/NDICATED, adj. diſeſo, vw. To 
vindicate. 

VIS DIA riox [defence] diſeſa, pro- 
tex ione, 8. f. 

Vindication [apology] giuſtiſicaione, 
apologia, s. f. | 

Vindication [revenge] vendetta, 8. f. 

Vi/NDICATIVE, adj. { revengeſul, 
given to revenge} vendicatt vs. 

VIN DIA“ Tox | defender, aſſerter] 
diſenſore, pr otellgre, colui che diſ ende, che 
protegges 

Vindicator | avenger ] wendicalore, 
s. m. 

VY/NDICATORY, adj. punitory, per- 
forming the office of vengeance} c gu- 
niſce, che vendica. 

Vindicatory [defenſory, juſtificatory] 
che rvendica, che difende, che giuſtiſica. 

VInDI'CATIVE, adj. [ revengeful |} 
vendicativo. 

VISE, s. [the plant that bears the 
grape] vite, vigna, s. f. 

Vinc- yard, vigneto, s. m. lucgo colli- 
valo a vigue. : 

Vine-drefſer, wignajo, vignajuolo. 

Vine-reaper, wendemmialore, $. m. 

Vine-fretter or vine-grub, bruco, 
s. m. 

VINEGAR, 8. [wine or other liquors 
made ſour] acelo, s. m. 

VYNKNET, s. {a kind of border, flow- 


VIO 


VLAN os, adj. [baſe, ſhameful, | er or flouriſh in the beginning, end, or 
pitiful] lane, infamo, baſſo, indegno, | any other part of a book] /cgliame, . 


allro ornamento che 
ne libri. 

VxNNEW, s. [mouldings] muffa, 8. f. 
tanſo, s. m. 5 

Vi'NNEWED, adj. ( mouldy] muffato, 
mucido. 

To grow vinnewed, muffarſi, divenir 
mMuY als. 

VixoO'sITY, s. [the quality or ſtate 
of being vinous] gualita vinoſa. 

Vi'xous, adj. [that has the taſte or 


gli lampatori metions 


' ſmell of wine] winoſo, che hal” odore o if 


guſto di Vino, 

VINTAGE, s. [vine-harveſt] vendem- 
mia, 8. f. 

Vintage [the time herein the grapes 
are gathered] le vendemmie. 

Vi/NTAGER, s. [vine-reaper] ver- 
demmiatore, s. m. 

VI'STNER, 8. [tavern keeper] taver- 
najo, s. m. 

Vintner's wife, tavernaja. 

VI'NTRY, s. [wine-celiar] place for 
the ſeliing of wine] luogo dowe fi wende 
vino. 

Vor, s. Ca muſical inſtrument] 
viola, 8. f. ſorta di ſlrumeuto muſicals. 

VV/OLABLE, adj. [ſuch as may be 
violated or hurt] wiolabile, che pus 4, 
ſere violato o cffeſo. 

VioLA/cious, adj. [reſembling vio- 
lets] widlaceo, Pamazzo, pavonatzo, 
pagonaxxo, del colore delle idle che 8 
aſſomiglia alie violette. 

To VHOoLATE (to break, to tranſ- 
greſs] violare, traſgredire, rompere, preſ. 
traſgrediſco, pret. ruppi. 

To violate the law, violare, traſgedire 
una lepge. 

To violate a virgin, wiolare una 
zitlella, una ſanciulla, una vergine. 

VYOLATED, adj. violalo, traſgredito, 
rotto, v. To violate, 

VV/OLATION, s. violaxione, 8. f. il 
violare. 
VIOLA“ TOR, 8. violatore, 8. m. 

VIorENCE, 6. [fierceneſs, vehemen- 
cy] violenxa, impeluofila, veemenza, ra- 
pidil a, 8, f. | 

Violence (force, conſtraint uſed un- 
lawfully] violenxa, forza, 8. f. 

Jo otter violence to one, far violenxa 
ad uno, violentarts, 

VYOLENT, adj, | fierce, vehement, 
forcible] violento, che fa widlenza, im- 
petuoſo, veemente. 

You are a little too violent [too ba- 
ſty, too paſſionate] voi fiete uu poco trop- 
po wiolento e collerico. | 

Violeat pan, dolore acerbo o a- 
cul9. 

They laid violent hands upon lim, 
hanno wiolentemente afſalits. 

To lay violent hands upon one's ſelf, 
ammazzarſi, darſi la morie. 

VVOLENTLY, adv. wiolentemmte, (613 
violenaa, s/orzatamente, per forza m- 
peruojamente. 

VrOLET, $. [a flower] viola, wits 
letta, 8. f. 

byrop of violets, ſciroppo violato. 

iolet, adj. [of violet or purple co- 
Jour] wiolato, di color di wiale, pagnaze 
⁊o, GAAUITO. Vis 


! 


VIR 


VyYorin, 8. fa muſical inflrument] 


UVilino, 3, m flrumints muficale. 
A player upon the violin, un ſonalor 
di vialino. 
Vor, s. [a player upon the viol] 
fonator di viola. 
VryrR, s. {a kind of ſerpent] vi- 
fera, 8. f. 
A young or little viper, un viperino, 
W114 wiferetla. 
A catcher of vipers, wviperajo, 6. m. 
cacciator di wyipere. 
Viper-graſs [a plant] ſcorzonera, 8. f. 
ſpenie di pianta. 
Vi/PERINE, adj. of or belonging to 
a viper | wiperino, ere, di vipera. 
Vr/yEROUS, adj. {having the quality 
of a viper} wifereo, viperino, che ha qua- 
hia di vipera. 
VIA Ho, 8. (a ſtout manly woman 


| VIS 
Virility manhood, ſtoutneſi] wrii- 


ta, cuore, anime, coraggio. 
V%, adj. ſequivalent, effectu - 
al] wirtuale, equivalente, eſßettis. 

V/aTUALLY, adv, wirtualminte, in 
wvirtu, prienzialmente. 

Vi/aTUe, 3. ſethcacy, power, force, 
propriety} wiriu, poſſanza, forza, qua- 
lita maturale, efficacia, v. l. wigoare 
s. m. 

Virtue ſan habit of the ſoul, where- 
by a man is inclined to do good and to 
ſhun evil] wirtz, s. f. buona qualita di 
mente 0 abito dell" animo, per la quale fi 
fa il bene e , fuyge il male. 

To make virtue of neceſſity, far del- 
la neceſita virtu. 

Cardinal virtues are prudence, tem- 
perance, juſtice, fortitude, le wirtu car- 


giranteſſa, amar none, donna grande, un tizia, foriezza, 


Aonnone, . m. una donna feroce. 
V/VRELAY, 8. 
firambatto, 8s. mn. 


VU/nrnT, adj. ſ green, not faded] ture] and che intende d antichita, di 


coſe naturali, o di pilturd, ſcultura, e 
| MIC, 


wirtnte, werde, verdegoiante. 

VirGE, 3. (a dean's mace] la mazza 
che va innanzi al decano portata ſulla 
ſpalla dal bidello del capitolo in ſegno d 


autoritd, 


VIRGIN, 8, [maid] wergine, zittella, 


fanciulla. 

Sh* 14 a virgin ſtill, ella ? ancora ver- 
417%. 

To keep herſelf a virgin, conſerware 
la ſua wirginita, | 

Virgin, adj, [befitting a virgin ; ſuit- 
able to a virgin; maidenly] wirgineo, 
virginale, e di wirgine. 

Virgin-honey, miele wergine. 

Virgin-war, cara Vergine. 

To VIRGIN [to play the virgin] far 
la werginella, la ritroſa, la modeſla, la 


ſeh!jalpace. 


VigGIN-LIKE,} adj. belonging to 
| milk (benjamin water] latte 


VURGINAL, a virgin | verginale, 
wirginale, 
Virgina 
virrinale, 
Virginal, 3. [a muſical inſtrument, 
touched aſter the ſame manner with the 
harpſichord] ſpezie di ſpinetia. 

To V//RGINAL (to put, to ſtrike as 
on a virginal } toccar con tutte le dita come 
fi farebbe ſulla ſpinetta, ſul gravicembalo, 
e fimili. f | 
VIS NIA, s. [a province of North 
America] Virginia, . f. frovin- 
cia nella parte ſettentrionale Ame- 
rica, 

Virginia tobacco, fobacco di Virgi- 
nia. 

VIH, 8. [maidenhead] wir- 
ginita, werginita, 3. f. pulcellagione, 
s, m. 

Vida, s. [one of the twelve ſigns of 
the Zodiack] wergine, 3. f. uno de do- 
dic1 ſegni del Zodiaco, 

VV/RILE, adj, [manly, ſtout] wirile, 
waloroſo, di gran forza. 

Virile courage, animo wirile. 

Virile endeavours, s/orzi degni d' un 
. 

VI tir, s. {manhood} virilila, 
5. f. quel che diflingue ! ucmo dalla don- 


{a ſort of comical ſong] | 


VITO, 6. [a man ſkilled in an- 
tique or natural curioſities; a man ſtu- 
dious of painting, ſtatuary or architec- 


architeltura. 
Vis ros, adj. | endowed with, 


irt. 

VV/KkTUOUSLY, adv. wirtusſamente, 
con virtu. | 

VI/k TUOUSNESS, 8. flato, o carattere 
di perſona wirtuoſa. 

VIU/RULENCY, s, [ poiſonous or ve- 


nomdus quality] marcia, weleno de ma- 


| 


hi wveneret. 
Virulency [ poiſon, venom ] weleno, 
3. m i ſenſa metaſorico. 


V/rULENT, adj, [venomous, infec- | 


tious] velenoſo. 
A virulent ulcer, un' ulcera welencſa. 
Virulent f ſharp, biting ] velenoſo, 
mordente, mordace, maldicenie, maltdico, 


ſalirico. 


| 


A virulent tongue, una lingua maldi- 
cente o maledica. 

VI'RULENTLY, adv. d' una maniera 
mordace, mordacemente. 

VrsAGE, 8s. [face ] viſaggio, viſo, 
wolto, 6. m. faccia, ciera, 8. l. 

VIS AK, v. Vizard. 

Vi/5CERAL, adj. | belonging to the 
bowels } delle wiſcere. 

Vis cid, adj. [ glutinous, tena- 
cious] wiſcido, viſcoſo, tenace, allacca- 
ticcto. | 

Visco'/s1TY, 8s. [clammineſs, gluiſh 
quality] wiſcofita, s. f. qualita wiſ- 
coſa. 

Vi/scounT, 8. [a nobleman next in 
degree to a count or earl] wiſconte, s. m. 
nome di dignita 0 grado. 

VrscouUnTESSs, s. [a viſcount's 
wife] viſconteſſa 3. f. moglie di viſcon- 
le. 

VI'SCOUNTY, s. [the territory of a 
viſcount] wiſcontado, s. m wiſcontea, 
s. f. giuriſdizione o territorio del vi- 
conte. 

V/scovs, adj. [clammy, ſlimy] v 
47 wiſchieſa te nace, di gualila di vi 
chio. 

VIS ER, 8. [the fght of a head- 
piece] wiſiera, 8. f. parte dell” elmo che 
cue il viſo. 
6 


dinali ſono, prudenza, temperanza, giuſ- | 


' di carita, d' affetione, 


VIS 


FVI ir, s. [the ſtate or 
of being viſible] gua/ite wilbile. 
VI'SIBLFE, adj. (that may be ſeen or 
— viſibile, che pub Oederſ, the 
vede. 
| Vrs$1BLY, adv, wiſibilmente, in mods 
wviſibile, apertamente, paleſemente, chiar g. 
mente. 

Vi's10N, 8s. [faculty of ſeeing, 
wviſione, il vedere. 

Viſion [apparition] vifone, immagine, 
apparizione. 

{ VYSIONARY,1 8. [a fantaſtical pre. 

Vi/s1ronisT, J tender to viſions] ung 
che imagina aver delle viſioni. 

Viſionary, adj. [belonging to viſions] 
che appartiene alle wiſiont. 

VIS Ir, 3. vita, 8. f. 

To make, to pay, to give one a viſt, 
fare o rendere wifila a qualcheduno, wi. 
' fitarlo. 
| To Vrs1T [to go to ſee} viſitare, 
 andare a vedere altrui fer ufficia 
o dt cert» 


quality 


ſglt] 


7 


monia, 
To viſit one's friends, vi/itare gli a- 


To viſit [to go about to ſee whether 


or inclined to virtue] wvirtueſo, che ha things be as they ſhould] wi/tare, far la 


ita. 

To viſit [to afflict, to try] wi/tare, 
aſſiiggere, provare, 

It God ſhould viſit us with any dil. 


eaſe, /e Iddio ci wiſilaſſe con qualche ma- 
lattia. 

Vr's1TABLE, ad}. [liable to be viſited] 
vi/itabile, che può eſſer viſitato. 

VISITAN T, s. {one who goes to ſes 
another] colui che wa a wifitare aitrui. 

Vi5s1TA/TION, 8. (the act of viſiting] 
Viſitazione, 8. f. il wiſitare. 

The viſitation which afflicted this na- 
tion during two years, /a gran peſte che 
"__ in Inghilterra nell' anno 1665 e 
1666, 

Viſitation [among the clergy, the of- 
fice or att performed by the biſhop once 
in three years, or by the archdeacon 
once a year, in each dioceſe] wvi/tazio- 
ne, wifita, 8. f. 

The feaſt of the Viſitation of our La- 
dy, la fefla della Viſtazione della Ma- 
donna. 

VI's IT ED, adj. viſtato, afflitto, pro- 
vato. 

Vi'SITER, s. Viſifatore, 8, m. % 
Viſita. 

VIII NG, s. vifilamento, 3. m. Vis 
Ita, 8. f. il viſtare. 

To go a viſiting, andare in viſita. 

A viſiting day, giorno di viſite. 

V1'SITOR, s. [one who viſits a mo- 
naſtery or religious houſe] wi/itatore, 
8. m. 

VIsNOMux, 8. [corrotto da phy ſiog no- 
my. Face, countenance] ſonomia, ſac- 
cia, aſpetto, guards. 

V1'sOR, s. [a maſk uſed to disfigure 
or diſguiſe] maſchera. 

Vr'SORED, adj. maſcherato. 

Viso/RIUM, s. (among printers, an 
inſtrument to which a leaf of copy is 
fixed for the compoſitor's more conve- 
nient ſeeing thereof] wi/orio, 3. m. firu» 
ments di flampatore. 


| V1'STO, 8 (a corruption of the Ita- 
lian 


I 


VIX 


lian word via, a proſpect] via, pro- 


tiva, 5. f. 
Feit, adj. { belonging to the 


ſight] wiſuale, della wifia, wifi vo. 


The viſual point [in perſpective, is a 


Hint in the horizontal line, wherein 
all the ocular rays unite and all others 
that are parallel to it] punto viſuale, e 

uo. 

3 adj. ſof life, that has life in 
it] vitale, di vd, che conſerva la vita, 
che da vita. = 

The vital ſpirits, gli ſpiriti vitali. 

Vitals, s. [vital parts, the parts of the 
body which chic iy conduce to the pre- 
ſ-rvation of life, viz. the heart, brain, 
lungs, and liver] /e parti vitali. 

To VITIATE, v. To viciate. 

V:/TREAN, Jadj. | glaſly, belong- 

Vi'TREAL, 5 ing to glaſs ] witreo, 

Vi/TREOUS, J di wetro, 

The vitreal humour [ one of the 
three humours of the eye, ſo called from 
its reſemblance to meited glais] amore 
vitrea. 

ViTRI'FICABLE, adj. [that may be 
vitrificd ] che fi puo converiire in vetro. 

VIiTRIFICA'TION, s. | vitrifying ] 1 
convertir? in velro. 

To Vi'TRIFY Ito turn into glaſs] 
con vertire o ridurre in vetro. 

VU/TRIFIED, adj. convertito 0 ridetlo in 
fro. 

V!TR1OL, 8s. [a kind of mineral] ve- 
triolo, e witriolo, s. m. ſorta di mine- 

adj. {blonging to or 


rale, 

VITRIOLICK, 

VI/TRIOLOUS, 5 partaking of the 
nature of vitriol] wvitrivlalo, di vitriolo. 

VITU/PERABLE, adj. [ blame-worthy] 
wituperabile, da er viluperato, degno di 
Lia ſimo. 

To VITU'PERATE ſto blame] witu- 
perare, infamare, ſvergognare, biaſimare, 
diſonorare. 

ViTU/PERATED, adj. wituperato, in- 
famato, ſuergegnato, biaſimato, diſono- 
rats. 

VITUPERA/TION, s. VifuperaZione, 
3s. f. vituperio 8. m. 

Viva'clous, adj. lively, briſk] vi- 
vace, ſuegliato, pieno di vivacita, ſpiri- 


7 SHS 

Viva'ciTY, $. [livelineſs, briſk- 
nels ] wivacita, attivita, 8. f. Spirito, 
8. m. 


VI VAK, 8. [in a law ſenſe, a park, 
warren, or fiſh-pond] un parco, una cs- 
ho un VIVA. 

VER, s. [ſea-dragon, a filh] drago 
di mare; ſpexie di peſce. 

Vives, s. [a horſe diſeaſe] wiwole, 8. 
f. male che viene a' cavalli. 

V1/v1D, adj. [lively] vivace, allegro, 
ſpiritoſo. | 

Vivi/cal, adj. [that vivifies] vivif- 
cante, che viviſica. \ 

To VIVVrIc ATE [ to vivify, to 
quicken or to give life] viwvificare, dar 
wita o vigore. 

V1iviFica'TION, 
8. f. 

VIXEN, 8. [a ranting woman] ua 
donna cruccioſa, una garritrice, 

Vixen { froward child ] un ra- 


s. wivificazione, 


I 


UNA 
gaxzo che nen fa aliro che gridare e pia- 


gnere. 

Vixen, s. [s fox's cub] un volpicino. 

Viz. [to wit, that is] cive., 

VVZARD,s. [a maſk] maſchera. 

To put on a vizard, metterſi una maſ- 
chera, maſcherarſi. 

To VIZAAU (to maſk] maſcherare, 
coprir con maſchera, 

ae 5. (a running ſore] ulcera, 
8. f. 

To U'LCeraTt [to cauſe or break 
out into an ulcer} ulcgrare, ulcerarſ, 
pervenire ad ulcera. 

U/LCERATED, adj. ulcerato. 

U'LCERATING, adj, che wulcera. 

ULCERA'TION, 8. [a breaking out 
_ ulcers ] uicerazione, ulceragiones 
8. f. 
| U'LCEROUS, adj. [full of ulcers] ulce- 
roſo, pien d' ulcere. 

U"LCERED, adj. [ grown by time 
| from a fore to an ulcer] wlcerato, che di 
i ſemplice piaga i , fatto ulcera. 

ULTE'RIOR, adj. [on the farther ſide] 
ulleriore. 


| ULTIMATE, adj. [final, laſt] ultimo, 
finale. 

U/LTIMATELY, ady, uwltimamente, 
 finalmente. 


They ultimately reſolved upon the 
. bufinels, eglino kanno preſa I ullima ri. 
| ſoluztone. 
| U"LT10ON, s. {revenge] wendetta, s. f. 
ULTRA-MARI'NE, adj, [from beyond 
ſca] oltramarino, d' uitre mare. 
Ultra-marine, s. [the fineſt ſort of 
blue colour] azzuro, oltramarino, 


| 


UNA 


UNA“ LE, adj. incapace, inabile. 
UNA/BLENESS, 8. inabilita, incapaci- 
ta, 8. f. 
 UNACCE/PTABLE, adj. ingrato, diſ- 
pracente, non acceiio. 
UNAcco'UNTABLE, adj. [not to be 
juſtified ] Hrano, bizzarro. 
UNACCO'UNTABLY, adv, fArana- 
mente, d una flrana maniera. 
UNnaccu'sTOMED, adj, [ unuſual ] 
inſol/to, non comune. : 
UNACQUAINTED, adj. che non fay 
che non conoſce, igrorante, non verſato. 
UNACQUAINTEDNESS, 8, gnoranxa, 
poca conoſcenxa, 8. f. 
UNA'CTIVE, adj. vento, pigro, inſin- 
gardo, | 
UNADDI/CTED, ad}. che non & dedito, 
UNADVI/SABLE, adj. che non /i de- 
ve configliare, che non è prudente di 
Fat . 
UNADVYVSED, adj. malavviſato, mal 
conſglialo, ſconſigliato, imprudente, ind'ſ- 
creto, inconſiderats. 


UNADVI'SEDLY, adv, imprudentie- 
mente, indiſcretamente, inconſiderata- 
mente, 

UNADVISEDNESS, 8. imprudenza, 
indiſcrezione, inconfiderazione, inavver- 
tenza, 8. f. 

UNAFFECTA/TION, v. VUuaffected- 


neſs. 

UNAFFE/CTED, adj. | natural ] ſen- 
za offettazione, ſemplice, ſchietto, natu- 
rale. | | 

UNAFFE/CTEDLY, adv, ſenza affet« 
tazione, ſchietlamente, naturalmente. 

UNAFFE/CTEDNESS, 8. [ plainneſs ] 


montano, d oltre i monti. 

To U'LULATE (to howl] ululare. 

U"MBER, s. [a ſort of trout-fiſh]} om- 
brina, 8. f. peſce di os”. 

Umber [a dark yellowiſh colour] fer- 
ra d' ombra. 

U'MBERED, adj. { ſhaded, clouded } 
ombreggiato, cſcurato, quaſi oſcurato o of- 
fuſcato da nigoli. 

UMBI'LICAL, adj. [belonging to the 
navel | 4" umbilico, fertinente al bel- 
lico. 

U/MB1.,ts [part of the intrails of a 
deer} coratella di cer o dain). 

U/MBo, s. [the point or prominent 
part of a buckler] /a punta che rilewa- 
ta nel centro d ung ſcud o brocchiert, 

UMERAGE, $. {ſhade} ombra,s. f. 

Umbrage ſjcalouſy, ſuſpicion} ombra, 
gelofia, 8. f. ſoſpelts, 8. m. 

Umbraze | pretence, colour] ombra, 
preleſin, colore, ſcuſa, coferchio. 

UM3%#t'LLA, 3. [a ſort of ſkreen 
that is held over the head for preſerv- | 


ing from the ſun or rain] ambrella, s. i. 
ombrella, s. m. flrumenta per parare il 
ſole, © la pioggia, al quale diciamo anche 
paraſele, 

UMPIRAGE, s. [the office or judg- 
ment of an umpire ] arbitrato, s. in. 
giudicis d' arbitri, arbitrazione, 8. f. 
U'MyiReg ſarbitrator] arbitro, s. m. 
giudice eleito dalle parti. 
yo ABILITY, jnca{acita, inabilila, 
5, f. | 


ä 


| | 


| 


ö 


 ULTRA-MONTA'NE adj. | dwelling | ſemplicita, ſchietiezza, purita, maniera 
on the other fide the mountains] oltra- | 


di parlare o di trattare ſenza affella- 
⁊ione. 

UNAGRE'EING, adj. diſcordante, ſcor- 
dante, che diſcorda. 

UNA'LIENABLE, adj. inalienabile, che 
non ſi pug alienare, 

UNA'LIENATED, adj. che non è alie- 
nato. | 
UNALLO/WABLE, adj. che non ſi deve 
permettere, 

UNALLOW'ED, adj. che non permeſſo, 
ilecita. 

UNA'LTERABLE, adj. che non ſi pud 
alterare. | 

UNA/LTERED, adj. che non & alterato 
0 cangiats, 

UNAMA4"ZED, adj. intrepido, che non 
teme, ſenza ſpaventarſi o atterrirſi. 

UNAMA'ZEDLY, adv. intirefpidamente, 
ſenza ſpaventarſt, 

UNAMA/ZEDNESS, 
8. f. 

UNAME'NDABLE, adj incorregeibile. 

UNA'MIABLE, adj. che non 6 amabile, 
ingrato, ſpiacevole. 

UNANUMITY, s. unanimita, conſormi- 
1a, unioue di parere, di wolonta, 
UNA/XNIMOUS, adj. [of one mind, of 
one accord} d'un comune accordo, che 


s. inirepidita, 


del medeſimo ſentimento o parere, della 


medeſima volonta, unanime. 
UNA/NIMOUSLY, adv. {with one ac- 
cord] unanimamente, d' an animo concor- 
de, concordemente, d'un comun conſenſo. 
To act unanimouſly, operare unani- 
manmenie., 1 

It 


F 


UN B 


venenxa, ſconvene volex xa, . f. 


UNB 
It was unanimouſly reſolved, ſu ri/o- 


ht. 4 un comun conſen 9. 

Un AuNO&INTED, adj. [not anointed] 
yon unto, non ſacralo, non ancora of ituito 
re co unzione d, ſacri ch, 

Unanointed ſnot prepared for death 
by extreme gant) non une ancora | 
call alis ſanto in arliculs mori. 

UNA NSWERABLE, adj. a . now 
NJ pur riſpondere, o replicare, inconteſia- 
bile, | 


| 


con viene. 

UxBgeGOTTEN, adj. ven generals. 
UNPniLVE?, 8. incredulita, miſcreden- 
ka, 8. f 

To UxpBe'nD (to looſen, to ſlacken) 
rallentare, allentare, render lento, 

To unbend one's mind, icreai, ri- 
flerarſi, rip iſarſi, prender ij ie 0. ri- 
ars. 

UN EE'“N r, adj, rallentata, nato. 

To USH NU, i center d afſide- 


- 


oo 


| 


UxANSWERABLY, adv. d' una na- 
niera inconteflablle. 


Us ANSWERED, adj, al che non e rare o aggliadare; Tiſcaldare, ravvi - 


vare. 
| _UsnnEitzMMED, adi. riſcallato, ra- 
wvivato, contrari d' affideratc 0 agghia- 
datos. 


gotuta riſpondere. 
UNSAPPEASABLE, 
che non fi pun placare. 
UxSAPIREHE/NSIBLE, adj. incom- 
prenſibile, che non fi fu comprendere, 0 t ver dir 
concepire. non con venire, efſer dijdicevile, preti, dif- 
UnAPPRO/ACHABLE, adj. { inacceſſi- | dico, pret. geil. 
ble] inacceſibile. | | | 
UNA r, adj. incapace, mal atto, che che nin awvere! torio d. far corn. 
won & capace, che non t atto, che non ha, UNBESUEMING, atj, ſunbecoming] 
della capacita o della diſpefizione. dliſdicevole, ſcan vene vole, indecente. 
UNA/PTLY, adv. [ untowardly] male. | UNBESE/ZMING? £55, zndecenza, ſern- 
UNA“ TT 236, 8. incatacita, poca diſ- venevolexxa, 8. f. 
faſxione, vs F. Ur BESE'EMISGLY, 
To UHE, diſarmare, loglier l. mene, ſconwene volimeute. 
arm. | To UxBr$0'T, /coxzonare, diroxzare, 
Uv A', adj. diſarmato. imb ralichire, preſ. improtich'ſc1. 
UNA'sKED, adj. ſenza domandarlo, UNBESO/TTED, adj. /cozzonals, diroz- 
non richis}lo. N zalo, impratichits, =_ 
UNASSURED, adj. che non & ſicuro, in- UnBrso/UGHT, adj. [not intreated] 
non pregato, non ſupplicals, 


adj. implacabile, 


: 


: 


adv. indecente- 


| 


certo. 

UNATTAINABLE, adj, che non i pus USBEWA/ILED, adj, [not lamented] 
oftenere. non compranto. 

UnATTA'INTED, adj. che non ys” & fo-| To Unyewr'Tcn, contraris d' amma- 


tuto olenere. hare, romper la main. 

UNATTEMPTED, adj. che non if e) UNBUASSED, adj, [impartial] che nn 
len ale o prowats, n laſciats gualaynare con dont cuor- 
USATTENDING, ad}. ce neelige. ; rompere, che non farzi/ale, mearrotto. 

UNAVAILABLE, adj. che non giava. U:iBYDDEN, adj, che none comandalo, 
UNAUGME/NTED, adj. che non au- cle non & invitats, l 
mentalo. | To UrerxD [to untye] ſcooliere, e 
UnAvO/IDABLE, adj. inevitable. ſciorre, flegare, prel. ſciolgo, pret. ſciolfi. 
Ux%AvOIDABLE, ady, incvitabil-| - UNBLAMEABLE, adj. ianocente, irre- 
mente. | | pren/ibile, incoſpabile. 
UNAWA'KED, adj, che mon ſue- 
gliato ſenza eſere ſegliato o diſlo, dor- 


# 


- 


qualita irreprenſibile. 
 UxBLAſMEABLY, adv. innocentemen- 


mendo, 
UNAW Ar, \ adv. [ſudden!ly, unex- | tr, d' una maniera innocente o irreprenſi- 
Uwawa'kres, f pettedly] diſawvwedu- | bile. 


UxBr.t/sT, adj. che non 6 benedetto, 
ſenza tſſer benedetto, 
To UxBLI/s%D, endare, render la 


lamente, all' improwuiſo, improvuuiſa- 
mente, impenſatamente, ſubilamente, re- 


pentinamenlte, : 
To take one unawares, corre uno all | viſta. | ' 
1mprovviſe. UNBL.VNDED, adj. ſbendato, che hari- 


courata la via. > 

UxBLO/oDY, adj. ſenza ſpargimento 
di ſangue, non ſanguinoſb. 

The unbloody ſacrifice of the maſs, il 
facrificio non ſanguinoſo della meſa. : 

UNnBLO'WN, adj, (having the bud yet 
unexpanded] non iſbocciato, che non ha 
ancora aperta, la baccia. 

UNO“ ONE D, adj. incorpores. 

UNBOAHTL Eo, adj. che nan hollits. 

To UNnBO'LT, ſcatenacciare. 

UNBO/LTED, adj. ſcatenacciato. 

To UnBO'Ne, diſoffare. 

UnBO'NED, adj. diſoſſato. 

UNBO'NNETED, adj, {wanting a cap 
or a bonnet] /berrettato, che non ha ber- 
reila in capo. 


Unawares [through overſight or miſ- 
take ] ſenza penſarci, per inavverlenxa, 
dnawverientemente. 

. _Uxa'wen, adj. ſunreſtrained by fear 
er reverence] non iraitenuls da limore o 
riverenxa. 

UNBA'CKED, adj. [not tamed ; not 
taught to bear the rider] non dene; non 
avVVz%0 a ere cavalcato, e dicefi de 
puledri principalmente. 

Unhack-d [not countenanced, not 
aided] non iſpalleggiale, non offifiilo, non 
TE", non protetto. 

o UNA“, var Ia ſbarra. 

Usus, adj. indecenie, ſcon- 
vencvole, diſdicevole. 

UNBECOMINGKESS, indicen xa, ſcon- 


To US EF ZEE: t, verb neut. diſdir, 


It may not unbeſeen me fo to do, 


UNDBLA/MEABLENESS, 8. innocenxza, 


UNC 


Vos ox isn, adj. [not Ruljous) wo 


UNBE7ITTING, adj, indecente, elt ron, iſludioſo, non amante di libri. 


 Unbookiſh {not cultivated by erudi. 
eon] non ditto, di poca 6 nulla erudiz;. 
one. 
UnBo'oTED, adj. ſenza flivali. 
To UsRro'aDbeRr, inondare, trabls. 
care. | 
U%ZO'RDERED, adj, inondato, trah. 
| baccato, 
UNBO'RN, adj. che non ancora nate. 
To UnBo'som, s/ogarſfi, aprire il ſur 
cuore, comunicare iii celati penſieri, 
U:BO'UGHT, adj. che non e antora 
comprato. 
UxBo/UnD, adj. | from to unbind] 
ſcisſia, leg ato, ehe in liberta. 
Us 80/UNDED, adj. [without bounds] 
limitato, infinito immenſo. 
| To UnBo'weL Ito draw the guts! 
| ſmentare, ſbudellare. 
UNBO/WELED, adj. ſventrato, ſbudel. 
| lato, 
| To U'NBRACE, sfibbiare. 
U"NBRACED, adj. sfibbtato, 
USERVBED, adj, che non d corrotio » 
guadagnato con donali vi. 
To UisBrIDLE, ferigliare, cavare la 
 briglia, 
UpRVDLED, adj. fbrigliato, | 
An unbridled luſt, appetito ſinode- 
rata. 
UNBRI'DLENESS, 8. Hrenalexza, li- 
cenxa Hrenata. 
| UnBRO'KEN, adj. che non & rotlo. 
An unbroken horſe, un cavallo inds. 


| mito, 
verb act. bi. 
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| To UvupBvu'ckLE, 
| are. 
' UNBVCKLED, adj. sfibbiato, 
| Unzv'ILT, adj. che non & edificato, 
To UxBUNG, levar if cocchiume. 
To UNBU'RDEN, ſcaricare, alleggerire, 
preſ. alleggeriſco. 
UxBU'RDENED, adj. ſcaricato, alleg« 
gerito. 
UxBU/RIED, adj. che non ſeppellito, 
ſenza ſopoltura. 
UNBURNT, adj. che non abbruci- 
400. 
To UxBURY, flerrare, diſotterrare. 
To UnBU'TTON, ſbottonare. 
To unbotton one's boſom, ſbottorarf 
il petto. 
UxBU'TTONED, adj. ſbottonate. 
UNCA/LLED, adj, che non e chiamalo, 
ſenza eſſer chiamato. | 
UNCANO/NICAL, adj. che non , cans- 
nico, che non ſocondo i canoni. 
UNCA'PABLE, adj. [incapable] incc- 
pace. 
| UNCWNPABLENESS, 8. incapacitd, 8. f. 
I» UxNCA'SE, .rar fuora dallo fiuc- 
chio. ; 
To uncaſe a man, nudare, ſpoghart 
alcuno, levargli li abiti. 
UNCA'UGHT, adj. che non & preſs. 
UNC&'NSURED, adj, che non cenſu- 
ralo, eriticato, o bia/imato. : 
UxCE'RTAIN, adj. [not certain, not 
ſure] incerto, dubbioſo che non & certo, 
Uncertain [changeable, fickle] incerto, 
variabile, incolante, volubile. 
To be in an uncertain condition, 
efer neil incerleæxa, flare in dubbio, 


| 


To 


( 


UNC 


To be uncertain whether, eſer incer- 
non ſapere. 
6 (indefinite, unlimited] in- 
certo, indefinito, indeterminato. f 
An uncertain number, un numero in- 
certo. : 
UxSCE'RTAINLY, adv, incertamen-' 
fe, con incertezza, 4 una maniera in- 


certa. 
3 s. [ doubtful- 
neſs] incertez- 


UNCE'RTAINTY, 
Ka, irreſoluzione, 8. f. dubbio, 8. m. 

UxcEe/sSSANT, adj. continuo. 

Usct'ssANT L, adv. inceſſantemen- 
te, ſenza ceſſare, continuamente, 

To UNCH#4IN, ſcatenare. 

UNncHaINED, adj. ſcatenato. 

UNCHA/NGEABLE, adj. immutabile, 
che non cangia, coſlante, fermo, ſodo. 

UNCHA/NGEABLENESS, 8. immutabi- 
lita, fermezza, coſtanxa, 8. f. 
 UNCHA'NGEABLY, adv, fermamente, 
coſlantemente. : | 

UxNCHA'RITABLE, adj, che non ha ca- 
rita, che non ò caritatevole. 

UNCHA'RITABLENESS, $, MAancantza 
di carita. 

UNCHA/RITABLY, adv. ſenza ca- 
rita. 

Ux cu RI, v. Uncharitableneſs. 

To UN CHAN Ru, romper la malia. 

UXCHA'RY, adj. not wary, not cau- 
tious] non circeſpetto, incauio. 

Uxcna'sTE, adj. [not chaſte, leche- 
rous] che non & Ro incontinente, impu- 
dico, laſcivo, 

Unchaſte [ſmutty, bawdy] impuro, 
impudico, oſceno, diſoneflo. 

UNCHA'STLY, adv. incontinentemen- 
te, impudicamente, laſceivamente, 

UNCHA'STNESS, 8. inconlinenxa, laſ- 
civia, impudicizia, 8. f. | 

UXCHE/ERFULNESS, 3s. [ melancho- 
ly ; gloomineſs of temper] malinconia, 
triſlezza ; il contrario della naturale al- 
leeria. 

Uscurwen, adj. che non 6 maſiicato, 
ſenza efſer maſlicato. 

UNCHRI'STENED, adj. ſbattezzato, 

UNCHRI'STIAN, adj. indegno d un 
erifliano. x 

To unchriſtian, ſbattezare. 

UNCHRVSTIANLY, adv, 4 una ma- 
niera poco criſtiana, indegno d un criſli- 
ano. 

To UxcHU/RCH, ſcomwnicare. 

UNCHU'RCHED, adj. ſcomunicato, 

UNncVRCUMCISED, adj. -incirconciſo, 
non circonciſo. 

A man uncircumciſed, un incircon- 
ciſo. | 

833 UMCI'SION, 8. l fate & un 
uomo incirconciſo. 

Unci/zxcuMSPECT, adj. [ unwary ] 
imprudente, indiſcreto, inawvertito, ſcon- 
fiderato, 

UxciRCUMSPE/CTLY, adv. impru- 
dentemente, indiſcretaments, inavverieg- 
temente, ſconjideral amente. 

UNCYVIL, adj. incivile, roxxo. 

bank adj. ſpoghiato, prive di 
weſle. 

To UncLa'sy, zfibbiare. 

UNCLA'SPED, adj. gfibbiats. 

U'NCLie, s. {the father or mother's 

Vor. II. | 


| 


| 


| 


| 


brother) 


| bile, infelice, triflo, malcontento, ſconſolato, 


texxa; diſamore ; il non ſoffrire anſfietd 0 


* 


- 
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UNCLE/AN, adj. [filthy] immondo, 
ſporco, bruttato, lordo, impudico, oſceno. 

Unclean diſcourſes, diſtbri impudici, 
o oſceni. , 

Unclean ſpirit, /þirito immondo. 

— UNCLEANLINESS, 8s. _ of clean- 
lineſs ] bruttura, ſporcixia, ſchiſezza, 
immondizia, ſchifexzza; e metaſorica- 
mente, impudicizia. 

UNCLE'ANLY, adv. ſporcamente, im 
pudicamente, 

UNCLE'ANNESS, 8. immondizia, ſpor- 
cizia, bruttura, ſchifezza, impudicita,' 
impudicizia, 8. f. 

UNCLE/ANSED, adj. che non & net- 
tato. 

UNnCLE'PT, adj. che non & ſeſſo o ſpac- 
ao. 

To UxcLo' ATH, ſþo e, ſveſlire. 

UxcTLo'aTHED, adj, ſpogliato, foe/- 
tito. 

To Uxcro'sE, ſchiudere, aprire. 

To U'ncoie a woman ſto pull off 
her head-gear] frappare la cuffia dalla 
tefla d' una donna. 

UNCO/MBED, adj. che non & peltinato, 
ſenza eſſere pettinato. 

UNCO/MELINESS, 8, indecenza, ſcon- 
wvenevolezza, 8. f. 

UNCO/MELY, adv. indecentemente, 
diſdicevolmente, ſconvenevolmente, 

UNCO'MFORTABLE, adj. [ſad, griev - 
ous, troubleſome} inconſolabile, miſera- 


N 


travaglato. 

UNCO'MFORTABLENESS, 8. miſeria, 
ſcontentexxa, inſelicita, triflizia. 

UNCO/MFORTABLY, 8. miſeramente, 
infelicemente, ſconſolatamente. 

UNCOMMO'DIOUSs, v. Incommodi- 
ous. 

Unco'MMON, adj. che non & comune, 
raro, firaordinario. 

UNnCO'MMONNESS, $8, raritd. 

UNCOMMU'NICABLE, adj. incomuni- 
cabile, che non fi comunica. | 

UNncoMPA'CT, adj. [not compact, 
not cloſely cohering] zon ſodo, non in- 
corporato, fittamente infieme, non compatto, 
non fermo, non dur. 

UxCco/MPANIED, adj; [ haying no 
companion] ſcompagnato, privo 
pag no, che non ha compagn 

UNcoMPE'LLED, adj. che non & 
sforzato, ſenza «fſere gorxato, volonta- 
rio. 

UNCOMPO'UNDED, adj. che non . 
mifla, ſemplice, ſchietto. 

UNCOMPO/UNDEDNESS, 8. ſemplicita, 
ſchiettezxa, 8. f. 
| UNncoNncCE'IVABLE, adj. che non ji 
oy concepire o comprendere, incomprenſi- 
bile. 

UxNCONCE/IVABLENESS, 8, 

UxcoNnCce/RnN, s. [negligence ; want 
of intereſt ; freedom from anxiety 
freedom from perturbation] indifferen- 
za; negligenza; fredezza; ſpaſſiona- 


incom- 


rbamento d animo, 
UNCONCE/RNED, adj, ſpaſſionato, che 
non 6 or o moſſo, indifferente, | 


fu 


fo 


4; di com- 9 


UNC 


UNCONCE'RNEDLY, ady, ſpaſionata- 
mente, indifferentemente, q una manicra 
indifferente. 

UNCONCE'/RNEDNESS, 8. indifferenta, 
s. f. v. Unconcern, 

UNnconcE'RNING, adj. [not intereſt. 
ing, not OP] non tocca, che non 
muovo Þ animo, che 6 indifferente, che ti 


laſcia indifferente, 
- UnconcLU/DING, I adj. che non con- 
UxnconcLvu'sive, J chiude. 


An uncoacluding argument, un ar- 
gomento che non conchiude. 

UNCONCO'CTED, adj. crudo, che non 
e concotlo, indigeſſo. 

UxNCONDE/MNED, adj. che non con- 
dannato, ſenza efſer condannato, afſolu- 
10 a 


UNCONFI'NED, adj. [unlimited] che 
non & limitato, ſenza limile. 
Unconfined [| free] libero. 
UNCONFI'RMED, adj. che non & confir- 
mato. 
UnconFO'R 
conforme. 
UNCONFO'RMED, adj, che non A con- 
rma o che non H & conformato. 
UNCONFO/RMITY, s. differenza, con- 
trarieta, 8. f. , 
UNCO/NQUERABLE, adj. imwincibile, 
1 — 
NCO'NQUERED, adj. invittlo, non © 


MABLE, adj. che non 2 


wvinto. * 
UNCO'NSCIONABLE, adj. irragione- 

wole, che non ha coſcienza, ingiuflo, | 
UNCO'NSCIONABLY, adv, ſenza co- 

ſcienxa, irragionevolmente. 

UNnCcO/NSCIONABLENESS, 
canxa di coſcianxa, 

UNnco/N6ECRATED, adj. che non & 
conſagrato. 

UNcoONnNsSTRA'INED, adj. che non & 
cofiretto o sforzalo, ſenza eſſere gor- 
zZato, 

UNXCONSTRAINEDLY, adv, ſenza 
forza, wolontariamente. | 

UNCONSU'MABLE, adj. che non pub 
er confumato. 


UNCONSU/MED, adj. che non & conſu+ 


„ 
„ Mas- 


UNCONTEMNED, adj. che won diſ. 
prezzato, 
UncoNnTE'/sTED, adj. indubitato, del 
uale non fi dubita. 
UNCONTRO'ULABLE, adj. che now ff 
dewe contradaire. | 


Uncontroulable, adj. [not to be diſ- 
puted] inconteflabile, indubitabile. 
Un coxrRO“ULE D, adj, che non & con- 


: traddetto. 


Uncontrouled [undiſputed] che non 6 
diſputa o conteſta. 

UNCONVE/RSABLE [not to be con- 
verſed with] inſociabile, impraticabile. 
a To Uxco'rD, ſciorre, flegare quel che 


ato con cordi. 
NCO'RDED, 4 legato. | 
UncorRRE'cT, adj. ſcorratto, che nos 
6 corretto. 
UncoRRE/CTED, adj. che non ò cor- 
retto, ſenza efſer corretto. 

UNCORRU/PT; adj. incorrote 
UNCORRU/PTED, f to. 4 


UNCORRU/PTIBLEz adj. incorrutti- 
4L 


| 


— 


vn · 


UND 
Unconrv'rrLy, 
incor roltamente, 
* UNCOVER, 2 ſeevrire. 
NCO'VERED, adj, ſcoperto, 
Verio. 
To Unco/vrris, ſcogliere, ſpajare. 
U* CO/UPLED, adj. ats. : 
UNCO'UrTEOUS, ad copy 
USCOUTH, adj, [ruugh, barſh, un- 
poliſhed} r, roffo. 
An uncouth expiciſiion, un «/þr fine 
Ce. 
USgourunkss, f, 
ape ine, 8. f. 
UNCAaZA/TED, adj, increato. 
To Uticsowi, levar la corona. 
Ur CROWNED, adj. a cui ata le- 
Lala la corona, des eſlo. 


roxxexxa, BoY- 


8. .. 
_ Uicrromity, 8. [the 
ing unctuous] wntuofita, v. 


' 


' 


ſco- 


adv, cen intrgryta, | propria definizione. 
| 


UND 


UrNDEFSISABLE, 4 [ not to be 
matked out or circumſcribed by a defi- 
onion | non definibile, da non eſſere circoſ- 
crillo e parlicolarmente caratlerizzato con 
defintzionte, 

UnDEFC/2MED, adj. [not deformed, 
not di-figuredy axon reſo deforme, non gu- 


aft nella perſona. 

USDEFWED, adj. [not ſet at defiance, 
not challenged] non isfidata, non frou- 
ca's da df 

B*NDEJECTED, adj, che mon 4 „ 
 mentats, fermo, intrepido, ſenza « pau- 
ra. 

) UnDENVABLE, adj. C undiſputable ] 


NW of be- | 


I UnDexIla'BLY, 
UNCTION, 8. { anointing ] wnz/mne, | mente, 


inconteflabile, che non fi pu negare, 
adv. incenteſtabil- 


UNDER, prep. ſotto. 
Under the Bed, ½1ʃ0 I letto, 
Under colour, ſotto colore, ſotto pre- 


U/icTUOUS, adj. (oily, fat] untugſo, | teflo. 


che ha in ſe del” unto 

UNCULTIVABLE, adj. [not to be 
ciltivated} che non fi pus coltivare, in 
docile, 


| 


An uncultivable nature, una natura 


indocile. 
UnNcUELTIVATED, adj. incullo. 
UsCURABLE, adj. [incurable } incu- 
rabile, da non poterfi curare. 
UncUkgD, «# che non e guarito, 
ſenza eſſer guarits. 
UxcU"rIous, adj. che non & curioſo. 
Uncut, adj. che non , malt- 
dito. 
Uxcvu'r, a, j. intero, che non d lagliato, 
ce non & rente. 


„ 


From under ground, di ſotto terra. 

To go under, axndar di ſoils. 

Under fifteen years of age, meno di 
quindtcl anni. 

Over or under, iu 0 meno. 

I cannot fell it under, un poſſo ven- 
devlo per mens. 

All the country lies under water, 
mutt) 'l pacſe 8 inondalo, o fatto ac- 
qua. 

To ſwim under water, nuctar fot!” ac- 
qua. 

To be under age, «ſer minore, 

To be under ſome reſtraint, far ſeg- 


gelte, Her in qualche ſaggexiane. 


To be under an oath, fer ebbligato 


To UND [to open, to free from | ſorts giuramento. 


the reſtiaint of mounds] aprire, teglier 
via i ritegni che impedivans il corſo. , 
UxDAMAGED, adj, (not made 


worſe, not impaired] non danneggialo, dare una filizza 


non guaſlo. 

USDA 'UNTED, adj. intrepido, ſenza 
paura, fermo, riſelutos. | 

UNDAU/STEDLY, adv. intrepidamen- 
fe, con coraggio, con intrepidita, 

UNDAU/NTEDNESS, 8s, intrefidita, 
intrepidexxa, 8. f. 

UsSDECE8UVVABLE, adj. 
ſgannare. 

To UNDECE/IVE, ſgannare, cavar 
altrui d inganno. 

UNDECE/LVED, adj. gannate, cavato 
4 inganno. | 

NDE'CFNT, adj. indecente. 

UxnDECYDED, adj. indeciſo, indeter- 
minato, 

UNDECLIUNABLE, adj. indeclinabile, 
che non ſi declina. 

UNDE/CKED, adj. mal adorno, ſcioncio, 
ſenxa ornamenti, diſadorno. 

DUN“, adj. [like waves, in heral- 
dry] oudato, termine araldico. 

- UnDerwCEABLE, adj. indelebile, 
_ UxDerFe'nDED, adj. che non “ difeſo, 
za difeſa. 

UNDEFILED, adj. pure, ſenza mac- 
ehia, intemerats, intatlo, immacula- 
80, 

Und, adj. [not circumſcrib- 
ed, not explained by a definition] 20 
deftnita, non circoſcritto, non iſpiegats con 


che nm i pus 


9 


To be under an obligation, er ob- 


' Bligato, Her tenuto. 


| 


| 


| 


'To give a note under one's hand, 
ſotreſcritta di ſua 
man, 

Under hand and ſeal, ſltoſcritio e þi- 
gillato. 

A ſhip under fail, un vaſcells alla 
wela. 

To lie under a diſtemper, eſer afflitto 
da qualche malaltia. 

10 bring under, ſommetlere, ſotlomel- 


tere, ſegetogarg, 


ſotto, 

To tread under foot, calpeſtare. 

All under one, tutte alla wolta, tutto 
inſſeme. 

Under favour, under correction, con 
voſtlra licenza, con woflra pace. | 

Under-age (non-age}] minor i/a. 

To UxDEg-Bib {to offer leis for a 
thing than it is worth] Wir meno che 
la 4 non vale, | 

o under-bid one, Mir mend & un 
altro. | 
To UnDER-BIND, legar fer di ſolto. 
Under-bound, adj. /zgais fer di ſot- 
10. 9 
Under-brigadier, 8s. %% brigadi- 
ere. 
Under-butler, s. fo!t9 battichiere. 
. Under-caterer, s. ſo//o d4i/penſiert. 
7 Under -chamberlain, vice ciambel- 
no 


4 


To keep under, tener corto, tener 


— — 


UND 

| Under-cook, s. ſotto cuocs. 

To UNSDER-FEEL, preſentire, 
preſents. 

To UxDER-FLOW, ſcorrere fer 4 
ſotto. 

To UNDER-GIRD, Ccigner fer di 
ſetto. 

Under-girdle, s. cintura di fatto, 

USDER-GiRT, adj. cinto per di ſet- 


pref, 


to. 
To U'XDERGO, /effrire, patire, ſolta- 
metlerſi, 

To undergo a puniſhment, ſer py. 
nito. 

U'%DERGONE, adj. ſofferto, patilo, 

Under-governor, 3. ſotto ge verna.· 


tore, 

UxDER-HAND, adv, follomano, di 
ſoppiato. 

Under-hand dealings, pratiche ſe- 
grete, - , 


UNDERIVED, adj, che non & deri- 
vato, 

UNDERLA/YER (a piece of wood to 
bear up any thing] funlella, s. m. 

Under-leatber, s. cu%jo di ſetto, ſucly, 
8. m. 

Under-lieutenant, 
nente. 

U'NDERLING [one that acts under 
another] un inferiore, colui che & ſuits la 
direzione d'un altro. 

U/NDERLIP, s. if labbro di ſotto. 

To UNDERMINE, verb, minare, con- 
tramminare, ſottominare. 

To undermine ſ to waſte, toconſume, 
to deſtroy by degrees] conſumare, diſ- 
Irugoere poco a poco. 

To undermine one ſto endeavour to 
ſupplant him] cercare di ſpiantare, o di 
nuocere ad alcuns. 

U"NDERMOST, adj. che? in fondo. 

The undermoſt, il pi baſſo, i jiu 

otto. 
4 UNDERNEATH, adv. di ſotto, ſot- 
to. 

UNDER-PRIOR, 8s. ſotto priore. 

To UNnDER-PRO'P, puntellare, porre 
un puntello. 

UXDER-PRO/PPED, adj. puntellato, 

UNDER-RA'TE, vil prezzo, bajo 
prex zo. 

To UNDER-RA'TE [to under-value! 
diſprezzare, avvilire, flimar mera che la 
coſa non vale. 

UNDER-SECRETARY, 8. ſolo ſegre- 
taris, 

To UxDEersFE/LL [to ſell for le ſs than 
the thing is worth] wender per mens che 
la coſa non vale. 

To under-ſell [to ſell cheaper] vender 
a miglior mercats. 


s. ſotto lug gole- 


UN DbEN-SLRVAN T, 8, ſervidire 
baſſo. | 
To UNDERSE/T, s. metter di ſotto. 


UxDER-$SO'RT, adj. Ex. The under- 
ſort of people] il popolaccio, il popoiarr 
275 la plebe, la feccia del popolo, il P 
minuts, 

To UxDpersTanD [| to apprehend, 
to conceive ] intendere, compren dere, 
caprire, pret. intefi, comprefi, preſ. ca- 
piſen. | 
To give to underſtand, dare ad mtr” 


| 


dere. To 


* 
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To underſtand an art or a ſcience, ia- 
tendere un arte 0 una ſcienxa. | 
He underitands a horſe, eght Sintende i 
cavalli, : 
To underſtand ſto hear, to be told] 
intendere, «fer informalo, avere av- 
1 underſtand that he is come to 
town, mi vien detto che egli & wvenuto in 
HPP 
s To underſtand [to think, to believe] 


eredere, penſare. 
1 underſtood quite contrary, credevo 


tte ' contrarin, crede us altrimente. 

To underſtand one's ſelf [to know 
how to carry one's ſelf} conoſcerfi, com- 
portarſi bene. 


— 


UxDERSTA/NDER, 8. [one ſkilled in 


any thing] conoſcitore, 3. m. conoſcitrice, 
5. f. 
UNDERSTANDING, 8. [intellet] in- 
tendimento, intelletto. 

Underſtanding [knowledge] intendi- 
mento, ſapere, intelligenxa, 8. f. 

He is a man of underſtanding, egi“ 
un nomo d' interdimento, di ſapere. 

Underſtanding [ intelligence, corre- 
ſpondence] intelligenza, corriſpondenza, 
ſamiliarita, amicizia, 8. f. 

There's a good underſtanding be- 
twixt them, paſa buona intelligenza fra 
lors. 

I underſtanding, cattiva intelligenza, 
inimicixia. 

Underſtanding, adj. [knowing] zntel- 
ligente, ſapute, che ha intelletts, 

UNDERSTA/'NDINGLY, adv. giudicio- 
ſamente, con giudicia, Voce cattiva. 

UNDERSTOOD, adj. mleſo, compreſo, 
capito, v. To underſtand. 

Eaſy to be undei ſtood, intelligibile, fa- 
cile ad intenderhi. 

"Tis rare to ſee merit underſtood at 
court, rara volte fi riconoſce il merilo in 
corte. 


UNDERSTRA'PPER, s. [a petty fellow, 


an infefior agent] un womo da poco, un 
piccolo agente d'un aliro. 

To UxbeRTA'KE [to take upon one] 
intraprendre, prendere a fare, impegnarſi, 
pret iatrapreſi. 


To under:ake a building, intrapren- 


Mere un edifici. ; ; 
I'll undertake to do it, u' impegno di 
fart. 


To undertake an employment, pren- 


dere, abbracciare un imf1it 7. 

To undertake for cnc {to bail him! 
mallevare alcuna, effer ſus malle va- 
dore, 

To undertike [to meddle] ingerir/, 
impacciarſi, intrommetierfi, prel. ingeriſco, 
pret. intrommiſi. 

It is not for private perſons to under- 
take matters of public concernment, le 
perſone private non dewvond ingerirfi in 
materie ſpettanti al pubblico. 

UNDERTAKEN, adj. intrapreſo, v. 
To undertake. 

UxSDERTA'KER, 86. intraprenditore, 
. m. | 

Undertaker for another, mallewa- 
adore, * 

UnDEeeTA/KING, s. [a ug 
taken, or deſign] impreſa, 8. f. 
8. m. : 


under- 


aſegno, 


a 


+ 


— 


ou 


- 
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UNDISCHA'RGED, adj. che non & ſca- 
ricato, 

UNDISCYVPLINED, adj. che non d diſci» 
plinato, ignorante. 

. UxpisPo'seD of, adj. del quale non i 
e ancora diſpeſlo. 

UNDISPRO/VABLE, adj. [not_to be 
excepted againſt] che non i pud diſappro- 
VAare. 

 UnDisPU*”TABLE, adj. che nm & da 
diſputare, 

UNDISPU'TED, adj. che non & diſputato 
o conteflato. | 

UNDISSO/LYED, adj. che non & ſci- 


UND 


UNDER-TEETH, 8. i demi di ſotis. 

UNDERTOO'K, & un preterito del ver- 
bo To undertake. N 

UNDER-TREA'SURER,. 8, vice teſori- 
ere. 

UNDERVALUA'TION, 8. [rate not e- 
qual to the worth] Aima non eguale al 
vero 0 intrinſeco valore. 

UNDERV4'LUE, 8. diſonore, biaſimo, 
3. m. 

This is no undervalue at all to you, 
queſio non vi fa diſonore alcuno. 

0 UNDERVA'LUE [toflight] diſprez- 

zare, wilipendere, awvilire. 


] 


* 


UNDERVA'LUED, adj. diſprexxato, elo. 
awvilito, vilipeſo. UN DISTA “IN ED, adj. uro, ſenza mac- 
UXDERVALUER,s. [one who eſteems chia. 


lightly] /pregiatore, diſprezzatore, celui UNDISTI'NGUISHABLE, adj. che non 
che poco ima altrui, o che poco pregia | i fuo difinguere, 
checcheſſia. | UNDISTI/NGUISHED, adj. che non s 

UNDERWE'NT, il preterito del werbo diſtinto. 

To undergo, * UNDISTURBED, adj. che non inter- 

UNDER-WHE'ELS, "= 0 diſlurbato, che e tranquillo, pla» 
cido. 

UNDISTU'RBEDLY, adv, | without 
being diſturbed] ſenza diflurbo, trangquil- 
lamente, pacificamente. 

UNDIVUDABLE, adj. indivifible, che 
non fi può dividere. 

USDPIVIDABLY, adv, indiviſibilmente, 


s, rette di ſot- 


10, 
| UNDER-WO/0D, s. [coppice, or any 
other wood that is not counted timber} 
| albert piccoli. 

; To UnDer-Wo'rK [to undermine, 
to endeavour to ſupplant] cercar di 


ſpiantare, procurar di diſiruggere. 


| To UnDER-WRI'TE, ſottoſcrivere, | indiviſamente. 

pret. ſottoſeriſſi. UNDIVI/DED, adj. indiviſo, non di- 
UNDER-WRI'TTFEN, adj. ſolfoſcritto. viſo. 
UNDESE'RVED, adj. immerite vole, che] To UN DOH | to untie ] ſciorre, 


' 
| 


| 


- 


ſeiogliere, flegare, prel. ſciolgo, pret. 
ſciolſi. 

To undo a knot, ſciorre un nods, 

To undo a thing [to take it to pieces 
disfare, meitere in pexxi. 

To undo a match, rompere un matri- 


non ha merits, 

UNDESE/RVEDLY, adv, /mmeritamen* 
te. 

UNDESERVING, adj. inmeritewole, in- 
deg no, non meritevole. 

UNDESIGNING, adj, bugno, fincero, 


N 


| ſchietto, monio. 
| UNDESVRABLE, adj che non & da de.. To undo one, rowvinare alcuns. 
fiderarſi, UxDO'ER, s. disfacitore, s. m. che diſ- 


ja, che rovina, che guaſla. 

UNDO'ING, 8. disfacimento, perdita, 
rovina, guoſtamento. 

This was the undoin 
flato la ſua rovina. f 

UNDO/NE, adj. disfatto, ro vinato, v. 
To undo. 

To leave a thing undone, /aſciare una 
coſa imperſetta. i 

UNDO'UBTED, adj. indubilato, certo, 
che non ha dubbio, indubitabile, 


UNDETERMINABLE, adj. che non J 

yu terminare, o limitare. 

UNDETE/RMINATE, adj. non determi- 
nato, irreſoluto. | 
| UNDETERMINED, adj, [ uncertain, 
irreſolute] indeterminato, incerio, irreſo- | 
luto, 

Undetermined [undecided] indetermi- 
nals, indeciſo. 

UnDEVO'UT, adj non divoto. 

UNDEVO'UTLY, adv, indiuotamen- 


| g of him, queſto & 


Ci 


fe. UNDOUBTEDLY, adv. indubitata- 
UnDITED, adj. che non & tinto. mente, ſenza dubbig, certamente, di fi- 
UNDIGE'STED, adj. non digerito. curo. 


UNDRA/INABLE, adj. che non i pud 
' ſeccare, o ridurre a ſecco. 
To UN DRAW, verb act. /jrare. 
To undraw the curtains, tirars le 
COrtiNe, 
UNDRE'SS, 8. abito della mattina. 
To be in an undzels, er in wile da 
camera. 5 
To Unpre'ss, verb act. ſpagliare. 
oY undreſs one's ſelf, ſpogliarh. 
NDRE'SSED | 
UnDat'sr, -+ adj. /pogliato, 
UNDRYED, adj, che non & ſecco. 
UNDUE, adj. indebito, ingiuſio, incon- 
Venevole. ; 
Undue hour, ora indebita. 


| UNnDYLIGENT, adj. {negligent] ze-| 
| gligente, neghittoſo, che non e diligente, 
UXNDIMI'NISHABLE, adj. ce non þ 

5% diminuire: 

USDI/MINISHED, adj. che non dimi- 
nuito, intero. | 

UNDIVPPED, adj, [not dipped, not 
plunged] non tuffato, non intinto, 

USDIRE'CTED, adj. [ not directed] 
non diretto, non regolato, 

UNDISCE/RNED, adj, [not obſerved, 
not diſcovered, not diſcried] on aſſer- 
wato, non ſcoperto, non viſlo, non veduto, 
che non i & potuto diſcernere. | 

USDISCE/RNIBLE, adj. che non fi pub 


| 


diſcernere. 
UNDISCE/RNING, adj. che non ha diſ. UNDU'ELY, adv. indebitammie. 
cerniments, : U'NDULATE, or U'\xDULATED, adj. 
e lu 


UNE 


ade Vike waves} ondeggiato, ondals, 
fatto ad onde. 

UsDULA'TION, 4. (3 motion like that 
of the waves | 1 6. m. 

Up adj. diſubbidiente. 

Undutiful child, ſanciulls diſubbidiente, 
figlio diſabediente, 

UnDUTIFULLY, adv. diſubbidiente- 
mene. 

To carry one's ſelf undutifully, Mr 
diſubbidiente, 

UNDU/TIFULNESS, diſubbidienza, 3 


UNE&ASILY, adv, diſagiatamente, di- 
fſagioſamente, incomodaments, inquieta- 
mente. 

USA “sI ss, 6. [ inconveniency } 
diſag io, ſcomodo, 6. m. incomodita, incon- 
Uenienxa. 

Uneaſineſs ſtrouble, diſquiet] ingui- 
etudine, paſſione, tribolazione, 8. f. tra- 
waglio, s. m. 

NEASY, adj. | difficult] difficile." 

Uneaſy [troubleſome, inconvenient] 
incomodo, diſagiato, diſagioſo. 

This chair is very uneaſy, queſia ſedia 
# molto incomoda. | 

Uneaſy [not at his eaſe] che non i//a a 
ſuo comodo. | | 

To lie uneaſy, non eſſer coricato como- 
damente. 

Uneaſy [ diſturbed, diſquieted, con- 
cerned] inguicto, trauagliato, commoſſo, 
iribolato, addolorato. 

UN#ATABLE, adj, che non , pu 
mangiare, che non 6 buono a mangiare. 

„ UntzATEN, adj. [not devoured] mon 
mangialo, non diworato. 

UNE'ATH, adv. [not eaſily] ſenza fa- 
cilita, difficilmente. 

Uneath, pare che Spenſer abbia uſato 
gueflo avverbio in wece di beneath ſotto, di 


fottovia, 


UNnELIirY'ING, adj. [not improving 


| 


1 


UNF 

UsS*XA'MPLED, adj. che non ha eſem- 
bio, ſenza eſempio. | 

Us 8xCEPTIONABLE, adj. [ſpeaking 
of a witneſs] intra fede. : 

Ux#/xECUTED, adj, che non d fate 
eſepuito o mandato ad effeits. 

UnExHA/USTED, adj. che non d &- 
ſauflo, 

UnEgxPye'cTED, adj. non previflo, ino- 
pinato, non penſato, non immaginato, im- 


penſato, improuviſo. 

UnN#xXP&/CTEDLY, adv, improv- 
viſamente, inopinatamente, impenſata- 
mente. 


UNPXPE/RIENCED, adj. che non & ſpe- 
rimentato, werſato, o pratico; ſoro, ineſ- 
perto. 

UNgexre/RT, adj. { unſkilſul ] in- 
perto, ſoro, che nos ha pratica, che non i 
eſercitato. 

UNEXPERTLY, adv. da ignorante, da 
no vi io. | 

UNnEg"xPLICABLE, v. Inexplicable. 
* eee adj. ineſplica- 

He. | 

UN ExPRE/SSIBILE, v. Inexpreſſible; 
e eee adj. ineſpugna- 

ile. 


| UNexTenDep, adj. che non ſi flende. 
non fi 


Un EXTERMINABLE, adj. che 
pus flerminare o ſradicare. | 
UNEXTI/NGUISHABLE, adj, ineflin- 
guibile, da non poterfi eſlinguere. 
UNEXTYNGUISHED, adj. che non & 
eflinto. 
UNEXTVRPATED, adj. che non “ eftir- 
ato, » 
F UxFAINED, v. Unfeigned, 
UNFAITHFUL, adj. [not faithful, 


tradilore, difleale. 


creduls. 


| 


in good life] che non edifica, che non e gt infedeli. 


edificante. | 

Unu/FFECTUAL, adj. inefficace, non 
efficace. 
 UngLE'cTED, adj. [not choſen] non 
iſcelto, non elett9. 

Un#L1G1BLE, adj [not worthy to be 
choſen] non eligibile, non meritevols d 
er ſcelto o eletto, f 

UNE LOQUENT, adj. che non & elo- 
quents 3 roxxo. | 

UnELOQUENTLY, adv. 4 una ma- 
niera non eloquente, rozzamente. 

Unz'nDOWED, adj. che non & dotato. 

Un#qQUAL, adj. ineguale, 

UNnB#/QUALLY, adv. inegualmente. 

Ux z' KRkIN q, adj. [that cannot err] 


infallibile, che non pu fallire 0 pec- 


CAYEP , 7 

UNESTUMABLE, adj. ineflimabile, im- 

prexxabile. . 
Unz'VANGELICAL, adj. che non ò ſe- 

condo il wangelo, che non 6 compreſo nel 

angels. 

NE/VEN, adj. [not even] ineguale, 
Uneven ground, /errene ineguale, 
Uneven. temper, umore capriccioſo, 

wmor biſbetico. ; 
UNE&'VENLY, adv. inegualmente. 
UNnZ/VENNESS, 8. inegualita, 8. f. 
Un8'viTABLE, adj, [inevitable] in- 


UNFAI'THFULLY, adv. infedelmente, 
diflealmente. 

UNFAITHFULNESS, 8s. infedelta, diſ- 
lealta, perfidia, 8. f. tradimento, 8. m. 

UNFA/LSIFIED, adj. che non 6 fallfi- 
calo, vero. 

UNFA'SHIONABLE, adj. che non & alla 


moda. 


UNFA'SHIONED,, adj. informe, sfor- 
mato, 

To UNnFA'SsTEN, verb act. ſciorre, 
ſciogliere, flegare, diſunire, disfare. 

UNFA'/STENED, adj. ſciolio, legato, 
diſunito, disfatto. 

UNFA'THOMABLE, adj. che non , pub 
ſcandagliare. | 

UxNFA/THOMABLY, adj. & una manie- 
ra da non poterſi ſcandagliare. : 

UNPFA'/THOMED, adj. che non e ſcan- 
dagliato. 

NPE/ASIBLE, adj. che non & fattibile, 

che non fi puo fare. 

UNFE/ATHERED, adj. ſpiumato, ſenza 
piume. 


UNFE'D, adj. che non ha mangiato ni- 


nte, non paſciuto. 
f UNFEELING, adj. # inſenſible, void 


| of mental ſenſibility] inſenſibile, di cuor 


duro, d' animo indifferente. 
UNFE'IGNED, adj. fncero, leale, ſchi- 
etto, non finto, non ſimulate, 


The unfaithful, s. [the unbelievers] | 


| 


- 


a DN Ir 
Unrr'iantprr, adv, ſacer amen, 
1 ſchiettamente. 2 n 
NFE/IGNEDNESS, 8, ta 
ta, ſchiettezza, . f. enn 
NFE'LT, adj. inſen/ibile, che 
ſente; di cui uom non * accorge. as 
 UnygxceD, adj. che non . difeſo o for 
tificato, ſenza difeſe, ſenza f + 


* 


xioni. 
UNFERME'NTED, adj. [not f. . 
ed] che non la Ariane, . 3 


UNFERTILE, adj. [not fruitful 
prolifick] ferile, che non da frutt, = 
non , prolifico. 5 a 
, To Re verb act. iferrarg, 
evare 1 ferri, toghere i | 
FFF 

UNFE/TTERED, adj. sferrato 
liberta, uſcito dt ceppi, 2 de . N 
 UNPUNISHED, adj. che non & finite 
imperfetto. : 

en 7 [not fit, unapt, inca- 
pable] inetto, non alto, incapa |; 
datto, inſufficiente. . 

Unfit [not fit, not convenient] che 
non & decente o buono, indecente, ſeovene. 
vole, diſdicewole, impropris. 

That's a thing unfit to be ſpoken, 
pr non & coſa decente a dire, gueſla non 

coſa che fi debba dire. 

It is unfit, xox conviene, non „d be- 
ne, non decente, non & proprio, non 6 
adatto. 

Unfit for ſervice, che non pud ſervire, 
non atto a ſervire, | 

UNFI/TLY, adv, male, malamente, 
ſconvenevolmente, diſadattamente, impro- 


, 
x 


Unfaithtul {uncredulous] infedele, in- | 


| 


| 


priamente. 
That is very unfitly applied, queſta # 


treacherous, falſe] infedele, flrale, perfido, molto male adattato. 


UNFI/TNESS, 8. incapacita, 8. f. 

UNFUTTING, adj. che non é conveni- 
ente, diſdicevole, ſeonvenewols. 

UNFI'XED, or UNT Xx r, adj. che non 3 

to, 

UNFLE'DGED, adj. che non & coperto di 
piume, che non pud wolare ; parlando degli 
uccelli. 

VN FO ILED, adj. I unſubdued ; not 
put to the worſt] non ſotlommeſſo, non ri- 
dotto al peggio. 

To UNFO/LD, ſpiegare, ſviluppare- 

To unfold a napkin, ſpiegare una ſal- 
meld. N 

To unfold a myſtery, ſviluppare, ſpits 
gare un miflero, un arcano, ; 

To unfold ſheep, fare uſcire le pecore 
del ovile. | | 

UNFO'LDED, adj. /piegato, ſuiluppato. 

To Unro/oL [to a, — Folly} 
guarire della paxxia, render ſavio chi 
prima era ſuor oy 

UNFO/RCED, adj. che non & sforzato, 
ſenza eſſere sforzato, libero, volontario. 

' UNFO'RCEDLY, adv. [freely] ſibera- 
mente, volontariamente, di ſua propria 
wolonta, | 

UNFO'RCIBLE, adj. ineſpagnabie, che 
non fi può eſpug nare. 
| NFO'RESEEN, adj, inopinato, ron 
previſlo, improviſe. 

UNFO/RMED, adj, I without form] 
inſorme, 1ſormato, che non ha forma. 

UnFO'RTIFIED, adj. che non & fortifis 
cato. 


Un ro RT UxATE, adj, I unhappy ] 
5 " m 


os 


# \ 
UNG 


ifrtunato, ſoenturato, inſelice, ſciagu- 
rats. 

UNFORTUNATELY, adv, gortuna- 
tamente, ſuenturatamente, infelicemente, 
ſciaguramente. 

UnFO/RTUNATENESS, 8. Hortuna, 
ſuentura, ſciagura, infelicita, 8. f. in- 
fortunio, 2. m. : 

Un round, adj. che non & !rowats; 

UNFRE/E, adj, che non libero. 

UNFREQUENCY, 8. rarild, 3. f. 

UxFRE/QUENT, adj. [rare] raro, che 
arriua rare volle, non frequente, non co- 
mune. 

UNFREQUE/NTED, adj. nor frequen- 
tato, dejerto, 

UxNFRE/QUENTLY, adv. * 

7 


radamente, raramente, di rad), ra 
volle. + 

UNFRIE'NDLINESS, 8. Poca amici- 
gia. 


UNnFRIE/NDLY, adj. ſcorteſe, indeg no 
d'un amico, non amichewole. 

Unfriendly, adv. ſcorteſemente. 

UxFRU/ITFUL, adj, { barren) infrut- 
tifero, infruttuoſo, flerile, inutiſe. 

UNFRU/ITFULLY, adv, infruttuoſa- 
mente, ſenza frutts, 

Us FRU/ITFULNESS, 8. flerilita, 8. f. 

UxPULFULLCED, adj. [not fulfilled] 
non rip ieno, non colmo, non mantenulo 
ancora come era promeſſo ; non avve- 
nuls ancora. To 

To UNFU/RNISH, ernire, tor via 1 
fornimentt. 

Ut FU/RNISHED, adi. sfornito. 

To UR GA GH, difmpegnare, riſcuo- 
tere un peg no. 

Andy roo adj, [not meaſured] che 
non e ſcandagliato 0 miſurato. 

UxNGa/1NED, adj. (odd, ſtrange] fira- 
no, bizzare, biſbelico. ; 


Un 
| pramente, ſe veramente, rigoroſamente. 

UNGE'NEROUS, adj. non generoſo. 

To UN IU, levar oro. | 

UNGILT, adj. che non & dorato, 

To UNA, levar le cinghie, ſeio- 
gliere la cintura. 

To UncLv'e, ſcallare. 

UNGLU/ED, adj. ſcollato. 

Un GO'DLILY, adv, ſenza religione, 
empiamente. 

 UnGoO/DLINESS, 8, empicta, irreli- 
gione. 

UNGO'DLY, adj. empio, irreligioſs. 

An ungodly man, un empio. 

An ungodly act, an' azione empia, 

UNGO'VERNABLE, adj. | unruly | 
ifrenato, indomito, indomabile, ritroſo. 

UNGO'VERNABLENESS, 8, s/renatez- 
za, 8. f. umore indomito, 

UNGRA'CEFUL, adj. ſeraziato, ſen- 
pd grazia, ſenza avventnza, ſvene- 
vole, 

UNGRA/CEFULLY, adv. ſeraziata- 
mente, ſvenevolmente, ſenza graxia, con 
iſaraziataggine, | 

UNGRA'CEFULNESS, 3. ſeraziatag- 
gine, ſuene voleæxa. 

UNGRA*Cious, adj. [unlucky, un- 
toward] ſgraziato, catiivo, finifiro, in- 
felice. 

Ungracious, ſcorteſe, willan, 

UxGRA'CIOUSLY, adv. [unluckily] 
malamente, ſeraziatamente, fmiſtra- 
mente. 

Ungraciouſly [ungenteely] ſcorteſe- 
mente, dq una maniera ſcorteſe. 

UNGRA'CIOUSNESS, s. [ ungracious 


carriage] ſcorteſia, fgarbatexxa, inci- 
willa, s. 
UNGRA'FTED, adj. /e non 6 inneſ- 
tato. 
UNCGRAMMATICAL, adj, 


contrario 


He is an ungained fellow, eg/:. e un | alle regole grammaticali. 


uomo flrano. 


UxNGRA'TEFUL, adj. { unthankful } 


UxNGAI'NFUL, adj. che non , lucrati- ingrato, ſconoſcente. 


. 
UNGA'INLY, adj. [ aukward ] ga. 

bato, ſenza garbo, ſvene wle, ſconcio, 

ſciammanato, ſgrazialo. 

Ungainly, adv. diſacconciamente, ſcon- 
ciamente, ſuenevolmente, ſciamannatamen- 
te, ſpraziatamente. 

NGUAR/DED, adj. che non guar- 
dato. 

UNGA/RNISHED, adj. | for 

UNGA'THERED, adj. che non & colto, 

UNGENTE/EL, adj. [clowniſh] groſ- 
folano, rozz0, materiale, xotico. 

Ungenteel [not gentleman-like] ſcor- 
teſe, indegna d un gentiluomo. 

UNGENTE/ELNESS, s. [clowniſhneſs] 
FOZZEZZA, æotichexxa, 3. f. 

UNGENTE/ELY, adv, grofolanamente, 
rozzamente, zoticamente, ſcorteſemente. 

UNGE/NTLE, adj. [untrattable] indo- 
cite, intrattabile, : 
| Ungentle { ſevere, hard] ſevero, aſpro, 
rigarnſa, duro. 1 

UNGE/NTLEMANLIKE, adj. incivile, 
indeg o d'un galantuomo. 

UNGLENTULENESS, 8, I untraftable- 
ne(s] imdocilta, zotichezza, sf, 

Ungentlenets [ſeverity] ſeverita, ri- 
gidezza, durezza. 8. f. rigore, s. m. 


ſear- 


1 


An ungrateful man or woman, «n 
ingrato, un" ingrata. 

Ungrateful ſoil, terra ingrata, flerile, 
infruttuoſa; 

Ungrateful [unpleaſant] ingrato, no- 
Joſe, ſpracevolr, faflidioſo. 

UNGRA'TEFULLY, adv, [unthank- 
fully ] ingratamente, con ingratitudine, 
Sſeonoſcentemente. 

Ungratefully [unpleaſantly] ingrata- 
mente, nojoſamente, ſpiacevolmente. 

UNGKRA'TEFULNESS, 8, ingratitudine, 
ſconoſcenxa, 8. f. 

Ungratefulneſe [ unpleaſantneſs] /pi- 
ace volexxa, 8. f. 

To UN GRA VIEL, levar la 
Nueſia e la propria fignificazione 
verbo, ma figuratamente fignifica levar 
gli 2 rimovere gli ſcrupoli. 

Oo UNGRE'ASE, levar i grafſo, lo- 
adj, ¶ havi 


glier I' unto. 

UnGrROUNDED, ng 
foundation ] malifondato, prive 
damento, 

UNGRU/DGINGLY, adv. [ without 
ill-will ; heartily ; 9 ſenxa 
"nvidia, on mal wolere, volontaroſa- 
mente, di buon cuore, lietamente. 

U'NGUENT,. 8. [ointment] ungnento, 
. m. 


422 


no 
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UtiG2/#TLY, adv, rozzamente, af- 


_— 


| 


weſto | 


t 
3 
I 


UNH 


| UNSGUULTINESS, 8. innocenta- 
Uncut Lr, adj. {innocent] inne- 

cente, non reo, non colpevole. 
UNHA'BITABLE, adj, {not fit to be 

inhabited ] inabitabile. 

UNHA BITABLENESS, 8s, bo Hate 4 

un luogo inabitabile. 

To UNHA“ Fr, e var il manico. 
 UNHA/FTED, adj, ſenxa manico, ſma- 

nicals. 

UnHA'LLOw | to profane ] profa- 

nare. 

UNHA'LLOWED, adj. profanats. 


UNHA'LLOWING, 8s. profanaZione, 
t. f. il profanare. 

To UNHA'LTER, levar @ cavex- 
Za. * 


To UNUA“ND, laſciar andare [unhand 
me, let me go] laſciami andare, 
UNHA/NDSOME, adj, { ugly ] brutto, 
laido, defarme, 
Unhandſome ugly, ungenteel] ſcor- 
teſe, incivile, ſgarbato. 

To give one unhandſome language,. 
malirattare uno di parole, ingiuriarlo. | 
UNHA'NDSOMELY, adv. brutlamente, 
malamente, incivilmente, ſcorteſemente, 
ſgarbatamente, 
UNHA/NDSOMENESS, 
laidezza, deformita. 

To UNHA'NG, ſpiccare una coſa che d 
appiccata. 

To unhang a room, ſpiccare le tapex- 
xerie d'una camera, 

UNHA'PPILY, 8. [unfortunately] in- 
felicemente, fortunatamentt, graxiata- 
mente. | 

UNHA/PPINESS, 8. infelicita, ifortuna, 
ſoentura, diſgrazia, 8. f. diſaſiro infor- 
funio, 6. m. 

UN HA TY, adj, [ unlucky, unſor- 
tunate] inſelice, N Zraxiato. 

Unhappy [unlucky, full of malice} 
cattivo, malizioſo. 

To UxnHA'RBOUR [to rouze] fare 
uſcire della tana, leware, | 

To unharbour a deer, are un cer - 
. , 

UnHA/RMFUL, adj. innocents, che non 
8 nocivo, che non pud fare male. 
| UNHA'RMONIOUS, adj. diſcordantty, 
ſeor dante, diſſonante, 

To UNHA'RNESS, var gli arne. 

To UxnHa'sP, jfbbrare. 
UNHA'SP, yfibbiato. 
UNHE/ALABLE, adj. incurabile, 
UNHE'ALED, adj, che non & guarito. 
UNHEA'LTHFUL, adj. { fickly ] mal 
ſano, malaticcis, infermiccio. 

Unhealthful un holeſome] aa ſano, 


contrario alla A wg 


* 


8. br ullexxa, 


Unhealthful place, .mal ſano. 
„ Ex. He 
lives very unhealthfully, gli d molta 
malaticcio. 80 
UNKE/ALTHFULNES8, 8. { ficklineG} 
mala ſanita, 8. f. 3 
The unhealthineſs of a place, P aria 
cattiua d'un luogo. 5 
UNHEALTHY, u, Unheslthful. 
2 E/ARD, adj. inudito, inaudito, now 
j udito. 
" UnHE'EDE Dy. adj. [not minded] a0 
—— adr, aqgigadaney 
NHE/EDILY, adv, neg lt &. 
Un- 


7 


— 


UNI 


Us ir ko1%739, 8. ne(ligenza, traf- 
CUY AVpiINne, . . 


Us» #ZFDI%G, 2dj (negligent, care- | 


leſs} neghgente, Faſcurath, che non bada, 
menlbecalo, che nin fon mente. 

USHEEDY, adi. { negligent ] negli- 
gente, traſcurats, 

Unbeedy, adj. (precipitate, ſudden} 
ſubito, recipite ſa 

ToUxvyELE {to uncover, to expoſe 
to view] ſcoprire, eſporre alla viſla 

UNSHELPED, adj. { unaſſiſted, hav- 
ing no auxiliary, unſupported } non if- 
palleggiato, non ojutats, non aſſiſlits, non 


foccor ſo, 


Us HI DEBOUND, adi, lex of ma, 


capacious] che ha le lomacy ampio, che e 


gr ane & capace. 
To Uxyvsce, verb act. ſorarghe- 


rare, cavar de gangheri, ſcommettere, 


pret. ſcommeſſi, 


U*HIVNGED, adj, ſgangherats, ſcom- 


m#ſſo. . 

UNHOLY, adj. proſann, empis, 

Us Ho'ne3T, adj. diſanglo, mon 9- 
waſlo, 
To UxHoonwixk, veih aft, fb-n- 
da,: li gcc. 

To Uxno'or, verb att. Hiccare dali 
PLISUCY 

UxHO'OKED, adj, ſpiccato dall” un 
cino 

UxKno'PED, for, adj. nm ſperato, in 
aſpettato, 

UNHOPE'PUL, adj che non da bung 
ſprrantza. 

To Unna, ſcavalcare, leuar dt 
fella, buttar da caval, 

UxHoO'rSth, adj. ſcrawalcato, ſmon- 


fas. 
UxHOosrITABLE, wv Inhoſpitable. 


UxHURT, adj. leſa, rhe non e flato 


ferito, che non i te fatto male, 
UxXHU/SBANDED, adj, incully, che 
non e coltivato 
To Uxnvu'sx, verb att. ranare, 
*r it legumi del gujcio. 
UNnHU/SKED, adi. /gr anato. 
- Unicorn, s. {a beaſt fa'd to have 


but one horn} liacorne, 3. m. animale. 


che diceh abbia un corno in fronte. 
Un!FoRM, adj. (regular, even] u 


niſorme, conforme, regolare, uguale, | 


eguale. | | 

UniFO/RMITY, s. wniformita, confor- 
mita, uguaglianza, 8. f. 

UNIFORMLY, adv, wniſormemente, 
ton uniformita, conformemente, egual- 
mente. | 
UNIMA/GINABLE, adj. che non fi pus 
immaginare, 

UnUMITABLE, v. Inimitable. 

UniMrLO'YED, adj. [not uſed] zon 
nato, non adoperato. ; 

Unimployed (having nothing to do, 
idle] ozioſo, neghittoſo, che non ha che 
fare, diſimpiegato, ſenza impiego. 

UNINDE/BTED, adj. che non ha debiti, 
che non indebitato. 

UNINHA/BITED, adj. diſabitato, de- 

0. 
UNINSTITU/TED, adj. che non & iſti- 
tuito. ö | ; 

UNINTELLIGIBLE, adj, [not to be 
bes che non d intelligibile, oſcuro 
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| Un1XTERE/STED, adj. difintereſ- . ages, arts and ſciences] univega, 
470. Hude. 
UI rA TT ED, adj. continuo, ſen- An univerſity-man, un membro 4 
uniuerſita, 

Uxi'vocar, adj. ſconfiſting of one 


Za intermifſione. 
| UXxIiSTERUPTED, adj. che none in- 
' ferrotto. voice, lound, or name] univoco. 
Uxi%THRA'LLED, adj. che & libero Univocal terms ſin logick, are ſuch 
| che e padron di ſe fleſſo, che non 8 ſchiawy | whole name and nature is the lame] ter. 
mint Wl VSCAah. 
U%1/VOCALLY, adv. “ una matierg 


* 


Li 


| at neſſun o. 
| USIN%TREATABLE, adj. ineſorabile. 
{ UxN1NviITED, adj. che non e invi- univuca. 
auto. Ces r, adj. ingiuſſo. 
| Unn10x, 8. the act of joining toge- An unjuſt act, un' azione ingiuſta. 
ther, or the flate of being joined toge- UsJu'STicr, wv. Injuſtice. 
ther] wnione, 8. f. accoppiaments, . m. UxjusSTiiVAaBLE, adj. lecito, whe 
' Union | concord } union, concordia, non f pu3 giuflificare. 
iS | UsNJUu$STIF14a/BLENESS, 8. qualita, . 
' To Uxzjorx, verb, diſgiugnere, ſopa- | flats d una ja illecita, 
rare, diſunire, ſpartire, pret. diſgtunfi,| UnSJu/STLY, adv. ingiuflaments, a 
piel, dijunſco. ' torts. 
UV, adj. diſgtunto, ſeparato, i To UHE“, far uſcire. To un- 
diſunits, ſpartio. (kennel a tox, to force a fox from iis 
To UxjoixT [to cut at the joint] hole, fare uſcire una velpe delia ſua ta- 
laglar le grunture. nd. | 
To unjcint [to put out of joint] , Unity, adj, [not kind] [corte/e, 
log aro, ſconciare, florcere. 119Zz4, crudele, rigaroſo, inumand. 
' Unjo'inTED, adj. diſlogato, fligato, ' You are very unkind, voi ſiete m:lta 
ſconciate, floarto. 'ſcerteje 
U'8159%, s. [a term in muſick, the He 1 very unkind to me, egli mi trat. 
agreement of two notes in one] winiſono, la malamente, 
's m. termine muſicale. A huſband unkind to his wife, an na- 
Ir, s. [a term in arithmetick fig- i che non tratta bene ſua moglie. 
niſying one] unita, $. f. 11 principio di Unkind ufare, caltivs trattamento. 
luttt 1 numeri. Why are youu ſu unkind to me? ber- 
hundreds, thouſands, che m1: trattale 51 malamente. 


Units, tens, 
ttc. . ' ſcorteſemenie, d una manierg ſcurteſe. 
UNITABLE, adj, che fi pub unire. | To tak a thing unkindly, prender a 


' To UnwYrTE {to join, to make one] male che che fin. 
unire, congiugnere, prel. wniſco, pret. USKVNDNESS, 8. ſcortefia, v. f. cattivs 
congiunſi, 'Irattaments. 
UNiizD, adj. wnito, congiunto. Urs r, adj. che non baciatio, 
UnV/TING, 5. wntone, congtunziont,, UNKLE, v Uncle. 

5. f. congiuguimento, 8. m. To Us «x1T, disfare, ſuodare. 
Cine, adj. ſhaving the power of UxrKxI'TTED, adj dis/atto, ſnodats. 
uniting} che ha pifſa di unirt; che ha UNEHNO ABLE, adj. { not to be 

vi. Iu di congiuneete; UNITY. | known! che non /i pus ſapere. 

' Uxnirtr, 8. wnitd, 8. f. | UxSKNO/WING, adj. [ignorant] no- 
| Unity (union, concord] wnita, con- rante. 

cor dia, unione, 8. f. UNKNO'WINGLY, adv. ignorantemen- 


UxivE/rRSAL, adj. [general] univer- te, ſenza ſaferlo. 
ſale, generale. ' UnKNo'ww, adj, incognito, ſconſcia- 
| To be an univerſal ſcholar, to have to, che non fi ſa chi fia, che tion fi co- 
an univerſal knowledge, avere una co- noſce. 
| noſeenza wiurverſale di tutte le coſe. | He is unknown to me, n01 li conoſco. 
Univerſal, s. [in logick, is that which It is unknown to me, queſlo , na- 
is common to ſeveral things; a predi- | evo, non lo fo. 
cable] un univerſale, un Is; To ſpeak in an unknown tongue, 
termine di logica. parlare in una lingua non inteſa. 
UNiveRSA'LITY, 3. wniverſalita,, Unknown to me, to you, to him, to 
generalita, 8. f. | us [without my, yours, his, or our 
UNIVERSALLY, adv. wmiverſalmen- knowledge] ſenza mia, wofira, ſua, 0 


te, in univerſale, comunemente, da er naſira ſapula. | 
tutto, Unknown to him [without his per- 
Ux1vERsE ſthe whole world] uni- ceiving it] ſenza accorgerſent, inavuve- 


verſo, if mundo tutt9. dutamente. 
The univerſe [the earth] /* univerſo, | UNLA'BOURED, adj. [untilled] cz 
la terra. non è coltivato, ſenza effer coltivato. 
UN1VE/RSITY, 8. [the whole in ge- | Unlaboured [not elahorate} non falls 
neral] univer/fita. con fatica e con altenzZione. 
University {in law a body politick,| Unlaboured [ſpontaneous, voluntary] 
corporation] univerſita, il comune, tut- | ſpantaneo, uolontario. 
to / popolo d una cilta. To UNLA'CE, facciare, ſciogliere caſa 
Univerſity {a ſociety of learned men | allacci ata. 
eſtabliſhed by public authority to teach | UNLACED, adj. /acciato, ſciollo. 
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To UxL4abe Ito diſburden] ſeari- | UNLI'KENESS, 8. differenza, difag- | Unmannerly, adv Wees, 


care, alleggerir dal peſo. guaghanza, diſimiglian xa. 

To unlade ſto lade out] vuctare, UNLYMITED, adj. che non limitato, 
wotart. : Hlimitato. 

UxLA'DEN, adj. ſcaricato, wuotalo, | To UxL“A [to take off the lining] 
eotato. levar via la fodera, ifoderare. 

UxLa'tD, adj. [not placed; not USLI'NED, adj. Sederato, ſenza fo- 
fixed] non collocato, non poſfſo in determi- dera. : 
nato lucgo. To UN Loa b, ſcaricare, allezgerir del 

Unlaid ſnot pacifed ; not filled] non | ptſo. 
acguictato, non pacificato, non tran-| USLO'ADED, adj. ſcaricato, allegge- 

uillo. rito 

UxSLA'MENTED, adj. [not deplored]| To UxLo'ck, ſchiavare, aprire. 
ſenza eſſere compianto, non compianio. To unlock one's boſom to a friend, 

To Urra"TCH (to open by lifting | ;/ogarf, dire o ſuoi ſegreti guai ad un a- 
up the latch] aprere tirando ſu o alzando | mics. 

il ſali ſcendo. Uxrocrr, adj. ſcliavalo, a- 

UxLA"UDABLE, adj. {| not com- UNLOCKED, j perto, | 
mendable] che non e ldewele, witupere- | UNLO'OKED for, adj. non previſto, 


e. inopinato, ſubito. 

UurLa"WFUL, adj. illecito, illegitime, | To UN Loos, disfare, flegare, ſci- 
frowbito dalla legge. orre. | 

UnLa'WFULLY, adv. ilecitamente,, To unlooſe a queſtion, ſpiegare una 
illegittamamexte, | quiſlione. 

UNLA'WFULNESS, 8. lo flato d' una UNLO/OSED, adj. disgfatio, legato, 
coſa illecita. ſciolto. 


To USLE“ARN [to forget what one UNLO'VELY, adj. che non 6 amabile, 
has learned] d1iſapparare, diſapprende- | ſyraziato, ſuenevole, ſguajato. 
re, ſcordarh, dimenttcarſi, pret. diſap- UNLU'CK, 8s. [ill luck] diſerazia, 
pref. | d1rſawvvwentura. 
UNSTEARNED, adj. d ſapparato, diſ-| UNLU'CKILY, adv. fer mala fortuna, 
ares, ſeordato dimenticato.  diſeraziatamente, per diſyrazia. 
Unlearned (illitcrate, ignorant] 2: UNLU'CKINESS, s. [misfortune] diſ- 
letterats, ignorante, idiota. graxia, diſauvventura, 8. f. injortunio, 
An unlearaed man, un idicta, un igno- 8. m. | 
rante. UnLu'cky [untoward] finifiro, ma- 
UxSLEARNEDLY, adv, da ignorante, laguroſo. 
da idiata, ignorantemente. 
UNLE'ARNT, adj. ſunlearned] difſ- tivo, maliiaſo. 
at arato, diſappreſo, ſcordato, dimenti- UN us TRIOUs, adj [wanting ſplen- 
cats, dour, wanting luſtre] prive di ſplendore, 
To UxLE/AasH [to let go] ſtiorre, e che none lucido. 
diceſi de i cant. To UxLou'Te [to open veſſels cloſed 
To UsLE“ AVE [| to pluck off the with chymical cement] aprire vaſi che 
leaves ] ſbrucare, levar via le feglie, eran chiuſi chimicamente. 
ifrondare. UNMA/DE, adj. che non & fatto, che 
UNLE'AVED, adj. fbrucato, ifron- | non & finito. | 
dato. To UNMA'N ſto — caſlrare. 
UNLE/AVENED, adj. ſenza fermento, Jo unman [to ſoften] Gfeminare, far 
ſenza lie vito, axximo. ditienire effeminato. 
UxLE/ss, conjunct. [except ; if not; To unman [to degrade] degradare. 


ſuppoſing that not] à menos; ſe non; c- To unman a ſhip, di/armare un va- 

cetio; eccettuato che; ſuppenends che non; cello, 

ſuppr/io che non. | To unman to enſeeble, to ſoften] 
UNLE/SSONED, adj. [ not taught] | indebeltre, intenerire. 0 

ſenza aver avuto inſeznamento o ſuggeri-- USMA'NAGEABLE, adj. hard to be 

ment. ' managed ] che non fi pus manecegiare, 


UxNLE/TTERED, adj. [illiterate] idi- | difficile a maneggiare o governare. 
ota, ignorante, ſenza lettere. | An unmanageable affair, wn negozio 
UNLIBI/DINOUS, adj. {not luſtful] difficile a maneggiare.. 
non libinoſo, non laſcivo, UnMAa/NAGED, adj. [not broken by 
UnLYVCENSEeb, adj. fampalo o ſalts | huriemanſhip] non addeſirata dal cawval- 
ſenza licenza. tlerizzo; e diceh d' un cavallo. 
USLVKE, adj. differente, diſimigliante, Unmanaged {ſnot tutored, not edu- 
d\ſſimile, vario, diverſo. cated] non educalo, che nin ha avulo in- 
They are very unlike, ſono moito dif- | ſegnament!, | 
Jerrnii, ſono aſſui diſſimili. : Us MA'NLINESS, 8. condolta indegna 
This is ſo unlike a gentleman, que- d' un uomo. : | 
fla condotta #& tanto indegna d un genti-| UNMA/KLY, adj. indegno d' un uomo, 
luoms, 7 ' UxSMANNSED, adj. caſtrate, efeminato, 
UNLYKENESS, s. difſimiglianza, dife- | degradato, diſarmato, | e rv, 
Ye:2a, diſagguaglianxa. "ol . UNMA/NMNERLINESS, . incivilla, 
Ust, adj. che non 6 werifunile, | rozzezza, ruſiicila, mala creauza, ſco 


wnfprobabile. flumate=za, +. f. f | 
Unlikely, adv, non weriſmilmnente, | USMA/NSERLY, adj. malcreato, ſco- 
improbabilmente, 4 8 85 incivile, rogxo, ruſlico. 
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Unlacky [ miſchievous] maligne, cat - 


UNnMANU'RED, adj, che on & colti vato, 

non coltivato, incolto. ; 
To UNNAARV, rompere il matrims- 

n io. 
| UNMAYRRIED, adj. [ſingle] ſcapalo, 
| ban ag”; nubile, ſenza mario. 

o UxXMA'SK, ſmaſeherare, levar la 
maſchera. 
USMA'SKED, adj. ſmaſcherato, ſenza 
| ry 

o UNMaA'sT, levar Þ albero del vaſ- 
cello, 

UNM4'STED, adj. ſenza albero. 

To UNMATCH, ſfajare. 

UNMA'TCHED, adj. ſpajato. 

UNME ASURABLE, adj. che non fi pud 
miſurare, immenſo, ecceſſivo, ſmiſurato. 

UNME/ASURABLINESS, 8. immenf/itd, 

ſmiſuratezza, s. f. 

UNME/ASURABLY, ady, ſmiſurata- 
mente; ſenza miſura, ecceſſivamente, 

UNME ASURED, adj. ſmiſurato, im- 
men ſo. 

UNME'ET, adj. che non con veniente, 
che non è conveneveole. a 

UNME'LLOWED, adj. [not fully rip- 
ened] non affatto maturo, 

UNME'RCIFUL, adj, {cruel] ſpetato, 
crudele barbaro, inumano. 

UNME/RCIFULLY, adv, ſpretamente, 
crudelmente, barbaramente, inumana- 
mente. 5 
 UNMEKRCIFULNESS, 8, crudelta, inu- 
manita, barbarie, s. f. 

UNME'RITED, adj, (not deſerved, 
not obtained otherwiſe than by fa- 
vour] non meritato, non oltenuto che per 
Jawore. 


UNME'RITABLE, adj. | having no de» 
fect] immeritewole, che non ha alcun me- 
rio. 
| UNMUVNDED, adj. negletto, non aſſer- 
wats, 
UNMINDFUL, adj. negligente, traſcu- 
rato. | 
UNMUNDFULNESS, s. negligenza, traſ- 
curatageine, traſcuraggine, 8. f. 
USXMUNGLED, adj. ſemplice, ſchi- 
Uxmi'xT, þ eto, puro, che non 
e compoſio, meſcolato, 0 miſta, | 
Us MOLE'STED, adj. che non mo- 
l:flato, ſenza eſſer moleſlato. ; 


| To UN MO OR a ſhip [+ ſea-phraſe, to 
weigh anchor] ſaſpare, ſarpare, levar Þ 


ancore. | | 
UNMO/ORED, adj. ſalpato, ſarpato. 
UNnMO/VABLE, adj. fermo, immobile 

flabile. ' 
UNMO/VEABLENESS, s. fermezza, ſla- 

bilita, immobilita, 8. f. Þ 
UMNMO'VEABLY, adv. fermamente, fla» 


bilmente, immobilmente, 

UxMOVED, adj. immybile, | 

Unmoved [not affected] che now d 
toces. 

To UNNWIL, ſchiodare. 

USNwWILED, adj, ſchiadato. 

UxSSA/TURAL, adj, {preternatural, 
againſt nature ] /oprannaturale, che & 
contra natura, che non t conforme alla na- 
tura, che non d nalurale. 
Unnatural {void of natural aſſection! 
inumano, barbaro, fnaturgto, crudele, i- 
elals, f # | a s TY 
UNNATURALEY, ady, e 
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vn UNP | UNP 
ture] contra nalura, ſoprannaturalmente, | Unvy/niinanLe, adj, incorrutti- | UnPRO/SPEROUSLY, adv. inſelice. 
contro It regole della natura. bile. mente. | 
Unnaturally [without natural affec-|] To Unyz'sTER, ſuiluppare, ſgom-| UNPROVED, adj. che non & provaty, 
tion] inumanamente, barbaramente. brare. eſperimentato, : a 
UNSATURALNESS, 5, inuwmanita, bar-| UNPESTERED, adj, ſviluppato, | UNPROVIDED, adj. ſpromwils, 
GCE ſgombrato. To take one unprovided, corre alcung 
USxA'VIGABLE, adj. che non # navi-| To Ur iN, toglier via le ſpille, improvviſamenie, all' improviſe, 
gabile, " UNPUTIED, adj. del quale non , ha UNPRO'VIDENT, adj. imprudente, 
UnN#CESSARILY, adv, ſerta veru- | picta, che non d compiants, UNPRO'VIDENTLY, adv. imprudey. 
na neceſſita. To UnPLAIT, ſfiegare, togliere o | lemente. 
Unx8CcE5sARY, adj. inutile, che non ! | aprir le pieghe. | UrProvomkeD, adj. non provcaty 
1 — UNPLAVTED, adj ſpicgato. ſenza eſer prowecato. * 
NNE EDPUL, adj. —— unne | UNPLEASANT, adj. ingrato, ſpiace-| UNT RU NED, adj. [not cut, not 
ceſſary] inutile, che non t necgſſario. vole, nojoſo che diſpiace. lopped] non potato, non cimato, non ta- 
UNx0'BLE, v. Ignoble. UNnNPLEASANTLY, adv. ingratamente, | gliato. 


U®% NUMBERED, adj, che non & nume- | ſpiacewvolmente, ntyjoſamente. UNPU'NISHED, adj. impunito. 
rats o contats, He looked very unpleaſantly upon | UNqQuU&#"LIFIED, adj. che non & 4115, 
UnNUMERABLE, v. Innumerable, | me, mi guarda di mal occhio. che non & capace, che non ha le qualita 
UNOBE/DIENT, adj. diſubbidiente. UNPLE'ASANTNESS, s. ſpiacevolezza, | necefſarie. 
Uno'CCcuriegD, 20 che non & 0ccu- | 5. f. UNQUE'NCHABLE, adj. ineflinguibile, 
Salo. UnPLUANT, adj infeſibile, che non i che non fi può eflinguere. 


UNo7F1/CIous, v. Inofficious, Pan Pe. UNQUE'NCHED, adj. che mon d 4 

UNO RDERLY, v. Diſorderly. NPLIANTNESS, #. infleſibilita, 3. f. into. 

Uno/RDINARY, adv, { uncommon JI UNPLO'WED, adj. che non & arato, che | UNQUE'STIONABLE, adj. indubjtg- 
raro. non e laworato, che & incults, bile, inconteſtabile. 

UNO/RGANISED, adj. che non orga- UNXPO'LISHED, adj. rozz0, non ripu- | A man of unqueſtionable reputation, 
Zizzalo. | lito, ruvidd. un uomo & intera fede. 

To Uxeack, fballare, aprire 0 diſ-| A rude vnpoliſhed perſon, una per- UNQUE'STIONABLENESS, 8. Certez- 
fare le balle, ſona roxxa 0 Zolica. Za, 8. f. 

UnPA1D, adj. che non & pagalo. UNPO'LLUTED, adj. intemerato, puro,| UNQUE'STIONABLY, adv, indubita- 


I am unpaid to this day, non ſono an- | the non t polluto. mente, certamente, ſenza dubbio. 
UnPRA/CTISED, adj. [not praftiſed, | UNqQurer, adj. [not quiet, uneaſy] 


cora pagalo. 
UnraiveD, adj, (ſuffering no pain] not uſed] non praticato, non uſato, che non | inquieto, ſenza quiete, travagliato, com- 
che non ſoffre pena a dolore. e in uſo, moſſo, tribolato. 
UNPA/INPUL, adj, [giving no pain]| UnyRac/TiSeD [unſkilful] ineſperts,| Yo have an unquiet mind, aver [a 
anon doloroſa, che non da 2 foro, che non & werſata. mente inquietd. : 
UNPAINTED, adj. che non & dip into. UNPREFE/RRED, adj. che non d pre- UNQUIUETLY, adv. inquietamente, 
UNPA'LATABLE, adj. [ nauſeous, diſ- ferito o avanzato. + ſenza quiete, | 


ſtful] nauſeo/o, che diſguſia il palato, |, UNnPRE'GNABLE, adj. iaeſpugnabile. UNQUIETNESS, 8. [reſtleſſneſs] in. 

. al palato. UNPREJU"DICATED, adj, che non & | quietudine, paſſione, tribolazione, 8. f. ſra- 
UNPARALLELED, adj. incompara- | preoccupato o prevenuto. wvaglio, affanno, 8. m. 

bile, che non ha fimile. UNPREJUDICED, adj. che non & pre-| UNRA/CKED, adj. [not poured from 
UnPARDONABLE, adj. frremifibile, | wenuto o prevecupato. the lees] non torchiato, non iſpremuto dalle 

che non + degna di perdono, che non fi deve | UNPREME'DITATED, adj. che non e fecce col torchio. 

erdonare, premeditato, ſenza efſere premeditato, im-| Unracked [not thrown together and 

UNPA/RED, adj. che non 6 mondato, | promiſe. covered] non ammucchiato e coperto, non 
UNPA'RTABLE, adj. inſeperabile, in- UNPREPA'RED, adj. che non & prepa-| ammaſſato col raftrello. 

divifible. rato, ſenza eſſer preparato. UNRANSA'CKED, adj. [not pillaged] 
UNPARTABLY, adv. inſeparabilmente|] UNPREPA'REDNESS, 8. lo flato d una | non ſaccheggiato, non poſlo a ſaccomanna z 

indivi/ibilmente. Sine che non 6 preparata. | non ricercato minutamente ; non violato, 
UNnPA'RTED, adj. che non & ſeparato, NPREPOSSE/SSED, adj. che non non de florato. 

che non 8 diviſo, indiviſo. preoccupato o prevenut). To UnrAa'verL Ito clear] ſuiluppare, 
UnPpA'STURED, adj. @ chi non . &| UNPRE/SSED, adj. che non , fate ſchiarire. 

dato paſcolo, che non ha auto di che paſ- | ſpremuto. UNRA'VELLED, adj, ſviluppato, ſchi- 

5 ters. UNPRETE/NDED, Adj. an Ne arito. ; 

UnPATIENT, v. Impatient. UxPRV/SABLE, adj. [unvaluable] in-| UNRATzZORE D, adj. [unſhaven] che 


UnPAFTERNED, j. ſenza eſem- Himabile. 5 non ha la barba fatta, che non ha aua 
[ UNPRO/FITABLE, adj. [ vain, uſeleſs] } la faccia locca ancora dal raſejo. 


6 9, 
To Unya've, disfare il ſelciato. inutile, vans. UNKRE'ADINESS, 8. lo flato d'un coſa 0 
UNnPEUACEABLE, adj. che non pacifico| Unprofitable [of no profit] che non d una perſona che non & in ordine. Non © 
o frangquills, torbido, agitato. proſitieuole o vantaggioſo. in uſo. 1 5 
UnP&@ACEABLY, adv. in diſordine,tor-| UNPRO'FITABLENESS, 8. inutilita,} UNRE/ADY, adj. [not ready] che non 


e in ordine. 


ule. s. . F 
To UN 8 UNPRO'FITABLY, adv. inutilmente, in Unready [not dreſt] che non 2 veſtilo. 
Uxys&oPLED, adj. ſpopolato, Vano. ' An unready horſe, un cavallo re/lio. 


UnyERCEIVABLE, adj. impereetti-| UNPRONO'UNCED,fadj. che non f pro- | UNRE'ASONABLE, adj. irragionewvole, 
ſenza ragione, che non ha ragione. 


whe 4 f bilminis, una manicres impercetti- nuncia. , 
bib. A vowel unpronounced, una wocale|] Unreaſonably [unjuſt] irragionewole, 
UNPERCE'IVED, adj. del quale uno non | che non fi pronuncia, ingiuflo. 


1 # accorts. 7 adj. /pro-| UNRE"ASONABLENESS, 8, [ folly ] 
UnyERCEIVEDLY, adv. I ſo as not to] UnyrorO/kTIONED, J porxio- poca ragione, follia, pazzia, 8. f. 
be perceived} impercettibilmente, ſenza | nato. | Unreaſonableneſs [injuſtice] inginfi- 


viſe. UNPROPORTIONABLY, ady. propor- zia, 8. f. : 
UnyrwaFECT, v. ImferfeR. Zionatamente. UNRE"ASONABLY, adv. [ without 
UnyznyFoRMED, adj. che non # fate Unrao'sreROUS, adj, infelice, che | reaſon] duna maniera irragionevlle, ir. 


Une 


| 


ie proſpera, a ragionevolmente, ſenza ragione. 


( 


. 


UNR 


Unreaſonably [| unjuſtly ] irragione- 
Lolmente, ingiuſlamente. 

Unreaſonably [ exceſſively ] troppo, 
ecciſivamente. 

UnREBUNKABLE, adj. irreprenſibile. 

V/x 2 EBU'KED, adj. che non e flato ri- 

eh, cenſurato, 0 biaſimato. 
UNRBECA'LLABLE, adj. irrevocabile. 
UNRECA/LLABLY, adv. irrevocabil- 


gente. : ; 
UNSRECLA'IMED, adj, che non & ri 


401 0 meſſo alla ragione. 

U:2ECO/NCILEABLE, adj, irreconci- 
liabile, implacabile. 

UxXRECONCULED, adj. che non d ri- 
conciliato. 

U%RECO'VERED, adj. che non & ricu- 
perats. , 

UxRtEDE'EMABLE, adj. che non ſt pub 
redimere, the non purffi riſeattare. 

UxSZEDEEMED, adj. che non & riſcat- 
tals. = 
UxRzEFO'RMABLE, adj. che non ſi pus 
riformare, incorregibile, 

UxNREFO/RMED, adj. che non riſor- 
malo, che & ſregolato, 

Us REG * — adj. [ſligbted] ne- 
gletto, diſprezzato. ; 

UxNREGA'RDPUL, adj. negligente, pi- 

ro. 

UxSRELENTING, adj. infleſibile, ine- 
forabile, che non ſi laſcia piegare. 

An unrelenting heart, «x cuore in- 


feſſibile, un cuor dure. i 
UxNRELIE/VED, adj. che non & ſoccor- 


— 


9% | 3 . 
UxRE'PARABLE, adj. irreparabile. 


Un ETA IRE D, adj. che non e riparato, 
non riſarcito. 

Ux&EPE/Aa LED, adj. che non abilito, 
che & ancora in forza, in vigore. 

UNxREPE/NTED, adj, [not regarded 
with penitential ſorrow] non pentito di 


ſeccato. : 
UNREPEINTING, | adj. [not re- 
UNREPE/NTANT, 3 penting, not pe- 


nitent] che non ſi pente; che non & e 
gentita ; che non & fenitenie; che non & 
Senuto o non viene ancora a penitenza ; 
impenitente. 
UNREPRO'VABLE, adj. irriprenſebile: 
UNREPROVED, a9: che non ri- 
preſo, che non E ſgridato, non & corret- 


40. 


UxNREQOUTED, adj. irremunerato, non 


rimuneraio. : 
UNRES 2 8 al quale non ſi 
uo reſiſlere, irreſiſlibile. 
f bones adj. al quale non it 
alia refflenza. 

UNRESPE/CTFUL, adj. che manca di 
riſpetlo, malcreato, ſereanzato, incivile, 
irrrverente. 

UNRESPE/CTFULLY, adv. una ma- 
niera poco riſpettoſa, incivilmente, irrive- 
rentemente. 

UNRESPE'CTFULNESS, s. mala cre- 
anxa, incivilta, irriVerenza- 

UN RC/sT, 8. [diſquietedneſs] inguie- 
tudine, $, A 

Ux RESTORED, adj. non riflituilo, 

UNRETU'RNABLE, adj. che mon può 
rilornare. : 

UxNREVEALED, adj. che now 6 flato 

T1velato, : ; 
Vor. II. 


"1 


UNS UNS. 
„Draven, adj. invendicalv, in-| 

* 0, 
| USREWA'RDED, adj, non rimunerato, 
non premiato. 

To UnrrvDLE, ſpienare, foiluppare, 
ſeoprire, dichiarato, paleſare. | 

UxRV/DDLED, adj. ſpiegato, ſuilup- 
pato, ſcoperto, dichiarato, paleſato. 

To Uxrl'G (a ſca-term] toglier be 
ſarte. Ex. To unrig a ſhip, toglier le 
ſarte d' un vaſcello. bile, impenctrabile, che non può intenere, 

UXR1I'GHTEOUS, adj. iniquo, ing iuſto, nd ricercare. 
empio, UNSB"ARCHABLENESS, 6. qualit& im- 

— Ux&V/GHTEOUSLY, adv, iniquamente, R 
ingiuſta mente, empiamente,  UNSE*ASONABLE, adj. furor di fla- 

| UNRUGHTEOUSNESS, 8. iniguitd, in- gione, che non d di flagione, intempeſ- 
giuflizia, empield. tuo. 

To Unk!'P, ſcucire, ſquarciare, Unſeaſonable weather, un tempo che 

UNRI'PE, adj, immaturo, che non & | non e di flagione. 
maturo. To keep unſeaſonable hours, ritirarf. 


UNRUYPENESS, s. lo Halo d' una coſa @ caſa a ore indebite. 
che e immatura. UNSE/ASONABLENESS, 8. Io Hate d 

UNR1'PT, adj. ſcucito, ſquarciats. una coſa che ? ſuor di flagione. 

UNRIVALLED, adj. che non ha ri-| UNSE/ASONABLY, adv. fuor di flagi- 
vale, one, intempeſlivamente. ' 

To Ux20/LL, ſuilufpare. UNSE"ASONED, adj. [ unſeaſonable, 

UNRO/LLED, adj. ſuiluppato, j untimely, ill-timed, out of uſe} /uor df 

To Uxno/osT, ſnidare. flagione, intempeflivo, inopportuno, mal a 

UxRrO/0STED, adj. ſnidato. ' propofito, furr d uſo. 

To UxROo/oT, ſradicare, ſvellere, Unſesſoned ( unformed, not qualified 
ſoarbare, ſbarbicare, flrappar dalle ra- for uſe] di mala forma, non approvate 
dict. dalla gente. 

UnRO/OTED, adv. ſradicato. | Unſeaſoned [ irregular, inordinate J 

UNnRU'LiLY, adv. ſregolatamente, dif- irregolare, ſregolato, diſordinato, in mal 
ordinatamente, sfrenatamente. ordine. 
| UNnRU/LINE . ſregulatexza, re- | Un ſeaſoned [not ſalted] non condito 

nalex xa, irregclarita, 8. f. diſordine. con ſale, inſipido, che non ha ſale. 
| UNRU/LY, adj, indomito, fregolato, UNSECO'NDED, adj, [not ſupported] 
| gfrenato, licenxioſo, ſcapeſtrato. nom alliſlito, non iſpalleggiato. 

An uoruly horle, ua cavallo indomilso, Unſeconded [not exemplified a ſe- 
| ifrenato, cond time] che non ha eſempia dopo. 


An unruly paſſion, una paſſione ſrego- 1. NSSCU/RE, adj. che non & ſicuro, che 
| e in periculo, che corre richio. 


UNSE/EMLINESS, 8, indecenza, 6. f. 

UNSEPEMLY, adj. indecente, diſdices 
vole, ſconvenevole. 

UNSE'EN, adj. inviſibile, che non. ft 
_ che non 5 vedulo, ſenza ( ſer ve- 

uto. 

Ux$E/NT for, adj. che non 5 man- 
dato a cercare. 

UNSE'RVICGABLE, adj. [of no uſe] 


ſcaglie à peſei. 

Uxs c ED, adj. ſcaeliato. 

UNSCRUPTURAL, adj, not pre- 
ſcribed in the holy ſcripture} che non & 
fondato nella ſcrittura ſacra. 

To Ux$SE'AL, l/evare il figills, 

To unſeal a letter, aprire ung let- 
tera. 
UNSB'ARCHABLE, adj. imperſcrata- 


2 


| | 
lata, una paſſione violenta. 


To Ux$S4a/DDLE, /ewar la ſella. 
UNSA'DDLED, adj. ſenza ſella. 
UNsSA'FE, adj. pericoloſo, che non # i- 
curo. 

UNSA'FELY 
pericolo. 

UxsA'1D, adj. (from to unſay] diſ- 
delta. ' 
| UNSA'LTED, adj. nor ſalato. 

UNSALU'TED, adj. non jalutato, ſenza 
eſſer ſalutato. 

UNSA'NCTIFIED, adj. che non ſan- 
tificato, praſano. 

UNSATISFA/CTORY, adj. imperſetto, 
| che non ſodisſa. 

An unſatisfaftory anſwer, una riſ- 
272 imperfetta, ambigua, che non ſo- 

fa. 

UNSATISPUABLE, adj. inſaxiabile, che 
non fi pub ſaziare o contentare. 

UNnsA/TISFIED, adj. mal ſodisfatto, 
mal contento, che non e * 
. UnsA'VOURILY, adv. 4“ una maniera 
inſipida, infipidamente. 

UNSA'VOURINESS, 8, in/ipideztza, ſci- 
pitezza, 8. f. 

UNSsA“VoURx, adj. {taſteleſs] in/pido, 

ciapito, ſenza guſto. 

x To Uxsav [to recant] diſdirfi, ri- 
trattarfi, negar la caſa detta. 

To unſay a thing, diſdirſi d' una 
coſa. | | 


„ad v. pericoloſamente, con 


pud ſer vire. 

UNSE/RVICEABLENESS, 8. iautilita, 
8. f. | 

UNSE'T, adj. che non d piantato, ſenza 
er piantato, 

UNSE'TTLED, adj. [ not ſettled, 
ſpeaking of liquors] che non ripoſato, 
parlando de liguori. 

Unſettled [inconftant, fickle} inceſ- 
tante, volubile. N 

Unſettled [that has no ſettlement in 
the world ] che non flabilito, che nun ha 
fAabilimento alcuno. 

UNSE/TTLEDNESS, 6. 10 
ciſa che non ripoſata, inco 
bilita. 

To UNSHA'CKLE, ſcatenare. 

UNSHA'CKLED, adj. ſcatenato. 

UNsHA'DED, adj. ſcoperto, aprico, che 
non è ombralo. | 

UNSHA/KEN, adj. [not ſhaken, 
wats nom & ſmoſſo. vi 

4 | 


420 d' una 


- 


| 


i 


To 'Unsca'L?, ſcagliare, levar Is 


inutile, che non ſerve a niente, che non 


anza, wVolus © 


4 
. 
L 

9 


1 
9 


not 
Un- 


UNS 
Unſhsken [not to be ſhaken] imms- 


bile, celan te, ferm. 
A man of an unſhaken fidelity, un 


ue d una cant fedelia. 
UnNSHAMEFA'CED, adj. gacciato, 
Hrontals. 


UNS 


performed] ae iſpedito, nen iſpacciato, 
nen fait), 
 Uvxs8Pe&xNT, adj. che non & ſpeſo 0 con 
ſumato, 

To UxsPprr'rE [to remove from its 


| orb] rimuovere dalla ſua Hera, toghere 


Us SHAMEFACEDNEES, . ſſaccia- | del ſun or be. 


fagg ine, Hacciateæ xa 


Ux$PVED, adj. [not diſcovered, not 


Istu, adj. deſorme, ſproporti- | ſeen ] mon iſpiato, nen viſla, non iſco- 
Fes. 


e, mal/ails. 
Us$#A'VeD, or U 
none raſo, che nm , ſbar hals. 


dalla guaina, 

UnSHEATHED, adj. ſeuainato, 

Us$40'D, adj, (without ſhoes] ſcal- 

£9, a piedi nudi, ſenza ſearpe. 

Unihod [as a horſe} gferrato, 

To U'n$SHOE a borie, 1/rrrart un ca- 
le. 

Ux540/RY, adj. che non 8 londuto. 

UnSVYGUT UNSEEN, adv. alla cieca, 
ety lt archi chiuſi, 

To buy a thing unſight unſeen, com- 
prare una ceſa ſenza widerla, 

UNSVLYEKED, adj, che non & inar- 
gentato, 

Ux+INCE&/nE, adj. che non & ſincero, 
finto, difSumulato, : 

Used, adj. [perfect] perſetito, 
ſen xa peccatso, 

UnSKYLFUL, adj. che non ver- 
fats, intſperto, inabile, ignorante, in ſuſſi 
CUI, 

Un$SKILFULLY, adv, male, mala- 
mite, da ignorante. | 

Un*KI'LFULNESS, 8. /gH0Fanza, in- 
eſperienza, mſufficienza. 

IO UnsLO'UGH, Ex. To unflough a 
wild boar, laneiare un cnghiale, farlo 
uſcive del ſus tous. 

UxN$0/'CIABLE, adj. cles non ama la 
ceompagnia, ſolitario. | 

UN$SOCIA'BLENESS, 8. wumore ſolita- 
rio. 

1N50/DDEN, non bollito. 

Uxn$s0'LD, adj. nou venduto. 

UnSOVLED, adj. non iſporce, nello, 
pulito. 

To Ux$s0'LDER, l/evare la ſalia- 
tura. 

To UxN$0/L8, lewvar le ſucla, 

To unſole a ſhoe, uur le ſuila d' una 

ſearpa. 

UnsO'/LD, adj. non ſolido, 

Un$S0LLICITEDb, adj. non ſollecitato, 
ſenza efer ſollecitalo. 

Un$S0/UGUT, adj. non ricercato. 

UN so UN, adj. {unhealthy ] malſans, 
malatbicc io. 

Unſound {[corrupt, rotten] corrotto, 

vaſlo, putrefatto. . 
E 7 Coane legno ſracido. 

To Uns ow, ſcucire. 

Uns&/wWED, adj. ſcucito. 

UNSPEAKABLE, adj. ineffabile, indi- 
cibile, che nen fi pud con parole efpri- 
mere. 


"UNnSPUAKABLY, adv. ineffabilmente, 


indicibilmente. : 
Un$SPE'CIFIED, adj. [not particu- 
larly mentioned] non mentovalo di- 


fiintamente, non menzionalo particolar- 


mani. | ; 
Us, adj, [not diſpatched, not 


NSHA/VEN, adj. che | UnsSPULT, adj. fnot ſhed] non ver- 


; ſato furra; e dicefi de" liquor: dal verbo 
To Un$SiiwaTH, ſguainaret, cavar | Verſare. 


| 


| 


tatts, 


Unſpilt [not ſpoiled] non guaſlo, in- 


To Unsrr'air [to difpirit, to de- 


| preſs, to deſect] ſcoraggire, far perder i 


animo altrui, 


UnsPO 1,60, adj [not plundered, 


not pillaged } non ſaccheggiato, non paſſo 


a ſaccomanno 
_ Unlpoiled [not ſpoiled] ron guaſto, 
intatito, 

UNsSPO'KEN of, adj. del quale non “ & 
parlato, 

. Unis8PO'TTED, adj. puro, ſenza mac- 
chia, immaculato, intatio. 

UNSTABULITY, s. [inftability] Ma- 
bilita, inconflanza. | 

UxsTA/BLE, adj. [infſtable] ifabile, 
wolubile, inconflante. 

UNSSTA/BLY, 1 adw Mabilmente, 

UxSTA'BLLLY, J levviermente. 

UnSTA'INED, adj. ſenza macchia, 
furo, neito, immaculato. 

UST ED, adj. wolubile, liggiero, 
incoſlante. 

UNSTA/YEDNESS, 8. leggerezza, vc- 
lubilita, inconflanza. 

UNSTE'ADILY, adv. l/eggiermente, vo- 
lubilmente. 

UNSTE/ADINESS, 8. leggerexxa, in- 
coſlanxa, wolubilita, 

Ux$STE'ADY, adj. [not ſteady, fickle, 
uncertain] non ferm, leggiero, incaſlaute, 
debole, che non ha fer mex xa. 

Uniteady motion, moto irregolare. 

UNSTE/DFAST, adj. wolubile, inco- 
flante, leggiero, 

UNSTE'DFASTLY, adv, ſenza fer- 
mer xa. 

UNSTE/DFASTNESS, 
legrerex xa, wolubilita, 

UNSTUVRRED, adj. non moſſo. 

To UNnST1I'TCH, f{cucire. 

UxNSTUTCHED, adj. ſcucito. 

To UnxsToO/ck a gun ſto take its 
ſtock off } ſmontare uno ſchioppo. 

To UnsToO'P [to open] flurare, 

UnSTO'PPED, . 

UnsTO'PT, | adj. furato. 

UNn$STRIYCKEN, adj. che non & flato 
battuto. 

UNSTRU'/NG, adj. che non. ha corde, 


s. inconſlanza, 


{ ſcordato. 


UnsSTU/FFED, adj. che non ha ripi- 
eno. 

Uxsusbv'so, adj. che non vinto © 
ſoggiogato, | | 

Ux$sUCCE/s$FUL, adj. che non & riu- 
ſcito, che non ha aua buon ſucceſſo, 
ſvenlurato, malaguroſo, infelice. | 

UNnsUCCE/SSFULLY, adv. ſenza ſuc- 
ceſſo, ſenza riuſcita. 8 

UxNSUCCE'SSFULNESS, s. ſvenlura, 


F 


UNT 


infelicita, mal ſucceſſo. 

UNSU"PFERABLE, adj. inſofportabile 
intollerabile. : 

UxSUFFERABLY, adv. inſofportatil. 
mente, intollerabilmente. 

UnSU'LLIED, adj. non iſporco, pur, 
netto, immaculats. 

Unsvu're, adj. incerto, non ficuro, 

UNSU/RELY, adv. incertamente, d una 
maniera incerla. 

UNSU/RENESS, 8s. incertexza. 

UNnSURMO'UNTABLE, I adj. inſuper. 

UsxPA'SSABLE, abile, in via. 
cibiſe. 

UNSU"TEABLE, adj. inconumiente, 
indecente, ſcenueneuole, che non convi- 
ene. 

UNSU'TEABLENESS, Ss. inconvenien- 
Za, indecenza, ſconuene volexxa, incon- 
gruita. 

To Uxnswa'THE, , 

To USSWADDLE, Jaſciare. 

To unſwathe a child, Jaſciare un 
bambino. 

To Ux8WE/L, genſſare. ſgonfiarſi. 
UxsWO/RN, adj. che won ha preſtato 
giuramento. 
| UNTA/INTED, adj. | not tainted, 
ſweet] che non & corroito, che non ha cat- 
tiv odore. 

USTA'INTED ſunſpotted] nets, pure, 
immaculaio, ſenza macchia. 

UNTA'KEN, adj. che non & preſs. 

UNTA'MEABLE, adj. indemabile, da 
non poterſi domare. 

UNTA/MEABLENESS, s. qualita indo- 
mabile. 

UNTA'MED, adj. indomilo, non domato, 
lerribile, fiero, non domo, 

To UxSTA/NGLE, dflrigare, firigare, 
dichiarare, auvviare. 
| UNTA/NGLE o, adj. diſtrigato, firigato, 
dichiarato, auviato. 

UNTA'STED, adj. che non e flato aſag- 
giato o guaſtato, 

UNTA/UGHT, adj. che non & flats in- 
ſegnalo, ſenza maefiro. 

To UNTE'ACH, fare ſcordare, inſi- 
grare il contrario di quella che uno ha im- 
parato, far diſimparare. 

UNnTE'ACHABLE, adj. che non vuole 
imparare, indocule. 

To UnTE/aM [to unteam horſes] e- 
vare i cavalli dalla carrozza o dal 
carro. 

UN TEM TED, adj. ſnot embarral- 
ed by temptation} che non 4 tentato, che 
non ſi ffre tentazione peccaminoſa. 

Untempted {not invited by any thing 
_— non allettato, non invitato da 
coſa che alleiti o che dia ſperanxa di 
vantaggio o di diletto. | 

UNTE/RRIFIED, adj. intrepido, co- 
rage ioſo, che non leme. 

UNTE'STATE, adj (without making 
a will] inteflato, ſenza teflamento, 

UNTHA'NKFUL, adj. ingrato, ſcono- 
ſeente. 

An unthankful man, un ingralo. 

UNTHA/NKFULLY, ady, ingrala- 
mente, ſcanoſcentemente. 

UNTHA/NKFULNESS, 8. ingralitudine, 
ſconoſcenxa, 8. f. 

UNTHA/WED, adj, che non & digliac - 
ciato. 

To 


| 


UNT 


To UNTHIYCKEN, render mens ſpeſſo, 
rarificare. 

To Unthicken, rarificarſ,, 

UNTHYCKENED, adj rarificato, 

UNTHI/® KING, adj. indiſcreto, impru- 
dende, ſenxa penſiero, ſpenſierato. 

UxTHO'UGHT of, adj. impenſalo, in- 
o/inato, neon penſalo. 


To UnTHRE'AD, Ex. To unthread a eri. 


needle, Mare un ago. 
UxTHRI'FT, adj. prodigo, ſcialaquone, 
vials, ſpendereccio. ; 
UNTHRIFTILY, adv. prodigamente, 


ſcialacquatamenſe. 1 
UNTHRUFTINESS, 8. prodigalita, 8. f. 


ſcialacquo, 8. m. : ; ; 

UxNTHRIFTY, adj. prodigo, ſcialac- 

vante. 

UNTHRIYVING, adj. che non creſce, 
the non v innanZzti, 

To USNTHRO/NE, ear dal tron, 
tozlier la corona, privar del re ens. 

To i flegare, ſciogliere, ſno- 
dare, pret. ſciolſ. 

4 . Jy adj. flegato, ſciolto, ſno- 

to. 
fo UsT!1LE a houſe, ſcoprire il tetto 
4 una caſa. 

U:iTI LED, adj. ſcoperto. 

UsxTVL, adv. lo flefſs che Till. 

UxSTUYLLED, adj. inculto, nuw colli- 
vat). 

UxTUMBERED, adj. [not furniſhed 
with timber; weak ] non ſoftenuto da 
grofſi o forti pexxi di legno 0 traw ; de- 
bole. 

UNTUMED, adj. fatto fuor di tem- 


UsTVMELINESS, 8. lo fate d una 
coſa che fi fa ſuor di tempo o in tempo in- 
debits. 

UNTUMELY, adv. ſunſeaſonably] ia- 
tempeſiivo, ſuor di tempo. : 

Untimely death, morie intemprſiiva. 

Untimely ſhaſty, before the time] 
primaliccio. Ig 

Untimely fruit, ſrutio primaticets, 

An untimely birth, ſconcratura. 

UxNTUREABLY, adj. .infaticabile, in- 
#efeſſo. 

UxToO, prep. [to] 3 

And he ſaid unto him, ed egli gli 
diſſe. e 
UxTO/LD, adj. [not ſaid] gen detto, 

Untold [not counted] non contalo, non 
numerato. ; 

He took the money untold, % preſe 
il danaro ſenza conlarlo. i 

UNTO/OTHSOME, adj. che non & grato 
al guſto. 

{ > PSs aB, adj, che non fi pu 
Toccare. 

UxTO/UCHED, adj. intallo, non loc- 
cato, non tocco. | 

UxTO/WARD, adj, unruly, fub- 
born] cattivo, malvagio, iflinalo, capar- 
bio, 

Untoward { unlucky, ſcurvy, ſad } 
cattivo, pereerſo, maligno, finifiro 

This is fan untoward buſineſs, que/lo 2 
un catliyo negoza0. 

To pals an untoward judgment upon 
one, giudicare finiſliramente d uno, 

UnTo/wARD (aukward] ſciofperato, 
A. ſadalio, garbalo. 


| 


 fiinazione, caparbieta, perverſid, cuto- 


fedelta, s. f. 


ſcorda. 


Ps , 
ca'tryamente, inletlicemente. | 


il velo, ſcoprire. 


mito. 


inwvariabile, immutabilmente. 


ato. 


UNU 


UxTo/waRbDLyY 
oflinatamente. 
Untowardly [ unluckily] fniflramente, 


Untowardly { aukward!y ] ſgarbata- | 
mente, ſcioperatamente. 

Untowardly [againſt the grain, un- 
willingly ] contro veglia, mal welenti- 
UxTOo/WARDNEss, s. [ſtubbornneſs] 


neria. 
UNTRA'CTABLE, v. Intractable. 
To UNT RA“, levar gli arneſ. 
UNTRIMMED, adj. | not adorned | 
che non & ornato o abbellito, 
Untrimmed [ unſhaved ] che non # 
adj. che non & calfe- | 


raſo. 
[4 flato. 


UNnTRO'D, 
UNTRO'DDEN, 
UNTRO/'UBLED, adj. che non & intor- 
bidato, che non & reſo torbids. 
UNTRU'E, adj. [not true, falſe] che 
non i vero, falls. | 
Untrue (falſe, treacherous] infedele, 
inſido, fleale, traditore, perfido. 
UNTRUELY, adv. falſamente. 
To UxTrvu'ss, ſcioghere, 
UNTRU/SSED, adj. ſciolto. | 
UNTRU'STINESS, perfidia, flealta, in- 


UNTRU/ETY, adj. ferfido, traditore, 
malwyagio, flrale. 

UxTRU'TH, s. [lie] falſta, menxo- 
gna, bugia, s f 

To Ux ru cx, verb act. calare. 

UNTU/CKED, adj. calato. | 

UNTU/SEABLE, adj. ſcordante, che 


UNTU/RNED, adj, che non & woltato. 

To leave no ſtone unturned [tro uſe 
all poſſible means] fare egni erco, por- 
re ogni ingeg ne 0 fludio. 

UxNTUTO'RBD, adj, che none flato ri- 
preſo. of 

o UNTW INE, ? Aorcere, pret, Har- 
To UnTwi'sT, 8 74 


To untu ine, or untwiſt, forcerſi. 
UnTwVy/NED, 1: 

UxrwIs TED, adj, florto. 

To UN, v. To untie. 

To UN VAI, verb act. ſvelare, levar 
UNVA/ILED, adj. ſwelats, ſcoperty, = 

UNVA'LUABLE, adj. meflimabile, ſen- 
Za prexas : 

UXVA'LUED, adj. [ not prized, ne- 
glected ] negleito, non curato, diſprez- | 
zZats. | 

Unvalued [ ineſtimable, above price] 
ineflimabile, ſenza Pprezzo, mageior d' 
ogni valore, 

UnvA/NQUISHED, adj, iavitio, indo- 


UNxVA'RIABLE, adj, inwvariabile, non 
variabile. 

UNVA'RIAPLENESS, 8. gualita inua- | 
riabile, immutabilita. | 

UNVA'RIABLY, adv, d'un maniera 


UXVA/RIED, adj, che non ha vari- 
UNVE'RSED, adj. che non d wverſals, 


ineſperts. 3 
UxU/SEPUL, adj. inutile. b 


UNW 


» adj. { fubbornly } 7 Unxt'svat, adj, [uncommon, extra- 


orimary ] wufilato, inſolito, firanrdinario. 

Uru'sVALLY, ady, inufitatamente, 
raramente, di rad, 

Urn U'SUALNESS, 8. rarità, 8. f. 7 

UxSU"TTERABLE, adj. incffabile, indi- 
cibile, inenarabile. 

UxXWA'LLED, adj. ſenza mura, che 
non ha mura. 

A town unwalled, una cit!a ſenza 
mura. 

Uxwa'RILY, adv. imprudentemente, 
inaccortamente, inconſideratamente. 

UNWA'RINESS, 8. imprudenza, inac- 
cortezza, ſconfiltraltez%a, 

UNWA'RRBANTABLE, adj. che nn /i 
pus giuſlificare. 

NWA'RY, adj. imprudente, ſconfide- 

rato, ſenza confideratzione. 

UNWA'/SHED, adj. ſporco, lordo, che 
non e lavato, ſenza Her lavalo. 

UNnwA'STED, adj. che non & conſu- 
mats. | 

UNWA/TERED, adj, che nor adac- 
quato, | 

UNWA'VERING, adj, fermo, ſodo, che 
non wvacilla. 

UxWE'ARIED, adj. [refreſhed] rif o- 


ſato. 

Unwearied ſindefatigable] inſalica- 
bile, indefeſſo. 

UxWE'ARIEDLY, adv. infaticabil- 
mente. v2 

UxNWE/ARINESS, Js. diligenza in- 


Unw#ARlEDNESS, J ſaticabile. 
To UxwE'ave, flare. 
Jo unweave linen, flare della tela. 
UxWE'DDED, adj. che non e marilato, 
che t ſeapols, che & nubile. 
UNWELCOME, adj. che non & ben ve- 
1. 
Unwelcome [unpleaſant] ſpiacevole, 
rincreſce vole, nojoſo, fafitdioſn. | 
Unwelcome news, caltive novelle, 
piacevoli nuvve, 
Urxwe/PT, adj. [not lamented, not 
bemoaned } non pianto, con campianto. 
Deer, adj. [not puniſhed, not 
corrected ] non punito, non corretto, non 
ſrw/tato. | 
UxNWHO'LSOMPF, adj. malſano, con- 
trario alla ſanita. | 
USVIE/LDIN Ess, 
groſſa e pen/ante coſa. 
UxwiELDILY, adv, lentamente, 
[igramente, cen poca 0 nulla attezza. 
USWIE'TLDY, adj. [over heavy] pe- 
Sante, lenio, che non fi pus maneggiar 
bene. 
UxWI'LLYING, adj. che non ha incli- 
e di fare una coſa, che non ha vo- 
ia. | 
8 He is very unwilling to come, an h 
buong wolonta di venire. 
I 2m very unwilling to trouble you, 
m' incrtſce incumodar ui. 
Willing or unwilling you muſt do it, 
br/ogna farlo, vogliate o non wogliate. 
I-found him very unwilling to do-it, 
% trovato mal diſpoſlo a faris. 
USWYUYLLINGLY, adj. mal wolentieri, 
contro b. wg contro la iuclinaxione, di 
mala woglia. 
USWWTLISqoNESss, 8. ripugnanxa, 
mancanza di volontd, ritrotia. —4. 
0 


4M 2 


Ss. lenla, grave, 


UNY 


To UN (to get out, to diſia- 
tangle) difirigare, firigare. 

Urwi'se, adj, imprudente, mal” ac- 
cer th, pace rants, ſeiocen, injenſats. 

UW, adv. imprudentemente, 
mula cor amen, ſeinreamen fe. 

Den. 5, adj che nin þ difidera, 
wm: def lerato, nin bramato. 

To UxwwT [to deprive of under- | 
Handling cat dil ſenno, loglier la men- 
te, prevar 4 witelletto. | 

UsSWPYTHEZABLE, adj. che non pu 
&/ paſſire, immarciſeibile, incorrutiibile. | 

UsSWwYTHEKED, adi. che non 6 ap- 
gaefi's, intorroits. 

UsWYTTING, adj. che mon ſa, clic | 
ienora. 

Unwitting to me, ſenza la mia ſa 
fuld. | 
UxYWIUTTINGLY, aty, ſenza ſaper- 
ln, inawvertentemente, fer mavvertitn- 

UswWYTTILY, adv. fazzamente, ſci- 
occamente. | 

UnNwi'rTY, adj. ſciocco, ſcioperalo,, 
inſenſalos. | 

Uswo”siTED, adj. inſolito, che non : 
ſolito 0 comune, raro. | 

UxSWOo/NTEDMNESS, . rarita, 20. 
vita, 

Uxwo/Rrn, che non & uſqto, che non : 
ata portato addsſſo. 

UriwO/RTHILY, adv. indegnamente. 

UxwO/rTHINESS, s. [want of merit] 
indeonita, mancanza di merito. 

Unworthineſs {indignity, baſeneſs] 
inden iu, villa, infamia. 

Uxwo/rTHY, adj. {not worthy, not 
deſ-rving ] indegno, immeritevole, che 
mon e digno, | 


I am unworthy of theſe favours, non di Dio. 


fon degno di qui fa vori, nin merit 
quefle grazie. | 

It is a thing unworthy of you, & una 
ciſa indegna dq un par wire, 

Unworthy (ill, baſe] iadeg no, calli vo, 
wile, infame. | 


Unwortby action, azione indegna, in- xione. 


degnita, willa. 
UnwoO'VEi!, adj. 
lato. 


to, | 

To Unwaw'e [to unfold} fvilup- | 
pare. 

Unwnra'PED, adj. ſouiluppat. 

To UN WaE Arn, verb act. Horccre, 
contrario di torcere, pret. flor j. - 

To UN WANG, /ig args ntrari di 
torcere. l N | 

To unwring, verb neut. forcerh. 
FF UxNWRUNKLE, levar via le ru- 

C- 
0 USW“ Tru, adj, 20 iſcyitto, che 
non & ſcritto, 

UxwWwRrRO'UGHT, adj. erudo, che non & 
lavorate, Ex, Unwrought filk, ſeta cru- 


UnyYr'eLDED, adj. [not given up] 
ron rinunciato, non ceduto. 
UNYUELDING, adj. infleſibile, che non 
cede. 
Unyielding rigour, rigore inflefibile. 
To UxyYuUkE, levar dal giego, diſ 
giogare, ſciorre dal giogso.. 


or flavery, ſcuotere il grogo, meiterſi in 


' Z10ne, %. f. arte, meſliere, impieyo, eſer- 


' ing] wociferazione, s. f. 


Jommeſ] 


firazione dello ſpirito ſanto. 


ſuffragio. 


[unravelled] fi- gridare. | 


Unwoven [not woven] che non trſ- le ad alla voce. 


 aperto. 


A void ſpace or place, ſaxio, o luoge | þ 


ſenns. 


| 


vol 
To unyoke oxen, levare i buoi dal 


giogo, togliere il giogo 4 bunt, 's 


To unyoke one's ſelf out of bondage 
liberta. 

Vocwy/BurLany, . [ diftionary, 
word-bock)] vocabelario, v. m. raccolta 
di ncabolt, dizionarto. 

Vo'CAL, adj. [belonging to the voice] | 
wocale, di voce. 

Vocal and inſtrumental muſick, mu- 


o | 
2 fica vocale, e iſlrumertale, 


Vocal prayer, preghiera vocale. 

VocAaLIiY, 6. gualita, di quel che 2 
vocale. f 

Vocal To, 8. [call, employ] woca- | 


| 


cixio, $, m. 
voc AT IE, adj. Ex. The vocative 
caſe, or the vocative, s. in grammar] 
il caſo vocatiuo oil vncativo. 
VocirFeRaA'TION, 3. [bawling, cry- 


VoOCVFEROUS, adj. {clamorous, noi- 
ſy] romoroſo, che fa troppo romore. 

VoGue {| eſteem, credit] woga, fi- 
ma, riputazione, 8. f. credilo, concetio, 
. m. 

To be in vogue, er in voga, in ifli- | 
ma, in credits. | 

A thing in vogue [a thing in faſhion] | 
una coſa alla moda. 

Vo'icr, 8. [a ſound that comes out of 
the mouth] voce, s. f. 

With a loud voice, ad alta voce. 

With a low voice, tie voce, con voce 
a. 

The voice of God {a ſcripture ex- 
preſſion, for the command of God] la | 
voce di Dio, la parola, il comandamento | 


The inward voice of the ſpirit, “ ½ 


Voice { vote, ſuttrage ] woce, woo, | 


To give one's voice, dar il voto, 
Voice [approbation] wore, approva- 


ToVo'ice ſto proclaim] fpubblicare, | 


To voice it high and loud, pubblicar- 


Vo'1ceb, adj. pubblicato, gridato. 
Voib, adj. [empty] vsto, col primo O 


Vo. 
Void [ vacant] wacante, vacuo, voto. 
Void [deprived ot] wato, ſprov viſto, 
manchewole, pri vo. 
A man void of ſenſe, un uomo privo di 


A diſcourſe void of ſenſe, un diſcorſo 
Vans. 

Void [of no effect] nullo, invalido. 

The contract is void, / contratio & 
nulla. 

To make void a law, anuullare una 
lege. 

Void, s. [empty ſpace} il voto, il v. 
no, la cancavita vacua, il vacuo. 

To Voip [to go out, to depart 
from] wetare, laſciare, partirfi, abban- : 
donare. 

To void the town, wolar la terra, 


o 


VOL 
To void the Kingdom, farliiſ dal re. 


no. 
To void, mandar fuor gli 
ſcaricar il ventre. 

VoiDA'BLE, 2dj. [ſuch as may be 
annulled] da poler efſere annullato o reſs 
nullo. 

Vo/IDANCE, $s, [want of an incum. 
bent or cle;k in poſſeſſion of a ber.efice] 
wacanza di beneficio. 

Vo'1DED, adj. wotato, . To void. 

Vo/1DeR, s. [table baſket] canefrs, 

COT s. vota:uento, il votare. 

O'ITURE, 8s. | carria wet 
cocchin, caleſſe, e 11 . 755 argh 

Vol cious, adj. [with philoſo- 
2 apt to fly] volatile, atto a vo- 
are. | 

VOLANT, adj. wolante, che vola. 

The volant animals, i pernuti, gli uc- 
celli, tutti gli animali che wolano, 

A camp volant, un campo wolante, 

 VoLa'Tica, s. [tetter] wolatica, em- 
pitiggine, 8. f. 

VOLATILE, adj. (in chemiſtry, apt 
to evaporate or reſolve itſelf into air] 
volalile. 

Volatile ſalt, ſale volatile. 
VO/LATILES, 3. [living creatures 


eſcrementj, 


; which fly in the air as birds do] i wslg- 


tilt, gli uccelli. 

VOLATVLITY, 8. wolatilita. 

Vo'LERY, $s. [a great bird-cage 
where there is room for them to fly up 
and down] uccellicra, g. f. 

To Vo'LIiTATE [to fly, to flutter up 
and down] ſvolazzare. 

VorrTi0N, s. [the act of willing] 
volonta, welleita. 

VO'LLEY, s. { ſhout ] acclamazione, 
8. f. grido, s. m. : 

A volley of muſket ſhot, una ſalva di 
moſchettate. 

A volley ſat random] inconfideratas - 
mente, a-taflone. 

Vora, 8s. [in horſemanſhip, a 
bounding turn] wolta. 

VoruBr'LiTY, s. | aptneſs to roll] 
wolubilita, facilita. a wiltarſi. 

The volubility of a wheel, la wolubi- 


'lita d'una ruota. 


Volubility of tongue, volubilitä, preſ- 
tezza di lingua. | 

Vo/LUBLE, adj. [ eafily rolled, or 
nw" ag in ſpeech] wolubile, leggiero, 
reſto. 

Vo/LUMP, s. [part of a book] ve- 

lume, s. m. parte diſtinta di libro. 

Volume { a poetical expreſſion for 
wave] onda. 

VoOLU/MINOUS, adj. [bulky] wolumis 
noſo, grofſo, parlando d un libro. 

VoOLU'NTARILY, adv. wolontarias 
mente, di propria wolere, ſpontaneas« 
mente. | 

VoLU'NTARY, adj. | free, that is 
done without compulſion] wolontario, 
ſpontanes. 

Voluntary, s. 
a ione valontaria. 

Voluntary [in muſick, that which a 
muſician plays extempore ] capriccio, 
termine maſcale. 

VO'LUNTEER, $. {one who ſerves vo- 
luntarily in wars] weloutario, 3. m. 


7 


[a voluntary ation] 


Vo- 


VOT 


VoLU'PTUARY, 3. [a voluptuous 
man] uomo wvoluttuoſo. 

VoLuU'PTUOUS, adj {ſenſual} wolut- 
100, ſenſuale. 

VoLU/PTUOUSLY, ady. wolultuoſa- 
mente, ſenſualmente. 

VoLUPTUOUSNESS, 5s, [ſenſual plea- 
ſires] wolutta, ſenſualila, 8. f. piaceri 
ſenſuali. : 

Vo/miT, 8. [a potion to cauſe vomit] 
iti, s. m. 

Vomit [vomiting] vamito, s. m. i 
eyomiuare. 

To Vo'mirT [to caſt up] womitare, 
recere. 

Vo/MITED, adj. womiato, 

VOMITING, s. womito, il vomitare. 

Vo'MITORY, adj. [that cauſes or pro- 
vokes vomit] vomitive, che ha virtù di 
ar womitare. 

Vomitory, 8. Vomitiv9, 

VoRA'CIOUS, adj. (ravenous, gree- | 


VOT VP H 


re againſt, contro chi 5 dato if N fa inorridire, mi fa arricciare i ca- 
uf ragio. pellt, 

To Vovucn ſto avouch, to affirm, to To be up [to be riſen from bed] re 
maintain] affermare, mantenere, accer- in piedi, efſer levato dal letto. 

are, afſerire, preſ. mantengo, afſeriſ- | To be up [to ſit no longer] ere f- 
co. nito. | 

In vouch this horſe for a good horſe, | The parliament is up, il parlamento d 
vi mantenyo queſto cavallo per bond. finito, 

To vouch one [in law, to call him to] How many games up? a quanti giu- 
court to make good his warrant] citare ec wa la fartita? five up, a cingus 
chiamare uno in giudicio, per riſpondere | giuschi. 
alla ſua malleveria. ' I am up lat play] ko euvadagnalo, 

To vouch for one [to certify in one's | To get up, ſalire, montare. 
behalf, to paſs his word for him] com | To get up a tree, /alire fur un al- 
prommetterſi per qualcheduno, entrar mal- | bers. 
levadore per lui. To get up ſtairs, andar ſu, ſalir le 

Vo'UcHeD. adj. affermato, mantenuto, | ſcale, montar le ſcale. 
accertato, aſſerito, v. To vouch. To be in the water up to the chin, 

VOUCHEE, 8. {a perſon vouched for] | er nel” acqua fin al mento, Ay 
celui che & citato o chiamato in giudizio per Up one pair of ſtairs, al primo appare 
ar buona le ſua malleveria. | 


taments, . 
Vo'UCHER, s. [he that vouches Torun up and down, andar que e la, 


dy] worace, ingordo, goleſo, a vido, ra- one at law] colui che chiama un aliro ſu e giu. 


pace. | 
Voracious beaſt, be/ſtia rapace. 
Voracious man, uomo Vorace. 

Voracious ſtomach, flomaco worace, | 


in grudicio per far buena la ſua malle ve- Jo follow one up and down, ſeguitare 


ria. alcuns per tutto, 
To Vo'ucusare [to condeſcend, to ' To go up hill, montare, ſalire una col- 
be pleaſed to] degnarfi, compiaterſi, pret. | lina. | 


ingordo. 
Vog x cloust x, adv. woracemente, 


ingordamtule, goliſamente, avidamente, Pa accordare. 


rapacemente. 

Von A/CIOUSNESS, Js. [greedineſs, 

VoRA'CITY, J gluttony] vo- 
racita, ingordigia, gulojila, ghiottornia, 
Tapacita, 8. f. 

Vo'/RTEX, plurale vortices [any thing 
whirled round] vortice. | 

Vo'tRTICAL, adj. [having a whirling 
motion] che 5 aggira impetuoſamente co- 
me vorlice. 

Vo'TAR1ST, $. [one devoted to any | 
perſon or thing] colui che tiene rflinata» | 
mente o religioſumente da una perſona. o da | 
14a Ca. | 

Vo'TARY, s. [one who has bound 
himſelf to the per formance of a religi- | 
ous vow] un devolo, una devota, un re- 
ligioſn, una religisſa, qualunque perſona, 
che abbia fatto voto di religione. 

A votary of love, an amanlte, un a- 
manga. 


mi compiacgui. Up bill, i= fu. 
To vouchſafe [to grant] concedere, N My blood is up, il ſangue mi bolle nel- 
f Vene. 
—_— us the grace of the Holy | Drink it up, bevetelo tutio. 
Spirit, Hncedlici la grazia dello Spirito To come up to town, ritornare in 
Santo, citla. 
VoUcHsSA/FEMENT, } condeſcenden- The river is frozen up, il fiume & tuito 
voucusx ING, za, il de- | gelato, 
gnarſi. | To do up a letter, iegare una let- 
Vow [religious promiſe] woto, bole, | tera. 
8. f. promeſſa ſolenne fatia a Dio. To riſe up, lewarh, rizzarſi. 
To make a vow, fare un volo, vitare, | Up, interj. [a word exhorting to riſe 
botare. ſrom bed] 54, Voce con cui fi ejorta un 
To Vow [to make a vow] botare, e 4 uſcir di letto, a non dormir di p iu. 
vo are, fare un wollo. Up ſa word of exhortation, exciting 
To vow chaſtity, far woo di caſ- | or rouſing to action] . Voce con cui ſi 
tita. ' eforta o eccita alirui ad operare ea moſirar 
o vow a temple to Cod, deilicare un valore 8 coragg io. 
tempio a Dio. Io Ursr/ax [to ſuſtain aloft, to ſup- 
To vow {to ſwear, to proteſt, to aſ- port in elevation] ſe/tenere in allo, tener 
ſure] giurare, protelare, afſicurare, pro- | ſoſpeſo in alto. 
mettere. Io upbear ſto raiſe aloft] alxare, 
I vow *tis very good, wi giuro che nandar in alto. | 
molto buonn, Io upbear (to ſupport from falling] 


A votary of learning, una perſona del 
tutto dedita alle lettere. 

Votary, adj. [conſequent to a vow] 
faito in conſequenz.a d' un voto, 

VorTE, s. [voice, ſuifrage ] woto, col 
Ty O flretto, ſuffragio, s. m. voce, 
% f. 

Vote ſadvice, opinion, deliberation] 
voce, opinione, $. f. ſentimento, parere, 
3. m. 

VoTEs: {the things voted for, the 
reſolutions of an aſſembly] e riſolu- 
Zioni, le deliberazioni d' una afſſemblea 
che decide le coſe per la pluralilà delle 
WVOrt. 

To Vor [to give ane's vote] dar la 
ſua voce o ſuſfrag io, dira la ſua opiniane, 
il ſup parere. 

To vote [to reſolve by the majority 
of votes] Aabilire, riſaluere, conchiudere 
per pluralita di wot. p | 

Vo/TED, adj. [reſolved] rifoluto, ta- 
bilito, conchiuſo. | 

Vatcd for, fer cli s' 8 data la voce. 


I vow I am in the wrong, /e torto ji- ſaſlener uomo o coſa onde non caſcili. 
curamente, | To Ursa [to charge contemp- 
Vo'WED, adj, botato, votato. 'tuoaſly with any thing diſgraceful] 
Vow#EL,s. [a ſingle ſounding letter] | /uillaneggiare z accuſar uno in diſpreatze- 
una wocale. | vole atio di coſa vituperoſa da lui commeſ- 
VowFE'LLOW, s. [one bound by the /a; wilipendere. 


ſame vow] celui che ha fatto lo he wvoty To upbraid [to reproach] rinprove- 
che tu, rare, rinfacciare, buttare in occhio. 


aggio, s. m. “ aniare eil venire per na | flenutoa, mantenuto, favorite, afppogyiato, 
re, l' andar per terrafh dice travel, | ſpalleggiato. 
To go a long voyage, fara un lunge To Urno'rD ſto ſupport, to main- 
viaggio fer mare. tain, to favour] ſoftenere, mantenere, ſa· 
To VO/Y AGE [to go by ſea fare vi- vorire, ſpalleggiare, proteggere, pieſ. 
io per mare. ſoflengo, mantengo, favoriſco, pret, ſo- 
VOYAGE, 8s. wiaggialore per mare. | flenm, mantenni, proteſſi. 5 
Ur, adv. u, in ſu. UrnoLokR, s. fautore, che tien ſu. 
To look up, guardare in ſus UPHOLDING, s. mantenimento, pro- 
Up there, la ſu. tizione, 
Up [not fitting] in piedi, ritio. The upholding of a ballad] the bur- 
To ttand up, flare in fredt, rizzarſi, | den of it] ritornells, 5 
levar/i. | UPHO/LSTERER, $. fabexziere, colui 
Up on end, in piedi ritio. che fa e venade faramenti da camare, & che 
It makes my hair ſtand up on end, | /a illi. | "ns 


1 | | | L 


Vo'YAGS, 8. [a paſſage by ſea] v. Urn, adj. [from to uphold] . 


a 


— 


— hee 


vv Oo 


Urte, 8. {bigh ground] montag 
ur, pat/t montagnijo, 

UPCA/NDER, . mOntanaro, t. m. 

UrMmo5T, v Upper molt. 


Ups, prep. /, * 
pon the hed, 72 1 sis. 
Upon the table, ſegra la tavola. 


Upon (next, near] wicino, a canto, a 


Je 


Indon 14, ſeated upon the Thames, /ewors, 


Londa firde fal Tamigi. 


pan (about, towards] fer, prefo, the advantage] reflar ſuperiore, vincere, 3. m. Ex. 


incirca. 


dhe is upon her departure, %a fa. 
fer fartire, ella 4 in procinto di ar- 


lire, 


Upon the news of bis coming, ala 


novella della ſua wvenuta. 

Upon a mere luipicion, fer un ſem- 
lice ſeſpetto, 

Upon my word, ſopra la mia parola. 

Upon my conſcience, in coſcienza 
min. 

Upon pain of death, ſotto pena della 
Vita. 

To ſend meſſage upon meſſage, man- 
dar miffJaget ſopra meſaget. 

hill upon a merchant, ura leſtera 
di cambis fopra un mercanie. 

Upon the fiſt opportunity, per la 
frima of fporiunta. 

Upon his coming, al ſuo arri vo. 

Upon the tight or leſt hand, a man 
ta, a man ſinijflra. 

I 414 jt upon his motion, J /o fatto 4 
Jaa richicſt1, | 

Reiolved upon a thing, riſolulo a 
uu coſa, 

To make war upon one, far la guer- 
ro ad un). 

Upon any occaſion, in ognti occafione. 
To be upon a journey, er in vi- 
48510. 

me upon a Sunday, went! una Do- 
menica. 

Upon that very day, gue/P ie gi- 

#710, 
' He could not prove it upon me, 
F ha potuto provare contro di me. 


non 


To depend upon one, far capilale | 


4 uno. a 
He grew fat upon it, gueſlo “ in- 


rajjs. 

To take a ſervant upon trial, pren- 
der un feru a frovua. 

Upon a full peruſal of my writings, 
eſaminate ch ebbi lt mis ſcritiure. 

Upon the whole matter, or upon the 
whole, del e, in fine. CE 

He has been upon an emhaſſy to the 
king of France, gl. late in ambaſcia- 
ia appreg il re di Francia, 

To call upon, invcare. - 

I ſhall call upon you to-morrow, io 
ſaro da voi demani. 

To look upon, riguardare, mirare. 
Lurfta prepoſizione una con un verbo 
pariecipa delia ignificazions di detto 
arb. 

To fall upon the enemy, aſſalire i 
nemici. | 

To fall upon one, auventarfi ſopra 


uno. 
To think upon, confiderare, rifetiere, 
fenſar fs, 


1. | 


UPW 
Len, adj. ale, ſuptricre. 
| Upper room, camera 4a. e per di ſetts, 
| The upper Germany, /a Germania [t amounts to ten pounds and up- 
, wards, monta a dien lire fin. | 
| LUpwaid, 3. [the top] 4a punta, la i. 
ma. ul ſom ms, la ſommita. 

URBA/NITY, 8, f{civility] wrbanitg, 
gentil:zza, crvilla, . f. 

LCN, s. [bedge-hog] riccic, 8. m. 

Urchin [dwarf] vanð. 

UE, 3. Fes, cultom] uſo, coflume, 
To put one's ſelf in ure to 
; accuſtom one's ſelf} accrNumarſi, aver. 
| Zarſiy aſſuejarſi, 


Brought in ure, accoflumato, avis. 


AX. 
Upwards and downwards, fer 4 fefa 


\ ſuperiore, 

| The upper lip, „ labbre di ſopra. 

| The upper teeth, „ lenti d fra. 

| The upper-hand {advantage} van- 
taguis, ſuperrrita. 

| U/PPERMOET, adj. i/ fiv allo, it piu 


Jo be upp*rmoſt [to prevail, to have 


 ſafprrare. 
The uppermoſt ſcats, i rini lucghi. 
UeRi/GUT, adj. (in oppoſition to 
ly ing or fitting] ite, in piedi. | Zalo, aUVVeZRd, afſutfatto. 
Upright [honeſt, ſincere] onefls, giu-, To keep in ure, zſercitare. - 
flo, fincera, leale, ſchietto, candido, di- ,To keep one's ſelf in ure, cer 
' ritlo, tark. 
Urg/VGHTLY, adv. diriflamente, e URE OX 
drittamente, convenewvolmente, giufla- | bufalo. 
mente, oneflamente, ſfinceramente, ſtal. URETER, 8. [a membranous veſſel, 
| mente, ſchiettamente, condidamente, con which conveys the urine from the reing 
| candore. to the bladder] wretra, canale dell" u. 
 UpgrcHTNESsS, 8. dirillura, drittura,' rina. 
lralta, ſincerila, candidezza, equila, ſchiet- | ToUrce [to preſs, to ſollicit] elle. 
lezZa, % f. candore, 5. m. | care, fare iflanza, flimlare, flrigrere, 
| U'aisx, s. (appearance above the rincalzure, inſtigare. prel. firings, pret, 
| horizon ] i forgere  apparire, il moſtrarſi, | flr inf, 
ol alzarſh all orizzonte, | To urge [to incenſe, to provoke, to 
To Uralsk (to riſe from decumbi- | exalperate} mrcitare, eccitare, irritare, 
ture] alzarfi, ſorgere, torh da giacere. inaſprire, prowucare, prei. inaſpriſco. 
Io upriſe [to riſs from below the! U/zGEDb, adj. ſollecitato, flimolato, v. 
horizon] apparire all' orizzonle, moſtarſi To urge. 
all' oriægante, ſorgere, alzarſi. U'RGENCY, 8. [preſſure of difficulty] 
; Urpno'ar, s. [great noiſe, great urgenza, flimilo, flirignimento, 
' buſtle) tumulto, flrepito, romore, Jracaſ-, U"RGENT, adj. [ prefling ] urgente, che 
' ſo, frefluono, rombaæ xo, $. m. preme. 
To Uri to throw into confu- | Upon urgent occaſions, nelle urgent: 
hon} metter in conſuſiuue, mandar ſuzzo- necefſita. 
pra. 2 | U*RGENTLY, adv. iflantemente, con 
To U”7rrRovset [to waken from Nleep; Mana, ardentemente, firettanente. 
to excite to action] ſurghar altrui dal | U&GEWO/NDER, s. [a fort of grain 
ſonno, eccitare, incoragzire, iucorraggi- | ſorta di grano. 
are. U'RGING, adj. urgente. 
Ursnor, 3. ſiſſue, end, ſucceſs] e/fito,| URINAL, 8. orinale, s m. 
fue, vento, ſucceſſo, 8. m. URINARY, adj. dell' erina, Ex, The 
| Upon the upſhot, in fine, alla fine de | urinary paſſoge, il canale dell' orina. 
' fini, URINA TOR, s. {a diver] peſcatore, 
' U/p$1DE DOWN, adv, ſotto fopra, foſ-  colui che ji tuffa nel mare per peſcare qual- 


[a kind of wild ox] /pexir 4; 


' 
' 


_—— 


| ſopra, ſozzopra. c coſa, 
| UpziUTTixG, s. [a woman's upfit- Use, s. {the animal water] orina, 
; ting that laid in of a child] Memo che s. f. 


To provoke urine, fare orinare. 

Jo UE (to make vater] ori- 
nare. 

Van, s. [a ſort of pitcher in uſe a- 
mong the ancients to preſerve the aſhes 
and bones of the dead} wurna. 

U"RSULINES, s. pl. ſa fort of nuns} 
orſoline, s. f. pl. 

Us, e un caſo del proxome perſonals we, 
noi. 
| He told us, ci dife. 

This is for us, queſio e por noi. 

With us, con not. 

U'saGE, s. (ue, practice, cuſtom] 
| uſo, ceſtume, 8. m. u/anza, 8. f. 

Ule [habit] coſlume, abilo. 

Uſage [treatment] trattamento, mani- 
era di trattare. 

Kind or unkind uſage, buono o cattius 


ura donua ji leva di parts. | 

U'rSPRING, s. [a man ſuddenly ex- 
alted ] uomo divenialo gran t/a repenti- 
| Kamente. 

' JoU'psSTART (to ſpring up ſudden- 
ly] /altar gi repentinamente. 

U'PSTART, : s. willan rifat- 
| UpSTA'RT-MAYN, to. 

To U'esTAY to ſuſtain, to ſupport] 
ſaſtene re, tener dritio in piedi, jpalleg- 
giare. | 

To U'esWARM [to raiſe in a ſwarm] 
alxarſi in folla come uno ſciame d api. 

To U'rTAKE ſto take into the hands] 
pegliare nelle mani. ; 
| To U/”TRAIN (to bring up, to edu- 
cate] allevare, educare, 

To U run {to throw up, to fur- 
row] gitiar ſi, ſuolgere, formar ſolco. 


UPWA'RD, } adv. in ſu trattamenio. a 
UPpwWA'RDS, 1 : What uſage did you find ? come fete 
To fly upwaid, wolare in ſu. flato trattato P | 


Us a+ 


* 
- 


USE USU UTT 


Un GER, 8. [one who has the uſe off T uſe the ſea, frequentare il mare. | UsU/R10Us, adj. [belonging to u- 
any thing in truſt for another] colui a4 To uſe (to be wonted, to be accuſ- "_ che contiene n/ura. 
ui e permeſſo I uſo di coſa confidatagh | tomed} ſolere, eſter ſelito. n. uſurious contract, un con ratio 
da altri. Do as you uſed to do, fate come fo+ | uſurajo, | 

U/SANCE, 8. (a term ufed among ele, fate come ficte ſolito di fare. To UsU're | to take wrongfully ] 
merchants, for the ſpace of time be- I don't uſe to do ſo, io non ſono ſolito uſurpare, occupare ingiuſlamente l' al- 
tween any day of the month and the | di far col. tru. * 
ſame day of the next following, Which It js but what you uſed to do, 2 / UsUrPA'TION, s, uſurpatione, 8. f. 
time is generally allowed for payment wvoftro coſtume. | UsU'RPED, adj. uſurpato. | 
of a bill of exchange] uſo. U'SED, adj. ſolito, accoflumato, av-| UsurPER, s, uſurpatore, 8. m. uſur - | 

To pay a bill of exchange at double ex gate, avexzo. patrice, 3. f. 0 
uſance, pagare una letiera di cambioa| A word that is uſed, una parola uſa- USU/RPING, 8, uſurpamento, s. m. | | 


due uſi. 1 . che e n uſo. P uſurpare, uſurpazione, s. f. 
£7 *, uſo, ſervig lio. ; U"SEFUL, adj. ¶ profitable] tile, A adv. [without juſt 
This is for my ule, queſio e per mio | vantaggioſo, prefittewale. claim] ſenza dritioe, ſenza avervi ſu 
proprio uſo. a Uleful ( neceſſary] u/ile, neceſſurio. ragione. d 
To make a good uſe of a thing, er-“ To make one's ſelf uſeful, render, UsURY. s. ſan unreaſonable and un- ä 
wirſi a bene d' una coſa, freſitlarne, pre- | utile, reudeiſi neceſſario. lawful profit] uſura, 8. f. STO 
walerſent. :  U"SEFULLY, adv, wiilmente, neceſſa-! To lend upon uſury, uſureggiare, fare 
I gave bim ood advice, but he did | riamente, profitievelmente, d una maniera | uſurn, dar ad 1ſura. 
not make good uſe of it, g/i ho dato ulile, vantaggieſamente. I ſhall pay you with uſury, ve la ren- 
buoni conſight, ma eli non ha ſatuto va-| USEFULNESS, uwlilita, profitto, van- derv, o la payherete con uſura. 
lerſene. taggio, comodo, = UT, s. Core of the chief muſical 
Your book has been of great uſe to| U/SeLess, adj. [anſwering no pur- notes] ut, nota muſccale. 
me, il are libro mi fals d'un gran | pole; having no end] inutile, di neun U'Tas,s. [a word uſed in the return | 
gie vamento. ; ; uſo, buono a nulla. of writs, and ſignifies the eighth day - | | 
To make an ill uſe of a thing, fer- |  USELESSLY, adv. [without the qua- | following any term or feſtival} / atlava, | 
wirfi male d una coſa, abuſare d una co- lity of anſwering any purpoſe] inutil-| cao giorno. 
"5 mente, ſenza utilitade alcuna. U'TENSIL, s. [any thing that ſerves 
To make uſe of [to employ, to uſe} U'Ser.essNess, 8. {unfitneſs to any | for uſe, a neceſſary implement or tool] 
mere in uſo, ſer vit ſi. | end | iuutilita, ordig ne, ſrumento, arneſe. | 
Charitable uſes, ½ Pp. ' U"5zn, s. [one who uſes] un che“ U'TERINY, adj. {of the ſame mother] 
Ule {<mployment ot a thing. for a'/a 1ſ di coſa. utering, | | | 
while] ufo. USHER, s. [a lady's gentleman-! UTULITY, s. { uſe, benefit, profit ] 
Uſe (uſage, cuſtom] uſo, caſlume, uſher] bracciere a'una dama, utilita, s. f. pro, comodo, giovamento, , 
3. m. uſanza, 8. f. | Uſher ſunder-maſter in a ſchool] ſet- | utile, profillo, s. m. 
It was the uſe of thoſe times, era | 1s marftro, UTLA'RY, 5 
uf, era il coflume di quei tempi. Uſher [the door-keeper of a court] | UrLA “WR, 1. arch? & 
A word received into uſe, or a word | portinajo, uſciere, UTMO/ST, ad}. i pi remoto, Þ ulli- 
in ule, una parola uſata. To USHER in ſto introduce] intro- | mo, 
Uſe (practice, exerciſe] uſanza, pra- durre, prel, introduco, pret. mirodufſi, The utmoſt parts of the earth, /e par- 
tica, 8. f. cſercixio, uſo, 8. m. To uſher one in, introdurre alcuno, | ti pii remote della terra. 
To put a thing into ule, mettere che farls entrare. 1'il do my utmolt endeavours, fars 
che fia in uſo o in pratica. To uſher in a new doctrine, intro- | ogni mio sforz0. 
Ule (habit, cuſtom] coſtume, abito, durre una nuova dotirina. I'll ſerve him to the utmoſt of my 
Ul {intereſt of money] uſo, intere/e. U/SHERED in, adj. intredotto, power, Ti ſerwirs in lutts quel che potrò. 
To put one's money to uſe, melſere] U'SQUEBAUGH, 8. [a ſtrong cordial]| Utmott, s. Ex, I ſhall do my utmoff, 
il ſuo danaro ad uſo, ad intereſſe. forta di liquor forte, od acqua vile. ſarò ogni poſſibile, opererò con ogni mio 
Uſe-money, interiſſe. UsTO'RIOUS, adj, [having the qua- sforzo. 
Ule { uſefulneL, utility, ſervice] ufo, | lity of burning] »/torio, che ha wirty d“ UTTER, adj. [total] otale, intero. 
vantagoio, ſervizio, utilia. © | ardere. : ToU'TTER [to ſpeak forth] preſe- 
It wil bz of great uſe, gucſſo ſara di [| USUAL, adj. [ common, ordinary, | rire, pronunciare, 
grande ulilita, queſio ſara molto utile, accuſtomed] ordinario, comune, frequente, | To utter [to tell, diſcover, or ex- 
A thing of no uſe, una coſa inutile, di clilo, conſueto, uſalo. preſs ] manifeflare, eſprimere, ſeoprire, 
neſſuno girvamento. | In the uſual manner, al ſolita. paleſare, dirs. ; 
To make uſe of | to improve] /ervirſ, | USUALLY, adv. comumemente, ordi-| To utter one's mind or thoughts, di- 
prevaler/i. | nariamente, generalmente, d'ordinario, per | re il ſuo ſentiments, maniſeſlare la propria 
Make uſe of my ſervice, ſerwitewi| la margior parte del tempo. mente. 
dell' opera mia. U'SUALNESS, i frequente uſo di che To utter {to vend, to ſell] wendere, 
To Usu [to make uſe of] zſare, ſer- | che ſia. ſpacciare. 2 = 
wirſi, wit tere in uſo, adojerare. The uſualneſs 'of the danger bas U/TTERANCE, 8. [delivery, manner of 1 
To ule remedies, zſare rimedi. made bim loſe the fear of it, 2 falmente | ſpeaking ] manera di parlare o di fare i = 
To uſe a word, uſare una parola, | uſato a' pericoli che non li teme pi. diſcorſo. JHA, | 1 
ſervirſene, melterla in uſo. U'SUFRUCT, s. enjoy ment of the] A man of good utterance, un uo 1 
To ule excerciſe, fare cſercixio. profits without power to alienate] u/u- | che parla bene, un uomo elegante. 
To uſe one well or ill, traitare und frutto. tterance [ſale] wendita, 8. f. ſpaccio, | 
bene o male. USUFRU/CTUARY, 8s. [one who hass. m. - | _—— 
To uſe one ill, maltrattare uno, trat-| the uſe and profit of a thing, but not [| U/TTERED, adj. praſerito, pronuncialo, <7 
tarla male. the property and right] zſufruttuario, v. To utter. HET | 1 
I ule you as you were my own bro- | colui che ha ujufrutto, © U'/TTERER, s. [a divulger, a diſcloſes} _ 
ther, wi tratterò da fratells. To U/suzt | to praftiſe uſury ; to | divolgatore, ſcopritore. 15 ho = 
To uſ-.one to a thing, awvezzare| take intereſt for money] dar a uſura. | UTTERLY, adv. ſtotally, entirely] 
uno a qualche coſa. -U/SURER, 5. [one who lends upon lolalmente, inleramente, affatio, del tutio. + ee 
To uſe a place, uſare, praticare, fre-| uſury ] uſurajo, che da o preiſia ad u-| UTTERMOST, 5. { the greateſt de- e 1 
guealare, baxxicare in un luogo. ſura. | al | gree] il iu eftrems grado. 2 2 = 
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VUL 

Uitermoſt, adj. ſextteme, being in 
the hight degree) rem, cle t in of- 
tremo grado. 

U itet moſt ¶ moſt remote ] Mrena- 
menus remote, il id remutamente diſ- 
tante, 

VU'LCAY, 8, | thevGod of ſubter- 
rancan fire] Vulcano. 

VULCA'KO, 5. 
that throws forth 
bells, monte che 
eta. 


a burning mountain 
re} wulcano, mongt- 
butta fuoco dalla 


Vu'Loar, adj. { common ] wolgare, 


di volgo, comunalt, © 

It 1s the vulgar opinion, 
COMune. | 

Volgar ſordinary, mean] wolgare, co- 
mune, triviale, 10 l. vile. 

A vulgar ſoul, un" anima vile 


il ſentimanto 


| 


VUL UXO 
A vu'gar tyle, ure ſils velgare, Iri-| auveleje, . m. 
| wiale. pps. <2 VoU/LTURINE, adj. [of or like a vil. 
Vulgar arts, arti volgari, arti mecca- ture} d awwvohejs. , 
niche. DA, s. [that little piece of red 


The vulgar, s. {the common people) | ſpungy fi-ſh, that hangs down from the 
il wolgo, la plebe, il pop ele minute, il p. palate between the glandules called a. 
Folaccio. myg dale] ige, 8. . parte carniſa pen- 
VU'L.GABLY, adv, commonly] val. dente tra le fauci dell” animale. 
garmenie, comunalmente. | UxO/RI ous, adj. [over-fond, doting 
Vulgarly { meanly ] wolgarmente, d upon his wife] che ama tropps la pro- 
una manera vegane, trivialmente, ' pria moglie che fo laſcia governare dalla 
Vu'LNERAPLE, aj. { fuſceptive of | meglie. 
wounds; liible to external 1:4j141es 1 Uxo' nous, adv. [with fond ſub. 
wulnerabile, che pub ricewer ferita, cle million to a wite] con amor ſommeſſo alla 
pub effer ferits, che non 6 invulnerabile| mogiie. ; 
che non t fatal. D xo“sious ness, 8. [connubial dot. 
VU'LNERARY, adj, [curing wounds] | age; fond ſubmiſſion to a wife] amore 
wvulnerario, che guariſce le ferite. Ke tenerezza ſeuuirchia per propria mn» 
VUu'LTU&& (a great bird of prey] zlie. 


W AD 


It ſuono di queſla leliera, . 


W 


dia chi a viva voce. 
To WA“ nit ſto wriggle about, as 
an arrow ſometimes does in the air} 
wolteggtare, ondergiare. 
Wan, s. [a bundle of ſt raw, or peaſe] 
wn J. clo di faglia o di piſelli. 
Wad [a fort of flocks of ſilk, cotton] 
fireehi di ſeta. | 
Wad (a ſtopple of paper, hay, ſtraw, 
old clouts, &c. which is forced into a 
gun upon the powder, to keep it cloſe 
in the chamber] foppaglo, 8s. m. guella 
77165 0 altra coſa che fi metle nella cauna 
dell" archibuſo, onde la polvere wi flia den- 
iro calcata. | 
Wad- hook [Ca rod or ſtaff, with an 
iron turned ſerpent-wiſe or like a ſcrew, 
to draw the wad or ok am out of a gun 
when it is to be unloaded] cavaſioppa, 
Wad ſ black lead] nome d minerale 
the fi trowva nelle miniere di fiombo, e di 
cul herman le matite. 
WA'DABLE, adj, [that may be wad- 
ded] guadoſo, che i Jud guadare. 
To WWobptt [to go lidelong as a 
duck 2 diminarfi, come fa Þ anitra 
camminan 0 


co particolare, che non cre- through the water] guadare, paſſare fiu- 
® 4 fr{bile ſe ne pofſa dar i- | mi da una ripa all alira 0 a cavallo o a 


| 


TW LT WAG 


To Ware [to go or paſs over or [| To waft [to becken, to inform by a 


ſign of any thing moving] far cenns, 
avviſare con qualche ſegnale da una nave 
que che ſono in un altra nave di qualche 
coſa. 

WA'FTAGE, s. [carriage by water or 
air] coſa che ſerve ad altraverſar l aria 
o acqua. 

WA'FTED, adj. con vogliato. 

WA/FTER, 8, [a frigate to convey 
merchant- men] fregata di convoglio che 
ſerus a convogliare navi di carico. 


Wafter [a paſſage-boat ] barca da 
altraverſar acque. 

Wax/FTURE, s. (the act of waving] 
Falte d ondegeiare. 


piedi, | 
To wade over ariver, guadare un fiu- 
me. 

To wade in the water, andare nell 
acqua. 

o wade very deep, andare 0 pene- 

trare molto indentro. 

To wade into a buſineſs, ingolſarſi in 
un negozio. 

A'DED, adj. guadato, v. To wade, 
Waded into, penetrato, ingolfato. 
WA'FER, s. [a thin fort of paſte for 

ſealing letters] c:alda, oftia, 8. f. 
Wafer- maker, cialdonajo, 8. m. WAG, 3. [a merry fellow] un traſ- 
Wafer-iron, ferro da cialde. | | fullatore, un giocoſo, un uomo gioviale, © 
WAFT, s, {a ſign made to ſhips or | W4'G-TAIL fa bird] cutrettola. 

boats to come on board in caſe of dan- | Wag-halter, una forca, un imt iccalo, 
ger] ſegnale che fi da ſul mare a' va- | un capeſiro, cio“ uns quaſi degns della for- 
ſcelli o barche, per wenire a bordo in caſo | ca, della gogna, o del capeſtro. 

di pericolo. : ; To Was (to move, to ſtir, to ſhake] 
To WarT [to convey. or guard any | /cuotere, muomere, agitare, dimenare, leg- 

ſhip or fleet at ſea] conwogliare, accom- | giermente, pret. ſcoffi, maſſi. 
pagnare þ xg Pang) fieurezza. To wag the tail, muover le coda. 
To waft [to float} andar ſull' acquaa| To wag the head, accennare, far ſe- 
galla. | | N | gno. colia teſla. | | 
To waſt [to carry through the air or | To wag, verb neut. musverſi, ſcur- 


o 


on the water] condurre per aria o ſull , ag itari, dimenarſi. 


acqua. WaGz, 
* 8 


: 
W AT 

Wag, $. fergno, 6. m. 

To Wacs (to lay a wager] ſcommet- 
tere, fare una ſcommeſſa. 

To wage war (to enter upon, to be- 
gin 2 war] fare 0 Mupuer guerra. 

To wage [to give ſecurity for the 
performance of a thing] dar malleue- 
ria per Þ cſecuxione di qualche trat- 
tato. 

To wage law [to proſecute or carry 
on a ſuit at law] /itigare, piatire, pro- 
ceſare, fare il proceſſo, proſeguire in giuſ- 
tizia. 

Wa'Grn, 8. [bett] ſcommeſſa, 8. f. 

To lay a wager, ſcommettere, fare 
ſcommeſſa | 

A wager of law [an offer to take an 
oath on a book, that he does not owe 
any thing to the plantiff, nor detain his 

gods in the manner and form as he has 
declared] e di far giuramento, che 
uno non deve niente all attore e che non 
peffiede niente de! ſuo. 

Wa'Gts, s. [(alary] ſalario, flipendio, 
s, m. para, mercede, 8. f. 

Soldiers wages, ſollo o paga di ſol- 
dato. 

WA'Gorsn, adj. ſcherzevole, ſollaz- 
zevole, gajo, gioceſo, giocondo, laſci- 
eelto. 

WA'GGERY, s. ſcherzo, traſ- 

WA'GGISHNESS, J tullo, ſollazzo. 

To Wx'GcGLE [to be always in mo- 


moto. 

To waggle to joggle, to move up 
and down] dimenare, ſcuotere, agitare. 

Wa'GGoON, s. [a long ſort of cart 
with four wheels] /orta dt carro a quattro 
ruste, carretta, 8. f. 

Covered waggon, carro coperio. 

WA'GGONER, 8. carretiajo, carrettiere, 
8. m. | 

The waggoner [a northern conſtel- 
lation called Charles's wain] “' or/a 


Maggiore. 
War, s. [goods loſt, that are found 
and claimed by no body, which belong 


to the king, or lord of the manor, if 


upon proclamation made they are not 
challenged in a year and a day] qualun- 
gue coſa perduta la quale appartiens al re, 
fe nel praclamarla non & domandata da 
neſſuno. 

To WAIL, v. To bewail. 

WA ILIN G, 8. lamento, %. m. 

WAIN, 8. cart] carro, 8. m. carret- 
ta, 8. f. ; 

Wain-drivec, un carretlajo, un carret- 
tiere. 

Wain load, carrettata. | 

Charles's wain (a northern conſtella- 
tion] orſa maggiore, conflellazione che t 
_ wicina al polo artico. 

WA'INABLE, adj, [that may be ma- 
nured or ploughed |] arabile, acconcio ad 
eſſere arato. 

WaxinscorT, 
made of boards, 
tawslato, s,m. 

To wainſcot | to line walls with 
wainſcot] coprir le mura delle ſlanxs di 
ſawole. 

WA'INSCOT TED, adj. caperio di ta- 
ole. 

Vol. II. 


8. £ lining of walls, 
within-ſide of a room] 


tion] dimenar/i, muoverſi, efſer ſempre 1 


WAR 


Wark, 8. (a piece of timber two 
yards long and a foot broad] pezzo di 
leg _ lungo due braccia & largo un 
prede. | | 


body ; the part below the ribs] cintura; 
le parte pi firetta del corpo ; la parte del 
= che e ſotto le cofte. 

. Waiſt, s. [the middle deck of a ſhip} 
il ponte di mezz0 d un vaſcello. 

WaiT, 8s. aguato, aggualo, inganno, 
s. m. infidia, imboſcata, s. f. 

To lay wait for one, or to lie in wait 
for one, mettere agguato ad uno, tendere 
inſidie a qualcheduno. 

To Wair (to ſtay for, to expect] 
attendere, aſpettare. 

I wait your leiſure, aſpetto la wofira 
commodita. 

We only wait for a good wind, no! 
non aſpettiamo che un vento favore- 
Dole. 

To wait, to wait on, to wait upon 
[to ſerve] ſerwire. 

To wait at table, ſervire a tavola. 

Who waits? ola, chiela? 

To wait on, to wait upon {to accom- 
pany, to go along with] accompagnare, 

condurre. 
| To wait upon to the door, accompag- 
 nare, o condurre fino alla porta. 

| To wait on, to wait upon [to go to 
viſit, to pay one's reſpect to] andare a 
vedere, à viſitare, a riverire. 

To wait on a friend, wiftare, andare 
à vedere un amico. 

I will wait on him to-morrow morn- 
ing, anderò domattina a riverirlo. 

will wait upon you preſently, ſard 
con voi adeſſo adeſſo, or ora torno., | 

WA'ITED, adj. atteſo, aſpettato, v. 
To wait. 

WA'ITER, 8. ſervo; ſerva, quello o 
' quella che ſerve, 
| WWwITIXNG, 8s. aſpeitamento, 8. m. Þ 
aſpettare. 

To be in waiting {as an officer at 
court] efſer di guardia. 

WAITING-GENTLEWO/MAN, 8. 

WAITING-WOMAN, [an 

WAalTING-MAID, up- 
per ſervant, who attends on a lady in 
her chamber] cameriera d' una dama, 
damigella d' una fignora. 

AITS [a fort of hautboy] /pexie di 


piva, 


laſciare, abbandonare. 

Waive fa woman outlawed for con- 
| temptuouſly refuſing to appear when 
ſued in law] donna coudannala per con- 


tumacia. * 
WaA'lvEeD, adj. laſciato, abbands - 
nato. . 


 Wxw1waRD, v. Wayward. 

WAKE, 6. [that ſmooth water which 
a ſhip leaves a- ſtern when under fail} 
ſolco, 3. m. il fondimento dell' acqua che fa 
la nave quando veleggia. 7 

Wake, s. /efia, v. Wakes, 

Wake, s. [ vigil, ſtate of forbearing 
ſleep] vigilia, it wigilare, ! aflenerfi dal 
dormire, 

To Wake [to awake, to rouze from 


leep} deflare, ſoegliare, 


Wals r, s, (the ſmalleſt part of the 


| To Wave | to quit, to forſake } 


W AT 


[ To wake, verb neut. defarf, for- 
ellas. , : 
| To wake ſto watch] wegliare, ve - 


ghiare, non dormire. , 
WA'KEFUL, adj. [that does not ſleep] 
4 che non dor me. 

A'KEFULLY, adv. Ex. He lay 
wakefully all night, gli? flato ſvegliats 
tutto notte. 

WA'KEFULNESS, 8. poca diſpoſizione 
a dormire. 
WA/KE-MAN, 8. [a title given to the 
chief mw gry of Rippon in York- 
ſhire} titolo che fi da al primo magiſtrate 
di Rippon nella provincia di York, 
To WA'KEN, v. n. ſvegliarfi. | 
To waken, v. a. ſvegliare, eccitare, 
produrre. | 
Wake- robin, s. [a plant] ſpezie di 
pranta. | 

WAK ES, s. [country feaſts celebrat- 
ed for ſome days after the ſaint's day, to 
whom the pariſh-church was dedicated, 
which are ſtill obſerved in ſome parts of 
England] certe fefle ruſticane, ancora in 
uſo in alcune parti d' Inghilterra. 

WALE, 8. {thoſe outward timbers ia 
a ſhip's fide, on which men ſet their 
feet when they clamber up] pezzi di 
legno attaccati alle bande d un waſcells, 
che ſervono di gradini a que" che mon- 
tano. 

Wale-knot [a round knot of a rope] 
nodo rotondo faito in una fune. ' 

WALK, s, [a place to walk in] vi- 
2 s. m. wiottolo, . m. camminala, 
5 


Walk [ walking ] paſſeggiata, 3. f. 
paſſo, 8g. m. 

To take a walk, fare una paſſeggiata, 
andare a ſpaſſo. 

To WALK about, ſpaſeggiare, paſſeg« 
giare, portar qua e la. 

To walk, verb neut. [to go about 
for pleaſure or exerciſe] ſpaſſeggiare, 
paſſeggiare, andare a ſpaſſo. 

o walk ſto go, to march ] andare 
camminare. ; 

To walk in the ſtreets, andare o cam · 
minare per le ſlrade. 

Let us walk thither, andiamo l. 
To walk after, camminare approſts 
ſeguitare, * 
To walk the rounds, far la ronda. 
To walk in, entrare. 

To walk out, uſcire, preſ. eſco. 
WALKER, comminators, 8. m. 
cammina. 

— (common trull ] ana 


va intorng la notte. 


Walkers { foreſters] guandiani di fo- 


refla. 


ita 8. f. * ; 

To go a-walking, andare a ſpaſſo, 
andare a paſſeggiare. q 
Walking-ſtaff, baflone. os 


s. m pl. le mura, 8. f. pl. 


Muro. 

Partition wall, parete. 
Brick - wall, urs di maitonis 
Dry-wall, muro ſecco. 


* 
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bagaſcia, una ſgualdrina, una puitana che - 


WWLKING, 8. ſpaſeggiata, poſſiggia» 


WALL, g. un nur, . m. i muri, „ 


Little wall, muricciuolo, 9 M. piccol 


7 
bs 


To wamble too and fro, wacillare, 
"*agillare, barcollare, 


Dwechetia magica. 


WAN 


Dead wall, mrs in luego oppartato, 

Of or belonging to a wait, adj. u 
rale di muro. 

To give one the wall, dar la dritia a4 


To live within the Halls, dimorare 
wella citta, dentro Ie mura, dentro if cir- 
euito delle mura. 

Wall-wort fan herb] parictaria, 8. f. 

Wall-tree, ſpalliera, f. 

 Wall-jouſe [a kind of bug] forta 4, 
c mice, „ m. - 

Wall-creeper ſa fort of bird] ſorta 4 
weeello piccoliſſimo. 

To WALL [to encloſe with a wall} 
Murart, circondar con muss. 

To wall a town, rare una itld, 

To wall up a window, murare una 
fineftra, 

WALL-CREEPER, 8, nome d' wccel- 
litto. 

WALLED, adj, murato, circondato di 
Mu. 

WALLET, 8, {a fort of bag with two 
pouches in it] walig/a, biſaccia, 8. t. - 

Wallet, s, [any thing protuberant 
and ſwagging] ogni coſa gonfia o faf- 
futa. 

To Wx'LLOw Ito roll, to tumble] 
woltolare, rivoltare. 

To wallow, verb neut. woltolarf, 
rivoltolarſ, 


WA/LLOWING, s. wV0/lolamento, . m. 
il wvoltclare. 


Wallowing place, Jeg fange. 
WA'LLOW1ISH, adj, [unſavory, inſi- 
pid] infipido, ſcipito. 


WC LLowisunkss, 8, ſeiſ ider xa, 


ſcipitezza, 8. f. 


fire | bollitura, 8. f. vc, ruflico. 


WAN 
| Mercury's wand, il caduces di Mer 


cur io. 


To Wa'N be {to go up and down] 


errare, vagare, Vagabondare, andare 
errands, a eg, pret. traſcorfi. 

To wander cut of the way, /marrirſh, 
errar la flrada, prel. ſmarriſco, 

WANDERED, adj. crrato, wagats, 
wvagabondato, traſcorſo. 

ANDERER, 8s, [one that wanders] 

un Varabonds, un ums erraite. 

WANDERING, adj, (that wanders] 
errahlt, Vagabendo. 


(re. 


poca flabilita, 


Wandering mind, ſpirits errante, di leude. 


| WAR 
| There WaxTeD not ſome that ſaid 


— Vi ſurono di quelli che difſero— 

Wanted, adj. mancaty, v. To 
want, 

WANTING, adj. manchevile, che 
manca. | 

He was not wanting in generoſity to- 
wards every body, la ſua generofita non 
fu mat ſcarſa verſo neſſuno, 
\ His bounty is never wanting to our 
nerds, la ſua liberalita ſuppliſce ſempre a 


 nofirt biſonni. 
Though there was not wanting ſome 


Wandering tumor, voce o fama cle tuibulent men in the aſſembly, bane, 


v1! fufſero nel” afſemblea uomini turbg- 


I ſhall never be wanting on my 


MAN E, s. ſthe decreaſe of the moon] | part, fer me non iflara che la wſa non i 


ſeems della luna. 


To Ware [todeereaſe, to grow leſs} | 
ſcemarſi, diminurrfi, riduirfi a meno, preſ. 3. m. iudigenxa, necefſita, mancanza, 


diminuiſce. 


8. m. 
Wangs, or wang-tecth [jaw- teeth] 1 
maſcellari. 


Wa'sNneD, adj, | turned pale and 


ſaint- coloured] pallido, di poco colare. 
WaA/tinEgSs, 8, (from wan] macilen- 


Jparutezza, 8. f. 


5 


. mM. 


Wehe, 8. { field] campo, ratio, 


War, 8. [deſiciency, lack, need] 
' mancanza, fruerta, deficienza, nece/- | 
ita, careſlia, 8. f. biſogno, mancamento, 10. 


' faccta, 
Wanting, . ions, mancaments, 
8. f. 

Wa/xTON, adj. 133 full of 
710 ſcherxevole, laſciuetio. | 
| wanton girl, una laſcivetta, una 
| ragazza giowale. 
4 Wrmton [ laſcivious ] laſcivo, impu- 
dico. 
| Wanton diſcourſes, diſcorfi diſoneſti, 


za, flrnuatezza, magrezza, fpallidezza, ' 1mp udict, 


Wanton eyes, occhi v pa 
Wanton look, ſeuardo amaroſo. 


Wanton palate, un palato delica- 


Wanton tricks, ſcherxi, traflulli, s. m. 


For want of money, fer mancanza di plur. 


danaro. 


I have no want of it, i9 nm ne ho 
biſog no. 


Three or four walms are enough to We have no want of any thing, nor 
boil herbs, baflans tre © quattro bolliture ci manca nulla, 


per bollire dell” erbe. 
. "WA#'LLwUT, s. [a large fort of nut 
well known] noce, 8. f. 

Wallnut-tree, noce, albero che produce 


Want [mole] Yalpa, 8. f. 
Want-hill ſmole-hul] mucchio di ter- 
ra che fanno le talþe in iſcavando il ter- 
reno. ' 

To War ſtolack] mancare, aver 


noci. 
Wallnut-ſhell, ſcorza di noce. 


to walt when ſhe has not her due bal- 


Jaſt, 7, 4. not enough to enable her to 
ar her fails, or keep her ſtiff] mon | cate f 


bene fliivata, che non ha zavorra abba- 
flanza per far che non barcolli, e diceſi d 
una nave. 

To WALT, barcollare ; e dice/i d' una 
nave o vaſcello che non ha baflevole 6 pro- 
porzionata zavorra per tenerlo in equi 0 

To WAL I {to move ar ſtir, as 
the guts ſometimes do with wind] gor- 
gogliars, romoreggiart, come fanno gl in- 
4eflini per wento o per altra cagione, 

To wamble fo riſe up, as boiling 
water does] bollire, 


3 s, (a — . in the 
lly] gorgogliamento, gorgoglio, 8. m. 
WAX, adj. [pale] Salla 
eilents. | 
Wan, # un proterito antico del verbo 
To win, vigh. v. Lo win. 
WAND, 8. 1 rod ] Verge, baccheila, 


» ſmorto, mas | /, 


biſogno, abbiſognare, biſognare, patire, 


WALT, adj. a ſea term (a ſhip is ſaid pref. 3 113 7 
at do you want? che vi manca 


w 
che v abbiſogna che woleleP che cer- 


I want ſtrength, e forze mi man- 
cans, 

You ſhall want for nothing, non vi 
manchera nulla. 

I want words to expreſs my love, 
amor ch' id wi porto? inditibile, 

To want wherewithal to ſuſtain one's 
life, non aver di che mantener/i. 

An army that wants an head, un eſer- 
2 capitano. 

Ihe enemy wanted proviſions, i ne- 
mico ee di vettovag lie. 

This news wants confirmation, gue//a 
novella merita confermatione. 

It wants a quarter of an hour of 
five, ſono cinqne ore meno un quarts. 

Here wants a crown, vi. manca uno 
cudo. 
It wants a great deal of it, ve xe 
manca molto, 

There wanted little but he had 


negaſſe, 


- 


been drowned, pace mancè 10 an- War- faring, guerriero, di guerra. 


Wanton, s. [a laſcivious perſon; 2 


I ſhall ſupply your wants, io provve- ſtrumpet; a whoremonger] una perſo- 
| dero a' vori biſogni. 
WALM, 8. {a ſhort boiling over the 


na laſciua, una pullana, un pullanits 


re. 
TO play the wanton, ſcherzare, tra- 
| flullare, operar laſcivamente. | 

To make a wanton of, accarezzare, 
VEZZEREIATE, 

To Wa'xToNw [to play laſciviouſly] 
ſcherxare laſceivamente, 

To wanton [to revel, to play] bagor- 
dare, goxxowigliare, far tempone. 

WA'NTONLY, adv, [ waggiſhly] ſcher- 
zZevolmente, da gend 

Wantonly [lewdly] laſcivamente im- 
pudicamente, 
To talk wantonly, parlar laſciva- 
mente. 

To look wantonly upon, guardar con 
occhi amoreſi o laſcivi. 

WaxTONNESS, 8. [ Waggiſhneſs ] 
ſeherzo, giuoco, traſtyllo. 

Wantonneſs [laciviouſneſs] laſcivia, 
impudicizia, diſongſla, 8. f. f 

a antonneſs [ nicety ] delicatezza, 
8. f. 

WANT WITr, 8s. [a fool, an idiot] un 
baccello, uno ſciocco, un donzellone. 

WA/PENTAKE, 8. hundred, diviſion 
of a ſhire or county] cantons o diwiſione 
di certo provincie in Inghilterra. 

Was, s. {ſtate of hoſtility between 
two or more nations] guerra, 8. f. 
To make war, fare 0 muover guer- 
ra. 
Man of war [ſoldier] womo di guerra, 
ſoldato. 5 

Man of war, naue da guerra. 


War - faring man, uomo di guerra. hs 
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To War [to make war] guerreggi-| Wa/rFarer, s. [ the ſtate of war To; take warni liar tſempis, 
are, far guerra, andare alla guerra. Pp guerra, la wita i * avverlito, Win 
To W A'/RBLE [to ſiag as birds do!] WawBILY, adv, [wiſely ] accortamen-| Take this for a warning, oferviht 
tantare. come fanno gli uccelli. SY:  \e, ſagacemente, prudentemente, con cir-| quel che vi dico. we, 
To warble (to ſing in a trilling or | «ſþeztone, ſaviezza, cautela, timidezza,, Warp [the thread at length, into 
quavering voice] gorgheggiare, Is. . timore, s m. which the woof is woven] ordito, 6. m. 
WA/RBLER, 8. [a finger, a ſongſler]! ) Warineſs [ſavingneſs] economia, 8. f. il fle meſſo per lungo in ſull orditojo, per 
un canterino, un che cania, un che yor- riſparmio, s. m. farne la bela. 12 
gige ia, un che trilla. ; | WARLIKE, adj. [belonging to the] To Warp {tocaſt, or bend as boards 
„ Ww/RBLING, 8. [of birds] canto d | art or affairs of war] bellico, guerriero,| do when they are not dr ] piegarſi. 
8 : ; miltare, che appartiene alla guerra. To warpa ſhip [ to hale her to a place 
Warbling r trills, s. m. Warlike exploits, ſalli militari. when the wind 1s wanting] rimurchiare 
WarD, s. [ diſtri or portion of | ; Warlike [that loves war, ſtout, va- un waſce/lo. 
the city of London, committed to the liant] bellico, belliceſo, armigero, guerrie-| WaRPs [a hawſer, or any rope uſed 


ſpecial charge of one of the aldermen!] '”0, belligero. in the warping of a ſhi alzana, s. f. 
$44: delle parti nelle quali /i divide L0n- Wailike nation, razione belliceſa, ogni ſorta di 5 che * rimurchiare 
Ara. a Warlike man, guerriero, ſoldato, uomo | un vaſcello. 
Ward of à foreſt, parte d' una fo: d' arme, uomo prode, Wa/RPED, adj. prevato. 
reſia. WARM, adj. {not cold] caldo. WIA Ic, s. [bending] piegamento, 
Watch and ward, agguats. Warm weather, temps caldo. s. m. il piegare, 
Ward [ priſon ] prigione, carcere, Warm room, camera calda. A weaver's warping loom, orditejo, 
8. f. a To he warm, aver caldo, 5 
Ward of a priſon [apartment of it! To make warm, ſcaldare, far caldd., | WARRANT, 8. [ an order, authen- 
appartamento d una frigione. Io grow warm, divenir caldo, ſcal- tick permiſſion, power] ordine, permiſ- 
The wards of a lock, le guardie d' darj, . fione autentica, autorita, potere, 
una toppa o ſerratura. | When they came onre to he warm in| To have a warrant againſt one to 
To Warn [to keep watch or ward] their drink, guundo ſono un tratto ſcal- arreſt him, aver un ordine 0 permyſſione 
far la guardia. | dati dal wino. d' arreflare alcuno. 
To ward (to parry, to keep off } fa-| To grow warm in a diſpute, ſcaldarf Warrant [for a place at court] pa- 
rare, ſchivare. in una diſputa. tents. 
WARDEN, 8. [guardian, keeper]! Warm [paſſionate] cala, weemente, | A warrant of attorney [a letter of 
guardians, cuflode. i focoſo, flixxoſo, collerico. attorney] procura. | | 
Warden of the mint, gaardiano della Warm [eager] caldo, ardente, focoſo, | By divine warrant, per divina per- ö J 
recca. avido. ö miſſione. F 
The warden of a college in a univer- Luke-warm, tieþido, tepide, To Wa'geRanT ſto ſecure, to main- 4 .- 
ſity, il rettore d'un collegio in una univer- | Warm, adv. caldamente, tain ] afficurare, mantenere, far buono, x 
fita. To be warm clad, ſer caldamente | prel. mantengo, pret. mantenni. , 
Warden of the Fleet, il carceriere | weſlito, | I warrant it good, ve lo mantengo, ve | 
della prigione chiamata Fleet in Len- To Warm [to make warm] ſcal- lo' do per buono. - - 
a. | dare. To warrant [to aſſure, to promiſe] iN 
Warden [in a religious houſe] c- To warm one's ſelf, ſcaldar. afficurare, accertare, prometiers, pret. . 
todo. ; The ſun warms the earth, i /ole ſeal- | promif, F 8 
Warden pear [a large ſort of baking da la terra. | He has done it I warrant you, v' | - 
pear] ſpexie di pera. To warm again, riſcaldare, afficuro, credetelo a me, ſopra la mia pa» | 
WIRD ERS, s. [guards] guardir. WA RME D, adj. ſcaldato, rola, egli # lui che I ha fatto, | 
The warders of the Tower, le guardie| WA'RMING, 8. Uo ſcaldare. I ſhall find him out I warrant you, 
della Torre di Londra. { Warming-pan, caldaletio. vi prometlo di trovarlo, laſciate fare a me, 
WAa/RDMOTE, or wardmote- court WA/RMLY, adv. caldamente, con cal- | lo troverd ben ia. 5 
[2 court kept in every ward in Lon- dezza, efficacemente, vigoroſamente. ] To warrant ſin law] mallevare, 4a 
don] ſorta di magiſirato Ing leſe. WiIAMN ESS, I 6, caldezza, 8. f. cal- | malleveria. | 
WARDROBE, s, { place where a WARMTH, do, caldore, . m. WHWRRANTED, adj. afficurato, manics 
prince's or nobleman's robes are kept] To Warn ſto tell, to give notice | nuts, uv. To warrant, ; EX 25 
guardaroba, 8. f. flanza, dive ſi con- of a thing before-hand, to admoniſh]] WA'RRANTER, 8. mMallevadere, 1. m. 


ſer van gli ar neſi. = awvvertire, dar awverlimento, ammoa- | ſicurta, 8. f. | 
WARE, s. { commodity, merchan- ire, avviſare, preſ. auvertiſco, ammo-| WA'RRANTIS&, Is. [a covenant to 
dize] mercanzia, roba, 8. f. niſco. WA/RRANTY, ſecure a bargain} 
Ware-houſe, nagaxzino, s. m. Hanxa To warn one of a thing, awvertire| mallewveria, ficurta, obbligazione, 8, 5 
dove fi ripongon le mercanxie. uno di qualche coſa | W4/RKEN, 8. [a place to keep conies 
Ware-houfe-keeper, magazziniere, | To warn [in law, to ſummon, to hares, partridges, and pheaſants] co- 
appear in a court of juſtice } citare, | nigliera, 8. f. 


8. m. 
Ware, or earthen-ware, waſellame, | chiamare a' magiſirati per mezzo' de.“ WA'RRENER, 8. [a keeper of a 
vaſellamento di terra. miniſiri pubblici q in voce 0 in iſcritto, _ | warren] guardians di conighera. . 
Dutch- ware, majolica. To warn one away, licenxiare alcund, Wa“ RRIOR, 6. [a warlike man, 
China-wire, porcellana. dargli congeds, Wa'kRiOUR, F one ſkilled in mi- 
Small wargs, merceria, 3. f. WIN ED, adj. awvertilo, ammo-| litary affairs] guerriero, 8. m. und am- my 
Haberdaſher of ſinall wares, marciajo, nito. — Boo nel arte delle guerra. | 
a. m. ah | WA'RNER, 8. avviſalore, ammonitore, WA'RRING, 8. i guerreggiare. . 1 
To WARE {to take heed of, to be- fs. m. War, s. [a kind of ſmall hard | "58 
ware] guardar/i, andar cauto. WARNING, 8. aVVerlimento, avviſa- ſwelling] porro, 8. m. piccolo bitorzoline 
WA/REFUL, adj. cauto, 2 mento, awviſo, s. m. callaſo e tondo che naſce ſulla pelle ſenza 
WAREFULNESS, 8. cautela, circeſ-} To give one warning, avvertire] dolore ; werruca, 8. f. | 
ualcſieduno. f WA RT-Woar, era buona contro 4- ; 


exione. i ö 
. WA'RELESS, adj. [uncautious, un-“ To give one's tenant warning, av-| porre. 


wary ] incauto, non circoſpetto, 
WA'RELY, v. Warily. 


wertire il ſuo fittuals di provvedenſi al. WAT V, adj. [full of warts] picns - 
trove, dargli congedo. 7 4M +" of 12 | | | 
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"Wa'/awornw, adj. ſworn vu wer] 

a prot 0 difirutts dalla guerra. 

tu, adj. [prudent, provident, 
cautious] prudente, 9 . „ Yitenulo, 
cautehſo, accorto, provuics tim do. 

Wary [thrifty ] parco, frugale. 

Was, preteriis del werbo 1 am, v. 
To be, 

I was there, vi ero, vi ſui, wi ſono 
Hats. | 
WAs, 3. fa wreath of cloth to he 
laid under any veſſel or burden that is 
borne on the head] cercine, 1. m. un 
rauvollo di panno a foggia di cerchio, u- 
ſalo da chi porta de peſt in capo per ſal- 
varie da offeſa. 

Wasen ſhogs-waſh] imbratts, 8. m. 
broda, 8. f. 

Waſh (a lotion to waſh with] acqua 
qn—=es che ſerve a conſerware il viſe. 

waſh of oyſters [ten itrikes] miſura 

Cofiriche, che contiene dieci di quelle miſu- 

re che fi chiamans (trikes, 

The waſhes of Norfolk [ fo called be- 
cauſe the ground is there waſhed by the 
tides] 1 o le paludi della provin- 
ona di Norfolk. 

Waſh-houſe, lawvatogo, luogo dove þs la- 
van le biancherie, 

«+ Waſh-pot, bacino da la vare. 
Waſh-tub, tins da lavar biancherie. 
Waſh- ball, palla di ſapone. | 
To WasH {to cleanſe with water or 

any other liquor] lavare, far pulita . 

velta una coſa, lrvandone la ſporcizia con 


acqua. 
To waſh one's hands, la var le ma- 


wi, 

To waſh foul linen, {avare delle 
biancherie. 

To waſh a glaſs, lavare, o ſciacquare 
un bicchiere. 

To waſh (to bathe, to water, to lave] 
lavare, bagnare. 

The river waſhes the walls of the 
town, i ume lava, o bagna le mura 
della citta, 


© To waſh away, off, or out, laware, | 


wellare, purgare, cancellare. 
WAS b, adj. /awvato, v. To waſh, 
WA/SHER-WOMAN, Jawandaja, 8. f. 
donna, che lava panni a prezz9. 
 WA&'SHING, 8%. lawvamento, %. m. / 
lavare. 
Waſhing-tub, «no tins da lavarvwi lt 
biancherie. | 
I pay ſo much for my waſhing, io 
pago tanto fer  imbiancatura de mit 
anni, 
Wa'sHY, adj. [watery, damp] wmido, 
inumi dito, bagnato, inaffiato. 
Waſby (weak, not ſolid] debole, non 


ASP, 8. [ a ſort of ſtinging fly] 
via, 8. f. inſetto volatile fimile alla 
fecAla. | 

f Wa/$PI3H, adj, [ fretful, peeviſh 

diſpettoſo, fſaſlidioſo, fantaſlico, ſdeg 

efico, 'flrano. 

WA'SPISHLY, adv. fantaflicamente, 

dioſamente, increſcevolmente. 

WwsPISHNESS, 5. ſantafticaggine, no- 


it nn 


WAS 


W436, 8. fan ancient cuſtom, il! 


uſed in ſome places on Twelfth-day at 
night, of going about with a great 
bowl of ale, drinking of healtbs] coffu- 
me antico, ancora in uſo in alcuni lſuo- 
ghi A Inghilterra, 4 andare attorno per 
le caſe V ſera dill” Epiſania, con una 
gran lazza di ceruogia, 
ſalute di qualcheduns. 

A waſſel bowl [a large cup or bowl] 
K fazza. 

A*SSELLERS, 8. [company of peo- 
ple who make merry and drink toge- 
ther] tavolata di gente che bewono . /i 
diwertono infieme. 

WasT, ſeconds perſona di was dal 
verbo to be, Eri, foftt. 

WasTE, adj. | good for nothing] 
inutile, che non ſerve a niente, che non 
val niente. 

Waſte- paper, carta fraccia. 

Waſte-ground, terra inutile 8 incul- 
la. | 


WAT 


WwsTEFUL, adj. frodige, endorse. 
M7 conſumatore, * 
A/STEFULLY, adv, prodigamente, 
Wa'sTEFULNESS, 8. Prodigalina, 
conſumuxionc, 8. f. conſumamento, ſria- 
lacquo, 6. m. 
Wa'/sTECS,. 8. [a fort of thieves and 


alla | robbers] ſpezie di ladri o malandrini, 


Waren [guard] guardic, 8. f. 
To be upon the watch, /ar la guar. 


Watchman, un uomo che fa la guardia 

dia la notte per le firade. 
Watch fthe fourth part of tite night] 
; 8 
* ghia, 5. F. : 
atch-lght [at ſea) ſanale. 

To have a watch upon a man's ac- 
tions [to watch one] codiare alcurs, 
effervart i ſuoi andamenti. 

To be upon the watch, fare alle we- 


| dette. 


Watch [a pocket clock ] un oriuels, 
Alarm-watch, fveglia, la fquilla d. 


To lay a country waſte, deſolare, di- 


> — 


lane, briacone. 


| | 


fore - maſt] il mexxo d un waſcello, 


Ariſcia di tela che fi flende intorno al bordo 


Aruggere, rovinare, predare un pacſe. | 
Waſte, s, [ſpoil, havock, deſtroying] 
preda, frage, rovina, difiruzione, deſo- 


eli oriuoli, che ſuona a tempo dettrminats 
per deflare. 
Watch-caſe, caſſa d" oriuolo. 
Watch-maker, in orologiajo. 
To WarTca ſto fit up] wegghiare, 


lazione, s. f. danno, guaſſo. 

To make a waſte of a thing, menare 
a guaſio, guaſflare, ng una coſa. 

0 mts waſte in houſes, /aſciar an | 

dar una coſa in rovina. | 

Waſtes {waſte ground] Thoſe lands 
which are not in any man's poſſeſſion, | 
but lie common, terra deſerta che non 
appartiene a neſſuno o a tulti, | 

Waſte [the middle of a man's body] 
cintura, 8. f. il mezzo dalla perſona. 

To take one about the waſte, pren- 
dere, o abbracciare alcuno per la cintura. 

He is not taller than my waſte, 01 
non mi arriva ch alla cintura. 
: To have a long waſte, aver la wita 
unga. | 

aſte-coat, camiciuola. 

Waſte-belt, cinturino, 6. m. 

The waſte of a ſhip (that part of her 
which lies between the main-maſt and 


* 
. 


| 


Waſte-cloths, ſea-term {| certain 
cloths hung about the cage-work of a 
ſhip's hull, to ſhadow the men from 
the enemy in a fight] paveſe, 8. m. 


u naue da guerra, fer impedire al 
nemico nella battaglia di vedere gli uomi- 
ni, e quel che fi fa nella nave. 

A waſte-goods {ſpend all] un prodi- 
ge, uno ſpendreccio. 

To WasrE Ito ſpoil, waſte or con- 
ſume] guaflare, ſcialacguare, conſumare, 
ſpender to | : , 

To waſte [to lay waſte) deſolare, ro- 
vinare, diſiruggere, dare il 22 

To waſte, verb neut. Ito decoy] ſce- 
mare, diminuire, conſumarſfi, ſcemarſi, 

The day waſtes, i/ giorno f abbaſa, 
Ai fa notte. | 

Wa'sTED, adj. guaſiato, diffipato, v. 
To waſte- 

WA'STEL-BREAD [the fineſt ſort of 
white-bread] pane il piz bianco. 

Wa/STER, 3. from to waſte ] 
diflruggitore, difiruttore, conſumatore, 
1. m. 


him] vegliare un amm 


vegliare, flar deflo, non dormire. 

To watch [to look to, to be upon 
one's guard] wegliare, prender guardia, 
badare, flare attento, far ſulle ſue, fla- 
re alle vedette, flare in cervello. 

To watch [to watch and guard] far 
la ns 

o watch a fick body [to fit up with 
to, paſſar la 
notte con lui a berne cura. 

To watch one, codiare alcuno; ſpi- 
are, offer vare i ſuoi andamenti, 

To watch one's motions, ofervare [ 
altrui azioni. 

To watch an opportunity, or for an 
opportunity, ſprare Þ occa/ione, guatart, 
appoflare, corre il tempo. 

WATCHED, adj, vegghiato, vegliato, 
v. To watch. 

Watch-glaſs [a glaſs whoſe ſand is 
four hours in running out, uſed by 
ſailors] oriuolo da ſabbia o da poluere. 

WA'TCHER, 3. [one who watches] 
uno che weglia, che fla in guardia, 

Watcher [diligent overlooker or ob- 
ſerver] oferwatore' accurato e diligentæ 

WATCHET-COLOUR, 8s. (a kind of 
pale blue colour] /pezie di color turchino 
pallido. 

WaA/TCHFUL, adj. [vigilant] wigi- 
lante, diligente, attento, accurato, appli- 
cato, 

To have a watchful eye over one, 
appoflare, offervar ' cautamente alcuno, 
codiarlo, aver Pocchio ſopra di lui. 

To be watchful over a man's failings, 
eſaminare gli altrui difetti, 

WA'TCHFULLY, adv. wigilantemente, 
con wvigilanza, con accurateZza. 

WA'TCHFULNESS, 8s, vigilanxa, ac - 
curatexxa, diligenxa, attenzione, 8. f. 

WATCH-HOUSE, s. [place where the 
watch is ſet] luogo dove fi pone genie 4 
guardare ed offervare. 

WATER, 8. [one of the four ele- 
ments] acqua, $, m. uno de quattro elt- 


ment. | . 
Spring, 


| 
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spring, rock, pump, river, rain, ſea - ter] frumento da miſurare la profonditz} To wa [to 1 Ene . 
, , , rain, ea LOA | o wave ma i Waves . 
water, acqua di fonte, di rocca, di pots, | . la quaniita delle acque, ; the ſea] ondeggiare, fare a onde. | 
di fume, piovana, di mare, , ater-houſe, conſervalojo © mulino, To wave [to run to and fro] veltare, 
unning water, acqua corrente, | dal quale fi diribuiſce I' acqua per tutte | rivollare. mg 
Standing water, acqua morta, o fla» | le caſe di Londra. To wave [to paſs by] paſargy omet- 
gnante, ; 4 To Wa'TER ſto bathe, to ſprinkle | tere, ne after? | 
Mineral waters, acque mineral. | With water] adacquare, annaffiare, in- To wave one's privilege, cedere, '0 
Artificial or diſtilled waters, acque naffiare, bagnare. rinunciare al ſuo privilegio. 
artifciali o diflillate. | To water a garden, adacquare un gi- | To wave a buſineſs, ſchivare, evitarey 
Cordial waters, acque cordial, arding. | [canſare un negozio. 
Roſe water, acqua roſa, acua nan- The Thames waters the walls of o wave a diſcourſe, cangiar diſ- 
a. London, il Tamigi bagna le mura di corſo. 
Holy water, acqua ſanta. Londra. To wave, among ſailors [ to make 
Water [urine] acqua, arina. To water a horſe, bagnare un ca- ſigns for a ſhip or boat to come near, or 
To make water, far dell acqua. walls, ' keep off] chiamare o far ſegno ad un 
Water [rain ] acqua, fiova, piag- To water [to give water to drink} | waſcello 4 acceſlarſi, o allontanarfi, 
abbrverare. To wave the wings, batter “' ali, par- 
We have had a great deal of water, | To water a horſe, abbewerare un ca- | lands degli uccelli. 
noi abbiamo aut molt” acqua, molto | vallo. WaveD, adj. ondeggiato, fluttuato, v. 
fioggia. : | To water herrings, difolare delle a-| To wave. | 
o be all in water in a ſweat] eſer | ringhe. To Wa'ver (to be irreſolute, or 
tutto molle di ſudore, ſudare. To make one's mouth water, far we- | uncertain what to do] ondeggiare, flut- 
Water [luſtre of pearls, diamonds, | mir acqua alla bocca, ſar appetire gran- | tuare, vacillare, flare in dubbio 0 irreſa- 
and the like] acgua, ſplendare di perle, demente che che fia. luto, titubare, tentennart, trabollare. 
diamanti, e fimili. To water, a fea-term Ito take in; WA'VERER, 6. [one unſettled and 
A diamond of a very good water, | freſh water] fare acqua, prowuederfi d* | irreſolute] un che tituba ; che à irreſoluto z 
diamante d'una bell” acqua. | acqua freſea, che ondeggia fra pin penſieri e non ſa @ 
Water [river, lake, pond ] acqua,| WATERED, adj. adacquato, inaffiato, | qual pariito i appigli. 
fiume, lago, flagno. - bagnato, abbeverato, WA/VERING, . dubbio, 8. m. incer- 
On the water ſide, alla ripa dell ac. Watered ſas ſtuffs made like waves] | fexza, irreſolutezza, 8. f. 
gua, o del fiume, | ondato. Wavering. adj. (fickle, uncertain} 
To ſwim under water, nuotar ſoit? | Watered camlet, ciambellotto omdato. | wacillante, titubante, incoflante, irreſolutog 
acqua. WA/TERFAL, 8. [cataract, caſcade] | incerto. 
To take water, imbarcar/. cataratta, caſcata d acque. | Wa'vERINGLY, adv. in bilancio, in TY ; 
To go by water, andar per acqua. WATERFOWL, 8. accello che vive o fi dubbio, incertamente. 1 ; 
Water [tide] marea. nutre nell acque. | Wa'vy, adj. [in the manner of ; 
High water, low water, marca alia, | WA'TERINESS, 3. [humidity, moiſ- | waves] ondato, fatto a onde, ondeggiante. | 
marea baſſa. ture] wmidita, umidexxa. Wawes, or wacs, for Waves, s | | 
To take in water [a ſea-phraſe] fare] WA'TERING, adj. adacquamento, in- To WAWL [to howl as cats do in 4 .* 
acqua. affiamento, s. m. the 4 come fanno i gatti e nn 
ro watch one's water { to watch | Watering-place, abbsveratajo. notte o quando fi battono, gnaulare. | 88 
him] appoſtare, ſpiare, codiare alcuno, Watering-pot, annaffiatojo, 3. m. vaſo The wawling of the cats, i/ gnaulare 89 
offervare i ſuoi andamenti. con che . annaffia. de' gatti. 
To fiſh in troubled water [to make a WA'TERISH, adj acquaſo, acguco, pie-| WAX, 8. [a glewy and bituminous 
benefit of others troubles] peſcare in no d acqua. . | ſubſtance well known] cera, 8. f. * 
acqua torbida. Wateriſh matter, materia acquoſa. } Sealing-was , Ceralacca, 8.f. cera ad 
Water-archer [a plant] /aggittaria, | To taſte wateriſh, ſaper d' acqua. uſo di figillare. | * 
8. f. Pexie di pianta che 5 afſomiglia ad WA'TERISHNESS, 8. amore ac quco. Wax- candle, candela di cer. 4 
una ſacta. Wateriſhneſs of the blood, ſerofita, Wax-taper, cero, candela grande A | 
Water-man, un barcaruolo. ff; cera, torcia. | 
Water-fowls, uccelli aquatici d ac-| Water-man, . barcaruolo, 6. m. Wax - maker, colui che fa la cera. C 1 4 
6 | | pe ogg ec {full of water] ac-| Wax-chandler, cerajuolo, 8. m. artefice , 
Water-dog, bracco da acqua. WA'TRY, 3 guoſo, pieno, d acqua, che lavora di cera. wth 5 Bs 
Water-trough, abbeveratojo. umida. To Wax {to do over with wax] in- | A 
Water-pot, vaſo da acqua. Watery ground, terreno acquoſo, piene cerare. f 
Holy water-pot, acquaſantajo. A acqua. To wax, verb neut. pret. wox, waxed, 
Water-mill, mulino a acqua. Watery eyes, occhi bagnati di lagri-| part. pail. waxed, waxen [to grow or 
Water-works, giuochi d acqua. me. me] divenire, diventare, ſarſi, pret. 
. Water-ſpring, ſorgente, fontana, fow-| WA'TTLE, 8s. Ale, che compone una | divenni.. FR 
te. * Juno. WAXED, } adj. incerato. | 
Water-ſpout, getto d' acqua, | WA'TTLES, v. Waddles, 5 WA'XEN, how 4 
Water-fall, caſcata. To W#'TTLE (to cover with hur .“ WAY, 3. I road, ſpace to go from _ 
Water-colours, acquarella. | dles, grates] coprire o chiudere con gra- one place to another] firada, via, 8. f. = 
To paint in water-colours, dipignere | ticci, ingralicolare. cammino, . m. 7 
in acquerella. \ WA'TTLED, adj. coperto, o chinſo cou] High- way, flrada masfira, flrada bat- 
Water-gold, oro macinato. gralticci, ingraticolato,  futa, | 
— orzds adj, Ca- float, as a ſhip] | A wattled wall, muro fatto di gra- Deep way, firada rotla. 2 
alleggiante, che galleggia, che fla a gal- ticci. Covered way (in fortification} frada 
| WAVE, 8. [ſurge] onda, 5, m. Puts coperta, termine di fortificazione. | 
Water-page [a ſea wall or bank to 0, s. m. Wah ; To go the ſame way, pigliars la made 6 1 
keep off the current or overflowing of | A ſhip teſſed by the waves, an wa- | ima ſtrada. | ; ' 4 3 
the water] muro 0 argine per impedire i' ſcella combattuto dall onde. : To go out of one's way, ſmarrire la x 4 
impeto dell acque. To Wave | to raiſe and fall like] frada perder la firada. - | 4 
Water-gage ſan inſtrument to mea- waves ] ondeggiars, muoverfS in ond, Which is the way to London? chrcam- . © 
ſure the depth or quantity. of any wa- fultuares. mino biſogna tauors por andars a Legs . 


* 


Sempio. 


nd. 


WAI 


„Ie van of a hip, la cordia d un va- | him, us buond fardla ha molia fa in 
1. 
If it falls in my way, ſe ni view fatta, | 


ſrells. 

wy make or give way, far luogo, ſeoſ- 
tarh. 

Way [fide] parte, banda. 

I know not-which way to turn my- 
ſelf, non fo da qual parte woltarmi. 

Every way, da ogni banda. 

Which way do you go? per dove 
andais ? 

This way, per qui, per queſla parte. 

That way, per la, fer quella parte. 

The wrong, way, a roveſcia, 


To do a ting the wrong way, fare | to 


che che fia a roweſcio. 

You take it the wrong way, voi non 
lo pigliate per la buona parte. 

To turn this way, that way, vollare 
in qua, in la. ; 

Way (means, expedient, courſe] mo- 
do, maniera, mezz0, eſpediente. 

[ will ſhow you the way to obtain it, 
vi moſirers io il modo d oftenerlo, 

To make way for one's ſelf, farf 

rada. 

To he in the way of ſalvation, er 
nella wia di ſalute. 

You muſt find out a way for that, bi- 
ſoegna, che voi troviate qualche ſpediente 
o mexz0 lermine per 1 

Is this your way ? gueſla d dunque la 
woflra maniera di trattare ? ; 

Is this his way of dealing with friends? 
co dungque egli traita gli amici 

Any way, in qualunque mode. | 

No way, no manner of way, in alcuna 
maniera, in conto alcuno. 

I will do it my own way, woglio far- 
ho a mio modo, a mis genio, a mia ſanta- 


a. 
Well, uſe your own way, # bene, fate 
a modo woſiro, fate come V aggrada, 

Which way? come? in che modo in 
che manicra ? 

Way (cuſtom, uſe] maniera, uſo, co- 
ume. 

The ways of a country, le maniere, i 
coſliumi d un pacſe. | 

Way (condition, paſs] fato, condi- 
ions. | 

He is in a fair way to raiſe his for- 
tune, egli t in iflato di far la ſua for- 
luna. 

It was never in my way to grow 
rich, non fate mai in poter mio d' arric- 
chirmi, 

To ſhow one the way ſto give him an 
example] mofirar la via ad uno, dargli e- 


To lead the way [to go before] con- 
durrg, myfirar la 1 
Over the way, or croſs the way, di- 
rimpetto, of poſto, all' incontro. 1 | 
To croils the way, traverſare la 
Ara da. 
By the way, di paſſaggio. | 
Go your ways, andate pe” fatti woftri, 
Go your ways home, andatevene a 
caſa. 
It is a long way thither, “ un gran 
20 di ſtrada. 
We are but a little way from the 
town, noi non fame molto lontani dalla 


| A good word goes a great way with 


way 


* 


ſe aurò Þ opportunita, 

To be in the way {to be near at band] 
er A mano, er vicino. 
Io be in the way ſto be in readineſs] 
flare in ordine, flare apparecchiato. 

To ſtand in one's way, impedire qual 
cheduno di paſſare. 

To ſtand in one's way ſto be u bin- 


cheduno, impedirls, nuocergli, ſalgli tor- 


To go out of the way ſto loſe one's 
way] ſmarrirſi, perder la flrada. 

To goout of the way {to abſent one's 
ſelf ] afentarh, allontanarſ. 

o be out of the way, cſere aſſente. 

You are always out of the way when 
I want you, non c' modo di irovaruvi, 
quand» ho biſogno di voi. 


not in my power] queſle non ſon coſe che 
dipendany da me, non e in mid foiere di 
i fare queſte _ 

It is much out of my way, ue mi 
a gran torto, ho ferdulo molto per 
queſto, 

His abſence is a hundred pounds out 
of my way, la ſua aſſenxa m ha fatto 
perdere ben cento lire flerline, 

I think it not out of my way, imo 
che non ſara fuor di propaſito. 

To be out of the way [tobe in error] 
ingannarſi, ſbagliare. 

To keep one out of the way [to con- 
ceal him] zaſcondere, celare, occultare 
alcuno. 

To keep out of the way [to abſcond ] 
na ſconderſi, celarſi, occultarſh 

To get out of the way [to be gone] 
andarſene, ritirarſi, ſalvarſfi, prender la 
Juga. 

To get out of the way [to remove] 
allontanare mandar via. 

To diſpatch one out of the way ſto 
kill one] ſpacciare, ſpedire alcuno, am- 
max xarlo. 

To aſk out of the way [to aſk too 
much] ſopraffare, domandar troppo. 

To give way [to make room for] far 


luogo. 
To give way [to yield] cedere, dar 


luogo, 

Tf it lie in my way to do you any 
kindneſs, /e , effrira occaſione di farvi 
| qualche ſervizio. 

If it lie in my way l'll do it, /a 
fard ſe me verrà fatta, o ſe mi ſara poſe 
wbile, | 

4 An army that gives mays un eſercito 
che piega, che da indietro, che cede. 

To give way to the times, acconci ar ſ. 


il vents. 

To give way to a thing, dar luogo a 
qualche coſa. 

To give way to a thing, ſofrire, lolle- 
rare, permettere qualche coſa. 


a queſto, inclinats a queſto. 


ia jo la ſua inclinazione, il ſuo genio. 


— 


50 5 


1 


drance to him] ſervir d' oflacolo a qual. 


This is a thing out of my way [it is 


I am inclined that way, io ſono portato | 


Is there no way with you but you| 


4 


- - 


* 


WE A 
muſt ſpeak? “ d modo da furvi 
1 - 

He is no way fitted for that, . 

e pany atto a 20. * 
e has a great gift that wa 

WH gran lens in 5. * 
o make one's way throu 

croud, farſt frada fra 2 calca. * 

This is to make way for all manner 
of vices, queflo ſarebbe un dar campo a4 
„ni ſorta di Vit. 

He is very ſingular in his way ſhe 
has peculiar ways with him] zgli & mule 
| ah. yo in 1 * 

43 Way tnrou a ce 
e sh [a paſſage] un pay, 

A way in [entry] entrata, s. f. 

A way out, uſcita, 8. f. 

To WAY a horſe ſto teach him to 
travel in the way] incamminare un ca- 
vallo. N 

WA'YED, adj. incamminato, 

The horſe is not well wayed, quel ca- 
vallo non & bent incamminato. 

Way-bred {an herb] piantaggine, 3. f. 

Way-faring, adj. Ex, A way-farirlg 
man, un viandante, un vViaggiatore, 

Way-faring tree [wild-vine] vibur- 
10,8. m. 

Way-laid, adj. iaſidiato. 

To way-lay one, inſidiare, tendere in- 
ſidie ad uno, | 

Way-laying, 8. Þ inſidiare. 

WwxYLEss, adj. [pathleſs, untrack- 
ed] che non ha via, che non ſia ſentiero. 

WAYMARK, s. [mark to guide in 
travelling] /egno che ſi mette nel cammino 
2 5 viaggialore riconoſea il luogo dove 

1 e. 

To Wx/yMENT [ to lament, to 
grieve] compiangere, addolorarſi, 
WA/YWARD, adj. [ froward, peevich] 
fantaſtico, capriccioſo, oflinato, proter vo, 
aromatico, diſpettoſo, faftidioſo, ohice, fira- 
Ao, ritroſo. 

The wayward ſiſters [the witches, the 
fates] /e flireghe ; le parche. 
WA/YWARDLY, adv. [ frowardly, 
perverlely] Minatamente, con mal garbo, 
con mal umore, diſpettoſamente. 
WA/YWARDNESS, 8s, [ peeviſhneſs, 
frowardneſs] fantaſticagg ine, caparbiela, 
oflinatezza, diſpettoſaggine. | 

We [the plural of I] zi. 

We have, noi abbiamo. 

WAE, adj. (feeble, infirm, that has 
no ſtrength, faint] debole, debile, di poca 
forza, di poca paſſa, fievole, fiacco, infer- 
mo, impotente, ſpoſſato. ; 
Weak body, corpo debole, corpo in- 
fermo. | 
Weak ſtomach, flomaco debole, che non 
puo digerire. 

Weak [ſimple] debole, dappoco, di baſſo 


al tempo, temporeggiare, navigar ſeconds | ingegno, ſemplice, ineſperto, ſoro. 


A weak man or woman, un uomo, 0 
una donna debole, jemplice, di poco giudi- 
210, un dapporo, una dappoca. 
A weak remembrance, una memoria 
debole. 
To WAK EN ſto make 2 debi- 
litare, aſſiewolire, far divenir debole, ſce- 


{ know which way he ſtands affected, mar le forze, infiaccare, infiebolire, ſner- 


ware, infiacchire. 
To weaken, verb neut, [to grow 
weak 


| 


- 


WE A 


weak] debilitar , affievolirh, divenir de- 
bole, perder ie forze. 

WEAKENED, I adj. debilitato, affie- 

W#zZAKNED, wolito, diuenuto de- 
bole, v. To weaken, 

WEAKESING, | $s. debilitamento, 8. 

WE'AKNING, m. i debilitare. 

A WEAKLING, 8. ſa child that has 
little or no ſtrength] an deboletto, une 
ſparuto. ; 

WE'AKLY, adv. debolmente, e debil- 
mente, inſermamente, con debolexzza. . 

Weakly, adj. [weak, crazy] debole, 
dilicato, fiewole, impotente, ſpoſſato, tenero. 


WE'AKNESS, s. [want of ſtrength] | 


debolexza, fieuolezza, debilita, manca- 
mento di forze, fiacchezza. 


WE AKSIDE, 8. PR deficience, | 


infirmity] 4 debole, la parte delicata. 


WEAL, $. bene; Ex. The common 


weal, il ben pubblico, 

Weal, s. [the mark of a ſtripe] il ſe- 
gro che laſcia una perceſſa ricevuta con 
una correggia 0 altra fimil coſa. 

WE/ALAWAY, interj, Calas] ohime, 
meſchins a me 

Wralb, $. [the woody part of a 
country] lc forefte, i boſchi à un paeſe. 

The weald of Kent, i boſchi della pro- 
wincia di Kent, 

WEALTH, 8. rom; abs 


dovizie, opulenza, facolla. 


Halo. 


Commonwealth- man, un repubbli- 


chiſta. : 
WEALTHINESS, 8. opulenza, ric- 


chexza, 8. f. a 


Commonwealth, 4a repubblica, m 


W EA 


To wear a ſuit of clothes 
abito. © 
To wear a ſword, fortar la 
To wear out a ſuit of Cot 
un abito. 


rile. 


To wear out a man's patience, fare 


ſcappar la pazienza ad uno. 
This cloth wears very well, 
fanno e di buona durata. 


Night wears apace, la note & molto a- þ 


vVanzata. 
To wear out, conſumarſh, 


ſcemarſ, diminuire, preſ. diminuiſco. 
portare. 


porta addaſſo. 


WrIaRIED, adj. [tired] lab, flracco, 


faticato, 


WI ARINESS, s. [the ſtate of be- 
ing weary ] flanchezza, flracchezza, 


5. f. 
Wr/ariXxG, 8. il portare. 


Every thing is worſe for wearing, 0- 


gui coſa fi conſuma portandola. 


| Wearing apparel, abiti, weflimenti 


| arneſi. 


WE/ARISH, adj. [ boggy, watery ] | a 
4 J del mal tempo, conſumato dall” intemperie 


J no- | del tempo. 


pantanoſo, melmoſo, limaccioſo. 
WE/ARISOME, adj. { tireſome 


Joſo, moleſlo, importuno, increſcevole, 
rincreſceuole, penoſo, tedioſo, tormentoſo, | C 
ſuo malgrado da burraſca o venti con- 


trart. 


grave. 


WYEARISOMENESS, 8. ambaſcia; an- 


WE'ALTHY, adj. [rich] opulente, ric- | goſcia, naja, gravezza, molgſtia, 


co, facilisſo. 
25 o WEAN (to take a child from the 


breaſt] ſwezzare, ſpoppare. 
To wean a child, ſuezzare un bam- 


bins. 

To wean one's ſelf from a pleaſure 
ſto abſtain from it] ſvezzarfi di qual- 
cha piacere, rimanerſent, aftenerſene. 

WE'ANED, adj, ſvezzato, ſpoppato. 

WAN EL, 5. [a young beaſt newly 

bh Labtec taken off trom ſucking 
his dam] una befliuola novellamente ſpop- 
ata. 

5 WE/'ANLING, 8s. [a young creature 
ft to be weaned] creaturina d' eta da 
ere ſpoppata. 

WEAPON, $. arma, 8. f. 


Weapon-ſalve, unguento fimpatico, 
WE'aPONEDy adj. armato. 


Well or ill weaponed, bene, 0 male | 


malo. he: 
WE/APONLESS, adj. d/ſarmato, fenz” 
arme. 
WAR, s. [any thing that is worn for 
clothing] ogni ſorta d arnefi che i portan 
per weſlimentt. 
This is all the wear now, non / porta 


altro addaſſo. . 
This is good enough for my wear, 
eflo d aſſai buono per me. ; 

Slot of good wear, panno di buon 

fſervizio, di buona durata. 


Wear, or weir [a dam in a river for 


taking fiſh] ordigno che ſerve a pigliare 


741 Ro ſto have on or about] 


' travaglio, faſlidio, s. m. 


| WEARY, adj. [tired] laſſ, afaticato, 


flanco, flracco. 


Weary of walking, lafſo di cammi- 


nare. 


Weary [tired, or diſguſted with] Ja, 
fo, tediato, flucco, inſaſtidito, ſaxio, noja- 


fo, flufo. 


divenuta nejoſa. 


I am never weary of the country, nor 
ſono mai ſaxio della campagna ; la cam- 


fag na non mi vien mai à ja. 


To grow weary, Aufarſi, laſſarh, 


flraccarh, faticarſi, tediarſi. 


To W#ary (to tire] fufare, fiac-| g 


care, flraccare, laſſare, flancare. 
faſiidire, rincreſcere, noj are 
tediare alcuno con diſcorſi. 
Araccare, conſumars, logorare le 


colla fatica, 
WE#asAND, v. Weſand. 


Was EL, 8. [a ſmall animal that 


eats corn and kills mice] donnola. 


To Wear the head {to look for lice] 


cercare i pidocchi nella tefla. 


W#®ATHER, 5. | the diſpoſition of 
the air] tempo, 8. m. diſpafxions dell 


aria. 

Fine weather, bel tempo. 

Bad weather, cattivo tempo. 
Rainy weather, tempo piovoſo, 


What weather is it? che tempo ſa? 


fortare, avers addeſſh. | 


Dirty weather, tempo ſporco. 
„ 


» portare un 


To wear land out of heart, s/rut- | 
tare, indebolire una terra, renderla fe- 


To wear away [to decay] conſumarſi, 
WE'ARABLE, adj, portabile, da poterfi 


WE/ARER, 8s, fortatore, 8. m. un che 


I am weary of my life, la vita n' 


To weary [to incommode] tediare, 
To weary one with one's diſcourſes, | 


To weary out with toil, faccare, | i 
forze| glarh, maritare. 


queſt | 


— 


d 


8. f. 


| 


dola. * 


the change of weather] che ſa prevedere : 3 
il tempo che fard. 


belt philoſopher, la l/epre conoſce meglio if 
tempo che non il migliore aftrologs, 


* 


up with the wind ] aver i vente in 1 


vento, avere lo ſoantaggio del vento. 


ſheep gilt] un caftrats. 


fanaccio. 
the windward of a place] trapaſſare. 


punta. 
cola. 


broad to take the air] ſvolazzare un 
falcone, 


in a loom] teſſere. 
ciar capelli per fare una parrucca. 


«E 


teffitrice, 8. f. 


bio, capone, oflinato, fermo nella ſua o- 
pinione, © 


marriage] ſþoſalizio, s, m. nome, 8. fo - 


WE D 


Weather glaſs, fermomelro. 
Weather cock, aynolo di badia, giran- 


Weatherwiſe [ ſkilled in forerelling 
A hare is more weatherwiſe than the 4 


Weather-gage, wantaggio de vento. 
To get the weather-gage (to come 


a. 
To loſe the weather-gage, re ſotto 


Weather, or wether ſheep [a male 


Weather-mutton, carne di caſtrato. 
Bell-weather, caftrato che porta il cam- a EE 


To WE/AaTHER [to double, to go 10 
To weather a point, trapaſſare una 


To weather a point [to overcome a 
fhculty] ſuperare, vincere una diffi- 


To weather a hawk ſto ſet her a- 


WEATHERBE/ATEN, adj. [harraſſed 
nd ſeaſoned by hard weather] hat 


WEATHERDRI'VEN, participio [for- 
ed by ſtorms or contrary winds] ſpinto 


WE/ATHERED, adj. trapaſſato. 
To WEAVE [to make cloth, ſilk, Cc. 


To weave cioth, ere del panns. 
To weave hair for a perriwig, intrec- 


WE'AVED, v. Woven. 
WE'AVER, faſſitore, s. m. tefitrice, - 


A weaver's beam, un ſubbio. 
A weaver's loom, un belajo. 
WEAYING, 8. tefitura, 8. f. il teſ- 


ſere. : 


Wes, s. [the cloth that is weaving 


tela, che & ſul telajo. 


Cob-web, ragnatelo, s. m. tela di ra- 


1a. | 
A web of lead, un foglis di piombo. | 
A web [a ſpot or pearl in the eye] R 


maglia, macchia nell' orchio. 


WE/BSTER, s. [ weaver] ts/itore, . m. 


To Web ſto marry] ſpoſare, ammo- 


| To wed a wife, am mogliarſi. 
W#/DDED, adj. ſpoſato, ammagliato, 


maritato. 4 


Wedded to his own opinion, capar- 
Wedded to his intereſt, intereſato, 
WE/DDING, 8. [the celebration of 


I was at the wedding, io ſui alle nun- 


” 


E773 | ; | $f 

Wedding garment, vga nua iat, f 
veſti ſpeſereccie. 1 TTT a 
; WEDGE, 3. [a tool to cleave wood} 7 
5 „„ 


* 


conio, 


w 
A 
oro 0 
W 
e] 


Joined in wedlock, maritato, ammo - 


# 
RY 


s, m. fruments di mctalls, „ 4 le- 


g che perceſſo ha forma di Jendere, 


edge-wiſe, in forma di como. | 


wedge of gold or filver, werga 4 


4 argento. 


3 
2 x, 


WEI 


WY eric, &, fiangiments p piagni- 


menio, 3. m. il prangere. 
He fell a-weeping, gli cominicò a pia- 
gnere. 


We'zrixorr, adv. piangevolmente, 


order, .. [matrimony marri- | 0 82 con piano. 


matrimonio, $M, 


. s, the fourth day off Weeſc! red, roficcio, dol colore della 


the week] Mercoledi, 5. m. nome del 


guar! 


9 giorno della ſettimana. 


Wo, 8s, [any wild herb that grows 


of itſelf} erba ſalvatica, nal erba. 


In weeds grow apace, is mal erbe | 


8 il pin. 


ced, 3. (a {og or ſuit of 


clothes] abito, Veflimento. 


WVESEL, 6. [a little wild creature 


| hs a mouſe] donnola, 8. f. beſituola pic- 


cola ſimile al topo. 


donnola. 


To Wr, v. n. pret. wot or wote | 


know, to have knowlege, to be in- 
| ormed 1 er conſcio, er infor- 
mato. . 

W#'evir, s. [a ſmall black worm 
that eats corn in the loft) gorgoglione, 
tonchio, 6. m. baco, che & ne legumi e li 


Black weeds, bruno, 6. m. gramaglie, volta. : 
- abito lugubre che ji porta in anoranga ae” / WEerT, s, [a thing woven] wn Ye/- 
worti. 410. 
4 A friar's weed, un abito monacale. A weft of hair, una treccia di ca- 
Choke-weed, coda cavallina, %, f. pelli, 
ſpezie d erba. WEIGH, 8. 10 
Kope- weed [a plant] wilucchio, 2. m.. To WZIoH [to ponderate, to poiſe, 
. ig erba. to try the weight of a thing] peſare, 
* sea - weed [a plant] alga, 3. f. erba gravitare, ponderare. —— 
/ marina. To weigh gold, filver, bread, meat, 


To Wzgp [to pluck up or to root 
out weeds} ſarchiare, tagliar col ſarchio 
P erbe ſalvatiche, © 
XY WrY'eDED, adj. ſarchiato. 


WI'zDER, 8. ſarchiatore. CEC 
W#/EDHOOK, 6. [a hook by which 
weeds are cut my or extirpated J ferro 
1 


incur uato per uſo 


ſarchiare. 


WrYEDING, s. ſarchiamento, u. m. 
ſar chiagione, 8 5. f. i 

Weeding- hook, ſarchio, 3. m. piccola 
marra per uſo di ſarchiare. 

We'EDLESS, adj. [free from weeds ; 
free from any thing uſeleſs or noxious] 


bero 
Ibero 


igne. 
cand] 


80 
na. 
'Th 


tro/o. 


fiat, 5, m. 


dalle gramig ne, 3 mal” erba; 
da ogni coſa inutile 0 nociva, 


WI zor, adj. {conſiſting of weeds} 
pien di mals erbe, abbondante di gram- 


We'sx, 6. [the cotton match in a 


e] floypino, lucignolo di candela. 


Week [the ſpace of ſeven days] etti- 
mana, 8. f. 


much a week, un tanto la ſettima- 


e next week, la ſeitimana prof- 


WEEKDAY, 6. [any day not Sun- 
day] ogni giorno non Domenica, giorno di 


tee, 5 | 
„ „ adj. ogni ſeitimana, ogni 
" failimana. 


#EL, 8. [ bow-net to take fiſhes 
15 fe. 5. f. ſorta di reis che ha '| ri- 


- 


Weel [ whirlpool ] woragine, s. 


To Wen (to think, to be of opini- 
on] fenſare, eredere, giudicare, efſer di 
parere, flimare, 

 WW/ENING, 8. prnfiero, parers, 2. m. 
opinions, eredenza, 8. f. 
To WIIZI [to ſhed tears] piangere, e 
ragnere, lagrimars, pret. pranfi. 
o weep for the death of a relation, 
Manger la morte d' un parenis. 


ren, 8. fiangitors, Pragmiore, 


| 


| 


— —— 


| 


peſare oro, argento, pane, carne. 


To weigh | to examine, judge, or con- |8 


ſider] peſare, eſaminare, ponderare, confi- 
derare. 

You muſt weigh all theſe reaſons, voi 
dovwete peſare tutte queſſæ ragioni. 

To weigh every word, ponderare ogni 
farola, 

To weigh all accounts by pleaſures 
and ſorrows, giudicare d' ogni coſa per i 
piaceri & i diſgufli che ſe n' hanno. 

To weigh, or to weigh anchor, ſal- 
part, ſarpare, ſcioglier “ ancora. 

To weigh down, peſar più, far tra- 
boccar la bilancia. 2 

That weighs down all objections, 
queſta ſupera ogni objezione. 

To weigh, verb neut. [to be of 
weight, to have a certain weight] peſare, 
er di peſo, eſer peſante. 

How many pounds do you think I 
weigh without my cloths ? quanto cre- 
dete che io peſt ſenza gli abiti ? 

This weighs twenty pounds, guete 
peſa venti libòre. 

A piſtole that weighs, una doppia di 


eſo. 
A piſtole yr oO = weigh, una 
ia ſcarſa, che non & di peſo, 
wa — [to be of . to be 
conſiderable, important] eſer di peſo, e/- 
ſer importante, eſſer di momento, 

His authority weighs more than his 
arguments, /a fog autorita & di pit gran 
peſo che non 2 argomenti. 

That reaſon does not weigb with me, 
queſta ragione & di niun peſo, 6 molto fri- 
vola per me. , 

EIGHED, adj. feſate, v. To 
weigh. ATE. 

WE1GHER, 8. feſators, 3. m. che 
prſa. 

WE'IGHING, 8. il peſare. 

WeElGHT, $. {| the heavineſs of a 


eviog] peſo, 3. m. feſanta, gravetzza, 
$, T. p | 
The weight of affliftions, il peſo delle. 


„ 


* 


* 
* 


* 1 
* 


* - = 


WEL 


ha. 


| Weights [pieces of metal 
weigh with 

contrappoſii al, 
peſa diſſ ing uono la ſua gravexxa. 


che fia a peſo. 
To do every thing with weight and 
meaſure [with deliberation] ar- ont 


| coſa a peſo , miſura, pejatamente, con 


* accortamente. 
o make good weight, far bug 
He is worth his weight is — 


lan oro quanto peſa; e una Coppa 4 
oro. | 


. A piſtole of weight that bears 


down he weight] una doppia trabic- 
cante. 


| That piſtole is not of weight, 
doppia & ſcarſa, non # di peſo, 2 8 

A hundred pound weight, cents lib. 
bre, un cantaro, 

Weight (importance, conſequence] 
pe, 3 8. - importanza, s, f. 

e weights of a clock, i contrapsi 

di un orvlogio, ain pt 

WEIGHTS or a pair of weights, una 
bilancia. 

WE/iGHTINESS, 8, | the being 


m_ y] peſo, 3. m. peſanxa, gravezza, 


Weightineſs [ weight, importance } 
peſo, momento, importanza, 
WEeIGuHTLESS, adj. | light, having 
no gravity] /eggiero, che non & grave, 
non peſante. | 
WE'1GHTY, adj, [ponderous, heavy) 
peſante, che peſa, grave. 
Weighty [of great moment, of con- 


cern, important] peſante, di gran confide- 


ragione o momento, importante. 

For weighty reaſons, per ragioni im- 

rtantt. 

This reaſon is very weighty, que//a 
ragione & di gran peſo. | 

WELAWAY, interj. [ alas! ] imc, 
miſero me | - 

W#LCoMe, adj. [a ſalutation uſed ts 
a grateful gueſt, viſitant, or cuſtomer] 
ben venuto. 

You are welcome, voi fiete il ben ve- 
nuto. 

You are welcome, gentlemen, ben 
wvenuti, fignori. | "4; 

If you like it you are welcome to it, 
fe vi aggrada & al veſtro comando, ne fiete 
il padrone, 

Your letters are always welcome to 
me, le wofire lettere mi ſono ſempre 
grate, | 

To bid or make one welcome, rice- 
vers, accogliere alcuno con amorevolezzay 
fagli buona accoglienza. 

Welcome coming, benvenutezza, fe- 
lice arrivo, 

To WeEe'LcoME [to bid welcome] 
accogliers, fare accoglienza, ricever con 
amorevolezza, pret. accolh, 

WE'LCOMED, adj. accolto. 

 We'LCPMNEss, 8s. [ gratefulneſs ] 
piacewvolezza, accettatexxa, lo effere 0 
riuſcire grato o accetto. ; 

WELCOMER, s. {the faluter or re- 
ceiver- of a new comer] colui che primo 
ſaluta, o accarexzzando riceve un che 


Wr'icoumne, 2. accoglienza, as. 


gi 
amor e© 
8 4 


mn 
* 


WER 
cloth in making of a /garment } orie, 
s.m L 


To WELT ſto double] orlare. 

ib Log adj. orlato. 
| To WE'LTER (to wall . 
21 | ow] volle 

To welter in one's own blood, vollo- 
larſi nel proprio ſanyue. 

Wu, 3. [ſmall blemiſh in cloth] 
macchia, 8. f. 

Wem, 8. [ belly, guts] pancia. 

WEN, s. [hard ſwelling, bunch] lu- 
pa, 5. f. 

Wen in the throat, gozzo, 8. m. enfi- 
amento di gola. a 
| WENCH, 8s. [a familiar or a con- 
temptuous word for a maid or girl] 
una Zittella, una ragazza, una berghi 


o 6 n N 
* * 3 v 
© 
7 


F 
- 


WEL 


- | 
morevolezza, i. f. offetto, 8. f. 

To WsLD [among ſmiths, to forge 
iron] battere il ferro calds, 

W LrAnk, 8s. ſproſperity, health] 
ſalute, ſanita, proſperita, bene, bene fla- 
re, conſervazione. 

WELK, 8. [a ſort of ſhell-fiſn] peton- 
eels, 8. m. ſpexie di conchiglia. 

To WELK {to cloud, to obſcure] a- 


mbrare, oſcurare, Muſcare. 
2 WE'LK 25 dj. { wrinkled, wreathed] 


rupoſo, pien di rughe. 5 

eln 58. {firmament, ſky] Þ ete- 
re, il cielo, il firmamento., 

Wal, 3. {a pit of ſpring water] 
Por xo. 

Well-water, acqua di poxxo. 

Well, adv. bene. 

Jam very well, io flo molto bene. nella. 

Well {much} bene, molto, : A pretty wench, una bella zittella. 

Well-beloved, molto amato, cariſi- Wench (whore, crack ] baldracca, 
mo  bagaſcia, puttana, puttanella. 


* 


— 


He lives very well, egli vive molto co- A man given to wenches, un pulta- 
modamente. 5 mere, the va dietro alle pultane. 

To grow well again, ricuperar la ſa- To Wencn (to whore] puttanegg/- 
lute. are, andar gietro alle puttane, 

And well it might, e con ragione. WE'NCHER, s. puttaniere, che 

it is well for you that I was not | Wr/xcuixG walk attende a pul- 
there, ben per voi che io non mi trovat lane. ; | 
preſente. | Wenching, s. fputtaneggio, 3. m. il 

It happened as well as could be, /a | puttaneggiare, | 


To go a wenching, fullaneggiare, an- 
dare a puttane. 

WeNnD,s, [a tract of land] tratto di 
terra d'una certa miſura Ingleſe. 
To Wenp (to go] andare. Obſo- 

ete. | 

WE'NNEL, 8. [an animal newly taken 


coſa non poteva riuſeir meglio. 

To think well of one's own ſelf, a- 
wer buona opinione di ſe fla, preſumer 
molto di ſe. 

To take a thing well, pigliare una 
coſa in buona parte, 

To take a thing well of one, rare 
obbligato ad uno per qualche coſa. 

I love you too well, io v' amo pur ; 
troppo. . ; WEe'/NxNyY, adj. [having the nature of 

I wiſh you well, vi de/idero ogni bene, a wen] gozzuto, pieno di gonfiament! ; 

He ſpends more than he is well gonſio. | 
able, ſpende piu che non comporta il ſus Went, F the only time in uſe of 
avere. | | the obſolete verb To wend] # un prete- 

Well and good, alla buon' ora. rito in uſo del verbs inufiato, To wend. 

Well near, well nigh, appreſſo a poco, l went, andai. ' 
quaſi. The buſineſs went thus, Ia coſa paſiò 

Well-horn, well-deſcended, ben nalo, in queſto modo. 

di buona naſcita. | Went, s. [way] cammino, s. m. 

Well-favoured,  well-featured, bello, Werr, preterito del verbo To weep, 
ago, ben faito. : | pranſi. 

Well- affected, well- minded, ben . Wept for, adj. pianto, lagrimato, 
ſeita, ben intenzionato, | WERE [the plural of was, in the 
Well-mannered, civile, corteſe, ben verb, To be} „ i plurale di was, nel 
crealo. verbo To be. 

Well-wiſher, amico, che deſidera bene. We were, noi eramo, noi eraviamo, 

Well-bottomed, ben fondato, you were, voi erate, voi eravale,' they 

Well-diſpoſed [charitable] caritate- | were, eglino tran. 
vole. Were is alſo a ſingular, as in the fol- 

Well-meant, ben intenzionato, ben lowing examples, uſano gl" Ingles were 

etto. , * | anche nel numero del meno, come fi ved 

Well-meaning, buona intenzione. ne ſeguenti eſempi. 

A well-meaning man, un galautuomo, If I were rich, . io foffi ricco. 
un uomo onorato, un uomo dabbene. 

Well-taſted, che ha buon guſlo. 

Well-traded, mercantile, di gran traf- 

co. 

Well-doing, buone azioni, 3 

To WELL (to ſpring, to iſſue as 
from a ſpring] zampillare, ſcalurire, 
mandar fuori acqua come fa la ſorgente. 

We/LLADAY I interj. cappita | cap- 


la madre. 


- 


ö 


| 


* 


voi fofle uomo di parola. | 
Mere it not for his good conduct, /e 
non fofſe per la ſua buona condotia. 
I were a great knave to do it, ſarei 
un grgn britcone, ſe facelſi queſto, | 
wiſh he were gone, vorrei che foſſe 
partito. 8 


| 


ril woleſſe Dis che voi ſaſe coil conten- 
Par; s. (fold, d to. 1 


ouhling down of 
Vor. II | 


. 4 


| from the dam] animale tolto di freſco dal- | 


Were you a man of your word, ſe | 


| mollezXa, 8. 


I would to God you were as happy, | ſcere, far grande, 


WEX 
Von were better to go, voi ſarghe 
meglio d andaryene. * 
ere it but for your own honour, 
quando non foſſe che per vaſtro gnore. 
As it were, per cost dire, in qualche 
maniera, t 
We/re-WOLY, 8s. [a man wolf ] wn 
lupo uomo, crealura immaginata. 
We'knisn, adj, e infpido, 
ſerpito, ſenza 22 4 
ERT, 8. la ſeconda per olare 
del preterito del 2 To _ Neb 


| 


| 


WE'SAND,\ 8s. r firoz- 
„ Wwwir, Ka, la canna della gola, 
| il gorgozzule, | 


WEST, 8. [the quarter of the world 
where the ſun ſets] ponente, occidente, 
s. m. la parie del mondo dove il ſole tra- 
monta. 

The weſt, or weſtern parts, i/ ponente, 
P occidente, le parti occidentali, 

Welt, adj. occidentale, d occidente. 

"ra welt countries, i parfi- octiden- 
tau. | 


The Weſt-Indies, le Indie occiden- 
adj. occidentale, d' ac - 


tali. 
eee 
cidente. 
Weſterly or weſtern wind, vento oc- 


WI“STERN, 
cidentale o d occidente, il vento di po- 


- 


nente. | 
The weſlern churches, Ie chieſe d' oc- 
cidente. ? 
The weſtern world, il mondo nuovo, 
U America otcidentale. 
We/sTWARD, j adv, wirſo po- 
We'sTWARDLY,J ente, occi- 


dente, o ponente. 
Wer, adj. {moiſt with liquor] ba- 
gnato, molle, umido, 

My clothes are all wet, ; mic; abitt 
ſuono bagnati, 

Wet room, camera #mida. 

Her eyes are wet with tears, i ſuoi oc- 
chi ſono molli di lagrime. | 

To make wet, 1 


Wet - ſnoo d, che ha i piedi bagnati, 
Wet-nurſe, balia, 
Wet ſweetmeats, conſetturs ligui - 


de. 

Wet weather, ſempo piouoſo. 

The ground is wet with dew, la ru- 
giada ha bagnata la terra, 
To do a thing with a wet finger, 
2 checcheſſia facilmente, con facie 

ua. bo 

Wet, s. [moiſture] umidita, mollezza, 


8. f. | 
To War [to make wet, to moiſt] 
To wet one's band, Ae le 


bagnare, 
mani. 
| To wet the ground, fadacquare Ia 


1 terra. 


We'THER, 8s, [a ram caſtrated] an 

montone caftrato. . 
WZ“ TN * s. [ moiſture ] amiditdy 
WE/TTED, adj. bagnato. 4 
WE/TTING, bagnamento, #, m. bage 
natura, 8. f. il bagnare. Bot 


To Wx {to grow, to eneręaſe] cre- 
TRY. . * 7 


WE, s. [the greateſt meaſuię 


iT; he eaſurg of Jp 
things, containing five chalſrony ] 7e- 
| 4 a f * | 


4 


„ 


Z WubaAL, 3. 


WHE 
„„ lui. dulls coſe ſte- 


Wr'zanp, v. Weſand. 

WHALE, 3. [the greateſt of fiſhes] 
_ Galena, 8. . 

Whale-bone, balena, oifo di bale- 


WHARF, 8. [a broad plain place near 
o creek or hithe, to land or lay wares 
on that are brought from or on the 
water] molo, porto di fiume. 

WHA'RFAGE, . (the fee due for 
laying goods on a wharf] diritto che i 
pays per ſbarcars robe ſopra il mois. 

HA/RFINGER, 1 owner or 

keeper of a Wharf] fFadrone o guardian 
Sun mole, 


To WHARL 
jog the letter R 
_ la leticra R. 
HAT ? [an interrogative pronoun 
che quale ; $1; 
Wat ſay you ? che dite P 
What, che, coſa, 828 
I do not know what, non /o che. 
In — condition ſoever, in qualun- 
ato fra. 
ind well what I ſay to you, badate 
bene a quel che vi dico. 
I ſpeak nothing but what is true, non 
=> che il wero; Iutto & vero quel che 
0. h 
What do you aſk for it? quanto ne 
avolete P 0 
What if I ſhould go? dato il caſo che 
io and | 
Well, and what of all this? s bene, 
che wolete dire per cio P 
What is your name? come vi chia- 
mate ? 
What with his conduct, what with 
his courage, colla ſua condotta, e col ſuo 
io. 


to ſtutter in pronounc- 
balbeitare nel promun- 


3 
HATE/VER [a pronoun] gualungque, 
che voglia. 
Whatever he be, 
in, ute que che 

Porree. 
* flato che io mi trovi, 

(puſh, pimple] ciccione, 

5, M. bola, 

& mM. 


checchi, quel che. 
Whatever thing happens, accada gquel- 
hatever it be, „ia come fi voglia, in 
unque modo fia, 
fla chi fi voglia, chi- 
hatever you wi 
WHATSOE'VER, v. Whatever, 
In what condition ſoever I be, in gua- 
HAY, 8. Aero, %. m. v. Whey, 
WHA'YINESS, 8. fierofita, 8. f. 
: bollicella, piiflula, 
2. 
| heal-worm, s. [an inſect ] baco, 
WHEAT, 8. [that grain of which the 
Knett bread is made] gran, s. m. guella 


diada, della quella ee facciany, 


1 pane. 


wheat without its chaff, non , tro- 
Wheat-ear (a bird] ſpexie a" uccel- 
400. - 
di grano. 
Wheaten flour, "for di farina di 
ano. 


va nefſuno ſenza difetio. 
Was Aran, adj. 
Was Ar- LU, 6. /oria di ſufna, 
5 We 4 


* * 4 
va + a 
. 

- ” , 

- 6 a " * 4 
6 28 

„ 

* 

3 . 


2 1 


— 


* 


„ 


* 


WH E 


Wars“ torte, s. [a ſubtle drawing of 
one in] allettamento, lacciudlo, vexxo, 
6. m. lunga, lufingheria, 8. f. 

To WiH#EDLE [to draw in craftily, 
to ſooth] lufingare, allettare, indurre con 
belle parole, ingannare, zimbellare, piag- 

iare. ; 
- WH&YEDLED, adj. luſingato, allettato, 
indotto con belle parole, ingannato, zim- 
bellato. | 

WHE'tDLER, 3. lu/ingatore piaggia- 
fore, 8. m. | 

WHEEDLING, 8. blandimento, luſinga- 
mento, zimbello, s. m. luſinghe,s, f. 

Wheedling, adj lufinghevole. 

A wheedling man or woman, un lu- 
| fSngatore, una lufingatrice, una luſin- 
{ ghuera. 

Wu, t. rusta, 8. f. 

The wheels of a coach or cart, le ruvte 
Tana carrozza's d'un carr, 
Water-wheel, ruota di pozzo. 

Wheel to break malefactors upon, 
ruota da romper vivi i malſatlori. 

To break upon the wheel, romper vi- 
Vo ſopra una ruota. 

Wheel, or ſpinning-wheel, flatojo, 
s. m. frumento 4 legno da filare, che ha 


4 
* 


| | 


A chair that goes upon wheels, una 
ſedia a carricole. 

A turner's wheel, un tornio. 

To ſet the chief wheels a-going, ado- 


perare i nexxi pin efficaci. 
Wheel-wright | wheeler ] facitor di 
ruote. | 


Wheel-barrow, carrusla.' 

To WHEEL about ſto turn about] 
woltar faccia, woltarſi. 

Time wheels about, i tempo paſſa. 

To wheel ſalt out of a pit, irar ſu 
del ſale d"una ſalina. 

HE'ELAGE, . s. [ duty paid for 
carts and waggons] aſa che pagano i 
carri. | 

WHE'ELER, 8, {a maker of wheels] 
un che fa ruote. 

To WHEEZE [to ſqueak as one that 
has a cold} parlare, come fa una perſona 
che à infreddata. 

WHELK, 8. [an inequal 
berance] bitorzolo. 

Whelk fa 
cofſo, bolla, bollicella. | 

WHELP, s, [puppy, young dog] un 
cagnuoling. 

Whelp [the young cub. of any wild 
beaſt] piccino di tutti li animali terrefiri 
ſaluatici. 

Lion's whelp, lioncino. 

Wolf's whelp, /upacchino, lupicino. 

Viper's whelp, una wiperetta. 

Whelp [an injurious word for a 
young rogue] baroncells, briccencelle. 
To WHEeLP [to bring forth pup- 
pies as a bitch does] fare, Agliare, fare i 
cagnuolini. | 
he bitch has whelped, /a 
figltato, ha fatto i cagnolini, _ 

Wus' risk, adj. [curriſh, ill] tie, 
catiiuo. | 

Whelpiſh trick, cattiva burla. 

WHEN fat what time] quando. 

When [ at, or in the time that] 


- 


ity, a protu- 


4 


4 


cagna ha 


4 


4 


ö 


| 


una ruota, ella quale girandola. fi torce il | 


puſtule] puſiula,  ciccione, | 


m 


WHE 
| quands, allora che, nel tempo che, wi 


mentire. 


When will you go? volete an- 
dare ? r 


When it is time for it, quands ſar; 


. * 


2 
aft year when I was in France, / 
anno faſſato mentre ero in Francia. 
And when ali 1s ſaid, in ſomma, 
WHENCE, from whence, donde. 
Whence, or from whence come you ? 
donde venite? 


From whence I conclude, dal che is 
adv. quando, ogni 


conchiudo 

WuHENE'VveR, | 

-WHENSOE/VER, 3 wolla che, 

WHERE, adv. dove, in che luogo. 

Where is he? dow" #P 

I do not know where I am, non / 
do ue mi fia, non ſo dove flo colla tefla, 

Every where, daperiutto, pertutto. 

Any where, ovungue, in gqualuzque 
luogo fi fia. 

I will go any where rather than ſtay 
here, vo andare in qualſiſia luogo piai- 
toflo che flar qui. | 

Let us go any where, andiamo ovun- 


| 


gue volete. 
WHE/REABOUT, 7 adv. dove, in che 
WHE'REABOUTS, S ego. 


I know whereabouts you are, v in- 
tendo, ſo quel che wolete dire. 

WHE'REAS, adv, [becauſe] perche, 
flante che. 

Whereas, in luogo che. | 

WHE/RBAT, adv. [at which] al che, 
del che. 1 

Whereat I was much ſurpriſed, el 
che io reflai molto ſorpreſo. 

Feen. adv. [by which] fer il 

vale, 

i The means whereby he compaſſed 
it, i mezzo per il quale egli I ha et- 
 Fenuto. 

WHERE'VER, adv, ovungque, in qua- 
lunque luogo. 

WHE'REFORE, adv. [why] per la qual 

here fore did you do it? perche Þ 

avete fatto? 

Wherefore [therefore] percis. 
F WHe/REFROM (from whence] den- 

e. 

Wut EIN [in which] in che, nel 
quale, dove, nella quale. 

That's wherein you failed, 9 %o & il 
punto nel quale voi avete mancato. 

A letter wherein he complains, una 
lettera nella quale ſi dudle. | 

WHEKREVYNTO, adv. nel gquale, nella 
7 


ale. 
The houſe whereinto he went, la ca- 
a nella quale egli andd. 

Wut aZzob ad. (on which] del qua- 
le, della quale, de quali, delle quali. , 
The thing whereof I ſpoke to you, 
la coſa della quale io v ho parlato. 

WHERESOE'VER, adv. owungue, in 
| quadungue luogo. 2820 
L ed oy Lat whatſoever 
ace] ovungue, in qualungue luogo. 
J Warre'reTO * e J 41. 
WHE'REUNTO che, ; 
3 he anſwered, al che egh rif- 
poſe, 


1 


| 


- 


| 


Wa A- 


* 


| 


| * 
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e 
' War'eevPON, ady, [upon Ee way? Chow e] come? in che|. wum, of Wumzey, s. [maggof, 


wel che, in queſio mentre. ; fancy, conceit, "freakiſh humour} ca- 
WHrr'rEWITH, adv, [with which]] Waicnso'ever [a pronoun] qualun- | priccio, ghiribizze, 8. f. fantajia, 15. FT. 
con che, col quale, colla quale. gue, | Whim-wam [toy] 6agaitelia, baja; or 
WHE/REWITHAL, adv. di che, | Whichſoever of thoſe two, qualungue cianciafruſcola. | | 
I have not wherewithal to do it, 10 | de” due. | WHU/MMISH, v. Whimſical. . i 
non ho il mode di farts. WHIFF, 8. { a breadth } alito, fate, To Wururz [to „e to cry aa 42 
WuHe'eRET, 8. [a box on the ear] s. m. young child does] gagnolare, dolerf, la- a 
uno ſchiaffo, una guanciata. A whiff of tobacco, un ao di tabac- | mentarfi, rammaricarh. Oo. ff 
To give one a wherret on the ear, co. | WHrMPERING, 8. lamento, rammari- 
dare uno ſchiaffo ad uno. : To WuuVrrLe [to move incon- | co, rammarichio, piagnifies, 8. m. 
To WuHE'kRKET, ſchiaffeggiare, dare ſtantly as if driven y a puff of wind] | WHlrmsey, v. Whim. 
uno ſchiaffo. mouverfi ondeggiando ; non fi tener fer-| WHYMSICAL, adj. [freakiſh, fantaſ- 
WHE/RRY, 8. [a ſmall boat to go o- mo come ſe ſpinto da un ſoffio di wen- |tical] capriccioſo, ghiribizzoſo, biſbetico, 
ver a river] barchetta da paſar un fiu- | to. ; ſantaſtico. 
my | To whiffle [to trick one out of a| A whimſical man or woman, un ca- 
Wherry-man, barcaruolo, thing] truffare, mariuolare. priccioſo, un fantaſlico, una caprictiofa, 


Wu r, s. Ex. To take a whet in the To whiffle [to fland trifling] fare a | una ſantaſtico, 
morning, incantar la nebbia, bere la bada, dondolarfi, conſumare il tempo ſenza | WHUMSICALLY, adv, capriccioſamen- © 


maltina a buen ora. AE far nulla. f le, ſantaſlicamente, a capritcio, 
1 muſt have a wet firſt, biſogna <h 10 WHYFPFLED, adj, dal, V. To whiffle. WHYMSY, *. Whim. 1 
be va prima. WHI'FFLER, s. la piper in a com-] WHIN, 3. (a ſhrub] pruns, pugnitopo, 


WuHET-STONE [a ſtone for whetting] | pany of ſoldiers] un piffero, un ſenator di s. m. | 
cote, 8. f. pictra da offilar ferri, da agux - piffers, 2 | To Wurz [to make a mournful 
xarli. f A whiffler or whiffling fellow [a pi- [noiſe] gagnolare, dolerfi, rammaricar/i, 
That's a whet-ſtone to wit, 9c | tiful, mean, ſorry fellow] un dappoceo, | querelarſi, lamentarf,, mugolare. © | 
agua l ingegno. un uomo da niente. = Wurz, s. dolore, rammarico, la- 


To Wuer {to ſharpen] aſilare, arre-| Whiffling, adj, [ mean, inconfider- | mento, mugolio, 8. m. - 
tare, arruvtare, aſſotligliar il taglio a“ able] di niun walore, di poca confidera-| Whinning, adj. dolente, queruloy la- 
ferri taghtent!, ; zione, frivols, | mentevole. | 
WHETHER, pronoun [which] guale, WH16, s. [whey] fero, 3. m. parte] To Walrnxy Ito neigh } nitrire, 
uale de due. feeroſa del latte. preſ. nitriſco. 
Whether it be true or no, che la coſa hig, 8. ſettla di politici in Inghil-| WHYNYARD, 8. [a ſword, in con- 
a vera o 109. terra, i di cui 2 = dannati da| tempt] ſpada; e woce di diſprezzo, 
Whether [if] /e. : F tory loro nemici che li dipingono come While [laſh, ſcourge] frufla, sferza, 
I'll ſee whether he be at home, woglio | gente per lo pid di mala morale, di nulla | ferza, 8. f. a | 
vedere i egli tin caſa, © religione, e d' inclinaxioni repubblicheſ- | Coachman's whip, fruſa di cocchi- 
"Tis all one to me whether he comes | che. * ere. 
or no, che venga 0 nom venga non m WHVGG1$M,8. m. la preteſa filoſtfia d'| A whip to whip a top, Serxa da per- 1 
importa. un whig. cuoter la troitola. X | 


Whether had you rather live here or WHILE, s. [time] /-mpo, volta, A's. To have the whip hand, aver “' av- 
in the country? dove amereſie meglio di- You made me ſtay a long while, voi] vantaggio, efer ſuperiore. l 


morare ] qui, o in campagna? m' avete Jatto aſpettare lunge tempo, un | WIr, 3. [a fort of round ſtitch} 
Whether he will or no, woglia o non | gran pexxo. : AE 4» 
voglia, ſuo malgrado. A while after, qualche temps dopo. Whip-ſaw, pialla, 3. f. ; 
WHE'TTED, adj. affilato, arrotalo e For a while, for ſome while, per | Whip, or whip-ſtaff [a piece of tim- . 
arruotato, qualche tempo. ber faſtened to the helm thereby to 
WHE'TTER, 8. afflatore, arrotino. Between whiles {from time to time] move the helm and ſteer the ſhip] ma- 
WHE'TTING, 8. U affilare. di quando in quando. 0 novella, 8. f. | 
WHEY, s. {the thin or ſerous part of ut a while fince, poco fa, non ha To Wire [to ſcourge, to laſh with a | 
the milk, from which the oleoſe or | guari, teſè. whip] fruftare, batlere, e percuotere con * 


grumous part is ſeparated] Aero; parte One while he flatters, another while |/rufa, iferzare. 
ſottile o fieroſa del latte.  |he threatens me, ora mi lunga, ed ora To whip a child, frufare un fanci- 
Wuey lit is uſed of any thing | mi minaccia. ullo. 

white or thin] fiero ; cos chiamano| "Tis not worth my, your, or his] To whip a top, Serrare una trot- 
pure ogni coſa linquida che i ſoltule e bi- | while, *tis not worth the while, non vale | tola. | | : 0 
anca. la pena. | | To whip out one's ſword, metter maus 

Wutz'yeY, } adj. [ partaking of ean while, in the mean while, | alla ſpada, 5foderare la ſpada. 

Wutz vis u, whey ; reſembling | frattanto, in quęſio mentre. | To whip [to few round ] trapun- 


wl , che ha del ſiero, che & , While, conj. [during the time] men- tare. | | 
ey ) freſh, © 2 « a To whip up, to whip off [to take 


ſemiglia al ſiero. f tre, lands che. a | | 
Waon pronoun relative] che, i While you do that, I do this, mentre | ſuddenly] afferrare, acchiappare, flrap» — 
quale, la quale. * % farete quello, io fard queſto. pare. e ; 1 
The book which you had promiſed | While I remember, intanto che mt ne He whipt up the money in his poe- | 2 
me, il libro che m' awvevate promeſſo. ricordo, mentre me ne ricordo. ket, li acchiapfo il danaro, e ſe lo caccid 


Take which you pleaſe, prendete qua-| To WUILZ off [to put procra- | m taſca, 
le wolete. Shs p l flinare, indugiars, differire, 4 in| To with off a thing {to make ſhort n 

I know not which it is, nor ſo quale | lunga. | work with it] |/pedire, ſbrigars un ne 
de due fia. o while away one's time, perder il gonisx. ; 

Which [pronoun interrogative] qua- | tempo, dondolarſela, - conſumare il tempo| The whip up and down, frafare, an- 

. in vVano. | | dar vagando, andar qua « la. © 

Which is the beſt ? quale # il migli-| To WHiLK {to yelp, to bark as a| To whip out, Ex: ſubilamenis, cor= 
little dog} ſquittire, riders come fanno i | ſela. 10 


” 


ore ?P | , - * 44 4 2 » 

Which do you like beſt ? quale d. | cagnolini. : | To whip up, ſalir pront | COTE +: 5 
due amate meglio ? | WHILST, or whilſt that, ady, mentre, Td whip down, - ſcender fr. 
Which way! fer dove ? | mentre che. © : | mente. | D 9 
C ; | 4 0 2 | Wan- 7 „ 
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WEI» N 
., Warryinc, s. ftufatura, 8. f. il 
re lan 8 | 
ipping, voi ſaree 


: * 


* 


9. 
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* t will coft you a wh 


In lets per gueſts. 


* 


Whipſter [ſharper] Jur bo, mariualo. 
Wuter, 24; at, Yirzatls. 
Wals t, 5, [vortex] turbine, 8. m. 
Whirl Ta round. piece of wood put 
on the ſpindle to ſpin with] perzzo di 
Iegno tondo, bucato nel mexz9, i quale h 
. mutle nel ſuſo actinecht aggravato giri piu 
unita mente, meglio. | 
WHIRKLBAT, 8, [ any thing moved 
rapidly round to give a blow} checcheſ- 
fa w\ aggiriama con impeiso per dare un 
gran coips. 
The whirl-bone 
round bone cf the 
gimechio. 
Whirl-pole, ung vorag ine. N 
Whirl-pool [a kind of ſea fiſh] ſpexie 
4 metro marino. 
hirl-wind, un /urbire. 
Whirl-worm, eric di vermicello che 
i avvilicchia alle radici delle piante, fi 
cliama in Latino Spondyle, 
To Wulst, or to whirl about [to 
torn ſwiftly about] girare con impelo, 
irarſ con wiolenza grande, 
hirled about, adj. girato con in- 


E 


** 


— knee - pan, the 
nee} l padella del 


eto, 
3 „ gira'a, giro impelusſo, 
8. f. 

Whirling, or whirl-gig [a plaything 
to turn round] un zurlo, 

WuHIsK [a bruſh made of oſier tiwgs] 
ſpaxxola, 8. f. colla quale fi nettano i pan- 
al. IPD 

Whiſk [a game at cards] ſorta di gi- 
wore dai care, . Whiſt. 


HIPSTER, 3: fruftatore, . m. 


f preſ, brvo, beo. 


1 


ſtle with] un fchio, frumenio da PI 
[4 


art - 

| The whiſtle [the wind-pipe, or we- 

ſand pipe] la flrozza, la canna della 
| 


gola. 
To wet one's whiftle [to drink] bere, 
To WursTLE [to make muſica) 
ſounds with the lips and breath, with- 
out any vocal ſounds] xzſelare, fiſchi- 


are. 

The birds whiſtle, gl uccelli fiſchi- 
ano, 
| Do you hear how the wind whiſtles ? 
ſentite come il vento fiſchia ? 

WHrl'sTLER, 8. quella o quella che 
fiſehia, | 

Wul'STLING, 8, fiſchio, zafolio, fibilo, 
s. m. | 
| The whiſtling of a thruſh, voce, acu- 
ta o tronca del torda. 

WHI/STLISG, adj. che fiſchia. 

Whiſtling wind, vento che fiſchia. 

Wu Ir, s. (ſome ſmall part] un poco, 
un lan ino. 
Not a whit never a bit] niente affatlo, 
punto. 

He does not ſee a whit, non wede pun- 
to, & affatto cieco. 

You are every whit as bad as he, voi 
fiete cattivo quanio lui, voi non fiete men 
cattivo di lui. * 

WHITE, adj. [the contrary of black 
bianco, il contrario del nero, candida. 

As white as ſnow, bianco come la 
neve. 

White lime, calcina bianca. 

White, s. [white colour] bianco, color 
bianco. 

He was clad in white, era weſtito di 
bianco. . 


To Wulsk [to bruſh, to cleanſe with 
a whiſk] paxzolare, nettar colla ſpaz- 


dirfi, ſpacciarfi, fſorigarfi, 


WaHrYsKER [a tuft of hair on the up- anco. 


per lip of a man] muflacchio, 3. m. ba- 

rita, 8. f. 
WHYSKING, adj. [great] grande. E. 

pocabolo burleſco, e non molto uſato, 

- Whilking lie, una gran bugia. 
WHUVsPER, 5. mormorio, biſbiglio, s. m. 
There's a whiſper of ſuch news abont 

the town, A bi/biglia una tal novella fer 


H1/sPER [to ſpeak ſoſtiy] par. 
o wore, parlare o zufolare nell 
, biſbigliare pian piano. 

a news is whiſpered about the 
ſ buccina, fi biſbiglia, corre voce 
ta. 

/SPERED, adj. biſbighiato, bucei- 
nato. | 
'Tis whiſpered about, / buccina, i 
dice, corre uc 

WHISPERING, 8. bi/biglio, s. m. 

I hear a whiſpering, odo un biſbiglio. 
Wutsr [an Interjection of filence] 
filenzio, zitto. | | 
Whiſt, s. altri ſerivono whiſk, giuoco di 
carte molto uſato 8 credo invintato dag! 
Ingleſi che lo giuocano con gran filenzio, 4 


» 


To Wuisr, tacerh, non dir niente. 


To whiſk away [to make haſte] pe- | bums, chi 


mu ſo. : 
| K. WHITEWASH, intonicare. 


onde ſorſe ha auto il nome, F 


The white of the eye, i/ biancs dell 
occhio. | 
White of an egg, bianco d' udo, al- 
ara d je. 
White {white paint] elletto bi- 


Whitg [aim to ſhoot at] berſaglio, . 


| berzagli9, 8. m. ſegno dove gli arcieri 0 


allri tiratori dirizzan la mira per ag- 
Pg” i tir. 
To bit the white, dar nel berſaglio, 
Aar nel ſegno. 

White-wort {an herb] mariicale, s. f. 
erba nota. 

White-pot [milk with herbs, fine 
bread, ſugar, and ſpice, baked in an 
earthen pot] /atte cotto nel forno in un 
vaſo di terra con nova, pant, zucchero, . 

exiere. / 

To Wurz [to whiten] imbiancare, 
far divenir bianco, prel. imbianco. 

WuHrTEWASH, 8s. {| waſh to make 
the ſkin look fair] /iſcio, ſbelletto, acqua 
di cui le donne fanno uſo per imbiancatſi il 


Je 
ra 

Luk 1 80. : adj, imbianucaio. 
WHITTELY, adj. [ pale, wan] pallido, 

macilente. | 

| WHUYTENESS, bianchezza, 8. . 
WHIYTENNING, 8. /' imbiancare. 

WHYTHER, ad. dove. | 

Whither do you go? dove andate? 


» Wuwur$STLE, % [A little pipe to whi- 


. 
a 


0 


WHLYTING, 8. “ imbiancares 


:  wHo 
Wur'T18G, s. [to whiten walls 


bianco, 6. m. 
anco, colla qua 


| 


with 

youre materia di color 30 

Whiting FA imbiancan le mura. 
iting [a marluzzo 1 


To let go a whiting [to let go an 
portunity ] laſciari ſcappar Tins 2 
occaſone. 5 

WHYT1I5H, adj. [ſomewhat White} 
bianchetto, biancafira, bianchice; 
tende al bianco. 25 * cls 
WHI'TISHNESS, 8. bianchezza, 8. f. 
_ WaHrTLOw, 8. [a preternatural ſwel. 
ling at the fingers ends] panereccis, s.m, 
ing che viene nelle dita delle mani, alle 
radici dell ung lie. 

Whitlow-giaſs, 3. [a certain herb of 
reat efficacy againſt felons and whit. 
ows] ſpezie d erba burma alla guarigione 

de” panerecci, e chiamaſi in Latino Pa- 
ronychia. 

WH1I'TSOUR, 8. [a kind of 
ſorta di mela. wes, 


WHYTSTER, s. [one who whitens 
ſinnen cloth] imbiancatore, 8s. m. 

WuUrsUN, adj. Pentecofte, 

Whitſun holy-days, /e fefle della 
Pentecofle. 

WHY TSUNDAY, s. [a ſolemn feſti- 
val, otherwiſe called Pentecoſt] Pente- 
=_ i giorno della Pentecofle, Paſqua ro- 
ata. 

WHITSU'NTIDE, s. | the ſeaſon of 
that feſtival] 4a Pentecofle, la flagione 
delle Pentecofle, Paſyua roſata. 

WHYTTAFL, s. [a bird] lui, s. m. 
ſpexie a" uceelling, : 

WHI'TTEN-TREE, 8. pi, s. m. al- 
bero cost chiamato. 

WHITTLE, s. 
tellino. 

Whittle (a ſmall blanket worn over 
__ ſhoulders by women] mantellina, 
s. f. A; 

To WurTTLE [to cut fticks into 
ſmall pieces] tagliuzzare, minutamente 
tagltare, 

WHIUTTLED, adj. [cup-ſhot] cotto, 
brigco, avvinazzats. | 

To WHizzE (to make a noiſe as li- 
quor Goes when poured over the fire] 
fare uno ronzis come un liguore che fi ver- 
/a * il fuoco. | 

YO, pron, [which] cz. 

Who is there? chi la? 

WHoE'veR Ca pronoun ] chiungue, 
qualungue, 

_ NEO adj, Call, entire] a, ins 

The whole world, tutto I mundo. 

A whole year, un anno intero. 

The whole tum, tuita la ſomma, la 
ſomma totale, i 

Whole and found, bello e bueno. 

To make one whole, ſanare; guarire 
alcuno. 

To ſwallow one's meat whole, inghiot- 
tire il cibo jenza maſlicarlo. 

To ſleep in a «hole (kin 
ſuo agio, ſenza paura. 

The whole, s. i tutto. 

- To divide the whole into its parts, 
diwndere il tuito nells ſue parti. 

In the whole, in tutive per ſutlo. 

To ſel} by the whole, vendere all' in- 


grofſo, 


{a little knife] ur col- 


F 


, dormire a 


WHO/LE* 


| 


* an _ * 
, * 


- > 


vun 
WHO/LESALE, wendita all ingroſſo. 


: 


& 


A wholeſale mana us mereante che 


tnde all” ingroſſo. 
* Whole- chaſe boots [ large riding 
boots] flivali da cavalcare. 
WHO'LENESS, 6. integrita, 8. f. bo 
flato d' una coſa che intera, 
WHOLESOME, 3. (| henlthfal, 


good, ſound ] ſane, ſalubre, ſalutifero, | 


che contribuiſce alla ſalute. 
A wholeſome place or air, un luggo 
ſalubre, un' aria ſalubre. : 
Wholcſome waters, acque ſalu!ifere. 
Whoteſome good, true] ſans, vero, 
ſalulare. | | 


Wholeſome doctrine, dottrina ſana, 0 


ſalutare. 

Wholeſome advice, ſans config lia. 

WHO'LESOMELY, adv, ſanamente. 

To look wholeſomely, aver buona 
cera. ' 

ern s. ſanita, ſalu- 
brita, 8. f. 

WHO'LLY, ady. [entirely] intera- 
mente, affatto, compiutamente, perfetta- 
mente. 

He gives himſelf wholly to pleaſures, 
e interamente dedito a piaceri. 

WHOM, & wn caſo del pronome [who] 
che, il quale, al quale, a chi, chi. 

The man whom I love, “' uomo che 
amo. 

The perſon whom I ſpoke to, la per- 
ſona alla quale ho parlato. 
ee whom, for whom, con chi, da 
chi. | 

WHnoMsSOr'veR, thiunque. 

WHuroo'BUB, s. [ hubbub ] fumulto, 
riſa. 

WHOOP, b. 
whupa, s. f. 

Whoop, 8. [a fort of malignity] ac- 
clamazione o applauſo fatio per biffa 0 
fer malignita. 

To Wnoor {to ſhout with maligni- 
ty]. acclamare per malignita, far ap- 
plauſo per brffa. 

Jo whoop ſto inſult with ſhouts] 
inſultare con maligno applauſe e befards. 

WHORE, 3. [a proſtitute, a ſtrum- 
pet] pullana, meretrice, xambracca, 
bagaſcia, ſyualdrina, cantoniera. 

Io play the whore, far la futla- 
6... 

Whore maſter, I puttaniere, bor- 
Whore-monger, J deliiere, fornica- 
tore. - 

Whore-houſe [bawdy-bouſe] chiaſo, 
bordello, lupanare, s. m. . 

To WHort ſto go a-whoring] put- 
taneggiare, andare a pullane. 

To whore away one's eſtate, conſu- 
mare il ſuo a uere collt puttane. 

WHO'REDOM, 8. putlaneggio, 5, m. 
putlaneria, puttania, 8. f. 

To commit whoredom, fornicare. 

WHO/RING, s. puttaneggio i 

To go a-whoring, puitancggiare, an- 
dare a puttane. 

WHO/Risi, a 


dj. 4 fultana. 


Whoriſh look, cera di puttana, fac- 
cia di bagaſcia, viſo di meretrice. 

WHO kISHLY, adj, da pullana. 
Y inclined, er dedito , 


To be whoriſh) 
alle puttane, * 
T 


Ki 


A 


[pewet, a fort of bird] 


5 „ 
ID 


Wc | 4. 
Mag & > 4 n 


| 


— 


Waose' [ pronoun ſignifying of 
whom, from whom, of which, rom 
which] di cui, di chi, a chi, da chi. 

A woman whoſe virtue is known e- 
very where, una donna di cui la wirtic : 
celebre dappertutto. 

Whoſe book is this? di chi & gueſlo 
libro P © | 

WHosFSO'gver [a pronoun] di chi- 
| W a chiunque. | 

Vhoſoe ver [whoever] chiunque, qua- 
ng ue. | 

To Wav [to ſnarl as a dog does] 
ringhiare, digrignare i denti come il ca- 
ne a 


| 


Ju 


} 


Wu, adv, [for what cauſe or rea- 
ſon] perche, per che cauſa, per che ra- 
gione, F | 
Why don't you come? perch? nom 
wenite ? ; 

Why fo? perche ? per che ragione 

Js there any reaſon why he ſhould 
not do it? # perch? non lo farebbe ? 

Why not? e perch non ? 

Wick {borough, village] borgo, wil- 
lagio, terra It is never uſed but at the 
end of ſome names of towns, as Ber- 
wick, | 

WICKED, adj. [bad, vile] cattivo, 
triflo, iniquo, wizioſo, ſcellerato, mal- 
Dagio. F * : 

wicked man or woman, un ume 
cattivo, una donna malyagla. ' 

A wicked action, una cattiva azi- 
one. ; 

The wicked, s. gli empi, i cattivi. 

Wickeldy, adv. male, malamente, cat- 
tivamente, triſtamente, iniguamente, em- 
piamente, foal 

WHYCKEDNESS, 8. callivanza, ribal- 
deria, triflizia, malvagita, 3. f. 

WICKER, s. Vinco, s. m. 15 

abs, chair, /edia di vinclli. 
W1'CKET, 3. [a little door within 
gate] porielly, ſportello, s. m. piccolo 
uſcio dt alcune porte grandi. 

W1DDLE-WADDLE, adj. Ex. £0 80 

rſt to 
] camminar 


ö 


widdle-waddle [to go ſideling, 
one fide, then to another 
barcollando. 

Wipe, adj. 
ampio. 

Wide ſtreet, una ſlrada larga. 
How wide is this cloth? guanto amp io 
e queſto panno ? * 

Wide diffegence, gran diſferenxa. 

To be left to the wide world, ere 
abbandinata da onuno. 4 | 

Wide, adv. Ex, To ſet a-door wide" 
open, /palancare una porta. | 
To leave it wide open, /aſciarla !utta 
aperta, 

Far and wide, da ogni banda, dap- 
pertutto. 0 | _ 
© Your fame will fpre2d far and wide, 
la va Jama i ſanderd dapper - 
tal to. a | 

To ſhoot wide from the mark, an- 
dar largo dal ſeyno o dal berzaglio. 

. You throw wide, voi ſbagliate, voi 
ino annate di molio. | 

That 1+ wide from my purpoſe, queſto 
s tutto lontano dal mio penfiers, © 


* 


[large, broad] lurgo, 
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WroaLy, adv, largamente, ampis- 


Mente. 

' He diſeourſed widely from the matter, 
gli t molto diſcofiato dal ſoggetto, * 
To Wrpen (to make wide] ſarga- 


8, allargare. A „ 
WIV DEX £88, 8. larghezza, ampiexze, 
3 8. [ fort of bird] 
WropGin, e a" uccello. 


Widgin { ſimpleton, filly fellow] as 
ſcioeco, un dappoco, uno ſciatto, un gon- 


Z0, Pat” 
Wrnow, s. [a woman whoſe huſ- 
band is dead], ved. 
To Wipow [to depri 
band] privar del marito. | 
To widow {tv endow with a widow- 
right] invefiire ana vedova de" ſugi di- 


rittt. 
To widow [to ſtr 


ve of a buſ. | 


any thing 


hve bene. 
Widow, adj. che ha perdita 75 
moglie, par lands d' un vomo; che ha 
perduto il marito, parlando d' una dun- 
na. 

Wi'poweR, s. {a man who ſu 
s wife] un beds. 5, 
Wrpowno0D [the ſtate of a wi- 
dow or widower] wvedowaggio, wedowa- 
tico, . m. wedovanza, 8. f. late we» 
do vile. f 

Of or belonging to a widow or wi - 
dower, vedo vile, di vedowo, di vedova. 

Wibow-HuU'NTER, 8s. [one who 
courts widyuws for a jointure] uno che 
amoreggia vtdove per la date, un Irlan- 
deſe. | 
e ene . fone who de- 
prives women of their huſhands] un che 
toglie alle mogli i mariti loro. * 

Wipow-WAIL (a plant] camedrio, 
8. m. 

W1DTH, adj. ſbreadth, wideneſs] 
larghiezza, amtiexxa. + 
To WieLd (to handle, to manage] 
maneggiare, trattare. | 

He is able to wield a ſword, cli ? 
capace di maneggiare una ſpada. 

To wield the ſceptre, portar bo ſceltro, 
gowvernare uno flats, _ 

WrELDING, s. manegeio, %. m. i 
maneggiare. a 

WVELDY, adj. alive, intrigante. - 

Wire, s. [married woman] moglie, 
mogliera.” . 

A good wife, una buona moglie. 

A ſon's wife, una nuora. 

A brother's wife, una cagnata. 

A wife's father, ſuocero. * 

To marry a wife, ammogliarſ, 

W1s, s. [a fort of cake] ciam 
clicca, 8. f. 0 

Wig [perriwig] parrucca, 8. f. 

WIGHT, s. [a lieing creature, ei- 
ther man or woman, una creatura, un 
uomo 0 una 7 2 ö 

W1LD, adj. | untamed, ſavoge, 
fierce ], ſalvatico, ſelvaggio, anden, 
ferocs, N n l 

Wild beaſt, fera,, ſelvaggia, animals * 
Jalwatico, ET oe” 
Wild gooſe, oca ſaluatica.” 8 

© lead one a wild-goofe o tio * | 
amuſe one with fai Be Jen 42 
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, WIL 
tada ung con bells promeſſe 5 pa cer s di 


Vento, 


WIL 

piace. 

10 

un coſa a noſlro modo. | 

Uſe your own will, fate a modo vo- 
ro. : 

Todo a thing with a good will, fare 
| una coſa di bund wogltia, volenlier- 
A wild youth, an giovane ſventale, mente, ] : 6 
10 di ſenno, ſenza giudizio. To do a thing with an ill will, far 


Wild-fire (a plant] zpatica, 8. f. ſorta che che fra di mala wha, di male gambe, 
erba. - | malylentier, 


Wild-fire {running worm ; a kind of 
St. Anthony's fire] uoco ſalvalico, ſpexzie ſpontaneamente, di ſua ſpontanea wolonta, 
| dt proprio moto, lo fece da ſe. 


di malaitia. 
The wild holm-tree [a ſhrub] boſſo, | MI, or lait will [teſtament] Ha- 
m. mento, 8. m. 
Wild (extravagant, impertinent] /al- | Will parole ſa will only by word of 
wvatico, Zolico, roxzo, intratiabule, fira%va- | mouth} un teflaments di viua voce. 
gane, ſuor di flagione. | To make on-'s will, fare i ſus tefla- 
Wild conceits, flravagantze. mano. 

Wiros, s [wild regions} parſe cam 
petri, ſalualici, deſerti. ' bonta, 
WYLDERNESS, 8, {a large unculti- 8. . 

vated place} deſerts. | 


Wild country, parſe ſalvatico 0 de- 


rie. 
Wild look, och flralunati, cera fe- 
roce, iſo burbers, 
I think he is wild, credo ch agli fa 
matits, © 


* 


amore uolexxa, 


; Againſt one's will, malg rade, malvo- 
Wilderneſs [a little wood ] ſalvatico, lentieri. 

s, m. /uogo pieno d alberi poſli ui per de- 

lizia. ad un, marie. 
WILDING, 8. * fruit of a wild To bear ill will to one, 

ing- tree] cirbixxola, . f. il ſrutto del uno, adiarlo. 

co: bixxO¹. 
The wilding-tree, corbizzol8, 2 m. fare uno a ſuo mondo, quel che if 
WYLDINGS, 3. {wild fruits] frutti  prace. 

falvatici. | If I might have my will, i foffi 
Wildly, adv. ſalvaticamente, alla fal- padrone alia mia volonta, ſe ſaſſe in po- 

valica, con modo e roflume ſalvatico, x- ter mio, | 

neamente. | Will [a diminutive of William] di- 
WVLDxNEss, ſalvatichezza, ferocia, minutiv9 del nome Guglielmo. 

roxxexza, Kolichtzza, 8. f. To WiLL {to be willing] volere, a- 
WiLe, s. (cunning, or craft, a ſubtil ver la wolonta di fare che che fra. 

— Jurberia, aſluxia, ſottighezza,| What you will, come volete, come vi 

8. f. lace, 
WrLrult, adj. [ obſtinacy, un- 

ruly] oflinato, caparbio, capone, di ſua, fain he would he ſhall have nay, che non 

tefla, 
A wilful man, us caparbio. 


— — 


- 


— —⅞ 


ara. * 


A wilful negligence, una negligenza| Will he, nill be, buon 
afiitata,  malgrado, a ſuo diſpetio, ad onna 
Wilful f premeditated ] 1 . 
fatto a pofla, con propaſito deliberato. Let him be Who he will, a chiungue 


_ Wiltul fin, peccato premeditato com- fi woglia. 
meſſo volentariamente. I La parola will, fovente d il 
Wiltul murder, omicidio premeditats future dell' indicatiuo. 
commeſſo con propofito deliberato. I will tell you, wi dirs, 
WYLFULLY, adv, l(obſtinately] e To WILL ſto deſire] pregare, ſuppli- 
natamente, caparbiamenie, com oflinazi- | care, chiedere in grazia. 
| | To will (to command] ordinare, co- 


manadare. | 
Ex. In-willed, av- 


WrYLLED, adj. 
-willed, offinato, caparbio, ca- 


ſegno del 


one. 

Wilfully ſon ſet purpoſe} con propoſito 
deliberaio, premeditatamente. 

WYLFULNETSS, s. Hina ions, capar- 
bitta, caponeria, 8. f. 

WYLILY, adv. fraudoloſamente, a- 
futamentée, accoriamente, ingannevol- 
ne, | r ; N 5 | 
 WrLINESS, 8. [cunning, guile] as 
fluzia, ſurberia, fraude, * | 

Wix, v. Welk. 
WILL, s. {a particular faculty of the 


* wvolonta, 8. f. facolta particolare dell 
anima. | 


Wil [mind, pleaſure] woloatd, pia- 
cere, inclinazione, modo. 


Ver ſo, contrario. 


| 
2 , . 
WYLLIAMS, or SWEET WILLIAMS, 
s. ſa flower] fiorellino cos chiamato. 


fare, wolonteroſo. 5 
I am willing to do it, veglio farlo, 
ſono. pronto a farlos, © , 
To do a thing with a willing mind, 
fare che che fia di buon grado, wolentier- 
mente. | 
Nothing is impoſſible ts a willing 
mind, chi vues non troua coſa diffi- 


cile, _ 
Willing or unwilling he muſt go, 


To ſubmit to God's will, ſottometter, 
8 alla volontd ai Dio. | : | # 
1 For ſuch is our 


5 


will and pleaſure, 


ho 


* 


* 


He did it of his own good will, / ſece 


WYLLING, adj. wogliente, pronto a 


= - 


perche tale 2 il ngfiro piacere, perchs cos cl 
do one's will with a thing, far 4 


Good will [kindneſs] buena wolonta, | _ 
beneqnlenza, ning] fine, afluto, wiziato, ſcaltritg, 


T'o bear good - will to one, Voler bene | 
woler male ad | 


To let one have his will, laſciar | 


, 


' 


WIN 
$1/agna che vada, buon grado 0 mal grad 


God willing, ſe fpiace a Dio. ; 

WrLIINGLY, adv. { readily] oy. © 
lentiermente, wolentieri, con pronta vg. 
lonta. | 

I'll do it willingly, 4 fard wolentieri 
di buona voglia. ; 

WILLINGNESS, 8. diſpoſizione , 
prontezza a fare qualche coja ; buona 


wolonta. 
: 8 ſalce, falcio, s, 
Mm. 


WrLLOW, 
Willow-tree, 
Spiked willow ſa ſhrub] wiburns 
5. m. arbuſcello, 
. La plant ] Amacc lia, 
6. f. 
| Willow-plot, or willow-bed, /alcets, 
s. m. luogo piens di ſalci. 
WIYLLOWISH, adj. che ha color, 4 
foglia di ſalce. 
WYrYLY, adv. | full of wiles, cun- 


ſagace. # F 
| WYMBLE [a ſort of piercer] foratojo, © 
| ſucchio, ert, 8. m. . 1 

WYMBLE, adj. [active, nimble} 2- 
gile, dero, difinwvolto, ſnello. 

To Wry/MPLE ſto make a hole with a 
' wimble] ſucchiare, bucar col ſucchiello, 
ſucchitellare, 
| 3 s. [2 plant] biſmalva, 
. | 

WYMPLE8, s. [the linen coth which 
nuns wear about their neck] ſoggols, 
8. * vole che le monache portano ſotto la 
ola. a 

Wimple [ſtreamer, flag] banderudla, 
5. f. pennoncello, s. m. 

To WWA LE [to drawn down as a 
hood or veil] calar giz tome fi calerebbe 


| 


| ſulla faccia il vels che le monache portang 


grado | danaro ad uno, 


| 


He that will not when he may, when in capo ripiegato. 


To Win ſto get, to gain] wincere, 


vuole quel che può, quel che vorra poi non guadagnere, pret. vinſi. 


Fo win money of one, wincero del 


| To win [to get the better, to obtain, 

to carry] guadagnare, portare, acqui- 

flare, ottentere, preſ. oltengo, pret, ot- 

tenni. 

To win the prize, portare il pre- 

mio. 

To win a Wager, guadagnare una 

ſcommeſſa. 

To win the day [to win the battle] 

ottenere la witloria, wincer la giornata 9 

la battaglia. L 

| To win [to carry, to make one's ſelf 

maſter of] guadagnare, impadronirſi, eſ- 

pu nare. | 
o win the counteſcrap, gu 

la contraſearpa. 

| To win a place by aſſault, eſpugnare 

una citta per aſſallo. 

To win [to bribe, to prevail] gua- 
dagnare, corrompere farſi uno amico con 
de” regali, — 4 

To win Ito acquire] cattiuarf / al- 
trui amicizia 0 bent volenxa, render uno 
e win [to perſuade } dagn 

o win rſuade ] guadagna- 
2 prevalere, perſuadere, indurre 4 
are. | . 

To Wincs ſto kick, to ſpurn] cal- 
citrare, tirar de calci, 

6 Wi'n- 


nare 


1 


4 


4 


3 
WIN 


WYNCING, 8. calcio, . m. 

Wincing, adj. che tira calci. * 

A wincing horſe, un cavallo che tira 
calci. F | 

Winch, 8. an iron inſtrument to 
turn ſcrews with] wite, chiocciola, 8. f. 
flrumento meccanico per uſo di firingere' 
infieme. 

70 Wincu [to wind round with a 
winch] attorcere, contorcere con Vite. 

Wix cori, s. [a ſmall red flower 
in the Rubble fields] fioretto rofſo che 
frequentemente i trova ne campi fra le 
floppie. * 

Wind, 8. [the current or ſtream of 
the air] vento, 3. m. dibattumento 4 
aria. EET 

The four principal winds, 7 quattro 
wenti principal, 

Cold wind, vento freddo,  brezza, 


* 


s. f. - 
Great or bigh wind, wento grande, 
ran vento. „5 
The wind blows, fa vento, il 


fr 


wento 
ra. 

Wind that blows from the land or 
ſea, vento di terra 0 di mare. 

To fail againſt the wind, zavigare 
contra I vento, aver il wento 4 prua, a- 
ver il vento contrario. 

To ſail before the wind, aver il ven- 
to in poppa. f 

Wind [vanity] vento, 3. m. vanita, 
5. f. 
A man that turns with every wind 
[a fickle or uncertain man] un uomo che 
fi wolge ad ogni vento, un uomo leggiero, 
incoflante. 

Wind [ breath, reſpiration ] vento, 
frato, ſaſſio, aura. 

To fetch wind {to fetch one's breath] 
flatare, reſpirare, pigliar fata. 

To recover one's wind, ripighar fia- 


| 


fo. 
Wind air retained in the body of an 


animal] vento, flato nel corpo d un ani- 


male 
To be troubled with wind, aver de 


Kali. 


1 
* 


| 
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wind-opg; un 100 Unto, 
Wind-gall, in horſes [a foft ſwelling 
on the joint of the leg] tumore acqueo 
che viene alle gambe dr ca ua.. 

Wind-raunet [a bird] gheppio, 8. m. 
uccello di rapina | 

To Wind ſto turn, to twiſt, to roll 
about] gare, volgere, pret. wolf, 

To wind a ſhip, girare un waſcello. 

How winds the ſhip? da qual parte 
del waſcello ea il wento ? 

To wind ßik or thread, aggemitolare 
W 2 0 del reſt, © 

wind [to ſcent as dogs do] u- 
tare, annaſare. 

To wind off a bottom, annaſpare un 
gomitolo, awvolgere il fe in ſul naſpo per 
formarne la mataſſa. 

To wind into bottoms, aggemito- 
Mare. | 

To wind a horn, ſonare il corno. 

To wind, verb neut. [ſpeaking of a 
ſerpent ] attorcigliarſi, parlando d un 
ſerpente. | 

To ind one in By craft (to enſnare 
him] tendere infidie ad uno, infidiarlo, | 
coglierlo nella rete. . 

To wind one's ſelf into one's favour, 
cattivarſi  altrui benevolenza, infinuarſi 
nell” altrui fawore. 

To wind one's ſelf into an 
innamorarſi, 

To wind one's ſelf out, flrigarfi, li- 
berarſi, ſuilupparſi. 

To uind up a watch or clock, tirar 
ſu un oriuolo o un orologts. 


amour, 


paper, awwolgere, inviluppare che che fia 
in un ptezz0 di carta. 
To wind up a diſcourſe, finire, ter mi» 
nare, conchiudere un diſcorſo. 
And to wind up all in one word, . 
per finarla in una parola. 
To wind up {ſpeaking of a ſhip be- 
ing at anchor] re all ancora. 
WY'NDED, adj. girats, wolto, v. To 
wind, , 
Short-winded, aſmatico, che patiſce d 


To break wind upwards, vultare, 
mandar fuor per bocca il vento che “ nello 
Homaco. 

To have a thing in the wind ſto 
] aver indixis o ſentore 


* 


have a hint of it 
di che che ſig. a 
I had iro the wind preſently, me ne 
accorſi ſubito. : : 4 

To go down the wind, ſeaderg, de- 

. clinare, uenire in peggiore flats, _ 
Between wind and water, @ for d 

acqua. 

ind- mill, mulino a vento. 


The wind- pipe, la canna della ge. 
th wind, 
9 


* 


They are quite gone 
hanno dato I ultimo tufſo. 
Wind-fall, accidents proſpero, buona 
for luna. 3 ö 
Wind-falls (fruit blown off the tree 
+ rhe wind] frutti che il wento ha fait! 

gadere.' P N 


Wind- flower, animone, 5, f. V. 
A wind*bram of a houſe, colonna di 


legno the ſafliene una caſsm. 
— [kept back by contra- 


* I 


aſma. 1 
UMoken-windld bol ſo, che non Affcolta 
Long-winded [tedious] lunge, tedi- 


reſpira. 


A long- winded preacher, an predica- 
tore ſedioſo. 

A long-winded diſcourſe, an diſcorſo 
lungo, o tedioſo. * s 
Winded {as thread PFaggomitolato. 

I'NDER, s. apgomiltolatore, 8. . 

W1'NDINESS, 5. [windineſs t the 
ſtomach] wento/ita, 8. f. | 

WIN DING, s. giramento, 8. m. i gi- 

re, v. To wind, 

Windings and turnings, ſerpeggia- 
menti, ſinuoſiſd, gira volle. 

The windings of a river, i ſerpeggia - 
menti, i giri d un fume, © © 
Winding, adj, Ex. A winding ſneet, 
palio di mor to. 1 _— 


Winding fairs, or Fading ſtair-cale, | 
{cala a chi oa. 2 ; 7 7” 4 - 
Winding river, fume the ſerpegria. 
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] 


* 


WV VoL Ess, J fma!l thips placed 


upon the dec 


dy. 
0 


| piene di vento, gonfie, fra vaganti, am- 


To wind up a thing in a piece of 


| 
| to go] fare in ſuil ale, een. in punto 0 


WHYNDLASS, 4 s, La drau-beam in protezione di Dio. 


7 
A 


4 4 


y ar. 
* 


WIN ,. 

Wrnupress [ blades to wind yarn 
on] naſpo, 8. m., firumento ſopra 'l quale 
ſi forma la mataſſa. p | 
WE bow, 8, [ caſement ] finefra, 
8. F. f 
To throw the houſe out at the win- 
dow, mandare ogni coſa in roving. 

Little window, finefirella, fineftret« 
ta. . | 

Glaſs-window, wvetriata. 

Paper-window, impannata, . chiuſura 
di carla che ſi fa alle finefire, 0 

WiN DbWARb, or windward tide [a 
tide which runs againſt the wind] ma- 
rea contro ven. 

Win, adj. (ſubject or expoſed to 
the wind] wentoſo, che patiſce di vento, 
eſpoflo al vento. a 
Windy [that cauſes wind in the bo- 
or that is cauſed by winds] venteſe, 
genera ventoſitd. 

Windy meat, cibi wenloſi. 
Windy expreſſions, eſprefioni wventoſe, 


polloſe. 


WiNE, 8. [liquor made of the juice 
of grapes] vino, 6. m. bevanda tratta 
dal ſrutto della wite. 

Small wine, vinello, vinetio, vini di poca 
forza. 

Sour wine, vino bruſco. 

Flat or dead wine, vino ſurntato., 

French wine, vino di Francia. 

Wine {a liquor made of other fruits 
beſides rhe efapes) vino, liguore tratto 
da aliri frutti che le uue. 

Raſberry-wine, vine di more di ro- 
Vo, 

Cherry-wine, wins di ciriege. 

Wine-cellar, cantina. 

A wine-pot, un vaſo di vino. 

Wine-glaſs, bicchiere, 

Wine-preſs, flrettojo, torchio. 
 Wine-bibber, bewitore, beone, ſovir - 
chio amatore del wind, - 

Wine-merchant, mercante di vino. 

Wine-cooper, botiajo, cantiniere, che © 
traffica in vino. 

WING, s. {that part of a bird —_— 
is uſed in flying] ala, alia, 8s, f. membro 
col quale volano gli uccelli, 

he wings of an eagle, pigeon, or 
partridge, ie ali d' un aquila, d un co- 
lombo, q una pernice., © 

The wing of a rabbit, /a ſpalla d un 
coniglio. 4 * 

One cannot fly without wings, non ſi 
può volare ſenza ali. 
To take wing ſto fly away] wolare, 

To be upon the wing [to be flying] 
wolare, | 

To he u 


-P 


the wing ſto be ready 


in procinto di partire. . 
To clip the wings of one ſto dim». 
niſh his, power or credit] tarpare le all 
15 uno, diminuire il ſuo poters o I ſuo cra- 
. | CTY ” # . 
The wings of love or fame, . ali dell”... 
amore, della fama. " 
The wings of the Lord [God Al- 
mighty's protection] le ali de/ nt, 
| 1 


_ 
Fg 


„ 
* 6 1 
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* 


Wing {fide} ala, corne, lan, 


8 | | 
„Ide Wings of an army, i ali 4 


i juſt abaſt the fore mat 


ry winds] trattieaute dal vento. 
T's 


« Sv” 
* 


4 argan.. 4 


= 
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8 
un pay 


eſerato,, il corno d un eſercilo. 
4 a #*% * 


„ „ WIN 


una caſa. 


lvare in allo. | 
To wing away, war via. 
WyXxGED, adj. alato, che ha ale. 
Winged horle, cavallo alats, 
Windes, . [the ſhell that co- 
vers the wing of inſedts ] qaello gua 


inſelto. 
Wr'nGy, adj. [having wings] a/ato, 
the ha ale, che ha wanni, 


The wings of a great bouſe, 1 ali 
To Wins [to raiſe}. muover J ali, 


afluccia in cui t avyolia I ala di qualche 


- 


= * - 
7 
WIR 
by ſevere weather} malifattats 0 mal- 
concio dal rigid freddo, .. 
WVXSTERED, adj. invernato, ſoer- 
nato. 4 
 WVvnTERING, 8. ſvernamento, 6. m. 
lo fuernare. 
WYy'xTERLY, or WIXTERISH, adi. 
4" inverns, invernale, vernale. 
Winterly weather, un tempo d inverno, 
un tempo freddo; 
To Wy/xTER-RIG [to fallow or till 
land in winter] arare la terra nell” in- 
verno 


2 
= of * 


| 


* 


* 
* 


* * 
| 
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» - 
To Wis, pret. and part, ; 
{to know] ſapere. Obe n 
-Wr/sp044, a. [the knowledge of 
bigh things] ſapienza, 8. f. ſcienxa, the 
contempla la cag ions di tulie le coſe, » 

The wiſdom of God is infinite, J 
ſapienga di Dio t infinita, 

| Wiſdom (prudence, difcretion] ſa- 
prenza, ſaviezza, atrcriezza, pruden. 
za, eircoſpezione, 8. f. awuvedimenty 
\ aUViſo, „ m. | ag 

WISE, adj. [prudent, diſcreet} ſag. 
gie, ſavio, accorto, avveduto, prudente, 


| 


Wink, s, [twinkle] batter J occhio, | Wuurev, adj. f brumal, hyemal } | &rco/petto, 
* (enns, 4 inverno, gelato. A wiſe man [a ſage, a philoſopher] 
| To give one the wink, or to tip one} Wrxy, adj. [from wine] vingſo, di un dom ſa vie, un ſaw, un fileſofo, 
; the wink, ſar cenno ad uno, accennargli vino. | Wiſe Flearned, ſkilled, witty] ſais, 
A Winy ſmell, odore di vino. dotto, abile, intelligente, intendente, ſa- 
I did not fleep a wink all night, es Wire, s. [jcer] bottone, s, m. mitlo| pus. 
ha dormito punto in tutta la notte, non ho pungente. As wiſe as you are, fer ſavio che 
chiuſi gli occhi in tutta la note. To give ene a wipe, /bottoneggiare al- vol fiate ; ſa vis come fiele. 
To wink {to cloſe or ſhut the eyes] cue. Wiſe, s. ſaputs. 
ſrrrare 0 chimer gf occhi. Wipe [deceit] ſraude, 8. f. inganno, A word 15 enough to the wile, a bug. 
To Wink ſto tip the wink] dare s. m. no inlendilor poche parole, 
8 un occhiata, occhieggiare, far cenno co. Wipe [a fort of bird] paworcella, s, f. Wile, 8. [manner] de, maniera, 
gli occhi. | ſorta q ueccello. „ 
Jo wink (to connive at] uſar conni- To Wire [to rub gently off aſciu- In this wile, in queſia modo, in queſia 
wvenza, thiuder gli occhi, tollerare, fimu- | fare, ſpazzare, niitare, p =" fone manijera, in qutfla gui a. 
lare, permetiere, diſſimulare. Wipe your hands, aſciugatevi le In any wiſe, ad ogni modo, 
. WVXKED at, adj. /ollerato, fimulato, | mani. In no wile, in conto alcuno, in modo 
permeſſo. | To wipe one's ſhoes, ſpazzar/i, o veruno. 
WVMNKER, 8. guello o quella che fa nettarſile ſearpe. | WYSEACRE, s. [a nickname for a 
cenno cogli occhi. To wipe one's noſe, ſoffiarfi il na- ſilly ' fellow] uno ſciocco, uno ſeimunito, 
WYNKING, 8. C4119, ſo. un cion no, un balordo, un minchione; 
Winking at, connivenza, diſſimula- | To wipe one of his money, truffare WVUSELY, adv. | diſcreetly ] ſawvia- 
ions. alcuno del ſuo danaro. | mente, cautamente, ſaggiamente, diſcreta- 
WINNER, 8s, {he that ey] gua-| To wipe off the duſt, ſpolverare, le- mente, prudentemente. 
} dagnatore, 8. m. guadagnatrice, 8. f. var la privere. | Wrsexnegss, s | wiſdom, fapience ] 
WINNING, 8, i guadagnare. To wife off one's tears, aſciugar le | ſapienza, dottrina, ſapere. | 
Winnings [that which one has won] |lagr1m7. : | Wrser [the comparative of wiſe] 
guadagno, quel che ung ha guadagnalo. — wipe out, cancellare. pii ſaggio, piu ſa vio. | | 
Winning, adj. Ex. The winning fide, | WIE b, adj. aſciugato, v. To wipe. He is wiſer than you, gli e piu ſa- 
la parte che guadagna, WuVPER, s. quello, o quella che a-| vio di voi. | 
To Wi'xtxnow Ito fan or ſeparate | ſciuga. ' WrsEST (the ſuperlative of wiſe] il 
corn from chaff hy the wind] ſpagliare, WIPING, 8, aſciugamenta, 8. m. piu ſavio. 
wentilare, ſuentulare, waghare. | {aſciugare, Wish [defire] defiderio, difidero, wotey.. 
To winnow corn, /Pagiiare, wentilare [| Wiping clout, aſciugatejo, ſciugatojo, s. m. veglia, brama, 8. f. a * 
4 il grano, wagliare il grans. | 1 Rrofinacciolo. According to my wiſh, ſecondo il mis 
. WINNOWED, adj. ſpagliato, venti- iRE, s. [metal drawn out into | defiderio. | ; 
. ave, ſwexrelate, vagliato. ſlender . threads] Ale atio d alcun me- | To have one's wiſh, avere quel che fi 
I'NNOWER, 8s. vunbilalore, 8, m. allo. [| defideria. | 
che wentila, che vaglia. Copper wire, fil di rame, To Wisu ſto defire] de/iderars, di- 
Wi'NNOWING, 8, ventilamento, 6. m. Iron wire, fil dr ferro. fiderare, bramare, aver woglia, nutrir 
| - ventilatura, wventilazione, 8. . il ven- Gold wire, Ae d oro, p ! brama- | ; „ 4 
* = tilare. ö Silver wire, filo d argento. | I could wiſh he ſhould live, i brame- 
Winnowing ſieve, un vag lio. Wire ſtrings [ſuch as are uſed for rei pur che wiveſe. 4s 
a Winnowing, la, loppa, 5. m. ſome muſical inſtruments] cords 4'0:to.| I have what 1 wiſhed, /o guel che deſi- 
j WINTER, s. (one of the four ſeaſons | ne. ad dera. a | N 
4 of the year] deln, inverno, 5, in. una To Witr-Draw ſto draw out any 1 wiſh you s happy voyage, vi augurs 
* delle quattro flagioni dell' anno, metal into long threads] filare un me- | un falics viaggio. 5 
1 The winter ſeaſon, / ver no, la fla- | tallo. i. To wiſh one well, de/iderare ad uno 
22 Fione dell' inuerno, una vernata, un in- To wire-draw gold or ſilver, filare 0| ogni bene. ' e 
> Virnata,. . 4 | {irare dell ors dell argento. To with one dead, defiderare la mori: 
A winter night, una notte d' inver- | Towire-draw a buſineſs [to ſpin it | diigualcheduns. * | 
no. I © [ out] tirare a lune un negoxio, mandare with one joy, ' congratular/, 
d Winter wether, emp d' inverno. in lunga, allungare um negoz io. f rallegrar delle felicitd del amico 
Winter quarters, guartieri d* inver-| To wi -draw one. [to get what one n ſo lui; dire ad uno mi rah 
, #0. F | | 1 can out of him] ar d uno quel che fil legro. r AF; 
To WriNnTtr | to abide in place | pud ſcroccare, acchiappare. ; I wiſh to God he would come, voleſt 
* during the winter] invernare, ſusrnare, fins nies. s. [one who ſpins | Dio che wenifſe. © .} 4 
2 1+ © dimorare il uerno in un lugo. | wire] colui che fa filo di gualeie me-| WIsUðn n, or wiſhed for, adj. dee 


* To'winter [to ſeed in the winter] 


7 


* 


ger alo, daſide 


rats, bramato, Y- 10 


1 5 0 ; ** ene o dar paſtols in iempo d inver- VIRE-DRAWN adj. ato, tirato. wiſh, 1 W yp 
Ss „ 12 * * * Wists, 8, [ for a = head! A thing to be wiſhed, ana coſa def- 
„ @& © WivTEnnWATan, adj. { barrafſed | arechini, i. m. . Arab. *# 4 
. 8 1 Mou — + * 4 "go" F | 4 , . 4 W1'sSH- 
Fn . - E f 5 
. wu * 2 | * 


2 


1 WIT wir W IT 


Wisnrvr, adj. [longing, howing | goxrccio, incantamento, opera di unge, It has an ill ſmell with ha "F908 | 
deſire] anſante per de crio, Agde, di Ir gens, a" ixcastatere, o di — . — bs catti uo ofors, * mr h . 4 


WELL-WISHER, as - buon amico di Wircucsapr, 8. flregoneccio, am- | other in tutto & per tutlo non guadagno 

e una perſona che gli defidera | maliamento, * te 8 3. m. re- uno ruds, 1 . 
ene. a generia, malia, fattura, 8. f. ith child, gra vida. 

WIS HI NG, 8. i deſiderare. Witch hazel-tree, appio, 8. m. Withe, s. giunco. 

WYSHLY, adj. amoroſo, Ex. To caſt | To Wire {to blame, to reproach]| WiTHA'L, prep. [ with ] con, da, 
a wiſhly look upon a woman, wagheg- | bia/mare, rimproverare, per. | 
giare una donna, guardaria con vechi | WiTn [a conjunctive prepoſition} | What ſhall I do it withal ? con che bo 
amoro/i. con, col, colla, col, colle. ard. 


WY'SKET, 8. [baſket] canflro, ceſ-| With me, meco, con me. An inſtrument to cut withal, uno firu« 
tells. With thee, eco, con te. mento da taghare. { 
W1sP [a handful of ſtraw or hay to Wich him, ſeco, con lui, con eo. I bave nothing to do it withal, nx 


rub hories with] frofinaccio, flronfinac- | Come along with me, wenite meco. | ho mente per farlo. 
ciolo ; tanta paglia e fieno quanta fi pus | To cut with a knife, tagliare con un Withal, aiiv. [alſo, beſides] anche, 
tencre in mano da firefinar un eavallo, | coltello, ancora, oltre che, di piu. 

Wiſp la wreath to carry any thing! With my own hand, colla mia pro- To Wirubaa“w Ito draw away or 
upon the head] cercine, 38. m. pria mano. back] riutrare, ritrarre, trar ſuori, le- 

To wiſp a horſe with ſtraw, frei- With all my heart, di tutto cuore, con | ware. + | 
ware un cavallo con uno firefinaccio di | tutto 'l mio cuore. | To withdraw his forces, egli ritird, 
paglia. L Paved with ſtones, laftricato di pietre. o fecs ritirare le ſue forze. 

W1sT, adj, Ex. Had I wiſt Chad I] What ſhall I do with it? cle ne fa-| To withdraw one's mind from one, 
known] ſe avefh ſafuto. ro P alienare la mente da qualcheduno. 

To wilt {to know] ſapere. Obſolete. What will you do with this man? To withdraw [to retire or go away] 

W1'5TLY, adv, [fixedly] fſartente. | che wolete fare di queſt" uomo ? ritirarſi tirarfi indietro, andarſene, par- 

To look wiſtly on one, guardar alcuno With a good or evil eye, di buono o | tire, uſcire, preſ eſco. 
¶Jamente. di mal occhio. | | WiT4pRaA'WING, ritirata, 8. f. il 

Wir, s. [one of the faculties of the} To cute a diſeaſe with faſting, gua- | ritirarf. 
ſoul} ingegno, intelletio, feuno, ſpirits, | rire una malatiia coll aflinenza, | Withdrawing-room, retrocamera. 
s. m. a I'll begin with that, comincerò di quit. | WITHDRA'WMENT, 8. ritirata. 

A great wit, un grande ingegno. To be in band with a thing, aver WITHDREW, & wn preterito del verbo 

She has a great deal of wit, ella ha un qualche coſa fra le mani, efſer atiorno à To withdraw, 
grande ingegno, molto ſpirits. \ qualchs coſa. WITHE, s. [a willow-twig] un ra- 

A man of good wit, un uomo di ſpi-| To ſpeak with one, farlare ad una, | micello di ſalcio, ; | 
rito, un uomo di grands ingegno. With a loud voice, ad alla voce. Withe fa bond; properly a band of, 

Wit [wiſdom, judgment] ſenno, giu- | With much ado, gran pena, à ma- twigs] * fatta di rami ſeucri . 
dizio, ſapere, s. m. ſaviezza, prudenza, | la pena, a grande ſlento, appena, difficil- | pieghevoli. OP 
s. f. mente, con difficolia. | To Wi'rurs {| to fade, to grow 

Wit [cunning] ſo/tigliezza q ingegno, | To compare one thing with another, | dry] Sorire, apfafjarfi, appaſſirfi, ſtce 
acutezza, afluzia, ſagacità. comparare una coſa ad un altra. car/,, prel. sfiariſco, appaſſiſco. | 

To teach one wit, ſcozzonare, diroz- | To be angry with one, er in collera, | WYTHERED, adj. sfiorito, appaſſato, 
zare, impratichire alcuns. ſdegnato, flizzato con uno, | appaſito, vizzo, paſſo. | ; 

We muſt try our wit, biſegna inven- | \ (= contented with it, ne ſono con- | WYTHEREDNESS, 8. lo flalo d' una . 
tare qualche aſluxia. | | rento, coſa che 6 wvizza e quaſi marcia. 8 | 

To learn wit, inarar ſenno. He is very well pleaſed with him, . WYTHERING, adj. che appaſſa, che 
_ His poem is full of wit, il ſuo poema | gli n' molto ſodisfatto. Ng sfioriſce, che ſecca. 7 
# pieno di belli penſieri, di lampi belliſ- | He hurt himſelf with a fall, 7 fatto] Withering, 8. aridezza, 8. f. 2 
ſimi. | male caſcaudso. WI1TH-HELD, adj. ritenuto, impedito, 

Where did you learn ſo much wit? That's of little availment with me, ſermato, arreflato. 

dove adele imparato tante belle coſe ? cid nulla mi giova. i To WITH-HO'LD (to keep back, to 
Your tongue runs before your wit, | He finds fault with it, gli vi trova à | top] ritenere, impedire, fermare, arreſ+ 
voi ſbalefirate, voi flirafalciate, voi non | ridire. | tare, preſ. ritengo, impediſco. 2 
penſate a guel che dite. To meet with one; incontrare gual-| To with-hold Ito keep that which 

A wit {a man of wit] n bell” in- cheduno. f is another's] ritenere, ſerbare, lenere, 1 
gegno. | | | T ſhall meet with him [I ſhall be e-“ To with-hold one's eſtate, ritenere _ 

To have one's wits about one, Mre | ven with him] gli rendero la pariglia, |  altrui beni. i eee 
in ſenno. gli renderò 25 per focaccia. W1TH-HO'LDEN, articipio paſſiug 

To be out of one's wits, non eſſere in | Give me leave to ſpeak a word with | del werbo To with-hold, , _ 
ſenno, uſeir del ſenno, impaxxire, efer you, mi permeita ch" io le dica una pa- WAITH-HO'LDER, 8. rienitore, 8. m. 
pax zo. Irola. rilenitrica, 8. f. 1 A | 

He makes w_ of wits, i What mals you have with me? cle n 6, ritanimenio, ris 2 
irae del ſenno, mi fa uſcir di ſenno, mi fa | wolete da me 1 tegno, 8, m. i FN > 4 1" 
to fr a) — F | | Did that buſineſs ſucceed with him? | WITHIN, prep. bin in, fra dentro, 

To live by one's wits, indaſtriarſi, in- ha egli riuſcito in quel negozio ? | 
gegnarſ, viver d'indufiria. | e had the wind with us, noi ave- 


indentro. 2 Ka 
a Within a few days, fra pocks giorni. 
To be at one's wits end, now ſaper vans il vento propiecte faworevole. | Within- ward, indentro, Intorior- 
che fare, eſſere imbrogliato. To agree with one another, accor- | men lass. *& 
To wit, adv. cice. | darſ, relar & accordo infieme. | From within, di dentre. 
To W1T {to know] ſapere. | To contend one with another, con- Within (at home] à caſa. 5 
Wiren { ſorcerer, forcereſs] fliregone, | tendere, efſer in conteſa. | Is he within? &n 2 dn wh 4 
maliardo, 5. m. firega, maga, 8. f. | It is a uſual thing with bim, gugla To keep withia doors, reflare is | 4 
To WircH { to bewitch ] firegare, | # una coſa che gli # mollo comune. | caſa. A | 8 
ammaliare, affoituare. pu | It bas a good ſmell with it, 4a un Within a muſket-ſhot, 4 iro di miſe „ 
WYTCHERY, 8. Ilenchantment] fre- | buon odore, „. {chetlo. gs. Fo oma he 1 , 45 
4 : . 4 - " hin n : 75 
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Within an inch of the ground, a un 
dito da terra. 

This crime is within that ſtatute, a 
gueflo deliitts prowuede queſta leg ge. 

That is not within my reach, guzffo 
non « alla mia portata. 

Within a while after, qualche tempo 

9 

Within a 

9. 


ſmall matter, afpreſa 4 


He was within a little of being Kkill- i repartee] uno che con affettazione fludia 


ed, poco mans che non foſſe ammazzat's, 
che non fofſe ucciſo. 


our parts} iateriormente, nelle fartt in- 
ferien. 

Wir nolur, adv, (ont, abro1d] u- 
ori. Juora, ſure. 

He is without, cli? fnora. 

A fine houſe without, une bella caſa 
al „i ſunri, 


| 


| 


Wityu!Yv51Dt, adv, [in the interi-'e acute inreeno. 
, 4 


Without, prep. . out] ſuor, fuori. 
Without the town, fwort della citta, 
Without ſan exceflive propoſition, the 
contrary of with] ſenza, fuort. 

Without the king's order, ſezza !“ 
ordine del re. | 

Without much ado, ſenza ſoverthia 
difficolta. 

Without doubt, ſenza dubbis, 

I cannot Jive without a wife, non foſſo 
wivere ſenza moglie, 

To learn a thing without book, im- 
farars che che fia a mente. 

No body is without his follies, ognuno 
ha le ſur pax gie. 

W1ITHOUTEN, prep. [without] en 
Ta. 

To Wirus r (to deny] negare, 
eontraddivre, 

To WiTH5TA'xD [to ſtand againſt, 
to reſiſt] rere, far reſflenza, of- 
tare, contrariare, rintuzzare, ripugna- | 
re, reprimere, centraſlare, oppor/i, prel, 
op pongo. 

To withſtand God's grace, re/ftere 
alla grazia di Dio. 

To withſtand reaſon, opporſ,, ripugnare 
alla ragione. 

You withſtand your own good for- 
tune, voi v ofpponete alla woflra for- 
tuna. 

WITHSTA'NDER, 8. fuel o quella 
che refifle, che ripugna. 

W1ITHSTA'NDING, 8. refiflenza, of po- 
fixione, 8. f. contraflo, s. m. 

WiTHsTO/0D, preterita del werba To 
withſtand. | 

WrTHY, s, [oſier] winco, 8. m. 

WrTLEess, adj, {without wit] 6a- 
lordo, ſciocco, ſcimunito, mentecatto, ſci- 
pito, ſenza cer vello. 

VTNESS, s. [one who teſtifies a 
thing] reflimonio, teflimone, 8. m. quegli 
che Ja teflimonianxa. 

Eye-witneſs, teflimonio oculare, di we- 

Ear-witaeſs, teftimonio che teflifica per 
aver ſentito cs ſuci oreechi. 

To call to witneſs, chiamare in tefti- 
anon1ig. | 

I call God to witneſs,” chiamo Iddio 


% 


— 


. 
- 


4 


: naturale d' ingegus. 


Audis, a prſia fatta, a caſo peuſals. 


| 


W O. 
Witneſs my hand, tei monio ne fa la 


ma Mano. 


To WIruess [to bear witneſs] e. 


tficare, far leſlimonlanxa, efſer teflimo- 
no. 

To witneſs a writing, teflificare una 
ſcrittura. | 

WVYTHESSED, adj. 1efhificato. 

WY TNESSING, 8. Fimo nianxa, 8. f. 

Wirsx rs, 8. [one who affect 


di dar belle ed inceynoſe riſpoſte. 
WI'TTED, adi. Ex. Quick-witted, c/e 


Dull-witted, fupid?, inſenſato. 

Half-witted, ſciceco, ſemplice, cionno, 

WiwTT1IC15M, 3. {a witty faying] 
ceucetta ſytriteſo. 

WIrritr, adv. [ ingeniouſly ] in- 
gepnoſamente,”' 

W/UTTINE8S, 8. [the quality of be- 
ing witty] lo aver ingrgno 9 acutexxa 


WiwTTINGLY, adv. @ fofla, a bello 


WYTTOL, s, [a man who knows the 
fal ſhood of his wife, and ſeems content- 
ed] becco content; inſame marito che ſa 
P infedelta della mogliera e ſe ne con- 
tenta. 

WYTTOLY, adj, [cuckoldly] che e 
becco contento ; appartenente a becco con- 
tent9. 

WV rr, adj. [full of wit] ſpirito/e, 
ingegnoſo, arguto, 

WYTWAL, s. {a bird} picch/o, 8. m. 

To Wivet [to marry a wife] ammsa-| 
gliarfi, prender moglie. 

WI'VELY, adj. [belonging to a wife] 
moglicreccio, muliebre, moglieſco, apparte- 
nente alla moglie. 

Wives, & numero del più di wife, 

WivixG, s. [marrying] /' ammogli- 
ar, matrimonio, Obſolete. 

WYzZARD, s. { cunning man, ſor- 
cerer] imdovino, mago, firegone. 

W1'ZARDY, s. nalia, flregoneria, 8. f. 


0 


j 


S 2 Bw 


* — 


NON 
Worr, 8. [a kind of wild dog] jap, 


s, m. 

To hold a wolf by the ears, tenere i} 
lupo per gli orecchi, aver per le mani im- 
preſa difficile a ſeguitare e periculiſiſina 
a tralaſciare. 

She wolf, /upa. 

Young wolf, lupicino. 

Sea-wolf, lufo marins. 

Wolf [a fort of eating ulcer} ulcera, 
che viene nelle gambe. 

Wolves-tecth (tuo teeth in the upper 
jaw of a horſe, ſnarp pointed] /oprag- 
denti di cavallo. 

Wolt's-mi:k [a fort of herb] iti nalꝭ, 
fitimaglio, s. m. 

Wolf's-bane ſa plant] aconito, s, m. 

Wolves, e I numero del pi di wolf. 

b Wolviſh, adj. [greedy] worace, ge- 
72 
og wolviſh perſon, an goloſo. 

WY/MaN, s. [the female of the hy. 
man race] donna, femminga. 

Young woman, donna giovane, ung 


giovane. 


Old woman, donna wecckia, una vec- 
chia. 

To love women, donneare, far all" a- 
more colle donne. 

To be given to women, efer dedity 
alle donne, ai piaceri carnal. 

A lady's woman, or waiting woman, 
una cameriera d' una dama. 

A woman of the town [a courtezan, 
a crack] una donna di partito, una pul- 
tana. 

To Wo ua (to make pliant like a 
woman] render molle o pieghevole come 
donna. 

Wo'MANED, adj. united with a wo- 
man] units 0 accompagnato con donna. 

Wo/MAN-LIKE, adj. donneſco, di, 
donna, muliebre. 

Wo/MANHOOD, 8. ie flato, la condi- 
zZione d' una donna. 

Wo'/MANISH, adj. [of a woman, ef- 
feminate] donneſco, mulicbre, di donna, 


firegoneccio, 8. m. | 

Wo, s. [grief, trouble, ſorrow] | 

Woe, J gunjo, dolore, inſortunio, ma- 
lore, s. m. diſgrazia, ſuentura, miſeria, 
W]. . nn 8. f. 

Wo, guai. 

Wo to ybu, guai a voi. 

Wo is me, or wo's me, guai a me, po- 
vero me, infelice, ſuenturato me. 

Woap, s. {an herb much uſed in the 
dying of cloth] guado, 3. m. erba colla 
guale fi tengono 1 panni. | 

To Woap [to die with wood] tigner 
con guado. 

OADED, adj. tinto con guado, 

Wo/BEGONE, adj. [loſt in woe] ad. 
dolor al iſimo, immerſo in guai. 

Wo'FUL, adj, 
dolente, aflitto, a rato, meſto. 
Woful (ſad; Wphappy] triſto, infelice, 
miſero. 11 * 85 5 

A woſul man, w# uomo firano, biz- 
Zarro, biſbetico. | 

Wo'FULLY, ade. miſeramente, cor-' 
doglioſamente, doplioſamente. | 

OLD, 's. [a down, ground hilly 
and void of wood] una campagna apri- 
ca 'montagnoſa, ſenza alberi, | 


= 


ſad, doleſul] tri/lo, | 


femminile, effeminato. 

Womaniſh face, viſo donneſco o di don- 
na, viſo femminile. 

To Wo'uAN IZE, verb neut. prender 
maniere 0 coftumi donneſchi. 

Wo'MANKIND, 8. [the female ſez, 


the race of women] il femmineo ſeſſo, le 


donne. 
 WoO/MANLY, adj. muliebre, ſemminino, 
femmineo, donneſco, da donna, debole. 

Womanly, adv. muliebremente, don - 
neſcamente ;- ſemminilmente, effemminata- 
mente, debolmente. 

Woms, 8. [matrix] utero, s. m. na- 
trice, 8. f. fianco, 8. m. 

Wo/MEN, & il numero del pi di Wo- 
man, donne, femmine. 

Wos, & preterito del verbo To win, 
vinß, v. To win. 

Won, adj. [from to win] guadagnao, 
winto, V. To vin. 

Wo'NxDER, s. [ marvel, prodigy, thing 
to be wondered at] maraviglia, coſa 
maraviglioſa, 8. f. flupore, 3. m. 

A. perform wonders, far maravis 
ic. 
5 To make a wonder of a thing, na- 
ravigharfi, flupir di che che ſia. 


Wons 


- 
- 


woo 


Wondet-working, maraviglieſo, „- 
l To Wo'nprs [to admire, to be in 
admiration] maravigliarfi, flupirf,, pref. 
fupiſes. .; Wb 

1 wonder at it, me ne maraviglio, ne 

igliato 

21 — 2 ſhould think otherwiſe, 
mi maraviglio che wii crediate altri- 


a od what this is ? vorrri ſapere 


che coſa # queſta ? 
What 1s 1475 
ola e ga 
44 N 8 EA Eo, adj. naravigliato. 
Wo's N if s. ammiralore, $. m. 
jratrice, 8. f. 
Won or bro L, adj, Iſtrange and ſur- 
priſing] marav 7 che at porta mara- 
wielia, ammirabile, flupendb. 
onderful; adv. Ex. Wonderful well, 
beniſimamente, molto bene, a maravi- 
lia. 
N Wonderful rich, ricco ſuor di modo, 
ricchiſſimo. | ; 
WY /NDERFULLY, adv. maravigits+ 
Samente, a maraviglia, fuor di made. 
Wo/NDERFULNESS, 8. gualila mara- 
wighoſa. 3 1 
WONDERING, 6. [admiration] ma- 
raviglia, ammiraziont, 8. f. Aufore, 
1 
; Wo/XxDERMENT, 3. [ wondering, 
ſurprize] fufore, 3. m. ammiraxione, 
forpreſa, mara viglia, 8. f. ; 
He made great wonderment at it, g 
ne r:f/5 molto maravigliato. 
Wo/NDERSTRUCK, adj. 


I wonder ? di grazia, 


f _— 
iflupidito, flupido, maravigliato, per caſſo fu 


dalla flupore, flupeſatto. 


woo 
| Wood timber, ſubſtance of 
gro, 8. m. plur. legna, s, f. 

Wood: bine ¶ honey - ſuckle] madreſel- 
Va, 8. f. ſucciamiele, 8. m. | 

Wood-pecker, s. {a bird] picchio, 
g. m. 

Wood eock, s. [a wild fowl] beccac- 
cia, s. f. uccello ſalvatico, | 

Wood-culver {wood-pigeon] colom- 
baccio, coalombo ſalvatico. 

Wood-Jouſe, centogambe, s. m. 

Wood - fretter, gorgoglio, gorgoglio- 
one, tonchio, s. m. baco che & 1 1 e 
gli vota. 

Wood-ſorrel, acetoſa ſalvatica. 

N Wood-houſe, Iucge deve /i tengon le 
ena. 

Wood- pile, cataſla di legna. 

Wood-yard, cortile dove i tengon le 
legna, | 
Wood-land, pazſe boſcoſo. 

Wood-monger, venditore 0 mercante 
di legna. 

Wood-men [officers who have the 
charge eſpecially of looking after the 
| king's woods] guardiani de baſchi del 

« Bs 

Wood-ward {a foreſt officer] ufficiale 
di forefla. _ | | 

Wood and wood, a ſea-term [is when 
two pieces of timber are ſo let into each 
other, that the wood of the one joins 
cloſe to the other] due pezzi di legus in- 
| cafltrati e commeſſi inſieme. W 

Wood, adj. [mad] inſans, ſuribondo. 

Wo”/oDtp, adj. {ſupplied with wood] 
Jornits di legna. 

Wo/0D-DRINK, #. [decoftion or in- 
ſion of medicinal woods, as ſaſſafras] 
| decozione 6 infuſione di legni medicinali, 


Vo'SDROUS, adv. maravielinſo, flu- | come ſaſſofraſſo e fimili. 


fendo, ammirabile, mirabile. 

Wondrous, adv, [wonderful- 

Wo/NDROUSLY,$ ly] maravighoſa- 
mente, a maraviglia, mirahilmente. 

WoNG, 8s. { wang] campo, pratos, 
$, mn. 

Won'r [an abbreviation of will not] 
I won't, non wvgl'o. 

WoxT, adj. f uſed, accuſtomed ] 
cUVvVezz), AvyVexzale, ſolito, accofiu- 
mato, 

I am wont to do ſo, ſono avwezzo a 
far co. : 

He was wont to come every day, egli 
ſole va venire ogni giorno. 

As I am wont, al folits, 

Wont, s. {cultom}] u/o, ceflume, s. m. 
aſunxa, 8. f. Seldom uſed. i 

After my wont, ſecondo 'l mio cof- 
tame. | 

To WowrT, j ſto be uſed or accuſ- 

To be wont, I tomed] folere, offer 
ſolito, coflamare, uſare, «ſer conſucto di 
fare. 

To wont {to be uſually at a place] 
frequentare, bazzicare. 
. Wo'nTED, adj, ſolito, accoflumato. 

To Woo [to court, to make love to] 
amoreggiare, far l amore. ; 

1 wooed —_ to do it, /o pregai, le 
congiurai di farlo. 

f Woo, 4 ſa large ſpace of ground 
beſet with trees and ſhrubs] beſco, s. m. 
ſelva, s, f. 


q 


| 


Wolobkx, adj. di legno, fatto di 
gude. 
| „Wooden ſhoes, ſcarpe di legno, xoc- 
001. 


trees] 4 


| 


WO R 


Wool-gathering, Ex. Your wits are 
a wool-gathering, voi avete dato le cer- 
vella a rimpedulare ; voi non ſapete dove 


Mate colla tefla, voi non badate a quel che 


fate. 
WO/OLLEN, adj. di lana. 


Woollen-Rockings, calzette di lana. 
Woaollen-cloth, panno, s, m. 
Woollen, s. parnina, 8. f. ogni ſorta 
r lani. 

oollen-draper, fannajuolo, 8. m. 
mercante di panni. 


 Wo/oLLy, adv, lanoſo, pien di lana, 


di 


| che ha della lana. 


WoO”OLPACK,\ 8. [a bag of wool, a 
nn pack of wool] ſarco 
di lana, balla, o faſcio di lang. E cos 
chiamanſi anco i ſedili de Lordi Ingleſe nel 
parlamento, forſe perch? dapprima tali 


Wooſted ſtockings, calzette di flame, 
calzette di lana. | 
Wokp, s. [that one ſpeaks or writes] 
parola, 8. f. termine, 8. m. 
A word uſed, a word in uſe, una pa- 
rola uſata. 
Word for word, parola per parola. 
Proper word, ter mini proprj. 
© I want to ſpeak a word with you, 
vorrei dirvi una parola. 
„ to ſay a word, non dire una pa- 
rola, 


rola. 

In few words, in poche parole, 

He had not a word to ſay for himſelf, 
non difſe la minima parola, non ſeppe che 
dire in ſua difeſa. 

Pray make no words on it [ſay not a 


word of that] di grazia non ne fate 


Wooden [clumſy, aukward] gofſo, | motto, non ne parlate. 


feſante, mal alto, mal defiro. 
WoOODFRE'TTER, 6. nome 
che rode il leg no. 


' 
i 


Soft words, parole amorevoli o ne-. 
4 n, n, 


ords of courſe, farole di compli- 


1 . SS - 6 % - . 
WOODLAND, 8. (woods; ground | mento o di civilta, maniere di parlare fia« 


covered with woods] Beet; terreno co- 
perto dt boſehi, 

Wo/OLVLARK, 8. ſorta d alladola. 

Wo'0DLOUSE, 8s. ſorta d' inſetto. 

Wo'oby, adj, [full of woods] boſcoſo, 
pien di boſchi. 

Wo'oED, adj. [from to woo] amo- 
reggiato. 

Wo'oEeR, s. [ ſweet-heart } amanie, 
amatore. 

WooFr, s. [thread woven croſs the 
warp in a weaver's loom] trama, 8. f. 


le fila da riempir la tela. 

Wool, 8. lana, 8. f. 

Wool-driver, colui che c a la la- 
na in campagna & la rivende nel mer- 


cats. 
Wool-ſtaple, 8. [a place where wool 
is uſed to be ſold] /uogo dove ff ſuole ven- 
der la lana., © | 
Wool-comb [a comb for wool] ſcar- 
daſſo, firumento con denti di ferro col quale 
ji ſcardaſſa la lana. | : 
Wool-blade (a plant] aſobarbaſſe, 
werbaſco, . m . | 


| 


| bilite. 

Empty words, parole da vegghia, chiac- 
chiere, fraſi di collegio. 

9 or fair words, buone 0 belle pa- 
role. | 

I words, parole oliraggioſe, villa- 
nie. 

To give ill words, maltrattar di parole, 
oltraggtare, ingiuriare. 

There paſſed ſome words betwixt 
them, ebbero the dire infieme. 

The word, or the watch-word, nome, 
ſanto, 8s. m. ſegno, o motto, che fi da negli 
eſerciti per riconoſeerhi. - 

To bring the word, portare il nome, 

To take the word, ricever il nome. 


prezzo che ji are. SELL? 

I have but one word, io non fo mollis 
parole, 

Is that your laſt word? 2 
timo prezzo f 

I take you at 
wvoftra parola 


i 


] 


balle o ſacca piene di lana uſarongign vece 
di ſedie E per metafora dic d ogni 
coſa groſſa e di grande appariſcenza, ma 
di poco peſo, | : 

Wo'osTEp, s, [yarn] lana filata, 
flame, 8. m. 


Word [promiſe] parola, promeſſa.” F 
4$E:S- To 


At a word, or in a word, in una a- 


* 


your word, piglio la 


1 


Word [ offer in bargain ] parola, 


} 


queſto Þ 11. | 


W OR 


To paſe one's word, dar parola, obbli- 
gark cen parole, | 

A man of his word, a man as good as 
his word, an uomo di parola. 

To keep one's word, to he as good as 
one's word, mantener la parola, «fer 
womeo di forge: 

To fail of one's word, to go back 
from one's word, mancar di parala, non 
mantener la promeſſa, diſdirſi. 

Words, vain words, 
lia, parole want. 

A word is enough to the wiſe, a buen 
intenditor pocke parole. 

Many words will not fill a buſhel, le 

ole non empians if corps, 

If you will take my word, ſe wolete 
creder a me. 

Take as path” for it, credetelo a me, 
To 25 word, mandare a dire, far 
fag. 75 


i/are. 


man of few words, un uomo di pocke 


parole. 
A man of many words, un parolajo, 

un 6 ar lone. f 
To make many words about a trifle, 
diſputare di lana caprina, diſputar dell 
ombra dell” aſino, diſputar di coſe che non 
1 nulla. e 
left word that he ſhould do it, 4s 


Iaſciato or dine che Io faceſſe. 
/ — ſhould 


ain in doing any 
And, 3. m. ena, 


| 


. 


| 


Ie leſt word at home that he | 
come again within an hour, ha laſciato 
ora, 

By word of mouth, di Bocca. 
rio. . * 

To Worn ſto expreſe, to indite] 
ſerivere, mattere in iſcriuto. 
una coſa. 

Won DED, adj. pref ſeriits. | 

„ una liltera be- 
we ſcritta, diltala in 1ermini eleganit. 
. lab 
oK, s labour, 
of 

fatica, 8. f. 

Work [buſineſs] lavoro, lavoris, o- 

To love work, amare il laworo, il la- 
vorare. 

arcupaio a laworare, 
To ſet to one's work, mellrr/i a la- | 
are. 

o mind work, er, afiduo al la- 
vero. | 
telletio, opera d' ingegno. 

To reward work, ricompenſare al- 
There's a twelyemonth's work, v' e 
da lawvorare per un anno. 
ch fare. 
The works of God and Nature, e o- 
A fine piece of work, un bel la vorio, 
LLL bal” opera. is 
g ingegnoſa, y 
Yeu have made a fine work of it Lin 


ditto a caſa, the ſarebbe di ritorno fra un 
' Word-book, nomenclatore, vocabola- 
To word a thing well, e/primere beve 
A letter well worde 
Wore, & freterita del werbo To 
thing] trovaglio, 
pera. 
To be at work, er al ſuo la voro, ef- 
vor 
The work of the brain, opera dell' in- 
trui fatica. 
To have no work to do, von aver 
pers di Dio « della Natura. 
An ingenious. piece of work, un' of e- 


parole da veg- | 


| To work a man's ruin, 


,a 


| undermine him ſcavallare uno, dal ſup 


| Þofto. 


W OR 
an irgnics) ſenſe ; that is, you have 
 ſpolled all] v avete fatto un bel nego- 


za, cio, voi arvele fatto, un grande pro: 
pofito. 

An autbor's work, le opere d' un au- 
tore. | | 
Work { deed, action] operamarione. 

Good works, buone opere. 

Work ſhuſineſe, trouble] are, pe- 
na, diflurbo, diſor dine, imbarazz9. 

You make yourſelf more work than 
you need, voi v offaticate piu che non 
biſorna. 

You'll find yourſelf work enough, 
voi avrete molto da fare. 

A woman's work is never at an end, 
al mulino ed alla ſpoſa ſempre mauca 


qualche coſa, 


has got a great deal to-day] egli ha gua- 
dagnato mollo oggi. 


amente. 

I will go another way to work. 70 
terrò un altro modo, tenterò un altra 
Via. 

A work day, un giorno di lavoro. 

Work-houſe, /awvoratejo, 3. m. luogo 
dowe ft fanno i lawori, 

To work [to labour] l/aworare, ope- 
rare. 

To work hard, lavorare gagliarda- 
mente, laworare a mazzxa flanca. 

To work one's ſelf weary, affaticarſi 
laworando, lawvorar troppo, 


* 


Ir amare, 
macchinare Þ altrui rowina, 

To work iron, laworare del ferro, 

To work wool or 61k, laworare lana | 


| 


To work a gown with gold, ricamare 
0 ere una gonna con oro, 

To work [to operate, to do, to have 
effect] ofperare, fare, effettuare, produrre 
qualthe effelta, 

The phyſick has worked very well, 
le medicina ha operato molto bene, | 
The Holy Spirit works in our ſoul, 
lo Spirito Santo opera nelle nofire anime. 


| 


To work [to be in a fermentation, 
as wine and other liquors] fermentare, 
bollire, proprio del wina e d altri li- 
quori, 

The ſea begins to work, il mare ca- 
mincia a gonfiarſi; al agitarſi, | 
To work deceit, ſramar inganui. 

To work one's ſeif- into another's fa- 
vour, infinuarfi nell“ altrui grazia, cat- 
tivarf Þ altrut benevolenza,. 
To work one's ſelf into cred 
flark credits. , 

To work out one's taſk, finire il do- 
ue laworo, | 

To work out one's deſign, wenire & 
capo del ſus diſegng. 

To work one out of error [to unde- 
ceive one] diſingannare uno, ſganuare 
alcuno, | 

To work one out of his place [to 


it, acgui- 


To work one's ſelf out, Sforzarf 4 
uſcire. 


Time will work it out, i tempo bb 
metlerd in chia o, /i ſco, rirà col limpo. 


He has made a good day's work [he | 


To be hard at work, /avorare afidu- | 


WI 01614; upon 
esd grand: in- 


1mpac- 


arligians, 


- 


WOR 

To work upon the humans, 2:y9v 

gi umori, ' NE * 

1 peB vg example 
bim, 0 trifto eſempio 
| 2 nell 52 
Fo To work. one's ſelf off, tr ar 4d” 
cio, flrigarſi, liberarſi 

WO'BKER, 3. lawvoratore, 

PW; 8. ag 
? ORK-FE/LLOW, 3. | one env, 
in the ſame work with ede 
pagmo nella fatica, nel lavoro, « ne 4. 
pera, | * 

Wo'nxk IN, lavoro, laworio, opera. 

The working of phyſick, 716, ( 
perazione M una medicina. | 
The working of the ſea, I az1:151; 
del mare, ; 

WO'RKING-DAY, 8. [day on which 
labour is permitted; ſnot the ſabbath] 
Dt di lavoro, giorno di lavoro. | 

_ Wo/rKeD, the preter tenſe and par- 
ticiple of the verb To work, v. To 
work, 

Wo's EK MAN, 8. [an artificer, a maker 
of any thing] oferajo, ariifla, artefice, 
arligiano, lavyoratore, gar zone. 

Wo/RKMANLY, adj. [ ſkilful, well 
performed, workmanlike ] ben fatto, 
da perito artefice, ben laworato ; e diceh 
di qualſſſia lavoro che tale, 

Work manly, adv. cortiginamente, da 
gerito artefice. 

WORKMANSHIP, 8. (manufacture; 
ſomething made by any one] marnufat- 
tura ; coſa fatia da ariigiano o da ope- 
ro. 

Workmanſhip [the {kill of a worker] 
lavoro che naſira che il laweratore awvea 
Ingeonsg. 

Workmanſhip- [the art of working] 
P arte deli artioiano, 

WoO'RKY, adj, Ex. Worky day, gior- 
no di la vors. 

WoRLD, s. [the univerſe, the hea- 
ven and earth] mondo, — cielo 
terra infiems ciò che fi racchiude in 


eff. 
The world ſthe earth] f/ mondo, la 
terra, il globo terracques. 

To come into the world | to be 
born] wenire al mondo, naſcere, pret. 
Aarquie a 4 
o go out of the world, to leave this 
world [to die] uſcire da gueſlo mondo, 
uſcir di vita, morire. 

He is known all the world over, gli 
e conoſriuto per tutto mondo, 

The new world (the Weſt Indies, 
America] i mondo nuovo, le Indie occi- 
dentali, I America. 

He is the beſt man in the world, gli 
e il miglior uomo del mondo. 

To live in the great world, frequen- 
tare perſone grandi. 

He has ſeen the world, egli ha prati- 
cato ; ha gran pratica del mando. 

p All the world knows it, ogauno ls 
a 


To know the world, to underſtand... 


[the world „ Japer vipere, ſaper compor- 


tarh. 
So goes the world, coli va il mondo, 
World [ſecular life, in oppoſition to 
religious life] mondo, ſecolo, 2 
2 0 


LY 


* 


7 


WO R 


To love the world, amare il mond. 

To think of the next world [of a 
future life] penſare all altro mondo, alla. 
ita ſutura, all alira vita. 

Ta begin the world, metterfi in iſtati 
di vivere; flabilirſi ; cominciare ad a- 
vanzarſi nel monds. 

World ſ an expletive term] mondo. 


He ſays the fineſt things in tbe world, | 


dice le più belle coſe del mondo. 

Nothing in the world pleaſes more, 
wiente al mondo mi piace fin. 

He minds nothing in the world, eg! 
non bada a nulla. 


I know not what in the world odo, | 


io non ſa quel che mi fare. 


No where in the world, i neſſun lu- 

" — 
* know not which way in the world 
to hide it, non /o come naſconderlo; 

- A world [a great number, a great 
quantity] un mondo, un g ran numero, una 
gran quantita, | 

A world cf people, un mondo d. gente, 
»1a gran calca di grnte, 

A world of monty, un gran quaniita 
di danart. 

World without end (an expreſſion 
only uſed in the Common Prayer, for 
ever] ne ſecoli de fecolt, eternamente, 

Ta be beforehand in the world, aver 
qualche coſa, auer qualche capitale, aver 
qualche ſomma di danars oltre il neceſſa- 
rio. 

To have the world in a ſtring ſto 
drive the world before] aver la fera 
mezza, ter in fortuna, aver il vente in 


at. 
FP: be behind in the world, far male 


i ſatii ſunt. | 

I am for the woods againſt the 
world, io preſeriſco i beſchi ad ogni altra 
coſa. 
2 leave one to the wide world (to 
leave him to his ſhifts] laſciare uno in 
„e, laſciarls in abbandons. 

To recommend a thing to the world, 
raccomandare una ofa al pubblics, 

What ſays the world of me? che dice 


| ſerwarla. 


WON 


| Belly-worm, verme, baco. + 
Book-worm, tignuola, s. f. 
Chur-worm, grilletalpa, 8. m. 
Glow-worm, icciola, 8. f. 
Earth-worm, lombrico, 6. m. 
Gold-worm, criſalide, 8. f. 
Hand-worm, ſetola, 8. f. 

| Ring-worm, empitiggine, 8. f. 
Silk-worm, baco da ſeta, s. m. 
Slow-worm, cicigna, 6. f. 
Wood-worm, tarlo, s. m. 

Worm (a wretched creature] un ver- 
me di terra, un niente, una miſera crea- 
fura. 

Tread on a worm. and it will turn, 
ogni ſerpe ha il ſuo velens. | 

He has got a worm in bis head, cl. 


capo. a 
A worm [for a gun] un cavaſioppa. 

The worm of 12 4a perm 4 
una wite, | 

Worm [among diſtillers, a long 
winding pewter pipe to cool and thick- 
en the vapours in the diſtillation of ſpi- 
rits] Horta. 

Woau-EATEN, adj, [old, worth- 
leſs | wecchio, buens a nulla. 89 

Worm-eaten, bacato, mangiato da 
 Vermi, tarlato, magagnato, 

To grow worim-eaten, tarlarfi, ma- 
gagnarſi, 

Worm-wood, aſſenxio, s, Mm. erba 
nota. 

Worm-wood wine, vine aſſenxiato. 

To Worm, verb neut. bacarſi, in- 
verminas ſi, | 

To worm one out of a place, ſcaual 
lare alcuns dal ſuo impiego. 

To worm a cable, a ſea phraſe [to 
ſtrengthen it by winding a- ſmall rope 
aH along between the ſtrands] foderare 
una gomona- di cordicelle per moglio con. 


Wo'RMED, adj, tarlato, magagnato, 
bacato. 

Wozu, adj, 
wermi, bacato. 

Worn, adj. {from to wear] portato, 
V. To wear, 

To Wo'rry sto pull or tear in 


verminoſo, pien di 


la gente di me? che i dice di me i 

The world ſays that —, / dice 
che — ; 

The world will not always be at one 
ſtay, le ciſe non andrauno ſempre in un 
modo. 

WO/RLDLINESS, 3. {worldly yanity] 


' 


wvanita mondana, coſe mondaue. | e piu catliuo che mai; egli ? peggio che | 


Wo/kLDLING, s. [a mortal ſet upon 
profits] una che principalmente f enſa a 
guadagnare e 4 Jar roba ſenxa trofbe 
curatſi della vita auuemire, un. mon- 
dans. 

Wo'tLDLY, adj. {of the world] men- 
dan, di mondo, dedito alle wanita del 
monde. b ; ; 

Worldiy pleaſures, piaceri mondant. 

A worldly-my man, un uomo 

ndann. 

"AV 0/R1,DLING, 8. [a worldly- minded 
man] uu mondauo. 

Worm, s. [a creeping inſet] ver- 
mr, vermss baco, s. in. inſelio che va culia 
pancia fer terra. | 


pieces as wild bealts do] ſbranare, roms! 
pere in brani, flracciare. 

Wo/Rk1ED,: adj. ſbranato,, flracci- 
ato. 

Wosz (the comparative of bad] pin 
cal tivo, fi tr iſlo, peggiore, peggio. 

Iie is worſe than. ever he was, cli 


Na. 


; 


To make one's condition. worſe, peg- 


giorare la ſua candizione. 
There's nothing worſe than that, zun 
v & coſa feggiore di gueſta. 

You are worſe than your word, voi 
non fiete uomo di parola, voi non mantenete 
la vofira promeſſa. 

It is worſe and worſe, e peggia che. 
mai; 6 di male in peggio. 

To grow worſe and 
rare, andar di cattiva flalo in peggi- 
ore. : 

He can't. do worſe by me, non ſa- 
prebbe farmi peggio, non pud tratlar mi 
22 * 


ha de grill in tefla, egli ha capricci in pettabile per carattere 


. WwOR 


He is worſe than ever [in point of 


health] i fa peggio che ma. 

To take one better for worſe I to 
marry] ammogliarſ maritarſ, 

The worſe, 's, [the loſs, not the ad- 
vantage, not the better] i/ peggio,/ il diſ- 
awvvantagei, il contrario del meclio« 

The worſe, 8. (ſomething leſs good 
coſa men buona d altra coſa. 

To Worse [to put to diſadvantage] 
cagionare ſuantaggio. Lt 

Every thing js the worſe for wearing, 
ogni coſa i conſuma col portarla. 

I ſhall not value him a hair the worſe, 
non lo ſlimrrò punto meno. in 1 

WoO/RSHIPFUL,. adj, { claiming. re- 
ſpe& by any character or Mgnity] riſ- 

ita. 


o dign 
Worſhipful, riſpettabile in ſenſo iro- 
nico: | 

Wo'RSHIPPULLY, adv, ia riſpettoſas 
manera, riſpettoſamente. 

Wo'rRSHIP 4 adoration ] adbraxzione,. 
culio religioſo, onore, riverenza, ſervigio 
ditvino, | 4 

The divine worſhip, il cults, 01 er- 
vi io di vino. ) s 

Your worſhip [a title given to the 
gentry] woſgnoria. Lanka 

To Wos ſto adore, to do re- 
vetence] adorare, onorare;; portart ande 
frieren za. 

Towwortſhip God, adorare Iddio, rea- 
dergli un culto religioſo. ; 


phraſe, to fall down before him] pra- 


flrarh innanzi ad uno: 


WoO/RSHIPPED; adj, adorato, onoratot. 

Worthy to be worſhipped, adorabile: / 

WoO/RSHIPPER, 8. @deratore, 8. ih. 
adoratrice, 6 f. | | 

WoO/RSHIPPING, s. adorazions; 8. f. l!“ 
adorare. | N 

WorsT the ſuperlative of bad] if 
piu cattiuo, if peggiore, 

It is the worſt that can befall him, 
e la pi gran diſgraaia ci poſſa' accu 
dergli. | 

Ile is the worſt of men, I piu vile 
uomo del mondo, 8 il peggiore di tutti gli 
uom/ ni. a | | 

Worſt, s, [the worſt thing] i Peggio- 
re, al Pp vio. ; ; 

To chuſe or take the worlt,  coglierg» 

il peggiore, appigliamſi al prggiore. 

I fear we ſhall come by the worſt of 
it, temo che noi auremo la heggio. 

Let the worſt come to the worſt; al: 
peggio de peggi s i peggio:che poſſe arri- 


VAre. b 


pra 

Do your worſt, I don't fear you, in- 
caratemi- ii fitto, ſatemi il peggio ciui poteli, 
non ui ſlemo. 

To WorsT one {to have the better 
of one] ſapraſare, ſoperchinre, vantage. 
giare alc uno. 3 < \ 

Wo's TED, adj. ſopraffatto, ſoperthis: 


worſe, feygio- | ato, vantaggiato; 


VWorr, s. [new drink, either ale or 
beer] birra no vella. 41 | 

Wort, 8. [a plant of the- cabbage” 
kind] forta di cawolo. 1 | 

Wort [berb] er bay. (. in. queio: ſenſor 


= 7 


| 


* f N 
| : 


4 


N Cin the ſcripture. 


He bad the vorſt of it, u red ſon! = 


* 


OU 
mn þ mite da ſe, ma / trova alla fine d. 


| 


momi di cerie erbe, come ſarebbe a dire, 
colewort, liver wort, &c, 

WorTH, adj. ſof a certain price, or 
value] che wale, di walore. 

To be worth, walore, re d'un certo 
prexro o walore, 

He is worth a thouſand pounds a 
year, i ha mills deppie d entrata. 

It is little worth, non wal molto. 

A thing not worth minding, u co- 
fa the mm dend di notare. 

It is not worth while, non wal [a 


A diamond worth a thouſand pounds, 
wn diamante che wal mille lire flerlime. 

Worth, s. [price, value] fprezz9, 
ov * walſente, . m. walſuta, valuta, 
sf, 

A thing of little worth, «na coſa di 

o valore. | 

I'll give you the worth of it, we 1 
pager che wale. 
orth {deſert, merit] merits. 
A man of great worth, un uomo di 
gran mirito, 
To Wosru, or Wurth, v. n. ſto 

be] ere, eter e. , 

Wo/ETHILY, adv. degnamentt, me- 
ritamenie. 

Wo/gTHINESS, 6. merito, dignità, 
importanxa. 

Wosrurtss, adj. wile, di weſſun 
valore, indegno, immeritevole. | | 
T. b e s. villa, indegni- 
fa, 8. f. 

- Wo'nTHIES, s. [ men of great worth, 
illuſtrious perſonages ] womini grandi, 
N grandi, uomini illuſtri. 

Woasru vx, adj. (deſerving, that de- 
ſerves any thing] degno, meritevole, che 
morita . coſa. 

Worthy of reward, drgno di guider- 
done, che merita ricompenſa. 

Praiſe-worthy, degno di lade, lode- 
wole, 

A worthy man 
uomo di merit. 

A worthy action, un" ene onorata. 

A worthy friend, un degno ami- 

"IF 

To Wo'/rThyY (to render worthy, 
to aggrandize, to exalt] render degno, 
ingrandire, tſaltare. 

Wor, & wn preterito del verbo inuſi- 
tate, To wot. Ex, God wot [for God 
knows] Iddio ſa. 

Wove 1 [from the verb, To 

Wo'ven, I weave) teſuto. 

Woord (from the verb te will] vo. 
leu, wolli, ho woluto, vorrei, wolrfſi. 

I could do it if I would, potrei farlo 

fe vole e 

I would not do it before he deſired 
me, non ho wolulo farla prima che me ne 


regaſſe. © 
0 pp not do it for all the world 
non vorrei farlo per quaifivoglia coſa el 


men to. 

Would, 4 fovente uſalo per ſegno del 
ſecundo futuro. 

I would have done it if I had been 
able, Pawrei fatto ſe aue potuto, 

J would have you know that —, 


wvorlie che ſappiate meme, 


[a nian of worth] un 


WRA 


luna. 

He went alon 
would or no, ve 

rado. 

Would to God, vol, Dio. 

Wo/ULDINnG, 8. [motion of deſire; 
diſpoſition to any thing, propenſion, 
inclination, incipient purpoſe] propen- 
one, inclinazione, defiderio cominci ante, 
daſio non ancor mature o perfetto, 

Won, adj, {from to wind] vol- 
fats. 

Wound up { wrapt up] /zw/luppats, 

Wound, s. rita, 8. f. 

To give one a wound, ferire alcuns. 

To give him a mortal wound, ferirlo 
a mor is. 

Love wound, ſerita amoroſa. 

To Wovuxy ſto give a wound] fe- 
rire, preſ. /eriſco. 

To wound to death, ferire a merle. 

To wound [to offend, to wrong] /- 
fendere, far torts. 

To wound one's own conſcience, of- 
fendere la propria caſeienza. 

To wound 2 man's reputation, far 
torto all” al!rut riputazione. 

Wo'UNxnDED, adj. ferito. 


venir meco9 mio mal- 


wounds} fatato, invulnerabile, eſente da 
ferite. 
Wo'unDyY, adj. [or prodigious ] 
grande, Oh ſ. 
A woundy deal, una gran quantita. 
Woundy, adv. multlo, Obi, 
4 


Wox, ? preterito del werbo to 

Woxe, divvenire Obſ. 

Wo'x EN, participio del werbo to wax, 
divenire. 05. 


Wrack, 8. [ſhip-wrack, the caſting 


away of a ſhip] rauſragio. 
Io ſuffer dvip-wrack, far naufra- 
pio. 


To go to wrack, andare in rovina, 
rovinare. Bs 
Sea-wrack [a ſea weed] alga, 8. f. er- 
ba aquatica. | 
Wrack [the part of a ſhip that is 
periſhed and caſt aſhore belonging to 
* King] quella parte del waſcello che 
rimane dope fatto naufragio c che appar- 
tiene al re. | 
To Wrack ſto ſuffer ſhipwrack] 
nauſragare, far naufragio. 
Rand ont = s. [miſgrown trees, 
k 


| 


at will never prove timber] a/beri 
intrifliti che non ſon buoni da far le- 
gname. | 

To WraxGrLE (to brawl, to 
ſcold, to quarrel} contraflare, contende- 
re, contraddire, quiflionare, diſputare, 
riſſare, competere, garrire, pret. con- 
tei, contraddiſſi, preſ. contraddico, gar- 
riſco. 


riottoſa, un garritore, s. m. una conten- 

ditrice, una riottaſa, una garritrice, 8. f. 
WRrRA'NGLING, 8s. conteſa, diſputa, 

querela,' riſa, 8. f. contendimento, con- 


To Wrap [to infold, to incloſe] in- 


with me whether I 


| 


As luck would have it, per buona ſor- wiluppare, awviluppare, inuoſpere, rav. 


WRE 


viluf pare, rinvoigere, rinwvilufpare, 

o wrap ftv wind about, to rwift 
aVuinghiare, awwvincere, atlorcyliarg, 
attoriightare, cignere intorno, pret. con, 

To wrap one's ſelf up in one's own 
cloak, avvilupparfi nel proprio man. 
tells, 

WRAPPER, 8. colut che avviluppa, 
0 la eſa che avuiluppa. 

Wrarr, adj, mwviluppato, avvilop- 
pain, awvinghiato, avrints, 

Wrapt up in admiration of extaſy, 
rapilo in eat. 

To be wrapt up in one's mother's 
ſmock, er nato veſlito, eſer awyeniu. 
rats. 

I am ſo wrapt up in him, amo tal. 
menie, ne /ono talmente incapricciato. 

WRATH, s. [extreme anger, indig. 
nation] collera, ira, fizza, indegna- 
zi-ne, 2. f. ſdegno, corruccio, cruccia, 
$, in. 

The wrath of God, /a collera, jira di 
Dio. 

WRrA/THFUL, adj. iracondd, collerice, 
Aixxeſo, corruccioſo, ſuegniſn, rabbiglo, 
arrabziato 


WrAa'THPULLY, adv. bruſcamente, 


Wo'unDLEss, adj. [ exempt from | iracondamente, flizzoJamente, welenoſa- 


mente. 
WaATULEss, adj. [free from an- 
ger] che non ha rabbia, che non ha 9 
non puo avere flizza, weleno, collera, e 
famile. 

WREAK, 8. [| revenge, vengeance ] 
vendetta. 

Wreak [paſſion, furious fit] /urore, 


veleno, momento rabbioſo. 


| 


"4s 8. f. 
rangling, 71 riot ioſo. 
Wrangling fellow, uomo riotoſo, un ſo 
contenditore. 


To WREAK (to diſcharge, to vent! 
Leg are. 

To wreak one's anger upon one, 5 
gar la collera contra qualchedung. 

WeEr'AKFUL, un; (revengeſul, an- 
gry} bramoſo di uendelta, invelenita, 

WREATH, s. [a roll ſuch as women 
wear on their heads in carrying a pail] 
cer eine, 8. m. 

Wreath [garland] ghirlanda, 8. f. 
ſerto, s. m. 

Laurel wreath, ghirlanda d' allaro, 
| Wreath ſin architectufe, the torce 
or twiſted work} cordone, s. m. termine 
4 architettura. 

Wreath [among hunters, a boar's 
tail] /a coda d'un cinghiale. 

To WREATH [to twiſt, to twine a- 
bout] Yorcere, attorcigliare, attortigliare, 
avvinghiare, pret. tor/i. 

To wreath a thing about one's arm, 
altorcigliarfi che che ſia intorno al brac- 
cio. 

To wreath [to crown] coronare. 
Wee'/aTHED, * torto, attorci- 
Was“ AT HEN, I gliato, attortigliato, 


WRANGLER, $. wn contendilore, un avvinghialo, coronato, cinto di ſerto, 


inghirlandato. : 
Wreck, s. {| wrack, deſtruction by 

being driven on rocks or ſhallows at 

ſea ] difiruzione cag ianata da nauſragia 

urntando contro uno ſcoglio u ſecca. 

Wreck [diſſolution of violence] 4i/- 

luzione violenia. 

Wreck [ ruin, deſtruction ] rowina, 

diflr uzione. 


To 
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To Warteck ([to wrack] naufragere, 
Jar nauſragio. 

Wkx, s, {one of the leaſt fort of 
birds] Jul, 3. m. wuccello piccoliſimo. 

WRENCH, 8s. [ſprain] florcimento, 8. 
m. /logatura, s. f. | 

To Wrench (to ſprain} forcere, 

geare, diſlogare. 
1 T 0 — one's foot, flarcerſi, Nlogar- 
i un piede. 

To wrench a door, rompere 0 ſpalan- 
care una porta. 

WRE/'NCHED, adj. florto, Ag ate, diſ- 
lugato, rotto, ſpalancato. 

WRrEST, s. (a fort of bow to tune 
muſical inſtruments with] guello firu- 
menlo, col quale fi accordano gli flirumentt 
muficali. 

To Wars ſto wreath, to, twiſt, to 
turn about] forcere, attorcigliare, attor- 
tigliare, avuinghiare. 

To wreſt | to wring, to pull, to 
ſnatch] frappare, ſpiccare, levar via 
con wiolenza. 

To wreſt the ſenſe of an author or 
paſſage, lorcere, flravolgere il ſenſo 
d'un autore o d un paſſo di qualche ſcrit- 
tura. 

Wre'sTED, adj. torto, flrappato, v. 


To wreſt. : 
To Wree'sTLE ſto uſe the exerciſe 


of wreſtling] lellare, giuocare alla lat- 


1a. 

To wreſtle {to contend, to ſtruggle] 
contendere, contraſtare. 

Wxre'STLED, adj. latlalo, conteſo. 
Wzrer'sTLER, s. lottatore, 3. m. 
Wer'/sTLING, 8. lotta, lutta, 8. f. 

To practiſe wreſtling, efercitarh alla 
lol ta. 

To have ſkill in wreſtling, ſaper lot- 
fare. 

A wreſtling place, una paleflra, il 
luogo dove , lotta. 

WRETCH, s. [an unfortunate forlorn 
creature] un miſero, un meſchin9. 

A wretch {ſa ſcoundrel, a raſcal, a 
worthleſs dog] un furjante, un bricco- 
naccio, un birbone, un goglioffo, uno ſcelle- 
rato. 

An ungrateful wretch, un ingra- 
10. , 

' Wee/rcued, adj. [ pitiful, miſer- 
able, unfortunate] fovero, miſero, meſ- 
chino, ſgraziatn, ſoenturato, infelice. 

He is a wretched man, egli un cat- 
ti v U0'20. : 

A wretched action, una cattiwva a- 
ions. 

Wre'Tcuer (pitiful, ſorry, ſcurvy] 
wile, indegno, da niente. 

Wiretched fellow, um wile, uomo 


da niente. 3 
Wer/TCUEDLY, adv. infelicemente, 


miſcramente, meſchinamente,, jovera- 
mne, ſucnturataminie, fgraxiala- 
t. ; 


To live wretchedly, wiver meſchina- 


men'e, 
Wretchedly [ pitifully, ſadly, ſorrily] 


wilmente, malamente, groſolanamente, 


eggio. X 
745 o do a thing wretchedly, fare che 


che fia malamenit, groſulanamente, alla 
prgzio * 


alla | toni. 


* * = 
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To be wretchedly clad, fer mala. | 
* veftito er nale in arne. 
RE'TCHEDNESS, 8. { miſ me, 
chinita, miſeria, s. f, IE YRS AY 
Wretchedneſs [wickedneſs] calpa, cat. 
ti va a%ione. 

To WRrVYGcLE [ to turn here and 
there as a ſnake does] pirgarſi, torcerſr, 
floreerfi, ſcontorcerſi come un ferpente, 
ſerpeegiare, 

| To wriggle [ſto thruſt] Fccare, cac- 
ciare. 

He made a hard ſhift to wriggle his 

hody into a hen-roolt, a gran pena / 
ficco in un pollajo. 
To wriggle one's ſelf into favour, 
infinuarſi, introdurfi nella buona grazia 
4: gualcheduno, calttivarfs la ſua bens vo- 
lenza, 

To wriggle away from one gar 
liberarſi 9 aner 

WRl'GGLING, s. [of a ſnake] ſer- 
fegeiamenbo, s. m. 

VWRIGHT, s. (artificer, workman} 
9 

art-wright, carrettajo, s. m. 

Ship-wright, /egnajuolo di vaſcelli. 

Wheel-wright, facitor di ruote, 

To WrirG [to wreſt, to turn about] 
forcere, flarcere, pret. tor/i, florfi. 

Towring one's arm, forcere il braccio 
ad uno. | 

To wring a thing from one, flrappar 
che che fia 4 mano 3. uno. 512 

To wring (to preſs, to ſqueeze hard] 
ſpremere, premere. 

To wring out the juice of an orange, 
ſpremere il ſugo d'un melangols. 

This ſhoe wrings me, gucſia ſcarpa mi 
firinge troppo il piede. 

To wring [to pinch, to gripe] pizzi- 
care un tormento. 

The cholick wrings me, /a colica mi 
tormenta, la cclica mi fa ſofferire dolori 
grandi. 

Wangen, s. (one who ſqueezes the 
water out of clothes] colus che torcendo 
ſpreme i acqua da panni, 

W.RAUNGING 8s, torcimentso. 

N The wringing of the guts, dolori co- 
ict, 

The wringing of the conſcience, 7 
rimor/i, la findere/i della coſcienxa. 

Wallung, 3. [ fold, as in gar- 
ments, ſkin, &c. ] piega, ruga, grin- 


Za. 

Her face is full of wrinkles, i/ ſas 
wiſe & pieno di rught, è tulto ruguſo. 

To wrinkle [to cauſe wrinkles] pie- 
gare, rugare, grinzare. 

To wrinkle (to have wrinkles] grin- 
zarh, eſſer rugoſo, 0 grinz?. 

WRYKKLED, adj. rugoſo, prinzo, 
fiegato, 

Wx1sT, . [the part of the arm ad- 
joining to the hand] quella parte del 
braccio cha pil , auvicina alla mano. 

Wxrxl/sTBAND, 8. guella lila di tela 
che circonda il'braccio all efliremita della 
manica della camicia „ ſerrafi co" bot- 


— 


ö 


Wa lr, s. [a written order or pre- 
cept from the king or court of judica- 
ture, by which any thing is command- 


ed to be done relating to a ſuit or ac - 
4 


| 


4 22 
i 


ſcriiture. 


WR O 
tion, 2s a defendant to be ſummoned 
or a diſtreſs to be taken] ordine in iſtru- 
fo, citazione. 4 

To iſſue out a writ, dare ordine. | 

To ſend out a writ, mandare una ci- 
tazione, 

The holy writ the ſcripture] la ſcrit- 
—_——— la ſerittura. | 

rit, adj. [from to write] ſcritto, 

To Wir E, ſcrivert, meitere m iſ- 
critls. 

To write a book, ſerivere, comporre 
un libro. 

Write me word how it is, ſcrivetemi, 
datemi awviſo, avviſatemi, fatemi _ ſa- 
pere la coſa come fla. 2d 

To write back or back again, riſpon- 
dere, far riſpofla. * 

To write a thing over again, riſcri- 
were, di nuouo ſcrivere, 

To write a thing down, mettere che 
che ſia in iſcritto. 

To write out, traſcrivere, copiart, 
pret. traſerifhi, 


To write out, to write all out, /cri- 
ver tutto, ſcrivere da una parte all" al 
tra. 0 

WAIT TER, s. [one that writes] ſcrit- 
tore, copifla, s. m. 

Writer [pen-man, author] ſcrittore, 
autore, 86. m. \ 

To WrrTue to wring, to twiſt, 
to wreſt] torcere, florcore, piegare, attor- 
cigliare, attortigliare, avvinghiare, pret. 


Hor f. 


To writhe a man's neck, torcere i 
collo ad uno. 


To writhe the mouth, 7rorcere il 


mu ſo. 

To writhe a 22 out of one's 
hands, flrappare che che fia di mano ad 
uno. 

Wxrl'THEN, adj. torto, forto, atiore - 
cigliato, attortigliato, awvinghiato. 

WRYTHING, 8. forcimento. | 

To Wk&1'THLE Ito wrinkle, to corru- - 
gate] cagionar ruglis o grinze; rags 
grinzare. a 

WI“ TIR, s. [from to write] /crit- 
tura, 8. f. 

The art of writing, “ arte dello ſcri- 
Vere. 

One's writing, or his hand-writing, . 
la ſerittura, la mano d' una perſona 

hort hand writing, ſcrittura per ab- 
breuaxione. 

Fo put down in writing, mettere in 
iſcriita. yp 

A writing [a written paper or note! 
uno ſcritto. e ee 

Writings [or papers of a ſuit at law} - 


* 


The writings of an author, 
tt, le opere d un autore. 

Writing-maſter, maefiro. di ſcriuere, 
K di ſcritlura. s 

riting-deſk, deſco da ſeriverwi d. 

WRelTTEN, adj. ſcritlo, v. To 
write. 

Written news, avvi/i ſcritii a mano, 

WarO'KEN, participio paſſive del verb 


to wr eak. 4 


Won, adj. ſalſo, indiretto, 
To take wrong, meaſures, prendere.- 


mexxi indireili o cattiue miſure, 


gli ſei „ 
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T took the wrong glove, ho pre u Wromnrcrn, . [wrong-dotr] quello , Wer, adj. Con one fide, not ftraſght] 
guano per Þ altro, o quella che fa torts ; oltraggiatore, oltrag- Picco, biflorto, indiretto, obliqus. ſcimbeſtia, 

The wrong fide of the cloth, il re- giatrice, ſghembo. 
weſcio del pam. WRrO/NCGPUL, adj. ingiuflo, A wry face, grugno, mnſ7 flerts, 

The wrong fide outward, alla rrpeſcia | Wro/NnGrULLY, adv, a torts, in- To make wry faces, fare il grugny, 

To be in the wrong box [to be in 2 ſenza ragione. arricciare ul vie. 
an error] imgannarh, Kagan. prendere RON CHEAD, . having a| Wry-lezged, che ha le gambe forte. 
fas lio. Wao ncht sor b, 53 perverſe under- } Wry-mouthed, che torce ſa bacca. 

Wrong, . injury, injuſtice] terto, ſtanding] che ha la mente florta, di cer- | Wry-necked, che ha il coll Ports, 

6. m. ingnftizia, ingiuria, 8. f. ! well fra volto. | Wry-neck [a little bird | t9rcieolh, 
You do me wrong, voi mi fate torto. | Wn ONGLY, adj. (unjuſtly, amiſs} s. m. ſorta d vecelletto, detto cus dal fre. 
To be in the wrong, aver torts, ingiuſtamentr, a lorto, male. quente torcere il calls, 

2 Wrong, adv, male, a torts, | WaO'NGLESSLY, adv. without in- To Wav, ftorcere. ; 
' You vunderftand it wrong, voi “ in- jury to any] ſenza recar danno a fare| To wry the neck, torcere il colls. 
tendete male, | ingiuria ad alcuno, To wry, v. n. torcerfi, non anday 
. Right or wrong, à dirilto © a torts, | WroTe | preterito del verbo to write] dritte. 

bene o male. ſerif. Wrv'en, adj. torto, forto, bieco, 

To Wrox [to do injuſtice} far} WreorTa, adj. {from wrath] irritate, | WrY'iy, adv. a traverſo, biecamen. 
torto, fare ingiufiizia, oltraggiare, ingiu | flizzato, in collera, corruciiato, te, ubbliquamente, tortamente, a ſphem- 
riare. Wovor, adj. { from to work J | bs. 

WrorG-DO'ER, 6. worm ingiuflo, uno | laworato, operate, v. To work. WrycH-HousEt [a houſe in which 
che fa torto altrui. | Wrought ſilver, argento la vorato. ſalt is boiled] ſalina, $. f, luogo dowe þ 

Wro'nGrD, adj, che ha ricewuto] WRUNG, adj (from to wring} terto, fa il ſale. | 
torto, oltraggiato. a attorcighato, attortigliato, awvinghiato. | 


df 
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| Ae YAR DD, Of OS 
„ Vigeima lerxs litera delt al-] Yang [eager] auido, ardente. courſe, but makes angles in and out] 
Y fabeto Ing leſe. Yare, among ſailors [nimbhle, quick, | barcollare, come fa un vaſcells. 
= 9 YACHT, $. [a ſmail fort of | expeditious] agile, ſnello, deſiro, leggieri, YAWLE, Is. piatta, s. f. ſpezie di bar 
| fea-veſſel] una ſaettia, ſorta di nave pic- ſciolto di membra. ; YawL, ca con fondo piano. 
iola, 8. f. VXAELI, adv, [| ſkilfully, dexter- To YAWL [to bawl}] gridare, fri- 
0 nh ys. {alittle dog] cagnoline. ouſly ] defiramente, agilmente, brawva- | dare, miagolare, gagnolare, firillare. © 
, * YA'WLING, 8. grido, flrillo, s. m. 


». (a meaſure of length] miſu- mente, T 
„ b | 9 pf, lunghezza, che — noi fil Yarn,s. [ſpun wool] flame, lana - YAWN, 5. [gape, gaping] ſbadiglia- 
| 4210 8 canna, braccio, o coſa fimile. lata. I | mento, ſbadigho, 8. m. 55 
| | Yard { the timber croſs the maſt | Yarn-beam of a weaver, ſubilo, s. m. To YawN Ito gape ] /ſbadighiare, # 
of a ſhip, on which the ſails hang] ar. To Yar [as a dog] ringhiare, bron- | ſbawigliare. 2 
f. quello flile, che , atiraverſa\ colare. | YAa'WNING, 8., fbadigliamente e ſba- 


+ | ppp Hot navilio, al quale j liga la YANRRING, 8, ringhio, 8. m. ringhi- | vigliamento, ſbadiglio, s. m. lo ſbadigli- 
=. 3 | are. are. 
1 | i * be main yard, Þ antenna grande. A4 15x, adj. ringhioſo, che rin-| Yawning, adj. ſfbadigliante, fbaligli- 


Yard {incloſed ground adjoining to | ghi ante, che ſbadiglia. 


a. 

ile, corte, . m. VAR RO, 8. [the herb milfoil] ail-| Yawning is catching, un che ſtadiglia 

nr (a certain 8 of N mie d erba. ne fa ſbadigliar dus. | 

land, containing from twenty to forty o VAW [a ſhip is ſaid to yaw, }] Y'cLAD, 13 uſato in vece di 
es) un certo numero di pertiche di] when, through the fault of the Reerſ- | clad [clothed] wefzto, 

— | man, ſhe is not kept ſteady * Y/CLEPBD, adj. I called, termed, 


named] 


* 


" YEL 


. Wamed] chiamats, detto, 


aato. 


to dread, 


Ye, wii; ed nominatiuo plurale di 


thou, ts, 


YEA, adv. [yes] , particola r- 


mattua. 


Say yea or nay, dite i}, 0 no. 
To Va, \v.n. preterito yode [to 
To Yeoe, go, to march 

ue, marciare, incamminarſ. | 0 
To Veen to bring young] Feliare, 


e dicefs delle pecore. 


YE ANLING, s, the young of ſheep] 


Fecurino, pecorella. 


EAR, s. [the time the ſun takes u 


in going through the twelve ſigns of the 
zodiack] anno, s. m. 


Solar or lunar year, 


nare. 


New year, anno nuovo. ; 
The new year's day, il primo giorno 


dell” anno. 


Once a year, una volta I anno, 
Every other year, "di 
um anno ii, un anno no, 
Every third year, di tre in tre anni. 
Years [ age) anni, eta, 


of years, cer aggravato 


To be fu 
dagh anni, 


ears of diſcretion 


region. 


To be in years, Mer avanzato in eta, 


er vecchio. 


o grow in years, invecchiare, di- 


Denar vecchio. 


The more thy years, 
Brave, ii uno invecchia 


—_— olura, 
E 


'ARLING, 8, [of a year old] che 


non ha che un anno, 


YUarLY, adj. (that happens e- 
very year] annuale, che þ rinnuova og ni 


ann, 


Yearl Y, adv, annualmente, 


d' anno in anno, 


To VEARV ſ to feel great internal 
uneaſineſs] gere molto turbato nell” in. 
terno, eſſere moltiſiimo affannats. 

To yearn [to be moved with co 
ons Muovwer/i a pieta, a compaſſione, 

y bowels yearn, i cuore mi /i muove 


a compaſſione, 


To yearn [ to bark as 
hunting dogs do at their pr 
re, ſquillire, come fanno i þb 


guitano la fera. 


D. Io yearn, 


EARNING, s, commiſeraxione, com- 


compaſſione wol. 


To VDE, v. To read, 
YELK, . [yolk] tuorlo, 8s, m. roſa d' 
0, 


Paſfione, pieta, 3. f. 


EPARNFULLY, ady, 


mente, pietoſamente. 


WOU, 


. ToYEtLL (to make la dreadful howl- 
ing noile ] urlare, gagnolare, mugol- 


are, 


golato. 


The dog yelled ail night long, i cane | le 
ha gagnolato tut la not te. 


ELLING, g, (diſmal howling] alulo, 


Vol. II. 


nomato, nomi * 
Y'DREAD, dftico preterito del verbo 


| urlamento, 


urlo, mugolaments, mugolio,| To yield [to produce, 


Ye'LLow, adj. giallo, 


To grow or become yellow, divenir pounds a year, i/ 


Yellow ba V, dore, aurino, 


color giallo. 

ere in gialla. 
Hterizia, 8. f. 
SH, adj. gialliccro, gialletto, | To yield u 


To be yellowiſh 


Yo dye yellow, 1; 
Yellows [jaundice 


P | after his pre 


free- 
anno ſolare o lu- 


ry ] contadino 


guards [a fort of foot I witl not yield to theſe t 
Picdi che ſono alla wvoglio ſottomattermi a guefle condizioni, 


gt Sviz-| To yield to a thing, concedere una 
altri prin- ea, darſi per vinto. 


To yield, to give [as ſtones do in 
] calcitrare, tirar | wet weather] ſudare, irapelare, diflillare, 


ghillerra, come 
del papa e d 


To Venx [to wince 


due in dut anni, 


Yes, adv. ;}, 


Yes truly, weramente 1}. 
I fay yes, dico di 5}. 


make me happy, us 5; YYerDER, 


„Eli anni della di,. 


pus farmi felic 

[the ſediments of ale, ge- 
e uſe of in England to make 
e] /ermento o feccia di cer. 


YEe$STERDAY, 
The day befo 
jeri, jer I altro, 

morning, jermattina. 
y night, or yelternight, jer- 


frothy, ſpumy] ſpu- 


nerally mad 


the dough r 
the nearer thy 


piu awvicina 
re yeſterday, avant; 


YE'sTyY, aj. [ 
mojo, pien di ſpuma, 
YET, adv, (ſill, at this time] an- 


He is not gone yet, egli non 6 ancora 
Yet ſ not withſtandi 
meno, nulladimeng. 

Though you den 
con tutto che voi lo 
She is ugly 
ella ? brutta e niented; 
YE'VEN, u/ato in 


ng] pero, nientedi. | 


y It yet I know 
negate io però Ie ſo. 
et he knows her, 
meno eglt i' ama, 
vece di given. 

(female ſheep] pecora, v, 


] tap, naſſo, s. m. 
to lob] Ingles. 


beagles or 
] abbaja- 
— che ſe- 


YEARNED, adj. moſſa a compaſſione ; E. 
; Yew [yew-tree 
To Yex [to hi 
ate, avere il jinghiozzo, - 
(to give over, 


920. 
to give up] 
yield the victory, cedar la vitlo- 


To yield one's ſelf to 
render, abba 


ritale, 


another's mer. 
ndonarfi all' altrui mi- bo 
To yield ſto give, 


to grant] dare, 
YEe/LLED, adj, urlato, gagnolato, mu- 


To yield reaſons for ſom 
gare ragioni per qualche coſa 
You mult needs yield me this 


ething, al, 
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YORK 
Pprodurre, renderg, Jruttare. 


mille lire flerline I anno, 

fa ha buon odore. 

quel"* albero produce buoni Jrutti. 
far ceſſione. 


na, render lo ſdirits, 


8: f. To E to ſubmit, to ſurrender}, 


renderhi, cedere, ſottometterſ,, ſoc combere, 
heagle-hound dar, per vinto. 


To yield to the times, cedere al lems 


Vo, temporeggiare, 


0 
bere all tentatione, 


fillare. 


dere, con faſſare, darla vinta, 
FELDED, adj, ceduto, v. To yield. 
s. [one Who yields] guet- 
la perſona che cede, che non tien 2 
che non rehſle, che A ritira inuece di far 
fronte. | 
YYELDING, s, cellione, 3. f. il cedere, 
Vieldin g, adj. facile, comod), condeſcen- 
dente, condiſcendente. 
She is a little too yielding, ella # un 
poco troppo facile, ella 6 un poco troppo 
condeſcendente, ella ji laſcia andare troppo 
Jacilmente. | 
YrELDIiNGEY, adv, [freely] Iibera- 
mente, [rancamente, ſchiettamente; 


To carry one's ſelf yieldingly, aver 
della condeſcendenncs, er condeſeen« 
| dente, | 


Y:i'*eLDInGNgss, facilta, compiacen- 
Za, condeſcenxa. 


Yoke, s. [a frame of wood to couple 
oxen together] giogo, 3. m. 
To put the oxen to the yoke, mettg- 
re 1 buoi al giogo, accoppiare infieme i 


Sun,. 


Yoke ( ſubjection, bondage, ſlavery} 


gige, ſervitu, ſo eXZ10nke, 8. F. 


o bring under the yoke, ſoggiogare, 


nel ler ſotto il giogo. 


To ſhake off the yoke, ſeuotere il gle 


To be under the yoke, err ſotto 'l 


giogo, ſoggiogato. 


he yoke of matrimony, l giego na- 


Voke of oxen, coppia di bugi, 


Yoke-elm [a ſort of tree] ſorta dar. 
re. 


To Yokg, accoppiare al giogo, met- 


tere il piogo, 


To yoke the oxen, mellers i buoi al 


$1029, accoppiare i buoi. 


To yoke ſto join or couple with an- 


che voi mi cediate 7 


other] unire com un altro, 


To yoke (to enſlave, to ſubdue] - 
4Q | 81gars, 


to bring forth 


His place yields him a thouſand 
ſuo impiego gli rende 


The roſe yields a ſweet ſmell, Ia ro- 
That tree yields very good fruit, 


p [to make over] cedere, 


» gialleggiare, tendere To yield up the ghoſt, render Þ aui. 
E/'LLOWNESS, s, 
giallime giallre, 8, m. 
To YELP [to bark as A 
y] abbajare, 
G, 8. lo ſquittire 
s. [countryman or 
who has lands o 
on good huſhand 
vide del ſap, 
Yeomen of the 
guards] g 
corte del re d In 
zerti nella corte 


a All things yield to the force of arms, 
his own and | og; coſa cede alla forza delle armi. 


ield to the temptation, ſoccom- 


erms, on 


To yield to grant, to confeſs] concy= 


40, 


3 


eigne, ſollemettere, impadranirfi. 

o yoke to reitrain, to confine | 
reffrenare, limitare, rifliringere in li- 
mill, 5 | 


YOU 


Young age, eta giovanils, 
To grow young again, ringiovanire, 
| rilornar giovane. 

Young [not ripe in judgment] foro, | 5 


Vox Ano, adj. accoppiato, mee al g,“, | nowizio, ineſperto. 


YokirifE'LLOW, 75, fcompanion in 

YO KEMATE, c la 
nelle fatiche, nel lavoro. 

YOLD, uſato in vece di yielded. 

YOLK, . ſyelk, the yetlow pait of an 
erg] rofſo & uw. 

On, , 

Your, Jade, la. 

Do you lee yon fellow ? wedete quell 
wor la. | 

Yond, adj. (mad, furious] impazza- 
zato, malo, ſurioſo, furibonds. 

YonnDeR, adv, there] la, piu in la. 

Yonder be is, eccelo la. 

Yonder is my brother, ecco la il mio 
fratells, | 

Vos k, of yore, adv. ſheretofore, an- 
ciently] gra, per la paſſato, anticamente. 

In the days of yore, gia, tempo fa, 
per  addietro, anticamente. 

You, voi; caſo oblique di ye, ed ? ſpeſſ 
wſato nel nominativo ; come you have, voi 
avi; you do v1 fate ; you ſay voi dite, 
e ſimili ; in wece della ſeconda perſona in- 

vare gl Inglefi uſano il you come noi 
ella il lei. 


| Young {treſh, vigorous] ie vane, ga- 
bour] compagne | gliardo, wigs 


roſa, 
Young, . 2 The young ones of a 
| birch, : cagnolini. 7 
To bring forth young ones, figliare. 
To bear young, por tare, er preg na. 


e pregna. 

Yo'uncer [the comparative of 
young | iu giovane. 

The younger brother or ſiſter, il fra- 
tel minore, la ſarella minore, il piu giowvane, 
0 la piu giovane. 

To be the younger hand [at play] 
er F ultimo nel giuaco. 

Yo'uxnctsr [the ſuperlative of 
young] il piu giovane. 

The youngeſt brother of all, i/ piu 
giowvane di tutti i fratelli. 

Yo/UNG1SH, adj. alguanto giovine. 


primt anni di ſua vita. - 
YOo'UNGLY, adv. giovenilmente, igno- 
raniemente, ineſpertamente, 


man ] giovanaſiro, giovancito, giovane 


YoUNG, adj. [not old] giovant, gie- | gagliardo e robufto, 
vanile. Your [a poſſeſſive pronoun from 

A young boy, a young girl, un gio- as wvoftro, vaſtra. 
van, una giovant. our father, your mother, vero pa- 

A young horſe, un cawall; giovane, dre, vaſira madre. 

, 
& 
— ; 5 


The bitch is with young, /a cagna | 


| 


YO/'UNGLING, s. creatura che é nt | 


Yo/UxNGSTER, 8. {airy briſk young gna 


* 


# 6 TE; 
V Uk: 


Your houſe, your borle, Ia 
a, il wvoſtro pan (6 ofire oa 


a. 
. Yougſelf, you yourſelf, your own 
ſelf, voi fleſſo, voi medeſ mo. 
Your ſelves, your own ſelve-, voi 
Refi, voi medeſimi. $ 
Yours ( pron. poſſ] weſlro. 
4 This is yours, queflo e woſiro, & il vo- 
r0. 
YouTH, 3. [tender age} giovanezza, 
g io veniù, 3. f. | 
From my youth, dalla mia giovanez- 
za, dalla mia giovenis. | 
Youth {young people] la gioventh, i 
giowant, + 
A youth (a young man, a boy] n 
giowanotts. 
Yo'UTHFUL, adj. [young] giovane, 
giovanile. ä a 
In my youthful days, nella mia gio- 
ventil. 
Yo'UTHFULLY, adv. giovanilmente, 
da giowane. 
YoUuTHFULNESS, gioventù, gioVa- 
nezza, 8. f. | 
Yo'UTHLY, adj. giovane, gioVenile, 
YP1GHT, particip. [fixed] fiſato, ſe- 
to, Obſ. 
Yuck, s. [itch] rogna, ſcabbia. 
YULE, s. ſa north country word for 
Chriſtmas] Natale, voce uſata in alcune 
parti ſettentrionali d Inghilterra. 
Vox, s. the hiccough} i finghiozzo, 
il finghiozzire, il ſinghioxxare. 


It is your own fault, e vera . 


* 


4 * 


ZEA-' 1 
A 2 Ultima lettera dell alfabeto In- 
glatt. 
9 s. ſorta di minerale fatto 
ZA'FFIR, 


 artificioſamente. 
ZNNY, 8. twig merry-· andrew 
anni, buſſone. 

ZA'/RNICK, 8. [a ſolid ſubſtance in 
which orpiment is frequently found, 
and 9 opener to the nature of or- 


/4 piment, but without its luſtre and fo- 

/, __ © *- hated texture] /ofanza ceſ chiamata, che 

paſſ contiens or pimento, e che ſe gli ali. 
miglia. 


_—_ EAL, , [an earneſt paſſion for any 
© bing, but eſpecially for one's religion 

and the welfare of one's country] zelo, 
amore, affetto, defiderio, flimolo dell altrui 

o del propria bene. | 

ZEALOT, 6. [zealous perſon, great 
ſtickler} zelatore, zelante, 4 fer 5 piu 
deceſi della religion. 

ZFALOVUS, adj. [full of zeal] zelan- 
to, che ha zelo, | 

ZE ALOUSLY, adv. zelantemente, con 
zelo. 

ZEALOUSNESS, 8. gels effere xclan- 
te. 


200 
Z8caVvNn, s. [a Venetian coin] zec- 
chino, 6. m. moneta d oro Venetiana, 

ZED, nome della lettera da noi chiamata 
Zeta. 7 

ZE&'DOARY, #. [a root not unlike 
ginger ] z=xedoaria, 's: f. rs, 
s, m. ; 

ZENIT H, s. [that point of the heavens 
which is directly over our head] zenitte, 
s. m. punto werticale, | a 

ZEPHYR, ' s. [the weſt wind} 

Ze ares. F z:ffiro, zefiro, 3. m. 
nome di vento occidentale che particolar- 
mente ſpira la primavera. 

Zz'/KO, 8. [cypher, nought] zero, 
nulla. | 

ZesT [part of the peel of an orange] 
un po di ſcorza di arancio. | 

To Zeſt, ſto heighten by an additio- 
nal 899 un po di ſcorxa d a- 
rancio o di limone, onde accreſcere il ſapore 
ad una coſa. 

To Zeſt, rendere checchefia guſloſo con 
I" aggiunta d' una qualſivoglia coſa in pic- 
cola quantita. | 

ZO/CLE, 8. [in architectute] zocco, 


| Zoccolo, 4 


/ 


200 


ZO/DIACK, 8. [the track of the ſun 


of the ſphere con 


ſigns] zodiacco. taining the twelve 


Zones [in aſtronomy, jt paces cone 
tained between two parallels or divi- 
ſons of the heavens or earth] ne. 


temperate, and two frigid, wi ſono cin- 


gue Kone, una torrida, due temperate, . 


due rigide. 


che deſcrius le forme, la natura, ele pro- 
prieta degli animali. » 4. 
ZOOGRAPHY, 3. zoographia, il deſerj- 


vere le forme, la natura, te propricts 
degli animali. | 
ZOOTOMIST, 8. colui che fa F ana- 


mia agli animali. | | | 
Z00TOMY, 8.  anatomia degli ani- 
mali. i | 

ZOOPHY'TES, 8. [certain ſubſtances 


which partake of the nature of plants. 


* 


2 living creatures, as ſpunges, Fc. ] 


Zoofito, 8. m. 


FF RF 
* bd ** * 


through the twelve ſigns ; a great circle 


Zone, 8. [belt, girdle] zona, faſcia, 


There are five zones, one torrid, two 


00/GRAPHER, 8. m. z00grafo, colut- 


$4 
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